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PRAFATIO. 


Quamquam prefixe singulis hujusce tomi secundi libris admonitiones, prefandi onere 
maxima me ex parte levent, quedam nihilominus esse video, de quibus lectorem in ipso 
statim aditu premonitum ſuisse non pigeat. Ac primum inslitati mei ratio reddenda est, quod 
Hieronymi Opuscula, quecumque huc illue dispertiebantur, et sive in Epistolarum serie 
peregrinas sedes incolebant, sive aliorum auctorum scriptionibus intermixta, nondum illi 
cujus partes sunt, Hieronymiano corpori accesserant, ita in unum volumen conjecerim, ut 
iste ſerme novus, justeque molis tomus exsurgeret. Ego vero istud, ut mee editioni pretium 
conciliarem ac dignitatem, cum primis proposui mihi, ut singula quam rectissimo poterant 
ordine digererentur; hocque precipuum existimavi, ad quod respiciendum iis sit, qui studio- 
rum suorum ex Sanctorum Patrum lectione sibi presidia expetunt. Quare si illas elucu- 
brationes, quarum nec dictati prolixitas tanta, ut seorsum recenseri queant, nec ea est 
scriptionis indoles ac natura, atque in illis disserendi modus, ut aliis diversi argumenti, at- 
que ingenii libris patiantur permisceri, in unum collectas nativis veluti sedibus postliminii 
jure restituissem, nova rerum alque ordinis accessione maximam illis comparatum iri lau- 
dem ac lucem sum arbitratus. Scilicet editionum, que hactenus adornale sunt, quæque 
Epistolis libellos istos continuo miscent, vix erat ferenda perturbatio. Erasmus, eumque 
secutus Victorius, quibus materiarum ordo cordi erat, nonnullos in altera classe, sive tomo, 
arrepta identidem ex Epistolis occasione collocant, quod Herr xal 4&nro)oyering continerent, 
sive que pertinent ad diversas hereses, et maledicorum calumnias : alios ad prioris tomi 
calcem recensent, ipso interdum proposito et argumenti dissimilitudine reluctante. Nuperus 
vero Editor Benedictinus, quem sibi Epistolarum ordinem chronologicum proposuerat, pas- 
sim immanibus ad hec excipienda scripta hiatibus interrupit : in iis autem digerendis nul- 
lam temporum, ad que referebantur, ralionem habuit, sed fortasse rerum; unde factum est, 
ut dum utrique semite simul insisteret, ab utraque sepius aberraret, perturbatoque mate- 
riarum una atque temporis ordine, lectorem transversum raperet. Erunt argumento, ne in 
hac ego censura diulius verser, quas obtinent sedes in ea recensione duo tantum libri, quo- 
rum unus (Vita S. Pauli Eremite) ætate reliquas omnes S. Doctoris elucubrationes $uperat : 
alter (Dialogus contra Pelagianos) ceteris ſerme omnibus posterior est. Ille autem Epistolis 
ad Marcellam et Paulam scriptis decennio post subditur, ipsa argumentorum serie immane 
quantum abludente : hic vero, qui ad annum pertinet quadringentesimum decimum quin- 


tum, Epistolis aliis preponitur ab anno trigentesimo octogesimo sex to exaratis. Nempe ita 


comparatum est a natura, ut nulla sit dissimilium soeietas rerum, quas si ad unam pariter 


reſerri seriem ingratis compellas, ejusmodi cavere perturbationem haud possis. Si ad quem 


Epistolas exegeris temporum ordinem, Tractatus una exigas, deformi trajectione peccan- 
dum sit, atque unius cause monimenta huc illucque discerpenda ; si materiarum malis 
vesligiis inherere, chronologie regulas, que Epistolarum est propemodum anima, pervertere 
necesse habeas. Neque eo inficias, tria esse aut quatuor opuscula, quibus totidem Epistole 
lucem afferrent argumenti proximitate : satius dico esse, lectorem de illis admonere, quam 
suis sedibus per vim avulsas in alienum solum transferre, et lueis mutuande obtentu, more 
et impedimento legentibus esse. Ad hunc certe modum et accuratiores aliorum veterum 
Patrum editiones adornate sunt, in quibus ita suus cuique scriptionum generi locus tri- 
buitur, ut neque epistolaris sermo planus dissertationibus et libris, neque in Commenta- 
riis, et Homiliis, et si qua sunt alia disparibus auspiciis nata permisceantur. Quod ut ego 
meliori adhue jure in Hieronymo exornando prestarem, due preterea cause impulerunt. 
Altera quod nonnulla ejus opuscula, que vel in aliis tomis vagabantur, ut Didymi liber de 
Spiritu sancto ex Greco Latine redditus, vel nondum Hieronymianis accesserant; qualis 
est S. Pachomii Regula item Latine conversa ex Greco, ut nunc alia pretereanr, huc adscisci 
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11 PRAFATIO. 12 
oper prelium erat, ex eaque scriplorum accessione collectio in peculiaris tomi molc n ac- 
creverat, Altera, quod uno excepto libro de Scriptoribus Eeclesiasticis, reliquorum ommum 
farraginem satis venuste non ad rerum modo, bed ad temporum quoque ordinem digerere 
in promptu erat. Nimirum universa isthecopuscula in duas yeluti classes tribuuntur suapte 


natura: vel enim Ascetica sunt, et de monachorum Vitis ac Regulis tractant, vel, que ma- 


jorem partem oblinent, Polemica, ut yulgari jam nomine audiunt, et contra yariarum he- 
rese-n conditores sCribuntur. 1 materiarum parlitione constituta, sibi singula tam apte 
per suam queque elalem succedent, ut quem nascendo sortita sunt locum, in ipsa recen- 
sione perpeluo teneant, 
$i e sentenlia successerit bene positam operam studiosi sponte affirmabunt; j jam quo id 
paclo perfecerim, paucis indico. Priorem locum Ascelicis libris dedi, tum ob argumenti pre- 
lanliam ac dignilatem,, tum ea etiam de causa, quod a S. Pauli primi Eremile Vita inchoen- 
tur, que re iquas omnes Hieronymianas elucubrationes, ipso Auctore teste, temporis sul- 
8 anteyertit. Subsequuntur Malchi et Hilarionis due aliz ; tum S. Puchomii Regula, 
ejusque Epistolœ, et Verba Mystica, que 8. Doctor Laline reſudit ex Greca interpretalione, 
nunc primum ejus operum Collectioni accedunt, et priorem hanc partem explent. Uuum 
2 quod adhuc de illis premoneam, wnigmaticas nempe loquendi formulas, ubi classes 
onachorum designantur per litteras Greci alphabeli, queque mystica yerba inscribuntur, 

a Kircherio i in Prodromi et Lexici Copli Supplemento curiosius explicari, quod ejus inter- 
pretationis homo cupidus consulat. Exinde alterius generis scripta incipiunt, que contra 
hereticos, sive herelicorum patronos acriori stylo exarantur, et quanla ſuerit in ipso con- 
tra Fidei hostes certamine S. Docloris virtus, que intra cellule parieles tantum docendo 
excelluit, luculentissimo exemplo sunt. Primus occurrit Didymi liber de Spiritu saneto ab 
ips0 Latine explicatus e Greco, atque ille quidem singularis una et continua serie, non ut 
hactenus obtinuerat stulta quadam mepepyic in tres distribatus. Seribitur contra nonnullo- 
rum commenta circa Spiritum Sanctum, gue neque in Scripturis lecta, neque a quogquam Co- 
clesiasticorum velerum ſuerant usurpala; atque hanc non Didymo quidem seribendi, sed 
Hieronymo causam exstitisse interpretandi, doeti quidam viri autumant; Sequitur Lucife- 
riani et Orthodoxi Altercatio; que et superiori libro de lemporam amussim prœponi de- 
buerat, nisi tanc illa magis arrisisset ratio, que ab Auctoris; quam que ex interprelis 
wtale dueitur. Hanc excipiunt liber contra Helvidium de virginitate Marie perpetua : et 
duo contra Jovinianum, , quo de homine cum multa prefatus fuerim, unum hoe prelerea 
suppetit annotandum : legem contra eum latam Honorio 1x et Theodosio v A A. coss., 
sive anno 412, que et in Hieronymianis aliquot mss, in calce ejus operis invenitur, el in 
Theodosiano cod. titul. 5 de Herelicis leg. 53, a cl. Gothofredo recensetur, suspicatus sum 
aut supposititiam esse, aut quod yerisimilius etiamnum puto, in herelici coptra quem irro- 
gatur, nomine depravatam, falso Joyinianum preferre. Argumentis ibi ex Hieronymo ad- 
dactis, testimonium hocce alterum adde ex Gennadio, cap. 75 in Paulo, ubi Joviniani hœre- 
fici meminit, voluptatum ac libidinis predicatoris, cui in tantum continentis vite el castæ 
inslitutio contraria ſuit, ut inter lucuriosas epulis animam eructaret. Ex hoc rursum con- 
stabit, hereticum non in Dalmatie insula exsiliis clara, ut Lex jubet; plumbatis casum 
wrumnosam vitam traxisse, sed confertam voluptatum omnium varietate mediis in deliciis 
animam evomuisse cam crapula. Jam vero succedunt contra Vigilantium libellus pro San- 
ctorum cullu ac reliquiis, atque alius fusivri calamo exaratus contra Joannem Jerosolymi- 
tanum, Origeniane ſactionis primipilum. Atque hunc quoque librum illi preferre videatur 
elatis, quam egomet assero, prerogaliva ; sed quando yarias hac de re sententias ſerunt 
eruditi, ipse aulem liber nec ad ſinem usque perductus ab Auctore est, nee nisi multo post 
ad vulgi manus devenit, ut etiam Rafinum querentem in scirpo nodum latuerit; in quam 
quisque malit opinionem concedere, integrum hoc ipso ordine reseryavi. Subnecto Apolo- 
geticos tres libros contra Rufinum, quibus ipsiusmet Aquileiensis presbyteri ad Anastasium 
papam Apologiam, atque hujus ad Joannem Jerosolymitanum de Ruſino epistolam subjungo: 
que duo preclarissima monimeilfa, tametsi Hieronymianis probe intelligendis necessaria 
iis antea non accensebantur. Subsequuntur Invectivarum Rufini contra Hieronymum libri, 
de quorum numero præconcepta doctorum hominum opinio, seu verius hallueinalio, hic 
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15 IN SEQUENTES VITAS ADMONITIO. 14 
demum est sustollenda. Receptum enim est vulgo, tres, non duos tantum qui superant, 
8Cr1108 ab illo fuisse, e quibus tertius temporum injuria interciderit. Nempe tolidem libris 
respondet Hieronymus: testaturque ipse sub initium Apologetici num. 2 sane luculenter de 
ad versario suo TRES contra se libros venusfate Attven teruisse. Ma quidem preferant excusa 
exemplaria, a quibus absque mss. suffragio ne latum quidem unguem discessimus. Verum 
aut duos reponen um ibi, aut numerum penfitus expungendum arbitror; certe non plares 
quam Taos ab Aquileiensi presbytero exaratss contendo. Palmare argamentum duco ex 
Epilogo, quo ipse Auctor et suum opus concludit, et per singula capita recenset in fine ea, 
que sparsim pro sua purgalione regponderat; quem lustrare oculis satis sit ad finem poste- 
rioris libri num. 41 et seqq. ut nihil amplius dubiles, totius operis Invectivarum eam esse 
summam, nullumque adeo librum preterea esse potaisse, cujus integra capila ad evanepwaiucy 
non revocarit. Series quoque Hieronymiant velitationis, preeftim vero postreme, quam 
acceptis Rufini libris reposuit, non nisi duos los confutat : tertium quem 'sommiant; 
omtino ignorat. Denique dnos tantummodo Gennadtus novit cap. 17, eujus testimontum 
hae in re amm duc adctoritatis, quod notti magis Rufini gloria cordi fuerit, aut lucu- 
drationes perspectw. Obtrectatori, inquit, opustulorum vuorum (sciſieet Nieronymo) respon- 
dit (Rufinus) puoBus voluminibus, arguens et convincens, 8 Dei intuitu, et E celesia ulilitate, 
uuæiblunte Domino, ingenium agitasse, illum vero aten, stimulo incilatum ad oblo- 
quendum stylum vertisse. Sed hec obiter, et in mei quoque gratiam dicta sint, qui ex pra- 
concepla sententia in Admonitione tres videor annumerasse. Hos pone sequuntur Dialogo- 
rum contra Pelagianos tres libri, sive ut mss, nonnufli preferunt, partes, quibus isthwe 
Polemicarum scriptionum series finitur. Porro librum de Seriptoribus E celesiusticis demum 
annecto, quem serius ea potissimum de causa digtuli, quod ad neutram clagsem commode 
referri ex argumenti natara posset. Ad hec cum Gennadii catalogum Viroram Illustrium, 
quos B. Hieronymum seguens commemoral, subjongere necesse esset ad anuqhiorum Wal- 
tlonum et mss. codicum exemplar, ne alieno scripto series Hieronymianorum invenuste in- 
terciperetur, perquam ille commode ad finem tomi dilatus est, hie Appendicis loco subjunetus. 
Ceterum ne ex eo, quem obtinet loco, recentior forte putaretur, de ejus tate premoneo, et 
s uperioribus quoque singulis libris eamdem dn. in propria cujusque epocha inyesli- 
ganda, aliisque prenotandis rebus impendo. 

Reliquum unum est, ut cujus rei gratia hune ego laborem sum aggressus, hosde Hieronymi 
fetus nocturna diurnaque manu verses. Cum enim sint sane omnia, que ab ile Beclesia- 
rum Magistro pos teris relicta sunt litterarum monimenta utihia cum primis, atque iltustria, 
mini quidem multo prestantissima, multoque uberrima isthec existimantur, que alter hie 
domus complectitur, cujus partes omnes ejusmodi sunt, ut vel ad recte Fidei depositum 
custodiendum contra hereticorum yenenata dogmata, vires atque arma suppeditent, vel ad 
rectam vivendi rationem sapienter instituendam maximo adjumento sint: denique generosis 
ac bene natis ingeniis eruditionis ac scientie plurimum conſerant. 


IN SEQUENTES TRES VITAS 


PAULI, HILARIONIS, ET MALCHI. 
ADMONITIO. 


Trium maxime insignium monachorum, Pauli, Hilarionis, et Malchi, Vitas tribus hisce libellis Hieronymus 
narrat : qui totidem epistolis, quas in priori tomo suis locis'exhibemus, trium sanctitatis laude prestantium 
ſeminarum, Fabiolz, Paulz, ac Marcellz, virtuies ad Vitarum prope instar celebravit. Nec alia preterea 
sunt, quas S. Doctor elucubrarit, Vite sanctorum Patrum, tametsi longe plures, easque præsertim, 
quas Eribertus Rosweidus recensuit secundo libro, illi adjudicent antiqui Seriptores aliquot, quorum 
testimonia sequioris ævi eruditis imposuerunt. Gelasius, seu quisquis ille est vetus Auctor Decreti de 
authenticis libris, cap. 4, Vitas, inquit, Patrum Pauli, Antonii, Hilarionis, et omnium Eremitarum, 
quas (amen vir B. Hieronymus descripsit, cum omni honore suscipimus, Verum Antonii Vitam ab Athas 


13 IN SEQUENTES VITAS ADMONITIO. 10 
nasio Grzce descriptam, ab Evagrio Antiocheno Latine ſuisse redditam, compertum est. Tanto post 
Gratianus Decret. p. n, caus. 27, Ut, inquit, reſert B. Hieronymus, Macarius prœcipuus inter Christi 
Eremitas, celebralo nuptiarum convivio cum vespere thalamum esset ingressurus, ex Urbe egrediens, trans marina 
peliit, et eremi zolitudinem sibi elegit. Hæc vero minime omnium Hieronymus, sed germani ejus Vitz 
auclores Theophilus, Sergius et Hyg: 5 tradunt. Præiereo quæ ex snpposilitiis scriptionibus Hieronymianis 
proferuntur ejusmodi testimonia, et quæ nonnulli ex Cassiodori Divinar. Lection. cap. 32, et ex Cassiani 
Preſatione ad libros Institutionum nimis subtiliter colligunt. Sane occurrunt vetustissimi mss. libri, qui pro 
hisce, et plerisque aliis Vitis fidejubeant. Duos ejusmodi Vaticanos olim Reginæ Suecorum ipsi evolvimus, 
e Coislinianis multos haberi testis est cl. Montſauconius. Mentiri autem illos vel hoc uno patet indicio, quod 
Vite illz nihil ab iis, quz sub Palladii nomine circumſeruntur, diverse sint. Unus Colbertinus, teste 
Cangio, post Lausiacam historiam hæe subdit : 'Eripa ioropia «is rods Biovg ro tryicoy The Atporrov upp. 
neripwy) ovyypapeion naps "Iepwripev povrrov nal npoburipov 3.7 in aadparins : Alia Historia de Vitis 


Sanctorum Putrum A gypti abs Hieronymo Dalmata monacho et presbylero conscripta. Sed verbo tenus 


Palladium in ea describi, ex ipso Cangii testimonio Fabricius notat; nec dubium videtur, Græculum 
quempiam Hieronymi nomen ideo mentitum, quod in illa Collectione tres quoque istæ S. Patris germane 
historie -habeantur. Hoc et Gelasio primum fraudi fuerit, cum enim abs Hieronymi ſetu, Pauli Vita, 
Collectio illa jamdiu olim inciperet, ab eo, quem liminaris pagina præſerebat Auctore, totus liber inseripius 
est. Caterum et ad declinandam nominum Ruſini ac Palladii invidiam, et ad librariorum compendium 
fraudem interdum institutam ſuisse non dubito. ; q 

Tres ilaque is! dumlaxat e S. Doctoris nostri calamo proſeciz sunt, quas et eximia sermonis elegantia, 
et ascelice vitiæ preclarissima exempla commendant. Proſecto ex Hieronymianis elucubrationibus nulla 
recusa est s:epius, nulla plures invenit editores, ac magis eruditos. Duz priores et Grzce babeutur; immo 
alteram vixdum ab Auctore vulgatam, Sophronins in Gracum vertit : tametsi quz nunc superest, et cnjus 
initium est: EY Ilahatoriva nos torts o Catrov d R va Teooupirxovra orebiovs Gnixovan An, Sim 
Meiaphrastæ docti viri malint adscribere. Latine autem eas, preter Hieronymianorum operum editores, 
Surius ac Lipomannus recensent : expoliunt denuo atque illustrant doctissimis annotationibus Rosweidus, 
Bollandus, quique magnum illud inceptum persequuntur. Parum diligentiæ nostræ reliquum ſuisse videatur ; 
nibilominus quod nostrarum partium ſuit, ne ſrustra operam locaremus, sicubi emendari, ornarique 
potuerunt uberius, contendimus. Præsto ſuerunt quatuor Vaticani olim Regine Suecorum antiqui mss, 
codices, pr:enolati numeris 432, 500, 389, 797. Unus quoque e nostris, quos privatim domi asservamus: 
non ille quidem remotissim:e vetustatis, sed probe notæ. Laudandus vero est pre cæteris unus amplissimi 
Veronens. Capituli qui omnes ad hanc usque diem cognitos facile superat. Scriptus nempe est anno 
quingentesimo decimo septimo ab Ursicino, nescio quo, nostræ hujus Ecclesiz Lectore, quod ipse his 
verbis paulo licet vitiosis ob eorum temporum pronuntiationem proſitetur. PER, SCRIBTYVS. CODIX 
HEC SUB DIE KAL. AVG. AGAPITO YCTC INDI. DECIMA PER VRSICINYM. LECT. ECCLESLE 
VERONENSIS (a). 

Annum, quo Pauli Vita seripta est, vix dubitandum videtur esse 374 aut sequentem. Per id certe temporis 
ad cognominem Paulum Concordiensem missa est cum Epist. in nostra recensione 10 (b). In Catalogo autem 
primum inter Hieronymianas scriptiones omnes obtinet locum. Duas reliquas anno ascribimus 390 eodem 
dueti argumento, serie scilicet, qua in Catalogo recensentur, post inlerpretationem Homiliarum Origen. in 
Lucam, quam superiori 389 assignamus. c | 


— ——— 


— — 


(a) Hunc omnium antiquissimum preslantissimumque cod. mss. homo non ille quidem illiteratus, cujus 
nomini parco, sibi uni sumpsit cum edito conferendum. Contulit autem nec satis curiose, nec ut propositum 
fuerat, cum Benedictina editione, sed cum alia quadam Coloniensi quam pre manibus habebat. Hine ſactum 
ut falgo identidem variantes lectiones exscripserit, nosque credulos ei nimium habuerit. Cui malo in præsenii 
hujus libelli editione singulis quibusque locis occurrimus, et medemur. 

(b) In Chronico, ad annum Constantii 19, testatur se exitum Pauli Thebœi brevi libello explicazze, 


S. EUSEBII HIERONYMI VITA S. PAULI PRIMI EREMITA.. 18 


S. EUSEBII HIERON Y MI 


STRIDONENSIS PRESBYTERI 


OPUSCULA 


SIVE 


DE VARIIS ARGUMENTIS LIBRI. 


« VITA S. PAULI PR EREMTrx. 


S. Pauli, a quo primum eremns habitari cœpta, vitam, dejecto nonnihil stylo propter 
= {6 eireiter aunos _— ——_— * — et Valeriano, ut sevientem in Christianos 
naret, in eaque annis degisse XC mira abstinentia ac 8anctilate equo a magno Antonio 

nito, visitatus, diem ultimum oppetiit. Historiam cognomini Paulo seni Conrerd 


1 * PROLOGUS, 

1. Inter multos spe dubitatum est, a quo potissi- 
mum Monachorum eremus habitari cœpta sit. Qui- 
dam enim altius repetentes, a beato Elia et Joanne 
sumpsere principium : * quorum et Elias plus nobis 
videtur fuisse, quam Monachus : et Joannes 2 ante 
prophetare ceepisse, quam natus sit. Alii autem, in 
4 quam opinionem vulgus omne consentit, asserunt 
Antonium hujus propositi caput, quod ex parte verum 
est: non enim tam ipse ante omnes ſuit, quam ab eo 
omnium incitata sunt studia. e Amathas vero et Ma- 
carius, discipuli Antonii, e quibus superior magistri 
corpus sepelivit, etiam nunc affirmant, Paulum quem- 


« Scripta circ. an. 374. 

b Prologi distinctionem hanc, quz in editis non 
habetur, snffecimus ex 3 mss. Vatic. olim Reginæ 
Suecor. 422, 500 et 589, quibuscum totam quoque 
historiam contulimns. Nec diftitemur tamen, in an- 
tiquissimo Veronensi nostro, de quo in pracedenti 
proxime Admonitione diximus, ab Ursicino Lectore 
exarato anno 517, hune esse dumtaxat lihelli titulum, 
Incipit Vita beati Pauli monachi Thebæi, absque ulla 
prologi mentione. | ogg 

0 Confer qu Rosweydus Patrum atque Historico- 
rum congessit testimonia de Elia et Joanne eremi 
eultoribus omninm primis. Mox idem Rosweydus, 
aliique pauci editi libri videtur propheta ſuisse, quod 
nomen propheta libri alii plerique omnes et præser- 
tim mss. tacent. Nos in præcedenti editione nostra 
recte suffecisse videbamur auctoritate prælaudati co- 
dicis Veronen. Sed ab ejus qui codicem tune sibi 
sumpserat cum editis comparandum, incuria decepti, 
nunc de vera codicis lectione certiores glossema il- 
lud expungimus. 

4 Yeronen. ms., in qua opinione omnes consentiunt. 

* In Chronico tres magni Antonii discipulos nu- 
merat, Sarmatam, Amatham, et Macarium. Aliter 
etiam in S. Posthumii Vita, Macarius corpus zepelisse 
magistri dicitur, non Amathas, ut Hier. innuit. 

Impressam lectionem nostri quoque codd. cum 
yetustiori editione asserunt. Alii autem mas. penes 


C 


6 


simpliciores, enarrat : ostenditque 
admo- 


iensi inscribit. 


A dam Thebæum * prineipem istius rei ſuisse, nou $ 


nominis; quam opinionem nos quoque probamus. 
Nonnulli hee et alia prout voluntas tulit, jactitant : 


Subterraneo specu crinitum calcaneo tenus hominem 


8 fuisse, et multa que persequi otiosum est incredi- 
bilia fingentes. Quorum quia impudens mendacium 
fuit, ne reſellenda quidem sententia videtur. Igitur 
quia de Antonio tam Græco quam Romano stylo di- 


ligenter memoriz traditum est, pauca de Pauli prin- - 


cipio et fine seribere disposui: magis quia res omissa 
erat, quam fretus ingenio. Quomodo autem in media 


late vixerit, et quas Satanz pertulerit insidias, 


nulli hominum compertum habetur. 


B Rosweydnm, Bollandum, et Martianzum, prineipem 


istius rei lantum non ſuisse nominis (vel sed non nomi- 
nis) quam opinionem, eie. Et, principem istius ſuiss& 
nominis et ordinis, vel istius rei ſuisse nominis et or- 


dinis. Editi plerique principem istius rei, quod non 


tam opinione quam nomine, etc. Sentit vero Hierony- 
mus principem quidem ejus instituti, sive eremitice 
vite ſuisse Paulum, non tamen ab illo vulgari cœpium 
nomen eremitarum. Mihi tamen, 81 re li- 
ceat, probaretur prineipem istius non rei ſuisse, e 
nominis, ut sensus esset, ſuisse quidem ante Paulum, 
qui solitudines incolerent, ab eo tamen Eremitarum 
nomen primitus auspicari. Exiit dudum, sive anno 
1750, Argentorati eruditissimi An i Regponsum 
ad libellum De primatu S. Pauli Thebei ; qui et mul- 
tis hac de re disserit, et veriorem hane nostra 
loci hujus interpretationem probat. | 

Principem istius rei ſuisse, non, eie. Sic 
mss. codices veiustiores ac meliores. Alii autqn has 
retinent varias lectiones. Codex Aveni alter 
Tolosanus FF. Prædicatorum: Principem istius ſuisse 
nominis ct ordinis. Duo Parisienses : Principem rei 
istius ſuisse nominis et ordinis. Editi denique fictam 
hujusmodi ab Erasmo lectionem exhibent : Princi- 
pem islius rei ſuisze ; quod non lam nominibus, quam 
opinione nos quoque comprobamus. ManTIAaN. 

1 _ vox ſuisse a Veron. ms. ut ex aliquot edi- 
tis libris. 


— — — — * 
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| A dietu quoque seelus est, manibus atireetare [A, 


INCIPIT VITA. | 

2. Decius et Valerianus Christianorum persecuto- 
res. — Sub Decio et Valeriano perseculoribus, quo 
tempore Cornelius Ram. Cypriauus Garthagine, 
felici cruore martyrium pertulerunt, multas apud 
Egyptum et Thebaidem Eecclesias, empestas save 
populata est. Voti tune Christianis erat, pro Veron. 
eo] Christi nomine gladio percuti | Verog, perpeli]. 
Verum hostis callidus tarda ad mortem supplieia 
conquirens animas cupiebat jugulare, non corpora. 
Et ut ipse, qui ab ipso passus est, Cyprianus ait: 
b Volentibus mori, nan pexmitighatur accidi. Cujus 
ut crudelitas notios flat, duo memories causa exem- 
pla © subjicimus. 

3. Duo Martyres insignes. — Perseverantem in fide 


2 


obtreciare] virilia : ut corpore in libidinem concita- 
to, se victrix impudica superjaceret. 5 Quid ageret 
miles Christi, et dba se vertetet, nesciebat. Quem 
tormenta non vicerant, superabat voluptas. Tandem 
ecalitus inspiratus, precisam h mordicus linguam in 
osculantis se ſaciem exspuit; ac sie libidinis sensum 
guecedens doloris magnitudo superavit [Al. occupa- 
vis et praeripuit. Ms. Veron. calcavit]. 

4. Pauli dotes et eruditio. — Per idem ergo lempus 
quo talia gerebantur apud inferiorem Thebaidam, - 
cum $orore jam virg adita, pgst moxtem Al. morte] 
amborum parentum in bereditate i, Paulus 
relictus est annorum circiter i sexdecim, litteris tam 
Grzcis quam AZgyptiacis apprime [Ms. Ver. adple- 


Martyrem, et inter eculeos laminasque victorem, R ne] eruditus, mansueti animi, Deum valde amans. Et 


jussit melle perungi, et sub ardgntisgimg sale, reli- 
galis manibus post tergum 4 reponi, scilicet ut mu- 
scarum aculeis cederet, qui ignitas garlagines ante 
superasset. Alium juvenili :etate florentem, in amœ- 
nissimos hortulas precepit [A. adduei] abduci. 4 
Ibique inter lia candentia et rubentes rosas, cum 
leni juxta murmure aquarum serperet rivus, et molli 
sibilo arborum folia ventus præstringerei [Al. strin- 
gerei], e super exstructum plumis lectum resupinari, 
et ne se inde posset excutere, “ blandis sertorum 
nexibus irretitum relinqui. Quo cum, recedentibus 
cunetis, meretrix speciosa venisset, ccpit delicatis 
stringere colla [A. collum] complexibus : et, quod 


* Pitulus Veron. ms. — Tum 5 
. oe Mg dre 
75 


N a 
7 a — eek, 
cletiano minime accuralus auetor Nice — narret 
ub. vn. Mox dus verka felics cruore in duabus e no- 
Kris mes. desiderantur. Veron. aliiq. felici cruore 
damnati sunt. 

Sub Decio. Mss. codices Aven. et Tolos., sub Dio- 
cletiano et Valeriano. Quod propterea annotamus, 


ee 


alu uon — ur cum 
* i 
hum ee accidi, 8 2 F 


oy velare em mori. 

Antes erat subjecimus, repugnantibus mes. qub- 

1 in _—_— vorsu, „ & 
+ Yacem igitur, qua sensus 
tnrbajr, 0 e Horum mariyrum in Wir 
X. 2 Julii est mentio. F "US, 

mus rectiore $ens4 eronen. 
NES note libris refigere ay -— locum, religatis 
— = 1 pro ligatis et regupinari, 
modum alii haben 

* Alit, super ggrgtum a elc., sed deinde ve- 
leres edjtores Eragm., Rosweyd. el nn 
— en conjectura $8rico pro serlorum. Tum ac lectu- 


lum et 

12 zertarum. Editi legupt, 

——.— amnes aulem mes, ul bee and 

tertoſ um nexibus, Quæ [eco 89 — 

sola Erasm. —— 
s Tres Regina: mss. quid agergt miles Fon ? quo 

5 conſerret ? quem, eic. Rectius. Max uns auperabat 

abominatg valypias, Al, zuperareſ voluptas ; gt hoc 

rectius, Rectissime autem mox duo verba celitus in- 


cum pexrgecutionis procella detonaret, I in villam 
remotiorem et seeretiorem see erum quid 
pectora humana non cogit [Ms. Ver Auri sa- 


cra ſames (Virgil. Aineid. n)! sororis maritug © | 


cepit prodere velle, quem celare debuerat. Non illum 
uxoris lacryme , * ut assolet : non camimunio 
sanguinis, non spectans cunela ex alto Deus, ab 
scelere revocavit [Ms. Ver. revocaverunt]. | Ade- 
rat, instabat, crudelitate quasi pietate utebatur. 

5 5. Furtiva monetæ officina, — Quod ubi pru- 
dentissimus adolescens intellexit, ad montiuin de- 
serta confugiens, dum persecutionls finem prestola- 
retur [Al. præstolatur], necessitiatem in yoluntatem 


. ms. Veronen. tacet. 
n * * morsu, 2 morsibus. Sed nn s hrætu- 
imus Veropensis, gligrumg 
probat 1 Hieronymi locus ul epi 88, A Theo! 
phili Synodica, n. 1: Unus lingua partem mordicus 
ampulavit. 

i Ita post Martianmum ms. 


tustior unus, qui penes me es! a, vapor tp sui pris | 


truncatus. Victorius vero, post 
tantum enumerat. Nec wy — re notat Bollndus, 


non dici abs e 
A bar 


bus orbatus est, pr 
secrelius lab ita - 


est persecutio post 
or "ge it. 
guar. Vide 


i Quidam mss., in villa 
bat, secrelior manebat, alii remoti 
Meliori sensu eautam reces8ionem exhi 
lectio, qua se Paulus gubiraxisse, ac 
vasse Signiſicatur, ut cum Cypriauo | 
Tertulliani librum de Fuga in 


seen 
in WD liis librig uss. in villa 
bitabat, v 2 remolior zecretiorque [1 


be 
Dua verba, ut assolet a r 9 
0 


que libris absunl. et expungi malim quidam 

hes instgbat : quam lectionem cram 9 „ e jt re- 

cipiunt immulanique ampljus. r pielg- 

tem videbatur jnutarj, Sed pre en! a Wee = 

gram eanzlat ex Floro lik, zu, cap. 5, de Mithridate 
ierouymum elegantissime 112 Aderai, insla- 
bat; s@vitia, quasi 1 


10 4 64 instabat, Plyres an Ad (good 
litate quasi pietate ulghatur. U 

Floro 19utualup ee cum L. Florus | 1 

Cc. 5, sic ha beat: Ade itia, quasi fe 

uſebatur. =, ph . 25 8 a liam 

— * coplizerynt, ne lc, ingtabat, 
udelitas, gue pietatem vi „ Manmi45- 
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vertit, ac paulatim progredieng, * rursusgque Subsi- A videbyatur his, qui n nn 0 


stens, atque boc idem sæpius faciens, tamdem re- 
peril > saxeum montem, ad cujus radices haud gran- 
dis spelunca, lapide claudehatur, Quo remoto (ut est 
cupiditas bominum occulta cognozcere), avidius ex- 
plorans, animadvertit intus grande veslibulum , 
quod aperto desuper cœlo, patulis diffusa ramis ye- 
tus palma contexerat, ſontem lucidissimum * osten- 
dens; cujus rixum tantummodo foras erumpentem, 
staum modico ſoramine, eadem quæ genuerat, aquas 
terra sorbebat. Erant præterea per exesum | AL 
saxeum | montem haud pauca habitacula, in quibus 
scabr jam incudes et mallei, quibus pecunia signa- 
tur, visebantur. Hune locum Egyptiorum liueræ ſe- 
runt, ſurtivam monetæ officinam fuigse, ea tempes- 
late qua Cleopatræ junctus est Antonius. 

6. Igitur adamato (quasi 4 quod a Deo sibi offer- 
retur) habitaculo, omnem ibidem in orationibus, et 
solitudine duxit ætatem. Cibum et vestimentum ei 
palma præbebat. Quod ne cui impossibile videatur , 
Jesum testor et sanctos angelos ejus © in ea eremi 
parte, que juxta Syriam Saracenis jungitur, et vidis- 
se me monachos, f et videre, e quibus unus per tri- 
ginta annos clansus, hordeaceo pane et lutulenta 
aqua vixit, alter in cislerna 6 yeteri ( quam genlili 
Sermone Syri s Gunpan vocant) quinque caricis per 
singulos dies $uStentabatur. He igitur incredibilia 


Pro subsistens tres Reginæ libri tan{umdem, quam C quam leetionem doctis viris, et p 72 Tillemon 


yocem priori minime exclusa nostrum exemplar sie 
retinet, rursusque subsistens lantumgem, atque idem 
s N Ms. Ver. «» Procedens rursusque (antumdem. 
uidam excizum, alij etiam editi exesum, al. 
. — erum 8azeum vocat bie S. Piter elegan- 
tiss. Sallustius in e e. : Eratinter cœteram 
ylaniliem mons . castello zatis patens. 
Quibus similia ha orus 41, c. 1, et Frpatinus 
in, c. 9. Porro in — 4 omnium, quos con- 
tulimus, mss. ſidem atque consensum sequi malui- 
mus; peccare enim-videntur nobis hucusque editi 
intrugis quibusdam voeibus, qua ham 21que incom- 
modum sensum regdunt. Ad cujck, inquiunt, radicem 
haud u erat Frandis spelunca, que (gpide claude- 
bat ur. aliis mess. apud Grayiem , speluncam 


vidit , JS 0s haud graudi lapide claudebatug, Bed 


Mox eliam , sed jniegro utrobique sessu-manen- 
le, yarigns pleriqus ms$. ut. 7 42 homi- 
num avidjus oc la agnoscere, ani ver lit eic. 5 
Veronen. avidius CG cohnoscerg cupig . 

* [$tud ostendens he: Feng proxime 
verbo contererat. Paling,seficeh, quæ desuper ramis 
yestibulum contegebyl de plano ſoplem, 
idest ipsum non on Sincbas yideri, quam positu suo 
ipso indicabat. Annolasse i wort, ut satis fieret 
nupero Severi Sulpicii ediſpri, qui locum hune om- 
* corruptum pulat ſaciique imelligendo ut nil in- 

ligat. Veronens. ms. decurtatiug hac breyi pericope 
— cujus vivum, elc., mox erumpentem stalim mo- 
dico ſoramine, et denique aquas, lamum non improbo. 

* Ms. Veron., quast si @ Deo offerretur habilaculo, 

* In ea eremi parte, que jugta Syriam Saracenis 
jungitur. Hoc modo ſegimus i in nobus ago exem - 
plaribus mss. unde compertum nobis est Hierony- 


mum vitam Pauli edidisse in eremo. ManriaN. 


Comma istud et videre non habent duo Regine 
mss. qui tamen paulo post cum Veroneusi, atque 
aliis in instanti legunt vivit, atque infra sustentatur, 


B men a cœpio itinere abducehatur [Ver. ms. 


Flari inveni us, * 


2 
ese eredentibus [Mg. Ver. credenti ]. 0 
7. las Pauli el Anlonii. — — Sed Tagen 
unde digressus sum, cum jam ! centum tred 
nos beatus Paulus vitam eu lestem ageret in 2 
et nonagenarius in alia olitudine Antonius ede 
( ut ipse asserere $olebat), hae in mentem eius c0- 
gitatio ineidit, nullum ultra * se perſeetum mona- 
chum | Al. monachorum ] i in eremo consedisse. At ill 
per noctem quiescenti revelatum est esse alium in- 
terius Al. ulterius ei in terris] mul io se meliorem ad 
quem visendum deberet proficigci. Illico 9 
luce, yenerabilis senex igfirmos 4 artus Ay 
te sustentans, cepit ire velle quo nesciebat. Ee 
media dies coquente desuper sole ſervebat, Fre ta- 


batur ] dicens : Credo in Deum meum, quod | 055 
conseryum, quem mihi promisit, ostendet. Nec plu- 
ra his, conspicit l Al. conspicatur. Yer. ms., centau- 
ro] hominem equo mixtum, cui gpinio poetarun 
„ Hippocentaurq yocabulum indidit. Quo LN salu- 
taris impressione siggi armat 9 
inquit, quanam in parte bie 1. 4. 
ille barbarum nescio quid infr + I el 110 655 
potius verba quam proloquens, inter horrentia 1 ora 
| getis, blandum quesiyit alloquium. Etdexter® o: 
tensione manus cupilum indigat iter, et sie 5 
tes 7 campos volucri transmittens fuga, ex 2 
robari scimus; sed non adeo conte piu 5 
mmutandum. Re 


s Equidem uy For 10 80 imogum 0 ntilj « | 


mone dicere, sed x 
all, que vox el m, om 
Wld Quod a lem etiam bY 
Pham Syro et flebrai m Sye sermo 
4x propunliationem 8 
act res el 1 a 


. ap. 6 


ſoveam, et lacum vel de 
illa yriace. * forrg ella | jti$mC 
di — qui se else inch Crag 


HY , 
em Ms. cam jam centesimo la- 
lis 82 1 eie ipso 1 or 1 me 
{ us. 

i Yox isthæe perſectum, ag you nullo ms 


im subdit , revelatum . rius mülte 
D meliorem, su agium qua ddere | 
nos 2 legi cer seusus 
lum esset, muh um u ira P res pe 


tioresque eremi partes p 10 1 
adeo probamus. Malt 1. 


legi nullum ulira se oy 1015 
ab hoc versu pro deberet prof 5 
properare deberet. 


j Quinque mss. quod servum * 
quam lectionem oem ar Ph 
tunc oblinebat, expuncta, guza 91 14 | 


promis1t. 

k Unus ms. onocentauro. N i mem one 
rum specierum monstro alji 0 
credjtu ostendunt ex Plin. ON e. 1235 J 
ab Alexandr. I. mn, c. 8. Yi 


9. 5 
1 Victor. 8enis, alii $atis ; 3. verius 205 visum 
est: quod e duobus mss. expressimus. 
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mirantis evanuit. Verum hee utrum diabolus ad A monia confluxere. Quid nune dictura es! » Bestie 


terrendum eum simulaverit, an (ut solet ) eremus 
monstruosorum animalium ferax , istam quoqu 
gignat bestiam, incertum habemus. | 
8. Fauni el Satyri. Satyrus allatus vivus Alezan- 
driam. — Stupens itaque Antonius, et de eo quod 
viderat secum volvens, * ulterius progreditur | Ver. 
ms, regrediebatur J. Nec mora, inter saxvsam con- 
vallem haud grandem homunculum videt, aduncis 
naribus, ſronte cornibus asperata, cvjus extrema 
pars corporis in caprarum pedes desinebat. > Ad 
hoc Antonius spectaculum, scutum fidei et loricam 
spei, ut bonus præliator arripuit : nihilominus me- 
moratum animal, palmarum ſructus eidem ad viati- 
eum, quasi pacis obsides, offerebat [ Al. afferebat ]. 


Christum loquuntur, * et tu pro Deo portenta vene- 
raris. Necdum verba compleverat, et quasi pennige- 
ro volatu petulcum animal auſugit. Hoe t ne cuiquam 
ad incredulitatem scrupnlum moveat, sub rege 
£ Cons1lantio, universo mundo teste, deſenditar. Nam 
Alexandriam istiusmodi homo vivus perductus, ma- 
gnum populo spectaculum prxbuit : et postea cada- 
ver exanime, ne calore æstatis dissiparetur, sale in- 
ſuso | Ver. ms. inſusam et], Antiochiam ut ab Impe- 
ratore videretur, allatum est. 

9. Sed ut propositum persequar, Antonius © cœ- 
ptam regionem pergebat, ferarum tantum vestigia 
intuens, et eremi latam vastitatem. Quid ageret, quo 
verteret gradum, nesciebat. Jam altera effluxerat 


Quo cognito, gradum pressit Antonius, et quisnam B dies. Restabat unum, ut deseri se a Christo non 


esset interrogans, hoc ab eo responsum accepit : 
« © Mortalis ego sum, et unus ex accolis eremi, quos 
vario delusa errore Gentilitas, Faunos, Satyrosque, 
et Incubos d vocans colit. Legatione fungor gregis 
mei. Precamur ut pro nobis communem Dominum 
depreceris, quem in [ Ver. tacet quem in] salatem 
mundi olim venisse cognovimus ; et in universam 
terram exiitsonus ejus.» Talia eo loquente, longevus 
viator ubertim ſaciem lacrymis rigabat, quas magni- 
tudo letitiz indices cordis effuderat. Gaudebat 
quippe de Christi gloria, et de interitu Satan : si- 
mulque admirans, quod ejus posset intelligere ser- 
monem, et baculo humum percutiens, aiebat : « Ve 
Ubi, Alexandria, quæ pro Deo portenta veneraris. 


posse conſideret. Pernox secundas in oratione exegit 
tenebras : et dubia adhuc luce, i haud procul intue- 
tur lupam sitis ardoribus anhelantem, ad radicem 
montis irrepere. Quam secutus oculis, et juxta spe- 
luncam , cum fera abiisset, accedens, intro cœpit 
aspicere [| Ver. ms. ccepit introspicere] : nihil curio- 
Silate proficiente, tenebris arcentibus visum. i Verum 
ut Scripiura ait, perſecta dileetio ſoras mittit timorem 


(1 Joon. w, 18), suspenso gradu et anhelitu tempe- 


rato, K callidus explorator ingressus, ac paulatim 
progrediens, sepiusque subsistens sonum aure ca- 
plabat. Tandem per cæem noctis horrorem procul lu- 
men intuitus, dum avidius properat, 9 l offenso in 
lapidem pede, strepitum concitavit : post cujus $0- 


Ve tibi, g civitas meretrix in quam totins orbis dæ - C nitum beatus Paulus ostium quod patebat occludens 


« Duo codd. Vatic., celerins pr > 
b Hucusque vitiose obtinnit, Inſractusque et hoc 
Antonius spectaculo, cum nullus tamen ms. ut mul- 
tum inter se varient, vocem Infrartu habeat. Se- 
hie alterum Regine, sive Alii attonitus 
pro Antonius legunt, ſortasse verius hae serie: in 
caprarum pedes desinebat ; et hoc altonitns spectaculo 
scutum fidei bonus preliator arripuit, verba enim in- 
terposita, et loricam spei, ut, non agnoscunt. Ver., 
et hoc altonitus ex spectaculo. 
© Hanc de Fauno, Satyrove historiolam, quz be- 
n lectore indigere videatur, faciunt multa apud 
alios gravis«imos auctores testimonia probabiliorem. 
A in. lib. xv de Dei c. 23 : Celeberrima ſama est 
ique se experios, vel ab iis qui experti essent, de 
fide dubitandum non est, audiisse aſfirmant, 
— et Faunos, quos vulgo Incubos vocant, im- 
probos exslitisse mulieribus. Ilerum Hieron. in Isai. 
im : Pilosi, vel Incubones , vel Satyros; silvestres 
quosdam homines, quos nonnulli Faunos Ficarios vo- 
cant. Paria habet Eutropius lib. zn et lsidorus lib. 1x 
um. Plerumque autem Dzmones ex vulgi sen- 
au fuisse creduntur. Heraclitus de Incredibilibus, e. 
S, fui-se montanos homines narrat, rpeywv di rpixas 
nal oxe)4 Tye, hircorumque pi e ef crura. 
His laudatisque ti columna Auctoribus in 
haue rem, adde Plutarchum in Vita Sylle, quem 
ait prope Dyrrachium vidisse oculis ac lustrasse eu- 
riosus vivum Satyrum bujusmodi, eumque esse al- 
locutum, tametsi nequiret ille formare verba, cujus 
vox hiv nitum equi, aut hirei sonum reſerrei. Dicun- 
tur et Tertullianus, et Justinus, et Cyprianus, Athe- 
„Clemens Alexandrinus, Lactantius, Aucto- 
res eruditesimi, hujusmodi ſabulæ aurem accommo- 
dasse, eosque Satyros pulasse ex Angelis rebellibus 


$566 ; quos terris incubare Deus vindex jusserlt, 


aliis in gere, aliis in Inſerno esse coactis. Omnis 
arte "Ethnicorum religio communi consensu eos pro 
diis sive semideis habuit. Prætereo insulsa Rabbi- 
norum commenta, et cum primis R. Abraham, qui 
veras creaturas de Omnipotentis manu esse, im- 
perſectas censuit eo quod cum illas Deus conderet, 
deprehensus nocte Sabbathi noluit ultimam eis ma- 
num imponere. 

4 Nostri codd. illud rocans non habent. 

* Isthwe superioris sententiæ repetitio, et tu pro 
Deo portenta veneraris, in nostris mss. non inveni- 
tur. 

f Ms. ne cui ad incredulitatem (vel incredulitatis ) 
scrupulun, | 

* Antea erat Cons!antino cum vulgatis plerisque. 
At Mss. nostri omnes libri, atque ipse cum primis 
Veronen. Constantio habent, quod nomen bie re- 
stituimus ad eorum fidem, assentiente ipsa tempo- 
rum ratione atque historia, ut et nupero Severi Sul- 
picii editore not»tum est; non enim Autiochie se- 
dem habuisse Constantinum asseri potest , cum de 
Constantio minime dubium sit, primis saltem duo- 
decim aut tredecim ejus imperii annis. 

* Unus ms., cepta regione; duo alli et qui penes 
me est, cepto ilinere pergebat. Mox verbum nesciebat 
pari consensu omnes tacent, satiusque erit expun- 


ere. 
i Erat absque negandi particula , procul intuetur. 
Coneinnius mss. Verum quia, ut Scriptura ait, 
ete., ingressus est. Ac paulatim, etc. 
* Dun verba callidus explorator Veron. ms. tacet; 
mox copiebat legit pro captabat. 
| Aliter mss. , offensum pede (noster in pedem) la- 
pidem in strepitum conoitavit, Mox recludens pro oc- 
cludens, Veron., offensu pedis. 


— 


25 VITA 8. PAULI PRIMI EREMITA. 


[ Ver. recludens ]. sera obfirmavit. Tune vero Anto- A bam: olim te conservum meum mihi promigerat 


nius pro [ Al. pre | ſoribus corruens, usque ad sex- 
tam, et eo amplius horam, aditum precabatur dicens : 
Qui sim, unde, cur venerim, nosti. Scio me non 
mereri conspectum tuum: tamen nisi videro, non 
recedam. Qui bestias recipis | Al. suscipis ], homi- 
nem cur repellis ? Quzsivi, et inveni : palso ut ape- 
riatur. Quod si non-impetro, hie [Ver. hie, hie] mo- 
riar ante postes tuos : certe sepelies vel * cadaver, 


Talia perstabat memorans, fixusque manebat. 
Ad quem responsum paucis ita reddidit heros. 


(Firgil., Zneid., lib. u cf M.) 


Nemo sie petit, ut minetur : nemo cum lacrymis 
calomniam facit. b Et miraris si non recipiam, cum 
moriturus adveneris? Sie arridens Paulus pateſecit 


Deus; sed quia jam dormitionis meæ tempus advenit, 
et quod semper cupiebam ¶ Ver. cupieram} dissolvi, 
et esse cum Christo, peracto cursu superest mihi 
corona jus iti: tu missus es a Domino, qui humo 
corpusculum meum tegas, immo terræ terram reddas. 

12. Athanasius pallium dedit Antonio, Monaste- 
rium Anlonii a Saracenis occupatum. — His Auto- 
nius auditis, flens et gemens, ne se desereret, atque 
ut comitem talis itineris acciperet, precabatur. Et 
[Al. At] ille : Non debes, inquit, quzerere que" tua 
sunt, sed quz aliena. Expedit t tibi, sareina carnis 
abjecta, Agnum sequi. Sed et cxteris expedit ſra- 
tribus, ut tuo adhue instituantur exemplo. Quamobe 
rem, quz#s0, perge, nisi molestum est: et pallium 


ingressum. Quo aperto, dum in mutuos miscentur B quod tibi Athanasius episcopus dedit, ad obvolven- 


amplexus, propriis se salutavere nominibus : gratiæ 
Domino in commune referuntur. 

10. Et post sanctum osculum residens Paulus, 
cum Antonio ita exorsus est: En quem tanto labore 
quzsisti, © putridis senectute membris operit incalta 
canities. En vides hominem, pulverem mox fſutu- 
rum. Verum quia charitas omnia sustentat [Ver. 
sustinet], narra mihi, quzso, quomodo [Ver. ut] se 
habeat humanum genus. An in antiquis urbibus nova 
lecta consurgant : quo mundus regatur imperio : an 
supersint aliqui, qui demonum errore rapiantur 
Al. capiantur]. Inter has sermocinationes suspiciunt 
alitem corvum in ramo arboris consefisse, qui inde 
leniter * subvolabat, et integrum panem ante ora 
mirantium deposuit; post cnjus abscessum : Eia, in- 
quit Paulus, Dominus nobis prandium misit, vere 
pius, vere misericors. Sexaginta jam anni sunt quod 
[Al. ex quo] dimidii semper panis ſfragmentum [ Ver. 
fragmen] accipio : verum ad adventum tuum, mili- 
tibus suis Christus duplicavit annonam. 

41. Igitur Domino gratiarum actione celebrata, 
super vitrei marginem ſontis uterque consedit ¶ Ver. 
$ubsedit]. Hie vero quis ſrangeret panem oborta con- 
tentio, pene diem 10 duxit in vesperum. Paulus more 
cogebat hospitii, Antonius jure reſellebat ztatis. 
Tandem consilium fuit, ut apprehenso e regione 
pane, dum ad se quisque nititur, e pars sua remane- 
ret in manibus. Dehine paululum aquè in ſonte pro- 
no ore Al. prono in ſronte ore] libaverunt : et im- 


dum corpusculum meum, deſer. Hoc autem beatus 
Paulus rogavit, non quod magnopere curaret, uirum 
tectum putresceret cadaver, an nudum (quippe qui 
tanto temporis spatio, contextis palmarum foliis ves- 
tiebatur), sed ut a se 5 recedenti mœror su mortis 
levaretur. Stupeſactus ergo Antonius, quod de Atha- 
nasio et pallio ejus audierat, quasi Christum in 
Paulo videns, et in pectore ejus Deum venerans, 
uliha respondere nihil ausus est: sed cum silentio 
lacrymans, exosculatis ejus oculis manibusque, ad 
monasterium quod h postea a Saracenis ocenpatom 
est, regrediebatur. Neque vero gressus sequebantur 
animum. Sed i quamvis corpus inane jejuniis, se- 
niles etiam anni ſregerant, tamen animo vincebat 


c #tatem. 


13. Antonii humilitas. — Tandem fatigatus Ver. 
deſatigatus] et anhelus ad habitaculum suum con- 
fecto itinere pervenit. Cui cum duo discipuli, qui 
ei | jamlongevo ministrare ceperant, occurrissent 
11 dicentes: Ubi tamdiu moratus es, pater? Re- 
spondit : Ve mihi peccatori, qui ſalsum Monachi no- 
men ſero. Vidi Eliam, vidi Joannem in deserto, et 
vere vidi Paulum in paradiso. Et sie ore compresso, 
et manu verberans pectus, ex cellula pallium pro- 
tulit. Rogantibusque discipulis, ut plenius quidnam 
rei esset, exponeret, ait: Tempus lacendi, et tempus 
loquendi (Eccles. in. 7). 

14. Pauli anima inter angelorum choros. — Tunc 
egressus ſoras, et ne modicum quidem cibi sumens, 


molantes Deo $acrificium laudis, noctem transegere D per viam qua venerat, regressus est Ver. regredie- 


vigiliis. Cumque jam esset terre [Al. terris] red- 
ditus dies, beatus Paulus ad Antonium sie Jocutns 
est: Olim te, ſrater, in istis regionibus habitare scie- 


a Gravius alibi invenit rel cadaver exanime. 

d Al. Victorio et Gravio annotantibus injuriam ſa- 
cit. Et minaris si, eic. 

e Mss., putribus; et paulo post omnia sustinet, pro 
sus ten tat. 

4 lidem leiter subvolans, integrum, ſere cum Vie- 
torio. Ver. leniter subvolans integrum, tic. 

* Addit. Ver. ms. trahere, tum editi vetustiores 
pars cuique sud. 

f Concinnius in Veron., Expedit quidem tibi. 


£ In Veron. ms. non sine uno alteroque mendo 


Sed ut ad (pro ab) se recedens memoria-(num pro mæ- 


batur]. illum sitiens, illum videre desiderans, illum 
oculis ac 1ota mente complectens. Timebat enim, quod 
et evenit, ne se absente, Christo & debitum spiritum 


rore ?) sue mortis relevaretur. 

b Id ipso anno accidisse notat Bollandus, quo 
mortuus est 8. Antonius. Vid. Chronic. ad ann. 
Christi 356. 
> 2 Mss., Sed cum corpus inane, etc., anni ſrangerent, 
animo vincebat : consentit et Veron. ms. 

j Erat. non satis congruo sensu in vulgatis om- 
nibus, qui ei longo jam lempore ministrare consurve- 
rant; cerie contra Hieronymi mentem, el mas 


ſidem. 
* Illud debitum in duobus Vatic. desideratur. Mox 
vero pro iter remaneret, quod ex omuium consensu 
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lorum catervas, inter prophetarum el apostolorum 
choros, niveo candore Paulum ſulgentem in sublime 
conscendere. Et statim in fagiem suam procidens, 
sabulum capiti $uperjaciebat, plotausque et ejulags, 
aiebai [ Yer. (acet} : Cur me, Paule, dimiltis? cur in- 
salutatus abis ? Tam tarde nous, tam eite recedis ! 

15. Reſerebat postea beatus Avtouins lanka se ve- 
locitate, quod reliquum erat via eucurrisse, ut ad 
instar avis pervolaret : nec immerito; nam intro- 
gressus speluncam, vidit [Ver. yidet] genubus com» 
plicatis, erecta cer vice, extensisque in altum mayi- 
bus, corpus exanime. Ac primum et ipse vivere eum 
eredens, pariter orabat. Postquam vero nulla, ut 


8. USK HIERONYMI | 28 
redderet. Camque jam dies alia illuxisseg, et irium A topium perrexerunt, manus ejus pedesque lingentes. 
| hogarum spatio iter remanetet, * vidit inter ange- 


s Atille animaqyertii benedictionem eos a se pre- 
cari. Neg mera. in laudationem Christi eſſusus, quod 
muta quoque auimalig Deum esse sentirent, ait; 
Domine, sine cujus nuiu nec ſolium arboris deſluit, 
nec unus passerum ad terram cadig, da ills gieut 
ty eig. Eg many anpuens [A1. innuens] eis, ut abi. 
rent, imperavit. Cumque illi regessissent, sancti 
corporis oneri [Al. onere] seniles curvavit humeros; 
et deposito eo h eſſossam, desuper humum 3 
gans, iumulum ex more poxuit Al. composuitJ. Post- 
quam autem alia dies illuxit, ne quid pius hæres ex 
intestati bonis non possideret, tunicam ejus sibi yin- 
dicavit, quam in sportaum modum de palmæ [Af. 
palmarum] ſoliis ipse sibi contexuerat. Ac sie ad 


solebat, suspiria precaniis audivil, in ſlehile asculum B monasterium reversus, discipulis cyacta ex ording 


ruens, intellexit quod etiam cadaver b sancti Deum, 
cni omnia vivunt, officio gestus precarelur. 
16. Christiana traditia. — Igitur obroluto © et 


| prolato foras corpore, hymnos quoque el psalmas 


de Christiana traditione decantans, cantristabatur 
Antonius, quod sareulum, quo lerram ſoderet, non 
a haberet. Fluetuans itaque vario mentis æslu. et 
secum multa reputans, dicebat : Si ad monasterium 
revertar, quairidui [Al. tridui] iter est: $i hie ma- 
neam, nihil ultra proficiam. I} * Mpriar ergo, yt 
digaym est, juxta bellatorem tuum, Christe, et ruens, 
extremum halitum ſundam. Talia eq animg volvente, 
ecce duo leones ex interioris eremj parle currentes, 
volautibus per colla jubis, ſerebantur ; quibus aspec- 


replicavit; diebusque solemnibus Paschæ et Penle- 
costes semper Pauli tunica vestitus est. 

47. Comparatio Pauli el dirilum a cui. — Libet 
in fine opusculi eos interrogare, qui sus patrimonia 
ignorant, qui domos marmoribus vestiunt, qui ugo 
i flo villarum iosuunt prædia: huic seni nudo [Al. 
seminudo] quid umquam deſuit? Vos gemma bihitis, 
ille nature | concavis manibus gatisfecit. Vos in u- 
vicis aurum texitis, ille ne vilissimi quidem indu- 
mentum 13 habuit mancipii yestri. Sed e contrario 
illi pauperculo paradisus patet, vos auratos gebenna 
suscipiet. Ille vestem Christi, nudus licet, tamen 
$eryayit ; vos veslili serieis, indumentum Chrissi 
perdidistis. Paulus vilissimo pulyere coopertus jacet 


tis primo exhorruit. Rursusque ad beum rgſeregs C resurrecturus in gloriam ; vos operosa k gaxis se- 


mentem, quasi columbas videret, manyit intrepiqus. 
Et illi quidem directo cursu, ad cadaver heali senis 
$ubslilerunt ; adulantibusque caudis Circa ejus pedes 
accubuere : fremitu ingenti rugientes, prorsus ut in- 
telligeres [Al. intelligeret] eas plangere, qua mpdo 
poterant. Deinde baud procul eceperunt bumum pe- 
dibus ( scalpere; arenamque ceriatim egerentes, 
unius hominis capacem locum foderunt Ver. effode- 
runt. Ei]. Ac slatim quasi mercedem pro opere pos- 
lulantes, cum motu aurium cervice dejecta, ad An- 


mss. expressimus, cogente etiam inferiori contextu, 
hucusque obtinuerat contrario sensu, viam remea- 


7 Veron. in præsendi videt. 


b Sie mss. et Victorius. Vitiose enim Martian. D antea, predia pro 


post Erasm., quod etiam cadaver sancium eliam Deum, 
elc 


eronensis, aliique mss. D ſoras corpore, 


psalmis quoque ex christiana : ne cantatis,” con- 
tristabatur, eic. 

a in Veron. ms., habebat. Fluctuansque vario, eie. 
reputans : $i, etc. absque interposito verbo dicebat. 

„ Duo Vatic., Woriar et ego, ut, etc. 

t Unus Vatic. scabere, alter excavare, et em 


locum effodere : mox q 


verbo pro cum mote, alter Vatic. antiquior cum nuts. 
Ver. postulaturi. 4 

s Wss. una serie, ut jlle animadvrieret; et paulo 
post duo Vaticani sibi servirent pro Deum este 5enti- 
rent; alter quod eum muta quogue animalia sentirent. 
Ver., Deum este tacet. a f 

k Haud recle erat in ſossam. Verius unus Regine 


ue commotu aurium uno 


pulera premunt cum yestris opibus arsuros. Parcile, 
ques0, vos [Al. yobis] : pareite saltem divitiis quas 
amatis. 14 Cur et mortugs vestros auratis obvol- 
vilis yeslibus? cur ambitio inter luetus lacrymasque 
non cessat? An cadayera divitum nisi in Serico pu- 
lrescere nesciunt? 

18. Obsecro, quicumque hæe legis, ut Hieronymi 
peccatoris memineris: cui si Dominns optipnem = 
daret, multo magis eligeret tunicam Pauli cum me- 


ritis ejus, quam regum purpuras cum pEnis | guis, 


ms., in ſossa : Verissima autem reliquorum mss. leq 
tio visa est effoszam, 8cilicet humum, esc. Tum Ver., 
dies illuxerat alia. L 

i Erat, lino, quodque vitiosum a Victorio notatum 
pretia, penes Martian. cni solemne _ 
— Erasmum, 22 libris inconsultis, Fete N 

ieronymus vero locum imitatus est ex Tertullian 
libro de Habit. olicbr., 0. 95 Uno lino decies sesſer- 
tium inseritur. Est autem filom evi margarite, et 
gemm® jnseruntur, et monilia finnt. Veron. tamen 
el lino pro filo, et pretia pro predia habet. 

j Vid. intra lib. u contra Joxjnian. ei Laertium in 
Diogene. Mox duo mss., tunicis auro (exlis. 

k Al. :axi quam vocem penſius omiltunt alii. 

1 Veronen., cum meritis suis, in aliis cum regnis, 
pro penis Martian. utrumque allexuit. C:rterum Va- 
tic. unus hæc ad linem addit : Finit vita Beati Pauli 
Monachi, quam scripsit Hieronymus presbyter , qui 
ſuit ante Sanctum Antonium, quem ipse gepelivit in 
Eremo. Hic numquam ſuit in civitatibus, posiguam in 
solitudine moratus est. 


__— wma 8, Aug los REMIT. 


 VIFA 8. HILARIONIS. 


mapa Nene eo ate anna fern fr 


13 » PROLOGUS. 


1. Seripturus Vitam beati Hilarionis, habitatorem 
ejus invoco Spiritum Sanctum ; ut qui illi virtutes 
largitus est, mihi ad narrandas eas sermonem tri- 
buat, ut ſacta dictis exæquentur. Eorum enim qui 
ſecere, © virtus ( ut ait Crispus) tanta habetur, quan- 
tum eam verbis potuere extollere præclara ingenia. 
Alexander Magnus Macedo, quem à vel arietem, vel 
pardum vel hircum caprarum Daniel vocat, cum 
ad Achillis tumulum pervenisset : © Felicem te, ait, 
juvenis, qui magno ſrueris [Al. ſruaris] præcone meri- 
torum ! Homerum videlicet gignificans. Porro mihi 
anti ac talis viri conversatio [ l. conversio], Vitaque 
dicenda est, ut Homerus quoque si adesset, vel invi- 
deret materiæ, vel guccumberet. Quamquam enim 
sanctus Epiphanius Salaminæ Cypri episcopus, qui 
cum Hilarione plurimum versatus est, laude ejus 
brevi f epistola seripserit, quæ vulgo legitur ; tamen 
aliud est locis communibus laudare deſuncrum, aliud 
deſuncti proprias narrare virtutes. Unde et nos fayore 
magis illjus, quam injuria, cœpium ah eo opus aggre- 
dientes, maledicorum voces conemnimus : qui olim 
deirahentes Paulo meo, pune ſorte detrahent et Hila- 
rioni : illum solitudinis calumniati, huic objicientes 
ſrequentiam : ut qui semper Jatwit, non 14 ſuisse; 
qui a multis visus est, vilis existimeſur. Fecerynt hoe 
et majores eorum quondam Phariszi, quibus nec 
Joannis eremus ac jejunium, nec Domini Salvatoris 
turbe, cibi, potusque placuerynt. Verum destinato 
operi imponam manym, et Scylleos canes obturala 
Al. obdurata] aure transibo. 

INCIPIT VITA. 


2. 8 Hilarion ortus vico Tabstha, qui circiter quin- 
que millia a Gaza urbe Palzstinze ad Austrum situs 
est, cum haberet parentes idolis deditos, rosa, ut 
dicitur, de spinis floruit. A quibus missus Alexan- 
driam, grammatico traditus est: ibique quantum illa 
patiebatur ætas, magna ingenii et morum documenta 


* Scripta circ. an. 390. 

d In Vitis Patrum Prologo isthec præponitur obie- 
statio: In ganctis oratianibus tuis mei mei, decus 
et diqnitas virginum, Nonna Asellg; atque adeo in 
fine Vitze : Opto ut in Christo permanens, et memor in 
creationibuz luis gis mei, Pirgo gacra'issimg. Hine Asel- 
le inscribi historlam abs Hieronymo nonnulli arbi- 
trati sunt, sed cum neque in aliis editis, neque in 
ullis mss. verba illa inveniantur, nihil video pro cer- 
to conslituj posse. Jn, 

© Victor, virtules, ut ait Crispus, tanta habentur me- 
rita quantum, eic. haud recte, Vid. Sallust. in 
Catil., e. 8. : | 

© Duo Yaticani bellua pro arietem, quæ vox in alio 
cod. rectius omittitur. a 


— , arte 


gnarus. Quadque his majus est omnibus, credens in 
Domiaum lesum, non eirei furoribus, non arenp 
sanguine, non ſheatri luxuria delectabatur ; sed tota 
illi voluntas [Al. voluptas] in Eeclesim erat eongrega- 
tione. 9 wel 

5. Audiens autem tune celebre nomen Antoni, 
quod per omnes Tgypti populos ſerebatur, ineensus 
visendi ejus sludio, perrexit ad eremum. Et statim 
ut eum vidit, matato pristino habitu, duobus [e. 
tribus} 15 ſere mensibus juxta eum mansit, contem- 
plans ordinem vita ejus morumque gravitatem. 
Quam ereher in oratione, quam humilis in susei- 
piendis ſratribus, severus in corripiendis, alacer in 
exhortandis esset : et ut continentiam, cibique ejus 


B asperitatem nulla umquam infirmitas ſrangeret. Porro 


ſrequentiam eorum, qui ad eum ob varias h passiones 
aut impetus demonum concurrebant, ultra non ſe- 
rens: nee congruum esse ducens, pati in eremo po- 
pulos civitatum : sieque sibi magis ineipiendum esse, 
ut cepisset Antonius; illum quasi virum fortem 
victoria premia accipere : se necdum militare e - 
pisse; reversus est cum quibusdam Monachis ad 
patriam ; et parentibus jam defunetis, pariem sub- 
stantie frairibus, partem pauperibus largitus est, 
nihil sibi omnino reserrans, et timens illud de Acti- 
bus Apostolorum, Ananie et Sapphiræ vel exem- 
plum, vel supplicium; maximeque Domini memor, 
dicentis : Qui non renuntiaverit omnibus que habet, 
non polest meus esse discipulus (Luc. xiv, 33). Brat 


C autem lune annorym quindecim. Sie nudus, et arma- 


tus in Christo, solitudinem, qum in septimo milliario 
a i Majoma Gazz emporio per littus euntibus ÆgYp- 
tum, ad lævam flectitur, ingressus est. Cumque 
essent eruenta latrociniis loca, et propinqui amicique 
ejus imminens pericalum denuntiarent, contempsit 
mortem, ut mortem evaderef. | 

4. Jejunium Hilarionis. Mirabantur omnes anþ- 
mum: mirabantur ætatem; nisi quod flamma quz- 


* Felicem te. Codex ms. Avenion. Felicem te, als, 
0 juvenis, eic. Idem reſertur ab Ariano lib. 1 de re- 
bus gestis ab Alezandro Magno, et 2 Plutarcho in 
Alexandro. Verba Alexandri apud Yopigeum in 
Probo : Felicem te, inquit, jurenis, qui 41 praco- 
nem luarum virtutum reperisti. M v. 

f Atatem non ipſit istbæc Epiphanii ep «4 

s Conferendus Sozomenus li. m cap, 14 : Toy 
(Dope) nerpls ut» fv Oaxballe, zhbun peg vero 
e, eee ee 

, etc. 
k Vaticani ob varias infirmilates, et pasgiones : pg 


10 dicens pro ducens. 
I £1 Hojuma, et Mauma. Vid. Sozomepum lib. 
v, Cap. 5. 
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dam * pectoris, et seimillæ ſidei in oeulis relucebant. A projecit in mare (Exod. xv, 1). Et, Hi in curribus, et 


b Leves [Al. lenes] erant gene, delicatum corpus 
et tenue, et ad omnem injuriam impatiens : quod 
levi vel ſrigore, vel estu, posset afſfligi. Igitur sacco 
tantum membra coopertus, et pelliceum habens 


\ ependyten, quem illi beatus Antonius proficiscenti 


dederat, sagumque rusticum, inter mare et paludem, 
vasta et terribili solitudine fruebatur, quindecim 
tantum caricas post solis occasum comedens. Et 
quia regio latrociniis infamis erat, numquam in eo- 
dem loco habitare consueverat. Quid [Al. mansitans. 
Quid] faceret diabolus ? quo se verteret ? Qui gloria- 
batur ante, dicens : In cœlum ascendam, super sidera 
cali ponam thronum meum, et ero similis Altissimo 
(Jia. zw, 14), cernebat se vinci a puero, et prius 


hi in equis : nos autem in nomine Dei nostri magnifica- 
bimur ( Ps. XVI, 18). 

7. Mult» sunt tentationes ejus, et die noctuque 
varia dæmonum insidiz : quas si omnes narrare 
velim, modum excedam voluminis. Quoties illi nude 
mulieres cubanti, quoties esurienti largissime ap- 
paruere dapes ? Iaterdum orantem lupus ululans, et 
vulpecula ganniens transivit, psallentique gladiato- 
rum pugna spectaculum prebuit : et unus quasi in- 
terſectus, et ante pedes ejus corruens, sepulturam 
rogavit, 

8. Oravit [Ms. orabat] semel fixo in terram capi- 
te, 17 et ut natura fert hominum,  abducta ab ora- 
tione mens, nescio quid aliud cogitabat : insiliit 


ab eo calcatum ſuisse, quam per e#latem peccare B dorso ejus f agitator, et latera calcibus, cervicem 


potuisset. 

IG 5. © Titillabat itaque sensus ejus, et pu- 
bescenti corpori solita voluptatum incendia sugge- 
rebat. Cogebatur tirunculus Christi cogitare quod 
nesciebat, et ejus rei animo pompam volvere, cujus 
experimenta non noverat. Iratus itaque sibi, et 
pectus pugnis verberans (quasi cogitationes cede 
manus posset excludere) : Ego, inquit, * aselle, ſa- 
ciam, ut non calciires : nec te hordeo alam, sed 
paleis. Fame te conficiam et sid; gravi onerabo 
pondere ; per z$stus indagabo et ſrigora, ut cibum 
potius quam lasciviam cogites. Herbarum ergo succo 
et paueis caricis post triduum vel quatriduum de- 
lleientem animam sustentabat, orans ſrequenter et 


flagello verberans: Ela, inquit, cur dormitas? 
cachinnansque desuper, si [Al. cum] deſeeisset, an 
hordenm vellet accipere, sciscitabatur. 

9. Tuguriolum Hilarionis. — Igitur a sexto de- 
cimo usque ad vicesimum su #tatis annum, æstus 
et pluvias brevi tuguriunculo declinavit, quod junce 
et carice texerat. Exstructa deinceps brevi cellula , 
quz usque hodie permanet, altitudine pedum quin- 
que, hoc est statura sua humiliore, porro longitu- 
dine paulo ampliore, quam ejus corpusculum s pa- 
tiebatur , ut sepulerum potius, quam domum 
crederes. 

10. Cultus Hilarionis. — Capillum semel in anno 
die Paschæ totondit: super nudam humum stra- 


psallens, et rastro humum ſodiens; ut jejuniorum C tumque junceum usque ad mortem cubitavit. Sac- 


laborem labor operis duplicaret. Simulque fiscellas 
junco texens, æmulabatur Agyptiorum Monachorum 
disciplinam, et Apostoli sententiam, dicentis : Qui 
autem non operatur, non manducet (II Thess. in, 10) : 
sie attenuatus, et in tantum exeso corpore, ut ossi- 
bus vix hereret. 

6. Quadam nocte, infantum cepit audire vagitus, 
balatus pecorum, mugitus boum, planctum quasi 
muliercularum [Al. mulierum], leonum rugitus, mur- 
mur exercitus, et e rursus variarum portenta vocum, 
ut ante sonitu quam aspectu territus cederet. In- 
tellexit demonum ludibria; et provolutus genibus, 
Christi crucem signavit in fronte : talique armatus, 
jacens ſortius præliabatur; quodammodo videre de- 


cum quo semel fuerat indutus, numquam lavans et 
SUPERFLUUM ESSE dicens munditias in cilicio quæ- 
rere. Nec mutavit alteram tonicam, nisi cum prior 
penitus scissa esset. Scripturas quoque sanetas me- 
moriter tenens, post orationes et psalmos quasi Deo 
presente recitabat. Et quia longum est per diversa 
tempora carptim ascensum [Al. ascensus] ejus edi- 
cere, comprehendam breviter ante lectoris oculos, 
Vitam ejus pariter exponens; et deinceps ad nar- 
randi ordinem regrediar. 

41. Victus Hilarionis. — A vicesimo primo anno 
usque ad vicesimum septimum, tribus annis dimi- 
dium lentis sextarium madeſactum aqua frigida co- 
medit, et aliis tribus panem aridum cum sale et 


siderans, quos horrebat audire, et sollicitis oculis D aqua. Porro a vigesimo septimo usque ad tricesi- 


huc illucque circumspiciens. Cum interim ex im- 
proviso, splendente luna, cernit rbedam ſerventibus 
equis super se irruere : cumque inclamasset Jesum, 
ante oculos ejus repentino terre hiatu, pompa Opnis 
absorpia est. Tune ille ait: Equum et ascensorem 


Vox pectoris in mss. ſere desideratur 
b Leves erant! gene. In editione Erasmiana legimus, 
lenes erant gene ; sed ſalso, cum omnes mss. codi- 
ces melioris note atque manus, retineant vocem 
leves. Eadem ſraude vel imperitia veterum exscri- 
piorum potuit irrepere verbum lenis pro Levis. Ge- 
nes. 27, 11, ego vero lenis. Manriax. 
© Titillabat itaque. Mss. Avenion. et Tolos. Titillabat 
itoque sensus ejus naturali carnis ardore, et, etc. 
ManTtan. 


mum, herbis agrestibus, et virgultorum quorumdam 
radicibus crudis sustentatus est. A tricesimo autem 
primo usque ad tricesimum quintum, sex uncias 
hordeacei panis, et coctum modice olus absque oleo 
in cibo habuit. Sentiens autem caligare oculos suos, 


4 Elegantissime S. Paulinus Poem. xx1 : 
Sit ſorlis anima mortificans asinum suum, 


corpus nempe in libidines pronum. 

* Cum Viciorio mss, nostri us pro rursus. 

t Victor. festinus agitator, pro quo olim gladiator. 
Mox autem duo Vaticani curre : dormitas ? pro cur 
dormitas. 

s Duo codd. spatiabatur alio sensu forte an concin- 
niori. 
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85 VITA s. HILARIONIS EREMITE. 34 
et totum corpus impetigine et pumicea quadam sca- A tum lemporis visa muliere, inlerrogavit causam ad- 


bredine contrahi, ad superiorem victum adjecit 
oleum : et usque ad sexagesimum tertium vitz suz 
annum hoc continentiæ cucurrit gradum, nihil ex- 
trinsecus aut pomorum, aut leguminis, aut cujus- 
libet rei gustans. Inde cum se videret corpore de- 
ſatigatum, et propinquam putaret imminere mortem, 
a sexagesimo quarto anno usque ad octogesimum 18 
pane abstinuit, incredibili ſervore mentis, ut eo 
tempore quasi novus accederet ad servitutem Do- 
mini, quo cæteri solent remissius vivere. Fiebat au- 
tem ei de farina et comminuto olere sorbitiuncula, 
cibo et potu vix quinque uncias appendentibus : sic- 
que complens ordinem vite, numquam ante Solis oe- 
casum, nec in diebus ſestis, nec in gravissima valetu- 


venius ejus ac fletuum. Et postquam didicit, levatis 
ad ccelum oculis, ſidere jussit : euntemque lacrymis 
proseculus, exacto anno vidit cum filio. 

14. Mulier nobilis uzor prefecti pretorio. Mond- 
chi non erant in Syria ante S. Hilarionem. — Hoe 
signorum ejus principium , majus aliud signum no- 
bilitavit. > Aristenete 19 Elpidii, qui postea pra- 
ſectus prætorio ſuit, uxor, valde nobilis inter suos, 
et inter Christianos nobilior, revertens cum marilo 
et tribus liberis a beato Antonio, Gaze propter eo- 
rum infirmitatem remorata est. Ibi enim sive ob cor- 
ruptum aerem, sive (ut postea claruit) propter glo- 
riam Hilarionis servi Dei, © hemitritzo pariter 
arrepti, omnes a medicis desperati sunt. _—_ 


dine [Al. #gritudine] solvit jejunium. Sed jam tem- B ululans mater, et quasi inter tria ſiliorum 


pus est ut ad ordinem revertamur. 

12. Latrones veniunt ad Hilarionem nocte. — Cum 
habitaret adhuc in tuguriolo annos natus decem et 
octo, latrones ad eum nocte venerunt, vel zstiman- 
tes habere aliquid quod tollerent, vel in contemptum 
gui reputantes fieri, si puersolitarius eorum impetus 
non pertimesceret. Itaque inter mare et paludem a 
vespere usque ad solis ortum discurrentes, num- 
quam locum * cubilis ejus invenire potuerunt. Porro 
clara luce reperto puero, quasi per jocum : Quid, 
inquiunt, faceres, si latrones ad te venirent ? Quibus 
ille respondit : Nudus latrones non timet. Et illi: 
Certe, aiunt, occidi potes. Possum, inquit, possum: 
et ideo latrones non timeo, quia mori paratus sum. 


rens cadaverà, quem prius plangeret , nesciebat. 
Cognito autem quod esset quidam Monachus in vi- 
cina s0litudine, oblita matronalis pomp# (tantum se 
matrem noverat) vadit comitata ancillulis, et eunu- 
chis [Al. vernaculis] : vixque a viro persuasum est, 
ut asello sedens pergeret, Ad quem cum pervenis- 
set: 4 Precor te, aii, per Jesum clementissimum 
Deum nostrum : obtestor per crucem ejus et san- 
guinem, ut reddas mihi tres filios; et glorificetur in 
urbe Gentilium nomen Domini Salvatoris, et ingre- 
diatur servus ejus Gazam, et * idolum Marnas cor- 
ruat. Renuente illo, et dicente, numquam se egres« 
sum de cella, nec habere consuetudinem, ut non 
modo civitatem, sed ne villulam quidem ingredere- 


Tunc admirati constantiam ejus et fidem, conſessi C tur, prostravit se humi crebro clamitans : Hilarion, 


sunt noctis errorem, cæcatosque oculos, correctio- 
rem deinceps vitam pollicentes. 

13. Mulier sterilis prima irrumpere ausa est ad 
eum. — Viginti et duos jam in solitudine habebat 
annos, fama tantum notus omnibus, et per totas Pa- 
lestine vulgatus urbes, cum interim mulier quæ- 
dam Eleutheropolitana cernens despectui se ha- 
beri a viro ob sterilitatem (jam enim per annos 
quindecim nullos conjugii fructus dederat), prima ir- 
rumpere ausa est ad beatur Hilarionem; et nihil 
tale suspicanu, repente genibus ejus advoluta : 
Ignosce, inquit, audaciz : ignosce necessitati me. 
Quid avertis oculos? quid rogantem fugis? Noli mu- 
lierem aspicere, sed miseram. Hic sexus genuit Sal- 


serve Christi, redde mihi liberos meos. Quos Anto- 
nius tenuit in Agypto, a te serventur in Syria. Fle- 
bant cuncti qui aderant , sed et ipse negans flevit. 
Quid multa? non prius mulier recessit, quam ille 
pollicitus est se post solis occasum Gazam introitu- 
rum. Quo posiquam venit, singulorum lectulos et 
fardentia membra consignans, invocavit Jesum. Et, 
o mira virtus ! quasi de tribus ſontibus sudor 
pariter erupit : eadem hora 7cceperunt cibos , 
lugentemque matrem cognoscentes , et benedi- 
centes Deum, sancti manus deosculati sunt. Quod 
postquam auditum est, et longe lateque pererebuit, 
certatim ad eum de Syria et Ægypto confluebant : 
ita ut multi crederent in Christum, et se monachos 


vatorem. Non habent sani opus medico; sed qui male D profiterentur. Needum enim tune monasleria erant 


habent (Luc. v, 34). Tandem substitit, et post tan- 


a lidem duo codd., cubiculi. 

„Sie mss. Grzca ſorma 'Apcorarviry. Hane porro 
Libanius plurimum laudat lib. 1v, epist. 44, ad Hel- 
pidium : "Eyvwy Thy piorny 'Apeotarviray. Helpidio au- 
tem Marcellinus paulo est iniquior; nimirum ob in- 
vidiam Christiani nominis. 

Aristenete Elpidii. De Elpidio Præſecto Prætorio 
vide Marcellinum lib. 21. MArTIan. 

© Hemiiriteo. Hemiiritæum est ſebris sesquiter- 
tiana, 8 Tvperog, lebris semilertiana, Ca- 
ley. ad Glavc. tertiana iinperfecta et accedens ad 


quolidianam : quod citius recurrat quam vera ler- 
tiana. Vide Celsum de generibus ſebrium. MarTian. 

4 Elegantius Vaticani duo mes. Per ego te ait, 
Joum, etc. 


in Palestina, nec quisquam monachum 20 ante 


* Vocem Idolum nostri mes. non agnoscunt. De 
Marna vero noster infra iterum et epist. ad Lætam, 
et Arnobius, et Marinus in Vita Prueli loquuntur. 
Epiphan. in Anchoraio, cap. 108 : Magves Soules 
"Aotepiov ro Kpnrog naps Dataiog Twita:, Marnas 
Asterii Cretensis servus a Caseis colitur. Mox erat 
egressurum pro egressum, quod habent mss. omnes. 

f In aliis arentia, concinnius vero ardentia hemi- 
tritæo, sive sesquitertiana febri, membra intelligun- 
tur. Sed illud turpi errore in editis antea libris pec- 
catum est, quod considerans legunt pro consignans , 
quod est crucis signo notans, aut benedicens apud 
ecclesiasticos scripiores, estque in omnibus quos 
consuluimus mss. 


s eueren Mn „1 


ganctum Hilarionem in Syria noverat. We fundator A Manus, cervix, latera, pedes ferro onerati erant, 


el erudilor hujus conversationis et $tudii in bac pro- 
vincia ſuit. Habebat Dominus Jesus in A&gypio 
senem Antonium; babebat in Palestina Hilarionem 
juniorem. 

15. Coca mulier a decem annis. — Facidia « vicu- 
lus est Rhinocorurz urbis Zgypti. De boc ergo 
vico, v decem Jam annis «Sea mulier adducia est ad 
beatum Hilarionem : oblataque ei a fratribus (Jam 
enim multi cum eo Monachi erant) omnem se sub- 
$tantiam expendisse alt in medicos. Cui respondit : 

Si que in medicis perdidisti , dedisses pauperibus , 

curasset te verus medicus Jesus. Clamante autem 
jlla, « et misericordiam deprecante, exspuit in oculos 
ejus : Statimque Salvatoris exemplum virtus eadem 
prosecuta est. 

ö 16. Auriga Gazensis. — Auriga quoque Gazensis 
in curru percussus a dzmone, totus obriguit; ita 
ut nec manum agitare, nec cervicem posset [ Al. 
possit ] reflectere. Delatus ergo in lecto , cum so- 
lam linguam moveret ad preces, audit non prius 


posse sanari, quam crederet in Jesum, ei se spon- 


deret arti pristiuæ renuntiaturum. Credidit, spo- 
poudit, sanatus est: magisque de anime, quam de 
corporis salute exsultavit. 

17. Marsiias, juvenis ſortissimus.— Przterea ſor- 
tis8imus juvenis nomine Marsilas de territorio Je- 
rosolymz, lantum sibi applaudebat in viribus, ut 
quindecim ſrumenti modios diu longeque portaret; 


et hane haberet palmam ſortitudinis sus, si asinos _ 


furorisque sim torvi oculi minabantur. Cum- 
que deambularet sanctus cum frairibus, et de Scrip- 
turis nescio quid interpretarelur , erupit ille de 
manibus se tenentium : et amplexus [Al. amplexans 
et amplexatus] eum post tergum, in sublime levavit, 
Clamor ortus ab omnibus: timebant enim ne con- 
ecta jejuuiis membra collideret. Sanctus arridens ; 
Silete [Al. siniiel, inquit, et mihi meum palzstritam 
dimittite. Ac sie reflexa super humeros manu, caput 
ejus teligit ; apprehensoque crine, ante pedes ad- 
duxit : stringens e regione ambas manus ejus, et 
plantas utroque calcans pede, simulque ingeminans, 
lorquere [Al. torquere, ail}, dæmonum lurba, tor- 
quere. Cumque ille ejularet, et reflexa cervice 


B terram vertice langeret: Domine, inquit, Jesu, sol- 


ve miserum, solve captivum. Ut unum, ita et plures 
vincere tuum est. Rem loquor inauditam, ex uno 
hominis ore diverse voces, el quasi confusus po- 
puli clamor audiebatur, Curains itaque et hie, non 
post multum temporis cum uxore et liberis venit 
ad monasterium, plurima, quasi gratiam redditurus, 
dona afferens. Cui $ancius : Non legisti, inquit, 
quid Giezi (IV Reg. v), quid Simon (Act. vn) passi 
sint: quorum alter accepit pretium, alter obtulit : 
ul ille venderet gratiam Spiritus saneti, hie merca- 
retur? Cumque Orion flens diceret : Accipe, et da 
pauperibus; res pondit: Tu melins potes tua distri- 
buere, qui per urbes ambulas, et nosti pauperes. 
£60 vi MEA reliqui, cur aliena appetam ? Multis n& 


vinceret. Hic afſectus pessimo dæmone, non cate- C men pauperum, occasio avaritiz est: mizericordia 


nas, non compedes, non claustra ostiorum integra 
paliebalur: multorum nasum et aures morsibus am- 
putaverat: horum pedes, illorum © erura ſregerat. 


Tantumque sui terrorem omnibus incusserat, ut 


oneratus catenis et ſunibus, in diversa nitentium , 


quasi ſeroci>simus taurus ad monasterium per:ra- 
heretur; quem postquam ſratres videre , perlerriti 
(erat enim miræ magnitudinis) aun({angrunt, nir. 
Ille sicut sedebat, jussit eum ad se perirahi, et di- 
miui. Solutoque : Inclina, ait, caput, et veni. Tre- 
mere ille, et cervicem flectere, nec aspicere 21 
contra ausus, omnique ferocitate deposita, pedes 
cepit sedentis lambere. Adjuratus itaque dzmon, et 
torius, qui juvenem possederat, septima die egres- 


e oi primarius. — Sed nee illod tacen- 
dum est, quod Orlon Al. Orionus] vir primarius et 
ditissimus urbis Aile, que mari Rubro jmminet, a 
Tegione possessus Axnionum, ad eum adductus est. 


Arn 
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© Tres nostri codd. Messicas habent, alii 1 
paulo post aſflatus pro affectus : male autem vetustio- 


D ueium, cum non perdat 


vero artem non habet. Newo unis erogat, quam 
22 qui sibi nihil reservot. Tristi autem ei in 
terra jacenti : Noli, inquit, contristari, i; quod fa- 
cio pro me, et pro te ſacio. Si enim hæe Fcepers, 
el ego offendam Deum et ad te legio reverietur. 
19. Paralyticus curatus. — Quis veropossR silen- 
tio præterire, quod ' Gazanns Majomites haud lon- 
ge a monasterio ejus, lapides ad etlificandum de 
ora maris cedens, lotus paralysi dissotutas, et 2b 
operis sociis delatus ad sanctum, siatim b onus ad 
opus reversus est! Etenim littus quod Patæstinc 
&gyptoque pretenditur Fort. protendirer] per 
naturam molle arenis in saxa Jurescentihus aspera - 
tur; paulatimque coberescens sibi glurea, peruit 


aspectum. | 

20. Maleficium dissolutum in Circensibus. Sed 
et Halicus ejusdem oppidi municeps Christianus, 
adversus Catensem Dittmvifum, Nath Modo det 
tum, Circenses equos Al. cirel equos 3 nu- 


res editi aſſtictus. 
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« ger va batur a Romulo, ut propter ſelicem Sabina- 
rum raptum, b Conso, quasi consiliorum Deo, qua- 
drige septeno currant eireumitu; et, equos partis 
ad versæ ſretzisse, vietoria Sit, Hie itaque æmulo 
suo habenie maleſicum, qui dæmoniaeis quibusdam 
imprecationibus el hujus impediret 141. præcanta- 
tionibus el hujus przparet | equos, el illius concita- 
ret ad cursum, venit ad beatum Kilarionem, « ei non 
tam adversarium lædi, quam se deſendi obsecravit, 
Ineptum visum est venerando seni þ png 

nugis orationem perdere. Cumque s eret el di- 
ceret : Cur nou magis equorum, pretium pro zalute 
anime tuæ pauperibus erogas ! lille respondit, ſunc- 
uonem esse publicam; et hoc se non tam velle, 
quam cotzi; nec posse hominem Christianum uti 
magicis artibus ; sed a servo Chrisli potius auxilium 
petere, maxime contra Gazenses adversarios Dei : 
et non tam sibi quam Ecclesize Chrisi insultanies. 
Rogatus ergo a fratribus qui aderant, seyphum fieti- 
lem quo bibere consueverat, aqua jussit impleri, 
eique iradi, Quem cum accepisset lialieus, et 
stabulum, et equos, et aurigas $uvs, © rhedam, car- 
cerumque repagula aspersi!. Mira yulgi exspeciatio : 
nam et adversarius hoc ipsum irridens, diſſamaye- 
rat; et ſautores lialiei sibi certam victoriam polli- 
centes exsultabant. Igitur dato signo hi advolant, 
illi prepediuntur. Sub horum curru rotæ ſerveut, 
illi prætervolantium terga vix cernunt. Clamor ſit 
vulgi nimius | Codd. nimius attollitur] : ita ut Ethnici 
quoque ipsi concreparent, Marnas victus * a Chris- 
to. Porro furentes adversarii, Hilarionem 4 maleſi- 


Antes contra mss. fifem erat in preeenti verva- 
tur. Tum pro Conso olim erat ab ipso. Gravius Jegi 
voluit ab ipso Conso. De hoc autem 3 D 
cui septeno circuiin quadrigæ currebant, occurrunt 

— — e quibus inscriptio vetus otim 
8 Maximo apud Panyinium nostrum 
udis Circens. Elegantiss. Propertius 11 ; 


22 act c 


Ad rem nostram Varro lib. y de 117 2 70 
«alia ditia a Conso, quod lah frth 
el in 'cifco ad aram ejus ab varerdo 


illi, nd: virgines Sabine raptg. — 1 


lib. 4laculis ; Exinde ludi Lo lia dicii, qui 
ab initio Neptunuin honorabant. E enim / Con- 
sum vocunt. Et stutim: 1 — 411 No. 


— defendunt, quot! ea Conso dicaverit, Deo, ut 
volunt, Convilii, ejus gcilicet, quo tune Sabinarum 
virginum ruytum militibus suis in matrimonia exco- 
gitavit. 8. 2 nb. de Idolorum vanitate: Con- 
sus, ſraudis, velut Conviliorith Deum 
coli Hoi valnit, postqunm in_rapriem Jubinarum 
—— provenit. Vid. etiam, si Juber, Dionysium 
alicarndsseum lib. 1, Valerium Maximum J. 11, 61 

Plutarchum de qurstibnibus Romanis. 

b Conso quasi. De Con e 
eireensibus cononle 3 — Festi Pd 
brum tertium; et M. Varromis Ye Wr wh 
brum qufnumm. 

e Vox rhedam in omnibus, iilfus utimur iis. 
desideratur: tum anus antiquibr Vutic. cr rheuru m- 
— regulas pro carcerumque repagula, ſortasse vertus 


4 Mss. ; maleficum Christianorum, Porro maleſicos 


lentosas | uras $culÞtas | in zris ; Cyprii lamina 
8 dit. Hlie co fee virgo, ei amictu es 


ingressus ? Ut qui 
C ES meum ainoris den 


5 ma Nen ruft x 58 
iriebat. Hoe siquidem in Romanis urbibus jam inde A cum Christianum ad 4 ao 


cel erunt. Tadu- 
retro Circensi- 


bitata ergo victoria et illis, ei m 
bus plurimis fidei.c ; oecasig ſuit. 
go N ab incanlalione amatoria liberat. - _ 
eodem Gaten sis emporii oppido e Ab 
. 27 Qui cum requenter lactu, 
jocis, nulibus, sibilis, et cœteris hujusmodi, q 
$olent moriture yirginitatis esse pri pla, 1 
proſecisset, perrexit ! Meiuphim, u ul conſess0 vulne- 
re suo, magicis arti 3 rei armatus ad virginem, 
lgitur pos annum d octus 2 ab FXxculapii _ratibus, 
non remed jantis : animas, sed perdentis, yenit 
1mpt1 um  geslichs, el Subter m 


rolare crinem, siridere dent/bus, | inclamare 25 
N Kg nifudo quippe che: woke) 
u 0 ad monaste- 

. __ "ri: te ti et 3 
3 2 invity sum: Jim 
udebam! 0 cxu- 


We Nenne rag hom nine 
ces 0 tornienta ive po Exire the dog td, et 
17 n exeo, nit 1 


lightus Subter limen — 
ſescens qui lenel, dinfseril. Tüne e Crfiidis, 
ait, foriituds tua, qui Helo et 8 leber. 
Die, « quare ausus es ingredi puellain Dei? Vt 
rem, inquit, ea eam in virginein. Tu $eryares . 
castitatis ? Cur non potius in euch qui te 

, Tespondit, 9 


im in cam 
dmon eld! Nofüft 


autem Sanctus aniequam Ppurgaret virginem, b Vel 
equorum —— qui — equos demo- 


niacis i impediren 8 
su = —l|p — lerent 5a k 2 
r tib. in 4 1, #6 wee e. 


ci — el 
ara. ny 1 5 


! Parja habet In Tsa. * Mem yam 
bus deffitim, pristlini uue ul yrtesens 
erroris ostendunt. Et in cap, LXV de Mscu! 
in quo stratis — hostiarum incubare 


12 


iti (genti- 


7 46 Wecut 


mi m Peccant 1 — n on 
m y_—_ usque edit unius 

omissione : 11 s —— ipsum 44 — 

e eontrario 

siverit, ewes is 


alia — 
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adolescentem, vel signa jubere perquiri, ne aut so- A ut exeas in nomine Domini nostri Jesu Christi, im- 


lutus ineantationibus recessisse dæmon videretur, 
aut ipse sermoni ejus accommodasse idem: asserens 
fallaces esse dæmones, et ad simulandum esse calli- 
dos; et magis reddita sanitate increpuit virginem, 
cur ſecisset talia, per quz demon intrare potuisset. 

22. Candidatum Conslantii a demone liberat. De- 
euriones locorum. — Non solum autem in Palzstina, 
et in vicinis urbibus Agypti vel Syriz, sed etiam in 
longinquis provinciis ſama ejus percrebuerat. Nam- 
que Candidatus * Constantii imperatoris , rutilus 
coma , et candore corporis indicans provinciam 
(inter Saxones quippe et Alemanos gens * ejus non 
tam lata quam valida; apud historicos Germania, 
nune Francia vocatur), antiquo, hoc est, ab infantia 


pero. Cumque curatus esset, * simplicitate rustica - 


decem auri libras offerens, hordeaceum ab eo pa- 
nem accepit : audiens quod qui tali cibo alerentur, 
aurum pro Juto ducerent. 


25. Brula animalia curata. — Parum est de homi- 
nibus loqui, bruta quoque animalia quotidie ad eum 


furentia pertrahebantur, in quibus Bactrum camelum 


Cenormis magnitudinis, qui jam multos obtriverat. 


triginia et eo amplius viri distentum solidissimis 
ſunibus cum clamore adduxerunt. Sanguinei erant 
oculi, spumabat os, volubilis lingua turgebat, et su- 


per omnem terrorem rugitus personabat immanis, 


Jussit igitur eum dimitti senex. Statim vero et qui 
adduxerant, et qui cum sene erant, usque ad unum 


possessus demone, qui noctibus eum ululare, inge- B omnes diffugere. Porro ille solus perrexit obriam, 


miscere, ſremere dentibus compellebat, secreto ab 
imperatore © Evectionem petiit, causam ei simpli- 
eiter indicans. Et acceptiis ad Consularem quoque 
Palz$tinz litteris, cum ingenti hohore et comilatu 
Gazam deductus est. Qui cum a decurionibus illius 
loci quæsissel, ubi habitaret Hilarion monachus, 25 
territi Gazenses vehementer, et 4 putantes eum ab 
Imperatore missum, ad monasterium adduxerunt ; ut 
et honorem commendato exhiberent; et si quid ex 
preteritis injuriis in Hilarionem esset offensx, novo 
officio deleretur. Deambulabat tunc senex in arenis 
mollibus, et secum de psalmis nescio quid submur- 
murabat; vidensque tantam turbam venientem [Al. 
venientium], substitit. Et resalutatis omnibus, manu- 


et sermone Syro : Non me, inquit, terres, diabole, 
lanta mole corporis: et in vulpecula, et in camels 
unus atque idem es. Et interim porrecta stabat manu. 
Ad quem dum ſurens, et quasi eum devoratura 268 


bellua pervenisset, staum corruit : submissumque 


caput terræ coxquavit, mirantibus cunctis qui ade- 
rant, post tantam ſerociam, tantam subito mansuetu- 
dinem. Docebat autem senex, hominum causa dia- 
bolum etiam jumenta corripere: et tanto eorum 
ardere odio, ut non solum ipsos, sed et ea quz ipso- 
rum essent, cuperet interire. Hujusque rei propone- 
bat exemplum, quod antequam beatum Job tentare 
permitteretur, omnem substantiam ejus interfecerit. 
Nec movere quempiam debere, quod Domini jus- 


que eis benedicens, post horam cæteros abire præ- C sione, duo millia porcorum a dæmonibus interſecta 


cepit, illum vero cum servis suis et apparatoribus 
remanere; ex oculis enim ejus et vultu, cur venis- 
set agnoverat. Statim ergo ad interrogationem Dei 
servi suspensus homo, vix terram pedibus tangere 
cwpit, et immane rugiens, Syro quo interrogatus 
ſuerat sermone, respondit. Videres de ore barbaro, 
et qui Francam tantum et Latinam linguam noverat, 
Syra ad purum verba resonare : ut non stridor, 
non aspiratio, nou idioma aliquod Palæstini deesset 
eloquii. Conſessus est itaque, quo in eum intrasset 


ordine. Et ut interpretes ejus intelligerent, qui 


Grecam tantum et Latinam linguam noveravt, Gre- 
ce quoque eum interrogavit. Quo similiter et in ver- 
ba eadem respondente, multasque incantationum 


sunt (Matth. vin, et Marc. v); siquidem eos qui vi- 
deraut, non potuisse aliter credere exisse de homine 
lantam demonum multitudinem, nisi grandis porco- 
rum numerus, et quasi a multis actus, pariter cor- 
ruisset. 

24. Hilarionem colebat M. Antonius. — Tempus 
me deſiciet, si voluero universa signa, quz ab eo 
perpetrata sunt, dicere. In tantam enim a Domino 


ſuerat elevatus gloriam, ut beatus quoque Antonius 


audiens conversationem ejus, seriberet ei, libenter- 
que ejus epistolas sumeret. Et si quando de Syria 
partibus ad se languentes perrexissent, dicerei eis: 
Quare vos tam longe vexare voluistis, cum habeatis 
ibi filium meum Hilarionem ? Exemplo itaque ejus 


occasiones, et necessitates magicarum artium ob- D per totam Palæstinam innumerabilia monasteria esse 


tendente, non curo, ait, quomodo intraveris; sed 


Mes. omnes, et quos etiam Martian. consuluit , 
ini. De Candidatis, qui militie ordo erat, 
veteres auctores, et præcipue Ammianus Marcelli- 


nus pas>im. 

* Fro ejus, quod habent mss. cum Vietorio omnes, 
Martianzus est. Porro de veteris Francie limitibus, 
et vocabulo, videndus Eumenius in Panegyric. ad 
Constautinum, ubi non solum illa pars, sed universa 
omnino Germania Franciæ nomine appellatur. Am- 
mianus quoque Marcellinus lib. XXVII. c. 8, ubi de- 
populari dicuntur Gallicanos tractus Franci et Sazo- 
nes iisdem confines. lnier Saxonas quippe et Alama- 
nos Sita erat Francia, ut etiam ex Tabula Peutinge- 


Tiana cons tat. 


S — 


ceperunt, et omnes ad eum Monachi certatim cur- 


Imperiale diploma, quo cursum puhlicum usur- 


pare liceret. Grzce cονοαν. Vid. qu in Epist. 118, 


num. 1. aunotavimus. Y orabulum est Juris, quo et 
S. Hieronymus alibi, et Severus Sulpitivs usus est 
lib. 2 Hist.: Per Vicarium ac Presidem data Ouæstio - 
nis copia, compellitur adesse, cum lamen de eo nikil 
mandasset 8pecialiter Imperator. Occurrit et apud 
Symmachum lib. v1, epist. 6, et lib. vu, epist. 48 et 
4105, et lib. 1x, epist. 20. 

4 Duo Vatic. codic., putantes ad eum ab Impera- 
lore mizs0s, ad Monaslerium perrexerunt. 

* Addunt mss. homo : leviora quzdam infra 
emendamus. 
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VITA S. HILARIONIS EREMITE. | 42 


rere. Quod [Al. Quos] ille cernens, laudabat Domini A ad eum, eustodibus jam in * vinea, qua venirent Illi, 


graliam; et ad profectum anime singulos cohor- 
tabatur, dicens : Præterire figuram hujus mundi; et 
illam esse veram vitam, que vitz præsentis emere- 
tur incommodo. | | | 
25. Visitabat monasteria Hilarion. — Voleus au- 
tem exemplum eis dare et humilitatis, et officii, 
statis diebus ante vindemiam lustrabat cellulas mo- 
nachorum. Quod postquam cognitum est a ſratribus, 
omnes ad eum confluebant : et comitati tali duce, 
circumibant monasteria, habentes viatieum suum: 
quia interdum usque ad duo millia hominum congre- 
gabantur. Sed et procedente tempore, unaquæque 
villa vicinis monachis ad susceptionem sanctorum 
gaudens cibos offerebat. Quantum autem ſuerit in 


dispositis, qui cum lapidibus et glebarum jactu, fun- 
dzque verligine accedentes deterrerent, sine esu 
uve mane omnes proſecti sunt, ridente sene, et dis- 
simulante scire quod evenerat. 

27. Monachus largus Sabas. — Porro suscepti ab 
alio monacho, cui Sabas vocabulum est (debemus 
quippe parci tacere vocabulum, largi dicere) ; quia 


Dominicus erat dies, invitabantur ab eo universi in 
vineam, ut ante horam cibi uvarum pastu laborem 


vie sublevarent. Et sanetus: Maledictus, ait, qui 
prius refectionem corporis, quam anime quæsierit. 
Oremus, psallamus, reddamus Domino officium , et 
sie ad fg vineam properabimus (Al. properabitis}: 


Completo itaque ministerio, in sublimi stans bene- 


eo studii, ut nullum ſratrem quamvis humilem, B dixit vine, et suas ad pascendum dimisit oves. 


quamvis pauperem preleriret, vel illud indicio est, 


quod vadens in desertum Cades ad unum de discipulis 


suis visendum, cum infinito agmine monachorum 
d peryenit Elusam [Al. Elusium et Eolesam], eo ſorte 
27 die, quo anniversaria solemnitas omnem oppidi 
populum in templum Veneris congregaverat. Colunt 
autem illam ob Luciferum, © cujus cultui Saraceno- 
rum natio dedita est. Sed et ipsum oppidum ex 
magna parte semibarbarum est propter loci situm. 
Igitur audito quod Sanctus Hilarion præteriret (mul- 


tos enim Saracenorum arreptos a dæmone frequen- 
ter curaverat), gregatim ei cum uxoribus et liberis 


obviam processere, submiltentes colla, et voce Syra 
arc, id est, benedic, inclamantes. Quos ille blande 


quam lapides colerent : simulque ubertim flebat, 
celum spectans, et pollicens, si Christo crederent , 
ad eos se crebro esse venturum. Mira Domini gratia, 
non prius abire passi sunt, quam future Ecclesiz 
lineam mitteret; et sacerdos eorum , ut erat 4 Coro- 
natus, Christi signo denolaretur. 

26. Monachus avarus. — Alio quoque anno cum 
exiturus esset ad visenda monasteria, et digereret 
in schedula, apud quos manere, -quos in transitu 
visitare deberet, scientes monachi quemdam de fra- 
tribus parciorem, simulque cupientes vitio ejus me- 
deri, rogabant ut apud eum maneret. Et ille : Quid, 
inquit, vultis ei vobis injuriam, et fratri vexationem 
ſacere? Quod postquam frater ille parcus audivit, 
erubuit; et annitentibus cunctis, vix ab invito impe- 
travit, ut suum quoque monaslerium in mansionum 
ordinem poneret. Post diem ergo decimum venerunt 


* In aliquot vulgatis, et pro afſectu animi singu- 
, etc. 

b Pervenit Elusam. Codices mss. Avenion. et To- 
los., retinent Elusium : alii Eolesxam. Manviax. 

© Idem Gordianus Monachus in S. Placidi Marty- 
ris Vita testatur, num. 61, ubi de Abdala Saraceno- 
rum imperatore tradit, eum ut ch istiane religionis 
culturam ſunditus de terra erad ret, et Molochi jempla, 
et Locirxni culluram augeret, centum navium expedi- 
tionem congregasse. Sed et hoster Hier. in Amos v: 
Luciſerum Saraceni venerantur. 


4 Ethnici sacerdotii ordo erat Coronatorum, quo- 
rum mentio occurrit in epistola lanocenlii ad episco- 


Parrot. XXIII. 


literque suscipiens, obsecrabat ut Deum magis * 


Erant autem qui vescebantur, non minus tribus mil- 


libus. Cumque centum lagenis æstimata ſuisset in- 


tegra adhue vinea, post Us viginti trecentas ſecit; 
Porro ille pareus frater multo wious solito colligens, 
eliam id quod habuerat versum in acetum sero do- 


luit. Hoc multis fratribus senex ante futurum pra- 


dixerat. Detestabatur autem præeipue monachos, 
qui infidelitate quadam in ſuturum reservarent sua, 
et diligentiam haberent, vel sumptuum, vel vestitus, 
aut alicujus earum rerum, qua cum s2culo trans- 
eunt. 

28. Frater nimis cautus. — Denique unum de fra- 
tribus in quint» ſere a se milliario manentem , quia 
comperiebat hortuli sui nimis cautum timidumque 
custodem, et pauxillum habere nummorum, ab ocu- 


lis abegerat. Qui volens sibi reconciliari senem, ſre- 


quenter veniebat ad fratres, et mazime ad ! Hesy- 
chium, quo ille vehementissime delectabatur. Quadam 
igitur die ciceris ſascem virentis, 8icut in herbis erat 


detulit. Quem cum Hesychius posuisset in mensa 


ad vesperum, exclamavit senex, se putorem ejus 
ferre non posse, simulque unde esset rogavit. Re- 
pondente autem Hesychio, quod frater quidam pri- 
mitias agelli sui fratribus detulisset, non sehtis, 
inquit, putorem teterrimum, et in cicere ſcetere ava- 
ritiam ? Mitte bubus, mile brutis animalibus, et vide 
an comedant. Quod cum lle juxta preceptum in 


przesepe posuisset, exterriti boves et plus solito 
mougientes, ruptis vinculis in diversa ſugerunt. Ha- 
bebat enim senex hanc gratiam, ut ex odore corpo- 
rum vesliumque, et earum rerum quas quis telige- 
rat, seiret cui dæmoni, vel cui vitio subjacereta 


pos in synodo Toletana Tolosana constitutos, ubi 
negat ad ecclesiasticum ordinem venire posse eos 
qui post baptiamum vel coronati ſuerint, vel sacerdo- 
tium quod dicitur sustinuerint. Et clarius apud Firmi- 
cum Mat.: Erunt autem, aut coronati, aut sacerdotibus 
iti, ant sacrorum bajuli simulacrorum. 
* Dao Vatic. codices, in vinea, quasi villa ezazt, 
ab eo dispositis, alter vetustior, jam vinee, quasi rilla 
egset, ab eo, etc. Gravius in aliis invenit, quasi vinea 
alieng esset , et quasi ville custos eaget. 
t Mss., Isicium constanter; Sozomenus Hesycham 
vocat, quod ex Syrorum pronunciatione facit, qui in 
am Grzca nomina detorquebagt. 


> — — — 
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43 y 8. EUSEBII MIERONYMI 


md tertie vitw sum anno cernens grande monaste- * panem, vel oleum acciperent. At ille nihil aud 
rium; et multitudtnem fratrum gecum habitanuum; nisi solitudinem meditabator, imantum, ut quadam 


turbasque coram, qui diversis funguoribus, et im- die proſteisei statuerit: et adducts — 


mundis spiritibus occupates ud be dedutebam, Ma wk quippe exesus jejuniis, vix ingredi poterat) iter 
omni genere hominum solitude per eireumſtum re- arripere conareiur. YO Qood com pererebuisset, f et 


- pleretir, flebat quotidie, et incredibili 20 desiderio quel vastitas et jusditium Palesthe inꝗteretur, 


. ——— N miflia Hotiriii arversts #taris Ut 
frawribus quid haberet, cur se conficeret, at: Rur - eros ad retinendam eum congregata sunt. Immobi- 
gum ad s2culum redii, et recepi mereedem meam lis ille ad preces, et baculo arenas disevtiens, loque- 
in vita mea. En hotmines Palestinte, et vicine pro» batur: Fallacem Dominam meum non faciam; non 
vincie existimant me alicuſus esse moment; et ego poseum videre subversas ecclestas, catrata Chrisu 
dub protentu monssterii ad dispensationem fratrum, altaria, ſiſtorum meot um sangumem. Unfrersi amtem 
videm | Fors. oem] sopellectitem babeo. Servaba- qui aderant, inteMligebant revetatom el yitddam esse 
tur autem u frotribus, maxime db Hesychio, qui seren, quod nvltet confileri; et nihflorninus eusto- 
miev aero —— 1 ne pryſieiseeretur. Herrevii ergo, pu- 
ita vinisset {Af. duxtssei] lugens Menmum, Aristæ- — 2 


nete illa, cujus spr fecimus mentionem, prafecti tus quidquam sumere, nisi dhmrteretur. E pot 
tune wor, ved mb de prefecti umbitu Rabens, septem dies, inedite tandem retsxatus, de valeck- 
vont ud eam, votens etiam ad Amomum pergere. cens plurimis, cum infinito agmine prosetuentium 


Cui Mie flens : Vellem, nit, ipse quoque ire, s non vent s Betifium, whi persvas's turMis vt reverterdit 


careers hajus monasterſi elausds teberer, ei M end tur, elegn quadraginta monachos;, qui haberem vin | 


fructus esset. b Bidaam Enim bote est, quod totus teum, et possent jejunantes id est, post 


mandus uli parente orbatus ent. Credit Ma tt solis derusum; wismatisque ſratribus, A 


snbstitit. Et post pancos dies yeniette nuntio, Anto- eremo erant, ei in loco qui diciter * Lychnos mora- 
n dormonem andivit. vendor, yorrexR wort trſdevin ud castrit Thetba- 
30. Contemptus glorice mirabilis. Dracontius et hn tum, i vifteret Dracbnttum episcoputh et confessb- 


episcopi eulen. — Miremur um sigua e qua: fecit: rem, qui i exLnlabat. Quo ncredibiliter contolato _ 
mirentur incredibitem abstinentiam, Seientiam, hu- tant viri præsentia, post athid triduum malto Baby- 


miliumem. Ego nibil ita stupeo, quam gloriam Mdm lonem labore pervenit , it viseret Phitonem episco- 
et honorem cateare potuisse. Coneurrebant episcopi, e pom vt prima tonfencorem. Cotivrantins enim ret, 


pres byteri, clericorum et monaehorom greges, 4 ma- Artanordih favens beresl, urumque in en loch de- 
tronarum quoque Christianarum (grands tentatid) porta verat. Inde egrediens, i post riduum ven ud 


et bine inde ex urdivus et agris vugus iguobibe: sed oppldum Aphroditon: ubi eon vento MacohoBaivane 


a Editi Aristeneta, Supra notatum est. Mon tuliam.. Ali “ 
duo mss. habitu pro 2 lib. v H: — Eccles, ca 


* 


tiliam, sed duo Vatlean 7 — 


pro calcare fur eliam quidam Bethelium — Alen certe 
4 Nori codd. cum Victorio, ns in libro Locorum Eusebius. amt Meronymus nusquam 
„ eic. memarant ; — una treit civtatem 


— atronarum, ele. Codices nonnulli legunt, Va- ad Judazorum diti pertinere ee 
tronurum quoque et Cristlanorum, etc. Graedis wok. nn JovSniwv Tos. re vicum illam m_—_— "= 
een tentstio in matronis Chrictianis, quas Sozomens lib. v, . 15, babes Meitur, facile * 
e eee ele- b dg, ta, A Accedit conjecture momonimn Ox 06 

a * Hilarione ness Christianam On IR 


vel Mut ipsumque avum suum baptismum ibi suscepisse y_ 
propel» ro Bemtetiun vie nit appeſtari ex Pantheo quod Thi 
sanda profuturum. Severus Sulpicius Dialog. III. e. erat, & ric Lu pw pam, tic r EMA i hναναννναννE,iν 
3: Non mittendum videl ur, Avitiani Comitis ben oixgrupeoy oveua;eoba: tix Tov Tow Naviiou vany. 
uxorem Martino oleum, quod ad diversas mor- Ex Syrorumn linguu in Grecam conversum nomen, deo- 
borum cuusas necessarium, sicut est consuetullo, be- rern propler Pant hei templum, 
we. vas bitreum cum oleo, quod k Vaticaui duo — tertius Lignos, alii Li- 
Yidendus et Rullaus chognos. Videwr autem legendum Lycos, quod est 
membris opp dum in extrema parte aidis, Plinius N 
perunctus u Nuten dis- Lyeos Ubi on1es fiufunt. Mox q n hon- 
confirma „et dslon, uns us vero Thaubas- 
ton; facite n putamius a oy quod in Arabia de- 


— 2 re Yitesis in 12 erat penes Martianeum — post, qui equis locatis, 
: k dromadibus, tlc. Nec salis bene F qui i Toca- 
s Veni( Betuliam. Ettitiretinem Berifium, mas. Be- ts cametis, er dromedis, quasi duæ essent belluaruin 


29. Turbarum infmices erat Mil. — Ieitur serage- A et porentes url, ei judices , ut benechetum ab eo 
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v Hane de Magni Antoni morte visionem cum his — Betulium. Sic edi} this Woran om itium ;. 


"—I 7 As s + & _-© a — nn 1 nn JR FAS & 


collocxt Ptolemeus, 19, debere inte 
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Tk s VITA 8. HILARION'S EREMITE. | Gs 
( qui loeatis dromadibus eamelis, ob aquz in eremo A 32. Ptuviam impetrat Hilarion. — Iyitur reversus— 
penuriam consueverat euntes ad Antoniam ducere), ad Aphroditon , duobus secum tantum retentis fra- 
"Y confessns est fratribus instare 31 diem dormitionis 1ribus, in vicina eremo moratus est: tanta abstinen- 
deati Antonii ; et pervigilem noctem in ipso quo de- tia et silentio , ut tune primum se cepizse Christo 


5 funetus faerat loco, a 50 el debere celebrari. Tridus sere diceret. Porrs jam triennium erat , quod | 
+ jgitur diebus per vastam et Horribilem solitudinem, ctausum colum fNlas terras arefecerat; ut vultzo di- 1 
un tandem ad montem altissimum pervenerunt , reper- cerent, Antonii mortem etiam etementa ſugere. Non 
N us Idi duobus monachis, Isaac et Pelusiano, quorum Hatuit fama fitarionis accolas quoque illius loei : et i 
mM laane imerpres Antonii fuerat. certatim viriis ac mutiebris $exas ore Joridi, et a- | 
ma $1. Habitaculum.S, Antonii. Cellula An(onii, Igno- termi fame, pluvias a servo Cris, id est, a beat | 
= tum zepulcrum B. Antonii. — Et quia se præbei occa- Antoni suecessore deprecabantur. Quos Me cernens, Þ 
wm o, et ad fod venimus, dignum videtur brevi ser- mire dotuit. Elevatisque in ecfum oculis, et viras- 1 
m mone babitscutum tand viri deseribere. Saxeus et que in sublime erigens palmas, statim impetravit 1 
0 sublimis mons per mille circiter passus, ad radices quod rogaverant. Eee autem sitiens arenosaque re- el 
> uns aquas exprimit, quarum alias arenm ebibunt, go, postquam pluviis irrigata est, tantam serpen- It 
0 aliz ad inferiora delapsz, paulalim rivum efficiuot ; B tum et venenatorum animalium ex improviso ebul- bi! 
an zuper quem ex utraque ripa palme innumerabiles Tivit multitudinem , ui pereussi fnnumerabilles , nisi © || 
PY munum loco et amcenitatis et commodi tribuunt. Vi- ad Nilarionem concurrissent , statim interirent. Be- . 0 
M deres senem hue atque illue cum discipulis beati nedieto haque oleo universi agricotz atque pastores af 
OY Antonii discurrere. Hic, aiebant, psallere, hic ora - langentes vulnera, certam salutem resamehant. 1t 
* re, lie operari, hie lessus residere solitus erat. Has 33. Pergit in alſas regiones. — Videns etiam thi se N 
ot mes. bas arbugeulas ipse plantavit : Illam areolam miiris honoribus affici , perrexit Alexandriam , inde 4 
ng mantbus suis ipse composuit. Hane piscinam I Mss. ad ulteriorem I Wss. interiorem] Oagim eremum It 
1 piseinulam] ad jrrigandum hortuluni multo sudore transiturus. Et quia numquam ex quo eperat esse 4! 
wel fabricatus est. Istum sareulum ad ſodiendam terram monachus, in urbibus manserat, divert it ad quosdam {if 
hi pturibus aunis habuit. Jacebat in stratu ejus, et fratres sibi notos in © Bruchio, haud procul ab Ale- it 
ato 


cettula non plus mensuræ per quadrum tenens quam ei Jam viciua nox esset, repente audiunt discipulos 
homo dormiens exjendi poterat. Præterea in subli- eus asinum sternere, Mamque parare proficisci. 
mi momis verlice, quasi per cochleam ascendenti- Itaque advoluti pedibus , rogabant ne hoe Taceret; 
bus, et arduo valde nisu { Al. aduisu J, dus ejus- C et ante limen prostrati, citius se mori, quam tanto a 
dem mensure cellulz visebantur : in quibus venien- Carere hospite testabantur. Quihus Ille respondit : 1. 
tium frequenliam, et discipulorum suorum contu- Ideireo abire festino, ne vobis mobestiam generem. 
bernium ſugiens moratus est. Verum he in vivo ex · Certe ex posterioribus cognoscetis, non sine causa "of 
cise sazo, ostia tan lum addita babebant. Postquam me subito ambulasse. Igitur altera die Gazenses cum E 
autem ad hortulum venerant : Videtis , inquit I82ae, lictoribus prafecti (nam pridie eum venisse cognove- 
hoc pomarium [Al. pomerium] arbusculis consitum, rant) intrantes monasterium, eum illum minime inve- 
et oleribus virens; ante hoc ferme iriennium cum nissent invicem loquebantur : Nonne vera sunt que | 
onagrorum grex vaslaret, unum e ductoribus eorum audivimus? magus est, et fulura cognoseit, Urbs 
stare Jussit, baculoque tundens latera : Quare, in- enim Gaza, posiquam, proſecio de Palæstina Hila- 
quit, comeditis quod non seminaslis ? Et exinde ex- Fione, Jullanus in imperium 33 successerat, de- 
ceplis aquis, ad quas potandas ventitabant, numquam Siructo monaslerioejus, precibus ad imperatorem da- 
eos nec arbusculam, nec olera conligisse, Præterea lis, et Hilarionis, et esychii mortem impetrayerat : 
rogabat sene, ut sibi locum tumuli ejus ostende- amboque ut quærerentur, toto orbe scriptum erat. 
rent. Qui cum seorsum eum abduxicnent, utrum 54. De Adriano discipulo. Egress us ergo de Bru- | 


| 
quasl calens adhue cubile deosculabatur. Erat autem Landria; qui cam miro gaudio suscepissent senem, 4 | 


ED. 
4 ar” 
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— monstraverint necne ignoratut. Causam occultan- D chio, per inviam solitudinem intravit Oasim : tbiqus 3 
wi di juxla/praceplum * Anianiji Inisse relerentes, ne anno plus minus exacto, quia © illue quoque sua i | 
voy Pergamius, qui IK ia 4i/lis locis ditissimus erat, ſama pervenerat, quasi jam in Oriente latere non | 
— zublato ad vittam suam Sancti corpore, > martyrium posset, uhi multi illum et opinione, et vuliu nove- "64 
. ſabricaretur. rant, ad golas navigare insulas cogitabat; ut quem = 
Li- 7 

— contra docet Vapiscus in Aureliano, Bruckion dictam sua @tale deseriam ſuisse testatur. 
_ enohbia cum | tone rare th quos droamedas — Aueiar Vitz Apollonii 2. lpovxey ; Vocat i, c; 
on- eie. Nos locum e mss. consensu Fecticuiwus, Pans nepl rw Iptuar (Sic. Forte Tv Spupars), i cu | 
a5- a Vid. $. Athanasium in Vit. S. Antonii. Inſra le- w (Sic ) zalovpive rip Thy Alcavipuny. Alexan- | 
F a TT, 

„ . | esl : . * 5 

bh in houarem - , — — Manriax. Lipicnda, ut Petavius contendit in anuotationibus in | 
is, © Perparam ei contra wes. dem hucusque pha de ponderihus et meusuris, quem $i : 
ca- nuit hie aique infra Brutio. Sed Bruckium N ? | 
umn monuit etiam Ammian. Marcell. lib. xx, c. 46. Et 4 Mss., luc guoque aum sui ſama prevenerat, | 

Epiphanius, qui BpoVxuv ina, id est regionem 
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terra vulgaverat, saltem maria celarent. Eodem A venientes se notum facerent, * ad mediterranes 


ſerme tempore Hadrianus discipulus ejus de Palæs- 
tina supervenit, dicens Julianum occisum, et Chri- 
stianum imperalorem ( Jovinianum ) regnare ccepisse; 
revertique eum debere ad monasterii sui reliquias. 
Quod ille audiens detestatus est: et condueto camelo, 
per vastam solitudinem, pervenit ad maritimam 
urbem Libyz, Paretonium : ubi Hadrianus inſelix 
volens Palæstinam reverii, et pristinam sub nomine 
magistri quærens gloriam, multas ei fecit injurias. 
Ad extremum, * convasatis quz a fratribus ei missa 
detulerat, nesciente illo, profectus est. Super hoc 
quia alter locus reſerendi non est, hoe tantum di- 
xerim in terrorem eorum qui magistros despiciunt ; 
quod post aliquantulum temporis computruerit 
morbo regio. 

35. Evangeliorum codicem manu sua 8cripseral. — 
Habens igitur > senex Gazanum secum, ascendit 
classem, quz Siciliam navigabat. Cumque venun- 
dato Evangeliorum codice, quem manu sua adoles- 
cens scripserat, dare naulum disponeret in medio 
ſerme Adrie, naucleri filius arreptus a dæmone, 
clamare cpit, et dicere : Hilarion serve Dei, cur 
nobis per te et, in pelago tutos esse non licet? Da 
mihi spatium donec ad terram veniam, ne hie ejec- 
tus, praecipiter ia abyssum. Cui ille : Si Deus meus, 
alt, tibi concedit ut maneas, mane; sin autem ille 
te ejicit, quid mihi invidiam facis, 34 homini pec- 
catori atque mendico? Hoc autem dicebat, ne nautæ 
et negotiatores qui in navi erant, se, cum ad terram 


ſugit loca, id est, vicesimo a mari millario; ibique 
in quodam deserto agello, lignorum quotidie fascem 
alligans, imponebat dorso discipuli. Quo in proxima 
villa venundato, et sibi alimoniam, et his qui ſorle 
ad eos veniebant, pauxillulum panis emebant. Sed 
vere juxta quod scriptum est: Non polest civitas 
latere super montem posita (Matth. v, 14), Scutarius 
quidam cum in basilica beati Petri Romæ torqueretur, 
clamavit in eo immundus spiritus: Ante paucos 
dies Siciliam ingressus est Hilarion servus Christi, 
et nemo eum novit, et putat se esse seeretum: 
ego vadam, et prodam illum. Statimque cum ser- 
vulis suis ascensa in portu nave, appulsus est Pa- 
chynum, ei d deducente se dzmone, obi ante tugu- 


B rium senis se prostravit, illico euratus est. Hoe 


initium signorum ejus in Sicilia, innumerabilem ad 
eumdeinceps zgrotantium, sed etreligiosorum homi- 
num adduxit multitudinem : in tantum, ut de primo- 
ribus viris quidam tumens morbo intercutis * aquz, 
eodem 35 die quo ad eum venerat, curatus sit. Qui 
posiea offerens ei infinita munera, audivit dictum 
Salvatoris ad discipulos : Gratis accepistis, gratis 
date (Matth. x, 8). 

38. Hesychius discipulus querit Hilarionem. Dum 
hec ita geruntur in Sicilia, Hesychius discipulus 
ejus, toto senem orbe querebat, lustrans litiora, 
deseru penetrans; et hanc tantum habens ſidueiam, 
quia, ubicumque esset, diu latere non posset. Trans- 
acto igitur jam triennio, audivit Methonm a quodam 


pervenissent, proderent. Nec multo post purgatus C Judzo, vilia populis seruta vendente, Prophetam 


est puer, patre fidem dante, et ceteris qui aderant, 
nulli se super ejus nomine locuturos. 

36. Iugressus autem Pachynum promontorium 
Siciliz, obtulit nauclero Evangelium pro subvec- 
tjoue sua et Gazani. Qui nolens accipere, maxime 
cum videret illos, excepto illo codice, et his quibus 
vestiti erant, amplius nihil habere, ad extremum 
jurat se non accepturum. Sed et senex accensus fi- 
ducia pauperis conscientiæ, in eo magis lætabatur, 
et quod nihil baberet sæculi, et ab accolis illius loci 
mendicus putaretur. 

57. Fugit ad mediterranea loca. Hydropicus cura- 
tus. Porro recogitans ne negotiatores de Oriente 


Christianorum apparuisse in Sicilia, tanta miracula 
et signa ſacientem, ut de veleribus sanetis putare- 
tur. f Interrogans itaque habitum ejus, incessum et 
linguam, maximeque ætatem, nihil discere potuit. 
Ille enim qui reſerebat, ſamam ad se venisse tanium 
hominis 1testabatur. Ingressus igitur Adriam, pro- 
spero | Al. propero] curgu venit Pachynum ; et in 
quadam curvi littoris villula, ſamam senis sciscita- 
tus, consona voce omnium eognovit ubi esset, quid 
ageret : nihil in eo ita cunctis admirantibus, quam 
quod post tanta signa atque miracula, ne ſragmen 
quidem panis a quoquam in illis locis accepisset. 
Et ne longum ſaciam, sanetus vir Hesychius ad ma- 


« Duo mss., convocatis omnibus qu@, elc., alius D declinaret, cum per id temporis Oasi delituisse, us- 


cum vasis que, eic. Monuit Victorius convasatis per- 
inde esse ac collectis in sarcinas rebus, ut aspor- 
tentur. 

b lidem mss., Senem Zazanum. 

© Couferendus Sozomenus lib. v, cap. 10, quem 
brevitatis gratia Laline tantum ex Valesii interpre- 
tatione repræsentamus : Per idem, inquit, tempus 
(Juliani scilicet imperatoris ) Hilario quoque mona- 
chus a Gazwis quexitus in Siciliam 86 recepit. Ibi li- 
gna ex dezertis montibus colligens et humeris 8ui in 
urbem portans vendebat, eoque pacto quantum ad vitam 
snſficut, quotidianum sibi par alimentum. Tandem 
vero quiznam et qualis esset, indicatus a viro NOBILI, 


qui a dæmonio vexabatur ; eum immundo 
spiritu liberasset, trajecit in jam, etc. E quibus 


duo sunt in rem nostram animadvertenda; et pri- 
mum quidem falli Sozomenum, qui in Siciliam trans- 
ſretasse Hilarionem tradit, ut Gazzorum insidias 


que quo, Juliano imperatore vcciso, Siciliam venit, 
ex Hieronymi superiori contextu compertum sit. 
Iterum haud recte Gravium suspicari, hominem qui 
Hilarionis sanctitatem prodiderit, non scularium 
luisse, sive legi debere, sed scrutarium, sive qui 
scruta venderet, ut ex Horatii versu, 


Vilia vendentem tunicato scruta popello ; 


cum e contrario av3pe tov tmuoTiuwy, virum illustrem, 
sive genere, sive bignitate „ Sozomenus vocet, et 
Scularii nomen designet. ' 

4 Unus ms., deducente se demone, ante conspec- 
tum 8enis prostratus, illico, etc. 

eVocem , quz antea deerat, suſſeeimus e mss. 

t Vitiose hactenus obtinvit Interrogatus pro inter- 
rogans, et nihil dicere pro discere, quemadmodum e 
mss. omnibus emendamus. | 
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gistri genua provolutus, plantasque ejus lacrymis A transi in mare, et fiet (Matth. xvi, 19), etiam juxta 


rigans, tandem ab eo sublevatus, post bidui tridui- 
que sermonem audit a Gazano, non posse senem jam 
in illis habitare regionibus; sed velle ad barbaras 
quasdam pergere nationes, ubi et a nomen et rumor 
suus incognitus foret. | | 

39. Comburit serpentem boam dictum. Duxit itaque 
eum ad Epidaurum Dalmatiæ oppidum, ubi paucis 
diebus in vicino agello mansitans, non potuit abs- 
condi. Si quidem draco mire magnitudinis, quos 
gentili sermone bogs, vocant, ab eo quod tam gran- 
des sint, ut boves glulire soleant, omnem late vasta- 
bat provinciam, et non solum armenta et pecudes; 
sed agricolas quoque et pastores b tractos ad se vi 
spiritus absorbebat. Cui cum pyram jussisset præ- 


litteram impleri potest, si tamen quis habverit 
apostolorum ſidem, et talem qualem illis habendam 
Dominus imperavit. Quid enim interest, utrum mons 
descendat in mare, an immensi undarum monles 
repente obriguerint, et ante senis tantum pedes sa- 
xei, ex alia parte molliter fluxerint ? 

41. Fugit Cyprum. Mirabatur omnis civitas, et 
magnitudo signi Salonis quoque percrebuerat. Quod 
intelligens senex, in brevi lembo clam nocte ſugit. 
et inventa post biduum oneraria navi, perrexit Cy- 
prum. Cumque inter Maleam et Cytheram pirate 
derelieta classe in littore, quiz non antemna, sed 
conto regitur, duobus haud parvis myoparonibus —— 
occurrissent, et denuo hinc inde > ſluetus occurrerent, 


parari, et © oratione ad Christum emissa, evocato B remiges omnes qui in navi erant trepidare, flere, 


præcepisset struem lignorum scandere, 4 ignem 
gupposuit. Tum itaque cuncta spectante plebe, im- 
manem bestiam concremavit. 36 Unde zstuans, 
quid ſaceret, quo se verteret, aliam parabat ſugam; 
et solitarias terras mente perlustrans, merebat 
{ Al. mirabatur ] quod tacente de se lingua, miracula 
loquerentur. 

40. Egrezzum terminis mare compescil. Ea tem 
pestate, terre motu totius orbis, qui post Juliani 
mortem accidit, maria egressa sunt terminos suos, 
et quasi rursum Deus diluvium minaretur, vel in an- 
tiquum chaos redirent omnia, naves ad f prœrupta 
delatæ montium pependerunt. Quod cum viderent 
Epidauritani, frementes scilicet fluctus et undarum 


discurrere, præparare contos, 37 et quasi non suſſi- _ 
ceret unus nuntius, certatimseni piratas adesse dice- 


discipulos dixit : Modice, inquit fidei, quare trepida- 


jactu tantum lapidis medio. Stetit ergo in prora 


stalim resiluere naviculz, et impellentibus contra 


bant. Quos ille procul intuens subrisit. Etconversus ad 


tis (Maith. xiv , 32)? Numquid plures sunt hi quam 
Pharaonis exercitus? tamen omnes Deo volente sub- 
mersi sunt. Loquebatur his, et nibilominus spuman- 
tibus rostris hostiles carinz [ Al. turbz] imminebant, 


Al. ora] navis, et porrecla contra venienles manu: 
hucusque, ait, venisse suſſiciat. O mira rerum ſides!. - 


remis, ad puppim impetus redit. Mirabantur pirate 
post tergum se redire nolentes : totoque corporis 


moles, et montes gurgitum littoribus inferri, veren- C nisu, ut ad navigium pervenirent, laborantes, velo- 


tes, quod jam evenisse cernebant, ne oppidum fun- 
ditus subverteretur, 6 ingressi sunt ad senem : et 
quasi ad przelium proficiscentes, posuerunt eum in 
littore. Qui cum tria crucis signa pinxisset in sabulo, 
manusque contra tenderet, incredibile dictu est in 
quantam altitudinem intumescens mare ante eum 
steterit : ac diu ſremens, et quasi ad obicem indi- 
gnans, paulatim in semetipsum relapsum est. Hoc 
Epidaurus et omnis illa regio usque hodie prædicat, 
matresque docent liberos suos ad memoriam in pos- 
teros fransmiltendam. Vere illud quod ad Aposto- 
los dictum est : Si credideritis, dicetis huic monti, 


eius mulio quam venefant, ad littus ſerebantur. 


42. Multos ab immundis spiritibus curat.— Præter- 


mitto cætera, ne videar in narratione signorum vo- 
lumen ex tendere. Hoe solum dicam, quod prospero 
cursninter Cycladas navigans, hinc inde clamantium 
de urbibus et vicis , et ad littora concurrentium , 
immundorum spirituum voces i audiebat. Ingressus 
ergo, Paphum , urbem Cypri nobilem carminibus 
poetarum, quæ ſrequenter | Vel ſrequenti] terre motu 
lapsa, nune ruinarum tantum vestigiis quid olim fue- 


rit, ostendit, in secundo ab urbe milliario habitabat 


ignobilis , gaudensque quod paucis diebus quiete 


„ Mss. conslanter, nomen et termo suus ignotus, D bit Ammianus Marcellinus ad finem lib, xzv1, et 


etc. 

b Duo mss., tractu 8@vi spiritus, alius sui spiritus. 

© Et oratione ad Christum, etc. Male legunt editi 
libri, et oratione ad Christum nissa populo evocato, 
preecepizset, etc., evocavit enim serpentem Hilarion, 
et ei præcepit struem lignorum ascendere, ut com- 
bureretur. ManTian. 

4 Concinnius mss. et brevius, ignem supposuit, 
cunctaque spectanie plebe, eic. N 

* Fa tempestate, terre motu. In Chronicis Euse- 
bianis idem Hieronymus, anno Valentiniani 2, terre 
motu per totum orbem facto, mare littus egreditur, et 
Sicilia, multarumque insularum urbes, et innumerabi- 
les populos oppressit. De eodem hæe habet in Isai. 
cap. AV: Motu terre magno in mea inſamia, quando 
totius orbis littus transgressa sunt maria, etc. Vide 
etiam Orosium lib. vn, cap. 32, et Socrat. Hist. Ec- 
cles. lib. w, cap. 3 Manriax. 


— Torre motus hie idem est, quem eleganter deseri- 


consule Valentiniano primum cum J 7 Valente ac- 
cidisse dicit, quod reſertur ad an. vide Chroni- 
con ad an. 2 Yalentiniani), et in Chronico Alexand. : 
r Ge 
2 = & xx)aviov Avyovorw. Vid. Socratem 
ib. w, e. 3. | 
1 Prerujila delata montium. Hoc modo 
reperimus in omnibus, quos inspexi. mss. . 
Marianus legit, ad prœrupia montium delata pepende- 
runt. MARTIAN. 
— Erasmianam lectionem Martianeus ex fide mss. 
suorum revocavit, de latere, pro uno verbo delats : 
nobis probatur magis isthæe Victorii, quam mss. 
ad unum omnes, quos imus, con t. 
s Erat antea ingressi sunti, cerle renitentibus mss. 
Vid. Sozomenum lib. y, cap. 20. 
b Unus Vatic. fluctus veriente (al. verrente) remi- 
ge, omnes, elc., quz fortasse verior est lectio. 
i Erat conira mss. ſidem, audiobantur; 
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viveret. Verum * non ad plenum viginti transiere A standum, hominem surrigebant. Quod postauam gu- 


dies, cum per omnem jllam insulam quicumque 
immundos habebant spiritus , clamare cperunt, 
venisse Hilarionem $ervum Christi, et ad eum se 
debere properare, Hoc Salamina , hoc Curium , hoc 
Lapetha et urbes reliquz conclamabant, plerisque 
asserentibus scire se quidem Hilarionem , et vere 
illum esse ſamulum Dei, sed ubi esset ignorare. 
Intra 4riginla igitur nec multo amplius dies, ducenti 
ſerme, tam viri quam mulieres, ad eum congregati 
sunt. Quos cum vidisset, dolens quod se non pate- 
rentur quiescere , et quodammodo in ultionem sui 
$2viens, lanta eos orationum instantia flagella vit, ut 
quidam statim, alii post biduum triduumve, omnes 
vero intra unam hebdomadam curarentur. 


ditum ect, eliam diſſiculiatem loci, et iter invium 
plurimorum vicit necessitas. Nihil æque per cir- 
cumitum cunctis villis observantibus , quam ne quo 
modo elaberetur. Disseminaverat enim hoc de eo ru- 
mor, diu eum in eodem loco manere non posse. Quod 
ille non levitate quadam , aut puerili sensu views 
ſaciebat; sed honorem ſugiens et importunitatem; 
semper 39 enim 8ilentium et vitam ignobilem desi- 
derabat. 

44. Testamentum Hilarionis.—Olei unclione eurati 
filia et gener Constantiæ. Igitur octogesimo ælatis su 
anno, cum absens esset Hesychius, quasi testa - 
menti vice breyem manu propria scripsit epistolam, 
omnes divitias suas ei derelinquens (Erangelium 


13. In tecretiorem locum ascendil. Bucolia Agypti. B seilicel, et tunicam soceeam. eueullam et palliolum), 


Paralyticus curatus.—-Manens itaque ibi biennio, et 
semper de ſuga cogitans , Hesychium ad se veris 
tempore reversurum, Palæestinam ad salutationem 
ſratrum, ei monasterii sui 388 cineres visendos misit. 
Qui cum revertisset, eupienu rursum ad Agyptum 
navigare, hoc est, ad ea loca, qui vocantur b Buco- 
lia, eo quod nullus ibi Christianorum esset, sed 
barbara tantum et ſerox natio, suasii ut in ipsa magis 
insula ad secretiorem locum e conscenderet. Quem 
cum diu lustrans omnia, reperisset, perduxit eum 
duodecim millibus a mari procul inter seeretos aspe- 
rosque montes , et quo vix reptando manibus genu- 
busque posset ascendi. Qui introgressus, contem- 
platus quidem est terribilem valde et remotum locum, 


nam minister ejus ante paucos dies obierat. Vene- 
runt itaque ad ægrotantem de Papho multi religiosi 
viri; et maxime quod eum dixissa audierant , jam 
se ad Dominum migraturum, et de corporis viuculis 
liberandum; sed et Constantia quedam $ancla ſe- 
mina, cujus generum et filiam de morte liberaverat 
unctione olei : quos omnes adjuravit , ut ne puncio 
quidem hor: post mortem reservaretur; sed statim 
eum in eodem hortulo terra operirent, 8icut vestitus 
erat in tunica cilicina et cuculla , et sago rustico. 
45, Jamque modicus calor tepebat in peciore, nec 
preter seasum quidquam vivi hominis supererat, et 
tamen apertis oculis loguebatur ; Egredere , quid 
times? egredere, anima mea, quid dubilas ? Septua- 


arboribus hine inde circumdatum, habentem etiam C ginta prope annis servisti Christa. et moriem times? 


aquas de supercilio collis irriguas, et hortulum pera- 
menum, et pomaria plurima, quorum ſructum num- 
quam in cibo sumpsit: sed et antiquissimi juxla 
templi ruinam ex quo (ut ipse referebat et ejus dis - 
cipuli “ testantur) tam innumerabilium per nocies et 
dies demooum voces regonabant, ut exercilum cre- 
deres, Quo ille valde delectatus , quo scilicet anta- 
gonistas haberet in proximo, habitavit ibi per annos 
quinque, et spe invisente se Hesychio, in hoc ex- 
tremo jam vite sur tempore refocillatus est, quod 
propter asperitatem diſficultatemque loci, ei umbra- 
rum (ut ſerebatur vulgo) multitudinem, aut nullus, 
aut rarus ad se vel posset, vel auderet ascendere. 
Quodam avtem die egressus hortulum , vidit homi- 


In bæc verba exhala vit spiriium. Statimque humo 
obrutum, ante urbi Sepultum, quam mortuum nun- 
tiaverunt. 

40 46, Heaychivs ſuratur corpus S. Hilarionis, 
Integrum corpus Hilarionis et illase vesies. Qu 
pos iquam Sanctus vir audivit Hesychius, perrexit ad 
Cyprum , et simulans se velle babitare in eodem 
bortulo , ut diligentis custodie suspicionem accolis 
tolleret, cum ingenti rite sua periculo, post decem 
ſere menses corpus ejus ſuratus est. Quod Majumam 
deſereus, totis monachorum et oppidorum turbis pro- 
Sequenlibus, in antiquo monaslerio condidit; illæsa 
tunica , cuculla , et palliolo , et toto corpore, quasi 
adhvue viveret, integro, tantisque ſragrante odoribus, 


nem tato corpore paralyticum jacentem ante ſores. D ut delibutum unguentis putares. 


Interrogaviique Hesychium quisnam esset, vel quo- 
modo fuizset addvetus. Qui respondens , git, proeu- 
ratorem se fuisse villule, ad cujus * jus hoytutus 
quoque, in quo ipsi erant , periineret, Et ille colla- 
orymans tendensque ad jacentem manum : Tibi , 
inquit, dico in nomine Domini nostri Jesu Christi 
urge, el ambula. Mira velocitas. Adhuc verba in ore 
loquentie volvebantur , 6! jam membra solidata ad 


22. „ non plus; alius non plene, vigint , 
„ In aliquot mss., Bathelia. Heliodorus Bovail: 


$7. Coustantia dolore mortua propter ſuratum corpus 
S. Hilarionis.— Non mihi videtur in calce libri ta- 
cenda Coustantiæ illius sanetissimæ mulieris devotio, 
qua perlato ad se nuntio , quod corpusculum Hila- 
rionis Palestina esset, Statim exanimata est, veram 
in servum Dei dilectionem etiam morte eomprobans. 
Erat enim solita pervigiles in $epulcro ejus nocies 
ducere, ei quasi cum præsente ad adjuvandas oratio- 


lantes agonistas haberet , 
+ Victorius, ad cujus confinia hartulus, ets, 
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nes suas Sermocinari. Gernas usque hodie miram A tamen in utrisque Jocls magna quotite sign dont; 


inter Palæstinos et Cyprios conteutionem, his carpus 
Hilarionis , Illis spiritum se habere certantibus. Et 


a Unus Valic., quia pusillum locum dilezerit. 


5ed magis in hortalo Cypri , forsitan que * ping 
mom locum dilezerit. - 1 40 
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Malchi Mopachi ex Maronia Syrig viculo, Wark, 9p ils — rn ee el captivitate opproma 
41 1 Hierouymus higtoriom Ecglegiashicam scribers B est, quem ideiceo pune nominavi, ut ostenderem, 


volebat. — Qui navali prælio dimicaturi sunt, ante in 
porta et in 4ranquillo mari ſlectunt gubernacula, re- 
mos trahunt, ferreas manus, et uncos præparant, 
dispositumque per tabulata militem, pendente gradu, 
et labente vestigio stare ſirmiter assuescunt, ut quod 
in simulacro pugnæ didicerint, in vero certamine nan 
pertimescant. Ita et ego qui diy tacui (silere quippe 
me ſecit, cui meus sermo supplicium ost), priustexer- 
ceri cupio in parra opere, ei yelut quamdam,rubi- 
ginem linguz abs(ergere, ut venite possim ad lalio- 
rem historiam. Scribere enim disposui (si tamen 
vitam Dominus dederit; et si vituperatores mei sal- 
tem ſugienlem me, et inelusum persequi desierint) 
ab adventu Salvatoris usque ad nosttam Blatem, id 


unde nossem quid scripturus sum. Erat igitur illie 
quidam sener nomine Malchus, quem nos Latine 
b regem possumus dicere, Syrus natione AY et lin- 
gua, ut revera d ejusdem Joei indigena. Anus quoque 
in ejus contubernio valde deerepita, et jam morti 
proxima videbatur: tam siudiose ambo religios!, et 


sie Eeclesize limen lerentes, ut Zachariam ei Elsa 


beth de Evangelio erederes, nisi quod Joannes in 


medio non erat. De his cum euriose ab necolis quæ- 


rerem quænam es8et eorum copula : matrimonli, san- 
guinis, an spiritus? omnes voce congona, sanetos et 
Deo placitos, et mira nescio que respondebant. On 
cupiditate illectus, adorsus sum hominem, et curio- 
sius 9 8ciscitans rerum ſidem, hoe ab eo aecepi: 


est, ab apostolis, usque ad nostri temporis ſecem, C 3. Malchi Hiatoria.— ! Ego, inquit, mi nate, Nist- 


quomodo et per quas Chrisi Ecclegia nata sil, gf 
adulta, perseculionibus erexerit, ei martyrüs coro- 
nata sit; et posiquam ad Christiangs prineipes vene- 
rit, potentia quidem et diviuiis major, sed virtutibus 
minor ſacta sit. Verum hæc alias. Nunc quod immi- 
net explicemus. 

2, Adolescentulus morabatyr in Syria Hieranymus. 
— Maronja I Mss. Maronias] iriginta ſerme millibus 
ah Antiochia urbe Syriz, haud grandis ad Orientem 
distat vienlus. Hie post mulios vel dominos, vel pa- 
tronos, dum ego adolescentulus morarer in Syria, ad 
pape Evagrii necessarii mei possessionem devolutus 


« Scripta anno 390. In duobus Vaticanis olim Re- 
gine Suecorum codieibus, 432 et £00. Incipit Actus 
monachi caplivi, quem dictapit Hieronymus Presbyter. 
In alio 7y7 absoluie, De eqpijyo monacho inscribilur; 
ltemque in alſo £89, Incipit Historia Malchi captivi 
monachi seripta « B. 0. Ad hee porro exem- 
plaria lotus Vite contextius exigitur. 


* Nimirum a 1 melech, quod R Hebraiee 
songt. Hesychius duuque, Melxes Banα,&uꝗͤ Vid. Eu- 
8 in vita Porphyrii. 

Syrus natione, et lingua, ut revera, etc. Hane 
loetionem reSlituimus ex quinque Ms. 1 
procipue ex und monabterii nostri Gemelicengis, qui 
egit, ut revera ejusdem loci indigena. Cæteri quatuor, 
id est unus Parisiensis, D. le Peletier, olim Petri Pi- 
hei J. C.; alter Avenion ensis FF, torum, 
tertius Tolo-anus FF. quoque predicatorum; et 
quartus Narbonensis, menas(erii Fontis- Frigidi; hi 
omnes, inquam, hoc modo legunt, Syrus natione et 
lingua utebatur ejusdem loci indigena. Porro in editis 
Erasmi et Mariani nibil est genuinum; sed 1lotum 
Grxce conſicium. RTIAN, 

4 Pro his verbis, ejusdem loci indigena, edi:i vetu- 
tiores Grace habent avrox9wy;, quam vocem tametsi 


beni agelli colonus, solus parentibus ful. Qui cum 
me quasi stirpem generis sui, et heredem famille 
sur ad nuptias eogereni, monachum potius me velle 
esse respondi. Quantis pater minis, quantis mater 
blanditiis perseeuti sint, ut pudieitiam proderem, 
hec res sola indicio est, quod et domum et parentes 
fogi. Et quia ad Orientem ire non poleram, propter 
vicinam bersidem, et Romanorum militum eusto- 
diam, ad Occidentem verti pedes, pauxillulum neselo 
quid portans viatici, quad me ab inopia tantum de- 
ſensaret. Quid multa ? Perveni tandem ad eremum 
Chalcidos, qum inter * Immas et Beroam magly 


nullis mss. invenerim, ab Er co 
vas robatam neuti LN. x ra vin 1 
bastonis indigena in aliquot codd. sibi visus 
nisse; sed forte Latinis litteris, uieumque 


cum v | xe reddere |; | | 
y 

fat ex quo COR Remo 1 4 6 1 

Est autem evrby0v idem ac loci eju: b 


— Penes —.— sutritans, cul ot ms. 
antur. Vietor., sciseitatus. 

f _ inquit, mi nate. In codice 15 r 

sunt verba mi nate, et duo sequentia, qua 

non potui. Gemeticensis retinet solus Nivibent ogelli 

colonus, Alii ridienle posuerunt. 

nis colonus. In editis vox Maroniaci conlicta 
s Que inter Himmas. Manuscripta exemplaria re- 


tinent Himminas, ei eminos, vel imma f Omnes au- 


tem consona voce legunt Berodm : non Hic cove 
rupte. Marian. 

Martian. Hymmas, Ptolemeus land vocat Seleu- 
cidis civitatem. Sed pro Beroa veleres editi Essam 
scribunt; unus Vatie. Beszam, mible, cum Beroam 
Cyrristicæ civitatem, que A nune dicitur, indi- 
cari compertum sit. Conſer Pi mum lib. v, c. 15. 
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ad austrum sita est. Ibi reperiis monachis, eorum A ubi dominam liberosque ex more gentis adorare 


me magisterio tradidi, manuum labore victum quz- 
ritans, lasciviamque carnis refrenans jejuniis. Post 
multos annos incidit mihi * desiderium, ut ad pa- 
triam pergerem. Et dum adhue viveret AS mater, 
jam enim patrem mortuum audieram; solarer vidui- 
tatem ejus, ei exinde venundata possessiuncula, par- 
tem erogarem pauperibus, b partem monasterio con- 
stitnerem; quid erubesco confiteri infidelitatem 
meam? partem in sumptuum meorum solatia reser- 

lamare ccepit abbas meus, diaboli esse ten- 
ta , et sub honestæ rei occasione, latere anti- 
qui hostis insidias. Hoc esse, reverti canem ad 
vomitum suum. Sic multos monachorum esse de- 
ceptos, numquam diabolum aperia ſronte se pro- 


jussi, cervices ſleetimus. Hie quasi clausus carcere, 
mutato habitu, id est, nudus ambulare disco. Nam 
aeris quoque intemperies, nihil aliud przter pudenda 
velari patiebatur. Traduntur mihi pascendz oves, et 
in malorum comparatione hoc ſruor solatio, quod 
dominos meos, ei conservos rarius video. Videbar 
mihi aliquid habere sancti Jacob, recordabar Moysi, 
qui et ipsi in eremo quondam ſuere pastores. Vesce- 
bar recenti caseo et lacie: orabam jugiter, canebam _ 
psalmos, quos in monaslerio didiceram. Delectabat 
me captivitas mea; agebamque Dei judicio gratias, 
quod monachum, quem in patria fueram perditurus, 
in eremo inveneram. 

6. Conservam in uxorem cogitur accipere. Virtus 


dere. Proponebat mihi exempla de Seripturis plu- B ſemine captive. — O nihil umquam tutum apud dia- 


rima : inter que illud, quod initio Adam quoque et 
Evam spe divinitatis supplantaverit. Et cum persua- 
dere non posset, provolutus genibus obsecrabat, ne 
ge desererem, ne me perderem, nec, aratrum tenens, 
post tergum respicerem. Vz misero mihi, vici moni- 
torem pessima victoria, putans illum non meam sa- 
lutem [Mss. ulilitalem], sed suum solatium quzrere. 
Prosecutus ergo me de monasterio, quasi ſunus 
efferret, et ad extremum valedicens : Video, ait, te 
ni Satanz cauterio notatum : non quæro causas 
excusationes non recipio. Ovis quæ de ovilibus egre 
ditur, lupi statim morsibus [ Al. faucibus] patet. 

, 4. Captivus adducitur. — De - Beroa Edessam per- 
gentibus, vicina est publico ilineri solitudo, per 


bolum ! o multiplices et ineffabiles ejus insidiz ! Sic 
quoque lateniem me invenit invidia. Dominus videns 
gregem suum crescere, nihilque in me deprehendens 
ſraudulentiæ (sciebam enim Apostolum præcepisse 
(Ephes. v1, etc.), dominis sie quasi Deo ſideliter 
serviendum), ei volens me remunerare, quo ſidum sibi 
magis faceret, tradidit mihi illam conservam meam, 
aliquando captivam. Et cum ego reſutarem, dice- 
remque me Christianum , nec licere mihi uxorem 
viventis mariti accipere (siquidem captus nobiscum 
vir ejus, ab alio domino ſuerat abductus), f herus ille 
implacabilis in furorem versus, evaginato me cœpit 
petere gladio. Et s nisi conſestim brachia tendens, 
mulierem przxoccupassem, illico ſudisset sanguinem. 


quam Saraceni incertis sedibus buc atque illuc sem- C Jam igitur venerat tenebrosior solito, et mihi ni- 


per vagan(ur. Que suspicio frequentiam in illis locis 
viatorum congregat, ut imminens periculum auxilio 
mutuo declinetur. Erant in comitatu meo viri, fe- 
mine, senes, juvenes, parvuli, numero circiter 
septuaginta. Et ecce subito © equorum camelorum- 
que sessores Ismaclitz irruunt, crinitis vittatisque 
capitibus, ac seminudo corpore, pallia ei latas cali- 
gas trahentes : pendebant ex humero pharetræ; laxos 
arcus vibrantes, hastilia Jonga portabant; non enim 
ad pugnandum, sed ad predam venerant. Rapimur, 
dispergimur, in diversa trahimur. Ego interim longo 
postliminio hæreditarius possessor, et sero mei con- 
silii pœnitens, cum altera muliercula in unius heri 
servitutem sortitus venio. Ducimur, immo portamur 


sublimes in camelis; et per vaslam 1 eremum D mors timenda est, quam 


semper ruinam timentes, d pendemus potius quam 
sedemus. Carnes semicrude, cibus; et lac camelo- 


ut, etc., quemadmodum et supra in vita S. n. 7, 
hec in mentem ejus cogilatio incidit, ut, eie. 
* Idem mss., ex parte construerem. 
© Vnus Vatic. addit, Barbarorum et paulo 
tres 


manus, 
post mss. Gallicas habent , alius 
calliculas. Vid. inſra Regulam S. 1 

« Mss. omnes, heremus potius, etc. 

Tres mss., Nam aeris loci illius intemperies vræ- 


mium matura nox. Duco in speluncam semirutam, 
novam conjugem : et pronubante nobis mœstitia, 
uterque detestamur h alterum, nec fatemur, Tune 
vere sensi captivitatem meam; prostratusque humi 
monachum cœpi plangere, quem perdebam, dicens: 
Huceine miser servatus sum? ad hoc me mea sce- 
lera perduxerunt, ut incanescente jam capite, AS 
virgo maritus fierem? Quid prodest parentes, pa- 
triam, rem ſamiliarem contempsisse pro Domino, si 
hoe ſacio, quod ne ſacerem, illa contempsi: nisi 
quod forte propterea hxc sustineo, quia patriam 
desideravi. Quid agimus, anima? perimus, an vin- 
cimus? Exspectamus manum Domini, an proprio 
mucrone confodimur? Verte in te gladium; tua magis 
corporis. Hahet et servata 
pudicitia suum martyrium. Jaceat insepultus Christi 
testis in eremo, ipse mihi ero et persecutor et mar- 
tyr. Sic fatus, eduxi in tenebris quoque micantem 
gladium, et acumine contra me verso: Vale, inquam, 
inſelix mulier : habeto me martyrem potius quam 


ter  padicitiam nihil aliud, etc. Unns temperies. 

t ha ad mss. consensum ac fidem emendamus; 
hucusque enim editi, adverbio rursus præposito, 
quod — ad rem tacit, legunt quoque ſerus ille et 
im 

£ — mss., et nisi ſestinus brachio lenere mu- 
lierem præoccupassem, alius nisi ſestinus mulierem te- 
nerem, brachio em, etc. 

k Duo mss., alterutrum, nec ſatemur; 
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waritum. Tune illa pedibus meis provoJuta : Precor A carnes viatieo præparo. Et primo vesperi, putanti- 


te, inquit, per Jesum Christum, et per hujus horm 
necessitatem adjuro, ne effundas * sanguinem tuum 
in crimen meum. Vel si mori placet, in me primum 
verte mucronem. Sic nobis potius . conjungamur. 
Etiam si vir meus ad me rediret, servarem castita- 
lem, quam me captivitas docuit; vel interirem potius 
quam perderem. Cur moreris, ne mihi jungaris? Ego 
morerer, si mihi jungi velles. Habeto me ergo con- 
jugem pudicitiæ; et magis anime copulam amato, 
quam corporis. Sperent domini maritum, Christus 
noverit fratrem. Facile suadebimus nuptias, cum 
nos viderint sie amare. Fateor, obstupui; et admira- 
tus virtutem ſeminæ, conjugem plus amavi. Num- 
quam (amen illius nudum corpus intuitus sum: num- 


bus dominis nos seereto cubitare, invadimus iter, 
utres et partes carnium portantes. Cumque perve- - 
nissemus ad fluvium, nam decem millibus aberat; 
inflatis conscensisque utribus, aquis nos credimus; 
paulatim pedibus subremigantes, ut deorsum nos 
flumine deſerente, et mulio longius quam conscen- _. 
deramus, in alteram nos exponenteripam, vestigium 
sequentes perderent. Sed inter hac madefactz car- 
nes, et ex parte lapsz, vix tridui cibum polliceban- 
tur. Bibimus usque ad satietstem, future nos sit 
præparantes. Currimus, post tergum semper aspici- 
mus; et magis noctibus * promovemus, quam diebus, 
vel propter insidias late vagantium Saracenorum, 
vel propter ardorem solis nimium. f Pavesco miser 


quam ejus carnem atligi; timens in pace perdere, B etiam referens : et si tota mente securus, toto tamen 


quod in prælio servaveram. Transeunt in tali mairi- 
monio dies plurimi : amabiliores nos dominis ſece- 
rant nuptiæ. Nulla fuge suspicio, interdum et mense 
tolo aberam ſidus gregis pastor per solitudinem. 

7. Formicarum exemplo cxcitatur. — Post grande 
intervallum dum solus in eremo sedeo, et præter 
eœlum terramque nibil video, ccepi mecum tacitus 
volvere, et inter multa, contubernii quoque mona- 
chorum recordari, maximeque vultum Patris mei, 
qui me erudierat, > tenuerat, perdiderat. Sicque 
cogitans, aspicio ſormicarum gregem angusio calle 
ſervere. Videres onera majora quam corpora. Alia 
herbarum quzdam semina 46 ſorcipe oris trahe- 
bant; aliz egerebant humum de ſoveis; et aquarum 
meatus aggeribus excludebant. Ill venture biemis 
memores, ne madeſacta humus in herbam horrea 
verieret, illata semina præeidebant; he luctu cele- 
bri, corpora deſuncta deportabant. Quodque magis 
mirum est in tanto agmine, egrediens non obstabat 
intranti; quin potius si quam vidissent sub fasce et 
onere concidisse, suppositis hameris adjuvabant. 
Quid multa? pulchrum mihi spectaculum dies illa 
præebuit. Unde recordatus Salomonis (Prov. v1 et 
xxx), ad formicarum solertiam nos mittentis, et pi- 
gras mentes tali exemplo suscilantis, cœpi tædere 
captivitatis, et monasterii cellulas quzrere, ac for- 
micarum illarum © desiderare similitudinem, ubi 
laboratur in medium, cumque nihil cujusquam 
proprium sit, omnium omnia sunt. 


corpore perhorresco. | 
9. Herus ſugientem occupat. — Post diem vero 
tertium, dubio prospectu procul aspicimus duos ca- 
melis insidentes venire concitos [is. concite]. Sta- 
timque mens mali præsaga, putare ccepit dominum 
&7J meditari mortem, solem cernere nigrescentem. 
Dumque timemus, et vestigiis per arenas nos prodi- 
tos intelligimns, offertur ad dexteram nostram spe- 
lunca longe sub terram penetrans. Igitur timentes 
venenata animalia (nam solent vipere, reguli, et 
scorpiones, cæteraque hujuscemodi, s ſervorem solis 
declinanlia, umbras petere) intravimus quidem spe- 
luncam; sed statim in ipso introitu, sinistræ nos ſo- 
veæ credidimus, nequaquam ulira progredientes, ne 
dum mortem fugimus, incurreremus in mortem; il- 
ludque nobiscum reputantes, si juvat Dominus mise- 
ros, habemus salutem; si despicit peccatores, babe- 
mus sepulerum. Quid putas ſuisse nobis animi, quid 
terroris, cum ante speluncam, nec longe slarent 
dominus et conservus, et vestigio indice jam ad late- 
bras pervenissent? O molto gravior exspectala, quam 
illata mors! Rursus cum labore et timore lingua bal- 
butit; et quasi clamante domino, mutire non audeo. 


Miitit servum, ut nos de specu trahat : ipse camelos 


tenet; ei evaginato gladio, nostrum exspectat adven- 
tum. Interea tribus ferme vel quatuor cubitis intro- 
gresso famulo, nobis ex occullo tergum ejus viden- 
tibus (nam oculorum istiusmodi natura est, ut post 
solem umbras intrantibus, czca sint omnia) vox per 


8. Fugit. — Regresso ad cubile occurrit mulier : D antrum $onat : Exite, ſurciſeri; exile, morituri : quid 


tristitiam animi vultu dissimulare non potui. Rogat 
cur ita exanimatus sim. 4 Audit causas : hortor ad 
fugam : non aspernatur. Peto silentium : fidem iri- 
buit : et jugi susurro inter spem et metum medii 
fluctuamus. Erant mihi in grege duo hirci miræ ma- 
gnitudinis, quibus occisis, utres facio, eorumque 


* Iterum duo codd., sanguinem tuum in sanguinem 


meum: alius, sanguine tuo sanguinem meum; quartus 


absolute habet sanguinem tuum, vel gi mori, etc. 

d Martianeus, ei nutrierat, et perdiderat. Sic quo- 
que cogilante me,faspicio, etc. Contra mss. ſidem, ut 
cxtera bene essent. 1 
»»Tres mss., desiderare 80llicitudinem, e quibus 
unus, ubi est labor in medium. 


statis? quid moramini? exite, dominus vocat, b pa- 
tienter exspeclat. Adhuc loquebatur. et ecce per ie- 
nebras aspicimus leznam invasisse homing, et 
gutiure suſfocato, cruentum intro trahere. Jesu bo- 
ne, quid tune terroris nobis, quid gaudii ſuit! Spe- 
ctabamus, domino nesciente, hostem nos trum perire. 


4 Vietor., audit causas : 2 ſugam. 8 
tii fidem : non a tur, el jugi ausurro, 

* Idem, 4 £ 

f Unus Vatic., pavito miser etiam 8ecurus ; (res alli, 

o miser reſerens, etiam securus. 

s Duo —— Vatic. ſervore z0lis declinante. 

b Rec patienter exspectat, n. intrusa vi- 
deantur, certe in nullo ms. invenimus. 
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qui eum videret illum mores ſacere , $uapicatus ent 4 dato ergo horvere, et illa transacta dle, egredimer i 


duos uni resistere. Sed et iram difſerre non valens, ad vesperam ; vidimusque eamelos, quos ob nimiany 


sieui tenehat giadium ad speluncam 4 yevit; of velocilaiem dromedarios vocant, prieteritos cibos in 
clamore rabido servi increpans * socerdiam, prius ore volvere, Cs missos iteram retrahere. 


a ſera tenetur, quam ad nostras latahras perveniret. Quibus ascensis, et nova sitareia, f jd est, annona 
Quis hoc umquam credereti, ut ante o nastrum, be- refociilati, decima tandem die ad Romana per deser- 


stia pro nahis dimicaret? Sublato autem illo metu, tum esstra venimus. Oblatique tribuno, s rem ordine 


8imilis ane aculos nostros versabatur interilus; nisi pandimus ; inde h transmisel ad Sabianum Meso- 


quod b potius erat rabiem leanis, quam iram hominis poiamie ducem, camelorum pretium accepimus. Ft 


$us{inere. Pavemus intrinsecus; el ne movers quidem ci jam abbas ille meus doymierat in Domino; ad 


nos ausi, prestolahamur eventum rei, inter tanta hec delatus loca me monachis reddo, hane trade 
perieula, pudicitie tantum conscientia pro mure virginibus, diligens eam ut sororem, non lamen e 
sepli. Lemna inzidias cavens, et vigam esse se sen- me eredens ut $orori. i Hee mihi senen Malchus 
jens, apprebengum mordieus catulum © maintina — lic ego vobis narravi sener, 
effort, nobis que cedii hospitium. Neque iamen atis castis historiam castitatis exposul. ) Virgines erst- 


creduli, sis tim erumpimus: : © ged exypectantes diu, 1; Lalem custodire exbortor. Vos narrate posteris, ut 
et egredi cogitantes, illius nobis figurabarus acenur- seiant inter gladios, et inter deserta et bestias, 
citiam numquam esse eaptivam : et hominem 


"40. Wett dense be caneator roditons Babe deditum pose mori, non poaee bupetorl. : 


0 Vulgaii libri 


þ- nt 


ws hoe modo: H 
2 — lit, Hoc ego vobis narro genes, 


x Unus Vaiic., lamus diu; f 


Hoc mihi senes Malchus adolescen 


loriam castilatis 
9 monstravi. N 
steris, ut, etc. 

Duo mss., "Wo 


pirginizatem cu · 
vos narrare po- 
— | 


in uno tautum ms. invenimus. 


— — — — k ' — — 


IN SUBSEQUENTEM S. PACHOMII REGULAM | 


A 8. HIERONYMO LATINE REDDITAM 
ADMONITIO. - 


Collectioni Hieronymianorum operum , quam adornamus, primo isthee accedit 8. Pachomii Tabennene 


s8ium monachorum Patris Regula, quam Syriace ab ipso auctore conseriptam, deinde Graeo sermone red- 
ditam, aliisque, ut par est credere, Theodori, atque Orsiesil preceptis insiitutisque' loeupletatam, Hierony- 
mus ad presbyterorum, Leontii ac Silvani preces Latinis litteris explieavit. Atque Mia quidem nondum e 
bibliotheearum loculis prodierat in lueem, eum Erasmus, et posten Vietorius quoque suss editiones 
elaborarent; sed cum exinde sit s2pius edita, minime debuisset in Martianazj editione pretermitii, in qua 
ipsa Hieronymi eplistola , que prefationis loes esl, in oetava classe et sul parte manen, et erroribus sane 


muldis deformata representatur. 


Ui vero de ipsa primigenia Pachomii seriplione quedam prelibemus , nihil illa ſerme est apud Veteres 
celebratius, Narrat Palladius in Lausiaca cap. $8, Tabutam æneam monas4ici complectentem instiiuti Regy- 
las Pachomio ab angelo traditam, eujus etiam argumentum exponit. Gennadius de Illustribus viris cap. 7: 
Pac homius, inquit, monachus, vir tam in dicendo, quam in signa faciendo apogtolice gralie, el fundator Mqypti 
cenobiorum, 8cripsit regulam utrique generi monachorum aptam, quam angelo dictante perceperat. Paria habet 
Sozomenus Hizi. Eccles, J. In, cap. 3, ex pervulgala traditione Pachomio sanctum angelum visum esse, de- 
disse que illi tabulam, quam monachi adhue servant, in qua erat scriptum, ut singulis cancederet ſacultatem tan- 


— 


omnes fgu- e 22 eri 2 3 


nymo retulit. Hee ego 7 is · 


inibus virginitatis. V Qu: — 157 | 
vir s. Vos narrate, vic, B 
Coryerupier, Virgines castitatem custodire exhortor, - 
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61 
| tum comgdendi, bibendi, operandi, jejunandi, vel secus, quantum natura ſerret. Hig vero qui 
oper iaboriosiorg imponeret; ſaciliora aulem his, qui corpus jejuniis et abstinentia cagtigarent. E- 
tereg, ut multas @diculas, eic., que ibi eopiose saüis enarrantur; . | 
quam incertus auctor composvit, qui tamen iisdem ac Pachomius temporibus vizisse se profitetur. His 2 
queunt Martyrologium Romanum prid. Id. Mail, Cassianus, Nicephorus, Callistus, S. Benedictus Ania 

— et ne singulorum testimonia diutius prosequamur, Rupertus Abbas Tyitiensis lib, w de 
Apoxtolica sub initium, qui, Beatus, inquit, Pachamius Regulam monachorum ab ipso angelo de cœlo dictalam, 
non videlicet, ut hominis, sed ut divinum oraculum monachis tradidit. 

De hac ipsa vero Hieronymiana ejus Regulze Latina interpretatione, nihil dubium est, e S. Doctoris FAY 
amo ſetum germanissimum proſeeisse; ut jllos adeo putem desipere, qui hae una de causa audent infieiari, 
quod Pachomium Hieronymus inter Ececlesiasticos gcriplares non recenseat, mentionem ejus certe [acty- 
rus, cujus revera librum Latine fuisset interpretatus. Quorum argumentum suapte natura inürmissimum, 
ſala eviam laborat suppogitione ; neque enim istbæe Catalogum precessit interpretalio, sed e contra io 
subsecuta est post tredecim ſerme aunorum spatium, quod infra planius demonstro. 


Interim quæ hujus Hierouymiani laboris ſeruntur exemplaria, debemus cum primis S. Benedieto Ania- 
nensi abbati, qui circa annum Christi 820 claruit, et suo Codici Regylarum una cum epistolis, quas 

dius memorat cap. supr. laudato, aliisque nonnullis attexyit, Equidem cum ex angulis 2 

evasisset Anianæ Abbatis Collectio, ex aliis mss. codieibus Latina isthæe Regula excepta est. — pum 
Rom an, 45376, Achilles Statius vulgavit; tum Ciacconius ibidem 1588; deinde novis ac 

calce Collationum Cassiani, et in Pairum Bibliothecis alii recudere, llæ tamen editiones nec a 
modum hic exhibetur, Regulam; nec quæ Judicia, Leges, & Monit, diversis 4itylis inseribuntur; nec de- 
nique Epiatolss, el Verba Mystica, aliaque id genus habent, qua simul abs Hieronymo ſuisse Latine red- 


| dita ex ipsa Praſatione compertum est. Tota adeg cl. viri Lues Holstenii gedulitati gratia est babends, qui 


eum in $, Beuedicti apagraphum incidisset ex eo descriptum, quod apud 8. Maximinum prope Treveros an- 
tiquissimum exstare dicitur, cum aliis yetuslis codigibus contulit, qui dliguamex illis regulis exhiberent, ac 
typis dedit, Roma primum an, 1661, deinde Parisiis biennio post excudendum. Hoc itaque nos 
exemplari uipote omnium uheriore, atque accuratissimo; et eum porro variantes lectiopes quas ex aliis 
bris excerpseral doctissimus ille vir, et notulas quas paraverat in calcem oper is conjiciendas, morie inter» 
cedente exhibere haud potuerit, nos quod erat e re nostra, principem editjonem, Achillis Statii, tum alle: 
ram auctiorem Petri Ciacoonii ad illam cxegimus diligenter; et que Holsteniano labori deerant, quoad eius 
fieri potuit, aut interesse videbatur, guffecimns, 

Tempus, quo Latinam bancee interpretationem Hieronymus elaborarit, ex ea facile ervitur, quod statim 
limine Prwlalionis mœrentem se dormilione $anci@ et venerabilis Paule, diu tacuisse profitetur, danec in hog 
exornando opere, bono ul ainnt augpicio longum zilentium rumperet, His enim annus indicatur 404, sub en- 
jus initium, dormivit sanc(a et beata Paula seylimo Kalendas Februarias terlia Sabbati pas! 8olis occubitum, 


Honorio Auguste v1 el Arictengto cas, quod in ejus Epitaphiq luculentissime tradit Hieronymus. Ad ejusdem 


igitur anni finem, vel i lubet,ad insequeniem 405 commade transſerri hæe potest interpretatio,” quam, cum 
longo silentio dolorem de vorasset, elucubravit. 
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83 1. Quamvis aeutos gladius et levigatus, 5i din A sed quo multorum incisa illius morte refrigeria cus- 


in vagina conditus ſuerit , sordescit rubigine, of pirarem, accepi ——— 


splendorem pristini decoris amittit. Unde et eg bytero mihi directos, quos ille 


mœrens super dormillone 63042 et yenerabilis Pan- ausceperal, ut eliam I Al, mibi] injungerel = 
le, non quo contra praceptum Apostoli ſacerem, rendos. Aiebat enim quod in Thebaidis ceanobiis; 6 
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in monas(erio Metanceze, quod de Canopo in pe- A unum jam attritum ad dormiendum, vel operandum; 


nitentiam ſelici nominis con versione mutatum est, 
babitarent plurimi Latinorum , qui ignorarent 
Egyptiacum Græcumque sermonem, quo Pachomii 
et Theodori et Orsiesii pracepta conseripta sunt. Qui 
primi per Thebaidem et Agyptum cenobiorum fun- 
damenta jecerunt juxta preceptum Dei, et Angeli, 
qui ad eos ob hanc ipsam instiiulionem b missus 
venerit. 

2. liaque quia diu tacueram, et dolorem meum 
silentio devoraveram : urgebant autem missi ad me 
ob hanc ipsam causam Leontius presbyter, et cœ- 
teri cum eo fratres, accito notario, ut erant de 
Agypliiaca in Grecam linguam versa, nostro ser- 
mone dictavi, ut et tantis viris imperantibus, ne di- 


et amictum lineum, cucullosque duos; et eaprinam 
pelliculam, quam Meloten vocant; balteolum lineum, 


et gallicas [Al. caligas], ac bacillum itineris socium. 


5. Egrotantes miris sustentantur obsequiis, et 
ad omnem copiam præparatis cibis : sani majori 
pollent abstinentia. Bis in hebdomada, quarta et 
sexi HY sabbati ab omnibus? jejunatur, excepto 
tempore Paschz et Pentecostes. Allis diebus come- 
dunt qui volunt post meridiem : et in cena similiter 
mensa ponitur, propter laborantes, senes, et pue- 
ros, æstusque gravissimos. Sunt qui secundo parum 
comedunt ; 3lii qui prandii, sive cenze uno lantum 
cibo contenti sunt. Nonnulli gustato paululum pane 
egrediuntur. Omnes pariter comedunt. Qui ad men- 


cam rogantibus obedirem, et bono, ut alunt, auspicio B sam ire noluerit, in cellula sua panem tantum et 


longum silentium rumperem, reddens me pristinis 
Studiis, et sancte ſeminz refrigerans animam, quæ 
monasteriorum semper amore flagravil, et 3A quod 
visura erat in colo, hie in terris meditata est. Ve- 
nerabilis quoque virgo filia ejus Eustochium haberet 
quod sororibus © agendum iribueret, nostrique fra- 
ires Xgyptiorum , hoe est, 4 Tabennenslum mona- 
chorum exempla sequerentur, quihabent per singula 
monasteria patres, et dispensatores, et hebdoma- 
darios, ac ministros, et singularum domorum Præpo- 
vitos, ita ut in una domo quadraginta plus minusve 
fratres habitent, qui obediant Præposito; sintque 
pro numero fratrum triginta, vel quadraginta domus 
in uno monasterio , ef; terne, vel quaternz domus 


aquam, ac salem accipit, sive in uno die voluerit, 
c give in biduo. 

6. Fratres ejusdem artis in unam domum sub uno 
Preposito congregantur : verbi gratia, ut qui texunt 
lina sint pariter; qui matlas;- in unam reputantur 
familiam ; sareinatores, carpentarii, fullones, gal- 
licarii seorsum a suis præpositis gubernantur : et per 


singulas hebdomadas ratiocinia operum suorum ad 


Pairem monasterii reſerunt. 

7. Omnium monasteriorum princeps unum habe- 
tur caput, qui habitat in monaslerio diebus Pasche: 
exceptis his qui in monasterio necessarii sunt, ad il- 
lum omnes congregantur, ut quinquaginta millia 
fere hominum Passionis Dominic 56 simul cele- 


in unam tribum ſœderentur, ut vel ad opera simul C brent ſestivitatem. 


vadant, vel in hebdomadarum ministerio sibi succe- 
dant per ordinem. 

3. Qnicumque autem monasterium primus ingredi- 
tur, primus sedet. primus ambulat, primus psalmum 
dicit, primus in mensam extendit manum, prior in 
in Ecclesia communicat; nec tas inter eos queri- 
tur, sed proſessio. 

4. Nihil habent in cellulis præter psiathium t et 
que infra scripta sunt, duo lebitonaria (quod Ægyp- 
tiis monachis genus vestimenti est sine manicis ) et 


« Scilicet Grace sonat Metancea. 


8. Mense, cui vocabulum est Mesore, id est Au- 
gusto, instar Jubilæi remissionis dies exercentur, et 
peccata omnibus dimitiuntur, reconeilianturque sibi 
qui aliquam habuerat simultatem; et disponuntur 
monasteriorum capita, dispensatores, preposill , 
ministri, pront necessitas postularit. 

9. Aiunt autem Thebzi quod Pachomio, Corne- 
lioque et Syro, qui usque hodie ultra centum et de- 
cem annos vivere dicitur, angelus lingue myslice 


scientiam dederit, ut scriberent sibi, et loquerentur 


hodie fit; sed singuli a singulis, ut uno pealmum 


penitentiam 
Canopus autem dudum infamis ob luxuq ac delicias D canente ex ordine, c#teri summo silentio ausculta- 


8. vocala - PR illue a Theo- 
— — dyier in libello, — 


concilio Chalcedonensi it adversus 

MeTavoray 7 * e * whre 
ur 

etc. Vide etiam Eunapium Fn: ubi de- 

structisCanopi delubris monachos eo tradit 


b Princeps editio, et Romana an. —— 
qui a Deo sub hanc intitutionem, ele. etc. 

e Malim concinniori sensu 

4 Cassianus |. iv, c. 1, Rp, Nomen 
mutaantiur, a Tabenna insula in Nilo flumine, in 


- qua —— insigne monasterium condiderat, ex 


usdem inslituti, — ex metropoli, 


um. 
* Olim nempe pealmi non utrimque invicem inter 
monachos; sive clericos — $0lebant; nt 


rent. Vid. que in epist. 125, ad Rusticum, num. 15, 
oy; gy * * 
e, ef qua ta sunt, veteres editi non 
ag Pa quid ſuerit, post Ros- 
weidum ac Menardum Holstenius in Indieulo notat, 
Stoream nempe ex junco, sive papyro conſectam, 
qua pro lecto aut stragulo monachi utebantur. Lebi- 
tonarium Glosse Colobium et Colobarium interpre- 
tantur. Cassian. I. 1, e. 5, Agyptios monachos de- 
seribens, Colobiis , — — . que viz ad 


cubilorum ima circumſe- 
runt manus. Yid. — elote 78 
Paulus diaconus nomine — 3 — abbatis ad Ca- 


in hac provincia a quibusdam vocatur. 
Holsten. sive post biduum. 


militer 
t pue- 
parum 
antum 
| pane 

men- 
um et 


uerit, 
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per alphabetum speciale, signis quibusdam et sym- A viros apostolicos et tolos gratiz spirilalis sermo rhe- 


bolis abscondiios sensus in volvens: quas * nos Epi- 
stolas ita ut apud Ægyptios Græcosque leguntur, in 
nostram linguam vertimus, eadem nt reperimus ele- 
menta ponentes, et qua simplicitatem Ægyptii ser- 
monis imitati sumus, interpretationis fides est: ne 


; © Holsten., sed forte typographorum mendo, non. 


toricus immutaret. Cztera autem qum in corum 
traclaltibus continentur prelibare nolui, ut in suis 
discantur auctoribus; et de fontibus potius quam de 
rivulis bibant, quos sanctz conversalionis studia 


 delectant. P 


— 
— 


REGULA 
PATRIS NOSTRI PACHOMII HOMINIS DET, 


Qui fundavit conyersationem cœnobiorum a principio 
per mandatum Dei. 


EXORDIUM PRACEPTORUM. ' 


57 I. Qu rudis in collectam sanctorum ingre- B VII. Hens india a\terum d torquentem funicu- 


ditur, et quem per ordinem janitor ab ostio monasle- 
rii introduxerit, et sedere fecerit in conventu fra- 
trum, non ei licebit sedendi locum vel ordinem 
commutare, donec eum transſerat Totihioc, id est, 
prepositus domus sus, ad locum qui ei rite de- 
betur. 

II. Sedebit autem cum omni decore et mansuetu- 
dine; pelliculamque super bumerum geret : ex latere 
et inſeriori parte subdens natibus; et vestimentum, 
id est, tunicam lineam absque manicis, quam Levi- 
tonarium vocant, Glligenier astringens, ila ut genua 
operiat. 

IM. Cumque audierit vocem tube ad collectam 
vocanlis, statim egrediatur cellulam suam, de scriptu- 
ris aliquid medilans usque ad ostium conventiculi. 


lum, vel orantem; 86d in 200 defixis Juminibus opere 
Sit intentus. 

VIII. nac enim pracepta vitalia * a nostris majo- 
ribus tradita. Si acciderit ut psallendi tempore, vel 
orandi, aut in medio lectionis aliquis Joquatur, aut 
rideat, 58 illico solvat 4 cingulum, et inclinata cer- 
vice manibusque /ad inferiora depressis, stabit ante 
altare, et a principe monssterii increpabitur. Hoe 
idem faciet et in conventu ſratrum , cum ad vegcen- 
dum pariter convenerint. 

IX, Quando-ad collectam wb clangor increpuerit 
per diem, qui ad unam orationem tardius venerit, 
superioris increpationis ordine corripietur [Al. in- 
crepabitur], et stabit in loco convivii. 

X. Nocte vero, quoniam corporis inſirmitati plus 


IV. Et quando in loco collectæ ceperit ambulare, C aliquid conceditur, qui post tres orationes venerit, 


ut ad locum sedendi standique perveniat, ne vel pa- 
rum damni in monasterio ex alterius veniat negli- 


- geatia. 


V. Sin autem nocte siguum insonuerit, ne stete- 
rit ad focum, quem propter caleſacienda corpera, et 
repellendum ſrigus ex more succenditur: nec otio- 
sus in collecta sedebit, sed funiculos in mattarum 
stramina manu celeri præparabit; absque infirmi- 
tate duntaxat corpuscull , cui cessandi tribuitur 
venia. 

VI. Cumque * majer, vel stans ptior in gradu, 
manu percusserit, de Scripturis quidpiam volvens 
memoriter, ut oratio finiatur, nullus consurget tar- 
dius, sed omnes pariter levabunt. 
- © Ad principis editionis fidem 
emendavimus. quod ab 1 
ad hunc modum exhibetur : 
ger it stans prior in gradu, et % 


rolvens memoriter, ut oratione — odd a etc. 
v Statius et Ciacconius operantem, vel orantem ; 


quorum alter Prologum hoc absolvit ca 
exinde Pachomianam regulam sie ex 


sensu 
> quidplam 


capitulum istud D —— — Hac sunt — waje- 


2 atque 
E — 


eodem et in collecta et in vescendo ordine t. 
pietar. | 

Xl. Quando in collecta orant fratres, nemo egre- 
dietur absque jussione majorum, nisi interrogaverit, 
concessumque ei fuerit exire pro nature 1 
sitate. 

XII. Nullus dividet juncos ad texendos ſuniculos 
præter eum qui ministrat hebdomadz; et $i ille justo 
opere detentus est, majoris imperium præstola- 
bitur. 

XIII. De hebdomadariis unius domus non eligen- 
tur qui stent in gradu, et conventu omnium de 
Scripturis aliquid replicent : sed omnes juxta se- 
dendi et standi ordinem memoriter repetent qua 


ribus tradita, eie 
© Vitiose *Holwtenius, a nobis maj 


—— — 
—— 
= 


* EE | 
sibi fuerint iniperata. E quibus 8l quis oblitus quid A XXV. Post orationes matutinas minister 


haxitaverit in dicendo, negligendiæ et oblivionis cor- 
suslinebit. 

© XIV. in die dominiea, vel oblationls teinpore nul- 

Jus deerit de hebdomadariis, s6dens i Yoco Ebiymil, 

psallentique respondens, ex una duntaxat domo, 


quz in majori servit hebdomade. Altera est eliam 


minor hebdomas, quz per singulas domos a paucio- 
ribus exhibetur. 

XV. At si major est numerus necesArius, dg 
eadem tribu alit vocabuntur a Præposiio domus, qui 
minisirat hebdonnads : et ubs que juxzione jus nul- 
lus 59 de altera domo cjusdem tribus ad psallendum 
veniet, et penitus non licedit in uſterius Hebdomade, 
et de alia venire domo, nisi forte ejusdem tribus 
sit. 

XVI. Vocatur autem una tribus, habens tres vel 


quatuor domos, pro numero et frequentia wonaste- 


rii : quas nos ſamilias, vel populos unius gentis pos- 
simus appella re. 
XVII. In die dominica et collecta, in qua offeropda 
est oblatio, absque przposits domus, et majoribus 
moaaslerii, qui alicujus nominis sunt, nemo paal- 
habeat poteslatem. 
Mu. Prallente autem quolibet de majoribus, id 
os” er deſuerit, 6latim 


ante allare bonitenlia, of inerepationis ordinem 


Suslinebit, 

XIX. de collecia in qua offerenda est oblaijo, 
qu dine procapta majoi exierit, stalim increpa- 

tur: 

XX. Mane per singulas domos figitis orationiþus 
von 51atim ad zuss cellulas reverlentur : sed conſe- 
rent inter Ce quæ Prapositos audierint disputantes, 
et sie intrabunt cubilia sua. 

XXI. Digputatio autem a Prapositis domoyum 
yer sing alas hebdomadas lertio ſiel: et in ipsa dis- 
Pwalioge sedentes, sive stantes [raires suum ordi - 
nem non mutabunt, juxta domorum ordinem et ho- 


minum singulorum. ä 

XXII. Si quis dormitaverit sedens, Praposito do- 
mus, vel monasterii principe dispulante, stalim sur- 
gere compelletur: et tamdiu stabit, donec ei ju- 
bealur ut sedeal. 

XXIII. Quaudo signum insonuerit, ul con veniant 
64 audiant pracepla majorum, nullus remanebit : nec 
»uccendetar focus antequam disputatio complealur. 


| Quid unum ex bis prelerierit, rc eorreplioni 
subjacebit. 


XX1Y, Qui bebdomadarius est, non babebit potes- 
latem absque praceplo principis monasterii dare 
cuiquam funiculos, vel aliorum quid vasorum: et 
nisi ille usserit, siguum dare non poterit, ot ad 
Haan meridianam, vel ad vesperunam be vra- 


madis, cui hoc opus fuerit inſunetum, inte 
principem monaslerii de singnlis rebus, quas n 
sarias putal; et quanti exire debeant operari 
operarii] ja agrum. Et juxta mins Jnsionom | 
dreamibit singulas domos, et discet quid u 


que habeat necesgarium. Godicem $i ad legendun 


petierint, aceipiant; et finita hebdomade, propter 
eos qui succedunt in ministerium, suo restituant 
loca. 

"XVI. si maitas operabuntur, interrogatur mi- 
tigter ad vesperum Propositos domorum singula- 
rum, quibus juncorum singulis domibus necessarium 
R; et sie infandet Junces, et mane per ordinem 
unicuique tribuet. Et si mane viderit aliis quoque 


B juncis opus esse, infundet eos, et ad singulas domos 


perſeret tamdiu, donec signum vescendi increpet. 


AI. Prepositus domus, qui implet hebdoma- 
dam, et alius qui venturam suscipiet, principesque 


monasterii habehunt curam videndi quid operis præ- 


termissum sit vel neglectum ; et excuti facient mat 
tas, qu super pavimentum in collecta ex 


pand 30 
leni: numerabunique Tuniculos, quos per dagith 


hebdomadas torserunt, et eorum summam 


bent in buxjs, et servabunt usque ad tempus anuum 
congregationis, quando reddenda est ratio, ei pee · 


cala omnibus dimittuntur. 


XXVII. Dimissa collecia, singuli egrodientes we 


que ad cellulas suas, vel usque ad vescendi 
de Scripturis aliquid meditabuntur ; nullusque 


C bit opertum caput meditationis tempore. 


XXII. Cum autem ad yescendum venerint, * 


bunt per ordinem statutis locls, et operient capita, 


XXX. Stalimque cum tibi a majore ſuerit Jnpert- 
tum, ut de alia mensa ad aliam fransire debeas, in 


nullo penitus coniradices. Nec audeas ante Præpo- 


Situm domus tuz manum in mensam extendexe :.pec 
cireumspicias alios vescentes. 


XXII. Vnusquisque Prapogitorum Jocebit in 


domo sua, quomodo debeant cum disciplina et man- 


Suetudine comedere, Quod $i quis vel locutus fuerit, 


vel riserit in vescendo, aget penitentiam, et in 
eodem l co pratinus increpabityr: zuabiique, donec © 
alius Surgat de vescentibus, - 

XXIII. Si quis ad comedendum lardius veperit, 


D cxeepto majoris imperio, similiter aget peniten- 


tiam, aut ad domum jejunus revertelur. 
XXXIII. Si aliquid necessarium fuerit in mensa, 


nemo audebit logui, sed E ministranlibus sigoum | 


soniiu dabit. 

XIXIV. Si egressus ſueris a cibo, non loquaris in 
redeundo, donec ad locum tuum pervenias. 

XXXV. Ministri absque his, qua in commune fra- 
!ribus prepareta sunt, nthil aud comedant, nec 
mutalos cibos sibi audeant praparare. 


— 


rescendo, 


* * 
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LXLVI: Ou perentit ad veseendum - et congre- A II. Vud. $i unum es Nis d #liqus feerit pro icr- 


gut fratres, meditetur aliquid in pereuiendo. | 

XIIVII. Yui ande fores convivii egredientibus 
erogat fratribus > tragemmia, in wridnendo meditetur 
aliquid de Seripraris. 

* XXXVI. Qui nveipit es quie dontar, won in eu- 
colto, sed in pefle accipict; neque gustabit ante de 
his quæ neceperit, donec ad domum perveniat. 

IIIII. wee sem, dei cateris dividet, dam 
partem a Præpo H accipiet. Quod et eri minisiri 
ſacivnt, aceipientes ab atio, &t wil wi ue arbiuis 
yvindicantes. Ea que acceperim, per iriduum eis vwf- 
fieiemt ; et si cui res ideum ſuerit, reportabit ad Pra 
positum domes , ei file reponel in oeltarto, done. 
misceatur cum aliis, et cunctis ſralfibus prebeatuy. 


dabitur. FI 


XLIK. Si quis geeesserm ad om monaterii vo- 
lens di renuntiare, ei fra rum aggregari numero, 
non hobebit intranch libertarem, sed prius nuniiabi- 
tur Patri monanerti, et manedit paris diebus foris 
ante januam , et docebitur orationem Bomſnicam 36 
roam, quatos potern edweere: u Gligenter vai 
erpertmentum dabit, ne forte mall quidylam ſecern 
et tardates ad horam ir more diseesserit, aut vub ai» 
qua potestate vit : ei utrum possii renuntiare paren- 
dus Sw, et propriam contenmere ſacultatem. $i 


enim viderint tum nd orationen et ad omnia, tune 


docethor e refiquas wonasterh dizeiptmas , qua 


XL. Nemo plus afteri dabit, quam after necopoeril; B servare gebem et favere, quibugue servire, vive in 


quod si obtenditur infirmitas, Prepogitus domes per- 
get ad mitistros zgrolantium, et ab his que Ge- 
teria sunt secipiet. 

XII. Si de ipsis ministris aliquis longwerk, non 
habebit licentiam imtroeundi in eoquinam vel echia- 
rium, et sibi aliquid auſerendi : sed cxieri minigts 
id quod ei necessarium viderim,, dabuntt net per- 
mittetur coquere si quod devideraverit, ved O- 
siti domorum quæ neeessaria viderint ei, ab aliis mi- 
nistris aceipient. 

XLII. Nullus introemt loeum wgremnntiun, qui gon 
egrom. Qui rgrotaverit, a Preeposito domus duce- 
tur in triclinium zgrolantium : et si opus master 
paolo, nut tumiea, nut ceteris, qui ad operien- 


evitecta em,] fratrum , sive in mo evi fade 
d en,” vive in vescendt ordne; ui deere, yur = 
perſeetus in omni opere bone, ſratryibus copatetay, = 
Tune wedabon eum venimemis sreaarfines, ei in- 


dent bebt menechorum, (racentqve ostiiri, U 


ornionis tempere edduen eum in compectan em- 
nium ſratrum: sede in 4008, g ei reep 
tum fuer. Vestimeme atem, qe seανοm n detvloral, 
aveipiom N kofe roi GY propoxii unt, vi fiforont = 
in reposortem, et erunt in potestate principis - 

L. Nemo mewens in monevterſo vuseifHendi quem 
piam ud veveendem haben potestviem ; sed mirtet 
eum ad estium xenodochil, ui cuseipætur ab his qui 


dum, 1 — a0, pen Prat C bvie rei præpositi sunt. 


sites aecipint a miniveris, ei dabn egrotamtibus. Nee 
poterii languidas ingredi ceſlum vescentiom, et co- 
medere que desiderat, nisi a ministro, qui hute rei 
prepositus est, ducatur ad vescendum. 

62 INI. Nen ei lieebn de his quit nereperit in 
loco ægrotantium, ſerre ad cellem vawn, ne pomum 
quidem. 

XLIV. Qui pulmentaria eoquam, * ipsi vieissim 
ministrantibus et vescenlibus mwimstrabunt. 

ILV. Viium et liquamen 3 ægrotan- 
tim rattles 

XLVI. Si atiquis eorem qui peregre mitiener, in 
ninere, vel in 4 navi wgrotaverit, ei habeerſt meces- 
sitatem sive desiderium comedendi Hu men de pi- 


piantur: h vabmique pedes edrum, juxta [A. Fu- 
bunt] Erangelii præreptum, ei deducent ad locum 
monachorum. Yuod si vofuerlnt ordtfoins 11 

atque col leetæ vemre ad cn ventum fratrum, et 
(at. II <jovdem dei furrint, vunor vel muster 
renodochſi nuntiabit Petri monasterii, ei sie edu - 
centur ad orandum. Si homines $ecutares , aut o- 
bites, aut a infirmiora, id est, mutiercute wem 
rim ad oHj]m, et oratidum , susciptemt wingudes in 
diversis locis, juxta ordinem propostii et serus ul; 
præcipoeque ſemmas 'majori honors ei lligentia 


seibus, vel ali rum rerum, que in montRerivieome- D curabur, cum omni timore dei, et locum separatum 


dere conmreveramt, non immdacabii eum fratribus 
cæteris, sed separatim : et dabtur eiu ministris ad 
omnem ubundantiam, ne in ulld ſrater languidus 
contristetur. 

XLVn. Sgrotuntem absque concesstone majorts 
nulies augen visitare; nec propinquus quſdem atque 
germanus sine imperio Prepeviti domus ingrediendi 
habebun i potestatem. 


Fami veteres, tum congregantur; Mid vero per- 
culere, est signum, ali — 2 dare. 
d lidem Fo rms — 


* Princeps edit. 10 nihil N (ad marg. fort. 
edentes) ministrabunt. Ciacconius, ipsi nihil guslantes, 


ab vai virorum vicinia cis trihuent, ut nua wt 
occasio blasphemandi. Quod si ad vesperam venerfm, 
abigere ens nefas est; ved accipient, ui diam, 
separatum locum et claus eum dun r 
mque cautela : ui Fre Tratrum libere 6 
serwat, et nulli detur effendiculum detrahendi. 

LM. Si quis ame ostium $leterit monæsterii, derm 
se vente videre ſratrem suumm vel propinquum, mi- 


edentibus minis nονt. 
d lidem in via — nari; et paulo post cum negandi 
2 
e In verba « orandum, verius 
pulo, non debe tor. 
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tor nuntiabit Patri monasterii, et ille accitum inter- A LVIII. Si nnn 


rogabit Præpositum domus, utrumnam apud eum 
sit; ei permiltenie eo, accipiet comitem egressionis 
sus, cujus ſides probata est, et sie miltetur ad fra- 
trem videndum, vel ad proximum. $i forte ei aliquid 
attulerit ciborum, quibus in monasterio vesci lici- 
tum est, suscipere ipse non poterit, sed yocabil 
janitorem, et ille allata accipiet, quæ si talia ſuerint 
[A/. que], ut cum pane vescenda sint, nihil eorum 
is cui allata sunt, accipiet : sed cuncta ad loca 
#grotaniium deſerentur. Si vero sint tragematia, 
vel poma, dabit ei janitor ex his comedere qua po- 
terit; et ctera ad cellam languentium deportabit. 
Ipse autem nibil ex his que allata sunt gustare G4 
poterit, sed reddere ei qui attulit, sive lapsania, 


opus, Præpositus antecedet eos; et nullus in mo- 


nasterio remanebit, nisi is cui Pater præceperit. Et 


65 hi qui pergunt, non interrogabunt quo vadant. 
LIX. Cumque universe domus in unum fſuerint 


congregalz, prioris domus Præpositus omnes ante- 


cedet, et pergent juxta ordinem domorum et homi - 
num singulorum. Nec loquentur mutuo, sed uaus- 
quisque de Scripturis aliquid meditabitur. Si ſorte 
eis aliquis occurrerit, et voluerit cum aliquo eorum 
loqui, janitor monasterii, qui huic operi delegatus 
ſuerit, occurret, et jrespondebit ei, eoque utentur 
nuntio. Si janitor coram non ſuerit, Præpositus 
domus, vel alius cui hoc ſuerit injuncium, _— 
tibus respondebit. 


| oh hut nag Ray sive panes, sive 3 LX. Operantes nihil loquentur szculare; sed * 


olera premordica. Eos autem cibos, quos allatos 
a parentibus vel propinquis diximus tales esse qui 
comedi cum pane debeant, is cui allati sunt dedu- 
cetur a Præposito domus ad cellam egrotantium, 
et ibi semel tantum ex his comedet : ctera autem 
erunt in manu ministri ægrotantium. Ipse quoque 
minister de his comedere non poterit. 

LIII. Si fuerit nuntiatum, quod de propinquis eo- 
rum atque cognatis qui in monasterio commorantur, 
aliquis #grotet, janitor primum nuntiabit Patri mo- 
nasteril, et ille accitum interrogabit Prepositum do- 
mus. Videbuntque virum, cujus fides et disciplina 
probata sit, et mitient cum eo, ut visitet ægrotan- 
tem, tantumque accipiet viatici, quantum Praposi- 
tus domus ejus decreverit. 

LIV. Quod si necessitas impulerit, ut foris maneat, 
et vescatur in paterna sive propinquorum domo, ne- 
quaquam hoe faciat; sed manebit vel in Dominico, 
vel in monasterio ejusdem fidei. Et si eis aſſines vel 
cognali præparaverint cibos, et apposuerint, non ac- 
cipient omnino, nec vescentur nisi his, quz in mo- 
nasterio comedere consueverunt. Non gustabunt 
liquamen, nec vinum bibent, nec aliud quidpiam, 
quorum edendi consuetudinem non habent. Si a 
parentibus quidpiam acceperint, tantum comedent 
quantum in via sufficiat ; cætera quæ remanserint, 
dabunt Præposito domus suæ, et ille deportabit ea 
in cellam languentium. 

LV. Si propinquus alicujus, aut consanguineus 


meditabuntur ea * quæ seripta sunt, aut cerle 4 


lebunt. 
LXI. Nemo palliolum lineum tollet secum ode 


ad operandum, nisi ſorte concessione majoris : ipso - 
que palliolo in monasterio ambulans post eollectam 


nullus utetur. 


LXII. Operans non sedebit sine majoris SS. | 


LXIII. Ductores fratrum in itinere, si necessa- 
rium habuerint aliquem mittere , sine Præposid 
jussione non poterunt. Quod si ipse qui ductor est, 
cogerelur [Al. cogitur] necessilate ire ad aliquem 
locum, olficium suum ei qui post se est in. 1 
delegabit. 

LXIV. Missi ſraires, vel ſoris constituti, si as 


C que monasterio vescentur , hebdomadarius qui 
cibos, absque coctione pulmenti; 


eos sequitur, dabil 
et ipse aquam circumſeret Þ et juxta vitrum : nul 
lusque surgendi, vel hauriendi, vel bibendi A 
poteslatem. 

LXV. Quando revertuntur in monasterium, nemo 
ex ordine remanebit. 

LXVI. Cum ad domus suas pervenerunt, ſerra- 
menta quibus opus ſecerunt, et gallicas iradent ei, 


qui secundus est post Prepositum domus; et ille 


inferet ea vespere in cellulam separatam, ibique 
concludet. Omnia autem ſerramenta, hebdomade 
completa, reportabuntur in unam domum: et rursus 
qui succedunt hebdomade, singulis domibus noVe- 
rint quid distribuant. 


mortuus ſuerit, prosequendi funus non habebit li- D LXVI. Levitonarium et quidquid in veste est 


centiam [ Al. potestatem], nisi Pater monasterii 


LYI. Nullus solus foras miltatur ad aliquod ne- 
gotium, nisi juncto ei altero. 

LYH. Quando autem reversi Weins in ande- 
rium, si viderint ante ostium quærentem aliquem 
suorum aſfinium de his, qui in monasterio commo- 
rantur, non audebunt ire ad eum, et nuntiare, vel 
vocare. Et omnino quidquid foris gesserint, et au- 
dierint, in monasterio narrare non poterunt. 


« Secus veteres vulgati, que sancta aunt. 
„ Malim expuncta_et fparticula, juata virum legi, 


monachorum, nemo lavet in die dominica, præter 


nautas et pistrinarios. 
+ LXVIIL Nec vadant ad lavandum GG nisi om- 
nibus unum signum insonuerit; sequenturque Præ - 
positum suum, et layabunt taciti cum disciplina. 
LXIX. Nemo lavet retractis in alium vestibus plus 
quam $latutum est; cumque laverint, omnes pariter 
revertentur. Si quis remanserit eo lempore quo ibi- 
tur ad lavandum, vel in presenti non ſuerit , com- 
monebit Præpositum suum, et ille miltet cum eo 


quod est juxta singulorum ordinem, non vitrum. 


n REGULA s. PACHOMIL. E = 
alterum : et sie lolo vestimenio revertentur domum. A præter ea que in commune monasterii lege pra C | 
LXX. vesperi sicca levitonaria tollent, et dabunt cepta sunt: non tunicam laneam , non pal- - 

tecundo, id est ei qui post Præpositum est, etille lium, non pellem intonsis arietum lanis molliorem ; | 

reponet ea in cellula. non paucos nummos, > non pulvillum quidem -ad 
LXXI. Quod si sicca non ſuerint, altera die caput, aut aliud varia supellectilis : exceptis his, qua - 

expandentur ad solem, donec siccentur : nec dimit- a Patre monaterii per domorum Præpositos divi- 1 

tentur in ardore solis plus quam in horam tertiam ; dentur, id est, armatura sua, levitonariis duobus, et 

eumque collecta ſuerint, leviter mollientur. uno alirito ex usu , 8abano (Scil. linteo) longiore 
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LXXII. Nec tenebunt ea singuli apud se, sed da- quod collo humerisque circumdat ; pellieula qua 


bunt, ut reponantur in cellam usque ad sabbatum. 
LXXIII. Nullus de horto tollat olera, nisi ab hor- 
tulano acceperit. 
LXXIV. Palmarum folia, ex quibus texuntur spor- 
ue, nemo suo jure tollet, absque eo cui palme cre- 
dice sunt. 


pendet ex latere , gallicis et cucullis duobus, zona 
et bacello. Præter hc quidquid inveveris, absque 
contradictione auſeres. 

LXXXIL Nullus habeat separatim mordacem par- 
vulam (Leg. pavulam) ad evellendas spinas, si forte 
calcaverit, absque Præposito domus et secundo : 


LXXV. Nollus uvas aut spicas adhuc immaturas B pendeatque in ſenestra in qua codiees collocantur. 


comedere audeat præter ordinem disciplinæ: et om- 
nino de omnibus quz in agro sunt, vel in pomariis, 
nemo comedat separatim, antequam cunctis fratri- 
bus * pariter exhibeantur. 

LXX VI. Qui coquet (Al. coqugnt), antequam fra- 
tres comedant, non gustabit (Al. audebunt edere). 

LXXVII. Qui super palmas est non comedet de 
fructibus earum, nisi prius ſratres comederint. 

LXXVUI. Si jussi ſuerint palmarum ſrueius colli- 
gere, prepositus colligentium dabit in eodem loco 
Singulis ad vescendum imodica : et cum ad monas- 
lerium venerint, inter czteros ſratres partes suas 
accipient. Si autem invenerint sub arboribus poma 
cecidisse, comedere non audebunt, sed reperta in 


LXXXIII. Si quis de altera domo transſertur in 
alieram, exceptis his © que supra ditimus, secum 
transferre nibil poterit. : 

LXXXIV. Nullus neque exeundi in agrum, neque 
ambulandi in monasterio, neque extra murum mo- 
naslerii ſoras habeat ſacultatem, nisi interrogaverit 
Præpositum, et ille concesserit. 

LXXXV. Cavendum ne quis de domo in alteram 
domum verba transſerat, nec de monasterio in mo- 
nasterium , nec de monasterio in agrum, nec de 
agro in monasterium. Wc 

LXXXVL Si quis ambulaverit in via, vel naviga- 
verit, aut operatus ſverit ſoris, non loquatur in mo- 
nasterio que ibi geri viderit. 


transitu juxta radices arborum collocabunt. Ipse C GS LXIXXVII. Nemo dormiens supponat, 4 nisi 


quoque, qui czteris colligentibus distribuit, gustare 
non poterit ; sed portabii ad dispensatorem, qui cum 
ceteris dederit ſratribus, et ipsi tribuat partem suam. 

LXXIX. Nullus in cellula sua reponat aliquid ad 
vescendum, absque his quæ a dispensatore accepe- 


reclinet in cellula sua, que ei ſuerit mancipala. 
Nec in cella, nec in domatibus, in quibus vitando- 
rum stuum causa nocte requiescunt, nec in agris 
cum ad dormiendum se collocaveril, alteri non lo- 
quetur, postquam obdormierit. Si post somnum 


mo 
rit. noctu evigilaverit, oret; si sitire cceperit, jejunii | 
ra- LXXX. De parvulis autem panibus, qui dantur do- autem iustat dies, bibere non audebit. | 
ei, morum Præpositis, ut bis eos distribuant, qui nolunt LXXXVII. Prater psiathium, id est, mattam, | 
lle in commune FJ vesci cum czteris, et quasi majori in loco cellulz ad dormiendum nihil aliud omnino | 
ue - abslinentiz se dedicant, ita observare debebunt, ut substernet. 
de nulli dent juxta gratiam, ne proficiscenti quidem _. LXXXIX. Cellulam alterius, nisi prius ad ostlum 
us peregre. Nec ponantur in medium: sed quando co- percusserit, introire illicitum est. 
e- medere volunt, cum disciplina dabuntur in cellulis, XC. Ad cibum non pergent nisi generali £onitu 
et cum his nibil aliad comedent, nisi salem tantum. convocentur; nec ambulabunt in monasterio prius- 
esl Præter monasterii autem coquinam nullus coquendi D quam commune siguun intonuerit. 
er cibos potestatem habeat. Et si quando ſoris vadant, XCI. Absque cucullo et pellicula nemo ambulet | 
hoe est in agros ad operandum , accipiant olera sa- in monasterio, nec pergat ad collectam, nec ad | 
= le acetoque condita, et in longos usus æstatis tem- vescendum. 1 
* pore præparata. | XCH. Vespere ad ungendas et molliendas ab 
 LXXXI. Nemo in domo et in cellula sua babeat opere manus oleo, absque altero ire non poterit, | 
ws « Statius par exkibent : alii verius, pater exkibeat, preſerente, sie velim ex integro refici : Nemo dor- | 
x b Pro his habent vulgati veteres, nec proprrum ali- miens supponat nisi reclinem zellulam. Nec in cella 
* quid extra habitum suum. aua, quæ ei 4 mancripata, nec in domatibus. in 
n- e Explicam iiden libri que uu quotidiano, ad ha- quibus. Cie. Patladius a Statio landains, z«beviirwocy 
0 bitum necessaria sunt. 3 v4 c Eðͤ e Apouovs obrolopmrovg VUmtuw- 


4 $'atius, qui e ms. legit Non dormiat preter redi- 
ne cellulam, conjecerat atis ingenio-e emend. re- 
clinem zellulam. Sed manco in reliquis cootextu, 


restitui locus non potvit. Nunc illa conjectura facem 
PaTROL. XXIII. 


rio meroumzores, elec. Sommum vero capiuant non ja- 
centes, ted »uper instructas et paululum reclines 
cathedras, eic. 


©, „ 
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— ws nisi causa Infir= A CIX. Sub nuduom dorsiin 2/1 duo pariter wen 


mitatis; nee lavabitur aqua wee 1 nisl lan- 
guor perspieuus st. 

XCnI. Nullus lavare alterum poterit, aut ungere, 
nisl el fnerit imperatum. 

XCIV. Nemo alteri loquatur in tenebris : nullus 
in pslachio cum alters dormiat : manum alterius 
nemo leneat; sed sive steterit, sive ambulaverit, 
sv sederit, uno cubito distet ab altero. 

XCV. Spinam de pede alterius, excepto domus 
PreposIto, et secundo, ei alio cui jussum fuerit, 
nemo andebit evellere. 

1 Nullus attondeat caput absque msjoris ar- 
trio 

XC Vn. Mutare de his quæ a Prspsslle becher, 


eum altero non audebit : nee accipiet melins, et da- 5 


bit deterius : aut e contrario dans melius, ei dete- 
us actipiens. Et in veslimento et in habitu suo 
nihil novi prater czteros causa deeoris invenlet. 

xcvm. omnes peltes ligatz erunt, et pendebunt 
ex humeris. 


xc. cuculm eingulorum habebunt et monaste- 


rij signa et domus. 

C. Nemo vadens ad collectam aut ad vescen- 
dum dimittat codicem non ligatum. Codices qui in 
ſenestra, id est intrinsecus parietis ntur ad 
vesperum, erunt sub manu secundl, qui numerabn 
eos, et ex more concludet. 

CI. Nullus vadat ad collectam vel ad vescendum 
habens galliculas in pedibus, vel palliolo lineo in- 
villatus, sive in monasterio, size in agris. 

cn. Qui vestimentum suum plus quam usque ad 
meridiem, quando fratres convocanlur ad eibum, in 
sole esse permiserit, negligenliæ inerepabitur. 

CMI. Ei si unum de his que supradieta sunt, con- 

um præterierit, correpuione simili corrigetur. 

CIY. Galliculas, et si quid aliud jungendum est 
vel componendum, absque eo cui hoc miyigterjum 

a Præposito domus, ſacere nullus audebit. 

Si quis fratrum læsus ſuerit aut pereussus, et 
—— lectulo non discumbet [Al. decumbitl, sed 
deambulat invalidus, et aliqua re indigebit, vesti- 
mento videlicet, vel palliolo, et cœteris utensilibus, 
Præpositus domus ejus vadet ad eos, quibus fratrum 
vesticule commizs2 sunt, et accipiet et dabit. 


T5 


sedebunt, nec super “ tegmine plausiri. | 

CX. $i asino sedens venerit aliquls, excepta inflr- 
milate, desiliet ante fores monasterii, et tie asinum 
præcedens, ſunſeuſo ducet ad manum. 

CXI. Ad tabernulas [Af. officinas] dtversarum ar- 
tinm soli pergent Prepositi, ut accipiant quod neces- - 
sarium est. 

C XII. Ipsi [Al. ipse} quoque ante meridiem, quando 
fratres ad vescendum vocantur, ire non poterunt, 
nist forte quevis incumbat necessitas, et convilio 
Patris monasterii miltet hebdomadarfis, ut deferat 
quod necesse est. Et omnino abegne 70 lustione 
majoris in alteram cellam nullus audebit introire: © 

CXIl. Commendatum etiam aliqud a german 
fratre nuffus accipiet. 

CXTV. Nibit in ceffa sua absque ti jusslone 
quispiam condet, nec poma quidem * vilissima, et 
cetera hujusmodl. 

CXV. Si Præpositus domus alterfns pro- 
ſeetus fuerit, alius Præpositus 4 dux ejusdem 
gontis, et ir ſbus geret euram proficiscentis, et eus 
utetur potestatibus, ac $oflicite omnia latiet : doe- 
trinamque duorum jeſunſorum ita dfvidet, ut unam 
In sua domo, alteram in profleiscenitis exerceat. 

CXVI. Cuando farinam conspergunt aqua, et mas- 
sam subigunt, nemo loquatur alterl. Mane quoque 
quando tabufis ad furnum vel ad elibanos depor tan 
panes, slile hobebunt silentium, el tantum de Peat- 
mis et de Seripturis aliquid decantabunt [Al. medi- 


C tabuntur], doneg opus implestur. Si quid necesss- 


rium habuerint, non loquentur, sed signum dabunt 
his qui possunt afferre, quibus indigent. 

CX VII. Quando ad miscendam faripam vocati ſue 
rint, nullus resideat in loco panes coquentium ; ex- 
ceptis his qui coctioni sufficient, et quibus jussum 
est, nemo residebit. 

CXVIN. In oavibus quoque similis disciplina est. 
Nemo autem a terra Arr. *fu ulum absque jus - 
sone Patris, ne lembum quidem. 

CXIX. Ia loco sentine et interiore parte navis, 
cxleris ſratribus super transtra ei tabulata quiescen- 
tibus, nullus dormiat, et sxculares homines dotmire 
secum in navi nemo patietur, Vasa infirmjora cum 
ceteris &s non navigabunt; nisi ſorte Pater monaste- 


ve Sanus ſuerit, reportabit absque ulla mara. PD rii preceperit IAI. precepit]. 


vl. Nemo ab altero accipiet quidpiam, nisi Præ- 


positus jusserit. 


CYIL. Clausa cella nullus dormiat, nec habebitcu- 
biculum quod claudi possit, nisi ſorte ætati alicujus 
vel inſirmitsti Pater monasterii concesserit. 

CYL In villam nullus vadat nisi missus, exceplis 
armentariis, et bubulcis, et agricolis. 


* Yoenlas el dabit ex princige "tans, og 
b Rureus — cum antiquis 
erius, ui vi super lemanem plaus(ri, 
: £ ie vilissima et cetera hujusmodi al, non ha- 


bentur. 
d lidem addunt, aut qui secundus est; tum legunt, 


CXX. Nullus in domo sua audebit focuin facere, 
nisi in commune omnibus succendatur. 

CXXI. Qui una oratione de sex orationibus ves- 
pertinis tardiug venerit, vel qui mnssitaverit, et lo- 
cutus ſuerit ad alterum vel subriserit in reliquis 
orationibus, constituto ordine aget penitentiam. 

CXXII. Quando domi sedebunt, pen eis liceat lo- 


curam pi oſiciscenlis exerceat, vel quem Præ- 
pos ilus N de ſratribus, et curam * in- 
Junxeril. 

us n. 2 alii editi, navig's ſu- 
M. lembum quidem, et In loco abe 
pariter Hs og 
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Seripluris docuerit, vieissim inter se ruminent, et 
roſerani que quis audierit, vel quz memoriter te- 


nean. 
JIC XIII. Nemo quidquam operis faciet, nec 
seyphos plenos aqua circumſeret, nee ne 
dem torquehit, nisi Præpositus jusserit. 

CIIIV. Nene juncos iaſusos in aque sibi lollet 
ad operandymn, nisi magisier hehdomadis ei 
CMV. Qui vas diciile fregerit “, et juneos 44 
inſaderit, gab pniteniam vespere in ses ors- 

CXXVI. Post sen orationes qusnde ad dormien+ 
dm omses separantor, nulli lieebit, eseepta causa 
necsssitatis, ogredi cubiculum Swim, 
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7* 
qui aliquid saculare; sed $i quid Praosiuus 46 A dien ot quid autem ni ferit in cle: re 
ret ad priveipem monasterii. 


72 (XII. Lotum in dome nullus ſaciat absque 
eo; et omne quod novum est jilius $enientia diepo- 
netur. 


ind qui corripiantne; glentquerin mojori collects, et 


in vescendi loco. 


CXXXVI. Qui absquecommonitione fratrum reces- 
serii, et postea acts penitentia venerit, non erit in 
ordine 820 absque majoris imperio. 

GXXXVH. Prapegitus domus et dispensator 81 
una nocte absque fratribus dermierit : et poten acta 
peuitudinc ad conventum veneri fratrum, non ef 
permiltetur, ut introeat domum, aut stet in ordine 


Vn. S. ſrater dormierit, omnis euim ſraterni- B se absque majoris imperis. 


las prosequntuy, b Nemo permanent absque major is 


. imperio, acc psallat nisi ei jussum ſuerit: nec post 


alierum psalmum jungat alkerum sine Præpositi vo- 
lanta te. 

CXIVIII. Duo simul tempore luctus non psallent, 
nec pallio cireumdabuniur lino {Forte lin co]. Nee 
qui$quem erit qui peallenti non respondeat, sed jun- 
geiur ei gradu, et voce consona. 

CIIII. Qui es! infirmus, in ſunerc habebit mi- 
nisti um qui eum s ustentet, ei omnino ad quemeum- 
que locum missi ſuerini ſratres, de hebdomadariis 
bebebunt eos qui ægrotantibhus serviant, si forte in 
Hinere vel in agro tanguor obrepserit. 

CXKK. Nemo ante Prepositum et ducem suum 
ambnlet : nollus remanem ab ordine suo. 

CXXXI. Si quis Aiquid perdiderit, ante altare pu- 
blice corvipietur. Si vero de propriis vestieulis ſuerit 
quod perditum est, tribus hebdomadis non acci- 
piet; et in quaria aca mann 
amis erit. 

CXXXH. Qui iavenerit atiquid, per tres dies ante 
collection fratrum suspendet, [Forte ut] et tollat qui 
eog noverii. 

CIKIIM. Cunctis inerepationibus aique doctrinis, 
quarum veripla est et constituta, correptio Præpositi 


Princeps . | aliquam utiti atem ad- 
versus ——— 


monaslerji). 
* — — editi, - erent foras, nemo loquatur, 


mmm 


ui conjecturam editores olli secuti sunt. quilt alc 


CXXXVII. O ane quod in conventu fratrum dudie- 
runt disputatum, neressitate eogentur, ut inter 80 
replicent, jejuniorum . tempore, nn 
suis dacentur Prepositis. 

CkIIIX. Qui rudis monasterium fuerit ingressus, 
docebitur prius que debeat observare : et cum doc- 
lus ad uni versa consenserit, dabumt ei viginti Psal- 
mos et dune Epistulas Apostoli, out aHerius Serip- 
lurz partem. Et si liveras ignoraverit, hora prima, 
et tertia, et 8exta vadet ad eum qui docere potest, 
et qui ei ſuerit delegatus, et stabil ante im, ei dis- 
cel studiosiss ime, cum omni gratiarem 2ctione. 

CXL. Posten vero 8cribentur ei elementa, syMabe, 
verba, ac nomina; et etiam nolens Jegere compelle- 


C var, ei omnino nuftus eri in monasterio, qui non 


discat Miteras, ei de Seripturis liquid tenem : qui 


minimum vsque ad novum Testamentum et i- 


terium. 

CXLI. Ad collectam, et ad psaHendum et orandum 
nullus sibi 4 occupationes inveniat, quibus se dicat 
occupatum, quasi ire non possit. 

CXLH. Et si in navi fuerit, et in monasterio, et in 


Agro, et in itinere, et in quolihet ministerio, orandi 


et psaltendi tempora non prætermiitat. 


ns. demi; mani, E et © nat cope mend io coils emende- 


turos se promittentes 


deprecentur. 
—— ad margin. distincii, m D 4 Jlidem, nemo sibi occasiones inveniat. 


—_——_—__ ret tn. 
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Quomoudo coeeta fieri debeat, et ſratres 


i gint ad audiendum 


sermonem Dei, juxta 
doc triuam sanctarum Scripturarum, ut liberentur de errore auime *, et glorificent Deum in luce viventiom, et as, 
oporteat in domo Dei conversari sine ruina et scaudalo, ut non — 121 I 


ei 
Ba LE” yeritatis, et traditionibns a 
sequuntur regulam Scripturarum. 


73 CXLII. noc est ergo ministerzum quod Ee- 
elesiæ ministri exercere I Al. implere} debebunt. 


* Slatiana editio animœ conversorum, eic. 


et prophetarum; ei solemnitatum ordinem 
conversationem [At. congregationent] eorum in domo Dei, et jejunia atque oraiones ex more 
enim bone minisu ant 


Cong regent fratres orationis eme, et omnia fa- 
cant, que ie compdenda sunt, mam A“. ut nul- 


CXXXV. Omnis correpiio ita flat, wt * diatineti . 


| 
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lam] detreetationi occasionem tribuant, nec sinant A psalmosque complebunt, juxta ordinem majoris col- 
ambulare quempiam contrarium disciplinz. | 


CXLIV. Si codicem postulaverint, deſerant eis. 

CXLV. Si quis de foris venerit vespere, et non 
occurrerit accipere opus quod altera die ſacturus est, 
mane ei tribuatur. 

CXLVI. Si deſecerit opus quod habebat in mani- 
bus, reſerat ad majoris scientiam [Al. nts], 
et quod ille præceperit, ſaciat. 

CXLYII. Qui minister est habeat studium ne quid 
operis pereat in monasterio in ulla omnino arte que 
exercetur a ſratribus. Quod si quid perierit, et ne- 
gligentia ſuerit dissipatum, increpabitur a Patre mi- 
nister operum singulorum, et ipse rursus increpabit 
alium, qui opus perdiderit : dumtaxat juxta volunta- 


2 
We. 


lectz, quæ a cunctis fratribus in commune celebratur. 

CLYI. Per singulas hebdomadas binæ disput atio- 
nes, id est catecheses, a Præposito complebuntur. 

CLV. Nullus in domo quippiam faciet, nisi quod 
Przpositus jusserit. 

75 CLVIIL Si omnes ſratres qui in una domo sunt, 
viderint Prepositum nimium negligentem, aut dure 
increpantem ſratres, et mensuram monasterii exce- 
dentem, reſerent ad Patrem, et ab eo increpabi- 
tur. Ipse autem Prepositus nihil ſaciet, nisi quod 
Pater jusserit, maxime in re nova. Nam que ex more 
descendit, servabit regulas monasterii. 

CLIX. Prepositus non ivebrietur : non sedeat in 
bumilioribus locis juxta vasa monasterii, ne rumpat 


tem et sententiam principis, absque quo nullus in- B vincula, que Deus in cœlo condidit, ut observentur 


crepandi ſratrem habebit potestatem. 

CXLVIII. Si vestimentum ad solem expansum 
tertius invenerit * dies, dominus pro eo increpabi- 
tur, et aget ponilentiam publicam in collecta d. 
Pellicula et gallicule , et cingulum, et si quid aliud 
perierit, qui perdiderit increpabilur. 

CXLIX. Si quis tulerit rem non suam, portet [Al. 
ponetur] supra humeros ejus, et aget pœnitentiam 
publice in collecta, stabiique in vescendi loco. 

CL. Si inventus ſuerit unus e fratribus aliquid per 
contentionem agens, vel contradicens majoris impe- 
rio, increpabitur 74 juxta mensuram peccati sui. 


CLI. Qui mentitur, aut qui odio quemquam habere 


in terris. Ne lugeat in die ſesto Domini Salvatoris. 
Dominetur carni sue juxla mensuram Sanctorum. 
Non inveniatur in excelsis cubilibus imitans | Al. imi- 
tatus] morem gentilium. Non sit duplicis ſidei. Non 

sequatur cordis sui cogitationes, sed legem Dei. Non 
resistat sublimioribus tumenti animo poteslatibus. 

Non fremat, neque 9 hirriat super humiliores. Non 
transſerat terminos. Non sit fraudulentus, neque in 
cogitationibus verset dolos. Ne negligat peccatum 
anime sue *. Ne vincatur carnis luxuria. Non am- 
bulet negligenter. Non cito loquatur verbum otiosum. 
Non ponat scandalum ante pedes czci. Non doceat 
voluptatem animam suam. Non resolvatur [ Al. sol- 


ſuerit deprebensus, aut inobediens, aut plus joco , vatur] risu stultorum ac joco. Non rapiatur cor ejus 


quam honestum est deditus, ant otiosus, aut dure C 


respondens, aut habens consuetndinem ſratribus de- 
trahendi, vel his qui foris sunt, et omnino quidquid 
contra regulam Scripturarum est et monasterii disci- 
plinam, audiet Pater monasterii, et vindicabit juxta 
mensuram opusque peccati. 

CLII. Præpositus domus culpa et increpationi 
suhjacebit, si ante tres dies non nuntiaverit Pairi ; 
sive in via, sive in agro, sive monasterio quid perie- 

t : ageique publice pœnitentiam juxta ordinem 
constitutum. Et si homo ſugerit, ct ante tres horas 
non nuntiaverit Patri, reus erit perditionis ejus : nisi 
tamen eum rursus invenerit. 

CLIN. Hec est ultio in eum qui frairem de domo 
perdiderit : tribus diebus aget publicam pœnitentiam, 


ab his qui inepta loquuntur et dulcia. Non vincatur 
muneribus. Non parvulorum f germonem ducat. Ne 
allligatur in tribulatione. Ne timeat mortem, sed 
Deum. Ne prævaricator sit propter imminentem A. 
eminentem] ümorem. Non relinquat verum lumen 
propter modicos cibos. Non nutet ac fluciuet in ope- 
ribus suis. Non mutet sententiam, sed firmi sit soli- 
dique decreli, justeque cuncta considerans, judicans 
in verilate, absque appetitu gloriæ, maniſestus Deo 
el hominibus, et a ſraude procul [Al. elongans se 
a ſraude]. Ne ignoret conversationem Sanctorum, 
nec ad eorum scientiam cxcus'cxistat. Nulli noceat 
per superbiam : nec 76 sequatur concupiscen- 
tias oculorum suorum. Non eum superent incentiva 
vitiorum. Veriiatem numquam prætereat. Oderit in- 


quod si eadem hora nuntiaverit Patri, in qua fugit, D justitiam : secundum I Al. sed] personam numquam 


reus non erit. 

CLIV. Peccatum si in domo sua Præpositus vide- 
rit, et non stauim increpaverit delinquentem, nec 
nunliaverit Patri monasterii, ipse increpationis or- 
dini subjacebit. 

CLV. Per domos singulas vespere sex orationes 


« Vocem dies, quemadmodum alias supra a 
-—_ levioris momenti, ex principe editione su 
vimus. 

b Eadem editio addit, — in vescendi loco. 

© Rerum eadem editio addit : Si autem in furto 
ſuerit deprehensns, triginta ser (al. triginta non) 

verberabunt eum. et ſoris dabitur ei edere panem ef 
aquam tantum, et opertum cilicio et cinere per singula 


judicet pro muneribus, nec condemnet animam inno- 
centem per superbiam. Non rideat inter pueros. Non 
deserat veritatem timore superatus. Non comedat 
panem de fraudulentia. Non desideret alienam ter- 
ram. Non opprimat animam propler aliorum spolia. 
Non despiciat eos qui indigent misericordia. Ne fal- 


ban ie nk I CORE Hee 


4 Veteres vulgati inruat. [11name antem, qni pro- 
canum est fremitus cum irritaatur, usurpat 
ius in epistolis. 

* Addunt ed:ti vetustiores exscirpare. 

f lidem verius, 8ermone ducatur. 
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sum dicat tes!imonium $eductus luero. Ne mentiatur A cium, et desiderio temporalis lueri laqueis se induit 


propter superbiam. Ne contendat contra veritatem 
ob tumorem animi. Ne deserat jusiiuam propter las- 
gitudinem. Ne perdat animam suam propier vere- 
cundiam. Ne respiciat dapes lautioris mensz. Ne 
pulchra vestimenta desideret. Ne ase negligat, ut 
semper dijudicet c»gnitiones suas. Ne inebrietur 
vino; sed bumilitatem babeat junctam veritati. 
Quando judicat, sequatur præcepta majorum et legem 
Dei, que in toto orbe prædicata est. Si quidquam 
de his preterierit, reddetur ei mensura juxia quam 
mensus est, et recipiet secundum opera sua, quia 
mechatus est Þ in ligna sua et lapides: et propter 
fulgorem auri, et splendorem argenti dimisit judi- 


* Alio sensu. eoque rursus concinniori, olim erat: 


Ne senes negligat : semper dijudicet cogitationes 8nas. B 


Mox ue ulia in inctione, þ em jun- 
clam — verilati * — judicat. — bon 
b Olim in ligno et lapide, et paulo post iniquorum 


— 


ethnicorum (Jerem. ni). Et “ veniet ei coniritio Heli 


et liliorum ejus (I Reg. 1v); maledictio David, quam 
imprecatus est Doech (Pal. 11.) : signum quo dona- 
tus est Cain (Gen. iv); sepultura asini, de qua loquitur 
Hieremias (Jerem. xx11) : perditio qua peccatores 
terre hiatus absorbuit (Num. xv1), et interitus Cha- 
nanæorum, et contritio hydriz ad fontem , et are- 
narum comminutio 4 in littoribus ct saxis, que 
fluetibus verberantur ( Eccles. u); et confractio 
virge gloriosz de Isaia, ut sit quasi eus manu 
palpans parietem ([zai. vet L1x). Haze omnia ei eve- 
nient, qui non servavit veritatem in judicio, et ini- 


que [Al. iniquz] egit in omnibus quæ ei credita sunt. 


pro ethnicorum. 

e Holstevius veniat , et deinde ramorum pro filio- 
rum. 

d Fditi antiquiores, in littoribus, que salsis flu- 
ctibus verberantur. | 


— 


PRACEPTA ATQUE JUDICIA S. P. N. PACHOMII. 


77 CLI. Plenitudo legis charitas, scientibus tem- 
pus, quia jam instet hora, ut de somno consurgamus, 
et vicinior git zalus | Al. salus nostra] quam eo lem- 
pore quo credidimus. Noæ prœcessit, dies appropinqua- 
vit: deponamus opera lenebrarum (Rom. x11); qua 
sunt contentiones , detractiones , odia , et tumentis 
animi superbia. Qui ſacilis est ad detrahendum, di- 
eiique quod non est, si in hoc peccato ſuerit depre- 


ſores . : dabuntque ei ad vescendum foris panem et 
aquam, donec mundetur a sordibus. 


CLXIV. Qui habet consuetudinem murmurandi, et 


quasi gravi opere se opprimi queritur, docebunt 
eum quinquies, quod sine causa murmuretl, et osten- 
dent perspicuam verilatem. Si et post hoc inobediens 
fuerit, et est perſectz ætatis, ita eum babebunt ut 
unum de 78 zgrotantibus, et ponetur in loco infir- 


hensus , monebunt eum secundo; et si audire con- C morum; ibique aletur otiosus, donec redeat ad veri- 


tempserit , separabitur extra conventum ſratrum 
septem diebus, et panem tantum cum aqua accipiet, 
donee polliceatur aique conliemet se ab hoe vilio 
recessurum, et sie dimittetur ei. 

CLXI. Iracundus et ſuriosus si frequenter irasci- 
tur sine causa et propter rem inanem et vacuam, per 


sex vices commonehitur, in $seplima facient eum 


consurgere de ordine sessionis suæ, et inter ultimos 
collocabitur : docebuntque eum ut ab hae mentis 
periurbatione mundetur; cumque tres dignos lesti - 
monio testes, qui pro eo polliceantur, nequaquam 
simile quid es<e ſacturum, adduxerit, recipiet sessio- 
nem Suam. Alioquin si permanserit in vitio, moretur 
inter ultimos perdiio priore loco. 


tatem. Sin autem justa est illius querela, et a majore 
inique opprimitur ; qui eum scandalizaverit; eidem 
sententize subjacebit. { 

CLXV. Si inobediens quis ſuerit, aut contentiosus, 
aut contradictor, aut mendax, et est b perfricts 
ſrontis, decies commonebitur, ut desistat a vitiis : si 
audire noluerit, monasterii legibus increpabitur. At 
si per alterius culpam ad hc vitia devolvitur, et hoe 
fuerit comprobatum : ille qui causa exstilit, reus erit 
ultionis. | 

CLXVI. Si deprehensus fuerit aliquis e ſratribus 
libenter cum pueris ridere et ludere, ei habere ami- 
citias #latis infirwe, tertio commonebitur, ut rece- 
dat ab eorum necessitudine, et memor sit honestatis 


CLIII. Qui ſalsum cupit probare contra alterum , D ei timoris Dei; si non cessaverit, corripietur, ut di- 


ut opprimat innocentem, tertio commonebitur ; et 
poxtea reus erit iniquitatis, sive de prioribus sit, 
sive de inſerioribus. 

CLXIII. Qui habet pessimam consuetudinem, ut 
ſratres suos sermone sollicitet, et perveriat animas 
8impliciorum, tertio commonebitur; si contempserit, 
et obstinato animo in duritia perseveraverit, Separa- 
bunt eum extra monasterium , et verberabitur ante 

* Additur in prima editione a triginia novem, id 
est, verberabitur. Vid. supra cap. 149 nolamgue 


gnus est, correptione severissima. 

CLXVIL Qui contemnunt præcepta majorum & 
regulas monasterii, quz Dei præcepto constitute 
sunt, et parvi pendunt seniorum consilia, corripien- 
tur juxia ordinem constitutum, donec corrigantur. 

CLXVII. Qui judex ent omnium pecestorum, et 


perversitate mentis, vel negligentia reliquerit veri- 
tatem, vigiuti viri sancti ei timentes Deum, sive de- 


huic loco respondentem. 4s 
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cem, ei usque ad quiaque , de quibes omnes dent A otio ; et corfepti non possint emendart , debet Pra- 


texlimoninm, sedebunt et judicabunt eum, et regra- 
dabunt in ultimnh gradom donet corrigatur. 
CLXIX. Qui eonturbai fratrim animos, et facilis 
ad * Joquendum est, lites serens ac jurgia, decies 
commonebitur. Et si non ſuerit emepdatus; corri- 
pietur ordine monasterii , donee corrigatur. 
 CEXX: Qui viderit de majoribus et Præpositis 
Þ fratrem suum in tribulatione, et noluerit eausam 
tribulationis inquirere, eamque contempserit, qu#- 
retur causa a suprodictis judicibus inter ſratrem at- 
que Prepositom ; et si deprehendatur negligentia 
Prepositi vel superbia conngnstatum frairem, et ju- 
dicasse eum JY non secundum veritatem, sed gecun- 
dum personam , regradabitur de solio suo, donec 


corrigatur ei ab injustjtiz sordibus ewondelür: quia g venerinl, venlilabitur inter- eos et scandalitaniem 


non consideravit veritatem, sed personas, et servivit 
pfavitati animi sui, et non Dei judicis. 

CLXXI. Si quis promiserit se observare regutas 
monasterii, et ſacere cteperit, easque dimiserit ; 
posltea autem reversus egerit pœnitentiam, obtendens 
inſirmitatem corpusculi, per quam non possit implete 
quod dixerat, ſaciant eum inter languentes commo- 
rari, et pascelur inter otiosos, donec, acta poniten- 
tia; impleat quod promisit | A. promiseris]. 

CLXXII. Pueri $i in dome ſuerint dediti lusibus et 


* Ru eadem, ad detrahendum. 
- Al Al., Frairum snorum Iribulationtm, eie. 
anten addon eien. 


— 8 ERS 


poslius usque d dies triginta ipse vo monere et 
eetripere. Si viderit in pravitate persistere, et non 
renuntiaverit Patri ©, et aliquod peccatum in ths 
ſnerit deprebhensum, ipse pro eis culps subjacebit, 
juxta quod peceaium fuerit inveaturms. 

809 CLXIIII. ones d amen p ueri qui non timent = 
confundi pro peecato, et per imptuderitiam judicium 
Dei non cogitant , et eorrepti verbo uon emnendave- - 
rint, verberentur quamdiu vdjzeiptinam aceipiact et 
timorem. i 

CLAXIV. Qui ivjuste judieavorit; juste ah ann 
condenmabitur. 

CLXXV. $i unus e frairius, vel duo, vel tres 
scandalizati ab aliquo recesserint de domo, et postea 


ante judicium ; et si reus inventus ſuerit; en 
regulis emendabitur. 

CLXXVI. Qui consent peccantibus, of 46fendut 
alium delinquentem , maledietus erit apud Deum et 
homines, et corripietur increpatione severissima 
| Al. pekdiina ]. uod of per ignorantiam deceptus 
est, et non ita putavit, ut verum est, ignoscetur ei. 
Et omnis qui peccat per ignorantiam, facile aceipiet 
veniam : qui aviem biens petcaverit, sistinebit in- 
crepationem juxta mensuram *© 1 sui. 


4 Holstenius allem pro autem. 
8 Olim erat meusuram dpusque peccali sui. 
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PRAECEPTA AC LEGES S. P. N. PACHOMII. 
—— ö 


De sex oralionibus yespertigis, et de collecta quæ per singulas domos fit se x orationum. 
CLXXVII. Viginti quinque ofrgyas Prepesitus do- C lat fratres * in collecta domus, sive in colletta mojote, 


mus ae secundus debebum de palme rum foliis 
wexere; ut ad exemplum eorum operentur et crieri. 
Quod si non fuerim in presenti, qui seco eorutu 
prefacrit , hui operi aique mensuræ studium eom - 
modabit. 

CEXX VM Postquam acciti fuerint veniam ad col- 
lectam ; et antequam vocentur, cellula nullus exi- 
bit. $i qui bac precepta contempserint; inerepationi 
volite sub icebunt. 

CLXIIII. Ne plus operis ſratres compellautur 
facere : sed moderatus labor omnes ad operandum 
provocet. Sitque inter eos pax et ebhevrdia , et 
libenter majoribus subſtoiantur, sedentes, enbelan⸗ 
tes, ne antes in ordine so, et invitem de hu mili- 
wi certantes { Al. curehtes ]. 

CL XXII. Si quid peecatum ſuerit, Patres mona- 
n e e, 21" en quod 
vequi debeant. 

CLXKKI. Prepositus autery domus, et qui secun- 
dus ob eo est, hoe tontum habebit juris, ut compel- 


Veteres ferebant ſratres in singulis peccatis in 


yr elc. 


Þ E tontrario erst antes, Privbooient Hidm non 


hoc est omnium ſratrum, 8ubjdcere pranſtentic#s. 

CLXXXil. Quod si Pretpositub peregre ſeerit, 
qui secundus est locum ejus obtinebit, tam in poni- 
tentia ſratris recipienda , quam in quocumque Hlio 
eorum, que in domo { Af. domino} necess4ria sunt. 

CLXXXIII. Si quis absque conseientia quorum fefit 
ad alteram domum, vel alterius domus ſrairem, o- 
dicem legendum mutuum postnlare [Al. postnlaverit], 
vel quodlibet aliud, et in hoe inventus ſuerit, mona- 
$terii ordine increpabitur. 

CLXXXIV. Qui vult sine macula et obeque bed 
temptu in domo eui depulatus est, esse [Al. tivere|, 
omnia que precepta sunt eoram Dev 6bservare de- 
bebit. 


D CLXXXY. Quidquid necessariuth est in monttte- 


rio, vive in agro, * «| Prepogitus ann 
est, secundus impleat. 

CUXXXVI. Sex oratones ſacere veapertings, jirtia 
exemplum majorts collects, 81 u qu omnes 
fratres pariter cbngreguntut, summæ e delectationis 


latus impleat. Statius legerat implicatus pro non 
tea erat umme diſecnonis. 
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est, et ita facile flunt, ut nutum ons habeam, et A expectabunt em; sin aulem diutius ſoris viderint 


Fort. ui] ex onere nascatur tædium. 

CLIXXVI. Si quis de ſbeis veeerit, el £514 labo- 
raverit, aliique fratres orationem celebrabunt [Al. 
celebraverint]; $i ire non polest , non cis, 

CLXXX VIII. Quando Præpositi domorum fratres 
de conversatione Sanctz vitæ docebunt, absque gra- 
vissima * necessitate nullus aberit. 

GCLAXAXIX, Majores qui cum fratribhus miuluntur 
forns, quamdiu ibi ſuerinat, habebunt jus Præposi- 
torum, ei corum cuncla regentur { Al, gerentur] ar- 
bitrio, doeebuntque fraires per constitutos dies. Et 
81 ſorsitan aliquid inter eos ortum fuerit simultatis, 


So andient ipsi majores | Al. audientur a majoribus J, et 


dijudicabunt causam, et dignum culpa inerepe bunt, 
ut ad imperium eorum statim pacem pleno corde 
consocient. 

CXC. $i quis ex fratribus contra Præpositum do- 
mus sue habuerit (rislitiam, aut ipse Pre positus 
contra fratrem uliquam querimoniam, probati fra» 
tres conversationis et fidei eos audire debebunt, et 
dijudicabunt inter eos. Si tamen absens est Pater 
monasterii, vel aliquo g 2 proſectus, primum quidem 

« ſtem erat et gravissima egritudine ; et mox qui- 


cumque e fratribus mittuntur, etc. 
b vente olim editi absque concesSione majoris. 


commorari, tune audient inter Præpositum et fra- 
irem, ve din suapense judicio zrjstitia major oriatur. 
Et ille qui Præpositus est, et e qui subjectus, et 
hi qut aydiunt, zun ta umorem Hei uncle Caciant, et 
non dent in ullo ortagiontm dscerdie. 

CXCI. Igitur qui animo uno esse concupiscunt, et 
vivere mente communi disposuerunt, consiliis majo- 
rum inserviant: quod ex congiliis processerit Pa- 
trum, id faciant. 

CXCH. De venticnlis. Si quis ab [ Al. de] his que 
precepla sunt, amplius habuerit, absque » commo- 
nitione majoris, deſeret ad custodem celle, ei in- 
troeundi, vel postulandt ea non habebit potestatem; 
sed erunt sub Præpositi, et ejus qui Secundus est, 
arbitrio. 

CXCIlI. De puellarum disciplina. Nemo ad eas va- 
dat visitandas, eic. 

CXCIY, Quicumgue de his mandatis aliquld prætet- 
ierit absque ulla dubjtatione negligentiæ et contemp- 
tus, agel penitentiam, ut possidere valeamus * 


celorum. 


e Reliqua hujus capituli alis in nnn 
Vir 1 ex fide cod. ms. qui juter 
S. Pachowil genes non — 
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Honors Deum et vatedis. Memor esto gemitus ques C missa præmia pervenerunt. Hoc ergo scientes ne eir- 


perpessi sunt Saneti. Eſficiamur unanimes, perma- 
nentes in quo vocati sumus; pro omnibus euram ge- 
rentes, ot haue quam arripuimus vitam perficere 
vuleamus, et cursum institmionis nostre Deo plack- 
tum perſicere mereamur; ut ne similes inveniamur, 
qui in vanis et eaducis rebus letantur ; ne quando 
mens nostra recti itineris lineam derelinquens, in 


peccatum corvuat, et spe eterna fraudetur. Intellectu 


namque est optimum cognoscere voluntatem Dei. 
Omnium enim superior efficitur homo, qui obedierit 
veritati. Omnium enim malorum pejus est, legi 
Dei resistere, et acquiescere propriz voluntati. 
Qui enim suam perficit voluntatem, a divina co- 
gnitione ſraudubitur: nec poterit perficiends pro- 
priam voluntatem, viam Sanctorum incedere ; 
in novissimo interitum et planctum inveniet. Nunc 
igitur tempus placendi Domino: quia salus in tem- 
pore (ribulationis acquiritur. Ne ergo lantummodo 
ereduliiatem fidei in tempore letitie teneamus, et in 
tempore tribulationis ab eadem recedamus. Scriptum 
est enim: Si poveris volum Domino, ne moram ſeceris 
reddere illud (Eccles. v), et in tribulatione ne defi- 
cias ; sed patiens esto, et obsecra Dominum. Immo- 
bilis enim (idei ptenitudo tribuetur a Deo, quam per 
Spiritum sanctum acquisierunt prophetæ, in qua et 
apostoli confirmati sunt, qui propter fidem diyersas 
\ribulationes 83 perseculionum excipientes ad pro- 


cumferamur errorum 8eductione decepti; sed polius 
lirmi et i mmobiles maneamus, ut cogitationum per va- 
galiones, que velut aquz effervescunt, divine legis 
assidua memoria reſrenemus, per quam carnalis 
concupisceniie legem destruentes, omne quod Dee 
placitum est exquirere valeamus: et eustodiamur 


illæsi a curis secularibus, omnique elatione, que 


est insania pessima, pejor omnium malorum, Domi- 
num semper præ oculis habentes, reminiscamur pas- 
sionem crueis ejus ac morlis, per quem redempli ac 
vivilicati sumus. Odiamus ergo mundum et omnia 
que in eo sunt, odiamus etiam omnem requiem cor - 
poralem. 84 Abrenuntlemus huic vite, ot Deo vi- 
vere valeamus. 


et D Memores ergo simus, charissimi, — . 


tre, quemadmodum Deo polliciti sumus deservire: 
hot ipsum enim exquiritur a nobis in die judicis. 
Esuriamus, sitiamus, auditatem perſeramus, vigila- 
mus, et in psalmis atque orationibus positi e inlimp = 
corde ingemiscentes lacrymms effundamus : nog- 
metipsos caula discussions probantes, si vel in aliquo 
digni Deo pro ejus immensa clementia inveniri me- 
reamur. Tribulationis angusliam nog refugiamus, ut 
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EPISTOLA PATRIS NOSTRI PACHO Mn 


Ad zanctum virum Cornelium, qui Pater ſuit monaslerii 
Mochanseos : in qua loquitur juxia linguam qua 
ambobus ab Angelo tradila est, et cujus nos 80num 

\ audivimus, cœterumt vires et sensum intelligere non 
possu mus. 

I. Deus sapiens, Deus absque ullis occasionibus 

bonus, Deus slue omni querela, dedit requiem spiri- 

tui two: ei tu da requiem anime tus: ut letetur 

Sion in diebus nativitatis suz. Fac opus lotæ, quod 

vocatum est Y in diebus antiquis: et pone Delta ante 

oculos, ut bene sit anime tum. Ro telendit mauum 

Buam, ut perveniret ad te; quod est Iota : hoe est 

sepulcrum cubiculi tui. Cane iu a, ne ſorte a libi 


A possis legere qu scripla sunt. Attende diligenter, 


et cave ne scribas Delta super Phi, et inveterescant 
dies tui, et aquæ tuz imminuantur. Memento, et 
scribe Theta et Ro, ut Ro seribatur bene. 


EPISTOLA PATRIS NOSTRI PACHOMI! 

Ad Pairem monasterii Cornelium, quod vocatur 

Mochanseos. _ 

III. Honora Dominum, et conſortaberis. Memento 
gemitus sanctorum. Simma et Phi flat: domus tua 
juxta annos tuos sit disposila , juxla exempla sanc- 
torum , non in cibis temporalibus, neque in ulla si- 
militudine eorum, que videntur in cœlo sive in 
terra. Habetote a, ut possitis occurrere Deo in die 
visitationis, liberati ab increpatione Maribe. Para 


canat sœculum impudentissimum. Lxtetur tecom, ne B domum tuam secundum ierminos ejus. Observa 


tu cum sæeulo gaudeas procacissimo. Memento Heiz: 
ne obliviscaris Kalendarum, quæ sunt dies pauperta- 
tis et cubilis tui. Tolle tibi lota, quod precipuum est 
ex eis: non enim erat Lambda in Heta; et idcirco 
enutritus es sine pannis. Revertere ad Kalendas que 
sunt Xi, de Y paraverunt plaustra tabernaculi Prin- 
cipes tribuum, et obtulerunt ea lætantes, cunctaque 
dona cum omni gaudio. Et tu ut sapiens cognosce 
capillum capitis tui in via, ut veniat gratia super his, 
quze sunt dies innocentiæ tuz. Num quid non Kalendæ 


sunt Tau ? Heta est Pascha. In his omnibus ne obli- 


viscaris Simmæe, quod vocatur quidem Simma, sed 
habet communionem cum Ro : donavit illi partem 
suam, ut flat dives in a. Liuerz hujus Epistole 


Theta, ne reus sis inerepatienis ejus, cui dictum 
est, Redde rationem dis pensationis tue (Luc. xvi); vel 
illius qui comedit et bibit cum ebriis, quando noluit 
ſodere, nec dare conservis cibaria in tempore $u0 
(Matth. xx1v). Ideo reddiderunt ei, quia oblitus est 
legis Dei, et infirmos visitare contempsit. Et ideireo 
fAluctuare cœpit, et indigere pane: imitans homines 
conlidentissimos ei arrogantes, qui noluerunt do- 
mum Hi. Homo, cognosce quz dicuntur, quia bellum 
Domini in manibus eorum est, et creditum est eis, 
ut regerent carnem suam, et stare ſacerent : si ſorte 

possent eſſugere increpationem Danielis, et ruinam 
Esau, et duritiam Moab, et deſectionem Ismaelis, et 
illecebras saturitatis ac ventris, quia sapuerunt ea 


scripte sunt Delta, et lota. Saluta caput et pedes, et C que super terram sunt. Abundantia autem hominis 


wWanus, et oculos, et reliqua spiritus tui, quæ sunt 


Alpha. 
EPISTOLA PATRIS NOSTRI PACHOMH 
Ad Patrem monas(erii Syrum, qui et ipse gratiam cum 
Pachomio et Cornelio Angelic lingue acceperat. 
85 Il. Memento quz scripserim tibi I, in Epistola 
propter Tau scriptum, et recordare, et scribe Ni 
propter Simma quod scriptum est. Numquid Xi non 
est I, quod in Kappa convertitur? In his omnibus 
recordare, et scribe Ni et Jota ut Alpha pulchre 
seribatur in gratiam excelsorum. Numquid , 86 
Moe non est Y et Kappa: Kappa non est Tau? Aperi 
os tuum, etleva ſaciem tuam, ut oculi tui videant, et 


sapientia ejus est. O homo, trade disciplinz cor 
iuum, ne multiplices mortuos in contemptu et ne- 
gligentia tua, propter errorem cordis tui. O homo, 
ne visibilia despicias. Mercenarius non est pastor: 
in tenebris vulpes comedunt. Tene gladium gloria 
tue, cognosce loricam justitize, et ne contemnas ha- 
bitaculum sapientiæ. Fac tibi sacculos, qui non in- 
velerescant : ut possis ad foramen aspidum mittere 
manum. Ne inebrieris vino, ex quo ruine fiunt plu- 
rimæ, et ambulant nudi super terram. Cogita quod 
lex data sit de muliere menstruata, ut extra castra 
projiciatur : vie enim ejus stratz sunt spinis. Pau- 
pertas humiliat virum, et perstillat domus, ubi otio- 
s sunt manus. Ne infirmeris ad plagas lignorum, 


be bisce epistolis Gennadius cap. 7: Packomius, D unum antiquius monasterium, quod lingua A gyptiaca 


Inquit, 8cripsit ad c Prepositure sum , 
in quibus — ids tectum sacramentis, velut 

consnetudinis excedens intelli clausit, 
solis credo corum gratie vel meritis maniſestatum. 
Unam ad Abbatem Syrum, unam ad Abbatem Corne- 
lium. Ad onnium monasteriorum Prepositos, ut in 


Baum rocatur, congregati Pasche diem velut eterna 
lege celebrent, epislolam unam. Similiter et ad diem 
remissionis, que mense Augusto agitur, ut in unum 
Prepositi congregarentur, epistolam unam ; et ad ſra- 


tres, qa ſoras monavxterium missi ſuerant operti}i, 
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Tau et Ro. Ventris insania pejor est omnibus malis. A ego um Deus (Pzal. xLv) : Sed unusquisque sequi - 


Error oculorum imminuit prudentiam sapientum. 
Deficit sapiens propler concupiseentiam carnis in 
carne, quod sanguis sanguini misceatur. Omnes qui 
eslis cooperatores Dei, ne perdatis gloriam vestram. 
Scito ante omnia quod si ſueris in Alpha, Deus con- 
senliet tibi, Cum autem Deo consenseris, in quo 
cursus tuus est, gaudere non poteris in omni re 
vana: cujus $i curam gesseris, prudentia tua verie- 
tur in s{ultitiam, (Qui ebrius est, ebrium non potest 
adjuvare. Qui errat quomodo erranti monstrabit 
viam ? qui voluerit ductore eo uti, ve illi. Cæcus 
enim caecum ducet in ſoveam. Sapientia apud sanc- 
tos est, et in illis Dei voluntas reperitur : non in his 
quibus repugnat Deus; et qui dicunt: Deus in nobis 


tur cogitationes animæ eu Num visitastis infirmos, 
quare moriemini? cur ad laqueum curritis? Hæe sunt 
enim precepla vitalia, qua acceperunt $ancli, ut 


verxarentur in eis, ut nibil aliud cogitarent, ut ſace- 


rent opera digna immortalitate. Volatilia coli non 
seminant nec metunt, et Deus dedit eis, ut raperent 
88 ex universis ſructibus, et gratuito  viverent. 
Homo iniquus et pessimus qui res alienas desiderat, 
imitator est avium pessimarum ; ropit et comedit 
non sua. Hos vitare debemus, et intelligere parabo- 
las, et non esse raptores ei iniqui; sed imitari majo- 
res nos tros, qui placuerunt Domino, ei increpaverunt 
Adam, quia comedit ad persuasionem Evæ. Quia an- 
lequam comederet, nomina cunctis rebus imposuit, 


est; gaudium eorum convertetur in luctum. Non B et nune quoque suis vocabulis appellantur. Posiquam 


enim cognoverunt mysterium Dei: neque invene- 
runt viam servorum, ut operentur in ca. Flagellati 
sunt, et non doluerunt ; sedueti sunt, et non intel- 
lexerunt. In 87 his omnibus, o homo Dei, rever- 
tere in excelsum; quod est scientia sapientie. 
Scriptum est, Non concupisces (Exod. xx), et rur- 
sum, non inebriaberis. Desiderium non est unius 
rei. Laudatur peccator in operibus manuum $ua- 
rum. Dictum est et aliis : Qualem domum @dificabitis 
mihi (Isai. LXvi) ? qui quadraginta annis audierunt 
Sermonem Dei, et non ei obtulerunt victimas, nec 
annis sepluaginta jejunaverunt illi. Cor enim eorum 
erat post idula , nec voluerunt Deo vacare dicenti : 
Vacate et videte quoniam ego sum Deus (Paal. XI v), 


aulem comedit, ejectus est de paradiso , et operatus 
est terram, genuilque Cain et Abel, qui creverunt, 
et operali sunt juxia voluntatem suam. Opus Abel 
placuit Deo magis quam Cain, quia qua erant electa 
et primaria offerebat Deo; e contrario Cain si quid 
deterius ſuit, hoc obtulit Deo: qui in exemplum hu- 
mani generis precesserunt. Omnes enim qui-electa 
offerunt Deo, similes sunt Abel; qui deteriora, Cain 


-operibus comparantur ; et ejus qui irrisit patrem 


suum, et puditatem ejus ſratribus nuntiavii; et illius 
qui #dificavit turrim in campo Sennaar, oblitus mi- 
sericordiam Dei, a quo in arca servatus est, et libe- 
ratus a diluvio, et a quo benedicti sunt paires ejus. 
Qui furore quodam 8ocios hortabantur, dicentes: 


et usque ad hane diem non vacant Deo! Dicitur tibi C Yegite, dolemus lapides, ac cedamus sycomoros ot 


homo, Quare diligitis vanitatem (Paal. 1v)? An cor 
veslrum aggravatum est? Cain operabatur terram, 
ut offerret victimas Deo, et condidit civitatem, sed 
non juxta scientiam, quz placet Deo, fecit hæe om- 
nia. Noe et omnis domus ejus in arca de mundi est 
servata nauſragio, Abraham dives ſuit : Isaac reli- 
quit benedictionem Jacob. Ipseque Jacob intellexit 
quem amare deberet, et benedictionem ejus legis in- 


star habuerunt. Joseph adjutor ſuit generis sui, quia 


peccatum ſugit, et detestatus est voluptatem, osten- 
ditque posteris quod visitaturus eos esset Deus, et 
aperuit mysteria ſuturorum, memoriam relinquens 
$apientiz sum. Surrexit postea Moyses, qui sæculi 
vieit illecebras, divitias pro nihilo babuit, Egyptio- 
rum $apientiam stultam esse monstravit. Idcirco 
Jesus ministrabat ei, qui intellexit doctrinam eorum, 
et habuit socium Caleb. Homines stulti non intellexe- 
runt hæc, et idcirco lumen tenebras esse dixerunt. 
Deus dedit justiſeationes suas, ut ambularet populus 
in eis, et in his omnibus non invenerunt cor suum, 
nec conversali sunt in mandatis Dei: sed vacabant 
desideriis suis, et non operibus Dei. O homo, usque- 
quo non audis dicentem tibi: Vacate, et videte quia 


* Sentit in Chalanne, quz eadem cum Ciesiphonte 
ad Tigridem civitas putatur esse, Babelicam turrim 
ſuisse excitatam, cui sententiæ post Eusebium Hie- 
ronymus, et passim Seripiores Gr:eci suffragantur, 
ex Baie Joco x, 9, penes LXX: Tu zopay v in 


* 


cedros, ei ſaciamus nobis turrim, non considerantes 
ultionem *® turris Chalannæ, quomodo Deus diviserit 
linguas eorum, volentium ædificare turrim superbiæ 
ad celum usque tendeniem, et Orientalem plagam 
relinquentium; quia obliti sunt legem Dei, quam 
in corde susceperunt. Nunc igitur provide et intellige 
ultionem turris; quæ, quamris excelsa sit, ad cœlum 
usque pervenire non poterat : et lapis super lapidem 
non relinquetur in templo, in quo contra Christum 
Phariszorum est congregata impietas. Scriptum est, 
Non pertransibit generatio b eorum donec hac omnia 
fiant (Luc. XXI. Nunc tempus est, ut operemur Do- 
mino, quia salus nostra in tempore est angustiæ, $i 
potuerimus ejus calcare vestigia, et dicere semper: 


D Magnificetur Dominus, qui diliguni salutare ejus 


(Paal. xxx1x). Et jterum : Ego antem 8perabo in ie 
semper (Pal, Lxx). Non enim est fides que tantum 
$9 tempore gaudii est, ct deficit in tempore tribu- 
lationis. Scriptum est: Que egredientur ex ore (uo, 
observa ut ſacias (Deut. XIIn). Et rursus : Si voveris 
Domino, ne moreris reddere : ne ſorte requirat Domi- 
nus d te, et sit tibi in peccatum. Quare $i dixeris : 
Ego autem sperabo in te semper; et in hoc spoponde- 


Babv)aver aal XoMons; 28 ö mipyes 


gionem, quæ es! supra Babylonem, et Chalanem , ubi 
turris @d1 ficata est. Hæc tamen in Latinis codicibus 


b Ju Vulgat. hec, et Graco quoque wth» 
J 


e git vs wat: 


merenris u Domino. Recordare quod serijptum est: 
Ne drficics, et cus convilium menm of eognitionem, 
um biet aim we (Prov. in). Qui enim eustodit _. 
mandutum legis, seyvat animarn gue. Scriptum est: 
Operuii nos umbra mortis, et nom sumus obliti nomints 
Dei nostri. $i expendimns ments nostra ad Det 
allennm (Prat. XII). Et ſterum : Ocenpaverunt me 
taquei mortis, pericula inferni invenerimi me. Fribu- 
latlowem et dolorem vent. In omnibus his nom eve 
eonvertum rerroremm cor nowiram , #ed nomen Domini 
ino {P3nl; 2 vn). Dien et alius eredens corde 
fAirmis8im6 : Non timebo mithia poptli cireumdantis 


me {Paal, ut). Et hoe dielt, quis. habet Rduciom in 


Deo. Fill, ne deficins, suseſta amicum twurn , pro 
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servire mertamur, ei eorum adberere 
relieta omni superbia et petesto: fortiveime 
ten tes Alpha, quod absque timore operatur in cor 
poribus. Absorpia ext enim mort ia virtoriu (1 Cor. xy), 
Et quomeds rursum infirm gnmus in hoc tempore: 
vejentes quod siatuta sh Eeelesls et dirigentda in bo- 
num, sieut et pradixit Ubi. Nosti quod non gie 
rietur securis sine eo qul prwefdlt in en, ei qu 
doceant nos Seripturm habere responsum mori 
(u Cor. n): quam si devoraverimus , sal vamus at 
mam nostram. Non est umendus interitus in ſoet 
peregrinstionis nosire; se pugnandum, quomode 
pacem eum his qui Dei justiſteationes custodiunt, 
habere possimus. Heta, si luereris omnem mundom, 


quo dem ſeeisti, sctens quod omnes gentes ut sur- B et habens contra Deum infmicitias, que est wilitas? 


eu 90 ex igne , et vicuti stipulz leves , que hoe 
atque luce ours celeri defernnter, et sjeut pulvis 
qui rapttur turbine. Scito quod scriptam sit bi, 
ne cum videris equum et ascensorem, et inſinitam 
multitudinem , timeas anime; sed mementos Domini 
Del thi, qui dedit tibi forthtudinem,, ot in pretſo 
vineeres ; qui omnes homines vnit enfvari, et venire ad 
roleviciam verizaris (1 Tim. u). Si audisti vocem Dei 
loquentis, Calum et lerram ego impieo, non timebis, 
ved dices : Dominus nocter in cole enreum, ot super 
terram deorsum, he audias : Modice fidei, quare 
dubitazti? Et tu rursum respondebis: Nis quin Do- 
minus eral in nobis, cum consur geren! homines in nos, 
forte vivos degintiszent nos. Sepe enim ab adolescen- 


tia iun pugnaverunt contra te: et tu portüsti jugum C mentis. Civitates destructz sunt et repletze allenis 


dei n pueritia tua. Nee pereussum est dorsum tyum 
dneribus Egypilis, nee servierunt manus to in 
cophino; quia eirrumeisionem amagt{ 8piritalem : 
que dveeagionem dedit saluti anime tu. Breviter 
vdditis : grande perieulum est hominis, dum mu- 
Num est, ne efferveat; 


EPIS TOL A PATRIS NOSTRI PACHOMU 
ad Syrum Patrem monasterii Chanum, e Joonnem 
Prepozitum domus ejusdem monauerii. 

IV. Transivimus per te, et non potulmus pr# ni- 
mia festinatione divinum tecum conferre sermonem: 
ideo nune per epistolam Joquimur. Omni virtute con- 

o, ut impleas tonsuetudinem monasterij , ei la- 
clas qua pracepta sunt: ne correptioni Tuturi temporis 
prepareris, fuerisque in peccatorum yinculis eon- 
demnandus, et offerendus Deo propler negligentiam, 
non solum tuam, sed et ſratrum qui tecum sunt, et 
cooperantur Ubi, seientlum, quod es que nobis 
dedit, illis ſidelissiune tradiderimus. Memineris et 
ministeril laborisque Sanctorum, et amici tui, qui 
cognoverunt voluntatem Del; ut et ipsi fant colad- 
redes ejusdem repromissionis, et habeant immorta- 
lem fidem a Deo, quæ creata est per spiritum pro- 
phetarum, et ab apostolis reborata. Qui sustinuerunt 
pro ea omnes angustias et persecutiones. Credide- 
runt evim repromissioni ejus, et jdeires fragran- 
lam boul odoris sibi paraverunt. Congideremus ergo 


invenlant, et coram Deo et omnibus possideant 16. 


Decet igitur ut quie dieuntur nobis, aliquinds w- 
teſtipamns : sclentes quia mundus prætereat, et de- 
sideria ejus. Vigilate et videte quomodo ambuletis. 
Novimus quod ineruditis otcurrat mors. N 
HY von intelligite tempora, in quibus est error tt 
seduetio. Considera horas atque momenta , et men- 
sium spatia, quorum eursu humana vita derol vor: 
et eorum numero seitur, quanto tempore unusqus- 
que yixerit : ut possint eolligere vires suas, et im- 
plere ex his horrea, et sementem futuris messibm 
preparare , et ut culture studia tempore messlonis 


cessarla, mortis more supersto, et transeune 
mundo, non celebrent keatos dies In veteribus ventl- 


qui haud pli sunt infre consilium sapiens. mend 
deserto aqua, et exsultaverunt jumenta ae volartilis, 
Sapiens et continens homo non ungetur unguento, 
quod demolitæ zunt muse morientes, et quod com- 
postum est fliis agri. Ideo vigitare debemus, &t 
omni sollicitudine futuris lapidibus provider: it 
non confundamur in tempore, quando venerint tem- 
pora refrigerii, et ne inveniamur $ubditi ger 
tut}, sed nt simus nova eonspers(o : scientes quod 
pulchritudo nobiscum sit. Loquitur et alibi serme 
divinus: Numqnid comedam carnes tauroriim , um 
sanguinem hircorum bibam (Pal. xn)? Quamobrem 
non circumferamnr omni vento doetrinte: quia venſt 
tempus ut 8aneil regnum accipiant. Expandit Ston 


D monus suas, non est qui consoletur eam. 94 Juve- 


nes infirmati sunt in plagis Kgnoram ©: dispergentes 


aquas itineris sul. Myrmicoleon perift, co quiz non 
haberet escam (Job. w). Qui eum fure partitur, oft 


animam suam. Profanas et novas doctrinas devils. 
Advena sicut Indigena sit inter vos. Octidit in grat- 
dine vinets eorum , et syromoros torum in pruins 
(Ptal. Lxxm). Acceptabilis regis minister inteltigens. 
Mel invenisti , comede quod suffieit, ne forte $atiatils 
evomos id. Memento judicii, et misericordiæ, ac fi- 
dei. Judicii, per quod regiones babitabiles fiant ; mi- 
Sericordiz, per quam glorilicatur Deus: dei, qu# 
ſundamentum est mortuorum atque vivorum : 1. 


per hoe spem possidere valeamus. Pugha atque con- 


iis. 
no, 
on- 


w 
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tende, et qui teeun sunt fraites, quia scripsi vobis A Et rurs-uům: Maledictus qui maledicit pairi e meiri 


in üguris et ia parabolis, ut qusratis ea sapienter, 
sequentes 8anctorum vestigia: nee incurratis in 
judicium Dei, doeti sermonibus ejus. Hiems pro- 
sentis 82culi nos ambulare non probibeat : sed in- 
cessabiliter justitiam Dei semper operemur recor- 
dantes illius iestimonii: Donec pertranseat hiems , et 
pluvia aboat oc recedal 3ibi (Cant. 1). Deus adjutor 
nostri sit in pace, que mensuram non habet largita- 
tis, que sit in domibus nostris, donec vespertinum 
tempus pertranseat. Hec vmnia seripsi vobis, ut 
nune la borantes requiem in ſuturum habere possftis. 
EPISTOLA PATRIS NOSTRI PACHOMII 
Ad wniverza Monasteria : ut cuncti ſratres congregen- 


(Fred. xx1) : Sicut Esau contemnebat parentes guee. 
Unde seriptum est de eo: Ne quis fornicalor aut n- 
ſanus , sic Ezau (Heb. Aut). Rebecemque studie 
ſacium est, ut non consequeretur beuedtetionem, 
nee stolam primagenilti aceiperet, offensis parent- 
bus suis, qui reddentes ei vieem, et ad 2mulationem 
boni operis super biam illi us provocantes, induerunt 


vestiment is ejus Jacob. Non enim merebatur eorum 


uli vestibus, ques superbus ac rigidus negligebat. Kt 
ideireo non diviserunt substantiam suam filiis eus: 


et Salomon de Esau: Filiuz inobetliens in yerditions. 
Et Moyses pari $ens@, Maledietus, Inge, dm qui 


tur in Monasterium majus, quod voentur Baum, in B aledirit patri vel matri (Exod. xxr). Rursumue 


diebus Pasche, et sit omnium una solemnitas. 


v. Guram vestra prudenus eongregande sublre 
debetis, ut H aperta janua vestra antequam exeatis 
s Seu. Payper dum veseltur, Juxia mensuram 
gute paupertatis veseltor. Dixi vobis, ut noveritis 
horas ac temporù pueriie vestro, ut non sitis soll- 
oiti de dome, que pre parata est vestru venutio. Fl 
vos quand venitis ad nos, habetote sollieitudinem 
lectuli infirmantlum, ut sternatis few, et non indl- 
geatis pang. Si quando invenire valeatis euleitram 
sive pulviliem ad eaput, ut languidi requiescant ? ut 
monimentum quod nobis seriptum est, implentur: 
Si quis autem sn0rum, et marime domesticorum curam 
non habet ; deterior infideti evi (1 Tim. v). Gith virga 


Salomon : Filio deloso nikil erit boni (Pro, uv). 


Perdidit ergo benedictionem , et paterna bareditate 


privatus eg. Quid loduar de Adem, qui ab Juitio 
humani generis in formars inobedientiz comemplug- , 


que pravessit? Datus est enim ei dominatus in omnes 
bestias terre; sicut et primogenito jussa sunt dari 
duplieia omnia. Postquam vero euntempsit imperium 
Dei „non colum perdidit dominationem; sed et eje6- 
tus est de loco, quem ad ha bitationem aceeperat in 


similitudinem hominis ſornicantis, qui de Ecclevin 


ejleitur, et a quo auſertur gloria sua. Omnia que ille 
perpessus vet, sustinebunt hi qui Dei jusss contem- 
nunt, et ambulantes in superbia sentieut illud quod 
scriplum est: Dixit, et devoravit eos lerru (Nam. xi). 


eteutitur, ei eyminum comediter eum pine (Jen. C Nos vero, justi viri imitemur enemplum, qui sa- 


Vn). Si aureetastis eapilluh capitis vestri, et in- 
venistis unguentum borbe vestrw, quod deseendit 
usque ad fimbriam vestimentorum vestrorum, im- 
plere poteritis omnia que scripta sunt vobis: Legilhiis 
alibi : Ne deficient oouli vestri; alaerior est enlin 
merces oper ibus twis : deb fluant oculi vestri aqua, 


pienter suam servavit domum ; et gigantum percusea 
superbia, huthilitate servatus est. Nec mirum 81 
ipse et liberi, atque un ores eorum; de cundio hu- 
mano genere reservati sunt : cum etiam jumenta Et 
volatilia evaserint mortem, et obeVientis liberati 
sint. Columbam emisit de arca Noe, que miltentis 


et defluant laeryme diebus de noctibus , nee defi- parens voluntati, ivit et reversa est, et condem- 


eiant. Volo vos esse viiniles eorum, qui ignoraverunt 
dexieram suam et sintstram. Vigilate, et tendite areus 
vestros. Tetenderunt enim udversarii arcum, rem 
am,. (Peat. Ur). Recordamini quod saneii spe- 
riant ostium suum ommi transeuml. Prœeſpitur nobis 
ut intremus eabiculum nostrum, et elaudamus os- 
num, nee omni vento eireumferamus. Unde diſlgen- 
tus oportet atiendere, ne in bonitatis tempora absor- 
beamur; sed ut imitemur ea tempora qua 93-94 
ſoerint avte diluvſum, quando unusquisque jus torum 
plaeult Deo cum omni domo ac Uberis suls, et nul- 
lum petcemum inventam est Ih eis. Postea vero ere- 
scente iniquitate, et omni terra carnis vitiis adhe- 
tente, offenderunt Deum, etin condemnatione eorum 
solus Noe cum domo ac liberis dilayio inundante 
bervatis est, et perielitante mundo, tenvit jastitiz 
gubernaGula , nec ulla peccatorum tempestate supe- 
ratus est. Et qui eum deriserat, et fratribus suis 


Huntiaverat nuditatem Gas , maleuleius est eum se- 


mine suo, et impletum est eo tempore illad quod seri- 
bum est: Qui inhonorat juztum , peccar (Prov. xvn). 


.avis audierit justum , et homines 


navit obedientia sua homines contemptores ; e quod 
non audierint 
Deum. Omnes quoque bestie et cuncia animan- 
tia per obedientiam liberata sunt. Ei quia alia 
eramt , propter en de illis obtulit victimas Nev. Que 
historia nos docet, qua scilicet in Dei offerantur 
saerifieio | Al. sacrificia ]; et si obedientes ad M- 


D tins ſuerint jusslonem, ervantur de laqueis dia- 


boli”, et ejus bonis perſruantur; non secundum 
opera justiiie sue, sed secundum misericordiam 
ejus, qua ei omnes appropinquavimus. Quz ven- 
tura seientes nobis invicem charitate jungamur, 
m effugere possimus imminentem sententiam Dei. 
Noli ad fracundiam allquem provocari, ne forte mo- 
riatur, et relinquaris ligatus, omnisque ejus tristitia 
in mam animain conferatur, et eſfundat iram suam 
super te Deus, quia et iu eſſudisti furorem taum su- 
per fratrem tuum. Non obliviscamini mandatorum 
Dei, ne dicatur de vobis: Verterunt ad me doraa aua, 
et non ſaviem , et in tempore afflictionis au dicent, 
rurge et valves nos ſac (Jerem. n). Ei ipse respond 


venire ad pascha, ad quod convocantur. Laboremus, 
invicem onera nostra portantes, sicut et Christus 
porta vit infirmitates nostras in suo corpore, et non 
defecit. Si magister noster est Christus, simus ejus 
imitatores, et illius portemus injurias : ne in ſuturo 
tempore a nostris fratribus , qui tribulationes passi 
sunt, separemur. Sicut et alii passi sunt, qui nolue- 
runt virtutibus vacare, sed vitiis. Noster autem ju- 
dex et testis est Deus, de eclo cuncta prospectans , 
et in die visitationis secundum opera singulis reddi- 
turus. Omniaque sancti ejus sequantur vesligia , 
quorum et nos debemus audire precepts. Locutus 
sum vobis per inſirmitatem meam. 
958-96 EPISTOLA P. N. PACHOMUH 


Ad Syrum Patrem monauterii, quod vocatur Chnum, B 


et Joannem Prepositum in eodem monasterio uninus 

domus. 

VI. Volo vos intelligere litteras, quas seripsistis 
mihi, et quas ego rexcripsi vobis, et quomodo opor- 
teat omnia spiritali Alphabeti elementa cognoscere. 
Seribite Moe super Heta et Theta, et scribite Zeta su- 
per Xi: et Moe et Lambda et lota. Quomodo legentes 
has litteras compleveritis, scribite vobis, ut intelliga- 
tis mysteria litterarum. Ne scribatis Moe super Xi et 
Eta et Hi: sed ut magis seribatis Zeta super Xi, et 
Moe super Heta et Theta. Susceptis litteris vestris 
statim rescripsi, et ad mystica ego quoque 8acrala 
respondi. Animadverti enim terminos esse Epistolæ 
vestrz Heta et Theta: et idcirco etiam ego in eum- 
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diceretis quod Gamma sit scriptum. In omni Epistola 
quam seripsi vobis, de vestra sessione continetur & 
de resurrectione, et de umbra antemuralis, que et 
extra murum. Odor sapientiz vestre ad nos usque 
pervenit, et compulit hc vobis seribere. Et vos ut 
sa pientes intelligiie quz seripserim vobis : et exhi- 
bele vos quales meus sermo deseribere elegit. 


EPISTOLA PATRIS NOSTRI PACHOMI 
Ad universa monasleria, ut congregentur omnes mo- 
nasteriorum Principes et domorum Prepositi in ma - 
nasterium quod vocatur Baum, vicesimo die mensis 
qui apud Agyptios appellatur Mesoie [Lat. Augut 
tus], ut rite omnium peccatorum alque operum re- 
missio complealur. 

VII. Tempus in proximo est, ut in unum conveniatis 
juxu morem pristinum, juxia antiquam consuetudi- 
nem, ut remissio omnium rerum rite celebretur, u 
cognoscatis invicem: ut dimitiant singuli, juxta pra- 
ceplum Evangelii, debita ſratribus suis., et tristilias 
ac simultates: et si quid est jurgii, a choro $sanclo- 


rum abigatur: ut liberent corda sua timore Dei, et 
fugaio mendacio, dominetur veritas, ut, cessantibus 
bellis, pacis tranquillitas redeat; ei in ea ambulare 


possitis coram Deo et hominibus: ut omnes zquali- 
ter diligatis: ut serviatis Deo atque concordiz, et non 
concupiscentiis variis, et errori oculorum vestrorum: 

et tumentis scientiæ ſraudulentiis, carnisque vitiis. E 
quibus oriunturschismata,et contemplus legis Dei, eon 


dem sensum verbaque consensi: ne impar viderer C tentio. malzcogitationes quz igne iracundiæ bullientes 


vestræ negligentiz, et aliquid ex nobis damni susti- 
neretis. Scripsi ergo vobis Simma Phi: rescribite 
Chi. haque nune in diebus istis nonscribimus Theta 
Moe. Et ne dixeritis : possumus seribere N, Reta, Phi, 
Labda, OYYOYY, Labda, lota, Labda; ecce scripsi 
vobis et Xi totum atque perfectum in gyros. Et vos 
seribitis Xi et Phi, ut possitis scribere Simma Moe. 
Ecce Theta seriptum est antehac. Sufficiat vobis eu- 
ram habere Kappa et Tau. Si tamen exituri estis, 
seripsimus vobis Hi, propter laborem vestrum, ut 
omnem adhibeatis sollicitudinem antequam proſicis- 
camini. Nam et nos eamdem curam habemus quam 
ei vos: neque scripsimus Kappa et Tau. Scripsi vo- 
bis nomine, unde et vos, quando videritis scriptum 
Kappa et Tau, rescribite Zeta. Quando videritis 
Simma et Phi, reseribite Moe. Quando videritis Labda, 
lota, Labda, rescribito Xi. Quando videritis YOYY 
Kappa, Ro, quia invenimus scriptum; nos autem 
scripsimus Simma, Phi habete curam. Hoe enim 
seribitur in diebus istis Ro, 80lliciti estote: quæ littere 
vocantur Ægyptiace Orez et Thei. Scriptum inveni- 
mus enim, queque vocantur Agyptiace liuterze Bei 
et Thei. Habete ergo curam Hi, et seribite Alpha; 
quia dedi vobis illud pro Hi. Seribite quoque 
Simma, quia scriptum est Tau et Delta, ut ad nos 
pervenire valeatis. Cavele ne obliviseamini seribere 
Pei super Kappa, quia seriptum est prius, et Ro ante 
illud scriptum est: et ne ſorte dicatis Theta teriptum 


quandoque erumpunt foras, et despumant in corporis 


voluptatibus. Ideireo seripta est lex Dei, ut lex corpo- 


rum et jura solvantur: et erubescant, qui in eorum 


97 -98 ambulant concupiscentiis ; tandemque re- 
deaut ad Deum, et spretis temporalibus, æterna per- 


quirant : præparati sanctorum hærediiati, qui con- 
tempserunt præsentem vitam pro vita futuri seeuli: 
pro malitia sper antes benignitaiem, pro iumultu a- 


que discordiis pacem et concordiam, pro adoptione 
carnis, ſamulatum Dei. Ut ea quzrant, quæ placent 


illius voluntati, carnis incentiva $uperantes. Scri- 


plum esl enim: Si dimiseritis hominibus peccata eorum, 
dimiltet ei vobis Pater vesler, qui in cœlis est, delicia 


vestra (Matth. vi). Et rursum : Dimitcant singuli ſra- 
D tribus ex corde gu. Et iterum : Dimittite, et dimitle- 


tur vobis (Matth. xvin); Et deinde : Beneſacite his qui 
oderunt vos (Luc. vi). Et alibi : Ne vincaris in malo: 
sed vince in bono malum (Matth.y). Ei illud: Ne dicas, 
Vindica me de inimico meo (Luc. xv). Et alibi: Non 
reddenies malum pro malo (I Pet. in). Et iierum: 
Providentes bona coram omnibus hominibus (Rom. x0). , 
Et illud : Non posmetips0s vindicantes , 


(Leid.). Nec non et alibi : Tetote invicem benigni, ops | 


rantes bonum ad omnes ( Ephes. w). Et iterum : Dili- 
gite inimicos vestros : beneſacile his qui oderunt vos; 
orate pro his, qui vos perzequuntur (Luc. vi). Consi- 
deremus ergo, fratres charissimi, quantis testimoniis 
homo (idelis concluditur a Deo ne peccet : si ume 
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præceptis illius: aperire oculos, dirigere cor, ut 
poss ii implere quod dicitur. Multi enim sunt qui de- 
siderant quidem bona, et Deum quæruut cum lacry- 
mis, et diebus ac noctibus ingemiscunt; sed decepti 
oculorum concupiscentiis, et carnis titillationibus 
superati, dormierunt in gemitu et dolore cordis, 
quod non potuerunt dominari carni suæ, et æstuan- 
tium cogitationum incentiva comprimere ; pro firmis 
et perpetuis inania breviaque sectantes. Qui deside- 
rant legem, et opere, Dei destruunt voluntatem: 
vera judicant, ei vincuntur mendaciis. Ideo ingemi- 


. 8eunt, juxia eloquia prophetarum, etperpetuo terrore 


fluctuant, donee deſiciant; et tabescant in viis suis et 
dormiant in doloribus. Qui autem vere jusſi sunt, et 


habent in se pacem, perſruuntur gaudio sempiterno. B 


EPISTOLA PATRIS NOSTRI PACHOMII 


Ad ſratres qui tondebant in deserto capras, de quarum 


filis texuntur cilicia. 


VIII. Deus quzrit diligentesse : sieut invenit Israel 
quasi uvam in deserio, et quasi ficus primitivas, sie 
inventus est ei Jacob in Mesopotamia cum erraret qua- 
si uva in solitudine, et Joseph in Zgypto sicut ſieus 
primitiva: quem inter omnes ſratres suos cognovit 
Deus, et dedit ei prineipatum post mulias angustias. 
Quem debemus imitari, quia vicit earnem suam, pro- 
straviique peccatum, et oculorum calcavit insidias. 
Non est secuius saturitatem ventris, ut servaret ani- 
mam suam 8anctam Deo, ut Geret templum Spiritus 
$8ancti, et caplivitatem libertate mutaret. Non oblivi- 
scetur Deus timentium se, et ſacientium ju$iitiam ejus. 
Undeet ille adolescens, atque in lubrico ætatis positus, 
quem carnis blandimenta non vicerunt, vieit vin- 
cula et carceres, et in loco anguxtiz placuit Deo. 
Et nos ergo conſidamus, quod Deus nobiscum sit in 
s0litudine , et recordatio ejus semper in corde sit 
nostro. Servemusque sanctam carnem el animam in 
deserio, sicutet Joseph in captivitateservavit, ut me- 
minerit nostri Deus, et sit nobiscum usque ad ſinem. 


VERBA PER LITTERAS P. N. PACHOMI 


In lingua abscondita, de his que ſutura sunt. 

IX. an. Szcula- eferbuerunt in malo, quod est 
Delta. BY fructus completus est in labiis, quod est 
Tau. 1x. Deus oblivisci ſecit me paupertatis in domo 
mea de capite montium usque ad verticem eorum, 
quod est PO. A+ propter dormitationem viduz, et 
gloriam pauperis , quod est OY. EY. Audierunt 
monies letitiam terre, quod est XI. Terra abs- 
condita est absque pretio quod est N. Nc planz 
erunt super oculis usque ad vesperam 1. EP. putasne 
respicient super puteum, quod est U. rr. Biberunt 
absconditum in lætitia, quod est Iota. PO factum est 
spolia terræ sine sanguine. NAE faeta sunt profundi 
abyssi in luctu cordis, quod est ZE. . Fugerunt 
absconditi sine timore, quod est o. 99-100 Qui 
novit si revertatur el agat pœnitentiam Deus. TBV. 
Letentur cceli, et exsultet terra. M. Dan exspectat 
salutare Dei 044. de Nazareth potest aliquid boni 


EPISTOLA Er YERBA MYSTICA 8. PACHOMIT. "= 
yoluerit audire legem ejus, et inclinare aurem suam A esse BI EY. Benedictus Deus escam dedit timentibus 


se ZT. Fructus oris mei dulcis ſactus est in labiis 
meis Inc. Dominus dat mihi linguam discipline 
Ae. Non moriar, sed vivam, et narrabo opera Do- 
mini. ia. Qui ingreditur per me, salvus erit. Tx0- 
quzritur judicium Domini ad populum ejus Dama- 
scus. OAZ quia misertus est Deus leraelis, et humi- 
les populi sul consolatus est. MN. Sicut aqua frigida 
animæ $itienti, sie puntius bonus de terra longinqua. 
GPNINZOPIIL. 


VERBA QUA LOCUTUS EST P. N. PACHOMIUS 


In visione erudiens ſratres in monasterio Mochansi de 
his que eis eveniura exsent, et illo dicente et lo- 
quente in spiritn, excepta sunt a fratribus, que vel 
ſacturi essent principes monasleriorum, vel passuri. 

ANNAMMMAABNIPIZZOITIO PHCATYTYX 
VAOMNI@XIGLAVBIMESTAZAPET. 

X. Monasteriorum priucipes operati sunt ini- 
quitatem in sportellis suis : gladius perditionis 
ipsorum sub axella eorum, qui edi ortus : insi- 
diantur apud januas inferni. Abundantia terre 
et bona quz largitus est Deus filiis hominum, dixe- 
runt: Venite, et serutemur vias nostras, et videamus 
si inveniamus fermentum, et mittamus illud in mas- 
sam farinz, que non possit elevari, neque in altum 
consurgere; sed deſiciat fame. Paraverunt lagueos 


| Pedibus suis, et arcum manibus, et securim humero 


portaverunt : veneruntque ad hominem qui habebat 
serram, et dixit eis: lie, et ligna precidite. Ec 
dixeruntei : Nequaquam ; Led seruiamur vias nostras, 
et invenimus fermentum, ut mittamus illud in mas- 
sam, quæ non elevatur, neque in altum potest con- 
surgere, sed defecit ſame. Vocavit ergo homo amicos 
suos, ei excoriaverunt pedes eorum, summilatesque 


manuum, hoe est, digitos; et deſluxerunt iu terram. 


Venerunt autem pulli corvorum, et detulerunt eos, 
fecerunt ibi nidum, et corvi genuerunt in locis eo- 
rum, ac per eos inhabitata est terra. 
VERBA PER LITTERAS P. N. PACHOMIH 
In lingua abscondita, de his que ſutura sunt. 


XI. Verax est in omnibus Deus, qui dicit rw, 
onines torrentes vadunt in mare k. Dominus respexit 
de colo. A. Non est ultra sapientia in te. MANTT 
Placet Domino in his qui timent Dominum. con 


D Exzurge, vt quid dormitas, Domine? © sapientum 
oculi in capite eorum. Arraboa est patientia pau- 


peris. HOAM Lzlitia justorum ſacere judicium. N fi- 
lius sapiens judicium. er dolor stulti est deficere 
disciplinam. T auſer vestimentum ejus ; præieribit 
enim injuriosus Ts, et aliis ſaciet contumeliam. c. 
Thesaurus desiderabilis requiescit in ore sapientis. 
KM usquequo respieis contemplores, et lacebis? TMA. 
Deſecerunt oculi mei in salutare tuum. co Cor sa- 
piens intelligit parabolam. T vidimus quod Sion 
spoliaverii se gloriam, quam habuit ab initio : id- 
circo non incanduit c. Inter literas NY non $cribatis 
z, sed magis ex superſluo scribite AOA. AIA seid quod 
<cribas ex temetipso. In his omnibus memento A, 
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99 - 8. EUSEMI HIERONYMI INTERPRETATIO. - 
festina ut $criba* 1. et dicas quod ipsius sit hucusque A nobis et Apostolus, Þ et Pater noster, a quo 
E. seriptum est Max ipse scripsit E. et sf seriptum biorum vita fundata est. Ut pariter congre 
est similiter et x, rursum expansum habeto 0. Ubi pace, juxta termines quos preterive nefas est: up 
necessarium est numerare, et sie jterum seribo A et nullos nbstrum absque dispositione majorum in m- 
em. Pone u ante oculos tuos, ut bene sit anime nagteriis remanere desideret; ut convenientes, 
tue. Memento c, quod reversum sn in Kalendas, absque precepts majorum non veniant. Nos quoqus 
quod est 200 of. Memento et seribe 2. propter x, qui videmnr Præpostii esse ſratribus, et | converyts 
| quod est seriptum, non quo ego tibi nune dieam, tionis eorum ostendere regulasubsque neeesslinng 
sed quo confidam, quod hane diem audieris. P rur- gravi non eos patiamur residere domi t nee pro ae» 
sum ten dii manum suam ad nos in diebus istis. Ante stira occasione Paschatis frequentia deseratur; ut in- 
ocalos tuos cor nostrum dolet pro d, quig vere est veniamur evacuare precepta Patris nostri; sed u 
c. et sunt obliti Kalendarum. 101-10 Quodautem contriti ea quz seripta sunt ab eo, normam veritatls 
seripsistis A c. et alius avie nos ſecit hoe idem, et putemus; et glorificetur Deus, qui posuit sieut oves 
dixit : Ecce mio vos sic oves in medio luporum famitias. Videant reeti, et ltentur; et omnis iniqus 
(Mask. x). Audivimus rursum de EINQ, quod duz tas obturet cor suum. Ut onmes nos, senatus fle- 
sunt molentes simul; una n. n. re- B rum lsrael, et eum eis seenndi yeniamus ad Pacha, 
linquatur. et nullus e nobis reſtquns invenistor, gi von im- 
— —— 
nasteriorum e | | 
| Ad omnia Monasteria de Pacha. © frairyw, univergaque membra in upum corpus 86 | 
XII. Appropinqua vit solemnitas azymorum, in qua eant, ut $usciten; lemplum Pei. Congregemur 
Pascha celebrandum est, de quo ei Moyses exeunti in pace atque concordia ; ut nes sanctorum el 
populo de terra Kgypu præcepit dicens ; Comedite iris nosiri regulas impleamys. Sed el catechume 
illud cum omni ſestinatione (Exod, xu). Josjas quo- qui enn in monaSteriis, et exspectant terribilem | 
que rex justus diligentissime celebravit Pascha in missionem peccatorum, el gratiam spiriiualis 
diebus suis. et studium ejus hucusque narratur (IV serii, audiant per vos, g flere debeant el 
Reg. u). Super quo et Apostolus loquitur : Pascha antiqua peccala, ei tes A se $anClificationi al 
nostrum immolatus est Christus (I Cor, v). Naque in marum ei corporum, ut possint sustinere 
eo ſesta celebremus, sicut praceplum est nobis. * nem et Corpus Domini Salvaloris ; de * etiam F 
Accingite lumbos vestros, et calceale pedes calcea- gitasse lerroris est. Cætera autem quæ ſacere 
mentis Evaugelicis : habentes baculos in manibus, C tis, optime nostis, nec pecesse est per Episto 
el lucernas ardentes; ut possimus comedere Pascha commonere : ut preparetis vos in tempore cos 
cum ſestinatione, et ascendamus in Jerusalem ante tyio, quod Pater noster digposuit. Nos et omnes la- 
sex dies Paschæ, sanctiſicantes nosmetipsos, ut san- tres, qui nobiscum sunt, vos impendio salulamus, 
cum diem in sanclitate celebremus , absgue malia et universam ſraterniiatem quæ in ves tris est monz- 
el nequitia, in sanctimonia ei veritate, qua precepit steriis. 


Pures hujusmodi epistolas a Theodoro conscri- meminit in hae epistola, — — et Cette 
plas easque 8uncterum & 8ermone dige- memiueni 
9 us memorat cap. 8. 

omius nempe, cujus terlig quoque verbo 


„ 
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IN SEQUENTEM LIBRUM DIDYM! DE SPARITU SANCTO 
ADMONITIO. 


[ 2 mentorum ignarus, omni tamen sclentiarum genere, iisque etiam que maxime vien indigent, fuerit expolt- 
15 tus, inter cetera quæ ingenii sui reliquit monumenta, hune de Spiritu sencto librum Frequenti fratrum 

: 5 exhortatione compulsus est seribere, ut nonnullorum commenta reſelleret circa Spiritum sanetum, que 
neque in Seriptaris lecta, neque a quoquam Ecelesiasticorum veterum fuerant usurpsta. Meronymus, qui 
Didymi eruditionem cum primis est admiratus, eoque magistro usus Alexandre, primam quidem im pel- 
lente Damaso Romano Pontifice, cum Rome ageret, Latinis illum verbis ceperat expſſcare, deinde Jeroso- 
lymam postliminio reversus, Pauliniani fratris hortatu, ex imegro verm, atque edidir. | 
. Singularis porro est liber, quemadmodum et Hieronymus 4p8e quoties eum laudat, ut in Cats lago 
1 cap. 109, et libro u jy Ruſinym : et Mss. codices quotquot inspeximus, testimonio sunt. Augustinus quoque 
2 Nb. u Qucstonum in Exodum cap. 28, Meephorus 1. cap. 17, et Ratramnus, qui Hieronymianam bane . 
ipsam versionem legit, contra Grazcos Hb. n ap. 5, unieum fibrum vocant; nee nisi incommoda repupyls 


| + © Didymus Alexandrinns, qui miracutum sui prabuit, quod captus à para tate veutis, ipsorummque ele- 
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ſaetum est, ut contra auetoris stque interpretis mentem ad hane usque diem ab editoribus eridieisque in 
tres libros vulgo ſuerit dispertitus. Ipsa etiam Nibrorum distinetio fortuita est atque inutilis; nam exempli 
gratia, teriios liber e media prophetici loci expositione inltium jussus est sumere, quod vitium est ab eru- 
diti seriptoris Ingenio allenissimum. Sed in tres quidem partes, aut capiia commode poss ii distribui; nam primo 
Spirſtum sanetum diverse ab Angelis nature esse multis argumentis ac textimoniis constitnit ; deinde eſus 
quoque nominis invocationem in haptismo necessarlam probat, ut imperfecte bapiizet, neque adeo a peeeato 
liberet, qui retieverit : tertio indivisibilem e256 illum, atque impassihitem, Patri ae mens adque 
aliis divias substantite aitributis preeditum docet, 

Grweus Didymi textus intereidit, eumque ſortasse e doetorum maniben exenssit ipsa Higronymi interpre - 
tatio; de enjus tamen (idelitate non satis consulte videntur nonnufli detrohere, dum multa, que ab Alexan- 
drino auetore haud proeesserint, assuta, multaque alia, et prweipue Origemanl dogmatls, cul erat addieins 
menda purgata, ab inter prete comminiseuntur. Exiguam one rationem esse vellm ejus, quod tamen prwei- 
puum est, argumenti ex 6yorotoy, of dv %,, YOcibus, à quibus Adamanti} seeiatores multum contendunt 
abhortuisse. Nam neque ita singulis Origeniante sentente capitibus bidymus fuerit obstrietus ut nib} lieere 
sibi putaverit, neque si nihil præterea susus est, quando ejus 2 desideratur, probart ul 
modo possit. Cartera que in eam rem addueuntur longe sunt inflrmicra. 

Tempus, cui Mieronymi verso isthze sit aserfbenda, non uno prope anno coneluditer, ut eteteris traeta- 
tibus ferme usuvenit. Incepta nempe est Rome anno 384, nt ex ipgins Profatione planissime cbustat, eum 
Damasus adviveret, qui sub ejusdem anni finem diem ohi#t. Certe non #lind ab istv Didymi opuscufo, quod 
sibi transſerendum proposuisset, videlur nubis innuere, cum ait S. Doctor, gerrire se aliquid voluisse de 
Spiritu Sancto, et cπn,M“d opucculum ejuadem (Romanæ) urbis — non ente annum 339 
videtur absoluta, eum emulorum invidiam deefinans, Jerosolymee se „ pariterque esset Bethlomi 
eum Paulinjano fratre, Paula et Eustochis, Eamdem plus minus auuum in Catalogo, ubl inter ne- 
braicorym Nowinum lihrum, el Ilamilias jg Luosm ex Origeus, labargw bung momaral. 

Quod reliquum est, editionem hane nostram 6d trium mss. dem emendavimus : nempe vous Vaticani 
4945; tom ahertus elegantissimi, quem in bibllotheca Romani eoftegit Patrum Soctetaris desu fryenimus; 
denique Tolosani, a quo excerptas variantes legtiones Martianges rejecerat in libri caloem. Ex edidenibus, 
guz ante Erasmianam collectiogem prodiere, in consilium adhibujmus ap priorem illam an. 4496 absque 
loci nomine, tum Venetam, quam Barthios in Adversartis laudgt; euſus item Barthfi conjetturas aliquot in 
bunc librum expendimus, sicubi visum est opera pretium esse. Sun autem 2. 1948 
eingillatim recensere non vacat, et nullo negotie D invonias (a). 


(u) Neraque Didymi Opera in Græeo ms. card. rossionel Bibliotheek reperie$e dieltor, eorumque — 
insudare cl. ny canonic. 1 Bononie, eie. 
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105 Cum in Babylone Sl. Rowe] versarer: et A et empt¹m opuseulum, ejusdem urbis Pantifici dedi- 


purpnralæ weretricis essem colonus, es jure Quiri- cari. Et ecce olla illa, quæ in Jeremia post 11 8 
lum viverem, volui garrire aliquid de Spit iiu sancio, cernitur a ſacie Aquilonis, cœpit arderg: 


Fratrem suum scilicet, ſalso enim ad Paulinum b Videtur a 7 tore _ = ones = 
ove rode 3 vetustiores a1 libri Inserthunt; reno a eepνον, qui 


by fMetonymo, propter impeniiam cuſus- perstringit, et nies 
dam qui To "Spirity sanclo scripserat, translatum opus riscorum vocat. 
in Latinum. 
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403 S. EUSEBIL MIERONYMI INTERPRETATIO. 
risorum conelamavit [ Al. conclamare ] Sena - A ornare. Legi dudum 4 cujusdam libellos de £ 


tus : et nullus scriba * vel fictus, sed omnis quasi $ancto : et juxta Comici I Scil. Terentii ] sententiam 


indicto sibi prelio doctrinarum , adversum me ex Gracis bonis, Latina vidi non bona. Nihil ibi 


imperitie factio conjuravit. Illico ego, velut postli- dialecticum, nihil virile aique districtum, quod lee- 
 minio, Jerosolymam e sum reversus : et post Romuli Torem vel ingratis in assensum trahat: sed iotum 


casam, et ludorum Lupercalia, diversorium Mariæ, flaccidum, molle, nitidum, atque ſormosum, et ex- 


et Salvatoris speluncam aspexi. Iiaque, mi Pauli- quisitis binc inde © odoribus pigmentatum. Didymus 


niane { Al. Pauline ], frater, quia supradictus Pon- vero meus, oculum habens sponse de Cantico can- 
liſex Damasus, qui me ad hoc opus primus impu- ticorum : et illa lumina que in f candentes segeles 
lerat, jam dormit [ Al. obdormivit in Domino] in sublimari Jesus pracepit , procul altius iütuetur 
Christo: tam tuo quam venerabilium mihi, ancilla- (Matth. xm, et Joan. 1v ) : et antiquum nobis mo- 
rum Chris, Paulz et Eustochii nune adjutus oratu rem reddidit; ut Videns vocetur Propheta. Cerie 
{ AL. hortatu ] : canticum quod cantare non potui in qui hune legerit, Latinorum ſurta cognoscet : et con- 
terra aliena, hie a vobis in Judza provocatus im- temunet rivulos, cum cœperit haurire de ſontibus. 
murmuro; augustiorem multo locum exislimans, qui Imperitus sermone est, [ Al. sed] ef non scientia: 
Salvatorem mundi, quam 106 qui fratris genuit ; apostolicum virum ex ipso sermone [ Al. siylo] ex- 
parricidam. Et ut auctorem titulo fatear : malui primens, tam sensuum s lumine quam simplieitute 
alieni operis interpres existere, quam (ut quidam verborum. | 
ſaciunt) inſormis cornicula, alienis me coloribus ad- 


« De corrupta loci hujus lectione non levis sus Ipsa casas fragili texat gens Romula culmo, 
cio est. Cod. bag fr emcee ag Sie iradunt hebllaaze Komum, ole. 

d 8. Ambrosium suppresso nomine 
eumque plagii accusari Rufinus contendit lib. u 
Apolog. et criminationem hae de causa gravissimam 
in Hieronymum intentat. Sed non eam luisse 8. 
D»ctoris mentem , argumentis haud sane infirmis 

ri potest. Vid. Prefationem PP. Benedictinor, 
in Ambrosii libros de Spiritu saueto, p. 598. 

* Fortasse coloribus bendum 
Ruſinus olim legit bib. I. 

 lucougrue satis candelabra , quam 
5 insertas candelas capere valerent, Barthius intel 
legantissime alteri membro opponetur lexit. Enimvero alludit Hier. Joannis ry, 9, quem 

ue erit, neminem se illi 2quiorem „ locum in Commentariis in Mauheum cap. laudaio 


sed cunspirasse omnes contra. Cicero in C exponens, beati, inquit, oculi, -quos levari Jesus in 


epist. Ne veliſicalus alicui dicaris, eic. Vid. epist. 127, sublime precepit, ut candentes aspiciant. Vid. 
n. 9, de turbuta Pharis&orum schola. epist. 76, ad Abigaum, u. 2, in 
b Ms. quidam Tholosan. Martian. qui va- Sie ex Vat. ms. ac veteri editione Veneta legi- 


rianies ex eo lectiones ad calcem rejecit, ha- mus: antea enim erat nomine; quemadmodum et 
bet hie loci impetus. Vetus edit. imperitie convin- in epist. 65, aum. 49, haberi non diflitemur, ubi 
k pulchritudinem dieit positam magis in sensuum no- 

disputantur. De Romuli au- mine, quam in flore verborum. Re autem ipsxa neu- 
tem consule Ovid. in Fastor. vers. 483. Pru- trum satis arridet. Ms. collegii Rom. Societatis Jesu, 
dentius l. x1 ; tam suo nomine. 


— 


LIBER D DTM ALEXANDRINI DE SPIRITU SAN CTO, 
8. HIERONYMO INTERPRETE. 


107 1. Omnibus quidem que divina sunt, cum D m). Unde magis ac magis oportet intendere, quz 
reverentia et vebementi cura oportet intendere : Scripturarum de eo relatio sit: ne © in aliquem gal- 
maxime autem his que de | Al. saneti Spiritus] Spi- tem per ignorantiam, blasphemi error obrepat. Ex- 
ritus divinitate dicuntur: prasertim cum blasphe- pedierat quidem fideli , et timido, moderanti vires 
mia in eum b sine venia sit: ita ut blasphemantis suas, magnitudinem præsentis quæstionis silentio 
pona tendatur, non solum in omne præesens sæ- præierire: et rem plenam periculo, non in sum 
culum , sed etiam in ſuturum. Alt quippe Salvator, discrimen atirahere. Verum quoniam quidam I Al. 
hlaspbemanti in Soiritum sanctum non esse remis- quidam cum ] temeritate potius, quam recta via 
sonem, neque in isto s&culo, neque in ſuluro (Marc. *1iam in superna eriguntur, et hc de Spiritu $an- 


* In aliquot libris legitur Sancti Didymi Crœci o- 611, ubi de irremissibilis blaspbemiz sensu agitur. 
nacki Alezandrini. Vide ad Lucinium epist. 71, num. © Valic. cum editis vetustioribus ne aliquis sal- 


8, not. 6. tem, eie. 
Consule S. Ambrosii de Spiritu sancto lib., pag. 
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eto jactitant, quæ neque in Scripturis lecta, neque A est hic Spiritus sanctus. 109 Et Is2iam prophetasse 


a quoquam Ecelesiasticorum veterum usurpata sunt 
compulsi sumus creberrimæ exhortationi ſratrum 
cedere: quæque sit nostra de eo opinio, etiam Serip- 
turarum testimoniis comprobare : ne imperitia 
tand dogmatis, hi qui contraria opponunt, decipiant 


eos qui, sine discussione sollicita, in adversariorum- 


senlentiam slatim pertrahuntur. 
2. Appellatio Spiritus sancti, et ea 


phantur. Solummodo enim in/hostratibus litteris ; 
et notio ejus et vocabulum refertur, tam in novis 
quam in veteribus. Veteris quippe Testamenti homo 


David, particeps ejus effectus, orabat ut in se per- 


commemorat cum articulaia voce, dd td Ivebua 
76 &ywy , id est per hunc Spiritum sanctum, et non 
simpliciter Ivebpe &yowv. Petrus quoque in eo Ser- 
mone , quo præsentibus persuadebat : Oportuerat 
[ Al. Oporiet J. inquit, impleri Scripturam, quam lo- 
cutus est Spiritus sanctus (id est, rd Tropa 16 d 
os David de Juda ( Act. 1, 16 )-: ostendens et 


pee eumdem Spiritum, et in prophetis, et in apo- 


stolis operatum. 

4. Plenius de hoc in consequentibus tractabimus, 
cum dicere ceperimus, non solum Dominum [Al. 
Deum] Verbum factum esse ad prophets, sed ei Spi- 
ritum sanctum: quia et inseparabiliter possidetur, 
cum unigenito Filio Dei. Ipsa [A“. Ipsa igitur vox] 


maneret, dicens : Spiritum tuum ganctum ne auſeras B vox Spiritus saneti, non est vacua appellatio, sed 


a me ( Pal. L). Et Danieli adhue puero suscitasse 
dicitur Deus Spiritum sanctum, 108 quasi jam ha- 
bitantem in eo. Nec non etiam in novo Testamento 
hi viri qui Deo placuisse reſeruntur, Spiritu sancto 
pleni sunt. Joannes quippe adhuc in mairis utero 
sanctilicatus exsullat, et Jesus a morinis resurgens 
cum insuſflasset in faciem discipulorum, ait: Acci- 
pite Spiritum sanctum (Luc. 1). Plena sunt volumina 
divinarum Scripturarum his sermonibus quorum 
congeriem in præsenti opere digerere * supersedi : 
quia diſlicile non est ex bis que assumpsimus, unum- 
quemque lectorem sibi similia reperire. 

3. Nemo autem suspicetur alium Spiritum sanc- 
tum ſuisse in sanctis viris ante adventum Domini, 


subjacentis essentiæ demonstratrix : Patri Filioque 
socia [Al. gociata], et a creaturis penitus aliena. Cum 
enim creature in visibilia, et in invisibilia, id est in 
corporalia et in incorporalia partiantur, nec de cor- 
poralibus substantiis est Spiritus sanetus, anime et 
sensus habilator, sermonis et sapientiæ, et scientia 
effector : nec de invisibilibus creaturis. Hzc quippe 
omnia $apientiz et cæterarum virtutum, et sanctifi- 
cationis capacia sunt. Ista vero substantia, de qua 
nunc sermo est, sapientiæ et scientie, et sanctifica- 
tionis effectrix est. Neque enim inveniri potest aliqua 
in Spiritu saneto fortitudo, aut operatio sanctifica- 
tionis virtutisque, , quam ab extraneo quodam sus- 

tineat : quia istiusmodi natura mutabilis est. Porro 


et alium in apostolis cæterisque discipulis, et quasi C Spiritus sanctus, conſessione omnium, immutabilis 


bd omonymum in differentibus esse substantiis. Pos- 
sumus quidem testimonia de divinis Litteris ex- 
hibere : quia idem Spiritus et in apostolis et in 
prophetis ſuerit. Paulus in Epistola quam ad He- 
bræos $cribit, de Psalmorum volumine testimo- 
nium proferens, a Spiritu sancto id dictum esse 
commemorat : Et zsicut dicit © hic Spiritus sanctus: 
Hodie si rocem ejus audieritis, nolite obdurare corda 
vestra, eic. ( Hebr. in, 7, ex Palm. xciv, 8.). In line 
quoque Actuum Apostolorum , cum Judzis dispu- 
tans, ait : Sicut Spiritus sanctus locutus est per 
Iszaiam prophetam ad Patres nostros, dicens : Auditio- 
nem audietis , et non intelligetis (Act. m). Neque 
enim Paulus alium habens Spiritum sanetum, hc 


est, sanctificator seientiæ divine, et universorum at- 
tributor bonorum, et, ut brevius dicam, ipse subsis- 
tens in his bonis quæ a Domino largiuntur. Nam 
eumdem Evangelii locum Matthzus Lucasque deseri- 
bens, alter ex his ait: Quanio magis Pater celesis 
dabit bona petentibus se (Matth. v, 11)? Alter vero: 
Quanto magis Pater vester celestis dabit Spiritum 
zuum sanctum pelentibus se (Luc. x1, 13)? Ex quibus 
apparet, Spiritum sancium plenitudinem esse dono- 
rum [Al. bonorum] Dei: et ea quæ divioitus admi- 
nistrantur, non absque eo subsistere; quia omnes 
utilitates, quæ ex donorum Dei gratia suscipiuntur, ex 
isto ſonte demanant. Quod autem substantialiter bo- 
num est, non potest extranez capax esse bonita- 


de eo scripsit, qui in Prophetis ante adventum Do- D tis: 110 cum ipsum tribuat czteris bovitatem. Igi- 


mini alius ſuit : sed de eo cujus et ipse particeps 
ſuit : et omnes qui in fide consummate virtutis fe- 
rebantur. Unde et cum articulo ejus meminit, quasi 
solitarium et unum esse conteslans, ubi dicit non 
simpliciter, noed dy, hoc est Spiritus sanctus, sed 
cum additamento articuli 2 Ivebua d 76 @&ywv : hoc 


Cod. Tholosanus, superflutm est si facile est ex 
s, eic. 
d Ex Vatic. et Romani Collegii mss. ſecimus omo- 
nymum, cum vitiose anlea esset nomina. 
© Articulns kic alias deerat, et in Latinis quoque 
exemplaribus desideratur ; illum autem urget maxime 
Didymus. 


PaTroOL. XXIII. 


tur manifestum est, non a corporalibus tantum, sed 
et ab incorporalibus creaturis extraneum esse Spi- 
ritum sanetum; quia cxterze substantie hane sub- 
stantiam $anctificationis accipiunt : iste vero non 
tantum non est capax Sanctificationis aliene, sed 
insuper altributor est, et creator. Deuique qui com- 


4 Alterum s ex Græco exemplari addidimus, 
contextui, et Auctoris menti maxime neces-arium. 

idem mss. in giznendi casu 30 Tov ioo Hves- 
uartog. et mot dd rob Nvevutrog. Rectius. 

f Thofosanus eum -nostris mss. et fortasse verius, 


ſortitndo, quam ab extranea quadam operatione 8ancti- 
8uscipiat. 


ficationis, 
* 
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munione ejus ſruuntur, participes dicunter Spiritus A ire ei Filio habitis magis quam habentibus; creatura 


$aneui; sanciificati utique ab eo. Perspicue enim 
«xcriptum est, H Spiritni grote contumeſiam furtens 
. I 
ceptionem ejus peer verh. $i autem $anciifieatus 

per eommunionem Spirktus suneil, os tenditor quod 
ipse particeps eus ſderit, 61 ſurgitor ejos sanetißea- 
tivnis Spiritus sanctus. Apostofus quoqde ad Corin- 
thios seribens, et ennmerans eos qui reguum evelo- 
rum sunt consecuturi, addit dicens : Eü hire yuidem 
ſuiatis c bed abtun extis, nee naneki ſtents evtis, sed 
julificati estis, in nomine Jeon Christi et in Spi- 
run Dei nostri (4 Cor. M, 11). Spiritam Dei, 
non alium asserens esse quam Spiritum sanctum. 
Etenim in consequentibus idem spprobat, q teens: 


vero habente, et non habita. e De Spiritu quo que saneto 
reiraetemus, ei si quidem ipse quoque participatione 
alterivs $dnctimonie® sanctus est, connumeretur cæ- 
teris ereaturis. Si vero sanetos ſacit capaces sui, cum 
Patre ponatur et Filis. Quod autem ab alis eapiatur 
Spiritus sanctus, et non alia enptst, et nune, ei in 4 
Sectarum volumine (promi potufimus) expressimus: 
et ex omni Scriptura sermonem nostrum affirmare 
pertaeile est. Beatus qudque Apostoſus 2d Ephesivs 
seribens ait: In quo et eredentes vignati estis Spirita 
promiesfonis san,, qui est piguus hereditatis nostrœ 
(Ephes. 1, 45). Si enim stgnamrur quidata Spirit 
soneto, formam et speciem ejus assumentes: ex bis 
est Spiritus saneius, quit habentur, et non haben! : 


Nemo in Spirim Dei loquens, dicic mathema den, et B lahentibus mum signarulo ejds ſmpressis. Ad Corin- 


nemo Mett Dominum Jesum, nie n Spirita dauere 
(1 Cor. um, 5); $piriram Hel, Spirium sanetem esse 
confirmans. | 
8. Si igitur 8awetifieator [Af. sawetifientio] est, non 
mutadilis, sed immmabitis substontie ostendſtur. 


Spiritus Sancti non con vertibilis, sed inconvertibilis 
demomstrata est: non erit cresturm drove eg. 
ourverr |. Essei quippe et crestora mmsetehihs, l 
cum Patre poneretur et F io, eamdem habens mon- 
vertibilitatem. Omne enim quod aſteni boni cp 


unos quoque idem seribens, Nolire, inquit, rontris- 
tare Spiritum samen, in quo signati eorts (Eyphes. ry, 
30) 5; sigaates esse contestans eos qui susceperam 
communionem Spiritus saneli. Ouomodo entm disci- 
ptine, ei virunis assumptor, signacutum ei figuram 


(u ita eam) in suum senmzum recipit ejus scienue, 


quam assumpent: vic ei is, qui Spiritus saneti parti- 
cops efffieite, per communtonem eus mm spir nals 
parirer ei sanrtus. 

6. Ipse vero Spir wis santtus, si unus de creaturts 
esset, dem Girenmacriptam haberet sobstantiam; 
Sicut universa quae facta sunt. Nam et si non 112 
cirènmseribantur Tweo ei Ruibus invisibiles crea- 
ture, tumen proprietate gubstamiæ finjuntor. Spi- 


est, ab hae substantia separatur. Tales wem sm C rites antem sanetus, em in pturfbus sit, non habet 


cuncie creature : Deus vero cum bonus sit, ſons et 
principium bonorem ©51; facit igitur cos bones, 
quibus se impertit, bonus ipse non ſactus ab ale, 
sed subsistens: ideo b eapabilis, et non capax. Uni- 
genitus quoque ius, eius $2pientia, ei dunctiſicatio 
non { $apiens, sed sapientes fach; 111 «4 won 
sanelificatur, sed sanctiſteat. Unde et ipse capobilis 
est, ei non capax. Cum igitur invisibilis creatura. 
quam ratienabilem, et mcorporatem substantiam vo- 
cari consuetedinis est, non sit Eapabilis, sed Gapax : 
$i enim capabi lis essei, nul lus boni en pa x est. per se 
simplex ipsa subsistens, et alterius boni receptotrix: 
participa tione habeai bonum, et non de his que haben- 
tur abaliis, sed de his qu babent alia intelligatur, Pa- 


® Erat incongruo sensu et vitioso, ceriptum est, 
quod gpiritui graiie, in quo sancſiſicatlus est, contume- 


hum fürfens, ffruvi pumetur percnto, Cute ex laudatis 
mes. . Congruit ſechoni nostro etiam 
Tholos. ms., tametsi in superiori atque inſeriori con- 
(exlu e 


ilem, et 


turz iestanlur, Cons0naut alii Patres. 
ie i beta 


substaHam ofreumeriptom. Mittens quippe Jesus 
preediemores doerinze sue, repteyit evs Spiticu ; ei 
insufnaus in ſaciem ebrum: Avcipite, iu, Spiri- 
tum danctum, et 6ntes, doccte mes genes (Toth. xx, 
22) : quasi omnes cunctis gemibus mitteret. Neque 
enim omnes apostoli xd omnes gentes parſter sunt 
profect, sed quidam in Asiam, quidam in Seythiom, 
et ui in nes dispersi nationes; sreundum dispen 
sa Nñonem ilſius, quem secum habebani Spirmus saneli, 
quomodo ei Bominum dicentem: Vobncum tum om 
nibus diebus, ungue ad congum mationem secuti (Hatth. 
xxvm, 20). Mis et iſtud congruit: Aectpiens virtulem 
vupervenientis (M. supervenientem) Spiritus sancti in 
ros; et eriiis test es i in q erusulem, et in omni Judœa et 


J) /otem ?.., tum, quſbusd om interjectis, gui capit onrnia, 


om capul nemo; sed hominum, nam lotus cupitur a 
itio. In Arnobii et Serapionis Conſlictu pag. 545: 
Deus capar. non capabilis. 

© Olim De Sancto tu fractemus. 

4 Ejus libri etiam paulo infra meminit, ubi de qut- 
bus, inquit, 115 abundanler in Sectarum volumine 
dizputavimus. Meminit quoque Heraclides in Paradiso, 
cap. |; maxime vero Hieron. in Catalogo, cap. 109, 
a quo liber de Dogmatibus appellatur, facile enim 
—— Aoyprrwwinsecribebanre, nl ex eo Didy mo paulo 
inſerius licet colligere, ubi Spiritum sanctum Tren- 
lorem esso. 2 se dien bre- 
viler oxtendisse; certo non wept Atptorog, ut quidam 
opinnti com. Vid. Theodoritum in Hist. lib. w, cap. 29. 

* Photos. ms., spiritualis par/iceps et eancnes. 


* W * * 
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Sameria, et usque ad extremum terre (Act. 1,8 ). A nibus, per germaniorem, ut ita dicam, et pleniorem 


Si ergo hi. in extremis finibus terre ob { AL. 
secundum] testimonium Domini eonStituti, distabant 
inter se longissimis spatiis, aderat auten eis inhabi- 
lator Spiruus sanctus, © incircumscriplam habens 
substantiam, demonstratur angelica virtus ab hoc 
prorsus aliens. Angelus quippe qui aderat, verbi 
gratis, Apostolo in Asia oranti. non potcrat simul 
eodem tempore adesse aliis iu cateris partibus muudi 
conslilulis. Spiritus autem saunclus non solum >< uAC- 
lis a se howmianibus prevo est, god el siugulis qui- 
busque angeli-s, principalibus, Uthrenis, dominatio- 
nibus inhabilator assis! il: ei uthomines Sauclilicans, 
alterius quam sunt mines, est aalure ; vic et alias 


creaturas Sanciificans, alius ab earum est substun- 


Trinitatis assumptionem. 

8. Quapropter cum alius $i Spiritus sancius ab his 
quæ ipse sanciificat, non est unius nature, cum c- 
teris creaturis que eum recipiunt. Si autem akerius 
est nature a ereaturis, el in propria subsistit essen 
dia, inereatus ei ineſſeetus ostenditur. Malte Scrip- 
tur sunt, que sine ambiguiate convincant, alerius 
eum a cunctis conditionibus esse nature. Cuidam 
etiam Spirila sancto pleni esse dieumur : nome 38 
lem sive in Scripturis, sive in consyetudine, plenus 
creatura dicitur. 114 Neque enim aut Scriptura 
sibi hoc vindicat, aut sermo communis, ut dicas 
plenum esse quempiam angelo, throns, domina- 
{june : soli quippe divine nature hic convenit gerne. 


ua: quoniem einnis crealuta nou CX sun substantia, B Dicimus autem virtutis e discipling quosdam esse 


sed ex COmmanione alterius sanciitalis, sancta per- 
kicitur. 

7. Dich sant quidem saneti angel in Evangelio, 
Salvatore diceute, venturum esse Filium hominis un 
mgjesiale aue, Pairis, el sanctorum angelorum (Luc. 
ix, 29). Ei Cornelius 113 in Actibus Aposwlorum 
a $ancie Angelo seribitur [Al. suhjicitur] accepisse 


responsum (Act. x, 22), ut Peirum ad se Christi di; 


scipulum vocaret. Verum sancti sunt angeli partici- 
patione Spiritus saneti, et inhabitatione Al. com- 
municatione] unigeniti Filii Dei, qui sanctitas est, Þ 
et communicatic Patris. De quo Salvator ait: Pater 
aancte (Jon. Au, 14). Si igitur angeli non ex pro- 
pria substantia sancti sunt, sed ex partici 


plenos : ut illud, Repletus est Spiritu a (Exod. 
XIII, 5); non aliud significantes quam plenos esse 
bonum mate atque perfeciz virtutis. Scripium ext 
de Joanne : Et Spiritu Sancte implebitur adbuc er 
lere mainis ue (Lac. 1, 15). Ei iterum : Roplota 
es! Spirits 8ancio Elizabeth (Abd., 61). EI post alia: 
Ki Spiriiu santo repletus est Zacharias paler eiu 
(1bid., 67). Haud dubium, quin et Joannes prophe- 
lavit. Necnon in Actibus A postolorum de mullis cre- 
dentibus qui iv unum conveneram, reſertur : Repleti 
zun Spiritu sanclo (Act. u, 4). Cum autem participa- 
bilis sii Spiritus sanctus, ad similitudinem $apientiz 
ac disciplinæ, uon in cass is nominibaus scientiæ sub- 

sani em poseidel : sed per naturam gauciificantem, 


patione 
sancte Trinitatis, alia angelorum ostendicur a Tri- Cet impleniem bonis universa, bouus ihne subsistit. 


| nilate esse substantia. Ut enim Pater sanctiſicaus, 


alius est ab his qui sauctiſicantur: et Filius est 
alius ab his quos efficit sanctos: ita et Spiritus 
sanctus allerius ext substantie ab his ques sui 
largitione sauctiſicat. Si vero hæreuici proposueriui, 
ex natura conditionis sum angelos Sanctos esse: 

con sequeuter coguutur dicere guovoiovg esse Trini- 
tali, ei incouvertibiliter eos juxla substantiam sanc- 
—— esse cum c teris 1 non la- 
wen eamdem habere sanclilatem, quam homines 
haben: necessarie deduceiar, ul dicaut multo 
melioris homides esse substantiæ; cum hi per com- 
munionem Trinitatis habeant sanclitatein, et angeli, 


juxia quam et repleti quidam Spiritu saneto esse 
dicuntur : ut in Actibus Apogtelorum scripium est, 
Ei repleh sun omnes Spiriiu senclo, of loguebantur 
verbum Dei cum fiducia (ibid.). (zuowmodse enim qui 
aliqua disciplina plenus est, qui perſectc eam habet, 
erudite el subliliter poles de ea proſerte germonem , 
sic qui Spiritum sanctum C01Summatie acceperim, 
ita ut impleantur eo, cum fiducia verbum Dei lo- 
quunter, quia præsens Spiritus sanctus dignam Deo 
vocem ininistrat. Iline { 44. Unde et quidam] quidam 
cum supercilio ait: Hec dicu Spiritas gancius. Et 
Apostolus : Sed implemini, inquit, Spiritu eancto 
(Ephes. v, 18). Et in muliis locis Actuum A posto- 
lorum, pleni ſuisse Spirit $sancto discipuli Domini 


propria natura Saucti, ab ea sint alieni. Sed vota D scribuatur. Considerate ergo fraires viros er vobis des- 


Sunt hominum perſeciorum, et ad conSummalivnem 
Sanctilalis venieutium, 4 z:quales augelis lieri. Angeli 
quippe buminibus, et nou bowines augelis auxihum 
lribuust: ministrantes eis salutein, et © annuntiautes 
eis largiora Dei beneficia. Ex quo liquide ostenditur, 
honorabilieres et multo meliores esse angelos homi- 


» Perperam, ui pleraque alia, Tholosanus ms., in 
circumscripta inhabitanti zubslantia demonslratur- 

b Yetus edilio, el communicaltione Pairis. 

© Scribe, iaquit Barthius, necessarie eo deducen- 
tur, etc. 

d Cana Origenes angels ei bominibus anam 
eamdeinque 1aturam 4ribuil, iis Saliem gui ganclila- 


limonium habentes septem, plenos Spiritu aancto et a- 
pientia (Actor. vi, $3). Et de Stephano : Cum aniem 
plenus esset Spiritu sancto, iniuens in calum, vidit 
gloriam Dei, et Jesum slanlem 6 dexiris Dei (Ibid., 5). 
Et de electionis vase dicitur: Saulus autem, gui et 
Paulus, plenus Spiriiu 8ancio, iniuens in eum ait 


tis apicem essent assecuti. cout, e 2 ab 66 do: 


dogmala passim dicitur ab ea doc- 
trina quantum 2— — tom. I 
ad Synodicam Theophili, et in 2 * vum an- 
notavimus. 


* Valic. ms. 22 antiqua edit., anaualiantes £15 
largitorem ejus. Ex quo, eic. 


bus annotatur : Discipuli quoque replebantur gaudio, et 
$piritu sancto (Ibid., 52). Angeli autem presentia, 
sive alicujus 115 alterius excellentis nature, quæ 
facta est, non implet mentem aique sensum: quia 
et ipsa aliunde completur. Quomodo enim ex pleni- 
tudine quis accipiens Salvatoris, plenus efficitur sa- 
pientia, * et virtue, et justitia, et sermone Dei: sic 
qui Spiritu sancto plenus est, stalim universis dona- 
tionibus Dei repletur, sapientia, scienta, fide, eie - 
risque virtutibus. Qui igitur implet universas crea- 
turas, > quz tamen possunt virtutem, et sapientiam 
capere, non est ex his que ipse complet. Ex quo 
colligitur alterius eum esse substantiæ, quam sunt 
omnes creature. Diximus et alibi, quia superintel- 


8. EUSEBII HIERONYMI 
(Act. vn, 9). Ft in commune de universis credenti- A rum Dei, qui Spiritn, et secundum Spiritum, in 


prima aposloli Pauli Epistola ad Corinthios collo- 
cantur. Intantum autem Stephanus divina gratia 
abundabat, ut nemo contradicentium, et eorum qui 
adversus eum disputabant, valerent resistere $a- 
pientiz, et Spiritui qui loquebatur in illo. f Erat 
quippe e Spiritu sancto sapiens. Unde et ad discipu- 
los suos Jesus perspicue proclamat : Cum introducti 
ſueritis ad principatus, et potestates, et concilia, et 
synagagas, nolite esse solliciti quid vos oporieat di- 
cere, aut quid loquamini in illo tempore. Dabuntur 
enim yobis a Spiritu sancto sermones sapientie, 
quibus non queant contradicere, ne hi quidem qui 
vebementer in disputatjonibus callent. | 
10. Sed ponamus ipsum 1estimonium, quod ita 


ligatur in saneü Spiritus substantia etiam pleniiudo B contexitur : Cum autem introduzerint vos in 8ynagogas 


munerum divinorum. 
9. Denique impossibile est gratiam Dei $ortiri 
quempiam, $i non habeat Spiritum sanctum : in quo 


© approbamus cuncta Dei dona consistere. Quods 


vero is qui babeat eum, sermonem quoque $apien- 
tie, ec reliqua bona perſecte consecutus sit: et 
nunc maniſe«te sermo demonstrat, et paulo ante di- 


- ximus, substantiam bonorum Dei Spiritum Sauetum 


esse: cum posuimus exemplum, Dabit Pater Spiri- 
tum 8anclum pelentibus se (Luc. x1, 13). Et, Dabit 
Pater bona petentibus ze (Matth. v, 11). Nee existi- 
mare debemus, Spiritum sanctum secundum sub- 
stantias [Al. substantiam] esse divisum, quia multi- 
tudo bonorum dicatur. Impassibilis enim, et indivi- 


ad principatus et potestates, nolite z0ll:citi esse quo- 
modo aut quid respondeatis, Spiritus enim sanctus do- 
cebit vos in eadem hora qu@ oporleat dicere (Matth. 
zu. 12). Et in alio Evangelio : Ponite ergo in cordi- 
bus restris non præmeditari, quemadmodum respondea- 
tis : Ego quippe dabo vobis os, et sapientiam, cui non 
valeant contradicere, aut respondere (Luc. xiv, 14). 


Spiritu vero saneto tribuente apostolis verba adver- 


sus eos qui Evangelio contraib.nt, dilucide ostendi- 
tur in substantia ejus superintelligi sapientiæ, et 
scientiæ sermonem. Quomoda autem Salvator in illa 
hora os et sapientiam discipulis largiatur, quibus 
contradicere non queant, ne hi quidem qui apud ho- 
mines eloquentissimi putantur, non est hujus tem- 


sibilis atque immutabilis est; sed juxia diſſereutes C poris disserere; quia nuue proposuimus ostendere su- 


ellicientias, et intell-ctus, multis bouorum vocabu- 
lis nuncupatur : quia participes suos non juxta unam 
eamdemque virtutem communione sui donet, quippe 
cum ad militatem uniuscujusque aptus sit, et re- 
pleat bois eos, quibus judicat se adesse debere. 
Denique Stephanus primus ille testis veritatis, et 4 
dignus suo nomine plenus sapientia, et Spiritu 
Sancto dictus est: sapientia consequenter super in- 
tellecta, commorante in eo Spiritu sancto, sicut lo- 
quitur Scriptura : Et elegerunt Stephanum plenum 
fide, et Spiritu sanc!o apoxtoli (Act. vi, 5). Et, Ste- 
phanus autem plenus gratia et virtule, ſaciebat * pro- 
digia, et signa magna in populo (Ibid., 8). Et adhuc 
de eodem, Et non valebant resistere sapientie, et Spi- 
ritui, qui loquebatur in illo (Ibid., 10). Plenus enim 
Spiritu sancto vir beatus, et fidei effectus est parti- 
ceps, quæ ex Spiritu sancto 116 venit, juxta illud, 
Alii autem fides. in eodem Spirim (1 Cor. xn, 9). Et 
gratiam atque virtutem juxia eumdem Spiritum ha- 
bens, signa et prodigia magna ſaciebat in populo. 
Necnon et illis donationibus secundum eumdem Spi- 
ritum aſſluebat, que vocantur curationum gralie 
atque virtutes. Et hæc enim in enumeratione dono- 

« Duo mss. cum veteri editione, ef veritale. 

b Vetus eadem editio, creaturas, quantum pos- 
zun, etc. 
e Al. approbantur, et mox Tholos. cod. consur- 


gere pro consistere. 
4 Notum, Stephanum, Cræce Zripavey, Latine co- 


perintelli;ji semper in Spiritu sancto dona virtutum; 
ita ut is qui eum habet, donationibus Dei plenus 
habeatur. Unde et in Isaia, ipse Deus cuidam dicit : 
Ponam Spiritum meum zuper zemen tuum, el bene- 
dictiones meas zu per filios tuos (189i. LIV, 3). Num- 
quam enim accipit quisquam spirituales benedictio- - 
nes Dei, 117 nisi præcesserit Spiritus sanctus. Qui 
enim acceperit Spiritum sanctum, consequenter ha- 
bebit benedictiones, id est, sapientiam, et intellec- 
tum, et catera, de quibus ita seribit Apostolus: 
Propter hoc et nos, ex quo die audivimus, non cessa- 
mus orantes pro vobis, et deprecantes, ut impleamini 
cognitione voluntatis ejus in omni sapientia, et intelli- 
gentia spirituali : ambulantes digne Deo (Coloss. 1, 9). 
Eos enim qui digne sibi [Al. bonis] per opera, et 
sermones, et prudentiam incedunt, impleri ait vo- 
luntate Dei, ponentis super eos Spiritum sanctum, 
ut 5 impleantur sapientia et intellectu, et reliquis 
spiritualibus bonis. Sapientia autem, et intellectus, 
quz in Spiritu sancto sunt, a Deo dantur. Dominus, 
inquit, dabit sapientiam; et a ſacie ejus sapientia, et 
intellectus procedit (Eccli. i); cum ea sapientia que 
ab hominibus venit, non sit spiritualis, sed carnea 
ronam interpretari. 

* Coslanter habent mss. porſenta. f 

Vale. . Tholos. et vetus edit., erat quippe juxta 
Deum et Spiritum sanctum sapiens, eie. 


 ® Thwlos., ut impleant sapientia et intellectu, qua 
in Spiritu sancto a Veo donantur. 


n 
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et humana. De hac itaque Apostolus scribit: Non in A stituto super eam, haud dubium quin terram, et spi- 


sapientia carnali, sed in gratia Dei conversati sumus 
in [Al. in hoc] mundo (I Cor. 1et u); carnalem sa- 
pieniiam dicens, quæ in rebus corporeis ex hu- 
mano subsistit cogitatu. Porro spiritualis sapientia 
el intellectualis, circa invisibilia et intellectualia se 
tenens, per operationem Spiritus sancti capientibus 
de sui præsentiam tribuit. In multis quoque aliis lo- 
cis Apost»lus memorat in Spiritus sancti subslantia 
Dei munera commorari [Al. commemorari]; sicut 
in illo : Deus autem spei repleat vos omni gaudio, et 
pace in credendo, ut abundetis in spe, et virtute Spiri- 
tus sancti (Rom. xv, 13). 

11. Deus autem largitor bonorum, spem quam 
promisit, reddet | Al. reddit] in virtute Spiritus sancti, 
his qui habent illum ; gaudio et pace complet eos, 
qui imperturbatam et sedatam cogitationem possi- 
dentes, lætas habent mentes, et ab omni perturba- 
tionum tempestate tranquillas. Qui autem in virtute 
Spiriius sancli prædietia bona fuerint consecuti, etiam 
rectam ſidem in Trinitatis mysterio consequentur. 
In alio quoque loco ejusdem epistolz, Non est, in- 
quit, regnum Dei cibus et potus; sed jus titia et pax, 
et gaudium in Spiritu zancto (Rom. xiv, 17). In Spi- 
ritu enim $sancto justitiam, id est, universam virtu- 
lem, et quam supra diximus pacem, Dei gaudio co- 
pulitam esse asserens, his qui se audire poterant, 
maniſesti-sime probat, non alia hxc bona quam 
118 Spiritus saneti esse substantiam. Cum ergo 
hec bona ex largitione Spiritus sancti ad homines 


ritum calcuntibus eam (Ibid., 5). Ostendimus autem 
supra non alium esse Spiritum Dei, et alium Spiri- 
tum sanctum. Paulus quoque, Charitas, inquit, Dei 
difſusa est in cordibus vestris [ Al. nostris]. per Spiri- 
tum sancium qui datus est robis (Rom. v, 5). Et illud, 
(Quanto magis Pater vester celestis dabit Spiritum 
sancium petentibus se (Luc. XI, 13)? I>ie autem Spi- 
ritus eſſusus quoque esse a Deo super omnem carnem 
dicitur, ut prophetent, et visiones videant, qui eum 
acceperint secundum Joelem , qui ex persona Dei 
loquitur : Efundam de 8piri:u meo super omnem car- 
nem : et prophetabunt filii vestri, et filie - vesire 
(Joel. u, 28). © Eſſusio quippe spiritus causa existit 
Al. exsles; prophetandi, et videndi sensum pulchri- 


B ludinemque veritatis. Ipsum quoque eſſusionis no- 


men, increatam Spiritus sancti substantiam probat. 
Neque enim Deus cum angelum miltit, aut aliam 
creaturam : 4 Efundam, 119 dicit, de angelo meo, 
aut principatu, aut throno, aut dominatione. In solis 
quippe his qu ab aliis participantur , hie sermo 
consentit : sicut nunc, et paulo ante de charitate 
Dei diximus, quz effusa est in cordibus eorum qui 
Spiriium sanctum receperunt. Charitas, inquit, Dei 
diſſusa est in cordibus vestris, per Spiritum sanctum, 
qui datus est vobis (Rom. v, 5). Salvator quoque, 
quia et ipse capabilis est, in similitudinem quoque 
unguenti effusus dicitur : Unguentum eſſusum nomen 
tuum (Cant. 1, 2). Nam it unguentum quod in vase 
continetur, habet quidem odoris substantiam , sed 


veniant, vocatio gentium quam introduxit per doetri- C prohibetur longius spartzi, quia vase intrinsecus 


nam Evangelicam, acceptabilis et sanetiſicata reddi- 
tur in Spiritu sancto : quia et in hac sanctificatos, 
et acceptos faciens Spiritus sancius, substantia est 
bonorum Dei. Et qui illo plenus est, universa juxta 
rationem agit, docens recte, vivens irreprebensibi- 
liter, signa atque portenta vere perſecteque demon- 
strans. Habet enim b ſortitudinem Spiritus $sancti 
præstantem sibi thesaurum, et causam plenitudinis 
omnium bonorum. Novit Petrus discipulus Domini 
Jesu, largitionem Spiritus saneti donorum Dei esse 
naturam. Ait quippe ad eos qui objurgabant introi- 
tum suum ad Cornelium : Si itaque equalem gratiam 
dedit illis Deus prebens Spiritum sanctum, quomodo 
et nobis in principio : ego quis erqm qui possem prohi- 


clauditur : cum autem vas ſoris ſuerit efusum, emit- 
tit procul beneolentiam suam: ita Christi nomen 
beneolens, ante adventum ejus in solo Israelis po- 
pulo versabatur, quasi Judææ vase inclusum; Notus 
enim, ait, in Judæa Deus, in Isracl magnum nomen 
ejus (Pal. LX Xv. 2). Quando autem coruscans in 
carne sua Salvator, in universam terram, quin po- 
tius in omnem crealuram extendit vocabulum suum, 
impleto eo quod scriptum est: Quam admirabile est 
nomen tuum in universa terra (Paal. vm, 2, 40); 
quibus consequenter Apostolus loquitur : Non enim 
aliud nomen datum es! sub calo, in quo oporieat 
[Al. oportet salvos fieri | salvari nos (Act. 1v, 12) ; 
et Psalmista ad Dominum loquitur, Magnificasti au- 


bere Dominum? Et insuper ad $u0s, Agnitor, inquit, D per omnia nomen sanctum tuum : tune completum est, 


cordium Deus testimonium tribuit eis dans Spiritum 
scanclum sicut et nobis : et nihil discrevit inter nos et 
eos, fide mundans corda eorum (Act. xv, 8 seg.) In 
hune- m congruit etiam illud quod in multis 
locis dicitur Spiritum sanctum dari a Domino, Jacob 
puer meus, zuscipiam eum : Israel electus meus, Susci- 
piet eum anima mea : dedi spiritum meum in eo 
(Ia. xLn, 1). Ei adbuc: Qui dat afflatum populo con- 


« [dem, que horum corporibus, et humano subsistunt 


cogitatu. eic. 
Abest a Tholosano ms. ſortitudinem. 
* Addunt Vatie. et vetus edit., visiones videbunt. 


d 


Unguentum efſusum nomen tuum. Significat autem 
effusionis verbum, largam et divitem muneris abun- 
dantiam. : 
12. ltaque cum unus quis alieubi, aut duo Spiritum 
sanctum accipiunt, non dicitur, effundam de spiritu: 
sed tunc quando in universas gentes munus Spiritus 
sancti redundaverit. Et ad Titum Apostolus salutem 
factam gentibus commemorat : Non ex operibus justi- 


d Tholos., Efſundom dicit angelum ; vel de an 
meo, in cujus perivdi — — istud apponunt 
ipse ei Yalicanus. Incredibili, immo ſallaci istius modi 
dicto, 
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the que eme * nos bed per lavaerum gecunder e- A Cui enim angelornm dirit aliquands : Sede a deairis 


generutionis, ot innovations Spirits sancti, quem eſſu- 
aun cuper nos abundanter (Fit. mn, 5). Et hie enim 
lwgam attributionen spiritus, verbum effusionis 
omnendiv. Ex quibus universis docemur, capabilem 
Syiei urs sancti esse 20bstantiam, ei ex hoe increa- 
tom. Capabltem substantiam voest, que capitur a 
purhο, et eis sal councttiom iibuit : capacem 
vero aan que communicatione substentiæ alterius 
impleter | Thot. implentur] et capiens aud, ipen 
non 120 capitur | V os: capiatur} ab alio. Capabili 
quippe stem incomvertibite, et inconveriibili ter- 
num est edn9equens : quom ode e contravio capienti 
eonvertivite, eonvertibili creabile subsequens est. 
wan ergo de creaturis inconvertibile, propter quod 


meis, donec ponam inimicos (ues scabellum pedum 
luorum? Nonne omnes sunt adminis/ralores spiritus, 
in ministerium missi, propler eos, qui accepiuri erant 
salutem (Hebr. 1, 15)! Et post alia: Quomods nos 
efſugiemus lantam negligentes salulem } (Que princi- 
pium accipiens ad loquendum per Dominum, ab his qui 
audierunt in nos con firmata est, testimonium dante 
Deo signis, et prodigiis et variis virtutibus, et Spiritus 
zancti divisionibus juxta uam roluntatem (Hebr. u, 4). 
Hoc enim quod ait, cui angelorum, æque accipitur, 
ac si diceret, nulli : per augelicum nomen signifi- 
cans omnium substantiam invi-ibilium ereaturarum. 
Neque enim ulli quidem angelorum, et aliz cuidam 
rationabili creature dizit Deus: Sede a dertris meis. 


neque $enmpiiernem es. Non S8lum igitur quod in B ln commune itaque $germo pronuntiat, non esse 


bent de et rationale, eonvertmur, et creatur, ve- 

rum elom ia omnibus crealuris hae eadem conversio 
reperitur. Nam ei angelorum con versiones ot ruinas 
divins oeh demonstrant. Licet enim multitudo 
angelorum, et atiarum excellentiom virtutum, in 
beuttudine et sanctimonia perseverent: tamen cum 
in en, qm simitem habent naturam converse sint, 


_ dilucide ostenditer in primo eos stato non per im- 


matabilitatem $02 substantie, sed per sollicitdus in 
Damino gervitium permanere. Neque enim porest 
comqualium di versa esse natura. Nam quia omne 
genus bominum mortale est, et singuli homines 
mortales sunt: ut e diversb quoque si qua de supe- 
rioribus immortalis sunt, haud dubium quin connia 


dictum cuiquam creature, Sede a dexiris meis. Et 
hoe in commune de creatura. Et pronuntiaus de 
omnibus invisibilibus crealuris, ail eas esse admi- 
nistratores spiritus. Propter quod $ubjecit ; Nonne 
omnes sunt administratores spiritus, in ministerium 
nais8i ? Licet enim non omnes singillatim invisibiles 
ereaturæ miss sunt [Al. sint]: tamen quia ejusdem 
generis et honoris aliæ miss sunt, quodammodo et 
ipse possibilitate sunt misses: missarum consortes 
#qualisque substantiæ. (uo igitur alius est ab 
universis creaturis Dominus, quem principium 
ad loquendum acceperat illa magua salus, eujus ne- 
gligentes A postolus nolens nus esse, ait: Quemodo 

nos efſugiemus lan lam negligentes salutem, quæ yrin- 


in em geners et specie convtivala , Sint ien C cipium accipiens ad loquendum per Dominum, ab his qui 


aortalia. 

15. Cum an'em hee se ita habeant, etiam si unus 
angeins convertihiſis app Tori, omnes convertibiles 
erunt, het gen int conversi in beatitadne perseve- 
rantes quomode et cwncia hommem corpora divi- 


$i bitiz sn, qmm quem non omnia dividastutf. Que- 


dam enim corum passe divisionem, ei rehquorum 
eimiliom sui, paturam mlerpretantiur. His its edis- 
serlis, aerius sabstanti a viessbilibus in invisibill- 
has creaturis Spiritus sanetus ostenditur. Si autem 
hoe verum est, impiissime quidam inter omnia con- 
numerant Spirit sanetum: dicentes in eo, quod 
omnhia per Verbuin a Deo facta sunt, eilem signifi- 
cart Spiritus saneti ſacturam. Neque enim unum ex 


audierunt in nos con ſirmaia esl; sed et Deus qui testi- 
menium perhibet signis et portentis isti saluti, alius 
est ab omnibus admisistratariis spiritibus; sie et 
Spiritus sanctus. cujus divisianibus Juxia voluntatem 
ejus testimonium perhibet Deus, dis\ribuens eum, 
non per Concisionis portes, sed per communionem 


quibus eum præstare decreverit ; alterius est et ipse 


$ub>iantiz ab his, in qua dispartitur eſſusus. 

122 14. lgilur quoniam approbavimus juxta 
Seripturarum sens um, alium extra omnen creaturam 
esse Spiriium sanctum, incassum, immo impie qui- 
dam creatum eum esse ostendere volentes, iestimo- 
nio utuntur, quo omnia per Verbum ſacia reſerun- 
tur: ut scilicet in omnibus etiam terna substantia 


omnibus, sed aliud extra omnia per substautiam ex D contineatur. EI quia ad conditionem ejus approban- 


wiroque demonstratus est Spiritus sanctus. Nam $i 
ereaturs, ut guperius ostendimus, dividitur in cor- 
poralia, et in incorporalia : et conditus est Spiritus 
Sanctus utique aut visibilis, aut iuvisibilis ereatura 
erit, id eat, corperalis, aut incorporalis. Verum cor- 
pus ygequaquam erit, sicut prius diximus, cum do- 
dent, et seientiam prestet, et a sensu of 121 
anima espistur. Sed neque iuvisibilis egeatura erit, 
ut paulo ante de eo disputavimus. Unde et Aposto- 
lus in Epistola quam ad Hebræos scripsit, alium 
eum esse ab omnibus angetis demonstrat, dicens : 


dam etiam propheticum sermonem usurpavl, dicente 
Deo, Creo Spiritum : etiam in hoc eos monstrare de- 
bemus prorsus ab intelleetu veritatis alienos. Neque 
enim de Spiritu saucto propositus sermo Prophetæ 
ſuit, ut ex ipsa serie et contex iu eloquii .intelligitur. 
Siquidem Amos propheta ex persona Dei, Prepa- 
rare, inquit, ad invecandum Deum tuum, o Irael : 
quoniam ego sum firmans /oniiruum , et creans spirt- 

tum , et annuntians in homines Christum sum ſa- 
ciens diluculum et nebulam, et ascendens su yer excelsa 
terre : Dominus Deus omnipotens nomen ejus (Amos 


Value. omnes pro nos, dissentiente ipso Graves texiu. 
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iv, 15)>Peus enim qui se $piritum * candere fuerat A cit : secundum illud quod alibi legimus: Qui pradugis 


przelocutus, et facere : et tonitruum dixit lirmare et 
diluculum et nebulas facere. $i igitur in pradiete 
narratione perseveramus, id est, in tonitruo et dily- 
eulo et nubibus, eumdem narrationis ordinem etiam 
in $piritn tenere debemus, ut id quod dieitur a Deo 
tale sit: Ut invoces me, qui Deus sum, qui univer- 
$a PFocuro, qui et creatur sum omnium, qui firmo 
tonitruum, et condo spiritum, qui diluculum et ne- 
bulam ad quasdam utilitates facio hominum ; præ- 
parare, ul invaces, a Israel: ut cum præ paratus 
ſueris ad invocandum, et me oraveris, qui supra- 
dicta congtituo, ſelicitate tempot um, et aliorum bono- 
rum largitianibus perfruaris , me tibi per $singulas 


aunos omnia juxta natura ordinem ministrante, vt 


ventos de thesauris suis (Pagl. NN, 7. Bene antem 
quad in ipsa sententia uon ait, qui creavi : 884 qui creo 
spiritum, Si enim de suhstantialitate Spiritus saueti 
sermo esset., dixisget ytique, qui ereavi. Neque enim 
semper eumdem creat, Nunc aulem consequenter de 
flatu dictum est, qui creo : quia non semel ven ſaeti 
sunt, sed in eo quod subsistunt, quotidie flunt. Neque 
enim ſrustra sine articulo, qui in Greco germone 
singularitatis Signiſicatar est, nunc spiritus creatus 
dicitur : quoniam non est sanctus, cum peue semper 
Spiritus sanctus, eum articule nominetur, ut in illo 
cr cd ve, id est ipse Spiritus testimonium porhi- 
bet spiritui nostro (Rem. vill, 16). Et alibi, © ab dd 
ro C@erawvy, id est ipae est qui riviſicai (Joan, vi, 64). 


ſecunde aunus fluat, ui suis spatiis hararum mo- B Et rursum; Sic et que Dei sunt, nemo cognavit nisi 


menta decurrant, ut sud lempore tonitrua mugiant, 
ut salutaris aura apportunis flatibus inspiret. Si 
vero perallegoriam, tonitruum et dilueulum, ei nebu- 
la, et ereatia spiritus intelligautur, non suhstantiam 
rei, sed ſiguratam interpretationem signiſtcabunt. 
15, Quod si e diverse opposuerit maniſeste de 
Spiritu sancita bc dici, quia inſerstur ad oreatia- 


nem Spiritus, illud quod sequitur: Et annuntians 


123 in bonne homines Christum auum (Ibid.); in He · 
bræo habetur, annuntiat in hominem ſoquelam 8uam ; 
quod scilicet qui creator est omnium, ipse etiam 
prophetis [Al. prophetas] inspiret, et suam per eos 
hominibus iudicet voluntatem, Et ad hoc responden- 
dum ast, quia quidam heretici alium extra crealo- 


rh Ivehue, id est Spiritus Dei: Toy%p dg. LA boc 
est, Spiritus enim scrulgtur omnia, etiam alia Dei (1 
Cor. u, 40), Et mulia que de Seripturis saeris es- 
cerpere poxsibile est. Quod sicuhi raro sine arliculp 
nominalur Spiritus sanctus, sciendum est cum addi - 
tamento eum nominari $igaificauie magnifieentian 
ejus. Siguidem dieitur aliquanda et ging arligulo , 
cum nou ipse per se, sed participatio ejus agtendi- 
tur: ul puta, Spiritus Heli, et Spirits ambulote 
(IV Reg. u, 15; Galat. v, 16), ei quecumgne his si- 
milia sunt. | 

16. Quoniam igitur ex his, qua memoravi, et ex 
multis aliis, non esse ereaturam in Spiritum $2Qclum 
demonstratum est, nusquam conditionibus connu- 


rem Dominum Pairem Salvatoris mentiuntur, hoc C meratus est, sed semper cum Patre et Filio pasitus: 


impiissime predicanies : non sceleratam eorum sus- 
picionem providentes a Deo pereuti, dicente : Ego 
ſormans [( Vatic. firmans] tavitruum , et creans spi- 
ritum et alias mundi partes ſaciens eb gubernans, 
annuntia in homines Christum meum. Et hoe enim 
providentiæ mer opus super omuia opera mea est, 
ut non solum eorum qua ſoris sunt, sed ei que ad 
emolumentum anime et mentis utilitatem [Ad. hu- 
militatem] pertinent, causa subsistam. Ego hoc quod 
dicitur, Creo apiritum, x que arbitror postum, ac si 
diceretur, creans venium, Deus quippe fatus hos, 


qui per aeris motum eſſiciuntur, dispositione sua du- 


« Vitiose, et contra Seriploris mentem, erat antea D tatus 


concedere, quod ex Yatic. ms, emendamus, qui em 
pro verbis et ſacere habet ſere concinnius, pariler 
effatus, ete. Mox Tholos. formare legit pro firmare, 
quod promiseue infra alii etiam mss, preeferunt. 

b Yocem omnes neque mss, nostri, neque Amosi 
lextus habent, eamque sane malim ee Auno- 
lationem porro er Hlebræo non ex Didymf Ingents, 
qui Hebraicas litteras penitus ignorabat, sed uiique 
ex Hieronymo preſecisse, mihi persuadeg. Nam 8. 
quoque Ambrosius qui lib, n de Spirity sancto huie 
ex Amosi loco objectioni respondet, haue apud Di- 
dymum solutionem ex Hebr&0 se indicat non le- 
gisse, cum illam omnino dissimulet. Arguebant au- 
lem Keretici ex eo {yco, creari Spiritum 8;pctum, 
ut hominibus annuntiaret Christum. Quibus ut re- 
ponat Hieronymus, non ita in Hebr:xo fonte legi as- 
Serit, ze apud LAX, sed baberi annuntiat in homi- 
nem loquelam suam. Atque ita quidem ipse inlerpre- 


nunc videamus quam oum uttoque habeat indiffe- 
rentiam [Al. diſſerentiam]. In ine Epistgle $ecun- 
dz, quam ad Corinthios seribit Paulus, ait: Gratis 
Domini nostri Jeau Christi, el charitas Dei, et commur 
nicatio sanch Spiritus, git er cum omnibus vohis 
( Cor. zin, 13). Ostenditur quippe 6x $ermave- 
pra'genti una Trinitatis assumptio: cum is qui gra- 
tiam Christi accepil, babeat eam tam per admigis- 
trationem Paſxis, quam per largitionem Spiritus saneti. 
Datur euim a Deo Patte 64 [Al.a Domino] Jesu Christe, 
juxta illud: Gratia vobiscum, el pax a Dre, Patre, e Domi. 
no Jesu lrisio( Rupt. l, 751 Cor. 1, 5; .1, etal. ]: non 


| ef, erposuitque in Commentariis, ubi LXX 
verbi similitudine ei ee decepios polat, & 
enim, inquit, legamus, Christum sum, quod We. 
braice dicitur Messio, seribitur per has fitteras mem, 
sin, jod, he, el van, ——— — Sin 
aulem ul in eo, el apud reliques inlerpretes 
his litteris = mem, be — est ma, hoc — 
quod, vel quid. Deinde «in, jo, heth, quod tegim: 
sia, id est eloquium. O igitur quod scribitur per 80+ 
lam litteram vau, gvrey, id est, qua, ade ee 8» 
mulque commiætum legitur masio. Unde concludit 
Deum per prophetas Indicare voluntatem svam, 
eosque lurpiter errare, qui aum extra Creatorem, 
Patrem Christi inducebant, cum Amos non de. Spiritu 
sed de vento, neque de Christo, sed de Dei medita- 
tione loquatur. 

e Sic equidem editi habent et ms. sed perperam. 
Emenda ex ipso Joannis leztu d Dvebue tart mh Co- 
cotobv, 8 us est, qui viviflcar, 


| 
| 
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aliam dante gratiam Patre et aliam Salvatore. Si- A omnibus enim approbatur eamdem operationem esse 


quidem et a Patre et Domino Jesu Christo eam dari 


. describit [Vatic. scribit], Spiritus Sancti communi- 


catione completam. Nam et ipse Spiritus dictus est 
gratia, secundum illud : Et spiritui gratis injuriam 
faciens, in quo sanctificatus est (Heb. x, 29). In Ta- 
charia quoque repromittit Deus effusurum se, id est, 
abundantissime tributurum Jerusalem spiritum gra- 
liz et miserationis (Zachar. x1, 10). Cum enim quis 
Spiritus sancti acceperit gratiam, habebiteamdatam 
a Deo Patre, et a Jesu Christo Domino nostro. Una 
igitur gratia, Patris et 125Filii, ei Spiritus saneti ope- 
ratione completa, Trinitas unius substantiæ demon- 
stratur. In alio quoque loco: Charitas, inquit (II Cor. 
Im. 13), Dei cum omnibus vobis , quzea Trinitate et 


Patris, et Filii, et Spiritus saneti. Quorum autem 
126 una est operatio, una est et substantia : quia 
quz © eidem substantiæ 6povorx 8unt, easdem habent 
operationes : et quz alterius substantie, et &vopoy- 
on, dissona atque diversa sunt. 

18. Neque enim ex his tantum quæ premisimus , 
Trinitatis unitas docetur : sed ex innumerabilibus 
aliis , de quibus rursum secundum _— 
pauca ponemus. Arguens Petrus Ananiam, in eo 
quod in venditione agri , cujus se totum pretium ob- 
tulisse dicebat, ſfraudem ſecisset * e medio: sancti 
Spiritus unitatem ad Deum, non secundum nume- 
rum, sed juxtæ substantiam comprobavit, dicens : 
Anania, quare complevit Salanas cor (uum, ut men- 


tribaitur, et firmatur. Alt quippe Salvator: Qui B tireris Spiritui sancto, et absconderes de pretio agri ? 


« audit verba men, et servat ea, hic est qui diligit me. 
(ui autem diligit me, diligetur a Patre meo, et ego 
diligam eum (Joan. x1v, 24). Neque enim alia dilec- 


tio est Salvatoris super his qui amantur, et alia dilec- 


tio Patris. Deus enim diligit in salutem, quia sic di- 
lexi Deus mundum, ut Filium suum unigenitum daret: 
ut omnis qui credit in ipsum Al. Filium], non pereat, 
ted habeat vitam eternam (Joan. m, 16). Similiter et 
Filius, qui vita est, ut tribuat vitam et salutem, di- 
ligit eos quos vult fieri meliores. Unde amare se di- 
cit eum qui amatur a Paire. Et de eo ponitur in Pro- 
pheta : Et ipse salvabit illos, quia dilezit illos (Isai. 
Wm, 21; xxxy, 4). | 

-47. Hane dilectionem, fructum esse Spiritus sancti, 


Nonne manens bibi manebat, et venditum in tua erat 


_ poleslate? Quare posuisti in corde two hanc rem? Non 


hominibus mentitus es, sed Deo (Act. v, 3 8eq.). Si 
enim qui Domino mentitur, mentitur Spiritui sanc- 
to : et qui Spiritui sancto mentitur, mentitur Deo : 
nulli dubium est, consortium Spiritus saneti esse 
cum Deo. Et quomodo sanctitas subsistit in Deo, 
eodem modo et deitas | Al. divinitas ] intelligitur in 
Spiritu sancto. Iste autem Spiritus sanetus, quem 
diximus ejusdem naturæ esse cum Patre, etiam a 
Filii divinitate non differt, Salvatore dicente disci- 
pulis : Cum in Synagogam ad principatus ei polestates 
introduxerint vos, nolite solliciti esse, quomodo, aut 
quid respondeatis. Spiritus enim sanctus docebit vos in 


contestatur Apostolus, sicut et gaudium, et pacem, C illa hora quid debeatis dicere. Ponite in cordibus ves1ris 


qu# a Patre ministratur et Filio, dicens : Fructus au- 
tem piritus, gaudium, paz, charitas (Calat. v, 22). 


Qu charitas effusa est in cordibus credentium per 


Spiritum sanctum. Charitas quippe , ait, Dei difſusa 
est in cordibus vestris | Thol, nostris] in Spiritu sancto 
(Rom. v, 5). Omnis quippe qui communicat Spiritui 
Sancto, per participationem ejus com „ jaxta 
illud. Et communicatio sancti Spiritus it cum 
omnibus vobis (II Cor. Im, 15). Et in alio loco: Si 
qua communicatio Spirilus. Cum habuerit sapientiam 
Dei et sermonem, et in omnibus veritatem : habebit 
quoque consortium $anctitatis in Patre, et Filio, et 
Spiritu sancto. Fidelis autem Deus, per quem vocati es- 
tis in > communicationem Filii ejus (1 Cor. 1, 9). Scri- 


non premeditari ad respondendum. Ego enim dabo 
-vobis * os et sapientiam , cui non poterunt resistere, 
aut contradicere (Luc. Xu, 11 8eq.). Et in his quippe 
dicens, non debere eos esse sollicitos, quid respon- 
deant contradicentibus, quia in eadem hora docean- 
tur a Spiritu sancto quid debeant respondere : sta- 
tim intulit que sit causa fiduciz, Ponite, dicens, in 


cordibus vestris non premeditari ad respondendum : - 


ego enim dabo robis os et sapientiam , cui non poterunt 
resistere, aut contradicere (Luc: xx1, 14). Cum enim 
dixerit, in tempore respondendi doceri eos a Spiritu 
saneto quid debeant respondere, in sequentibus ait: 
Ego enim dabo vobis os et sapientiam , etc. 

19. Ex quibus ostenditur sapientiam que disci- 


bit et Joannes de Patre : Si in lumine ambulamus, sicut D pulis datur a NRlio Spiritus sancti esse sapientiam: 


ipse eit in lumine, communicationem habemus cum illo 
(1 Joan. 1, 7). Et adhue : Communicatio autem nostra 
cum Patre et Filio ejus Jesu Christo. Igitur quicumque 
communicat Spiritui sancto, statim communicat Pa- 
tri et Filio. Et qui charitatem habet Patris, habet eam 
a Filio, contributam per Spiritum sanetum. Sed et 
qui particeps est gratiæ Jesu Chris, eamdem gra- 
tiam habet, datam a Patre per Spiritum sanctum. In 


* Tholos. ms., Oui habet mandata mea, et ser- 
val, etc. 

d Vatic, hie atque infra constanter communionem 
pro communicationem legit. Mox quia igitur quicum- 
que, etc. - 


et doctrinam Spiritus saucti, 127 Domini esse doc- 
irinam: unumque nature et vuluntatis esse consor- 
tium Spiritus sancti cum Filio, Et quia superius de- 
moustratum est socium esse per naturam Spiritum 
Unigenito Dei, et Deo Patri: Filius vero et Pater 
unum sunt, juxta illud : Ego et Pater unum 8umus 
(Joan. x, 30) : non divisa [Al. indivisa] et insepara- 
bilis, secundum naturam , ostensa est Trinitas. In 


© Antea erat ejusdem, dissentiente Vatic. qui ta- 
men haud recte mox habet &vovore pro avopotou. 

d Vetus editio ex dimidio, concinnius. 

* Addit Vatic. cum veteri edit. id est 8ermonem. 
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alio quoque Evangelio dieitur: Non enim vos estis A sapiens nominatur. Siquidem multi sapientes dicun- 


qui loquimini , sed Spiritus Patris vestri qui [oquitur 
in vobis (Matth. x, 20). Si ergo Spiritus Patris in 
apostolis loquitur, docens eos que debeant respon- 
dere: et quz do-entur a Spiritu sapientia est, quam 
non possumus aliam præter Filium -intelligere : li- 
quido apparet ejusdem nature Spiritum esse cum 
Filio , et cum Patre, cujus Spiritus est. Porro Pater 
et Filius unum sunt. Igitur Trinitas substantiæ uni- 
tate sociatur. 

20. Per aliud quoque Scripturarum exemplum , 
Trinitatis 4 unitas et natura, et virtus ostenditur. 
Filius et manus, et dexiera, et brachium Patris dici- 
tur. Sicut crebro docuimus, ex his vocabulis, unius 
naturz indifferentia demonstratur [Al. indifferentiam 


tur, non ex sua natura, sed ex communicatione sa- 
pientiz. Deus vero non alterius sapientiæ participa- 
tione, neque aliunde sapiens effectus, dictus est 
solus sapiens, et generans sapientiam, et alios fa- 
ciens sapientes. Que sapientia Dominus est noster 
Jesus Christus, qui dicitur Dei virtus, et Dei sa- 
pientia. Spiritus quoque sanetus e dicitur sapientia. 
Siquidem et in veteribus libris reſertur, repletum 
esse Jesum Nave a Domino spiritu sapientiæ. Sicut 
ergo solus sapiens Deus, non accipiens aliunde sa- 
pientiam , sed sapientes ſaciens et generans sapien- 
tiam : solus est sapiens, extra omnes qui per nuncu- 
pationem ejus sapientes dicuntur : Multitudo quippe 
sapientium salus mundi (Sap. vi, 26); et, Qui semet- 


demonstrari]. Spiritus etiam sanctus, digitus Dei, B ipsos cognoscunt , hi sunt sapientes : Et rursum : Cum 


secundum conjunctionem naturz Patris et Filii no- 
minatur, Siquidem in uno de Evangeliis adversus 
eos qui signis Dominidetrahebant, dicentes : In Beel- 
zebub principe demoniorum ejicit demonia ( Matth. 
1x, 34 ) : sciscitans Salrator ait: Si ego in Beelzebub 
ejicio demonia , filii vestri in quo ejiciunt? Si autem 
ego in digito Dei ejicio demonia : ergo supervenit in 
vos regnum Lei (Luc. x1, 19). Hunc eumdem locum, 
alius Evangelista describens, loquentem intulit Fi- 
lium : Si autem ego in Spiritu Dei ejicio deemonia. 
Ex quibus ostenditur digitum Dei esse Spiritum 
sanctum. Si ergo conjunctus est digitus manui, et 
manus ei cujus manus est: et digitus sine dubio ad 
ejus substantiam reſertur, cujus digitus est. 


ſueris cum 8apientibus , sapiens eris (Prov. xm, 20): 
Sic et Spiritus sanctus non accipiens aliunde sapien- 
tiam , dictus est spiritus sapientie: hoc enim ipsum 
quod subsistit, spiritus sapientia est: et natura 
ejus, nibil est aliud nisi Spiritus veritatis et Spiri- 
tus Dei: de quibus jam abundanter in 4 Sectarum 
volumine disputavimus. Unde ne eadem superſlue 
replicemus, contenti simus disputatione præterita. 
22. © Quia igitur Spiritus sapientie et veritatis | 
inseparabiliter cum Filio est, ipse quoque sapientia 
subsistit et veritas. Si enim capax esset sapientiæ 
et veritatis, in id aliquando descenderet, 129 ut 
desineret habere quod aliunde susceperat: id est 
sapientiam et veritatem. Et Filius sapientia et veri- 


21. Verum cave ne ad humilia dejectus, et obli- C tas ipse subsistens, non separatur a Patre , qui so- 


tus sermonis, de quo nunc disputatur, depingas in 
animo tuo corporalium artuum diversitates : et inci- 
pias tibi magnitudines, et inæqualitates, et cxiera 
corporum majora vel minora membra conſingere: di- 
cens, digitum a manu, et manum ab eo cujus est 129 
manus, multis inæqualitatibus discrepare : quia de 
Incorporalibus nunc Scriptura loquitur, unitatem 
tanlum volens, non etiam mensuram substantiæ de- 
monstrare : sicut enim manus non dividitur a cor- 
pore, per quam cuncta perſicit et operatur, ei in eo 
est, cujus est manus: sie et digitus non separatur 
a manu , cujus est digitus. Itaque rejice inæqua- 
litates et mensuras , cum de Deo cogitas, et intel- 
lige digiti et manus, et b totius substantiæ unita- 


lus sapiens et veritas, Scripturatum vocibus prædi- 
catur. Eumdem circulum unitatis atque substantie 


Spiritus saneti [ Leg. Spiritum sanctum ], Secungym 


id quod sapientiæ et veritatis est spiritus, f videmus 


habere cum Filio : et rursum Filium a Patris non 
discrepare substantia. Cum autem Filius imago sit 
Dei invisibilis, et forma substantiæ ejus, quicumque 
ad hanc imaginem, vel formam imaginantur, aique 
ſormantur, adducuntur in similitudinem Dei: juxta 
vires lamen humani profectus, istiusmodi ſormam 
et imaginem consequentes. Similiter et Spiritus 
sanctus cum sit signaculum Dei, hi qui formam et 
imaginem Dei capiunt , signati per eum, in eo du- 
cuntur ad signaculum Christi sapientiæ et scientiæ, 


tem : quo digito lex in tabulis lapideis scripla est. D insuper fide pleni. £ Nam divisiones operationum aunt, 


Per aliam quoque Scripturam , fidei nostræ proba- 
tionem monstrare perſacile est. Solus sapiens dictus 
est Deus: non accipiens ab alio sapientiam, neque 
per cujusdam alterius sapientiæ participationem , 


a Vetus edit. cum Tholes. ms., una et na- 
tura, etc. : 

b Eadem cum Vatic., totius corporis unilatem quo 
digito et lex, eie. 

* Ms. Tholos., Spiritus dicitur sapientia. 

4 Recole superiori pag. 114, notam b. 

Hine secundum libcum auspicantur hucusque 
editi contra mss. fidem, ipsiusque Auctoris, atque 
Interpretis mentem. Vid. prefixam huic operi Ad- 
monitionem. 


idem autem ipte spiritus qui operatur omnia in omni- 
bus (1 Cor. xn, 4). Operante ergo Patre multiplicem 
charismatum plenitudinem, multiplicat eam Filius 
subsistentem per Spiritum sanctum. Alii enim per 


f Olim erat, videmus habere, habemus cum Filio. 
Quod Barthius, expuncta primum voce Spiritus, ita 
contendit emendaudum, vidimus eum habere 
cum Filio. 

s Plenius in Valic. ms. ac veteri editione , Divi- 
siones quippe donationum sunt, idem autem Spiritus, 
et divisiones ministeriorum sunt, et ipse Dommus, et 
divisiones operationum sunt, et idem ipse Dominus 


operatur omnia in omnibus. | 


125 8. uss U «© 1 


Spiritum datur ser mo 8apientic. Alii rero 8cientic, 10. A tere sazei ( ut ita dieam] cordis, et penitus meniis 


cund um eu mdem syiritum. Alii fides in eodem spiritu, el 
cetera. quæ ab Apostolo enumerata sunt dona, quibus 
a(|ditur : Hæc autem omnia operatur unns atque idem 
spiritus : dividens siugulis prout vult (Ibid., 8 geg.]. 


25. Unde dicentes operatricem, et * ut ita dicam, 


dis[ributricem naturam Spiritus $ancti ; uon abduca- 
mur ab his, qui dicunt operationem, et non substan- 
liam Dei esse Spiritum sanetum. Et ex aliis quoque 


plurimis locis subsistens natura demonstratur Spiri- | 


ius sancli: ut in illo quod apostoli 6 : Viaum esl 
enim Spiritui sancto et nobis ( Act. xv, W)): hoc 
quod dicitur, rium est, non operationem signiſſcat, sed 
naturam : maxime cum et de Domino simile quid re- 
periatur, ut: Sicut Domino visum est, ita ſactum est 


aliens : qui ita baptizare conetuf, ut unum de pra- 
ceplis nominibus prætermiitat 1 videlicet eontrarius 
legislator Christi: £.1amen sine perſectione baptins- 
bit: inumo penitus a peecatis liberare 131 vou pt 
terit , quos a se haptinatas exislimaverii, Kx his cob 


N\ligitur, quam indivisa sit gubstantia Trinitatis, & 


; et Spiritum sanetum vere Patris * et Dei exe 
m : et insuper sapientiæ et veritatis, id eat, 
Filii Dei. Hæe est salus ergo credentium, ei digpen- 
satio Ecclesiaslicz disciplinæ in hae Trinitate perf 
citur. Nam cum Salvator discipulos 8uos ad prædi- 
candum Evangelium miserit , et ad dogmata veriia- 
tis docenda * Pater in Ecclesia consti:uisse dicatut, 


(Job. 1). Denique et sermonesejus sepissime lectitan- B primo aposiolos, 8ecundo prophetay, terlio magit- 


tur, ut in illo ; Jejunantibus eis el ministrantibus : id 
est. 130 discipalis Christi, dizit Spiritus sanc'us : 
Separate mihi Barnabam et Saulum , in opus ad quod 
vocavi eos (Act. I, 2). Quiz vox diviaitalis et auc- 
toritatis index, non ereatam, sed inereatam substan- 
lam manstrat. Neque enim Spiritus sanetus in aliud 
quoddam opus vocavit Barnabam et Paulum, quod 
non sit Patris et Filii: cum ministerium, quod eis 
commisit et tradidit Spiritus, Patris et Filii sit mi- 
nisterium. Ad Galatas Paulus laquitur. Qui enim ope- 
ralus esl Petro in apos(olatum circumcisionis, operatus 
eat ef Þ mihi in gentes et Barnabe (Galat, u, f. J. Pa- 
riter enim ad nationes Spiritus sancti guctoritate di- 
recti sunt. Christo quoque {operante in apostolis, 


tros , super hac re etiam Apostoli congruente sen- 
tentia ; Et 8icut probati sumus @ Deo ad credendun 
Erangelium, sic loquimur : non ut hominibus placen- 
tes, ted Deo qui probavit corda nostra ( Thess. u, 4); 
hos eosdem quos Christus magistros esse precepit, 
et Pater probavit, ei Spiritus sanctus dispensatares 
et præpositos in Eeclesia constituisse perbibetur 
A. veraciter prohibetur J. Siquidem cum Miletum 
Paulus Apostolus presbyteros de diversis locis el 
plurimis Ecclesiis eongregasset: Attendite, inquit , 
vobis et univers0 gregi, auper quos Spiritus sanetus ptr 
git vos episcopes, ad regendam Ecelesiam Domini, 
quam acquisivit per ganguinem zuum ( Act, XX, 8)! 
Si enim quos Christus ad evangelizandum et bapti- 


Spiritus completum est ministerium, ut ipsi apostoli C zandas nationes misit, Spiritus sanctus Ecclesiz 


confitentur se in Christo loqui, et id quod suis ocu- 
lis viderunt, et ministri ſacti sunt *germonis, id est, 
Christi: et dispensatores mysteriurum Dei. Denique 
quasi prineipatum in sacerdotio pos8identes , et ini- 
liatores fidei a Christo sunt demonstrati, dicente : 
Euntes ile, et docele omnes gentes, baptizantes eas in 
nomine Patris, et Filii, et Spiritus sancti ( Matth. 
Vm, 49). Et sicut Apostolus seribit rectissime : 
Unus es: Dominus, una fides , unum baptisma. Quis 
non ex ipsa cogetur veritale suscipere indifferentiam 
sancle Trinitatis, dum una sit fides in Patre, et 
Filio, et; Spiritu sancto: et lavacrum detur atque 


ſirmetur in numine Patris, et Filii, et Spiritus san- 
eu! 


præ pos ut: Palris $ententia destinatas: nulli dubium 
est s unam Patris, et Filii , et Spiritus sancti ope- 
rationem, et prabationem : et consequenter eamdem 
Trinitatis esse substantiam. el illud congi- 
derandum, quod in corde et sensu habitare non po- 
lest creatura , nisi Deus et sermo ejus in Spirit 
$ancto : 8icut ad quosdan loquitur Pater: Inhabitabe 
in eis, et inambulabo (II Cor. 11, 16). Et ad ipsum 
quidam dirigit vocem: Tu autem in ganclo habilas, 
laus Israel (Pyal. II, 4), Altus quippe in altis ha- 
bitat universe conditor creature, Habitat vero b et 
unigenitus Filius in mente pura, et corde creden- 
tium, Per fidem quippe habitare Christum, in inte- 
riori homine : in Spiritu ait Apostolus, ita seribens: 


24, Non arbitror quemguan tam vecordem atque D In Spiritu, in interiori komine habitare Christum per 


insanum ſuturum , ut perſectum baptisma putet id 
quod datur in nomine Patris, et Filii, sine assum- 
plione Spiritus saneti: aut rursus in nomine Patris, 
el Spiritus sancti, Filii vocabulo prætermisso: aut 
certe in nomine Filii , et Spiritus saneti, non præ- 
posito vocabulo Patris. Licet euim quis possit exis- 


* Voculam wi supplevimus e Vatic. 

b Tholos. ms., opcratus ext mihi et Barnats in gen- 
libus ; et mot, directi sunt a Christo, cooperante in 
4pos!olis S piritu, completum ex ministerium. 

© Regium Suecorum ms. num. 497 praenojatus , 
oujus uno demum oceurrunt mihi variantes leetio- 
nes in schedulis except quas passim infra lauda ba, 
hie habet sermonis Christi absque id est vocula; et 


fidem in cordibus vestris ( Ephes. , 17). Ipse quo- 
que de se loquitur : 182 Vivitin me Christus (Galat, 
u, 20). Et iterum : Qui in me loquitur Christus (I 
Cor. xm, 5). Et Salvator, Veniemus, inquit, ego & 
Pater (Joan. xiv, $3) : haud dubium , quin ad eum 


qui præcepta ejus serraverit, et mansionem apud 


poulo post Eun(es decete, absque ile, 
4 Perperam Tholos., tantum sine perſectione, 
* Modo laudatus Regina cad., vere Patris et Fill 
este Spiritum. 
Nomen Pater, expungit Regina ms, 8 
8 Tholos., sic unam esse aperetionem et probatie- 


nem, eic. 
b Yoces et unigenilus Filius in Reginz ms. delentur. 
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eum ſaciemys. Porro sie sermo iste contexitur : Si A quorum Spiritus sanctus habit: tar est. lste Spirites 
quis diligit me, sermonem mem gervabit. EI Pater $aucws consolator a Filio mittitur : non secundumni 


neus diliget eum, et ad eum veniemus , et mansionem angelorum, aut prophelarum, aut apos tolorum mi- 


apud eum ſaciemus ( Ibid. ]. In alio quoque loco, 
omnis natura rationalium creaturarum , domus dici- 
tur Salvatoris. 


nisterium, sed ut miui decet a sapientia et veri- 
late Spiritum Dei, indivisam habentem cum eadem 
sapientia et veritate naturam. Etenim Filius missus 


B. » Sicut autem super domum slam Dominus a Paire non separatur, nee disjungitur ab eo, ma- 
lesus , cujus domus sumus nos: ita domus Christi nens et habens illum in semetipso. Quin Spiritus ve- 
templum Dei est, in quo Spiritus ejusdem inhabitat rilatis supradicto modo missus a Filia de Patre egre- 
Dei. Scribens quippe Corintl.iis Paulus ait: Negcitis = ditur, non aliunde ad alia transmigrans. Lapossibile 
quia templum Dei extis , et Spiritus Dei habitat in to- quippe hoe pariter et hlasphemum est. 4 Si euim de 
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bis (1 Cor. in, 16) ? Si aulem in domo et lemplo, 


quo Pater et Salvator inhabitat, illico invenitur et 
| Spiritus sanctus, ex hoe indivisa Trinitatis sub- 
zlantia demonstratur. Et post non multa ejusdem 


loeo ad locum egreditur Spiritus, et ipse Pater in 
loco invenietur, et Spirigus veritalis juxia naturam 
corporum certo spatio circumscriptus , alium dese- 
rens locum, ad alium commigrabit. Sed quomodo 


epistolæ: Nesecitis, inquit , quis corpora vestra tem- B Pater non consistens in loco, ultra omnem corpo- 


plum Spiritus sancti aunt, quem habetis a Deo (Ibid.)? 
Cum ergo Spiritus sauctus, similiter ul Pater et Fi- 
lius, mentem et interiorem bominem inhabitare do- 
ceatur, non dicam ineptum, sed impium est eum 
dicerecreaturam. Disciplinas quippe, virtutes dico 
et artes, et his contrarias perturbationes , et impe- 
ritias, ef aſſectus in animabus habitare possibile est: 
non tamen ut substantivas, sed ut accidentes. Crea- 


tam vero naturam in sensu habitare impossibile 


est. Quod ei verum est, et Spiritus sanctus absque ulla 
ambiguitate subsistens, animæ est habitator et cordis: 
nulli dubium est, quin cum Patre et Filio credi 
debeat increatus. Ex omuibus igitur quæ præcedens 
sermo disserit, incortuplibilis et sempiternus secun- 
dum naturam Patris, et Filii', Spiritus sanctus de- 
monstratus, universam de se ambiguitatem abstulit 
el suspicionem, ne unus de creatis substantiis exis- 
Umetur. Sed et ambigi nequit, quin is Spiritus 
Dei sit, quem exire de Paire Salvatoris in Evange- 
lio verba declarant. Cum venerit, inquit, Consolator, 
quem ego mitiam vobis $piritum veritalis , qui a Patte 
egredilur, ipse testimonium dabit de me (Joan. xv, 
26 ). Consolatorem autem venientem Spiritum San- 
ctum 133 dicit, ab operalione ei nomen imponens : 
quia hon solum consoJatur eos quos se dignos repe- 
refit, et ab omni tristiua et perturbatione reddit a- 
lienos : verum incredibile quoddam gaudium et hi- 
laritatem eis tribuit, intantum, ut possit quis Deo 
gratias referens , quod tali bospite dignus habeatur, 


C Salvatorem 


rum est naturam: ita et Spiritus yerilatis nequa- - 
quam locorum fine clauditur, cum sit incorporalis : 
et ut yerius dicam , © excellens universam rationa- 
lem creaturam. | 

26. Quia ergo impossibile est, et impium, ista 
quz diximus, f de ineorporalibus credere : exire de 
Patre Spirtum Sanctum, sic intelligendum, ut se 
Salvator de Deo exisse teslatur, dicens, Ege de Deo 


exivi et veni (Joan. vm, 42). Et sicut loca ef commu» 


tationes locorum ab incorporalibus separamus : sic 
et prolationes intus dico ei ſoris ab intellectualium 
natura discernimus, quia istæ corporum sunt reci- 


pienfium tactum, et habentium yaslitales. luefſahili 


s fide noto sermone credeudum est, 
dictum esse exisse a Deo, et Spi- 
5 Patre egredi, loquente Spiritu qui 


ilaque et & 


ritum verita 


a me egreditur. Cum enim dicere posset de Deo, sive 


de Domino, sive de omnipotenie, nihil horum tetigit: 
sed ait, de Patre : non quod Pater a Deo omnipo- 
lente sit alius: quia hue scelus est etiam cogitare; 
sed secundum h proprietatem et intellectum parentis 
egredi ab eo dicitur Spiritus veritatis. Licet enim ex 
Deo frequenter se dicat exisse Salvator, proprie- 
tatem tamen et (ut ita dicam) ſamiliaritatem, de qua 


jam $pe tractavimus, ex vocabulo magis sibi Pa- 


tris assumit, dicens: Ego in Patre, et Pater in me 
(Joan, Iv, 10). Et alibi: Ego et Pater unum sumus 
(Joan. x, 30): et multa alia his similia, que in 
Evangelio observans lector inveniet. Iste ergo Spi- 


dicere : Dedisti letitiam in corde meo ( Pal. 1v, 7). D ritus sanctus qui de Patre egreditur, /eslificabitur ; 


Sempiterna quippe lætitia in eorum corde versatur, 


Addunt Vatic. et vetus edit., et ego diligam illum. 

b In Reginz ms., domus dicilur Salvatoris ; Chri- 
aus autem su per domum suam, cujus domus sumus 
nos, gie. 

e Suffeeimus ex Regine ms. verba, Sed et anbigi 
nequit , 7 , utpote perficiendo sensu necessaria , 
lamets} in reliquis mss. et vulgatis hucusque libris 
desiderentur. 
© Verjorem concinnioremque hnjusce periodi lee- 
onem banc esse putavimus, quam ex veleri tories 
laudata editione, et Vatic. ms. expressimn ;. Penes 
Martianæum, aliosque passim editores erat: Si enim 
bie Spiritus veritatis juxta naturas corporum cerlo spa- 
to tircumseriptus esi, alium deserens locum, ad alium 
commigravit. Nee magis recte in Tholos. ms. : Si enim 


inquit Dominus, de me, testimonium simile ferens 


. de loco in locum invenitur, el Spiritus verilatis juaia 


naturam corpeream certo spatio circumscripius, etc. 
In illo autem Regine priori obliterata lectione ist- 
hecapponitur ad libri oram : Si enim de loco in locum 
venit Spiritus rerilatis juxia legem naturæ corporeus 
certo spatio circumscripius, eic. Quam nem 
28 lectionem, codices suis quoque dissidiis pro- 
ant. 

© Vatic. et Tholos., excellens universam rationabi- 

es n es8entian. * | 
itiose erat, que diximus in corporalibus, etc. 

s Reginz lib. sol fidei ; et mox Pare egredi, 
ut illud, loquenie Spiritu, qui a Paire egreditur. 

k Idem cum veleri edit., proprielatem paris el in- 
tellectum parentis, eie. 
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ei Patris testimonio, de quo ait: Testimonium dicit A tem scrutatur corda, scit quid desideret Spiritus, quo- 


de me, qui misit me Pater (Joan. xn, 40). Mittente 
autem Filio Spiritum veritatis, quem Consolatorem 
vocavit, simul mittit et Pater. Neque enim Pater 
mittente Filio non mittit, cum eadem voluntate Pa- 
iris et Filii Spiritus venist: Salvatore quoque per 
Prophetam loquente : * sicut maniſestum esse pote- 
rit ei, qui tolum perlegerit locum. EI Dominus misit 
me, et Spiritum suum : Siquidem non solum Filium, 
sed et Spiritum mittit Deus. Sed et Apostolus loqui- 
tur: Quæ nunc annuntiala sunt vobis per eos qui evan- 
gelizaverunt vobis, Spiritu sancto misz0 de cœlis 
(I Petr. 1, 12). Et in libro qui Sapientia inscribitur, 
ab his qui divina charismata consecuti sunt, vox 
gratias Deo perſerens destinatur. Qu@ autem in cœlis 


sunt, quis investigavit ? voluntatem autem tuam quis B ex ipsis angustiis 136 per patientianr salutem pn. 
mum, dehinc coronam gloriæ consequantur. Spirit 


cognorit : nisi quod tu dedisti sapientiam, et Spiritum 
tanctum tuum misisti de excelsis? Ei sic correciæ sunt 
temitæ eorum, qui super lerram erant : et placita tibi 
edocti sunt homines (Sap. 1x, 17). Et in præsenti si- 
quidem lectione, non sola sapientia Dei, id est, uni- 
genitus Filius ejus datur a Patre, sed et Spiritus 
sanctus mittitur, | 

135 27. Ia ipso quoque Evangelio dari pradica- 
tur a Patre, et milti spiritus Sanctus, Salvatore di- 


cenie: Et ego rogabo Patrem meum, et alium para- 


cletum dabit vobis, ut tit vobiscum in @ternum, spiritum 
veritatis (Joan. x1v, 16). Et iterum, Paracletus autem 
Spiritus sanctus, quem millet Pater in nomine meo : 
ille vos docebit omnia (Ibid., 26). Nam et in his ser- 


monibus, alium paracletum dare dicitur Pater, non C 


autem alium ab [Ms. absque] eo, qui a Filio miui- 
tur secundum illud : Cum autem venerit ille paracle- 
lus, quem millam vobis a Patre, spiritum veritatis 
(Joan. xv, 26). Quem alium paracletum nominavit, 
non juxla naturæ differentiam, sed operationis di- 
versitatem. Cum enim Salvator, mediatoris et legati 
personam habeat, b et qua pontiſex deprecetur pro 
peccadis nostris, salvans in sempiternum eos, qui 
per ipsum accesserunt ad Deum, quia semper vivens 
interpellat pro eis [Ms. nobis] Patrem; Spiritus 
Sancius secundum aliam Significantiam paracletus, 
ab eo quod consolatur in tristitia positos, nuncupa- 
tus est. Verum noli ex Filii et Spiritus sancti opera- 
tione diversa, vari-s æstimare naturas. Siquidem in 


modo [Al. cum] secundum Deum postulat pro suncty 
(Rom. vin, 26). 

28. Salvator quoque consolationem a qua Spiritug 
sancius paracletus nuncupatus est, operatur in cor- 
dibus eorum qui ea indigent. Scriptum est enim: 
Et humiles populi consolatus est (Ps. xvii et 11100. 
Unde et his qui hoc beueficium fuerat consecuiug, 
eum prædicans, loquebatur : Domine, secundum mul- 
tiiudinem dolorum meorum in corde meo, © consola- 
tiones luc letificaverunt cor meum (Pal. 0, 19); 
sive, dilexerunt animam mecam : utroque enim serip- 
tum esse [Al. Abest] modo, in diversis exemplaribys 
invenitur. Sed et Pater, Deus omnis consvlationis 
dicitur : consolans eos qui in tribulatione sunt, ut 


igitur consolator et sanctus, et Spiritus veritatis d- 
tur a Patre, ut semper cum Christi discipulis com- 
moretur, cum quibus et ipse Salvator est. dicens: 
Ecce enim vobiscum sum usque ad consummationen 
s&culi (Matth. XXvnt, 20). Cum autem semper apes 
tolis et Spiritus sanctus adsit [Al. assistst] et Filing, 
sequitur, ut et Pater cum ipsis sit, quia qui recipit 
Filium, recipit et Pairem : et mansionem Filius cum 
Patre facit apud eos, qui digui adventu ejus extiie- 
rint. Sed ct ubi Spiritus sanctus ſuerit, statim inve- 
nitur et Filius. Siquidem cum in prophetis Spirits 
sanctus sit, ſaciens eos ſutura precinere, et aliaqu 
prophetalis operationis sunt, sermo Dei ad eos G. 
citur factus, ut ad id quod ad consuetudinem © pro- 
phetarum est, Hoc dicit Dominus, etiam illud adds 
tur, Sermo qui ſactus est ad Isa, sive ad reliquos. 


29. Quod autem prophetæ Spiritum sanctum hy 


buerint, Deo maniſeste loquente cognoscimus. Alt 
enim: Quecumgque mandavi in Spiritu meo servis mei 
prophetis (Amos, in, 7). Et Salvator in Evsfifelio $- 
gnilicat justos viros, et eos qui ante ad ventum suum 
populo ventura cecinerant [Vat. precineraut], Sp 
ritus sancti aspiratione completos. Interrogans 
quippe Pharisæos quid eis de Christo videretur, & 
audiens quia esset © filius David, loquitur: Quomods 
David in Spiritu vocat eum um dicens : Dixit 
Dominus Domino meo, sede a dextris meis? Si ergo 
David vocat eum in Spiritu sancto Dominum, quomodo 


alio loco reperitur paracletus Spiritus, legati ad Pa- D pilius ejus est (Matth. XXu, 43)? Et Petrus ad con 


trem persona ſungi, ut in illo : Quid enim oremus 
juxta id quod oportet, nescimus. sed ipse Spiritus in- 
ter pellat pro nobis gemitlibus ine narrabilibus. Qui au- 

* Isthec sicut maniſestum esse polerit ei, qui lolum 
perlegerit locum, in Regin. ms. desiderantur. Mox 


ex Vatic. et veteri edit. restituo spiritum suum; cujus 
loco obtinebat in recto contra Auctoris mentem Spi- 


ritus ejus. 
b Ela antea ex Reg: ms., et quasi. Tholos., 
ad 


in qua. Vid. Epist. 64, abiol., num. 19. Emendo 
interpunctionem, cujus vitio nullus erat hu- 
odi sensus. | 


e los., in corde meo, exhorlationes tum delecta- 
verunt animam meam. Et aliter, consolationes tuæ, eic. 
Glassema ex criticorum audacia. Lectionls quam Di- 


sortes ſidei loquitur : Oportebat impleri Scripturam, 
quam predixit Spiritus sanctus per 0s David de Juda, 
etc. (Act. 1, 16). Et in eodem rursus libro: Qui pe 


dymus urget diversitas in verbis est, {etificaverunt, 
et dilezerunt. Re autem vera Gra ci aliquot libri ha- 
bent 4y@rnoav, dilexerunt, alii evppavav, letificave- 
runt, ut in Latinis. | | 

d Vitiose erat antea in aliquot etiam mss., prophe- 
latum esl. : _ 

* Rectius vetus editio, quia eise filius David, in 
Spiritu sancto loquentis, dixit Dominns Domino mes, 
sede a dextris meis, denuo interrogavit. Si ergo David 
vocat eum, ete. Alver Tholos., quia cs8et filius David, 
dixit, David enim loquitur de Deo, Dixit Dominus De- 
mino meo, ele. 
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Spiritum, inquit, aanctum ore David pueri tui locutus A Patris, sed verbi gratia, in Domini, et Dei, et omni- 


u Quare ſremuerunt genles, et populi meditati sunt 
inania (Act. iv, 25)? Isaias quoque cum sermone Dei 
impu'sus ad prophetandum fuisset, Spiritus sancti 
« imperio prophetasse perhibetur: ut in 137 fine 
eorumdem Actuum scribitur. Bene Spiritus sanctus 
locutus est per Isaiam prophelam ad patres vestros, 
dicens : Vade ad populum istum, et dic: Aure audie- 
tis, et reliqua (Act. xxvm, 25). Hane igitur prophe- 
tiam quam Apostolus Paulus aſfirmat a Spiritu saneto 
pronuntiatam, ipse liber prophetæ a Domino dictam 
esse commemorat. Et audivi, inquit Isaias, vocem 
Domini, dicentem : Quem mittam, et quis ibit ad popu- 
lum isdum ? Et dixi ; Ecce ego, mille me. Vade, in- 
quit , et dic populo huic : Aure audietis (Isa. vl, 9). 


potentis. Quod maniſestum advertere poleris pro- 
phetas relegens ex animo. Nam et Moyses magnus . 
Dei minister et ſamulus, in nomine ejus, qui est: et 
in nomine Dei Abrabam et Isaac, et Jacob venit, Deo 
ad eum loquente : Sic dices filiis 18rael, qui est, misit 
me ad vos (Exod. m, 15). Et rursus, Dices eis, Deus 
Abraham, Isaac, el Jacob misit me ad vos. Servorum 
quippe justorum quales erant de quibus dixit : Man- 
dabo in Spiritu meo zervis meis prophetis (Zach. 1, 6), 
in nomine Dei ſacta est missio. Ei quia [Fort. qui] 
dignos se exhibuerunt Deo, in nomine bei venisse 
reſeruntur. Rursus proficientes in majus, et sub 
unius Dei imperio consistentes, in omnipotentis Dei 
nuncupatione venerunt. Quia vero filii Israel in - 


Ei post alia ipse Dominus ait: Et convertentur, et sa- B gypto commoranies, didicerunt eos, qui non sunt, 


nabo illos. Et statim propheta : Quousque, Domine? 
cum enim Dominus ad Prophetam dixisset, ut ea 


- que seripta b sunt, diceret, et Propheta jubenti Do- 


mino respondisset, Usquequo, Domine? ea que in 
Propheta a Domino dicta sunt, in Spiritu saneto 
commemorata Paulus aſſirmat. Ex quo liquido osten- 
ditur,' ut spe jam diximus, unam et voluntatem et 
naturan Domini esse, et Spiritus saneti, et in nun- 
eupatione Spiritus etiam nomen Domini intelligi. 
Quomodo enim ad Coriuthios vocabulum Dei super 
Patre positum, et Domini super Filio, neque Patri 
auſert dominationem, neque filio deitatem : si- 
-quidem eadem ratione qua Pater Dominus est,. et 
Filius Deus est, sic et Spiritus sanctus Dominus nun- 


quasi deos colere, et mundi 4 patres di vino honore 
venerari : consequens ſuit, ut Moyses sub ejus, qui 
est, vocabulo ad eos mitteretur, et a ſalsis eos libe- 
rans diis, ad veram transduceret deitatem, et ad 
Dominum patrum Abraham, Isaac, et Jacob. 

31. Quomodo ergo servi qui in nomine Domini 
veniunt, per hoe ipsum quod $ubjecti sunt, et ser- 
viunt, indicant Dominum, proprietatem ejus reſeren · 
tes: servi quippe sunt Domini : sic et Filius qui 
venit in nomine Patris, proprietatem Patris portat 
ei nomen, et per hæc unigenitus Dei Filius appro- 
batur [Al. appellatus]. Quia ergo Spiritus Sanctus 
in nomine Filii a Patre mittitur, ha Filii pro- 
prietatem, secundum quod Deus est, non tamen 


eupatur. Si autem Dominus, consequenter et Deus : C filieitatem, ut Filius ejus sit, ostendit quia e unitate 


ut paulo ante jam diximus, cum vocem Apostoli 
Petri ad Ananiam, qui pecuniam $ubtraxerat, pone- 
remus : quia et deitas [Al. divinitas] superintelligi- 
tur in Spiritu sancto. | 

30. Verum quoniam inde, quzstionis ordo dedue- 
tus est: Cum autem venerit paracletus Spiritus sanc- 
tus, quem miltet Pater in nomine meo, ille vos docebit 
omnia (Luc. xn, 12) : age nunc ex ips0<sermone 
queramus, si quid in eo possimus invenire cum bis 
consentire quze dicta sunt. Spiritum sanctum a Patre 
in suo milti nomine, Salvator affirmat, cum proprie 
Salvatoris nomen sit Filius: si quidem nature con- 
8ortium, et (ut ita dicam) proprietas personarum, ex 
ista voce signatur. In qua appellatione Filii, missus 


Sit junetus ad Filium. Unde et Filii dictus est Spiri- 
tus, per adoptionem faciens filios eos, qui se recipere 
voluissent. Qui enim, inquit, estis filii Dei, misit Pater 
Spiritum Filiisui in corda nostra, clamantem abba pater 
(Rom. vm, 15). Iste autem Spiritus sanctus, qui 
venit in nomine Filii, missus a patre : docebit omnia 
eos, qui in fide Christi perſecti sunt. Omnia 'autem 
illa quæ spiritualia sunt et intellectualia : et ut 139 
breviter universa concludam, omnia veritatis et sa- 
pientize sacramenta. Docebit vero, non quasi doctor 


ei magisler discipline, quam aliunde est consecu- 


tus: siquidem hoc eorum est, qui sapientiam t et 
artes aliquas siudio industriaque didicere ; sed quasi 
ipse [Al. ipsa] ars aique doctrina et sapientia verita- 


a Patre Spiritus sanetus, non servus, non alius, nec D tisque Spiritus, invisibiliter [Al. invisibili] menti in- 


disjunetus a Filio intelligatur [Al. intelligitur]. Et 
quomodo Filius in Patris appellatione venit, dicens : 
Ego veni in 138 nomine Patris mei (Joan. v, 43): 
Filii quippe tautummodo est in nomine Patris venire, 


$alya proprietate Filii ad Patrem, et Patris ad Fi- 


lium : sie e contrario, nullus alius venit in nomine 


* Erat nec sine soloeo Spiritus sanctus imperio. 
Quod nemo non putet typographi mendum, et re- 
ponat sancti, quemadmodum in antiquiss. editione, 
quam «equor. Sed malim equidem in recto sanctus 
retineri, pro imperio aulem legi eum, scilicet. 


r Laiam. Hie nempe Auctoris est sensus, totusque 
inſerior contextus conjecturam probar. 
vetus editio, qua scripta sunt, in spiritu diceret. 


WW 


sinuat scientiam divinorum. Nam et pater docet sie 
diseipulos $n0s, dicente illo qui ab eo doctus ſuerat: 
Deus, docuisti me sapientiam. Et audacter alio con- 
clamanle : Docuisti me, Deus, a juventute mea (Paal., 
Lxx, 17): atque ita omnes fiunt docti, Dei quoque 
Filius et sapientia Dei et veritas sie docet participes 


Q 
© Vitiose erat duobus verbis sic quidem. 

4 Obtinebat autea mundi partes, patres. Re- 
ginz ms. secunda manu mundi pri . | 
* Ita mss. omnes habent unitate, editi vero unice 
Mox Vatic. cum Tholos. per adoptionem suam ſaciens, 


elc. : ” p 
_ f Vatic., et viriutes aliquas. Postea Tholos., sed quasi 
1pse ars, eie. ; 
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suos, ut disciptinam non arte docest, sed natura. A Spiritum sonetum, eujus est Pater et Filius, et in 


Unde et eum docentur solum magistrum vocare disci- 
puli. Has easdein diseiplinas que dantur a Patre et 
Filio in cerda eredentium, Spiritus sanetus ministrot 
his qui animales esse devierint [Al. desistunt]. Ant- 
mulis qui ype homo non percipit eu que spiritus sunt; 
arbitrans esse stultian que dicuntur (1 Cor. n, 14); 
qui veros perturbationibus purga verit meniem suam, 
Spiritus soncti disciplinis, id est, sermonibus sapien- 
ue, scientieque complebitur: in tantum ut is qui ea 
pusceperil dicat : Nobis autem revelavit Deus per Spi. 
rin sancium (Ibid., 10). Deus autem His qui se ita 
præeparaveriut Spiritum $apientie revelationisque 
largitur ad coguosceudum Semetipsum : qui accipien- 
tes Spiritum sapientiæ, nou aliunde, sed ab ipso Spi- 


eadem operatione unam esse $ubstantiam : el reei- 
proce eorum que zusbæm sunt, operationem quoque 


non esse diversam. Ut autem et aliud quoque texti. 


monum quod nos possit adjavare in fide Spiritus 
saneti ponamus, in Kvangeho ha sermo contexitar : 
Adkuc multa habeo vobis dicere, sed non potestis en 
portare modo. Cum antem veneril ide Spiritus verita- 


tis, driget vos omnem veritatem. Neque enim loquetur | 


a semetipso, ved quecumque andiet, loqueter * et que 
ventura zum axmuntiabdit vobis. Ie me cluriſteubi ¶ Al. 
gtorificabit]: quia de mev- necipie!, et mu ait w- 
bis. Omnia que habet Pater, meu sunt. Propterea uin 
vodis : quia de meo accipiet, et unnuntiabii robis (Toon. 
Avi, 15). 


ritu saneto efficiuntur sapientes, et ab ips0 inte Ig. B 55. Ex his enim sacramentorum verbis edoremr, 


Dominum, et quidquid Dei est voluntatis, et eumdem 
ipsum Spiritum, ipso revelante, cognoscunt, ut sciant 
quia a Domino donate sunt eis: na ut is qui fuerit 
gi ritum revelationis et sa pientiæ consecutus, suſ- 
ficiens su veritatis dugmata predicare non humana, 
sed Dei arte subnizus: sicut et unum et his Apos- 
tolum possumus audire, dicentem : Kt predicatio mea 
el cermo meus non in persmsibilibus hu ane ü ch, 
verbis: sed in oxtensione Spiritus © et virtutis Dei 
(Ibid., 4). Aqualem vero Spiritui virtutem non pos- 
Sumus aliam preter Christum Dominum 140 
nostrum interpretari. ipse enim digcipulis ant: 
Aecipictis enim virtutem Spiritus gancti venientem 
{ Vat. venientis] zuper vos (Art. 1, 8). Et ad Mariam 


Angelus (Al. archangelus], Spirirus, inquit, sanctus C 


auperventel in te, et virtus Altissiwmi obumbrabit tibi 
(Lac. 4, 35). Creatrix igitur virtus Ahissimi, Spiritu 
sancto superveniente in virginem Mariam, Christi 
corpus fabricavi : quo ide ADE * 
natus est semine. 

34. Ex quibus ostenditur esse Spiritum sanctum 
ereatorem, ut jam in Þ Dogmatum ve. nine breviter 
oxtendimus. Ei in Psaſmo ad Don inam dieitur: Au- 
feres ab tis Spiritum tum, et deficiem, et in terram 
nem revertentur. Emitte Spiritum tuum, et creabun- 
tur, et renovabis faciem terre (Peu. cm , 30). Nec 
mirum si Dominici tamum corporis Spiritus sanctus 
conditor sit, cum Patri Filtoque soeiatus, eadem 
potestate creaverit omnia que Pater creavii et Filius. 


quod eum muna docuisset disc ipulos sbos Jesus, . 


xerit: Ad Rur habeo plurima dicere vobis, quia verbum 
istud, adhuc multa habeo dicrre vobis, non ad noves 
quoslibet, © et penus Dei gratia vacucs dirigiur: 
sed ad eos 141 qui auditores verborum ejus, nes 
dum ſuerant omnia consecuti. Qaecunqne enim 8d 
ficere potrrant, tradens eis, in ſuturum tempus ret 
qua distuſm: que sine disciptina Spiritus saneu se 
non poterant: quia ante advemum dominice pas- 
sionis 4 non erat datus hominibus Spirnus sanetes, 
Evangelista diceme : Non enim erat cuiq uam Spirit 
dat us, quia Jesus nerdum erat gloriſtcutus (Joan. wn, 
59). Glorificari dicens Jesum, mortem gustare pro 
eunetis. haque post resurrechonem apparens digei- 
pulis sis, et insuflluns in faciem eorom : 4eoipite, 
inqui1, Spiritum sanctum (Joan. xx, 22). Et rursum 
Accipietis virtutem Spiritus zaneti venientis super wo 
(Act. 1, 8). Quo veniente in cords credentian, im- 
plentur sermonibus sapientiæ et $efemie, et vie ph 
rituales effecti, suscipiunt Spirmius saneu diseplinom. 
que possit evs deducere in omnem veriimmem. Nee- 
dum enim instame [ Forte instabai] hora in qua opor- 
tebmt eos Spirita saneto repleni, tune quando dirt 
ad eos, Adhnc mufta habeo vobis dicere, conzequemer 
addidit, sed mon potent ea portare mods (Jenn. M, 
12). Adhue enim typo ſegis, ei umbre, et irmagin- 
bus servientes, non poterant veriiatem ( cufwrs um- 
bram tex portabat) inspicere, © unde nec spirituata 
sustinere. Cum autem, alt, venerit fe, hoe eat, y- 


Emitte enim, ai, Spirum tum, et creabintur. Porro O racterus Spiritus verfratis, diriget vos in mem verua 


jam frequenter ostendimus ejusdem operationis esse 


« {dem Vatic. et veritatis Dei, Graco ipso 1extu 


r de boe libro ce, A dix imus 
supra pag. 111, not. 

Maxima hie RAY exemplarſum est. Vetus 
Editio, et penitus Dei sapientiam nescientes dirigit ; 


Vatic. Dei eapientiom wesrientes ; Reg. Lei 
6apientiu ignaros, eto. Thetos. et Dei snpientia 
dirigitur 8:cut Justi et pi , ved ad 

ver bor u oh contives eic. Tum 


— ear ern in per 


mayor 
. 


tem, sua doctrma, ei invlitutione vos transſerens © 


ideo distulit, discipſina Spivitus zancti 
ME... —— 


forma crucis perivet. 
ſerre poterani, ele. Eadem ferme — 
nit, tantumque rectius legit, nisi primitns 7228 


can —.— et forma crucis prœiret; quia ante 
Dominic passionis, etc. Ex quibus boni 
aliqaid * extundat. 


— —— Megs ee Prius Gra x Tum monde 
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morte litter®, ad spirhum viviſieantem, in quo solo A sapiens verusque subsistens, in sapientia haben 
omnis Seriptureæ veritas posit est. Ipse ergo Spiritus et in substantis. Loqui 143 ergo Patrem, et audire 
veritails, ingrediens puram ei simplicem mentem, Filiam, vel e contrario,. Fo loquente, audire Pairem, 
signabit in vobis veientiam verſtatis, et semper nova ejusdem natur in Pre ei Filiv eonsensusque Sighili- 
retertbus adjungens, diriget vos in omnem veritatem. cativest. Spiritus quoque sanetus, qui est spiritus ver- 

34. Ad Deum quoque Patrem quidam allegans latis, spiriiusque sapientiæ, non potest Filio loquente 
preces, loquiter : Dirige me in veritate tat (Pr. avudite que neseſt, eum hoc ipsum sit quod profertur 
zu, 5) : hoe est, in Unigenito ino, propria voce a Filio, id ext, * procedens a veritate, consolator ma - 
testante : ehe un veritas (Joan. MV, G). Cuam per- nns de consolatore, Deus de Deo, Spiritus veritatis 
ſecttonem ir ibum Deus minens Spirom verſtaus, procedens. Denique ne quis Num u Patris 61 Fun vo- 
qui eredentes in tolam dirigat veritatem. Denne in "late ei gocietate discerneret, scriptum est: Non 
consequentibus de Spirita veritatis, qui Patre mit= enim a zemetipze foqnetay , ved gicur andiet loguetur. 
tatar, et uit paracterns, Salvator (qui et veritas) aft: (Joan. x11, 13). Cui etiam mile de seipso Salvator 
149 Non enim lequetur a semetipso (Joan. WI, 18): aft © Sic audio, et judlfco (Joan. v, 80). Et alibi : 
hoe est, non sine me, et eine meo et Patris urbitrio, Non potent Filius 6 u se facere quicquam, is} quod 
quid inseparabilis. a mea et Patris est vote; þ dem Patpem ſarientem {Tbid., 9. Si enim unds 8 
eis non ex se est, sed ex Patre et me est, hoc ent Patri FTmus, non juxta Sabellii dietum Patrem et 


ipsem quod subsistit ei foquiter, a Patre et me Ali Fmum confondentis, sed juxta indisereuonem essen- 


est. Ego vertu em loquor, id est, insptro qe Joqui- te, sive substantie, non potest quirquam absque 
iur. Siquicem Spiriins veritatis est. Dieere mem ei Patre facere , quia separatorum diversa zunt opera, 
loqui in Tritste, non secundum consuetudinem sed videns vperantem Patrem, et ipse operatur. non 
nostrom, qua ad wos invicem sermoeina ner ct % = Scene grade, ei post Mum operans. Alia quippe 
quimur, aceipiendum, sed juxta for mam tneotpora- Paris, alia Fmi opera esse mneiperem, si non qua- 


lium naturarum, et maxime Trinkt, que vom ter fierent. Scriptum est amem : Out enim Me fa- 


lem gnerfi{ inserit in corde credentum, et eorum eit, wand dubium quin Pater, hc eaftem Filius uni- 
qui eam avdire sum dignt! hoc ont, divere et loqui. liter facie w. Ouod si operante Patre et Fo, non 
35. Nos quippe homines quando de aliqua re 2d juxta or tine, primi ei decundi, sed juxth idem ten- 
alterum loqui mur, primum quod volumus *, meme pus vperandi eadem ei indissimilia, subsistum uni- 
cone ipimus absque Sermone. lade in atterius ⁴ÿ‚] vera que font, et Fmus non potest a gemetijs0 
volentes trans ſerre, linguz organum commovenss, quictieam fatere, quia à Patre non potest separari, sie 
et quasi quoddam plecirum chordis denten con- (C etSpirhusvanetus nequaquam separatus a Filio, prop- 
dentes, vocalem sonum emiltimus. Quomods igrrer ter vofuntatis maturzqne consertium, non vemetipso 
nos © tinguam, quam palato dentibusque cotlidimes, crediver lohn, bed juxta verbum et veritatem Dei 
ei iclum serem in diversa temperamus Sloquia, m Jour wiverm que toquirar. Hane opinionem se- 
nobis nota communcemus in ches, ita ot zudicorem quentia Domini verba confirmam, &entis: Ille me 
coarciatas, in ea que dicumur 4 arrigere,, ut poevit de meo deri piet. Nursum hie, acelpere Al. accipiet], 
ila sere que proferuntur, quomodo novit ea Mle quj ut dne nature convemiat imehigendum. 
loquitar. Porro Deus simplex et incompositæ spiri- $7. Quomodo ergo filins dans, non prfratur his 
twaligque nature, neque aures, neue organs, quibus ILA. enim] que tribait , neque cum damno suo im- 
vox emiltitur, habet; sed $olitarin incompretensibi- pervii alis. vic et Spirits non accipit quod ante non 
lisque substantia nullis membris partibusgue com- Hrabuit. Si enim quod prius non habeb m accepit , 
ponitur. Que quidem de Filio et de Spiritu saneto trenslato in hum Vat. um] munere, vacuus lar- 
similiter ecripienda. gitor eſſecrus est. cessans habere 141 quod tribult. 
36. Si quando ergo legimus in Scripturis : Diait Ouomodo ighur supra de naturis incorporalfbus 
Dominus Domino meg (Deal. cix, 2). EA ci. Dia disputentes imefleximus , sic et nune Spiritum 


Deus, fint dun (Gon. 4, 3), el ei qua his Shmilla, digne D hem © Filio necipere , id quod sur nature 


Al. diana) Deo ecoipere debamus. /Neque enim form cognovcentom [Al. hmelligendum] est, et 
ignorante Filio (qui $apientia et veritas eat) Pater non dentem et accipiemtem , sed unam vignificare 
suam nuntiat voluntatem, cum omne quod loquitur, B W Fiffes ended 2 Parry 3etl- 


* Leger oftin Uratianus ingerm in zorda creden- 
Hum, et Port rordivies ineeree , err em, etc. t Penes Gratianum est — Deus de Deo, 
n dicere, scire, et intelligere, el loqui. "Ia, piritùs veritatis procedens a veritate, enn ma- 

eius em., mente coneipimus, ee den nans, dc. : vectius. 
; e Youutns d ve ex Vmie. $oFﬀFecimms 
cliam Graco lextu 4 £«vroy. Deinde Veius 


quoddam Si em unum edt Pater et Sthellii 
© Eliti plerique, — otc.: Gictum : — — Vatic. et ys ei. gel, w, 


d As entior Barihio, ui arrigere acti it, eri- nlo — 2 Vl * — 
gere, — 1 — note; bo sub 160M, 9 


e Olim eral et in veritate substantiam 


aliud est Filius, exceptis his quz ei dantur a Patre, 
neque alia substantia est Spiritus sancli præter id 
quod datur ei a Filio. Propterea autem ista dicun- 
tur, ut eamdem in Trinitate credamus esse naturam 
Spiritus sancti. quæ est Patris et Filli. 

38. Quia ergo [Al. enim] omnis humana vox nibil 
poles! aliu4 judicare quam corpora, et Trinitas, de 
qua nunc nobis sermo est, omnes materiales sub- 
stantias superat, idcirco nullum verbum potest ei 
proprie coaptari, et ejus signiſicare substantiam, sed 
omne quod loquimur, zer=xpnormc, id est, abusive 
est, et de incorporalibus cunctis, et maxime cum de 
Trinitate loquimur. Gloriſicat itaque Filium Spiritus 
sanctus. ostendens illum et in apertum proſerens his 
qui mundo corde eum intelligere et videre sunt di- 
gni, et splendorem substantie, et imaginem invisi- 
bilis Dei scire. Rursum imago ipsa ostendens se pu- 
ris mentibus , glorificat Putrem, insinuans eum 
nescientibus , ipse enim ait: Oui videt me, videt et 
Patrem (Joan. x1v, 9). Pater quoque revelans Filium 
his qui ad calcem scienliz pervenire meruerunt , 
gloriſicat unigenitum suum, ostendens ejus magni- 
ſicentiam atque virtutem. Sed et ipse Filius tribuens 
Spiritum sanctum his qui se dignos ejus munere 
preparaverunt, et * pandens sublimitatem [Al. pro- 
prietatem] gloriſicationis, et magultudinis ejus virtu- 
tem, glorificat illum. Deinde inlerpretationem infe- 
rens Þ cum modo dixisset, de meo accipiet, protinus 
subjecit. Omnia que habet Pater, mea sunt; propterea 
dixi , de meo accipiet et annuntiabit vobis (Joan. xv1, 
14), quodammodo loquens, Licet a Paire procedat 
Spiritus veritalis, et det e illi Deus Spiritum sanctum 
petentibus se, lamen quia omnia qua habet Pater, 
mea sunt, ei 145 ipse Spiritus Patris meus est, et 
de meo accipiet. Cave autem cum ista dicuntur 4 ne 
grave labaris intelligentiæ in vitium, et putes rem 
aliquam esse, et possessionem, quz a Patre babea- 
tur ac Filio. Verum que habet Pater juxta substan- 
tiam , id est, eterrlatem, immutabilitatem, incor- 
ruptionem », immutabilem bonitatem, de se ei in se 
subsistentem, hæc eadem habet et Filius. Et, ut 
plus inſeram, quidquid Filius ipse subsistit, et quæ- 


cumque sunt Filii, hæc eadem et Pater habet. Procul 


hine absint dialecticorum tendicule, et sophismata 
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pere dicitur, quibus ipse subsistit. Neque enim quid A Paternitatem, qui Filius erat, non usurpavit : quan- 


quam et ipse per adoptionis gratiam , multorum 
sanctorum sit Pater, secundum illud quod in Psal- 
mis legitur, Si custodierint filii tui (Paal. cxxx1, 12). 
Et iterum , Si dereliquerint filii ejus legem meam 
(Paal. Lxxxvmn, 31). Sed in hoc sermone sensuque 
præposito, consequenter ea que diximus superius 


a Patris esse, habet et Filius, ei que Filii sunt, habet 


et Spiritus sanctus. Ait quippe, de meo accipiet, 
propterea et ventura annuntiabit vobis. Per Spiritum 
siquidem veritatis, 8anctis viris ſuturorum scientia 


it, prenuntiabant sensu, ei quasi præ- 
is intuebantur, que erant deinceps secutura, - 
Satis he abundeque juxta ingenii nostri pauperta- 


B atem de præsenti Evangelii capitulo dixisse 8uſfi- 


ciat. Si quibus autem Dominus revelaverit, et in 
viciniam veritatis adducti sunt, magisque possunt 
cernere verilatem , dispulationi illorum concedamus 
meliora, quibus ille suffragatur qui est Spiritus veri- 
tatis : et petimus eos qui lecturi sunt, ut ignoscant 
imperitiz , studioque dent veniam , cupienti totum 
Deo offerre quod potuit, licet suam non quiverit 
implere voluntatem. 

39. Proponamus, et Apostoli ad Romanos 140 

epistolz testimonium: quæque nobis in illa viden- 
tur præsenti materia congruere, ventilemus. Ut 
justiſicatio, inquit, legis impleatur in vobis : qui non 
juxta carnem ambulatis, sed secundum spiritum. Oui 
enim juæia carnem sunt, ea quæ carnis sunt gapinnt. 


C Qui vero juæta spiritum, ea que spiritus unt entiunt. 


Sapientia quippe carnis mors est. Sapien ia autem 
spiritus, vita et paz : quoniam 8apientia carnis inimice 
est Deo : legi quippe Dei non aubjicitur. Neque enim 
potest. Oui vero in carne sunt, Deo placere non pos- 
sunt. Vos autem non estis in carne, sed in Spiritu : 1 
tamen Spiritus Dei habitat in vobis. Si quis autem Spi- 
ritum Christi non habet, hic non est ejus. Si autem 
Christus est in vobis, corpus quidem mortuum est pro- 
pler peccatum, spiritus vero vivit propter justitiam. Si 

autem Spiritus ejus qui auscilavit Jesum a mortuis, ha- 
bitat in vobis : qui 8uscitavit Jesum Christum a mor- 
luis, viviſicabit et mortalia corpora vestra propter in- 
habitantem Spiritum ejus in vobis. Ergo, s ſratres, debi-- 
tores zumus non carni, ut secundum carnem vivamus, 


a veritate pellantur, que occasionem impietatis ex D Si enim secundum carnem rizeritis, moriemini Si au- 


pia predicatione capientia , dicunt : Ergo et Pater 
est Filius, et Filius Pater. Si enim dixisset, omnia 
quecumque habet Deus, mea sunt, haberet impietas 
occasionem conſingendi, et verisimile videretur esse 
mendacium. Cum vero dixerit, Omnia que habet Pa- 
ter mea aunt, Patris nomine se Filium declaravit , 


« Hidem mss. cum veteri * pandens ejus (al. 
1 — glori ſicationis, et a, glo- 
b Emendo ex Barthii conjectura, cum perperam 
wo uno verbo 
Ut sensus —— voculam illi expunge : tum 
aque tamen omnia, eic. 


Repin. cod. pie 
reer erat ne prava intelli- 


tem 8piritu ſacta carnis morii ſicaveritis. vivetis. Oui- 
cumque enim Spiritu Dei aguntur, hi filii sunt Dei. 
Non enim accepiatis spiritum 8ervitutis ilerum in ti- 
more : 8ed accepistis Spiritum adoptionis in quo ela- 
mamus abba pater. Ipse enim Spiritus testimonium 
perhibet spiritui nostro, quia sumus Filii Dei. Si au- 


gentia labaris in ritium, cui fere concinit Regin. ms. 

* Hud immutabiſem abundat hie loci, nee in Re- 
gine ms. invenitur. Deinde verba, Et ut plus inſe- 
ram, quidquid Filius ipse subsistit, ex mss. omuium 
consensu ac fide restituo. 

Ba Reginz cod. eodem repleti Spiritu, pronuntiabant 
senen. 

8s Deerat ſratres, quod e mss. Suffecimus. 


* INTERPRETATIO LIBRI DIDYMI DE SPIRITU SANCTO. 
tem filii, et harredes quidem Dei : coharedes aulem A Sed et in Epistola Petri, Spiritus sanctus esse Christi 


Christi: gi tamen compatimur, ut et conglorificemur 
(Rom, vin, 4 geg.). In præsenti Apostoli capitulo 
plurima de societate Spiritus, quam habet cum Patre 
et Filio demonstrantur. Ait quippe Apostolus justi- 
ficationem divinam, et spiritualis legis expleri in 
his : non qui juxta carnem ambulant, sed juxta 
Spiritum. Juxta carnem ambulaniem, eum qui per 
voluptates vitia carnis corpori copulatus, ſacit omnia 
quz carnis sunt Al. esse] et curporis opera, Aposto- 
lieus sermo descripsit [Al. deseribit]. Porro juxta 
Spiriium ambulantem eum, qui in præceptis legis 
Dei, et Evangelii gradiens, spiritualium sequitur or- 
dinem mandatorum. Siquidem sicut carnalium vi- 
tium est ea sapere quæ carnis sunt, ea cogitare quæ 
corporum, sic e contrario spiritualium virtus est, 
semper cogitare de cœlehibus et #ternis, 147 et 
his tractare quæ spiritus sunt. Sed carnis sapientia, 
illieo morte sibi sociata, interſieit eos qui juxta car- 
nem gradiantur et sapiunt: sapientia vero spiritus, 
mentis tranquillitatem, ei pacem, et viiam habenti- 
bus se largitur :eternam. Quam cum possederint, 
omnes perturbationes et genera vitiorum, et ipsos 


quoque demones (qui hc suggerere nituntur) ha- 


bebunt sub pedibus suis. Sapientia ergo carnis cum 
morti juncta sit, inimica est Deo. Inimicos quippe 
eos reddit qui suis legibus vixerint : contraria sem- 
per, ei repugnans voluntati et legi Dei. Neque enim 
fieri potest, ut qui in sapientia carvis est, Dei pra- 
cepta custodiat, et voluntati fllius subjiciatur. 


Spiritus comprobatur : Scrutantes, inquit, et inqui- | 
rentes, id est Prophetæ, de quibus ei ſuerat sermo 
superior, Þ in quod, et quale tempus significabat is, 
14V qui in eis erat Spiritus Christi testificans in 
Christo passiones, et en que post erant Secutura do- 
creta : in quibus revelat um est: quia non tibi, sed no- 
bis minis trabani ea quæ nunc annuntiala sunt vobis per 
Spiritum sanctum (I Pet. 1, 10 geg.). Iste autem Spi- 
ritus sanctus dietus est, ei Spiritus Dei, non in præ- 
senti lantum sermone, sed et in aliis locis complu- 


ribus, ut ibi: Ea que Dei aunt, nemo novit nisi 


Spiritus Dei (Rom. vm, 9). Deinde sequitur post hoe 
quod ait: Si quis autem Spiritum Dei non habet, hic 
non est ej us, et inſertur, Si autem Christus in vobis, 


B et manifestissime demonstratur inseparabilem esse 


Spiritum sanctum a Christo: quia ubicumque Spi- 
ritus sanctus ſuerit, ibi et Christus est, el undecum- 
que Christi Spiritus discesserit, inde pariter recedit 

ei Christus. Si quis enim Spiritum Chrisi non habet; 
hie non est ejus. Cui conjuncto si quis contrarium 
assumat, dicere potest: Si quis Christi est, ita ut 
Christus in eo sit, in hoc Spiritus Dei est. Hoe au- 
tem idem ei de Deo Patre similiter usurpandum. Si 
quis Spiritum Dei non habet, iste non est ejus. Cui 
rursum contrarium ei quis assumat, dicens: Si quis 
Dei est, in hoc Spiritus Dei est. Unde scribitur : 
Nescitis quia templum Dei estis, et in vobis habitat 
Spiritus Dei (I Cor. in, 16) ? Et in Joannis epistola : 
In hoc cognoscitur Deus habitans in quibusdam, cum 


| Quandiu servimus voluptatibus, servire Deo non C manzerit in eis Spiritus quem dedit (1 Joan. uw, 2). 


possumus. Cuin autem titillantem subjecerimus no- 
stris pedibus luxuriam, et totos nos ad spiritum 


transſerentes, nequaquam ſuerimus in carne, id est, 
in carnis passionibus , tunc subjiciemur Deo. Neque 
enim de carne hac in qua vivimus, et in cujus 
vasculo nostra anima continetur, Apostoli sermo 
est, quia omnes saneli, corpore et carne circumdati, 
placuerunt Deo: sed ad id potius quod contra Dei 
preceplum ex humana societate perpetratur, de 
quibus est: Diliges Dominum Deum tuum (Deut. v1, 
$). Et, Quod tibi non vis fieri, etc. (Tobi. w, 16). Vos 
autem, ait, haud dubium quin discipuli Christi, qui 
sapientiam Spiritus suscepistis, et vitam et pacem: 
non eslis in carne, id est, in carnis operibus, neque 


ejus opera perpetratis, siquidem Spiritum Dei ha- D 


betis in vobis. 1dem autem Spiritus Dei, et Spiritus 
Christi est, deducens et copulans eum qui in se ha- 
buerit, Domino Jesu Christo. Unde et in consequen» 
libus scribitur : Si quis autem Spiritum Christi non 
habet, hic non est ej us. 

40. Rursum in præsenti discimus societatem quam 
habet Spiritus Sanctus ad Deum, et ad Christum. 


* Erat et vilam pacis, dissentientibus mss. 

b lierum vitiose erat, et nullo sensu in quo ait, 

le tempus, ete., neque ut Scripturz locus >cribe- 

tur, ut alia menda interpunctionis, etc., quibus 
lotus scatebat hie liber, dissimulemus. 

* Valic. si pro sed. Ut seusus tamen utcamque 
conslet cum superiori Apastoli sententia, ver bum 


PaTROL. XXIII. 


Ex quibus omnibus indissociabilis aique indiscreta 
Trinitatis substantia demonstratur. 

41. Cum ergo ait: Si Christus in vobis est, corpus 
quidem mortuum propier peccatum (Rom. vm, 10): 
nequaquam vitiis lasciviæque deserviens, © sed mor- 
tilicatum peccato, non commovetur ad vitia : et ne- 
quaquam erit vitale peccato. Posiquam autem cor- 
pus peccato mortuum fuerit, Christus 4 in his qui 
sua corpora mortiſicaverunt, præsens Spiritum vite 
ostendit per justitiam, sive correctionem operum 
virtutum immortalium, sive fidem Jesu Christi, in 
his qui juxta ſidem iltius  conversantur. Deinde 
Apostolus alio syllogismo conjuncto utitur, quod 
significantius dialectici gin vocant, LAY et ait: 
Si aulem Spiritus ej us qui suscitavit Christum a mor- 
tuis, habitat in vobis, qui guscilavit Christum a mor- 
luis, vi vi ſicabit et mortalia corpora vestra per inhabi- 
lantem Spiritum suum in vobis (Rom. vin, 9) : nonne 
Ubi videtur dicere, quia si Spiritus ejus qui suseita- 
vii Christum Jesum, id est, qui ejusdem Jesu Chris ti 
Spiritus est, habitat in vobis : consequenter viviſiea- 


aliquod supplendum est, puta, i/lud intelligit quod 
2 elc., aut quid simile. 
Vide num isthæe sit præſerenda Regina codicis 
lectio —_—_— ze qui au — — mortificaverunt 
presentem Spiritum, vitam ostendit, per j 
—— si e per correctiunem vitiorum mo tive 
per fidem Jesu Christi, eie. 


8 
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buntur et mortalia corpora vestra cum * immortali- A de Novo, verum eliam de veteri Testamento super 


bus animabus ab eo qui susecitavit Christum Jesum 
a mortuis, principem, et primogenitum resurrectio- 
nis! Kü quibus tale tantumque divinitus per Spiritum 
munus indultum est, debitores sumus Spiritul, aon 
earni, ut juxts cam vivamus. Siquidem qui justa 
carnem vizerit, morietur fla morte que peccatum 
$equitar. Peccatum quippe cum congummatum ſuerit, 
generat mortem (Jas. 1, 15), $ecundum Jacobum. Sed 


| Ut Ezechiel peccantem animam mori seribit (Ezech. 


ent). Separatur enim jam a vita, que in sapientia 
Spiritus collocala es. 

44. Si quis autem transceaderit vitam n carnis el 
Spiriva opera carnis mortiſicaverit, vivet beala - 
toroa que vita relaius in filivs Dei, el directus in viem 


ejus fide intellectuque duceamur. Nam et superius | 
prlocuti sumus. in omnibus sanetis, tam his qui 
post adventum Domini nostri ſuerunt, quam etiam 
retro in Patriarchis videlicet et Prophelis, Spiritus 


- Sanch gratiam ſuisse vergatam, et eos disersis cha- 


rigmalibus virtulibusque com plesse. Quomodo cuim | 
unius Dei, et Uuigenili ejus gratiam possideutes, 
tam hi qui ante, quam etiam illi qui post adventum 
ejus, jusuitio crexere Yexillum , veritatis sunt scien- 
tiam cons6culi ; sic et Spiritus $ancti gratiam possl- 
debunt, quia inseparabilem a Patre, et Filio esse, 
Spiritum sauctum in mullis supra loeis oslendimus. 
Scripium est ergo in Propheta : Misericordia Domini 

recordalus aum, et uiriutis ejus in omnibus u re/ribuit 


yectam propter Spirium Sanctum, qui e Dei Spiri- B uobis. Domings Judex bonus domui laracl : inſerens 


ws ppollatur. Si enim, inquit, juæta carnem vizerits, 
moriemini. Quod si spiritu ſacia carnts moritficar erilia, 
vivetis (Rom. vin, 13). Et in consequentibus : Out- 
quot enim Spirita Dei aguntur, hi fili au Dei. Rursum 
refocitiuns eos, et conzolans , el provocans Sperare 
meliora, quibus loquebatur, alt: Non enim accepistis 
Werran spiritum servitutis in timer: bd est, non simi- 
Mudine servorum, metu et terrore ponarum vos 
* abstiwetis a vitiis : quia habetis vobis datum a bau- 
ae Spiritum adapiiounis , id est Spiritum $ancwm, 
qui ipse Spiritus, et Dei, ei Christi, et veritatis diei- 
tur atque 8apientize. Si autem Spiritus ite adopt 
in Filias Dei eos, quorum digaatione sui habitator 
elftiler, Ubi consequentium super potentia ejus in- 
tell igentiam derehaquo. 
180 42. Porro in hoe adopiionis Spiritu elamam 
qui habuerint illum, patrem Deum, Sicut ovtendit 
ten Jicens : In quo clamamus abba peter (bbid. 15) : 
ipas Spiritu qui Bos adopyal in five, testäimoniunt 
prubeule partieipalione sui, quad a nostro Spirit 
pogsidelusr, qua filii Bei samus. Cui consequens est 
Deum duidem duaei d pawrem, harcitarias nobis 
divitias contulisse, Spiritaalia dona: Christi vero 
coberedes nos esse, e quod fratwwes ejus per gra- 
liam el beniguitatem ipsius appellamur. Erimus au- 
lem. haredes Dei, cohseredes autem Christi xi com- 
Paljajpur : ut et , ex passion - 
eieiatie mereamur 

45. Yeruw quia et hoc juxlg id quod potuimus 
edissertum 0 proponamus Prophet capitulum , 
quedam de Spiritu saucto continens, ut non solum 


. ſerum vetus edo et Regin ms., antes erat 
inoncriatinn eaimcbus. Mox endem vetus edit. 


——.— — resurrectiouis oxlend-ns. Quare et 


Regime codes iutegriar lectie bee ei con- 
— — omononds 14/448 


carnis, et Spiritu opera carnis mortifica 


aboban Cle ar _ 


5 * 
eic. 2 * qui ipse 


Oulu nis ericor dium 54am , el junta mullitud:nem 
Justitia auf. Ki diatt : * Noune populus meus fili? 
« non prevaricabuniur, Et ſactus / ulis in salutem 
ex omni ribulatione eorum ; non legatus, neque ange- 
lus, 42d ia salvavit eos c quod dilexerit cas, ol pe- 
Pencerii eis. I pee redemit eas, et cugcenid £08 , et ena 
lar 1A 1 905 in oumibug diebus 4@culi. Ipei rero non 
credideruni, ei WruYaperunt Spiriign eanclum ejus . e 
caureraiy e eis ad uu ili am. Ine debellavii eds, 
6 recordalus 6! derum antigquorum. Qui eduxi de 
18748 pAYOTEN OV , qui porn in cis Spirilum sanc- 
lum, cangregans deaiers Moysen ( Isai. I, 7 4% . 


44. Qui ſrequenter Dei adepti sunt beneſicia, | 


scienles grate magis, et misericardia ejus, quam 


C propriis ex $6 fuisze operibus cousccutos, quasi un 


ones cousensu, el anizne Coucordantes loquuntur, 
Muericor dia Domini recordatus z. Cogitanies 
nin qu ab eo lrequeuter in Muyse dans suscepe- 
vint, gratias referupt, et chm misericordia, etiam 
viriutum Domini recordantur, Sive mirabilium, que 
crebro pro eis ſcoit in populis, sive proſectuum 
anime, quibus per Legem, ct Prophetas, ei pra- 
copla eius salubria eruditi sunt. Siquidem in 
Scriptutis nomen virtutis utrumque Siguificat, Re- 
cardari autem se misecicordize, et Sirlutum eius 
inquiant, in omnibus que roiwibuit els, abu jut 
justülam uam, sed juata migericordiam el bout 
tatem gjus, qui es! judes domui videnti, et sen- 
sui mundo corde cernent Dominum. Hoc $iqui 


D Jem ex Hebrao er none in lingua hostis inter preta- 


— id est, mens videns 6 Deum. Licet enim 


o Krit aper pretium inciguem istud [aim locum 
recolere ad > C—_—_ _—_— ad cujus fidem non” 
nulla emendavimus. Pro Nonne populus meus fil? 
erat negaudi sensu, Non po 2 — menus filii, contra 
mes. Regius et Vatican Gra cus quuque 


ou 1 av — 

Vetus Editio, et sensu mundo cernenti Deum. 
Vi iose el contra ines. lidem antes eral Dominum, 

llc porta newibis lac clymologia, ive vous opwy 

G, Gracis — 11 Olympiod uro 

cap. 1 Ecclesiasiee, lis de Secth, Theaphant 

Cerameo aliisque. R Latinis apud Optatum Milevi- 


aun inyenias lib. u, in foe, et Hicronymum, quo- 
yue e aloe 20008. Qui autem ex ea — 


4 
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judicium merealibus, tamen qui causas rerum ahius 
intgelue, videns proposiium bonilalis ejus, qui eu- 
pit corrigere peccantem, bonum itlum confitetur, 
dicens, In ſarens A. inferas| nobis juxta mizericor- 
diam 4am. Si enim iniquitates corum quos judicat 
Dominum propitiatis est: Dominus videlicet noster 


mixia mizericordiz bonitate largitus esd. 
. Arguendus b est ex preceuti capitulo BY 
heretvoram epycr, qui bonitatem a justitia sepa- 


44 INTERPRETATIO LIBRS BIDYAH DE SPIRITU SANCTO. 1 
lormenia, et cruciatus judex nonnumquam inferat A enangeliao vobis d gaudium maquum, quod erit omni po- 


pulo; 15 quia natus 654 robis hodis Salvator, qui 
esl Christus Dominus, in civitate David (Luc. u, 10). 
lpse factus est cunelis, qui in eum eredunt, occagio 
salulis terne, et ipse est Salvator mundi, qui venit 
quærere quod perierat. Et ipse esi, de quo chorus sane- 
torum canis : * Deus noster, Deus salvgndi( P. LI vn). 
46. Quia igitur Deus erat, qui salutem prabebat 
z1epnam, dietum est, Non legatus, neque Angelus, 


id esl, non Propheta, non Patriareba, non legislator 


Moyses salvavit eos. Omnes enim quos nominavi, 
poterant ad Dominum ſungi legatione pro populo. 
Denique Moyses, interpellans eum pro delinquente 
plobe, alt: $i dimittis 8is peceatum- corum, dimitle 
(Eanod. In, 34). Sed obseera vit veniam quadra- 


rantes , alium Deum bonum, aum justum fin- I gina diebus jejunans, et mivericordiam Dei, anime 


xerunt, Bcce enim in prazsentiarum ipse est Deus, 
et bogus, et judex, eb jasta migericordian suam 
justitiamque pesliluens , et pariter bonus justusque 
aubeistenes. Frustra igitur iniquum dogma gimu- 
lantes, * bonum Deum Evangelii, et voteris Testa ; 
menti justum esse deſendunt. quia et in plurimis 
alis locia, ei nunc in Prophetm 8ermone, judes bo- 
nus geribitur Deus, of e contrario quod nolunt, in 
Pauli Apostoli Kyistola (qui certe novi Testamenti 
prandieator est) Deus justus judex reſertur. Reyosita 
e miks, inquit, corona juglitie, quam reddet mit 
Dominus in itla die jun judea (I Tim. zu, 8). Idem 
eat ango, licet noliat, novi ot veteris Testamenti 
Deus, vigibilium et invisibilium conditor, Salvatore 


atentants : Nuten fuse, mundns © now cognovit 
(Joann. www, 14). Et in allo loop + Nemo bonus, del 
nas Deus (Marc. x, 15). Sed ei in veteri lege alibi 
Justus, alibi bonus dicitur Deus. In Pealmis, Justus 
Dominus, Juquit, ct jugtitins dient (Peat. x, 8). Et 
© 0ontrario in Jeremia, Bonus Dominus Ais- qui gusti- 
nens au. Rareus in Pealmis, Quam bonus Deus 78 
raed, his qui rects- sunt corde (Pal. LXIu, 4). Bt 
hee quidem e ſatere contra heretics strictim dicta 
sunt. Tempus autem est, ul propoghum Propheie 
ordnen progequamuy, qui ha contesiiur: EI diwit, 
haud dubium quin Dominus, Nonne populus mens fi- 
bis, nee provericabunter (Fai. 3, 7 Non erant, in- 
quis, sies his qui generat sunt et exattati, et 


afſlietione provocans. Nemo autem de horum nu- 
mero legatorum potest esse salvator, indigens et 
ipse eo, qui salutis largitor verus est. Nam et An- 
geli, quamquam spiritus sint, et ad diversa 
eos qui salutem accepturi sunt, ministeria m 


tur, non sunt tamen auetores $alutis, sed eum qui 
bons salutis est, interpretantur et muntfant. Unde 
dietum est, Non legatus, neque Angelus, zed ipse 


Dominus zalvavit eos. Non propter aliud quid, sed 
propter id, quod diligeret eos, et parceret eis. Parcere 
autem dicitur, quasi creaturis suis, juxta illud quod 
alihi sertbitur: Parces autem omnibus, Domine amator 
animarum, quia tum sunt, neque enim odies 
| ſectuti (Sap. x1, 29). Quapropter et pro eorum 
Feet wind ta 
mortem, ut per mortem Fiſli zul destrueto es qui ha- 
bebat mortis imperium, hoc est diabolo, redimeret 
omnes qui ab eo -caplivitatis vinculo tenebautur. 
Unde subjicitur : Ipse autem redemit eos, et euacepit 
eos, et exallavit illos. Suscipit enim exa galya- 


tos, et redemptos in sublime 10lſit virtutum alis, e 


eruditione et scientia veritalis, non ad unum tantum, 
et alterum diem, sed in omnibus diebus #ternitatis, 
habitans in eis, et cum eis, et ad consumma- 
tionem sæculi vitam eis tribuens, salutisque auctor 
ezistens. Omnibus aulem diebus szculi illuminans 
corda eorum, non sinit eos in tenebris ignoxamiiz, 


154 ei errore versari. Et hog puta esse quod 8erip- 
tum est, in omnibus diebus exaltari eos. 


eum qui genie Hos, degpexere. Et factus est eis in D 47. Quia vero mutabiles, et ad vilia 
tes, post tanta benelicia Deo fu tlie cat's et 


ealutem, id est, Mis de quibes Domiaus ait: Nenne 
popubus mens filth, et non prevaricabuntur? Noe enim 
imm quod non prevericati sunt, nec spreverunt 
patrem, eis factus est in salutem: vel ob idipsum 
quod appellati sunt flii, causa eis salutis eſſectus 
el. Cu salus a Christa Domino cantribuls, Angeli 
8 voce lirmatur, dicen is: Tece 


ixuuus. 
——— in Regina as. 
tur : mon Yak, nbi — —— 


* Editores alii, 


ua de re supra diximus in — Admohitione. 
bsowum vero est maxime, quod a media lsaiz loci 


præcepia illius reliquerunt, et exacerbaverunt Spi- 
riium Sanctum Dei, qui eis multa bona larguus est, 
in peccatum simile corruerunt, his qui postquam 
genith sunt; et exallati, spreverunt gatrem 8uum. vel 
= nunc ipsi describuntur, qui et ante deoript 

sunt, siquidem et ibi post peceatum dicitur ad eos: 


5 inceperint. 


© Regin uber, —— at de vetert 


Texiamento justum esse deſendunt 


* 


e natus eit yohis, 
Deus, Bens, Deus ratvandi, 


—— — — 


— — 
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Dereliquiztis Dominum, et ad iracundiam concilastis A salvetur. Licet enim in id temeritatis eruperint, 7 
ut eum qui propter eos missus ſuerat, inter- 


Sanctum Israel, et nunc, quod ipsi non crediderunt, 
et exacerbaverunt Spiritum sanctum ejus. Ex præsenti 
ergo loco societas Spiritus ad Dominum ostenditur. 
Qui dereliquit Dominum, et est ineredulus, et ad ira · 
cundiam provocat Sanctum krael, et exacerbat Spi- 
ritum sanctum ejus. Eadem indignadio super pecca- 
toribus tam ad Spiritum sanctum, quam ad Sanctum 
Israel reſertur. Unde et in consequentibus similis 
copula Trinitatis ostenditur, dicente Seriptura, Do- 
minum ad inimicitias esse conversum, his qui exa- 
cerbaverunt Spiritum sanctum ejus, et tradidisse eos 
sempiterno cruciatui, postquam non sermone, sed 
rebus in sanctum ejus Spiritum blasphemaverunt. 
ipse igitur qui eis conversus esl ad inimicitiam, debel- 


cerent, dicentes : Sanguis ejus super nos, el super 
filios nostros (Matth. xxvn, 25), tamen Deus susei- 
lavit eum de terra, in cujus corde tribus diebus et 
tribus noctibus fuerat commoratus : pastorem ovium 
suarum. Siquidem ita contexitur, Qui eduxit de terra 
pas lorem ovium suarum (Isai. Lxm, 12). | 


49. Quod vero pastor ovium Deus, qui nune pro- 


phetali ser mone describitur, Dominus sit, maniſes- 


tius in Evangelio discimus, ipso Salvatore testante, 


Ego sum pastor bonus, et animam meam pono pro 
ovibus meis (Joan. x, 14). Et iterum, Oves mem vocem 
meam audiunt. Post hæe omuia à Prophetes ait. Ubi est 
qui posuit super eos Spiriium sanctum (15ai. Lxm, 41)! 


lavit eos, et subjecit multiplicibus longisque crucia- B Admiratur quippe de quauta felicitate ad quanus 


tibus, ut nec in præsenti tempore, nec in futuro 
consequantur veniam peccatorum. Exacerbaverunt 
enim Spiritum sancium ejus, et blasphemaverunt in 
illum. 

48. Si autem volueris hoe de Judzis intelligere, 
qui crucifixernnt Dominum Salvatorem, et ideireo 
exacerbaverunt Spiritum sanetum, id quod scriplum 
est, Ipse debellavit eos, ad illam est intelligentiam 
reſerendum, quod Romanis traditi sunt, quando ve- 
nit super eos ira Dei in finem. In universo enim 
orbe cunctisque regionibus solf exsules patriæ, in 
terra vagantur aliena, non urbem antiquam, non 
sedes proprias possidentes, id quod Prophetis, et 
Salvatori suo ſecerunt, receperunt. Quia enim san- 


miserias pervenerint. © Et quodam modo loquitur : 
Qui eos redemerat, qui posuerat in illis Spiritum 
Sanctum suum, habitans cum eis, ubi nunc est? quo 
abiit? Dereliquit eos, quia ipsi prius dereliquerunt, 
et ad iracundiam proyocaverunt Sanctum Israel. 
Posuerat autem 156 dudum in eis Spiritum sane- 
tum Deus, cum adbuc boni essent, et preceptis ejus 
obsequi niterentur. His enim tamtummodo Spiritus 
Sanctus inseritur, qui, vitiis derelictis, virtutum sec- 
tantur chorum, et juxila eas, et per eas in fide 
Christi victitant. Quod si paulatim f negligentia sub- 
repente ceperint ad pejora couſluere, concitant ad- 


versum se habilatorem suum Spiritum sanctum, et 


eum qui illum dederat, convertunt ad inimicitias. 


guinarii, et vesano semper ſurore ® capti, non so- C Huic quid simile et Apostolus ad Thessalonicenses 


lum 155 Prophetas oceiderunt, lapidaverunique 
eos qui ad se missi ſuerant, sed ad impietatis culmen 
egressi, Dominum Salvatorem, qui pro cunctorum 
salute descendere dignatus ſuerat ad terras, prodi- 
derunt et crucifixerunt, propterea expulsi sunt urbe 
quam Prophetarum et Christi cruore maculaverunt. 
Secundum igitur hunc sensum debellatos eos a Do- 
mino intelligere debemus, non ad breve tempus, sed 
ad omne ſuturum s2xculum b usque ad consumma- 
tionem mundi. Quippe (ut diximus) proſugi atque 
captivi, in universis aberrant nationibus, non urbem, 
non regionem propriam possidentes. Altamen quia 
naturaliter benignus est et misericors is qui eos de- 
bellaverat, iribuit eis loeum pœni tentiæ, si velint ad 


scribens, ait, Neque enim vocavit nos Deus ad immun 
ditiom, sed ad sanciificationem (1 Thess. Iv, 7). 

50. liaque qui sperait, sive quod melins habetur 
in Grzeco, qui prevaricatur 5, non hominem præœva- 
ricabitur, sed Deum, qui dedit Spiritum sanctum 


suum in vobis. Nam in his sermonibus Deus vocans 


per ſidem in sanctificationem, * id est, ut $ancti 
Spiritus ſierent credentes, dedit eis Spiritum sanc- 
tum. Et quandiu precepta Dei servaverunt, per- 
mansit in eis Spiritus sanctus, quem acceperunt. 
Quando vero amore + lubrico corruerunt, et ad im- 


munditiam sunt delapsi, spreverunt, sive prævarieali 


sunt Dominum, qui dederat eis Spiritum sanetum, 


ut non immunditiæ deservirent, sed ut sanctificaren- 


meliora converti. Unde et dicitur, Recordatus es! D tur. Unde pœnas luent qui ista commiserunt, non 


dierum a&culi. Recordatus enim temporma ſuturo- 
rum, clausam januam © aliqua eis ex parte reseravit, 
ut postquam intraverit” plenitudo gentium, tunc 
omnis Israel (qui hac ſuerit dignus appellatione) 


Duo mss. Vatic. et Reg. cum veteri editione, 


D Erat przfixo puncto. Casque ad consummationem 


quippe mundi, ut diximus, etc., que caSligantur a 


mss. 

e Vitiosa metathesi obtinebat in editis aliqua ex 
eis parte. Scripti emendant. 

d Ita in mss. frequenier Pr es in recto scribi- 
tur Grzcorum more, unde editi supine admodum 
Frophetis 


legunt. Est autem Isaias, in cujus exposi- 


quasi hominem, sed quasi Deum spernentes. Et ut 
sciamus Dominum esse Spiritum sanetum, qui datur 


credentibus, ex ipsius Prophetæ lsaiz discamus elo-— 


quio, qui inducit ad quempiam dicentem Dominum: 


tione loci perseverat. 

* Perperam editi, quin etiam mss. et quomodo lo- 
quitur? Tum vetus Editio, qui eos redemerat, qui exal- 
* qui — eic. 

inus recte editi, igentia suggerente cœperit 
ad pejora confluere. "7 5 

5s Al. prevaricantur, in Greco dberüewot. 

k Vets edit. idem ut sanctificaret credentes. 

i Vatic. vitio lubrico : vetus edit., vitiorum, etc. 
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INTERPRETATIO LIBRI DIDYMI DE SPIRITU SANCTO. & 146 


Spiritus meus in te est, et verba mea dedi in os tuum A nos omnes testes sumus. Dextera igitur Dei elevatus, 


(Isai. 11x, 21). Ostenditur enim ex sermone prie- 
senti, quod qui acceperit Spiritum Dei, simul eum 
eo et verha Dei possideat, sermones videlicet seien · 
um et sapientiz. Necnon et in alio loco ejusdem 
Prophetze Deus loquitur : Dedi Spiritum meum super 
eum (15ai. xLn, 1). Qui ergo posuit in eis Spiritum 
sanciam, Moysen dextera sua £anclificatum esse 
commemorat : sive illum illustrem virum, et mysie- 
riorum Dei initiatorem, de quo ad Jesum ſilium Nave 
Dominus ait: Moyses 157 ſamulus meus, sive Le- 


gem suam, que in veteri scripta est Iustrumento. 


Nam erebro legisse me memini Moysen appellatum 


esse pro Lege, ut in Apostolo : Usque in hodiernum 


diem, quando legitur Moyses (Il Cor. m, 44). Et 


et repromissionem Spiritus sancti accipiens a Paire, 
efſudit 158 hoc donum in nobis. quod ros videtis et 
auditis, neque enim David ascendit in caelos (Act. u, 
31 es-). Nulli quippe dubium, exaltatum dextera 
Dei, et ab inſeris resurgentem esse Dominum Jesum, 
sicut ipse Scripturz sermone testatus est. I-ie ergo 
qui resurrexit a mortuis dicit: Ego dormivi et 80m- 
num cepi, et resurrexi, quia Dominus 8uscitavit me 
(Pzal. m, 6). | 

32. *Ipse ergo sermone Dei assumptus in eœlum, 
elevatns esse ab ea, de qua supra diximus, dextera 
Dei prædicatur, et arcepisse repromissjones Spiritus 


saneti a Patre, et effadisse illum in credentes, ita ut 
omnium linguis loquerentur magnalia Dei. Nam et 


Abraham ad divitem in suppliciis constitutum, Ha- B dominicus Homo accepit communicationem Spiritus 


bent, inquit, Moysen et Prophetas (Luc. xv1, 29). Et 
certe liquido comprobatur ibi Moysen, non supra- 
dictum virum significatum esse, sed Legem. 

31. Porro que est dextera Dei, qua adduxit 
Moysen, nisi Dominus et Salvator noster? Ipse est 
enim dextera Patris, per quem salvat et exallat et 
facit virtutem, sicut alibi de Deo dicitur: Salrarit® gibi 
dextera sua, et brachium sanctum ejus (Pzal. xcvn, 1). 
Ei rursum : Dextera Domini ſecit virtutem, dexiera 
Domini exalitavit me: non moriar, sed viram, et nar- 
rabo opera Domini (Pxal. cx vn, 16). Et certe vocem 
hane ex persona Þ Dominici Hominis proſerri, quem 
nnigenitus Filius Dei assumere dignatus est ex vir- 
gine, ex ipso loco maniſeste comprobatur, quia ipse 


£ancti, sicut in Evangeliis scribitur : Jesus ergo re- 


pletus Spiritu sancto, regres us est a Jordane(Lnc. 1 67). 
Et in alio loco: Reversus es! Jesu in virtute Spiritus 
in Calilcam (Luc. vm, 55). Haze autem absque ulla 
calumnia de dominico Homine, * qui totus Christus, 
unus est Jesus Filius Dei, sensu debemus pietatis 
accipers, non quod alter ei aller sit, sed quod de uno 
atque eodem, quasi de altero secundum naturam 
Dei, et hominis disputetur, et quia Deus Verbum 


unigenitus ſilius Dei, neque immulationem reeipit, 
nec augmentum. Siquidem ipse est bonorum om- 


nium pleniiudo. 
55. Satis abundeque de Prophetæ testimonio dis- 


putatum est, nec ad reliqua pergamus , ut quomodo 


est dextera Dei, sicut scriptum est in Actibus Apo- Ces scimus quod Pater et Filius sanetos et bonos sul 


stolorum, quod ſaetus sit ex semine David secundum 
carnem , genitus de virgine, 81perveniente in eam 
Spiritu 8ancto, et virtute excelsi obumbrante eam. 
De quo David prophetavit in Spiritu, quod a mortuis 
resurgens, assumptus sit in cœlos, © . Dei sub- 
levatus. Seribitur ibi autem in hunc modum : Præ- 
videns idem David locutus est de resurrectiond Christi, 
quoniam non d derelictus in inſerno, neque caro ejus 
vidit corruptionem. Hunc Jesum 8uscitavit Deus, cui 
* Jidem libri, 8alvavit ei. Crœe., {awory avrs. 

Displicnit olim nonnullis Patribus dici Salva- 
torem Dominicum Hominem, quo sermone separari 
hominem a Domino, ei Chri>tum dividi nova quapiam 
subtilitate suspicabantur. Revera Apollinari-tarum 
propria erat isthæe loquendi formula, quam Grego- 


communicatione perficiunt : sie saneius quoque Spi- 
ritus participatione sui bonos efficiat sanctosque 
credentes : et ex hoc etiam unius cum Patre et Filio 
subtantize esse doceatur. Dicitur in Psalmis ad Do- 
minum : Spiritus tuus bonus deducet 159 me in ter- 
ram rectam. Scimus autem in quibusdam exemplari- 


bus scriptum esse: Spiritus sanctus tuus (Nehem. 9). 


Porroin Esdra absque ulla ambiguitate bonus Spiritus 
appellatur: Spiritum tuum bonum dedisti, ut eos ſace- 


6 xp xupuns evipents To owripos, Dominicus 
Law [ox ery 3 in Ancorato 
n. 95, aliique. E Latinis Cagsianus Collat. n, cap. 18: 
Homo, inquit, ille Dominicus, qui redemit humanum 
genus, Ext autem illis, ut et præsenu Didymi loco, 
cvjus gratia hæe scribo, ia adhibenda exp«sitio 


rius Nazianzenus epist. 1 ad Cledonium, repreben- D S. Thom m part., quzst. 16. art. 5: Homo 


dit. Hine etiam excogitata Rufino contra Hierony- 
mum fabula, quam ipse Apul. lib. M recitat, quod 
Athanasii librum, ubi Dominicus Homo scriptus est, 
Apollinarist@ ad legendum acceptum ita corruperint, 
ut in litura id quod raserant rursus scriberent, ut 8ci- 
licet non ab illis ſalsatum, sed a Hieronymo additum 


puturetur. Denique Augustinus cum ea locutione 


usus e>$et lib. LXXIII, Quzest. 36, eam postmodum 
emendari voluit lib. 1 R-4ractat., c. 19, quia cum 
Curistus sit Dominus, improprie Dominicus dicere- 
tur, quasi Significaretur illum non esse Deum, el 
Dominum, sed Dominicum, hoc est suppositum hu- 
manum unitum Domino , seu supposito Domini, 
quare duo supposita in Christo fingerentur, ut Nes- 
torius blasphemavit. Nihilo secius eam vocem 3lii 
9 Graci absque ulla dubitatione usurpant. 

; Gregorins Nyesenns Orgi. secunda de B., Stephano, 


cus nonnulla ratione potest defendi, quia scilicei poles 
aliquis dicere, quod dicitur Homo Dominicus TS 
humane nature. quam 8igni ficat hoc nomen homo, non 
autem ratione suppositi. 

e Valic.. Dei in dexteram 8nblevatus : haud recte. 

4 Vetus edit., derelicia in inſerno anima ejus : paulo 
infra voces, donum in nobis, desiderantur, | 

„ Fadem, Ie ergo qui gurgens a mortuis, sermone 
Dei, eic. 

f Absunt a veleri editione isthee, qui lolus Chris- 
tus wnus est Jesus Filius Dei. Cerie ne Dominicus 
homo Apollinariorum sensu aceipiator, addita sunt, 
a Didymone, aut Hieronymo, an ab aliis non judico. 
Recole notam superioreim b. 

s Vocule scimus quod in Vaticano et veleri edit. 
= pO Mox Reginz cod. bonos efficit su0s cre- 

entes: 
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res intellighre ( Ephes. wi, 4). Quod autem Pater A violento conteres naves Tharsis (Paal. xiv, 8), non 


sanetificet, Apo ou ser ibit. Sen: Deu auiem ha- 


eis ani, vos perſecios. EI Salvater aft: Pater 
aa nονν, swnetifica 20s in veritate. quia verbum tuum es! 
verites (don. av, 44). Perapieue dicens: in me 
(qui verbum tuum sun, et veritas tua) aanclifiea itlos 
fide et νι,ο,tuo mei. Dietas est et alibi huuus Deus: 
Nemo bonus, wisi unus Deus (Luc. WI. 19). Superius 
in eadem verba congruenle : Etenim qui sanctificau, 
et qui canctificantur, ex une omnes. Sanciificantem si- 
gnificans Christum, et sanetiſica tos eos, qui possunt 
dicere, Factus est nobis sapientia ex Deo Christus, al 
justitia, et sui ficatio (I Cor. 4, 30). Appvllatur si- 
quidem ei Spiritus 8anelificationis. Unde et ad eum 


aliud ibi spiritus, quam venius accipitur. Neenon 
Salomon inter multa hoc quoque munus a Dev ac- 
cepit, ui scirei violentias spirituum; non aliud se in 
hoe accepisse demonstrans, quam scire rapidos ven- 
lorum flatus, et quibus enusis eorum natura subgis- 
tat. Vocatur et anima spiritus, vt in Jacobi Epistola: 
4 Quomodo corpus tuum sine apiritu mortuum est, et 
religua (Jacob. 11, 26). Maniſestissime enim spiritus 
hic, nibil aliud nisi anima nuncupaler, Junta quam 
intelligentiam et Stephanm auimam Sum spiritus 
vocans, Domine, inquit, Jesu; ausci he apiritum maum 
( Act. vn, 58). Jllud quoque quod in Beclesia-ie &. 
citur: (uis 8cit an spiritus hominis ascendat sursum, 
et spiritus ju manii descenda! deorsum ( Eecles. in, 23? 


dieitur, EU omnes oanctifcali 6ub manibus twis, et o B ConSiderandum uirumnam et pecudum anime epi- 


te gun. Bonus Dominus nosler Jesus Christus, ei ex 
bobo Patre generatus est, et de 60 legimus, Con ſite- 
mini Domino, quoniam bonus (Paal. exvni, 1). Cont 
teantur ili autem, qui ab eo ant veniam obsecrant 
peceatorum, aut gralias reſerunt ejus clementi@e pro 
indultis denoſiciis. Spiritus quoque Sanctus eos quos 
dignatur 4mplere, sanciificat, ut euperius jam de- 
monstratum est, quando os ſen dienus cum parlieipa- 
bitem et a multis simul capi posse. Et nunc in pro 
senti Pauli testimonio largitor sauctifeationis osten- 
ditur, in o quod ait: Debemas autem of nos gratias 
agere Deo semper pro vobis, ſratres dilecti a Domino, 
quia legit Deus nos primilias in ealulem, in dunctiſi- 
eatione $purilus canli, el fide veritatis (I Thess, u, 15). 


ritus appellentur. Dieitur etiam excepla anima, *& 
exceplo spiritu nostro, Spirüuns elius quis esse in 
homine, de quo Paulus scribit : Quis enim scit hong» 
num ea que sunt hominis, uisi spiritus hominis, qui in 
eo esl (| Cor. u, 11) ? $i enim volueru contendem 
quigpiam animem hie siguificari in spirite, quis 
erit homo cujus cogilationes , et arcana, et seeren 
cordis oeculta nesciat f homo nisi spiritus ej us, quit 
de corpore solitarie hog iuleHigere velle perstultum 
esl. 

55. Quod si argata nititur ſradde subre pere, 161 
de Spiriiu sancto hee scripta contestens; si diliges | 
ter verba ipsa considerel, cessabit acserere menda- 
cium. Siquidem ita seriptum est: (Quiis enim cit hy 


Nam et #1 hoe joco cherismata Dei subintelliguntiur O mintm, que sun! hominis, nisi apiritus ADminis, qui in 


in Spiritu cum in sanciificatioue Spiritus, > des 
pariter, et veriigs possidentur. 

$4. Quia ergo recie, et pie, et ut se veritas habet, 
her dizimes, Sanctiſlicationis, bonitatisque voeabu- 
lum, 4 ad Pairom; e ad Filium, of ad Spiritam 
Sanctum 1 GQ u, reſertur, sicut ips> quoque ap- 
pdlavis Spirits. Nam et Pater Spiritus dieitur, ut 
ibi : Spiritus bat Deus (Joan. rv, 24). Et Filias Spi- 
runs « © Dominus, inquit, Spiritus ent (n Cor. n, 47). 
Spiritus autem sanctus, Spiritus saneti ap- 
pellatione eensetur, non ex consorlio lanlum 
nominis Spiritus cum Patre ponstur et Filio, sed 
quod unn natura, unum possſdeat et nomen. Quiz 
vero Spiritus vocabulum mula signifleat, enume- 


70 est, Sic #t en, que sunt Doi; nemo acit\_nisi SHin- 


' tus Dei (I Gor. u, 10). Quomodo enim aljus est be» 


mo, alivs est Deus, sie et spiritns hominis, qui en 


in e separatur a Spiritu Dei, qui est in e : queſt 


Spiritum sanetum ſrequenter ostendimus, Sed et in 
alio loco idem Apostolus a nostro spirits Spiritent 
Dei seeernens, it, {pe Spiritus featimoninmt perkibet 
spirilei nos iro (Rom. vin, 16 ): hive Bignißeans; qu 
Spiritus Dei, id est Spiritus sahetus testimonivin 
spiritui nostro prebeat : quem nunc diximus esse 
Spiriium hominis. Ad Thessalonicenses quoque: 
Integer, inquit, spiritus ves(er, ei ama et corpus (| 
Thess, v, 19). Stem enim alia est anita, et corpus 
aliud : sie et aliud est spiritus ab anima, que 800 


raadum est breviter quibus rebus nomen ejus apte- D loco specialiter appellatur. De quo et oravit {4 


tie, Voratuf Spiritus ei ventus, dent in Ptechiele : 
Tertiam autem partem disperges in spiritum : hoe esl, 
in ventum ( Ezech. v, 2). Quod si velyeris Seeundum 
historium lud sentire, quod seriptum est, 1a cpirilu 


Ar per omnia, eum Vulgata. Grwe. Lust 
Regi næ liber, in sanctiſicatione Spiritus Puter et 
verſtas poridentar 
. Ay duos hosce Sevipturm textus 
— ns _ in altera Homann, vel 


Domini, xpiritus eus 
d _ ab isto e 000 epistols _ substituft 
: Ad invidiam 


na cod A hunt nen enp. ., 8 
— 12 in vobis : $ubJitque, 


cvnca piscit Sirius qui 
Spiritus enim nihil A eie. In eo qui exhibetur 


orat], ut integer cum anima ser vetur ei corpott, 
quia incredibile est, atque blasphemum, orare Apo- 
$tolum; ut Spiritus sanctus integer ser vetur, qui net 
* imminationem potent recipere, nee proſectum. 


— — tum non habet Vatie. ber, netue ip36 Je 
us. 

© =p errore — 1 et patsim mss. e- 
—＋. e . 1 ulfus. ker. 
sul i nostro, . 1 rogieis _ d 
maxime vero ad — rationis argumentum 
lini testimonii sensum. 

f Vatic. ei Regine cod, nebrint nlius nom 
Sie lego et veterf editione; ih dliis is ene 6p 
immalatſonem. 
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De human ergo, ut disimus, spiritu in hoe Apo- A et exemplaria rehinquentes, ad ipsius verhatis reners 


stoll sermo testatus est. 

56. Appellantur quoque supernæ rationabilesque 
virtates, quas solet Scyiprara Angelos, et Fortitu- 
dines nominare, vocabulo Spiritus, ut ibi: Oui ſacis 
[ Al. facit et sos] Angelos tos Spiritus ( Pal. 
on, 4). Et alibi, None omnes sunt administratores 
Spiritus (Hebr. 1, 11)! Puto ad hune sensum et it- 
jud referri, quod in Actibus Apostolorum seribiiur : 
Spiritus Domini rapuit Philippum, et non amptius 
eum vidit eunnchus (Actor. vin, 39); id est, Angelus 
Domini in sublime elevans Philippum, transtulit i- 
lum in alium locum. Rationales quoque aliæ crea- 
ture, et de bono in malum sponte propria proſtuen- 
tes, spiritus pessimi, et spiritus appellantur immundi: 


Substaniiam : et, ui jam diximus, humili et eorpo- 
rea vorborum simpliciiate contempta, ad spirhusem 
legis notitiam pervenerunt. | e 
58. fee interim juxta passibilftatem ingenli no- 
stri quot res spiritus signiflearet, aitigimus, $06 


tempore quid unumquodque $ignificet, s Christus 


trihuerit, disserturi. Nonnumquam autem Spiritus, 
et Dominus noster Jesus Christus, id est, Dei Filing 
appellatur. Benignus siquidem et Spiritus sapientiee. 
Et 163 in alio loco: Dominus autem Spiritus ent, 
ut ante diximus, obi etiam Mud adjunzimus, Spi- 
ritus Deus est (Joan. iv, 24), non juxta nom inis 
tantum communionem, sed juxta nature substantlæ - 
que consortium. Quomodo enim quorum divert 


sicut ibi: Cum autem sptritus immundus exierit ab B substantia est, interdum evenit nt commun yorn- 


homine. Et in consequentibus: Assumit septem alios 
spiritus nequiores se (Matt. xn, 45). Spiritus quo - 
que damones in Eyangeliis appellantur. Sed et hoe 
notandum, numquam simpliciter spiritum, sed cum 
aliquo additamento spiritum significari contrarium, 
ut $piritus immandus, et spiritus 162 demonis; 
hi vere qui sancti sunt spiritus, absque alſo addita- 
mento spiritus simpliciter appellantur. 

57. Sciendum quoque, quod nomen spiritus, et 
voluntatem hominis, et animi sententlam sonet. 
Volens quippe A postolus virginem non solum opere, 
sed et mente sanctam esse, id est, non tantum cor- 
pore, sed et motu cordis interno, ait, Ut sit sancia 
corpore et spiritn (I Cor. vn, 54): voluntatem spi- 


buto nuncupentuy, et hee dicuntur 62:vvuun; is e- 
rum, quorum eadem est natura aique substantis, 
cum soeietate vocabuli, nature quoque Wawalltas 


copulatur, et discipline Dinlecticorum est appellare 


hee cvvovurn. Ieires et Splritus voesbulum, et Wi 
quid alind in Trinitate n8orpari 80tet, cd, est: 
verhi gratia, © $anctus bonus, et exrera his similia, 
de quibus paulo ante perstrintimus. ' 

59. Porro ad h#c necessaris devoluti sumus, ut 
quia frequenter appellatio Spiritus in Seripturis est 
respersa divinis, non labamur in nomine, sed unum- 
quodque secundum locorum varietates et intelligen- 
tias aceipiamus. Omni jtaque stodio ac diligentia 
voeabulum Spiritus, ubi et quomodo appellatum sit, 


riin, et corpore opera 8igniſicans. Considera utrum C contemplantes, 8ophismata eorum dt fraudulentas 


hoe ipsum in lsaia sonet, quod seriptum est: Er 
scient, qui spiritu errant, intellectum ( I80i. XXIX, 24). 
Qui enim errore judicii alia pro alis bona | Al. bono 
studio] existimant, accipient intellectum, ut corri- 
gatur error illornm, ut pro pravis ena que recta sunt 
eligant. Necnon et illud, Una ſortitudo Spiritus vestri 
[ Al. nostri], vide an idipsam ostendat. Ei super 
omnia vocabulum spiritus altiorem et mysticum in 
Seriptaris 8anciis signiſicat intellectum, ut ibi: 
Liitera occidit, spiritus autem vivificat (Ii Cor. m, 6); 
lit:eram dicens simplicem, et maniſestam juxta his- 
toriam narrationem; spiritum vero, sanetum et spi- 
ritu4le e nosse quod legitur. In hane congruit volun - 
latem et illud : Nos sumus circumeise, qui spirity 


decipulas conteramus, qui Spiritum 8anctim as86- 
runt ereaturam. Legentes enim in Propheta, 290 
aum firmans © tonftruum, et creans Spiritum ( Amob, 
v, 12), jgnorantia multipticis in hae parts sermoms, 
putarerunt Spirſtum sanctum ex hoc Yocabnt6 de- 
monstrari,cum inpreesentiarum Spiritus nomen ven- 
tum sonet. Necnon in Zachiria audientes locutum 
Dominum, quod ipse sit qui ereat spiritum homints 
in eo, existimaverunt Spiritum sanctum etiam in 
hoe capitulo significari, non animadvertentes quod 
animam hominis, 64 spiritum (quem tertiom in 
homine esse jam Uiximis) spiritus appellatio eigni- 
ficet. Ergo ut prælocuti sumus, quomodo unum- 

dictum sit, consideremus, ne ſofte per 


Domino servientes 8nmus, et non in carne confidentes D ignorantiam in barathrum deeidamas erroris. Si 


( Philipp. m, 3). Qai enim non litera carnem con- 
cidunt, sed cor spiriiu circumeidunt, auſerentes 
ome ejus superfſluum, quod generationi proximum 
est, et amicum, hi > vere spirit circumcisi sunt, in 
occulto Judi, et veri Israclite, in quibus non est 


dolus. Qui tran-cendentes umbras et imagines Vele- ' 


ris Testamenti, cultores veri adoramt Patrem in spi- 
ritu et yerilate : in spiritu, quia corporalia et humi- 
lia transcenderunt; in verilate, quia typos, ei umbras, 


* Kerum ex eadem editione et Vatie. ms.; cum 
antea, esse pro nozse legeretur. 

„ Vitioge et hiulco sensu erat, hi vero pro vere : 
lum not mendo, vere 1zractiie pro vere, aut veri. 


quidem in aliis rebus ex consortio vocabulorum 
error eveniens, eonfusionem et pudorem ei qui er- 
ravit importat: de supernis vero et divinis lapsus 
ad prava, ad #ternam pœnam deduecit ei tartarum 
[ Al. barathrum ], ma xime cum semel decepius no- 
luerit restpiseere, sed 164 sum deſensare impu- 
denter errorem. Decebat etlam, ei magnitudo vo- 
luminis exigebat, ut ſinem acciperet oratio. 

60. verum quia infert se qusstie advert en 


© Emend ex veteri editione, Sanctus bonus, cum 
esset contra Auctoris mentem, Spiritus bonus. 

4 Pro sum firmans, Gree. rep, erat confir- 
mavi, In aliquot mss., sum ſormans. 
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451 8. EUSEBIL HIERONYMI 152 
quæ superius dispntavimus : quam idcireo tune præ- A tatis janua, misit in mentem ejus quomodo deside- 


termisimas, ne textum sermonis irrumperet, et iuter 
piam predicationem impia contentio poneretur, 
necessarium puto ad propositum respondere, et lec- 
toris arbirrio, quid super his sentiat, derelinquere. 
Disputantibus ergo supra, quod animam vel mentem 
hominis nulla creatura juxta substantiam possit im- 
plere, nisi sols Trinitas, quia tantummodo seeun- 
dum operationem, et voluntatis errorem, sive vir- 
tutem, animus de his que creata [ Al. sociata] sunt 
impletur : oborta est quzstio nostra, quasi senten- 
tiam solvens, quod creata substantia, que in Seri- 
pturis Satanas appellatur, ingrediatur in aliquos, 
et cor quorumdam implere dicatur. Nam ad eum 
qui medietatem pretii de agro vendito sibi, aliud 


profitens, reservaret, a Petro Apostolo dictum est. B consequenter æternum. Quod autem mutari potest, 


Anania, quare implevit Satanas cor tuum (Actor. v, 3)? 
Et de Juda loquitur ipse Salvator, quod intrayerit 
in eum Satanas, Ad quod postea respondendum est. 
Interim nunc * disputemus adversum id quod seri- 
ptum est, Quare implevit Satanas cor tuum? quo- 
modo Satanas mentem alicujus eib principale cordis 
impleat, non ingrediens in eum et in sensum ejus, 
atque, ut ita dicam, aditum cordis introiens : siqui- 
dem hc potestas solius est Trinitatis: sed quasi 
callidus quidam et nequam ac fallax ſraudulentus- 
que deceptor, in eos animam humanam malitie aſ- 
ſectus trahi!, per cogitationes et incentiva vitiorum, 
quibus ipse plenus est. Denique et ipse Elymas ma- 
gus filius diaboli, juxta malitiam nequitiamque sub- 


ratam pecuniam acciperet, et per occasionem lueri, 
proditor magistri et Salvatoris sui exisleret, argenium 
pro pietate commutans, et suscipiens pretium see - 


leris a Pharis is atque Judzis. Ile ergo cogita- 


tionis occasio locum tribuit Satanz , ut in cor equs 


introiens, impleret eum pessima voluntate. Introivit 
ergo non secundum $ubslantiam , sed secundum 


operationem; quia introire in aliquem, increate 
naturz est ejus, quz participetur a pluribus. Impar- 
ticipabilis ergo diabolus est, non creator, sed crea- 
tura subsistens. Unde et convertibilis atque mutabi- 
lis, e sanctitate decidit atque virtute. Diximus supra 
uerox uy | Erat pero arc], id est, quod participa- 
tione capiatur, esse incorruplibile et immulabile, et 


factum esse et habere principium. Porro quod in- 
corruplibile sit, esse et retro et deinceps sempiter- 


num. Non ergo (ut quidam putant) participatione 


naluræ, sive substantiæ implet quempiam diabolus, 
aut ejus habitator eſſicitur, sed per ſraudulentiam, 
et deceptionem, ei malitiam, habitare in eo ereditur 
quem replevit. Hac autem ſallacia etiam presbyteros, 
qui adversus Susannam * in crudelitatem se verte- 


rant, intravit : implens animas eorum incendio libi- 


dinis, et sera senii voluptate. Scriptum est enim: 
Venerunt autem et duo pre:byteri, pleni iniqua cogita- 
tione (Dan., xm, 28). His insidiis implevit et univer- 
sum populum Judæorum, dicente Propheta de eo: 
Ve, gens 168 peccatriz, populus plenus pecca'is, se- 


sistens, plenus omni dolo et malitia, scribitur Sa- C men pessimum, filii iniqui (184i. 1, 4). Semen quippe 


tana Patre ejus, hanc ei voluntatem, quasi ex consue- 
tudine © vitiorum in naturam vertente. Argnens 
itaque eum Apostolus Paulus atque corripiens ait : 
O plene omni iniquitate et omni dolo, fili diaboli, ini- 
mice justitiq Dei (Actor. xm, 10)! Quin enim versi- 
pellis et callidus, omnem in se dolum ſraudulentie 


zusceperat, appellatur ſilius diaboli, quia implebat 


ipse omne principale I GH illius fraude et iniquitate, 
et omni malitia : intantum illiciens eum atque deci- 
piens, ut ipse Satanas implesse animam ipsius, et 
habitare in eodem putaretur, quem ad omnes sum 
perversitatis dolos, ministrum sibi ac d famulum 


preparaverat. 
61. Ad id vero quod secundum posueramus [ Vat. 


nequam * diabolus, et ſilii ejus, propter iniquitatem 
et plenitudinem, dicti sunt peccatores. Si autem ab 
bis qui ejus in Seripturis filii nominantur, - juxia 
substantiæ participationem non capitur [ Al. guncu- 
pantur], siquidem impossibile hoe esse in creaturis 
ſrequenter ostensum est, neque alius quis polest eum 
capere parlicipatione $ubstanliz , ummodo 
assumptione ſraudulentissime voluntatis. Operatio- 
nem quippe et studia non solum bonorum operum, 
s sed eliam malorum in ereaturis diximus; naturam 
vero atque substantiam solius in alios posse Trini- 
tatis inirare. 


62. Abunde (ut reor) occursum. est proposito 


questioni. Quia vero ineptum et stultum videtur , 


us] exemplum, quia in Judam introisset D adversus ſatua respondere, et si quid in buccam rue- 


Satanas, hoc dicendum' est. Observans diabolus qui- 
busdam motibus et operationum signis, ad qua po- 
tissimum Judz cor esset vitia proclivius, deprehen - 
dit eum patere insidiis avaritiz, et reperta cupidi - 


« Imperſecto sensu erat: Interim nunc ad id quod 
acriptum est. Verbum disputemus ex Regine ms. A- 
terum adversum, ex ipso et Vaticano expressum 
est. 


d Grace wyeuoverty : Vide in Commentariis in 
Maith:eum. 

e Valic., quasi ex consuetudine secundam pene in- 
jicienle naturam. 

« dem, ministrum sibi ac filium preparaverat. 

* Veins edit., qui adversns Sugamam amorent tt 


rit Al. irruit] impiorum, hoe velle dissolvere; non 
enim tantum impietas est, scelerata proponere , 
quantum et de sceleratis h cum resistente velle tra- 
clare : idcirco illud quod solent jactare, prætereo, 


crudelitatem verterant. Valig., qui adversus Susannam 
sEviebant, in crudelicatem verterat, et implevit animas, 


eic. 
t Cod. Reginæ, filii Diaboli. Ec, mor Yatic, dicti 


sunt peccatorum, probo uterque sensu, nisi etiam_ 


meliori. 

s Express ius Reg. ms., sed etiam malorum. partici 
pabilia esse in creaturis dirimus, naturam vero atque 
subatantiam solius Trinitatis in olios pose intrare. 
FErat incommodo sensu, alter resistenten belle. 
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gacrilega adversus nos andacia proclamantes : Si A tumeliam] ſecerit Spiritui gratize ejus, in quo sancli- 


Spiritus sanetus creatus non est, aut ſrater est Dei 

ris, aut patruus est unigenii Jesu Christi, aut 
filius Christi est, aut nepos est Dei Patris, aut ipse 
ſilius Dei est, et jam non erit unigenitus Dominus 
Jesus Christus, cum alterum ſratrem habeat. Miseri 
atque miserabiles, non sentientes de incorporeis et 
invisibilibus, juxta corporalium et visibilium dispu- 
tari non licere naturam. Fratrem esse vel patruum, 
nepolem vel filium, corporum nomina sunt, et im- 
becillitatis humane vocabula. Trinitas vero omnes 
has prætergreditur nuncupaliones. Et quotiescumque 
in aliqua de his cadit : nominibus nostris, et incon- 
gruis vocabulis non a suam naturam loquitur. Cum 
igitur sancta Scriptura amplius de Trinitate non 


ficatus est. Quod quidem et in Deo Patre est intelli- 
gendum. Nam qui blasphemaverit in eum, et impie 
egerit, sine venia cruciabitur, © nullo pro eo Domi- 
num deprecante, sicut scriptum est. Qui autem in 
Dominum Deum peccaverit, quis orabit pro eo? Nec- 
non et qui Filium negaverit coram hominibus, ne- 
gabitur ab eo coram Patre, et Angelis ejus. Ergo 
quia nulla venia in Trinitatem conceditur blasphe- 
mantibus, omni studio et cautela est providendum , 
168 ut ne in brevi quidem parvoque sermone de 
ea disputantes , labamur. Quin potius si quis hoe 
volumen legere voluerit, quæsumus, ut mundet se 
ab omni opere malo, et cogitationibus pessimis : 

quo possit illuminato corde ea intelligere que di- 


dicat, nisi Deum Patrem esse Salvatoris, et Filium B cuntur, et plenus sanetitate atque sapientia, igno- 


generatum esse a Patre, hoc tantummodo debemus 
senlire quod scriptum est. Et ostenso quod Spiritus 
sanctus increatns sit, consequenter intelligere, quod 
eujus non est creata substantia, recte Patri 167 
Filioque $ocietur. 

63. Hæe juxta eloquii nastri paupertatem in præ- 
senti dicta $uſficiant : Þ timorem meum, quod de 
Spiritu 82ncto loqui ausus sim, indicantia. Quicum- 
que enim in eum blasphemaverit : non solum in 
hoc seculo, verum etiam in futuro non dimittetur 
ei, nec ulla misericordia et venia reservabitur illi 
qui conculcaverit Filium Dei, et injuriam [Al. con- 


etc.; tum certo errore, quod solent tractare, pretereo, C cavi. 


— jactare, aut jactitare, quod habent emendatiores 
br1. 

« Male obtinebat, non sua natura, in recto. Emen- 
dat Vatic. et veius Editio. 

b Regine liber et Vatie., timorem tantum meum 
in eo, quod de Spiritu $ancto loqui ausus 8im, indi- 


scere nobis, sicubi voluntatem nostram non implevit 
effectus, et tantummodo consideret qua mente 
quid dieium sit, non quibus expressum sermonibus. 
Sicut enim pietatis sensum nobis audaciter juxta 
nostram conscientiam vindicamus, ita quantum de 
eo loqui pertinet, venustatem rhetoricam facundiam- 
que, juxta consequentiam textumque sermonis, 4 
procul abes«e simpliciter conſiiemur. Studii quippe 
nostri fuit, de Scripturis sanetis disserentibus, pie 
intelligere que scripia sunt, et imperitiam mensu- 
ramque nostri non ignorare sermonis. 


© [dem Reg. ms., nullo modo pro eo Domino de- 


ante. : 

d Iutrusa hie perperam nos vocula , sensus laho- 
rabat. Expunxi ope codicis Regin, qui itid m ex- 
puneta voce juxta, ſere coneinnius legit ſacundia 


consequentiam. 


IN SEQUENTEM LIBRUM ADMONITIO. 


| 4 

Notum Luciferi Calaritani episcopi hane ſuisse mentem, ut qui in Ariminensi concilio Ariane rerfdiaf 
$ubscripserant , amplins inire communionem cum Ecclesia, tametsi x enitentes, non posscn! : seque adeo 
ab eorum quoque communione, qui lapsos post satisfactionem receperant, penitus abdicasse. Nam, inquit 
Sulpicius Hist. lib. u, cap. 45, intantum eos qui Arimini ſuerant, condemnavit , ut. 5e etiam ab eorum commu- 
nione secreverit, qui eos 8ub satisſactione, rel penitentia reciperent. Ex eo Luciferianorum manavit hresis, 
lemere as8erentium ab Arianis , et qui illis semel consenserant episcopis, non conſerri Spiritum sanctum , 
eo-que ab episcopatu ac sacerdotii munere ita excidisse, ut sacramenta administrandi ſacultatem omnem 
illis adimerent, atque ipsos etiam baptizatos ab eis nisi per manus impositionem , 2 invocationem 


Spiritus saneti, nollent suseipere. 


Hac de re disputatum est aliquando Luciſerianum inter atque Orthodoxum , sed conviciis, ut ſerme usu- 


venit, magis quam argumentis uterque altercatus , 


ad versarium fregerat potius quam superaverat. Con- 


dictum est itaque, ut altera die convenirent, iisque contendentibus, quæ pro sua quisque causa diceret, a 
Notariis excepta sunt. Atque in hoe quidem libro per Dialogum abs Hieronymo exponuntur, quasi ab al- 
tereantium ore proficiscantur ; sed nihil dubium est a S. Doctore studiose contextum opus atque ex poli- 
tum fuisse ad catholic veritatis tuendam ſidem. Nam et gesta Ariminensis concilii magnam partem addu- 


cit, deque ejus historia, 


Arianorumque in eo artibus ac dolis loquitur, eoque in primis quod use 


vocabulum ad sareiendam pacem rejici ab Orthodoxis hæretiei obtinuerunt, quando in eæteris se ſingerent 
consentire; sed postquam episcopos neſaria subscriptione illa devinxerant, ſraudem aperuerint, et pro se 
victoriam inclamarint. De baptismo etiam bpreticorum coplose disserit, tamque ad rectum sensum, ut 
vorum mining probem oplulonem ; qui glennt quedan in liog libro Super hayeticortim bapilamns B, * 


. 
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tori excidigse, qus ingenio per atem magis subacto postmodum revoes verh. Tale illud etiam est, quod 
Vietorius eonfatat, nempe 8. Meronymom potasse nerescariam esse in sacerdotibus reetam vitam, tt 
vel absolvant, vel encharistiam conficiatit. Contra enim num. præsertim 5 ſueulenter constituit, ut si abt 
contrarlum videatur asserere , Ideo faciat, ne dum de sola sibi sacerdotes potestate oblandiuntur, recum 
vivendi deser aut normam, et quod potestate constrnunt, exemplo destruant. 5 
De anno quo opus istud elucubrarit, hon satis tonvenlt inter ervditos. Ind vempe aliquos mover, quad 
in Chronico Luciferum multa cum laude memoret, neque sit vero simiſe eſus celebrari constantiam & 
dem, cujus sententiam, immo errorem edfto Hhro impugnat, nisi st fiber tste, n quo male audit, fs i 
quo bene, posterior sil. Quamobrem cum anno 380 Chronicon fuisse conscriptum constet, Dialogum bunt 
post eam temporis notationem differri volunt. Sed nibil esse hojusmodi argumentum videss, si illa pen 
recte expenderis testimonia, et multa esse sciss, qu in Lncifero Hieronymus suspieiebat: nee propris 
ipsum episcopum, sed ejus asscelas, qui Gus nomine ad erroris patrocinium abutebantur, impugnari. Nam 
et hoe ipso in libro bene audit Luciſer, ut illis verbis, Cogor de Beato Luciſero secus quidquam, quam t 
illlus meritum, et mea humanitus poscit, existimiare. Ex serie autem et loco, quo in Catalogs ab ipso Hiero- 
nymo censetur hie liber, et Chronico proxime prœeedere eum liquet , sive annum 380 antevertere, et t& - 
lieis solitadinis epocham, sive ann. 379, ot in Chfonotogicts Epistolarum argumentis notatum est, supe- 
rare. Facile igitur ipso anno 579, quo e Chalcidis eremo fugiens, Antiochiæ substitit, librum exaravit, nam 
el Antiochiz Luciſerianus atque Orthodoxus alteremi sunt, ei proxime ab illa altercatione seribere se Hie. 
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STRIDONENSI!S PRESBYTERI 


" DIALOGUS CONTRA LUCIFERIANOS.. 


1. 171 Proxime accidit, ut Al. quod] quidam A ita cunctis residentibus, Heriabus Luciyerancy 


Luclferi sectator , cum alio Keeteit alummno vdiosa 
loquacitate conlendens, caninam Ffacundiam exer- 
cuerit Mas. exercuit]. Asserebat quippe universum 


mundum esse diaboli, et ut jam familiare est eis 


dicere, ſactum de Ecclesia lupanar. At ille e con- 
trario, rationabiliter quidem , sed importuns e Joth 
et tempore, defendebat , non sine causa Christum 
mortuum ſuisse, nec ob Sardorum tautum © mastru- 
cam Dei Filium drscendisse. Quid plura? dum d au- 
dientiam et circulum lumins jam in plateis accensa 
$olverent, et inconditam disputationem nox inter- 
rumperet, consputa pene invicem ſatie, Fecesserunt. 
Hoe tamen his qui affuerunt statuentibus, ut in se- 
eretam porticum primo mane econveniretur : quo 


dixit : Hoc primum mihi responderi volo, utrum 
Ariani Christiani sint, an non ? © Onrnobox us. E60 
plus, inquit, interrogo, uirumne omnes heretiel 
Cbristiagi $int? L. dixit, Quem bereticum dixeris, 
Christianum negasti. O. dixit, Omnes ergo hrelici 
Christiani hon sum? L. Jam Superivs audisti. 0. 
Si Christi non sunt, diaboli sunt. L. Nemo dulitat. 
0. Si autem diaboli sunt, 172 nibil reſert haretici 
sint, an gontiles. L. Non releilo: O. gur fixum inter 
nos habemus, de heretico sie loquendum , sicut de 
gentili. L. Plane fixum. O. Cure nune ut libet, 
quoniam inter nos constat, hereticos gentiles esse. 
L. Quod interrogatio mea cogere volebat ex hressum 
est, hereticos Christianos non esse. Nune reste 


eum juxta placitum omnes conventssem, visum R conelusio. Si Ariani baretici sunt, et haretici om- 


est utriusque sermonem a notariis exeipl. 
2. De heretico loquendum ut de gentili. — Atque 


« Edd. Martian. et Vallars. habent : Incipit Alters 
cutio Luciſeriani et Orthodoxi, a S. Hieronymo scripia. 
Eprt. — Vetus codex ms. Sorbonze sequentem reti- 
net epigraphen : Incipit Epla Hi prevbyreri 
nfverns Luci ſerianos. einde hunc comtextim : 
Proxime accessit Luciſerianus haresis secistor, cum 
aliquo Ecclesia alumno odiosa loquaciiale conten- 
dens, etc. ManTian. 

d Cluniacensis codex, Prorime ace{dit, quod qni- 
dam Lnciſeri sectntor cum alio Keclesie alummo, etc. 

Manriax. 

Nota tum Lexleagrs his nomen. Theadorus Ma- 

uruca vestis Sarda. Al. Mastruga. Prudentius. 


nes gentiles sunt, et Ariani gentiles sunt. Si autem 
Ariani genliles sunt, et constat nullam societatem 


Solvere Mastrueis proceres, vestire Togatos. 
Apposite vero in primis Quintilianus lib. 1, cap. 10: 
Mastrugam, quod Sardum ert, illudens Cicero . 
dust ria dixit. Paitlinus quoque Macario inops 
tus, ef Mas ſfruga Sar dorum.— Mes. codices lagunt ma- 
«drugom. Krat masttuca vestimentum ex pellibus, 
sive ſerina vestis male olens, qua Sardi u!ehanur. 

Mantian. 
4 in elfquot libris dum andientium circulum i 
„ elC. 

* Vetus editio lieronymum ipsum sub Orthodox 

persoua loquentem jnducit. Orthodorus Hieronymus, 


C ego, etc, 
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hyckesits ese eum Arianid; id est; bun penilbes, A bombendiem CobeftKii6tfs, tribind hood pobtbths | 


maniſestum est vestram Eectesiam que ab Arianis, 


id est, u gemilidus, episcopos süscipit, non tan 


opiscopos recipere, quam de Capitolio sacerdotes: 
ae per hoc Antichristi magis synagoge, quam Christi 

5. Erucharistia. — O. Eree impleta est prophetia : 
Paravit mihi foveam eit ipse incidit in eam. L. 
Quonam modo? O. 81 Ariani, ut dieis, gentiles sunt, 
M Arianorum convemicnla castira sunt dia boli, quo- 
modo in castris üiaboli baptizatum recipis? L. Reci- 
be, sed peenitentem O. Prorsus quid dieas, non 
intelligis. Quisquamne gemiitem recipit penitentem? 
4. Ego simplieiter in exordio 8ermonis omnes h#+ 


rchros gentiles esse respondl. Verum qui eaptiosa 


nee we pigedit locum 16 faciente, manum 
conserete. Expone mihi, quare laicum venientem ab 
Arianis recipias, .episeopum non reeipias ? L. Rec 
pi6 tacum, qui errasse $6 conſltetür; et Domini 
mavult ptenitentiam peccatoris, quam mortem. 0. 
e Reeipe erfo et episcopum, qui et erriss de con- 
nie tur, et Dominus mavult penitentiam peccatoris , 
quem mortem. L. $i errasse se confitetur, 174 eur 
eplecopus perseverat? deponat sacerdotium, eonee- 
do Whiam penitenti. O. Respondebo tibi & ego 
sermonibus tuls. Si 15jcus errasse se conſlietur, qub- 
modo laicus perseverat ? deponat 4 sacerdotium lal- 
ei, id est, baptisn\a , et ego do vetiam poenitentl. 
Seriptum est enim: Regnum quoque nos et 0- 


intefrogatio fuil, prime dwrsttonis tibi palinath trü- B tes © Det Putri suo fecit (Apoc. 1, G). Et iterum, G 


dens, ITY ad ecundam veniam in qua dio Rican | 


#þ Ariana venientem recipi debere penitentem , 
dericem vero non debefe. J. Aqui in prima quses- 
tione quam ohlinoisse me diels, etiam secundam 
oblinui. L. Dore quomodo obtinterts. U. Neseis et 
laieos et cdertees dum Habers Christum, nec alium 
neophytis nlium episevpis esse Deum? Cur ergo 
non reeiptat ele tees, qui recipit lajeos pœnitentes! 
Non est ipsum laerymas fundere pro peteatis, 
et eorpus aureetare Domini. Non est ipsum ad ra- 
trum genug prevolvi, et de sublimi beo eucharis- 
uam mintstrare populs. Aliud est ſlugere quod ſueris, 
allud weylectd peteu to, in Ecelesia vivere gloriosum. 
Tu qui hesterno die sacrilegus creaturam Dei Fi- 


tem sunktam, regale aurerdotium, popu lum acquisitum 
(1 PH. u, 9). Omne quod * non licet Christiano, 
ebmmune est iam episcopo quam lalebo. Qui j œniten- 
uam att, priori condemhat [Al. contentmatl]. Si non 
lieet episcopo pettitenti perseverare quod fuerat, ü 
non licet et dico peenitenti permanere ® in eo pro- 


pier dbod pbnftentiatm confltetar. -L. Recipimos 


laicos, quonlam nemo convertetur, $f se selerſt re- 
baptitandum: et ita net, ut nos simus causa perdi- 
uonis eorum 8i repudientur. O. Tu in eo quad reel- 
pis laieum, unam animam reeipiendo salvas; et ego 
in reeipiendo episcopum, non dicam unius civitatis 
populos, sed unirersam, cul præest, provinelam 
Eeclesiæ $066; quem $i repellam, multos secum in 


nam predieabas; ul quotidfe pejof Judeis, blas- C rulnam trohet. Quamobrem quæso vos m Gam ra- 


phemierum lapides th Cbristum jaciebäs, cvjus 
manus songulne plene sunt, enſus stylus ſancea mi- 
Mis falt, ad unios bofæ conversionem virginem 
Ecclesiom adulter gredieris ? Si peccasze ie pœ- 
nitet , oncfam depone sacerdotis : si te peccisse 
eonfidis, permane quod fufs i. 4 | 

4. 0. Rhetoricaris ; et à disputationum spinetis, 
ad camps libere deeclamationis excurris. Verum 
desine, qusso, 4 commanibus Wes, et in gradum 


rursum ae ness regredere: postes 81 placuerit, la- 


uus disseremus. L. Nulla declamatio hie est. Dolor 
patientiom superat; propone ut libet , »rgimentare 
ut bet, nnmqnam pefrsusdebis id esse b episcopum, 
quod lajeur penitentem. V. Ouomiam obstinate te- 


tionem, quam in paueis recipiendis habere vos exi- 
stimatis, etiam ad tolſus orbis salutem concedatis. 
Quod si dispticet, ct tam duri estis, immo tam irra- 
tonabinter inetlementes, ut eum qui dederit baptis- 
ma hostem Christi, eum qui acceperit Ulium pule- 
us; nos nobis adveren non facimus: aut episcopum 
cum populo recipimus, quem facit Christianum; aul 
s| eyiscopum non recipimus, scimus etiam nobis po- 
pulum reſjteiendum. | 

8. Epistbpis condimentum ne Eccles. Fletus 


Etdletie pro ptehitehtibics. Liber duodecim Propheta- - 


rum. Otidus Ectleii epizcopus. —L. Oro te, ! nonne 
legisti de episcopls dictum : Vos estis gal terre. Si 
autem sal infatuatiem ſueril, in quo salietur ? ad nihi- 


nes ; aliam esse retionem episcopt , allam lalei, ad D lum est wtile, nisi ut projiciatur ſoras , et conculcetur 


Don est ipsum (acrymns ſundere. Superflue hie 
in editis Erasmi et Mariani additam est nomen 
episcopi , quod non legunt exemplaria vetera. Ex 
hoe porro loco apertissime comprobatur lides Ca- 
tho!ica, qua credimus verum Christi corpus exsistere 
in — py . —— Sacerdotum attrectari; 
e Sublimi loco Eucharistiam quoque populo mini- 
stratam discimus. * 19 

d Gravius sie legi jubet, id esse episcopum confi- 
tentem, quod {aicum penitentem; idque rectius , ut 


videtur. 


e E Veteri edit., Becipio et ego episcopum. 

4 Certa quadam acceptione plebi quoyue com- 
mune ſuisse olim, primis nempe Christianismi tem- 

ribus, sacerdotii nomen, erudite notatum est, ex 
il I Petri u, 9: g liparrvua, regale sacerdo- 


Mum, quod staum adduciter; nam weum omiserat 


Martianæus, quod in suis mss. non invenisset.; 

* Deo Patri suo ſecit. Addunt editi libri: Ef ite- 
ram; gentem zanctam, regale sacerdotium, popu- 
lam achuisitum. 1d non legunt mss. nostri codices. 

MARTIAN. 

t Negandi partieulam expressit antiqua editiv. 

8s Non licet et laico, etc. Ms. Sorboniens, non liceat 
et laico penitenti permanere, propter quod penitentiam 


' confiletuy. Cluniacensis similiter legit, exrep's ticent, 


habet enim licet. Martian. 

b Yorulas in eo in duobus mss. desiderari Mar- 
tian. notat. Gravius ita locum refixit, non liceat of 
laico peniten's permanere quod erat, qui propter peni- 
tent iam confiletur. 

i Velus edit. , Oro te nomine Christi, non legisti, eie. 
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ab hominibus (Wath, v, 13). Sed et illud, quod pro A 4 Hoe est, ideo Deus scientize sum igniculum in epis- 


populo -peceatore sacerdos Deum exoret, ac pro 
S2cerdote nullus sii alius, qui deprecetur (I Reg. in). 
Qua quidem duo Scripturarum capitula in $enten- 
tam concurrunt unam. Nam ut sal omnem eibum 
condit, nec est aliquid per se tam suave, quod abs- 
que 175 eo gustum demulceat: ita mundi totius 
et proprize Ecclesia condimentum episcopus est. qui 
$i infataatus ſuerit, sive per negationem , sive per 
heresim , sive per libidivem , et ut semel dicam , 
per universa peccala, a quo alio poterit condiri, 
cum ipse fuerit omnium condimentum ? Sacerdos 
quippe pro laico offert oblationem suam, imponit 
manum subjecto, rediium sancti Spiritus invocat, 
atque ita eum, qui traditus ſuerat Satane in interi- 


copo succendit, ut non sibi tantum luceat, sed um- 
nibus prosit. Et in consequenti : St, inquit, oculus 
tuus nequam ſuerit, omne corpus lenebrosum est. $i 
autem lumen quod in te es, tenebræ sunt; ipse tene- 
bre quantæ erunt (Matth. vi, 23)! Et recite. Nam 
cum ideo episcopus in Ecclesia constituatur , ut po- 


pulum coerceat ab errore, quantus erit error in po- 


pulo, cum erral ipse qui docet [Al. doceat] ! Quomo- 


do potest peccala dimittere, qui ipse peccator est? 


quomodo sanetum sacrilegus faciet ? unde ad me lu- 
men introiet, cum oculus meus emcus sit? Proh 
dolor ! Antichristi discipulus Ecclesiam Christi gu- 
bernat. Et ubi est illud : Non potestis duobus dominis 
8ervire ( Ibid., 24) ? Sed et illud, Que conmunicatio 


tum carnis , ut spiritus salvus fieret , indicta in po- B luci ad tenebras ? qui consensus Christo ad Belial 


pulum oratione, altario reconciliat, nec prius unum 
membrum reslituit sanitati, quam omnia simul mem- 
bra confleverint. Facile quippe ignoscit filio pater, 
eum mater pro visceribus suis deprecatur. Si ergo 
hoc quem diximus gradu laicus pœnitens restituitur 
Eeclesiæ, ibique sequitur venia , ubi luetus preces- 
serat : maniſestum est, sacerdotem b de gradu suo 
motum, in eumdem locum non posse restitui , quia 
aut pœnitens sacerdotio carebit, aut in honore per- 
sis:ens, reduci in Ecelesiam non poterit per ordi- 
nem penitentis. Tu mihi nunc inſatuato sale, Ec- 
clesize saporem contaminas; tu eum qui projectus 
ſoras, jacere deberet in stercore, a cunctis homini- 
bus conculcandus, super altarium reponis ! Et ubi 


erit illud Apostoli praxceptum : Oportet episcopum C 6. Sacrificium in Ecclesia. Christus lavacro 810 mun · 
davit aquas, — O. Multa quidem de sacris Volumini- 


este sine crimine, quasi dispensatorem Dei ( Tit. 1, 7). 
Ei iterum : Probet autem se unusquisque et sic acce- 
dat (I Cor. x1, 28)? Ubi Dominica denuntiatio est: 
Ne miseritis margaritas vestras [ Al. miserimus et no- 
stras] ante porcos (Matth. vn, 6) ? Quod si de omni- 
bus generaliter dictum intelligis , quanto magis de 
$acerdotibus præcavendum est, cum etiam de laicis 
sie cavetur ( Al. habeatur ) ! Separamini, inquit Do- 
minus per Moysen , a tabernaculis istorum hominum 
durizsimorum , et nolite © tangi ab omnibus que sunt 
eorum, ne simul pereatis in peccato eorum (Num. Xvi, 
26). Et rursum in duodecim Prophetis : Sacrificia 
eorum tamquam panis luctus; omnes qui manducant 
ea, contaminabuntur (Oste. 1x, 4). Et in Evangelio 


(II Cor. vi, 44, 45)! Legimus in veteri Testamento 
( Levit. XXI, 17, et XII. 3): Homo in quo ſuerit ma- 


cula et vitium, non accedat offerre dona Domino, Et 


rursum : Sacerdotes qui accedunt ad Dominum Deum, 
ul 8acriſicent, mundi sint, ne ſorte derelinquat eos Do- 
minus. Et in eodem: Et cum accedunt ministrare gan- 
cla, non adducant in se delictum ; ne moriantur. Et 
multa alia, que persequi infinitum est, studio [A“. 
sed studio] brevitatis omitto. Neque enim numerus 
testimoniorum, sed auctoritas valet. Ex quibus osten- 
ditur, vos per modicum ſermentum totam Ecclesiz 


massam corrupisse , et de ejus manu hodie Eucha- 


ristiam sceipere, quem heri que * jdolum de- 
spuebatis. 


bus memoriter copioseque dixisti : sed cum totum 
circumieris saltum, meis cassibus concluderis | Mss. 


cluderis vel clauderis]. Sit quippe, ut vis, Arianorum 


episcopus hostis Christi, sit infatuatum sal, sit lu- 
cerna sine igniculo , sit oculus sine pupilla : newpe 
eo pervenies, ut salire non possit, qui sal ipse non 
habeat; non illuminet cæcus, non accendat ex- 
Slinctus. Tu autem cum conditum ab eo cibum 
devores, cur insulsum arguis conditorem ? De igni- 
culo ejus Ecclesia tua lucet, et lucernam ejus 
177 criminaris exstinctam ? Oculos tibi prabet , et 
excus est? Quamobrem oro te, ut aut $acrificandi 
ei licentiam tribuas, cujus baptisma probas : aut 


Dominus: Lucerna , inquit , corporis est oculus , id D reprobes ejus baptisma, quem non existimas sacer- 


est, Ecclesiz lumen est episcopus. Si autem oculus 
tuns simpler est, lotum corpus luum lucidum erit 
(Malth. vi, 22). Sacerdote enim fidem veram predi- 
cante, ex omnium corde tene bræ discutiuntur. 176 
Et causam reddit : Neque enim lucerna accenditur et 
ponitur subter modium, sed zuper candelabrum , ut 
luceat omnibus qui in domo unt ("__ v, 15). 


a Alio sensu nec penitus inutili, vetus editio, con- 
flaverit, et paulo post. consequitur veniam, ubi, etc. 
„ Absque de legi in vetustis codicibus Gravius 


monet. 
e Gravins activa forma mavult tangere : lextu utro- 


une, nedum Latino interprete, ronneniente; 


* 


dotem. Neque enim fieri potest, ut qui in 1 baptis- 
mate sanctus est, sit apud altare peccator. L. Sed 
ego recipio laicum pœnitentem per manus imposi- 
tionem, et invocationem Spiritus sancli , sei ab 
hereticis Spiritum sanetum non passe cer, 0. 
Omnes propositionum vestrarum calles ad mum 
compitum confluuni, et pavidorum more cervorum, 


4 In veleri edit. qui in domo aunt. Lucernam enim 
hoc est, Deus scientiæ $u@ igniculum, eic. 

e Victorins maluit juxta Brixianos codices quasi 
idololatram rei puebatis. 


1 Alias erat in baptisterio, quod elegantlus altar! 
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dum à vanos pennarum evitatis volatus , ſortissimis A clamantis in deserto, parale viam Domini : rectas ſa- 


retibus implicamini. Nam cum in Patre et Filio et 
Spiritu sancto haptizatus homo, templum Domini 
fat, cum, veteri æde destructa, novum Trinitatis 
delubrum diſicetur, quomodo dicis , sine adventu 
Spiritus sancti apud Arianos peceata posse dimiui! 
Quomodo antiquis sordibus anima purgatur , que 
Sanctum non habet Spiritum ? Neque enim aqua la- 
vat animam, sed prius ipsa lavatur a Spiritu, ut alios 
layare spiritualiter possit. Spiritus, inquit Moyses , 
Domini ſerebatur super aquas (Cen. 1, 2). Ex quo 
apparet bapiisgma non esse sine Spiritu saneto. 
v Bethesda lacus Judzez, nisi per adventum Angeli, 
debilitata corporaliter membra sanare non poterat: 
et tu mihi aqua simplici, quasi de balneo animam 


cite semitas Dei nostri (Isai. xL, 3; Matth. m, 3). Ille 
qui dicebat : Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccatum 
mundi (Joan. 1, 29). Minus dico, ille qui ex matris 
utero clamabat : Et unde hoc mihi, ut mater Domini 
mei veniat ad me (Luc. 1, 43)? Spiritum sanctum non 
dedit , quem Philippus diaconus eunucho dedit 
(Act. vin)? quem Ananias Paulo dedit (Act. 1x)? Au- 
dacter ſorsitan videar Joannem præſerre cunciis. Audi 
Domiuum loqueniem : Non est in natis mulierum 
major Joanne Baptista (Matth. x1, 11). Nulli enim con+ 
tigit prophetarum, et annuntiare Christum, et digito 
demonstrare. Et quid mihi necesse est in talis viri 
laudibus immorari, cum a Deo Paire etiam Angelus 
nuncupetur? Ecce, inquit, mito Angelum meum ante 


lotam producis ? Ipse Dominus noster Jesus Chri- B ſaciem tuam, qui preparabit viam tuam ante le 


sius, qui non tam mundatus est lavacro, quam in 
lavacro suo universas aquas mundavit, statim ut 
caput extulit de luento , Spiritum sanctum accepit , 
non quod umquam sine Spiritu sancto ſuerit, quippe 
qui de Spiritu sancto in carne natus est: sed ut il- 
lud nobis monstraretur verum esse baptisma, quo 
Spiritus sanctus adveniat. © Igitur si Arianus Spiri- 
lum sanetum non potest dare, ne baptizare quidem 
potest , quia Keclesiz baptisma sine Spiritu sancto 
nullum est. 178 Tu vero cum baptizatum ab eo 
recipias, et postea invoces Spiritum sanctum , aut 
baptizare eum debes , quia sine Spiritu sancto non 
potuit baptizari : aut si est baptizatus in Spiri 


zarelur, accepit. \ 

7. Quid ad verum baptisma nec 
baptisma quid? Sine Spiritu sancto nullum baptisma. 
Verum et legitimum Ecclesiæ baptismg. — L. Obsecro 
ie, nonne legisti in Actibus Apostolorum , eos qui 
jam a Joanne baptizati ſuerant, 2 ad interroga- 
tionem Apostoli respondissent, se n ; auditu quidem 
comperisse quid esset Spiritus sanctus, postea ſuisse 
Spiritum sanctum consecutos? Unde manifestum est 
posse aliquem bapt'zari, et tamen non\habere Spi- 
ritum sanctum. O. Non tam imperitos divinorum 
Voluminum eos qui audiunt puto, ut ad hanc que - 
stiunculam dissolvendam longo —_ opus sit. 
Verum prius quam quid in eam sententiam loquar, 
ausculta, juzta sensum tuum , quanta Seripturarum 


(Ibid. 10). Plane Angelum, qui post materui ventris 
hospitium eremi deserta sectatus, d parvulus de ser- 
pentibus lusit; qui oculis' 179 spectantibus Chri- 
stum, nihil aliud est dignatus aspicere; qui eloquiis 
Domini, quæ melle et fayo dulciora sunt, dignam Deo 
vocem erudivit. Et ne quæstionem morer, sie decebat 
crescere Præcursorem Domini. Iste ergo lalis tantus- 
que Spiritum sanctum non dedit, quem Cornelius 


- centurio antequam baptizaretur, accepit? Responde, 


quæso, cur non dederit? ignoras? Audi quid Seri- 
pturz Joceant : Joannis non tam peccala 
dimisit, quam penitentje bap ſuit in peccato- 
rum remi 5 in ſuturam remisslonem; 
quz esset postea per sanctiſicationem Christi subse- 


C cutura. Scriptum est enim: Fuit Joannes in deserto 


baptizans, et predicans Evangelium peniten:ie in re- 
missionem peccatorum. Ei post modicum : Et bapti- 
zabantur ab eo in Jordane confitentes peccata ua. Ut 
enim ipse ante Pracursor Domini sie et baptisma 
ejus previum Dominici baptismatis ſuit. Qui de terra 
est, aiebat, terrena loquitur ; qui de supernis venit, 
super omnes est (Joan. in, 31). Et iterum : Ego ba- 
ptizo vos in aqua, ille baptizabit in 8piritu (Masi. m, 
11). Si autem Joannes, ut confessus est ipse, non 
baptizavit in spiritu, consequenter neque peccata - 
dimisit, quia nulli hominum sine Spiritu saneio pec- 

cala dimittuntur. Aut si contentiose argumentaris , 
ideo Joannis baptisma dimisisse peccata, quia de eœ - 
lis fait, edoce quid. amplius in Christi baptismate 


lurbatio oriatur. Quid est hoe, quod Joannes in D consequamur. Quod peccata dimittit, liberat a ge- 


baptismate suo aliis Spiritum sanctum dare non po- 
luit, qui Christo dedit? Et quis est iste Joannes ? Vox 


« Nempe funiculis pennæ suspendebantur preter 


spatium quod retia occupant, ut ſera earum volatum 


_ periculum evitatura, se in retia conjiceret. 
irgil. Georgic. de cervis : | 


Hos non immissis canibus, non cassibus ullis, 
Punicemque agitant pa vidos formidine penuz. 


b Probatica Piscina quam Jozn. v. 2,/ memorat, 
h "E&paicti Breads , dicia hebraice Bethesda. 
Nunc obtinet Bethsaida etiam in Hieronym. mes. 

© Nimirum ad eam hac reſeruntur quæstionem, 
qua variis occasionibus disputatum est ab antiquis, 
an valida essent quædam sacramenta, ab hereticis, 


henna. Quod a gehenna liberat, perſectum est. Per- 
ſectum autem baptisma, nisi quod ia cruce et in 


vel ab iis collata, qui austhemate devincti erant. 
Monemus itaque non absolute negari abs Hieron 


' Arianos baptizare posse, sed morem Ecrclesiz de- 


ſendi, que ob Arianis renientes episcopos recipie- 
bat. Eo sensu etiam S. Augustinus epist. 185, u. 47, 
ultro ſaietur ſoris ab unitate Corporis Christi 
tum sanctum non posse habe ri. 

d Notatum Victorio alludi Isaiæ locum c. 11: De- 
lectabitur inſans ab ubere super ſoramine aspidis, et in 
cavernan reguli, qui ablactatus ſuerit, manum 8nam 
miltet. Quibus homo designatur, cui nihil etiam ab 
infautia scelerum nocuit. 


8 


165 $. EUSEBIL MIERONYMI 1% 
resurrectione Christi est, non polest diei. Ka tu in , hune ease morem. ut baplizalis postea manus impo- 


* perversum religiosus, dicente ipso Joanne; Hum 
le! crescere, me aulem minui ; dum ger vi baptismo 

us quam habuit tribuis , Domigioum destruis, cui 
amplius nibil relinquis. Quorsum isa tendit assertio? 
Videlicet, ut non tibi mirum videatur, si bi qui a 
Joanne ſuerant baptizati , postea per impositionem 
manus Apostolorum, sint Spiritum gayclum couse- 


ceuti; eum constet, eos ne peecatorum quidem sine 


subsecutura fide remissionem consegutos. Tu vero 
qui ab Arianis recipis baplizatum, et ei tribuis bapli- 
sma, quod perſecium est, quo paeto quasi modicum 
quid 4 deſuerit, sanctum advocas Spiritam, cum 
boptisma Christi sine Spiritu sancto 100 avlium 
sit? verum lougius excessi, et eum æqua ſrante ad- 


versarii hotuerim impetum submovere , leviors ei- g 9. Episcopus ad ipso manus aceurrit, Arigs 


nus [ Vs. minus] tela direxi. Joannis enim haptisma 
intautum imperſectum ſuit, ut constet posten Christi 
baptismate baplizatos, qui ab eo ſueraut baptiaati. 
lla enim bistoria reſert: Factum es autem, cum 
Apollo esel Corinthi, ei cum Paulus pertraugirel $wp8- 
riores partes Asi, decenit Ephesum, et cum invenisset 
quozdam discentes, dixit ad co: Si Spirilum sanctum 
accepistia, cum credidistis? At illi rexpouderunt + Sed 
nec ai Spirilus zancius sit, audivimus. Dixit aulem ad 
eos; In quo ergo baptiaati eatis? Responderumt in 
Joannis baptismate. Dixit aulem Paulus: Joannes qui- 
dem baptizavit baptiomo pœnilenlia plebem, dicens in 
advenientem pos! eum, wut crederent, hoc eel in Jesum, 
in remissionem peccatorum. His auditis, baptizati aun 


in nomine Domini nostri Jesu Christi. Kt cum impo- O impietatis vocibus polluamini) nis in Ne, Y 


suissel illis manus Paulus, conliuuo cecidit Spiritus 
8anctus guper eos (Act. x1x , 4 et 400. ). Si ergo bapli- 
zati sunt vero et legitimo Ecclesizz baplismale, et ita 
postea Spiritum $anclum congseculi sunt: ek WW Apo- 
stolorum $equere auetoritatem, et bapliza eos, gui 
Christi non habeyt baptis ma, et poteris invocare Spi- 
ritum sanctum. 

8. Mos Ecclesiarum in manuum imposilione. Tradi 
tionis auctoritas. — L. Qui dormieutes sitiunt, avide 
ſauces Numinibus ingurgitant. Et quanto plus hause- 
rint, tanto plus sitiunt. Ita mihi et tu videris advers us 
quzestiunculam quam proposui, hinc atque illine ar- 
gumevla quæsisse, et nihilominus in eadem quxslio- 
num si perseverare. An ugicis etiam Reclesiarum 


* Erasm. cum antiquioriedit., duceris irreligi 
Vietor., perverse religiosus. Hierouymus epist. 4 
licet in perver n munere vestru convening. 

b Martinus legerat ad inſaniie Lo 
redire : Dominica, — — — e 
guod in aliis ou inchat die. 

0 Ad eos. qui lenge. — — 

a urbibas, whe. Manmian, — Cum 
Veluslinrdbus . hego. Auen erat, ate 
in min oribus arbibus : Sorte ipsa rations renuente. 
Adhxc vibes tametsi minores epigcope non caruisse 
aue et post Sardicensem canonew, puto: contra 
Wie, castella, et remotiora ab uebibus loca, quæ 
inan, us indieallur. 

14 Lupanarla paliaris. EKditi addunt ver bum 
cari, quod non retinent exeniptoria mss. ManTiaN. — 
Olim erat spurcari patiaris, sed prius verbum in mss. 


nantur, el ita invocetur Spiritus sanctus? Exigie ubj 
scriplum sit? Lu gctibys A pot rum. Eviam si Sc 
pturz 4uctogilas non gubegget, tolius or bis in hang 


multa alia quæ per traduionem is Eeclesiis obsers 
vamlur, aucloriialem sibi script legis usur haverunt, 
velul in laxaco ler caput wergitare, deinde eg resse, 
lackis et mellis prægustare cpgeadinu ad infant 
signihcaionem, b die Dominieo. ev omni Peniecoste; 
nec de geniculis adorare, & jejunium Sulvere, multg ; 


qua alia seripta non sunt, Que rationabjlis sibi . 
segvalis Viudicatit. 101 Ex gue animadvertis nos 


Eeclase Conguciudinew sequi, licet agte advocaiic 
nem Spiritus consteb aliquem baptizatum. 


norum blqaphemice. Impozitio manuwm, quare episcops 
rescrvaia Jus baptizandi ab epizcope. — O. Non qui- 
dem abuuo lmac esse Bcelesiarum concuel udinem, 
wh + ad eos qui lounge 4 mejoribus vybibus per 
presbyteros et diaconos baptizati sunt, epizeopus 80 
invoca lionem saneti Spiritus manem impogitures 
oxeyrrab. Sed quale est, ut leges K colese ad here 
Sim wanseras , et virginis tum micgriiaiom , per 
meretricam * lupanaria patiaris ? Epigeopus d 
imponit waaum , his, imponit qa in recta fide 
baptizati sunt, qui ja Pawre of Pio et Spirit 
$ancls tres personas, am uh tantiam cores 
diderunt. Arianus vero cum aud nivit evedidert 
(claudite, quzs0, aures qui auditurt} estis, ne lame 


vero Deo, et in Jesu Christo Salvatore ereatu a, et 
in Spiritu sancto wriusque servo, quomodo Sp 


lum sanclum ab Eeclesta rooipiet, qui needum . 


missionem peceatorum eongecmus est ? Spirites 
quippe sanetus, nisi mundam * gedein non incolit 1 
nee habitator ejus temph eſlleitur, quod amMitiiem 
non habet, veram dem. Quod si hoc loco quarts, 
quare in Eeoles ia baptinatus, nisi per maus epi- 
scopi, non aceipiat Spiritum Sanctum, quem nos 38. 
Sevimus in vero baptismate tribui, disce hane obser- 
vationem ex ea auctoritate degcendere , quod pos 
ascensum Domini Spiritus sanctus ad 2postcts 
descondit. Ex mais in locis idem facutatum reperi- 
mus, ' aq honorem potius sacerdoti quam ad lege 


nam invenirh testis est Martieneus : mi mnicent 
vatiaris nun placet, ac mali — 
ut quemadmodum leges Ecclesiz ad heresim trans- 


ſerri, sie virginis iniegritatem per lupanazia pariiri 
improbet. 


© Repono ex antiqua L sedem fidem 
que item pro quod antiglilem, bet oo 
et deinde — 1 hoc —4— ARE 


f Jus canvguandi 
ril, qui etiam um aliquands permittt im 2 
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yecesitatis. Alioqui 8 ad episcapi tantum Ar lineis e- idisli : more quo- 


lionem Spiritus sanclus deſluit, lugendi sun, qui 
in * pes „aut in caslellis , aut in remotioribus 
lucis her presbyieros et giaconos baplizali ame dor- 
mierunt, quam ab episcopis inviserenwr. 18 Ec- 
clesiz salus in summi Sacerdotis Þ dignizate pendet: 
cui si non exsors quædam et ab omnibus eminens 
delur potestas, tot in Ecclesiis eflicientur schismala 
quot sacerdoles. Inde venit , ut sine chrismgte et 
episcopi jus8ione, neque presb neque dnconus 
jus habeant baplizaudi. Quod enter, si tamen 
necessitas cogit, seimus etiam licers, laicis. Ut enim 
accipit quiz, ita et dare potest; nisi forte eunuchus 
a Philippo diacono baptizalus, sine Spirilu gancto 
ſuisse credendus est, de quo Seripiura ita loquilur : 


pus. (Act. vin, 38). Ei cum abscederent ab 
aqua, Spiritus aancius venit in eunuchum. Si aulem 
illud abjiciendum pulas , quia, Cum audiasent apo- 
$oli qui eraut Jerosolymis, quia recepit Samaria uer- 
bum Dei, miserun ad eos Petrum et Joannem, qui cum 
venissent ad eos, orarerunt pro eis, ul acciperent Spi- 
rium sanchum, nondum exam cecidergh, zuper ullun 
illorum (Ibid.). Cur ita ſactum sit, in consequenti- 
bus disce. Ipse enim ait : Sed salum bantiaati erant 
in nomine Domini Jesu. T unc imponchant illis manus, 
el accipiebant Spiritum sanctum. Hoc logo $i et w 
similiter te ſacere dicis, quia haretici non. baptiza- 
verunt in Spiritu Saucto, scias Philippum ab aposto- 
lis non ſuisse divisum, eawuderg babuigse Egclesiam, 


rumdam loquacium polius quam ſacundorum , qui 
cum digpulare nescianl, tamen litigare non desi- 


uunt. Ego enim nan am in preventi Arianocs vel 


improbe, vel deſendo, quam illam eursus mei melam 
circumeo, eadem ratione a nobis episcopum recipi, 
qua laicus a vobig recipitur. Si errauti concedis ve- 
niam, ei eg9 ignosco peuilenii. Si in ſide sua bapti- 
zato LA. baptizatum] baplizans nocere non pon, et 
in lide sua sacerdotem constitutum constiluens non 


inquigayit. Subiilis est hargsis , et idee simplices 


zuimæ facile decipiunlur. Deceptio tam laiei quam 
episcopi communis est. At episcopus errare non 
poluit, Revera de ;Platopis et Arigtaghanis sinn in 
episcppalum alleguntur (Al. eliguniur J. Ouatus cim 


dexcenderynt ambo in aquam,; et haptigagit eum B quisque esl, qui von apprime in his eruditus 811 ? 


Denique ex liiteratis quicumque hodie ordinanſur. 
id haben cure, non guompds, Scripturarum medul- 
las. ebibaut, sed quomodo aures popwi decla- 
matorum flusgulis mulceant. Agcedit ad hoc, 


gabis,, pegabo. Ariagus haptizgl , ergo ehiscopus 
esl: von baplizal, iu reſuia laicum. ei ego uon rgcipio 
$agerdolem. Sequar de quocumgue lacie, au pariter 


eundem Dominum Jesum Chriglum prædicasse; C Dei pulaps, simpliciter accessit , el juxia idem suam 


diaconum certe ſuisse eorum, qui pos tea manns im- 
posuerunt. Tu vero cum apud Ariangs nog Egcele- 
giam dicas esse, sed synagogam; nee clericos Dei, 
sed creaturæ et idolorum culiores , guomodg in dis- 
pari causa eamdem asseris zalionem ie legere? 

10. L. Valenter quidem et xo. gradu me bi in 
faciem dimieantem repellis; sed post tergum cade- 
ris, et nuda a spiculis dorsa non protegis. Eso quippe 
apud Ariauos ne baplizma 182 quidem esse, et 
idee Spiritum sanctum ab eis uon bosse dari, quia 
needum remissionem peecatorum acgeperigt; lokum 


hoc vicyariae mem: proficit, et argumeniorum luarum 


pal.estra, miki pahnain victoria dal. Ariauus bap- 
tisma non habel, et quomodo sacerdolium habel ? 


credeus. baplizaius esl. O. Novam pew asseris, ut 
Christianus quisquaim ſacius ait ab eo, qui non (wit 
Christianus. Accedens d ad Arianos, in qua nde bap- 


lüzatus es!!? Nempe in ea quam babebant Axiaui. 4A 


si jam ipse bene credebat, el sciens ab beretieis 


baplizalus esl, erroris veniam nou merelun. Ver um hoc 


peuitus absurdum 06, ub dseipulus ad magistrum vo- 
dens ante sit artiſes quam doceatue; ui made ab ido- 
lorum veneralione eouversus, noveril Christum me- 
lius quam il le qui duceal. Al dicis: Simpliciter in Poue 
ei Filio ei Spiritu sandte credidit, et ide baptiema 
consegulus esl. Qua est ista, quaess, simplicitas, 
didit? certe aut wia pomina audiens, tres Deos cre- 


Laicus apud eos non est, et quomodo episcopus esse D didit, et idololatra eſfeetus est; aut in tribus voca- 


potest? Mibi recipere mendicum non lices, 48 recipis 
regem! Vos hosti eautra traditis; et a nobis perſuga 
Al. profug] rejiciendys est! 

11. G. Si priorum meminissas, jaw Scires tibi 
ſuisse rosponsum; sed dum amorem contradicendi 


nere. lnugcenlius tamen celebri ils ad Deceutium 
epislula ; Oe contiguandis vere iuſantibus manifestum 
est nan ah ali. quam episcogo fieri licere. Nam presby- 
teri lige qgcunds gicut sacerdotes, voi cus lumen 
ap cen err Hoc awem 3 80hs deberi 
eyiscapia. consignent, ve paraclelam rium 
tradaiit, non cousuetudo CEE — 


Gol: ou 2 lectio Ac mn Apystolarum. etc. 
Conſe». 6 regor. Mag. I. iv, ep. 45 Januar.; Telet. 
|. 1, Gn. 20; Araugican, idem 1, can. 44, etc. 


buks trinomiuem credens Beun, in Sabellii beresim 
inearrit. Aut edoctus ab Arianis, unum esse verum 
Deum Pauem, Filium ei Spiritum sanctum credidit 


exealuras. Aut extra hae quid eredere potuer ze, 


neseio: nisi forte homo jam edocius in capitelia, ho- 


False Martianeus, in lectulis pro viddulis, aut 
niculis. 
b knpress aliquot diguitate ac ven ione Cangiates. 
© Cui si non eazors. Ms. codices a legunt : Cui gi 
non hec sors queduam ei gb howinibas eminens detur 
pateslas, ele. Sed vide! ur Rec 5078 pogirum pro exg0rs, 
*— intelligebant. ManTi4an. 
4 Contrario sensu tetus editio Accedens Ariunes, 
id ea ab Ariauis veniens ad Qrthodozes. 


— 


— 
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mous ion didicerat Trinitatem. Sciebat Patrem, Filium A quare a nobis parietibus separaris, cum in fide et 


et Spiritum sanetum, non natura, sed personis esse 
divisos. Sciebat *® ct Filii nomen in Patre, et Patris 
nomen in Filio. Ridicula penitus assertio, ante de 
fide quempiam dispulare, quam credere; ante myste- 
rium scire, quam initiatus sit; aliter de Deo sentire 
baptizantem , et aliter baptizatum. Præterea cum 
solemne sit in lavacro post Trinitatis conſessionem 
interrogare, Þ Credis sanetam Ecclesiam? credis re- 
missionem peccatorum? Quam Feclesiam credidisse 
eum dicis? Arianorum? sed non habent. Nostram ? 
sed extra hanc baptizatus non potuit eam credere, 
quam nescivit. 

13. L. Quoniam ad omnia argutaris, et emissa a 
nobis spicula scuto orationis eludis, unam hastam 


jaciam, quz umbonem tegminis tui, et verba crepi- B non est docere, sed argumentari. O. Quia iu 


tantia, vi sua penetret, nec diutius paar, fortitudi- 
nem arie superari. 185 Laicus etiam extra © Ec- 
clesiam fide baptizatus, penitens recipitur: episcopus 
vero aut penitentiam non agit, et sacerdos est, aut 
si penitentiam egerit, esse episcopus desinit. Quam- 
obrem recle nos laicum et suscipimus pœnitentem; 
et episcopum , si in sacerdotio perseverare vult, re- 
pudiamus. O. Sagitia quæ contento nervo dirigitur, 
difficile vitatur. Ante enim ad eum, ad quem jacta 
est pervenit, quam obice clypei frustretur. E con- 
trario tua propositiones , quia sine ſerri acumine 
mittuntur, hostem non valent perſorare. Hane igitur 
hactam quam totis viribus misisti, de qua nobis mi- 
nitaris, uno, ut aiunt, digitulo repellam. Neque enin, 
hoc modo quæritur, an episcopus pœnitens esse non 
possit, et laicus possit? sed an hæreticus baptisma 
babeat? qui si, ut cone tat, baptisma non habet, quo- 
modo potest esse pœnitens, antequam Christianus ? 
Proba mihi ab Arianis venientem laicum habere 
baptismum, et tunc ei pœnitentiam non negabo. Si 
vero Christianus non est, si non habuerit sacerdo- 
tem qui eum ſaceret Christianum , quomodo aget 
pevitentiam homo, qui necdum credit ? 

14. L. Oro te ut, philosophorum argumentatione 
deposita, Christiana mecum simplicitate loquaris, si 
tamen non dialecticos sequaris [A“. sequeris], sed 
piscatores. Aquumae tibi videtur, ut Arianus epi- 
Scopus sit O. Tu eum episcopum probas, quia ab 
eo recipis baptizatum, et in hoc reprehendendus es, 


in Arianorum nobiscum receptione consentias ? L. 
Jam et superius rogavi, ut non philosophice, sed 
Christiane mecum loquaris. O. Discere vis, an con- 
tendis ? L. Utique contendo, quia ſacti tui a te quary 
rationem. O. Si contendis, jam tibi responsum ext. 
Eadem enim ratione episcopum ab Arianis recipio, 
qua lu recipis baptizatum. Si discere cupis, in meam 
aciem transgredere. Adversarius enim vincitur, disei- 
pulus docetur. 186 L. Non possum ante esse disci- 
pulus, quam magistrum audiam prædicantem. 0. 
Quoniam tergiversaris, et sie vis a me doceri, ut ad- 
versarium in 4 integro habeas, tuo animo te docebo. 
Consentimus in fide, consentimus in hereticis reci- 
piendis, consentiamus etiam in conventu. L. Hoe 


cum scuto petis; et nos olive ramum gladio ins 
mus. L. En tollo manus, cedo , vicisti. Verum cum 
arma deponam, sacramenti, in quod me jurare 
compellis, quæro rationem. O. Gratalor interim tibj, 
et Christo Deo meo gratias ago, quia animo bono 
* a ſalsiiate Sardorum ad totius orbis te saporem cou- 
tulisti, nec dicis more quorumdam : Salvum me ſac, 
Domine, quoniam deſecit sanctus (Pal. x1, 1): quo- 
rum vox impia, crucem Christi evacuat, Dei Filium 
Subjugat diabolo, et illam complerationem, quz a 
Domino de peccatoribus prolata est, nunc de uni- 


versis hominibus dictam intelligit : Que utilitas in 


sanguine meo, dum descendo in corruptionem ( Pal. 
xxix, 10) ? Sed absit, ut ſrusira Deus mortuus sit. 


C Alligatus est ſortis, et vasa ejus direpta sunt (Marc. 


1, 27). Allocutio Patris impleta est: Postula a me, 4 
dabo tibi gentes hereditatem tuam, et possessionem 
tuam lerminos terre (Paal. u, 8). Apparuerunt ſontes 
aquarum, et revelula sunt ſundamenta orbis terrarum 
(Paal. Xvn, 16). In sole posuit tabernaculum zuum, 
nec est qui se abscondat a calore ejus (Paal. xvi, 6). 
Deo plenus Psalmista canit : Inimici defecerunt ſra- 
mee in ſinem, el civitates eorum destruxisti (Ps. ix, 7). 

15. Et ubi, quæso, isti sunt nimium religiosi, immo 
nimium profani, qui plures synagogas asserunt esse, 
quam Ecclesias ? Quomodo destructæ sunt diaboli 
civitates; et in fine, hoc est in seculorum consum- 


matione, idola corruerunt ? Si Ecclesiam * non ha- 


bet Christus, aut si in Sardinia tanlum habet, nimium 


4 Quod nimirum Pater 7 * cogitari, quin Filii D inficiarentur. 
lib. 


cogitatio occurrat. Hilarius vn de Trinit., Quia 
et nomen Patris habet in e Filii nomen. 

* Credis zanctam, eite. In pr positio hie superſlua 
delata est in codice Cluniacensi : icus eam 
non legit in uentibus post credis in sanclam 
Keclesiam, Sed sive tur, sive non legatur, idem 
est sensus. Maria. — Monet Victorius in voculam 
pluries hie reyetitam propterea amovisse, quod 
emendatiora exemplaria eam non haberent, et rec - 
tius, ut est in Symbolo, uni tantum Deo ad expri - 
mendam 2 lidem apponatur. 
© Velus edit. extra Ecclesiæ fidem baptizatus. Pula 
in impressa lectione dici fideliter, sive integra lor- 
mula ; nam infra sub Orthodoxi persona constare 
dicitur, hæreticos baptismum non habere, eos nempe 


ex Arianis qui Filii divinitatem in sacramenti verbis 


d Eadem adversarium in tergo habeam, eie. 

A ſalsita'e Sardorum. Corrupins est multum hie 
locus in antea editis libris, qui legunt a ſalsitatis ar- 
dore, vel a falsitatis odore, eie. 2 codex 
puram retinet lectionem, a fal>itate Sardorum; in 
qua nempe ltenebatur Luciferianus, — Olim erat « 
ſalsitatis ardore, vel odore. Sed neque istud a ſalsi- 
tate Sardorum, quod e Cluniacensi ms. Martianzus 
reposuit, satis puio emendatum ; nam ut Sardorum 
nomen Orbi elegantissime opponatur, ita ſalsitati 
inep!e respondeat sapor. Forte insulsitale scripserit 
Hier. pro ſalsitate, aul si Latine diceretur, salsitate. 
Sardiniam ingulam pestilentis aeris vitio lahorare 
omues dieunt ; sed et Sardos homines mendaces au- 
dire, notum. Manriax. 

f Victorius ex mss. addiderat per tolum orbem 
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pauper factus est. Et si Britannias, Gallias, Orien- A pedes, eosque fletu perſunderem, crine tergerem, 


tem, Indorum populos, barbaras Nationes, et totum 
semel * mundum possidet Salanas : quomodo ad an- 
gulum universz terre Criucis 187 tropza collata 
sunt? Nimirum adversarius potens concessit Christo 
bIberam excetram : luridos homines, et inopem pro- 
vinciam dedignatus est possidere. Quod si de illa quæ 
in Evangelio scripta est, sibi sententia blandiuntur : 
Pulasne cum venerit filius hominis, inveniet fidem super 
terram (Luc. xvm, 8)? sciant illam © fidem nominari, 
de qua ipse Dominus, ajebat: Fides tua te salvam fe- 
cit (Maith. 1x, 22). Et alibi de Centurione : Non in- 
veni tantam d fidem in Israel (Mauth. vm, 16). Et rur- 
zus ad Apostolos : Quid timidi estis, modice fidei 
(Luc. vn, 9)? Necnon et in alio loco: Si habueritis 


hererem certe trunco crucis, nec prius amitterem, 
quam misericordiam impetrarem. Nune vero creber- 
rime in oratione mea, aut per porticus deambulo, 
aut de ſenore computo, aut gbductus turpi cogita- 


tione, etiam que dictu erubescenda sunt, gero. Ubi 


est ſides? siccine putamus orasse Jonam ? sie tres 
pueros? sie Danielem inter leones? sic cerie latro- 


nem in cruce? Et hzc ego exempli causa ad intel- - 


ligentiam sensus protuli. Ceterum conveniat unus + 
quisque cor suum. ei in omni vita invemet, quam rarum 


Sit ſidelem animam inveniri, ut nihil ob gloriæ eupi - 
ditatem, nihil ob rumusculos hominum ſaciat. Neque 


enim statim qui jejunat, Deo jejunat, aut extendens 
pauperi manum, Deo ſenerat. Vicina sunt vitia virtu- 


fidem sicut granum sina pis, dicetis huic monti, trans- B libus. Diſficile est Deo tantum judice esse contentum. 


migra, et transmigrabit (Matt. xIv, 31). Neque enim 
Centurio aut illa muliercula, quæ per duodecim an- 
nos fluxu sangainis tabescebat, in Trinitatis sacra- 
menta erediderant, quæ post resurrectionem Christi 
Apostolis maniſestata sunt; ut merito ſides horum 
que in mysterio est, laudaretur : sed simplieitas 
mentis et devota Deo suo anima approbata est: Di- 
cebat enim in corde zuo, gi tetigero vestimentum ejus 
tantum, salva am (Matth. IX, 21). Hec est ſides, 
quam raro inveniri, Deus pronunciavit. Hzc est 
fides, que etiam apud eos qui bene credunt, dif- 
ſieile perſecta invenitur. Fiat tibi, inquit Deus, secun- 
dum fidem tuam. Hanc ego © vocem audire nolo. Si 
enim secundum fidem meam fiat miln, peribo. Et 


cerie credo in Deum Patrem, credo in Deum Filium, C nione non scindi. Preseriim quum superficies expo- 


et ciedo in Deum Spiritum sanctum. Credo in unum 
Deum, et tamen secundum meam ſidem nolo mihi 
ſieri. Sa pe quippe venit inimicus homo, et inter Do- 
minicam messem zizania interserit. Neque hoc dico, 
quod majus quidquam sit, quam sacramenti ſides, 
quam puritas avimz : sed indubilata ad Deum ſides, 
ardue reperitur. Verbi gratia dictum sit, ut quod 
volumus perspicuum fiat: ad orationem assisto; non 
orarem, si non crederem: sed si vere crederem, illud 
cor quo Deus videtur, mundarem, manibus tunderem 
pectus, genas lacrymis rigarem, f corpore inhorres- 
cerem, ore pallerem, 188 jacerem ad Domini mei 


diſſusam : vetus edit. per totum orbem tantum. Mar- D 


tian. post Erasmum expunxit. 

a [dem Victor. simul reposnit pro semel. 

b JTberam excetram. Hoc loco autem codex Sorbo- 
niens pr#estat Cluniacensi, et veram germanamque 
exhibet lectionem, Hiberam excetram, luridos homi- 
nes et inopem provinciam, eie. Ve Hibera, sive Ibera 
exceira loquitur quoque Hieronymus in epist. ad Ju- 
lianum diaconum. MarT1i4aN. — Per convicium Iberam 
excetram dicit, monstrum nempe omniun teterrimum, 
sive de homine hoc usurpet, ut in epist. 6, ad 
Julian., sive de regione, ut hie loci, sive de alio 
quopiam subjecto. Puta dici Sardinian malorum 
quotidie excrescentium hydram. Ohm erat, Iberiam 
et Celtiberos, luridos homines, Æ thiopumque provin- 
ciam. etc. 

© Monet Victorius ſidem pro ſidueia hie aceipi, 
sive ardentiori credulitate, que spem, et charit tem 
in se contineat, a qua hominem justillcari maniſe- 
stum. 


PaTROL. XXIII. 


16. L. Prævenisti interrogationem meam : hanc 
enim Scripturam mihi in uttimo reservabam. Et ferre 
omnes nostri, immo jam non mei. hoc quasi ariete in 
disceptationibus utuntur, quem couſraetum ac com- 
minutum vehementer gaudeo. Sed quæso ie, ut mihi 
omnem causam, quare ab Arianis venientes Ecclesia 
recipiat, non quasi adversario, sed quasi discipulo 
explices. Nam quum tibi verbo respondere non pos- 
s im, animo tamen necdum assentior. 

47. O. s Sub rege Constantio, Eusebio et Hypatio 
consulibus, nomine unitatis et ſidei ! infidelitas seri- 
pta est, ut nunc agnoscitur. Nam illo tempore, nihil 
tam pium, nihil tam conveniens i servo Dei videba- 
tur, quam unitatem sequi, et a totius mundi commn- 


sitionis, nihil jam sacrilegum preferret : Credimus, 
ajebant , | in unum verum Deum, Patrem omnipoten- 
tem, Hoc etiam nos conſitemur. Credimus in Unige- 
nitum Dei Filium, qui ante omnia 8@cula, et ande 
omne principium natus es! 189 ex Deo. Natum au- 
tem Unigenitum lum ex 300 Patre, Deum ex Deo, 


similem genitori suo Patri secundum Scripturas ; u- 


jus nativitatem nullus novit, nisi qui s0lus eum genuit, 
Pater. Numquid hic insertum est: Erat tempus, 
quando non erat ? vel, de nullis exslantibus, ł creatura 
est Filius Dei? Perſecta ſides est, Deum de Deo cre- 
dere. Et natum aiebant Unigenitum solum, ex solo 


d Fidem in Israel. Addit idem codex Sorbonicus 
verbum, neque, id est, neque in Israel. Manriax. 

* Velus edit., Hanc ego fidem audire volo. Si 
enim, eic. | 

t Eadem addit, Corde mollescerem. 

s Sub Rege Cons!antio, Eusebio, etc. Eusebius et 
Hypatius ſratres ſuerunt Faustine uxoris Juliani. 
Vide Am. Marcellinum lib. xxr. Consules autem 
anno Christi 557, id est, Constantii 12. Manriax. 

n Quod hinc sequitur de Synodo Ariminen>t ſrag- 
menium cum veteri ms, S. Germani Parisieusis, 
aliisque exemplaribus contulit v. cl. Balusius, et 
Conciiiorum editioni inseruit. Ibi pro infidelitas est 
incredulitas; et que quidem nunc infidelitas noscitur. 

i ln ms. penes eumdem Balusium 8ervis Dei, tum 
et totius mundi communione * a pre positione. 

Idem in unum solum verum Deum, eie.; ei paulo 


infra similem genitori auo Filium Patri. 
* Rursus idem, nisi solus qui eum genuit, et mox 
rectius de nullis exstantibus creaturis esse Filium Dei. 
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Patre. Quid est natum ? Certe non factum. Nativitas A de Deo Patre, anatheme tit. Omnes conelamaverunt, 


suspicionem auſerebat creature. Addebant preterea, 
Oui de cœlo descend it, conceptus ext de Spiritu Sancio, 


_ natus ex Maria Virgine, crucifixus @ Pontio Pilato, 


tertia die reaurrexit * a mortuis, ascendit in calum, 
edel ad dexteram Dei Patris, venturus judicare vivos 
el mortuos. Sonabant verba pietatem, et inter tanti 
mella præconii, nemo venenum insertum pulabat. 
18. Usi® nomen quare ablalum. Valens Mursensis 
Episcopus. Scrinia publica Ecclesiarum. Acta Ari- 
minensis synodi. — De Usiz vero nomine abjiciendo, 
verisimilis Þ ratio prebebaiur. Ouia in Scripturis, 
aiebant, non invenitur, el multos simpliciores novitate 
8ua scandalizat, placuii auſerri. Non erat cure Epi- 
scopis de vocabulo, quum sensus esset in tuto. De- 


anathema sit. Si quis dizerit, erat tempus, quando non 


eral Filius, anathema it. £ In hoe vero cuncti epi- 
scopi, et tola simul Ecclesia plausu quodam et iri- 
pudio Valentis vocem exceperunt. Quod si quis a 
nobis fictum pulat, serinia publica serutetur. Plene 
sunt > certe Eeclesiarum are, et recens adbuc rei 
memoria est. Supersunt homines, qui i}i synodo in- 
lerſuerunt ; et quod veritatem firmet , ipsi Ariam 


hc ita, ut diximus, gesta non denegant. Quum ergo 


cuncti Valentem ad cœlum laudibus tollerent, et 
suam in eum $uspicionem cum ponitentia damnd- 
rent; idem Claudius qui supra legere cœperat, ait: 
Adhuc sunt aliqua, que subterſugerunt dominum & 
ſratrem meum V alentem, que si vobis videtur, ne quis 


nique ipso in tempore, quum ſraudem ſuisse in ex- BR scrupulus remaneat, in commune dammemmus. Si gut 


positione rumor populi ventilaret, Valens Mursen- 
sis Episcopus , qui eam conseripserat , presente 
Tauro pretorii præſecto, qui ex jussu regis 8ynodo 
aderat, proſessus est se Arlanum non esse, ei pe- 
nitus ab eorum blasphemiis © abhorrere. Res seerete 
gesta, opinionem vulgi non exstinxerat. Kaque alia 
die in Eeclesia, quæ est apud Ariminum, et episco- 
porum simul et laicorum turbis concurrentibus, Mu- 
zonius episcopus provincie d zyzacente, cui propter 
#tatem prime ab omnibus delerebantur, ita Jocutus 
est: Ea que gun jactala e in publicum, et ad nos us- 
que perlata, aliquem e nobis sanctitati vestræ legere 
precipimus, ut que sunt mala, et ab auridus eta corde 
nostro abhorrere 190 debent, omnium una voce dam- 


dixerit Filium Dei eise quidem ante omnia.srcula ; ved 
non ante omne omnino tempus, ut ei aliquid anteſerat, 
anathema it. Dixerunt cunecti, | andthema sit. Mult 
que alia quz suspiciosa videbantur, ad 191 pronun- 


ciationem Claudii, Valens condemnarit. Qua si quis 


plenius discere cupit, in Ariminensis synodi actis 
reperiet, unde et nos ista libavimus. 

19. Valens et Ursacius. Corpus Domini in Ecclesia. 
Nicena synodns propler quid congregata. — lis 3 ita 
geslis, concilium solvitur. Lœti omnes ad provincias 
revertuntur. ldem enim Regi et bonis omnibus cure 
ſuerat, ui Oriens atque Occidens communionis sibi 
vinculo neeterentur. Sep pv £CELERA Non latent, et 
cicatrix male obdueta, incocto pure, dirumpitur. 


nentur. Responsum est ab universis episcopis, pla- C Cœperunt postea Valens et Ursacins, ceterique ne- 


cet. liaque cum Claudius episcopus provinciz Piceni 
ex preceplo omnium, blasphemias, quæ Valentis ſe- 
rebantur, legere c@pisset : Valens suas esse negans, 
exclamavit, et dixit : ( Si quis negat Christam Do- 
minum, Dei Filium, ante sculd ex Patre genitum, 
anathema it, Ab universis consonatum est, anathema 
8it. Si quis negat Filium similem Patri zecundum Scrip- 
turas, analhema gil. Omnes responderunt, anathema 
sit. Si quis Filium Dei non digzerit @ternum cum Patre, 


anathema sit. Ab universis conclamatum est, anathema 


git. Si quis dizerii creaturam Filium Dei, ut sunt cœteræ 
creature, anathema sit. Similiter dietum est, anathema 
tit. Si quis dizerit de nullis exstantibus Filium, et non 


« {thc a mortuis, ascendit in celum, ex Vietorii D 


codieibus et Balusiano exemplari suſfecimus. Tum 
ex eodem et veteri editione tanti mella preconii legi- 
mus pro lanta illa preconia, ut antea obtinebal. 

b Rem narrat Sulpitius lib. u, cap. 43: Hei ver- 
bum tuamquam ambiguum el lemere a Patribus usur- 
patum, neque ex aucioriiate Scripturarum proſecium, 
8ub specie ſalse rationis Ariani abolebant, ne wnius 
cum Patre substantie Filius crederetur. Eadem fides 
gimilem Palri Filium ſalebatur. Sed interius aderat 
ſraus, ut es8et 8imilis, non esset Equalis. 

© Veins cod., et ab errore se recessisse. Sed hoc 
opini-nem vulgi non exstinxzeral; paulo post, et Laico- 
rum tur ba concurrens. 

4 Turpi errore lectum est hactenus Byzantine pro 
Byzcene. Balusius preterea reponi vult ex antiquo 
ms. primatus ab omnibus deſerebatur pro prime el 


deſerebantur. Devique vetus edit. voces propler ta- 


tem non agnoscit. 


quitize eorum coc, egregil videheet Christi sacer- 


dotes, palmas suas jactitare, dicentes se Fihum non 
eres turam negasse, sed similem exteris creaturis. 
Tune usie nomen abolitom est: lune Nieene fdei 
damnatio conclamata est. Ingemuit totus orbis, et 
Arianum se esse k miratus est. Igitur alli intra suam 
communionem remanere, ahi ad eos confessores 
qui sub nomine Atbanasſi exsnlabamt, eœperunt litte- 
ras mittere : nonnulli initam soeietatem meliorem 
desperatione planxerunt. Pauci vero (ut se natura 
hominum hahet) errorem pro convitio defensavere. 
Periclitabatur naviculs Apostolorum, orgebant venti, 


fluctibus latera tundebantur: nihil jam supereral 


© Antea jaclata per publicum, Tum vetus cod. pe- 
nes Balusium aliquem e vobis pro nobis, et ab auribus 
cordium nostrorum pro et a corde nostro, eite. 

Ita e ms. Bajusius. Editiones alia ſerunt Chris 
tum Deum. Mox ex codem cod., et. addidit sup 
plentur. | 

s Idem ex illo veteri exemplari suſficit, Omnes 
responderunt : Anathema sit. 

Mendose erat certæ. Cod. Balus., Scripturarum 
Ecclesiasticarum arce. Infra vetus edit., et qui veri- 
talem firment, qui, eie. 

in uno ms., Dixerunt cuncti, et ipse Valens; et 
cunci respouderint : Anathema 8d. Mex pro condem- 
navi, scribitur, clara voce damnavit. 

j Martianzeus post Erasm., His itaque geslis. 

ue enim ex animo Arianus erat, immo recte 
Sentiens, sed eo quo nolebat, modo intellecius, 
Arianum se publicari et audire obstupuit. 


* 
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zpei : Dominus excitalur, imperat tempestall, bestia 4 mundo nuttus sit, iet quos 8ynodas illa ordinarit : 


Scil. Constantius] moritur, tranquillitas rediit. Ma- 
niſestius dicam. Oinnes episcopi, qui de propriis 
sedibus fuerant exlerminati, per indulgentiam novi 
principis | Scil. Juliani} ad Ecelesias redeunt. Tune 
triumphatorem suum Athanasium Agyptus excepit ; 
une Hilarium de prelio revertentem, Galliarum 
Ecclesia complexa est; lune ad reditum Eusebit 
[Seil. Vercellensis] lugubres vestes Italia muta vit. 
Concurrebant episcopi, qui Ariminensibus dolis ir- 
retiti, eine conscientia lizretici ſerebantur, con- 
testantes Corpus Domini, et quidquid in Eeelesia 
ganetum est, se nibi mali in 192 su fide suspica- 
tos. Putavimus, aiebant, sensum congruere cum 
verbis; nee in Keelesia Dei, ubi simplieltas, ubi pura 


quomodo potuerunt adversum * 6am facere, propter 
quam exsilium sustinnerunt? 

20. Auctores herescos Ariane. Supererant homines 
qui synodo Nicene interſutrant, (wid conetitutum in 
synodo Alexandrina. Lucifer quid ſecerlt; = L. An 
tandem et tune recepti sont Ariani 7 quin#m qumso ? 
0. Eugebius ep'scopes Nicomediensis, Theognius 


Al. Theogonivs] epis6opus Nicznuy. Sers tone 


presbyter Libyte. Eusebius ept;copys Cesarem Pa- 
lestine, et reliqui, quos enumerare longum est. Ipse 
quoque caput horum et causa molorum, Artus 
Presbyier, ei Ezoigs dlacorts, qui post b BUdorium 
Antiochenus 19 episeopus fult ; ei AcHMas lector. 
Il quippe tres Alexar ins Ecelesie Clerict, aueto- 


conſessi0 est, aliud in corde clausum esse, aliud in g res hujus hrreseos exsiterunt. L. Si quispiam eos 


labiis proſerri timuimus. Decepit nos bona de malis 
existimatio. Non sumus arbitrati sacerdotes Christi 
adversus Christum pugnare. Multaque aha, qua 
brevitatis studio prætereo, ſlentes asserebant: pa- 
rati et Subseriptionem pristinam, et omnes Ariano- 
ram blasphemias condemnare. Moe loco interrogo 
is10s nimium religiosos, quid de eonſessoribus agen - 
dum putaverim ? Depesitis, inquient , veteribus 
epizcopts, novos ordinassent [Al. ordinare}. Ten- 
tatum est. Sed quotus quisque bene sibi conscins 
patitar se deponi ? Præserum cum omnes populi, 
sacerdotes suos diligentes, pene ad lapides et ad in- 


teremptionem deponentium eos convolayerint? Man- 


sissent, Hunt, intra suam communionem. Hoc est 


neget faisse suscepios, quomodo revineetur? O. Su- 
persunt adhue homines qui i synodo imerſuerunt. 
Et si hoe parum est, quia propter ſemporis anttiui- 
tatem rari admodum sunt, et in omm loco testes 
adesse non possunt, legamus #cts et nomina episco- 
porum synodi Nicene; et los quos supra disimus 
ſuisse 8vsceptos, subscripsisse homngion, inter cis · 
ros reperiemus. L. Si potes, ostende post synodum 


Nicenam ilios in perfidiam decline. O. fees 


proposuisti. Solent enim ocvltis etausis denegare, 
qui non eredunt ſactum esse quod nolunt. Sed quo- 
modo pos tea non deelinsrunt, propter quos synodus 
congregata est? Et quorum epistolæ et libri impie - 
tatis ante synodum editi, usque ad presentem diem 


deere, irrationabilf erudenltate orbem totum dia- C durant? Igitur eum ino tempore trecenti et ed am- 


boly condonsgsenmt [M. condemnasseni]. Cur dam- 
nassent eos qui Ariani non erant? Cor Eeclesiam 
seinderent in concordia fidet permanentem? Cur 
denique credentes bene, obstinatione sua facerent 
Arianos ? Nam eum in synodo Niexha, que propter 
Arianam perfidiam congregata est, octo episcopos 
Arianos susceptos seiamus; et episcopus jam in 

* Sunt qui memoriz vitio hie labi Hieronymum 
velint, cum Arium ipsum in Niczno concilio susce- 


ptr tradit. Niexnz enim Synodica epistola post 
anathema Ariane sententiæ soeiis inflicinm , con- 


sulio reticeri dicit, quem exitum Arius sortitus sit, 


ne hominis calamitatt erdeatur insultare; quibus 
verbis exsiln ponam illi ab Imperatore irfogatam 
indicari liquet. Verum discimus a Sozomeno lib. n, 
cap. 16, Arium ini Thv chopicy u sive eo 
ipso tempore quo in exsilium deportabatur ſuisse revo- 
catum. Quid etiam Socratcs illum stauim ab exsilio 
revocatum tradit, antequam Eusebius ac Theognius 
libellum pconitentie milterent. Jam igitur vides 
quo pacto intelligi et conciliari Hieronymus possit. 

* tionem Victorii revoco, cujus loco Martia- 
news cum Erasmo habet, qui posten sub Theodosio 
rows pe elc., et quod minime ſerendum est, 
Victorid industriam plane dissimulat. Certum tamen 
est falli Erasmum, neque eam ſuisse Hieronymi 
mentem, Theodosium commemorand! ; neque ita 
seripsisse. Ii hane rem Snerates Hh. u, cap. 44 : An- 
tiockeni, inquit, cum Eudoxium comperissent, spretd 
ipsorum Ecclesia, ad — — sedis opu- 
entiam tramsiluisse, Weletium Beroa accitam in zede 
Antiochena collocant. Hic.... consubstantialis doctri- 


nam asserere cœpit. Que cum accepisset Imperator, 
eum quidam relegari jussit; Eusoium vero, qui una 


plius eptscopi, paueos homines, quos sine damno Fe- 
clesi:e abjicere poterant, suseeperint: miror quosdam, 
et certe Nicenefidei seetatores, tantæ duritie existere, 
ut (res © eonſessores de ex8itio reverterites, non parent, 
id oh totins orbis salutem neeessitate ſucere debuisse, 
quod tot et tales wirt voluntate fecerum. Sed, ut 
dicere cœperamus, post reditum confessorum, in 
cum Axio olim depositus ſuerat, Antiochensis Eeclesiq 
antistitem ſecit promoveri. Hac scilicet de causa 


Eudozium dixit Hfieronytmus. Sed ipsum placet 
rium deseribere. 


Euzoium Eudoxio in Antiocheno ere sue- 
ra 


cessise, constat ex historia tripartita, te scili- 
cet lib. n, c. 43, 44, et no lib. W, E 12. 
Que omnia latius explicat N Callistos 
lib. 1x, c. 48. e qui hæreticos nos hic 
recenset, omiltit Meletium, qui illam sedem medius 
inter trumque tenult: cathalieus em erat, ei ab 
Impermore Valente inde ejectus, in exsitium aetus 
est. Fuit autem uterque borum Arianus, sed Eu- 
doxius Actianz etiam factionis. Hie locus antea ab 
Erusmo corruptns fait. Legebat enim: et Euzoius 
diaconus, qui potted sub Theodovio Antiothenus epi- 
8copns ſuit, quasi Arii tempore, cujus familioris 
Euzoius , Theodosius oy vixerit. Decepit 
eum alter illius temporis Euzoius, de quo in Cata- 
logo fit mentio: qui cathoficas fuit, et Nazlantenus 
ad eum scribit. Nos, suffragantibus cum hi 8. 
tum Exemplaribus, ita emendavimus. Libenter enim 
solemus, cum quidem licet auetorſtatem — 
rum Hbrorum tes! imorito historiarum . 

© Sanctos Athanasium, Hilarium, et Vercellensem 

ium. 
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Alexandrina postea synodo constitutum est, ut, ex- A ero in enarrando : verum tanti est Jucrum v 


ceplis auctoribus hzreseos, quos error excusare 
nou poterat , pœnitentes Ecclesi:e sociarentur: non 
quod episcopi possint esse qui hæretici ſuerant ; sed 
quod constaret eos qui reciperentur, hæreticos non 
ſuisse. Assensus est huic sententiz Occidens : et 
per tam necessarium concilium [Fort. consilium], 


Satanz ſaucibus mundus ereptus est. Ventum est ad 


asperrimum locum, in quo adversum voluntatem et 
propositum meum, * cogor de beato Luciſero, secus 
quidquam quam et illius meritum, et mea humani- 
tas poscit, existimare. Sed quid faciam? veritas os 
reserat , et invitam linguam 194 conscium ad elo- 
quendum pectus impellit. In tali articulo Ecelesiz, in 
tanta rabie luporum, segregalis paucis ovibus, reli- 


_ quum gregem deseruit. Bonus quidem jpse pastor, 


sed mult«m predam bestiis relinquens. Prætereo 
illa , que quidam ex maledicis , quasi satis firma 
deſendunt; hoc illum b amore gloriz, et nominis in 
posteros transmittendi ſecisse : necnon et pro simul- 
tate, quam adversus Eusebium [Scil. Vercellensem] 
propter © Antiochenam dissensionem susceperat. 
Nihil istorum de tali viro credo : unum est quod 
etiam in presenti d constanter loquar, verbis eum 
a nobis dissentire , non rebus : si quidem recipiat, 
qui ab Arianis baptisma consecuti sunt. 

21. Hilarius Romane Ecclesia diaconus. Eeclesia 
non est qua non habet sacerdotem. — L. Quam longe 
alia, et ut nunc intelligo, errori magis quam spei 
proficientia, mihi antea afſerebantur ! Verum gratias 


lis. © & 

22. Arca Noe typus Ecclesic. Octavus numerus in 
Psalmis et in Evangelio. Gradus Eccles. Nemo po- 
lest ante judicii diem de hominibus judicare. — Area 
Noe Ecelesiæ iypus ſuit, dicente Petro Apostolo : In 
Arca Noe pauci, id est, octo anime salve ſacia sun 
per aquam, quod et nos nunc similis | Al similiter] ſor« 
me baptisma salvos ſacit Al. ſaciai] (I Pet. mi, W). 
Ut in illa omnium animalium genera : ita et in hae 
universarum et gentium et morum homines sunt. Ut 
ibi pardus et hædi, lupus et agni : ita et hie et Jus 
el peceatores, id est, vasa aurea et argentea, cum 
ligneis et fictilibus commorantur. Habuit arca nidos 
suos: habet Ecclesia plurimas mansiones. Octo ani- 


B me hominum in arca Noe servate sunt. Et nobis 


Eeclesiastes (Cap. x1) jubet dare partes sepiem, dare 


partes octo, id est, credere utrique Teslamento. - 


Ideo quidam psalmi pro octava inseribuntur, et per 
octonos versus, qui singulis litteris subjecti sunt, in 
centesimo decimo octavo psalmo justus eruditur. 
Bealitudines quoque quas Dominus discipulis in 
monte pronuncians, Ecclesiam delineavit, octo sunt. 
Et Ezechiel in edificationem Templi, octonarium 
numerum assumit. Multaque alia in bunc modum per 
Seripturas signiſicata reperies. Emiltitur itaque de 
arca corvus, f ct non redit, et postea pacem terra 


columba nunliat. Ita et in baptismate Ecclesiz, s 


terrimo alite expulso, id est, diabolo, pacem terra 
nostre columba Spiritus sancti nuntiat. A triginta 


ago Christo Deo, qui in pectus meum veritatis lu- C cubitis incipiens, et usque ad unum cubitum paula- 


men inſudit; ne adhuc ore sacrilego, virginem ejus 
scortum diaboli clamarem. Restat unum, quod quæ- 
$0 te ut edisseras, quid adversum Hilarium dicen- 
dum sit, qui ne baptizatos quidem recipiat ab Aria- 
nis. O. Hilarius cum Diaconus de Ecclesia reces- 
serit, solusque ut putat, turba sit mundi, neque 
eucharistiam conſicere poles, episcopos et presby- 
teros non habens: neque bapiisma sine eucharistia 
tradere. Et cum jam homo mortuus sit, cum homi- 
ne pariter interiit et secta, quia post se nullum Cle- 
ricum diaconus potuit ordinare. Eeelesia autem non 
est, que non habet sacerdotes. Sed omissis paucis 
homunculis, qui ipsi et laici sunt et episcopi, aus- 
eulta quid de omni Ecclesia sentiendum sit. L. Tri- 
bus, ut aiunt, verbis tam grandem quzstionem dis- 
solvisti, et quidem dum loqueris, videor mihi tecum 
ſacere. Si vero oblicueris , nescio quid rursum 
scrupuli nascitur;: quare ab hæreticis baptizati susci- 
piuntur. O. Hoc est quod et ego dixi, ausculta quid 
de omni Ecclesia sentiendum sit. Iste enim, ut ais, 
scrupulus 195 multos titillat. Et longus fortasse 


e Addit vetus edit., corde bono erga Luciſerum 
d Eadem hoc illum non Ecclesic amore, 8ed gloria, 
etc. Martian., hoc illum non amore gloriæ, sed negan- 
di particulam postmodum sustulit in erratorum in- 
diculo. 

© Notum dissidium ex Paulini electione, quam 
contra condictum, tametsi bono animo, Luciſer fecit, 


tim decrescens, arca construitur. Similiter et Ecele - 
sia multis gradibus consistens, ad extremum diaco- 
nis, presbyteris, episcopisque finitur. Periclitata est 


arca in diluvio, periclitatur Ecclesia in mundo. 


Egressus Noe vineam plantavit, et bibens de ea, 
inebriatus est: natus quoque in carne Christus, Ec- 
clesiam plantavit, et passus est. Nudatum patrem 


irrisit major ſilius, et minor texit, et Deum crucif - 


xum illuserunt Judei, et honoraverunt Gentiles. Dies 
me deliciet, si omnia arc sacramenta cum Ecclesia 
componens, edisseram. Qui sint inter nos aquilæ, 
qui columbæ, qui leones, 196 qui © cervi, qui vermi- 


culi, qui serpentes, quod ad przesens uegotium perti- - 


net, breviter expediam. Non solum in Ecclesia mo- 
rantur oves, nec mundze tantum aves volitant; sed 
ſrumentum in agro seritur, interque nitentia culla 
Lappeque et tribuli , et steriles dominantur avene 
(Ex Virg. 1 Georg. 154 ). Quid ſaciat agricola? 
Evellat loliom? Sed tota pariter messis evertitur. 
Quotidie industria rusticana aves sonitu abigit , 
imaginibus exlerret : hinc flagello crepitat , bine 


Eusebius improbavit. 

Vetus edit., unum quod etiam in presenti conslalt 
eloquar. 

* Eadem addit, ut non sileam. 
f Ex Septuaginta interpretum sensu, ovz dier 
Vev. 

s Erat, ſorte lypothelarum mendo, zerri. 
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ſormidines tendit. Auamen aut veloces caprez , A ipsi episcopi, qui rebaptizandos hzreticos cum eo 


aut lascivus onager incurrit : hinc in effossa hor- 
rea mures ſrumenta comportant , bine * ſerventi 
2gmine segetem formica populatur. Ita res se habet. 
Nemo securus agrum possidet. Dormiente patreſami- 
lias, inimicus homo zizaniam superseminavit, ad 
quam eradicandam cum servi ire proponerent, Do- 
minus prohibuit, sibi servans palearum et ſrumenti 
discretionem (Matth. xm). Hæe sunt vasa irz et mi- 
gericordiz, quæ in domo Dei ab Apostolo prædican- 
tur (Rom. 1x et II Tim. u). Veniet ergo dies quando, 
thesauro Ecclesiz aperto, proſeret Dominus vasa ira 
zur, quibus exeuntibus saneti dicent : Ez nobis exie- 
runt ; sed non erant ex nobis. Si enim ſuissent ex nobis, 
mansissent utique nobiscum (1 Joan. u, 19). Nemo 


polest Christi palmam sibi assumere, nemo ante g 


diem judicii de hominibus judicare. Si jam mundata 
est Ecclesia, quid Domino reservamus ? Est via que 
videtur esse apud homines recta, novissima autem ejus 
veniunt in proſundum inſerni (Prov. xtv, 12). In noc 
FRRORE judicii, quæ potest esse certa sententia ? 
B. Traditio Ecclesiastica. Horetici primitive Ec- 
cles. Heretici Judeorum. Heretici in Evangelia. 
— Conatus est beatus Cyprianus contritos lacus ſu- 
gere, nec bibere de aqua aliena : et idcirco hæreti- 
corum baplisma reprobans, ad Stephanum tunc Ro- 


mane urbis episcopum, qui a beato Petro b vicesi- 


mus secundus fuit, super hac re Africanam synodum 
direxit, sed conatus ejus frustra fuit. Denique illi 


a In veteri editione est ſrequenti agmine. 

V icesimus 8ecundus. lu posteriori Chronicorum 
libro legimns : Romanz Ecclesizz episcopatum tenet 
vicegimns primus Lucius menses 89 post quem vice- 
—— s Stephanus annos {1; exstant ad utrum- 
que Cypriani epistolæ. Vicesimum tertium alli ſa- 
ciunt. Manriax.—Compertum omninoest inita ratione 
Siephanum vigesimum secundum locum obtinere post 
Petrum : quare qui hactenus obtinuit, errorem. quo 
vigesimus sextus dicebatur, emendare non dubila vi- 
mus. Forte Romanis notis scriptum olim fuit xx11, 
quod seribendi aut legend: ſestinatione librarius ac- 
cepit pro xx vi. Mox pro direrit ſortasse verius editio 
indixit. | 

* Isiud ab uno Hieronymo discimus ; alibi enim 
novi hujusce Decreti mentionem fieri nullam inve- 
nias ; quin et ipsa disputatio inter Donatistas et 8. 
Augustinum tale nihil penitus novit. Pamelius 8. 
Dionystum Alexandrinum testem hujus rei adducit ; 
al cum Baronio hallgcinatur. 

4 S. Joannes Damascenus 1, Paralel. 12: Cum im- 
pius. inquit, Basilides Erangelis lam J oannem aliquando 
salutasset. ac dixisset: Agnoscis nos; nulla inter posita 
mora : Agnosco te, inquit vir sanctus, primogenitum 
Satane. Qua in narratione tametsi erraverit, de 
Joanne et Basilide scribens, quod de Polycarpo et 
Mareione reſert lrenæus, sensit tamen ille, Basi- 
lidem A postolicorum temporum hereticum exsti- 
lisse, quod hie loci cum a Hieronymo quoque aſfir- 
metur, multi ſalli eum putant. Certe Firmilianus 
apud S. Cyprianum epist. 75 : Sed et Valentini, in- 
quit, et Bazilidis tempus mani ſestum est, quod et ipsi 
post Apos!olos, et post longam wtatem ndversus Eccle- 
siam Dei sceleratis mendaciis suis rebellaverint. 

* Editiones sunt Virtues, Principes, et Angeli, 
quos in 365 classes. juxta celorum numerum Basi- 
lides distribuebat (eclos enim 365 fingebat esse), 
vicque appellare illi placuit orbes, quos motu diurno 


statuerant, ad antiquam consuetudinem revoluti, 
© novum emisere Decretum: Quid facimus [Al. ſacia- 
mus] ? ita et nobis majores nostri, et illis sui tradi- 
dere majores. Sed quid de posterioribus loquar ? 
Apostolis 197 adhuc apud Judzam Christi sangui- 
ne recenti, phantasma Domini corpus asserebatur; 
Galatas ad observationem Legis traductos, Aposto-— 
lus iterum parturit; Corinthios resurrectionem car - 
nis non credentes, pluribus argumentis ad verum 
iter trahere conatur. Tune Simon Magus, et Menan- 
der discipulus ejus, Dei se asseruere viriutes : tune 
d Basilides summum Deum Abrexas, cum trecentis 
$exaginia quinque * editionibus commentatus est: 
tune Nicolaus, qui unus de septem diaconis ſuit, die 
noctuque nuptias ſaciens, obsccenos et auditu quoque 
erubescendos coitus somniavit. Taceo de Judaism 
herelicis, qui ante adventum Christi, legem tradi- 
tam dissiparunt : quod Dosithæus Samaritanorum 
princeps Prophelas, repudiavit : quod t Sadduczi ex 
illius radice nascentes, etiam resurrectionem earnis 
negaverunt : quod Phariszi a Judzis divisi, propter 
quasdam observationes superfluas, nomen quoque a 
dissidio susceperunt : £ quod Herodiani Herodem 
regem suscepere pro Christo. Ad eos venio bereti- 
cos, qui Evangelia laniaverunt. Saturninum quem- 
dam, et h Ophitas, et Cainzos, et Selthoitas, et Car- 
pocratem, et Cerinthum, et hnjus suecessorem 
i Ebionem, et czleras pestes, quorum plurimi vi- 


0 Sol percurrit. Summus horum Deus et Princes erat 


Abraxas, quod nomen eumdem numerum suis litteris 
exhibet. Sed legunt alii conibus pro editionibus. Ni- 
colaum porro multi ab hæresi deſendunt, cum ta- 
men ansam illi comminiscendæ dedisse Nicolaitis 
non diſfiteantur. | 

f Origenes in Maithæum cum Sadduezros re- 
Surrectionem negare, ipsamque anime immortalita- 
tem respuere dixixset, subdit, ro d, avrd roig Ladd o- 
uzio5 Toyua net The Ti evipirtoy yoyis, ppovebor 
ut x tov drvps Zapapeils, ec. Eomdem de anima hu- © 
mana sententiam, quam Sadducei, ad hanc usque diem 
Samaritani tnentur. De Pharisaris, quos mox a dis- 
sidio nomen suscepis-e dicit, notum ex Hebraico 
T®, quod divisionem significat, esse appellatos. 

5 In Commentariis in Maithæum hoc de Herodianis 
ridicule existimatum dicit a quibusdam Latinorum, 
puta Tertulliano, Philastrio, aliigque. We de Præ- 
scriptionibus adversum h#retic., cap. 45: Cum his, 
inquit, etiam Herodianos, qui Christum Herodem esse 
dixerunt. Nic H:rresi 28 : Alii Herodiani sunt ab He- 
rode rege Judaorum ita appellati...., quem nercussum 
ab Angelo, ut Crisium speruntes exspectant. Paria ha- 
bent Epiphanius heresi 20, aliique Graci. Facile 
autem colligitur Herodianorum nomine appeltatos 
tunc ipsius Herodis milites, et cum tributis Cæsari 
pendendis Herodes Antipas prze-set, ipsos ejus no- 
mine vectigalium coactores : quod Hieronymo ipsi 
in Matihæum placet. 

n Ophitas, et Caine&os. In mss. codicibus Caldæos 
pro Caineos: Vide hac apud Epiphanium, et aljos. 
MarTian,— Victorius et Gnoitam Carpocratem legit : 
pro Caineos vero, sxpe Chaldeos invenire est in 
aliis libris. 

i Nullum umquam Ebionem ſuisse eruditi nonnulli 
autumant, quibus placet, hareticis illis ex paupere 
de Christo, sententia, Ebionitarum nomen ſuisse in- 
ditum. Sed ex veteribus nemo est, qui neget, multi 
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vente 198 adbue Joanne aporiolo erupernnt, et la- A sui Domino redditurus. „ Ad Jubaianum quoque de 


men nullum eorum legimus rebaplizatum. 

24. Hareiics concedenda penilentia sine baptiemo. 
— Quoniam autem talis viri ſecimus mentionem, de 
Apocsly psi quoque eius approbemus, hereticis sine 
haptismate debere poœnitentiam concedi. Angelo 
Epbesi degerla charilas impulaiur. In Angelo Perga- 
mend Ecclesi«, idolothytorum esus, et Nicolaita- 
rum docirina reprehenditur. Item apud Angelum 
Thiatyrorum, Jesabel prophelissa, ei siniwwlacrorum 
esc, et ſornicationes increpantur. Et tamen omnes 
hes ad ponitentiam Dominus hortatur : sub commi- 
natione quoque ſuturæ pon, nisi convertantur. Non 
aulem cogeret p@nitere, si non eget penilealibus 
veniam eoncessurus. Numquid dixit, rebaptizentur 


bereticis rebaplizaudis seribens, in fine libelli sie 
locutus est: «HC tibi breviter pro nostra medioeri : 
late seripsimus, ſrater charissime, nemini præseri- 
bentes, aut priejudicanies, quominus unusquisque 
episcoporum quod pulal, faciat, habens arbitrii sul 
liberam poleslalem. Nos, quantum in nobis est, pro- 
pler hæreticos cum collegis et coepiscopis nostris 
non contendimus, eum quibus divinam concordiam 
el Dominicam pacem Lenemus, maxime cum Apo- 
Slolus dicat : Si quis alem putaverit 88 contentiosum 
este, nos lalem consuetudingm non habemus, nec Be- 
clesia Dei. Servatur a nobis patienter ei leniter cha- 
ritas animi, collegii honor, vineulum ſidei, concor- 
dia sacerdotij » 


qui in Nieolaitarum fide baptizati sunt ? vel impo- B 26. Contra Hilarium E. R. Diaconum, — Est pra- 


nantur eis manus, qui eo tempore apud Pergamenos 
erediderugt, qui disciplinam tenebant Balaam ? 
Quin potius, 49, inquit, penitentiam : ein autem, 
ego veniam tibi cito, et pugnabo tecum in romphæa oris 
mei (Apes. u, 2). 

23. S. Cypriani epist. ad Stephanum. Ejusdem ep. 
ad Jubajan, —Yerum si voluerint bi qui ab Hilario 
instituti sunt, et oves sine pastore esse cœperunt, 
de Seripturis ca proferre, que beatus Cyprianus ob 
Haereticas rebaptizgandas in epistolis suis reliquit, 
sciant * illum hee non aum anathemate 190 eorum 
qui se sequi noluepant, edidisse. Siquidem in com- 
munjane eorum permansit, qui sententie sus con- 
traierant: sed hortatum potius ſuisse propter Nova- 


lerea aliud quod inſe remus, adversum quod ne ma- 
tire quidem audeat Hilarius, Deucalion orbis. $i 
enim herelici baplisma non habent, et jdeo rebapli- 
zandi ah Ecclesia sunt, quia in Keclesis non ſuerunt, 
ipse quoque Hilarius non est Christianus, In a 
quippe 200 Ecclesia baptizatus est, qua semper ab 
hiereticis baptismum recepit. Antequam Ariminens 
sis $yuodus ſleret, antequam Lucifer exsularet, Ilila- 
rius Komana Ecclesie diaconus ab havelicis venien- 
tes, in eo quod prius acceperant baptismate susci- 
piebat. Nisi forte tantum Arjani baretici sunt, ei ab 
his solis baptizatum recipere non licet, ab aliis licet. 
Diaconus eras, o Hilari, V et ag Manichwis baptizatos 
recipiebas. Diaconns eras, et Ebionis haptisma com- 


tum, et alias june hwreses multas enascentes, ne C probabas. Repente pogtquamexorius est Arius, totus 


quisquam ab ev sine damnatione erroris sui recipe- 
retur. Sermonem denique zuym, quem super hae re 
ad Stephauum Romanum pautiſſcem habuit, lali fine 
complevit : « Hac ad conscientiam tuam , (rater 
charissime, et pro honore communi, et simplici di- 
leczjone protulimys, credentes etiam tibi pro reli- 
gionis zug et dei yerilate placere, quæ et religiosa 
paritey et vera sunt. Cæterum seimus quosdam, quod 
semel imbiberunt, nolle deponere, nec propositum 
suum facile mulare ; sed salvo inter collegas pacis 
et concordie vinculo, quedam propria, qu apud se 
semel sin usurpata, retinere. Qua in re non vim 
cuiquam facimns, ant Jegem damus, quin haheat in 
Keclesie administratione voluntatis suz arbitrium 


tibi displicere cepisti. Segregas te cum tujs yerny-_ 


lis, et novum balneum aperis, Si ſe angelus aliquis, 


aut apostolus rebaptizavil, non infringe quod sequer 
ris. $i vero in sinu meo natus, si uberum meorum 
lacte nutritus, adyersum me gladium levas, redide 
quod dedi, et esto, si poles, aliter chrigtianus, Me- 
relrix sum, sed tamen mater tua sum. Non serve 
unius tori castitatem, talis eram quando concepius 
es: cum Ario adulteria committo, ſeei et antea cum 
Praxea, cum Ebione, cum Cerintho, Novato hes 
amplexaris , hos in matris tuz domum jam adul- 
leros recipis. Nescio quid te unus adulter oſſen- 
dat, | 

27. Horeticos semper 8usceptos, — Quod si negan- 


liberum : unusquisque sii pripositus, rationem aetus D dum quispiam putaverit, hæretieos a majoribus nosiris 


P, Pacianus epist, 1 Philastrius 
hy $ de Trinitate, Theodoritus, Ru- 
nus, anſus, qui insuper in pago Cochabe Bas- 
Sapitjdi | hajtagze eum tradit Hzeresi 52, 
yon im ja adnomijnatione pauperigiis, quam 
oo de er 
a C sebium lib. vn, e, 3, ü 
lib, v contra 0 itas, cap. 2 n qhihus dicitur Ste- 
anus przcepis8e, guigem, ut nithil innoyareſur, 
a anathema minitatus : minime vero pacem rea- 
cum Cypriano atque Africanis fregisse, Contra 
irmiliani epistola : Quod nune S'ephanus qusus est 
acere, rumpens adversus nos pacem, quam semper an- 
ores vobiscum amore et honore muluo cu 
jerynt, Sunt adeo qui Hieronymum erroris ar- 


2 A de Præseri- 
u 


vant, Ego libentius falsi Firmilianum insum pastu- 
fan. erte Augustinus lib. y de Baptismo Contes 

onaslitas, cap. 25, de Stepbano dizi; J g 
commotius, ſralerue lamen indignarentur, ricii (amen 
pax Chrigti in cardibug eorum, ui nul lum iner cos 8chit- 
matis malum oriretur, Notym præterea. hisce moni- 
mentis quanta sit nes adbibenda, ex illg ejusdem 
Augustini testimonio Epist. 92: Non desunt, qui hoc 
Cyprianuu praraus non sensisse cantendant, sed ub 
ejus * nræsumploribus, alque mendacibus ſuiase 
confictum. Veius editio, sciant il{um, nan earum, qui 
se 17 nalueraut, seulentiam odisse. 

„ Vetus editio, et Manichæos recipiebas. Quod infra 

25 8 appellatur, Victorius novum baplisma 
explicat. 
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semper ſuisse suseepios, legat beati Cypriani epi- A manendum, que ab Apostolis ſundsta, usque ad 


stolas, in quibus Stephanum Romane urbis epi- 
scopum, et inveieratæ consuetudinis lacerat erro- 
rem. Legat et ipsius Hilarii libellos, quos adversus 
nos de hereticis rebaptizandis edidit, et ibi repe- 
riet ipsum Hilarium conſiteri, a Julio, Marco, Sylye- 
stro, ei exleris veteribus episcopis similiter in p@- 
nitentiam omnes h:ereticos suscepios; nec lamen 
sibimei veritatis eansuetudinem præjudicare debere, 
Synodus quoque Niczena, cujus paulo ante ſecimus 
mentionem , omnes hereticos Snscepit , exceplis 
Pauli Samosateni discipulis, Et quod his majus est, 
episcopo Novatianorum, si conversus fuerit, pres- 
byterii gradum servat. Que sententia et Luciſerum 
impugnat, et Hilarium : dum idem et clericus est, et 
baptizatus. 

201 28. In qua Ecclesia permanendum. Conclusio 
dispulationis et ſructus, — Poteram diem istiusmodi 
eloquio ducere, et omnes prapositionum rivulas uno 
Ecclesia sole $iccare, Verum quia jam multum ser- 
mocinali sumus, et prolixitas concertationis audien- 
tium $tudia lassavit, brevem tibi apertamque animi 
mei sententiam proſeram, in illa esse Ecclesia per- 


« Eadem rectins ut videtur, in quibus apud Sle- 
phanum Romance Urbis episcopum, inveleral® consne> 
ludinis lacerat errorem. Innuit vero Hieronymus epi- 
stolum S. Cypriani 72, qe ad Stephgnum Papam de 
concilio inscribitur, simulquo aliam, quam Crescens 
Cirthensis episcopus in Carthaginensi concilio me- 
morat ; sed ad nas usque non devenit. 
multa de Scripturis tegtimonia conira Stephapi dg 
baptismo h:ereticorum sententiam afferebantor. 

Montenses, sive Campitas. E Chronicis Hiero- 


nymi discimus sectatores Donati Montenses appel- 


latos, quod Ecelesiam Romz in monte babuerint. 
De Campensibus vero et Tharsensibus bereticis 
vide supra epistolam primam ad Damasum papum. 


B tunicas habeant. L. Non solu 


iliget in ils G 


diem bane durat. Sicubi audieris eos qui dicuntur 
Christi, non a Domino Jesu Christo, sed a quoquam 


alio nuncupari : ut puta Marcionitas, Valentinisnos, 


b Montenses, sive Campilas ; scito non Ecclesiam 
Christi, sed Amtichftisti esse Synagogam. Ex hoc 
enim ipso quod postea inslituti sunt, cas se esse 
indicant, quos ſuturos Apostolus prenuntiavit. Nee 
sibi blandiantur, 202 si de Scripturarum capitulis 
videntur sibi aſſirmare quod dicunt , cum et diabo- 
lus de Seripturis aliqua sit locutus, et e Scripture 
non in legendo consistant, sed in intelligendo. Alig- 
qui $i liueram sequimur, possumus et nos quoque 
novum nobis dogma componere : ut asseramus in 
Ecclesiam non recipiendos, qui ealceati sint, et duas 
te vicisse exislimes , 
vicimus utrique, uterque nostyum palmam reſert: 
in mei, et ego erroris. Utinazaque mihi sie semper 
disputare contingat, ut a 
ram quod male tenebam: 
quia mores meorum apprime novi, facilius eos vine} 
posse, quam persuaderi. 


MAnriax.— Ita Donatistas per eonvicium vocari an- 


tama, in eampis, aut montibus habitarent, ut 
vox L n gestis purgationis Ca ciliani Car- 


[haginensis episcopi a Balusio editis, Nundinarius 
Dietonus dizh : Campenses, et harenarii ſecerunt il- 


lum episcopum. Prima — el — legerant 
tes. 17 ietorius onlenses 
a Montani Ace interprewpur 


© Desumpta tisdem verbis ex 8. 


Stantium lib. u, n. 9, sententia : Scripture enim non 


in legendp sunt, ged in intclligendo ; neque enim in 
prevaricatione sunt, sed in charitate. Vide S. Augu- 
stinum epistola 120, ad Consent. ; Athanagjium 
Orat. 2 contra Arianos. £450 


IN LIBRUM SUBSEQUENTEM ADMONITIO. 


Helvidius ex aliquot sacræ Seriptnre testimoniis perperam intellectis, et duorum veterum Patrum, Ter- 


lulliani seilleet, et Vietorini Petabionensis auctoritatibus parum perpensis, librum compoguerat, in quo 
illud probare contendebat, Mariam Virginem, postquam Jesum Dei Filium nulla hominis opera, sed Spiritus 
8ancti peperisset, deinde ex Joseph marito, communi ceterorum hominum more, ſilios aliquot genuisse, qui 
Fratres Domini appellantur in Evangelio. Quam insaniam ut fuco rationis aliquo obliniret, novo errore 
cumolavit : siquidem matrimonio minime prestare virginitatem effutivit, adductisque argumentis, immo 
mendaciis, probare conatus est. Erat ille, ut videtur, e populo vulgaris homo, rusticanus, et vix primis 
quoque imbutus litteris, tamque obscuri nominis, ut quamquam Rome eodem ac Hieronymus tempore di- 
versaretur, numquam de facie cognilus illi ſuerii, qui albus, ut alunt, aterve esset, ignoraret, Addit Cenna- 


dius, Auxentii, qui sedem Mediolanensem invaserat, Arianorum impiissimi, discipulum, et Symmachi, ejus 


nempe ethnici senatoris, qui idololatriam seriptis deſenderat, imitatorem eum exslitisse. Sed me illud Gen- 
nadii testimonium non una de causa movel et (rajectione puio gravissima laborare, Ut quid enim in re- 
Spondendo, Auxentium Helvidii Magistrum Hieronymus præteriret? Symmachum vero, nisi 81 nacendi 
animo, atque impletate, qua ratione Helvidius ſuisset imitatus, qui librum neque sermone, neque rations niti- 
dum, quin etiam solœcis scatentem ediderit? Rursum si impietatem æmulatur, quo pacto eum dicit Genna- 
dius seripsisse, Religionis studio? Non hc sane rectæ rationi consonant, ut patiter reſerri ad Helvidium 


0 


possint. 


Ejus libello Hieronymus rogatus @ fratribus demum respondit, cum diu tamen facere disfulisset, ne 


respondendo dignus ille fieret, qui vinceretur. Pedem igitur collaturus, excerptas singulas hretici proposi- 
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tiones ex ordine impugnat, Scripture locis, atque illo imprimis Math. 1, 18, quo maxime adversarius abu- 
tebatur , expositis rite in eum sensum, ut Deiparam Mariam continuo virginem perstitisse, neque edito 
SalvaiGre, virum umquam cognovisse, quæ catholicæ Ecclesiz ſides est, maniſestissime evincat. Eapropter 
titulum libro ſecit, De Beate Marie Virginitate perpetua : qui rursum a Gennadio dicitur in Corbeiensi 
codice, egregius, et gratus libellus, in quo oxtenditur Beatissimam Mariam genitricem Domini nostri Jesu Chriati 
sicut virgmem ante partum, ita virginem permansisse post partum. Quod Veterum spectat auetoritatem, satis 
habet de Tertulliano dicere, eum Ecclesiz hominem non fuisse ; sed Victorinum Petabionensem ejusdem ac 
adversarius sentemiz esse, pernegat: tum seriem ait Scriptorum inlinitam commovere se posse, atque oppo- 
nere. Denique multa de laude virginitatis edisserit, cujus præstantiam post luculentissime expositum Pauli 
ad Corinthios testimonium, ex nuptiarum quoque, quæ ob oculos ponit, incommodis extollit. Qua de re cum 


ad Pammachium post annos decem scriberet Epist. 48, num. 17, Dum adviverel, inquit, sanctæ memoriam 


Damasus, librum contra Helvidium de Beate Maria virginitale per peiua scripsimus, in quo necesse ſuit nobis 
ad virginilatis beatitudinem predicandam, mulia de moles:iis dicere nuptiarum. Num vir egregius, et eruditus in 
Ecripturis, et virgo Eeclesiæ virginis Doctor, aliquid in illo sermone reprehendit ? | 

Ex hoc testimonio facile etiam colligitur, quo tempore conscriptus sit liber. Nempe exeunte anno 384 ex 
velerum martyrologiorum fide Damasus obiit : Hieronymus apud Damasum non ante finem anni 382 Rome 
est diversatus, quemadmodum in epistolarum 19 et 20 chronologieis argumentis probatum est. Biennii au- 
tem, quod intercedit, priorem annum sive 383 illi assignandum evincit testimonium hocce alterum ex 
epist. 22: Quantas molestias habeant nuptic, et quot sollicitudinibus vinciantur, in eo libro quem adversus Hel- 


vidium de B. Marie perpetua virginitate edidimus, puto breviter expressum. Pertinei enim illa Epistola, ut suo 


loco ostendimus, ad anni 384 priorem partem ; huncque adeo, quem laudat contra Helyidium librum, jamque 
ad vulgi manus fuisse indicat, superiori 383 oporteat ascribi. 


S. EUSEBII HIERONY MI 


STRIDONENSIS PRESBYTERI 


"DE PERPETUA VIRGINITATE B. MARIE, 


ADVERSUS HELVIDIUM, 
LIBER UNUS. 


— 


205 1. Nuper rogatus a fratribus, ut adversus li- A bonz conscientize signum arbitratur) accepta mate - 


bellum cujusdam Helvidii responderem, ſacere distu- 
li : non quod difficile ſuerit, hominem rusticanum, et 
vix primis quoque imbutum litteris, super veri asser- 
tione convincere ; sed ne respondendo dignus fie- 
ret, qui vinceretur. 0 Hue accedebat quod homo tur- 
bulentus, et solus in universo mundo sibi et laicus et 
zacerdos (qui, ut ait © ille, loquacitatem facundiam 
existimat [Al. existimet], et maledicere omnibus, 


«a Edd. Martian. et Vallars. Habent titulum : In- 
cipit liber S. Hieronymi adv-rsus Helvidium de Virgi- 
nitate B. Marie. Eurr.—Incipit Liber, eie. In quatuor, 
ant quinque Exemplaribus mss. iuscribitur hie liber, 
Epi S. Hieronymi: hoc ideo, quod inter Epi- 
stolas, sive in codicibus Epistolarum scriptum ſuerit 


semper i«tud opusculum. Meminit hujus libri se- 


pins in Commentariis suis Hieronymus, et in epistola 
ad Eustochium, eic. Maxriax. 

b Huc accedebat, quod homo, etc. Editi hunc loeu 
ita legunt : Huc accedebat, quod verebar, ne homo 
turbulentus, et solus in universo mundo simul laicus 
et sacerdos : qui (ut ait ipse) loquacitatem, etc. Co- 
dices mss. secuti sumus, qui non legunt verbum 
verebar, additum in editis, et qui pro simul omnes 
retinent ibi, congruo sensu: nam Helvidius sibi 


ria disputandi, amplius inciperet blasphemare, et 
quasi de sublimi loco in totum orbem ferre senten- 
tiam : meque quia veritate non posset, laceraret [Al. 
lacerare] conviciis. Verum quia hæ omnes tam justæ 
Silentii mei cause, ob scandalum ſratrum, qui ad 
ejus rabiem movebantur, justiori fine cessarunt, jam 
ad radices inſructuosæ arboris Evangelii securis est 
admovenda (Matth. 3, 10), 4 et cum inſecunditate 


erat laicus et sacerdos, non Eeclesiz Christi, apud 
quam monstrum habebatur, non sacerdos. MarTIaN.— 
Veiustiores editi quod verebar ne homo. Mox Victorius 
simul legit pro sibi, quod tamen non improbat, atque 
in mss. inveniri notat. Nos Veronensis præeipue 
fidem sequimur, qui omnes ad hane diem ecognitos 
antiquitate et prestantia facile exsuperat. 


© Tertullianum suppresso nomine designa 
libro adversus Hermogenem c. 1: Homo, — 


in sœculo, et natura quoque hereticus, etiam turbu- 


lentus, qui loquacitatem ſacund iam existimet, et impu - 
dentiam coustantiam deputet, et maledicere singulis 
officium bone conscienti@ judicet. 

4 Et cum inſecunditate, etc. Disputat Marianus 


hoe loco contra Erasmum; at error est in utroque, 


non enim ficuny infructuosam Kvavgeljcam , avt 
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foliorum tradenda flammis, ut discat aliquando 206 A $atam, nisi quandoque nupturam. Et ne parum hoe 


relicere, qui numquam didicit loqui. 

2. Igitur sanctus mihi invocandus est Spiritus, ut 
beatze Marie virginitatem suo sensu, ore meo de- 
ſendat. Invocandus est Dominus Jesus, ut saeri ven- 
tris hospitium, cujus decem mensibus inhabitator 


ſuit, ab omni concubitus suspieione tueatur. Ipse 


quoque Deus Pater est imprecandus, ut matrem Fi- 
lii sui, virginem ostendat fuisse post partum, que 
ſuit mater b antequam nupta. Non campum rhetorici 
desideramus eloquii, non Dialecticorum tendiculas, 
nec Aristotelis spineta conquirimus : ipsa Scriptura- 
rum verba ponenda sunt: ipsis quibus adversum nos 
usus est testimoniis, revincatur, ut intelligat, se 
et © legere potuisse qu seripta sunt, et non potuisse 
que pietate roborata sunt, cognoscere. 

5. Helvidius. — Prima ejus propositio ſuit : (Mat- 
theus loquitur : Christi autem generatio sic erat: Cum 
etset desponsala mater ejus Maria Joseph, priusquam 
convenirent, inrenta est habens in utero de Spiritu 
sancto. 207 Joseph autem vir ejus cum esset justus, 
et nollet eam traducere, voluit occulte dimiitere d eam. 
Hac autem eo cogitante, ecce Angelus Domini in 
somnis apparuit ei, dicens : Joseph, fili David, ne li- 
meas accipere Mariam conjugem tuam. Quod enim 
natum est in ea, de Spiritu sancto est (Matth. 1, 18 
seqq.). Eece, inquit, habes desponsatam, non com- 
mendatam, ut dicis, et utique non ob aliud despon- 
satam, nisi quandoque nypturam. Neque enim de 
non conventuris Evangelista dixisset : Prinsquam 


arbitremur : « Habes, inquit, desponsatam, et non 
commendatam, id est, necdum uxorem, necdum ma- 
ritali vinculo copulatam. In eo vero quod ait, Neque 
enim de non conventuris Evangelista dixisset : Prius- 
quam convenirent : quia nemo de non pransuro dicit, 
aniequam pranderet, doleamne, an rideam, nescio.» 
Imperitiæ arguam, an temeritatis accusem ? Quasi 
si quis dixerit : Antequam in portu pranderem, ad 
Africam f navigavi, non possit stare sententia, nisi 
ei in portu prandendum quandoque sit. Autsi velimus 
dicere : Paulus apostolus antequam ad Hispanias per- 
geret, Romæ in vincula conjectusest. Aut certe illud: 
Helvidius antequam pœnitentiam ageret, morte præ- 
ventus est: slatim aut Paulo post vincula ad Hispa- | 


B nias sit eundum : aut Helvidio pœnitentia agenda 


post mortem; cum Seriptura dicat : In inſerno au- 
tem quis con ſilebitur tibi (Psal. vi, 6)? Ae non potius 
sit 3 intelligendum, quod, ante, prapositio, licet 
spe consequentiam indicet, tamen 208 nonnum- 
quam ea lantum que prius cogitabantur, ostendat. 
Unde nec necesse sit ut cogitata fiant, cum aliud 
ideo intervenerit, ne ea quz cogitata sunt, flerent, 
Igitur cum Evangelista dicat : priusquam convenirent, 
proximum nuptiarum tempus ostendit, et in eo jam 
rem ſuisse ut, que prius sponsa ſuerat, esse uxor 
inciperet. Quasi dixerit : Antequam oscula amplexus- 
que miscerent ; antequam rem agerent nuptiarum, 
inventa est habens in utero. luventa est autem a 
nullo alio, nisi a Joseph, qui sponse n uterum tu- 


convenirent : quia nemo de non pransuro dicit, an- C mentem pene jam licentia maritali, et euriosis ocu- 


tequam pranderet. Deinde ab Angelo uzorem ap- 
pellatam et conjunctam. Audiamus nune quid Seri- 
ptura pronuntiet : Exsurgens, inquit, Joseph a somno, 
ſecit sicut preceperat ei Angelus Domini: et accepit 
urorem suam, et non cognovit eam, donec peperit fi- 
lium suum (Matth. 1, 24, 23). 

4. Hieronymus. Prepositio ante quid ostendit. Ma- 
ria quare virgo sponsata conceperit. — Curramus per 
singula, et impietatem iisdem, quibus ingressa est, 
vesligiis persequentes, pugnantia inter se dixisse 
doceamus. Desponsatam conſitetur: el statim uxorem 
vult esse quam , confessus est sponsam. Rursum 
quam uxorem nominat, dicit non ob aliud despon- 


virum justum primi Psalmi respicit Hieronymus: sed py 


lolia verborum orationis, quorum infecunditas erat in 
llelvidio rusticano, nec facundo. Martian. — Alludit, 
quod apertissimum est Maithæi x : Jom enim securis 
ad radicem arborum posita est. Omnis ergo arbor, que 
non ſacit ſructum bonum, excidetury, et in ignem mit- 
lelur. Infecunditatem ſoliorum vocat ſoliorum ipsam 
copiam ac superfluitatem, quæ totum humorem in 
ſolia converlit absque fructn. Hujusmodi erat fieus, 
cut Dominus maledixit. Libentius igitur Erasmianm 
interpretationi assentior, tametsi ſerme de nihilo 
quæstio sit. 

* Vide A. Gellium, et quæ ia Epistolam 127 atque 
alibi annotata sunt. 

b Nimirum quia ex Spiritu saneta conceperat an- 
lequam ex sponsa fieret uxor Josephi. Sunt autem 
qui. nubere, et nuptam pro carnali cum viro copula 
accipiant ; unde in Schvliis S. Cyrilli de Incarna- 


lis deprehendit. Non tamen sequitur, ut prioribus 
docuimus exemplis, eum cum Maria convenisse post 
partum, cujus conveniendi desiderium, uteri con- 
ceptione sublatum est. Quod autem in somnis dici- 
tur ad Joseph: Ne timeas accipere Mariam uxorem 
tuam. Et rursum : Exsurgens autem Joseph a somno, 
ſecit sicut prœcepit ei Angelus Do et accepit uxo- 
rem suam, nullum movere debet, quasi ex eo quod 
nxor est appellata, sponsa esse desierit : cum hane 
esse Scripture divine consuetudinem noveritnus, ut 
sponsns appellet uzores. Sient in sequentibus Deuſe- 
ronomii testimoniis approbatur : Si quis, inquit, in- 
venerit virginem desponsatam viro in campo, et vim 


tione Domini, c. 25 : Natus est enim ex Virgine, et 
s0lus habet Matrem innuptam. id est, que cum marito 
congressa numquam fuit. Hoc sensu etiam Tertul- 
lianus in Apologetico, nullam de impudicitia Matrem 
habere Dei Filium asserens, etiam, inquit, quam vi- 
debatur habere, non nupseral. ; | 

© Veronensis liber, et non inlelligere poluisse, qua 
scripta sunt. Prima ejus, ele. 

4 Yeronensis voculas cam, et autem non habet. 

e Idem a Domino pro ab Angelo. * 

f Erat antea navigavit, et nisi in eo portu pro nisi 
ei in portu, quod ex Veronensi ms. recipio. 

s Idem Veronensis ac non potius sic intelligendum, 
et mox sœpe et consequentia indicet ; et paulo post 
wnde vocabulum non habet. 

b Uterum tumentem pene, eic. Sie in caput 1 Mat- 
thei, qui pene licentia maritali ſuture uroris omnia 
novert. Mats. 
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ſac ens dormieril cum ea, morle mor ialur, quia humi - A remonsi! puer Jesus in Jerusalem, et non cognoverunt | 


liqvit uxorem proximi aui (Deut. Zu, 25). EI in alio 
laco; Si autem ſuerit adolescentula despansata vir, 
et inreneril homo eam in civitate, ei dormierit cum ea, 
educetis ulrumque ad ports civilatis illius, ei lapida- 
buntur lapidibus, et morientur. Adolescentula quidem, 
quia non proclamovit, cum esze! in civitale ; vir au- 
tem, quia humiliavit uzorem proximi sui: el eradicabi- 
tis malum [Al. malignum| ex vobigmetipsis (Ibid., 25, 
24). Necnon el alibi : Et quis ille homo, cui despon- 
sata est uxor, et non accepit Al. accipie!] eam Vadat 
et revertatur in domum suam, ne ſorte moriatur in hello, 
et homo alius accipiat cam (Deul, xx, 7). Si cuj autem 
scrupulus commovelur, quare desponsata, et non 
potius sine sponso, sive (ut Scriplura appellat) ma- 


parentes ej us (Ibid., 45). Ipsa quoque Maria qua ad 
Gabrielem responderat, dicens, Quomods erit hoe, 
quia virum non cognovi, quid de Joseph Toquitur, 
ausculta: Fili, quid ſecisti nobis sic? Keee pater um 
el ego, dolenies querebamus te (Ibid., 48). © Non hie 
Jud:rorum, ut plerique argumeniantur, non illuden - 
lum vox est. Evangelisie patrem Joseph dieunt: 
patrem Maria confitetur. Non quod (ut superius in- 
dieavi) vere pater Joseph fuerit Salvatoris; sed quod 
ad ſamam Marie conservandam, pater sit ab f omnþ 
bus vstimatus, qui antequam moneretur ab Angelo : 
Joseph, fili David, ne timueris accipere Mariam conju- 
gem tuam ; quod enim in ea nalum est, de Spiritu sancle 
es (Maith, 1, 20), cogitabat occulle dimiltere eam. 


rito, virgo canceperit, sciat triplicem ſuisse ratio- B 210lutantum suum non esse, qui coneeptus ſuerat, 


nem. Primo, ut per genealagiam Joseph, cujus Maria 
cognala erat, * origo quoque Mariam monstraretur. 
209 Secunda, ne juxta legem Moysi ut adultera 
lapidaretup a populo, Teriio, ut ad Agyptum fugiens 
haberet solatium, custodis potius quam mariti. Quis 
enim in tempore illa credidigset Yirgini de sancio 
eam S$piritu concepisse ; b venisse angelum Gabriel, 
Dei detulisse mandatum ; ac non magis quasi adulte- 
ram, juxta exemplyum Susannæ, sententiæ omnium 
condemnassent, cum hodie, tolo jam credenie mun- 
do, argumententur Judzi, © [5aia dicente, Kece virgo 
in ulera concipiet, el pat iet filium (Isai. m, 44), in 
Hebræo juvenculam scriptum esse, non virginem, id 
est, A&LMA, DON BETIULA ? Adversus ques in aliq loco 


confidebat. Sed jam $alis docendi magis, quam res- 
pondendi studio dispulatym est, cur Joseph pater Do- 
mini, cur Maria appellata sit conjux ; in quo et hee 
breviter continetur, cur fratres ejus quidam este 
dicantur, 

5, Helvidiu: — Verum {quia sunm locum hnie 
questiunculz reservamus, et ad reliqua ſestinat org 
tio: nune illud est disserendum, quomodo Scriplun 
dicat: Exsurgens autem Joseph @ somno, fecit sien 
precepit ei Angelus Domini, et accepit ugorem zuan, 
el non cognoscebul eam, donec peperit filium, et vs * 
cavit nomen ejus Jesum (Malik. 1, 24, 25), In qu 
primum 2dversarius 8uperfluo labore desndat, es- 
guoscendi verbum ad coitum magis, quam ad scien- 


compele:tius disscremus. Denique exceplo Joseph, C tiam referendum ; quasi hoc quisquam negaverit, a 


et Elisabeth, et ipsa Maria, paucisque admadum, si 
quas ab his audisse possumus z$limare, amnes Je- 
sum filium æstimabant Joseph; intantum, ut etiam 
Evangelista opinionem yulgi exprimenles, 4 que 
vera historize lex ert, patrem eum dixerint Salyato- 
ris, ui ibi, Et renit in spiritu in Templum (haud du- 
bium quin Simeon) et cum inducerent parentes eius 
puerum Jesum, ut ſacerent de illo secundum consue- 
tudinem legis (Luc, u, 27). Et alibi: Et erant pater 
illius el mater admiranies super his que dicebantur de 
eo (Ibid., 33). Et rursum: Et ibant parentes ejus per 
annum in Jerusalem in solemni die Pasche (Ibid., 41), 
Ae deinde ; Ei completis diebus cum rererterentur, 


* Id eo fine prostitum notat Vietarius, ut ejus- 


diem tribus ſuisse Maria monstrarctar, ne quod Lege 


bibitum erat Num. xxxv1 alterius tribus ab illa 
o80phi assumi in uxorem videretur. 

b Vetus editio, renisse ad cam Angelum, elc.; tum 
Veronensis liber, Dei ſuizze mandatum. 

„ Hzaia dicente. Addita bene multa reperi ae mu- 
lata in antiquis editionibus hujus opusculi ; sieut hoe 
loco, Isaia docente de Maria el virginitate ejus. Qu 
in nullo leguntur exemplari manuseripto; quæque 
superſiua videbuntur erudito leetori, si tantisper 
animos atienderit ad contextum Hieronymi. ManTHaN. 

— Ante Martianwum editi addunt, sed perperam, 
docente de Maria et virg:uitate ejus. Mox Veronensis 
aspirat vocem Haarua, quam alibi Hieronymus in 
Quevtionibus Hebraicis in Genesim, et in Commen- 
tariis in Iaiam luculentissime expunit. 

4 Isthac, que vera Historic lex est, in Veronensi 


eas ineptias quas redarguit, aliquando prudent 
quispiam potuerit suspicari. Deinde vuli docere, 
quod donec, give usque, 65 adrerbium, cerium em- 
pus signiſicet ; quo complete fiat id, quod usqus a 
illud temporis quod prascriptum est, non fiebat, 
velut in pracsenti : Et non cognoscebat cam, dong 
peperit ſilium. Apparet, inquit, cognitam esse post 
partum, cujus cognitionem falii iantum difſerchat 
generatio, Et ad hoc approbandum congerit d. 
Scripluris exempla quamplurima, “ more Andabats- 
rum gladium in tenebris ventilans, et linguz $onum 
ad conſodienda sui tantum corporis membra cor 
cutiens. 


Ds. non habentur, unde subdubito, ex slio quam 


Hieronymi calamo proſecisse. 

* Non kic Judæorum. Pro hae optima lectione- 
que est omnium mss. codicam, Erasmus, et 
rianus istam retinent. Non enim he Judeorum, eie. 
Martian, — Idem Veronensis hie Joseph nomen 
non habet, ſerme elegantius. | 

idem ab hominibus pro omnibus; deinde Marian 
urorem pro conjugem, denique infra confilebatur pro 
confidebat. 

1 s Erat antea adverbia, plurium numero, et signi- 
cent. 

b More Audabatarum gladium. Mos erat Andaha- 
tarum, sive Gladiator um bujusmodi, clausis oculis 
pugnare. Unde ipse Hieronymus inſra lib. 1 in Jo- 
vinianum, Melins lamen est clausis, quod dicitur, 
oculis, Andabatarum more, pugnare. Consule Chiliades 
Adagiorum Erasmi. ManTIAan. 


6, Hieronywns. — Ad quod nog breviter tes pon · A a inaures que grant in aur 


demus, el cognoscebat, el waqut, sermonem, in 
Seripluris sanctis, dupliciter intelligi. Et de eo qui - 

dem quod seriplum est, cognoscebal, ad coitum esse 
reſerendum, ipse disseruit: nullo dubitante, quin ad 
zcientiam 82pe reſeratur, ul ibi: Remansit puer Jo- 


zus in Jerusalem, ei non cognove s eius. 
Nune illad est ostendendum , ut ibi con · 
puetudinem Scripture seculys est, vic eliam in do- 


betoriiate ſrangatur, que 


nec, ejusdem Seriptu 
(| ipse disseruit) in ejus as- 


$zxpe cerlum tem 


sumpiione Significat, s pe inſinitum, ut est illud, 
quod Deus ad quosdam A 1 1 loquiiur in Prapheta: 


Ego zum, egq aum, el dones genescalis ego sum (Isai. 
LW; Jerem. vn). Numquid postquam illi senuerint, 
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is eorum, Et abscondit 
< ea Jacob aubler terebinthum, que es! in Sichimis, et 


perdidit ea uaque in hodiernum diem (Gen. xxxy, 4 


40.) 212 liem in fine Devteronomii : Et defunctus 
ett Moyses seruus Domini in terra Moab per verbum 
Domini, et sepelierunt eum in Geth, prope domum Phe- 
gor, et nemo 8cit sepulcrum ejus ueque in diem istum 
(Deut. I, 6, tec. LXX). Certe hodiernus dies l- 
lius temporis stimandus est, quo historia ipsa con- 
texta est, 4 sive Moysen dicere volueris auetorem 


Pentateuchi, sive Ezram ejusdem instaurastorem 
operis, non racuse. Nunc hoe queritur, an id quad 


dictum est, usque in diem istum, ad illam reſeratur 
zlatem, qua libri editi sive canscripti sunt. Doceat 
igitur past illam diem ot jam annorum usque ad 


Deus esse desistet Ei Salvator in Evangelio ad B nos voluminibus exactis , aut idola, qum sub tere- 


Apostolos, Ecce ego, inquit, vobiscum gum omnibus 


fliebus uaque-ad congummationem sœ cui (Mall. III, 


20), Ergo post consummationem s2culi a discipulis 
suis Dominus abscedel, ei lunc quando in duodecim 
soliis judicaturi sunt duodecim tribus Israel (Mattl. 
zu, 38), Domini consortie ſraudabuntur? Paulus 
q1u0que apastolus Corinthiis scribens : Primitie, ail, 
Christus: deinde hi qui sunt Christi, cui in adventu ej us 
crediderunt ; deinde finis, cum ſradiderii regnum Deo et 
Pairi, cum destruæerit amnen principalum ei omnem 
poteslarem et virtuiem, Qpariet enim illum reguare, do- 
nes pongt amines inimicos aub pedibus ejus, a omnia enim 
sub pedibus ejus aubjecit (I Cor. xy, 23, 26). Esto, de 
homine dieium sit, non negamus de co qui passus 


est erucem, qui poxtea sedere jubetur a dexiris, C non ſuisse post partum, a 


Quid sibi yplt hac quad ait, Oporict enim illum re: 
guare, donec pong! omnes inimiges ub pedibus ejua? 
Numquid tamdiu regnaturus est Dominus, done 
ineipiant esse inimici sub pedibus ejus; ct postquam 
illi sub pedibus ſuerint, regnare desislet : cum uli- 
que tune magis reguare incipiet, cum inimiei cœpe- 
rink esse sub pedibus ? David quoque in quario gra- 
duum psalmo: Sicut oculi aucilla in manibus domi- 
ne guæ, ita aculj nastri ad Dominum Deum nastrum, 
donec migereatur nostri (Pal. du, 3). Ergo lamdiu 
Prophaia oculgs habebit ad Dontinum, quamdiu 
misericordiam impetret, et post impetratam miseri - 
cordiam, oculog tlorquebit in terram? Qui in alia 
loco dicit ; Oculi mei deſecerunt in salutare (uum, ef 


9 


bintho condita ſuerant, reperta, aut Moysi tumulum 
invesligatum, quia obnixe asscrit , post donec et us 
que, esse incipere, quod tamdiu non ſuit quamdiu 
usque eompleretur et donec. Quin potius animadver- 
tat Seripturm saneis idioma, et nobiscum, in quo 
hzesitabat, intelligat * ea, de quibus posset ambigi, 
si non ſuissent seripta, 8ignari , ciera vero nostræ 
intelfigenti derelinqui. Si enim adbue recenti tem» 
pore, viventibus his qui viderant Moysen, sepulerum 
ejus potuit ignorari, multo magis tot sæculis preter- 
euntibus. Juxta quod el illud intelligitur de Joseph, 
Evangelistam id indieasse, de quo scandalum pole- 
rat moveri, non eam cognitam esse a vo suo usque 
ad partum, ut mulio wagis intelligeremus cognitam 
qua tune +8 nn 
cum adhue de visione poterat fluctuare. 


8, Ad summam, illud requiro, quare se abstinue- 


rit Joseph usque ad partus diem. Respondehit uti- 
que, quia Angelum audierit diceniem : Quod enim. 
in ea natum est, de Spijritu sancto es! (Matth. 1, 20). 
Ad quod nos inferinius, ei certe audierat, Joseph, 

fili Darid, ne timeas accipere Mariam uzorem tuam 
(Ibid., 20). Prohibitum ei ſuerat, ne relinqueret, ne 
adylteram existimaret uxorem. Numquid ot a con- 


gressu conjugis separatus ſuerat, eum utique ne 


separaretur magis ſuisset admonitns? Et audebat, 
inquit, vir justus, Dei in utero audiens filium , de 
uxoris coitu cagitare? Pulchre. Qui ergo somnia 


lantum eredidit, ut uxorem non 219 auderet aitin-* 


in verbum juatitia te ( Paal. cxvi, 423), b Poteram D gere: is postquam pastorum voce cognoverat , An- 


super hoc innumerabilia exempla congerere , et om- 
nem lacessentis procacilatem , testimoniorum nube 
celare; verum adhuc pauca gubjiciam, ut his similia 
ipse sibi lector inveniat. 

7. Loquitur in Genesi sermo divinus : Et tradide- 
runt Jacob deag atjenos, qui erant in manibus eorum, 


* Isthee, omnia enim $ub pedibus ejus subjeci!, Ve+ 
ronensis non habet. © 

b Veronensis multo aliter, Priusquam innumere- 
bilia super hoc exempla conyoram melt omnem laces- 
sentis procacitatem, iestimoniorum nube celem, adhuc 
pauca 8ubjiciam. 

© Idem Yeronensis, abscandit eas. Erasmus eos le- 
gerat, Vietorius ea utroque in loco: Grace etiam est 


gelum Domini venisse de cœlis, et dixisse ad eos: 


Nalite timore ; ecce evangelizo vobis gaudium magnum, 


quod erit omni populo, quia natus es! vobis hodie Sat- 
vator, qui est Christus Dominus in civitate David (Luc. 
u, 10, et seg.) ; et cum eo laudes militiae eoneinuisse 


_ eceleslis : Gloria in excelgis Deo, ei guper ſerram par 


avutt. 
d Tertullianus libro de Cultn ſeminarum, o, 5: 
OUmne instrumentum Judaice liveranure per Redram 
constat reslauratum. In quam sententiam plures e 
Grecis Latinisque Patribus abierunt. 

© Vetus edi, in quo heazitabat in 
ea de quibus, eie. 1 


telligat. Intelliget 
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hominibus bone voluntatis : qui Simeonem qustum A Utus sit. Sed absit, ut hoc de matre Salvatoris et vi- 


inter amplexus parvuli viderat prædicantem, Nunc 
dimittis zervum turm, Domine, $ecundum verbum 
tuum in pace : quia viderunt oculi mei zalulare tuum 
(Ibid., 27) : qui Annam prophetissam , Magos, stel- 
lam, Herodem, Angelos viderat; qui, inquam, mira- 
cula lanta cognoverat, Dei templum, Spiritus saneti 
sedem , Domini sui matrem audebat attingere? Et 
cerie Maria conservabat omnia verba hec, conſerens 
in corde 8uo (Ibid., 51). Ac ne impudenter [Al. im- 
prudenter] neges , ista ignorasse Joseph: Et erant', 
inquit Lucas, pater illius, et mater admiranies super 
his , que dicebantur de eo. Licet tu mira impudentia 
hec in Gracis * codicibus falsata contendas, qun 
non solum omnes pene Græciæ Tractatores in suis 


ro justo sit æstimandum. Nulla ibi obstetrix : nulla 
muliercularum sedulitas intercessit. Ipsa pannis in- 
volvit infantem, ipsa et mater et obstetrix fuit. Et 
collocarit eum, inquit, in prezepio, quia non erat ei 
locus in diversorio (Luc. n, 7). Qua sententia et 
d apocryphorum detiramenta convincit, dum Maria 
ipsa paunis involvit inſantem; et Helvidii expleri non 
patitur voluplatem, dum in diversorio locus non fuit 
nuptiarum. ; | 

9. Helvidius. — Verum quia jam satis abundeque 
respondimus ad id quod proposuerat, Antequam con- 
venirent, ei Non cognovit eam, donec peperit filium, ad 
tertiam veniendum est quzstionem, ut juxta dispula- 
tionis ejus ordinem, etiam nostræ responsionis Or 


voluminibus reliquerunt; sed nonnulli quoque e La- B procedat. Vuli enim alios quoque filios Mariam pro- 


Unis, ita ut in Graecis b habetur, assumpserint. Nec 
necesse est nunc de exemplariorum varietate trac- 
tare, cum omne et veteris et novz Scripture in- 
strumentum in Latinum sermonem exinde transla- 
tum sit, et multo purior manare credenda sit ſontis 
unda, quam rivi. 

7. Helvidius. — « Hc, ais, apud me nugz sunt. 
et argumentationes superfluæ, et disputatio magis 
curiosa, quam vera. Numquid non potuit Scriptura 
dicere : Et accepit uxorem suam, et non ſuit amplius 
ausus contingere eam (Gen. xxxvin, 26) : sicut de 
Thamar dixit et Juda? Aut deſuerunt Matthzo verba 
quibus id quod intelligi volebat, posset effari? Non 
cognovit, inquit, eam donec peperit filium (Maith. 1, 


creasse ; et ex eo quod scriptum est: Ascendit autem 
Joseph in civitatem David, ut profiteretur cum Maria 
uxore sua pregnante. Factum est autem cum ibi es- 
zent, impletii sunt dies, ut pareret, et peperit filium 
zuum primogenitum (Luc. 11, 4 et seg.) : nititur ap- 


probare primogenitum non posse dici, nisi eum qui 


habeat et ſratres : sicut unigenitus ille vocatur, qui 
parentibus solus sit filius. 
10. Hieronymus. — Nos autem ita definimus : Om- 


nis unigenitus est primogenitus : non omnis primo- 


genitus est unigenitus. Primogenitus est, non lantum 
post quem et alii: sed ante quem nullus. Omne, 218 


inquit Dominus ad Aaron, quod aperit vulvam, 


ab omni carne que ofſertur Domino, ab homine usque 


25). Post partum ergo cognovit, cujus cognitionem C ad pecus, libi erunt : tantummodo pretiis redimant 


ad partum usque distulerat. » 

8. Hieronymus. — Si tam contentiosus es, jam 
nunc tua mente superaberis. Nolo mihi aliquod inter 
partum et coitum tempus interseras. 214 Nolo di- 
cas: Mulier quecumque concepit et peperit masculum, 
immunda erit septem diebus, secundum dies secessionis 
el purgationis sun immundata erit : et octavo die cir- 
cumcidet caruem prœputii ejus, eltriginta tribus diebus 
sedebit in sanguine puro, et omne sanctum non langet, 
el reliqua (Levit. Xu, 2, 3). Statim eam invadat Jo- 
Seph : statim audiat per Jeremiam : Equi insanientes 
in ſeminas ſacti sunt mihi, unusquizque ad uxorem 
proximi gui hinniebat (Jerem. v, 8). Alioqui quomodo 
stare poterit, Non cognovit eam, donec peperit filium: 


primogenita hominum, et. primogenita © pecorum im - 


mundorum (Exod. xxxiv, 19, 20, et Num. xvi, 45). 
Definivit sermo Dei, quid sit primogenitum, Omme, 
inquit, quod aperit vulvam. Alioqui si non est primo- 
genitus , nisi is tantum, quem sequuntur fratres, 
tamdiu sacerdotibus primogenita non debentur quam- 
diu et alia ſuerint procreata ; ne ſorte partu postea 
non sequente, unigeniius sit, et non primegenitus. 
Redemptio, inquit, ejus erit ab uno mense, estimatio 
quinque  siclorum. Siclus, secundum siclum ganctuarii, 
vigin i oboli sunt. Tantummodo primogenita vitulorum, 
et primogenita ovium, et primogenita caprarum non 


redimes, quia sanctd sunt (Num. xvim, 16, 17). Cogit- 


me sermo Dei, ut omne quod aperit vulvam, si de 


$i post purgationis tempus exspectat : si quadragin- D mundis animalibus sit, Deo voveam; si de immundis, 


ta rursum diebus tanto tempore dilata libido differ- 
tur ? Polluatur cruore © puerpera : obstetrices sus - 
eipiaut parvulum vagientem : maritus lassam teneat 
uxorem. Sic incipiant nuptiæ, ne Evangelista men- 


* Saltem illud, pater illius, in Grzcis mss. si Can- 
tabrigensem, atque unum ex Stephanicis excipias , 
. abetur; est autem in Vulgata versione et 


* Erat mendose plurium numero habentur. Mox 
Veronensis liber de exemplariorum varietate conten- 
dere, tractare. N 

21 Veronensis, obstetrix parvulum vagientem, 
maritus laram teneat urorem. 7 

4 Re autem vera in Decreto Gelasii inter Apocry - 


redimam : dans pretium sacerdoti. Possum respon- 
dere, et dicere, Quid me in unius mensis stringis ar- 
ticulo? Quid primogenitum vocas, quem an ſratres 
sequantur, ignoro? Exspecta donec nascatur secun- 


pha rejicitur singularis liber de S. Maria et obsle- 
trice, cujus etiam mertio est in Proto Evangelio 
Jacobi e. 19. Mox pro voluptatem Veronensis liber, 
et Erasmus quoque roluntatem ; sed impressi alii 
libri roluptalem habent. 

* Veronensis lib., et primogenita immundorum. 


4p <a 

' Idem, quinque sicli, et secundum giclum $anc- 

__ Paulo inſra, ut one masculinum quod aperit 
vam. 
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dus. Nihil debeo sacerdoti, nisi et ille ſuerit procrea- A tres ejus (Joan. n, 42). Et ibi: Dixerunt ergo ſratres 


tus, per quem is qui ante natus est, incipiat esse 
primogenitus. Nonne mihi ipsi apices loquentur , 
et me stultitize redarguent, eum esse dictum primo- 
genitum, qui aperiat vulvam, non qui babeat et fra- 
tres? Denique interrogo de Joanne, quem conslat 
esse unigenitum, an et primogenitus ſuerit ? Utrum- 
ne et ipse ndum Legem, pro toto ei legi ſuerit 
obnoxius? Ambigi non potest. Certe de Salvatore 
Scriptura sie loquitur : Cum expleti essent dies purga- 
tionis eorum, secundum Legem Moysi, duxerunt eum 
in Jerusalem, ut offerrent eum Domino: 8icut 8cri- 
ptum est in Lege Domini : Quia omne masculinum 
adrperiens vulvam, sanctum Domino vocabitur, et ut 
darent hostias secundum quod dictum est in Lege Do- 
mini, par turturum, aut duos pullos columbarum (Luc. 
un, 22 seg.) . Si bac lex lautum ad primogenitos 
pertinet , primogenitum autem sequentes ſfaciunt, 


non debuit lege primogenili teneri, qui de sequenti- 


bus ignorabat. Sed quia tenetur lege primogeniti, 
eliam ille quem 216 ſratres cæteri non sequnntur: 
colligitur eum primogenitum vocari, qui vulvam 
aperiat et ante quem nullus sit, non eum quem 


fraterpost genitus subsequs tur. Moyses $cribit in Exo- 


do/ Factum es! autem circa mediam noctem et. Dominus 
percussit omne primogenitum in terra Ægypti, a primo · 
genits Pharaonis, qui sedebat super thronum ejus, usque 
ad primogenitum captive, que est ad lacum, et omne pri- 
mogenitum pecoris (Exod. xn, 29).Responde mihi, Qui 
tunc ab exterminatore ſuerant interempti, primogeniti 


ejus ad eum: Transi hinc , et vade in Judeam, ut et 
discipuli tui videant opera tua que ſacis. Nemo enim 
aliquid in occulio ſaciens, querit ipse in palam esse. 
Si hc ſacis, maniſesla teipum mundo (Joan. vn, 3,4). 
Joanne desuper inſerenie: Neque enim ſratres ejus 


tunc credebant in eum (Ibid. 5). Item Marcus et Mat- 
thus : Et docebat eos in synagoga eorum in patria 


8ua, ila ut stuperent, et dicerent : Unde huic omnis hee 
sapientia et virtutes? Nonne hic est ſabri filius? nonne 
mater ejus dicitur Maria, et ſratres ejus Jacobus et Jo- 
seph, et Simon et Judas, et gorores ejus omnes apud 
nos sunt (Marc. zm, 5; v, 24)? Lucas quoque in Ac- 
libus Apostolorum ita reſert : Hi omnes erant inslan- 
les Þ unanimes in oratione cum /mulieribus et Maria 


B matre Jesu, et ſratribus ipsius (Act. 1, 14). Neenon et 
Paulus Apostolus in eadem historia veritate pari vo- 


ce coneordat: Ascendi autem/zsecundum revelationem, 
el neminem vidi, nisi Petrum el Jacobum ſratrem Domi- 


ni (Galat, u, 2). Ei rursum in alio loco: 217 Num · 


quid non habemus poleslalem manducandi et bibendi ? 
Numquid non habemug 'poleslatem © uxores circumdu- 
cendi, 8icut et cœteri 4 i, et fratres Domini, et Ce- 


phas ( I Cor. 1x, 4, 5)? Et ne ſorte aliquis Judæorum 


testimonium non admitteret,qui etiam nomina ſratrum 
illius ediderunt, simili eos asserens | Al, asseris ] in 
ſratribus errore decepios, quo « in patre zstimando 
sunt lapsi, argute precavit, et ait: Hzc eadem voca- 
bula ab Evangelistis in alio loco nominari, et eosdem 
esse ſratres Domini, filios Marie. » Matthzus loqui- 


ſuerunt an el unigeniti ? Si primogenititantum illi vo- C tur: Erant autem ibi 4 ( haud dubium quin ante 


cantur, qui ſratres habent, ergo ab a internecione uni- 
geniti liberati sunt. Si autem ut unigeniti cæsi sunt, 
contra sententiam ſactum est, el inter primogenitos et 
unigeniti morerentur. Aut unigenitos liberabis a pœna, 
et ridiculus eris : aui si conſiteberis interſeeios, ingra- 
tis oblinebimus, et unigenitos primogenitos appellari. 

11. Helvidii ultima propositio. — Extrema propo- 
Sitio ſuit (licet id ipsum in primogenito voluerit os- 
tendere), ſratres Domini in Evangeliis nominari, ut 
ibi: Ecce mater ejus et ſratres ejus slabant ſoris, quæ- 


rentes loqui cum eo ( Luc. vm, 20). Et alibi : Post 


hec descendit Capharnaum, ipse et mater ejus, et ſra- 


crucem Domini) et mujeres multæ a longe spectantes, 
que 8ecut@ ſuerant Jesum a Galilea, ministranies illi. 
Inter quas erant Maria Magdalene, et Maria Jacobi, et 
Joseph mater, et mater filiorum Zebedœi (Matth. xxvn, 
55, 56). lem Marcus : Erant aulem et mulieres a lon- 


ge aspicientes, inter quas erant Maria Magdalene, et 


Maria Jacobi minoris, et Joseph mater, et Salome 
(Marc. xv, 40) : ibique post modicum : Et alice mult 
qua ascenderant cum eo in Jerusalem. Necnon et Lu- 
cas: Erant autem Maria Magdalene el Joanna, et 
Maria Jacobi, et cater@ cum eis (Luc, ult. 10). 

12. Hieronymus. — Hac idcirco replicavimus, ne 


« Victorius interemplione, cum tamen internecione D cumducendi ?Exquo apparet eum de aliis sanclis dixisse 


in aliis exemplaribus invenisset. Olim vitiose erat 
interpretatione. 
b Codex Veronensis, unanimes orationi cum mulie- 
ribus, et que ſuit Mater Jesu, elc. + 
. £© Vietorius mulieres legit pro uxores, qui et falsi 
* impressam lectionem pluribus accusat, atque ex eo 
— 2 quod et si ex ipso Hieronymi sensu vox 
rea vn communis sit uxori ef\jmulieri signifi- 
candz, certum sit tamen, Apostolugi\hoe loco intel- 
ligere de mulieribus, que Apostolis Winistrabant. 
In evjus rei testimonium aflert S. Docloris exposi- 
tionem ex primo contra Jovinian. lib. : Si autem, 
inquit, nobis illud opposuerit ad probandum, quod 
omnes apostoli uxorem habnerint, Numquid non ha- 
votestatem mulieres, vel uxores circumducendi, 
quia vi apud Crœcos utrumque signiſicat; sicut cœ- 
teri Apostoli, et Cephas, et ſratres Domini, jungat 
illud quod et in Grecis codicibus est, Numquid non 
hademus potestatem sorores mulieres, vel uxores cir- 


mul ieribæs, qu juæta morem Judaicum, magistris de 
antia ministrabunt, sic ut legimus ipsi quoque 
actitatum, etc. Ex quibus tamen minime 
es uxores leg 
eo vocabulo es intelligendum. Hujusmodi autem 
res est, non uzores tantum, aut mulieres legi ; sed 
junetim vel mulierem sororem, ut in Latino inter- 
prete ; vel sororem mulierem, ut in Graco lexty, 
ade yuveira. Plures autem ex antiquis plurium 
numero mulieres legunt. Tertullianus de Monogamia 
cap. 8 et de Pudicitia 14, Hirronymus in Mat- 


theum xxvn, et ad Eustochium Epistola 22; Ambro- 


siaster, Sedulius, aliique, sorores mulieres. Qui vero 


uxores simpliciter legerent, hactenus non inve- 


nimus. 

4 Mendosa trajectione erat ibi et mulieres (haud 
dubium quin ante crucem Domini) multa, etc. Vero- 
nensis liber emendavit. 
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eatumniotur 6t elo mitol. es dus pro se ſaciant; a nobis A mini putandus, et quomodo terlius ad distinetionem 


esse subtracta, et sententiam suam, non lestimoniis 
Seripturarum, sed lubrica disputatione convulsam. 
« Bece, inquit, Jacobus et Joseph füll Marie, jidem * 
quos Judzei fratres uppellsverunt. Eeee Maria Jobi 
minoris et Josetis mater. Minoris autem Jacobi, ad 
distinetionem majoris, 218 qui erat ſihus Zebedæi, 
sicut et in allo loco Marens porrit : Maria autem Magda- 
lene, et Maria Jacobi, et Josetis, viderunt ub ponere- 
fur et (ransacto 8abbato, emerunt aromata, el vene- 
runt ad monumentam. Et utique ait: Quam miserum 
erit et impiam de Maria hoc sentire, ut cum liz 
ſemine curam sepulturæ Jesu habuerint, matrem 
ejus dicamus absentem : aut alleram esse Mariam, 
hescio quam, conflagamus : præsertim eum Evan- 
geliom Joannis (estetur presentem eam iihe ſuisse, 
quando Ham de cruce Dominus jam b viduam, ui 
matrem Joanni commendabat. Aut numquid Evan- 
geltste et ſalluntur et falfont, ut corum Mariam 
matrem dieerent, quos Judel fratres Jesu esse dixe- 
runt 7 

15. 0 ſuror excus, et in proprium exitive mens 
vesana! Dieis ad erucem Domini matrem ejus ſuisse 
prasentem, dicis Joanni discipulo ob vidultatem ei 
solitudinem commendatam: quasi juxia te non ha- 
heret © quattror fMios, et innumeras ſillas, quarum 
consortio ſrueretur? Viduam quoque nominas, quod 
Seriptura non loquftur. Et eum omnia Evangeli- 
starum exempla proponas, solius tibi Joannis verba 
non placent. Dieis transitorie, ad erucem Domini 


B cognominat, give a patre;sive gentiliiate familiar a1 


majoris appellabitur minor, cum major et minor, 
non inter tres, sed inter duos soleant prebere di. 
stantlam; et frater Domini Apestolus sit, Paulo d- 
cenie: Detnde pos! triennium veni Jerusulem bidere 
Petrum, et mani apnd il{nm diebus quindecim. Alium 
aun Apostolorum vidi neminem, nisi Jarobum fratrem 
Domini(Galat. 1, 19, 49)? Et in endem E piston: Et 
cogntitu gratia, que data ext mihi, Petrus el Jatobns et 
Joannes, qui videbantur colummæ ente (Gal. u, 9). Ne 
nuten hune putes Jacobum filtum Zebedel, lege Ac 
tus Apostolorum. Jam ab Herode ſuerat jnterempius. 
Resiat eoneſus o, ut Maria ista que Jacobi minoris ser - 
vit ur mater, fuerit nxot Alphe i, et soror Mare matris 
Domini, quam Mariam Cleop itz Joannes Evangelisu 


quseumque alia enuss ei nomen imponens. $i [ Al, 


Sin] autem inde tibt alia stque His videtur, quod - 
alibi dientur: Maria Jacobi minoris Winter : ei e 
Maria Cleophæ Al. Cieopbe]: disee Seriptors cots | 


sueiudinem, eumdem hominem diversis nominibus 
nuneupari. Roguel socer Moysi ; et Jethro dieitur. 
Gedeon, „ nuts causis immutati nominis ante pri- 
missis, soit Jerobaal legitar. Ortas rex Juda, N. 
eissim Azaries voeatar. Mons Tabor, HmabyPium di 
citur. urs um Hermon Pheenices cognominant Sanior, 
et Amorræus cognominat eum Sanir. Eadem cali 
plaga tribus nominibus appeffatur, Nugeb, Thema, 
Darom , lege Exechiel. Petru, et Simon Meitur, et 
Cephas. Judas zelotes, in ao Evangelio 220 T. 


eam ſuisse præsentem, ne consulto præterisse vi- C dons dieit ur: multaque alia que ad een plum he- 


dearis: et tamen que cum illa mulieres ſoerint, si- 
les. Igtioscerem nesclenti, nisi viderem consult 
reticentem. Audi, fraque, Joannes quid diest: Sta- 
bant aufem juxta crurem Jesu mater ejus, et soror 
matris ejus Maria Cleophæ, et Maria Magdalene (Joan. 
xix, 25). Nulli dobium est, 219 duos fajsse Apo- 
stolos Jacobi vocabulo nuncupatos, Jacobum Zebe- 


rum pertinent ipse sibi de omnibus Scriptaris teetor 
poterit congregare. 

14. Nunc illud est quod conamur ostendere, quem- 
admodum fratres Domini dppeffentor Aff mater- 
tere ejus, Marie, qui antes non credentes, posten 
erediderunt. Lieet fieri potuerit, ui uno stauim ers- 
dente, alfi diu fricredult foerfnr, et hane futsse ma- 


del, et Jacobum Alphei. Istum, nescio quem mi- trem Jacobi et Josetis, id est, Mariam Cleophe wis- 


norem Jacobum, quem Marie Minm, nee tamen 
matris Domini Scriptura commemorat, Apostolum 
vis esse, an non? $i Apostolus est, Alphai filius 
erit; et credet in Jesum; et non erit de uns fratri- 
bus, de quibus, scriptum est: Neque enim (unc [ra- 
tres ejus eredebant in eum. Si non est Apostolus, sed 


der ius nescio quis Jacobus, quomodo est frater Do- D dummodo coustet, non eamdem Mariam Jarebt e 


« Vocem iidem ex Veronensi supplemus, qui con- 
stanter infra J is pro Josetis legit. 

b Hine constat, inquit Victorius, eo tempore quo 
Christus est, virum Marie jam ex- 
iremum diem obiisse. 

< Scilieet asserebat Helvidius Joseph ſuisse 
qustuor lilios , et filias innumeras. Et innumeras 
quidem diei opinatur Cotelerius, quod in novo Testa- 

Matth. Aut, 56, nec 
Mare. vi, 3. Sed variant reipsz Veieres lum circa 
numerum, tum eirca nomina filiarum Josephi. In 
Chronico Hippolyti Thebani a Canisio ediu, riccagag 
yep viovg sex d late, zai J bvαε Tu 75 
ae val Ti Müden in whe is wires Th 


Sehopns, Gwyatpes Ayaicv v 441756 Zax apin,etc. . 
Alice habu 


(Quatuor enim it Joseph, et duas filias, Es- 


ren Alphei, et have dictam Mariam Jacubi minoriy. 
(re si esset mater Domint, magis eam, ut in omm- 
bus locis, matrem illus appellasset, et non aherum 
dicendo matrem, afterivs vofuisset intelltgi. verum 
in hac parte contentiosum ſunem non traho, alia 
fuerit Maria Cleoplie, alia Maria Jacobi et Jogetis, 


ther et Martham ex urore sua Salome, guck [wit filia 
gei ſrairis Zacharic, ele. Bing ciiam ab "4 ha- 

nio recensentur, sed aliis nominibus Maria ef Salome. 
At S. Hilarius in Maubei cap. 1 : ones, Wan 
pravissimi presumunt opinionis sum auclo , quod. 
pures Dominum nostrum ſratres habuisse 5il tum. 
Qui si Marie filii fuissent, et non 72 Jozeph er 
priore conjugio suscepii, numquam in ſemport pas- 
sionis ar transcripia esset e 
ele. N b 

1 Vide ipsum Hieronymum in Commentar. in 
lsalam cap. Xv. Vetus enim ac rancida quæstio est 
de tribus Jacebis, muMis tum velerum, lum recen ; 
tiorum disputationibys agltata. 

* Veronens Is, nonnullis causis immutandi nomine, 
E . 
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$e1is 0886, quam matrem Domini. Et unde, ais, ſratres A (1bid. 16). Suf6ciebant hae ad en quem diximus ap- 


Domini dieti sunt, qui non erant ſratres? Jam nunc 
doceberis, quatuor modis in Seripturis divinis ſra- 
tres dici, natura, gente, cognatione, aſſectu. Natura, 
sau, Jacob, * duodecim Patriarch, Andreas ct 
Peirus, Jacobus et Joannes. Gente, qua omnes Ju- 
di inter se ſratres vocantur, ut in Deuteronomio: 
Si aulem emeris ſratrem tnum, qui esl Hebreus, vel 
que ext Hebrwa, zerviet tibi ser annis : et 5eptimo . 
anno dimilies eum liberum abs e (Deut. xv, 12). Et 
in eodem : Consti;uendo conslitues srper te principem, 


| quem elegerit Dominus Deus iuus, eum qui es fratri- 


bus tuis git. Non enim poteris constituere super le 
hominem alienigenam, quia | Fort. qui] non est frater 
tuns (Deut. Xu, 4,2). Et rursum : Ne viso vitulo 


prohanda. Sed ne in aliquo cavilleris, et te quas} 
jubricus anguis evol ras, testimoniorum stringendus 
es vinculis, ne querulus sibiles, et dicas, te magis 
argumenlationibus lortupsis, quam Seripturarum 
verilale 8uperatum: Jacob, Jsnac filius ac Rebecem, 
cum ſratris insidias metuens, Mesopotamiam per- 
rexis5et, accessit et devolvit lapidem ab ore putel, 
et adaquavit oves Laban fratris mairis sue (Genes. 
vm et xx1x). Et osculatus es! Jacob Rachel, et excla- 
voce 5ua, ploravis, et indicavit Rathel, quia ſra- 
pairis ejus, ef quia filius Rebecre ext (Gen. Ain, 

#1). et hie e-dem lege qua supra, frater, so- 
roris appeblatur. Et terum : Dixit attem Laban 
ad Jacob : Quoniam frater mens es, non 8ervies willi 


ſrairis ti, vel ove ejus errantibus per viam, negligus B gratis (Gon, XXI, 49). Die mihi, ques sit merces tua. 


ea : Reversione reduces ea ſrairi two. b O,, i non 
appropinquat libi [rater tuus, neque noveris eum, col- 
liges ea intra domum tuam ; et erunt lecum donec 
queral ea ſrater tuns, el reddes ei (Dent. xvn, 11). 
Et Apostolus Paulus, Optabam, inquit, ego ipse ana- 
thema este a Christo pro ſrairibus meis, cognatis 8 
cundum carnem, qui sunt Israclite (Rom. x, 3, 4). 
Porro coguatione ſratres yocantur, qui sunt de una 
ſamilia, id est, © pairia ; quas Latini 221 paterni- 
lales interpreiantur; cum ex una radice multa ge- 
neris turba diſſunditur, ut in Genesi. Dixit awem 


| Abraham ad Lot : Non 8it rixa inter me et to, et inter 


yaslores meos et paztores ino, quia d homines ſratres 
nos zumus. Ihique, et elegit sibi Lot regionem Jorda- 


nis, et elevavit Lot ab Oriente, et discesserunt unn C 


quisque @ ſraire 8uo (Gen. x11, 8). EI certe Lot non 
est ſrater Abrahe, sed filius ſrairis eus Aram. 
Thara quippe genuit Abraham et Nachor et Aram: 
et Aram genuit Lot. Et rursum : Abraham autem erat 
annorum septuaginta quinque , cum exiret de Charan. 
Et sumpsit Abraham Saram uxorem nam, et Lot f- 
liam ſratris aui (Cen. xn, 4). Quod si adhue dubitas 
frairem, ſratris filium nuncupari, accipe exemplum. 
Cum antem audisset Abraham, quia captivus ducius 
esl Lot ſrater 8uus, numeravit vernaculos sus trecen- 
tos decem et octo (Gen. x1v, 14). Et eum emdem noc 
turni impetu deseripsisset, adjecit : Et reduxit omnem 
equitatum Sodomorum, et Lot ſratrem suum revocavit 


Expletis jtaque viginti annis, com ignorante socero, 
uxoribus filiigque comitatus reverteretur ad patrlam, 
eonsecutus est 22 com Laban in monte Galand. 
Ei eum idola que Rachel occnitabat quæsita non in- 
venisset in sareinis, respondit Jacob, et dis it ad La- 


ban : Qui cup mea ent, et quod delirtum mum, 


quod perzecutus & me? et quare scrutatus es onnia 
vasa mea ? (uid inrenisti de omnibus * tuis? Pone hic 
in congpectt fratrum (worum e fratrum meorum ; et 
redarguent inter nos duos (Gen. xxx1, 36, 37). Re- 
sponde, qui sint let ſraires Jacob et Laban, qui tune 
faerant in prœsenti. E$aq certe ſrater Jacob absens 
erat, ei Laban filius Bathuei ſratres, excepta gorore 
Rebecea, non habuit. 

15. Imumerahilia sunt istiusmodi, Nibris inserta 
divinis. Sed ne longum faciam , ad extremam divi- 
ions partem revertar, id est, et affeetu ſrotres 
dici, qui in duo seinditur, ' in spiritale et in com- 
mune. la'spiritale , quia omnes Christiani fratres vo- 
camur, ut ibi: Fete quam bonum et quam jucundum 
habitare ſratres in umu¹m (Ps. turm, 4). Et In allo 
psalmo Salvator: Narrabo, inquit, nomen tuum ſra- 
tribus meld (Ps. x1, 28). Et alibi : Vade dic fratrib us 
meis (Joan. xx, 17). Porro in commune, quia om- 
nes ex uno palre nati, pari inter hos germatilate 

„ Dicite, alt, is qui oderunt vos, ſratres 
nostri es (Tan. lt. cap. sec. Lxx). Et Apostofus ad 


Corinthios : Si 8 quis frater nominatur ſornicalor, - 


* Locum hunc ex Hieronymo recitans Isidorus D quo omnis paternitas in cells et in terra nominatur, In 


Originum lib. 1x,cap. 6, duo isthiec verba, duodecim 
Pairiarche, omitlit. Veronensis vero liber, Natura ut 
Exau , el Jacob, et duodecim, etc. 

o Addit Veronensis liber, et reddes ea fratri tuo. 

* I4 ext, patria. Genuina bee est lectio ss. codi- 
enm, facilisque leciori si subunelligat patrias, id est. 
qnas patrias sive ſamilias Latini paternitates inter- 
pretantuxr. Vide supra Comment. in Epist. ad Eplees. 
cap. 3. Marx. — Malim ego legi Grace æurpeß, 
quem ad modum ei Victorius abel, cum anten ber- 
peram es$et parrie ; tametsi Latine patria mss. effe- 
rant, atque lsidorus. Atque ea quidem vox patria, a 
Tertutfian» servata est Poem, Iv adrersus Marcio- 
nem, ubi de Christo: 


Ad quem se cur\ are e omne fatetur, 
Ex duo omnis yarma — — 


Desumptum ex Epistola ad Ephesios cap. 11, 15: Ex 


quem locum noster Hieronymus , nilatem, in- 
quit, que in Graco nerpis, in Hebreo Mesphath, 
id est cognatio vel ſamilia dicitur, ele. Martjanzus qui 
hic loei $ubintelligi jubet patrias , id es! quas patrias, 
sire ſamilius Latin: paternitates interpretantur, sens um 
Anctoris nostri minime videtur assecutus. 

d Falso antea oblinebat omnes, cum Grzce etiam 
sit 2v6porre 

e Veronensis liber de omnibus rebus !nis. 

f Kidorus in 8piritale et commune. Spiritale quo 
omnes Christiani, eic. Et infra, commune cum ommes 
homines ex uno paire nati , patri (leg. - pari) inter 
nos, ele. 

_ 5 Vulgatns interpres habet fliis, qui {rater nomi- 

natur, esl — aul avarns, eic. rouymiana 

lectionis diversitas ex Grzci textus d vocula deriva- 

tur ; si enim legatur, signiflcat aut; 5 _ 

licat sit. "Eav Tis dcp vountourrs (vel 5) 
- 5) 


* 
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aut avarus , aut idolis 8erviens, aut maledicus, aut A quem ſabulæ ferunt, cum vulgo esset ignotus , et 


ebriosus, aul rapaz , cum ejusmodi nec cibum sumere 
(I Cor, », 11), et czlera his similia. Interrogo 
nunc, juxia quem modum ſratres Domini in Evan- 
gelio intelligas appellari. Juxta naturam ? Sed Scri- 
ptura non dicit, nec Maris eos vocans filios , nec 
Joseph. Juxta gentem ? Sed absurdum est, ut pauci 
ex dudzis vocati sint ſraires, quum omnes qui ibi 
erant hac lege Judzi, ſratres potuerint appellari. 
JIuxu aſſectum humani juris ac spiritus? Verum si 
se, qui magis ſratres quam Apostoli , quos docebat 
intrinsecus , quos matres vocabat et ſratres? Aut 
si omnes quia homines , ſratres, 223 stultum fuit 
nuntiari quasi proprium Ecce ſratres tui qucrenies 
[Al. querunt] ie; cum generaliter omnes homines 


nihil boni posset ſacinoris excogitare, quo nobilis 
fieret, Diauæ incendisse templum; et nullo prodenie 
sacrilegium , ſertur ipse in medium processisse , 
clamitans sese incendium subjecisse: sCisCitantibug 
Ephesi principibus, quam ob causam hoc ſacere vo- 
luisset, respondisse : Ut quia bene non poteram, 
male omnibus innotescerem. Et hoc quidem Græ- 
ca 4 narrat historia, Tu vero templum 224 Dominici 
corporis succendisti, © tu contaminasti sanctuarium 
Spiritus Sancti, ex quo vis quadrigam ſratrum, et soro- 
rum processisse congeriem. Denique cum Judzis voce 
sociata, dicis : Nonne hic est ſabri filius? Nonne mater 
ejus dicitur Maria, et ſratres ejus Jacobus, et Jones 
Simon, el Judas, et sorores omnes apud nos sunt (Matti. 


hoe jure sint ſratres. Restat igitur, ut juxta superio- ; xm, 55, et Marc. u, 5)? Omnes, nisi de turba, non 


rem expositionem ſratres eos inlelligas appellatos , 
cognatione, non afſectu ; “ non gentis privilegio , 
non natura. Quomodo Lot Abrabe , quomodo Jacob 


Laban est appellatus ſrater, quomodo et filize Sal- 


phaad accipiunt Clerum inter fratres suos, quomodo 
et Abraham ipse Saram sororem suam habuit uxo- 
rem. Etenim ait, Vere 8oror mea est de patre, zed 


dicitur. Quis, te oro, ante hanc blasphemiam noveral, 
quis dupondii supputabat ? Conseentus es quod vo- 
lebas, nobilis es ſactus in scelere. Ego ipse qui con- 
ira le 8cribo, cum in eadem tecum Urbe consistam 
t albus, ut ajunt, aterve sis, nescio. Pratermitlo 
* vitia sermonis, quibus omnis liber tuus scalet. Taceo 
ridiculum exordium. O tempora! o mores ! Non 


non de matre (Genes. xx,11), id est, ſratris est quzro eloquentiam ; quam ipse non habens, in ſra- 


filia, non sororis. Alioqui quale est, ut Abraham vir 
jus ius, patris sui filiam e conjugem sumpserit, cum 
in primis hominibus propter aurium sanctitatem id- 
ipsum Seriptura non nominet, malens intelligi, quam 
proſerri; et Deus lege postea sanciat, ac minetur : 
(ui acceperit sororem suam de patre suo, vel de matre 


tre © Craterio requisisti. Non, inquam , flagito lin- 
guz nitorem, anime © quzro puritatem. Apud Chri- 
stianos enim + solœcismus est magnus et vitium , 
turpe quid vel narrare, vel ſacere. Ad calcem venio, 
el ie cornuts interrogatione concludo, sicque tecum 
agam, qursi superius nihil egerim : Eodem modo 


tua, et viderit turpitudinem ejus , et ipsa viderit tur- C dicios esse ſratres Domini, quo Joseph dictus est 


pitudinem illius, opprobrium ext : el exterminabuntur 
coram filiis generis aui. Turpitudinem sororis suœ de- 
texit, peccatum guum recipiet (Levit. Vm, 9). 

16. Imperitissime hominum , ista non legeras, et 
toto Scripturarum pelago derelicto, ad injuriam 
Virginis uam rabiem contulisti, in exemplum ejus 


nopres. Apposite vero lectionem exponit Nicephorus 
. — cap. 37, —— vo- 
lum. 3 Monumento um Ecclesiz r 4 El 5 
ad 6 burvor d 8 ox det 83s 
Topvevovre ey dent. 2s n roy ovouatourvoy, eto 
det  OvWTHOUEVOY. Si quis ſrater nominatur(>ive notus 
est) ſornicator : non videtur dicere quem nonnemo ſor- 
nicaniem vidit; sed nominatum, sive ab omnibus co- 


gnitum 


« lsthæe Aut si omnes quia homines, ſratres, in Ve- D 


ronensi libro desiderantur. ; 
„ In evdem ms. non istud expungitur , ſortasse 


verius. 
© Sentit Abrahami tempore, neſas ſuisse sorores 
exaltero parente ducere, quz aliorum quoque Patrum 
$ententia est. el rum Augustinilib. XXu contra 
Faustum, cap. 55, Sed reſragrantur plerique alli, 
Saram Abrahami sororem fuisse non dubitant, 
Abrabamus ipse Gen. x1, 9, diserte profitetur. 
in etiam Davidis tempore licuisse ali yolunt ; 
alioqui Thamar Amnon fratri suo non dixisset , 
nt se conjugem a = postularet, u Reg. xm, 
quamquam scimus hc aliter pro sua quemque sen- 
lentia interpretari. ; 
4 Yide Sirabonem lib. xiv, Solinum lib. m, 
Val. Max. lib. vm, c. 15, eic. ' 
* Codex Veronensis, iu contaminasti sacrarium ex 
quo, eie. 


pater, Ego, inquit, et pater tuus, dolentes quaereba- 
mus te (Luc. 1, 48). Mater hæe loquitur, non Judzi. 
Et ipse Evangelista reſerens : Et erant pater et mater 
illius admirantes super us vue dicebantur de eo (Ibid., 
35), et his similia, quæ jam enumeravimus , in 
quibus parentes vocantur. Ac ne ſorte de exempla · 


Albus, ut aiunt. Cicero hoe ait — 2; Quiz 
tilianus lib. 41, cap. 2; hem Horatius lib. 2 —— 
ad Julium Florum, etc. — Idem curiose satis, alrus, 
ut aiunt, ulerve sis, elc., quasi alvum utri comparet, 
Vetus Edit. addit etiam glossema istiusmodi, quare 
balbutis et erubescis? Proverbium illud notum ex Ci- 
cerone, Quintiliano, Horatio, aliisque, notante Gra- 
vio. Paulo post pre ridiculum exordium , malim ego 
ridiculum exodium legi. Nota scenica exordia el ridi 
cula. Catullus Carm. xct : 


Nil nimium studeo, Cesar, Ubi velle re, 
Nec scire utrum sis albus an ater . 


£ In aliis libris habetur Carterio. Veronensis cum 
aspiradione Cartherio. Num Canterius ille indicatur 
de quo in epistolis ad Marcellam, et ad S. Augusli- 
num, et in Commentariis in Jonam loquitur ? 

b Martianzus post Erasmum pietatem legit pro 
vurilatem. Victorius vero ex emendatioribus mes. 
ita re>titui voluit, notavitque Sic magis congruere 
cum vocahulo nitorem. 

Cicero ad Auicum lib. u, epist. 41, ludos Antii 
spectare non placet, est enim vrooghome cum veli 
rare omnem deliciarum suspicionem. Sidonius Epist. 
ad Faustum, quidam barbariemus est morum, 7m 
jucundus, el animus aſſlictus, et Lucianus Herculem 
in Scena nde, conomiagy ait videri, eic. 


persuasisli Grzcos codices esse falsatus, ad Joannis 
Evangelium venio, in quo planissime scribitur : 
Invenit Philippus Nathanael, et ait illi: Quem scripsit 
Moyzes in Lege, et Prophets, invenimus Jesum filium 
Joseph a Nazareth (Joan. 1, 45). Certe 225 hoe in 
luo codice continetur. Responde mihi, quomodo 
Jesus sit filius Joseph, quem constat de Spiritu 
sancto esse procreatum ? Vere Joseph paler ſuit! 
Quamvis sis hebes, dicere non audebis ? An pula- 
batur ? Eodem modo z#siimentur et ſratres, quo 


#$timaius est et pater. 


17. Sed quoniam jam e cautibus et conſragosis 
locis enavigavit oratio, pandenda sunt vela, et in 
epilogos illius irruendum, in quibus sciolus sibi vi- 


* 
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riorum * varietale causeris, quia tibi stultissime A quentes viros, qui adversus Ebionem, et Theodotum, 


© Byzantium, Valentinum, hac eadem sentientes, 
plena sapientiæ volumina conscripserunt? Quz si 
legisses aliquando, plus saperes. Sed melius puto 
breviter ad singula respondere, quam diu:ius immo- 
rando, volumen extendere. — 9 
226 18. In illud nune impetum facio, in quo iu 


virginitatem et nuptias comparando, disertus esse 


voluisti. Risimus in te proverbium, f Camelum vidi- 
mus 8altitantem. Dicis : « Numquid meliores sunt 
virgines Abraham, Isaac, et Jacob, qui habuere con- 
jugia? Numquid non quotidie Dei manibus, parvuli 
ſinguntur in ventribus, ut merito erubescere debea- 


mus, Mariam nupsisse post partum? Quod si hoe illis 


urpe videtur, superest ut non credant, etiam Deum 


sus, Teriullianum Þ in testimonium vocat, et © Vie- B ber genitalia virginis natum. Turpins est enim juxta 


torini Petabionensis episcopi verba proponit. Et de 
Tertulliano quidem nihil amplius dico, quam Eccle- 
siæ hominem non ſuisse. De Victorino vero id assero, 
quod et de Evangelistis , fratres eum dixisse Do- 
mini, non filios Marie. Fratres autem eo sensu, 
quem superius exposuimus, propinquitate, 4 non 
natura. Verum nugas terimus, et ſonte veritaus 
omisso, opinionum rivulos consectamur. Numquid 
non possum tibi totam veterum Scriptorum seriem 


commovere : Ignatium, Polycarpum, lrenæum, Jus- 
_ tinum Martyrem, muliosque alios apostolicos et elo- 


a Legimus ex Veronensi varie/ate, quod Gravius 
quoque probat, et mox ex eodem plenissime. Erat 
autem in editis veriate, et plenissime 

b Puto ex libro de velandis Virginibus, e. 6. n. 48, 
aut ex illo, de Carne Christi, e. 25, n. 164. Terwl- 
liani auctoritatem proferebat Helvidius. 

e Victorini Petabionencis episcopi. Redit error ve- 
terum editionum, quw, ut supra libro de Viris Illu- 
stribus, legunt hie Pictavien-is episcopi, pro eo quod 
Petabionensis episcopi. Vide supra aunctatiuuculas 
no-4ras in librum de Scriptoribus Ecelesiastieis in 
Victorino. MARTIAN. 

4 Codex Veronensis propinquitate, non mare, et 
rectius paulo infra veterum Scriptorum Gracie seriem 
commovere. 

* dem Yeronensis Bysantinum legit, et Valen- 
tinum non agnoscit. Victorius quoque Valentinum in 
multis codicibus desiderari testis est. Cotelerjus au- 
tem Bysantinum in codice quodam regio, atque aliis 
invenit, sed Valentinum in regio, veluti variantem 
lectionem nolari ait ad Bysantinum in margine. 

De iis est proverbium, qui aliquid inepte ſa- 
ciunt vel indecore. Vide nostrum Hieronymum io 
Isaize c. IX vm. 

s Sumptum ex Tertul. lib. de Carne Christi, c. 39, 
ubi contra M-rcionem, Perora, inquit, age jun, spur- 
citias gemialium in utero elementorum et humor is et 
tanguinis, ſeda coagula carnis ex eodem cœno alende 
per novem menses : describe ulerum de die in diem in- 
80.escentem, gravem, anxium, nexum totum, inserlum 
libidmibus ſa. tidii et gule. Inrehere jum et in ipsum 
mulierts enitentis pudorem..... Horres utique et in ſan- 
tem cum suis impedimentis proſusum utique et obli- 
lum, eic. 

n Exponit hune Hieronymi locum S. Hidelphon- 
sus Toletanus episcopus, qui circa medium sreuli 
a Christo nato septimi floruit, in Sermone de Partu- 
ritione et Purificatione S. Marie, cujus verba. ta- 
meisi forte p:ura quam Notarum brevitas patitur, 
describere tamen est opere pretium : Jure igitur, 
inquit, Christus primogenitus appellatur ex V irgine, 


PaTROL. XXIII. 


eos, Deum per virginis pudenda genitum, quam vir- 


ginem suo viro nupsisse post partum. „ 5 Junge si 


libet et alias nature contumelias, novem mensibus 


uierum insolescentem, ſaslidia, partum, sanguinem, 
pannos. Ipse tibi describatur infans, tegmine mem- 
branorum solito convolutus. Ingerantur dura præse- 
pia, vagitus parvuli, octavz diei eireumeisio, tempus 
purgationis, ut probetur immundus. Non erubesci- 
mus, non silemus. > Quanto sunt bumiliora que pro 
me passus est, tanto plus illi debeo. Ft cum omnia 
replicaveris, cruce nihil contumeliosius proſeres: 


non quod vl ram vexcverit Virginis, et aulam rese- 
raverit pudoris, sed quia qui erat ab initio primoge- 


sensus 7 
communi 


is : aut 
inter ſemora ſeminea nasceretur lam — the enim 
omnia in contrarium opponens quasi hereticus, ut de- 
astrueret fidei Catholice veritatem. Cui e contrario egre- 
gius . In — cedendo, ut isi volumt, 
ig me Tr umplins 
commendando, ait. Quanto viliora, et inhonestiora pro 
nobis illa majestas divina suscepit, aut sustinuit, 
tauto charius nos redemit, et propensius honorandus 
est. Tali ne sensu, elsi non eizxdem rerbis, in quan - 
tum recolo, eidem respondens heretico, videtur beat: 
Virgini non inſamiam ullius colluvionis, aut penam 
peccati intulisse : sed dignationem divinam et exinuni- 
tionem immensam, et in ſorma 8ervi, reverenter satis 
commendasse. Non ut Virginem vexatam a Domino, et 
eahonoratam ostenderet ; sed ut clementiam pii condi- 
torts, etiam hujusmodi hæreticis demonatraret. Idcirco 
non cessit istis cum Helvidio errantibus, sed corripuit : 
ut discerent, non inſamare Virginem, ei Domini non 
derogare in ſorma servi humililutem. Non enim pudi- 


citiam ejus in aliquo lam docet, qui tantum in ej 
laude — p; neque ad horam cessil — 
qui pro ea tuntum, et tam diu dimicavit verbi gladio : 
cui Deus contra hostes ejus, taniam resislendi contulit 
gratiam, revincendi pra buit virtutem, ut nemo conir 


eum audeat inzurgere. 


7 
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quam profitemur, ot eredimus, et in qua de hostibus A esse corpore et spiritu; quia njbil prosit carnem ha- 


triumphamus. | 

19. Sed ut he que seripta sunt, non negamus, 
ita ea quꝶ non sunt seripta, renuimus. Natum Deum 
esse de Virgine B97 eredimus, quia legimus. Ma- 
riam nupsisse post partum, non eredimus, quia non 
legimus Nec hoc Iden dicimus, quo nuptias condem- 
nemus, ipsa quippe virginitas frueius est nuptiarum: 
sed quod nobis de 8anciis viris temere wtimare 
nibil liceat. Possumus enim hae æstimatione possſ- 
bilitatis contendere, plures quaque nxores habuisse 
Joseph, quia plures habuerit Abraham, plures ha- 
buerit Jacob; et de his esse uxoribus fratres Do- 
mini, quod pl-rique non tam pia quam audaei teme- 
ritale conſingunt. Tu dicis Mariam virginem non 


here virginem, si mente quis nnpserit. Que vero 
-nupla est, cogitat que sunt mundi, quomodo placeat 
viro. Idem tu putas esse diebus et noctibus vacare 
orationi, vacare jejuniis; et ad adventum mariti es- 
polire fattem, gressum ſrangere, simulare blandi- 
tias? Illa hoc agit, ut turpior apporeat, et naturs 
bonum iuſuscet injuria. Hae ad speculum pingitur, 
et in contumeliam arlificis conatur pulchriar este 
quam nata est. Inde infantes garriunt, familia per- 
strepit, © liberi ab osculis et ab ore dependent, com- 
pulautur sumptus, impendia praparantur. Hine co- 
corum accincla manus carnes lerit, hinc textricum 
Wrhba commurmurat : nuntiatur interim vir venisse 
cum $0c/is. Ila ad hirundinis modum lustrat uni- 


permansisse : ego mihi plus vindied, etiam ipsum B yerga penelralia, si torus rigeat, si pavimenta ver- 


Joseph virginem fuisse per Mariam, ut ex virginali 
eonjugio virgo filius nasceretur. Si enim in virum 
$ancium Tornicatio non cadit, et aliam eum uxorem 
habulsse non seribitur: Moria autem, quan putatus 
est habuisse, eustos potius fuil, quam maritus: re- 
linquitur, virzinem eum mansisse cum Maria, qui 
pater Domini meruit appellari. 

90. Et quia de comparatione virginitatis et nup- 
tiarum sum aliqua dicturus, obsecro lecturos ne me 
putent nuptiis detraxisse in virginum laude, et ali- 
quam ſecisse distantiam inter sanctos veteris Testa- 
memi et noyi, id est, inter eos qui habuere confugta, 
et hos qui a complexu mulierum peaitus recesseruit, 
verum pro condiiione temporum alii es tunc subja- 


rerint, si ornata sint pocula, si prandium prepara 
tum d. Responde, quæso, inter ista ubj sit Dei cogi- 
tatio! Et hæ ſelices domus? Caeterum uli tympang 
sonant, tibia clamitat, lyra garrit, eymbalum con- 
erepat, quis ibi Dei timor? Parasitus in contumeliis 
gloriatur: ingrediuntur expositæ libidipum victimz, 
et tenvitate vesüum nude iſnpudicis oculis ingerun- 
tur. His infelix uxor, aut latatur, ct perit: aut * of- . 
ſenditur, et maritus in jurgia concitatur. Hine dis- 
cordia, seminarium repudii, Aut si aliqua invenitur 
domus, in qua ista non flach, quæ rara avis est; la- 
men ipsa dispensatio domys, liberorum educatio, 
necessilates mariti, . carrectia servulorum, quam 4 
Dei cogitat one non ? Deſecerunt, inquit 


culsse senen, et aii nos, in quos ſmes ##euforam C Seripturn, Sure mutiebria (Nen. Vm, 11) : poet quod 


decurrerunt. Duamdiu lex illa permansit + Crezcite, 
et multiplicamini, et replete terram (Gen. 1, 28); el, 
M alevicta ter ils, * que on parit emen in fergei (Isai. 
uktmo Wc. LXXIJ. nubebant omnes et nubebantur, et 
derelietis pareviibus, fiebaut una caro. Quando vere 
vox ika pertonuit : Tempus breviatum vt retiqunmn 
en, it et gui habent wroyes, vic knut, guns non Rabenm; 
adherents unn cum 60 efficimur spiritus 
(1 Cor. wn, 29h, Et quare? Quia gui ine urore on, 
cogitat en que Dei zunt, ynonodo ytnreu Deb. (uf nu- 
tem cum uxore eat, zollicitus eat, que unt hujus mundi, 
__quomoedo placent urori. ft divice ext maler, „ et 
virgo : que won eit mrpla, cogitat tie unt Dei, wt 
sit zancla corpore of spiritu. Nam que@ nupla ex, co- 


dicitur ad Abraham: Onnia\g que dicit tibi 
Sara, audi vocem eius (Gen. MI. Qui non est 
in partes anzirtatibus et dolore, que deficiemibus 
menstevi cruvris officiis, mulier desiit, a Dei 
maledictione fit libera : nec est ad virum converge 
ejus, sed e contrarto vir «nbjicitur ef, ei mini ei 
voce precipitur : 229 Unnia quecumgie N dicil 
Sara, audi vocem ejus (Genes. 14): et se incipiu 
vacare orationi. Quin quamdiu in conjugio de 
solvitur, orandi præteritur ſus tantia. 

A. Non negamus vidias , non nogamus marita- 
tas [Al. maritas}; sanctas mulieres inveniri; sed 
que nxores esse desſerint, quis in ipsa necessitate 
conjugii virginum imitentur eastitatem. Hoc est, 


gitat, que cunt mand, quomode placeat vire ({bid., D quod Apostalus breviter, Christo in se loquente, 


32, 58 et vegg.), Quit obleryes ? quid repognas? Vas 
efectionis hc 10quitor, 2 Diriza est, Acens, mu- 
er, et virgo. Vide quanke (eticitalis sit, que et no- 
men *exus amiserit. Virgo jam mulier non vocatur. 
Dur won en nuptn, cogitat que zun Domini, ut alt 
tancta corpore el api. Virgins Jeluilis, $2 tum 

« Aliter um non ſucis emen, Uto. In Vulgate Latina 
— 

Recode que in opixtol. 22, ad Ructochium dixi- 
mus de hujus lectione oi, hg. 104, nta c. 


© Veronensis [iberi ab oscui,p abend ab ove depen+ 
dent, computatuſ sumpius, eic. 
4 idem 8i pevimenta verruerint, ti ordinata sint vo- 


testetus est i Inn] co Hat u Dei tunt, quomo¹ 
placeat Deg : nupla vero cogitat que sunt mundi, qt0- 
modo placeai vire (| Cor. vu, 34) : nobis super hee 
campum imeHigentie derelinquens. Neque tamen 
aticui necessfistem imponit ant laqueum, * 86d id 
quod bonestum est, suadet, voleus omnos esse sicut 


cata. et paul post, et hee ſelicis domus. 

Vetus editio aut wistalur, offenditur maritus, et 
8 concitantur. 

hsc. inauptu cogitat que Dei aunt, quomodo 
placeas Deo, tum sequens vero ad verbium in Vero- 

ms. uon habentur. 

@ revera videatur sed ad id quod hone: 

tum est. ; 


Is 
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selpsum. Ei quamquam de virginitate præceptum A quasdam esse virgines tabernarias; ego tid! plus di- 


Domini non habeat : quia ultra homines est; et quo- 
dammodo impudentis erat, adversum naturam co- 
gere, alioque modo dicere, Volo vos esse, quod An- 
gell sunt: unde et virgo * majoris est mercedis , 
dum id covtemnit , quod si fecerit, non delinquit ; 
nihilominus in coherentibus infert : Consilium autem 
do, tamquam misericordiam consecttus a Domino , ut 
tim fidelis. Exiztimo ergo hoc bonum esse propter in- 
atantem necessatem ; quia bonum est homini sic esse. 
Qu est ista necessites? Ve præguantibus et nutrien- 
tibas in iu die (Matt. xx1v, 19, et Marc. xitt, 17). 
deo silva sucereselt, ut postea reeidatur. Ideo ager 
seritur, ut metatur. Jam plenus est orbis, terra nos 
non capit. Quotidie bella nos secaut, morbi 


co, esse in his et adulteras, et, quo magis mireris, 
elericos esse caupones, et monachos impudicos. Sed 
quis non statim intelligat, nee tabernariam virgl- 
nem, nec adulterum monachum, nec clerieum posse 
esse cauponem ? Numquid virginitatis [Al. virginſtas}- 
est culpa, si simulator virginitatis in erlmine est? go 
certe, ut allis personis prætermissis ad Virginem 
venlam: que institorias exercet artes, nescio un 


corpore, quod scio, spiritu virgo non permanel. 


22. Rhetoricati sumus, et in morem declamato- 
rum, paululum lusimus. Tu nos, Helvidi, coegisti, 
qui jam Exangelio coruscanle, ejusdem vis esse glo- 


rie virgines ei maritatas [ Af. maritas J. El quia arbi- 
tror te veritale superatum , ad detractionem vit 


subtruhunt, naufr»gia abs8orhent, et nivilominus de g; mew et ad maledicta converti (solent enim hoe et 


terminis litigamus ? De hoe numero sunt il, qui 
Aguum sequuntur (Apoc. n); qui veslimenta sua non 
colnquinavernnt, virgines enim permanserunt. Obser- 
va quid significet, b coinquinaverunt. Ego non audeo 
exponere, ne Helvidius calumnietur. Quod autem als 


Y veleres editi majoris eat mer iti. Veronensis liber 


majoris est mercis. Martian æus mercedis, qui et yrelii 
in atiquot mss. invenisse se dicit. Sed illud ab eo at- 
que alis peccatum est, quod mox legerint dereliquit 
pro delinquit, que madmodum ex Veronensi emenda- 


muliercule facere, que victaribus dominis male 
optant in angulls), Hud dieo prœventens, glotiz mihl 
fore tua convicia, cum eodem quo Mafis detratlsii, 


ore me laceres, et eauinam ſacundiam servus Domini 


pariter experiatur et matef. 


mus.— Majoris est mercedis. Editi, majorie ext merit 
at miss. codices, majoris est mercedis, | 
pretii ; nullus habet, majoris eat meriti. MANN. 

b Pra ponebatur negandi particula, quam ex Ve- 
ronensi sustulimus. 
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IN SEQ, LIBROS ADVERSUS JOVINIANUM ADMONITIO. 


majoris est 


Feit Jovinianus professione monachus, homo, si vitze consnefadinem inspicias , futot dedltus ac disso- 
lutus, divitiis abutens male partis, et qui per infamiam nominis Epicurus Christianorum meruerit atdirs : 
si eultum animi ae doctrinam requiras, vulgaris plane, nec eloquens, nee eruditus; sed, quod bufus- 
modi nebulonum ingeniam est, procacitate ac superbia neminf postponcadus. Ex qua urbe fuerit, seu 


potius ex quo prodierii monasterio, dubia res est; jamque exinde a Baronio plerique eum Mediolanensem 


aulumant ex+litisse : nonnulli cum Purricello Romanum faciunt. Atque horum quidem malim ego sententiæ 


evinciter, damnatos in R mans synodo ejus asseelas postmodum Mediolanum comendisse, aucu- 
paturos sibi anjimum imperatoris: novos very stque hospites Hlue advenisse, declarat Ambrosfi synodica 
epistola ad eumdem Syricium sub finem : Cum, inquit , apud magistrum atque dortorem ( Roth vefticet , 
atque apud Pontificem) jam digmum premium retulerint illi (Jovinianiste) perfidie suœ, ideo trque hut rene- 
run, ne superesset focus, in quo non damnarentur. Et paulo post, Omnes qui iflos viderant , quas! qutedani 
coniayia reſugerumt. | | W 
2. Cum erumpere in apertam trrresim voſuit, quo posset liberius pervertere mentes hominum, nuntium 
monastiem vitze remisisse; et sunt qui putent, et Hreronymus videtar indicare, cum ini exprobrat lib. I 
nom. 40, quod post sordidum tunicam, et nudos pedes, et cibarium panem, et aqua potum, ad candidas bestes, 
et nitidum cutem, ad mulsum et elaboratas curnes, ad jura Apitii et Patani, ad balneas qiioque et frictieulas, et 
popinas sese contulerit. Tum libro secundo circa medium : Ante, inquit, nido eras pede ; modo non solum 


accedere, nam et Rome primitus jacta nefarie dot trine semina, ibique virgines aliquot sacras provectæ 
E ab eo, ut nuberent viris, S. Augustinus libro de Hwfesibus tradſt. Ex Syricii quoque 


calceato, sed et ornato : (nnc petra tunica 6! nigra aubucula vestieburis; nunc lineis ei sericis restibus, ei Atrebatum 


el Laouicem indumentis ornatus incedis. Quin etiam S. Ambrosius in Rescripto ad Syricium: Se dolent, inqun, isti 
(Joviniani assectze) aliquo le unpore e580 mocerutos. e! propriam ulciscuntur injuriam quotidianisque condiviis usuque 
luzurice laborem abotinentia propulsare deniderant. Ego in utramque pariem accipi ist hæe et disseri posse aio, 
Si qui monasticam vitam moribus inficiacur, illi vale dixisse putandus est, Jovinianus monachus esse de- 
gut: contra si professionem vitia non destruunt, monachus continuo ſuit. Et monachum se quidem impu- 
denier jactabat ipse, quod meronymus priori loco exagfrat, quasi ementitium operibus nomen. Nutalam vero 


ab ev vestem, sunt qui ita dictam intellig1nt , ot ante perversom prtedieationemm affectate sordet cum 
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quam profitemur, et eredimus, et in qua de hostibus A esse corpore et spiritu; quia nihil prosit carnem ha- 


triumphamus. 

19. Sed ut hc que seripta sunt, non negamus, 
ila ea que non sunt seripia, renuimus. Natum Deum 
esse de Virgine 227 credimus, quia legimus: Ma- 
riam nupsisse post partum, non eredimus, quia non 
legimus. Nee hoc iden dleimus, quo nuptias condem- 
nemus, ipsa quippe virginitas fruetus est nuptiarum : 
sed quod nobis de $anctis viris temere wstimare 
nibil liceat. Possumus enim hae æstimatjone possi- 
bilitatis contendere, plures quoque nxores habuisse 
Joseph, quia plures habuerit Abraham, plures ha- 
buerit Jacob; et de his esse uxoribus Tratres Do- 
mini, quod pl-rique non tam pia quam andaci teme- 
ritate conſingunt. Tu dicis Mariam virginem non 


permansisse : ego mihi plus vindico, etiam ipsum B 


Joseph virginem fuisse per Mariam, ut ex virginali 
eonjugio virgo filins nasceretur. Si enim in virum 
sanctum ſornicatio non cadit, et aliam eum uxorem 
habuisse non $cribitur : Moria autem, quam putatus 
est habuisse, custos potius fuil, quam maritus : re- 
linquitur, virzinem eum mansisze cum Marias, qui 
pater Domini meruit appellari. 

20. Ei quia de camparatione virginitatis et nup- 
tiarum sum aliqua dicturus, obsecro lecturos ne me 
putent nuptiis detraxisse in virginum laude, et ali- 
quam ſeeisse distantiam inter sanctos veteris Testa- 
men et novi, id est, inter eos qui habuere conſugia, 
el hos quia complexu mulicrum peaitus recesserunt, 
verum pro condilivne temporum alii cos tunc suhja- 


here virginem, si mente quis nupserit. Que vero 
nuplta est, cogitat que sunt mundi, quomodo placeat 
viro. Idem tu putas esse diebus et noctibus vacare 
orationi, vacare jejuniis; et ad adventum mariti es- 
polire ſattem, gressum ſrangere, simulare blandi- 
tias? Illa hoc agit, ut turpior appareat, et nature 
bonum juſuscet injuria. Hae ad speculum pingiſur, 
et in contumeliam arlificis conatur pulchrior esse 
quam nata est. Inde inſantes garriunt, familia per- 
strepit, © liberi ab osculis et ab ore dependent, com- 
putantur sumptus, impendia praparantur. Hine co- 
corum accincla manus carnes lerit, hinc textricum 
turha commurmurat : nuntiatur interim vir venisse 
cum $0C is. Illa ad hirundinis modum lustrat uni- 
versa penetralia, si torus rigeat, si pavimenta ver- 
rerint, si ornata sint pocula, si prandium prepara 
tum 4. Responde, quæso, inter ista ubi sit Dei cogi- 
latio? Et he ſelices domus? Cæterum ubi iympans 
sonant, tibia clamitat, lyra garrit, eymbalum con- 
crepat, quis ibi Dei timor? Parasitus in contumeliis 
gloriatur: ingrediuntur expositæ libidinum victime, 
et tenuitate vestium nude impudicis oculis ingerun- 
tur. Ulis infelix uxor, aut letatur, ct perit: aut » of- 
ſenditur, ct maritus in jurgia concitatur. Hinc dis- 
cordia, seminarium repudii. Aut si aliqua invenitur 
domus, in qua ista non fant, quz rara avis est; la- 
men ipsa dispensatio domus, liberorum educatio, 
necessilates mariti, carrectio servulorum, quam 3 
Dei cogitat one non avocent? Heſecerunt, inquit 


euisse senentiæ, ei alii nos, in quos ſines 8#ewforam C Seriptur, Sar mutiebria (Ben. xvith, 11): post quod 


decurrerunt. Quamdiu lex illa permansit : Crescite, 
et multiplicamini, ef replete terram (Gen. 1, 28); el, 
M atedficta sreritis, * queer non parit 8emen in Israel (1 xa. 
ultimo ber. LYK), nubebant omnes, et nubebantur, et 
derelietis parenbus, fiebant una caro. Quando vero 
vox illa pertonuit : Tempus breviatem est retiqunm 
est, wt et qui habent uxores, sic int, quan? non habeant; 
adkerentes Domino, unus cum eo efficimur apirilus 
(1 Cor. wn, 29). Et quare? Quia qui ine urore nt, 
cogirnt en que Dei sunt, yuomodo pftcent Deo. (ui nu- 
tem cum uxore ex, sollicitus eat, que? sunt hujus mundi, 
quomedo placent urori. KI dirisa esd mulier, b ei 
virgo : que won est nupla, cogitat mie gunt Dei, ut 
sit zancla corpore et spiritu. Nam que nupla est, co- 


dicitur ad Abraham: Omnia guecumque dicit tibi 
Sara, audi vocem jus (Gen. xx1, 12). Qui non est 
in partus anxirtatibus et dolore, quæ deficientibus 
menstrui cruoris officiis, mulier esse desiit, a Dei 
maledictione fit libera : nec est ad virum eonversie 


ejus, sed e contrario vir «nbjicitur ef, ei Domini ei - 


voce precipitur : 229 Uniia quecumgue tibi dicit 
Sara, audi vocem ejus (Genes. ): et sie incipiunt 
vacare orationi. Quia quamdiu in eonjagio debitum 
solvitur, orandi præteritur ins tantia. 

21. Non negamus viduas, non negamus marita- 
las [Al. maritas], sanctas mulieres inveniri; sed 
que mMores esse desierint, que in ipsa necessitale 
conjugii virginum imitentur castitatem.. loc est, 


gitat, que sunt mundi, quomode placeat viro ({bid., D quod Apostolus breviter, Christo in se loquente, 


32, 35 et se.). Quid oblatras ? quid repognas? Vas 
efectionis h&c loquitor, 22 Dirisa est, dicens, mu- 
lier, et virgo. Vide quanke (elicitatis sit, que et no- 
men $exus amiserit. Virgo jam mulier non vocatur. 
Qua non en nupta, cogitat que zunt Domini, ut st 
tancſa corpore el 8pizitu. Virginis delinitie, $24 tam 


« Aliter um non ſacit 8emen, to. In Vulgata Latina 

ng nenteutra non invenitur, gona de re altbi 
ix ws. 

b Recole qu in epistol. 22, xd Ructochium dixi- 
mus de hujus lectione toct,, pag. 104, nota c. 

© Veronensis [iberi ab oscnlis, Aubert ab ove depen + 
dent, compulatur sumpius, eie. 

4 idem 8i pavimenta verruerint, ti ordinata sint po- 


testatus est: Inna cogiter que Dei sunt, quomotlo 
placcal Deo : nupla vero cogitat que sunt mundi, quo- 
modo placeat vir (| Cor. vu, 34) : nobis super hee 
campum imeHigentie derelinquens. Neque tamen 
alicus necessliatem imponit ant laqueum, * Zed id 
quod bonestum est, suadet, voleus omnes esse sicut 


cula. et paule post, et hœc ſelicis domus. 

Vetus editio aut tristalur, offenditur maritus, et 
kinc jurgia concitantur. 

the. innupta cogitat que Dei sunt, 
placeat Deo, tum sequens vero ad verbium in Vero- 

ms. uon habentur. 

Ns end um revera videatur ted ad id quod hone+ 
um est. 


a a wv 2 TA a, _ «@ a a XA = «as 


Domini non habeat : quia ulira homines est; et quo- 
dammodo impudentis erat, adversum naturam co- 
gere, alioque modo dicere, Volo vos esse, quod An- 
geli sunt: unde et virgo * majoris est mercedis , 
dum id covtemnit , quod $i fecerit, non delinquit ; 
nihilominus in coherentibus infert : Consilium autem 
do, tamquam misericordiam consecutus a Domino, ut 
sim fidelis. Existimo ergo hoc bonum esse propter in- 
atantem necesstatem ; quia bonum est homini sic esse. 
Qu et ista necessitas? Ve prægnantibus et nutrien- 
fibus in illa die (Matt. xx1v, 19, et Marc. xitt, 17). 
Heo silva sucerescit, ut postea recidatur. Idev ager 
Seritur, ut metatur. Jam plenus est orbis, terra nos 


A capit. Quotidie bella 230 nos secant, morbi 


Y 
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seipsum. Et quamquam de virginitate præceptum A quasdam esse virgines tabernarias; ego tibi plus di- 


co, esse in his et adulteras, et, quo magis mireris, 
clericos esse caupones, et monachos impudicos. Sed 
quis non statim intelligat, nec taberhariam virgi- 
nem, nec adulterum monachum, nec clericum posse 


esse cauponem ? Numquid virginitatis [Al. virgiuſtas] 


est eulpa, si simulator virginitatis in erimine est? Ego 
certe, ut aliis personis prætermissis ad Virginem 
veniam : que institorias exercet artes, nescio an 
corpore, quod scio , spiritu virgo non permanet. 
22. Rhetoricati sumus, et in morem declamato- 
rum, paululum lusimus. Tu nos, flelvidi, coegisti, 
qui jam Evangelio coruscanle, ejusdem vis esse glo- 
rim virgines ei maritatas [Al. maritas J. Et quia arbi- 
lror te veritate superatum, ad detractionem vite 


subtrahunt, nauſr-gia absor bent, et ninilominus de g meæ et ad maledicta converti (solent enim hoc et 


terminis litig»mus? De hoe numero sunt illi, qui 
Agnum sequuntur (Apoc. n), qui vestimenta sua non 
coinguinaverunt, virgines enim permanscrunt. Obser- 
va quid significet, b coinquinaverunt. Ego non audeo 
exponere, ne Helvidius calumnietur. Quod autem ais 

a Veteres editi majoris est nicriti. Veronensis liber 
majoris est mercis. Martianeus mercedis, qui et yreſii 
in aliquot mss. invenisse se dicit. Sed ihud ab eo at- 


que alus peccatum est, quod mox legerint dereliquit 
pro delinquit, quemadmodum ex Veronensi emenda- 


muliercul:e ſacere, quæ vicloribus dominis male 
optant in angulls), illud dieo priveniiens, glotiz mihl 
fore tua convicia, cum eodem quo Maris detratisii, 
ore me laceres, et caninam ſacundlam servus Domini 
pariter experiatur et mater. 8 


mus. Majoris est mercedis. Ediii, majoris est meriti ; 
at mss. codrces, majoris est mercedis, vel majoris ext 
pretii ; nullus habet, majoris est meriti. MARTIAN. 

b Pra ponebatur negandi particula, quam ex Ve- 
ronensi sustulimus. 
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6 


F 

| 

| 

| 25 

| Foil Jorinianus proſessione monachus, homo, si vitæ consuetudinem inspicias , lutul deditus ac disso- 1 

| lutus, divitiis abutens male partis, et qui per infamiam nominis Epicurus Christianorum meruerit audire: : 

si euſtum animi ae doctrinam requiras, vulgaris plane, nec eloquens, nee eruditus; sed, quod hwjus- 

| modi nebulonum ingenium est, procacitate ac superbia nemint postponcadus. Ex qua urbe faerit, seu 

| potius ex quo prodierit monasterio, dubia res est; jamque exinde a Baronio plerique eum Medielanensem 1 

| autumant ex>litisse : nonnulli cum Purricello Romanum faciunt. Atque horum quidem malim ego sententiæ _ 

| aceedere, nam et Rome primitus jacta neſarie dortrinæ semina, ibique virgines aliquot sacras provectæ | 1 

| jam ætatis deceptas ab eo, ut nuberent viris, S. Augustinus libro de H:rresibns tradit. Ex Syricii quoque | 
epistola evincitur, damnatos in R mana synodo ejus asseclas postmodum Mediolanum contendisse, aucu- "Af 
paturos sibi animum imperatoris : novos vero #tque hospites illue adrenisse, dectarat Ambrosfi synodica , 
epistola ad eumdem Syricium sub ſinem: Cum, inquit , apud magistrum atque doctorem ( Roma sefticet, 

| atque apud Pontiſicem) jam diguum premium retulerint illi (Jovinianistæ) perfidie sue, ideo nsque fur rene- 

| runt, ne superessl locus, in quo non damnarentur. Et paulo post, Omnes qui illos viderant , quasi quedam 

coniagia reſugerunt. | 

| 2. Cum erumpere in apertam h:rresim volnit, quo posset liberius perrertere mentes hominum, nuntium 

monavticz vite remisise; et sunt qui putent, et Hieronymus videtur indicate, cum ihi Exprobrat lib. I 

| nom. 40, quod post 8ordidam tunicam, et nudos pedes, et cibarium panem, et aque potum, ad candidas restes, 

| et nitidam cutem, ad mulsum et elaboratas carnes, ad jura Apitii et Paxani, ad balneas quoque et ſricticulas, et 

popinas sese contulerit. Tum libro secundo circa medium: Ante, inquit, nudo eras pede ; modo non solum 

calceato, sed et ornato : (nnc pera tunica el nigra subncula vestieburis; nunc lineis ei sericis restibus, et Atrebatum 

el Laodicee indumentis ornatns incedis. Quin etiam S. Ambrosius in Rescripio ad Syriciam : Se dolent, inqun, isti 

(Jovinani assrelæ) atiquo tempore e580 mocerutos. e propriam ulciscuntur infuriam quotidianisque condiviis usuque 

luzuric laborem abstinentice propulsare desiderait. Ego in utramque partem accipi ish: ct disseri posse aio, 

Si qui mosasticam vitam moribus inliciaiur, illi vale dixisse putandus est, Jovinianus monachus esse de- 

slit: contra si proſessionem vitia non destruunt, monachus continuo ſuit. Et monachum se quidem impu- 0 

denter jactabat ipse, quod Mer onymus priori loco exagſtat, quasi ementitam operibus nomen. Mutatam vero 

ab ev vestem, sunt qui ita dictum iatelligent, ut ante perversam predieationem affectatæ sordes cum 
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assumpta mollitie acrius exprobrentur, Fortassis autem sub quo quisque voluit indumento monachum pote- 
rat proſiteri. 

3. Jam hbaresis ejus capita hæc erant: Primum, virgines, viduas, et maritas, que semel in Christo 
lotæ sunt, ejusdem esse meriti, si in reliquis vitz operibus non discreparent. Alterum, eos qui vere 
baptizati sunt, a diabolo subverti hand posse. Tertium, nihil distare inter vescenteny.cibis, et jejunantem , 
si cum gratiarum actione comedat. Postremum , in regno cœlorum par omnium ſore premium , qui suum 
baptisma servaverin!. Sancius Augustinus duas præterea, easque ſerme exitiosiores blasphemias illi aseri- 
bit, quarum altera est: Omnia peccata esse paria : altera, Deiparam Virginem Jesu matrem non in con- 
cipiendo quidem, sed in pariendo ſuisse violatam. Hzc duo Hieronymus lere dis-imulat , aut certe peculiari 
in hisce libris responsione non impugnat: quæ Erasmi aliorumque post illum ratio est, ut inde conſiciant, 
Augustinum Joviniano quædam immerito atiribuisse, quæ rumore tantum populari jactari de illo temere di- 
dicisset. Equidem quz scripsit hac de hæresi episcopus Hipponensis, ab aliis se proſitetur aecepisse; nibilo 
secius ſalsi aliquid imponi sibi passum, et supra quod verum esset, Joviniani errores cumulasse, non puto. 
Enimvero ridiculum de peceatorum qualitate commentum ex iisdem manat Stoicorum ſontibus, unde hæ- 
reticus hauserat, atque ex ea quam impudentissime asserebat, meritorum æqualitate quasi necessario fluit: 
hane porro Hierony ans totis libris redarguit. Alteram de corrupta B. Marie virginitate in partu, dignissi- 
mam omnjum exsecratione aique odio blasphemiam, ex ipso S. Ambrosii Rescripto ad Syricium evincitur ab 
illo suisque asseclis impie jactatam : Sed, inquit, devia perversitalis produntur dicere, Virgo concepit, sed non 
Virgo generavil : quod item confutare persequitur toto illo et sequenti capite. Ad hoe Hieronymus ipse istud 
passim contra hereticum urget se replical , illibatam permansi-se et in conceplu et in partu Deiparæ inte- 
gritatem , Christique corpus clausis saeri uteri repagulis eodem modo ſoras prodiisse , quo ad discipulos 
obseratis ſoribus penetravit. Idem contra Heliidium, ct Tertulliani levissimum testimonium libro de Carne 
Christi cap. 32 : Cum Apostolus non ex rirgine, sed ex muliere editum Filium Dei pronuntiavit, agnovil adaperta 
vulve nuptialem passionem , multis Seripturarum oraculis comprobaverat : idque ſortasse in caitsa est, quod 
Satis habuit lectorem ad eum librum amandare, ne eamdem hic telam retexeret. 

4. Hee igitur Romanis auribus novus Eeclesiarum magister venena propinabat, quz ut latius serperent, 
ausus est etiam editis Commentariolis posteris commendgare. Ex fragmentis autem illis sane exiguis, quæ 
flieronymus $ervat sub initium prioris libri, facile colligere est, quam abnorme esset opus illud, inerudi- 
tum, insulsum, in quo et insani hominis sententiæ obscurrissimis verbis involvebantur, et ipsa stomachum 
movebat turpissima styli barbaries. Nihilominus, ut usuvenire solet cum vitiis frena laxantur, ut Augus iini 
verbis utar, tantum valuit in urbe Roma, ul nonnullas etiam sanctimoniales, de quorum pudicitia 8uspicio nulla 
prœcesserat, dejecisse in nuptias diceretur. Et virorum etiam zanctorum sanctum celibatum commemoratione 
Patrum et comparatione ſrangeret. Demirare autem hominis malitianm malam. Ipse, qui virginum meritum 
equando pudicitie conjuguli. omnibus uxoris ducendz auctor ſuerat, uxorem adduci non potuit ut sibi ad- 
jungeret. Causam pralexebat longe iniquissimam, ne scilicet molestiis nuptiarum impediretur : minime 
vero ut meritum sibi inde aliquod compararet, hoc est, non ut melior esset, sed ut liberior. Porro asseclas 
habuit aliquantos Romanos, ut in Syricii Epistola seribitur: de nomine Auxentium, Genialem, Germinato- 
rem, Felicem, Plotinum, Martianum, Januarium, et Ingeniosum. His S. Ambrosius epist. ad Vercellenses 
addit Barbationem quemdam et Sarmationem, utique ex his, quos cum Mediolanum venisset, suo junxerat 
satellitio. Verum impendio plures illi censuit adhzsisse Hieronymus, cum sub libri secundi finem : Ne glo- 
rjeris, inquit, quod multos discipulos habeas. Filius Dei docuit in Judea, et ducdecim tantum illum Apostol! 
sequebantur : ut autem multi exstiterint, testatur Augustinus neminem e 8acerdotibus , aut alicujus nominis 
clericis ab illo in errorem trahi potuisse. 

5. Insanz hæresi illico Pammachius, notissimus ille Hieronymi amicus, Ckristianorum nobilissimus, et no- 
bilium christianissimus ex adverso insurrexit, cumque aliis, ut Syricius loquitur, fidelissimis chris ianis viris, 
genere optimis, religione preclaris, sedulo egit apud Pontificem, ut subito scripiura horriſica (Joviniani Com- 
mentarii) sacerdotali judicio detecla divine legi contraria, spiritali sententia deleretur. Factum id intelligas ex 
serie ipsa rerum ad annum Christi 390, ad quem et laudata Syricii reſerri solet epistola, cum vix toto'bien- 
nio serpens malum quas clanculum potuerat, mentes hominum occupasset. Percussi anathemate hretici, 
expulsique Roma, staum Mediolanum, quod et supra notatum est, ad imperatorem Theodosium contende- 
runt; siquidem testantur historica eorum temporum monimenta, kalendis Sepiembris superioris anni, illue 
imperatorem rediisse cum Rome dudum {riumphum egisset de Maximo. E vestigio advenerunt cum Sy- 
ricii liveris ad Ambrosium missi ex Urbe presbyteri, Crescens, Leopardus et Alexander, sancto ſerventes 8pi- 
ritu, quorum opera collecla synodus hæreticorum damnationi subseripsit, eosque omninm exsecratione dom- 
natos Mediolanensi ex urbe quasi proſugos repulit. Exinde terras alias pervagatos fuisse extra Italiam, sunt 
qui ex ipso Hieronymo arguant initio libri tertii contra Pelagianos, ubi Joviniani sententiam olim Rome, et 
dudum in Africa condemnatam docet. Verum multo credibilius est, Cœlestii impeccantiam innuf, quam et 
Joviniahus defenderat, non ipsum de nomine Jovinianum, quem, teste Augustino, Africa penitus ignoravit. 
Denique et Imperiali rescripto in hæreticum animadversum vulgo creditur, exSlalque subnexa lex 55, in 
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Codice Theodosiano, tit. 5 de Hlzreticis, quam et cl. Gothofredus recensuit, et Martianæus in Carnotensi 


10 ms. ad calcem Hieronymiani operis reperit. 
HONORIUS ET THEODOSIUS AUGG. FELICI PR. P. 

Jovinianum Al. Jorianum] sacrilegos agere conrentus extra muros Urbis sacratissime, episc oporum querela 
deplorut : quare ura memoratum corripi jubemus, et contusum plumbo cum c@leris suis participibus el minis- 
tris, exsilio coerceri: ipsumque machinatorem in insulam Boum ſestina celeritate deduci ; ceteris prout libuerit, 
dummodo superstiliosa conjuratio exsilii ipsius discretione solvatur, solitariis, el. longo spatio inter se positis in- 
sulis, in perpetuum deportatis. Si quis autem pertinaci improbitate vetita et damnata repetierit, sciat se tererio- 
rem sententiam subiturum. 

Dat. Prid. Non. Mar. Med. Honorio vnn et Theod. v AA. coss. 
Sed, ut dicam quod sentio.libere, aut lex isthæe germana omnino non est, aut in ejus contra quem fertur, 
nomine depravala, ad Jovinianum non spectat. Hieronymus, quem falli potuis+e in facti hujus historia, ne- 
mo sibi persuadeat, contra Vigilantium scribens anno 406, qui Sexti Consulatus Arcadii Augusti et Anicii 


sub initium ejus libri. Euphorbus in Pythagora renatus esse perhibetur, sic in isto (Vigilantio) Joviniani mens 
prava surrexit. . Ille Romane Eeclesiæ auctoritate damnatus inter phasides ares et carnes suillas non tam emi- 
sit spiritum, quam eruclavit. Jam igitur septem ut minimum annorum anachronismo lex peccat, que Hono- 
rio 1x ef Theodosio v coss. sive anno 412 data est: eumque adeo exsilio mulctarit, qui mortem jamdiu an- 


b tea oppelierat. Quod si velis mendum in temporis esse nota, sive consulatus inscriptione, qua; librariorum 
* potuit esse oscitantia, ad quemcumque eam annum retrahas, minime efficies ut ejus dietsti sententia cum 
0 Hieronymi testimonio constet. Puta, quod et Gothoſredo probatur, hæretieum jum ab anno 390, tum Roma 
m tum Mediolano proſugum, ad Romanam dicecesim se contulisse, ibidemque adeo extra muros solitum con- 
4 ventus agere: num qui hac de causa correptus, contusus plumbo, et in Dalmatize insulam exsiliis claram 


deportatus est, inter phasides aves et suillas carnes diceretur ob nimiam crapulam spiritum evomnisse ? 
Hoe certe propius ad ſidem est e S. Doctoris testimonio, infamem monachum luxui deditum, utcumque 
semel aique iterum damnatum, nihil potius habuisse, quam genio indulgere, et veutiri, ei cibo 2 in- 
gurgitatum maturius exspirasse. 

2 7. Jam itaque his de neſaria hæresi prælibatis, quæ ant parum nota erant, aut erroribug passim obvoluta, 
ad Hieronymianz confulationis lectionem cum fructu accedas, quæ Catholici dogmatis memoriam commen- 
dat. Anno 393, aul superiore ad exitum vergente, duos hosce libros Joviniani Commentariolis S. Doctor op- 
posuit, eodem hortante Pammachio, qui pridem hæreticum accusaveratsEjus epochz illud palmare argumen- 
lum est, quod minime istos recenseal in suarum lucubrationum Catalogo, quem ad annum usque 392, Theo- 
dosii principis decimumquartum, produxit; memoret vero in aliis libris quos proxime ab illo adornavit. In 
Przfatione Commentariorum in Jonam, Triennium, inquit, circiter fluxit, pos!quam quinque prophetas inler- 
pretatus zum, Micheam, Naum, Habacuc, Sophoniam, Hagæum, et alio opere detentus non potui implere quod 
ceperam. Scripsi enim librum de Illustribus Viris, et adversum Jovinianum duo volumina. Apologeticum quoque, 
et de Optimo genere interpretandi ad Pammachium, etc. Baronio, doctisque aliis viris, qui allam rationem 
t ineunt, atque annum assignant hisce libris 390, fraudi ſuit paunus, quem ex hac ipsa Præſatione novissimo 
Catalogi loco nonnemo studiosus assuit; certum namque est ex ipso contra Jovinianum libro 1, num. 26, 
quem memorat de Viris Illustrihus, tempore præcessisse. Nune cjus summam dispulationis prædocere lon- 
gum sit. Priore libro primam, altero tres alias Joviniaui propositiones impugnat. Innumera Seripturæ divine 
loca, historiarum testimonia, | hilosophorum scita miro studio explicat : siquidem versipellis hæretieus ita 
Vlandis illecebris multorum animos fascinaverat, ut vulgo jactaretur, non passe illi Hieronymum respondere 
cum laude, sed cum vituperatione conjugii, Sypererant et Manichz#j, qui nuptias damnabant, cautoque adeo 
gradu incedendum illi erat, ne dum totus in Virginitatis commendatione versatur, contra hominem qui illam 
x xquabat conjugio, in alteram pariem ſavoris suspicionem injiceret. Neque lamen hoc studio evasit adver- 


spexisse visus est. Editos libros ipse pa mmachius revocare studuit; sed cum nibil proſiceret diligentia, aue · 
tor Hieronymo ſuit, ut novo seriptio multorum offensioni occurreret. Ille Apologeticam epistolam, in nostra 
e recensione 48, ad Pammachium rescripsit, quam oper:e pretium est, lectis hisce libris, recolere. Interea is- 
tos, quod nostrarum partium ſuit, ad mss. codices diligentissime exegimus, maxime vero Veronensem unum 
majusculis descriptum litteris et supra quam diei possit antiquum atque emendatum : tum qui ejus vetustali 
0 proxime accedit, Cisterciensem alium, sive 8. Crue! in Jerusalem de Urbe, ne Casanatensem sequio- 
1 ris wie zlatis, sed probæ notæ. 5 


Probi ſastis nomen imposuit, dudum e vivis excessisse Jovinianum certo certius iestatur. Quomodo, inquit 


sariorum calumnias, nam et rumigerulis monachis, et piis aliquot catholice lidei assertoribus nuptias de- 
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237 1. Epicurus Christianorum. Vitia sermonis Jo- A ozorervoy, sudantes philosophi vix intelligunt. Sed 


viniani. — Pauei admodum dies sunt, quod sancti 
ex urbe * Roma fratres cujusdam mihi Joviniani 
Commentariolos transmiserunt, rogantes, ut eorum 
Ineptiis responderem , et Epicurum Christianorum, 
Evangelico atque Apostolico vigore conterrerem. 
Quos cum legissem, et omnino non intelligerem , 
cpi revolvere crebrius , et non verba modo, atque 
sententias, sed singulas pene syllabas discntere , 
volens prins scire quid diceret, et sic vel probare, 
vel redarguere, quod dixisset. Verum seriptorum 
tanta d barharies est, et tantis vitiis spureissimus 
sermo confusns, ut nee quid loquatur, nec quibus 
argumentis velit probare quod loquitur, potuerim 
inteſligere. Totus enim tumet, totus jacel : attollit se 
per singula, et quasi debiſitatus coluber, in ipso 
conalu fran gur. Non est contentus nostro, id est, 
human more loqui, aſtius quiddam aggreditur. 
{Horat. de Arte P. el.) 


238 
Quod ipse, 


Non sani esse hominis, non sanus juret Orestes. 
» (Pers., sal. 4.) 


ws 


Porturiunt montes, nascetur ridiculus mus. 


Præterea sic involvit omnia et quibusdam inexirica- 
bilibus nodis universa perturbat, ut illud Plautina- 
rum litterarum ej possit aptari: 


Has quidem preter Sibyllam leget nemo. 
8 N y * (In Ps8endolo.) 


Nam divinandam est. Furiosas Apollinis vates legi- 
mus; et illud Virgilianum: Dat sine mente sonum 
(Mneid. lib. x). Heraelitum © quoque cognomento 


quid ad nostrum atveyuartoret , cujus libros mullo difs 
ſicilius est nosse , quam vincere? Quamquany et in 
victoria non parva sit difficultas, Quis enim svpera- 
re queat, cujus assertionem penitus ignoret? Et ne 
lectorem longius traham, cujusmodi eloquentiz sit, 
et quibus verborum ftoribus ornatus jncedat, se- 
cundi libri ejus [Al. sui] monstrabit exordinm ,.quoed 
hesternam crapulam ructans, ita J gyomil; 

239 2. « *© Satisfacio invitatis , non ut claro cur- 
ram nomine, sed a rnmore purgatus yivam vauo. 


Obsecro agrum, f novella plantationum, arbusta te- 
neritudinis, erepta de vitiorum gurgitibus, audien- 


tiam communitam agminibus. Scimus Eeclesiam, 
spe, ide, charitate , inaccessibilem, inexpugnabj- 


B lem. Non est in ea immaturus, omnis docibilis: 


a ilad Roma nomen nee præstantissimus Vero- 


nensis, nec Casanatensis Bibliothecæ satis elegans 
mes. agnoseunt. ; 

b Ea styli barbariem in Joviniani seripto 
notare videtur Syricius, Episjola ad dirersos Episco- 
pos, ubi seripturam ejus horrificam appellat, non 
tantum propter blasphemias, quantum ob sermonis 
vilia. 

e Ephesium intellige. qui ab omnibus obscuritatis 
arguitur. Ejus Di ozoretvg dicit Theo in Progym- 
nasm. et Demetrius de Elocutione, allique, a qu bus 
iliud norton pro cognomento multuatur Hierony- 
mus. Vide infra Apologiam contra Ruſinum, lib. 1, 


os 


impely irrumperc, vel arte eludere potest nullus. * » 


3. Encratitarum princeps Tatianus, Virginitas fruc- 


tus nuptiarum. Numerus 30, 60, et 100, quid signi- 
fica! in Evangelio. Hereses Joviniani. — Rogo , que 
sunt hc portenta verborum ? quod deseriptionis de- 
decus? Nonne vel per ſebrem somniare eum putes, 
vel arreptum morbo phrenetico , Hippoeratis vincu- 
lis alligandum? Quotiescumque eum legero, abi me 
deſecerit spiritus, ibi est distinctio. Totum incipit, 
totum pendet ex altero: nescias quid cui coh:rreat ; 
et exceptis testimoniis Seripturarum, que illo venu- 
stissimo eloquentize suæ flore mulare non ausus est, 
reliquus sermo omni materiz convenit , quia nulli 
convenit. Que res mihi aliquam suspicionem intel- 

4 In Casanatensi ms, post eromit vocem, Incipit 
disputatio Joriniani, tum Satisſacio invitatis, etc. 

Satis ſacio invitatis. Edit ante nos Hibri legunt, 
Salis ſacio invitatis. Sed octo ms. codices (id est 
Corheiensis 1, Sangermanensis 1. Regius 1, Colbee- 
tinus 1, Carnutenses 3, Sancti Ebhrulphi Uticensis 1) 
retinent quod edidimus. Sleut et infra norella, non 
novellas; et eludere, non illudere. MARTIN. 

t Veius editio norelle plantationum, duoque e no- 
stris ms, ereptam pro ere pta. 

5 Laudatus C:isanatensis subdit in medio : Finit 
disputatio Joviniani. 
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ligentiee dedit , velle eum ita nuptias prædicare, ut A ſaciens , ex primit virginitalis e ronam. Hae de im- 


virginitati detrahat, Quendo enim minora majoribus 
corquantur , inferioris comporatio, guperioris inju- 
ria est. Neque vero nos Marcionis et Mauichæi dog» 
ma sectantes, nuptiis detrabimus; nec Tatiani prin- 
eipis Encratitarum errore decepti, omnem coitum 
spureum putamus; qui non solum nuptias, sed Ci- 


hos quoque quos Deus creavit ad utendum, damnal, . 


et reprobat. Seimus in domo magna, non Solum va» 
$2 esse Auren et argeniea, sed et lignea et ficlilia, 
Et super ſundamentum Christi, quod Paulus. archi- 
tectus posuit, alios wdificare aurum, argentum, la- 
pides pretiosos: alios e contrario fenum, ligna, 
stipulam. Non ignoramus , Honorabiles nuptias, el 
* torum immaculatum (Hebr. xm, J). Legimus pri- 


mam Dei sententiam, 240 Crescite et multiplicami- R 


ni, et replete lerram (Gen. 1, 28): sed ita nuptias re- 
eipimus, ut virginitatem, que de nuptiis nageitur, 
præſeramus. Numquid argentum non erit argentum, 


si aurum argento pretiosius est! Aut arboris el se- 


getis contumelia est, si radici et foliis, culmo et 
aristis, poma praferantur et ſructus ? Ut poma ex 
arbore, frumentum e slipula, ita virginitas e nuptiis. 
Centesimus et sexagesimns et tricesimus fructus 
quamquam de una terra, et de una semente nasca- 
tur, lamen myltum differt in numero. Triginta re- 
ſeruntur ad nuptias. Nam et Þ ipsa digitorum con- 
junctio, quasi molli se complexans osculo, et ſede- 
rans, maritum pingit et conjugem. Sexaginta vero 
ad viduas, eo quod in angustia et tribulatione sunt 
positæe. Unde et superiori digito deprimuntur; 
© quanioque major est difficultas expertæ quondam 
volupiatis Illecebris abstinere, tanto majus est pre- 
mium. Porro centesimus numerus (diligenter, quæso, 
leetor, attende) de sinistra transſertur ad dexteram, 
et iisdem quidem digitis, sed non eum manu, qui- 
bus in lava nupie +ignificantur et viduw, eireulum 


8. Crucis in Jerusalem de Urbe et Veronensis 
mss. cubile immaculatum. lebr. xi, 4. 

„ Explicat veterum morem per digitos numerandi 
de quo nonnulla apud Antiquos testimonia invenire 
est expressius tamen ratio tota proditur a Venera- 
bili B-da, et omnium exactissime a Graco Seripiore 
Nicolao Smyrneo, cujus fere jgrotum opusculum 
editum esta Poxino. Bede loca sunt: Cum triginta 


patieniia m'gis quam juxta ordinem disputationis 


dixerim. Cum enim adhue d vix de portu egrediar , 
el rudenubus vela sustollam, in medium me ques» 
tionum pelagus, subitus loqueudi estus abripuit. 
Unde cohibebo cursum, et paulisper sinus coulra-» 
ham; nec indulgebu mucroni, jam nune pro virgini - 
late ferire cupienti. Ballista quanto plus retrahitur, 
tanto ſortius miltit. Non est damnum dilatio, ubi 
ceptior (it ex dilatione victoria. Proponam breviter 
adversarii sententias, et de tenebrosis © libris ejus 
quasi de ſoveis serpentes proty.ham, neque $inam 
yenenogum cput, spiris maculosi corporis. 241 
\ Pateat quod noxium est, ut possit conteri, cum 
patuerit. | 

« Dicit, virgines, viduas, et maritatas, que semel 
in Christo lotæ sunt, si non discrepent emteris ope - 
ribus, ejusdem esse meriti. 

1 Nititur approbare eos, qui plena fide in baptis- 
mate renati sunt, a diabolo non posse subverti. 

« Tertium proponit, inter abstinentlam ciborum, 
et cum gratiarum actions perceptionem eorum 
nullam esse distantiam. 

« Quartum quod et ex tremum, esse omnium qui 


suum haptisma servaverint, unam in regno c@elorum 


remunerationem. » 

4 Artes diaboli. Virtus apud Ethnicos preſeriur vo · 
luptati. — Hee sunt sibila serpentis antiqui, big 
consiliis draco ds paradiso hominem expulit. Nam 


el saluritatem jejuniis præſerendo, repromisit eos 
C immortales ſuturos, quasi numquam possent cor- 


ruere; ei dum divinitatem æqualem Deo pollieetur, 


expulit eos de paradise, ut qui nudi et expediti, et - 


absque ulla macula virgines, Domini consortio ſrus - 
bantur, dejecti in vallem lacrymarum, tunicis con- 
sutis et pelliceis vestirentur. Sed ne lectorem diu- 
tius morer, sequar vesligia s partitionis exposite, 


numero, ubi indicem et pollicem aperiendos dicit, 
id est molliter eorum summitates lambendas. - 

e In Epistola ad Pammachium, Quia quanto major 
est, etc. 

4 Yoculam viz Veronensis, et S. Crueis mss. non 
haben1, 

* Reposuimus libris ex Casanatensi, aliisque ir- 
bus mes. et veteri editione. Alludit nempe ges 


nolare volueris, ungues indicis et pollicis blaudo con- D ozerirve, ut de Heraclito dictum est supra. Aniea 


junges amplexu. Cum dicis sexaginia, pollicem curva- 
um, indice circumſtexo, diligenter a ſronte precinges, 
Vide etiam Apuleium in Apolog. Oral. 2. Quod 


porro ait Hieronymus, centesimum namerum de sini- 


«ra iransſerri ad dexteram, nowm ex Cassiani testi- 
monto, collal, 24, e. 26: Centenarins numerus de si- 
nistra tran ſertur in dexieram ; et licet eamdemn in 
«pputatione digitorum figuram tenere videatuy, nimium 
[amen quantiiats magnitudine supercrescit. Juvenalis 
quoque satir. 49, versu 246, de rege Pylio: 


2. Felix nimirum qui per tot sæcula mortem 
Distulit, atque suos jam dextra computat annos. 


Vide Nicarchi veteris Poetz in Anthologia lib. u, 
e. 9, epigramma. -Quiretiam nostrum Hieronymum 
epistola 423, ud Agernehiam, ubi, tricenarius ſœde- 
ra nuptiarum ipsa digitorum conjunctione testatur, 
Obiter vero notandus Victorius est, qui aliam ab 
Apuleio iniri gestus rationem putat in irigesimo 


mendose erat latebris. 
t De more C:s:natensis præ panii Disputatio J- 


viniani, tum propositiones ipsas Romanis numericls - 


notis distinguit, landemque in line pst remunerd- 
tionem, Finit disputatio Jo iniani. Synodica autem 
epistola S. Ambrosii ad Syricium papam duas, pri- 
mam videlicet et postremaus, Juvin⁰iν proposdlivnes 
exngitu, nimirum, nullam virginitans gratiam, nut» 
lum castitatis ordinem reserbas e, promiscua onimia valle 
conſundere, diversorum gradus ubrogare merilorum, 
et pruperialem quamdum cœlestium remuneralionum 
inducere. Rursum vero alium Jovinjano errurem de 
Soluta Marie integritale in party, u. 4, exprobrat, 
quod nempe diceret Christum ex virgine non poruisse 
qenerari. Quam blasphemiam, tamelsi a Hiervnymo 
Silentio premitur, heretico illi iamen etjam ab Au- 
gustino diserte attribuitur libro contra Hareses bac 
82. et contra Julianum s:xpe, atque alibi, 

5 Casanatensis liber, vesligia proposition eæposita. 
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rum vel maxime nitar testimoniis : ne querulus 
garriat, se eloquentia magis quam veritate supera- 
tum. Quod si explevero, et illum utriusque instru- 
menti nube oppressero, assumam exempla sæcula- 
ris quoque litterature,- ad quam et ipse provocat. 
Doceboque etiam inter philosophos et egregios in 
republica viros, virtutes voluptatibus, id est, Pytha- 
goram, Platonem et Aristidem, Aristippo, Epicuro 
et Alcibiadi ab omnibus solere præſerri. Vos, quæso, 
utriusque sexus virgines et continentes, mariti quo- 
que et digami, ut conatus meos orationibus adjuve- 
tis. Cunctorum in commune Jovinianus hostis est. 
Nam qui aqualia omnium asserit merita, tam virgi- 
nitati ſacit injuriam, dum eam nuptiis comparat, 


S. EUSEBII HIERONYMI 
et adversus singulas propositiones ejus, Scriptura- A bulavit cum Deo, et raptus in celum est. Iste Noe, 


qui, cum essent utique multi virgines propter ta- 
tem, solus cum filiis et uxoribus nauſrago orbe ser- 
vatus est. Rursus post diluvium, quasi altero prin- 
cipio generis humani, virorum et uxorum paria 
junguntur, et ex inlegro generationis instauratur 
benedictio : Crescite et multiplicamini et 243 replete 
terram (Gen. vim, 17, et ix, 1). » Insuper etiam co- 
medendarum carnium licentia relaxatur : Et omne 
quod movetur, erit robis in escam : sicut olera herba- 
rum dedi vobis universa ( Ibid., 9). Currit ad Abra- 
ham, Isaac, et Jacob, e quibus prior trigamus, se- 
cundus monogamus, lertius quatuor uxorum est: 
Liz, Rachel, Bale, et Zelphz; et asserit Abraham 
ob ſidei meritum, benedictionem in-generatione filii - 


quam et nuptiis, sic 242 eas licitas asserens, ut B accepisse. Saram in typum Eecclesiz, cui deſecerant 


secunda et tertia matrimonia. Sed et digamis et tri- 
gamis adversarius est, ibi ponens scortatores quon- 
dam et libidinusissimos post pœnitentiam, ubi dupli- 
cata et triplicata matrimonia : nisi quod in eo digami 
et trigami dolere non debent, quia idem scortator 
et pœnitens in regno cœlorum etiam virginibus 
ad:equatur. Proponam igitur maniſestioribus verbis 
et habemibus aliquam couscquentiam , argumenta 


ejus et exempla de nuptiis, eodemque ordine omnia, 


quo ab eo dicta sunt, digeram. Nec molestum lectori 
sit, si nauseam ejus et vomitum legere compellatur. 
Libentius antidotum Christi bibet, cum diaboli ve- 
nena precesserint. Audite patienter, virgines; au- 
dite, quæso, voluptuosissimum concionatorem, immo 


quasi sirenarum cantus et ſabulas clausa aure trans- C 


ite. Vestras ſerte paulisper injurias; putate vos 
eum Christo crucilixas, Pharisæorum audire blas- 
phemias. * 

5. Jovinianus. Liber Deuleronomii zub Josia-reper- 
tus in Templo. — Prima, inquit, Dei sententia est, 
Propter quod dimittet homo patrem et mairem zuam, 
et adnerebit uxori su, et erunt duo in carne und. 
(Cen. u, 24, et Malt. XIx, 5). Ac ne forte diceremus 
hoc scriptum in veteri Testamento, asserit a Domino 
quoque idipsum in Evangelio confirmari, Quod Deus 
conjunzit, homo non zeparet : statimque subnectit, 
Crescite et multiplicamini , et replete terram (Gen. 1, 
28); et per ordinem replicat, Seth, Enos, Cainam, 
M-laleel, Jared, Enoch, > Mathusalem, Lamech, 
Noe, omnes habuizse uxores, et ex Dei sententia 
tilios procreasse (quasi generationis ordo et historia 
conditionis humanz, sine conjugibus et liberis po- 
luerit enarrari) : « Ike, inquit, est Enoch, qui am- 

« Rurcsum Casanatensis liber præponit epigra- 
phem Disputatio Joriniani. 

b Gravins mallet Matusale. 

e Alias erat, nec bene, semen nuptiarum dedita 
opera 'perdebat. Antiqui libri Annam pro Onam tre- 

neutius efferunb. Recle Veronensis Aunam ex 
raeco Abd et infra Chaber pro Haber. — Quia 
ſratri invidens semen. In codice ms. Sangerma- 
nensi legimus : quia ſratri invidens, sanclarum n- 
ptiarum opera perdebat. In uno Colberiine Biblio- 


thee, semen nuptiarum in terra ſundebat. Alii 
coiices legunt ut nos edidimus : nostram vero ge- 


nuinam esse lectionem probari potest ex contenu 


muliebria, maledictionem sterilitatis, partus bene- 
dictione mutasse. Quod Rebecca ierit quasi Prophe- 
tes interrogare Dominum, et audierit ab eo, Due 
gentes el duo populi in utero tuo sunt (Gen. XXV, 23). 
Quod Jacob pro uxore servierit: et existimante Ra- 
chel, viri esse dare liberos, ac dicente : Da miki 
filios : sin autem, moriar (Gen. xxx, 1); responderit :, 
Numquid pro Deo ego sum, qui te conclusit (1bid., 2)? 
In tantum, inquit, sciebat fructus nuptiarum Domini 
esse, non marilti. Quod Joseph vir sanctus atque 
caslissimus, et omnes patriarchæ uxores habuerint, 
quibus zqualiter per Moysen benedicat Deus. Ju- 
dam quoque proponit, et Thamar: et occisum 
Onam perstringit a Domino, quia fratri invidens se- 
men, © nupliarum opera perdebat. Moysen proponit, 
el Marie lepram, 4 quz frairi pro uxore detrahens, 
illico Dei ultione percussa est. Laudat Samson, et 
uxorium Nazarzum miris effert preconiis. Debbo- 
ram quoque replicat et Barach ; quod absque virgi- 
nitaltis bonis, Sisaram et Jabin et currus ferreos 
debellarint. Jahel uxorem Haber Cynei adducit in 
medium, et -palo armatam predicat manum. Inter 
Jeplite pairem et filiam virginem, que immolata sit 
Domino, dicit nullam ſuisse distantiam ; quin potius 
lidem patris pr:efert ei, que cxsa sit lugens. Venit 
ad Samuel alterum Nazar æum Domini, qui ab in- 
fantia nutritus in tabernaculo est, et vegstitus Eryov 
BaD, quod interpretatur, vestibus lineis; dicitque 
eum filios procreasse , nec sacerdotalem pudicitiam, 


D uxoris imminutam esse complexu. Boo cum e sua 


Ruth in area collocat, et Jesse, ac David 241 inde 
producit. Ipsum quoque David t dacentis preputiis, 
eliam cum s vilz periculo, regis ſilize quæsisse con- 


LXX laterpretum, Genes. xxxvitl : Sciens autem 
Annam, quia non sibi erat semen.., effudit super ler- 
ram ; ut non daret semen fratri zue luvidebat igitur 
semen fratri, et ideo nuptiarum opera perdebat. 
MarTian. 
hr Sic corrigit Vallars. : Martian. v,40 habet quia, 
it 


In aliis libris cum 8erva Ruth, 

- | Ducentis preputiis. Falso in editis Erasm. et Ma- 
rian. legimus centum preputiis, cum ſuerint ducen- 
torum virorum preputia annumerala. MARTIAN. 

lu tribus nostris mss. etiam cum periculo, abs+ 
que rite. 


catalogo mariiorum, imaginem asserit Salvatoris ? 
et de illo vult esse scriptum : Deus, judicium tuum 
regi da, et justitiani tuam filio regis. Et, Dabitur ei 
de auro Arabic, et orubunt pro eo semper. Ac repente 


transcendit ad Eliam et Eliseum, et narrat quasi 


grande mysterium, quod requieverit spiritus Eliæ 
in Fliszo; et cur hoc dixerit, tacet : nisi forte 
Eliam quoque et Elisæum habuisse arbitretur uxores. 
Trausit ad Ezechiam : et cum in ejus laudibus im- 
moretur, miror cur oblitus sit dicere : Amodo filios 
ſaciam (Is. xxxvin, sec. LXX). Josiam virum justis- 
simum, sub quo in Templo Deuteronomii liber re- 
pertus est, ab Holda uxore Sellum instructum re- 
ſert. Daniel quoque, et ires pueros inter maritos 
ponit Al. nuumerai |. Et ad Evangelium repente traus- 
cendens, Zachariam, et Elisabeth, Petrum ponit, 
ei Socrum ejus, cxterosque Apostolos. Et conse- 
quenter infert dicens : « Si autem voluerint assu- 
mere * yanam defensionem, et obtendere, quod ru- 
dis mundus eguerit incremento, audiant Paulum lo- 


; quentem : Adolescentiores viduas volo nubere, b filios 


procreare (| Tim. », 14). Et, Honorabiles nuptio, et 
cubile immaculatum (Hebr. xin, 4). Et, Mulier alli- 
gata ett riro, quamdiu vivit vir ejus. Si aulem mortuus 
ſuerit, nubat cui vult, tantum in Domino (I Cor. vn, 
39). Et, Adam non est seductus : mulier autem seducta, 
ſacta est in prœraricationem. Salra autem fiet per ſi- 
liorum generationem, ei permanserit in ſide et dilectione, 
et saniclificatione cum 80brietate (I Tim. u, 14). Cerie 
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-cubitus. Quid dicam de Salomone, quem ponens in A gregare, ne post primam victoriam, alia mihi dein- 


ceps przelia hascerentur. Igitur non dimicabo con- 
tra singulos, nec paucorum ero © passim Ccongres- 
sione contentus + 100 certandum est agmine, et 


incompositi hostium cunei, ac latrocinii more pug- .; 


nantes, insiructa-et ordinala acie repellendi. Oppo- 
nam in prima fronte apostolum Paulum, et quasi 
ſortissimum ducem, suis telis, id est, suis armabo 
sententiis. Sciscitantibus enim super hac quæsuone 
Corinthiis, plenissime respondit doctor gentium, et 
magister Ecclesize. Quidquid autem statuerit, hoe 
Christi in eo loquentis legem putemus. Simulque 


ne lectoris tacita cogitatio, cum eœperimus singula, 


quze proposita sunt, diluere, semper ad Apostolum 
se reservet, et studio validissimarum quæstionum, 


B priora t negligens, ad extrema ſestinet. 


7. Nihil bono - contrarium, nisi malum. Exterior 
homo corruptus. — Inter cætera Corinthii per litteras 
quesierant, utrum post ſidem Christi cælibes esse 


deberent, et continentiæ causa quas habebant uxo- L 


res dimiltere, an $i virgines credidissent, inirent 
(Al. inire] matrimonia? Et cum e duobus Ethnicis, 
unus eredidisset in Christum, utrumnam credens re- 
liuqueret non credentem? Et si essent dacendze 
uxores, Christianas lantum aceipi juberet, an et 


Ethnicas? Videamus-igitur quid ad haze Paulus re- 


scripserit: De his autem que scripsistis mihi bonum 
est homini mulierem non tangere. 5 Propter ſornica- 


tionem autem unusquisque uxorem gudm habeat, et 


unaqucque virum slm habeat. Uzori vir debitum 


cessat hie illud Apostolicum, Et qui habent urores, C 246 reddat, similiter-et uxor viro. Uzor proprii cor- 


sie sint quasi non habeant : nisi ſorte dicetis, propier- 
ea vult eas nubere, quia jam quedam converse 
sunt retro post Satanam : quasi ex virginibus nulla 
cadat, et non sit earum major ruina. Ex quo mani- 


ſestum est vos Manichzorum dogma secltari, prohi- 
bentium nubere, et vesci cibis, quos Deus creavit _ 


ad viendum, e cauteriatam habentium conscientian. » 
Et post 245 multa, qua nunc otiosum est revol- 
vere, exculit se quasi in locum rhetoricum, et facit 
apostropham ad virginem, divers : Non libi ſacio, 
virgo, injuriam : elegisti pudicitiam propter præsen- 
lem necessitatem: placuil tibi, ut sis saucla corpore 
et spiritu : ne superbias: ejusdem Ecclesiz mem- 
brum es, cujus ei nuptæ sunt. 4 » 

6. Hieronymus. — Nimius fortasse fuerim in ex- 
po+iltione propositionum ejus, et legenti fastidium 
ſecerim; sed utile ratus sum cuncta molimina ejus, 
quasi instruetam aciem contra me ponere, et totum 
hostilem exereitum cum suis turmis ac ducibus con- 

* Cisterciensis sive S. Crucis ms., assumere unam 
deſensionem. | 

b Verba filios procreore in nullo e nostris codici- 
bus habentur , quemadmodum et duo alia vir ejus. 

© Perditam nempe ac depravatam. Sumpta sen- 
tentiaex Epist. Lad Timoth., iv. 4, ubiad servos allu- 
ditur qui noxz convieti candenti ferro inurebantur. 
Unde Z#8XavTopiacutvo lransertup ad nefarium quem- 
piam sig nificandum. S. Irenæus lib. 1, c. 9, ſenlinas 


a Marcosianis deceptas, airweg, inquit, ZEKUYTH C0 
Tufvinttiy ouwtinngr,, Canteriatas conscientias hubentes, 


poris non habet poteslatem, sed vir. Similiter et vir 
proprii corporis sui non. habet poteslalem, sed uxor. 


9 nisi ſorte ad tempus ex con- 
nsu, ut vacetis ra oni. Et iterum ad idi ps um rever- 
ti mini, ne lentel vos Satanas, propier incontinentiam 
vestram. Hoc autem dico juxta indulgentiam, non juæia 
imperium. Volo autem omnes homines esse ut meipsum; 
sed unusquisque proprium donum habet ex Deo, alius 
gquidem sic, alius autem sic. Dico autem innuptis et vi- 
duis, bonum est eis, si sic permanserint ut ego. Si au- 
lem se non continent, unbant. Melius est enim nubere, 
quam uri (1 Cor. vn, 1 8eqq.). Revertamur ad caput tes- 
limonii : Bonum est, inquit, homini mulierem non lan- 
gere. Si bonum est mulierem non tangere, malum est 


D ergo tangere : nihil enim bono contrarium est, nisi 


malum. Si autem malum est, et ignosgitur, ideo con- 


ceditur, ne malo quid deterius fiat. Quale autem illud 


bonum est, quod conditione deterioris conceditur! 
Numquam enim subjecisset, 1nusquisque ucdrem uam 
Paulo post pro otiosum quidam mss. odiosum habent. 


d Subdit C:sanatensis de more: Finit disputatio 


Joriniani. 
e Mallet Gravius passira congressione, pro pas- 


- 8im, eie. 


f Casanatensis priora non legens, ad extrema, eie. 
£ Mss., plurium numero propter fornicationes. 
Grac., rag ropreiag. Sicque infra. Mox, vir corporis 
sui, absque vocula proprit : insuper et verbum re- 
rerlimini non agnosennt hie, azque infra. Denique 
Eg» autem dico, pro Hoe autem, ele. 
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habea!, nisi premisisset, propter ſornicationem au - A sunt, an eis liceal uxores dimiltere, quod et Domi- 


tem. Toile ſornieationem, et non dicet, unuequisque 
urorem sum habeat. Velut si quis deſiuiat: Bonum 
est iriticeo pane vesci, ct edere purissimam similam. 
Tamen ne quis compulsus fame comedat gtercus 
bubulum, coneedo ei, ut veseatur et hordeo. Num 
idcirco ſrumentum non habebit puritatem suam, $i 
ſimo hordeum præſeratur? Bonum est illud natura - 
liter, quod comparationem non habet mall, quod 
prlatione alterius non obumbratur. Simulque ani- 
madvertenda est Apostoli prudentia. Non dizit, bo- 
num est uxorem non habere : sed, bonum est mulie- 
rem non tangere : quasi et in tactu periculum sit: 
quas| qui iam tetigerit, non evadat, que viroum 
pretiosas anime * rapit, quz facit adolescentium 
evolare corda : Alligabit quis in sinn ignem, et non 
romburetur } aut ambulabit super curbones ignis, et 
non ardebit (Prov, vi, 27, 28)? Quomodo igitur qui 
ignem teligerit, Slatim aduritur: ita viri tactus 
et ſemine sentit naturam suam, et diversiiatem 
$exus intelligit. Narrant et gentilium b ſabule 247 
Mithram et Erichibonium, vel in © lapide, vel in 
terra, de solo zstu libidinis esse generatos. Unde et 
noster Joseph, quia tangere eum volebat Agyplia, 
ſugit ex manibus cjus, et quasi ad morsum rabidis- 
sime canis, ne paulatim virus serÞeret, pallium 
quod tetigerat, abjecit. Propter ſornicationem au lem 
nnnusquisque nrorem 8uam habeal, et uwnaquegque virum 
8um habeat;, Non dixit, propter ſornicationem unus- 
quisque ducat uxorem ; alioquin hae exeusstione li- 


bidini frena laxasset, ut quotieseumque uxor mori C 


tur , toties ducenda sit alia, ne ſornicemur ; sed 
unnsqaizque uxorem sm habeat. Suam, inquit, ha- 
beat, sua utatur, quam habebat antequam erederet, 
quam bonum erat 4 non tangere, et post dem 
Christi sororem tantum nosse, non conjugem, nisi 
fornicatio tactum eſus excussbilem ſaceret. VHror 
proprii corporis non habet poiestatem, sed vir. Sin. 
ter et vir sui corporis non habet potestatem, sed wxor. 
Omnis hee questio de his est © qui in matrimonio 


— 


Codices nostri omnes, et vetus quoque editio 
capit, juxta Gr:veum net 4 
Fabule Mithram et Erichthonium. Si exstaret 
Kubalus, qui historiam Mithre multis voluminibus 
explicavit, facile intelligeremus quomo-lo Mithras 
de solo $11 libidinis sit generatus. Sed hc Gen- 
tilium fabula nec nobis, nec viris doctis sstis aghne 
comperta. De Erichthonio, sive Erichtheo, nulla diſfi- 
cultas: geimus enim illum creditum ſuisse filium 
Vulcani, qui, cum Minerva colluciaret, semen in ler- 
ram profugisse diciiur; atque inde editum esse ainnt 
puerum draconum pedibus, elc. ; primus inventor 
argent fuit et currus, Vide Ovid. lib. u Metamorph.; 
et Lactant, lib. u, cap. 17; et Serviam in lib. in 
Georg. Virgilii. Manriax. 
© Mithram e lapide generatum docent Seriptores 
antiqui pass m: eralque solenne illud in Mithriacis 
mysteriis: ©:% ix nirgag. Justinus in Dialago cum 
T: iphone, quando, inquit, illi, qui Mithra ini tra- 
dunt, e pelra enum natum esse memorant. EL Gommo- 
dianus hb, lustruction. : 


Invictus de petra notus si Deus habetur p 


conjugio serviendum, quoniam 


nus in Evangelio prohibuit. Unde et Apastolus, 
Bonum est homini, alt, ( uzorem nen tangere. Sed 
quia qui semel duxit uxorem, nisi ex consensu, 88 
non valet ab>tinere, nec dare repudium non peecantl, 
reddat conjngi debitum : sponte quippe se alligavit, 
nt reddere cogeretur| Nolite ſraudure invicem ; ni 
forte ex consensu ad lempus, ut racetis orationi. Oro 
te quale illud bonum est, quod orare prohibet ? quod 
corpus Christi s aceipere non permitiit? Quamdiu 
impleo mariti officium, non k impleo continentis. Ju- 
bet idem Apostolus in alio loco(t Thess. v.), ut $ems 
per oremus. Si semper orandum est, numquam ergo 
jescumque vxorl 
debitum reddo, orare non possum./ Petrus Apostotus 


B experimentum habens conjugalium vinculorum, vide 


quomodo informet Eeclesiam, quid doceat Christis- 
nos: Similiter viri cohabitantes juxia scientiam, quasi 
infirmiori vasculo muliebri tribuente«s 248 honorem, et 
scut coheredes muliiplicis gratie, ut non impedianiur 
orationes restræ (I Pet. im, 7). Ecce eodem sensu, quia 
eodem et spiritu, impediri dicit orationes olficio con- 
jugali. Quod autem ait, similiter, idcireo ad imitatio- 
nem provocat viros, quia jam supra uxoribus proce. 
perat, dicens : U! videant viri in timors castam ves» 
tram conversationem, quarum sit non exlerius compo» 
iitio crinium, et distinctio auri, et in cultu vestis 
ornatus ; sed absconditus cordis homo, in incorrup · 
tione mitis et silentis spiritus. Hoc est coram Des 
placens (Ibid. 2, 3). Cernis, quale conjugium inter 
viros uxoresque precipiat ? Cohabitantes juxta scien- 
tiam, ut uoverint quid velit, quid desideret Deus, ut 
tribuant honorem vasculo muliebri. Si abstinemus 
nos a coitu, honorem tribuimus uxoribus : si non 
abs:inemus, perspicuum est honori contrariam esse 
contumeliam. Ad uxores quoque, Ut videaut, inquit, 
i viri castam conversationem vestram, et ornatum int 
abscondito cordis hominem, in incorruptione niitis of 
silentis spiritus. O vere digna vox Apostalo, et Petra 
Christi. Maritis uxoribusque dat legem, et damnate 


Nunc ergo retro vos de istis dale priorem; 
Vieit petra Deum, querendus est petr® creator. 


* 


De Erichthonio ſabula est notior. 
4 Amovimus hinc vocem urorem, que falso intru- 
deb tur, nec in ullo nostrorum codicum, aut veteri 
editione habetur. 
e Casanatensis, qui in matrimonio sunt deprehensl, 
an, eic. 


f [em eum veleri eitione, ct rectius, mulierem, 


non KZOrem. 

c Erat accipi, rennentibus miss. 

k Imples continentis. Plures insg. eodices retinent 
continentis vocem. pro verb» Christiani, quod legitur 
apud Erasmum, el in paucis exemplarihus mss. 

Manriax. 

i Denuo Casana'ensis, videan!, inquit. in timore ca- 
sam, eic. Deinde in abscondito cordis homine puto le- 
gendum, pro khominem, ei vocem ernatum $ubstan- 
tive accipi debere. Grace »60uev, Sullragaiur Vero- 
nensis ms. emendatissimus, atque ipse Hierunymi 
contexts, 
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carnis ornalu, castitatem pradicat, et ornatum in- A Simulque eonsidera, quod aliud donum virginitatis 


terioris hominis, in incorruplione mitis et silentis 
spiritus, quodammodo hoc dicens : Quoniam exlerior 
vester homo corruptus est, et beatitudinem incor - 
ruplionis, quæ proprie virgiuum est, habere desiistis, 
imitamini ingorruplionem spiritus saltem per seram 
abstinentiam, ei quod corpore non potestis, mente 
præstate. Has enim Christus divitias, et hos vesiræ 
conj unctionis quærit ornatus. as 

8. Verum ne quis putet ex eo quod sequitur, Ut 
vacetis orationi, ei ilerum revertimini [ Al. ad id ipsum 
a1 ipsum, Apostolum hoe velle, et non propler ma- 
jorem ruinam concedere, statim infert : Ne tentet vos 
Satanas propler inconlinentiam vesiram, Pulchra ni- 
mirum indulgentia, et iterum ad ipsum. Quod erubes- 


sit, aliud nuptiarum. Si enim eadem esset merces 


nuptarum et virginum, numquam dixisset post præ- 
ceplum continentize : Sed unnsquisque proprium habet 


donum ex Deo : alins quidem sic, alius aulem ic. Ubl 


proprielas singulorum est, ibi altrinsecus diver- 


sitas. Concedo et nuptias esse Dei 250 donum, sed 
inter donum et donum magna diversitas est. ent- 
que et Apostolus de eodem post incestum pœnitente, 
E contrario, inquit, donate ei et consolamini, et i cui 
quid donastis, et ego (II Cor. u, 7). Ac ne putaremus 
donum hominis esse contemnendum, addidit : Nam 
et ego quo donavi, si quid donavi propter vos, coram 
Christo (1bid., 10). Diversa sunt dona Christi. Unde 
et Joseph in typo ejus variam habebat tunicam. Et 


cit suo yocare nomine, quod tentationi praſert Sa- B in Psalmo quadragesimo quarto legimus : Astitit 


lane, quod eausam habet incontinentiam, 249 la- 


boramus quasi obscurum disserere, * cum exposue- 


rit ipse quod seripsit: Hoc autem, inquit, dico juxta 
indulgentiam, non juxta imperium, Et mussitamus 
adhuc nuptias non vacare indulgentiam, sed præ- 
ceplum, quasi non eodem modo et secunda et tertia 
matrimonia concedaniur, quasi non et ſoryicaloribus 
per penitentiam fores aperiantur lesiz, quod- 
que his est majus, et incestis? Nam illym violato- 
rem noverca, quem in prima ad Corintyios Epistola 
tradiderat Satang (I Cor. v), in interitym carnis, ut 
spiritus salvus ficrel, in secunda retralit (II Cor, 
u), et ne abundantiori tristitia absorbeatur ſra- 
ler, laborat.. Aliud est, velle quid Apostolum, aliud 


est ignoscere, In voluntate pronieremur, in venia C 


abutimur. Vis scire quid velit Apostolus? junge 
quod sequitur ; Volo autem onines homines esse sie- 
vt meipsum (I Cor. vn, 7). Beatus qui Pauli similis 


erit. Felix qui audit Apostolum prweipientem, non 


ignoscentem. Hoc, tnquit, volo, hoc de>idero, ut 
umitatores mei sitis, sicut et ego Christi. Ile virgo 
de Virgine, de incorrupla incorruptus. Nos quia 


nomines sumus, et nativitatem Salvatoris non pos- 


sumus imitari, imitemur saltem conversationem. 
Illud divinitatis est et beatitudinis, hoc humane 
conditionis est et laboris, Volo omnes homines si- 
miles mei esse, ut dum mei similes sunt, similes 
ſiant et Christi, cujus ego similis sum. Oui enim in 
Chr islum credit, debet sicut ille ambulavit et ipse am- 


regina a dexiris luis, in vestitu deaurato, circumdata 
varietate (Psal. Xlr, 10). Et Petrus Apostblas, Sie- 
ut coheredes, ait, multiplicis gratie Dei (1 Pet. 
in, 7). Quod sigaificantius 4 Grzce dicitur romOng, 
id est, vari. | 

9, Sequitur : Dico antem innuptis et viduis : Bonum 
est eis, gi sie permanserint , ut ego. Si autem non ze 
continent, nubant. Melius enim est nubere, quam uri 
(1 Cor. vn, 8). Postquam nuptis concesserat usum 
conjugii, et ostenderat ipse quid vellet, quidve con- 
cederet , transit ad innuptas , et viduas, et sui pro- 
ponit exemplum , et ſelices vocat, $i sie permanse- 
rint. Si autem non ze continent , nubant ; idipsum 
quod supra, Propter ſornicationes autem, Et, Ne 
tentet vos Satanas, propter incontinentiam restram. 
Reddiique causam , eur dixerit, Si se non continent, 
nubant. Melins est enim nubere , quam uri. Ideo me- 
lius est nubere ; quia pejus est uri. Tolle ardorem 
libidinis, et non dicet, melins At nubere. Melius enim 


semper ad comparationem deteriofis respieit, non 


ad simplicitatem incomparalrfis per se boni. Velut 


si diceret: Melius est unum oculum habere , quam 


nullum: e melius est uno inniti pede , et alteram 
partem corporis baculo sustentare, quam fractis 
cruribus repere. Quid ais, Apostole? Non tibi credo 
dicenti, Etsi imperitus sermone, non tamen scientia. 
Quomodo illud de humilitate descendit , Quia non 


aum dignus vocari Apostolus. Et, Miki minimo omnium 


Aposiolorim. Et, Tamquam abortivo, sie et hoc hu- 


bulare (I Joan. 1, 6). Sed unusquizque proprium do- D militatis dictum ( puto. Nosti sermonum proprieta- 


num habet ex Deo : alius quidem sic, alius autem sic 
(Cor. vn, 7). > Quid, inquit, velim; perspicuum 
est. Sed quoniam in Ecclesia diversa sunt dona, 
concedo et nuptias, ne videar damnare naturam. 


Nos ſri codices elegantius, cum exposuerit 8e ipse 
qui sci psit. 

S In Veronens|, et S. Cruels mes. omnium asti- 
quissimis. is hc. interseruntur: In precepto gloria, 
in indulgentia viz remissio. Coronat quod precipit, no- 
tat ad pcenitentiam quod rel .at. [bj summa action's est, 
penam erad ere; hic coronam adeptum ſuisse, res debili, 
Diversis itineribus indulgentia currit et gratia, Quid, 
Inquit, eto. . g 
a Erat antea nuptiarum, minus bene. 

Hodierna Graca exemplaria ſere præſerunt a- 


tes, quamobrem, et de Epimenide, et de Menandro, 


et 251 de Arato qu rdam sumis testimonia. Ubi de 


continentia loqueris et virginitate: Bonum est, ais, 
homini mnlierem non tangere. EI, Bonum ext eis, 8 


pero; Fg. Faro gurroc TOULON» Vulgata quoque 
gratiæ vite, quo fraudi fut Victoria, qui laudari 
putavit Petri epistolat c. i, versum 10, ubi Grarcus 
ac Latinus mul iplicem gratium dicunt. Inde snperio« 
rem vocem cohæredes neces-ario mutandem censuit 
in dispensatores, ex utgeque textu, aique in Apolog, 
quidem ad Pammachiaum, sive epist. 48, ita ex pre- 
concepta opinione mutavit. 

e Martian, Melins est enim uno, etc. Et mox grid 
agis, Apoxtole, etc. 

f Anlea erat pula, renuentibus mss. 
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sic permanserint ut ego. Et, Puto hoc bonum eis esse A ras: tamen dicam quod sentio: loquar quod me 


propter inslantem necessitatem. Et, Quia bonum est 
homini sic esse. Ubi ad nuptias venis, non dicis, bo- 
num est nubere , quia non potes jungere, quam uri; 
sed dicis : Melius est nubere quam uri. Si per se 
nupiiz sunt bone, noli illas incendio comparare : 
sed dic simpliciter, bonum est nubere. Suspecta est 
mihi bonitas ejus rei, quam magnitudo alterius mali, 
malum esse cogit inſerius. Ego autem non levius 
malum, sed simplex per se bonum volo. 

10. Mulieres fideles junciæ infidelibus. Matrone 
8&viture in Hieronymum. Abraham adjurat servum 
in Chrisio.— llucusque primum capitulum edissertum 
est, veniamus ad sequentia. His autem qui matrimo- 
nio juncti unt, precipio non ego, sed Dominus, uxo- 


Apostolus docuit, non illas justitiz esse, sed iniqui- 
tatis ; non lucis, sed tenebrarum ; non Christi, sed 
Belial ; non templa Dei viventis , sed ſana et idola 
mortuorum. Vis apertius discere , quod Christiane 
omnino non licest Ethnico nubere? Audi eumdem 


Apostolum, Mulier, inquit, alligata est © quanto em- 


pore vir ejus vivit ; quod si dormierit vir ejus, liberal 
este cui vult nubal, tantum in Domino (I Cor. vn, 39), 
id est, Christiano. Qui secundas tertiasque nuptias 
concedit in Domino, primas cum Ethnico prohibet, 
Unde , et Abraham adjurat servum in ſemore suo, 


hoe est, in Christo, qui de ejus erat semine nascitu- 


rus, ut ſilio suo Isaac alienigenam non adducat ux6- 
rem. Et Ezras offensam Dei hujuscemodi uxorum 


rem a viro non discedere. Ouod si discesserit, manere g; repudiatione compescit (II Esdy. x). Et Malachiat 


innuplam , aut viro suo reconciliari: Et vir uzorem * 
non dimittat. Nam ceteris ego dico, non Dominus : 
Si quis ſrater uzorem habet infidelem, et hc consentit 


' habitare cum illo, non dimittet illam ; et cœtera usque 


ad eum locum, ubi ait: Unusquisque 8icut vocavit eum 
Deus, ita ambulet, et 8icut in omnibus Ecclesiis doceo 
(I Cor. vn, 10 seqq.). Hic locus ad præsentem con- 
troversiam non pertinet. Docet enim juxta senten- 
lam Domini , uxorem, excepla causa ſornicationis, 
non repudiandam, et repudiatam, vivo marito, alteri 
non nubere , aut cerle viro suo reconciliari debere. 
His autem quos in matrimonio deprehendisset ſides, 
hoc est, si unus credidisset e duobus , precipit ne 
credens repudiet non eredentein. Causisque exposi- 
tis, quod candidatus (idei sit inſidelis, si nolit a cre- 
dente discedere: e contrario jubel, si infidelis repu- 
diet fidelem propter ſidem Christi, discedere debere 
credeniem, ne [Al. nec] conjugem præſerat | Al. præ- 
ſerre] Christo, cui etiam anima postponenda est. At 
nunc pleræque contemnentes Apostoli jussionem , 
junguntur gentilibus , et templa Christi idolis pro- 


$tituunt; nec intelligunt se corporis ejus pariem esse, 


cujus et coslz sunt. Ignoscit Apostolus inſidelium 
conjunctioni, que habentes 252 maritos, in Chris- 
tum postea crediderunt; non his, quz cum Christia- 
nz essent, nupserunt gentilibus, ad quas alibi loqui- 
tur; Nolite jugum ducere cum in ſidelibus. Que enim 
participatio jus titiæ cum iniquitate? aut quæ 80cielas 
luci ad tenebras? Ou autem conrentio b Christi ad 


propheta, Preraricatus est, inquit, Judas, et abomi- 
nationem ſecit in Israel et in Jerusalem. Polluit enim 
sanclum Domini, et dilexit, et habuit filiam Dei alieni. 
Disperdat Dominus virum qui ſecerit hoc, magistrum, 
et discipulum, de Tabernaculis Jacob ; 4 et ofſerentem 


munera Domino virtutum (Malach. u, 11, 12). He 
jdcirco dixi , ut qui nuptias virginitati comparant, 


sciant saltem tales nuptias digamiz et trigamiæ sub- 
jiciendas. _ 


11. Intelligentiam suam reprehendendam pulal. 


Fides proprie Christianorum est. — Ad superiorem 
disputationem , in qua docuerat fidelem ab inlideli 
non debere discedere, sed permanere in matrimonio 
sieut eos invenisset ſides, et unumquemque vel c- 


C libem , vel maritum ita durare, ut esset Christi bap- 


tismate deprehensus , infert subito parabolas 233 
circumcisi et Ethnici , servi et liberi : et sub meta- 


phora earum de nuptis disputat et innuptis. Circum- 


cisus aliquis rocatus est, non adducat preputium. In 
preputio vocalus est, non circumcidatur. Circumcisio 
nihil est, et preputium nihiſ est; sed observatio man- 
datorum Dei. Unusquisque in qua vocatione vocatus 
est, in ea permaneat. Servus vocatus es , non sit tibi 
cure. Sed et i potes liber fieri, magis utere. (ui enim 
in Domino vocatus est servus , libertus est Domini. 
Similiter et qui liber vocatus est, servus est Chrisli. 


Pretio empti estis : nolile fieri servi hominum. Unus- 


quisque © eryo in quo vocatus est ſrater , in eo perma- 
neat apud Deum (I Cor. vn, 18 et 8eqq.). Ac primum, 


Belial? aut qua pars fideli cum infideli? Qui autem D quia nonnullos hanc intelligentiam reprehensuros 


consensus lemplo Dei cum idolis ? Vos enim estis lem- 
plum Dei vivi (II Cor. vi, 14 et seqq.). Licet enim in 
me $:evituras sciam plurimas matronarum : licet 
cadem impudentia qua Dominum contempserunt, in 
me pulicem et Christianorum minimum debacchatu- 


uam neque 
ulgata ha- 


« Expunximus hinc vocem suam, 
nostri codices, nec denique hodierna 
bent. 

* Nostri codices constanter habent Christo et Be- 
liar : juxia Grwc., Xpurro np; pelinp ; Sed et Belic 
pro Belial invenimus. 

© Vietorius addit (eqi, ut cum Vulgata faciat, nam 
in Gracis exemplaribus sæpius rh vouw deest, nec 
Hieronymiani mss. hoc loco habent, Caganatensis 


arbitror, interrogare libet quæ sit consequentia , ut 
de maritis et uxoribus disputans, repente transiret 
ad comparationem Judzi et Ethnici, servi et liberi: 
et rursum, hae disputatione ſinita, rediret ad virgines 


dicens : De rirginibus autem prœceptum Domini non 


paulo post, id est Christiano, non Ethnico, qui secun- 
das, etc. | 
© Casanatensis male, et non offerentem. a 
* Yoculam ergo nec Grzcus habet, nec mss. Hiero- 


nymiani, tum fratres plurium numero, non frater _ 


habent hic atque inſra cum Græto itidem dre! 
Denique pro que sit consequentia, legual, qua 84 con- 
$equens 8enteniia. 
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habeo (I Cor. vn, 5). Quid sibi vult inter conjugia et A uxorem, in eo permaneat , in quo Yocatus est. Ac 


virginitatem, Judzi et Ethnici, ser vi liberique colla- 
tio? Secundo quomodo possit intelligi , Circumcisns 
aliquis rocatus est uon adducat preputium (1bid.,18)! 


| Numquid qui semel amputatum habet preputium , 


* potest si velit rursus illud adducere ? Deinde quo 
sensu exponendum sit, Qui enim in Domino vocatus 
es! servus, libertus est Domini? Similiter qui liber vo- 
catus est, servus est Christi (Ibid., 22)? Quarto, quo- 
modo ille qui præcepit servis obedire dominis car - 
nalibus, nunc dicat : Nolite fieri servi hominum (Ibid., 
23)! Ad exiremum , quid pertineat ad servitulem , 
vel circumcisionem, Unusquisque in quo vocatus est 
ſrater, in eo permaneat apud Deum? Nam et contra- 
rium est superiori sententi:e. Si enim illud audivi- 


per hoe non tam virgines cogit, ut nubant , quam 


repudia prohibet. Et sicut habentibus uxores tollit 
licentiam dimittendi eas, sie virginibus nubendi am- 


putat ſacultatem. Servus vocatus es, non sit tibi cure; 


sed et si potes liber fieri, magis utere. Etiam si habes, 
inquit, uxorem , et illi alligatus es, et solvis debi- 
tum, et non habes tui corporis potesiſem ; atque 
(ut maniſestius loquar) servus uxoris es, noli propier 
hoc habere tristitiam, nec de amissa virginitate su- 
spires. Sed eam si potes causas aliquas invenire 
dissidii, ut libertate pudicitiz perſruaris, noli salu-' 
tem tuam cum alterius interitu quzrere. Habeio 
paulisper uxorem, nec præcurras morantem: ex- 
specta dum sequitur. Si egeris palienter , conjux 


mus: Nolite fieri servi hominum , qua ratione possu- B mutabitur in sororem. Oui enim in Domino rocatus 


mus in ea permanere yocatione qua vocati sumus, 


cum multi crediderint habentes carnales dominos, - 


quibus nunc servire prohibentur ? Porro ad circum- 
cisionem quid facit permanere in ea vocatione , in 
quo vocati sumus, cum in alio loco idem Apostolus 
clamitet: Ecce ego Paulus dico vobis , quoniam si 
circumcidamini , Christus robis nihil proderit (Galat. 
v, 2)? Restat igitur , ut circumcisio 254 et præ- 
putium, servus et liber, superiori Sensui coapten- 
tur, et de antecedentibus pendeant. “ Circumcizus 
aliquis vocatus est, non adducat præputium. EO, 
jaquit, tempore quo vocatus es, et credidisti in 


Christum , $i circumcisus vocatus es ab uxore , et 


celebs eras: noli ducere uxorem, hoc est, noli ad- 


ducere præputium, ne circumcisionis et pudicitiæ C Ac ne ſorsitan in eo, quod supra dixerat, Servus vo- 75 


libertatem oneres sarcina nuptiarum. Rursum si in 
præputio quis yocalus est, non circumcidatur. Habe- 
bas, inquit , uxorem, cum credidisti : noli fidem” 
Christi pulare causam dissidii, quia in pace vocavit 
nos Deus; Circumcisio nihil est, et preputium nihil 
est; sed observatio mandatorum Dei (Ibid., 19). Nihil 
enim prodest absque operibus ccelibatus, et nuptiæ, 
cum etiam ſides, quæ proprie Christianorum est, si 
opera non habuerit , mortua esse dicaltur; et hac 


quoque Vestz , et Junonis univiræ in 
Sanctarum queant ordine numerari. Unusquisque in 
qua vocatione vocatus est, in ea permaneat (Ibid., 24). 
Quando credidit , sive habebat , sive non habebat 


J 


« Sentit superadduci præputium non posse, con- D carnes desiderans. .. accepit coturnices, et usque ad | 


tra quam alibi plus fortasse quam satis diximus. Vi- 
de ejus loci interpretes. ; 

d In Veronensi et Cisterciensi omnium antiquissimis 
mss. isth:ec subduntur: De Circumcisionis cognomina- 
tione ſerius libidinis docet,quiailla pars corporis truncan- 
da ext, cujus exspectatur in rebus erubescendis pericutum. 
Ipse inſra llierunymus, discant prius ſerias nuptiarum. 

© Hlaud dubium quin peccatur1, aut Demon, cu- 


jus Pharao iypum gerit. Solemnis hæc apud veteres 


allegoria. 

4 Hucusque obtinuit carnes rarias, iameisi Farias 
in mss. plerisque inveniri ipse Mruaneus ſatcatur. 
lia equidem duo nostri preestamissimi, a quorum 
lide non est recedendum. Tantum acpirare malui 
Pharias : sieque explico appellatas ex loco ubi car- 
nes Hebrzus populus concupivit: id est in solitudine 
Pharan, ubi ſastidiens cœlestem panem, et Ægyptiorum 


est servus, libertus est Domini : similiter qui liber vo- 
vatus est, servus est Christi. Reddit causas cur nolit 
uxores deseri. Ideireo ait: Præeipio, ui in Christum 
de gentilitate credentes inita ante dem matrimonia 
non relinquant : quia qui 255 nxorem habens cre- 
didit, non tanto Dei zervitio detinetur, quanto virgi- 
nes et innuptæ; sed quodammodo est liberior , et 
servitutis illi frena laxantur: et dum uxoris est ser- 
vus, ut ita dicam , libertus est Domini. Porro qui 
uxorem non habens, credidit , et liber a servitute 
conjugii vocatus est a Domino, ille vere servus est 
Christi. Quanta ſelicitas , non uxoris servum esse, 
sed Christi; non carni servire, sed spiritui! Qui 
enim adhæret Domino, unus spiritus est (I Cor. vi. 17). 


calus es, non sit tibi curq: sed el si potes liber fieri , 
magis ulere , Suggillasse continentiam videretur , et 


in ſamulatum nos tradidisse conjugum, inſert senten- 


tiam, que omnem ampuſet cavillationem : Pretio 
empti eslis , nolite fieri serri hominum. Redempli su- 
mus pretiosissimo sanguine Christi: immolatus est 
pro nobis agnus, et aspersi ealidiss imo rore hyssopi, 
omnem pituilam noxiæ voluptalis excoximus. Quibus 


in baplismate mortuus est, Pharao „et universus 


ejus suſlocatus est exercitus , cur rursum Ægyptum 

quzerimus, et post manna, Angelorum cibum, allia et 

cepe et pepones, et d carnes Pharias suspiramus ? 
12. Quare Deus virginitatem non precepit. Feria 


nauseam et vomitum devorat, eie., quedmadmodum ab 
ipso Hieronymo explicatum est in Epistola de Man- 
sionibus, mans. xm. Vide Num. xv1, versu 13 et-eg. 
Ceterum scio Pharias vulgo pro Pharaonicas aceipi 
juxta illud Prudentii in Apotheosi : 


Hæe regis Pharii reguum ferale resolvit. 


Et carnes varias suspiramus. Ita legit codex ms. 
Sangermanensis, et alter Carnutensis. Corbeiensis 
autem prima manu, et carnes Farias suspiramus; sed 
Farias mutavit recentior manus in varias, addens in 
margine, id est Faraonicas, Unus Regius, et alter 
Colbertinus, legunt ambo, et carnes Pharaoniticas, 
Unus monasterii nostri S. Petri Carnutensis, et car- 
nes ſerinas, D-nique codex S. Ebrulphi, et carnes 
varias, hoc est Pharaoniticas. Hane codicum mss. dis- 
Sonantiam hoc loco docere voluimus Lectorem cu- 
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nuptiarum que? Quare plus amat virgines Christus. A pedit nubere. Quibus ille respondit: Non omnes t4- 


Signi ſic antia verborum consideranda. — Maritorum ct 
continentium disputatione premissa , tandem ad 
virgines venil, et ait: De virginibus autem preceptum 
Domini non habeo ; consitium aufem do, tamquam mi- 
s&ricordiam consecutus a Domino, ut 8im fidelis. 
Existimo ergo hoc bonum esse propter instantem neces- 
viiatem, * quoniam bonum es! homini sic esse (I Cor. 
vn, 25, 26). Ilie adrersarius tota exsultatione bae- 
chatur : hoe velut ſortissimo ariete, virginitatis 
murum quatiens : « Ecce, inquit, Apostolus profite- 
tur de virginibus, Domini se non habere prweeptum: 
et qui cum aucioritate de maritis et uxoribus jus- 
serat, non audet imperare quod Dominus non præ- 
cepit. Et recte. Quod enim preecipitur, imperatur : 


piunt verbum, sed quibus datum est. Sunt enim eunuchi, 
qui de utero matris ita nati sunt; et sunt eunuchi, qui 


ab hominibns ennuchiaati unt; et sunt eunuchi, qui & | 


castrarerunt propter 287 regnum cœlorum. Qui po- 
test enpere, capiat (Matth. x1x, 10 seng.) . In prapa⸗ 
tuto est eur Apostolus dixerit, De virginibas autem 
preeceptam Domini non habeo ; proſecto quia præmi- 
Serat Dominus: Non omnes rapiunt rerbum, zed qui- 
bus datum est. Et, qui potest  capere, capiat. Pro- 
ponit &ywwftrn; premium, invitat ad cursum, 
tenet in manu virginitatis braviam : ostendit pu- 
rissimam ſontem, ct clamfitat : Qui 8itie, reniat, et 
bibat. Qui potest capere, cnpiat (Joan. vn, 37). Non 
dicit, velitis, nolitis bibendum vobis est, atque 


quod imperatur, necesse est fieri : quod necesse est B currendum : sed qui voluerit, qui potnerit cuf- 


Heri, nisi flat, pœnam habet. Frustta enim jubetur, 
nod in arbitrio ejns ponitur, eui jussum est. 3 
256 Si virginitatem Dominus imperasset, videbatur 
nuptias condemnare, et hominum auſerre semina- 
rium, unde et ipsa virginitas naseitur. Si præœeidis- 
set radicem, quomodo fruges quzreret? Nisi ante 
fundamenta jecisset, qua ratione xdificium exstrue- 
ret, et operturum enneta desuper culmen imponeret ? 
Multo labore ſossorum subvertuntur montes : b ter- 
rarum pene inferna penetrantur, ut inveniatur au- 
rum. Cumque de gronis minutissimis prius confla- 
Uone ſornacis, deinde callida ortificis manu fnerit 
monile compacium ;. non ille beatus vocatur, qui de 
luto excrevit aurum, sed qui auri utitur pulchritu- 


rere, aique potare, ille vincet, ille sauabitur. Et 
ideo plus amat virgines Christus, quia sponte ul. 
buunt, quod sibi non fuerat imperatum. Majorisque 
gratize est, offerre quod non debeas, quam reddert 
quod exigaris. Apostoli uxoris onera contemplatl: 
Si talis est, inqutunt, causa hominis cum urore, Hol 
expedit nubere. Qunrum Dominus sententiam pro- 
bans : Reete quidem sentitis, ait, quod non expediat 
homini ad celorum regna tendenti, aceipere mo- 
fem; sed diſficilts res est, et non omnes caplum 
verbum istud, verum quibus datum est. Allos eu- 
nuchos natura facit, aſios vis hominam. Mihi iff 


eunuchi placent, quos castravit non necessitas , sed 


voluntas. Libenter illos in meos sinus reeipio, qul 8e 


dine. Noli igitur admirari, si inter titiflationes car- C castraverunt propter regna eœlorum, ei ob mei cul 


nis, et incenti va vitiorum, Angelorum vitam non 
exigimur, sed docemur. Quia ubi consilium datur, 
offerentis arbitrium est: ubi præceptum, necessitas 
est © $ervientis. Preceptum, inquit, Domini non ha- 
beo; cousilium autem do, tamquam misericordian con - 
secutus a Domino (I Cor. vn, 25). Si non habes præ- 
ceptum Domini, quare andes dare consilium, de quo 
non habes jnssionem? Respondebit mihi Apostolus: 
Et vis ut ego jubeam, quod Dominus obtulit potius, 


quam precepit? Hle creator et fignlus sciens ſragi- 


litatem vasculi, quod operatus est, virginitatem in 
audientis potestate dimisit, et ego Doctor Gentium, 
qui omnibus omnia ſactus sum (1 Cor. , 22), ut 
omnes lucriſacerem, onus perpeluz castitatis statim 


tum noluerunt esse quod mati sunt. Simulque trac- 


landa sententia : Oui se, inquit, castrarerunt propter , 


regna cœlorum. Si castrati mereedem habent regnl 
celorum, ergo qui se non castraverunt, locum non 
possunt accipere castratorum. (ui potest, inquit, ca- 
pere, capiat. Grandis fidei est, grandisque virtutis, 
Dei templum esse. purissimum, totum se hotocat- 
stum offerre Domino ; et juxta eumdem Apostulum, 
esse sanetum et corpore et spiritu. Hi sunt eonnchi, 
qui se lignum aridum ob sterilitatem putantes, au- 
diunt per I-aiam (Cap. 1, quod pro fltis et fitiabvs 
locum in ecelis habemt poratum. Horum typus est 
Abdemelech (Mes. Abdamelech] ennuchus in Jere- 


mia (Cap. xxvin); et spado ille regina Candacis in 


ju priucipio, credemium imponam cer vieibus inſir- D Aciis Apostolorum (Cap. um), qui ob robur fidei, 


morum? Discant prius ſerias nupttarum, yacent ad 
tempus ora tioni, nt accepto gustu pudicitiæ, id sem- 
per babere desidereat, quo ad modicum delectati 
sunt. Dominus tentatns a Phariszis , utrum secun- 
dum legem Moysi uxores liceret dimittere, omnino 
fieri prohibuit. Quod discipuli considerantes, dixe- 
runt ei: St talis est causa hominis cum uxore, non ex- 


riosum, ut ex tanta varielate conjieiat manta Sil 
in aliis sentendiis minoris moment Sylva variarum 
leclivaum , quarum tamen non meminimus. 
Martian. 
* Ye pericopa, quoniau bonum est homint oe esse, 
in vo ut codicibus non iavenitur. 
us vocem ferrarum ex consensu mss. et 


viri nomen obtinuit. Ad hos et 4 Clemens 288 suc- 
cessor Apostoli Petri, cujus Paulus apoxtulus me- 
minit, seribit Epistelas, onmemque pene sermouen 
suum de virginitatis puritste comexit + et deinceps 
multi Apostolici, et Martyres et illustres tant sanell- 
late quam eloquentia viri, quos ex propriis scriptis 
nosse perfacite est. Existimo enim, imuft, for 


veteri cditione. 

Duo prestantiores mss., necessilas est $ervituris. 

4 Pro virginitate locatum. fuisse S. Gememem 
per Epistolas suas teStatar atiam S. E nius He- 
res. 50, e. xv, et locus quidem ejusmtdi occurrit in 
priori sua ad Corinthios. 

* Impressi hoc opus bonum, etc, ; sed opus redith- 
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opus bonum eve propter instantem necessitarem (I Cor. A parco. Sic, ait, obtendo earnis (ribulationem , quasi 


vn, 28), Ou est illa necessitas que, spreto vin- 
culo conjugali , virginitatis appetit libertatem? Ve 
pregnantibus et nutrienibus in flo die ( Math, xx1v, 
13; Mare. xm, 14; Luc. xx1, 23). Non bie scorta, 
non hie ſupanaria condemnantur, de quorumd dam- 
natione nuſſa dubitatio est: sed uteri tamescentes ; 
et inſantum vagitus, et ſruetus atque opera nuptia- 
rum. Ouo um bonum est Romi ni sic ese (1 Cor: m1, 
26). Si vonum est homini sie esse, malum est ergo 
homini sie non esse. Alligatus es urori, noli querere 
tolntionem. Solutus es ab nxore, noli querere urrem 
(IMd., 27). Habet anusquisqne nostrum terminos 
suos: redde mihi meum, et tuum tene. Si alligatus es 
uxori, ne ii des repudium. Si solutus sum ab nxo- 
re, non que ram utorem. Ut ego non solvo conſugia, 
si semel gata sunt; ita tn non liges quod solutmm 
est. Simulque $ignificantia consideranda verborum 
est. Qai utorem habet, ut debitor dieitur, et esse 
in præputſo, et servus uxoris, et quod malorum 
serwrum est, alfigatus. Yui autem sine uxore est, 


primum nullius debitor est, deinde eireumeisus, ter- 


tio liber, ad extremum solutus. 

13. Virgines inceste si nupserint post consecrutio- 
nem. Tempus vice omne breve est. Præceptor Hiero- 
nymi Gregorins Nazianzenus. Virginitas quæ sit hostia 
Christi. Quid intersit inter nuptias et virginitatem.— 
Curramus per reliqua, neque enim nos patitur ma- 
gnitndo voluminis dintius in singulis immorari. Si 
autem acceperis nxorem, non pęccasti. Allud est non 
peccare, aliud beneſatere. E. 
peccavit (Al. peceabit]J. Non illa virgo; que se semel 
Dei cuſtui dedicavit : harum enim si qua nupserit, 
hahebit damnati-mem , quia primam fidem irritam 
ſecit. Si autem hoe de viduis dictum objecerit , 
quanto magis de virginfbus prevalebit, eum etiam 
his non Heat, quibus aliquando licuit! Virgines 
enim, quæ post conserrationem nupserint, non tam 
aduttere sunt, quam inrestæ. Ac ne videretur in eo 
quod dixerat : Et si nnpserit rirgo, non peccavit, 289 
rursum celihes ad nuptias provocare, statim se re- 
ſrenat I At. refrenavit], et aliud inferendo, infirmavit 
quod concesserat, dicens : Tribulationem tamen car- 
nis habebunt khujusmodi. Qui sunt isti qui tribulatio- 
nem earnis habebunt? Quibus supra indulserat : Si 
acceperts mrorem, non peccavii ; et si nupserit virgo z 
non peccavit [ Al. peccabit] : tridatutionem lamen car- 
nis habebun' hujasmodi. Nos ignari rerum, putaba- 
mus nuptias saſtem carnis habere etiam. Si autem 
nubentibas etlam in carne iribulatio est, in qua 
sola videhantur habere deli las, quid erit reliquum 
propter quod nubant, cum et in spirhu, et in ani- 
ma, et in ipsa carne tributatio sit? Ego autem vobis 


dare, tum nostri codices docuerunt, tum Gracus 
uuSque textus. Alia quadam miuoris momenti 
supra aique infra emendamns. . 
* Vexonensis, wt et qui habent. Cræc., iv u ct. 
d Indicat ſoriasse poema a de Virginitale 
S&rTiptum a Tertulliano in adotescentia ; neque enim 
lusisse dici potest in eo libro qui Exhortatio ad custi 


non majora sint propter quze nubere non debeatis. 
Igitur hoe dico, ſratres : Tempus breve est. Religuum 
ext, à wt qui habent nxores, sic aint tamquam non ba- 
bentes. Nequaquam jam de virginibus disputo, quos 
nulia ambiguitas est esse ſelices. Ad maritos venio; 
Tempus breve eq, Dominus prope est. Etiamsi 
nongentis viveremus annis , ut antiqui homines , 
tamen breve putandum esset, quod haberet aliquan- 
do finem , et esse cexsaret. Nune vero cum brevis 
sit non iam laetitia, quam tributatio nuptiasrum, quid 
accipimus uxores, quas cogemur eito amiltere ? Et 
qui fend, inquit, et gaudent, of emunt, ot ntuntur hoc 
mundo, sic int, quasi non fleant; gandennt, mant, 
tan / ur hoc mundo. Præterii enim fiqura knjus mundi 


B (1 Cor. vn, 30); Si mundus transit, quo universa 


clauduntvr : immo ſigura et eonversatio hujus mun- 
di, quasi nubes, preterit, inter extera mundi opera 
et nupti pra-teribunt. Neque enim erunt post re- 
surreetionem conjugia, Si autem mors ſinis est nu- 
ptiarum : cur necessitatem non in vofuntatem ver- 
iimns ? Ei quod invitis extorquendum est, eur non 
spe premiorum offerimns Deo! Ouf sine wore est, 
wolficitns ext que Domini sunt, qromedo pl et Deo. 
Oui autem cum nr eit, golieitus es quem aunt mun- 
di, qtronrodo placrut nrori, et diviews est. Intueamur 
eurarum virginis, maritique 200 distantias. Virgo 
Domino, marius axort plaeere desiderat, et ut axort 
pfaceat, 8officitns est de his que sunt mundi, que 
cum mundo utique transiturn sunt: et diriens est, 


i _nnpserit virgo, non C in multas $cilicet sollieitudinum partes, miseriarum- 


que distraetus. Non est hujus loci nuptiarum angu- 
stias deseribere, ei quasi in communibus loeis rhe- 
torico exsultare sermone. Plenius super bac re 
contra Helridinm, et in eo libro quem ad Eusto- 
chium seripsi, arbitror absolutum. Certe et Tertal- 
Hanus eum adhue esset adolescens > lusit in hae 
materia. Et præceptor meus Gregorius Nazianzenus 
virginitatem et nnptias disserens, Greis versibus 
explicavit. Nune inud breviter admoneo, in Latinis 
codieibus hune forum ſta fegi : Divisa est © virgo of 
mulier. Qaod quamquam habeat suum sensum, et a 
me quoque pro qualitate loci sie edisserium sit, 
tamen non est Apostolicze veritatis. Siquidem Apo- 
Stolus ita seripsit, ut supra lraustulimus: Sollicitug 


D ert que sunt mundi, quomods placeat uxori , et diviaus 


est; ei hac sententia definita, iransgreditur sd vir- 
gines et continentes, ei ail : Mulier innupia, et virgo 
cogilat que unt Domini, ul git vancta corpore ei 
spiritu. Non omnis innupta, et virgo est. Jun autem 
virgo, ulique et innupta est. Quamquam ob efrgan- 
liam dietionis potuerit id ipsum ahtero verbo repe- 
lere, mulier innupta et virgo : vel certe deſinire vo- 


lalem inscribiiur, et sub vitæ ſinem compositus est, 

et'praierea de molestiis nuytiarum ex pans = 

bat, teste ipso Hicronyws. Mox additud | 

in nullis inss. iuveulnus. | ; | 
© Mss. ut in textu habelur. , el virgo. Eum 

seusum edisscruit lib. contra Uelvi „el in epist. 

22, ad Eustochium, quam vide num. 21, not. e. 
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luisse quid esset innupta, id est, virgo : ne mereiri- A duplexque ei incumbit necessitas, ant aceipiendæ 


ces putemus innuptas, nulli certo matrimonio co- 
pulatas. Quid ergo cogitat innupta et virgo? Que 
Domini sunt, ut sit sancta et corpore et spiritu. Ut 


nibil aliud esset, ut nulla merces virginem amplior 
sequeretur, suſſiceret ei bac sola pralatio, cogitare 


que Domini sunt. Statimque docet quz sit ipsa 
cogitatio, ut sit sancta corpore et spiritu. Nonnulla: 


quippe supt virgines carne, non spiritu, quarum cor- 


pus integrum est, anima corrupta. Sed illa virginitas 
hostia Christi “est, cujus nec mentem cogitatio, nec 
carnem libido maculavit. E contrario, que nupta 


est, cogitat quæ mundi sunt, quomodo 261 placeat 


viro. Sicut qui uxorem habet, sollicitus est qu 
sunt mundi, quomodo placeat uxori : sie nupta res 
mundi cogitat, quomodo placeat viro. Nos autem 
non sumus de hoe mundo, qui in maligno positus 
est, cujus figura preterit, de quo dicitur ad Aposto- 
los: Si easetis de hoc mundo, amaret [Al. amasset] 
utique mundus, quod suum erat (Joan. xv, 19). Ac ne 
ſorsitan putaretur, onus gravissimum caslitatis no- 
lentibus imponere, statim jungit causas suadendi, 
et aii: Hoc au em ad utilitatem vesiram dico: non ut 
laqueum vobis injiciam, d sed ut ad id quod honestum 
es; et inlenie ſacit servire Domino, absque ulla distra- 
ctione. Proprictatem Gracam Latinus sermo non 
explicat : quibus enim verbis quis possit edicere , 
© nec Th evoxnpor xa evnrporeipov T6 Kupiy anept- 
nder? Unde et in Latinis codicibus, ob translatio- 
nis dilficuliatem, hoc penitus non invenitur. Utamur 
jgitur eo quod vertimus. Non imponit nobis Apo- 
stolus laqueum, nec cogit esse quod nolumus; sed 
sundet quod honestum est et decorum, et intente 
facit servire Domino et semper esse sollicitum, et 
exspeclare 4 paratam Domini voluntatem, ut eum 
quid imperaverit, quasi strenuus, et armatus miles 
Staltim impleat quod præceptum est, et hoc ſaciat 
sine ulla distentione [AL. distentatione | : quæ data 
est secundum Eccles iasten (Cap. in) hominibus hujus 
mundi, ut distendantur in ea *. Si quis autem con- 
siderat virzinem suam, id est, carnem lascivire, 
et ebullire in libidinem, nec reſrenare se potest: 


* Rursum Veronensis et Cisterciensis mss. addunt 


conjugis, 6 aut ruendi ; quod vult faciat, non peccat, 
si nubat : ſaciat, inquit, quod yult, non quod debet. 
Non peccat, si ducit uxorem : non lamen bene ſacit, 
si duxerit. Nam qui statuit in corde zuo firmus, non 
habens necessitalem, k 'poteslatem autem habens sur 
rolun atis, et hoc judicat in corde zuo 8ervare virgi- 
nem suam, bene ſacit. Igitur et qui matrimonio jungit 
rirginem suam, bene ſacit ; et qui non jungit , melius 
ſacit (I Cor. vn, 37, 38). Signanter et proprie supra 
dixerat, Qui ducit uxorem, non peccat : hie Oui serrat 
virginem suam , bene ſacit. Aliud est autem 262 
non peccare, aliud est bene ſacere. Declina, inquit, 
a malo, et ſac bonum (Ps. xxxv1, 27). Illud declina- 
mus, hoe sequimur. In altero initium, in altero 


perſectio est. Verum ne in eo quod dixit, et qui ma- 


trimonio jungit virginem 8uam , bene ſacit, existimet 
aliquis observationem nostram non stare; protinus 


hoc ipsum bonum extenuat, et obumbrat comparatione 


melioris, et dicit : Et qui non jungit, melius ſacit, 
Nisi illaturus esset [A“. fuisset], melius ſacit, num- 


quam premisisset, bene ſacit. Ubi autem bonum et 


melius est, ibi boni et melioris non unum est pre- 
mium : et ubi non unum premium, ibi utique dona di- 
versa. Tantum est igitur inter nuptias et virginitatem, 
quantum inter non peccare, et bene ſacere; immo 
ut levius dicam, quantum inter bonum et melius. 
14. Vidue que pascuniur eleemosynis Ecclesie. 
— Finita disputatione conjugiorum et virginitatis, 
inter utrumque cauto moderamine preceplorum, ut 
nec ad sinistram, nec ad dexteram diverteret, sed 
via regia graderetur, et illud impleret : Nesis justus 
multum ( Eccles. vi, 17), rursum monogamiam diga- 


_ mize comparal, et quomodo nuptias subdiderat vir- * 
ginitati, ita digamiam primis nuptiis subjicit, et ait: 


Muſier alligata est, quanto tempore vir ejus t irit; quod 
8: dormierit vir ejus, liberata est; cui vult nubat, lan- 
tum in Domino. Beatior autem erit, zi sic permanserit, 
secundum consilium meum. Puto autem quod et ego 
spiritum Dei habeam (1 Cor. 39, 40). Concedit se- 
cundas nuptias, sed volentibus, sed his, quæ se 
continere non possunt ; ne luxuriatæ in Christo, uu- 
Y 


cere, posuit Amanuensis GRE. Unde, etc., ut osten - 


arduum et h umanitatem transgrediens prœceptum : D deret, nec legeret. Cæteri omnes codices retinent 


cum jussio fit eviscerat, imperant enim majord viribus 
et de cœyti necessitate s0lvit obnoxium, quie et vitiosa 
trajecuone peccant, et peregrinam operam subo- 


1. 

d Veronensis sed ad id, absque ut, quod nee Græ- 
cus textus habet. Olim addebatur in line, vos ad- 
horter. 

© lobe T6 5g xupoy. Corruptissime Erasm. et Marian. 
more suo hunc locum ediderunt. Primum supplent 
in Latinis, vos adhorter, que non leguntur in mss. 
codicibus; deinde Gracum versiculum totum reci- 
tant, cum Hieronymus altinam partem ejus, non 
expres-am ob iranslationis difficuliatem, tantam re- 
tineat juxta filem ommum exemplarium manuscrip- 
ptorum. Quodque pejus est, non monent Lectorem , 
que addiderint de suo, et obiruderint multa in con- 
textum Hieronymanum , nulla justa necessitate co- 
gente. Notabile porro existimavi, quod legimus in 
codice ms. Sangermanensi, in quo post vocem edi- 


omnia verba Graca, que nos edidimus. MARTIN. 
—Mss. Veronen. et Cistercien. pro evrpoce3per , 
aperie legunt EYIAPEAPON, non diverso quidem seu- 
su, Sed lectione haud spernenda. 

4 Antea erat paratum, renuentibus mss. 

e lierum et pari consensu duo codices Veronensis 
et Cisterciensis addunt : Ebullire dicitur virgo N. R. 
E. (sic forte natura) id est de verecundo : in deside- 


rium carnalis appetentiq ſerrore membrorum, animtr 


vigor exslinguitur. 

{ Casanatensis carnem lascivientem ebullire, eie. 

£ Obtinebat antea incongruo sensu, aut sperne 
pro aut ruendi quod restituimus ex nostrorum om- 
nium mss. fide : qui insuper pro si nubat, legunt 5 
duca! uxorem; et nubere quidem de muliere proprie 
dicitur, non de viro. 

hk lidem mss. potestatem autem habet, et hoc judi- 
cavit, juxta Grecum Exec, et KEXPUNEV. 
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dere velint, habentes damnationem, quod primam A rare non possunt. Simulque considera, quod qua 


fidem irritam ſecerint, et hoc concedit, quia multæ 
abierunt retro post Satanam (I Tim. v. 15). Czte- 
rum beatiores, inquit, erunt, zi sic permanserint : 
continuoque subjungit Apostolicam auctoritatem , 
secundum meum consilium. Porro® ne auctoritas 
Apostoli, quasi hominis, levior videretur, addidit : 
Puto autem quod et ego spiritum Dei habeam. Ubi ad 
continentiam provocal, ibi non hominis, sed Spiritus 
Dei consilium est; ubi autem nubendi concedit ve- 
niam, 283 Spiritum Dei non nominal, sed pruden- 
lia librat convilium, ita Singulis relaxans, ut unus- 


quisque ſerre potest. Juxta hune sensum omnia illa 


sunt accipienda: Nam qua sub viro est mulier, vivente 
riro, alligata est legi : si autem mortuus ſuerit vir, 
zoluta est a lege viri. Igitur, virente viro, vocabitur 
adultera, 8i ſuerit cum alio viro. Si autem mortuus 
ſuerit vir ejus, solula est a lege, ut non sit adultera, si 
ſuerit cum alio viro (Rom. vn, 2, 3). Et illud ad 
Timotheum: Volo ergo juniores viduas nubere, filios 


procreare, matres ſamilias esse, nullam occasionem dare 


adrersario maledicti gratia. Jam enim quedam con- 
vers sunt retro post Satanam (1 Tim. v, 14), et reli- 
qua his similia. Quomodo enim virginibus ob ſor- 
nicationis periculum concedit nuptias, et excusabile 
ſacit , quod per se non appetitur, ita ob eam- 
dem ſornicationem vitandam, concedit viduis se- 
cunda matrimonia. Melius est enim licet alterum 
et tertium, unum virum nosse, quam plurimos : id 
est, tolerabilius est uni homini prostitutam esse, 


duos habuit viros, etiamsi anus sit, ct decrepita, ct 
egens, Ecclesiz stipes non meretur accipere. Si au- 
tem panis illi tollitur eleemosynæ, quanto magis ille 
panis qui de cœlo descendit, quem qui indigne come- 
derit, reus erit violati corporis et sanguinis Christi! 


15. Mulla compulsus est relle Paulus. — Quam- 


quam hc testimonia que supra posui, in quibus 
viduis conceditur, ut si velint, denuo nubant, quidam 
interpretantur super his viduis, quas, amissis maritis, 
Sic invenerit ſides Christi. Nec enim consequens 
esset, ut Apostolus post baptisma viro moriuo, jubeat 
alteri nubere, cum habentibus quoque uxores præ- 
ceperit, ut sic sint, quasi non habentes, et ob hanc 
causam non esse uxorum numerum definitum : quia 


B Post baptisma Christi, etiam $i tertia et quarta uxor 
ſuerit, quasi prima reputetur. Alioqui si post baptis- 


ma, primo mortuo, accipitur secundus, quare non 
secundo, et lertio, di quarto, et quinto f mortuo, 
aceipialur sextus, et reliqui ? Potest enim aceidere, 
ut inſelicitate quadam, vel judicio Dei snccidentis 
nuptias repeiitas, adolescentula plures accipiat viros, 
et anus primo marilo in extrema a:tate viduetur. 
Primus Adam monogamus : secundus agamus. Qui 
digamiam probant, exhibeant tertium Adim diga- 
mum, quem sequantur. Verum ſac ut concesserit 


Paulus secunda matrimonia; eadem lege et tertia con- 


cedit, et quarta, et quotiescumque vir moritur. 
Multa compellitur Apostolus velle, quæ non vult. 
Cireumeidit Timotheum, rasit ipse calvitium, nudi- 


quam multis. Siquidem et illa in Evangelio b Joannis C pedalia exercuit, comam nutrivit, et totondit in 


Samaritana, sextum se maritum habere dicens, ar- 
guitur a Domino, quod non sit vir ejus (Joan. Iv, 
17). Ubi enim numerus maritorum est, ibi vir, qui 
proprie unus est, esse desiit. Una Tosta a principio 
in unam vuxorem versa est. Et erunt, inquit, duo in 
carne una ( Genes. n, 24): non tres, neque quatuor, 


alioquin jam non duo, si plures. Primus Lamech 


sanguinarius et homicida, unam carnem in duas di- 
visit uxores : ſratricidium et digamiam, eadem cata- 
clysmj pœna delevit. De altero septies, de altero se- 
ptuagies septies vindicatum est. Quantum distant in 
numero, 1lamum et in crimine. Quam $ancta sit 4 di- 
gamia, hine ostenditur, quod digamus in clerum eligi 
non potes1, et ideo Apostolus ad Timotheum : Vidua, 


Cenchris. Et cerle castigaverat Galatas, Petrumque 
reprehenderal, quod se propter observationes Judai- 
cas a gentibus seporaret. Quomodo igitur in cteris 
Ecclesi:e di>ciplinis Judeis Judæus, Ethnicis Ethni- 
cus, et omnibus omnia factus est, ut omnes lucriſfa- 
ceret : sie et digamiam 265 concessit incontinenti- 
bus, nec nuptiarum numerum prefinivit, ut dum 
vident sibi mulieres ita post mortem mariti secundum 
concedi, ut tertius quartusque conceditur, erubescant 
alterum accipere, ne trigamis et quadrigamis compa- 


rentur. Ubi enim unus exceditur, nihil reſert secun- 


dus, an tertius sit, quia desinit esse monogamus. 
Omnia licent, sed non omnia expediunt (1 Cor. vi, 12, 
et x, 25). Non damno digamos, immo nec trigamos, 


inquit, eligatur non minus seraginta annorum, qua Det, si dici potest, octogamos : plus aliquid inferam, 


ſuerit uuius viri uxor (1 Tim. », 9). Hie omne præce- 
plum de his est viduis, que Ecclesie pascuntur 
eleemosynis. Et ideirco ætas 264 prascribitur, ut 
illæ tantum accipiant pauperum cibos, quæ jam labo- 


In mss., quomodo enim virginibus ſornicationis 
periculum concedit nuplias........- ia eadem ſornica- 
tio concedit viduis secunda matrimonia. Superior pos! 
vocula in jisdem non habetur. 

b Nomen Joannis in nostris mss. et yeleri ed tione 
quoque desideratur. 

© Legiwus ex emendatissimo Veronensi libro si 
plures pro sed plares. Sequens locus ex Teriniliano 
de Monogamia expressus ubi, Primum, inquit, sce- 
lus homicidium in ſratricidio dedicatum, lum dignum 
8ecundo loco scelus non ſuit, quam du@ nuplie. Semel 


a PAr ROL. XXIII. 


etiam scortatorem recipio penitentem. Ouidquid 
qualiter licet, quali lance pensandum est. 

16. Castitas semper prilata nuptiis. Non est bonus 
duplex numerus. — Sed quoniam ad vetus nos trahit 


tum rim pa sa inslitutio Dei per Lamech, conslitit po- 
sten usque in ſinem gen(ts i/lius, As dilurium tniqui- 
tales provocaverunt, semel deſe nad quales ſuerunt non 
tamen septungies 8(p'ies, quod {uv ma'rmonia mer 
run. 

d Malim cum veleri cditione legi Monggumia pes 
Digamia ; sed ms. non Suffragantur. 

Nostra exemplaria, nec consequeſ esse ul. 5 

Mss., mortwis ; ei mx parti Congtnsn, plures ab- 
jiciat viros pro accipiat; et paulo po, secundus Adam 
virgo pro secundus agamus. 
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Testamentam, et incipiens ab Adam, ad Zachariam A Et vidit Deus quia bonum est, in secundo die hoe 


et Elisabeth pervenit : ac deinde opponit Petrum et 
cxteros apostoios, nos quoque debemus per eadem 
currere vestigia questionum , et docere castitatem 
semper operi nuptiarum ſnisse przelatam. 4e de 
Adam quidem et Eva ilind dicendum, quod ante of- 
ſensam in paradiso virgines ſuerint : post peccatum 
autem, et extra paradisum protinus nuptiæ. Deinde, 
quod hoe ipsum interpretetur Apostolus : Propter 
hoc relinquet homo patrem et matrem » zum, et ad- 
herebit nxori sne, et erunt duo in carne una (FEphes. 
v, 31, ad Gen. u, 24). Statimque subjungit: Sacra- 
mentum hoc magnum est. Ego autem dico in Christo 
et in Eeclesia (Ibid., 32). Christus in carne virgo, in 
spirity monogamus. Unam enim habet Feelesiam, de 


omnino subtraxit: nobis intelligentiam dereli:.quens, 
non esse bonum duplicem namerum , quia abe 
unione dividat, ct prſiguret ſœdera nupttarum, 
Unde in area Noe omnia animalia, quæcummque bina 
ingredinntur, immunda sunt (Gen. vn et vin). Impar 
numerus est mundus. Quamquam in duplici numero 
os!endatur et sliud sacramentum, quod ne in bestiis 
quidem el in immundis avibus digamia comprobala 
Sit. (Bina enim ingrediuntur immunda : et septena 
que munda sunt, ut haberet Noe post diluvium, quod 
de impari numero statim Deo passet offerre. 

17. Si autem transſertur s Enoch, et servatur in 
diluvip Noe, non reor idci-co translatum Enoch, 
quod vxorem habuerit; sed quod primus invocave- 


qua idem Apostolus : Viri, inquit, diligite urores ve- B rit Deum, et crediderit Þ in Creatorem [Al S+lvato- 


strus, tient et Christus Eecclesiam (Ephes. v, 25; Co- 
toss. m1, 19). | $i Christus sanete, si easte, xi absque 
ulla macula Eccles iam diligit : viri quoque in casti- 
tate nxores suas diligant, et sciat unusquisque vas 
suum possidere in sanctiſicatione et honore, non in 
passione desiderii, sieut et gentes, que nescinnt 
Deum: Neque enim vocavit nos Deus in immunditiam, 
zed in ganctiſicationem (I Thess. rv, T) : exwentes nos 
velerem hominem cum overibus suis, et induentes no- 


vm, qui renovatur 288 in cognitionem secundu m ima- 


ginem Creatoris sui: ub non este masculus et ſemina, 
Grecus et Judœus, circumcisio et præputium, barborus 
et Scytha servus et liber, sed omnia et in omnibus Chri- 
stus (Coloss. m, 10, 11). imago Creatoris non habet 


copuſam nuptiarum. Ubi diversitas sexus auſerum, C 


et veteri homine exnimar, et induimur novo, ibi in 
Christum renaseimur virginem, qui et natus ex vir- 
gine, et renatus per virginem est. Qaod autem an: 


 Crescite et multi ylicamimi, ei replete terram (Gen. 1, 


28), necesse fuit prius plantare silvam et crescere, 
ut es quod posten possct excidi. Simnlque consi- 
deranda vis verbi, replete terram. Nupti terram 
replem, virginitas paradisum. Sed a hoe intuendum 
4 damtaxat juxta hebrajcam veritatem, quod cum 
Seriptura in primo, et tertio, ct quarto, et quinto, 
et sexto die, expletis operibus singulorum dixerit : 


n Cusanatensis, et cœteros wpostolos habuisse uro- 
res, nos, eic. 

b Voculam suam nee nostra exemplaria nec Graca 
epistola ad Ephesios habent. = 

e Tantum non expenximmns verde masculus et ſe- 
ming, qu in edits hie intersernntar contra miss. 
ommum, qnos cousulnimus, idem, umme et t-xius 
Pauli ad Colassenses m, 10, cujus hie locus est: 
infra enim nes, io quid de senuum diversitate expo- 
nit Hicronymus, que illis uicumque suflragantur. 
Tam legimus, sed omnia, et in omuibus rum tisdem 
miss, et Graco ſextu. 

4 Hoe non nisi apud LXX ei Arabfcam verste- 
nem addlitür secunda dic, ridit Deus. 

e Scilicet ab unitale. Vide in epistalam 22, ad 
Eustochum pag 101, u. b (n bis col. 406, wor. ©) 

\ Mss., bina enim et bina iugredinntur : mox in 
Gasanatenst Nor nomen desideratur. Crrerum sie 
nterpretantur qui septem numero, non septem pa- 
ia mundorum animatiom in aream ingressa intelli- 
guat, Augustinus de Civitite Dei xv, 27; Ambrosius 


rem], de quo Paulus apostolus in Epistola ad Hebraos 
plemssime docet (Heb. x, 5). Porro Noe, qui quasi 
secunda radix hamano generi servabatur, utique 
eum 267 uvxore ei filiis debait reservari. Quamquam 
in hoc mysterium Seripturarum sit. Arca illa, juxta 
apostolum Petram (1 Pet. ui), typns Ecclesia ſuit, 
in qua octo anime salve facie sunt. Quando ingre- 
ditar in eam Noe, tam ipse, quam filii ejus, ab uxo- 
ribus separantur: quando vero egreditur in terram, 
junguntur paria : et quod in arca, id est, in Ecclesia 
faerat separatum, in mundi conversatione sociatur. 
Simulque si arca plures habait mansiones et nidu- 
los, et bicamerata, et tricamerata, et diversas be- 
stias; et pro qualitateauimalium habitationes quoque 
vel majores vel minores, stimo quod diversi as 
ia mansionum preſiguraverit Eeclesi:e vorietatem. 

18. Comedendarum carnium licentia. — Quod autem 
nobis ohjici!, in eeunda Dei benedietione comedenda- 
rum carniom licentiam datam, que in prima con- 
cessa non ſuerat, sciat quomodo repudium juxta 
cloquſum Salvatoris ab initio non debatur; sed 
propter duritiam cordis nostri, per Moysen humane 
generi eoncessum est; sic et esum Ccarninm usque 
ad diluvium ignotum ſuisse. Post diluvium vero, 
quasi in eremo murmuranti populo coturnices: ita 
dentibus nostris nervos et i virulentias carnis inge- 


de area Noe e. 12. Theodoretus quest. 50 in Genes, 


py ®liiqne. Notum 1amen est, alivs itidem ex antiquis 


seplena paria intelligere. 

* Qui primus invacaverit Deum, aut nomen Do- 
mini, non Enoch fit, Sc Enos, filins Seth. Genes. 
Iv, quem vero trauslatum dicit Seriptura, Genes. v, 
non Enos, sed Enoch, Jared filins, est, de quo in 
Epi-t. ad Heliras Apostolus loquitur, Forte prope- 
ramem Hieronymum fſefellit nominis similitudo. 


b In Creatorem. Falso in edivs legitur in Satrato- 


rem; cum ommes mss. codices retineant, in Create» 
rem. ne mo quidem excepto. Porr Evoch non est 
priums, qui invocavii Deumn , sed Enos filings Seth; 
isi forte intelligat Hieronymus cultum pecutiarem 
fide in Enoch, de quo memmit Apostolus in Epistola 
ad Hebrxos cap. Xi, ubi nibil dicitur de Enos filio 
Seth. Manriax. 2 

i Gravius mavult jurulentas carnes : Cusanatensis 
vir ulentas carnes habet: sed Veronensis f-rme ele- 
guntius ſurulentias carnis. Docent etiam Tertulſi nns 
Ide Jejtniis, Origenes ad Genesis 1. AX, Basilius, 


nme rr enn 
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stas. Docei Apostolus seribens ad Ephesios (Cap. 1), A 20. Corpus Christi mundi debent sumere. — Miror 


Deum proposuisse in adimpletione temporum reca- 
pitulore omnia: et * ad principium trahere in Chri- 
sum Jesum, que sunt super cœlos et super terram. 
Unde et ipse Salvator in Apocalypsi Joannis: Ego 
aum, inquit, « et , initinm et finis (Apoe. 1, 18 et 
In. 45). Ab exordio conditionis humanz, nec car- 


nibus vescebamur, nec dabamus repudinm , nee 


prepmia nobis eripiebantur in signum. Hoc cursu 
usque ad diluvium pervenimus. Post diluviuin autem 
cum datione Legis, quam implere nullus potuit, 
carnes ingeste sunt ad vescendum, ei » repudia 
concessa duritiz , et cultelius cireumeisionis appo- 
situs; quasi Dei manus plus in nobis ereaveri, quam 
necesse est. Postquam autem Christus venit in line 


autem cur Judam et Thamar nobis proposuerit in 
exemplum, nisi forte et meretricibus deleetatur; aut 
oceisum Onam [Me. Aunam], quod fratri semen in- 
viderit : quasi nos qualèmeumque seminis fluxum 
absque liberorum opere comprobemus. Perspieuum 
est de Moyse, quod periclitatng esset in diversorio , 
nisi Sephora, que interpretatyr avis, QGY filium 
circumcidi>set, et preputium nuptiarum culiro Evan- 
gelico desecasset. lte nempe Moyses est, qui cum 
vidisset visionem magnam, et Angelum, sive Do- 


minum loquentem in rubs, nequaquam valuit ad 


eum accedere, nisi solvisset corrigiam calceamenti 
sui, et abjecisset vincula nuptiarum. Nee mirum hoe 


de amico et propheta et legifero Dei, cum omnis © 


temporum, 268 <1 « revolvit ad a, et exiremitatem B populus accessurus ad momtem Sina, et Dei auditu- 


retraxit ad principium : nec repudium nobis dare 
permiltitur, ue circumcidimur, nec comedimus car- 
nes, dicente Apostolo : Bonum es! vinum non bibere, 
et carnes non comedere (Rom. xiv, 21). Et wuum 
enim cum carnibus post diluvium dedicatum est. 
19. Isaac Christi figura. — Quid loquar de Abra- 
bam, ut ipse asserit,{ trigamo, qui signum fidei in 
cireumcisione suscepit“ Si imilamur uxorum iHius 
numerum, imitemur et circumcisionem. Neque enim 
ia parte $ectandus, et in parte repudiandus est. 
Perro Isaac unius Rebecce vir, Christi prefigurat 
Eeclesiam, 4 et digamiz suggillat lasciviam. Si au- 
tem duas bigas uxorum et concubinarumAabuit Ja- 
cob, et non volt adversarins acquiescere, lippien- 


rus eloquiugribus diebus sanetificari jussus sit, 
et se ab AMxoribus abstinere. Quod quidem scimus 
(licet pr:ypostere ſaciam historiæ erdinem confun- 
dere) etiam ad David ſugientem, ab f Achimelech 
sacerdote dictum : Si mundi sunt pueri ab uxoribus ? 
Et ille respondit : Ab heri et nudiustertius (1 Reg. 
xx1, 4). Panes enim propositionis, quasi corpus Chri- 
sti, de uxorum cubilibus consurgentes edere non 
poterant. Et nobis in trausitu est contemplandum 
quod dixit: Si mundi sunt pueri ab nxoribus ? videli- 
cet quod ad munditias corporis Christi. omnis coi- 
ius immundus sit. In lege quoque precipitur, ut 
pontiſex nisi virginem non dueat uxorem (Levit. 
xx1), nee | Ms. ne] viduam arccipiat. Si eadem virgi- 


tem Liam deſormem atque ſetuosamsynagogetypum C nis viduæque conditio est, quare altera recipitur, 


pretulisse; Rachel vero pulchram et diu sterilem, 
Eeclesiæ vignificasse mysterium, sciat, eo tempore 
hoc ſecisse Jacob, quando erat inter Assyrios, et in 
Mesopolamia Laban durissimo domino serviebat. 
Quindo autem Terram sanctam ingredi voluit; et 
in monieGalaad exstruxit acervum testimonii, in quo 
nihil inter sateinas cjus Mesopotamie possessor in- 
venerat, jurans se numquam ad locum in quo ser- 
viorat reversurum ; et ad wrremem Jaboch 2um 
Angelo luctatus, claudicare pit, et chr vebpoy 
[Scil, nervus lemoris] ejus emarcuil, siatimque Joract 
Sortiias est nomen: et lla quondam dilecta conjux, 
pro qua servierat juxta Betrhieem, in qua erat virgi- 
nitatis præco Dominus nasciturus, a ſilio [Scil. Be- 


altera reprobatur? Et sacerdotalis vidaa in domo 
jubetur sedere patris sui, nec seeundum nosse ma- 
trimoninm. Si soror virgo moritur sacerdotis, s quo- 
modo ipse ad patris ac matris exsequias, ta ad eam 
jubetur incedere. Si vero nupta sit, quasi aliena 
contemnitur. Qui uxorem duxerit, ei qui plantaver it 
vineam velut propagines filiorum , prohibetur ad 
bella procedere (Deut. xx). Non enim potest Domini 
servire militix serrus uxoris. Et de speculis mu- 
lierum jejunantium, quasi de purissimis corporibus 
virginum, luter in tabernaculo ſunditur : ct intrinse- 
cus in sanctuario tam Cherubim, quam Prop itiato- 
rium, ei arca leslameuli, et 270 mensa proposi- 
tiovis, et candelabrum, et thuribulum ex auro mun- 


noni] deleris occiditur (Gen. xxxv, 18); et consortia D dissimo sunt. Neque enim in Sancta sanctorum 


Mesopotamiæ Evangelica in civitate moriuntur. 


Carysnstomus, Theodoritns, aliique, ante dilavium 
vescende carnis copiam non esse ſactam. 

Mes. nostri, ad principium retrchere in Christo 
Jem. Vide Tertullianum lib. v in Marcionem. 

W Alibi et in © Veronensi, repudii concessa duritia- 
vel durities. Alii mox creaverint, plurium numero. 

© Ex Tertwlliano de Monogamia expressus est lo- 
cus: Hicit et Apostolus scribens ad Ephesios, Deum 
pro house in semetipso ad dispensationem imp/etionis 
taaperum , ad caput, id est, ad initium reciprocare 
uvamersa in Christo. que sunt super cœlos, et super 
terras in 1p80, $16 et duns Greciae, ummam litteram el 
N gibi induit Dominus, initii et finis concurren- 
trum in se ſiguras, uli quemadmodum & et w, replica- 
tur, ita ostenderet in xe esse, et init decursum ad 


inferri polerat argentum. 


ſinem, et finis recursum ad initium. 
4 Isthre, et digamiæ guggillat lasciviam, peregri- 
nam subolent manum : certe in nullo mss. quibus 


* ulimur, invenjuntur. 


© Veronensis, site Dominum, vel Deum loquentem. 

t Cisanatensis cum veleri editione, Abimelech; 
et paulo post, ad munditiam corporis. 

s Falso legerant hactenus editi, q:.omodo ipte ad 


— exsequias , ita pater ad cam jubetur accedere. 


muinam lectionem ex Verouensi, et S. Crucis inss. 
restitui, quibus Casanateusis paulisper suffragatur. 
Vide Levit. XII, 1 et seqq. Gravius quoque calcu- 
lum addit, qui tantum in verbo accedere diſſert, pro 
incedere. | 
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S. EUSEBII HIERON VMI 


21. Josue nomina. Secunda circumeisio cum petrino A propositum est omnia veleris Testamenti aperire 


cultello. Regnum quinque sensuum. — Quid moror in 
Moyse, cum mihi propositum sit cursim celeriterque 
dictanti, singula breviter | Al. leviter ] perstringere, 
et intelligentiæ quasdam lineas ducere? Transcen- 
dam ad Jesum filium Nave, qui ante dictus est“ Ause, 
sive, ut rectius habetur in Hebræo, Osee, id est, sal- 
ealor. Ipse enim, secundum Epistolam Jude, salva- 
vit, et eduxit populum Israel ex Agyplo, et in ter- 
ram repromissionis induxit. Hie Jesus statim ut venit 
ad Jordanem, 2quz nuptiarum, quz semper in Lege 
fluxerant, areſacte sunt, et steterunt: et siecis pe- 
dibus ac nudis populus omnis transit, et venit in 
Galgala, ibique secundo est cireumcisus. Quod si 
juxta litieram aceipimus, b penitus stare non potest. 
Si enim duplex haberemus præputjum, vel excisa 
pellicula iterum nasceretur, recte secunda circum- 
cisio haberet locum. Nunc autem hoc signiſicatur, 
quod Jesus cultello Evangelii populum, qui per de- 
sertum venerat, circumcidit, et circumcidit cultello 
petrino, ut quod in Moysi filio prefigurabatur ante 
in paucis, id sub Jesu impleretur in cunctis. Sed et 
ipsa prazputia in unum cumulum | Mss. tumnlum | 
coacervala et sepulta, et terra obruta, et ablatum 
opprobrium Ægypti, et nomen loci Galgala, quod 
interpretatur revelatio, ostendunt, dum in praepulio 
ambularet populus per desertum, oculos ejus ſuisse 
cxcatos. Videamus et consequentia. Post Evangelii 
circumcisionem, et consecrationem duodecim i- 
dum in loco revelationis, statim Pascha celebratur: 


mysteria), quinque reges, qui in terra repromissionis 
ante regnabant, resistebantque Evangelico exereiiui 
[ Al. exercitu ], Jesu pugnante, superantur (Jos. x). 
Hoc puto intellectu esse perspicuum, quod ante- 
quam Dominus populum suum educeret de Z2yplo, 
et circumcideret eum, visus, odoratus, gustus, au- 
ditus, tactusque regnaverint, et his quasi principi- 
bus ſuerint universa subjecta. Quos Jesus ad spelun- 
cam corporis conſugientes, et ad tenebrosum locum, 
4 ipsum ingrediens corpus interſecit : ut per id oc- 
ciderentur, per quod ante regnabant. 

22. Moyses Legem s8ignificat. Vicenarius numerus 
inſaustus. Belphegor apud Hebreos est Priapus. Jesus 
non plangitur moriens. — Verum jam lempus est, ut 


B caslitatis Jesu vexillum levemus. Moyses seribitur 


habuisse uxorem, Moysen autem et Dominus noster, 
et Apostolus interpretantur Legem : Hubent Moysen 
et Prophetas (Luc. xv1, 29). Et: Ab Adam naque ad 
Moysen regnarit peccatum, etiam guper 605 qui non 
peceaverunt, in similitudine prevaricationis Ade (Nom. 
v, 14) : nullique dubium est. in utroque testimonio 
Moysen Legem signiſicare. e Sicut ergo legimus quod 
Moyses, id est, Lex habuerit uxorem, ostende mihl, 
Jesum Nave vel uxorem habuisse, vel filios : et si 
potueris moustrare, victum me esse ſatebor. Et certe 
pulcherrimum terre Judzez in partitione accepit 
locum, moriturque, non in vicenario numero qui 
semper in Scripturis infaustus est: in quo servivit 
Jacub, et venditus est Joseph, et quem diligit Eau, 


immolatur eis agnus, et sanctæ Terrz vescuntur ali- C accipiens in eo quædam munera; sed in decimo, de 


mentis. Egreditur Jesus, orcurrit ei Princeps mili- 
lie gladium tenens, id est, vel pro circumecis0 po- 
pulo pugnare 271 se monstrans, vel dissecans 
glutinum nuptiarum. Similiterque ut Moysi præcq 
ptum ſuerat, et huic præcipitur: Solve © calceame 

tum tuum. Locus enim in quo s1as, terra $ancld. ot 
( Exod. m, 5). Quia sic erat Domini armatus exer- 
citus in tubis sacerdotalibus, quasi ad Evangelicam 
prædicationem sub typo Jericho, mundus suhverti- 
tur. Et ut inſinita præteream (neque enim nune mihi 


a Mss. Auses, quod idem est. Hane tantulam no- 
minis differentiam reprehendit Hieronymus quoque 
initio Commentariorum in Oscam, et Psendo-Hie- 


cujns laude crebro diximns : sepeliturque in Tham- 
nath gare, id est. in perſectissimo principatu, sive in 
2792 numero operimenti novi: ut virginum signiſica- 
ret greges, Salvatoris auxilio coopertos in monte 
Ephraim, hoc est in monte frugiſero, ab aquilone 
montis Gaas | Mss. Gaes], qui interpretatur com- 
motio : Mons enim Sion, latera aquilonis, civitas regis 
magni ( Ps, xLvn, 3), qu opposiia semper invidie 
est, et per singulas tentationes dicit : Mei vero pence 
moti sunt pedes ( Ps. Lxxn, 2). Cumque in sepultura 
ponderibus : Texwm rv tarperfi did Tod nahovutvoy 
arab iovipog Thy Thy uehoy ode chærida vnoorabuodiy- 
rec. . GxpofvGT©N ae avriy wnoreonos. Artem ipse 


ronymus in psalmam XXVI, versu ultimo. Fjasdem D docei Cornehius Celsus, aliique ex medicis; minime 


est generis illa quam supra ex iisdem mss. notavi- 


mus Aunam pro Onam. Paulo post in Casanatensi 
vocabulum nuptiarum desideratur. 

b' Guam supra innuit num. 11. de præeputio sen- 
tentiam , constanter urg-t. Et in Isai. In: Neque 
enim, inquit, potesfatis nostræ est preputium adducere 

os! circumcisfonem, juxta cos qui in Machabeorum 
bro dicuntur sibi ſecisse preputia. Hausit autem ex 
Origene lib. 1 rept Aανν g. 2, tametsi Philocaliae 
Cc. 1 plures ex<liisse non diſfiteatur, qu! ut ircumei- 
sionis deſormitatem celaren!t, cutem medieis artibus 
superinducerent. Certe circumcisionem obducendi 
ratio antiquis ignota non fuit; nam et Ribbini ipsi 
tradunt ab Es. primum usurpatam, ut ab Abra- 
hami, ac Jacobi religione omnino descisceret, tum 
ab I«raelitis, de quibus nunc sermo est, in deserto 
sub Josue, ut iterum illos errcumcidi oparteret. Pro- 
bant vero etiam exe:npla certissima in Seripturis, 
ac testimonia. Epiphanius quoque de mensuris et 


rium, ejusque victoriam de $sensibus. Vide 


vero dubitant hae de re interpretum doctissimi. 

* Veins editio et mss. nostri omnes, solre corri- 
giam calceamenti tui, eie. 

4 Locum emendavimus trium mss. auctoritate. 
Antea legebatur tenebrosum locum, id est ipsum in- 
gredientes corpus, aut nullo, aut depravatissiimo »enSU; 
innuit modo u vides, et comparat cum Josue quin- 
que regum victore Incarnationis Dominica mn yste« 

vSUe 
X, - 2 - 
* Here ex Tertnlliano sumpsisse Hieronymus vi- 
deatur; libro enim de Monogamia e. 6: Secundus 
(inquit ille) Moyses (nempe Jesus Nave) populi ge- 
cupdi, qui imaginem nostram in promuss0nem Dei 
indurit, in quo primo namen Domini (nempe Jes 
dedicatum ext, non ſvit digamus. Ullerius tamen p 
greditur noster Hieronymus, qui agamum et virgi- 
nem facit. Sententian hane ejus probat epistola 
interpolata S. Ignatii ad Philadelphenos, 
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Jesu, liber qui ex nomine ejus appellatur, expletus A men conjugalis pudicitie exempla non præbet. Et 


git; rursum in Judicum volumine, quasi vivens re- 
surgensque de>cribitur : et sub avarepabarwore opera 
ipsius predicantur : et legitur, Misit Jesus populum, 
et «bierunt filii Israel, unusquisque in hareditatem 
suam, ut possiderent terram. Et, Servivit populus Do- 
mino cunclis diebus Jesu, ct ctera. Statimque sub- 
jungitur: Et mortuus est Jesus Nave 8ervus Domini 
centum decem annorum. Porro Moyses vidit tantum 
terram repromissionis. et intrare non potuit, ef mor- 
luus est in terra Moab, * et sepelivit cum Dominus in 
ralle terre Morb contra domum Phogor, et non cogno- 
rit vir 8epulcrum ejus usque in diem hunc (Deut. 
III Y, 3, 6). Comparemus utriusque sepulturam: 
Moyses in terra Moabsmoritur, Jesus in terra Jude. 


certe iste est secundum prophetiam Jacob (Genes. 
XLIX), qui cum concitus equi pernicitate ſerretur, a 
serpente pereussus, retrorsum cecidit. Debboram 
autem et Brach, et uxorem Aber [ Mss.Chaber] Cy- 
nei cur enumeraverit, prorsus non intelligo : cum 
aliud sit bellorum principes et historiz ordinem 


4exere : aliud figuras aliquas signiſicare conjugii, 


quz in istis omnino non comparent. Porro quod 


pr ſert Jephte patris fidem, lacrymis virginis filize, 


pro nobis facit. Et nos enim non tam virgines s- 
culi, quam eas qu propter Christum sunt virgines, 
predicamus: et a plerisque Hebreorum reprehen- 
ditur pater voti temerarii, b qui dixerit : Si tradens 
tradideris filios Ammon in manibus meis, quicumque 


Ille sepelitur in valle contra domum Phogor, quod B exierit de domo mea in occuraum mihi, cum reverts 


interpretatur ignominia ( proprie quippe Phogor lin- 
gua hebræ Priapusappellatur); hie in monte Ephraim 
ab aquilone montis Gaas. Et est in verbis simplici- 


bus semper divinarum Scripturarnm sensus angus- 


tior. Quia apud Judzos gloria erat in partubus et 
parturitionibus; et maledicta sterilis, quz non ha- 


bebat semen in Israel; et beatus cnjus erat Semen - 


in Sion, et domestici in Jerusalem: et in benedic- 
tione maxima ponebatur, Uror tua sicut vitis abun- 
dans in lateribus domus tue. Filii tui 8icut novellæ 
olirarum in circuitu mens@ tue ( Ps. cxxvu, 3); id- 
circo Sepulcrum ejus positum in valle describitur 
contra domum idoli, quod proprie libidini conse- 
eratur. Nos autem qui militamus sub Jesu duce, us- 


cœpero in pace a filiis Ammon, erit Domino, et offeram. 


illum holocaustum ( Judic. XI, 50, 51). Si canis ( in- 
quiunt ), si asinus occurrisset, quid faceret? Ex quo 


volunt Dei dispensatione esse factum ut qui impro- 


specie voverat, errorem votorum in filiæ morte sen- 
liret. Si autem Samuel nutritus in tabernaculo duxit 
uxorem, quid hoc ad præjudicium virginitatis? Quasi 
non hodie quoque plurimi sacerdotes habeant ma- 


trimonia : et Apostolus episcopum describat unius 


uxoris virum, habentem filios cum omni castitate 
(1 Tim. m). 274 Simulque noscendum, quod 
Samuel Levita, © non sacerdos, non Pontifex ſuerit. 
Unde et faciebat illi mater sua Ephod bad, super- 
humerale videlicet lineum, qui habitus proprie Le- 


que ad pr:esentem diem ignoramus ubi Moyses sit C vitarum et minoris est ordinis (1 Reg. n). Unde et 


sepultus. 273 Contemvimus enim Phogor [ Al. Phe- 
gor], et omnem ignominiam ejus, scientes quod 
qui in carne sunt, Deo placere non possunt. Et Do- 
minus ante diluvium - quoque dixerit : Von perma- 
nebit spiritus meus in hominibus istis, quia caro sunt 
(Genes. vi, 3). Quamobrem et Moyses moriens plan- 
gitur a populo Israel: Jesus autem quasi victurus 
non plangitor. Nuptiæ enim finiuntur - jo morte, 
virginiias post mortem incipit coronari, 

25. Jephte temerarii voli arquiiur, Sacerdotes plurimi 
uzorati. Levitarum habitus. Error Encrotitarum. — 
Samson quoque producit in medium, nec decalva- 
lum quondam Domini Nazar:zum a muliere consi- 
derat; qui licet typum teneat Salvatoris, quod me- 
retricem ex gentibus adamarit Ecclesiam ; et multo 
plures hostium moriens, quam vivus occiderit : ta- 


* Veronensis et sepelierunt eum in valle in terra 
Moab; juxta versionem r LXX, zal tbavay wirev ; 
ex Hebhræo tamen hunc locum citare videtur Hier, 
eliomsi ambignum illi sensum, 122) TAR TDN, et se- 
pelirit eum in valle, addiia voce Dominus, hic exag- 
geret, quam nec Vulgaia, neque ipsa Hieronymi 
versio habent. Vid: epi>t. 39, n. 3, ei 60, n. 6. 

b Casanatensis cum Veronensi quia dixerit : hic 
vero mox omnis quicumque exrierit, eie. : 

© Qui buic Hieronymianz a-Sertioni, sacerdotium 
a Simuele abjudicantis, adversantur veteres serip- 


lores aliquot, ev videntur aceipiendi sensu, ut de 


sacerdotum ordine ac specie, ut ita dixetim, Levi- 
lam intelligant. Sic nvster Zeno tract. 16, n. 14, 


in Psalmis non nominatur inter sacerdotes, sed in- 
ter eos qui invocant nomen Domini: Moyses, d et 
Aaron in Sacerdotibus ejus, et Samuel inter eos, qui 
invocant nomen ejus ( Pal. xcvin, 6). Levi enim 
genuit Caath, Caath genuit Aminadab, Aminadab 


genuit Chore, Chore genuit Assir, Assir genuit Hel- 


chana, llelchana genuit Sub, Sub genuit Tou, Tou 
genuit Eliu, Eliu genuit Jeroam, Jeroam genuit Hel- 
chana, Helchana genuit Samuelem. Nu'lique dubium 
est sacerdotes de Aaron et Eleazar eq Phinees slirpe 


generatos. Qui cum et ipsi uxores habuerint, recte 


nobis opponerentur, si errore Encratitafum dueti, 
contenderemus, matrimonia reprobanda: et non 
esset noster Pontiſex secundum ordinem Melchise- 


D ee sine patre, sine matre, &y:vea)oynro; , hoc est, 


sine nuptiis. Et revera magnos ſructus ex liberis Sa- 


Samuel, inquit, egregius ille sacerdos, ele. Verum Jo- 
sephus verns Christianus auctar Hypamnestic. cap. 
7: Tives of cο νονοννẽỹ npoover lepurixut : Quinam ſue- 
rint Sumuelis progenitores ex sacerdotali genere, quæ- 
rens ita cerger, primus Core qui Meysis lempore 
seditionem movit. Secundus, flius jus Elkana. Ter- 
tins Ea aud. Quartus Eliud. Quintus Tevaam. Sextus 
Elkana. S-ptmus Sawwl, ex quo nati duo filti qui 
patria successione indigni judicati sunt, Locum ex- 


scripsimus ut cum proposita abs Hierovymor genea- 


logia tute conſeras. 

d Amovi hive voculam inquit, que in mss. non 
habetur. Paulo ante Cosauatensis non numeratur pro 
non nominatur. 
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muel eapit : ul quia ipse placuit Deo, tales genuerit, A rim. — Eliam ertliseum quam 8tuke in catalogs 


qui Domino displicerent. Quod si Boox et Ruth no- 
bis objicit ad camprobandam digamiam, $Cciat in 
Evangelio ob typum Ececlesiz, etiam Raab mereiri- 
cem in ordine majarum Domini enumeratam. 

24. Quare David sauguinarius vir. }{uendo ef 
Salomon (templum. — Porta quod David ducentis 
prepiiiis emisse jactat uxorem, noverit, illum et 
alias bhabuis-e quamplörimas: et Michol filiam Saul, 
quam pater alteri wadiderat, postea recepisse ; et 
jam senem Sunamitidis puelke caleſactum esse com- 
plexibus. Nec hoe dico, quod sanetis yiris quidquam 
deirahere audeam; ved quod aliud sit in Lege ver- 
Sari, »liud in Evangelio. lite occidit Uriam Hleihæum 
[ Gethaum juxta LXX }, mochus exstitit in Bethsa- 
bee. Ei quia erat vir Sanguinarius, non “ (ut pleri- 
que exislimaul) propter bells, sed propter homiei- 
dium, Templum Domini zdificare prohibetur. Nos 
aulem $i unum de minimis scandalizaverimus, et 
$i ſratri diserimus Raca, et non recta [Al. recite] 
Q75 viderimus, expedit ut mola asinaria ligetur 
circa collum nostrum, et rei erimus gebenn:e, et 
adulterium in solo nobis aSpectu repulabitur. Transit 
ad Salomonem, per quem se cecinit ipsa sapientia: 
ei eum uxorium eum dicat, atque in illius hudibus 
immorelur, miror cur non jungat et illud de Cantico 
canticorum : Sexaginia aunt regina, et oclogin(e 
concubin@ : ef adolescentnle, quarum non est numerus 
(Cant. vi, 7). Ei illud de Reguorum tertio, quod 
septingenias habuerit urores , et lrecenias concubinas , 


posuerit mariterum, me tacente, maniſestum est. $i 
enim Joannes Baptista venit in spiritu et virtute 
Elia, et Joannes virgo est: utique non solum in spi- 
ritu eus venit, sed etiam in corporis castitate. Porro 
illud quod de Ezechia commemorari polest, quam- 


quam hoc ille solita stoliditate non viderit, quod post 


vilam recuperatam, et quindeeim annerum spatia 
protelata, dixerit: A modo fil ios ſaciam ; sciat in He- 
breis voluminibus non haberi, sed legi pro hoe: 


b Pater filiis nolam facie! veritatem twam. Nec mirum 
81 Ulda uxor Seilum prophetissa consvlatur [ Al. con- 


sol gur] ab Jasia rege Jude, jam captivitate vicina, 
ei ira Domini stillante super Jerusalem; cum hae 
norma sit Scripturarum, ut 276 deficientibas viris 


B sanctis, mulicres in virorùm laudentur opprobria, 


Superlluum autem est de Daniele dicere , cum He- 
brei usque hodie autument, et illum, et tres pueros 
ſuisse eunuchos, ex illa Dei sententia, quam lsaias 
loquitur ad Ezechiam : Et de filiis tuis qui nascentur 


ex le, lollen! et ſacient eunuchos in domo regis (IV Reg. - 


xx, 18). Rursusque in Daniele legimus: E! dizit 
rex Asphanes principi eunuchorum, ut introduceret di 
ſiliis captivitatis Israel. et de semine regio, el © de phor- 
thommim | Al. phortemmim | pueros, in quibus non 
ee macula, pulchros facie, et inte(ligentes $a pientiam 
(Dan. 1, 2, 5). Et argumentantur, si de Seminereglo 
electi sunt Daniel et tres pueri; de semine autem 
regio eunuchos fore Scriptura predixit, hos esse qui 
eunuchi facti sunt. 4 Si vero et itlud opposuerit, quod 


et alias innumerabiles (III Reg. xi, 5). He nempe C in Ezechiele dicitur (Cap. x1v ), Noe et Daniel et Job 


sunt, que averterunt cor ejus a Domino: et lamen 
»miequam plures baberet uxores, et carnis viliis la- 
beretur, in principi» regni ct adolescentia exstruit 
Domino templum. Unnsquisque enim non de ſuturis, 
sed de prasentibus judicatur. Quod $i Salomonis 
exempla ei placent , jam non digaiius erii et triga- 
mus; sed nisi septingentas habuerit uxores, et tre- 
centas concubinus, lypum ejus et meritum implere 
non poterit. Obsecro te, lector, et id ipsum spe 
commoneoa, ut scias me, que loquor, necesvilate 
dicere : nec detrahere his qui in Lege præcesserint, 
sed gervisse eos temporibus et conditionihus suis, et 
illam Domini implesse sententiam : Crescite, et mul- 
tiplicamini, ei replete terram ( Genes. I, 25); et quod 


in terra peccatrice filios et filias liberare non posse, 
respondendum est, quod juxta hypothesin dictum 
sit. Nec enim eo tempore Noe ct Joh erant quos mul- 
tis ante sœculis ſuisse cognovimus. Et est e Sensus 3 
Si tales ct tales viri ſuerint in terra peccatrice, ilios 
suos et filias liberare non poterunt ; quia justitia pa- 
iris non liberabit filium ; nec peccalum allerius al- 
teri imputabitur. Anima enim que peccaverit, ipse 
morietur (Ezech. xvm, 4).Sed et hoe dicendum, 
Danielem juxta historiam libri cjus, cum Joachim 
rege capium eo lempore, quo Ezechiel quoque due- 
ius est in caplivitatem. Quomodo ergo potuit habere 
filios, qui adhuc puer erat? et expleto triennio , in- 


lroductus est ad regis obsequium. Ac ne quis putet. 


his majus est, ſulurorum iypos præbuisse. Nobis au- D Ezechiel jam viri meminisse Danielis, et non pueri ; 


tem, quibus dicitur : Tempus in collects est, superes(, 
ut qui habent uxores, sic sint, quasi non habeant, 
aliud precipi, et virginitatem a Salvatore virgine de- 
dicari. . 

W. Norma Scripturarum. Probat Susenne histo- 


lee ferme Hebræorum opinia est, sanguinem 
ex quo impar reddebatur David ad u mplum Domino 
edificandum, illum ſuisse invocentis Uriz, in quam 
et Hieronymus abit, Veteres autem, recentioresque 
hanc unam, quam ille improbat, causam agnoscunt, 
nimirum propter bella. Vid. Josephum Antiq. J. vn, 
c. 11; Eu ebium Prapar, I. x, e. 30; quin immo 
ip>am Scripturam 1 Paralip. xvn, 4, et xxzvin, 5, ct 
conceptis verbis I. xxn, $ : Multum sanguinem efſu- 
aisti, et plurima bella bellasti, dicitur ad Davidem. 


Factum esl, inquit, in anno £ex(o, regis seilicet Joa- 
chim, in mense sexlo, in quinta mensis (Ezech. vin, 1); 
Ei, Ego sedebam in domo men, et senes Juda sedebant 
coram me ( Ezech, xiv, 14). Alque in eadem die ad 
eum dicitur, Si ſuerint Noe et Daniel, el Job. Erat 


Accedit ordo temporis, quo David ante patratam 
Urie necem :rdificandi templi consilium ceperat. 

b Casanmensis, nolam ſaceret voluntatem tuum. 

© em cum veteri editione, et de yrannorum pue- 
ros : al. pueris. Paulo supra pro Asphanez duo ns. 
Asphaticzech. 

4 Nota hune locum. 

* Veronensis et S. Crucis, et es! xemel, pro gen- 
38. 
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igitur Daniel adhue puer, et notns populo, vel prop- A bitur, que solita sit Elispum recipere, et ponere ei 


ter interpretationem somniorum regis, vel “ propter 
Susanne liberationem, et occisionem. presbytero- 
rum. Et perspicue comprobatur, eo tempore quo he 
dicebantur de Noe et Daniele et Joh, adhue puerum 
ſuisse Danielem, nec potuisse habere ſilios et liias, 
quos u justitia liberaret., Hue usque de Lege. 

277 26. Evangelium non est ante Christi cru- 
cem. Mulieres Jndrorum minis'!rabant : magistris 
alimenta. Joannes Kvangelista virgo; ordinem ala is 
commendat ; quo lempore moriuus ; privilegia ejus. 
— Venit ad Evangelium, et proponit nobis Zacha- 
riam et Eli-abeth, Petrum et socrum ejus, et con- 
Suela vecordia non intelligit igt0s quoque inler eos, 
qui legi servierint, debuisse numerari. Neque enim 


Evangelium ante crucem Christi est, quod passione ; retur. Possumus autem de Petro dicere, 


el sanguine ipsins dedicatur. Juxia quam regulam 
Petrus et cteri Ahostoli, ut ei ex superſluo interim 
concedam, habuerunt quidem | A. quidam}] uxores, 
sed qu3s eo tempore acceperant, quo Evangelium 
ne-ciebant. (ui assumpti postea in Apostolatum, 
relinquunt officium conjugale. Nam cum Petrus ex 
persona Apostolorum dicit ad Dominam: h Kcce nos 
reliquimus omnia, et seculi sumus te; respondit ei 
Dominus, Amen dich vobis, quoniam nemo est qui di- 
mizserit domum, aut parentes, aut ſratres, aut uxorem, 
aut filias proper regnum Dei, qui non recipiat milto 
plura in s@culo is'o, et in s@culo ſuturo vitam ter- 
nam (Matt. xix, 27). Si autem nobis illud opposuerit 
ad prohandum, quod omnes Apostoli uxores habue- 


mensam, et panem, et candelabrum, et cxtera. Aut 
cerle si ,] urres, aceipimus, non mulicres, id 
quod additur, sorores, tollitugores, e127 go-teudit eas 


germanas e in spiriu ſuisse, non conjuges, Ouam- 
quam, excepto Apo»tolo Petro, non sit manifeste re- 
latum de aliis Apostolis, quod uxores habuerint; et 


cum de uno $criptum sit, ac de czteris tacitum, 


intelligere debemus sine uxoribus eos fuisse, de qui» 


bus nihil tale Seriptura significet. Et tamen ille qui 
nobis objecit Zachariam et Elizabeth, Petrum et $0- 
crum ejus, scial, de Zacharia et Elisabeth Joannem 
ſuisse generatuis, idest, de nuptiis virginem, de Lege 
Evangelium, de matrimonio castilatem, ut a Prophgla 
virgine, virgo Dominus et anuuntiaretur, et bapti 


buerii soerum eo lempore quo credidit, xQarem 


jam non habuerit, quamquam ( legatur in ii 
et uxor ejus, et filia. Sed nunc nabis de Cauone omne 


cerlamen est. Ei quia ad Apostolos provecavit, quad 


principes discipliue nostræ, et Christiani dogmatis 
duces, virginos non ſuerint, ut cos interim virgines 
concedamus non ſuisse (neque enim hoc prieter Pe- 
trum probari potest) noverit hos esse Apostolos, de 
quibus lsajas vaticinatur: Visi Dominus 8abaoth reli- 
quisset nobis semen, quasi Sodoma essemus, el similes 
Gomorre ſuissemus (149. 1. 9). Qui ergo eraut ex Ju- 
dis, virginitiatem quam in Judaismo amiserant, in 
Evangelio habere non poterant. Et tamen Joannes 
unus ex discipulis, qui minimus traditur ſuisse infer 


rint, Numquid non habemus poteslatem mulieres vel C Apostolos, et quem ſides Christi virginem repererat, 


uxores circumducendi (quia i apud © Graces uirum- 
que signiſicat) sicut cœhleri Aposioli, et Cephas, el fra- 
tres Domini, jungat ei illad quod in Gracis codicibus 
est: Numquid non habemus potes!atem sorores mulieres, 
rel uxores cireumducendi? Ex quo appareil eum de 
aliis anetis dixisse muljeribus, que juxta morem 
Judaicum magistris de sua suhstantia ministrabant, 
sicut legimus ipsi quoque Domino ſactitatum. Nam, 
ei ordo ver borum hoe $ignificat: Numquid non kabe- 
mus poteslalem manducandi, et bibendi, aut sorores 
mulieres circumducendi (1 Cor. ix, 4, 5)? Ubi de co- 
medendo et bibendo, ac de administratione sump- 
tuum premittitur, et de mulieribus $ororibus 4 in- 
ſeriur, perspieuum est, non uxbres debere intelligi, 


virgo permansit, ei idee plus amatur a Domino, es 
recumbit super pecius Jesu. Et s quod Peirus, qui 
uxorem habueral, interrogare non audet, illum rogat 
ut interroget. Et post resurrectionem, nuntianſe 
Maria Magdalene quod Dominus resurrexisset, uler - 
que cucurrit ad sepulcrum ; sed ille prævenit. Cum- 
que essent in navi et piscarentur in lacu Genezar 
reth, Jesus stabat in livtore, nec sciebant Apostolj 
quem viderent ; solus virgo virginem agnosCit , 
et dicit Petro: Dominus est. Rursum post auditam 
Sententiam , quod ab alio cingendus esset Petrus, 
et ducendus quo 279 nollet, et crucis ſuisset illi 
passio prophetala, et ille diceret : Domine, quid 
i-te? nolens deserere Joannem, cum quo semper 


sed eas, ut diximus, que de sua substantia ministra- D ſuerat cppulatus, dicit ei Dominus : Þ Quid ad de gi 


bant, Quod et in veteri Lege de Sunamitide illa seri- 


* Casanatensis eum ipso Veronensi, propter Su- 
$amne historiam et occasionem, eite. 

b Tres mss. Ecce nos omnia nostra relinquentes, ge- 
cult sumus le: qui ei paylo infra yocem Apostoli non 
agnoscunt, 

* Tertullianus de Monogamia, penes Crœcos com- 
muni pocubulo censen'ur mulieres et uxores. | 

0 lidea inss. sic inſertur. a 

Casanatensis in spiritu ſuisse conjuges. 

Legatur in ενοανi Perindos attribuit Clementi 
supra in cap. 1 Evil. ad Galnt. dicens de Petro : 
4n, ut Clemens in periodis ejug reſert, calvitiewt hube- 
rel In capite. MAarTIaNnN. — Memoratur quidem uxor 
Petri Recognitionum lib. vn et libro ix, minime vero 


eum volo sic esse (Joan. xx1, 22)! Unde el germo exi- 


ſilia. Quare diversum ſortasse ab edito exemplar ha- 
buis-e pra manibus S. Doctorem $uspicamur. (1e- 


rum januit hoc loco, ut videtur, dimissam a Petro 
uxorem, postquam credidi>set. Certe idem $tatuit in 


epist. 118, u. 4, ad Julianum, ubi eam, cum navicula 
et reti dereliquisse tradit. i 

Vetus editio ex quo, el. quod ipse inlerrogare : de- 
nique infra cum opumis mss., Virginem recoguascit 
pro agnoscit. 1 f 

u Quid ad te, gi, etc. Similis hie error antiquorum 
librarwrum est. cjus qui irrepsil in contextum Evan- 
gelicum Joannis, sic cum rolo manere, eic. Nam in 
bus fins. colicibus hoc modo legitar : Quid ad de? 
sic eum volo este; pro genuina lectivne, i eum 
sic esse. MAnTIAN.— Ita præſerunt nostriommnes uss. e 
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vit inter fratres, illum- discipulum non moriturum. A ham: Lucas a sacerdotio Zachariz : Marcus a pro- 


Ex quo ovtenditur, virginitatem non mori, nec sor- 
des nuptiarum * abluere cruore martyrii, sed manere 
cum (Christo, et dormitionem ejus, transitom esse, 
non mortem. Si autem obnixe contenderit, Joannem 
virginem nou ſuisse, et nos amoris præeipui causam 
virginitatem diximus, exponat ille, si virgo non ſuit, 
cur cteris Apostolis plus amatus-Sit? Al dicis, su- 
per Petrum ſundatur Ecclesia: “ ſicet id ipsum in 
alio loco super omnes Apostolos fiat, et cuneti ela- 
ves regni celorum accipiant, et ex quo Super eos 


Ecelesiæ ſor titudo solidetur, tamen propterea inter 


duodecim unus eligitur, ut capite constituto, schi- 
smatis tollatur occasio. Sed cur non Joannes electus 


est virgo? tati delatum est, quia Petrus senior 


erat, ne adhuc adolescens ac pene puer, progresse 
#tatis hominibus praferretur, et magister bonus, 
qui occasionem jurgii debuerat auſerre discipulis, et 
qui dixerat eis: Pacem meam do vobis, pacem relinquo 
vobis (Joan. x1v, 27); el, qui voluerit inter vos major 
esse, minimum omainm sit (Matt. xx, 26), in adoles- 
centem quem dilexerat, causam prebere videretur 
invidie. Ut autem sciamus Joannem tunc ſuisse pue- 
rum, maniſestissime docent Ecelesiastie historia, 
quod usque ad Trajani vixerit imperium, id est, post 
passionem Domini sex agesimo octavo anno dormierit: 
quod et nos © in libro de Illustribus Viris breviter 
perstrimimus. Petrus Apostolus est; et Joannes 
Apostolus, maritus, et virgo, sed Petrus Apostolus 
tantum: Joannes et Apostolus et Evangelista, et Pro- 


phetia Malachiæ * prophetæ, et Isaiz. Primus habet 


faciem hominis, propter genealogiam ; secundus ſa- 
ciem vituli, propter Sacerdotium ; tertius ſaciem 
leoni+, propter vocem clamantis in deserto: Parate 
viam Domini, rtelas ſacite semitas ejus (sat. xL, 3; 
Luc. in, 4). Joannes vero noster, quasi aquila ad su- 


perna volat, et ad ipsum Patrem pervenit, dicens : 


In principio erat Verbum, et Verbumerat apud Deum, 
et Deus erat Verbum. Hoc erat in principio apud Deum, 
et cœtera. Exposuit virginitas, quod nuptie scire 
non polerant, et ut brevi sermone multa comprehen- 
dam, doceamque cujus privilegii sit Joannes, immo 
in Joanne virginitas, a Domino virgine, mater Virgo, 
virgini discipulo commendaluz. * 


B 27. Matern virginitatis amissio, compensata virgi- 


nitale filiorum. — Verum cass0-labore 81damus. Ob- 
jicitquippe nobis adversarius Aposlolicamsententiam, 
ct ait: Adam primus ſorma/us est, deinde Eva, el 
Adam non est seductus ; mulier autem seducta in pre- 
varicationem ſacla est. Salva autem fiet per filiorum 


generutionem , si permanserint in fide, et dilectione, et. 


sancti ſicatione cum sobrietate (I Tim. uu, 13-15). Con- 


sideremus cur Apostolus ad hane sententiam, et unde 


pervenerit: Volo ergo viros orare in omni loco, levan- 
tes sanctas manus sine ira et cogitationibus ( Ibid, 
8). Consequenter itaque mulieribus 281 dat 
præcepta vite, et ait: Similiter et mulieres in ha- 
bitu ornato, cum verecundia et caslitate, ornantes 
se, non in lortis crinibus, aut auro, vel margaritis, 


pheta. Apostolus, quia scripsit ad Ecclesias ut ma- C ive veste pretiosa : sed © secundum quod decet mulie- 


gister : Evangelista, quia 280 librum Evangelii 
condidit, quod excepto Matthzeo, alii ex duodecim 
Apostoli now ſecerunt. Propheta : vidit enim in Path- 
mos insula, in qua ſuerat a] Domitiano principe ob 
Domini martyrium relegatus, Apocalypsim inſivita 
futurorum mysteria continentem. Refert autem Ter- 
tullianus, 4 quod Rome missus in ſerventis olei do- 
liam, purior et vegetior exiverit, quam intraverit. 
Sed ei ipsum ejus Evangeliunfinultum distat a cete- 
ris. Matthæus quasi de homine incipit scribere: Li- 
ber generationis Jesu Christi, filii Darid, filii Abra- 


veius quoque editio concinit : si rolo eum esse, quid 
ad te? Non tamen inficiamur jam diu olim in Joannis 
Evangelio librariorum errore abtinuisse, sic eum rolo 
manere, elc., quod etiam in Hieronymianis aliquot 
mss. Martianzeus invenit. Vide quæ ad cum locum 
Evangelii annotamus. 

« Pro abluere, quod preferunt mss., Martian:zus 
aliique antea editores ablui legunt, sensu non satis 
coneruo. 

b Videatur Hieronymus, Joannis Apostoli, ex eo 
quod virgo persliterit, meritum preferre cxteris; 
ailamen Keclesiz caput a Domino constitutum ſuisse 
non Joannem, sed Petrum, minime diffitetur. Immo 
hisce verbi- definite declarat, Apostolos quidem c#- 
teros honore simul et potestate pares ſurge Petro, 
quia omnes pariter a Christo evangelizandi, ligandi, 
ac +0lvendi ſacultatem acceperint, omnium tamen ca- 
put unum Petrum exs'iti>se ; quam potestatis disere- 
tionem vocat S. Leo M. epist. 42, n. 14: Inter Bea- 


tizzimos Apostolos in similitudine honoris ſuit quedam ' 


dizcretio yotestatis, et cum onmnium par esset electio, 


res, promittentes pietatem per opera bona. Mulier in 
silentio discat cum omni subjectione. Docere autem mu- 
lieri non permitto , neque dominari in virum; sed esse 
in silentio (Ibid., 9 seqq. ) Et. ne videretur mulieris 
dura conditio, qu eam in mariti redigeret servitu- 
tem, legis recordatur antiquz et ad originale exem- 


plum redit : quod Adem primus factus sit, deinde 


mulier ex costa ejus: et quod Adam diabolus seducere 
non potuerit, sed Evam : et quod post offensam Dei 
statim viro subjecta sit, et ad maritum illius ſacta 
conversio: quodque errorem veterem illa quæ semel 


uni tamen datum est, ut cœteris prœemineret. Ile obi - 
ler in eorum gratiam, qui Ilieronymi locum hune 
cavillantur. Cæterum vide Gelasium Papam Tractatu 
4. n. 5, et de perpetua Joannis virginitate S. Augus- 
linum lib. de Bono conjugali c. 21, u. 26, die. 

In libro de Illustribus Viris. Ex hoe loco mani- 
ſestissime comprobamus librum de Scriptoribus Ec- 
clesiasticis scriptum ſuisse ac editum autequm 
Hieronymus scriberet adversus Jovinianum. 

ManTian. 

4 Quod Rome. Pro Rome, plures mss. codices le- 
gunt a Nerone. MARTIN. —Mss, omnes et vetus edjtio 
quod a Nerone missus, eic. Tertullianus de Præserip- 
lionibus cap. 36 : Apostolus Joannes posteaquam in 
oleum igneum demersus, nihil passus es, in insulant 
rel-gatur. 


* Expunximus hie vocem Prophet, quam mss. 


non agnoscunt. 


© Vocula secundum nec habent codices nostri, nee 
ipse Vulgatus interpres. | | 


249 
connubio - copulata est, et redacta in conditionem 
Evi, ſiliorum procreatione deleret : lia tamen, si ip- 
$0s ſilios erudirei in fide et dilectione Christi, et in 
sanctificatione et pudicitia: non enim (ut male habe- 
tur in Latinis codicibus) sobrietas est legenda „Sed 
castitas, id est, owppooun, Vide igitur quomodo ex 
hoe quoque ipso lestimonio supereris : et quod pu- 
tabas esse pro nuptiis, pro virginitate semtire coga- 
ris. Nam si salvatur mulier in filiorum generatione, 
et liberorum numerus salus matrum est, cur addi- 
dit, „si permanserint filii in charitate et sanctificatione 
cum castitate Tanc ergo salvabitur mulier, si illos 
genuerit filios, qui virgines permansuri sunt: si quod 
ipsa perdidit, acquirat in liberis, et damnum radi- 
cis et cariem , flore compenset et pomis. 

28. Vitia mulierum. Diabolus et fili cjus insatia- 
biles. Amor mulieris quid secum trahit? — Supra in 
lransitu, ubi nobis adversarius proposucrat Salomo- 
nem multinubum, qui Templum Dei exstruxit, strie- 
lim responderam , ut per quæstiones reliquas curre- 
rem. Nunc ne clamitet, et hunc et alios in Lege 
patriarchas et prophetas et sanctos viros a nobis 
esse lemeralos, d proponamus hujus ipsius, qui mul- 
las uxores ct concubinas habuit, de nuptiis volunta- 
tem Nemo enim melius scire potest quid sit uxor, 
202 vel mulier, illo qui passus est. Loquitur ergo 
in Proverbiis : Mulier insipiens et audaæ, inops panis 
efficitur (Prov, ix, 13). Cujus panis? Nempe illius 
qui de cœlo descendit : statimque subjungit : Terri- 
gene apud eam pereunt, et in proſundum inſerni in- 
currunt. Qui sunt lerrigenæ qui apud eam pereunt! 
Viique illi, qui sequuntur primum Adam, qui de terra 
est, ei non secundum, qui de celo est. Et rursum 


in alio loco: Sicut in ligno vermis, ita perdit virum 


uu m uxor malefica (Prov. xxv, 20). Si autem asse- 
veraveris, hoc de malis conjugibus dictum esse, et 
ego libi breviter, respondebo: Que enim mihi in- 
cumbit necessitas venire in dubium, utrum bona an 
mala ſutura sit quam duxero? Melius est, inquit , 
| habitare in terra deserta, quam cum uxore litigiosa el 
iracunda (Prov. xx1, 9). Quam rarum sit uxorem sine 
his vitiis inveniri, novit ille qui duxit uxorem. Unde 
pulchre © Varius Geminus sublimis Orator, Qui non 
litigat, inquit, celebs est. Melius est habitare in an- 
gulo tecti, quam cum vuxore maledica in domo communi 
(Prov. xxv, 24). Si domus communis-mariti et ux0- 


Tres mss., permanserint ſilii in fide et charilale, 
ele. Grac., tv rtiorze, quam vocem aliæ etiam 1ex- 
tus editiones habent. 

b Plerique mss., proponamus huic ipsins, et, de 
nuptits voluptatem. 

© Varins Geminus, Altium apud auetores histori- 
cos Silentium de isto Vario Gemino sublimi Oratore. 
Quare nec ego seire possum, quis ſuerit Varins Ce- 
minus; yec temeritate dicendi fingere volo Oratorem 
nes io quem apud Grammaticos divinatores ſuturum 
forsitan aliquando celeberrimum. Fuit porro Varius 
alius poeta tragiens, Virgilii et Horatii familiaris : nec 
non alter poeta hujus nominis, cujus meminilY irgilius. 
Vide Horat, lib. 1 Serm. , Sat. 5, etflibi. Maniax. 
— Wrium Geminum $sublimem Oratorem tam spe 
memorat Seneca in Suasoriis et Controversiis, ut 
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A ris erigit uxorem in superbiam, et contumeliam 
viro facit : quanto magis si ditior uxor ſuerit, et in 
domo ejus vir manserit! Incipit enim non uxor esse, 
sed domina; et viro si offeuderit, migrandum est. 
Siillicidia ejiciunt hominem in die hiemali de domo 
sua, Similiter et mulier maledica de propria domo 
(Pr. xxvn, 15). Assiduis quippe jurgiis et quotidiana 
garrulitale facit 4 perfluere domum ejus, et ejicit 
eum de ædibus suis, id est, de Eeclesia. Unde et 
supra ab eodem Salomone præcipitur: Fili, ne super- 
eſfluas. Et Apostolus ad llebræos: Propterea, in- 
quit, debemus intendere amplius his que dicuntur, ne 
ſorte superefſluamus (Hebr. u, 1). IIlud vero quis 
laceat, quod sub znigmate scribitur? Sanguizuge 
tres filiee erant dilectione dilectæ, sed is1@ non satura- 

B verunt eam, ct quarl@ non 81fficit dicere 8atis est: In- 
ſernus, et amor mulieris, et terra que non satiatur 
aqua, et ignis © non dicit satis est (Pr. xxx, 16). San- 
guisuga diabolus est, diaboli fili sunt dil: ctione 
dilectze, quz satiari interfectorum 283 cruore non 
possunt : Inſernus, et amor mulieris, et terra arens , 
el ignis exestuans (Pr. XXX, 16). Non hie de mere- 
trice, non de adullera dicitur, sed amor mulieris 
generaliter accusatur, qui Semper insatiabilis est, 
qui exstinctus accenditur, et post copiam rursum 
inops est, animumque virilem eſſeminat, et excepla 
passione quam sustinet, aliud non sinit cogitare. 
Simile quid et in sequenti parabola legimus: Per 
tria movetur lerra, quarium autem non potest ſerre 

[Mais. ferri] : si servus regnet, el stultus si $aturetur 
punibus, et odiosa uxor si - habeat bonum virum : et 
ancilla si ejiciat dominam suam (Prov. xxx, 21 8eqq.). | 
Ecce, et hie inter malorum magnitudinem uxor bo- 
nitur. Quod si responderis „sed uxor odiosa, dica 
tibi quod et supra.  Atqui hoc periculum in memet 
lieri grave est, Qui enim ducit uxorem, in ambiguo 
est, uirum odiosam, an amabilem ducat. Si odiosam 
duxerit, ſerri non potest. Si amabilem , amor illius 
inferno, et arenti terr,- et incendio comparatur. 

29. Sapientia carnis et spiritus. Boni creati gumus 
a Deo; vitio nostro lapsi. — Veniamus ad Eeclesias- 
ten, de ipso quoque pavca 1testlimonia ponentes. 
Omnibus lempus est, et tempus omni rei sub cœlo. 
Tempus pariendi , et tempus moriendi, tempus plan- 
tandi, et tempus evellendi quod plantatum est (Ecele. 
ur, 4 8eqq.). Peperimus in Lege cum Moyse, moria- 


Martianæum mirer asserentem, altum apud anctores 
et historicos de illo silentium esse. Porro Gravins 
ſestivum quoddam Epigramma in ejus sententiam 
aſſert, Hens, riator, miraculum hic : vir et uxor non 
any 4 | 

d Mss. ut videtur, rectivs, ct perpluere et paulo 
post perſtuas, et, perſtuamus pro superſinas, et, su- 
pereſſluamns. ; 

e Jidem, Non dicent satis est; juxta Grac., ov wh 
rtv; lum, preposita si particula, cum veteri 
editjone, si sanguisuge. - 

Pro atqui hoc periculum in memet fieri, etc., nos- 
tri codices fortasse correctoris manum experti, af 
hoc periculum imminet , fieri. Terentius in Andria : 


At illud periculum in filia fieri grave est. 
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mur in Evangelio eum Christo. Playtavimus in nup- A loquatur sponsa, antequam spansus ejus ad terra 


tiis, evellamus per pudicitiam quad plautatum est. 
Tempus amplexandi, et tempus longe fieri ab amplern. 
Tempus amandi, et tempus odiendi. Tempus belli, et 
tempus pacis. Simulque nos commonet, ne Legem 
Evangelio preferamus; nec puritatem virginitatis, 
nuptiis putemus quandam. Meliora sunt, dicens, no- 
vissima sermonis, quam initium ejus (Keele, vn, 9). 
Statimque subjungit : Ne dizeris, quid ſactum et, 
quia dies priores meliores erunt, quam hi. Quia non 
8apienter interrogasti de hoc (Ibid., 11) : et reddit 
causam quare dies posteriores meliores sint quam 
priores : quia bong, inquit , est sapientia cum haredi- 
tate. In Lego enim sapientiam carnis, mors sequeba- 
tur occidens : in Evangelio sapientiam spiritus, be- 


veniat, patiatur, inferos penetret, ac resu'gat. &. 
militudines auri faciemus tibi cum distinctionibus ar. 
genti, quoadusque rer in accubitu su est (Cant. 1, 10, 
11). Antequam resurgeret Dominus, et Evangelium 
coruscaret, non habebat aurum +ponsa, sed sina 
tudines auri. Argentam autem quod in nuptiis ha- 
bere se pollicetur, habebat varium atque distincium 
in viduis, continentibus, ac maritatis. Deinde spon- 
sus respondet ad sponsam, el eam docet; quod ve 
teris Legis umbra transierit , et veritas Evangelii 
venerit. 285 Surge, veni, proxima mea, © pon 
mea, quoniam ecee hies trausiit., pluvia abiit bl 
(Cant, u, 10). Hoc de veteri Teslamento. Rum 
sum de Evangelio et virginitate. Flores visi sunt in 


reditas exspectat æterna. Ecce hoc invent, dieit g terra, lempus 8ectionis advenit (Ibid., 12). Nonne ibi 


Eeclesiastes, hominem unum de mille inreni, et mu- 
lierem in his omnibus non inveni. Verumtamen reperi, 
quod ſecit Deus 284 hominem rectum; et ipsi quæsieruni 
cogitationes malas. Rectum hominem invenisse se di- 
eit. Considera vim verbi. In hominem, et vir et fe- 
mina continetur : et mulierem, inquit, in his omnibus 
non inveni. Legamus principium Geneseos , et inve- 
niemus Adam, hoc est, hominem, tam virum quam 
* feminam nuncupari. Cum ergo boni creati simus 
ei recti a Deo, ipsi vitio nostro sumus ad pejora de- 
lapsi : et quod in paradiso rectum in nobis fuerat , 
egredientibus de paradiso depravatum est. Quod si 
objeceris, antequam peccarent, sexum viri et feminx 
fuisse divisum, et absque peceato eos potuisse con- 


videtur idipsum dicere, quod et Apost»lus : Superexl 


ut et qui habent uxores, ie sint quasi non hnbeaut 
(1 Cor. vn, 29)? Ei maniſestius de præconio castita- 
tis: Vor, inquit, turturis audita est in terra nozire 
(Cant. u, 12). Turtor avis pudicissima, semper lite 
bitans in sublimibus, typus est Salvatoris. L-gamus 
physiologos ( Vide Plin. lib. x, 6. 34), et reperiemus, 
lurturis hanc esse naturam, ut si parem perdiderit, 


alteri non jungatur; et intelägemus digamiam etiam | 


a 4.mutis avibus reprubari. Statimque turtur dight 
ai turturem : Ficus protylit grosses su (Cant. u, 
4), id est, veteris Legis pracepta ceciderunt, et de 
Evangelio vites florentes dederunt odorem. Uude el 
Apostolus: Christi bonus odar sums (II Cor. u, 1h). 


jungi. Quid futurum ſuerit incertum est. Neque enim C Surge, veni, proæi ma mea, pon mea, el veni. Tu cg 


Dei possumus <cire judicia, et ex nostro arbitrio, 
illius sententize prejudicare. Hoc quod. factum est, 
in propatulo est, quod qui in paradiso virgines per- 
manserunt, ejecti de paradi-o copulati sunt. Aut 
quid nocebat, si paradisus nuptias recipit, et nulla 
est inter b maritatam virginemque diversitas , etiam 
in paradiso eos ante sociati? Ejiciuntur de paradiso : 
et quod ibi non fecerunt, in terra ſaciunt, ut «tatim 
a principio conditionis humann, virginitatem para- 
disus, et terra nuptias dedicaverit. In omni tem yore 
sint vestimenta tua candida (Eccl. 1x, 8). Candor ves- 
tium sempiternus, virginitatis est puritas. In matu- 
lino seminavimus semen nostrum, et ad vesperam 
non cessemus. (ui servivimus in Lege nuptiis, vir- 
ginitati in Evangelio serviamus. 

30. Canticum canticorum non 8/gnificat amorem 
carnis. — Tranzeo ad Canticum canticorum, et quod 
adversarius totum putat esse pro nuptiis, virginita- 
iis continere sacramenta monstrabo. Audiamus quid 


« Reposnimus e 1:88. et veteri editione ſeminam 

pro mulierem. 
idem, veteri quoque editione assentiente, inter 

rirginem maritunique diversitas. : 

© Rursus iidem mss. speciosa mea, columba men, 
ele-; constanter etiam infra, idque juxla Grecum 
xa pov, ex quo ilidem bis repetunt vocem ebiit, 
ani\bev, eroprv0n. 

4 Perperam hactenus edit., multis pro mutis, quod 
ex ingenio antea emendaveram, nunc Veronensis li- 


lumba mea in belamento petræ juxta promurale, & 
oslende miki ſaciem tuam, et auditam ſac mihi vocem 
tuum, quoniam vox 11a Suaris:, et ſacies ua speciows 
(Cant. u, 15, 14). Dum vultum lunm tegeres cup 


Moyse, et velamentum essel in Lege, nec ſaciem 


uam videbam, nec vocem tuam dignabar audire, 
dicens : EISi multiplicaveritis preces vesiras [Fart 
precem vestram}; nec sie exaudiam vos (Jerem. x1, 11), 
Nane autem revelata facie contemplare glorias 
meam, et peirz ſirmissime tegere promurali. Quod 


audiens sponsa aperit sacramenta pudieitiæ: Fra- 


truelis meus mini, et ego illi qui © pascit inter lilis 
(Cant. u, 16), hoe est, inter virginum candidissimas 
ehoros. Vis scire, quale verus Salomon pacificus 


D nos ter solium, quales h:beat armigeros? Ecce, ait, 


lectus Salomonis , 8exaginta polentes in circuilu ejus 
de polentibus Israel, omnes ( ſenentes ſrameam, 4 
docti belly, uniuscrjusque viri gladius in ſemore ipr 
sius (Cant. 11, 7, 8). Qui in circuit Salomonis sunt, 


bri auctoritate conſirmo, et Gravio etiam probart 
video. 

e Vetus editio, pascitur; mox Casanatensis, vis 
scire quales viros Salomon, et pacificus noster quale 
solium, eie. 6 | 

f Mss, omnes, ſeren/es ſrameam, et docti bello viri, 
gladius in ſemore ejus, juxia LXX. Gravius legi 
omnino vult, vir, eumque Hebraismum esse con- 
tendit. 
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gladiuw habent in ſemore, sicut Ach ille judes A siliunt; et in orapulam castitatis cructant, et exple- 


augortpedifuog [5cil. ambidexier] (Judic. 1), qui iu · 
terſecit hostem pinguissimum et totum Ccarai dedi- 
tum, omnes ampulans voluptates. 0, inquit, ad 
monlem myrrhe (Cant. Iv, 6): ad eos scilicet qui mor- 
tificaverunt 286 corpora sua; et ad collem Libani: 
ad purissimos virgiuum greges, et loquar spons@ 
mee : T ola speciosa es, amica mea, et non est macula in 
te (1bid., 7). Unde et Apostolus : Ut exhibeat, inquit, 
$ibi sanctam Ecclesiam, non kaben em maculam, neque 
rugam (Ephes. v, 27). Veni a Libano, spousa , veni a 
Libano :; Venies, et pertrausibis ab initio fidei, a ca- 
pite Sanir et Hermon, a cubilibus leanum, @ montibus 
leopardorum (Cant. iv, 8). Libauus kevzxoper , id est. 
candor interpretatur. Veui ergo, sponsa candidissi- 


ma, de qua alibi dicitur ; Que ext ista, que azcendit B Oro Salvatoris novo, quoe in petra durissima [A“. 


dealbata? et transit per viam hujus 8xculi : ab exar- 
dio fdei, et ex Sauir, quod interpretatur dens lucer- 
nc, juxta illud quod in Psalmo legimus : Lucerua 
pedibus meis verbum tuna, Domine , et lux semilis 
meis (Pals com, 405) : et Hermon, id est, conse- 


cratione ; et ſuge leonum cubilia, et leopardorum 


montes, qui non possunt mulare varietatem suam. 
Fuge, inquit, cubilia leonum, ſuge superbiam da- 
mouum, ut postquam mihi ſueris consecrala, possim 
Ubi dicere : Vulnerasti > cor meum, $0ror mea $ponsa, 
rulneras!i cor meum, in uno oculgrum tworum, in uno 
ornauiento colli tui (Cant. iv, 9). Quod dicit, hujusce- 
modi est. Non repudio nuptias, habes et giuistrum 
oculum , quem tibi dedi propter imbecillitatem eo- 


dexter virginitalis oculus placel, qui si cacalus ſue- 
rit, omne corpus in tenebris est. Ac ne putaremus 
eum amorem caruis, ei miplias signilivare corpd- 
reas, illico excludit hunc sensum, et ait: Vulne- 
rastl cor meum, soror mea 8ponse. Ubi sororis nomen 
est, suspicio omnis ſedi amuris excluditur. Quam 
specioga sunt uberg tua a vino (Cant, iv, 10), de qui- 
bus et supra dixerat ; Fratruelis meus mihi, et cgo 
illi; in medio uberum meorum commorabitur (Cant 1, 
16) : in principali [,,] cordis , ubi habet 


$:rmo Dei bospitium. Ouam speciosa sunt uberd tua 


vino. Quad istud vinum est, quod sponse mammas 
pulcherrimas ſacit, et pudicitie lacte ſecundat! 
Nempe illud, de quo sponsus in consequentibus la- 
quitur: Bibi vinum meum cum lacie meo, Manducate, 
proximi mei, et bibite, ei inebriamini, ſratres (Gun, v, 
1). Unde et Apogtoli 387 dicebantur musto pleni; 
Musto, inquit (Act. u), non vino veleri; quia vinum 
novum in utres novos millitur (Math. 1x) : et non 
ambulabant in velustate litter; sed in novitate spi- 
ritus (Rom. vn). Hoc est vinum quod cum inebria- 
verit adolecentes et puellas, statim virginitatem 


* lidem mss., Ibo, inquit mihi ad montem, etc.; de- 
nuo juxta Gracam Topruroure tugrurn; atque ite- 
rum paulo post proxima mea, pro amica mea, au- 
g uv. 

b Veronensis cor nostrum pro meum : seilicet 
versioni ex Graco constantissime inheret, ixap8i- 
wang mud; . 


tur illud vaticiaium Zachar he, dumtaxat juxta He- 
braicam Veritatem de Ecclesiz virginibus prophe- 
tantis : Complebuniur inſantibus et puellis ludentibus 
plate ejus. Quid enim bonum ejus est, of quid pul- 
chrum ejus : nisi ſrumentum electorum, of vin um ger- 
minans uirgines (Zach. vu, 5)? Istæ sunt virgines, 
de quibus in quadragesimo quarto Psalmo scriptum 
est: Adducentur regi virgines post eam, prozime ejus 
aſſerentur lubi in letitia, et exsultatione. Adducentur 
in templum regis. 

31. Sequitur: Hortus conclusus, soror Mea, SPONSE: 
hortus conclusus, ſons signatus (Cant. iv, 12). Quod 
clausum est, aique signatum, similitudinem habet 
Matris Domini, matris et virginis. Unde et in sepul- 


purissima] ſuerat exci>um, nec ante, nee postea 
quisquam positus est. Et tamen hac virgo perpe- 
tua multarum est mater virginum. Sequitur enim: 
Emissiones (u@ paradisus malogranatorum cum ſruciu 
pomorum (Cant. iv, 13). In malagranatis et pomis, 
omnium virtutum signilicatur in virginitate © con- 
centus. Fratruelis meus candidus el rubicundus ; can- 
didus in virginitate, rubicundus in martyrio. Et 
quia rubicundus et candidus est, idcirco slatim addi- 
tur, guitur [Al. gustus] ejus dulcedines, el lolus concu- 
piscentia (Cant. v, 10). Sponsus virgo laudatus a 
spousa virgine, laudat vicissim virginem sponsam, 
el dicit ei: Speciosi ſacti sunt gressus lui in calcea- 


mentis, d filig Aminadab, quod interpretatur, populi 
rum, qui recta videre non passunt. Sed magis mihi C se sponte offerentis (Cant. vu, 1). Virgiuitas enim vo- 


luntaria est, el ideo gressus Ecelesiæ in castilatis 
pulchritudine collaudantur. Non est hujus temporis 
in morem Commentarii omnia de Cantico cantico- 
rum virginitatis pandere sacramenta, quia et hc 
ips: ſastidioso lectori nares contraciura non amhigo. 

32, Loquatur Isaias spei nostro fdeique myste- 
rium: Ecce virgo in utero concipiet el parie! filium, et 
rocabis nomen ejus Emmanuel (Isai. vu, 44). Scio 
Judzos opponere solere, in Hebrzo verbum © Lu 
hn]. non 288 virginem sonare, sed adolescentu- 
lam. Ei revera virgo proprie BETHULA [nyma) up- 
pellatur, adolescentula autem vel puella, non aiMa 
dicitur, sed xn4484 [TVZ2]. Quid est igitur quad sig- 
nificat Au! Absconditam virginem, id est, non 


Þ solum virginem, sed cum inereor virginem; quia non 


omnis virgo abscondita est, nec ab hominum for- 
tuilo geparala conspectu. Denique et Rebecca; in 


Genesi ob nimiam castitatem et Ecclesia iypum, 


nem in sua virginitate signabat, aLwa scribitur, non 
> rey sicut maniſestum esse poterit ex sermoni- 
bus pueri Abraham, quios-loquitur in Mesopotamia, 
Et dixit, Domine Deus domini mei Abraham, $i in 


e Casanatensis cum veleri editione ccnceptns., 

d Malvimus assentiri Gravio qui corrigit filia, ur- 
genle etiam Greeo, buyerep : anica eral fili. 

e Veronensis constanter seribit, AHALMA, 

f Perperam in editis, et. dicit pro Et dizi, e qui 
bus incipitur Scripiuræ locus. 
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dirigis viam meam per quam ego ingredior, ecce dum A et a victoribus accepit stipendia, et Nabuzardan, eu 


sletero super ſontem aque, virgo qua egredietur, ut 
hauriat aquam, et dizero ad eam: Da mihi paululum 
aqua, ut bibam de hydria tua; et respond-rit, et tu 
bibe, et camelis luis hauriam : hc erit uxzor, quam 
preparavit Dominus fitio domini mei (Genes. xx1v, 42 
8eqq.). In eo enim loco, in quo ait: Virgo que egre- 
dietur, ut hauriat aquam. In Hebraico scriptum est 
ALMA, id est, virgo secreta, et nimia parentum dili- 
gentia custodita. Aut certe ostendant mihi ubi hoc 
verbo appellentur et nuptæ, et imperitiam confite- 
bor. Ecce virgo in utero concipiet, et pariet filium, Si 
non præſertur nuptiis virginitas, Spiritus sanctus, 
cur maritatam, cur viduam non elegit? Nam illo 
tempore erat Anna ſilia, Phanuelis,de tribu Aser, 


de Sanctis sanetorum Nabuchodonos or non præes 
perat, præeepit de Jeremia. Hoe enim verum Tem- 
plum Dei est, et hc Sancta sanctorum, quæ virgi- 
nitatis puritate Domino consecrantur. At e contrario 
Ezechiel qui captivus tenebatur in Babylone, qui 
tempestatem ab Aquilone venientem videral, et tut- 
binem cuncta rapientem, ait: Mortua est uxor meg 
ad vesperam, et ſeci mane 8icul preceptum mihi erat. 
(Ezech. xx1v). Prædixerat enim ei Dominus, quod in 


die illa aperiretur os ejus, et loqueretur, et non la- 
ceret amplius. Diligenter attende, donec uxor viveret - 


non habebat libertatem populum commonendi. Mo- 
ritur uxor, et conjugale vinculum solvitur, et abs- 


que ulla trepidatione semper in officio Propheul 


insiguis pudicitiæ, et semper vacans orationibus et B est. Qui enim liber vocatus est, vere est serym 


jejuniis in templo Dei. Si conversatio tantum et 
bona opera et jejunia absque virginitate, Spiritus 
Sancli ad se merentur adventum, potuit et ista ma- 
ter esse Domini. Curramus ad reliqua : Sprevit te, 
inquit, et despexit, virgo filia Sion (184i. xxvn, 22). 
Quam filiam dixerat, appellavit et virginem : ne si 
tantum filiam nominasset, arhitrareris et nuptam. 
Hec est virgo filia ad quam alibi dicitur : Letare, 
sterilis, que non paris, erumpe, et clama que non 
parturis, quoniam multi filii desert magis, quam ejus 
que habet virum (Isai. Liv, 1). Ista est de qua per 
Jeremiam loquitur Deus, dicens : Numquid obtivis- 
cetur sponsa ornamenti sui, aut virgo ſascie pectoralis 
su, (Jerem.* u, 32)? De hac in eadem prophetia 


Christi. Non nego beatas esse viduas, quæ ita post 
bapiismum manserint: nec illarum detraho merits, 
290 qua cum viris in eastitate perdurant ; sed sie- 
uti be majoris apud Deum pra mii sunt, quam 
nuptæ conjugali officio servientes, ita et ips® qu 
animo patiautur virginitatem sibi præſerri. Si enim 
illas sera pudicitia post despumatas corporis volu- 
plates erigit contra maritatas | Al. maritas ], eur non 
infra perpetuam castitatem esse se noverint ? 

34. Leviora precepta data rudi adhuc Ecclesiæ. Ele- 
clionum caus@ varie. Oſſensio malorum est, non bo- 
norum. Vitium antiquum in Ecclesia. Of ficiorum nomina, 
non meritorum. — « Frusira, inquit, hc loqueris, 
quia et episcopi et presbyteri et diaconi, unius ux6- 


grande miraculum est, quia ſemina cireumdederit C ris viri, et habentes filios, ab Apostolo b constituun- 


virum, 289 ei universitatis parentem virginis 
venler incluserit. 

33. Jeremias virgo, ejus privilegia. Verum Templum 
Dei, quod ? — ( Exto, inquit, auptiarum et virgini- 
tatis sit diversa conditio, quid ad hoe potes dicere? 
Si virgo et vidua fuerint baptizatz, et ita permanse- 
rint, quie erit inter utramque diversitas? » Quod de 
Petro et Joanne, Anna et Maria dudum diximus, 
hoe prxsenti loco proſiciat. Si enim inter virginem 
et viduam baptizatas nihil interest, quia baptisma 
novum hominem facit, eadem conditione et scorla 
atque prostibula si ſuerint baptizate, virginibus 
equabuniur. Si enim præterite nuptie nihil nocent 
viduz baptizate, et præteritæ in meretricibus volu- 


tur. » Quomodo de virginibus Apostolus dicit se non 
habere praceptum, et tamen dat consilium, quas 
misericordiam consecutus a Domino, et hoe agit in 
omni illa disputatione, ut virginitatem preſerat m 
lrimonio, et suadet quod imperare non audet, ne in- 
jicere vid#atur laqueum, et plus imponere ponderis, 
quam pote<t hominum sastinere natura: ita et in 
Ecclesiastico ordine constituendo, quia rudis & 
gentibus constituebatur Ecclesia, leviora nuper ere- 
dentibus dat pr:rcepta, ne territi ſerre non possen. 
Denique et Apostoli et seuiores de Hierosolymis lit- 


teras mittunt, ut non amplius imponatur oneris his, 


qui de gentibus crediderunt, nisi ut abstineant 8e 
ab idololatria, et ſornicatione, et a sanguine, ets 


plates, expositaque publicz libidini corpora, post D suffocatis ; et quasi parvulis atque inſautibus lae po- 


lavacrum virginitatis præmia consequentur. Aliud 
est purissimam mentem et nulla recordatione pol- 
lutam Deo jungere, aliud meminisse amplexuum viri 
ſedz necessitatis : et quod corpore non agas, * re- 
cordatione simulare. Jeremias qui in utero sanetift- 
catus est, et cognitus in vulva matris, ideo hoc pri- 
vilegio ſruitur, quia virginitatis erat beatitudini de- 
stinatus. Et cum omnes capli sint, vasa queque 
Templi Babylonio rege vastante direpta, iste solus 
liber ab hostibus est, et captivitatis nescit injurias, 

* Casanalensis recordatione dissimrlare non pos8e. 


Jeremias, eic. paulo iuſra Bubylonio vastante habetur 
in mss, absque Rege.) 


tum dant, non solidum cibum : nec præeipiunt de 
continentia, nec de virginitate significant, nec ad je- 
junia provocant, neque dicunt illud quod in Evange- 
lio ad Apostolos © dirigitur, ne habeant duas tunicas, 
ne peram, ne #s in zonis, ne virgara in manu, ne 
calceamenta in pedibus, aut certe illud : Si ris per- 
ſectus esse, rade el rende omnia tua, et da pauperibus: 


el veni 8equere me (Matth. x1x, 21). Si enim adole- 


scens ille qui se jaciaverat cuncla ſecisse que legis 
sunt, audiens hoc, tristis abiit, quia habebat po$8es- 
b Idem Casanatensis ab Ayostolo ndn conſunduntiur 


pro consliluuntur. 
Ms. S. Crueis ad Apostoles dicitur, 


ww „ & ww -« „ „ 0 


einen, 
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Siones mullas, et Phariszi hujuscemodi Domini sen- A liditati quasi malitiæ opponuntur. Nonnumquam er- 


tentiam subsannabant: quanto magis tanta gentium 
multitudo, cui summa virtus erat aliena non rape- 
re, non habe bat nccesse præcepium de castitate et 
continentia perpetua, quibus scribebatur, ut abstine- 
rent se ab idolis, et a ſornicatione, et in quibus au- 
diebatur ſornicatio, ei talis ſornicatio, quz ne inter 
genles quidem est! Sed et 291 ipsa episcopalis 
electio mecum facit. Non enim dicit : Eligatur epi- 
scopus, qui unam dueat uxorem, et filios ſaciat: sed 
qui unam habuerit uxorem, et ſilios in omni subditos 
disciplina. (I Tim. in, et ad Tit. 1), Certe conſiteris 
non pusse esse episcupum, qui in episcopatu filios 
faciat. Alioqui, si deprehensus ſuerit, non quasi vir 
tenebitur, sed quasi adulter damnabitur. Aut per- 


rat plebis vulgique judicium, et in sacerdotibus com- 
probandis, unusquisque suis moribus ſavet, ut non 
tam bonum, quam sui similem quæ rat præpasitum. 
Evenit aliquoties, ut mariti, quæ pars major in po- 
pulo est, maritis quasi sibi applauilant, et in eo se 
arbitrentur minores non esse virginibus, si maritum 
virgini praſerant. -Dicam aliquid quod ſorsitan cum 
multorum offensa dicturus sum; sed boni mihi pon 
irascentur, quia eos peccati conscientia non remor- 
debit. Interdum hoe et ponlificum vitio accidit, qui 
non meliores, sed argutiores jn clerum allegunt [Al. 
eligunt], et simpliciores quosque atque innocentes 
inhabiles putant, vel aſfinibus et cognatis quasi ter- 
rene militiæ officia largiuntur, sive divitum obediunt . 


mille sacerdotibus exercere opera nuptiarum, ut B jussioni. Quodque his pejus est, illis clericatus do- 


idem sint virgines quod mariti : aut si sacerdotibus 
non licet uxores tangere, in eo sancti sunt, quia imi- 
tanlur pudicitiam virginalem. Sed et hoe inſerendum. 
Si laicus et quicumque ſidelis orare non potest, nisi 
careat oflicio conjugali, sacerdoti, cui semper pro 
populo offerenda sunt sacriſicia, semper orandum 
est. Si semper orandum est, ergo semper carendum 
matrimonio. Nam et in veteri lege qui pro populo 
hostias offerebant, non solum in domibus suis non 


erant, sed puriſicabantur ad tempus ab uxoribus se- 


parati, et vinum et siceram non bibebant, quæ so- 
lent libidinem provocare. Eliguntur mariti in sacer- 
dotium; non nego : quia non sunt tanti virgines, 
quanti necessarii sunt sacerdoles. Numquid quia in 


nant gradum, quorum sunt obsequiis deliniti. Alio- 
qui si juxta sententiam Apostoli non erunt episcopi 
nisi mariti, ipse Apostolus episgopus esse non de- 
buit, qui dixit : Volo autem omnes sic esse, 8icut ego 
zum (1 Cor. vn, 7). Et Joannes indignus hoc gradu 
existimabitur, et omnes virgines, et continentes, 
quibus quasi pulcherrimis gemmis Ecclesiz monile 
decoratur. Episcopus et presbyter et diaconus non 
sunt meritornm nomina, sed offliciorum. Nec dicitur: 
Si quis Episcopatum deziderat, bonum desiderat gra- 
dum; sed bonum opus desiderat : quod in majori or- 
dine eonstituius, possit, si velit, occasionem” exer- 
cendarum habere virtutum. , l 
55. Regula sobrietatis. Virtus gradus ecclesiasticos 


exercitu ſortissimus quisque eligendus est, ideireo C beatos eſficit.—Oporiet ergo episcopum irreprehensi- 


non assumentur et infirmiores, cum omnes ſortes 
esse non possint ? Si esereitus viribus tantum con- 
staret, et non etiam numero militum, abjicerentur 
imbecilliores. Nunc et secundarum et tertiarum vi- 
rium gradus assumitur, ut turba et numero exercitus 
compleatur, Et quomodo, inquies, ſrequenter in or- 
dinatione sacerdotali virgo negligitur, et maritus as- 
sumitur? Quia ſorte cxtera opera non habet yirgini- 
lati_ congruentia, aut virgo putatur, et non est: à aut 
est virginitalis infamis : aut certe ipsa virginitas ei 
parit superbiam, et dum sigi applaudit de sola cor- 
poris castitate, virtutes c#leras negligit. Non ſovet 
pauperes: pecunie cupidior est. Evenit interdum 
ut trisuior vultus, adductum supereilium, b incessus 
pomparum ſerculis similis, offendat populum, et quia 
nihil babet quod reprehendat in vita, habitum solum 
oderit et incessum. Multi eliguntur non amore sui, 
sed alterius odio. In plerisque suffragium meretur 
sola simplicitas, ei 292 alterius prudentiz et cal- 


Aut est virginilatis inſamis. Virginitatem inſamem 
vocare videtur eam, quz injuria ac violenta manu 
hominum efficitur in iis, qui ab hominibus ſacti sunt 
eunvehi, vel qui ita nati sunt ex utero matris. Hec 
virginitas inſamis est, impe«litque ordinis dignitatem, 
et electionem in Clerum. MaRTMAN. 

d Inces8us pomporum ſerculis. Supra in epistola.ad 


Rufinum enl, 4: Fulgent quil.bet auro, et pompaticis 


ſerculis coruscet, et sarcinis metalla radient. Ila bes ibi 
pomparum ſercula. MarT1ian.—Cicero primo Ollic, c. 


bilem esse (1 Cor. u), ut nulli vitio mancipatus sit: 
unius uoris virum, qui unam uxorem habuerit, non 
habeat : Sobrium, sive. ut melius in Graco diciiur, 
vigilantem : id est, vapaleos | Al. je]: pudicum, 
hoe enim Significat owppey | Al. owypora], ornatum , 
et castitate et moribus: hospitalem, ut imitetur 
Abraham et eum peregrinis, immo in peregrinis, Chri- 
stum suscipiat. Doctorem : nihil enim prodest con- 
seientia virtutum frui, nisi et creditum sibi populum 
possit instruere, ut valeat exhortari in doctrina, et 
eos qui contradicunt redarguere. Non vinolentum, 
quia qui © semper in Sanctis sanctorum est, et of- 
ſert hostias, vinum et siceram non bibet, quia 293 
in vino luxuria est. Sic bi piscopus, ut an biberit 
D jgnoretur. Non percussorem, Id est, qui conscientias 
non percutiat singulorum. Neque enim pugilem de- 
seribit sermo apostolicus, segl pontiſicem instituit, 
quid ſacere non debeat. Docet nunc e regione quid 
faciat. Sed modestum, non litigiosum, non cupidum ; 


36: Covendum est, ne larditatibus utamur in gressu 
mollioribus, ul similes pomparum ſerculis esse videa- 
mur. Erant nempe gestamina quzedam quibus deo- 
rum simulacr2 in pompis deſerehantur. Vide in 
Epist. II, ad Ruſfinum in fine, ct ad Rusticum, atque 
' alibi. 
© Legimus ex mss. nostrorum consensu; antea 
enim quia semper in Sanctis Sanclorum est, et qui 
offert, eie. 
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domum zuam bene regentem, filios habentem subditos A stolus in 8wadendo © non trepidaret : De virginibus 


cum omni cas(itale. Vide quanta pudicitia exigatur in 
episcopo, ut $i Glii ejus impudici ſuerint. ipse epi- 
Scopus esse non possit, et eodem vitio vfſendat 
Deum, quo offendit Heli pontiſex, qui corripueral 
quid-m filios; sed quia non abjecerat delinquentes, 
retrorsum ceeidit, et mortuus est, autequam fucerna 
Dei exstingueretur (1 Reg. 2, el 4). Mulieres similuer 
pudicas, et reliqua. Jn onini gradu et sezu, tenet pu- 
dicitia principatum. Cernis igitur, quod episcopus, 
presbyter, et diaconus non ideo sint beati, quia 
episcopi, vel presbyteri sint, aut diaconi, ved si 
a yirtutes habuerint nominum suorum et officiorum. 
Alioqui si diaconus sanctior episcopo £10 (uerit, non 
ex eo quod inferior - gradu est, apud Christum dete- 
rior crit. Aut Stephanus diaconus, qui primus mar- 
lyrio coronatus est, minor ſuturus est in regno c- 
lorum multis episcopis, et Iimotheo ac Tito, ques 
ui $ybjiccre non audeo, ita nec anteponere (Act. va, 
et vn), Quomodo in legionibus et exercitu sun duces, 
sunt tribuni, sunt centuriones, sunt ſerentarii, ac 
levis armatur, et miles gregarius, et manipuli: 
commissaque pugna, vacant nomina dignitatum, et 
sola fortitudo quæritur: ita in hoc campo et prælie, 
quo contra dæmones dimicamus, non queruntur 
nomina, sed opera; et gloriosior ille sub vero impe- 
ratore Christo, non qui nobilior, sed qui ſortior est. 

56. Nutuum patimur nostri ardorem. In resurrectione 
eadem zubstanlia erit. At dices: Si omnes virgiues ſuc= 
rint, quomodo stabit humanum genus ? Par pari re- 


feram. Si omnes viduz ſuerint, vel in matrimenie © est mandere, ei ia alvum 


continentes, quomodo stirps mortalium propagabi- 
tur? Hac ratione nibil omnino erit, ne aliud esse 
desistat. Verbi gratia : si cuncti philosophi sint, 
agricoke non erunt. Quid loquar de agricolis ? nou 
oratvres, 291 non jurisconsulti, non reliquarum 
artium preceptores. Si universi principes, quis erit 
miles ? Si omnes caput, cvjus vocabuntur caput, 
cum cetera membra deſuerint! Vereris, ne si vir- 
ginitatem plares appetierint, cessentÞ lupe, cessent 
aduſterz : ne infantes in urbibus villisque non va- 
giant. Quotidie mœchorum $anguis effunditur, adul- 
teria damnantur, et inter ipsas leges et Secures ac 
tribunalia flagrans libido dominatur. Noli /metere 
ne omnes virgines fiant; difficilis res es! virgini- 
tas, et ideo rara, quia diſficilis : Multi vocati, pauci 
electi (Matt. xx,16, et XXI, 14). Incipere plurimorum 
est, perseverare paucorum. Unde et graude præ- 
mium coram, qui perseveraverint. Si omnes virgi- 
nes esse possent, numquam et Dominus diceret : 
Oui potest capere, capiat (Matth. A, 12); et Apo- 


* Voculam si ex quatnar nostris iss. et veteri edi - 
tione suſſecimus, paule post idem mss. dub interro- 
gandi nota num ex eo quod inferior, ete. 

„ Mss. nostri et Gravius quoque ressent ese 
lupe, etc. 

e Ahsque negandi particula fere elegantius habent 
Veronensis et Cazanatensis libri ia ewattendo trepi- 
daret. 

4 Nostri habent ovuraydz;. Impressa autem lectio 


autem prætceptum Domini non habeo (1 Cor. vn, 2). 
Et cur, inquies, ereats sunt genitalia, ct Sic a con- 
ditore sapientissimo ſabricau sumus, ut mutuum no- 
stri patiamur ardorem, et gevtiamus in naturalem 
copulam ? Periclitamnr responsionis verecundia, et 
quasi inter duos scopulos, ct. quasdam necessitatis 
el pudicitize d qv bei, hine atque inde, vel pu- 
doris, vel cause naufragium sustinemus. Si ad pro- 
posita respondes mus, podore suffyndimur. Si puder 
iwpetrarit silentiom, quasi de loco videbimur ee- 
dere, et adver>ario ſeriendi occasionem dare. Melius 
ext tamen claus is, quod dieitur, oculis Andabatarum 
more pugnare, quam directa spicula, clypeo non 
repellere veritatis. Poteram quidem dicere : Quo- 


B modo postertor pars corporis et meatus per quem 


alvi stercora egeruntur relegatus est ab oculis, a 
quasi post tergum positns, ita et bie qui sub vealre 
est, ad digerendos humores ei potus, quibus venz 
corporis irriganter, a Deo” conditus est. Sed quo- 
niam ips2 organa et gen aum fabrica, ei nos lia ſe- 
minarum ſue discretiv, ei receptacula vulvæ af 
eusci pieudos et coalendos ſetus condita, sexus difſe- 
rentiam prædicant, hoe bre vier respondebo: Num- 
quam ergo cessemns 4 libidine, ne Trastra hujusce- 
modi membra portemus. Cur enim maritus se ab 
stineat ab ore? 295 Car casta vidua perseveret, 
si ad hoc tantum vai sumus. m peeudum more v. 
vamus ? Aut quid mihi nocebit, m uxore mes 
alius concubnerit ? Qnomodo 


quæ sunt mansa trans 
mittere, et non habet qui conjugi mew pt 
nem dederit : ita si gen hoc est officium, u 
semper ſrnanior natura sua meam lassitudinem al 
terius vires f superent: et uxoris, ut ita dixerim, 
ardemtissimam gulam foriuita libido restinguat. Quid 
sibi autem vult apostolus, ut ad continentiam cobor- 
tetur, $i contra naturam est? Quid ipse Dominus 
qui cunuchorum precipit varictates ? Certe aposio- 
lus, qui ad uam nos proyocat pudieitiam, debet con- 
stanter andire, eur portas vereirum, o Paule! Car 
a sexu ſeminarum, barba, pills, aliaque membro- 
rum qualitate distingueris ? s Cur tuz non intume- 
scunt papille, non dil tantur renes, non pectus ar- 
ctatur ? Vox obsnletior est, sermo ſerocior, e 
hirsutius superciſium. Fru-tra he omnia virorus 
habes, s complexn non merts ſeminaram. Compel- 
lor aliquid loqui et insipiens fieri ; sed vos me, u 
loqui audeam, coegistis. Dominus noster aique Sa 
vator, qui cum in forma Dei esset, formam Servi 
diguatus est assumere, ſactus obediens Patri usque 


magis arridet, erant nompe Symplegades iments du 
sive scopuli iv Bosphoro a conſhutatione we 4h 
pellate. Mox Casauatensis 8 pudor mp,! eilen 
lium. 
* Erat antea ad dirigendos, quod emendont'ms- 
nostri omnes. 4 | 
Veronensis ms. 


Ide absque prepeite adverbio cur. 


D 
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ad mortem, mortem autem crucis, quid necesse A $ed in vetuslale littere, ſaciebamus ea que carnis/ 
erant, et ſructificabamus morti. Nunc autem quia 


erat, ut in his membris nasceretur, quibus usurus 
non erat? Qui certe ut sexum o-lenderet, etiam eir- 
cume sus est. Cur Joannem apostolum et Baptistam 
$02 dilectione castravit, quos viros nasci ſecerat! 
Oui ergo in Christum credimus, Christi sectemur 
exempla, Et si noveramus illum juxta carnem, sed 
jam * non novimus eum secundum carnem. Cer te in 
resurreclione eadem erit corporum substantia, qua 
nunc utimur, licet auctior gloria. Nam et Salvator 
in tantum ipsum corpus habuit post b inferos, in quo 
et erueiſixus est, ut manus perſoratas clavis et late - 
ris vulnus ostenderet. Por ro si clausis ingressus est 
osliis, quod humanorum corporum natura non pati- 
tur, ergo et Petrum et Dominum negamus vera ha- 


mortui sumus legi, per corpus Christi, fructiſcemus 
Deo, ut simus ejus, qui ex mortuis resurrexit. Nec- 
non et in alio loco cum pra dixisset, Scio quia Lex 
spiritualis est (Ib. vu, 14) ; et cum de violentia car- 
nis quod crebro nos impellat facere quod noli- 
mus, latius disputasset , ad exiremum intulit ; 
Inſeliz ego homo, quis me liberabit de corpore mortis 
297 hujus? Gratia Dei per Jesum Chriztum Domi - 
num nostrum (Ibid. 24). Et iterum, Ipse igitur menie 
servio legi Dei, car lem legi peccali ( Ibid. 25 ). 
Et, Nikhil damnationis ext his, qui sunt in Chris's 
Jesu, qui non secundum carnem ambulant. Lex enim 
spiritus in Christo Jes liberavit me @ lege peccats' et 


buisse corpora , quia -amhulaverunt super aquas, B mortis (Rom. win, 1, 2). AC maniſestius in cense- 


quod contra naturam est. In resurrectione mortuo- 
rum, non nubent neque 296 nubeniur, sed similes 
erunt Angelis (Matt. XXU. 30). Quod alii postea in cœ- 
lis futuri sunt, hoc virgines in terra esse cœperunt. 
Si angelorum nobis similitudo promittitur (inter an- 
gelos autem non est sexus diversitas), aut sine Sexu 
erimus, quod angeli sunt; aut certe quod liquido 
comprobatur, resurgentes in proprio sexu, SEXUS 
non ſungemur oflicio. 

37. Verum quid agimus argumentis, et“ proposi- 
liones ad versarii callida cupimus responsione su- 
perare ? Vetera transierunt, ecce facta sunt omnia 
nova (II Cor, v, 17). Curtam per apostolorum sen- 
lentias, et quomodo in Salomonis exemplis breves 


quentibus docet, Christianos non ambulare Sccuiie 
dum carnem, sed secundum spiritum, dicens : (i 
enim 5ecundum carnem sun“, que sunt carms Saint. 
(ui vero sec undum 8piritum, que sunt spiritus sen- 
tiunt. Nam prudentia carnis, mors est: prudentia au- 
tem spiritus, vita et pax quontiam prudentia carnis, 
© inimicitia est in Deum. Legi enim Dei non subjicitur, 
nec enim potes(, (ui antem in carne sunt, Deo placere 
non possunt. Vos autem in carne non estis, sed in $pi- 
ritu, si tamen spiritus Dei habitat in vobis (Ibid. 5 et 
geg.), et reliqua usque ad illum locum, in quo ait: 
Ergo, ſratres, debilores $umus non carni, ut secundumn 
carnem vivamns. Si mm 8ecundum carnem rixcritis, 
moriemini. Si autem apiritu ſacla carnis morliſicareritia, 


expositjunculas subdidi, ob intelligendi ſacilitatem, C pivetis. Quicumque enim gpiritu Dei aguntur, hi fili 


ta et nave castitatis et continentie christiane 
exempla replicabo, et de multis testimoniis quasi 
unum corpus eſliciam, quo et nihil quod ad pudici- 
liam pertineat, preeterwiltom, el nimize prolixitatis 
declinem ſastidium. Scribit inter cetera Paulus apo- 
Slolus ad Romanos : Quem ergo ſruclum habuislis 
unc in illis, © in quibus nunc erubescitis ? Nam ſinis 
illorum mors est. Nunc vero liberati a peccalo, servi 
au'em Dei ſacti, habet is ſructum vestrum in sanctifica- 
tionem , finem vero vitam elernam (Rom. vi, 21, 
22). Puto quod et nuptiarum finis mors sit. Fru- 
ctus autem sanctiſicationis, qui vel ad virginitatem, 
vel ad continentiam pertinet, vita pensatur azterna. 
Ac deinde: Jtaque, fratres mai, et vos moriificati estis 


Dei sun. Si prudemia carnis, inimicitia est in Deum, 
et qui in carne sunt, Deo placere non possunt; ar- 
bitror eos qui serviunt ollicio conjugali, quod pru- 
dentiam carnis diligant, et in carne sint. A qua nos 
retrahens Apostolus, et jungens spiritui, deinceps 
loquitur : Obsecro vos, ſraires, per miscricordiam Dei, 
ut exhibeatis corpora vestra hoi vibeniem, Sanclam, 
Deo placentem , rationabile obsequium veetrum. EI no- 
lite conſormari ui c s@culo, ed reſormamini in no- 
ritate sensus veslri, ut probelis que sit volunias Dei 
bona, et beneplaccns, et perſecta, Dico enim per gra- 
tiam que data ext mii, omnibus qui sunt inter vos: uon 
plus sapere quam opor iel sapere, ed sapere ad pudici- 
liam (non ad sobrietatem. ut male in Latinis codicibus 


Legi per corpus CHristi: ut sitis allerius, qui ex mor- D legitur), sed sapere, inquit, ad pudicitiam (Rom. xu, 


tuis resurrexit : ut ſructiſicemus (Al. ſructiſicetis) Deo. 
Cum enim es emns in carne, d passiones que per Le- 
gem erant, operubun ur in membyis nostris, ut ſrucliſi- 
carent morti. Nunc autem soluti sunius a Lege mortis, 
in qua detinebamur; nt +erciamus in novitate spiritus, 
et non in te ustate litter (1b. vu, 5 et geg.). Cum, 
inquit, essemus in carne, ct non in novitale spiritus, 

* Mss. sell jam nunc non nov imu⁰s, tc. 

b Veins editio resurrectionem pro inſeros habet. 

| 07 

© YVoculas in illis nuss. non agnoscunt. 

I Mss. nostri passiones peccatorum, quæ per legem 
operabantur in membris, eie. cum veteri editione et 


juxta Graecum textum r Tubiuura T6v apapricry , 
quin etiam Vulgatum quoque interpretem. 


1, eli Phil. i, 18). Siquidem Cræce scriptum est, 
zie 76 owgpoviiv. ConSideremus Sentertiam Apustoli: 


Reſormamini, inquit, in novilate 8enswus vestri, ut ro- 


belis quæ sit roluntas Dei bona, et beneplacens, et per- 
ſecta. Quod dicit. hujusce modi est. Coucedit quidem 
Deus 1uptias, concedit digamiam, et si neoesse ſuerit, 
ſornicationi 298 ei adulterio przſert etiam triga- 


e Ex Casanalensi ct veteri editione legi malim 
inimica est Deo, vel in Deum. Grace quoque est 
2 . Ita et paulo pos!. 

Veronensis plurium numero per misericordias 
Dei, cum Graco d rtav oixripuav Too ε,ẽBe. Intra 
conslanier placens habet pro beneplacens. h 
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miam. Sed nos qui corpora nostra exhibere debe- A credentinm volueris referre, et in hae desponsione 


mus, hostiam vivam , sanctam, placentem Deo, ra- 
tionabile obsequium nostrum, non quid concedat 
Deus, sed quid velit, consideremus : ut probemus, 
que sit voluntas Dei bona et beneplacens et perſecta. 
Ergo quod concedit, nec bonum, nec beneplacens 
est, nee perſecium. Redditque causas cur hac sua- 
deat : Scientes tempus, quia hora est jam nos de 80mno 
gurgere. Nunc autem propior est nostra 8alus, quam 
cum credidimns. Noz præcessit, dies aulem appropin- 
quavit. Et in extremo: Induimini Dominum Jesum 
Christum, et carnis curom ne ſeceritis in desideriis. 
Aliud est voluntas Dei, aliud indulgentia. Unde et ad 
Corinthios scribens, ait: Ego, ſratres, non potui loqui 
robis sicut 8piritualibus : sed 8icut carnalibus | Al, 


quasi }; sicut. paronlis in Christo, lac vobis potum dedi, B 
non escam : Nondum enim poteratis ; sed neque nunc 


potestis, Adhuc enim carnales estis (1 Cor. m, 2,1). 


Qui animalis est, et non recipit [Al. percipit] ea quæ 
spiritus Dei sunt (stultitia enim illi est, nec potest 


intelligere, quia spiritualiter * dijudicatur), iste non 
perſectæ castitauis cibo, sed rudi nuptiarum lacie 


nutritur. Sicut per hominem mors, sic et per homi- 


nem resurrectio mortuorum. Quomodo in Adam om- 
nes morimur, sie in Christo omnes viviſicabimur. 
Servivimus in lege veteri Adam: serviamus in Evan- 
gelio novo Adam. Facius est enim primus homo 


Adam, in animam viventem, et novissimus Adam in 


spiri um viviſicantem. Primus homo de terra terrenus. 
Secundus homo de cœlo celestis. Qualis terrenus, tales 
et terreni; et qualis celestis, tales et cwlesles, 
Sicut portavimus imaginem lerreni, portemus el 
imaginem celestis. Hoc autem dico, fratres, quia caro 
et sunguis regnum Dei po8sidere non possunt, neque 
corruptio incorruptionem b possidebit (I Cor. xv, 77 
et 8eq.). Hoc tam clarum est, ut nulla expositione 
queat manifestins fieri : Caro, inquit, et sanguis re- 
gnum Dei possidere non possunt, neque corruplio in- 


corruptionem. Si curruptio ad omnem coitum perti- 


net, incorruptio autem proprie caslitatis est, pre- 
mia pudicitiæ nuptiæ possidere non possunt. Scimus 
enim quoniam si terrena domus hujus habitatio- 
nis 299 destructa ſuerit, edificationem habeamus ex 
Deo, domum non manuſactam, sempiternam in cœlis. 
In quo ingemiscimus, habitaculum nostrum, quod de 


Christi, et maritatas et digamas, et viduas, et virgines 
contineri, hoc quoque pro nobis facit. Nam dum om- 
nes ad pudicitiam et premium virginitatis invitat, 
ostendit cunctis gradibns virginitatem esse potiorem, 
Rursumque ad Galatas: Ez operibus, inquit, Legis, 
non justiſicabitur omnis caro (Gal. n, 16). Opera l-gig 
et nuptiæ sunt, unde et maledicuntur in ea, qui Al. 
que] non hahent filios. Que si conceduntur etiam 
in Evangelio, aliud est indulgentiam infiemitati tri- 
buere, aliud virtutibus premia polliceri. 

38. Dicam et ego nuptiatoribus meis, qui past cas- 
titatem et diuturnam continentiam subant ad coitum, 
et pecudum more lasciviunt : Sic insipientes eslis, 
ut cum cœperitis spiritu, nunc carne con<ummemini 
(Gal. in, 3)? Tanta passi estis sine causa? Apostolus 
quod continentiæ quibusdam nodos relaxat, et dimit- 
tit ſrena currentibus, propter inſirmitatem carnis 
hoc facit. Contra quam seribens denuo loquitur : 
Spiritu ambulate, et desiderium carnis non perficietis, 
Caro enim concupiscit adversus spirilum, et spiritus 
adversus carnem (Cal. v, 16, 17). Non necesse esl 
nune de operibus carnis dicere, quia longum est, et 
facile pote«t, de Apostoli Epistola sumere, qui [A. 
quia, etc.] voluerit. Dicam tantum de spiritu, cujus 
ſructus sunt, charitas, gaudium, pax, longanimitas, 
benignitas, bonitas, ſides, 4 mansuetudo, continen- 
tia. Omnes viriutes spiritus, quasi $olidis-imum 
ſundamentum, et sublime culmen, continentia susten- 
tat et prolegit. Adversum hujusce modi non est lax. 


C Qui autem sunt Christi, carnem suam crucifizerunt 


cum vitiis et concupiscentiis. Si 300 rivimus spiritu, 
spiritu et ambulemus (Ib. 24, 25). Qui eum Christo 
carnem nostram, et passiones ejus desideriaque eru- 
ciſiximus, quid rursum, ea que carnis sunt - agere 
cupimus? Quodcumque seminaverit homo, hoc et me- 
tet. Oui seminat in carne sua, de carne metet corrup- 
lionem. Qui autem seminat in #piritu, de spiritu melet 
vitam @ternam (Gal. vi, 8). Existimo quod qui ux6- 
rem habet, quamdiu revertitur ad idipsum, ne tentel 
eum Salanas, in carne seminet, et non in $piri!u. 
Qui autem in carne seminat (non ego, sed Apostolus 
loquitur) metit corruptionem. Elegit nos © in Christo 
Deus Pater ante mundi constitutionem, ut essemus 
sancii et immaculati coram eo. Ambulavimus in con- 


celo est, © superindui cupientes. Cupimus enim egredi D eupiscentiis carnis, ſacientes voluntatem ejus, et c0- 


de corpore, et habitare cum Christo; propter quod et 
stud iosissime nitimur, sive in corpore. sive extra corpus 
placere Deo (Ii Cor. v, 1 et seq.). Et ut plenius expone- 
ret, quales non esse vellet, in alio loco docet, dicens: 
Despondi enim vos uni viro, virginem caslam exhibere 
Christo (11 Cor. x1, 2). Quod si ad totam Eeelesiam 


« Casanatensis cum negandi particula non dijudi- 
catur. Paulo post moriuntur et vivificabuntur in inss. 
invenitur pro morimur et vivi ſicabimur. 

b M-s. incorruptionem haereditabit juxta Grecum 
Kknpovoutt. 

idem mss. superinduere desiderantics. 

d In Casanatensi additur mode-tia. 

e In eodem desideratur in Christo. 


gitationum, et ſuimus filii ir, sicut et cœteri. Nunc 
aulem conresuscitavil, et consedere nos ſecit in c- 
lestibus in Christo Jesu, ut deponamus secundum 
priorem conversationem veterem hominem, qui cor- 
rumpitur juxta desideria erroris, et aptari nobis illa 
benedictio possit, que f mysticam ad Ephesios Episto- 


False hactenus obtinuit missa pro mysticam, re- 
nuentihus quoque mes. Mysticam porre Epixtolam 
ail Ephesios vocat quod Apntotus in hac vel pot si- 
mum obscuros scusu et ignota s@culi sacramen'a con- 
qges*erit, ut ipse HNieronymus in proaviatione Commen- 
lariorum in eamdem Epistolam loquitur. Mox hab-mt 
mes. Cratia cum omnibus, absque vobis, quia voculam 
nec Griecus textus agnoscit. 
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lam, tali fine concludit : Gratia vobis cum omnibus A quem Paulus cum Tito Barnabaque pergebat, loqui- 


qui diligunt Dominum in incorruptione (v1, 24). Con- 
reraatio nostra in cœlis est. Unde et Salratorem exspec- 
tamus Dominum nostrum Jesum Christum, qui transſi- 
gurabit corpus humilitatis nos!r@, conſorme fieri cor- 
pori glori su (Phil. in, 20; iv, 8). Qureumque 
ergo sunt vera, quecumque pudica, qua cumque 
justa, quseumque ad caslitatem pertinentia , his 
copulemur , hace sequamur. Reconciliavit nos 
Christus in corpore suo, Deo Patri per mortem, 
et exhibuit sanctos, et immaculatos, et abs- 
que ulla reprehensione coram se: in quo et circum- 
cisi sumus cireumeisione non manuſacta, in exspo- 


liationem corporis carnis, sed cxrcumeisione Christi, 


consepulti ei in baptismo, in quo et consurreximus. 


tur in Epistola sua: Nolite errare, fratres mei dilecti. 
Omne datum bonum, et omnis perſecta donatio, de sur- 
sum est, descendens a Patre luminum, apud quem non 
est difſerentia , aut © aversionis obumbraculum. Volens 
genuit nos verbo veritatis, ut simus primilice creatura- 
rum ejus (Jac. 1, 16, 17). Virgo mystice virginitatem 
docet. Omne periectum donum de sursum descen- 
dit, ubi non sunt nupliz : et descendit, non a, quo- 
libet, sed a Patre luminum, qui dicit ad Apostolos : 
Vos eslis lux mundi (Matth. v, 14). Apud quem non 
est differentia Judzi , sive Gentilis, nec illa umbra 
quz versabatur in Lege, premit eos qui de natiohi- 
bus crediderunt : sed verbo nos genuit, et 302 ver- 
ho veritatis: quia umbra et imago et species quædam 


Si ergo consurreximus cum Christo, ea quæ sursum B veritatis præcessit in Lege, ut simus primitiæ crea- 


sunt quæramus, ubi Christus est in dextera Dei se- 
dens; ea sapiamus quæ sursum sunt, non qua super 
terram. Mortui enim sumus, et vita nostra abscondita 
est eum Christo, in Deo. Cum enim Christus apparue - 
rit vita nostra, unc ei nos apparebimus 301 cum ipso 
in gloria (Col. u, 12; in. I et seg.) . * Nemo militans 
Deo, implicat se negotiis sœcularibus, ut possit ei 
placere, qui se elegit (II Tim. u, 4). Apparuerit enim 
gratia Dei Salvatoris omnibus hominibus, erudiens 
nos, ut abnegantes impietatem et s@cularigdesideria, 


caste ei jusle et pie virumus in præsenti s@culo (Tit. 
n, 11,12). - 


39. Filie Philippi virgines in Casarea. Jacobus 
ſrater Domini. Umbra et imugo veritatis in lege veteri.— 


Dies me defifiet, si voluero omnia castitatis de Apo- C novissimum reservala , etspes vitæ terne „quando 
non nubent, neque nubentur, ibi alis verbis virgini- 


$tolo præcepta memorare. Ista sunt, de quibus ad 
Apostolos Dominus loquebatur : Adhuc mulia habeo 
vobis dicere, sed non potestis ea portare modo. Cum 
autem venerit ille Spiritus verilatis, docebit ros omnem 
reriatem (Joan. xvi, 12, 15). Post erucem Christi, 
Slaiim in Actis Apostolorum una domus Puilippi 
Evangeliste, quadrigam producit virginum ſiliarum: 
ut Cævarea, in qua ex gentibus Ecclesia per centu- 
rionem Cornelium ſuerat dedicata, etiam virginum 
puellarum præberet exempla. Cumque Dominus in 
Evangelio dixerit : Lex et Prophet usque ad Joan- 
nem, istæ quia virgines erant, etiam post Joannem 
prophetasse reſeruntur. Neque enim poterant veteris 
Testamenti lege retineri [| Al. detineri ], que virgini- 


turarum ejus. Et. quomodo ipse primogenitus ex 
moriuis, omnes in se mortuos suscitavit: sie ipse 
virgo, primitias virginum $uorum in se virgine de- 
dicavit. Petrus quoque quid de vocatione Gentium 
sentiat, contemplemur : Benedictus, inquit , Deus, 
et Pater Domini nostri Jesu Christi, qui secundum ma- 
gnam misericordiam suum, regeneravit nos in spem 
vite, per resurrectionem Jesu Christi ex mortuis, in 
fred taten incorruptam et immaculatam et immarces- 


sibilem, quæ servatur in celis, in vos qui virtuie Dei 
custodimini per fidem, in sululem, qua preparata est 


revelari in tempore novissimo ( | Pet. 1, 3 Sc.). Ubi 
incorrupla predicatur hereditas, et immaculata, et 
immarceseibilis, et præparala in cœlis, ei in tempus 


latis privilegia describuntur. Nam et in sequentibus 
hoe ipsum docet : Propter hoc accincti lumbos mentis 
restræ, vigilantes perſecte, sperate in eum gratiam , 
qua vobis deſorend@} est in revelatione Jesu Christi. 
Quasi filii obediemtia non conſormemini prioribus 
d jignoranti@ vestræ desideriis ; sed secundum eum, qui 


vos vocavil, Sanctum, et ipsi sancli estole, in omni con- 


versatione. Scriptum est enim: Sancti estote, quia ego 


sanctus sum. Neque enim corruptibili auro et argento 


redempti sumus ; sed pretioso sanguine immaculati aqui 
Jesu Christi, ut cast. ſicemus animas noslras in obedien- 
tia verilatis, renalti non ex coitu corruplibili, sed ex 
incorruptione, per verbum viventis Dei et permanentis ; 


latis ſulserant claritate. Transeamus ad Jacobum , D et sicut lapides vivi edificemur in domum spiritualem, 


qui ſrater Domini dicebatur, tantæ sanctitatis, tan- 
tæque juslilize , et perpelute virginitatis, ut Josephus 
quoque historicus Judeorum, > propiter hujus necem - 
Jerosolymam subrersam refſerat. Hic primus epi- 
Scopus ex Jude is Jerosolymæ credentis Eeclesiæ, ad 


_ © Mss., nemo militans implicatur seculi negotiis: 
juxia Ctæcum textum obdeig or pure voprvey Eanhererats 
ele. Et illud quidem Deo ab pso Vulgato interprete 
adduum autumat FEstius, quod non Satis conSolto ad 
sensus integritatem putavetrit desiderari. : 

b Non equidem exslal in hodiernis libris istud Jo- 
Sephi de Jicobo teshiinonium ; sed legerat olim etiam 
Origenes lib. 1 et u contra Celsum, et in Matth. xm. 


Eusebius x1, 25, Hist., Cræca ipsa verba laudat, et = 


PaTROL. XXIII. 


sancium sacerdotium , offerentes spirituales victimas , 


per Christum Dominum nostrum (Ibid. 15 Sc.). Nos 


enim sumus genus electum, regale sacerdotium, gens 
sancta , populus acquisitionis. Christus pro nobis carne 
mortuus est. Armemur eadem conversatione qua Chri- 


noster quoque lier. in Calalogo, cap. 2 et cap. 43. 
Vid. quæ ibi annotamus. 

e Maluimus ex mess. nostrorum velerisque editio- 
nis consensu reponere aversionis pro conversionis. 
Grace Tporns- 


4 Sanctius Greco adberentes mss. nostri, ignora- 


tione veslra , à Th &yvoic vuarv. Tum argento. et auro, 


' &prpopics L,. El alla quzdam levioris momenti. 
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ztus , quoniom qui ynssus est in cariie , quievit a peccato, A yyrb2 trutinantem , repromittentem in ceelis liberia- 


unt nequaquam in desideriis hominum , sed in voluntale 
Dei, reliquum in carne tempus exigamus. Suſſicit enim 
nobis yreteritum tempus, 303 quando ambulavimus 
in luxuriis et desideriis ceterisque ritiis. Grandia nobis 
et pretiosa virginitatis promissa donavit , ut per hanc 
eſficiamur divine consortes nature, ſugientss eam qua 
in mundo est concupiscentiam corruptionis (I Pet. u, 
9 8eqq.). Novit Dominus pios de tenlatione eripere , et 
iniquos cruciandos in diem reservare judicii, yrœeipue 
eos qui post carnem in desideriis pollutionis ambulant, 


et dominationes despiciunt , audaces et procaces. Isti 


enim quasi irrationabilia jumenta in ventrem et libidi- 
nem proni sunt, blasphemantes, qui et in corruptione 
8a corrumpentur , recipienique mercedem iniquitatis 
[uxuriam equi putant delicias esse, injustitiam, sordes, 
et maculas , et nikil aliud nisi de rolnptatibrs cogitan- 
tes. Oui haben ocnlos plenos atulterio et insatiubili li- 
bidine, et decipiunt animas necdum Christi charitate ro- 
bustas. Loguuntur enim rerba tumentia, et indoctos 
ſacile illecebris carnis irretiun! : repromittentes eis liber- 
tatem, cum ipsi 8ervi a ritiorum sint atque Iuxurice et 
corruptionis. Unnsquisque enim ei zubſacet passion, a 
qua vincitur. Quod gi ſugientes coinquinationes mundi 
per 8cientiam Salvatoris nostri Jesu Christi, fisdem 
rurs um 8uperaniur, que arte superuterant, ſacka sunt 
ei norissima pejora prioribus. "Melinsque eis crat non 
nosse biam juslilie, quam post aqnitionem retrorsum 
converti, et relinquere sanctum mandatumt , quod eis 
traditum ſuerat. Completumque est in eis verissimum 
illud proverbium : Canis reversus ad vomitum guum, 
et 41s lota in volutabro Luti ( Pet. u, 9-22). Þ Noloi 
omnem locum secunde Perri Epistole ponere, ne 
longum ſacerem, sed tamummodo ostendi Spiritus 
saneti vaticinio , hujus temporis ei doctores | Al. do- 
elorem] ei heresim prenaniatam. Denique manife- 
Stins eosdem notat, dicens : Venient enim in noviss(- 
mis diebus illusores seducenies , juxla propria devide- 
ria ambulantes, et cetera. 

40. Monachus Jorinianus canis revertens ad vomitum. 
Tribus Levi pro (ribu Dan posita. Omnia opera imper- 
ſecia sine puritate. Hæretiei danmant conjugia. Ecclesia 
probat et dispensat. — Descripsit sermo Apostolicus 
Joviniauum loquentem buccis tumentibus et inflata 


« Mss. nostri, servi sint corruptionis absque intru- 
sis verbis bitiorum atque [urnriae : omninn ex Graco 
lextu bre do vnzpyovres Ths vOophe , cui et Vul- 
gatus interpres concinu Mox ex e. dem Grazco Sal- 
ratoris Jesu absque nostri, et paula post quam pos! 
nolitiam ej us post tergum red ire et reliuquere, eie. 

b Nola omnem locum secun de Petri, etc. De Ca- 
none dixit supra omnem t esse disputationem ; conse- 
quenter ipse et Jovinianus Epistolam Petri Secundam 
admitiebant in canonem librorum sgcrorum. 

Manriax. 

e Victor., cum ipse corruptionis serrus st atque 
lu xu iq. 

Rescriptum S. Ambrosii ad Sirieium de Joviniano 
ejusque as8eclis. se dolent isti aliquo tempore esse ma- 
ceratos, ei propriam ulciscuntur injurian , quotidia - 
nisque convivits usuque lururie, laborem abslinentic 
propulsare desiderant. Notum porro Apilii nomen; 


tem, © cum ipse servus sit vitiorum [A“. corruplio- 
nis] atque laxurie, canis reveriens ad yomitum 
suum. Nam 304 cum monachum esse se Jactitet ; 
et post sordidam iunicam et nudos pedes, et ciba- 
rium panem, ei aquæ potum, ad 4 candidas Yes'es[Al. 
candidam vestem ], et nitidam eutem, ad mulsum, 
et elaboratas carnes, ad jura Apitii et Patami A. 
paxamis], ad © balneas quoque ac fricticolas\{ AL. fri- 
tillas|, et popinas se conſerat, maniſestum est, quod 
terram cœlo, vitia virtutibus, “ ventrem preferat 
Christo, et purpuram coloris ejus, putet regia c- 
loram. Et tamen iste formosus monachus, crassus, 
nitidus, dealbatus, et quasi sponsus semper incedens, 
aut utorem ducat, ut æqualem virginitatem nupiitz 


B probet : aut si non duxerit, frustra contra nos verbis 


agit, cum opere nobiscum sit. Sed et Joannes in 
eadem verba concordat: Notite diligere mundum , 
neque ea que in mundo sunt. Si quis diligit mundum, 
non est charitas Patris in co. Quoniam mne quod in 
mundo est, desiderium carnis est, et desiderium ocu- 
lorum , et superbin Huis vitae, que non est de Pare, 
sed de mundo (I Joan. , $eqq.). Et, Mundus prove 
rit A/. prieteriet], et desiderium eius. (ui unten ſacit 
roluntatem Dei, manct in æteruum. Mandatum norum 
scripsi robis, quod est verissimum, et in Christo, ei 
in nobis: quia tenebr præterierunt, et lux jam luce 
(Ibid., 8). Et rursum: Charissimi nunc filii Dei summt, 
et necdum aypHνu it quid ſufut sumus. Scimus autem, 
quia eum apparuerit, 8imiles ei erimus : quoniam vi- 


C debimns eum 8cuti est. Et omuis qui habet hanc spem, 


eastificat 8emetipsum , sicut et ille castus est. In hot 
perſecta est nostra charitus, si fiduciam habeamuns in 
diem judicii ; ut quomodo ille est, ie et nos simus in 
hoe 8wculo (1 Jorn., um. 2, 3). Epistola quoque Jade 
tale quid $ignificat, Odien'es et carnis polturam tuni- 
cam (Ibid., 23). Legamus Apocalypsim Joannis, et 
ibi reperiemus Agnum super montem Sion, et cum 
eo centum quadraginta quatnor millia signatorum , 
habentium nomen ejus, et nomen Patris ejus scriptum 
in ſrontibus suis, qui eantant Can ieum novum, et nemo 
potest dicere Canticum illad, nisi hi qui empti sunt 
de terra. Isti sunt qui cum mulieribus se non coin- 


quinaverunt, virgines enim permanserunt. 305 i 


D Paxami vero mentionem facit Columella libro de re 


Rustica, et S das: seripsit autem wart. In ali- 
quot mss. Paramii legitur. Pro ſricuicuſus Gravins 
ma» ult fitiflas. Certe Arnobins lib. »: Quid fitillas, 
quid ſrumen , qua sunt pulicum nomina ? De mutata 
Joriniani veste vide qua annotamus infra J. u. 

© Baln-as quoque ar ſricticulas. Nullus codex ms. 
legit cum editis fritillas, sed ficticulas, vel ſricticulas. 
Fil: ticule vero dicuntur abs Hierfonyms enn ci- 
borum friet»rom : quire pitclre conjungit frietleu— 
las cum popinis. Mariä. | | 

' Pro voce ventrem mes. nostri legunt accipient 
aerem , vel aerd, quorum etei $ensum non a<<equor, 
moneor tamen depravatum hune esse Hieronymi ſo- 
cum: quid enim post hc preſerat Christo, Sibi vo- 
lunt hac alta, et purpuram coloris ejus putet regna 
celorum. Miror hc a nemin* editorum animad- 
Versa. 
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sequuntur Agnum quocumque vadit-: empti sunt A laude dixerit A. dixerint] nuptiarum, libenter au- 


enim ex hominibus primitiæ Deo ei Agno, et in ore 
ipsorum non est inventum mendacinm, et sine macula 
sunt. De singulis tribubus, excepta tribu Dan, pro 
qua reponitur ® tribus Levi, duodeeim millia virginum 
signatorum creditura dicuntur, qui cum mulieribus 


non sunt coinquinati. Ac ne putaremus de his dici, 


qui scorta non norunt, statim intulit: Virgines enim 
per mansernnt. Ex quo ostendit omnes qui virgines 
non permanserunt, ad comp:rationem purissim et 
Angelica castitatis, et ipsins Domini nostri Jesu 
Christi, esse Hollutos. Hi sunt qui cantant Canticum 
nov m, quod nemo potest canere, nisi qui virgo est. Hi 


sunt primitiæ Dei et Agni , et sine macula. Si virgines 


primitie Dei sunt: ergo vidue et in motrimoniv 
continentes, erunt post primitias, id est, in secundo 
el tertio gradu: nee prius perditns populus salvari 
poterit , nisi tales hostins castitatis Deo ohlulerit , 
et immaculatum Agnum, purissimis victimis recon- 
ciliaverit. Infinitum est de Evangetiodecem virginum 
exponere sacramentum quinque stultarum et quin- 
que sapientum. Hoc solum nunc dico, quod quomo- 
do ahsque e:rteris operibus virginiſas sola non sal- 
vat, sie omnia opera absque virginitate , puritate, 
continentia, castitate, imperfecta sum. Ex quo ne- 
quaquam nos illnd poterit impedire, quod adversa- 
rius objicit , ſuisze Dominum in Cana Galilzw , et 
nuptiarum ſesta celebrasse, quando aquas vertit in 
vinum. Hoe enim brevissime respondebo , quod qui 
octava die circumecisns est, ct pro quo Þ par tugtu- 


necessarium in omne opus bonum præparatum. 


dimus. Ecclesia enim matrimonia non damnat, sed 
subjicit: nec abjicit, sed dispensat : sciens, ut Supra 
diximus, in domo magna non solum esse vasa aurea 
et argentea, sed et lignea et fictilia : et alia esse in 
honorem, alia in contumeliam : et quicumque se 
mundaverit, cum futurum esse vas honorabile vet 


41. Exempla e sœculi historiis. Virginitas apud 
Ethnicos. Virgines honore semper habite apud Roma- 
nos. Spartanorum virgines. Alia virginum exempla. — 
Satis abundeque Christianz pudicitie et virginitatis 
Angelicx, de divinis Libris exempla prebuimus. 
Sed quoniam intellexi in commentariis adversarii, 
provocari nos etiam ad mundi sapientiam, quod 


B numquam hoc genus in sæculo sit probatum, et no- 


vum dogma contra naturam religio nostra prodiderit, 
percurram breviter Cres el Latinas Barbarasque 
historias, et docebo virginitatem semper tenuisse 
pudicitize principatum. Referunt ſabulz Atalantam 
Calydoniam virginem semper in venatibus, semper 
in silvis, non lumentes uteros ſeminarum fastidiaque 
conceptuum, sed expeditam et castam amasse vir- 
tutem. Harpalicen quoque virginem Thraciam, insi- 
gnis Poeta (Virgil. 1 Mneid.) describit; et reginam 
Volscorum Camillam, quam Turnus, cui auxilio ve- 
nerat, laudare volens, non amplius habuit quod di- 
ceret, nisi virginem nomivaret. O decus Italic, virgo 
(dem, lib. x1)! 4 Chalchicecus quoque illa filia Leo, 
virgo perpetua, peslilentiam patriæ scribitur spon- 


rum, et duo pulli columbarum die purgationis oblati C tanea morte solvisse; et Iphigeniz virginis sanguis 


sunt, eum cæteris, antequam pateretur, Judaicam 


consnetudinem comprobavit: ne illis occasionem }. 


juste se interficiemdi tribuere videretur, quasi Legem 
destruens damnansque naturam. Quamquam et hoc 
pro nobis. Qui enim semel venit ad nuptias, semel 
docuit esse nabendum. 306 Ei tunc virginitati 
posset officere , si nuptias post virginitatem , et vi- 
duitatis castimoniam non in gradu tertio poneremus. 
© Nunc autem cum hareticorum sit damnare con- 
jugia, et Dei spernere conditionem , quidquid de 


* Videtur, inquit Gravins, potius tribus Manasse 
ſilii Joseph pro — pou repusita, cum Levi ex Pa- 
Lriarehis duodecim Wiertius, et Fitiu+ Jacob. 

„ Yoculam par suffecimus ex mss. et veteri edi- 
lione. 

e Collige ex his rumoris ſalsitatem, cum ab h#- 
reticis, teste Augustin lib. w Retract., c. 12, de 
Mi-ronymo jactabaiur, Joviniano respondere non po- 
inisse cum laude, se cum vitnperatione nuptiarum. 

4 Chalchicecns quoqne, ele: Non exstat hee historia, 
quod sciam , apud Anctores Fabnlarum. De aliis 
porro virginibas ac Sibyllis vide Nasonem lib. vm 
et x Meiam., Lactani, hb. 1 de Falsa Retig.; August. 
de Civit. Dei lib. xxm1, cap. 25; Tit. Liv. vm Dec:d. 1; 
Valer. Max. lib. vin, cap. 1, etc. Marmrasn. — Duo 
exemplaria nostra Chalcorcos, Cas:matensis Cal- 
coequos, al. Ca/codecus : quodnam ex his prasict 


ig rams. Chalcicecus Minerva waders vocibatur 


in Lacedemonia, unde ipsa quoqne Minerva Chal- 
ciecus appellatur a plerisque Gracis Scriptori- 
bus. Victorins nnam ex his putat indicari, qua a 
Suida sub aliis nominibus Theopes nempe, Eubules, 
el Pasitheas memorantur, quarum una morte volun- 


7 


D historia; quæ refert tres una omnes 


adversos placasse ventos. Quid referam SibyMas 
Erithrzeam atque Cumanam, et octo reliquas : nam 
Varro decem fuisse autumat, quarum insigne virgi- 


nitas est, et virginitatis premium divinatio? Quod si 


Zolici genere sermonis Sibylla @:«Sov3n appellatur, 
recte consilium Dei sola 307 seribitur nosse virgi- 
nitas. Cassandram quoque et Chrysein vates * Apol- 
linis, ac Junonis virgines legimus. Et Sacerdotes 
Diane Taurice, et Veste, innumerabiles exslite- 
runt. Quarum una Minutia propter suspicionem stu- 


laria pestem, deorum iram, placaverit; eamque forte 
cognominatam a Pallade Chaleiœcum. Nota ex plu- 
rimis seriptoribus quos Meursius in Ceromic. laudat 
Minerræ pro 
salute urbis Athenar. mactalas, unde Leocorion sancte 
dedicatum est in earum memoriam. Laudatus Meur- 


sia proinde corrigendum vult pro Chalchicecus duo- - 


bus verbis Hand secus, quod probare nullo modo 
possnm. Fortasse autem Hieronymianam lectionein 
tnebimur, si appellativum illud nomen Chalckiecus, 
non proprium agnoscas, coque scias vocabulo appel- 
latam virginem unam e quatuor Minervæ sacerdoti- 
bus qua Arrephoria Dex ſerebaut percelebri ejus 
Athenis festo, quod item 74 e vocabatur. Vide 
ad hanc vocem Suidam et Mcursium $i lubet Aulic, 
Lecton. lib. iv, cap. 19. 

e Alias erat, rates Apollinis Aclii non nisi virgines 
leqimus. Vide de roliquis Lactantium bb 1, e. 6, de 
Falsa religione, et c. 22, de lra Dei; Augustiuum lib. 
xvym de Civitate Dei, c. 25; Livium quoque lib. vm, 
dee. 1; em Valerium Maximum lib. vm, c. 1 


dium denique in Fastis, quibus bujusmodi historia 
fusius enarrautur. ; 
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pri viva deſossa est: injusta, ut reor, pena, nisi A mum concitatum est, et post multum temporis Ma- 


grande crimen putaretur læsa virginitas. Certe Ro- 
manus populus quanto honore virgines semper ha- 
buerit, hinc apparet, quod consules et imperatores, 
et in curribus triumphantes, qui de superatis genti- 
bus troph:ra reſerebant, et omnis dignitatis gradus, 
eis de via cedere s6litus sit. Claudia virgo Vestalis 
cum in suspicionem venisset stupri, et simulacrum 
matris Idea in vado Tyberis hæreret, ad compro- 
bandam pudicitiam suam ſertur cingulo duxisse na- 
vem, quam multa millia hominum trahere nequive- 
rant. Melius tamen, inquit Lucani poetæ patruus 
[Scil. Seneca præceptor Neronis], cum illa esset ac- 
tum, si hoc quod evrenit, ornamentum potius explo- 
ralz ſuisset pudicitiæ, quam dubi:e patrocinium. Nec 


mirum hoc de hominibus, cum Minervam quoque et B 


Dianam virgines deas finxerit error Gentilium, et 
inter duodecim signa cli, quibus mundum volvi 
putant, Virginem collocarint. Magna injuria nuptia- 
rum, ut ne inter scorpios quidem et centauros, et 
cancros, et pisces, et xgoccrolas Seil. capricor- 
num], uxorem maritumque contruserint. Triginta 
Atheniensium tlyranni cum Phidonem [Al. Phedo- 
nem] in convivio necassent, filias ejus virgines ad 
se venire jusserunt, et scortorum more nudari; ac 
Super pavimenta, palris sanguine eruentata, impu- 
dicis gestibus ludere : que paulisper dissimulato 
dolore [Al. doloris habita|, cum temulentos convivas 
cernerent, quasi ad requisita nature egredientes, 
invicem se complex:e pracipitaverunt in puteum, ut 


virginitatem morte servarent. Demolionis Areopagi- ( 


tarum principis virgo filia, audito spousi Leosthenis 
interilu, qui bellum Lamiacum concitaral, se inter- 
ſecit : asserens b quamquaui intacta esset corpore, 
tamen si alterum accipere cogeretur, quasi seeun- 
dum acciperct, cum priori mente nupsisset. 308 
Spartiatze et Messenii diu inter se habuere amicitias, 
in tantum ut ob quædam sacra etiam virgines ad se 
mutuo mitterent. Quodam igitur tempore cum © 
quinquaginta virgines Lacedemoniorum Messenii 
violare tentassent, de tanto numero ad stuprum 
nulla consensit, seg omnes libentissime pro pudicitia 
occubuerunt. Quamobrem grave bellum et longissi- 


a Demotionis Areopagitarum. Numquam consilium 
mihi ſuit scribendi Commentarios in Opera S. Hiero- 
nymi , ist forte in librum Hebraicorum nominum , 
quem sciebam contemptui habitum apud multos. Ita- 
que puram hie ac geunmam editionem Heronymi 
requirat studiosus lecior, nou Pœdagogorum diligen - 
tiam Scripiorum, in suis libris ostentantium eruditio- 
nem Gracarum a Romanen-ium fabularum. Cxte- 
rum, qui scire voluerit, unde tanta antiquitatis mo- 
numenta collegerit vir sanctus Hieronymns,consulat 
Chronicon Eusebianum, Strabonem, Justinum, Poly- 
bium, L. Florum , Xenophontem, Herodotum, Plu- 
tarchum, Theophrastum, el reliquos, quos ipse $rpius 
appellat. MarT1IAN. 

b Videtur Suppleudum quod ad sensus elegan- 
tiam. 

© Consule Orosium lib. u, c. 21; Strabonem quo- 
que lib. vi, Justiuum lib. in, et Eustathium in Div- 
nysium. Mox Casanatensis, Virgines Lacedemonio- 
rum is8ent, et eas Messenii, etc. ro Mamertia, quod 


mertia subversa est. Aristoclides Orchomeni tyran- 
nus adamavit, virginem Stymphalidem, que cum, 
patre occiso, ad templum Diane conſugisset, et si 
wulacrum ejus teneret, nec vi posset avelli, in eo- 
dem loco conſossa est. Ob cujus necem, tanto om- 
nis Arcadia dolore commota est, ut bellum publice 
sumeret, et necem virginis ulcisceretur. Aristomenes 
Messenius, vir justissimus, vietis Lacedæmoniis, et 
quodam tempore nocturna sacra celebrantibus, qux 
vocabentur 4 flyacinthia, rapuit de choris luden- 
tium virgins quindecim, et tota nocte gradu concito 
fugiens, excessit de ſinibus Spartanorum. Cumque 
eas comites ejus vellent violare, monuit quantum 
potuit, ne hoe ſacerent, et ad extremum quosdam 
non parentes [Al. parcentes] interſecit, cxteris metu 
coercitis. Reden ptæ postea a cognatis puellz, cum 
Aristomenem viderent c#dis reum fieri, tamdin ad 
patriam non sunt reversæ, quamdin judicum advo- 
luiz genibus deſensorem pudicitiz su cernerent ab- 
Solutum. Quo ore laudandz sunt © Scedasi flies in 
Leuctris Beotirre, quas traditum est, absente patre, 
duos juvenes prætereuntes jure hospitii susce pisse. 
Qui mulium indulgentes vino, vim per noctem intu- 
lere virginibus. Que amissz pudicitiæ nolentes su- 
pervivere, mutuis conciderunt vulneribus. Justum 
est el Locridas A. Lucrinas] virgines non tacere, 
que cum llium mitterentur ex more per annos cir- 
citer mille, nulla obscœni rumoris et polluteæ virgi- 
nilatis ullam ſabulam dedit. Quis valeat silentio 
prieterire sepiem Milesias virgines, quæ Gallorum 
impelu cuncta vaslante, ne quid indecens ab bostibus 
309 sustinerent, turpitudinem morte ſugerunt , 
exemplum sui cunclis virgin:hus relinquentes, bo- 
nestis mentibus magis pudicitiam cure esse, f quam 
vitam. Nicanor, victis Thebis atque subrersis, unius 
virginis captive amore superatus est. Cujus conju- 
gium expetens, et voluntarios amplexus, quod scili- 
cet captiva optare debuerat, sensit pudicis mentibus 
plus virginitatem esse quam regnum, et interſcetam 
propria manu, flens et lugens amator tenuit. Nar- 
rant scriptores Greis et aliam Thebanam virgi- 
ginem, quam hostis Macedo corruperat, dissimulasse 


D infra est, codices nostri Mamertina, quemadmodum 


in Chronico ad annum mundi 1430 : Messana qui et 
Mamertina, eic. Plinius |. in, e. 8: Oppidum Mes- 
sana civium Romanorum, qui Mamertini vocuntur. De- 
nuo recole Eusebrum ad an. 3670. Iuſra pro Arcadia 
Casanalen+is habet Achaia. 

4 Fal-o erat Hyacinihina. Erant autem isthec 
Apollini, sive Libero nocturna Sacra. Macrobins lib. 
Satyr. c. 18 : Apud Lace @monios etiam in 8acris, 
qua Apollim celebrant, Hyacinthia vocantes, hedera 
coronantur Bacchico ritu. Mox pro quindecim veius 
editio habet duodecim. Deinde Casanatensis quamdin 
potnit pro quantum. 

© Vide Pluiarchum in Pelopida, et in Amatoriis 
narrationibus. 

{ Vide in Jonæ e. 1: Unde et in persecutionibus 
non bicet propria perire manu, absque eo ubi castitas 
periclitatur, 

Vetus ius codex apud Gravium pro et aliam ha- 
bet £ thaliam. 


; 
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paulisper dolorem, et violatorem virginitatis suæ ju- A piendam esse, apprehensis ab utroque latere par- 


gulasse postea dormientem : seque interſecisse a gla- 
dio, ut nec vivere voluerit post perditam castitatem, 
nec ante mori, quam sui ultrix existeret. 

42. A rirginibus procreatorum ſabulæ. — Apud 
Gymnosophistas Indie, quasi per mauus hujus ppi- 
ni mis auctoritas traditur, quod Þ Buddam [Al. Bul- 
dam] principem dogmatis eorum, e latere suo virgo 
generarit, Nec hoc mirum de Barbaris , cum Miner- 
ram quoque de capite Jovis, et Liberum patrem de 
© ſemore ejus procreatos, doctissima finxerit Grz- 
cia, Speusippus quoque sororis Platonis filius, et 
Clearchus in laude Platonis, et 4 Anaxilides in se- 
cundo libro Philosophie, Perictionem matrem Pla- 
lonis, phantasmate Apollinis oppressam ſerunt, et 
sapientiæ principem non aliter arbitrautur, nisi de 
partu virginis editum. Sed et Timazus seribit Pytha- 
gore virginem filiam choro virginum przeſuisse, et 
castitatis eas instituisse doctrinis. Diodorus © Socra- 
ticus quinque filias Dialecticas insignis pudicitiæ ha- 
buisse narratur, de quibus et Philo Carneadis ma- 
gister plenissimam scribit historiam. Ac ne nobis 
Dominum Salvatorem de Virgine procreatum Ro- 
mana exprobraret potentia, auctores 310 urbis et 
gentis sue, Ilia virgine et Marte genitos arbitrantur. 


43, Vidue gentiles. — Rc de virginibus sæculi, 


vulis filiis, in subjectum domus suæ devolavit jucen- 
dium. | 

44. Quid loquar Nicerati conjugem, que impatiens 
injuriz viri, mortem sibi ipsa conscivit, ne triginta 
lyrannorum, quos Lysander victis Athenis imposue- 
rat, libidinem sustineret? Artemisia quoque uxor 
Mausoli insignis pudicitiæ fuisse perhibetur. Qua 


cum esset regina Carix, et nobilium poe.arum at- 


que historicorum Laudibus predicetur, s in hoe vel 
maxime eſſertur, quod deſanctum maritum sie sem- 
per amavit ut vivum, et mire magnitudinis b exsiru- 


xit sepulcrum, intantum ut usque hodie omnia Sepul- 


era pretiosa ex nomine ejus Mausolea nuncupentur. 
Teuta Illyricorum regina, ut longo tempore viris 


B ſortissimis imperaret, et Romanos sepe ſrangeret, 


currens per multiplices historias, et properans $ermo 


perstrinxerit. Veniam ad maritatas [A“. maritas], 


que mortuis vel f occisis viris supervivere nolue- 


runt, ne cogerentur secundos nosse concubitus, el 
quæ mire unicos amaverunt maritos; ut sciamus di- 
gamiam apud Ethnicos etiam reprobari. Dido, soror 
Pygmalionis, multo auri et argenti pondere congre- 
gato, in Aſricam navigavit, ibique urbem Carthagi- 
nem condidit, et cum ab Jarba [Mss. Hiarba] rege 
Libye in conjugium peteretur, paulisper distulit 
nuptias, donec conderet civitatem. Nec multo post 
exstructa in memoriam mariti quondam Sichzi 
pyra, maluit ardere quam nubere. Casta mulier 
Carthaginem condidit, et rursum eadem urbs in cas- 
litatis laude finita est. Nam Hasdrubalis axor, capta 
et incensa urbe, cum se cerneret a Romanis ca- 


C 


mjraculo utique meruit castitatis. Indi, ut omnes 
311 pene barbari, uxores plurimas habent. Apud 
eos lex est, ut uxor chariss ima cum defuncto marito 
cremetur. Ilie igitur contendunt inter se de amore 
viri ; et ambitio summa certantium est, ac testimo- 
nium castitatis, dignam morte decerni. Itaque vie- 
trix in babitu ornatuque pristino juxta cadaver ac- 
cubat, amplexans illud et deoscnlans, et suppositos 
ignes, pudicitiz laude contemnens. Puto que sic 
moritur, secundas nuptias non requirit. Alcibiades 
ille Socraticus, victis Atheniensibus, ſugit ad Phar- 
nabazum. Qui, accepto pretio a Lysandro p#incipe 
Lacedemoniorum , jussit eum interfici. Cumque 
suſſocato caput esset ablatum, et missum Lysandro 
in testimonium cœdis expletæ, reliqua pars corporis 
jacebat insepulta. Sola igitur concubina contra eru- 
delissimi hostis imperium, inter extraneos, et immi- 
nente discrimine, ſuneri justa persolvit, mori parata 
pro mortuo, quem vivum dilexerat. Imitentur ma-. 
trone, et matrone saltem Christiane, concubinarum 
fidem, et præstent liber, quod captiva ser vavit. 

45. Strato regulus Sinodis manu propria se yolens 
conſodere, ne imminentibus Persis ludibrio ſoret, 
quorum ſœdus Egyptii regis sogietate neglexerat, 
retrahebatur ſormidine, et gladium quem arripuerat 
circumspectans, hostium pavidus exspectabat ad- 


« Ferme elegantius habent mss. nostri omnes D Accipe locum hunc ex Clemente Siromat. 4ib. 


cum veleri editione inter ſecisse cum gaudio pro gla- 
dio. 

b Sunt qui veliat hunc quem memorat S. Pater, 
Buddam, ve! Buitam, eumdem esse cum antiquissimo 
cujus meminit Clemens Alexandrinus, Samimanzto- 
rum et Gymno-ophistarum principe. At natum il- 
lum ex Virgine, non dixit Clemens; quod certe non 
rebeu-s5el, i ejusmodi de illo fabula traderetur : 

uam omnino a Budda Manichæo invectam post 
Christi tempora existimamus. 

© Veronensis prima manu de ſemina, quod alius 
mutavit in semine, qurmadmodum etiam codex S. 
Crucis habet. Alter apud Gravium de ſeming. . 

idem Veronensis Amarzilidis, C:$anmensis Ma- 
sciliadis, et paulo post ſasmate pro phantasmate. 
Diogenes Laertius lib. ui: Kat, ail, 'AvaZoidtg ty 76 
Tevrtom TEþt 9109 0p Wy : quod est de Philosophis ; et 
ſortasse quidem ipse Hieron., Philosophica historia 
seripsit pro PHilosophig. 


IV : AL J Ai3wpoy , T0 Keio Enuaflivros ,. Ouya- 
ripeg. nano Aνινν,jzñk ieſduacen, ws ont οο 6 
Alert &v Th MeviZive , wv T& wouata napuriiitar 
rde Mevitivmn, "Appeic, Orgs, 'Aprepioia, Heavra- 
zu, ele. File autem Diodort,cui ſuit coqnomen Satur- 
nus, ſuerunt omnes Dialectice, ut ait Philo Dialecti- 
cus in Menexeno, quarum hc ab eo ſeruntur nomina : 
Menezene, Arjia, Fheognis, Artemisia, Pantaclea, eic. 

f Mss. omnes, occisis prioribus viris, veius ediuio 
viris suis. 

5 Casanatensis interserit parum abrasis liueris de 
more, ut solet. 

b Addunt mss. omnes, et velus quoque editio, et 
pulchritudinis. Sequentes historias rrcole apud Po- 
Iybium lib. 1, Florum in Epitome, Cicer»nem quo- 
dun intra Tusculavarum Quast. », Propertium lib. 
», atque alivs. Mss. omnes et vetus editio, Tanta J- 
lyricorum Regina, pro Teuta Illyricorum ; Florus Teu- 
% Vent 


* 
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ventum. Quem jam jamque capiendum uxor intelli- A duxit uxarem : Marciam Cato non virginem; 840 


gens, extorsit acinacem de many, et latus ejus trans- 


verberavit. Compositoque ex more cadaveri se mo- 


riens superjecit, ne post virginalia ſa&dera alterius 


coitum sustineret. Xenophon in Cyri majoris scribit 
infantia, occiso * Abradote viro, quem Panthea uxor 
miro amore dilexerat, collocasse se juxta corpus la- 
cerum, et conſosso pectore, sauguinem suum mariti 
infudisse vulneribus. Justam causam regis occidendi 
putavit uxor, quam » maritus nudam amico suo et 
ignorantem monstraverat. Judicavit enim se non 
amari, quz et alteri posset ostendi. © Rhodagune fi- 
lia Darii, post mortem viri, nutricem quz illi se- 
cundas nuptias persuadebat, occidit. Alcestin fabulz 
ferunt pro Admeto sponte deſunctam; 312 et Pe- 


Marcia inter Hostensium Catonemque discurrit, et 
sine Calnue vivere Marcia potuit: Porcia sine Bruto 
non poluit. Magis enim se unicis viris applicant ſe- 
ming; et nihil aliud nasse, magnum arctioris indul- 
gentie vinculum est. Auniam cum propinquus mo- 
neret, ut alleri viro nuberet (esse euim ei et etatem 
inlegram, et faciem bonam), Nequaquam, jaquit, 
hoc faciam. Si enim virum bonum javeners (, nole 
limere 313 ve perdam; si malum, quid necesse 
est post bonum, pessimum $uslinere ? Porcia minor 
cum laudaretur apud cam quedam bene morals, 
que secundum habebat maritum, respoudit : Felix 


el pudica matrona, numquam pralerquam semel un- 


bit. Marcella major rogala a matre sua, gaudereine 


nelopes pudicitia, Homeri carmen est. Laodamia B ge nupsisse, respondit : Ita valde, ut amplius nolim. 


quoque poetarum ore cantatur, oceiso apud Trojam 
Protesilao, noluisse supervivere. 

46. Mulieres Romane iusignes. — Ad Romanas 
ſeminas transeam ; et primam ponam Lucretiam, 
que violate pudicitiz nolens supervivere, maculam 
corporis cruore delevit. Duillius AI. Duellius] qui 
primus Romæ navali certamine triumphavit, Biliam 
virginem duxit uxorem, tantæ pudicitiæ, ut illo quo- 
que sæculo pro exemplo ſuerit, quo impudicitia 
monstrum erat, non vitium. Is jam senex et tre- 
mentj corpore, in quodam jurgio audivit exprobrari 
sibi os ſeiidum, et tristis se domum contulit. Cum- 
que uxori questus esset quare numquam se mo- 
nuisset, ut huic vitio mederetur: Fecis>em, inquit 


illa, nisi putassem omnibus viris sie os olere, Lau- C 


danda in utroque pudica et nobilis femina, et si 
ignoravit vitium viri, et si patienter tulit, et quod 
maritus inlelicitatem corporis sui, non uxoris ſasti- 
dio, sed maledicto seusit inimici. Certe quæ Secun- 
dum dycit maritum, hoc non potest dicere. Mar- 
cia Catonis lia minor, cum quæreretur ab ea, cur 
post amissum maritum denuo non nuberet, respon- 
dit, non se invenire virum, qui se magis vellet, 
quam sua. Quo dicto © ostendit, divitias magis in 
uxoribus eligi solere, quam pudicitiam, et multos 
non oculis, sed digitis uxores ducere. Optima sane 
res, quam avaritia conciliat. Eadem cum lugeret vi- 
rum, et matronz ab ea quzrerent, quem diem ha- 
beret luctus ultimum, ait, quem et vite. Arbitror, 
quæ ita virum quzrebat absentem, de secundo ma- 
trimonio non cogitabat. Brutus Porciam virginem 


« Veronensis lib. Abradate, Cisterciensis Abrate, 
Casanatensis Abradite. Vid. Xenophontem lib. vu. Mox 
Tee Phantia in nostro ms. invenitur pro Pan- 
thea. 

b Falso Martianeus quam amicus nudam, elc., pro 
maritus, ut habent mss. omnes atque edi velu-— 
$tiores. Historiam Herodotus narrat de Candaule, 
sive Myrsillo. 

© Casanatens. Rhodone. Vid. Philostratum in Ima- 
ginibus. De Alceste Euripidem. Reliquæ obviæ ma- 
Eis historia et ſabulæ. 


4 Mes., 75 dicto eleganter ostendit, etc. Vietorio 


autem pro Marcia legeudum videretur Porcia; nam 
Marcia, ut slatim subditur, non filia, sed uxor Ca- 


Valeria Messalarum soror, amisso Servio viro, 
nu'li volebat nubere. Ou interragata cur facerel, 
ait, sibi semper waritum Servium vivere. 

47. Theophrasti de Nuptiis liber. Ca oris ducte in- 
commoda. Propter quod dicuntur uzores. Siullitia ho- 
minum non rard. — Sentio in calalogo ſeminarym 
multo we pluca dixisse, quam exemplorum patitur 
consueludso, et a lectore erudito juste posse repre- 


hendi. Sed quid laciam, cum mihi mulieres nos 


temporis, Apostoli ingerant auctopitatem; et nee- 
dum elato ſunere prioris viri, memoriter digamis 
pracepta decantent? Ut quz Christiana pudicilis 
despiciunt lidem, discaut saltem ab Ethnicis casuta- 


lem. Fertur Aurevlus 5 Theophrask liber de Nupliis, 


in quo querit, an vir sapiens ducat uxorew. El 
cum definisset, si pulchra esset, si bene morala, $i 
honeslis parentibus, si ipse $anus ac dives, sie 8 
hientem aliquaudo inire matrimogium, stalim in- 
tulit: « Hzxc autem in nupliis rarq universa con- 
cordant. Non est ergo uxur ducenda $apienti. Pri- 
mum enim impediri studia Philosaphia; nec posse 
quemquam libris et uxori pariter iuservire. Mull 


esse que matronarum usibus necessaria sint, pre- 


liosz vestes, aurum, gemme, sumpius, aucille, su- 
pellex varia, leqiez et esseda deaurata. Deinde per 
noctes tolas garrule conquesliwnes : Ila ornatier 
procedit in publicum : hæc honoratur ab omnibus, 
ego in conventu ſeminarum misella des picior. Cur 
aspiciebas vicinam ? quid cum ancillula loquebatis! 


D de foro veniens quid attulisti? Non amicum habere 


possumus | Al. possum}, non sodalem. Alterius amo- 


tonis ſuit. 


Marcia inter Hortensium, ele. Discurrebat Mareia 
inter Hortensium et Catonem, quod uirique fuerit 
uxor, et post liberos procreatos rediret ad prioren 
virumnNMarTian. — Marciam a Catone cus viro 
Hortensivs obtinnerat liberorum procreandorurh gra- 
tia ; quos cum illi peperis-et, ad Catonem reversa est. 
De Porcia vid. Plutarch. in Bruto. . 

t Verba ut ante habui hie supplent emendaliores 
mss. et velus editio. 5 

£ [ntercidit Theophrasti liber iste de Nuptiis a 88 
piente meuudis, totaque fragmenti hujus gram 
Hieronymo habenda est. 
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copior in qualibet urbium ſuerit, nee uxorem relin- 
quere, nec cum sareina ire possumus [Al. potest]. 
Pauperem alere, diſficile est; divitem ſerre, lormen- 
tum. „ Adde, quod nulla est uxoris electio, sed qua- 
liscumque 314 obvenerit, habenda. Si iracunda, si 
ſatua, $i deformis, si superha, si letida, quodcum- 
que vitii est, post nuptias discimus. Equis, asiuus, 
bos, canis, et vilissima mancipia, vestes quoque, el 
lebetes, sedile ligneum, calix, et urceolus ficlilis 
probautur prins, et sic emuntur : sola uxor non 
ostenditur, ne ante displiceat, quam ducatur. Alten- 
denda semper ejus est ſacies, et pulchritudo lau- 


danda : ne si alteram aspexeris, se existmei displi- 


core. Vocanda domina, cclebrandus natalis ejus, 
juraudum per salutem illius, ut sit superstes optan- 
dum; honoranda nutrix ejus, et gerula, servus b pa- 
lrinus, et alumnus, et lormogus asseclag et procura- 
tor calamistratus, et in lougam Securamque libidi- 
nem exsectus spads : sub quibus naminibus adulteri 
A. adulteria] delitescunt. Quoseumque illa dilexe- 
rit, ingratis amandi. Si tolam domum regendam ei 
commiseris, serviendum est. Si aliquid tuo arbitrio 
reservaveris, fidem sibi haberi non putabit; sed in 
odium vertetur ac jurgia, et nisi cito consulueris, 


parabit yenena. Anus, et © aruspices, et hariolos et 


institores gemmarum SEricarumque vestium si intro» 
miseris, periculum pudicitie est; $i prohibueris, 
suspicionis injuria. Verum quid prodest etiam dili- 
gens custodia, cum uxor servari impudica non pos- 
Sit, pudica non debeat? Iulida enim custos est casti- 
latis necessitas; et illa-vere pudica dicenda est, cui 
licuit pec are si yoluit. Pulchra cito adamatur, 
ſcda facile concupiscit. 4 Difficile custoditur, quod 
plures amant. Molestum est possidere, quod nemo 


yhabere dignetur. Mivore tamen wiseria deſormis 


habetur, quam formosa servalur, Nilul tutum est, 
in quod totius populi vola suspirant. Alins forma, 
alius ingenio, alius ſacetiis, alius liberalitate sollici- 
lat. Aliquo modo, *© vel aliquando expugnaiur, quod 
undique incessi(ur. Quod si propter dispensationem 
domus et languoris $0latia, et ſugam solitudinis, 
ducuntur uxores : mult} melius servus lidelis dis- 
peusat, obediens auctoritati domini, et * dispositioni 
ejus obtemperans, 315 quam uxor, qu in eo se 
existimat dominam, si adversum viri faciat volun- 
lalem, id est, quod placet, non quod jubetur. Assi- 
dere autem ægrotanti magis possunt amici, et ver- 
vwulze beneficiis obligati, quam itla que nobis imputat 
A. imputet] lacrymas suas, et hereditatis spe ven- 


a Erat Adde quoniam, renuentibus mss. 

b Mss. omnes cum veteri quoque editione serrus 
pat rnus, alumnus , eic. Mox pro ersecius erat 
exectus. 

© Pro aruspices uno consensu hy1bent mss. et vetus 
editio aurifices. 

publ. Minus, Difficile custoditur quod mullis placet. 

© Hind vel aliquando in duobus mss. non Wabetur, 
et Cravius respuit. 

Minus bene erat dispensatton contra mss. om- 


ADVERSUS JOVINIANUM LIB, . 
rem, suum odium suspicatur. Si doctis>imus præ- A dis [Al. vendas] illuviem, et sollicijudinem jactans, 


languentis animum desperatione conturbat. Quod si 
ipsa languerit, cCoegrolandum ext, et numquam ab 
ejus lectulo recedeudum, Aut si bona fuerit et sua- 
vis uxor (quia tamen s rara avis est), cum partu- 
riente gemimus, cum periclitante torquemur. Sapiens 
autem numquam solus esse polest. Habet secum 
omnes qui sunt, qui umquam ſuerunt boni, et aui- 
mum liberum quocumque vult, transſert. Quod 
corpore non potest, cagitatione complectiiur, Et si 
hominum inopia ſuerit, loquitur cum Deo.“ Num- 
quam minus $0lus.erit, quam cum solus erit. Porro 
liberorum causa uxorem ducere, ut vel nomen 
nostrum non intereat, vel habeamus senectulis præ- 
Sidia, et certis utamur hæredibus, stolidissimum est. 


B Quid enim ad nos pertinet recedentes e mundo, $i 


nomine nostro alius nominetur : cum et filius non 
Slatim patris vocabulum reſerat, et innumerabiles 
sint, qui eadem appellentur nomine? Aut que se- 


nectulis auxilia sunt, enutrire domi, qui aut prior te 


ſorte moriatur, aut perversissimis sit moribus ? Aut 
corte cum ad maturam tatem venerit, larde ei vi- 
dearis mori? Haredes autem meliores et certiores 
amici sunt et propinqui, quos judicio deligas, quam 
quos, velis, uglis, habere cogaris. Licet certior ha- 
redilas sit; dum advivis, bene abuti substantia tua, 
quam tuo labore quasila in incertos usus relin- 
quere. 2» 

48. Omnia mala ex mutieribus. Epicurus voluplatis 
assertor. Jovis Gamelius el Genethlius. — Ile et hu : 


C jus cemodi Theophra>tus disserens, quem non suſſun - 


dat Christianorum, quorum conversatio est in calis, 
qui quotidie dicunt : Cupio dizsolvi, of e858 cum 
Christo (Philipp. 1, 23)? Heredem nimirum deside- 


rabit hominem, coberes Christi? et aptabit liberos, 


nepolumque serie delectabitur, quos forsitan sit oe» 
cupaturus Antichristus; cum legamus Moysen et 
Samuelem filiis suis alios 316 pretulisse ; nec pus 
tasse liberos, quo videbaut Domino displicere? Ci- 
cero rogatus ab Hirtio, ut post repudium Terentize, 
sororem ejus duceret, omnino ſacere supersedit, di- 
cens, non posse se uxori et philosophie pariter 
0peram dare. Ila interim conjux egregia, et que de 
ſontibus Tullianis hauserat sapientiam, nupsit Sal- 
lustio iuimico cjus, et tertio Messale Corvina, et 


quasi per quosd um gradus eloquentie devoluta est. 


Socrates Nantigpen et Myron neptem Aristidis, duas 
habebat uxores. Quze cum crebro inter se jurgaren- 
tur, et ille cas irridere esset solitus, quod propter 
se (cedissimum hominem, simis paribus, recalva [Ass. 


nium fidem. : 
£ Penes Abzlardum qui hune locum landat, que 
rard, aut vir et. 


b Publium Seip.onem dicere $olitum scripsis Cato, 


numquam se minus oliosum esse, quam cum otiosus ; 
nec minus solum, quam cum solus esset. Cicex. lib. in 


Offic. initio. Vide et Plutarchum in Apophthegmatis; 


Ms., alius non vocatur, cum et filius. etc. Paulo 
infra Casanatensis, cum ad maturam atem veneris, 
tarde, eie. 


N 
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recurva| fronte , pilosis humeris, et repandis cruri- A micus ſortunatum putat, qui uxorem numquam 5 


bus, disceptarent : novissime verterunt in eum im- 
petum, et male mulctatum ſugientemque diu perse- 
cute sunt. Quodam autem tempore cum infinita 
convicia ex superiori loco ingerenti Xantippe resti- 
tisset, aqua perſusus immunda , nihil amplius re- 
spondit, quam capite deterso: Sciebam, inquit, fatu- 
rum, mt ista tonitrua imber sequeretur. I. Syllæ 
(Vid. Plutarchum in Syl/a), Felicis (si non habuisset 
uxorem) Metella conjux palam erat impudica : et 
(quia novissimi mala nastra discimus) id Athenis 
cantabatur, et Sylla ignorabat ; secretaque domus 
sue primum hostium convicio didicit. Cn. Pompeio 
(Vid. eumdem in Pompeio) Mutiam uxorem impudi- 
cam, quam Pontici spadones, et Mithridatice am- 
biebant caterve, cum eum putarent c#teri scientem 
pati, indicavit in expeditione commilito, et victo- 
rem totius orbis tristi nuntio consternavit. M. Cato 
Censorius habuit uxorem Actoriam Paulam, humili 
loco natam, * vinolentam, impotentem, et (quod 
nemo posset credere) Catoni superbam. Hoc } 

dico, ne quis putet, si pauperem duxerit, satis se 
concordi:r providisse. Philippum regem Macedonum, 
contra quem Demosthenis Philippicæ tonant, in- 
troeuntem ex more cubiculum uxor exclusit irala : 
qui exclusus tacuit , et injuriam suam versu tragico 
consolatus est. Þ Gorgias Rhetor librum pulcherri- 
mum de concordia Grzcis tune inter se dissidenti- 
bus recitavit Olympiz. Cui Melanthius inimicus ejus : 
Hic nobis, inquit, de concordia przcipit, qui se et 


duxerit. Quid reſeram Pasiphaen, Clytemnestram, et 
Eriphylam : quarum prima deliciis diſfluens, quippe 
regis uxor, lauri dicitur expetisse concubitus: altera 
occidisse virum ob amorem adulteri : tertia prodi- 
disse Amphiaraum, et saluti viri monile aureum 
prætulisse. Quidquid Tragedize tument, et domos, 
urbes, regnaque subvertit, uxorum pellicumque 
contentio est. Armantur parentum in liberos manus : 
nefandze apponuntur epulz : et propter unius mu- 
lierculzs raptum, Europa atque f Asia decennali 
bello confligunt. Quasdam repudiatas, altero nuptia- 
rum die, $latim nupsisse legimus. Uterque repre- 
hendendus maritus, et cui tam cito displicuit, et cui 
lam cito placuit. Epicurus voluplatis assertor (quam- 


B quam Metrodorus discipulus ejus Leontiam [Al. Leon- 


tium] habuerit uxorem) raro dicit sapienti ineunda 
conjugia , quia multa incommoda admixta sunt nu- 
ptiis. Et quomodo divitiæ et honores et corporum 
sanitates, et cætera que indifferentia nominamus, 
nec bona nec mala sunt; sed velut in meditullio 
posita, 318 usu et eventu vel bona, vel mala finnt: 
ita et uxores Silas in bonorum malorumque conſinio. 
Grave autem esse viro sapienti venire in dubium, 
utrum- bonam , an malam ducturus sit. Ridicule- 
Chrysippus ducendam uxorem sapienti precipit, ne 
Jovem Gamelium et Genethlium violet. Isto enim 
modo apud Latinos ducenda uxor non erit, quia Jo- 
vem non habent Nuptialem. Quod si deorum, ut 
putat [A“. putant], nomina, vite hominum præjudi- 


uxorem et ancillam tres in una domo concordare C cant, offendet ergo Statorem Jovem, qui libenter 


non potuit. Amulabatur 317 quippe uxor ejus an- 
cillulz pulchritudini, et castissimum virum quoti- 
dianis jurgiis exagitabat. Tota Euripidis Tragedize 
in mulieres maledicta sunt. Unde et © Hermione 
loquitur : Malarum me mulierum decepere consilia. 
in Lepti urbe semibarbara, et posita in solitudine, 
moris est ut nurus altera die socrum ollam mutuam 
[Al. mutuum] postulet. Cui illa statim negat : ut 
scias illud verum esse Terentii, quod consulto am- 
bigue extulit : Quid es! hoc? omnes socrus oderunt 
nurus. 4 Legimus quemdam apud Romanos nobilem, 
cum eum amici arguerent, quare uxorem formosam 
et caslam et divitem repudiasset, protendisse pedem, 
et dixisse eis: « Et hic soccus quem cernitis, videtur 
vobis novus et elegans: sed nemo scit præter me 
ubi me premat. » Scribit Herodotus, quod mulier 
cum veste deponat et verecundiam. Et noster Co- 


« Illud rinolentam Casanatensis non habet: duo 
alii mss. riolentam legunt, et pro impotentem veius 
editio mentis impotem. | 

b Mendose erat Georgias. 

© Notatum in Andromacha Tragaedia hanc esse 
sententiam xaxav ywvarov 57004 uarwMeaay. 

4 Reſert ex Plutarchi libro de nuptialibus pre- 
ceptis Strobwus Serm.72 : '0 Penateg. U Tay guhwy 
vouberovusves, ore Twpoorn Tuwaing xai rmhovaiay, xa 
WPHIAY, ENETERYUTO. T0 xx MAOV νντ ⁰νẽEẽü Nporiivas, Ki 

4 ro, dn, Xx) ide nai xamwov, d od elde 
à ne ut GiB. 
* Non seplimo, ut notatum est aliis, sed primo 


sederit. 

49. Unde hausit que de nuptiis dizit. Muliebrium 
virtutum principatus pudicitia. — Scripserunt Aristo- 
teles ct Plutarchus et noster Seneca de matrimonio 
libros, ex quibus et superiora nonnulla sunt, et ists 
quz subjicimus: Amor ſormæœ, rationis oblivio est, 
et insaniæ proximus: ſedum minimeque conveniens 
animo sospiti vitium. Turbat consilia, altos et gene- 
rosos spiritus ſrangit, a magnis cogitationibus ad 
humillimas detrahit: querulos, iracundos, temera- 
rios, dure imperiosos, serviliter blandos, omnibus 
inutiles, ipsi novissime amori facit. Nam cum 
ſruendi cupiditate insatiabilis flagrat, plura tempora 
suspicionibus, lacrymis, conquestionibus perdit : 
odium sui facit, et ipse s novissime sibi odio est. 
Tota amoris insectatio apud Platonem (In Phedro) 
exposila est; et omnia ejus incommoda Lysias ex- 


libro, cap.$, hoe scribit Herodotus ex Gygis ore ad 
Candaulem: "Aux dt xiv. ixTvoutve ouux3vera: xat . 
Thy aid ym, Muler, exuta tunica, verecundiam 
exuit. S. quoque Cyprianus de disciplina Virginum, 
Verecundia illic omms exuitur, „mul cum amictu ves- 
is honor corporis-ac pudor ponitur. Mox plurium nu- 
mero legitur in Casanatensi Pasiphaes, Clytemnestras, 
Eriphylas, eic. 

' Mss. cum veteri edit., Europe atque Asi@ decen- 
nalia bella confligunt. 

£ Veronensls et Cisterciensis, novissime odium est: 
CaSanatens., novigsimum odium est. 
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plicat, quod non judicio, sed ſurore ducatur : et A vox est, pudicitiam in primis esse retinendam, qua 


maxime uxorum pulchritudini gravissimus cus tos 
vccubet. Reſert præterea Seneca, cognovisse se 
quemdam ornatum hominem, qui exiturus in publi- 
eum, ſascia uxoris pectus colligabat, et ne puncio 
quidem hore præsentia ejus carere poterat : potio- 
nemque nullam, nisi-alternis [Al. alterius] tactam 
labris vir et uxor hauriebaut : alia deinceps non mi- 
nus inepta ſacientes, in qu improvida vis ardentis 
aſſectus erumpebat. Origo quidem amoris honesta 
erat, sed magnitudo deſormis. Nihil autem interest, 
quam ex honesta causa quis insaniat. Unde et*Xys- 
ius in Sententiis : Adulter est, inquit, in 319 suam 
uxorem amator ardentior. In aliena quippe uxore 
omnis amor turpis est, in sua nimius. Sapiens vir 
judicio debet amare conjugem , non affectu. Regat 
Al. reget] impetus voluptatis, nec præceps ſeretur 
A. ſeratur] iu coitum. Nihil est ſœdius quam uxv- 
rem amare quasi adulteram. Certe qui dicunt se 
causa reipublicz, et generis humani, uxoribus jungi, 
et liberos tollere, -imitentur saltem pecudes, et 
postquam uxorum vemer intumueril, non perdant 
ſilios; nec amatores uxoribus se exhibeant, sed ma- 
riios. Quorumdam matrimonia adulteriis coheæse- 
runt: et, © rem improbam, iidem b jHis pudicitian 
pr:rceperunt, qui abstulerant. Itaque cito ejusmodi 
nuptias satietas solvit. Cum primum lenocinium li- 
bidinis abscessit; quod libebat, eviluit. © Nam quid, 
ail Seneca, de viris pauperibus dicam, quorum in 
nomen mariti, ad eludendas leges quz contra cœ- 


libes latæ sunt, pars magna conducitur? Quomodo C 


potesl regere mores et præcipere castitatem, et ma- 
riti auctoritatem tenere, qui nupsit? Doctissimi viri 


* Plerique omnes mss. Sextus. Vid. quæ in 
epist. 135, pag. 424, annotavimus. Concinit ejus 
Sententice dictum de Othone : 


Uxoris mœchus cœperat esse Sur. 


Mox Gravius sie legi mavult : In alienam quippe 
uxorem omnis amor turpis; in Suam nimius, lurpis- 
Imus. 

Vetus edit. ſortasse verius fidem illi. Mox in 
Veronensi et Cistereiènsi mss., cum primum lenoci- 
num abscessit, timor quod licebat, etc. Casanatensis, 
tumor quod licebat; fortasse est emendandum, tunc 
omne quod, eie. 

© Alias, Nam quid ait Seneca? De viris, inquit, 
pouperibus dicam, etc. Martianzrus mendose sub ipsa 
merrogandi nota Nam quod, dit, etc. Deinde Casa- 
natensis in omen mariti pro nomen, eie. 


amissa, omnis virtus ruit. In hae muliebrium virtu- 
tum principatus est. Hzc pauperem commendat 
divitem extollit, deformem redimit, exornat pul 


chram : bene meretur de majoribus, quorum sangui- 


nem furtiva $obole non vitiat : bene de liberis, qui- 
bus nec de 320 matre erubescendum, nee de patre 
dubitandum est: bene in primis de se, quam a con- 
tumelia externi [Al. exteri] corporis vindicat. Cap- 


tivitatis nulla major calamitas est, quam ad alienam _ 


libidinem trahi. Viros consulatus illustrat : eloquen- 
tia in nomen æternum eſſert: militaris gloria trium- 
phusque novz gentis consecrat. Multa sunt, que 
præclara ingenia nobilitent. Mulieris virtus proprie 
pudicitia est. Hæe Lucretiam Bruto æquavit, neseias 


B an et pra tulerit: quoniam Brutus non posse servire 


a /emina didicit. Haze æquavit Corneliam Graccho : 
hee Porciam alteri Bruto. Notior est marito suo 
Tanaquilla. Illum inter multa regum nomina jam 
abscondit antiquitas. Hanc rara inter ſeminas virtus, 
altius sxculorum omnium memorize, quam ut exci- 
dere possit, inlixit. Imitentur ergo nupiæ 4 Theano, 
Cleobulinam, Gorgunten, Timocliam, Claudias, at - 
que Cornelias ; et cum Apostolum malis mulieribus 
digamiam viderint ignoscentem,| Jegant antequam 
religio nostra fulgeret in mundo, unicubas semper 
habuisse inter matronas decus; per illas Fortune 


muliebri sacra fGieri solitum : nullum sacerdotem di- 


gamum, nullum © Flaminem bimaritum : Hiero- 
phantas quoque Atheniensium usque hodie cicut#e 
sorbitione castrari, et posiquam in pontiſicatum fue» 
rint allecti, viros esse desinere. 


4 Mss. Theanum : sed bee Grace indeclinabili- 
ter. De ipsa vero sapientissima Pythagorz uxore, 
deque aliis illustribus ſeminis. vid. Plutarchum in 
ſine rau. Poliænum lib. 1 Stratag. pro Cleobulina 
mendose in Chronico est Deubulina. _ 

© Casanatensis nullam Sacerdotem bigamam. De 
Hierophantis et ciculz sor bitione, immo verius 
admotione masculis partibus vid. — — lib. vn, 
contra Celsum. Ceterum ex Tertulliano, ex quo 
pleraque alia Hieronymus mutuatus est, hanc quo- 


que expressit periodum, ubi de Monogamia, cap. , 


ultimo, Fortune, inquit, muliebri coronam non imp6- 


D nit, nisi wnivira.... Pontifex Maximus, et Flaminica 


nubunt semel, etc. Porro Flaminem innui Dialem 
a Hieronymo intellige, ut notum ex A. Gellio 
lib. x, c. 13, ubi plures Flaminicas Diales leges- 


commemorat. 


— 


LIBER SECUNDUS. 


— 


321 1. Secunda propositio Joviniani. — Secunda 
propositio est, eos qui ſuerint baptizati, a diabolo 
non posse tentari. Et ne hoc stulte dicere videretur, 
adjecit : « Quicumque autem tentati ſuerint, ostendi 
Al. ostendit] eos aqua tantum, et non spiritu bapti— 
zatos, quod in Simone Mago legimus. Uade et doan— 
ves dicit : Omnis qui natus est ex Deo, peccatum non 
ſacit . quoniam se ipsins in ea manet et non 1 


tes! peccare, quia ex Deo natus est. Et in hoc mani- 
ſesti fiunt ¶ Mas. aun. filii Dei, et filii diaboli (1 Joan. 
m, 9). Et in fine Epistole : Omnis qui natus est ex 


Deo non peccat ; sed generatio Dei conservat eum; et 


maliqnus non tungit eum ( Joan. v, 18). 
2. flieronymus. Peccitum ſugat Christum et indu- 


cit diabclum. — Re vera ſortis objectio,Zet que in- 
issolubilis permaneret, nisi ipsius Joannis lestimo- 


7 22 


5 


„ 


285 S. EUSEBIL HERONYMI 


244 


WO $0. yeretur. Statim enim intulit: Fiiali, cuntodite A unum Deum nosse, cum et demones eredant & 


ro « simulacris (| Joan. v, 31). Si omnis qui natus 
est ex Deo non peccat, ct a diabolo tentari non po- 
lest, quomode precioit ut caveant ne tententur! 
Ei in eadem rursus Eyistola : Si dizerimus, quia Al. 
queniam| peccatum non habemus, ipsi nos seducimus, 
el veritas in nobis non ext. Si confiteamur peccata no- 
tra, fidelis et justus esl, ut remiliat nobis peccata, et 
mundet Al. emundet| nos ab omni iniquitate. Si dixe- 
rimus, quid non peccarimus, mendacem facimus eum, 
el re bum eius non est in nobis (I Joan. 1, 8 egg.) 
Exisuimo | Al. æstimo] quod Joannes baptizatus ad 
b..plizatos scripserit, et quod omne pecealum a dia- 
bold sit. Ille peccatorem se confiteiur, et sperat re- 
missionem. post baptisma, peccatorum : el Jovinianus 
meus den: Ne tanga, me, quoniam mundus sum 
(Jai. IAV, jura LXX). Quid ergo! contraria sibi 
Apostalus loquitur? Miuime. In codem quippe loco 
cur hoe dixerit, statim edisserit : Filioli mei, hec 
sc1ibo vobis, wi non peccetis. Sed et i quis peccaverit , 
adrocatum habemis apud Patrem Jesum Chrislum jus- 
lum, el ipse eat propitiatio pro peccatis nosiris. Non 
pro nostris aulem lantum, sed liam pro (otius mundi. 
Ei in hoc scimus, quod cognovimus eum, zi mandaia 
ejus obserremus, Oui dicit e nosse eum, et mandaia 
ejus non custodil, mendax est, et in e veritas non es. 
(Qui autem 8erva; verbum ejus, vere in doc charitas 
Dei perſecta est. In hoc scimus, JAY quoniam in ips0 
Sumus. (ui dicit 5e in ipso manere, debei aicut ille 
ambularit, et ipse ambulare (| Joan. u, 1 %.). 


Propterea, inquit, scribo vobis, filioli mei: Omis (+ 


qui na'us est ex Deo, non peccat, ut non peccetis, et 
tamdiu sciatis vos in generatione Domini permanere, 
quam diu non peccaveritis. Immo qui in generatione 
Domini perseverant, peccare non possunt. Quo 
enim cammuncatio luci et tencbris ? Christo et Belial 
(11 Cor. vi, 44)? Quomods dies et nox misceri ne- 
queunt : sie nec justitia et iniquitas, peccatum et 
bona opera, Christus et Antichristus. Si susceperi- 
mus Christum in hospitio nostri pectoris | AL. cor- 
poris], illico ſugamus | At. fugabinius] diabolum. Si 
peccaverimus, el per peccati jauuam ipgressus fue- 
rit diabolus, protinus Ciristus recedet, Unde et Da- 
vid post peccaiumn : Redde mihi, ait, letitian galuta- 
ris tui (Ps. L, 14) : scilicet quam peceando amise- 


rat. Qui dicit ge nose eum, ef mandula ejus non cus- © 


todit, mendar esl, et in hoc reriias non es (Joan. u, 4). 
Christus veritas appellatur : „ Ego sum, twquit, ria 
et vita et veritas (Joan. xiv, 6). Frustra nobis in eo 
plaudimus [Al. applaudimus], cujus mandata non ſaci- 
mus. Scienti bonum, et non facienti i!lud, peccatum 
est. Quomodo corpus sine spiritu mortuum est, sic et 
ſides sine operibus mortua est. Nec graude pulemus 


a Addit vetus editio immo est. In subsequenti 
Joannis versiculo voces et vita ex miss. omnibus et 
Victorio supplevimus. Leviora alia nonulla supra 
atque inſra emendamus. 

b Duo mss. .peperit me, sed Gracus wiegnet us. 
Paulo post Casnalensis et exsecratum est vestimentum 


B 


* 


contremiscant. Oui dicit ze in ips0 manere, debet nie- 
ut ille ambulavii, et ipse ambulare (1 Joan. 1, 6). El- 
gat adversarius e duobas quod vult ; optionem ei 
A. enim damus. Manet in Christo, an non manet? 
Si manet, ita ergo ambulet ut Christus. Si autem 
lemerarium estesimilitudinem virtutum Domini pol- 
liceri, non manet in Christo, quia non ingreditur ut 
Christus. Ille peccatum non fecit, neque inventus 
est dolus in ore ejus, qui cum malediceretur, non 
remaledixit (I Petr. u, 22), et tamquam agnus e9- 
ram tondente sic non aperuit os Suum (Jai. um, : 
ad quem venit princeps mundi istius, et invenit in 
ev nihil: qui cum peccatum non fecisset, pro nobis 
peccatum eum ſecit Deus (I Joan. m. 5). Nos autem 
juxta Epistolam Jacobi, multa peccamus omnes, d 
nemo mundus d peccatts, nec 323 5s wiuns quiden 
diet ſuerit vita ejus (Jacob. wi, 2) : Quis enim gloris 
bitur castum ze habere cor? aut quis con/idet mundun 
de esse d peccatts? Tenemurque rei in similitudines 
pre caricutionis Adam (Prov. xx, 9). Uude et David: 
Ecce, ail, in iniquiutatibus concepius sum, et in delictis 
„ concepit me maler mea (Pal. 1, 7). Et beats 
Job: Si ſuero justus, as meum impia loquetur ; & d 
sine crimine prarus inveniar. Et,  purificatus in 
nive et lotus mundis manibus, is me $sorde tis 
isi, el Exsecralum est me vestimentum meum iJ ob. 1, 
juxia LAX, et1x). Verum ne penitus desperemus, ar- 
bitrantes nos post peceata biptismi non posse salvrari, 
>lalim hoe ipsum temperat : Et si quis peecarit, ad. 
vocalum habemus apud Patrem Jesum Christum jus- 
tum, et ipse es! propitiatio pro peccatis nostris. Non 
pro nostris aulem lantum, sed etiam pro totins mund 
(I Joan. u, 1). Hoe ad credlentes post baptisma lo- 
quitur, et advocatum pro delictis eorum Dominas 
pollicetur. Nec dicit : Si quid peccaveritis, advoes- 
tum habetis apud Patrem Christum, et ipse est pro- 
pitiatio pro peccatis vestris; ne eos diceres, non ple- 
na fide baptisma consecutos; sed Adrocatum, inquil, 
habemus apud Patrem Jesum Christum,- et ipse all 
propitiatio pro peccalis nostris ; et non solum pro 


Joannis, illoremque peccatis ; sed etiam pro Wis 


mundi. In toto autem mundo et Apostoli sunt on- 
nes que credentes. Ex quibus liquido comprobatur, 
post baptisma posse peccari. Frustra enim habems⸗ 
aJvocatum Jesum Christunt, si peccari non poles. 


5. Error Montaui et Vorati damnatur. Liberi arb- © 


trii $umus conditi, Nord imperitiæ ſactio. — Pelirus 
Apostolus, ad quem dictum fuerat : Oui lotus es, 


non necesse habet ut iterum lavet (Joan. xi, 10); et. 
Tu es Petrus, et zuper hanc petram &dificabo Eccle- | 


Siam meam (Matth. xvi, 18) : ab ancilla perterritas 
negat. Et ipse Dominus: Simon, Simon, ecce, inquit, 


meum, absque me. 

Verba apud Patrem Martianazus omiserat : tus 
Cacanatensis pro Joannis, illorumque peccatis, quibus 
$cTibit; sed etiam, elc. Victorius maluit aliormmqunt 
tantum. 
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Salauas postylavit vos, ut cribraret 8icut [Al. quasi] A 12), Et existimat aliquis securos , et dormientes 


triticum. Ego autem rogavi pro te, ne [Al. ut non] de- 
ficeret fides tua Matth. XVI, 26). Et in eodem loco: Vi- 
gilate et orate, ne intretis in tentationem : spiritus qui- 
dem promptus est, caro autem in irma. Quod si ante 
crucem dictum responderis, certe post erucem in 
Oratione Dominica dicimus : 324 Dimitte nobis de- 
bita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus nostris ; 
ct ne nos inducas in tentationem, sed libera nos a malo 
({Watth. vi, 12). Si non peccamns past baptisma, cur 
nobis poscimus peccata dimititi, quæ in baptismate 
jam dimissa sunt? Quid oramus ne intremus in ten- 
talionem, et ut liberemur a malo, si diabolus ten- 
tare non potest jam haptizatos ? Aliud autem est, $i 
ad catechumenos hæc oratio pertinet, et non con- 
venit fidelibus et Christianis. Paulus electionis vas 
ea<tigat corpus suum, et in servitutem redigit, ne 
aliis predicans, ipse reprobus inveniatur (I Cor. 1x): 
Ft datus est mihi, inquit, * stimulus carnis, angelus 
Satane, qui me colaphizet (II Cor. xn, 7). Et ad Co- 
rinthios: Timco, inquit, ne sicut serpens dece pit E- 
ram in aslutia sua, ita corrumpantur $ensus vestri a 
simplicitate que est in Christo (I Cor. XI, 5). Et ali- 
bi : Cui autem aliquid donaslis, et ego. Nam et ego quod 
donavi, si quid donari, proper vos, in persona (Chris, 


ul non circumreniamur a Satana. Non enim ejus iqno- 


ra mus ashtias (I Cor. u, 10, 11). Et rursum: Ten- 
ta/iio ros non apprehendat, nisi humana. 'Fitelis au- 
tem Deus, qui non dimiltet ros tentari supra id quod 


potestis ; sed faciet cum lentatione d etiam proventum , 
ut possitis sustinere (I Cor. x, 43). Et, Qui sibi ridetur C 


stare, videat ne cadat. Et ad Galatas (Gatat. v, 7); 
Curreba/is bene, quis vos impedi it reritati non obedi- 
re ? Et alibi ; Voluimus | Al. volumus] venire ad vos; 
eg quidem Paulus, et semel et iterum, sed impe tirit 
vos Satanas (I Thess. u, 18). Et ad maritos : Et ite- 
rum revertimini ad idipsum , ne tentet vos Satanas 
propter incontinentiam vestram (I Cor. vn, 5). Et rur- 
sum: Dico autem, 8piritu ambulate, et desideria car- 
nis non perficietis. Caro enim concupiscit adversus spi- 
ritum, et spiritus adversus carnent : hee enim invicem 
adrersantur sibi, ut non que vultis illa ſaciatis (Cal. 
v, 16, 17). Ex utroque compacti, necesse est, ut 
utriusque contra se Substantize bella patiamur. Et 
ad Ephesios : Non est nobis pugna [Al. col{uctatio] ad- 


325 nos esse debere post baptismum ? Necnon ad 
Hebr2x0s : Impossibile est enim eos qui semel sunt illu- 
minati, et qns/averunt donum cœleste, et participes ſacti 
aunt Spiritus saucti, gustareruntaue nihilominus 
bonum Det rerbum, virtutesque sœculi ſuturi, et pro- 


lap i sunt, renorari iterum ad pœnitentium, rursum 


cruciſigentes sibimetipsis Filium Dei, et ostentui ha- 
bentes ( Hebr. vi, 4 et seqq.) Certe eos qui illumi- 
nati sunt, et gustaverunt 4 donum cœleste, et par- 
ticipes facti sunt Spiritus $ancti, gustaveruntque 
bonum Dei verbum, vegare non possumus bapti- 
za10s. Si autem baptiz ati peccare non possunt, quo- 
mado nune Apostolus dicit, Et prolapsi sunt? Verum 


ne Montanus, et Novatus hic rideant, qui contendum 
B non passe renovari per penjlentiam eos qui ctuci- 


ſixerant Sibimet Filium Dei, et ostentui habueruntz 
consequenter hune errorem solvit, et ait: Confidi- 
mus autem de vobis, dilectissimi, meliora et riciniora 
saluti, tametsi ita loquimur. Non enim injustus est Deus, 
ut obliviscatur © operis restri, et dictionis, quam osten- 
distis in nomine ipsius, qui miuistrastis sauctis, et nunc 
ministratis (Hebr. 1x, 10). Et revera grandis injustitia 
Dei, si tantum peccata puniret, et bona opera non 


susciperet. la locutus Sum, inquit Apostolus, ut vos à 
peccatis retraherem, et desperationis metu facerem- 


cautiores, Cæterum confido de vobis, dilectissimi, 
meliora et viciniora Salut, Neque enim juslitize Dei 
est, ul obliviscatur bonorum operum, et minister ii 
quod propter nom en ejus exhibuistis, et exhibelis 
in sanetos, et tautum merbinerit peccatorum. Sed 
et apostolus Jicobus sciens baptizatos posse tentari, 
et propria corruere voluntate: Beatus, ail, vir qui 
su ſſert tentationem, quia cum probatus ſuerit, accipiet 
coronam vite, quam repromisit Deus diligerftibus se 
(Jacob. 1,12 ). Ac ne putaremus secundum illud 
G-oneseos, ubi scribitur Abraham a Deo ſuisse ten- 
talum, nos quoque tentari a Deo ( Genes, WI]: 
Nemo, inquit, cum tentatur, dicat, quoniam a Deo 
t tentor. Deus enim intentator malorum est, ipse autem 
neminem lentat. Unusquizque pero teniatur @ concupis- 
centia sud abstractus et illectus. Dehine concupiscen- 
tia cum conceperit, parit peccatum : peccatum autem 
cum consummatum 326 ſuerit , generat mortem 
(Jacob. 1, 13 et 5eqq. ). Liberi arbitrii nos condidit 


rersus carnem ef sanguinem, sed adversus © principatus, D Deus, nec ad virtutes, nec ad vitia necessitate tra- 


et poteslates, adversus reclores (enebrarum istarum, ad- 


versus spiritualia nequitiq in celestibus ( Ephes.vi, 


* Vetusliores duo mss. non habent verba stimulus 
carnis, qu sunt equidem badienum etiam in Gre- 
co textu, rale 7h capri; Sed olim a quibusdam 
exemplaribus abfuisse, indicio est vetus Ethiopica 
versio. quiz illa non agaoscit. lu Subsequentt versi- 
culo mss. omnes habent ne /orte sicut 8erpens, ele. 
Grace, wi cg: rursus ita desideratur. Denique in 


ſerius verba zi quid donavi non agnoscun, eadem 
versione Æthiopica suffragante. | 

b Yeronensis ms., ei even/um. Gr. #:fazw : pan- 
lo post, itlud revertinini desideratur, quemadtmo- 
dum et infra verbum concupiscit , cum seguenti 
enim, que in nullis Hieronymianis exemplaribus in- 


himur. Alioquin s ubi necessitas, nec corona est. 
Sicut in bonis operibus perſector est Deus, non est 


veniuntur. 5 
© Anlea erat principes, renuentibus mss. Mox Ca- 
Sanaten-is, et dormient-s esse post baptisma. 
d Amovimus hiuc Dei nomen ex fide cod. Vero- 
nensis et Victorii auctorilate. 


„Martian, pst Erasm. addunt hie boni contra 


mss. fide, ips4mque Victor emendationem. 

f Cacanatensis cum Yulgata tentatur. 

s Ubi necessitas, nec corona est. False addiderunt 
libri ante nos, nec damnatio, etc. 8. Cermani codex 
ms. leg't int-rrogative. Alioquin ubi necessilas, ubj 
corona es! ? Martian. — Nesciv an verius addunt ye- 
teres edili nec damnatio, 


*< 


e 


— 
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enim volentis, neque currentis, sed miserentis et 
* adjuvantis Dei, ut perveuire valeamus ad calcem : 
Sic in malis atque peccatis, semina nostra sunt incen- 
uva. et perfectio diaboli. Cum viderit nos super ſunda- 
mentum Christi zdificare [ Al. zdificasse] ſenum, lig- 
na, stipulam, tune supponit incendium. Adilicemus 
ergo aurum, argentum, lapides pretiosos, et lentare 
non aud bit: quamquam et in hoc non sit ceria et 
secura possessio. Scdet quippe leo in insidiis et in 
oceultis, ut in(erliciat innocentem. Et rasa ſiguli pro- 
bat ſornaz, homines autem justos Þ tentatio tribula- 
tionis. Et in alio loco scribitur: Fili, accedens ad 5er- 
ritulem Dei, prepara te ad tentationem ( Eccli, xxvn, 
6; u, 1). Rursum idem Jacobus loquitur : Estote ſac- 
tores verbi, el non auditores lantum. Si quis auditor est 


© verbi, et non ſactor, iste similis ext viro, qui consi- B 


derat vullum nativiiatis su@ in speculo. Congideravit 


illud, et statim recedens oblitus est, qualis 8it (Jacob. 


1, 22 et seg. ). Frustra monuit, ut jungerent opera 
fidei, si post baptisma peccare non poterant. Qui 
tetam legem, inquit, servaverit, et peccaveril in uno, 
ſactus est omnium reus (Jacob. u, 10). Quis nostrum 
absque peccato ? Conclusit Deus omnia 8ub delicto, ut 
omnibus migereatur (Rom. x1, 12). Petrus quoque, 
(WI Pet. u, 9), Novit, inquit, Dominus pios de len- 
tatione eripere | Al. eruere J. Et de falsis doctoribus : 
Hi sunt ſontes sine aqua, el nebul@ turbinibus exagi- 
tale, quibus caligo tenebrarum reservatur. Superba 
| Al. Superbia ] enim vanitatis loquentes pelliciunt 
Al. pellicit ] in desideriis carnis [ururie, eos qui pau- 


lulum eſſugerant, et ad errorem rerersi sunt ( Ibid. C 


xvn, 18 ). Nonne tibi videtur, pinxisse sermo Apo- 
stolicus novam imperitiæ factionem ? Aperiunt enim 
quasi ſontes scientiæ, 4 quia quem non habent, doc- 
trinarum promitiunt imbrem, velut nubes prophe- 
tice, ad quas perveniat veritas Dei, et turbinibus 
. exagilantur demonum atque vitiorum. Loquuntur 
grandia, et lotus eorum sermo superbia est: Immun- 
dus es! autem apud Deum omnis qui exallal cor suum 
( Proverb. xvi, juxta LXX). Ut qui paululum refuge- 
rant a peccatis, ad suum 327 revertantur errorem ; 
et Suadent in luxuria, ciborum carnisque *© delicias. 
Quis enim non libenter audiat [Al. audien']: Mau- 
ducemus et bibamus, et in #ternum regnabimus ? 
Sapientes et prudentes, pravos yocant : eos vero qui 


dulces sunt in sermonibus, plus audiunt. Joannes D 


Apostolus, immo in Joanne Salvator seribens An- 
gelo Ephesi Ecclesia: Scio, inquit, opera tua, et 
laborem et patientiam tuam, et quia sustinuisti propter 
nomen meum, et non deſecisti : 8ed habeo adrersus te, 
quod charitalem tnam primam reliquisti: Wemor 80 


« Adjuvontis Dei, ut perrenire. Eamdem sententiam 


legimus initio Prologi >ancti Patris nostri Benedicti 
in Regulam suam: Jn primis, nquit, ut quidquam 
agendum inchoas bonum. ob eo perfici inslantissima 
oratione deposcas. Ilie iu bonis operibus pertecior est 
Deus. Videant nunc Theologie nostri, ne Sanctorum 
verba detorqueaut in proprivs sensus; sed pura ac 
zimplice fide interpretentur, non decligantes neque 
od dexteram, neque ad inistram Mere 


unde cecideris, el age penitentiam; et prima opera fac, 
Sin autem, reniam libi, et morebo candelabrum tuum 
de loco, nisi penitentiam egeris ( Apoc. u, 2 et seqq.). 
Similiter et cxleras Ecclesias, Smyrnam, Perga- 
mum, Thyat:ram, Sardis, Philadelphiam, Laodiciam 
ad penitentiam provocat, et nisi revertantur ad 
opera pristina, comminatur. Et in Sardis paucos 
habere se dicit, qui non coinquinaverunt [Al. coin- 
quinaverint | vestimenta sua; et ambulaturi sent 
[ Al. sint] cum eo iu albis, quia digni sunt. Cui 
autem dicit | Al. scribit ] : Memento unde cecideris. 
Et, Ecce missurus es! diabolus ex vobis in carcerem, 
ut tentemini, Et, Scig ubi habitas, ubi sedes est Satang. 
Et, In mente habe, qualiter acceperis, et audieris, et 
terra, et penitentiam age, et reliqua utique ei dicit 
qui credidit, et baplizatus est, et Stans quondam, 
corruit per delicium. 

. Omnes retro sancti ejusdem meriti, cujus nune 
Christiani. Salomon amore mulierum a Deo discessit, 
Jesus Josedech typus Salratoris. Angeli possunt reci- 
pere peccatum. — Paulisper de veteri Testamente 
exempla disiuleram; quia Solent ubicumque contra 
eos facit, dicere, Lex et Prophelæ usque ad Joannem 
( Matth. 1). Cæterum quis ignorat sub altera | Al, 
alta] dispensatione Dei, omnes retro Sanctos ejus- 


dem fuisse meriti, eujus nune Christiani sunt? Quo- 


modo anie Abraham placuit in conjugio; Sic nune 
virgines placent in perpetua castitate. Servivit ille 


legi et tempori suo; f serviamus et nos Evangelio 


et tempori nostro, in quos fines sæculorum decur- 
rerunt (1 Cor. X,). David electus secundum cor 
Domini (I Reg. Im), qui omnes ejus ſecerat volun- 
lates, et qui in quodam Psalmo dixerat : Judica me, 
Domine, quoniam ego in-innocentia mea ingressus sum, 
et in Domino sperans non infirmahor. Proba me, 
Domine, et tenta me, ure renes 328 meos, et cor 
meum (Ps. xxv, 1, 2), postea tenlatur a diabolo, et 
post peccatum penitens loquitur : Miserere mei, Deus, 
Secundum magnam misericordiam tuam ( Pal. L. 1). 
Magnum peccatum magna deleri vult misericordia. 
Salomon, amabilis Domini, et cui bis Deus ſuerat 
revelatus; quia amator mulierum ſuit, a Dei amore 
discessit. Manassen impiissimum regem post capti- 
vitatem Babylonicam, in pristinam dignitatem Liber 
Dierum (Paratipomena) restitutum reſert. Et Josias 
vir sanctus, in campo Magedo ab Ægyptio rege con- 
ſoditur. Jesus quoque filius Josedech, sacerdos mag- 
nus, quamquam in typo præcesserit Salratoris, qui 
nostra peccala porta vit, et alienigenam sibi ex gen- 
tibus Ecclesiam copulavit, tamen secundum litteram 
post sacerdolium sordidatus inducitur, et stat dia- 


b Veronensis cum vet. edit. ut in occultis inter fi- 


..ciat. Paulo post alii mss. tentatio et tribulationes. 


© Martian. post Erasm. omittunt hie verbi. . 

4 Victorius, qui «quam non habent doctrinarum. 

Ms. omnes deliciis. Mox pro pravos, olim parros 
erat. Gravius legendum suspicatur patrucs, eral evim 
antea Sapient-r prudentes. 

' Cranatensis cum Veronensi, cerviamus et nos 


1.51 of tempo nostro 
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289 ADVERSUS JOVINIANUM: LIB. Il. 
et candida illi vestimenta dein- A nibilominus caput levat, et tertio ruineratys, usque 


bolus a — 
ceps redduntur. Saperfluum est de Moyse et Aaron 


ad tempus recedit, diſferens magis tentationem, quam 


scriberr, quod ad aquam contradictionis offenderint Xauferens: et nos nobis blandimur de baptismate : 


Deum, et terram repromissionis non intraverint : 
cum bealus Job Angelos quoque et omnem creaturam 
peccare posse commemoret , dicens: Quid enim, 
numquid homo * coram Deo mundus est? Aut in ope- 
ribus suis sine macula vir? Si contra serros su,ο non 
credit : et adrersum Angelos suos prarum quid reperit; 
quanio magis habitantes in domibus luteis (Job. rw, 17 


et geg.), de quibus et nos ex eodem luto sumus! Ten- 


tatio ext vita hominis au per terram (Job. vn, 1). Et ceci- 
dit Luciſer, qui mittebat ad universas nationes. 
Et ille qui in paradiso deliciarum inter duodecim 
nutritus est lapides, vulneratus a monte Domini, 
ad inſerna descendit. Unde et Salvator in Evan- 
gelio : Videbam, inquit, Satanam quasi ſulgur de 
cio cadentem (Luc. x, 18 ). Si altissima illa subli- 
mitas cecidit, quis cadere non possit ? Si in eœlo 
ruinæ, quanto magis in terra? Et tamen cum ceci- 
derit Lucifer (immo post casum coluber antiquus), 
virlus ej us Þ in lumbis ejus, et poteslas ejus super um- 
bilicum ventris. Obumbrantur in eo arbores magne, ei 
dormit juxta juncum et calamum et caricem. Ipse est 
rex omnium, que in aquis sunt (Job. XL et £eqq.) : 
ubi scilicet voluptas et luxuria, et propago, et irri- 
gatio nuptiarum. Quis enim denudabit ſaciem veslitus 
329 us? Et portas vultus ejus quis aperiet? Sagi 
nantur in eo nationes ©, et partiuntur eum Phenicum 
gentes (Job. x11). Ac ne ſorsitan tacite legentis 


quod sicut priora peccala dimittit, sie in ſuturum 
Servare non potest, nisi baptizati omni custodia ser- 
vaverint cor suum. 

5. Tertia questio. — Tandem pervenimus ad ci- 
bos, et terlizxe quæstionis nobis opponitur diſficul- 
tas: « Ad hoc creata esse omnia, ut usui mortalium 
deservirent. Et quomodo homo , rationale animal , 
quasi quidam habitator et possessor mundi, Deo 
Subjacet , et Suum veneratur Auctorem , ita cuncia 
animantia, aut in cibos hominum , aut in vestitum, 


aut ad scindendam terram, aut ad subvectionem fru- 


gum, * aut ipsius hominis esse creala : unde et ju- 


B ments ab eo quod juvent, appellentur. Quid est, ait 


David, homo, quod memor es ejus, aut filius hominis, 
quoniam visitas eum ? Minuisti | Al. minorasti | eum 
paulo minus ab Angelis , gloria et honore coronasti 


eum, et Mnstituisti eum super opera manuum tuarum. 


Omnia subjecisti ub pedibus ejus, ores 330 , bo- 
ves universas [ Al; universa], inzuper et pecora campi, 
Volucresceli, et pisces maris , qui perambulant semi- 
tas moris (Paal. vin, 5 et geg.). Esto , inquit, bos ad 
arandum, ad sedendum equus, canis ad servandum , 
capre ad lac, oves ad lanitia conditz sint. Quis usus 
porcorum , absque esu carnjum ? quid eapre, cer- 
vuli [Al. cervi], damulz, apri, lepores, et hujusmodi 


venatio ? quid anseres silvestres et domeslici ? quid 


auates, quid ficedulez ? quid atlagen ? quid fulica ? 


cogilatio putaret, eas lantum Phenicum gentes et C quid turdus? Cur in domibus gallina discurrit ? Si 


populos hiopum signiſicari, quibus draco in escam 
datus sit, siam de his qui per mare hujus sœculi 
transeunt | Al. transierunt ], et ad portum salutis 
pervenire ſestinant, dicitur : 4 Et in navibus pisca- 
torum capui ejus stat sicut incus | Al. incudo | inſati- 
gabilis : repultat ſerrum ut paleas, et 8icut lignum 
putre (Al. putridunt ) &s. Et omne aurum maris sub 


eo, sicut lutum. Ferrescere ſacit abyssum, sicut vas 


eneum : estimat mare 8icut © deletum, et lartarum 
abyssi ut captivum. Omne altum vide! (Joan. x1, fine; 
et 11, 5). Et arbitratur Jovinianus mens facile sibi 
eum posse Succumbere. Quid loquar de sanciis viris 
ei de Angelis, qui cum creaturz Dei sint, possunt 
ulique recipere peccatum? Filium Dei tentare ausus 


non comeduntur , hæe omnia frustra a Deo creata 
sunt. Verum quid opus est argumentis cum maniſe- 
stissime Scriptura doceat (Gen. 9), omne quod mo- 


-velur, sicut olera herbarum, data nobis in escam : 


et Apostolus clamitet : Omnia munda mundis, et ni- 
nil rejiciendum, quod cum gratiarum actione percipitur 
(Rom. x1v, 20) : et venturos in novissimo, qui pro- 
hibeant nubere, et vesci eibis, quos Deus creavit ad 


utendum (I Tim. iv). Ipse Dominus vini potator et 


vorator a Pharisxis appellatur, et publicauorum con- 
viva et peccatorum : Zachzi prandium non recusans, 
vadens ad nuptiarum epulas. Porro aliud est, si 
stulta contentione dicitis, eum isse ad es prandium 
jejunaturum, et impostorum more dixisse : Hoc co- 


est, et prima ejus et secunda sententia repercussus, D medo, illud non _comedo : nolo vinum bibere , quod 


a Veronensis coram Domino mundus est, aut ab 
operibus, eie. 

b Ms. in lumbis est pro ejus. 

© Expungo hie vocem Athiopum quam subdunt 
bueusque editi; in mss. vero nullis, neque veteri 
editione inveritur, eamque nec Hebræus textns, nec 
versio ulla recipit; immo ne ill quidem antiqna , 
quam cum obelis , et asleriscis Hieronymus edidit, 
ei quam opera: pretium erit conſferre cum hisce ex 
Graco teStimomiis. Mox gravius pro datus sit, legit, 
ſlandus est. 

4 Et in navibus piscatorum. Ex hoe loco, quem re- 
plicat consequenter Hieronymus, seire possumus 
quanta ſuerint prætermissa in libro Job juxla Sepiua- 
giola, si consulamus tomum primum editionis nostræ, 


1 
7 
1 


id est, divinam bibliothecam S. Hieronymi, ubi suo 
loco editus est liber Job cum asteriscis et obelis. 
Maria. 

Cræce est ,I, quod est unguentarium 
vas, testibus Polluce , et Suida: quemadmodum et 
alii Interpretes aique ipse innuit Hieronymus in ver- 
sione ex llebræo. Sed vetns Latmus wierpres fa- 
cili oculorum lapsu legit , Taeter, ab tape , 
deletum. 

f Casanatensis et ipsius hominis. Mox recolendus 
Hieronymus poster in c. 1 Faize ; Lactantius libro 
1, c. 11 Ut in excolenda terra juvarent, jumenta sunt 
dicta. Vide Columellam initio libri vi. 

s Fer imus prandium pro eo quod erat antea nu- 
plias, urgenÞbus mss. ad unum omnibus. 
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aquam, sed vinum. Post resurreetionem piscem ei 
ſavum comedit , non a sesama, nuces et sorbitiun- 
culas. Petrus Apostolus non exspeetat stellam more 
judaien, sed hora 8exta in solarium pransurus agcen- 
dit. Paulus in navi panem frangit, non caricas. II- 
motheo dolenti stomachum, vinum suadet bibere, 
non piracium. De ciborum sibi placent abstinentia, 
quasi non et superstitio Gentilium d Castum Matris 
Deum observet el Isidis. » 

6. Hieronymus. Physici qui pron et versibus scrip- 
8ernnt. Nostra religio erndit vepientie Sectationem. 
Epicnri sententia damnata. — Sequar ergo vestigia 
propositionis 33 1 exposite : et antequam ad Seri- 
pwras veniam, doceamque ex eis Deo grata jejunia, 
et acceptabilem continentiam , argumentis philoso- 
phorum argumenta componam; et probabo , non 
Empedoelis et Pythagore nos dogma sectari, qui 
propter perenþs yrwoty, omne quod movyetur et vi- 
vit, edendum non putant; et ejusdem criminis 
revs arbitrantur, qui abietem quercumque suc- 
eiderint, enjus parricide sunt et veneſlei : sed 
venerari conditorem nostrum, qui in usus hominum 
euncta creavit [Al. generavit]. Et quomodo bos ad 
atandum, equus ad sedendum, canes ad servandum, 
caprix ad lac, oves ad lanitia conditæ sunt: ita sues 
ei cervos , et capreas et lepores , © et cetera: sed 
ia non statim ad comedendum ereata esse, sed in 
alios usus hominum. Si enim omne quod movetur 


«a Non sesanta, nuces, etc. Codices mss. legunt si- 
sima, vel sisama. Ses:ma fem. pro genere Indici ſru- 
ment accipitur apud Pliniam lib. xym, cap. 10: 
ira ſrumenta diximus, sesamam, milium, panicium. 
Sesamum vere genere neutro, et sesama in plurali 
s:rpius apud Columellim inter legumina recensentur, 
ui lib. u, cap. 7 et cap. 10. Et re vera sesama in 
Va conia nostra sunt ipsa legumina , qua pisa alibi, 
in patria autem wee 82805 dicuntur, quasi dicas se- 
sumes; nam lingua nostra Vasconica gaudet monosyl- 
labis et vocibus contractis Latinis, Sicut panem appel- 
lamus pan, et unum canem dicimus un can. Similiter 
arborem sambucum, contracte vocamus sanc. 

Jam quod speectat nomen $sequens 8orbitiunculas , 
nolim definire an fucrint ſegana vel placente Seri- 

ture Sacre n Reg. 15, an minora Sorba, de quibus 
Martialis lib. xm : 


Sorba sumus, molles nimium durantia veutres. 


MarTiaN.— Vetus editio caricas, iss. promiscue gi 
ei sesam. lu fine addii Casanatensis exspectat, quem- 
admodum infra habetur. 

„ Falso et contra mss. quoque ſidem hactenus ob- 
tinuit Cossum pro Castum, quam lectionem Martia- 
neus dum explicare conatus est, novo errore cumu- 
la vii. Cossos Yermiculos rob»pibus innascentes indi- 
cari ait, quos ipse infra Hieronymns describii , et 
Ev,opyoug appeliat, eosque in Ponto, ac. Phrygia, 
comedere luxuriam esse Iradit : et Plinius quoque 
lib. ww; cap. 24 : Luxaria, inquit, Coss80s roborum 
delicatiores adhibere in cibo. Sed minime ista ad rem 
sunt, neque aliquid cum Cybeles I-idisque mySteriis 
Cassi vermiculi habent, eoque iso sensu Corum 
observare, nihil est. Contra — I>idis et Cybeles 
veteres nonnulli memorant. Tertullianus de Jejuniis 
adversns Psychicos, cap. 16 : In nostris Xerophagits 
blasphemias ingerens, CASTO Izidis et Cybeles eos 
adequas. Arnobius lib. v : Quid temperatis ab alimo- 
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ex aquis ereavi. In typo sanguinis sui non 6btulit A et vivit , ad vescendum ſuetuin est „et præparatum 


gulz, respondeant mihi, eur elephanti, cur leones, 
ursi , leopardi , lupi : cur viper# , scorpii, dmices, 
culices , pulicetzque: eur vultur, aquila , corvyns , 
accipiter : cur cet, delphines , phocz , minutzque 


eyrhleolz condite sint? Quis nostrum ſeonem, quis 


viper am, quis vulturem, quis ciconiam, quis milvum, 
quis replantes in littoribus vermicvlos umquam co- 
medit | Af. evmederit 1? Sicut igitur ber proprios 
usus habent, ita possumus dicere et cæteras bestias, 
pisces, 4 a ves non ad esum, sed ad medicinam crea- 
tas. Denique carnes viperz , unde theriaca conflict 
tur, quantis rebus apte sint, norunt medici. Sos 
menta eboris in medelas * varias assumuntur. Fel 
by#nx oculoram restituit claritatem, et stereus thus 
et canum putrida carat vulnera. Et (quod Torsitaft 
legenti Mirum sit) hominis fimus quantis curation|s 
b oficiat, Gulenis & & het docet. A 332 
physici, quod peltis colabri, qua exvitur, debocta in 
oleo, mire dolorem aurium mitiget. Quid ita invite 
videtar nescientibus ut cimfces ? Si sanguisega ſauei- 
bus heserit, fumo ejus excepto, Ketim evomitar ! 
ei diffieuttas vrine hujus appositione laxatur. Por- 
eorum gutem, ei anserum, et gallinarum, phasiano- 
rumque adipes quid commodi habeant , omnes me- 
dicoram dectarant libri: quos [A“. quod] si legeris, 
videbis, toi curationes esse in velture, quot membri 
sunt. Pavi fimus podagre ſervorem mitigm. Grue 
Al. gruis], ciconite , fel aquilze , sanguis aceipitris, 


nio panis, cui rei nomen dedfstis CASTUS. Paria his 
habet incertus Auctor apud Suidam in voce untppa- 
*, quaS xaoTiiuzg vet: Tas d Myrpuaxts Hνν Pro- 
mario 1 xai Ng ο Taupe ®putt , πονονονν¼eticag 1. 
ortins irhrrov wave; fiuevs. Matrules (Matis Deum) 
Castmonies, que a Romanis, et ante hos @ Phrygivus 
obserrabantur, singulis sibi mensibus indicebat. Porro 
sunt qui rem castam interpretentur , alii expiatio- 


nem; malim ego ab<tinentize ritum in eibis inrethi-- 


gi. Id certe innunnt laudata Tertulſiani atque Arno- 
bii testimonia, quibus concinere illud puto ipsius 
Hieronymi ępist. 107, ad Lætam, num. 10: Cultores 
Isidis et Cybetes gulosa abstinenia Phasides aves , at 
ſumantes turtures vorant, ne 8cilicet Cerealia donna con- 
taminent. Nimirum pane abstinebant. mg ne yn 
vero inſra hoc ipso in libro, Quomodo, jnquit , Vir- 
qinitati rer non prejudicat imilatio virginum Diaboli, 
ita nc veris jejunis CASTUM- (erat bie quogue 
Cassorum) [sidis et Cybeles , et quorumdam riborum 
in teruum abstinentia, maxime cum apud illos jeju- 
nium panis , sagina carnium compensetur, Vid. que 
ib insuper annvtamus. — Cossum matris. Cossi ver- 
micnli dicuntur, qui roboribas innascumur. Hos olim 
in delieiis habitos testatur Plinius. In Ponto et Phry- 
gia eos comedisse, luxuria erat, wt observat infra 
Heronymnas. Ab his vermicuſis <ncerdotes Cybelis 
m.trrs deum abstinebant ridicula supersuitione, quasi 
"Wi essent sacri. Manx. 


© Cisterciens. cum Casanatensi ms. Et trœtern bu- 


jusmodi non statim ad comedendum, ole. 


4 Vocem ares cx omnibus mss:; et yeleri editions 
Suffecinius. 1 

© Alias erat auwrium pro varias. Mox Aquife pro 
Hya ne, quod Gravius probat. Vide Plinium lib. XXIX, 
c. 6; Dioscoridem quoque , et Galtenum in anbetig, 
i est $implicium medicamentorum natura, e quibus 
isthec omnia ſerme delibantur. 
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struthioeamelus, ranz , chamzleontes , hirundinis A quantur Jesum ( Watth. x ,/tt Mare. vi)? Sed Al. 


stereus, ei carnes , quibus morbis apte sint, dice- 
rem, si mihi propositum esset de medela corporum 
disputare. Legit qui vult Aristotelem et Theophra- 
stun prosa, Marcellum Sidetem , et nustrum Fla- 
vium hexametris versibus disserentes : Plinium quo- 
que Secundum, et Dioscoridem , ct eteres tam 
plysicos quam medicos , qui nullam herbam, nul- 
lum lapidem , nullum animal tam reptile, quam vo- 
lalile, et natatile , non ad sus artis utiſitatem reſe- 
runt. Igitur cum mihi dixeris , cur portus ertatis 
est! statim tibi respondebo, puerorum more cer- 
lantium, cur vyiperz#, cur scorpii ? Nee Deum $upet- 
lluorum judicabis artificem, quia plurimæ et bestiz 
et volucres sunt, quas tuz ances recusent. Sed ne 
contentiosum hoe, et pugnax magis videatny esse 
quam verum, audi ideireo $175, et apros, et cereus, 
ei reliquas animantes creatas, ut milites, et aihlete, 
b naule; rhetores, metallorumque fossores , et c- 
leri duro operi mancipati, haberent eibos, quibus 
fortitndo corporum necessaria est: qui portant ar- 
ma et cibaria : qui puganis*t calcibus sua invierm 
membra debilitant , qui remos 333 irahunt , quo- 
rum latera ad clamandum dicendumque sunt valida : 
qui subvertunt montes , et sub sudo et imbribus 
dormiunt. Cterum nostra Religio, non get, non 
athletam, non nautas, non milites, non ſossbres; sed 
Sdpientie erudil Sectatorem,qu se Dei cultuidedicavit: 
el Scit cur creatus sit, cur versetur in mundo quo 
abire ſestinet. Unde et Apostolus loquitur: Quando 
inſirmor, tunc ſortior zum (II Cor. zn, 10). Et, Si 
exterior nos er homo corrumpitur, sed interior renova- 
tur de die ia diem (11 Cor. iv, 16; et Coloss., ut). 
Et, Cupio dissolri, et esse cum Christo ( Phil. 1, 23). 
Et, Carnis curam ne feceritis in desideriis (Rom xin, 
14). Numquid omnibus preceptum est, ne duas tw- 
nicas habeant : ne cibos in pera, æs in zona, virgam 
in mann, 4 caleeamentum in pedibus ? ut vetidant 
universa qu possident, dentque pauperibus, ei se- 


Et nostrum Flarium. De eodem Flavio hæe habet 
libro Virorum iltustriam in Firmiano: Firmtianns qui 
el Lactanlins..... sub Diocletiano principe accitns cum 
Flavio Grammmatico , enjus de medicinalibus versu 
compositi exstant libri, etc. Mantx. — Grammati- 
cum intellige. e. jus de medirinatibus versu compositos 
exstare libros ipse testatur in Catalogo, c. 80. Sunt 
qui hune eumdem esse putent cum Flavio Capro; alii, 
ved perperam, Fannium pro Flavium legunt; Casa- 
natens's Flarum. y 

b Maut, rhgtorrs. Fœdum errbrem putat Maria- 
nus legere, nantw, rhetores; pro rhetoribus tri- 
buens sectores. Gravius antem in notis snis ad hunc 
locum, ita disscrere voluit: ante. rhetores, eie. In- 


gens mendum, inquit, quod irrepsit in. Vn oF , 
corrige legens : rectores.: Ha quoque le L It in 
Pelagianos t Loguuntur nau qu” rectores, in reels 
IVI; hos ditos similiter conjungil et in Nahen, eie. 
At pace Mariani et Gravii ticeat nobis — 
auctoritati inherere, ac lhetionem Erasmi defendere, 
cum lam retinendam goceat cymextys ipse Bierony- 
mianus, Dieit santtus Doctor Surcs, ei apros, et cer- 
vos, etc., creatos esse, ut milites, et athlete, naute 
et rhetores, metallorumque ſossorgs haberent ei- 
bos: postea addit , quod cuilibet gonvenit , qui por- 


SY 
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sed de his] his utique, qui volunt esse perfecti. 
Alioquin a Joanne Baptista aliud præœeipitur militi- 
hus, alind publicanis. Dominus antem dicit in Exan- 
gelio ad eum, qui se jactaverat legis unixersa com- 
plesse : Si vis perſertus esse, bade, et dende omnia 
que habes, et da bus, et reni, sequere me 
(Matti. X, 24 ),/Ne grave onus nolenti videretur 
imponere, in propria auſtemtis voluntate dimisi: di- 
cens : Si vis 1 esse. Hunmobrem et ego tibi 
dieam: Si vis perſettus esse, bonum est vinum non bi- 
here, et earnem non mandutare. Si vis perfetus esse, 
inelius est saginare animam, quam corpus. Si autem 


parvulus es Al. $i autem parvulus] et cocorum jura le 


delectant, nemo eripit faueibus luis esculentas dapes. 


B Mandijcd et bibe, et $i Ubi place, cum leraele du le 


consurgens, ei canſo: Mandycemus et bibamus, cras 
enim moriemur (1 Cor. xv, 32). Manducet et bibet, 
qui post eihvs exspectat interitum; qui cum Epicuro 
diet: Post mortem nibil est, et mors ip+a hibil est. 
Nos Paul eredimus intonanti: Esca ventri, et renter 
ecis. Deus autem et lune et illam destruet (1 Cor. 
vi, 13). e | 

7. Gentium varinrum victus. Locnst# Joannis Bay- 
tistæ. Vatentis lex de vitulis non comedendis. V ariarum 
gentium mores. Singulæ yypti cirilates singulas ber- 
tits colebunt. — Her * autem de Seripturis pauca 
posuimus, ut congruere nostra eum philosophis do- 
ceremus. Cæterum quis ignoret, unamquamque gen- 
tem non commun lege natur, sed his, quorum ap ul 


C $6 copia est, vesei solitam? Verbi 33 gratia, Ari- 


bes et Saraceni, et omnis eremi barbaria, camelorum 
lacte et carnibus vivi! : quia hujuscemodi animal 
pro f temperie et sierilitate regionum facile apud 
eos et giguitur ei nuiritur. Hi ndfas arbitrantur 
porcorum vesci carnibus. Sues enim, qui glande, 
castaneis, Fadicibus ſilieam, et hordeo all solent, 
ant raro apud eos, aut penitus non inveniuntur=et 
si inventi ſuerint, alimenta non habent, que supra 


( 


tant arma, id est, milites : qui pugnis et calcibus sua 
corpora debilitant; hi sunt athlelzy : qui remos trahunt, 
id est, naue: quorum latera ad clamandum dicendum - 
que sunt valida, id est, rhetorum : qui _subvertunt 
montes, hoc est, metallorum fos-ores. Subjungit idem 
Hieronymus : Cæterum nostra religio, non x,, non 
athletum; non aulas, non milites, non ſossores; zed 
$apientie ri sec latorem, elc. Certe si atilea legisset 
Sectores nut vectors, hie diceret : nostra religio non 
erudit vectores aut 84/ores sed quia Chris ianos eru- 
dit rh#tores et ratores, hanc vocem omas, c:rtera 
abjiciens nomina. Retinendum itaque verhum Rheto- 
res; id enim preter jam dicta, su det Cicer, de Se- 
necin'e: Legem Voconiam, inquit, magna voce et bouts 
lateribus udien. Thidem he definite ſoquitur: Etgi 
enim munus non ingenii in, sed laterum etiam et 
ririum. Valida proinde latera ad clamandum dicen- 
dumque, non +ectoribus, aut vectoribus, sed Rheto- 
rilus et oratoribus tribuere necesse sit. Mantia. 

© [a Casanatensi et veleri edilione sub diro, lege 
sub dio. 

4 Plutium numero mss. calciam-nta. Infra illa, et 
da pauperibus, in Casauateusi non babentug. | 

© Mss. Hæc paucrt de Scripturis, ut congruere, eic. 

f lidem mSs. pro tempore, non temperie, i 


* 
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diximus. E regione septentrionales populos, si ad A lectantur. Quid loquar de cæteris nationibus, cum 


esum asinorum camelorumque compellas, „ simile 
putabunt eorum vesci carnibus, ac si lupum come- 
dere cogantur, aut corvum. In Ponto et Phrygia, 
vermes albos et obesos, qui nigello capite sunt, et 
nascuniur in lignorum carie, pro magnis reditibus 
paterſamilias exigit. Et quomodo apud nos attagen 
et ficedula , mullus et scarus in deliciis computan- 
tur: ita apud illos EuYogerpor AI. Euoparyioy] come- 
disse luxuria est. Rursum Orientales et Libyz popu- 
los, quia per desertum et calidam eremi vastitatem 
locustarum nubes reperiuntur, locustis vesci moris 
est. Hoc verum esse Joaanes quoque Baptista pro- 
bat. Compelle Phrygem et Ponticum, ut locustam 
comedat, neſas putabit. Coge Syrum, Aſrum et Ara- 
bem ut vermes Ponticos glutiat, ita eos despiciet, 
ut muscas, b millepedas, et lacertos. Quamquam 
Syri et erocodilis terrenis, Aſri etiam lacertis viridi- 
bus vesci soleant. In Agypto et Palestina propier 
boum raritatem nemo vaccam comedit, taurorum- 
que carnes et boum vituſorumque assumunt in cibis. 
At in nostra provincia scelus putant vitulos devorare. 
Unde et Imperator Valens nuper legem per Orieniem 
dederat, ne quis vitulorum carnibus vesceretur, uti- 
liiati agriculturz providens, et pessimam judaizan- 
tis vulgi emendans consuetudinem, pro altilibus et 
© Jactenlibus, vitulos consumentis. Nomades, et 
Troglodytz, ei Scythæ, ei Hunnorum nova feritas, se- 
micrudis vescuntur carnibus. Porro Ichthyophagi, 
gens errans in litiore maris Rubri, super petras Solis 
calore ſerventes assaut pisces, et hoc solo alimento 
victitant. Sarmatæ, 335 Quadi, Van dali, et innume- 
rabiles aliæ gentes, equorum elyulpium carnibus de- 


a Supino errore penes Martianzum erat simulque 
pro simile : quemadmodum mss. et Victorius emen- 
daut. 

b Alias millepedias. Est autem millepeda vermis 
genus multis iunixum pedibus. Paulo post charitatem 
aln habent pro raritatem. 

e Sic vocant porculos tenellos, quos et Graci a- 
Mefavorg. Vid. Laertium in Pythagora. 

0 Viderim Atticotos. Erasmus et Marianus legunt 
hoc loco, Scotos gentem Britannicam : omnes autem 
codices miss retinent Atticotos, vel Aticottos. Qui sint 

rro Acticolte, vel Aticoti, vide apud Buchanan. 

ib. u Rerum Scoticarum, pag. 17,et in libro de Ca- 

strensibus officiis Romanorum per provi clas. De 
ii>dem Actacotis Marcellinus lib. XVI: Actacoti belli- 
cosa hominum natio, et Scoti per diversa vagantes. Ubi 
Atticoti disunguuntur a Scotis, Sicut in contextu Hie- 
ronymiano. MarTian. — Ammianus Marcellinus 
lib. xxv1, c. 4, Atacoitos legit. Picti, inquit, S«z0- 
nesque, et Scoti, et Atacoitt Britannos arumnis vera- 
vere continuis. Vide Hieronymum Epistola 69, nu- 
mero 3. : 

e Plato enim communes uxores in Republica sua 
volebat ese. Cato propriam Hortensio commodavit, 
ut sub prioris libri finem notatum est. 

f Yocem regno expungendam contendit vir doetus. 
Mss. autem imperio habent pro regno, idque magis 
placet. Proditum vero ab alus quoque aucioribus, 
quod de Persis, Medis, eic. Hirronymus narrat. 

s Subsequenies historias variarum gentium,quem- 
admodum et alia non pauca, Hieronymus ex Por- 
phyrii libro Tp! anoxic tw/ zo muluatus est, 


ipse adolescentulus in Gallia * Atticotos [Al. Scotos], 
gentem Britannicam, humanis vesci carnibus : et 
cum per silvas porcorum greges et armentorum 
pecudumque reperiant, pastorum na tes etſeminarum, 
et papillas solere abscindere, et has solas ciborum 
delicias arbitrari? Scotorum natio nxores proprias 


non habet: et quasi © Platonis politiam legerit, et Ca. 


tonis sectetur exemplum, nulla apud eos conjux pro- 
pria est, sed ut cuique libitum ſuerit, peendum more 
lasciviunt. Pers:z, Medi, Indi, et Zthiopes, regna non 
modica , et Romano * regno paria, cum mairibus et 
aviis, cum filiabus et neptibus copulantur. 6 Messa- 
getæ et Derbices miserrimos putant, qui ægrotatione 
moriantur : et parentes, cognatos, propinquos, eum 


B ad senectam venerint, jugulatos devorant : reetius 


esse“ ducentes, vt a se potins, quam a vermibus 
comedantur. Tibareni quos dilexerint, | senes $us- 
pendunt in patibulis. Hircani volucribus et canibus 
semivivos projiciunt : Caspii iisdem bestiis mortuos, 
Scythe eos qui a deſunctis amati $unt,. vivos inſa- 
diunt cum ossibus mortuorum. Bactri canibus ad 


hoc ipsum nutritis, ohjiciunt senes. Quod cum 


Alexandri Præſecius | Stasanor emendare voluisset, 
pene amisit provinciam. Coge Agyptinm, ut ovium 
lacte vescalur : impelle, si vales, Pelusioten, ut 
manducet cepe. /Singulz pene in Ægypio civitates 
Singulas bestias (et monstra veneramur : et quod 
cumque coluerint, hoc inviolabile et saerum putant. 
Unde 336 et urbes quoque apud eos ex animalium 


vocabulis nuncupantur : Leonto,Cyno, Lyco, Buoyrls,” 
0 Thmuis, quod interpretatur hircus. Et ut sciremus 


quales deos semper Meyptus recepisset, nuper ab 


immo ad verbum pene transtulit. Ouædam modo sub- 


necto, ex quibus S. Doctoris contextus nonnibil e- 


poliri ac restitui potest : *Ioropotvrar youu, inquit ille, 
MeoToey/era xa Aiphires Ihwrarovs woeiohe ty 
ointü c AVTOURT WS TEASYTHTENTAS. Ah vt g- 
gavreg. uavahy9 v0 rai i Ut drt r - 
/nparonaes* Trfapur N Corres Farerpnuvigouory , 
E7/4T4TW /EpOvIE;. Vpronoc G8 wat K,; of pi 
vine 224 roots rapabulNovot Caves o di mihviora;. 
Exact Os ouytatopurrougrs Coarreas va n- 
TT Tas TYpAts, 095 Wyaruy oc nihveates nαν ra. Kai 
Baxtpiot jaev Tot vTt napabalbkover Carras vo - 
PART US” ri rob enLLauphious xara)ooa Eran 0 
Abgtavopoy vnupyo; murpey Thy Epyiv E. 

h —— rectius esse dicentes, lum alli omnes 
mss. consummantur pro comedaniur. Porro de Mes: 
Sagelis, que Scytharum gens est, eadem ſere nar- 
rat Sextus Empyricus Pyrrhan. Hypoty pos. De Der- 
hicibus Heltanus IV. 1, Var. Tertulnanus Apologetici 
cap. 9: Aiunt et apud quosdam gentiles Scytharum 
deſunclum quemque a suis comedi. Verius contra 
Marcion. lib. 1: Parentum cadavera cum pecudibns 
ca54 convirio convorant ; qui non ila decesserint, ut 
escatiles ſu-rint, maledicia mors est. 

 Porphyrius dci zarzzpnuriZouc, quod proprie 
est, precipuant, ui etiam ex Theodoret sermone 
de Legibus patet. 

| Falso hactenus obtinuerat in editis libris omni- 
bus, N tcanor pro Sinsanor, quod nomen mss. duo 
Veronensis et Cislerciensis præſerunt. Gr:ecus quo- 
que Porphyrii texius Eracamp, alque historie tes- 
limonium probat. 
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Hadriani amasio urbs eorum * Antinous appellata A Sensum; cupimus, irascimur, gestimus, 4 invidemus, 


est. Pervides igitur, quod non solum in esu, sed et 
in sepulturis, et in connubiis, et in omni conversa- 
tione unaquzque gens suo ritu et proprietatibus 
viclitet : et hoc eam naturæ legem putare, quod di- 
dicit. Yerum fac esum carnium cunctis nationibus 
esse communem; et passim licere, quod passim 
gignitur. Quid ad nos, quorum conversatio in cœlis 
est; qui super Pythagoram et Empedoclem, et omnes 
sopientiæ sectatores, non ei debemur cui naseimur, 
sed cui renascimur: qui repugnaniem carnem, et 
ad libidinum iacentiva rapientem, inedia subjuga- 
mus? Esus carnium, et potus vini, ventrisque satu- 
ritas, seminarium libidinis est. Unde et Comicus : 
« Sine Cerere, inquit, et Libero friget Venus. » 


_ emulamur, sollieiti sumus, et expleta voluptate per 


quamdam pœnitudinem, rursus accendimur : queri- 
musque ſacere, quod cum fecerimus, iterum pceni- 
teamus. Igitur cum per has portas, quasi quidam 
perturbationum cunei ad arcem no&trz mentis intra- 
verint, ubi erit libertas, ubi ſortitudo ejus, ubi de 
Deo cogitatio : maxime cum tactus depingat sibi 
eliam preteritas voluplales, et recordatione vitio- 
rum cogat animam compali, et quodammodo exer- 
cere quod non agit? 

9. Crates Thebanus; His igitur rationibus invitati 
multi philosophorum, reliquerunt ſrequentias urbium, 
et hortulos suburbanos. ubi ager irriguus, et arbo- 
rum come, et susurrus avimn, ſontis speculum, ri- 


8. Quinque sensus, vitiorum introitus. Vicinus insanie B vus immurmurans, et multz oculorum auriumque il- 


amor mulierum. — Per quinque sensus, quasi per 
quasdam ſenestras, vitiorum ad animam introitus est. 
Non potest ante metropolis ct arx mentis capi, nisi 
per porlas ejus irruerit hostilis exercitus. Horum per- 
lurbitionibus anima pregravalur : et capitur aspectu, 
auditu, odoratu, sapore, tactu. Si Circensibus quispiam 
delecietur: si athletarum certamine: si mobilitate 
histrionum 285i ſormis mulierum : splendore gemma- 
rum, vestium, metallorum, et cteris hujuscemodi, 
per oculorum fenestras anime capla liberias est, et 
impletur illud propheticum : Mors intravit per ſenestras 
337 Þ restras (Jer. xx1). Rursum auditus vario orga- 
norum cantu, et yocum inflexionibus delinitur : et car- 
mine poetarum et comediarum, mimorumque urbani. 


lecebre: ne per luxum et abundantiam copiarum, 
anime Tortitudo mollesceret, et ejus pudicitia 
constupraretur. luutile ( periculosum et noxium ) 


quippe est crebro videre per quæ aliquando raptus 


Sis, et eorum te experimento committere, 338 qui- 
bus difficulter careas. Nam et Pythagor:zi byjusce- 
modi frequentiam declinantes, in solitudine et 
desertis locis habſtare © consueverunt. Platonici 
quoque et Stoici in templorum lueis et porticibus 


versabaniur, ut admoniti angustioris [Al. augustioris] 


habitaculi sanctitale, nihil aliud quam de virtutibus 
cogitarent. Sed et ipse Plato cum esset dives, et 
toros ejus Diogenes lutatis pedibus conculcaret : ut 
posset vacare philosophiæ, elegit f Academiam vil- 


tatibus et strophis, quidquid per aures introiens, viri- C lam ab urbe procul, non solum desertam, sed et 


lilstem mentis effeminat. Odoris autem suavitas, et 
diversa thymiamatia, et amomum, et cyphi, œnanthe, 
© muscus, et peregrini muris pellicula, quod dissolu- 
lis et amatoribus conveniat, nemo nisi dissolutus 
negat. Porro ciborum aviditas, quod avaritiæ mater 
sit, et animum quasi quibusdam compedibus degra- 
valum in terra teneal, quis ignorat? Propter brevem 
gulæ voluptatem, terre lustrantur et maria; et ut 
mulsum vinum pretiosusque cibus ſauces nostras 
lranseal, totius vitæ | Fs. opere] opera desudamus. 
Tactus autem alienorum corporum, et ſeminarum 
ardentior appelitus, vicinus insaniæ est. Ob hunc 


* Urbseorum Antinous. De Antinoo vide annotatio- 
nes nostras 1. [II edit. nostræ in c. 1 Isaiæ. MarTiIA4N. 
— Antea erat Antinois. Sed Antinous , ut in mss. 
habetur, pro Antinoupolis passim apud veteres occur- 
rit, neque aliter fere umquam ea civitas appellatur. 
Ammian. Marcellinus lib. 22 : Antinoon, quam Ha- 
drianus in honorem Antinoi ephebi condidit. Cræci 
Avro dicunt: hine Antino pro Antinopolis, ut Pano 
pro Panopolis, atque ut hic ipse Hier. habet, Cyno 
pro Cynopolis. | 

b Vietorius maluit nostras, dissentiente Graco 
vuir, Mox Veronensis flexionibus pro infleziombus : 
denique vetus editio cum Victor. Comedorum pro 
Comœdiarum. | 

© Consule de hisce odoramentis Diascoridem. De 


ciborum aviditate exempla apud Petronium in Sa- 


lirico. Mulsum, quod nominat, in Macro poeta , 
quem recenset Sigebertus, vinum, vel etiam aqua 
est melle diluta. 

4 Casanatensis isthzc, invidemus, emulamur, $0(- 


PaTrOL, XXIII. 


pestilentem: ut cura et assiduitate morborum, libi- 
dinis impetus ſrangeretur: discipulique sui nullam 
aliam sentirent voluptatem, nisi earum rerum quas 
discerent. Quosdam legimus effodisse sibi oculos, ne 
per eorum visum a contemplatione philosophiæ avo- 


carentur. Unde et Crates ille Thebanus, projecto in 


mari non parvo auri pondere, £ Abite, inquit, pessum 
malz cupiditates: ego vos mergam, ne ipse mergar 
a vobis. Quod si quis existimat [Al. zstimat] et abun- 


dantia ciborum potionumque h se perſrui, et vacare 
posse sapientiæ, hoe est, et versari in deliciis, et de - 


liciarum vitiis non teneri, seipsum decipit. Cum 


liciti aumus. non agnoscit. Deinde veius editio ple- 


nitudinem habet pro penitudinem; ex mss. vero 


omnibus accendimur reposui, pro ev quod erat ac- 
cendimus. | 

© Mss. consuererant. Emendamus paulo post tem- 
plorum lucis pro eo quod hactenus obtinuit, Locis, 
incongruo sensu alque inuili , et contra castigatio- 
rum codicum fidem. Gravius quoque ſucis reponi 
maluit, sed jamdin olim Abælardus locum hune re- 
citaus lib. u. Theolvg. Christian. ita legerat, 

f ha ex Abzlardo modo laudato legimus, veteri 
quoque eduione consentiente. Antea erat Academi- 
cam villam , male; notum quippe istud exstitisse 
ville nomen Academia. 

S. Gregorius Nazianzenus Orat. in laudem S. Ba- 
Silii, hanc aliam a Cratere tunc pronuntiatam sen- 
tentiam laudat, Crates Craterem Thebanum li bertate 
donat. Vid. Epist. 118 ad Julian. num. 5. f 

u Vetus edit. semper ſrui : tum Veronensis mss. 
inter delicias. 
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gaim procul ab his remoti sæpe capiamur nature il- A pomorum, ac leguminum, et acilior apparatus est, 


lecebris, et cagamur ea cupere, quorum copiam non 
babemus ; quanto magis, si circumdaii retibus vo- 


luptatum, esse nas liberos arbilremwur ! Sensus no- 


ster illud cagitat, quad videt, audit, odoratur, gustat, 
altrectat, et ad ejus rei trabitur appelitum, eujus 
capitur voluptate. Quad mens videat, et mens au- 
dial ; el quad nec audire quippiam, nec videre pos- 
simus [Al. possemus}], nisi seusus in ea GUER cernimus, 
et audimus ſuerit intentus, velus gueque gententia 
est. Diſlicile est, immo impossibile, * deliciis et vo- 
luptalibus aſlluentes, non ea cagilare quz gerimus : 
ſrustraque quidam simulant salva de, et pudicitia 
et iutegritate mentis, se abuti valuptatibus, cum 
contra YAY naiwram sit, copiis voluptatum give 
voulupimPperlrui : et Apostolus hoc ipsum cavens, 
Gerit: Que autem in deliciis est b, vivens mortus 
est (I Tim., v. 6). 

10. Corpus puer, anime pedagogus. Cibus ſacilior 
qui zustentat corpus. Sensus corporum quasi equi 
sunt, sine ratione currentes, anima vero in auriga 
modum retinet (rene curtentium. EI quamodo equi 
absque rectore præcipites ruant (Al. sunt]: ita cor- 
pus Sine ratione et 1 0 anime, in suum friur 
interiium. Alia guoque © comparaiic anime el cor- 
Poris a philosophis poritur ; corpus puerum, ani- 
mam padagogum esse dicentibus. 4 Uude ei Histe- 
ricus : Anime, inquii, imperio, corporis gcrvitie magis 
utimur. Alterum nobis cum dis, clierum cum belinis 
commune 68d. lgitur visi vitia adelescentis [Al. ado- 


el arte impendlis que cocorum non indiget : et sine 
cura sus tentat bumanum corpus, moderateque 
sumptus (quia nec avide devoratur, quod irritamenta 
gul non habet) leviori dige tiene concoquitur. 
Nemo enim uno aut duebus cibis, bisque vilibus, 
usque ad inflationem ventris oneratur, que diver- 
sitate carnium et saparis deleciatione | coneipitur. 


Cum variis nidoribus ſumant patinæe, ad esum 340 


sui, expleta esurie, quasi captives trabunt. Unde 
el morbi ex saturitate bimia concitantur; mullique 
impatientiam gulæ, vomitu remediantur, et quod 
turpiter ingesserunt, turpius egerunt. 

11. Oratione auagoria ad artes cap. limo. Grandis 
exsultalio anime unde sit. Tenniar victus. Exempla 


b ſrugalitatis. Hippocrates in Aphorismis docet crass2 


el obesa corpora, que erescendi meusuram comple» 
ver int, nisi cito ablatione sanguinis immibBuantur, 
in paralysim ei pessima morborum genera erumpere; 
et ideireo esse necessariam demplionem, ut rursum 


habeaut iu qua possint erescere. Non enim manere 


in uno statu natutam corporum, Sed aut etescere 
semper, aut deere:cere , nec posse vivere animal, 
uisi crescendi caps sit. Unde ei Galenus vir | Al. vel 
docussimus, Ilippocratis iuterpres, atliletas, quorum 
Vila of ars saga est, dicit iu s Exbortatione medi- 
eium, nee vivere posse diu, nec sandas esse: ani» 
masque Corum HA nimio sauguine, et adipibus, quasi 
Juto involutas, uihil tenue, uihil cœleste, sed semper 
de cornibus, et tuetu, et veutris ingluvie cogitare. 


lenti>] et pueri, prudentia padagugi rezerit, omni C Dingens tyrauncs et subverioucs | Al. aubverxores 


conatus ejus et impetus ad lasciviam properant. Sine 
qualuer sensibus vivere possuamus, id est, sine 
aspectu, auditu, odoralu, alque complexu. Absque 
gustu autem et Cibis iuiposstiäle est humanum cor- 
pus subsistere. Adesse ergo debt ratio, wi tales ac 
Lanias sumamus escas, quibus non oaeretur Corpus, 
nec liberias anime pregravelur ; quia et comeden- 
dum est, et deambulaudum, et dormiendum, et di- 
gerendum, el posten iuſlatis venis, incentiva libidi- 
num sustinenda. Lurxuridsd res vinwm, el contume- 
liosd ebrietas (Prov. xx, I). Ouinis qui eum his 
miscetur, non exit sapiens. Nec tales accipiamus ei- 
bos, quos aut diſficulter digerere, aui comesos, ma- 


ul bium, bellaque vel hstilia, vel civilia, nun pro 
Simplici vicly olerum pamorumque , Sed pro carui- 
bus et epularum deliciis asserit excitari. Quodgue 
mirandum sit, Epicurus voluptatis assertor, ownes 
libros $uvs replevit oleribus et pomis, et vilibus ei- 
bis dicit esse vivendum ; quia carnes, et exquisite 
epue, ingenti cura ac miseria proparentur , ma- 
joremque pœuam babeant in inquirendo A“. qua- 
rendo}, quam voluptotem in abuteudo ( Vid. Luctan- 
tina J. 112, c. 17). Corpora autem nostro cibo tantum 
et patu indigere. Ubi aqua et panis sit, et etera bis 
Similia, ibi nature satisſactum ( Vid. Laertium J. x; & 
Senecam |. 11, Exist. 2 et 25). Quidquid supra fue- 


gno partos et perditos labore doleamus. Olerum, D ru, non ad vie necessilatew Spectare : sed ad vi- 


a Casanatensis divitiis pro deliciis. 

b Amovi binc yocen vidua, quam nec Hierony- 

jaui mss. vec ipse aguoscit Scripture txtus, site 
La unus. sive Griecus. 

© Recole Ciceronis verba quz e tertio de Repu- 
blica prolert Augugtinus lib. iv in Jullanum, cap. 12, 
ei de Civitate Dei lib. W. cap. 11: Deus homing, ani- 
mus im perat cor hoi, ratio libidini, eic. 

d Cude e Historicus. Ita $2pius appellat Sallu- 
stium Crispum, quasi ens bilissimum inter Scrptores 
h.ster cos, Sallustius por: 0 in conjuratione Catilinze, 
initio lujus historte, in hunc wodum seripsit 2 Sed 
nos ommis (is in animd el corpore ite cat. Aninmi 
inp rio, cor po is ser ri Waugh LHmn : allerium nobis 
em dus, allerum cum bellug commune est. Martian. 
— Sallusbus in Calilina cap. 1, ubi aim est pro 
anime. Chrysippus apud Claudiau. Mamertum de 


$1a\ anime Cc. tt, cap. 8: Animo dominandi jus iri- 


| buit, car pori legem gervitutis im 


Ee Scripture textus Proverb. xx, 4, juxta LXX, 
quod miniume antea observatum est. Legimus proinde 
cum Verouensi ac Cisterciensi mss5 ef contumeliosd 
ebrietas; pro quo erat, et twmultuoss. Graco ipso 
xx v5perriray dissentiente. Emendationem probat et 
Gravias. lira leviora alia castigamus. 

ü dew uss. concipitur, nempe inflatio : antes 
eral percepriuy. 


I 
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tium voluptatis. Bibere , et comedere , non delicia- A Simplicem mensam et pauperes eibos redactos, eon- 


rum * ardorem, sed sitim ſamemque restinguere. 
Qui carnibus vescantur, indigere etiam bis que non 
gun carnium. Qui autem simplici vietu abutantur, 
eos carnes non requirere. Sapientie quoque 341 
oper am dare non possumus, si mens abundantiam 
cogitemus, quz labore nimio et cura indiget. Cito 
expletur naturæ necessitas: ſrigus et ſames, simpliei 
yestitu et cibo expelli potest. Unde, et Apostolus : 
Habentes, inquit , victum, et vestiium Al. vestimen- 


tum}, his conten'i simus (| Tim. vi, 8) . Delieie et 


epularum varie!ates A varietas], fomenta avaritie 
Suut. Grandis exsuliatio animæ est, emu par vo con- 
tentus fueris, mundum habere sub pedibus, et om- 
nem £ejus potentiam, epulas, libidines, propler quæ 


valuisse. Carueraut enim sollicitudine dispensande 
domus, et eputarum largitate , qua et corpus ſran- 


gunt et 342 animam. Irridet Horatius (Epist. lib. 1. 


ep. 2, ad Lollium) appetitum ciborum, qui consumpti 
relinquant ponitenliam: | 

Sperne voluptates, nocet empta dolore voluptas. 
Et cum in amœnissimo agro in morsum voluptuoso- 
rum hominum se crassum pinguemque describerct, 
lusit his versibus : 


Me pinguem et nitidum, bene curata cute, vises, 
Cum ridere voles, Epicuri de grege porcum. 


Sed et ex vilissimis cibis vitanda satietas est. Nihil | 


enim ita obruit animum , ut plenus venter et ex- 
#3tuans, et huc illucque se vertens, et in ructus vel in 


diviiæ comparaniur, vilibus mutare eibis, et cras- R crepitus ventorum efflatione respirans. Quale illud 


gore [Al. grossiori] tunica compensare. Tolle epula- 
rum et libidivis luxuriam, nemo queret divi ias, 
guarum usus, aut in veutre, aut Sub ventre est. Qui 
Agrolat, nou aliter recipit sanitatem, nisi tenui cibo 
el castigato vietu, quæ wry dtarra dicitur. Quibus 
ergo cibis recipitur sanitas, his et ser vari potest; ne 
quis putet morbos oleribus concitari. Si autem Mi- 
lonis Þ jiNius Crotonislz vices olera non ministr aut, 
que nascuntur ct aluntur © ex Ccarnibus : quid ne 
cesse est viro sapienti et philosopho Christi, tantam 
habere ſortitudinem, qua athlelis ei militibus neces- 
Saria est, quam cum babuerit, ad vitia provocetur ? 
Uni arbürentur | Al. arbitrantur| carnes sanitati con- 
gruas , qui volunt abuti libidine, et in cenum de- 


jejunium est, aut qualis illa refectio post jejunium, 
cum pridianis epulis distendimur, et guttur * nostrum 
meditatorium efficitur latrinarum? Dumque yolumus 
protixioris inediæ famam quzrere | Al. ſama carere ]. 
tantum voramus, quantum vis alterius diei nox di- 
gerat. Haque non tam jejunium appellandum est, 
quam crapula, ac ſetens, et molesta digestio. 

13. Dicearchus, X enophon, Chrremon. — © Dicxar- 
chus in tibris Antiquitatum, et descriptione Gracie, 
refert sub Saturno, id est, in aureo sæculo, cum 
omnia humus funderet, nullum comedisse carnes , 
sed univers0s vixisse ſrugibus et pomis, que sponte 
terra giguebat. Persarun> regis Cyri vitam Xenophon 


octo voluminibus.explicat : polenta et cardamo et 


ers voluptatum, ad coitum semper exustuant. C $ale ac pane cihario eos asserens vietitare. Lacedæ- 


Chri- uud sauitas absque viribus nimiis necessaria 
est. Nec turbare nos debet, si rari Sint hujus propo- 
sii seclatores; quia rari sunt, et amici boni et ſideles, 
el pudici el continentes, semperque virtus rara est. 
Lege Fabric contiveutiam, Curii paupertatem, et in 
lauta urbe vix paucos invenies quos sequaris. Noli 
limere, ne si carnes non comederis, aucupes et ve- 
nalores ſrustra artificia didicerint. 

12. Podagre medicina. Vitanda omnis satietas. — 
Legimus quosdam morbo articulari et podagræ hu 
moribus laborantes, proscriptione bonuorum , ad 


* Mss. ardore, olim erat ardor est: Victorius ma- 
luit ad deliciarum ardorem. 

„ Wilius Crotoniate rires, Milo Crotoniensis tantæ 
foriindinis ſuisse dicitur, ut in Olympico certamine 
bovem per stadium portaverit : quem deinde ictu 
_ interfecit, uuo quoque dic jnlegrum devoravit. 

ide Calenum ubi supra, et Plinium lib. vu, cap. 20. 

Manriax. 

© Vocula ex antea desiderahatur. Paulo supra casti- 
gatum a Deo victum Tertullianus, et cas/igatam reſe- 
ctionem Cassianus vocat. Macrobius quoque 1. u Sa- 
turn. cap. 1 : Herces castigatis dapabus assidun. 


Criernm de Milone vid. Caleuum loco supra laudato, . 
et Plinium lib. vu, cap. 20. 


4 Nostrum meduaiorium. Sic lege eum Erasmo, el 
omnibus muss., codicibus nostris. Idem verbum repe- 
ries in epistola ad Fabiolam de un mansionibus 
Israelitarum in deserto, tom. II editionis nostri 


col. 604 in line. Est autem meditatorium locus eker 
citiorum, sive meditamentorum. Unde pulchre me- 


ditaiorium vocavit guitur nostrum, quia hoc in eo 


moniorum mens ſrugalitatisque , et supraseriptus 
NXenophon et Theophrastus, et omnes penescriptores 
Grxcize testes sunt. f Chrremon Stoicus, vir eloquen- 
tissimus, narrai de Vita antiquorum Ægypti sacerdo- 
tum, quod omnibus mundi negotiis curisque post- 
positis, semper in templo ſuerint; et rerum naturas, 
causasque ac rationes siderum contemplati sint; 
numquam mulieribus se miscuerint; numquam co- 
gualos et propinquos, be liberos quidem 343 vide- 


rint, ex eo tempore, quo crepissent divino cultui 


deservire; carnibus et vino 5 semper abslinuerint, 


agitur, et illud ibi incipit et preparatur, quod 


postea 
D lairiva suseipit et devorat. Vide Tertullianum de 


Jejunio. Mantia. — Alibi mediatorium , quod minus 
placet. Sumptus autem est locus iste, Hludque voca- 
bulum ex Tertwliani lib. de Jejuniis adversus Pey- 
chicus cap. 6 : Cum to/um illud domicilium interioris 
hominis, escis stipatum , vinis inundatum, decoquendis 
jam 8tercoribus &stnans, premeditatorium ef ficitur 
latrinarum. Vid. in epist. ad Fabiol. de Mansion, Man- 
sion. 42. 

Ex eodem Porphyrio, & reperaruriees Ata N, 
oc Tov 4px aim gd ths E305; apirpovuevos, etc. quæ 
Si liburrit, consules. Vide et Suidam, et Varronem 
de Re rustica. 1. 11, c. 4, ubi jdipsum recitat ex Di- 
cexarcho. Paulo infra Ciceronem ad Quinetum fra- 
trew lib. 1 Ep., Er $i non, etc. 

f Totum hocce capitulum ad Josephi usque testi- 
monium, ex Porphyrio vertit, quod tantum indico 
brevilatis Studio. Aniea erat Cheramon. 

s Expunge se voeulam, quæ in mss. non babetur : 
el quædam leviora alia restituo, 
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propler leuuitalem sensus et verliginem capitis A Bardesanes, vir Babylonius, in duo dogmala apud 


quam ex par vo Cibo patiebantur: et maxime propter 
appetitus hbidinis , Gui ex his cibis et ex hac potione 
nascuntur. Pane raro vescebantur, ne onerarent sto- 
machum. Et si quando comedebant, tasum | At. con- 
sum et tusum |] pariter hyssopum sumebant in eibo, 
ut escam graviorem illins calore decoquerent. Oleum 
tantum in oleribus noverant, verum et ipsum parum, 
propter nauseam et asperitatem gustus leniendam. 
Quid loquar, inquit, de volatilibus, cum ovum quoque 
pro carnibus vitaverint, et lac? Quorum alterum 
carnes liquidas , allerum sanguinem esse dicebant , 
colore mutato. * Cubile eis de ſoliis palmarum , quas 
baias vocant, contextum erat: scabellum b accline, 
et ex una parte obliquum, in terra pro pulvillo capiti 


Indos, Gy mnosophislas dividit : quorum alterum ap- 
pellat Brachmanas ; alterum SamanZ2os : qui tanta 
continentiæ sint, ut vel pomis arborum juxta Gangen 
lluvium, vel publico orizæ, vel ſarine alantur cibo; 
et cum rex ad eos venerit, adorare illos solitus sit, 
pacemque sue provincie in illorum precibus arbi- 
lrari sitam. Euripides, in Crela Jovis prophetas non 
solum carnibus, sed et coctis cibis abstinuisse reſert. 
Xenocrates Philosophus de Triptolemi legibus apud 
Athenienses tria tantum precepla in lemplo Eleu- 
sinæ residere $sCribit : honorandos parentes, vene- 
randos deos, carnibus non vescendum. Orpheus in 
carmine suo esum carnium f penitus deteslalur, 
Pythagoræ, Socratis, Antisthenis, et reliquorum ſru- 


supponebant, bidui triduique inediam sustinentes. B galitatem reſerrem in confusionem nostram: nisi et 


Humores | Al. Et humores] corporis, {qui nascuntur 
ex otio et ex mansione unius loci, nimia victus casti- 
gatione siccabant. 

14. Judœorum 8ectr. Magorum (ria genera apud 
Persas. Gymnosophiste Indorum. Prœcepta tria in 
templo Eleusine. Antisthenes quis? — Josephus in se- 
cunda Judaic: caplivilalis historia, et in octavo deci- 
mo Antiquitatum libro, et © contra Appionem duobus 
voluminibus, tria describit dogmata Judaorum: Pha- 
risz0s, Sadducroes, Esszxnos. Quorum novissimos 
miris effert laudibus, quod et ab uxoribus et vino et 
carnibus semper abstinuerint | Al. abstinerent], et 
quotidianum jejunium verterint in naturam. Super 
quorum vita et Philo, vir doctissimus, proprium vo- 


lumen edidit. 4 Neantes Cizycenus, et Asclepiades C 


Cyprius, #tate qua Pygmaleon in Oriente regnabat, 
scribunt esum carnium non ſuisse. © Eubulus quoque, 
344 qui historiam Michre mullis voluminibus ex- 
plicuit, narrat apud Persas iria genera Magorum , 
quorum primos , qui sint doctissimi , et eloquentis- 
Simi, excepta farina et olere, nihil amplius in cibo 
sumere. Apud Eleusinam, etiam volucribus et pisci- 
bus, et quibusdam pomis abstinere, solemne est. 


« Dixerat Porphyrius : Kotry dd avrots ix Tov di · 
d Tob goivineg , 4s xckovot Pais fninexto. Hieron,, 
cubile eis de ſoliis palmarum, eic. Sed lacile ona3izu 
in Porphyrio legendum est pro ore0izmy, Verlendum- 
que de palmarum ter milibus. 

b Erat acclive. In regula S. Pachomii ex emenda- 
tione nostra, Nemo dormiens supponat nisi reclinem 
zellulam. Vid. supra pag. 68, not. ordine prima. 

e Nullibi Josephus, nedum libro contra Appio— 
nem, Essenos tradit vino et carnibus abstinuisse aut 
quotidie jejunasse, immo contrarium docet lib. u de 
Bello. Sunt vero Esseni perpetuo jejunantes, nec 
umquam carne aut vino utentes a Philone litteris 
commendati. Minime (amen Hieronymus culpandus 
est, qui non ex Josepho hc tradit, sed ex Por- 
phyrio, a quo multa ex eo libro 1 contra Appionem 
laudamur, quz bodie non inveniantur. Vid. librum 
de Abstinentia rv, 41, 12, 13. 

4 Perperam hactenusediti, quin etiam mss. Eantes 
legerant, pessime vero Erasmus Evantes. Corrigen- 
dum Neanthes monuit Diogenes Laertius lib. vim in 
Empredocle, ubi illum ita vocat de nomine, et de 
Pythagoricis tradit scripsisse. Evicit autem in primis 
Porphyrii testimonium, quod constanter Hieronymus 
juterpretatur. Nlo2tovros di tov x povov, tg pnot Negwing 


longum esset , et proprii operis indigeret. Hie certe 
est Antisthenes, qui cum gloriose docuisset rhetori- 


cam, audisseique Socratem, £ dixisse ſertur ad discis 


pulos $uos : Abite, et magistrum quzrite, ego enim 
jam reperi. Statimque venditis que habebat, ct pu- 
blice distributis, nihil sibi amplius quam palliolum 
reservavit. Paupertatisque ejus et laboris, et Xeno- 
phon testis est in Symposio, et innumerabiles libri 
ejus : quorum alios philosophico, alios rhetorico 
genere conscripsit | Al. scripsit J. Hujus Diogenes ille 
ſamosissimus sectator ſuit, potentior rege 345 Alex 
andro et naturz victor humanæ. Nam cum discipulo» 
rum Antisthenes nullum reciperet, et -perseverantem 
Diogenem removere non posset, novissime clava 
minatus est | Al. minitatus |, nisi abiret. Cui ille sub- 
ſecisse dicitur caput, aique dixisse : Nullus tam du- 
rus baculus exit, qui me a tuo possit obsequio sepa- 
rare. Reſert “ Satyrus, qui illustrium virorum 
scribit historias, quod Diogenes palliolo duplici usus 
sit propler ſrigus: peram pro cellario habuerit : se- 
cumque portarit clavam ob corpusculi fragilitatem, 
qua jam senex membra sustentare solitus erat, et 
vuepo6mg vulgo appellatus sit, in presentem horam 
6 Kutna; aa Ac ½ͥͤ due ö lun pie r IVA 
WV% Tov Ever jubv ο,jé Puntevonvra 36 Kunpiwy, r 
Tapropuyiuxy nupeds x Vive, in Tis ToeavTns Txpavo* 
mag, eic Vid. etian Justin. lib. xvin. 

* Eubulus quoque. Non exstant hodie illi libri Eu- 
buli. Plin. lib. XXVI, cap. 8, pro Mithra $cribit 
Mitres, qui in Solis urbe regnabat. MagTiaN. — 
Itermn Porphyrii textum conferre libet : anjpyvro 
Je oro eie ova Tin, ws pnotEuuboulog lege EvGovles) 
an Tir Tov MiYpu ioropiny tv 2 Gary per 


ft 8 * - N 1 * * 
c am d TpaTH XK No ινι,ẽEœedt WIT" EaVioua ty iu ο yen, 


r. p9V5J0uTH. Euutvougr d Th Nala r. Gouv 
«7971. outer Les quoque in Preœmν Barde- 
Sant», Euripidis, et Xenocratis exempla ex eodem 


Porphyrio repete. 


f Adverbium penitus suſſeci ad mss. fidem. Paulo 
post vetus edit. proprii operis indigeret officio. 

* Addit Victorius ex antiquis exemplar ibs de pau- 
pertate disputaniem. Vid. Ciceronem de Autisthene dis- 
Sereniem ub. de Oratore, et Laertium, qui unum 


Autisthenem inter Socratis disci 
laud um tradit. * atis di>cipulos a Theopompo 


» Saiyrum hunece doctum virum in Prologo libri 


de Viris Illustribus iterum laudat Hieronymus. Vid. 
Vollium lib. in de Hiztoricis Gracis, 
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poscens a quolibet, et accipiens cibum. Habitavit (Al. A rum olera ei traduntur in cibum : ut exsul quoque 


habitabal ] autem in portarum vestibulis et porticibus 
civitatum. Cumque se contorqueret in dolio, volubi- 
lem se habere domum jocabatur, et se cum tempori- 
bus immutantem. Frigore enim os dolii vertebat in 

idiem ; estate ad septentrionem , et utcumque sol 
se ihclinaverat, Diogenis simul “ prætorium verte- 
batur. Quodam vero lempore habens ad potandum 


b caucum ligneum, vidit puerum manu concava bi- 


bere, et elisisse illud ſertur ad terram, dicens : Ne- 
scjiebam quod et natura haberet poculum. Virtutem 
ejus et continentiam mors quoque indicat. Nam cum 
ad agonem Olympiacum, qui magna ſrequentia Græ- 
ci celebrabatur, jam senex pergerel, ſebri in itinere 
dicitur apprebensus , accubuisse | Al. incubuisse ] in 


paradisi, non carnibus, quæ in paradiso non erant, 
sed similitudine ſfrugum paradisi vesceretur. Postea 
vero videns Deus quod diligenter appositum esset 
ad malitiam cor hominis ab adolescentia, et spiritus 
ejus in his permanere non posset, quia [ AL. qui] 
erant caro, opera caruis Diluvio condemnavit, et 


avidissimam hominum gulam probans, dedit eis li- 


centiam comedendarum carnium : ut dum sibi intel- 


ligunt licere omnia, non desiderarent magnopere 


quod * licebat; ne mandatum in causam verterent 
pre varicationis. Quamquam et tunc ex parte impe- 
ratum jejunium sit. Nam cum alia munda dicantur, 
alia immunda : et in Arca Noe de immundis bina, 
de mundis introducantur imparia ( et utique immun- 


crepidine viz : volentibusque eum amicis, aut in ju- ; dorum esus ablatus sit, ne sine causa dicerentur im- 


mentum, aut in vehiculum tollere, non aequievit: sed 
transiens ad arboris umbram locutus est: « Abite, 
quæso, ei spectatum pergite : hae me nox aut victo- 
rem probabit, aut victum. Si ſebrem vicero, ad agonem 
reniam-: si me vicerit © ſebris, ad inſerna descen- 
dam. „ Ibique per noctem eliso gulture, non tam 
mori se ait, quam ſebrem morte excludere. Unius 
tantum philosophi 346 exemplum posui, ut ſormo- 
suli nostri et 4 torosuli, et vix summis pedibus adum- 
brantes vestigia : quorum verba in pugnis sunt, et 
syllagismi in calcibus : qui paupertatem Apostolorum 
ei crucis duritiam, aut nesciunt, aut contemnunt, imi- 
tentur saltem gentilium parcitalem. 

45. Exempla ex Scriptura. Secunda inscriptio ta- 


munda), ex parte jejunium dedicatum est, docens 
abslinentiam omnium 347 in quorumdam recisione. 
Cur perdidit Esau primogenita sua? nonne propter 
cibum? impatientiamque gulz lacrymis emendare 
non potuit. Ejectus de Agypio populus Israel, et in 
terram repromissionis lacte et melle manantem in- 
troducendus, Agyplias carnes, et pepones, s allia- 
que desiderat. Utinam, inquiens, obissemus percussi 
a Domino in terra Ægypti, quando super ollas car - 
nium 8edebamus ( Exod. xv1, 3). Et iterum : Qais 
nos h vescet carnibus? Venerunt in mentem nobis pis- 
ces, quos in Agypto comedebamus gratis, et cucume- 


res, et pepones, et porri, et cepe, et allia. At nunc 


anima nostra arida, nihil nisi manna oculi nostri con- 


bularum. Jejuniorum commendatio. Monachorum in- C spiciunt (Num. xxx1, 4,5). Apgelorum cibum con- 


cunabula. — * Hzc de argumentis philosopliorum 
exemplisque disserui. Nunc ad exordium generis 
humanj, id est, ad nostra transiens, docebo, pri- 
mum Adam in paradiso accepisse præceptum, ut cæ- 
tera poma comedens, ab una arbore jejunaret. Bea- 
titudo paradisi absque abstiventia cibi von potuit 
dedicari. Ouamdiu jejunavit, in paradiso ſuit : com- 
edit, et ejectus est: ejectus statim duxit uxorem. 
Qui jejunus in paradiso virgo fuerat, satur in terra 
matrimonio copulatur : et tamen cjectus, non proti- 
nus accepit licentiam carnium vescendarum ; sed 
lanium poma arborum et ſruges segetum, et herba- 


temnentes, carnes Agypiias suspirabant. Moyses 
quadraginla diebus et noctibus jejunus in monte Sina, 


. etiam tune probans, non in pane solo vivere homi- 


nem, sed in omni verbo Dei, cum Domino loquitur: 
populus autem satur [ Al. saturatus] idola ſabrieatur. 
Ile vacuo ventre, legem accipit scriptam digito Dei. 
Iste manducans et bibens, consurgensque ludere, 
aurum conflat in vitulum; et Ægyptium bovem præ- 
ſert Domini majestati. Tot dierum labor, unius horæ 
saturitate perit. Frangit audacter Moyses tabulas : 
seiebat enim Dei sermonem non posse audire temu- 
lentos. Incrassatus est, t pjngue ſactus, et dilatutus, 


« Elegantem nempe ac magniſice exstructam do- P hoc ext, bene habitos, et masculorum toris prevalidos. 


mum. Przxtoria enim pro urbanis viilis, ac delicia- 
rum cis accipiehantur. Exempla hahes in Sueto- 
nio. 

b Reposni caucum pro caveum, quod Martianzeus 
legit, vel cavum, ut habent editiones aliæ. Est enim 
caucum poculi genus, quod Spartianus memorat, 
uli Pescennium tradit militibus interdixisse, in cauco 
argenieo expeditionis tempore bibere. Neque inficior? 
caveum quoque poculi genus ſuisse, ut ex Trebellio” 
Pollione in Claudio colligitur, nisi si loci illi cubant 
in mendo : in caveos et scyphos pondo undecim, item 
in caveos et zuma pondo undecim. Sed quam præſeri- 
mus lectionem mss., duo præstantiores conſirmant, 
ei Gravius quoque. Apud Laertium habetur ver. 

© Nomen ſebris vetus edit. cum duobus mss. suſ- 


Nonnius notat: et Persius, Trossulus exsultat tibi per 


subscllia laevis. 

e Editi, Hec de argumentis, etc. renuentibus mss. 
Quz hinc sequuntur de jejunjorum commendatione 
ab exordio ſere omnia ex Tertulliani libro de Jeju- 
niis capp. 3 et 4 expressa sunt, quæ studiosus lecior 


conſerre per otium poterit. Nos quzedam $ubinde 


annotabimus. 

t Olim erat, desiderent magnopere quod non lice- 
bat. Mox addit vetus editio, imperatun: de immundis 
animalibus jejunium sil. 

s Gravius et pepbhes, et porros, alliaque, etc. Mox 
pro Domino erai Deo, contra Hieronym. mss. ipeum- 
que Scripturz textum. 

n Victorius quod Latine vescet non reperiatur, 


ficiunt. OH $1 bstituit pascet. Vulgaia quis dabit nobis ad vescen- 
4 Mss., trosuli. Vid. qu in Epistolis de hoc verbo | dum? In five testimonii verbum conspiciunt non ha- 


hon semel diximus, Trossulos, quasi torosulos dictos, 


het Veronensis liber, sed nihil nisi manna oculi nostri. 


— 


— 


2534.» -ͤ— m ů 4 7˙— F — 
N * — — — — 
* 2 


: 
* 

oh N A * * 
DymUf—— ⁴U . ä kW —— —̃—᷑——— — ͥ́—' g•9ʒ..1!11„ĩ„% CLE ——_— 


*  W.- $a > 


; 307 8. rr Henνν 
en recalcitravit Al. cateitravit] ditectus, et dereliquit A taque ſuit auetoritas stationis semel Domino desti- 


Dominum Al. Deum] qui ſecrrat eum, et abscessit a 
Deo Al. Gomino| zaturaeri swo (Deut. un, 15). 
Unde et in codem Deuteronomio precipitnr : Ne 
cum manducaveris et bib-ris, et domos a optimas i- 
fiemveris, ovibus et bubus twis multiplicatis, et argento 
et airs, ertollatur cor tuum, et obliviscaris Domini 
Dei tui (Dent. vm, 43-14). Denique mandueavit po- 
pulus et inerassatum est cor ejus, ne videret oculis, 
et audiret auribus, et eorde conjiceret | Al. contine- 


ret]: et altem jejunantis Hoysi, 248 ei juxta He- 


braicam Yeritatem, Dei confabulatione cornutum, 
b padus et pinguſor populus sustinere non potnit. 
Quamobrem ei Dominus noster atque Salvator non 
ob indifferentiam virginitstis et nuptiarum, ut qui- 


* 


nate, ' mt Jonathos, qui causa vietoriz exStiterar, 
deprehendetetur sorte, et ignorantke erimen deeli- 
nare non posset. pattisque in se concitaret manum, 
et vit popnli precibus salvaretur. Elias quadraginu 
dierum 349 jcjunio præparatus, Deum vidi in 
monte Urch | Al. Choreb], et audit ab eo: 5 Quid 
n hic, Elia? Multo familiarior ista vox, quam illa in 
Genesi, Adam, ubi es ( Genes. tn, 9)? Ia enim pas- 
lum terrebat et perditum : hc jejunauui famuls 
blandiebatur. Congregatum Samuel populum ja 
Masphat, indieto jejunio roboravit, et fceit hos ibus 
ſortiorem. Assyriorum impetum, et potentiam Sen- 
nacherib, Ezechize, regis laeryme, saceus, et ha- 
miliatio vietus, fregit, prastravu et vieit. Et e eon- 


dum putant, sed ob jejuniortm eonsortis, Moysen et B trario civitas Ninive, imminentem iram Domini 


Eliam tr-nafiguratos in monte secum ovtendit in glo- 
ria. Ouam quam Moyses et Elias typum proprie Legis 
Prophet arumque mon$traverint A. mon<trarent] : 
siem maniſeste © Evangelii Seriptura testatur: Dice- 
bant ei etitum quem completarns { Al. impleturns | erat 
in Jerusalem ( Luc. 1x, 31). Passionem enim Domini 
non virginitas et nuptiæ, sed Lex nuntiat et Pro- 
phet. OQund si contentiose in Moyse nuptias, in 
Elis virginitstem diterint demonstrari, breviter au- 
diant, NMoysen mortnum ct sepuſtium, Eliam igneo 
curru raptam, ante immortalem esse crepisse, quam 
mortuum. Sed nee secnnda conseriptio tabularum 


absque jejunſo potuit impetrari. Quod ebrietas per- 
diderzt, media reperit. Ex quo oStendirinr, posse 


nos per jejanium redire in paradisum, unde per sa- C 


turitatem fueramus ejecti. Id Exodo adversus Ama- 
tec, oratione Moysf, ei totſus popuff, usque ad ves- 
peram jejunio dimicatum est (Erd. xrit). Jesus 
filius Nave 4 stationem imperavit soli et lung: et ine- 
diam plus quam unius diei, victoris exercitus pro- 
telavit (Jos. x). Saul, sicut in Regnorum primo 
libro scribiturf: Maledic tus, inquit, qui ederit panem 
nzque ad vesperant, donec ulciscar nie de inimicis meis 
[ Al. inintico meo]. Et non gustavit omnis populus 
ejus, et tota terra © prandebat (I Reg. xiv, 24). Tau- 


Sie habent mss. nostri optimas : sic quoque 


jejuniorum misetatione detor-it : * quam et Sodoma 
placasset et Gomorrha, si volgiss*t agere peniteh- 
tiam, et lacrymas [ Al. lacrymis | petiitentice patro- 
cinante conciliare jejunio. Achab rex impfiss' mus, 
ut sententiam Dei sabterfugeret, et eversio domus 
ejus differretur in posteros, jejunio impetravit et 
Sacco. Anna uxor llelcang inanem cibo ventrem, 
ſilio meruit implere. Periclitantue in Babylone Magi, 
omnis conjector et hariolus et aruspex ceditur 
(Dan. 1, etn). Daniel ei tres pnerij revelationem 
merentur jejunjo; et pasti legamuſbhus, pulchriores 
sunt et prudentiores his, qui de mensa regis cacni- 
bus vescebantur. Deinde seriptum est, quod Daniel 
iribus hebdomadibus jejunaver't ; panem suavem 
nou comederit : caro et vinum non intraverit os ejus: 
oleo unctus non sit; | of venerit ad eum Angelus, 
dicens : Daniel, homo miserabifis es (Dan. 1x, B). 
Oui Deo miserabilis apparuerat, post jejunium led + 
vibus in lacu fait Al. fuerat ] horribilis. Quam pul- 
chra res, que pl cat Deum, leones mitigat, demones 
terret (Dan x11) ! Miititur ad eum (lieet hoe in He- 
braicis voluminibus non invenerimus ) Abacue mes- 
Sorum prandium portans. Talem enim discophorum 
inediza meruerat hebdomadis. David, periclitante 
ſilio, post adulterium Cansei in cinere ct jeju- 


lectione dicam, quam cum Septuaginta virali com- 


LXX, ing aas: Sic denique Victorius emenda- D ponere opere pretium sit, aio, ex Graecis zai nar 


verat. Martianaus tamen opimas den no ex Erasmo 
objrudit inseio lectori. 

d Ex Tertulliani lib. supra landato, Cum quidem 
nec ipsum Moysen Deo pastum, inediamque ejus no- 
mine f , consanter contemplari valeret pin- 
guior popuins. Et mox, Merito igitur etiam in carne 
ze Dominus ei ostendit, college jejumorum suorum non 
minus ef Heli. 

© Vocem Evangelii, que deerat, suſſleiunt mss. 


omnes. 

4 {ntellige obvio Ecclesiastico sensu jejunium, 
aut saltem duplicem ejus nominis signifieationem 
alludi. Tertullian. ipsis elementis z#fationem imper a- 
vit. Vid. quz infra subnectimus u. “ 

„ Sunt qui cum negand!: particuls et rota terra non 
prandebat legendum hic quoque apud Hieronymum 
eonten ant, quemadm: dim penes Tertullianum ad: 
versus Psychiros, cap. 10, Pametius egit. Et Vulga- 
ius quidem interpres diverso longe sensu, et tofa 
terra venit in 8altum. Sed ut nihil de Hebraici testus 


1 7 n9i77e, factum in veteri Latina versione, ef tola 
terra prondebat, ab-que negandi partienta, quam ne- 
ſas erat Pamelio atque ali's in Veterum seriptis in- 
trudere. | 1 

f Mai tianens post Kras num contra emendatiorum 
codicum ſidem, et minus concinne, ut Jonatham.. ++ 
deprehenderet ors. Denno Teriullianus, Tentam au- 
tem Deus prevtitit auctoritatem edicts station's (jeju- 
wii sciſicet) iflins, ut Jonathan, eie. 

rerum ex Tertulliang: Quid tu, Helia, hic? Waite 
amicior ista vox quam, Adam, ui es? Fila enim pate 
homini minabatur, ista jejuno blandiebotur. 

idem, Sodoma quoqne et Gomorrhn evazinzent, „ 
Jojumassent. Et paulo post, Anna qrogre ambiens ure 

elcane ventre sterilis impetravit ſac le a Devo n, 
cibo rentrem filio implere. 

i Hie quoque conferendus est Tertullianus, Veni, 
inqut, demonstrare tibi, quatenus mig*-rabilis es jeſu- 
mndo sriliret;, ete. 


* 


ADVERSUS OU LIB. n. | 310 


de Men. dicens, Owss * cinerem temmeite pane A tam luturte, jejunia privierfnes water. Vir 


man emen, et potum menm cam fetn mixrebam 
| Pref. £1. 10). Et, Infirmate sunt in fejunto genie 
mee Pal: com. 24). JSHE! certe jam audicrni 2 
Nathan : Dominus abstulit « te hoc pecratum (H Reg. 
m. 15). Samson et Samuel vinum et sierram non 
bibort. Erant enim Hi repromissionis, et per abs- 
tnentiam jejuniumque concepti. Aaron et cteri 
ccerdotes ingtres uri Templum omne quod potest 
mebriare non potant, ne moriantur ( Exod. x). > Ex 
quo intelligimus mori eos, qui in Ecelesia non so- 
brii ministrarint. Quoamobrem exprobratur Israeli. 
Potum dabatis Natzareis meis rinum (Amos u, 12). 
Jonadab, filius Rechab, precepit fGliis suis, ut non 
diberent vinum usque in æternum. Quibus eum of- 


quippe in laboribes labora! „bi, 2? rim ſaci! er- 
tum mam (Prov. t., W, $06. LAX). Et, 4 een 
Joannis Baytiste jejunstoris et virginis) requam - 
lorum vim patiier, „ rielenti du id, (Weith. 
N. 12). Timemns enim, ne ab venta zeternt judicis, 
Sieut in diebus Dilavii, et evrersionis [ 47. eversione} 
Sodomæ et Gomorrtze , deprehendamur manducan- 
tes, et bibentes, et nabentes, et nyptui tradentes. 
Nam et Diluvium, et ignis de cœlo saturſtatem pari- 
ter, et nuptias quas deleret inrenit. Nee mirum, * $i 
omne quod in macello venditur, apostolus em ju- 
deat, et comedi (1 Cor. x) : cum idololatris et adhue 
in templis idolorum, quasi idolothyta vescentibus , 
pro summa abstinentia fuerit, cibis tantum abstinere 


ſerret Jeremins vinum nt biberent, et ili bibere B Cenuium (I Cor. x). Quod si loquitur ad Romanos * 


noluissent, loquitur Dominus per Prophetam: Ouia 
obedistis precepto Jonadab patris vestri, non deſeiet 
vir. de stirpe Jon:dab ii Rechab, stans in consyectu 
meo cxnctis diebus ( Jerem. xxxv, 8). 4 Ih foribus 


Evangelii, Anna anuelisunivira inducitur, 
gemperque jejunans; et 8 longa 
caStitas ſongaque jejunia K eursor efns 
et pr:yeo : Joannes loeustis alitur, et $ilvestri melle, 
non carvibas : habitatioque deserti et incunabula 
Monachorum, talibus inchoantur flimentis. Sed et 
ipse Dominus baptisma suum quadraginta dierum 
jeſunio dedicarit; et acriora dzmonia doenit non 
„isi oratione et jejuniis posse Snperari. Cornelius 
e-ntario, ut Spiritum sanctum acciperet antequam 


Is qui manducat , non manducantem non spernat : et 
qui non mamducut, manducantem non judicet (Nom. 
ur, 3); non inter jejunia et $aturitatem quali 
merita dispensat; sed contra eos ſoquitur, qui in 
Christum eredentes, adhue jJudaizabant : et eos qui 
ex Gentibus Al. gentihdas] erediderant, monet, ne 
Scandalizent itlos cibo suo, qui adhue in fide infir- 
miores erant. Denique et in consequentibus Al. con- 
tinentibus] hoc ipsum sonat: Scio et conte fn Do- 
mino Jesu, quod nihil commune per eat, win 
ei, qui existimat quid commune exe, iff commune 
est. Si enim propter cibvm ſrater uus contrictarir, 
jam non secundum charitatem ambulas. Nofi eib ts 
itn perdere, pro quo Christus mortuns est. Von ergo 


ba plisma, eleemosynis meruit, erebrisque jejuniis. C blasphemetur bonum nostrum. Non est enim reguum 


Paulus Apostolus post ſamem et sitim, et eteros la- 
bores suos, et pericula latronum, naufragia, solitu- 
dines [ Al. naufrag i solitudinis ], erebra jejunia enau- 
merat. Et diseipulo Timothæo dolenti stomachum, 
et infirmitates plurimas sustinenti, suadet vini mo- 
dicam potionem : um noti, inquit, anam bibere 
(Tim. v. 23). Cui autem dicit, jam noli aquam dibere, 
ostendit eum aquam ante potasse. Quod non con- 
cederet, nisi erebre infirmitates et dolor stomachi 
postulassent. 

16. flaretici cibos reſugientes. — Reprobat quiden 
Apostolus (I Tim. tv) cos, qui prohibebant nuptias. 
et judebant [Al. prohibeant et jubeant] 351 cibis 
»bstinere , quos Deus creavii ad utendum cum gra- 


Dei esca AI. esc@] et potus (Ted. 14, seqg.). Ac ne 
quis putaret hoe de jejuniis dici, et non de supersii · 
tione Judaica, statim edisserit: Altus credit mamdw - 
cure omnia. Oui autem infirmas est, olera manduem 
(Ibid., 2). Et rursum : Alus judicat diem plus quam 
diem, alius jndicat omnem diem. Unusquizeue YYY 
in suo senen abundet. Oni sapit diem, Domino yapir. 
Et qui manducat, Domino munduca!t : graties enim 
agit Deo. Et qui non manducat, Domino non mandu- 


cat, et gratias git Deo (Ibid., . $eqg.). Uni enim 


adhue infirm erant in fide, et alias carnes mundas , 
alas arbitrabantur immundas : et inter diem et diem 
esse aliquid existimabant, verdi gratia, sanetius esse 
sabbatum, & neomenias, et scenopegiam, quam 


tiarum actione : sed et Marcionem designat, et Ta- D reliquos dies, jubentur olerg mandueare, que indif- 


tianum, et ceteros hæreticos, qui zbstinentiam indi- 
cunt perpetnam, ad destruenda et contemnenda et 
abominanda opera Creatoris. Nos autem creaturam 
omnem laudamus Dei: et maciem sagin:e, abstinen- 


Alias, et in aliquot mss., cinerem sicut panem 


manducari. 

lis lein prope verbis Tertulllanus, Adeo morivn- 
tur, qui non sobrii in Ecclesia min:straverint. 

© Mss. Veronensis ac Cisterciensis, oferret Jere- 
mias ut biberent. absque rinum. 

diem ex Tertnlliano, In limine Erangelii Anna 
Prophetissa, filia Phanuelis, que infautem Dominum 
el agnorit, et multa super eo pr dicavit, exzpectantibus 
redemptionem Israelis, post egreg um titulum veteris 
et univire viduilatis jejuniorum quoque les{imonio au- 


ferenter comeduntur ab omnibus. Oui vero firtmioris 
erant ſidei, omnes carues et dies omnes æquales esse 
eredebant. 

17. Jejunium Christianorum. Seyulcra conenpis- 


elur, ostendens in quibus officiis assideri ecelesiis de- 
— et a nullis magis intelligi Christum, quam semel 
nuptis et s@pe jejunis. Ipse mox Donunus baptizma 
Sum, el in 840 01nium, jejunits dedicavit, ele, Et mox, 
etium adrersus diriora daemonia jejuniis preliandum. 
* Nomen Joannis prestantiotes mss. bie won 
ag nos unt. ä 
1 Tertullianus, Si clares macelli tibi tradidit , per- 
mittens esui omnia ad constituendum idolothytorum 
exceptionem, non lamen in macello regnum Dei in- 
clusit. 


ob 
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perzeverant. Jejunii sanctificatio. — * Illud au- A judicia et in lites jejunatis, et caditis pugnis : non tale 


tem\ quod proponere ausus est [Al. es], Dominum 
voratorem et potatorem vini a Phariszis appellatum : 
et quia ad epulas jerit nuptiarum, et convivia non 
despexerit peccatorum, æstimo, quod nobiscum ſa- 
ciat. Iste est Dominus, ut arbitraris , vorator, qui 
quadraginta diebus (hristianorum jejunium sanctiſi- 
cavit [Al. sanctificat]; qui beatos appellat esurientes 
et sitientes; qui escam habere se dicit, non quam 
discipuli suspicabantur, sed quz in perpetuum non 
periret; qui de die erasuno cogitare [Al. cogitari| 
prohibet; qui cum esurisse et sitisse dicatur, et 
isse ſrequenter ad prandia, excepto mysterio, quod 
in iypum sua passionis expressit, et probandi cor- 
poris veritate, nec gulz seribitur servisse, nec ven- 


jejunium elegi, dicit Dominus (ai. un, 3, ag.). 
Quale elegerit, docet : Frange esurienti panem tuum, 
el pauperes zine tecto induc in domum tuam. Si vide- 
ris nudum, vesli : ei domesticos seminis lui ne despi- 
cias (Ibid., 7). Non igitur jejunium reprobavit, sed 
quale vellet, ostendit: neque enim ventris esuries 
accepla est Deo, quam lites et rapine et libidines 
destruunt. Si non vult jejunium Deus Al. Dominus], 
quomodo in Levitico przecipit, ut septimo mense, 
decima mensis omnis populus jejunet usque ad ves- 
peram : et qui non aſſlixerit animam suam, moria- 


tur et exterminetur de populo suo? Quare sepulera 


4 concupiscentie, ubi carnibus deditus populus ruit, 
usque hodie in solitudine perseverant? Et crassus 


tri. Qui divitem purpuratum propter epulas narrat B populus ortygometram $cribitur ad choleram usque 


in tartaro, et Lazirum pauperem ob inediam dicit 
esse in sinu Abrahæ. Qui quando jejunamus, ungi Þ 
caput et lavari faciem prcipit, ut non gloria homi- 
num, sed Domino jejunemus. Qui comedit quidem 
post resurrectionem pariem piscis assi et fayum, non 
propier esuriem et gutturis sua vitatem; sed ut veri- 
tatem sui corporis comprobaret. Nam quotiescumque 
mortuum suseitavit, jussit ei dari manducare, ne 
resurrectio phantasma putaretur. Et Lazarus post 
resurrectionem, ob hanc causam seribitur cum Do- 
mino iniisse convivium. Nec hoc dicimus, quod ne- 
gemus pisces et c#lera (si voluntas ſueri 
esse Sumenda : sed quomodo nuptiis virginitatem, 

$aturitati et carnibus jejunium spiritumque 353 


ructasse? Cur homo Dei (HI Reg. xm), ad cujus 
prophetiam manus aruerat regis Jeroboam , qui 
Al. quia] manducavit contra edictum Dei, illica 
percussus est? et leo qui asinam custodivit intactam, 
Prophetic levanti se de prandio non pepercit? Qui 
jejunus miracula ſecerat pravsus [Al. pran-urus] 
illico saturitatis penas luit. Sed et Joel elamitat: 
Sancti ſicale jejunium : predicate curationem (Joel. i, 


14; n, = ut monstraretur jejunium 354 Sancti 


ficari ris operibus : et sanciificatum jejunium, 
cura 'proficere peccatorum. Quomodo autem 
virginitali vere non prejudicat imitatio virginum 
diaboli; ita nec veris jejuniis, © CaStum Isidis et 
Cybeles, et quorumdaſ cibgrum in/tternum absti- 


ſerimus. Si autem Petrus hora sexla pransurus C nentia ; maxime cum apud illos jJejunium panis, sa- 


dit in cœnaculum, ſortuita esuries non facit 
pr judi cium · jejuniorum. loc Enim modo et Domi- 
nus, quia ad puteum Samaritanz hora sezta ſessus 
resedi!, et bibere voluit, omnibus incumbet necessi- 
las, velint nolint, hoc tempore bibendi. Potuit au- 
tem fieri, ut vel sabbatum esset, vel dies Dominicus: 
et post bidui, triduique jejunium, hora sexta esurie- 
rit ; numquam enim ercdiderim apostolum, si ante 
unam diem cœnaverat, epulisque distentus ſuerat 
[Al. erat], alterius diei esurisse meridie. Quod si 
cenavit pridie, et sequenti die esurivit ante pran- 
dium, © non existimo quod usque ad satietatem co- 
mederit, qui tam cito potuit esurire. Porro si per 
Isaiam loquitur Deus, quod non tale jejunium ele- 
gerit, dicens : In diebus jejuniorum restrorum inve- 
niuntur voluntales vestrœ, et snbjectos percutitis, et in 


Antea, ausus est. Tertullianus: Dominum quoque 
quam indigne ad tuam libidinem inter pretaris passim 
mand ucuntem et bibentem ! Sed pulo quod etiam jeju- 
narit, qui beatos non saluratos, sed exurientes et si- 
tientes pronuntiarit ; qui escam profitebatur, non quam 
discipuli existimarent, sed paterni operis perſeciio - 
nem, etc. 

d fn aliquot mss., ungere caput nostrum et faciem 
lavari precepit. 

© Veronensis, exis!imo quod non usque ad satieta- 
tem ; et paulo post, In diebus enim jejuniorum. 

4 Tertullianus : Manent adhuc monumenta concu- 
piscentice, ubi sepultus est populus carnis avidissimus, 
waque ad choleram ortygometra cruditando, eie, etc, 

Sie habent mss, omnes, vieque omning legen- 


gina carnium c6mpertsetur. Et sicut signa dur fa- 
ciebat Moyses, imitabantur signa Egyptiorum, sed 


non erant in veritate: nam virga Moysi virgas Ma- 


gorum devorabat : * jta per omnia quæ per zmula- 
tionem Dei facit diabolus, non religionis nostræ su- 
perstitio, sed nostra arguitur negligentia , id nolen- 
tium ſacere quod bonum esse, etiam sæculi homines 
non ignorant. 

18. Quarta propositio Joviniani. — « Quarta propo · 
sitio, quæ et extrema est, duos esse ordines, ovium, 
et hircorum: alterum justorum, alterum peccata- 
rum: alios stare a dextris, alios a sinistris; el au- 
dire jusios: Venite, benedicti Patris mei, possidete 
paratum vobis regnum a constitutione mundi (Mat. 
IV, 34). Peccatoribus vero dici: Discedite a me, 
maledicti in ignem æternum, qui preparatus [Al. pa- 
dum esse supra docuimns, quidve esset Castus explica- 


vimus pag. 330, et $eq., not. (col. 291, not. b) Martia- 
næus ex præaconcepta opinione cossorum hie quoque 


legit, erroremque esse putat Veterum librariorum, 


quod Castum scripserint, ei cossum vermiculum 
esse ignorarint. Minime vero ipse intellexit. — 
Cosum Isidis et Cybeles. Mss. codices legunt ca- 
stum Isidis et Cybeles ; sed error est, ni fallor, 
veterum Librariorum, qui nesciebant cossm esse 
vermiculum, a quo abstinebant sacerdotes lsidis et 
Cybeles, ut antea observatum a nobis est. MarT1ANn. 

' Mss., ita et omnia qu in emulationem, etc. Ter- 
tullianus, Huic divina constabat , quam diabolus divi- 
harum emulator imitatur, etc. 
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ratus] e, diabolo et angelis ejus (Ibid., 44). Arborem A cium, ubi hujus terre ſertilitas predicatur : præ- 


bonam non posse malos ſructus ſacere, nec malam 
bonos. Unde et Salvator loquitur ad Judzos : Vos 
de patre diabolo estis, ut concupiscentias patris restri 
ſacere vultis (Joan. vin, 43). Decem virgines propo- 
nit stultas atque sapientes, et quinque, quz oleum 


non habuerunt , remansisse extrinsecus : alias vero 


quinque , quæ sibi lumen bonorum operum prepa- 
raverant, thalamum intrasse cum sponso. Ascendit 
ad diluvium, et ait: Qui erant cum Noe justi servati 
sunt: qui vero peccatores, omnes in commune per- 
jerunt. Apud Sodomam et Gomorrham, exceptis 
duobus gradibus bonorum malorumque , nulla diver- 
sitas invenitur, Qui est justus, eripitur: qui pecca- 
lor, pari voratur incendio. Una salus liberatis, unus 


Serlim cum et Evangelista Marcus retrorsum nume- 
ret triginta, sexaginta et centum. Dicit Dominus: 
Qui manducat meam carnem, et bibit meum $sangui- 
nem, in me manet, et ego in illo (Joan, v1, 55). Sicut 


ergo sine aliqua difſerentia graduum Christus in no- 


bis est; ita et nos in Christo sine gradibus sumus. 
Omnis qui diligit me, sermonem meum serrabit, et Pater 
menus diliget cum, et 356 ad eum reniemus „et man- 
tionem apud eum ſaciemus (Joan. x1v, 23). Qui justus 
est, diligit : qui diligit, veniunt [Al. venit] ad eum 
Pater et Filius, et in ejus habitant [Al. habitat] hos- 
pitio : Ubi autem hujuscentodi habitator est, puio 


quod nihil deesse possit hospiti. Sin [Al. $1] autem 


dicit : Muli mansiones sunt apud Patrem meum 


interitus remanentibus. Ne paululum quidem a jus- B (Joan. Xv, 2), non in regno cœlorum diversas si- 


litia declinandum, indicio est uxor Lot. Si autem, 
inquit, mihi opponis Al. opponas] quare justus la- 
boret in pace, aut per>ecutionibus, si nullus pro- 
ſectus est, nec majora 355 premia: Scias hoc eum 
ſacere, non ut plus quid mereatur, sed ne perdat 
quod accepit. In Ægypio quoque decem plag:s æqua- 
liter omnes sentiunt peccatores : ct similes tenebræ 
domino et servo, nobili et.ignobili, regi imminent 
et vulgo. Sanetis vero Dei et populo Israel una erat 
lux. Sed et in mari Rub justi pariter transeunt, 
peccatores pariter obruuntur. Sexcenta hominum 
millia, excepta imbelli ætate ct sexu, in deserto 

ualiter ruunt, et duo qui justitia pares erant, 
zqualiter liberantur. Per quadraginta aunos cunetus 


gnilicat mansiones; sed Ecclesiarum in toto orbe 
numerum , qua conslat una per septem. Vado, in- 
quit, et preparabo vobis locum (Ibid., 2), non loca. 
Si hæc repromissio proprie duodecim Apostolorum 
est, ergo Paulus exclusus est de hoe loco, et elec- 
tionis vas Superfluus putabitur et indignus. Joannes 
et Jacobus, quia plus c#teris petierunt, non impe- 
traverunt? et amen non est dignitas eorum immi- 
nuta, quia reliquis Apostolis æquales fuerunt. Ne- 
scitis quia corpora restra lemplum Þ est Spiritus sancti 
(I Cor. in, 16. et vi, 19)? Templum, inquit, est, non 


templa ; ut similiter in omnibus habitatorem oslen- 


deret Deum. Non pro his rogo lantum, sed pro illis 
qui credituri sunt per rerbum eorum in me : ut 8icut 


Israiititer laborat et motitur. Gomor manne C tz Pater in me, et ego in le unum zumus; ita omnes 


udiversis ætatibus una in cibo mensura est: vesüi- 
zus pariter non deteruntur, capilli simul non augen- 
tur, barba in commune non crescit, calceamenta ex 
quo omnibus durant. Non incalluere pedes : eibus 
in ore cunctorum æqualiter sapit. Ad mansionem 
unam part labore et mercede ,pcrgebant. Omnis 
llebræus quale habet pascha, ates SCenopegias, 
æquale sabbatum , æquales neomenias. Septimo re- 
quietionis anno absque personarum discretione dimit- 
titur, et in jubilæo universa cunctis debita relaxan- 
tur, aique ad antiquam possessionem venditor redit. » 

19. Parabolam autem in Evangelio (Matth. XII, 
ei Luc. vin) seminantis, in qua in terra bona cen- 
lesimus et sexagesimus ei tricesimus lruetus exori- 


unum sint in nobis. Gloriam quam dedisti mihi, dedi 
eis : dilexi eos, sicut me dilexis'i (Joan. XVII. 20). Et 


quomodo nos sumus Pater ei, Filius et Spiritus sane- 


tus unus Deus, sic et unus phpulus in ipsis sit, hoc 
est, quasi filii chari>s.mi, divinz con. ortes nature. 
Sponsa , soror, mater, et quæcumque alia putaveris 
vocabula, unius Ecclesiz congregatio est, quæ num- 
quam est sine sponso [Al. sponsa ], fratre, filio. 
Unam habet fidem, nec constupratur dogmatum 


varietate, nec hæresibus scinditur. Virgo permanel. 


Quocumque vadit Al. vadet] agnus, sequitur illum: 
sola novit Canticum Christi. 

20. ( Si autem, inquit, mihi opposueris, Stella a 
stella diſfert in claritate , audies, diſferre stellam a 


tur: et e contrario in terra mala, triplex sterilitatis D stella, hoe est, spirituales a carnalibus. Omnia membra 


varietas indicatur, in duos ordines dividit, bone 
lerre et malæ. « Et quomodo Apostolis pro dere- 
lictis fils et uxoribus, in alio Evangelio centies, in 
alio Septies Dominus repromiltit [Al. promittit], et 
in ſuturo vitam #-ternam (Matth. x1x, Marc. x, Luc. 
xm) : nullaque distantia est inter centum, et sep- 
tem; sie et in hoc a numerum non facere præjudi- 

* Scilicet in hae Evangel'o, sive Evangelii exem- 
P'o : antea enim perperam legebatur in hoc numero 
pro numerum. Paulo post mss., sine aliqua differentia 


el gradibus Christus, etc. 
b Duo mes. estis : et paulo post Cistereiensis gui 


credituri sunt in me, et cum Veronensi, ut sicut ego. 


ler; in te; of In in me unn: eumus, ele, qu qui- 


æqualiter diligimus, nec oculum præ ponimus digito, 
nec digitum auriculz : sed in siugulorum amissione , 
membrorum corimunis dolor est. Æqualiter introimus 
in hoc sxculum, et :rqualiter de eo egredimur. Unus 
Adam terrenus, et alter ccelestis. 357 Qui in terreno 
fuerit, a sinistris est et peribit : qui in cœlesti, a 
dextris est, et salrabitur. Qui ſratri dixerit ſatue, et 


dem lectio antiquior longe videtur esse, sive veleris 
Latine interpretationis, quam prez oculis req: 
Jovinianus, lamet>i Grzco archeiypo non re . 
deat. Ad cum modum iterum infra legitur. Vid. 
g. 370, not. ordine prima. Denique dilexis!i eos pro 
dileri in mss. invenitur. | 
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races, rem erit gebenng. Ki qui homicha fnern et A in cibo, ut in vestibns asseram : sei quod varietas, 


adulter, mittetor similiter in gebernam. In perseen- 
lione qui_incenditor, qui suſſocatur. qui derollatur. 
qui ſagerit, qui in careere jnelusus obern: varia 
quidem Inctr genera, sed una corona vieturum est. 
Inter eum ſratrem qui semper cum patre faerat, et 
qui postea penitens est receptus, nulla diversitas 
est. Operariis prime here, et terte, et en, et 
none, et mdecime, unus denarins æquaſſter reddi- 
tur: et quo magis 2dmireris, ab his invipit pre- 
mum, qui mines in vinea laborarunt Al. labo- 
rant. » 

21. flieronymns. Provicatis Antichristi rern. — His 
ei hujuscemodi dit inarum Scripturarum testimon i- 
que ad perver - itatem sui dogmatis cailidns disputa- 
tor inelinat. quis non tentetur etiam elettorum Dei ? 
Ei quod Joannes Apo+toins, Antichristos dicit ven isse 
mnit9s (1 Joan. u), bee vera est Antichrigt prædi 
catio, que inter ip um Jo:nnem et nitimum pœni- 
tentem nullam faei! esse distantiam. Simulque miror, 
quomodo serpens labricns et Proteus noster, in 
variarum se mutet portenta ſormarum. Qui enim in 
coim et $atoritate Epicureus est, subito in retribu- 
tione meritorum Stoicus efficitur. Hierosolymam * 
Citio, Judzzeam Cypro, Christum Zenone commutat. 
$i non licet a virtutibus paululum declinare, ei om- 
nia peccata sunt paris, ejusdemque criminis reus, 
qui panem Þ esuriens surripueri. et qui hominem 
occiderit : tu quoque matimorum scelerum rens 
teneris [ A. teneberis]. Porro alind est, si te dicas 


et commutatio in deterins, reprehensioni proxima 


Sit. Quo antem reprebenditur. 3 virtute procul est: 
quod a virtate. procul est, vitio mancipatur : quod 
vitiosnm arguitur, peccato jungitur. Quod peccatum 
est jmxta tuam $ententiam in sinistra parte, et hireo- 
rum grege deseribitur . aserihitur]. Aut reverteris 


igitor ad antiquum propositum, ut ovis possis esse 


ad dexteram : aut i priorem sententiam perverm 
penitentia eommutaris: velis nolis, quamquam bar- 
ham raseris, inter hireos numeraberis. 

2. Propositionum Joviniani zeries. In scholis quid 
cantabant pueri. — Verum quid prodest © lu cum vo- 
care luscam, et accusatoris dacere inconstantiam, 
eum propositionum series diluenda sit? Oves & 


B hzdos à dextera et sinistra, duos justorum et pee- 


8. Arborem bonam 
malam bones, null 


catorum esse ordines non n 
ſruetus malos non facere, 
dubium est. Decem quoque virgines sapientes e 
stultas, in bonas malasque \dividimus. In Diluvis 
liberatos justos, et per eaiores uis obrutos, non 
ignoramus . non negamns]. In Sodoma, et Gomor- 
rha ereptum justum, et impios igne conSumptos, on- 
nibus perspicuum est. Decem quoque plagis per- 
enssam Egyptum, et Lrael ſuisse sospitem novimns, 
la mari Rubro transisse justos, et Pharaonem cum 
«17 exercita demersum, etiam in scholis cantant 
parvuli. Sexcenia millia in deserto cecidisse, qua 
mereduli ſuerint, et duos tantum lerram repro» 
missionis intrasse, Scripture docent, et 359 reli- 


ne minima quidem habere pecrata, et cum omnes C qua, quz usque ad operarios vine, in duos bono- 


Apostoli et Prophetz, et Sancti, juxta id quod in 
Secunda propositione disserui, peccHtores esse se 
plangant, solus de justitia glorieris. Ante undo eras 
pede : modo non solum calceato, sed et ornato. 
Tune yexa tunica, ct nigra subucula vesticharis, 
sordidatas, 388 «© pallidus, et callosam opere 
gestitaus mauum: nune lineis et serieis vest bus. et 
Alrebatum A. Atrebatarum]ac Laodicez indumentis 
ornatus incedis. Rubeat bucex, nitet cutis, come in 
occipitium frontemque tornantur : * protensus est 
aqualiculus, insurgunt humeri, target guttur, et de 
obe is ſaucibus vix suflocata verba promuntur. Cerie 
in tanta diversitate victus et vestitus, necesse est, 
aut hie, aut ibi esse peccatum. Non quod peccatum 


rum et malorum ordin-s descrip-isti. Sed quale est, 
ul quia inter bonos et malos divi-io est, tu as8eras 
inter ipsos bonos, vel e contrario malo“, nullam 
esse distanti m, nihilque referre, utrum in pecore 
aliqujs aries sit, au ovicula? Utrum primam lanam 
habeant, an Secundam ? Utrum scabidum pecus it 
et morbidum, an vegetum atque sussultaus? maxime 
cum Ezechiel oves rationabiles, et diversitatem 
inter pecus ct pecus, su Prophetie auctoritale de- 
monstret, dicens: * Ecce ego judico inter pecus & 
pecus, el inter arieles et hircos, et inler pecus pings 
et macilentum. Pro eo quod lateribus et humeris impit- 
gebatis, et cornibus vestris venlilabatis omnia infirms 
pecora, donec dispergerentur (Ezech. xxxiv, 17, 20). 


EN (tio enim urbe in Cypri insula Zenon Stoke D si hic pud Hieronymum impexa Sit legendum pro 


corum princeps ſuit : unde Keres 5 vel Kerrwus Graxce, 
Latine Ciuticus appellatur, Vid. Quarstiones in Gene- 
Sim cap. x et in Jerem. cap. u. 

„ Levi<simam culpam gravissimodelicto comparat. 
Contra hactenus ob: invit in editis libris et plerisque 
etiam mss. gravis<ima alleri que graviSSiUBe con- 


ſercetur. Erat nempe panem esurienti Surripuerit : et 


hanem enricnt! surripere idem sit atqne hominem 
occidere ; nam eliam qui esurienti non dederit, occi- 
dit ; notumque illud ex Ambrosio, Si non paristi, 
occidisti. E contrario si esuriens ipse surripiat, levis- 
sime omuium peccabit : idque est quod ieronymus 
conferre intendit, et conſert revera in Veruneus ms. 
ex quo locum emaculavimus. 

© Ex Horatio hausit, Si forte zubusula pexe Trita 
zubest twnice at, puto, mullum diverso sensu, nisi 


peu; nam Pexa tun cn pro nova et ecleganiti, et pre 
Liosa accipitur a Latinis Scriptoribus, atque ipso 8 
primis Horatio. Fortasse autem Hieronymus acrevertt 
pro villosg, sive que peeti deberet ob pilos. Crrei 
dam vestem wallet Yocani, Prudentius in Hy. 
I mpeza villis virgo bestialibus. Et noster Snperiont 
lib., num. 40, Serdidam tunicam dixit. 
4 Grivins mallet propensns ex il!to Persi: : 


Pinguis aqualiculus propenso sexquipede exstat. 
* Hterum ex Persio Satira 1 : 


Et lusco qui possit dicere luscum. 


f lidem uss. ecce ego judicabo juxta Cra eum Tur 
FOO. 
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Ex ut sclremus quæ ista sint A. sunt] pecors, sta- A et saννj,)emn atique erit diversitas ahqus. Neenon 


tim intulit : } os antem, * greges mei. ores pa mee, 
homines extis. Idipsum ergo eri! Paulus, et ille pœni- 
tens, qui cum patris uxore dormierat, quia in Eecle- 
am post penitentiam Feceptes est; et quia sf nul 
2 dextris est, in eadem cum Apos'olo claritate fulge- 
bit ? EI quomodo in uno agelio usque ad messem in 
A. ei] consummationem mundi zizania pariter ſru- 
mentaque SweerrScunt ? Qua consequentia pisces 
bol, et mali, sagena . sagins] Christi et reti 
Evangelico continentur? Cur in typo Eeecleste, in 
Area Noe, diver-a animalia, et pro qualitate merito- 
rim, verse sunt mansiones ? Cur 2Stitit regina a 
dexiris Domini A. tuis] in vestitu deaurato, eireum- 
data rarietate ? Cur Joseph in forma Christi, variam 


in adio loco: Sic nos, inquit, exictimet Al. extimet]} 
homo quesi ii, Chrizti, et dispensatores wyte- 
rioram Dei Al. eju }. Mie jom querinr inter dispen- 
satores, wt Helis qui imveniatur (1 Cor. iv, 4, 2). Vis 
SCIre, quoniam inter d spensatorem et dispensalorem 
sui muta distantia non dico de malis et honis, sed 


de ipsis bonis qui ad dexteram stant)! andi conse- 


quentia : Nescitis, quoniem qui in 8ecrificiis operuntur, 
de $0cri ficiis comedunt : qui altario deserriunt. de al- 
tario participantur ? Sic et Dominus dispo his, qui” 
Erangelium cnnuntiont, de Erangelio vivere : ego an- 
tem non abuiar drum aliquo. Non scripsi autem hee, 
wt sic frant in me. Nelins ext enim mibi mori quam ut 
Moriam meam quis evacuet. Si enim evangelizevero, 


habuit tunieam ? Cur Apostolus loquitur ad Roma- B non £5! mii gloria : necestitas qui m, incumbir. 


nas: Unicuiqne sicut > Deus divisit mengrom fidei ? 
Sicut enim in who corpore muſta membra habemns , 
omnia autem membra non eum em gctum hadent : ita 
multi um corpus cxmus in Cristo, inguli autem 
alter eltevius membra. Habentes autem donationes 
wennTum gratian, que da'a ext Hoi, differentes, ire 
Prophetiam sermndum menenram dei, xive-mints/erium 
in minis/rando, sive qui docet in doctring, qui exhorta- 
tur in extortando, qui tribuit in simplicitate, qui prov- 
out in solffcieudine, et reliqua (Rom. xn, 3 g.] Et 
in ao loco: Mins judicat diem pins quam diem, alirs 
jutent omnem diem. Unusquizque in u Sens abun- 
det ( Rom. xiv, 5). Et ad Corinth ios: Ego planart, 
360 Ayollo rigarit, ed Des incrementum dedit. 
liaque neque qui plantat es! ofiquid > neque qui riget, 
te qui incrementum dat Deus. Ovi plantat et qui rigat. 
1am sunt. Uuusquisqnue anten propriem merretem 
arcipiet serund um sum laborem. Det enim ums adin- 
tore. Dei agriculture * estis, Dei edificatio ext's 
Cor. m, 6 sc.). Et tursum alibi: Secundum gra- 
nam Dei, quir da'n est miki, ut sapiens architects 
jundomentum posni, alins autem $nperedificat. Fun- 
damentum enim alind newo potrst ponere, preferquam 
id quod pogitum eat, quod es! Christns Jesus. Si quis 
antem $uperedificat s' per ſundamentum hoc, aurum, 
argentum, lapides pretiosos, ligna, ſenum. stipulam : 
uniuscuj une opus ayparebit A Dies enim Domini itind 
mani ſes ſabit, quoniam in iqne rereladitur, et ing lor um 
oyus quale sil, ignis probabit. Si c As opus maneerit , 


Ve enim miki ext, xi non Al. nisi] evangelitavers. 


| Nam ei voluntate koe ago [Al. ſerere], mererdem 


babe. Si onen nolens, dispensatio miki credita est. 
Que eat ergo merces mea ? Ut evengelizans JI tine 
sSumeprv, pn Evangeline Christi; ut non abvtar 
potestate, qui data ext miki in Erangelio. Cum enim 
cem liber, ex omnibus omninm [Al. omnibus] me ber- 
rum ſeri, ut plures ſucri ſactrem (I Cor. 1x, 15 egg). 
Namquid potes dicere peccare eos, qui virunt de 


Evangelio, et qui de Sacrifictis participantur ? Uti- 


que non; Dominus enim disposuit, ut qui predieant 
Evangelium, de Erangelio vivant; Apostolus autem 
qui non abutitur hae licenti2, sed laborat manibus 
suis, ne quem gravet, et die 2c nocte operatur, et 


C minivrat his qui secum sunt, utique ideo boe facit, 


ut plus laborans, plus aliquid wereedis aceipiat. 
B. Curramus ad re'iqua. Diristones gratiarum 
tnt, idem autem Spiri us. E: diversiones minizterio- 
rum sont, idem antem Dominus. Et divisfones opera- 
tionum Al. operationis] sunt. idem autem Deus, qui 
o ſerutur omnia in om, . Unicnique anem data ext 
* adapertio Spiritus juxta id quod expedit (1 Cor. zn, 
4 $eqq.). Et itrrum : Sicut corpus unum est, et mem- 
bra plure habet : omnia autem membra corporis cum 
sint muſta, unum corpus ext; sic et Christus (I bid. 12). 
verum ne diess in who corpore diversa membra 
unum habere meritum, stötim gradus deseribit Ee- 
cle<ix, et aii: Ouosdam quidem posuit Deus in Eccle- 


ie, primum Apostolns, secundo Prophetas, tertio Doc- 


quod super carit, mercedem accipiet. Si cujus opus D tores, ( deinde viriutes, et gratias curationum, opitula- 


arserit, detrimentum patietur. | pse autem $alrus exit, 
ie lamen quasi per ignem (Ibid., 10 seqg.). Si is en- 
jus opus arsit, et periic, et domnum sustinuit laboris 
dul, perdet quidem laboris (A/. operis] premium, sed 
ipse salvabitur, non tamen ab«que probatione ignis : 
ergo is eujus opus manserit, quod superxdificavit, 
sine ignis probatione salvabitur, et inter salvationem 


* Veronens's greges mei, greges pavcue mee; et 
panſo post. quia sem a dextris est. 

b Duo inss., secundum quod Ders divisit. 

© lidem 198s., Dei agrien{tura, Dei edificatia extis ; 
et mox, Mi ques saprens archirertns. 

* tidem, dies illud maniſestabit. obsque Domini, 
quod nomen neque in Cræco habetur. Deinde, ut 


tiones, qubernationes, genera linguarum. Numquid 
omnes Apostoli? numquid omnes Prophete ? numquid 
omnes Doctores ? numquid omnes rirtutes? numquid 
omnes gratiam habent curationum? nnmquid onnes 
lingais loqunntur? numquid omnes interpretartur? 
A} mulamini autem don majora, et adhuc excetlentio- 
rem riam robts demons:ro (Ibid., 28 leg.). Cumque 


vingulorum opus, eto. Deni ue, cujus autem opus ar- 
serit. 

* Antea erat operatio. Contra mss. omnes, ut re- 
posuimus, adapertio ; Greco etiam farente textn, 
paveptrrr;. Mox, sicut enim corpus unum est, et mem · 
bra plurima habet. 

! Falso antea erat, denique pro deinde. 
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de charitaiis virtutibus latius disputasset, adjecit : A justi claritate solis luceant [Al. fulgeant], et qui in 


Sive Prophetic evacuabuntur, sire lingue cessabunt, 
give 8cientia destruetur. Ex parte enim cognosciwus, et 
ex parte prophelamus. Cum autem renerit quod per- 
ſectum ext, evacuabitur quod ex parte est (I Cor. 1x, 10). 
Et in * consequentibus : Nunc autem manent fides, 
apes, et charitas, tria hc. Major autem horum est 
charitas (Ibid., 13). Sectamini charitalem, æmulamini 
Epiritualia, magis autem ut prophetetis (I Cor. xiv, 4). 
Et iterum : Volo autem omnes vos loqui linguis, magis 
autem prophetare. Nam major est qui prophetat, quam 
qui loquitur linguis {Ibid., 5). Et rursum : 362 Gro- 
tias ago Deo, quod omnium restrum > magis linguis 
loquor (Ibid., 18). Ubi diversa sunt dona, et alius 
major, alius minor est, et omnes spirituales appel- 


sequenti gradu sunt, lune splendore rutilent, ut 
alius Lucifer sit, alius Arcturus, alius Orion, alius 
© Mazuroth, et cetera stellarum vocabula, quæ sa- 
crate, in Job volumine 363 continentur. Omnes 
enim, ait, mani ſestari nos oportet ante tribunal Christi, 


ul rec ipiat unusquisque qua gessit per corpus, sive bo- 


num, zire malum (11 Cor. v, 10). Ac ne forsitan di- 
cas, ante tribunal Christi nos maniſestari, ut boni 
bona, mali recipiant mala, in eadem Epistola docet : 
Qui parce seminat, parce et melet, et qui seminat in 
benedictionibus, de benedictionibus et metet (Il Cor. 
Ix, 6). Certe et qui plus, et qui minus seminat, de 
parte sunt dextra. Et cum unum sementis genus sit, 
tamen mensura et numero differunt. Scribit ad 


lantur, certe oves sunt, et stant a dexiris, et inter B Ephesios idem Paulus: Ut nota fieret nunc principa- 


ovem et ovem est aliqua diversitas. Loquitur qui- 
dem de bumilitate Paulus Apostolus : Ego sum no- 
vissimus Apostolorum, qui non zum dignus vocari Apo- 
slolus, quia persecutus zum Eeclesam Dei. Gratia au- 
tem Dei zum id quod sum, et gratia ejus in me vacua 
non ſuit, sed amplius omnibus illis laboravi. Non ego 
autem; ted gratia Dei que in me est (I Cor. xv, 
9, 10). Verumtamen in eo quod se humiliat, osten 
dit posse Apostolos alios minores, alios esse majores, 
et qui utique vas electionis dicitur, et cunctis am- 
plius laboravit, non est injustus Deus, ut oblivisca- 
tur operis ejus, et dispar meritum quali mercede 
compenset. Dehine legimus : Sicut in Adam omnes 
moriun tur, ita et in Christo omnes vivificabuntur ; unus- 


tibus et potestatibus in cœlis per Ecclesiam, multiplex 
el varia sapientia Dei (Ephes. m, 10). Cernis quod in 
diversis agminibus Ecclesiz, varia et multiplex sa- 
pientia Dei prædicetur“ Necnon in eadem Epistola : 


Unicuique autem nostrum data est gratia, juxia men- 


suram gratie Christi non quod mensura Christi di- 
versa sit; sed tanium gratiæ ejus infunditur, quan- 
tum f valemus haurire. 


24. Frustra igitur oves et hircos, quinque et | 


quinque virgines, /Egyptios et Israelitas, et cxtera 
huju+cemodi replicas, quia non est in præsenti retri- 
butio, sed in ſutyro. Unde et dies judicii in con- 
summatione promittitur, quia nune non est judicium. 
Sine causa enim appellatur dies extrema judicii, si 


quizque autem in 810 ordine (I Cor. xv, 2 Quando C modo judicat Deus. Impræsentiarum navigamus, luc- 


[A]. Quoniam] unusquisque in suo resr'zet ordine, 
ulique diversa sunt merita ( resnrgentium. Non 
omnis caro, eadem caro; ted alia hominum, alia peco- 
rum. alia volucrum, alia autem piscium. Et corpora 
celestia, et corpora lerrestria; ed alia quidem (eles- 
tium gloria, alia aufem ſerrestrium. Alia claritas z0lis, 
alia clariias lung, alia claritas slellarum. Stella enim 
a stella differt in claritate, Sic erit, et resurrectio 
mortuorum (Ibid., 39 $eqq.). Quod tu scilicet doctus 
interpres sie exposuisti, ut diceres spirituales dif- 
ſerre a carnalibus. Ergo et spirituales, et carnales 
in celestibus [Al. celis] erunt, et jam non solum 
oves, sed etiam hirci tui conscendent regna cœlo- 
rum. Stella, inqui!, a stella differt in claritate : non 
oves, et hirci; sed oves et vves, id est, stella el 
Stella. Denique, Alia, inquit, clariias 80ſis, et alia 
claritas lune. Ne stellam et stellam totum humane 
muliitudinis assereres genus, solem posuit et lunam, 
quos certe inter hircos non poteris [A“. potes!] nu- 
merare. Sic, inquit, erit et resurrectio mortuorum, ut 

« Erat antea, ef in continentibus ; deinde mss., ma- 
jor autem est his charitas. | 

„ Voculam mayis supplemus e mss. quibus Græcus 
quoque concinit lextus, uwailkov, magis. 

© Sed gratia Dei, que in me est. In ms. codice 
Syngermanensi nostro, et in allero monasterii sancti 
Petri Carnutensis legimus, zed gratia Dei mecum. 
Ceteri antiquivres retinent, sed gratia Dei, que in 


we est. MarTiIAN. — In Corbeiensi quodam codice, 
quemadmodum et in aliis duobus penes Mafrtianenm , 


tamur, atque pugnamus, ut in fine perveniamus ad 
portum, coronemur, triumphemus. Tu auten: per- 
verse et lubrice præsentis sæculi conversationem 
in ſuturorum exempla proponis, cum utique hie in- 
justitia sit, ibi justitia: donec intremns in £anciua- 
rium Dei, et intellizamus in novissimis eorum. Non 
aliter sanctus, aliter peccator moriiur? In eodem 
mari na1igantibus eadem tranquillitas et tempestas 
est? Non aliter latro, aliter Martyr occiditur? Nee 
alio modo de adulterio ct prostibulis, alio de castis 
malrimoniis nascuntur liberi? Certe Dominus et la- 
trones quali judicio crucifixi sunt. Si idem est hu- 
jus sæculi futurique judicium, ergo qui hie pariter 
crucifixi sunt, et in ſuturo similiter habebuntur. Pau- 


D jus ei qui eum vinxerant, simul navigant, simul sus- 


linent iempestatem, simul navi fluetibus dissipaia in 
364 (iuus evadunt. Negare non potes, quin inter 
vinctum et vincientes diversa sint merita. Et quo- 
modo unum Apostoli militumque © nauſragium? Re- 
fert postea Paulus Apostolus revelationem, et eos 


sed gratia Dei mecum. 
4 Vox resurgentium in Veronensi ac Cisterciensi 
mss. non habetur. 
Nomina stellarum in Job, quz explicat in epi- 
Stola 64, ad Fabiolam, num. 19. Vide ibi notam *© 
pag. 567 (nobis col. 018). 
{ Haud bene in aliis mss., quantum valemus audire. 
* Mss., nauſragium est, qui deinde vocem Aposto- 
Ins rectius non agnoscunt, 


a 


Numquid is, cui donantur, et qui dopantur, unius 
meriti sunt? Decem sancti peccatricem possunt 
eruere civitatem. Lot cum filiabus erepius est de 
incendio : liberati essent et generi, $i, exire voluis- 
sent. Et certe multa diſſerentia est inter Lot et ge- 
neros ejus. Liberatur Segor una urbs de pentapoli, et 
que eju-dem meriti erat, aique uni sententiæ sub- 
jacebat,cui Sodoma et Gomorrha, Adama, el Seboim, 
sancti precibus custoditur. Ecce diversum meritum 
in Lot et Segor, et tamen de incendio pariter eva- 
dunt. Latrunculi qui absente David, vastaverant Si- 
celeg, et uxores eorum et liberos in prædam duxe- 
"Fant, die tertia cxduntur in campo et quadringenti 
homines ascensis camelis fugiunt. Die aliquam inter 
eos qui csi sunt, ei qui ſugere potuerunt, esse di- 
stautia m. Legimus in Exangelio turrem Siloe cecidisse 
super decem et octo viros, et obrutos occidisse. 
Certe juxta sententiam Salvatoris, non soli ſuerant 
peccatores; sed in ſormidinem reliquorum puniti 
sunt, ut pestilente flagellato, stultus sapientior fie- 
ret. Si omnium peccatorum unum est supplicium, 


injuste alius occiditur, et per mortem alterius alius 


commonetur. 

25. Christi Corpus qualiter accipimus. Decem Vir- 
gines quid 8iqnificant? Pilatus nolens tulit sententiam. 
Sex dies s@culi hujus. — Opponis mihi Gomor man- 
ne, unamque mensuram, et vestitum et capillos, et 
bar bam, et calceamenta, ex quo ſuisse Iraelita- 
rum; quasi non el nos Christi corpus æqualiter ac- 
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qui in navi ſuerant, dicit sibi a Domino esse donatos. A det. Þ Oves quz stant a dextris, ad regna eœlorum 


introducuntur, birci in tartarum detruduntur. Para- 
bola ista non ovium inter se nierita, et e contrario 
describit hircorum; sed inter oves et bircos tanium 
distantiam facit. Neque enim in omnibus locis do- 
centur omnia: sed unaquzque similitudo ad id re- 
ſertur, cujus similitudo est. Sicut et decem virgines 
Al. Virginum]. non totius generis humani, sed sol- 
licitorum et pigrorum exempla sunt: quorum alieri 
semper Domini præstolantur adventum, alteri somno 
et inertiæ se dantes, fulurum judicium non putant. 
Unde et in fine paraholz dicitur : Vigilate, quia ne- 
scitis diem neque horam (Matt. xxv, 43). © Si indiluvio 
liberatus est Noe, et omnis orbis interiit : omnes 
caro erant, et propterea perierunt. Aut non ejusdem 


B meriti dices filios Noe, et Noe propter quem filii libe- 


rati sunt; aut maledictum Cham in eodem pones 
loco, in quo et patrem, quia de diluvio simul libe- 
ratus est. In passione Christi omnes declinaverunt, 


simul inutiles ſacti sunt; et non ſuit qui faceret bo- /; 


num, non ſuit usque ad unum. Audebisne igitur di- 
cere sie negasse Petrum et c#teros Apostolos qui ſu- 
gerunt, quomodo Caiphan et Pharisæos, et claman- 
tem populum, Crucifige, crucifige talem? Et ut de 
Apostolis laceam, ejusdemne libi sceleris videbitur 
reus Anna, et Caiphas, et Judas proditor, cujus et 4 
Pilatus, qui nolens compulsus est coutra Dominum 
ſerre sententiam? 366 Quanto majoris meriti ſuit 
Judas, tanto majoris criminis est; ei quanto majoris cri- 
minis, tanto majoris et penz. Potentes enim potenter 


cipiamus. Una est in mysteriis sanetiſicatio, Domini C tormenta patientur( Sap. vi, 7). Arbor mala ſruetus bonos 


et servi, nobilis et ignobilis, regis et militis : quam- 
quam pro accipientium meritis diversum fiat quod 
unum est. Oui enim indigne manducaverit et biberit, 
reus erit riolati Corporis et Sanguinis Christi (I Cor. x, 
27). Numquid quia et Judas de codem calice bibit, 
a de quo et cxteri Apostali, unius cum reliquis erit 
meriti? Quod si non vis recipere Sacramentum, cerie 
omnes æqualiter vivimus, unum trahimus gerem, eo- 
dem bumore irrigamur, iisdem cibis pascimur. Porro 
365 i alimenta cocorum arte mulaniur in melius, 
et fit aliquid suavius coudituris , hujuscemodi eibi 
non naturæ $atisfaciunt, sed voluptati. Aque esuri- 
mus, æque algemus : simul comrahimur ſrigore, às- 
libus et calore dissolvimur. Sol quoque ipse et luna 


non ſacit, nee bona malos. Si hoc ita est, responde mihi, 


quomodo Paulus cum esset arbor mala, persequens 
Ecclesiam Christi, ſecit A. fecerit] postea ſructus 
bonos? Et Judas, cum esset arbor bona, signa ſa - 
ciens cum Apostolis, postea versus in proditorem, 
ſecerit. ſrueius malos? Tamdiu ergo nec arbor bona 
malos ſructus facit : nec mala bones, quamdiu vel in 
bonitate sua, vel in malitia perseverat. Porro quod 
omnis Hebræus æqualiter facit Pascha, et septimo 
anno liber efficitur, et in Jubilzo, id est, quinquage- 
simo, universa possessio redit ad dominos, hoe non 
de præsenti dicitur, sed de ſuturo : quia in sex die- 
bus hujus sæculi servientes, in septimo die, vero et 
zlerno sabbato, liberi erimus [Al. liberemur] : si 


et omnis astrorum chorus, et pluviæ, et mundus - D tamen voluerimus esse liberi, dum adhue servimus 


qualiter nobis currunt, et iisdem omnes juxia Evan - 
gelium imbribus irrigamur, boni et mali, justi et 
injusti. Si præsentia, exempla sunt ſulurorum, ergo 
et sol justitiæ æqualiter justis et peceatoribus, im- 
piis et sanetis, Christianis et Judzis atque Genlilibus 
orietur, cum Scriptura dicat: Timentibus autem Do- 
minum orietur sol juslitie (Malac. 1). Si timentibus 
orietur, ergo contemptoris et pseudoprophetis occi- 


* Duo mss., de quo Christus et cœteri Apostoli; 
paulo past, iisdem cibis vescimur. 

d Victorins Ores que stant a dertris, vadunt ad re- 
qna celorum, consentientibus mss. ſere omnibus. 

Olm Sed in Dilnrio, male: paulo post, verbum 


in sæculo. Si autem noluerimus, perſorabitur nobis 
auricula, in testimonium inobedientiæ; et cum 
uxore et liberis nostris, quos prætulimus libertati, 
id est, cum carne et operibus ejus jugiter servie- 
mus. 

26. Parabola sementis quid ? Falsus Jovinianus, Mos 
Scripture. — Parabola autem e sementis, que ex 
utraque parte ternos ſruetus ſacit; et juxta Aposto- 


esse Victorius supplet. 

4 Vide Lactantium lib. rv, c. 18. Deinde mss. tanto 
majoris et criminis est. 

© Sic mss. castigatiores et Victorius : antea eral 
Semmnantts. 
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lum, super ſundamentum Christi alius zdifieat au- A Deum, et ipsi erunt mihi in populum ; et non docebit 


rum, argentum , lapides pretiosos : alius ligna, 
ſenum, slipulam; cum et in domo magna, diversa 
vasa sint, perspicue paiet : ei huie velle coutradi- 
cere, àperlissimæ impudeutiz est. Tamen ne exsultet 
ia mendacio et exemplum apostolorum in præjudi- 
cium cenlenarii et $exagenarii ct iricenarii afſerat 
numeri, sciat in Maubæo et in Marco, apostolis, qui 
universa sua dimiserant, centuplum repromissum. 
In Evangelio autem Luce multo plura, id est, me 
i, elpenitus iu nullo Evangelio pro centum scrip- 
lum esse 5epiem ; seque aul ſalsarium, aut imperitiæ 
reum teneti: nee nocere nobis, quia in a Erangeliou 
centum, iu alio a triginla jncipil numerari; cum omuis 
Serip ura, max ime velus, in:norem præ po at uumerum 
et Sic ad majorew graiatim couscendat. Verbi gratia, 
367 ut dicat aliquem ſuisse annorum quinque et 
Sep! uaginta et cenlum, nec tamen quinque et £epiua- 
giuta plura poterunt esse quam cetum, quz [A“. 
quis] priora sunt nominaia, Si non accipis in bonam 
partem diversitatein numeri centum et Sexaginla et 
triginla, nee in malam pariem accipies : et idem 
vitium erit Seminis, quod secus viam cecidit, et su- 
per pelras, ei super Spinas. Sin et illa tria, et hac 
vel in bonam, vel in malam partem singula sunt, 
stultum ſuit pro dyabus rebus sex species numerare, 
praezertim cum in Matthzo et in Marco et in Luca 
narrala parabola , Salvator semper intulerit : Qui 
habet aures audiendi, audiat (Matth. x1, 15, et win, 9; 
Mare. i, 9; Lac. vin, 18, et xiv, 35). Ubi nibil 


vir ultra prorim''m guum, el vir ſratrem zuum, dicens: 
4 Cogno:ce Dominum. Omnes enim cognoscen me a mi- 


nimo nsque ad maximum 1d 33-34). Perspicue ex con 


texts illus 368 loci, ſaturum Christi regnum Pro- 
phela de, cribit, et qua consequentia ibi erit minimus 
ei mayimus, si omnes aqua les ſuturi sunt? Utique es, 
qua et in Evangelio dicitur : Qui docuerit , et ſecerit 
hic rocabilur marina in reguo celorum. Oui auiem 
docueri, et non fecerit , erit minimus (Watth. », 19). 
In eonvivio Salvator prxeipi!, ut inſeriorem occupe- 
mus locum : ne cum major venerit, de superiori 
turpiter detrudamur (Luc. xtv). Si eadere nou pos- 
Swans, Sed lantum per penitcntiom sublevamur: 


quid sibi vult scala ia in Bethel, per quam angel 
B; descendunt atque asceudunt, qui de eœlis ad terram 


veniunt? Certe inter oves et ad dexteram stabant, 
dum ibi essent. Angeli de cats descendünt, et J6- 
Vinianus de eorum possessone seeurus est. 

28. Mansiones in (lis mullæ. Ordines Ecclesia. C 


lestium virtutum ordines. —Quis autem risum tenert 


quent in eo, quod multas mansiones apud Patrem, 
Eeelesias arbitretur in toto orbe diſſusas, cum ma- 
niſestissime Scriptura doceat Secundum Brange⸗ 
hum Joannis, nou de Ecelesiarum numero, sed de 
cœlorum mansionibus, et eternis tabernaculis, qua 
Propheta desidera!, Domino ſuisse Sermonem ? J 
domo, quit, Patris mei mansiones mutt sunt. Si que 
minus, dirizzem robis : quia rado vobis parare locum; 
et si abiero et prepararero robis locum, iterum veniam, 


est quod iutrinseeus lateat, frustra ad intelligen- Cet accipiam vos af meipsum, ut ubi % sum, et v0 


liam mysticam provocamur. 

27. Multiplex Christi kabitatio in credentibus. — 
Si autem Pater et Filius mansionem faciunt apud 
eredentes, et ubi Christus h spes est, ibi nibil deesse 
existimas , puto quod aliter Christus habitaverit in 
Corinthiis, aliter in Ephesiis; hoe est aliter in his, 
apud quos Paulus apo>tolus peccata multa d depre- 
head:t, et aliter in his, quibus sacramenta a sæculis 
ignorata disseruit: ahter in Tito et Timotheo, aliter 
in Paulo. Certe inter natos mulierum non surrexit ma- 
jor Juaune Baptista. Ubi autem major dicitur, necesse 
es1 ut cœteros habuerit minores. Et, Oui © minimus est 
in regno celorum, major est il lo. Vides ergo. quod in cœlis 
sii maximus et minimus, et ioler 2ngelos quoque, et in- 


vitis (Joan. xiv, 2, 3). Locus et mansiones quas pre- 
parare se dicit Christus apostolis, in domo utique 
sunt Patris, id est, in regno cœlorum, non in terra, 
in qua ad præsens [M. presens] apostotos retingue- 
bat. Simulque sensus Seripture intuendus: Dicerem, 
inquit, vobis, quia vado et preparabo vobis locum: 
si non mansiones mult essent apud Patrem, hoe 
est, si nou unusquisque mansionem sibi non ex lar- 
gitate Dei , sed ex propriis operibus prepararet : et 
ideo non est meum parare, sed vestrum, quis dt 
Jude nihil profuit paratus locus, quem suo vitio 
perdidit. Juxia quem sensum et itlud intelligendum, 
quod ad filios dicitur Zebedei, quorum alter a sini 
stris, alter cupiebat sedere a dextris : Calicem qui- 


ter iu visibiles ereaturas sit multiplex et influita diver- D dem meum bibetis ; sedere autem a dextris meis, sive « 


sitas. Quare dicunt apo$toti : Domrine, auge nobis idem 
(Lac. yu, 5) , s omniun unn mAbura est? Et Do- 
minus ad discipulum : Modice fdrt , quid dubitas“ 
(Aan. xiv, 31)? in Jeremia quoque de ſututo regno 
legimus: Ecce dies reniunt, dicit Dominus, et ſeriam 
domui Ieruel et domwi Jacob ſcdus norum. non secun- 
dum pactum quod pepigi cum patribus vestris (Jer. xxx, 
31. 32). Et past paululum: Dabo legem meam in visce- 
ribus corum, et in corde eorum scribamillam,et ero eis in 


* Vietorins rohe wei, ut babetur apud Lu- 
cam 18. Alibi est rokunlaciova.. 

b Dus mss. eum veteri editions reprehendit. 

© Al, ct qui minor. Cisterciens. liber qui minimus 


sinistris. nom es! meum dare vobis, sed quibus paratum |, 
est Patre meo (Hatth. xx, 25). Non est Filii dare: 


et quomodo Patris est 389 preparare? Paraiz, in- 
quit, sunt in cœlo diverse et plurimæ mansiones , 
plurimis diversisque virtutibus, quas non persone 
accipiunt, sed opera. Frustra ergo 2 me pelitis quod 


in vobis situm est, quod Pater meus ittis paravit, 


qui dignis virtutibus, ad tantam ascensuri sunt dignt 
latem. Porro quod ait: Iterum reniam, et accipieh 


esl, inquit, in regno, ele. 


© Mss. plerique cognoscite : et paulo post, Qui aw 
lem docuerit, et aliqua uon ſecerit, eic. 
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res ad meipsum, ut ubi ego zum, el vos sii (Loan. x1v, 4 vestra lemplum est Spiritus Saxcti, de cuncla crg- 


31, proprie ad Apostoles louilur, de quibus et is 


% lucy Scriplum est: Ut quomeode ego et is Pater 
uuum zumus, Sic of Ui in nobis unum Sink (Jaan. AVI, 
2 }, qui credideruat, qui pertecti Sun}, qui possunt 
dicere, pars mea Dominus (Ps. xx 14, 26). Stauem non 
sunt plucime mausiones, quoineds et iu veleri Tesla- 
ments et in uovo, alum ordinem poghites tenet, alium 
acer ales, alium Levitz, alium Jauitores, alimaAli- 
lui. Et in * volumine Ezechielis, ubi ſulure Eccie- 
six et cœlestis Jerusalem ordo descrihitor, Sacerdotes 
qui pectaveraut, regradantuf in dituus, et in oslis- 
rios: ei cum sint in lemplo Dei, hoc est a dexiris, 
non sunt inter arietes, sed juter miniwas oves. lo 
fluvio quoque illo, qui de templo egreditor, et irxi- 


dentium dicat Kcelesia, qui par iter congregati, unum 
Christi corpus cfficunt. Hie jam queritur in corpo- 
re, qui pedibus Chris dignus sit, qui capite : qui 
oculus eius Sil, qui maaus. Quod et dur mulieres 
in Evangelio, pœnitens et Sancia, Sign:ficant : qua- 
rum altera pedes, altera caput tenct. Iametsi nonnulli 
ekisümant unam esse, et qua primum ecepit a pe- 
dibus, eam graaum ad vertieem p isse. Sed et 
ed quad objici AI. objecit}, Nox pro his roge lan- 
tum, 4d ei pre ulis gui credituri zun per verbum corum 
in me: s u. icut eg Pater in te, & tu in me uunn⁴⁰nm 
$UIRKS ita omnes ununm an in nobis et quod omnis 
populus Christanus num sit in Deo, quasi fil cha- 
rissimi. diving consartes nature Jam Supra diximes, 


gat Salswm mare, et univer>a vivilical, Mule spe- } et nune blenzus inculcandum est. non nos Secundem 


cies piacium describuntur. Quare iu regue eelurum 
Archavgeli sunt, Angeli. Throui, Daminatioues, 
Fotestates, Cherubim, et Seraphim : et omne nomen 


quod nominatur, non solum in præsendi Sequlo, sed 


etiam in future? Sine causa dixersitas nominum 
est, ubi uon est diversitas meritarum. Archangelus 
utique aliorum minorum est Augelorum. Archan- 
gelus, et Potestates, ct Dommationes habeut d alia, 
per quz exerceant potestatem, et in que ubzecia 
dominentur. Hoc in c@lis est, boo in ministerio 
(A. mys/erio]} Dei, ne nos solito more irrideas, 
atque Subsannes, si imperatores [Al. imperatorem) 
psuerimus, præſeetos et comites, et tribunos. et ceu- 
luriaves, et manipulos, ei reliquum militiæ ordinem. 


uaturam, sed Secundum gratiam ( unum esse in Pa- 
we ct Filio. Neque enim ejusdem substantia est 
( quod Manichzi solent dicere) anime bumana et 
Deus. Sed, dilexisti, inquit, cos, Sicut et me dilextsti. 
Vides ergo quod in consortiam substautie ejus assu- 
mimur., non nature esse, Sed gratis; et ideo © nos 


diligit, quia 371 Fam dilexit Vater: et men bra 


diliguntur, Selicet in corpore. Quoiquet enim rece- 
perunt Chrizlum, dedit eis potexiatem fitios Dei feri, 
his qui creduni in nomine eius qui non er Sanynint- 
bus, neue en roluntate cariis, neque ex voluntate 
riri, 46d ex Deo nat ant (Loan. x, 12 Verbom care 
lactum est, vi nos de carne transiremus in Verburn, 
Nec Verbum desiit esse quod ſorrat: nee homo per- 


29, Mos Secriplure acre. Elisei duplex spiritus. c di esse, quod natus est. Gloria aveta est, non 


ud autem quod ait: Nescidis quia corpore vestra 
templum es! Spiritus Sancti (1 Car. vi, 19) : © frive- 
lum est, cum Scriptura 370 du ina Seleat et unum 
pluraliter, et plura singulariter appellare : ct tamen 
sciat in lemplo quoque 1 multas esse munsiuneu- 
las, esse exierius atrium, esse interius, esse ve-ti- 
bula, esse Sanctum, esse Sancta Sanctorum. Sunt et 
culina in templo, sunt et cellariola , sunt et ltorcu- 
laria, et vasorum receptacula. Ita et in tewplo cor - 
poris nostri diversa sunt merida. Non àque Deus 
© omnes inhabilat : nec ad eamdem mensurom om- 
nibus infunditur. De $pirita Moysi auferiur, et 
Sepluaginla presbyteris datur. Pulo aliam esse abun- 
dautiam luminis, alam rirulorum. Elie spiritus 


mu- ratura. Vis scire quomodo cum Christo unum 
corpus ellciamur ? Doceat le ipse, qui condidit. Oui 
che carnem mean, et bitt sanquinem menn , hic 
in me manet, ot ego in . Sicut mizit me virens Pu- 
ter, & ego vivo propler Pairem ; et qui comedit me, 


vivit propter me. Jade ext panis qui de clo descendit_ 


(Joan. vi, $5, et eg.) Sed et Joannes Evangelista, 
qui de pectore Christi hauserat sapientiam, in ea- 
dem verba concordat , dieens: In hoc intelligimus 
quod in 60 manemus, etipse in nobis : quoniam de Spi- 
ritn s dedit nobis. Si quis confess1s fuerit, quoniam 
Jeans est Filius Dei, eus in eomanet, et ipse in Deo eat 
(t Joan. rv, 13 et 43). Si eredis in Christum, quomo- 
do et Apostoli crediderant, unum cum eis in Christo 


Elisko duplex datur : unde et duplex gratia feeit D corpus eſlicieris. Si autem temerarium est fidem 


Signa wajora. lile virus mortuum , iste moriuus 
mortuum sus Havi. Me ſamem imprecatus est po- 
pula, iste Oobsesse civiiati sub una die hastiles copias 
pra buit. Liget hoe quod git, Nescitis quid corpore 


* Al. in linie. Loeus est cap. very, v. 10: Sed et 
Lie, qui | recesserunt 4 me error filiorum 
lrael, el erraverun! a me pus! dela sud, et porkave- 
runt iniquitatem Sham , erun! in Sanctuario meo aditui 


el Janitores —— domus . et ministri domus tips. 


maclabunt, etc., 

„ tuo wss. Treas aliquea, super que Cxer comm po- 
lextatem, Tum Hoc u $&culis of, hes i in mwnslerto 
Dei. Uirumque forta-5e verius. 

idem mss. valde frivelum eat, eie. cum veteri 


eorum libi et opera vindicare, qui fidem e:mdem et 
opera non habes, eumdem locum habere non poteris. 

30. Ordo Keclesic. Peccata gravia et leria.— Porro 
quod jactitas sponsam, sororem, matrem, et omnia 


editione. 

4 la aliis riss. in omnibus habitat. 

Ita efferri locum buvc in mss. supra docuimns 
num. 19, nota b; atque ita quidem habvisse veterem 
Latinam editionem pro um est credere. 

t Cistereiensts, sed secundum gratiam esge in Pa- 
tre et Filio, absque unum. 

s Hem ms., et ideo nos diligit ; quia, eic. iu aliis 
deinde libris est scilicet @ corpore, 


S =} 
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hæc vocabula unius £586 Ecclesiz, cunctosque cre- A quin in terreno eum ſuisse respondeas. Jacob in quo 


dentes his nominibus significari , contra te ſacit. Si 
enim unus ordo Ecelesiæ est, et non habet plurima 
membra in ano corpore; quid necesse est ut sponsa, 
soror vocetur et mater: nisi aliorum sponsa, alio- 
rum soror, aliorum mater sit? Stant quidem omnes 
ad dextram : sed alius stat ut sponsus, alius ut fra- 
ter, alius ut filius. Filioli, inquit, mei, quos iterum 
parturio , donec Christus ſormetur in vobis (Galat. 
Iv, 19). Putasne ejusdem esse meriti eos qui partu- 
riantur, ei qui parturit ? Unde et stulte asserere vo- 
Jui$ti omnia membra zqualiter nos diligere , nec 
oculum preponere digito, nec manum auriculz; sed 
in $ngulorum amissione membrorum, dolorem esse 
unem, cum Apostolus doceat ad Corinthios, 
| 372 exe honestiora, alia verecundiora ; 

verecundiora sunt, * majore honeslate circum- 
: que vero per e honesta, nostri Al. nostra] non 
igere s0llicitudine (I Cor. zu, 22 et 25). Ejusdem- 
ne ordinis arbitraris ct meriti, os et alvum, oculos 
et meatus per quos fimus egeritur et urina? Lucer- 
na, inquit, corporis tui est oculus uns. Si oculus ca- 
cus ſuexit, totum corpus in lenebris est (Luc. x1, 34). 
Si digitum ampules, si Summitatem auriculz, est 
quidem dolor, sed non tantum damnum, nec lanta 
cum dolore deſormitas, quanta si oculos eruas, trun- 
ces nares , 0s disseces. Sine aliis membris vivere 
possumus. sine aliis omnino non possumus. Sunt pec- 
cala levia, sunt gravia. Aliud est decem millia talenta 
debere, aliud quadrantem. Et de otioso quidem ver- 


ſuit? Dices protinus, in cœlesti. Et quomodo in cœ- 
lesti ſuit, cum adhuc Christus non venisset in car- 
ne, qui secundus et cœlestis Adam dicitur ? Aut igitur 
omnes 373 ante incarnationem Christi in veleri 
reputabis Adam, et justi quoque in terreno homine, 
et ad sinistram erunt inter hircos tuos: aut si im- 
pium est ibi Isaac ponere, ubi Ismael: ibi Jacob, 
ubi Esau: ibi sanctos, ubi peccatores; novissimus 
Adam ex eo tempore numerabitur, quo Christus est 
natus ex Virgine, et argumentum duorum Adam non 
proficiet ovibus et hædis tuis, quia in primo Adam et 
oves et hædos convicimus ſuisse, et in uno atque eo- 
dem homine, alios a dextris Dei stetisse, alios a sini- 
stris. Ab Adam enim usque ad Moysen, mors su per om- 


B nes dominata est, etiam super eos qui non peccarerunt : 


in similitudinem prevaricationis Adam (Rom. v, 14). 

31. In martyre voluntas coronatur. — De eo autem 
quod niteris approbare, convicium et homicidima, 
raca et adulterium, et otiosum sermonem, et impie- 
latem uno supplicio repensari, jam et supra lib 
responsum est, et nunc breviter respondebo. Aut 
peccatorem te negabis, ut non sis reus gehennæ: aut 
si peccator ſueris, etiam de levi crimine duceris ad 
tartarum. Os, inquit, quod mentitur, occidit animam 
(Sap. 1, 11). Suspicor te aliquando, ut hominem, 
fuisse mentitum : omnis enim homo mendax (Pal. 
Cx1), ut sit solus Deus verax, et justiſicetur in ser- 
monibus suis, et vincat cum judicaverit (Pal. 1). 
Aut igitur homo non eris, ne mendax sis : aut 


bo, et adulterio rei tenebimur; sed non est idem C $i quia homo es, mendax fueris, cum parrj- 


suſſun li, et torqueri : erubescere, et longo tempore 
cruciari. Pulas nostrum esse quod loquimur ? Audi 
Apostolum Joannem : Oui scit ſratrem zuum peccare 
peccatum non ad mortem, pelat, et dabit ei vitam, pec- 
canti non ad mortem. Oui vero peccaverit ad mortem, 
quis orabit pro eo (I Joan. v. 16)? Cernis quod si pro 
peccalis minoribus deprecemur, impetremus veniam. 
Si pro majoribus, diflicilis impetratio sit : et inter 
peccata et peccata, magnam esse dislantiam. Unde 
et de populo Israel, quia peccaverat peccatum ad 
mortem, dicitur ad Jeremiam : Noli orare pro populo 
hoc, nec assumas pro eis deprecationem, et non obsi- 
sas mihi, quia non exaudiam te (Jerem. vn, 16). Si 
autem omnes æqualiter et introimus sxculum, et 


cidis et adulteris punieris. Nulla est enim inter 
peccala diversilas : et non tibi habebunt tantas gra- 
tias quos de humili in sublime elevas, quantum ira- 
Scentur, quos propter leve quolidianumque pecca- 
lum, in exleriores tenebras reirusisti. Si autem in 
persecutione, qui suffucatur, et qui decollatur, et 
qui fugerit, et qui in carcerem retrusus obierit, in 
variis luctæ generibus una corona victoriæ est, ei 
hoc pro nobis ſacit. In Mariyre enim voluntas, ex 
qua ipsa mors nascitur, coronatur. Meum est, oppo- 
nere me gentilium ſurori, et Dominum non negare. 
Jam Al. Nun] in illorum arbitrio est, aut decollare, 
aut urere, aul recludere in carcerem, aut varia adhi- 
bere genera penarum. Quod si ſugero, et © in soli- 


eximus de $sculo, et hoc præjudicium ſuturorum x tudine obiero, nec eadem erit corona morientis, 


AL. futurum] est: ergo æqualiter et jus1i, et pecca- 
lores habebimur apud Deum, quia nunc pari modo 
et generamur, et morimur. Quod si duos esse con- 
tendis Adam, alterum terrenum, alterum cœlestem; 
et qui in terreno fuerint, cos esse“ ad sinistram : 


qui vero in cœlesti, eos esse a dexiris; responde 


mihi interim, ut de duobus te fratribus interrogem : 
Esau in terreuo ſuit, an in ccelesti? Nulli dubium est, 


vVeronensis cum Cistereiensi majorem honeslatem 
circumdare. 

d Uiim esse ad sinistrum, Cisterciens. a sinistra. 
quemadmodum et inſra habet. 

© Coutrario sensu, verius tamen ut mihi videtur, 


quia non eadem causa mortis est Christus. 374 Ad 
illud vero quod dicis inter eum ſratrem qui semper 
cum patre ſuerit, et qui postea pœnitens est recep 
tus, nihil penitus discrepare : adjicio si vis, et drach- 
mam unam quz perdita fuerat et inventa , junclam 
esse cum reliquis; et ov m unam quam nonaginta 
novem ovibus derelictis bonus pastor inquisivit et 
retulit, explesse numerum centenarium. Sed aliud 


habent duo mss. et vetus editio, in solitudine obiero, 
eadem erit corona morientis, quia eadem causa mortis 
es Christus: pœnarum nempe, quæ ad declinandam 
persecutionem ob Christum, in Solitudine subeundæ 
sunt. Superior quoque contextus suſſragatur. 
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est peniteniem esse, et lacrymis veniam deprecari, A usque per partes ad proposita respondimus. Sequens 


aliud semper esse cum patre. Unde per Ezechielem 
ad reportatam [Al. reportandam] ovem, et perditum 
quondam filium, loquitur pastor et pater: Et 8usci- 
tabo pactum meum lecum : el scies quia ego Dominus, 
et recordaberis, et conſunderis; ut non git tibi ultra 
aperire os præ conſusione tua, cum placatus ſuero libi 
in omnibus que ſecisti (Ezech. xv1, 62 et 63). Ut nihil 
minus justo habeant pœnitentes, Suſficit eis pro 
omni pena sola conſusio. Unde et in alio loco dici- 
tur ad eos: Et recordabimini viarum veslrarum pessi- 
marum, et omnium scelerum quibus polluti eratis, el 
displicebitis vobis in conspectu vestro, in omnibus ma- 
litiis vestris quas fecistis ; et scietis quia ego Dominus, 
cum beneſecero robis, propler nomen meum , et non 


ADVERSUS JOVINIANUM LIB. Il. 


sermo in commune ad omnia respondebit. Dominus 
ad discipulos suos: Qui vult, inquit, inter vos major 
esse, sit omnium minimus (Halith. xx, 26). Si omnes 
in eœlo æquales ſuturi sumus, ſrustra nos bie humi- 
liamus, ut ibi possimus esse majores. De duobus 
debitoribus quingentorum denariorum, et quinqua- 
ginla, cui plus dimittitur, plus amat. Unde et Salva- 
tor: d Dico, inquit, tibi, remittuntur ei peccala multa, 
quoniam dilezit multum. Cui aulem minus dimittitur, 
minus diligit (Luc. vn, 47). Qui minus diligit, et mi- 
nus ei dimiititur, utique in minori gradu erit. Pater- 
ſamilias proſiciscens tradidit servis suis substantiam, 


alii quinque talenta, alii duo, alii unum (Luc. n): 


unicuique secundum proprias vires. Simile quid et 


secundum rias vestras malas, neque secunduni scelera B in alio Evangelio seribitur, quod homo nobilis pro- 


res / ra pessima (Ibid.). Arguitur quoque a patre filius, 
quod saluti ſratris invideat, et cum Angeli lætentur in 
elo, ille livore crucietur. Quamquam duorum fra- 
trum similitudo, ſrugi ei luxuriosi, non ad merita totius 
generis humani, sed vel ad Judzi pertinent [Al. per- 
lineant] Christianique personas, vel ad sanctorum et 
penitentium. Super qua parabola libellum quemdam 
Damaso episcopo, dum adhue viveret, dedicavi. 

32. Tempus diversarum vocationum. Nostri laboris 
est premium nobis preparare. — Porro si operariis 
primz horæ et tertiz et sextæ et nonæ et undecimz, 
unus denarius redditur, et ab eis incipit premium, 
qui novissimi in viuea laboraverunt [Al. Iaborabant]: 
et hie non unius temporis, et unius ætatis homines 
describuntur ; sed ab exordio mundi usque ad ſinem, 
vocationum sacramenta sunt diversarum. Prima ho- 
ra vecatus est Abel et Seth : tertia Enoch et Noe: 
sexta Abraham, Isaac et Jacob: nona Moyses et Pro- 
pheiæ : undecima Gentium populus : cui primo red- 
ditur merces, quia in crucifixum credens Dominum, 
diffcultate fidei magnitudinem 375 meruit præ- 
miorum: multique reges et prophetz quzsierunt 
videre que videmus, et non viderunt. Unus autem 
*denarius non unum est premium, sed una vita, et 
una de gehenna liberatio. Cæterum quomodo ad in- 
dulgentiam principalem, diversorum criminum rei 
dimiuuntur de carcere, et unusquisque pro labore 
vel operibus suis, in hoc, vel in iilo statu vite est: 
ila et denarius quasi indulgentia veri Principis, om- 


ficiscens in regionem longinquam, ut acciperet sibi 
regnum, et reverteretur, vocaverit decem servos, 
et dederit eis singulas mnas, de quibus unus lucratus 


est [Al. sii] decem mnas, alius quinque : et singuli 


juxta vires suas, et emolumentum, vel decem, vel 
quinque acceperint civitates. Porro alius, qui unum 
talentum, sive unam mnam acceperal, quod accepit, 
inſodit, sive in sudario colligavit, et domini reserva- 
vit adventui. Primo considerandum , quod si justi 
non spe profectus laborant, ut vult noster Zeno: 
376 bed ne perdant quod acceperant, iste qui mnam 
et talenium infodit, ne perderet quod acceperat, non 
peccavit; magisque laudanda est cautio reservantis, 
quam cassus labor eorum, qui sine laboris premio 


C desudarunt. Deinde quod hoc ipsum talenium quod 
auſertur a timido, vel negligente servo, non datur ei 
qui minus lucri ſecerat; sed qui plus, id est, qui su- 


per decem positus ſuerat civitates. Si numerus non 
facit ordinem, quare dixit, Dedit unicuique tecundum 
d pires suas. Si eadem lucra sunt quinque talentorum 
et decem: cur ei qui minus lueri ſecerat, non 
decem , et ei qui plus, non quinque traduntur 
urbes ? Quod autem Dominus non bis contentus sit, 


quz habemus : sed semper majora desideret, ipse 


monstrat, dicens : Quare non dedisti pecuniam mean 
ad trapezitas, et ego veniens cum ugura exegissem 
(Philip. ni)? Quod quidem et Paulus apostolus sciens , 
præieritorum obliviscitur, et ad ea quæ in ante sunt, 
se extendit, id est, quotidie proficit, nec servat in 


nes per baptismum emittit de carcere. Jam nostri D sudario delicate gratiam, quam accepit; sed avarus 


laboris est, pro diversitate virtutum, diversa nobis 
premia præ parare. 
33. Medius Jonathas inter David et Saul. — Huc- 


* Ita S. quoque Augustinus lib. de Saneta Virgi- 
nitate cap. xxv1, reponens huic Joviniani objectioni, 
Quid, inquit, denarius il e aliud significat, nisi quod 
omnes communiler habebunt, sicuti est ipsa vita æier- 
na, ipsum regnum celorum. Quia ergo ipsa vita terna 
pariter erii ommbus electis e@qualis, denarius omnibus 
altributus est; quia rero in ipsa vita @lerna distinecle 
ſulgebunt lumine meritorum, multæ sunt mansiones 
apud Patrem ; ac per hoc in denario quidem non im- 
pari non vivet alius prolixius, in mullis aulem man- 
sionibus honoratur alius alio clarius. Vide eum librum, 
in quo multa contra Jovinianum congeruntur. 


PaTroL. XXIII. 


negotiator renovatur de die in diem, et decrescere 
se putat, nisi semper creverit (Num. xxxv). Sex 
urbes ſugitivorum describuntur in Lege, qui © ho- 


b Duo mss. Dico inquit robis, remitientur ei pec- 
cala. eic. 
© Jovinianus alter Zeno. Mss. ne perdant quod 


 habent. 


d Nonnulla exemplaria, teste Victorio, habent 
virtules pro vires : et apud Mattheum quidem est 
Tyvapy; Sed et Superius, wnicuique, ait, zecundum 
proprias vires. 

e Victorius qui hominem, ut est penes LXX. Olim 

rro inier ſicere pro inierſece : lum Interrogare li- 

et, eic. 
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tales sunt. Rogare libel, ſugitivos istos inter hircos 
tuos, an inter oves nostras colloces? Si hirci essent, 
occiderentur ut homicide c#teri, nec ministrorum 
Del intrarent civitates. Si oves dixeris, utique non 
erunt tales oves, quz absque luporum metu tota li- 
bertate pascantur. Et probabitur tibi, oves quidem 
eas esse, sed erroneas : a dextris esse, verum non 
stare, sed ſugere, donec moriatur Sacerdos magnus, 
el ad inferna descendens, liberet animas fugitivo- 
rum. Gabaonitz occurrunt filiis Israel, et cœsis allis 
gentibus, in lignarios et aquarios reservantur (Jos. 
1x). Tantique apud Deum merid sunt, ut stirps 
Saul ob eorum injurias sit deleta (Reg. XX). In- 
ter quvs eos collocabis? 377 Inter hircos? Sed 
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mines interfecere nolentes : et ipsæ urbes Sacerdo- A getur ab illo (Luc. xn, 47, 48). Ecce servo et servo 


plus minusve committitur, et pro qualitate commissi 
atque peccati, plagarum quoque numerus irrogatur. 

34. Typus ſuture Ecclesie in terri; ete.—TotaJu- 
dxx terra tribuumque descriptio, ſuture Eeclesiæ in 
celis typus est. Legamus Jesum Nave, legamus Eze- 
chielis extremas partes, et videbimus, quidquid in 
altero quasi per historiam in terra distribuitur, in 
altero in eœlis spiritualiter repromitt. (Jos. xin, Ezech. 
LX, 48). Quid sibi volunt in descriptione Templi, 
seplem et octo gradus ? quid rursum, quod in Psalte- 
rio post elementa centesimi octavi decimi psalmi, 
quibus mysticum erudimur 378 alphabetum , per 
quindeeim gradus usque illue pervenimus, ut possi- 
mus canere : Ecce nunc benedicite Dominum , omnes 


non sunt interſecti, et sententia Domini vindican- B gervi Domini. Oui statis in domo Domini, in atriis 


tur [Al. judicantur]? Inter oves? Sed dicit Seriptura 
divina , quod non sint ejusdem meriti cujus et 
Israclite. Vides ergo quod stent quidem a dextris; 


sed multo inferiori gradu. Inter David virum $anc-. 


tum, et Saul regem pessimum, medius Jonathas ſuit. 
Quem nee inter hædos possumus ponere, quia pro- 
phete amore dignus est; nec inter arictes, ne parem 
eum faciamus David, maxime cum et ipse interfec- 
ras sit. Erit igitur inter oves; sed in inſeriori ordine. 
Ei quomodo inter David et Jonatham, ita imer ovem 
et ovem cogeris suscipere diſferenuas. Servus qui 
cognovit roluntatem domini sui, et non præpararii; nec 
ſecit secundum roluntatem ejus, vapulabit multi-. Qui 
autem non cognovit, nec ſecit digna, plagis vapulabit 
paucis. Omni enim cui multum datum est, multum 
gucretur ab eo, et cui commendatur multum, plus exi- 


Si tollis ordinem. Nee plura legimus in mss. co- 
dicibus nec pauciora : neque satis mirari possum 
Erasmum et Marianum, qui coufictum retinent con- 
textum , annotationesque falsas prorsus, ac ſatiles. 
Legunt Haque hoe modo : Si omnes, qui a dertris 
sunt, corpus unum, et ut vulgo dicilur, & xovuov, ne- 
quidquam episcopi, ſrustra presbyleri, sine causa 
diaconi zum. Post impressionem hujusmodi con- 
textus, Marianmns in Notis suis vitiatum eum fatetur, 
et ita restiluendum putat : Si omnes, qui a deatris 
aunt, ut rulgo dicitur, & ops; nequidquam Episco- 
pi, etc. Gravius ov/Inua porendum pro &» xour , 
conjicit. Sed nulſus horum virorem doctorum ſidem 
consecutus est exemplarium ms. aut mentem Hie- 
ronymi. Jovinianus enim irridebat Catholicos, quod 
in militia Christiana gradus atque officia diversa sta- 
tuere vellent, et omnes bonos tpse volebat unum esse 
ivowpa, id est, corpus indistinetum partibus, et quasi 
multi ju unum corpus coalescentes. Uade Hierony- 
mus supra post Angelicos ordines descriptos hc ad- 
an: Hoc in cœlis est, hoc in ministerio Dei; ne nos 
s0lito more irrideas, atque subsannes ; si imperatorem 
posuerimus, ei preſectos ef comites, ei tribunos et cen- 
turiones, et manipulos , et reliquum- militia ordinem. 
Ait igitur hie $anctus Hieronymus, si omnes Justi a 
dextris positi unum sunt zveona, nihilque refert 
utrum in pecore aliquis aries $4, an oviewla; et in 
exereitn aliquis sit unpervtor, vel miles gregarius , 
nequaquam in Keclesia sunt episcopi , frustra sunt 
presbyteri , et sine causa diatoni. Id vero asserere 
cum essot absurdissimum, Jovinianus tanta rerum 
consequentia conſulates luebat pœnus uudvche ac 
impietatis. Qui Croce sciunt, videant ne nomen iv 
oαρEα iu duo verba sccent, legentes i cbhα.˙: nam 


domus Dei nostri (Jos. x11) ? Quare duz et semis 
tribus, trans Jordanem habitant, ubi plurima sunt 
jumenta, et novem et semis, reliquæ vel expellunt 
pristinos habitatores de sedibus suis, vel cum ipsis 
habitant ? Cur Levitica tribus in terra partem non 
accipit (Num. xvn1 ) ; sed Dominus pars ejus est; et 
inter ipsos levilas ct sacerdotes ad Saneta sanctorum 
ubi Cherubim et propitiatorium est, pontiſe lus 
ingreditur? Quare reliqui sace:dotes lineis tantum 
muntur vestibus, et non habent indumentum auro, 
hyacintho, cocco , purpura , byssoque contextum ? 
Iaferioris gradus levitæ et sacerdotes plaustra et bo- 
ves accipiunt : majoris ordinis gestant arcam Domini 
humeris suis. * Si tollis ordinem Tabernaculi, Tem- 


C pli, Ecelesiæ, si omnes qui a dextris sunt, unum, ut 


vulgo dicitur, Þ encoma ad militiam, probat, nequid- 


num Latine abs Hieron. ante posilumy cogit nos 
unum £v0 wa legere, unum nempe alum , sive 
unum corpus e pluribus compactum., MARTIAN. 

bd Mirum quantum interpretes torserit locus iste, 
et torqueat hadiermum. Legit Erasmus umm ut vul- 

dicitur, i roveov, nequidquam episcopi, etc. omiss's 
nempe verbis ad militiam probat , ei illud &» z6vioy pro 
ſrequenti apuil Græcos proverbio accipiens ; quod 
est win xo, us pulvisculns, Vietorins vitiatum ab 
Erasmo locum exsCripsit, tantumque post impres- 
sionem, quomodo Grecum verbum resutui pusset, 
in Notis admonuit. Ita, inquit, legi debet : Si onmes 
qui a dexiris unt, ut vulgo dicitur fv ORG, nequid- 
gquam episcops , etc. hoc est si omnes beati unus cu - 
mulus eruut, et inter beatos nulla erit diſſerentia, 
ſrusira igitur sacrorum ordinum datur distinctio. 
Postea Gravius, cui jure Victoriana emendatio non 
arrisit, substitui voluit, unum, ut dicunt, ovvOnus 
ad militiam probat, etc. Ex Græca autem voce, laiw- 
elsi nullis mes. probata, sensum juxta Victorii ex- 
positionem, uicamque extundebat. At Martianæus 
interpretum istorum conatus caStigat satis inclemen- 
ler, ipseque militiam christianam indicari autumans, 
rescribit , unum, ut vulgo dicitur, Furman ad militiam 
probat , nequaquam episcopi, etc. Vulique ex Jyviniani 
sensu dici, ones m miitin ehristiana mmm esse 
Furws , id est corpus indistinctum partibus , unde 
gradus atque vofficia diversa esse non deberent. 
Equidem hand facile dicam , quot vitiis he ejus 
lectio faboret , et quam pre cæteris ſalsa Sit. Unum 
t, si quid est, repetita voce, unum unum cor- 
pus Signilicat , neque scribi svone potest, aut cor- 
poratem intelligi, sed & ofa, unum corpus. Yu? 
vero id tandem modo explicet Martianæus, nibil est, 


353 ADVERSUS JOVINIANUM LIB. Ii. " 334 
quam ępiscopi, ſrustra presbyteri, sine causa dia- A nostrum , [Al. sudantem] Subantem in hortulis suis 


coni sunt. Quid perseverant virgines ? [Al. cur | quid 
laborant vidue ? cur maritate se continent! Pecce- 
mas omnes, et post penitentiam idem erimus quod 
Apostoli sunt. 

35. Epilogus disputationis. Excepto Deo omnis crea- 
tura sub vitio est. — Verum jam cepimus terram 
prospectare de pelago, ei post montes gurgitum, et 
Al. spumeos] spumosos flucius, et navim, vel in su- 
blime subrectam, vel in ima præcipitem, paulalim 
ſessis ei languentibus portus aperitur. 379 Diximus 
de nuptis, viduis, virginibus. Viduilati virginitatem, 
viduitatem pretulimus matrimonio. Exposila est 
mepconry Apastoli, de hujuscemodi quæstionibus dis- 
pulantis, singulis oppositionibus responsum est. Sæ- 
cularis quuque litteratura vevit in medium, quæ vir- 
gines ſuer int, que uni viræ, ei e contrario quas in- 
lerdum babeat molestias vinculum conjugale. Trans 
jivimus ad secundam partitionem , in qua negat eos, 
qui tota fide baptisma eonseculi sunt, deinde posse 
peceare. Et docuimus , quod, exceplo Deo, omnis 
creatura sub vitio sit, non quod universi peccave - 
rint, sed quod peccare possint, et similium ruina , 
ilantium metus sit. Tertio venimus ad jejunia, et 
quia adversarii duplex propusitio ſuerat, vel ad © phi- 
lo50phos , vel ad divinarum Scripturarum provocan- 
lis exempla, nos quoque ad utramque respondimus. 
Quarta , id est extrema divisio, oves et hædos, dex - 
teram, et sinistram, justos et peccalores, in duos 
ordines distribuerat, volens ostendere, nullam inter 


inter adolescentulos et mulierculas , alloquamur. 
Favent tibi crassi, nitidi, dealbati. Adde, si vis, 
juxta Socraticam irrisionem, omnes Sues , et canes , 
el quia carnem amas, vultures quoque, [Al. aquilas] 
aquile, accipitres, et buboues. Numquam nos (Vide 
in Cap. IX. Eccles. Comm.) Aristippi multitudo ler- 
rebit. Quoscumque ſormosos, quoscumque calamis- 
lralos, quos erine composito, quos rubentibus buc- 
cis videro, de tuo armento sunt, immo inter tuos sues 
grunniunt. De nostro grege tristes, pallidi, sordidati, 
el quasi peregrini bujus sæculi, licet sermone la- 
ceant, habitu 380 loquuntur et gestu: Hei mihi 
quia peregrinatio mea prolongala est! habitavi cum 
b khabitationibus Cedar ( Ps. cxix, 5), videlicet in 
B tenebris hujus mundi, quia lux lucet in tenebris , 
el tenebræ eam non comprebenderunt. Ne glorieris, 
quod multos discipulos habeas. Filius Dei docuit in 
Judæa, et duodecim tantum illum apostoli seque- 
bantur. Toreular, inquit, calcari solus, et de gentibus 
vir non est mecum (Isai. Lxt1, 3). Ille in passione 
solus remansit, ei Petri quoque erga eum trepidavit 


couslantia : Pharisæorum autem doctrinz , omnis 


populus applaudebat, dicens ; Crucifige, crucifige 
talem. Non habemus regem nisi Cs rem (Joan. XIX, 
6. Ibid. 15) , id est, vitia sequimur, non virtules : 
Epicurum , non Christum : Jovinianum, non Apo- 
tolum Paulum. Quod multi acquiescunt sententiæ tuz, 
indicium voluplatis est: non enim tam te loquentem 
probant , quam suis ſavent vitiis, In circulis platea- 


justum et juslum , peccatorem et peccatorem esse C rum quolidie fictus hariolus stullorum © nates ver- 


distantiam. Et ui hoc probaret, infinita de Seripluris 
exempla congesserat, quasi suo Sensui congruentia, cui 
nos quæstioni, et argumenlis, elexemplis respondimus 
Scriplurarum, veleremque Zenonis sententiam, lam 
communi sensu, quam divina lectione contrivimus. 
36. Multos discipulos habuit Jorinianus. Doctrina 
roluptatis quid proficit. — Nunc restat ut Epicurum 


nihil ad rem ſacit. Sed nec multo felicior est Cleri- 
cus, qui unum 5vompoy legenduin putat, id est unum 
bonum corpus, ut enim Grace parum elegamius sCri- 
bat, cœteris æque ac Martianeus viliis , nisi etiam 
gravioribus peccat. Est tamen hujus restitutio loci 
non usque adeo diflicilis , si mss, exemplaribus reli- 
giose adhæreas. In his autem est E NC OMA, 
quam vocem Græce accipias c re scribendum est, 
si Latine, ut est, encoma, aut incoma. Quid vero 
nomen istud gonet, docet Isidori Glossarium, [ncoma 
mensura militum. Vegetius quoque lib. 1. cap. 5 

Procerilatem tlironum ad Incoma scio semper exactam. 
Erat nempe contus illa , sive palus, ad quem pro- 
barj $tatura militum solebat, si procerilatem habe- 
rent requisitam: unde encoma, aut encuma vulgares 
militibus voces, ei verbum incumare, et incumatus 
in Actis S. Maximiliani sub hac metiendi signiſiea- 
tone occurrit : Quoniam probabilis est, rego ut inco- 
metur. Sensus itaque Hieronymi est, non sieut mi- 
lites una corporis mensura ad militiam probat , ita 
eorum qui in clis a dextris sunt, æqualem esse 
glorie mensuram. Et — is Sint 
episcopi presbyteri et diaconi, si tollas ordinem Ee— 
clesie, sive bierarchicum, ita in cassum perseverare 
virgines, laborare viduas, ct se continere maritatas, 
si omuium in cœlis æquale eril meritum, atque unus 


-o& 


berat, et obtorto ſuste dentes mordentium quatit , 
nec tamen deest qui semper possit induci ? et pro 
magna sapientia [ Al. deputa] deputas, si plures porci 
post te currant, quos gehennz succidie nuirias ? 
Post præconium tuum, et 4 balneas , quz viros pari- 
ter el ſeminas lavant, omnis impatientia que ar- 
deniem prius libidinem, quasi verecundie vestibus 


gradus. Ipse se in hune sensum Hieron. explicat lib. 
u. contra Rulinum , ubi Origenem impugRat asse- 
rentem in restitutione omnium, quando indulgentia 
Principalis venerit, Cherubin, et Seraphin, Thronos , 
Principatus, Dominationes , Virtuites, Patestates, 
Archangelos, Angelos, Diabolum, Demones , animas 


D emnij, hominum , tam Christianorum , quam Jude- 


orum, et Gentilium unius ſore conditionis , et. men- 
Sur. 

« Cislerciensis cum Veronensi ms. vel ad philoso- 
phorum, elc. nos quoque ad utrumque respondimus. 

b Viciorius cum habitaniibus cum Vulgata, contra 
niss. 

© tem Victorius nares, quam lectionem ut pro- 
bet , multa comminiscitur. Lide que annotamus in 
Epist. 127, ad Principiam, num. 9, et locum ex 
Luciano de morte Peregrini. Iufra lib. 1. contra 
Rulinum eadem occurrunt. | 

4 Promiscui balnei, quod Jovinianus probabat , 
turpitudinem exsecrantur Patres plerique omnes, 
Clemens Alexandrinus Pædagog. in, 5; Epiphanius 
Heres. xxx, 7; Chrysostomus de educandis liberis, 
aliique, Canones quoque, Lavdicenus 3, et Trulla- 
nus 77, immo eliam Imperatorum decreta et Leges 
condetnuabaut. a 
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que ante in occulto erant, nune in propatulo sunt. 
Ostendisti tales discipulos, non ſecisti. Hoc proſecit 
doctrina tua, a ut peceata nec pœnitentiam quidem 
habeant. Virgines tuz quas prudentissimo consilio , 
quod nemo umquam legerat, nec audierat , de Apo- 
$tolo docuizti, Melius est nubere quam uri, occul- 
tos adulteros in apertos verterunt maritos. Non sua- 
sit hoc Apostolus , non electionis vas. Virgilianum 
consilium est: 
Conjugium vocat , hoc pretexit nomine culpam. 
(Mneid. I. iv). 
37. Basilides magister lu uri. Semper pseudopro- 
phete dulcia promittunt. Verba Joviniani . —Quadrin- 
genti ſerme anni sunt, quod Christi prædicatio ful- 
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[Al. tegebat ] protegebat , nudata est, et exposita : A prædicant, replentur amaritudine. In azymis enim 


verilatis et sinceritatis, Domini Pascha celebratur, 
et cum amaritudinibus comeditur (Exod. xn). Egre- 
gia sane vox et quam audiat sponsa Christi, inter 
f virgines, et viduas, et cælibes (unde et ipsum no- 
men inditum est, quod ccelo digni sint, qui coitu 
careant). « Raro jejunate, crebrius nubite. Non enim 
potestis implere opera nuptiarum , nisi mulsum , et 
carnes , et nucleum sumpseritis. Viribus opus est ad 
libidinem. Cito caro consumpta marcescit 382. No- 
lite timere fornicationem. Qui semel in Christo ba- 
plizatus est, cadere non papst: habet enim, ad de- 
spumandas libidines , solatia nuptiarum. Quod et si 
cecideritis, redintegrabit vos pœnitentia, et qui in 
baplismate fuistis hypocrite, eritis in pœnitentia 


get in mundo. Ex quo innumerabiles hæreses tuni- B solide fidei. Neque turbemini , putantes inter jus tum 


cam illius consciderunt, d universus pene error 381 
de Chaldzo et Syro, et Greco sermone processerat. 
Basilides magister luxuriæ et turpissimorum com- 
plexuum , post tot annos ita in Jovinianum, quasi 
in © Euphorbum transſormatus est, ut Latina quoque 
lingua haberet hzresim suam. Nulla ne ſuit alia in 
toto orbe provincia, quæ reciperet præconium volu- 
platis, in quam coluber tortuous irreperet, nisi 
quam Petri doctrina super petram* ſundaverat Chri- 
stum. Vexillum crucis et prædicationis austeritas, 
idolorum templa destruxerat : e regione luxuria pe- 
nis, ventris et gutturis , subvertere nititur fortitudi- 
nem cracis. Unde per Isaiam loquitur Deus: Populus 
meus, qui vos beatificant , seducun vos, el semitus pe- 


et pœnitentem aliquid interesse, et humiliorem gra- 
dum dare quidem veniam, sed coronam tollere. Una 
est enim retributio. Qui ad dexteram steterit, in- 
troĩbit in regna eœlorum. » His consiliis subulei tui, 
pastoribus nostris ditiores sunt, et hirei plurimas 
Secum capras trahunt. Equi insanientes in ſeminas 
ſacti sunt (Jerem. v, 8), statim, ut mulieres videriat, 
adhinniunt, et impatientiam suam, proh nefas ! 
Scripturarum solantur exemplis. Sed et ipsz mulier- 
culæ miseræ s et non miserabiles , præcepioris sui 
verba cantantes, Quid enim nisi semen requirit 
Deus? non solum pudicitiam, sed etiam verecundiam 
perdiderunt, majorique procacitate deſendunt libi- 
dinem, quam exercent. Habes præterea in exercitu 


dum vestrorum conturbant (Isai. in, 14). Necnon per C plures succenturiatos, habes scurras et velites in 


Jeremiam : Fugite de medio Babylonis, et servate 
unusquisque animam suam, et nolite credere pseudupro- 
phetis , qui dicunt, paz paz, et non est pax: qui sem- 
per ingeminant, Templum Domini, Templum Do- 
mini (Jerem. 11, 6). Prophetæ tui viderunt tibi falsa 
et insipientia , non aperuerunt iniquitatem uam, ut 
te ad penitentiam provocarent; qui devorant plebem 
Al. Deum] Dei, ut cibom panis, Deum non invoca- 
verunt. Jeremias captivitatem nuntians , lapidatus a 
populo. Ananias filius Azur ſrangeÞat ad presens 
* ligneas torques, et in ſuturum {frreas præparabat. 
Semper pseudopropheta dulcia pollicentur, et ad 
modicum placent. Amara est veritas, et qui eam 


presidiis, crass0s, b comptos , nitidos, clamatores , 
qui te pugnis calcibusque defendant. Tibi cedunt de 
via nobiles, tibi osculantur divites caput. Nisi enim 
tu venisses , ebrii aique ruciantes paradisum intrare 
non poterant. Macte virtute, immo vitiis, habes in ca- 
stris luis et Amazones (Vide Commentar. in Cap. xv1. 
Jerem.) exerta mamma, et nudo brachio et genu, 
venientes contra $e viros ad pugnam libidinum pro- 
vocantes. Et quia opulentus paterſamilias es, in 
aviariis tuis non turtures, sed upupz (Et Com. in 
Cap. v. Zachar.) nutriuntur, que tota ſcelida volu- 
ptatis lustra circumvolent. Me carpe, me disjice , 


| objice crimina quz volueris, argue luxuriæ et deli- 


« Vetus edit. ne peccatum quidem penitentiam ha- D qua primum hꝰresim Jovinianus s#vit, Vid. praxfi- 


beat. : 3 
b Sentit, primum e Latinis hæreticum Jovinianum 


exstitisse, quod quidem ei Victorio notatum est, at 
nescio quam vere, si Mentanum repules, Novatum, 
aique alios , utique ex Latinis. 

© In nenti libro contra Vigilantium num. 1 : 
Quomodo Knphorbus in Pythagora renatus esse per- 
hibetur, sic in isto (Vigilantio) Joviniani mens prava 
turrerit. Nempe somniavit Pythagoras Euphorbi 
apud Trojam occisi animam in se demigrasse; seque 
aiebat primum ſuisse Ethalidem, mox Enphorbum , 
deinde Hermotimum ,, et Pyrrhum , Delium pis- 
catorem , postremo ex Pyrrho factum esse Pythago- 
ram. 3 
4 Duo mss., super petram ſundaverat Christi. Ve- 
tus edit, nisi in qua Petri doctrina super se petram 
undaverat Christus; et mx predicationis aucloritas. 
— proprie, ut vides, EKeclesiam notat, in 


xam hisce libris Admonitionem. 

* Ex Jeremie cap. xxvin : Catenas ligneas contri- 
risti, ſacies pro eis catenas ſerreas. Dictum , notante 
Vietorio contra illos, qui homines palpant, et ſelicia 
poll:centur. Mss. duo habent ſigneos torques, et ſerreos. 

f Virgines et viduas et cœlibes. Quintilianus lib. 1, 
c. 10 : Ingenioseque sibi risus est Caius cœlibes dicere, 
veluti cel ies, quod onere gravissimo vacent. MARTIAN. 
Duo mss. absque et particula, viduas celibes. 
Annexam etymologiam Gravius ex Quinliliano l. u, 
0. 10. illustrat : Ingeniose sibi visus est Caius celibes 
dicere, veluti celites, etc. Sed et lsidorus Originum l. 
x, lit. C. celebs dicitur, quasi cœlo beatus. 

s Ex Ovidii versu in Ibin : 


Sisque miser semper, nec sis miserabilis ulli.“ 


b Cisterciens. liber crassos, compozilos , nitidos. 


87 f LIBER CONTRA VIGILANTIUM. ADMONITIO. 8 
eiarum. Magis me amabis , si talis ſuero, ero enim A Apocalypsi (Cap. xvi et xv) comminatus est, potes 


de armento tuo. 
38. Romam alloquitur. — Sed ad te loquar, que 
seriptam in ſronte blasphemiam , (christi conſessio- 


ne 383 delesii. Urbs potens, urbs orbis domina, 
urbs Apostoli voce laudata (Rom. 1), interpretare 


vocabulum tuum. * Roma aut ſortitudinis nomen est 
apud Grzcos, aut sublimitatis juxta Hebræos. Serva 
quod diceris, virtus te excelsam faciat, non volu- 
plas humilem. Maledictionem quam tibi Salvator in 


a Mendose erat, partim Grace, et partim Latine 
RMI. Grace autem Phan, robur, Hebraice M27, 
seu MIN sublimitatem signiſicat. 

b Pythagoram non illum celebrem ltalicz sectæ au- 
ctorem, sed Spartiatam alium innui contendit Vicio® 
rius, quocum $Sentit et Martianzus. Et certe Numa 


eſſugere per pœnitentiam, habens exemplum Niniri- 
tarum 384. Cave Joviniani nomen, quod de (Jove) 
idolo derivatum est. Squalet Capitolium, templa 
Jovis et cxremoniz conciderunt. Cur . vocabulum 
ejus, et vitia apud 1e vigeant? Adhuc sub regibus , 
et sub Numa Pompilio ſacilius majores tui b Pytha- 
gorz continentiam , quam sub consulibus Epicuri © 
luxuriam susceperunt. 


J 


scriptis supererat. ſuitque Numez acceptissima. Re 
ipsa de libris Pythagoricis in Num sepulero reper- 
tis loquuntur Livius xL, 29, Plinius xm, 13, Lacian- 
tius I. XIn, Augustinus de Civit. Dei vin, 5, Aurelius 
Victor de Viris illustrib. c. 3, atque alii. 

* Luxuriam 8usceperunt. In ms. codice saneti Petri 


Pythagoram illum Samium antiquiorem ſacit vulgo B Carnutensis Sequitur daninationis sententia in Jovi- 


recepta sententia ex Dionis Chrysostomi testimonio 


nianum. 


ve 
$ 
© 


xu et —— Gregoræ xxxIn, quamquam veteres 
alii propter matum inter utrumque convenien- 

liam suppares fuisse velint. At non ipsam Pythagoræ FELILL PRAFECTO PRATORI. 
personam hie abs Hieronymo indicari ego $entio, ut Jovinianum, etc., quz Lex est 57 in Cod. Theo- 
de ejus tate disputare necesse sit, aut alium cogno- dos. tit. 5 de Hzreticis. Manriax. 

minem comminisci; sed utique doctrinam, quæ 


HONORIUS ET THEODOSIUS AUGG. 


IN SEQ. LIBRUM CONTRA VIGILANTIUM ADMONITIO. 
J | | 


Contra Vigilantium epistolam, biennio ante hune libellum, datam Ripario Presbytero excudimus in se- 
cunda parte prioris tomi sub num. cix, in qua cum hzretici hominis Commentarios nondum accepisset 
Hieronymus, przlusit quodammodo pugnz, suamque potius apernit fidem, quam ejus expugnarit inſideli- 
lalem. Nunc quando ad ipsum librumgdevenimus, quo adversus insaniam hominis summo animi ardore veli- 
tatur, ut cause momenta per-pecta habeas, quis ipse Vigilantius ſuerit, quidque contra rectam lidem temere 
Senserit, prenotandum est. Eum natione Gallum Gicit Gennadius, Calagurritarum, sive ex Calagurris viculo 
prope Convenarum urbem, Hieronymus : unde intelligas ex inſeriori illum fuisse Aquitania ad radices 
Pyrenzi. Homo erat, eodem Gennadio auctore, seductus humana laude et presxumens supra rires 8uas, lingua 
politus, non sensu Scripturarum exercitatus, sed $i Hieronymum audis, imperitus el rerbis et scientia, et sermone 
inconditus. Ex vile instituto cauponam exercuerat, sive etiam tune exercebat, cum novus Ecclesiarum ma- 
gister audire voluit, et presbyter jussus est. Nam et hune gradum est consecutus, et Ecclesiam, ut Gennadii 
verbis uti prosequar, Hispanie Barcilonensis parochie tenuit ; que cum esset sanctorum presbyterorum Ri- 
parii ae Desiderii parœeiis contermina, hi continuo dolebant, morbidi pastoris vicinia proprias de salute oves 
periclitari. Episcopus quoque, sub cujus ille ditione agebat, patrocinari, et acquiescere ſurori ejus visus est, 
quandoquidem admonitus, corripere ſurentem distulit, aut penitus pretermisit. 

2. Quæ autem vesano ingenio commentus est nova dogmata, ad hzc ſere capita reducuntur. Negabat 
1* esse martyres, aut eorum reliquias venerandas,. sive ad eorum sepulera in Ecclesiis vigilandum, aut 
alios, qui in Christianorum cœtibus consueverant, honores illis esse deſerendos. 2% Pejori adhue vecordia 
aiebat, minime sanctorum precibus nos adjuvari, neque terrenis tangi necessitatibus eœlites; unde et signa 
quæ per illos interdum ſierent, incredulis dumtaxat prodesse. 3% Nonnullas Ecclesia cxremonias, atque illam 
in primis, cereos interdiu accendendi in Missa, sive ad Evangelium recitandum, paganz superstitionis riium 
vocabat; nec Alleluia cantari volebat, nisi in Pascha. 4% Sensit suas sibi quemque retinere posse divitias, 
neque abdicationem a sæculi rebus usque adeo bonam esse, quivimmo monachorum paupertatem ac solitu- 
dinem desidiam ac turpem ſugam appellabat. Quamobrem et 3 quæ Hierosolymam mitti consue - 
verant, improbabt, forte etiam aliquando prohibuit; nam si in egenorum usu exsent opes distribuendz, 
non illas semel eſſundendas, sed paulatim erogandas asseverabat. 5% Denique effutivit, clericos minime 
omnium debere esse cælibes, tantoque odio habuit continentiam, quam heresim appellabat, et pudicitiam, 
quam libidinis seminarium, ut episcopis etiam persnaserit, nemini credi debere castitatem, nullos e#libes 
ordinari posse : et nisi tumentes uteros viderent ſeminarum, maritos earum Christo ministerio arbitraren- 
tur indignos. 

3. Hisce hæresum monstris per singulas partes respondet Hieronymus hoe libello, quem ut magis mire- 
ris, unius noctis [ucubratione dictarit. Seripium ip-e iestatur post ſerme biennium ex quo epistolam supra lau- 
dalam ad Riparium de rig iliis et pernoctationibus in basilicis Mariyrum dedit. Eam vero epistolam ad ann, 40 


—— - 
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pertinere ostendimus, unde liber iste ad 406 s dedueendus. Id porro constat ex illa, quam in fine causa- 
tur, subita Sisimnli fratris in Agyptum ſestinatione; hie siquidem ille Sisinnius est, qui uno tempore et 
hunc librom Ripario ae Desiderio deſerendum, et Commentarios in Zachariam Exuperio Telosano red- 
dendos, a S. Doetore accepit, quos ipse in Prixfatione anno 406, qui sexti consulatus Arcadii Augusti, et 
Anicii Probi ſastis nomen im posuit, a se testatur elucubratos. Quin etiam ad ejus anni finem usque differen- 
dum constabit ex alia epistola, in nostra recensione 129, ad Minervium et Alexandrum, in qua Sisinnius, 


qui ulthno jam antwami lem pore Beihleem pervenerat, quasi moraturus ibi, usque ad diem Epiphaniorum, 


dieitur hand muſto post, subito 31pervenisse userens 8 illico proſeeturum. 


— — 


STRIDONENSB PRESBYTERI, 


CONTRA VIGILANTIUM 


LIBER UNUS. 
— — 


387 1. Joriniani damnatis el mors. Errores Vigi- A hoc diaboli respondere cogamur insidiis. Cui jure 


lantii et blasphenaig. — Mulla in orbe monstra genera- 
ia sunt. Centauros, et sirenas, ululas, ct “ onocrola- 
los in Isaia (Isai. xm, et xxxv.) legimus. Job Leviathan 
et Behemoth mystico sermone deseribit (Job. iu et 
40). Cerberum ei Stymphelidas, aprumque Eriman- 
thinm, et leonem Nemeum, chimeram atque 
lydram muftorum capitum narrant ſabulæ poetarum. 
Cacum [ Af. deseripsit | describit Virgilius. (Afneid. 
vm). Triformem Geryonem Hispaniz prodidernnt. 
Sola Gallia monstra non habuit, sed viris Semper 
ſortibus, et eloquentissimis abundavii. Exortus est 
subfto Vigilantius, seu verius Dormitantius, qui im- 
mundo spiritu pugnet contra Christi spiritum, et 
Martyrum neget sepalcra veneranda; damnandas | Al. 
dicit] dicat esse vigilias : numquam nisi in Pascha 
Alleluia cantandum : eontinentiam, hzrgsin ; padi- 
eitiam, libidinis seminarium. Et quomedo © Euphor- 
bus in Pythagora renatus esse perhibetur, sie in ist 
Joviniani mens prava surrexit Nut et in illo, et in 


« Edd. Martian. et Vallars. habent titulum bujus- 
modi : Incipit liber S. Hieronymi presbyteri contra 
Vigilantium. Epit. — Incipu Liber. Quanta sit 
Operum Hieronymi in quibusdam libris mss. de- 

vatio , ex uno ms. codice Cluniacensi scire 
nobis licet; in eo enim ita incipit Tractatus pre- 
sens contra Vigilantium : « INCIPIT AD VIGILAN- 
TIUM CONS ENTEM JOVINIANO. Multa qui- 
dem in - orbe monstra generata sunt. Sirenes 
monstra marina. Onocratalus avis, et interpre- 
tatur longum rostrum. Crotalon, id 
lum. Ululas, id est, aves ab ululando dictas. 
Leviathan, id est, cetus magnus, et interpretatur 
additamentum eorum. Behemoth interpretatur ani- 
mal. Stimphalidas, id est, arpias a Stimphalo flu- 
mine. Centauros et sirenas, ululas et nonocratalos 
in Esaia legimus, etc. „ Quis non exhorrescat tan- 
tam ac talem puri contextus corruptelam et depra- 
vationem codicis ms. Cluniacensis, aliaqui præstan- 
tissimi, et in aliis bene multis castigatius scripti? Sed 
hc facile abstergi possunt ex alſis exemplaribns , 


14]. dicetur] dicitur : Semen pessimum, parg filios 
tos occisioni peccatis patris tui (Isa. 'x1v, ec. LXX, 
v. 21). te Romanz Ecclesinr auctoritate damnatus, 
inter phasides aves et carnes suillas nou law emigit 
spiritum, quam cruclavit. Lie caupo Galagurritanus, 
el in perversum propter nomen 9 viculi mutus Quin« 
Uliauus, © miscet aquam 3808 vino: et de artificio 
pristino, su venena perſidia Catholic fidei sociare 


conatur, impugnare virginitatem, odisse pudicitiam, © 


in convivio scularium contra sanetorum jejunia 
proclamare : dum inter phialas philosophatur, et ad 
placentas Iguriens, psalmorum modulatione mulces 
tur: ut tantum inter epulas, David et Idithun, et 


Asaph et filiorum Chore cavtica audire dignetur, 
B He dolentis magis effudi animo quam ridentis, dum 


ne cohibere non possum, et injuriam apostolorum 
ac martyrum surda nequeo aure transire. 

2. Celibatus Clericorum. —Proh neſasl episcopos sui 

sceleris dicitur habere consortes: si tamen episcopi 


quibus semper abundamus in hac editione. Manriax. 

b Erat antea onocratulos. Martialis, Turpe Rave- 
natis guttur onocrolali. Codex Bononiensis monaste- 
rii S. Salvatoris non habet, in Tsaia legimus. 

e Vide que supra sub finem secundi contra Jovi- 
nianum libri annotamus. Mss. Bononien, Euſorbius. 

4 Non, ut Victorius putat, quod conterraneus 
Quintiliano Vigilantius ſuerlt, sed quod cognominem 
wierque patriam habuerit Calagurrim, Ila vero 
Quintiliani in Hispania civitas ſuit, hujus autem vi- 


est, cimba- C culus propter Convenarum urbem, unde et in per- 


versum.accepto nomine mutus Quintilianus hic di- 
citur. 

e Alludi videtur illud Isai, 1. Vinum (num mixtum 
est aqua, quod passim alij Patres, et noster cum pri- 
mis Hieronymus de hxreticis dictum interpretantur. 
Tertullianus lib. de Auma, c. 5, caupones et miscen- 
les aquam vino hareticos vocat. Higeronymus utrum- 


que uno verbo elegantissime et hxresim, et caupo- 


nariam artem exprobrare voluit Vigilantio, 


: 
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nominandi sunt, qui non ordinant diaconos, nisi prius A imperitus , et verbis el scienlia., et sermone incon- 


uxores duxerint : nulli cxlibi credentes pudicitiam, 

immo ostendentes quam sancie vivant, qui male de 

omnibus suspicantur: et nisi prægnantes uxores vi- 

derint clericorum, infantesque de ulnis matrum va- 

gientes, Christi sacramenta nou tribuaniſ Quid facient 

Orientis Eeclesiz ? quid /Egypti et Sedis Apostolicz, 

quæ aut virgines Clericos * accipiunt, aut continen- 

les: aut si uzores habuerint, mariti esse desistunt T) 
Hoc docuit Dormitantius, libidini frena permiltens,” 
et naturalem carnis ardorem, qui in adolescentia ple- 
rumque ſeryescit, suis [Al. hortationibus] hortatibus 

duplicans; immo 389 extinguens coitu ſeminarum: 

ut nihil sit quo distemus a porcis, quo diſſeramus a 

brutis animantibus, quo ab equis, de quibus scriptum 

esl: Equi insanienles in ſeminus ſacti sunt mihi: unus- 

quisque in uxorem proximi sui hinniebat.(Jerem. v, 8). 

Hoe est quod loquitur per David Spiritus sanctus: 

Nolite fieri sicut equus et mulus, quibus non est intel- 

lectus (Pial. xxx1, 9). Et rursum de Dormitantio et 

sociis ejus: In chamo et ſreno maxillas eorum con- 

s[ringe, qui non approximant ad le. 

3, Riparius , Desiderius>et Sisinnius. Imperitia V i- 
gilantii. — Sed jam tempus est, ut ipsius verba po- 
nentes ad singula respondere nitamur. Fieri enim 
potest, ut rursum malignus interpres dicat ſietam a 
me materiam , cui rhetorica declamatione respon- 
deam: sicut illam quam scripsi ad Gallias , malris 
el ſiliæ inter se discordantium. Auctores sunt hujus 
dictatiunculz me:e sancti presbyteri Riparius et De- 
fiderius, qui parœcias $uas vicinia istius scribunt 
esse maculatas , miseruntque libros per ſratrem Si- 
sinnium, quos inter crapulam stertens evomuit. Et 
asserunt repertos esse nonnullos, qui, ſaventes vi- 
liis suis, illius blasphemiis acquiescant. Est quidem 


„ Mss. omnes accipit, ut solam R manam consue- 


ludlinem respicere, videatur. Recole autem nunc illa 


lib. r eontra Jovinian. Non posse ente episcopum, qui 
in episcopalu filivs ſaciat, alioquin gi deprehensis ſue- 
rit, non quasi vir lenebitur, sed quasi adulter danzyna- 
bitur. Adstipulantur Siricius Epist. 1 ad Himerfam, 
lunocenuus Epist. 1 ad Vietricium , Ambrosius lib. 
i Officicr, cap. 50, tum epist. 61 ad Vercell. Epipha- 
nius hres. 59 et, ut alios praieream, Auguslnus 
ad calcem lib. u de Adulter. conjugiis. 


ditus; ne vera quidem potest deſendere : sed prop- 
ler homines sæculi et mulierculas oneralas peccalis, 
semper discentes et numquam ad scientiam yeritatis 
pervenientes , una lucubratiuncula jllius næniis res- 
pondebo, ne sanctorum virorum qui ut hæe ſace- 
rem me deprecati sunt, videar liueras respuisse, 
4. Conrenarum urbs et patria Vigilantii. Pompeio - 
polis ſuit dicta. Verba Vigilantii. — Nimirum re- 
spondet generi suo, ut qui de latronum et Convena- 
rum natus est semine (quos [Consul Strab. lib. 1v]. 
Cn. Pompeius edomita Hispapia, et ad triumphum 
redire ſestinans, de Pyrenzi jugis deposuit, et in 
390 unum oppidum congregavit : unde et Conve- 
narum urbs nomen accepit) hucusque latrocinetur 


B contra Ecclesiam Dei b, et de Yectonibus, Arreba- 


cis, Celliberisque descendens , incurset Galliarum 
Ecclesias , porteique nequaquam vexillum [Al. 
Christi] crucis , sed insigne diaboli. Fecit hoc idem 
Pompeius, etiam in Orientis partibus ; ut Cilicibus 
el © Isauris piratis, latronibusque superatis : sui 
nominis inter Ciliciam et Isauriam conderet civita- 
tem. Sed hæc urbs hodie servat scita majorum , et 
nullus in ea ortus est Dormitantius. Galliz ver- 
naculum hostem sustinent, et hominem moli capi- 
tis, aique Hippocratis vinculis alligandum, seden- 
tem cernunt in Ecclesia ; et inter cæiera verba 
blasphemiæ, ista quoque dicentem ; « Quid necesse 
est, le tanto honore, non solum honorare ; zed etiam 
adorare illud nescio quid, quod in modieo yasculo 
transſerendo colis ? » Et rursum in eodem libro: 
« Quid pulverem linteamine circumdatum, adorando 
oscularis? Et in consequentibus ; © Prope ritum 
gentilium videmus sub pretextu religionis introduc- 
tum in Ecclesiis, sole adhuc ſulgente, moles cereo- 


Arvacis est pro Arebacis : in aliis hæe nomina miro 


depravantur. 
. © Bononiens. liber, 1zauris latronibus guperatis. 


Pomponius Mela lib. 1, cap. 15, Urbs ext, inquit, 


olim Rhodiis, Argivisque post piratis, Pompeio assi-» 
gnante posses8a : nunc Pompeiopolis, tunc Soloe, 

© In duobus ss. proprie ritun. , eic. Hoc nempe 
eral PaganicZ# superstitiouis instituum, cereos ante 
Idola accendere , quod ipse Hieronymus lib. Xvi, 
cap. 57, in Isaiam tradit, Tutela simulacrorum ce- 


bIilustriss. de Maren in peculiari Dissert. de Vigi- D reis venerans et lucernis : Lactantius quoque lib. v1 


lantii patria hunc locum ita restituendum contendit, 
11 pro et copula, legeret nec. Vultque hune esse sen- 
sum, si ex Origene peti possit auctoritas latrocinii 
exercendi, coercendam Vigilantio hanc licentiam 
coutra Ecelesiam Dei extra urbis su lines, qua ex 
Vectonum, Arevacorum , et Celtiberorum populis , 
qui in bello potius latrocinia exercebant , quam mi- 
litiam, conflata olim ſuit; nec ulterius incursandi 
c#leras Galliarum Eccle>ias licere illi, nequaquam 
rome vexillo Crucis, cum ipse insigne sit diaboli. 

erum nulli huic « onjecturzz mss. codices Suffragan- 
tur; præstatque cum Pagio interpunciionis vitia , 
quibus antea periodus hac laborabat, emendare, ut 
ſecimus, prætenia et particula. Eoque sensu dicitur 
nmwirum , genert suo respondere Vigilartins , ut qui 
de latronum natus est semine, Vecionum scilicet, 
Arevacorumque, magis ac magis latrocinetur, et in- 
curset Galliarum Ecclesias , et portet non Crucis 
Yexillum , sed insignia diaboli. In Bononiensi ms, 


Divinarum Institut., cap. 2 : Non iguur mentis au 
compos pulandus est, qui auctori, et datori lumini 
candelas ac cereorum lumen ofſert pro munere? Ethni- 
cos utique reprehendens dixit. In $xcris autem Chris- 
tianorum, wt hie semel dicam, mysticum usum In - 
minum interdiu probant antiqui Patres S. Epipha- 
„ius Epist. ad Joannem Hierosolymit. inter Hierony- 
mianas nunc 51, num. 9, et decantati Paulini versus 
Natali 3 Sancti Felicis. 

Clara coronantur densis altaria lyenis, 

Lumina ceratis adolentur odora papyris; _ 

Nocte dieque micant, sie nox Splendore diei 

Fulget, et ipsa dies calesti illustris honore 

Plus micat innumeris lucem geiniuala lucernis. 
Optime adeo noster Hieronymus infra, non ad ſu- 
gandas tenebras, sed ad signum letitie faciendum 
incendi explicat : cui concinit Isidorus lib, vu Orig. 
„p 12, aliique deinde, qui sacramenta ex his lumi- 
nibus plura in dies edisseruerunt. 
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rum accendi , et ubicumque pulvisculum , nescio A Si ergo vivunt, honesto juxta ie carcere non elau- 


quod, in modico vasculo pretioso linteamine cir- 
cumdatum osculantes adorant. Magnum honorem 
præbeni hujusmodi homines beatissimis martyribus, 
quos putant de vilissimis cereolis illustrandos; quos 
Agnus, qui est in medio throni cum omni fulgore 
majestatis suz, illustrat. » | 

5. Reliquix Apostolorum, et Samuelis. — Quis 
enim, o insanum caput, aliquando martyres ado- 
ravit? quis hominem putavit Deum ? nonne Paulus 
et Barnabas (Act. xiv) cum a Lycaonibus Jupiter et 
Mercurius 391 putarentur, et eis vellent hostias 
immolare , sciderunt vestimenta sua, et se homines 
esse dixerunt ? Non quod meliores non essent olim 
mortuis hominibus Jove atque Mercurio : sed quod 
sub gentilitatis errore, honor eis Deo debitus deſer- 
retur. Quod et de Petro legimus, qui Cornelium se 
adorare cupientem manu $sublevavit , et dixit : 
Surge : nam et ego homo sum. (Ibid. x, 26). Et audes 
dicere : « Illud nescio quid quod in modico yasculo 
transſerendo colis ? „ Quid est illud, nescio quid, 
scire desidero. « Expone maniſestius, ut tota liber- 
tate blasphemes , pulvisculum nescio quod | Ms., 
B. inquit in, eic.] in modico vasculo pretioso lin- 
teamine circumdatum. „ Dolet martyrum reliquias 
pretioso operiri velamine : et non vel pannis, vel 
cilicio colligari, vel projici in sterquilinium ; ut $0- 
lus Vigilantius ebrius et dormiens adoretur. Ergo 
sacrilegi sumus, quando Apostolorum basilicas in- 
gredimur ? Sacrilegus ſuit Constantius Imperator I, 
qui sanctas reliquias Andree, Lucz, et Timothei 
transtulit * Constantinopolim , apud quas demones 
rugiunt, et inhabitatores Vigilantii illorum se sen- 
tire presentiam confitentur ? Sacrilegus dicendus 
est, et nunc Augustus Arcadius , qui ossa beati 
Samuelis longo post tempore de Judza transtulit in 
Thraciam ? Omnes episcopi non solum saerilegi; 
sed et ſatui judicandi, qui rem vilissimam et cine- 
res dissolutos in serico et vase aureo portaverunt! 
Stulti omnium Eeclesiarum populi, qui occurerrunt 
sanctis reliquiis : et tanta lzlitia b, quasi præsentem, 
viventemque prophetam cernerent , susceperunt : 
unde Palzstina usque Chalcedonem jungerentur po- 
pulorum examina : et in Christi laudes una voce 
resonarent? Videlicet adorabant Samuelem, et non 
Christum , cujus Samuel et levita et prophetes fuit. 
Mortuum suspicaris, et idcirco blasphemas. Lege 
Evangelium: Deus Abraham, Deus Isaac, Deus Ja- 
cob ; non est Deus mortuorum, sed virorum (Matth. x1). 


« Vide Philostorgium lib. m, cap. 2; Idacium 
uoque in Fastis: quinimmo Hieronymum ipsum in 
hronico ad an. 19 et 20 Constanlii, non 24 ut Sca- 

liger reſert : et in Catalogo cap. 7 , in fine. 

„ Veius editio addit sunt jocundati, et paulo post, 

cernerent , atque susciperent. Ms. Bononiens. viven- 
ue cernerent, absque prophetam. 

© Veteris judicii in reos dignitate conspicuos hec 

erat regula, ut ante probationem carceri non adji- 
cerentur. Vid. leg. 1 de custodia reorum ; et Venu- 
leium d. Cod. I. 5. Mox vetus editio recludantur ; 
deinde ms. Bononiens. lrnes ports 


duntur. 

6. Senlentia Hereticorum hujus temporis. Non 
8unt legendi libri apocryphi. Basilidis portenta verborum, 
— Ais enim vel in sinu Abrahæ, vel in 392 loco 
reſrigerii, vel subter aram Dei, animas apostolorum 
et Martyrum consedisse, nec posse de suis tumulis, 
et ubi voluerint adesse præsentes ©. Senatoriz vide- 
licet dignitatis sunt; et non inter homicidas teterri- 
mo carcere, sed in libera honestaque custodia in 
ſortunatorum insulis et in campis Elysiis recluduntur, 
Tu Deo leges pones? Tu apostolis vincula injicies ; 
ut usque ad diem judicii teneantur cuslodia , nee 
Sint cum Domino suo, de quibus scriptum est: Se- 
quuntur Agnum, quocumque vadit (Apoc. xiv, 4). 


B Si Agnus ubique, ergo et hi qui cum Agno sunt, 


ubique esse credendi sunt. N cum diabolus et dæ- 
mones toto vagentur in orbe , et celeritate nimia 
ubique præsentes sint, martyres post effusionem 
sanguinis sui [Mss. ara] arca 4 operientur iuelusi, 
et inde exire non poterunt ? Dicis in libello tuo, 
quod dum vivimus, mutuo pro nobis orare possu- 
mus; postquam autem mortui ſuerimus, nullius sit 
pro alio exaudienda oratio : presertim cum martyres 
ultionem sui sanguinis obsecrantes , impetrare non 
quiverint (Apoc. v1, 9). Si apostoli et martyres 
adhuc in corpore constituti e possunt orare pro cæ- 
teris, quando pro se adbuc debent esse solliciti : 
quanto magis post coronas, Victorias et triumphos! 


Unus homo Moyses , sexcentis millibus armatorum 


impetrat a Deo veniam ( Exod. xxxn; Act. vn): et 
Stephanus imitator Domini sui, et prius martyr in 
Christo, pro persecutoribus — oe. et 
postquam cum Christo esse cœperint, minus vale- 
bunt? Paulus apostolus ducentas Septuaginta sex 
sibi dicit in navi animas condonatas , et posiquam 
resolutus esse ceperit cum Christo, tunc ora clau- 
surus est (Ibid. 27) : et pro his qui in toto orbe ad 
suum Evangelium erediderunt, mutire non poterit! 
Meliorque erit Vigilantius canis vivens, quam ille 
leo mortuus (Eccles. 1x)? Recte hoe de Ecelesiaste 
proponerem, $i Paulum in spiritu mortuum conſi- 
lerer. Denique sancti non appellantur mortui , sed 
dormientes. Unde et Lazarus qui resurrecturus eral, 
dormisse perhibetur (Joan x1). Et Apostolus vetal 
Thessalonicenses (1. Thess. iv) de dormientibus 393 
contristari. Tu vigilans dormis, et dormiens scribis : 
et proponis mihi librum apocryphum, * qui sub no- 
mine Esdræ a te et similibus tui legitur : ubi scrip- 


4 Mss. plerique omnes Ara, non Arca. Sic paulo 
Supra subter Aram Dei dicitur. 

© Bononiens. lib. possunt orure pro cunctis, quando 
de ze adhuc, etc. Miror autem ac doleo, homines 
hereticos etiamnum cavillari legitimam hanc Hiero- 
nymi argumentationem : immo penitus non intelli- 
gere: quod si pro aliis, cum adviverent inter hujus 
sweuli curas, orare poterant sancti, multo magis 
cum apud Deum recepti sunt, de sua incolumitale 
Securi, de nostra erunt salute solliciti. 
ui sub nomine Esdræ. Librum Esdre quartum 
intelligere ridetur : nam fila Vigilantio opinio sun - 


by 


. reren reren 
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tum est, quod post mortem nullus pro aliis audeat A teor, omnes nos qui in Christo credimus de idolola- 


deprecari : quem ego librum numquam legi. Quid 
enim necesse est in manus sumere, quod Ecclesia 
non recipit ? Nisi ſorte Balsamum mihi, et Barbelum, 
et * Thesaurum Manichei, et ridiculum nomen 
Leusiborz proſeras: et quia ad radices Pyrenæi ha- 
bitas, vicinusque es Iberize, Basilidis antiquissimi 
heretici et imperitæ scientiz , incredibilia portenta 
prosequeris , et proponis quod totius orbis auctori- 
tate damnatur. Nam in Commentariolo tuo quasi 
pro te ſaciens de Salomone sumis testimonium, quod 
Salomon omnino non $cripsit : ut qui habes alterum 
Esdram , habeas et Salomonem alterum: et si tibi 
placuerit , legito fictas > revelationes omnium pa- 
{riarcharum et prophetarum : et cum illas didiceris, 


triz errore venisse. Non enim nascimur, sed renas- 
eimur christiani. Et quia quondam colebamus idola, 
nunc Deum colere non debemus ; ne simili eum vi- 
deamur cum idolis honore venerari ? Illud fiebat 
idolis, et ideirco detestandum est: hoe fit martyri- 
bus, et ideireo recipiendum est. Nam et absque mar- 
tyrum reliquiis per totas Orientis Ecclesias , quando 
legendum est Evangelium , accenduntur luminaria , 
jam sole rutilante : non utique ad ſugandas tenebras: 
sed ad signum Iztitiz demonstrandum. Unde et vir- 
gines ille evangelice semper habent accensas lam- 
pades suas (Matth. XXV). Et ad apostolos dicitur : 
Sint lumbi vestri precincti, et lucerne ardentes in ma- 
nibus restris (Luc. x1, 35). Et de Joanne Baptista: 


inter mulierum textrinas cantalo, immo legendas pro- B Ilie erat lucerna ardens et lucens (Joan. v, 35) : ut 


pone in tabernis tuis : ut facilius per has nznias vul- 
gus indoctum provoces ad bibendum. 

7. Cerei in lemplis, quare accensi? Christiani renas- 
cimur, Luminaria ad Evangelium accendantur quare ?— 
Cereos autem non clara luce accendimus, sicut ſrus- 
ira calumniaris: sed ut noctis tenebras hoc solatio 
temperemus ; et vigilemus ad lumen, ne cæci 
lecum dormiamus in tenebris. Quod si aliqui per 
imperitiam , et simplicitatem sæcularium hominum, 
vel certe religiosarum ſeminarum, de quibus vere 
possumus dicere: Confiteor , zelum Dei habent , sed 
non secundum scientiam (Rom. x, 2), hoc pro honore 
Martyrum ſaciunt, quid inde perdis? Causabantur 
quondam et apostoli, quod periret unguentum; sed 


sub typo luminis corporalis illa lux ostendatur, de 
qua in Psalterio legimus : Lucerna pedibus meis rer- 
bum tuum , Domine , et lumen semitis meis (Ps, cxvin, 
105). 

8. Romanus Episcopus super corpora apostolorum 
offert sacrificia. V igilantii stul/a sententia vel objectio. 
Eunomius auctor hereseos contra reliquias. Montanus. 
Tertulliani Scorpiacus liber. Caina resis inslaurala. 
— Male facit ergo Romanus episcopus, qui super 
mortuorum hominum Petri et Pauli, secundum nos 
ossa d veneranda, secundum te vilem pulvisculum , 
offert Domino sacrificia , et tumulos eorum Christi 
arbitratur altaria? Et non solum unius urbis, sed to- 
tius orbis errant episcopi, qui cauponem Vigilanuum 


Domini voce correpti sunt (Matth. 26 et Marc. 14). E contemnentes, ingrediuntur basilicas mortuorum, in 


Neque enim Christus indigebat unguento, nec mariy- 
res lumine cereorum : et tamen illa mulier in honore 
394 Christi hoc ſecit, devotioque mentis ejus reci- 
pitur. Et quicumque accendunt cereos , secundum 
ſidem suam habent mercedem , dicente Apostolo : 
Unusquisque in suo sensu abundet (Rom. XIV, 5). 
Idololatras appellas hujusmodi homines? Non dilli- 


bia videtur e capite 7 libr. iv Esdræ vers. 36 ad 44. 
Martian. —Notatum Viciorio est e quario libro apocry- 
pho Esdre cap. vn, sess. 36 ad usque 44 suam 
opinionem utcumque extundere potuisse Vigilantium. 

* Thezaurum Manichai. Duas naturas, unam boni, 
alteram mali, Manichzus dicebat ; easque velut e 
quodam wterno thesauro erutas asserebat. Ridicula 
hre portenta Manichæi et Basilidis vide apud Ire- 
brum, Epiphanjium, et Augustinum. MArTIAN. — 
uta Martianzeus e quodam æterno thes+uro erutas 
innui juxta Manichzum duas natiras, boni unam, 
alteram mali, a quo non abludit Victorius, qui the- 
$au"um obvio sensu dici autumat. Verum e contrario 
thesqurum unum ſuisse e portentosis nominibus, quæ 
Basilides et Manichæus excogitarunt, pas“ inn Hierony- 
mus indicat in cap. Luv Lair, Ut Basilidis, Balsami 
alque Thesauri, Barbelonis quoque et Levsibore, ac re- 
liquorum nominum portentu, eic. Paria habet in Epist. 
ad Theodoram, et in illa ad Pammachium de optimo 
genere interpretandi : Inter Phœnicum vero deos 
Me-zafupoy, et ©ncxvpor, Thesaurum Codinus quoque 
enumerat in Originibus Conslautinepolitanis numero 
66, tametsi pro Onouvpoy alii suhstituant &ygwmon, 
et ſalse lectionis Codiuum arguant. Certe non alio 
salsa Thesauri nomen, ut auctor Historic Hareseos 
Manich#orum, recens Parisiis editus tradit, titulus 


quibus pulvis vilissimus et favilla, nescio quz , jacet 
linteamine © convoluta : ut polluta omnia polluat : 
et quasi sepulera pharisaica ſoris dealbata Sint f cum 
intus immundo cinere, 395 juxia te, immunda 
omnia oleant atque sordeant. Et post hee de bara- 
thro pectoris sui eœnosam spurcitiam evomens , aut 
dicere : Ergo cineres suos amant anime martyrum, 


erat quarti libri quem contra rectam fidem Seythia- 
nus hujus heresis auctor composuil. Vide Eusebium 
oratione de laudibus Constautini, et quæ in Episto- 
lam 25 ad Theodoram num. 3 annotavimus nota b. 

In ms. Rononiensi verbum proſeras desideratur. | 

v Ille ſoriasse liber indicatur, eui titulus arp. 
in Athanasii synopsi, et Nicephori Constanttnopoli- 
tani canone. 

© Bonon. ms. ne lecum dor miamus, absque ceci. 

4 Proprium reverenti:» Sanetorum reliquiis debi- 
tæ est venerationis vocabulum. S. Hilarius lib. contra 
Constantium num. 8 Beatorum Martyrum veneranda 
0s84 vocat. Eusebius Gallicanus, $ive ut videtur, Eu- 
cherius homil. de Sancta Blandina , reneranda 0884 
in cineres ab impiis redacta dolet. Tum, Ubi sunt, 
inquit , qui dicunt , renerationem sacris Martyrum non 
deferendam esse corporibus, etc. Pro vilem, alii lib. et 
ms. Bon. rile. | 

e Yetus Edit. cum Bonon. ms. linteamine colligata. 

f benuo Bononiens. ms. inius immundo cinere sor- 
deant , omissis quæ interseruntur, juxta fe immunda 
omnia oleant , alque, quæ Victorius quoque in anti- 
quis exemplaribus non haber animadvertu, et forte 
satius eral expungere. as 

— Cum intus immundo. Flures mss. omittunt hac 
locy nonunlla verba, legentes cum intus immundo 
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ſorte * si aliquis precator [Al, peccator] advenerit , 
absentes audire non possint? » U portentum in terras 
ultimas deportandum! Rides de reliquiis martyrum, 
et cum auctore hujus hæreseos Eunomio, Ecclesiis 
Christi calumniam struis: nec tali socielate terreris, 
ut eadem contra nos loquaris, quæ ille contra Ec- 
clesiam loquitur ? Omnes enim seciatores ejus basi- 
licas apostolorum et martyrum non ingrediuntur, ut 
scilicet mortuum adorent Eunomium , eujus libros 
majoris auctorilatis arbitrantur, quam Evangelia; et 
in ipso credunt esse“ lumen verilalis : sicut alia 
hereses paracletum in Montanum venisse conten- 
dunt, et Manichæum ipsum dicunt esse paracletum. 
Seribit adversum bhæresim tuam , quæ olim erupit 


8. EUSEBII HIBRONY M1 | 
et eireumvolant eos, Semperque preæsenies sunt; ne A potius pudicitie vigilare cogantur, qui libidini dor- 


[4 


miunt. Quod enim semel ſeeisse bonum est, non po- 
test malum esse, $i frequentius flat: aut si aliqe 
culpa vitanda est, non ex eo quod spe, sed ex @ 
quod fit aliquando culpabile est. Non vigilemus ita 
que diebus Paschz , ne exspectata diu adulterorus 
desideria compleantur ; ne occasionem peccaud 


uxor inyeniat, ne maritali non possit recludi elave, 


Ardentius appelitur quidquid est rarius. 

10. Vigilaniii arguments contra miracula. — Not 
possum universa Ppercurrere, que sanctorum pres 
byterorum liitere comprehendunt, de libellis illins 
aliqua proſeram. Argumentatur contra $igia agu 
virtules, quæ in basilicis martyrum Hunt, et dich 


eas incredulis prodesse, non credentibus, quasi nant 


adversum Ecclesiam (ne et in hoc quasi repertory B hoc quœratur, quibus fant, et non, qua virtute fant, 


novi sceleris glorieris) Tertullianus vir eruditissi- 
mus insigne volumen, quod Scorpiacum vocal rec- 
tissimo nomine: quia arcualo vulnere in Ecclesie 
corpus venena diffundit, quæ olim appellabatur Caina 
hxresis : et mulio tempore dormiens vel gepulla, nunc 
a Dormitantio suscitata est. Miror, quod non dicas, 
nequaquam perpetranda martyria, Deum enim qui 
sanguinem hircorum taurorumque non quærat, multo 
magis hominum non requirere. Quod cum dixeris; im- 
mo et si non dixeris, ita haberis quasidizeris, Qui enim 
reliquias martyrum asseris esse calcandas , probibes 
$arguinem ſundi, qui nullo honore dignus est. 

9. Vigiliæ et pernoclationes in basilicis. Paucorum 
culpa non prejudicat religioni, Quod semel ſecisse bo- 


num est, non potest esse malum si ſrequenter fiat. — C 


De vigiliis et pernoctationibus in basilicis martyrum 
spe celebrandis, in altera Epistola, quam ante hog 
ſerme biennium sancto Ripario presbytero. scripse- 
ram, respondi breviter, Quod si ideo eas estimas 
respuendas, ne s:rpe videamur Pascha celebrare, et 
non solemnes post annum exercere vigilias: ergo et 
die dominico non sunt Christo offerenda sacriſicia, 
ne resurrectionis Domini crebro Pascha celebre- 
mus : et incipiamus non unum Pascha habere, sed 
plurima. Error 396 gutem et culpa juvenum vilis- 
simarumque mulierum, qui per noctem sxpe depre- 
benditur, non est religiosis hominibus imputandus ; 
quia et in vigiliis Pasche tale quid fieri plerumque 
convincitur, et tamen paucorum culpa non præjudi- 
cat religioni; qui et absque vigiliis © possunt errare 
vel in suis, vel in alienis domibus. Apostolorum fi- 
dem Jude proditio non destruxit. Et nostras ergo vi- 
gilias male aliorum vigiliæ non destruent: quin 


cinere 80rdeant. Cluniacensis codex variam hanc reti- 
net lectiznem : et intus immundi cineres jurta te 
immunde omnia pclluant et sordeant. Martian. 

* Alibi et in mss. si aliquis peccator, 

b Duo mss. esse culmen veritatis : paulo post Bo- 
noniens. volumine insigni eam $corpiacam vocans, eie. 
haud recie. a 

© dem Bononieus. liber, possunt orare vel in 
suis, eie. Paulo infra, aA aliqua culpa, eie. deinde 
ne occasione peccandi uxor venial. 

dem iterum cum vel. edit., Ergo 8igna 8nt , ele, 


4 Esto signa sint inſidelium, qui quoniam sermoni, 
et doctrinz credere noluerunt, signis adducantur of 
ſidem, et Dominus incredulis &igna ſaciebat , ei u- 
men non idcireo Domini suggillanda sunt signa, quit 
illi infideles erant, sed majori admirationi erunt [AL 
erani], quia taniz ſuere potentie, ut etiam ments 
durissimas edomarent , et ad ſidem cogerent. liaqu 
nolo mihi dicas, signa inſidelium sunt; sed respond 
quomodo iu vilissimo pulvere, et favilla, neseio qu, 
tanta Signorum viriulumque preentia., Sentio, ses 
tio, inſelieissime mortalium, quid doleas, quid & 
meas. Spiritus iste immundus qui hœe te cogit ser 
bere, sepe hoc vilissimo tortus est pulyere , imm 
bodieque torquetuy, et qui in ie plagas dissimulat, 
in cœteris conſitetur. Nisi forte in morem gentilium 
impiorumque, Porphyrii et Eunomii, has prestigis 
e demonum esse conlingas , 397 et non vere + 
mare demones; sed sua simulare tormenta. Do cot 


silium, ingredere basilieas mariyrum, et aliquande 


D 


purgaberis : invenies ibi multos socios tuos , et ne- 


quaquam cereis mariyrum, qui tibi displicent, sel 
flammis invisibilibus combureris , et tune fateberis; 
quod nunc negas, ct tuum nomen, qui in Vigilantie 
loqueris, livere proclamabis, te esse aut Mereurius 
propter nummorum cupiditatem „ aut Nocturnum 
Al. Noeturninum], juxia Plauti Amphitryonem, que 
dormiente, in Alemene adulterio, f duas notes Ju- 
piter copulavit, ut magn:e fortitudigis Hercules, nab 
ceretur; aut cerie Liberum patrem pro ebrietale 8 
cantharo ex humeris dependente, et semper rubenlt 
facie, et spumantibus labiis, effrenatisque convis 
ciis. | 

11. De Vigilantio historia. — Unde et in hae pr 


e In eodem Bononiensi prœstigias dæ monumſconim 
le confingens , eie 
Immo tres passim enumerant veteres 


Jovem geminasse, unde Tpuionzpos, e Tpioi) nv; Here 
cules dictus est. Duas tamen cum flieronymso Ovidins 
notat lib. 1 Amor. Kleg. 13 : 


Conmisit noctes in sua yota duas, 
Plantus quem noster laudat, 
Credo ego hae nocte Nocturuum obdormisse. 


mythologl. © 
8-4 et Eusebius Præpar. lib. u: Tres nocſes tradunt 
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vincia * cum suhitus lerræ matus, noctis media omnes A collectum est. In Actibus quoque Apostolorum lo- 


de g0mno excitasset; tu prudentissimus, et sapientis - 
eimus mortaljum nudus orabas, et reſerebas nobis 
Adam et Evam de paradise: et illi quidem apertis 
oculis erubuerunt, nudos se esse cernentes, et ve- 
reada texerunt arborum ſoliis : tu et tunica et fide 
nudus, $ubilaque timore perterritus, et aliquid ha- 
bens nocturnæ erapulæ, sanctorum aculis obscenam 
partem cor poris ingere bas, ut tuam indicares pruden- 
tiam. Tales habet adversarios Ecclesia : bi duces 
contra martyrum sanguinem dimicant: hujuscemodi 
oratores contra apostolos pertonant, immo tam ra- 
bidi canes contra Christi latrant diseipulos. 

12. Timebat inlerdum Hieronymus basilicas intrare 
martyrum, — Confitear timorem meum, ne ſorsitan 


quens ad Felicem presidem : Post annos, ait, plures, 
eleemosynas ſacturus in gentem meam, veni Hierosoly- 
mam, et oblationes el vota in quibus invenerunt me pu- 
rificatum in templo (Act. xiv, 17). Numquid in alia 
parte terrarum, et in Ecclesiis, quas nascentes fide 
sua erudiebat, quz ab aliis acceperat, dividere non 
poterat ? © Sed sanctorum Jocorum pauperibus dare 
cupiebat, qui suas pro Christo facultatulas gelin- 
quenles, ad Domini servitutem tota mente conversi 
sunt. Longum est nune si de cunctis epistolis ejus 
omnia testimonia revolvere voluero, in quibus hoc 
agit, et lola mente ſestinat, ut Hierosolymam et ad 
sancta loca credentibus pecuniz dirigantur : non in 
avaritiam , sed in reſrigerium, non ad divitias con- 


de superstitione descendat. Quando iratus ſuero, et g gregandas, sed ad imbecillitatem corpusculi susten- 


aliquid mali in meo animo cogilavers : et me noctur- 
num phantasma deluserit, basilicas martyrum intrare 
non audeo : ita Lotus et corpore et animo contre- 
misco. Rideas forsitan, et muliercularum deliramenta 
subsannes. Non erubeseo earum ſidem, que prime 
videruat Dominum resurgentem, que mitiuntur ad 
apostolos , que in matre Domigi Salvatoris, sanetis 
apostolis eommendantur, Tu ructalo cum s&culi 
hominibus , ego jejunabo cum ſeminis, immo cum 
religiosis viris, qui pudicitiam 390 vultu præſerunt, 
et pallida jugi continentia ora portantes, Christi 


ostendunt verecundiam. 


13. Vigitanlius quid prohibebat? Colleciæ in die do- 
minico, Cons uetudo eleemosynarum apud Hebre@os ei 


tandam, et frigus atque inediam 399 declinandam. 
Hae in Judæa usque hodie perseverante consnetu- 
dine, non solum apud nos, sed et apud Hebrzos, ut 
qui in lege Domini meditantur die ac nocte, et pa- 
trem non babent in „ nisi solum Deum, 4 £yna- 
gogarum et tot ius orbis ſoveantur ministeriis (Psal. 1, 
Deuter. xvm) ; ex xqualitate dumtaxat non ut aliis 
refrigerium, et aliis sit tribulatio: sed ut aliorum 
abundantia, aliorum sustentet inopiam (II Cor., vm). 

14. Eleemozyne quibus potissimum faciende. Mali 
pauperes. — Respondebis, hoc unumquemque posse 
in patria sua ſacere: nec pauperes defuturos , qui 
Ecclesiz opibus sustentandi sint. Nec nos negamus 
cunctis pauperibus etiam Judis et Samaritanis, si 


Christianos. — Videris mihi dolere ei aliud, ne si O tanta sit largitas, stipes porrigendas. Sed Apostolus 


invleverit apud Gallos continentia et sobrietas atque 
jejunium, labern tu lucra non habeant, et vigilias 
diaboli ac temulenta canvivia, ola nocle exercere 
non possis. Prirterea iisdem ad me relatum est Epi- 
Slolis, quod contra auctoritatem apostoli Pauli, immo 
Petri, Joannis et Jacobi, qui dextras dederuit Paula 
el Barnabæ communicationis, et preceperunt eis, ut 
pauperum memores essent, iu prohibeas Hierosoly- 
mam in usus sanetorum aliqua sumptunm solatia di- 
rigi. Videlicet si ad hæe respondero, statim latrahis, 
meam me causam agere, qui tanta cuncios largitate 
donasti, ut nis} venisses Hierosolymam, et tuas vel 
patronorum tuorum pecunias effudisses, omnes peri- 
clitaremur ſame. Ego hoc loquor, quod beatus apo- 
stolus Paulus in cunclis pene Epistolis suis loquitur, 
et præeipit Eectesiis Gentium per unam sabbati, hoc 
est, die dominjco omnes conſerre debere, quz Hicro- 
solymam in sanctorum solatia dirigantur, et vel per 
discipulos $gos, vel per quos ipsi probaverint : et si 
dignum ſuerit, ipse aut dirigat, aut b perſerat quod 


Cum gubitus terre motus. Prosper in Chronicis Ar- 
cadio Iv et Honorio 11 coss. terre motus per dies plu- 
rimos ſuit celumque] ar dem risum est. MARTIN, — 
In 8. Prosperi ac Marcellini Chronieis reſertur 
ad annum 396 : Arcadio v et Honorio in coss. terra 


mo{us per dies plurimes ſuit, eic. Paulo jufra veius 


editio de Paradiso ejectos sic orasse. 
» Ms. Bonon. an! proſerat, etc. ei mox veni obla- 


ſaciendam quidem docet ad omnes eleemosynam, sed 


maxime ad domesticos fidei ( Gal. vi). De quibus ct . 


Salvator in Evangelio loquehatnr : Facite vobis ami- 
cos de mammona iniquitatis Al. iniquo], qui vas reci- 
pianz in erna labernacula (Luc. xvi, 9). Numquid 
isti pauperes (inter quorum paunos et illuviem cor- 
poris, flagrank libido dominatur, possunt habere 
zlerna laber tacula, qui nec presentia possident , 
nee ſutura? Non enim simpliciter pauperes, sed 
pauperes spiritu beati appellantur : de quibus 
seripium est: Beatus qui intelligit super egenum 
et pauperem : in die mala liberabit eum Dominus 
(Paal. xt, 1). In vulgi pauperibus sustentandis ne- 
quaquam intellectu, sed eleemosyna opus est. In 


D sanctis pauperibus beatitudo est intelligentiz, ut 


Al. ut et ei ei tribuat, qui erubescit accipere : et 
cum acceperit, dolet : metens carnalia, el $eminans 
spiritalia. Quod autem asserit eos melius facere, qui 
utuntur rebus suis, et paulatim ſructus possessionum 
suarum pauperibus dividunt, quam illos qui posses- 


E 
tiones et rota offerre in quibus, etc. absque Mieroso- 
lymam. ES 
idem ſere cum veteri editione, sed sanctts paupc- 


ribus dare. i 5 
d Ejus rei ordinem explicat, muliaque congeril 


exem pla doctiss. P. Bacchinius, in libro de Metrope- 
libus. Ms. Bonon. deinde habet ex equalilale ef ig 
dumtaxal, eic. 
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sionibus venundatis , semel omnia largiuntur, non a A ne forma pulcherrima ad illicitos ducat amplexus, 


me ei | Al. eis], sed a Doming respondebitur: Si vis 
esse perſectus, vade, vende omnia que habes, et da pau- 
peribus : et veni sequere me. Ad eum loquitur, qui vult 
esse perſectus, qui cum apostolis patrem, naviculam 
et recte dimittit. Iste quem tu laudas , secundus aut 
Al. ei] tertius gradus est, quem et nos recipimus, dum- 
modo sciamus prima secundis et tertiis præſerenda. 

15. Vita ac conditio veri monachi, Vitandi monacho 
aspectus mulierum. — Nec a suo studio monachi deter- 
rendi 400 sunt ate lingua viperea et morsu sœvissi- 
mo de quibus argumentaris, ei dicis : Si omnes se 
clauserint, et ſuerint in solitudine, quis celebrabit 
Ecclesias? quis sæculares homines lucrifaciet ? quis 
peccanies ad virtutes poterit cohortari? Hoc enim 


Respondebis : hoc non est pngnare , sed ſugere. Sta 
in acie , adversariis armatus obsiste: ut postquam 
viceris, coroneris. Fateor imbecillitatem meam. 
Nolo spe pugnare victorie, ne perdam aliquando 
victoriam. Si ſugero, gladium devitavi | Al. dimit- 
lam ] : si stetero, aut vincendum mihi est, aut caden- 
dum. Quid autem necesse est certa dimitiere, et in- 
certa sectari? Aut seuto, aut pedibus mors vitanda 
est. Tu qui pugnas, et superari poles, et vincere. 
Ego cum ſugero, non b vinco in eo quod ſugio: sed 
ideo ſugio, ne vincar. Nulla securitas est vicino ser- 
pente dormire. Potest fieri, ut me non mordeat, tamen 
potest fieri ut aliquando me mordeat. 401 Matres 
vocamus sorores et filias, et non erubescimus vitiis 


modo si omnes tecum ſatui sint, sapiens quis esse po- g nostris nomina pietatis obtendere. Quid facit mona- 


terit? Et virginitas non erit approbanda. Si enim om- 
nes virgives ſuerint, nuptie non erunt : interibit hu- 
manum genus: infantes in cunis non vagient; obstetri- 
ces absque mercedibus mendicabunt : et gravissimo 
ſrigore solus | Al. solutus] atque contractus Dormi- 
lantius vigilabit in lectulo. Rara est virtus nec a plu- 
ribus appetitur. Atque utinam hoc omnes essent, 
quod pauci sunt, de quibus dicitur : Multi vocati, 
pauci electi (Matth. xx, 16 et xxi1, 14), vacui essent 
carceres. Monachus autem non doctoris habet, sed 
plangentis officium : qui vel se, vel mundum lugeat, 
el Domini pavidus præstoletur adventum: qui sciens 
imbecillitatem suam, et yas ſragile quod portat, timet 
oſſendere, ne impingat , et corruat atque ſrangatur. 


chus in cellulis ſeminarum ? quid sibi volunt sola et 
privata colloquia, et arbitros ſugientes oculi ? 4 San- 
clus amor impatientiam non habet. Quod de libidine 
diximus, referamus ad avaritiam, et ad omnia vitia 
quz vitantur solitudine. Et idcirco urbium frequen- 
tias declinamus, ne facere compellamur, quæ nos non 
tam natura cogit facere, quam voluntas. 

17. Aperta blasphemia indignationem flagital. — 
Hee, ut dixi, sanctorum presbyterorum rogalu, 
unjus noctiz lucubratione dictavi, ſestinante admo- 
dum * 402 ſratre Sisinnio, et propter Sanctorum 
reſrigeria ad Ægyptum ire properante : alioquin et 
ipsa materia apertam habuit blasphemiam, que in- 
dignationem magis scribentis, quam testimoniorum 


Unde et mulierum, maximeque adolescentularum C multitudinem flagitaret. Quod si Dormitantius in mea 


vitat aspectum, et in lantum castigalor sui est, ul 
etiam quæ tuta sunt pertimescat. 

16. Fugienda vitia, et vitiorum occasiones. Cert 
non sunt dimittenda, et incerta sectanda. — Cur, in- 
quies, pergis ad eremum? videlicet ut te non au- 
diam, non videam : ut tuo furvre non movear ; ut 
tua bella non patiar : ne me capiat oculus meretricis; 


« Verius puto quod habent mss. omnes, ipso Mar- 
tianeo teste, recluserint, quod est, se claudendo ab 
aliis separarint. Exemplum habes apud Justin. non 
uno in loco. 

„ Martianzeus non vincar : olim non vincor, quod 
Victorius improbat, Nos cum duobus mss. legimus. 

© Recole epistolam ad Sabinianum lapsum in no- 
Stra recentiore 147, num. 5, ubi Matres Monasterio- 
rum vocantur. S. quoque Optatus de Schismate Do- 
natistarum lib. u, invenerunt Matres, quas de casti- 
monialibus ſecerant mulieres. 


rursus maledicia vigilaverit, et eodem ore blasphe- 
mo, quo a postolos et martyres laceral, de me quoque 
putaverit detrahendum, nequaquam illi brevi Jucu- 
bratiuncula, sed tola nocte vigilabo, et soeiis illius 
immo discipulis vel magistris, qui nisi tumentes ule- 
ros viderint ſeminarum, maritos earum Christi mi- 
nisterio arbitrantur indignos. 


Sed bie loci pro incontinentia impatientia sumitur, 
ut supra indicatum est. 

* Fratre Sisinnio. De hoc eodem Sisinnio he legun- 
tur in Præſatione Comment. ub. u in Zachariam: 
Dum ſrater Sisinnius Mgyptum ire ſestinat, ut odorem 
bone ſragrantic, quia te missus es. ns, illuc quo- 
que perſerat, etc. Hanc itaque in Vigilantium lucru- 
brauunculam $cripsit anno Christi 406, id est, exto 
consulatu Arcadii Augusti, ut ipsemet 1e5tatur Prixfa- 
tione im Commentar. in Amos prophetam. Manriax. 
De hoc frure Sisiunio diximus in prafixa huic opus- 


4 Epistola 46 Paul, et Eustochii initio: Mensvram D culo Admonitione. 


charitas non habet, et impatientia nescit modum, etc. 


—ů — 


—-— 


IN SEQ. LIB. CONTRA JOANNEM HIEROSOL. ADMONITIO. 


1. Joannes Hierosolymitanus, qui ante adeptum episcopalum monachus, Arianis et Macedonianis adhaseral, 
pos{quam ad pontificiam dignitatem evectus esl, Origenistis, qui in ea prorincia multi erant aures accommodavit. 
Id &gre admodum ſerebant boni omnes, atque in primis S. Epiphanius, qui eum Hierosolyme convenit, et præ- 
tens præsentem hortatus vst, ut ge ob errore reciperet : ille e contrario i excandui!, ut Epiphanium ipsum dz 


. 
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Anthropomorphitarum haeresi publice incusare non dubilarit. Ad he rizarum homo cupidus, causas qumrens 
rindicta, in eo se lum ab Epiphanio conquestus est, quod ille Paulinianum 8ancti Hieronymi ſratrem in Pa- 
læstina monaslerio agentem, extraditionem scilicet Salaminii episcopi presbyterum ordinaverit. Quod ille quam- 
quam satis bene excusaret : quod non in Parockia Joanni subjecta id ſecisset, unamque esse dissidii causam 
obteslaretur, violatam Origenianis dogmatibus rectam fidem, Joannes hanc unam ordinationem iracundia sum 
causam pretexzebat. Quamobrem et Hieronymum quoque, ejusdem Pauliniani ſratris, multo vero magis Orige- 
nismi causa, odio habuit. Cum enim ab Epiphanii partibus staret S. Doctor, et non solum fratris sui ordinatio- 
nem absque alterius injuria, sed ex recepla inter Cypri episcopos consuetudine ſactam probe sciret, sed etiam 
Origenis errores acribus qua verbis, qua scriptis jugularet, ita Joannis iracundiam morit, ut ab i/lo de Ecclesia 
communione ſuerit ejectus : tame!si cum tota Hierosolymitana Ecclesia continenter communicaril. 

2. Tantos animorum motus Archelaus comes compescere slalim initio studuit, condictoque pacis ineunde loco, 
quoniam violate fidei suspicio discordias peperissel, e singulorum fidei proſessione inirent concordiam. Joannes 
rero, teme atque iterum invitanti ad pasciscendum Archelao, modo unam, modo aliam, levissimas excusationes 
prelendens, minime paruit. Sed ad Theophilum Alexandrinum, ut par est credere, litleras dedit, in quibus illum 
de ingravescenti dis cordia certiorem fetit, ſorle etiam ut adversarios suos reprehenderel, deprecatus est. Theophilus 
blande pro eo ac debuit ad Hieronymum scripsit, deque his quæ abs Joanne acceperat, commoneſecit, et ad pacem 
invitavit. Ad quem nosler epistolam 132 in nostra recensione rescribit, in qua pacem ultro se quetere proſessus, 
objecta singillatim diluit, causasque contentionum, et violate fidei legerit in Joannem. Tum laboranti magis ac 
magis Ecclesia succurrere volens Theophilus, Isidorum presbyterum pielatis aliarunique rirtutum ſama notissi- 
mum, sed quem Origeniana labes corripuerat, legatum miltit Hierosolymam cum litteris, quibus componere dissi- 
dentes animos studet. Verum malus isle pacis sequesler cum advenit Hierosolymam, legationem suam renuntiavit, 
commissas lamen lilteras reddere Hieronymo noluit, cui quarenti,'Si legatus es, redde legationis epistolas, si 
epistolas non habes, quomodo legatum te probabis ? respondit habere se quidem litteras, sed rogatum a Joanne 
ne redderet : proindeque maluit re inſecta discedere, quam ſavoris in Origenianas partes lolleret suspicionem. 
Auctor tamen ſuit Joanni, ut Apologiam ad Theophilum pro su causa scriberet, ad eamque scribendam operam 
zuum commodavit, ut, inquit Hieron. idem esset et dictator et bajulus litterarum. Itaque Joannes Epiphanii 
epistole respondere dedignatus, Apologiam illam quaquarersus misit, sed potissimum in Occidentem, ut in gui 
gratiam maxime Romanorum sucerdotum aures prœoccuparet. Revera Pammachius, multorum animos in diversa 
distractos ſuisse scribit ad Hieronymum, aliis Salaminii, aliis Hierosolymitani episcopi causam deſendentibus : 
quibus ipse excitatus, S. Doctorem rogat, ut quid rei sit, exponat. Jam vero hoc libro Hieronymus illi morem 
gerit, ostenditque, adeo non Pauliniani ſratris ordinationem causam esse dissidii, sed Origenismi errores Joanni 
objectos, ut preterquam quod in Elextheropolitano lerritorio, non in Aliensi ordinatus est Paulinianus, etiam 
ante ejus consecrationem, jam Origenis causa Joannem inter alque Epiphanium ſuerit illa altercatio. Origeni- 
mum vero ad oc revocat capita, e quibus tria tantum Apologia illa sua Joannes purgaverit, 1* nec Filium videre 
pozze Patrem, nec Spiritum, Filium ; 2* animas propler peccala e cœlo dilapsas in corpus esse reluti in carcerem 
coajectas ; 3* ſuturum , ut diabolus resipiscat; et converlatur, et cum Sanctis regnet; 4” Adamum et Evam 
antequam peccarent corpore caruisse, que corpora lunicis pelliceis post peccatum indicantur ; 5* carnem nequa- - 
quam 8uscitatum iri, nosque 8exu in resurreclione carituros ; 6* paradizum terresirem allegorice intelligen- 
dum; 7* Aquas que super cœlos in Scriptura dicuntur, esse Angelos, que subler cœlos sunt, dæmones; $* ho- 
minem per peccatum Dei imaginem amisisse. Hos itaque errores iterum Joanni objicit, ejusque Apologie strophas 
exagitat, ipsum continuo alloquens Hierosolymitanum episcopum. 

3. Sunt porro, quibus liber iste ab auctore non finitus videatur, quod ea ſacium de causa putant, quod eo ipso 
lempore quo scribebatur, Theophili studio pax inilg tandem sit. V erum neque improbabile git opinari, temporum 
injuria postremam ejus partem, eamque pereziguam, excidisse. Ut ut ge res habeal, certe Rufinum latuit istlic 
elucubratio, in quam maxime velitari non destitiaset in Invectivarum libris. Ex his mirum quantum  eruditi viri 
dissentiant in assignanda illi temporis epocha : qui citius anno 395, qui serius 406, aſſigunt, alii prout libitum 


| ſuit, intermediis annis. Nos ut an. 399, vel 400 consignemus, duobus hisce argumentis persuademur, que in notis 


Chonologicis EpistgJarum jam proposuimus. Primum est, quod Commentarios in Ecclesiastem, et explanationem - 
Epistole ad Ephesfos a se ante annos ferme decem concinnalam tradit ; quos ut de Commen louis tantum dica- 
mus, circa annum 390 adornasse idem ipse lestalur tum-alibi, tum precipue in eorumdem Praeſatione ad Pau- 
lam et Eustochium, ubi, post ferme quinquennium, ex quo Roma evasisset, istud se operis zusce pisse, planis- 
5ime indicat. His porro si ſerme decem adjunzeris, annus eſſicitur 399 aut 460. Alterum, quo idem tempu, 
colligitur, argumentum inde petimus, quod zub Opusculi ſinem ze dicit ante annos tredecim Antiochiam 
celeberrimam urbem deseruisse, ut in agris ac solitudine, adolescentiæ deflens peccata, Christi in se mise- 
ricordiam deflecteret. Enimrero, non nisi ab exacto anno 386 hi tredecim supputari ullo modo possunt, siqui- 
dem usque ad superioris 385 Augustum mensem Rome eum conslitiszze compertum esl ; quo tempore cum in 
Orientem adnavigasset, uliis subinde regionibus peragratis, lum demum substitit Antiochie : quam urbem ideo 
se indicat deseruisse, quod in ejus Ecclesia, ad quam ob ordinationem pertinere videretur, cum splendide,pozset 
munere zacerdotii deſungi, maluit agros ac 80litndinem appetere, ut adolescentiæ peccata penitentia deleret. Tre- 
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decim ergo annis illi 386 superadditis, exoritur 399, aut initium 400, cui magis placet hune librum ateribert 
antequam 1sidorus Alezandrinus presbyler a synodo ejus anni ac loci per Theophilum damnaretur (a). 


(a) Vide Annolationem nostram in Prefat. Chronici, ubi de Vincenſio $, Patris nostri comite agimm 


— 
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STRIDONENSIS PRESBYTERI 


CONTRA JOANNEM HIEROSOLYNITANTY, 


AD PAMMACHIUM, 


LIBER 


UNUS .. 


407 l. Periculosum de allerius animo judicare. — A tenemus : quin potius oramus, petimus, obsecramus, 


$i juxta Paulum apostolum, quod sentimus orare 
non possumus (Rom. vin, 26), ac propriæ mentis co- 
gitationem sermo non explicat; quanto magis peri- 
eulosum est de alter ius animo judicare, et singulo- 
rum dictorum atque verborum investigare atque 
proferre rationem ? Natura hominum prona est ad 
clementiam, et in alieno peccato sui quisque mise- 
retur. Si ergo reum in sermone reprehenderis, sim- 
plicitatem vocabit; si calliditatem argueris, imperi- 
tiam conſitebitur, ut suspicionem vitet malitiz, Atque 
ita fiet ut tu qui arguis, calumniator : ille qui re- 
prehenditur, non hereticus, sed rustieus judicetur. 
Nosti, Pammachi [ Al. Pammachium ], nosti me ad 
hoc opus non inimicitiis, non gloriz cupiditate de- 


ut aut simpliciter nostra ſateatur, aut aperte deſen- 
dat aliena. Nolo verborum ambiguitales : nolo mihi 
dici, quod et aliter possit intelligi. Revelata facie 
gloriam Domini contemplemur (II Cor. in, 18). Clau- 
dicabat quondam et Israeliticus populus in utroque 
pede. Sed Elias, qui interpretatur, © ſorlds Domini : 
Uzquequo, ait, clandicatis in utroque vetigho ? Si Do- 
minus est Deus, ambulate post eum si autem Baal, 
equi mini eum (III Reg. Vin, 21). Et ipse Dominus 
de Judzis : Filii alieni mentiti sunt mihi : filii alien 
inveleraverunt, et claudifaverunt a semitis suis (Ps, 
xvi, 46). Cert” si hareseos nulla suspicio est (ul 
cupio et credo) cur non verbis meis mcum gensum 
loquitur? Quam ille simplicitatem vocat, ego malitiam 


scendere; sed provocatum litteris tuis ex ardore B 4009 interpretor. Persusdere mihi vult , quod pure 


fidei; ac velle si fieri posset, omnes idipsam sapere, 
nec impatientix ac ſemeritatis posse reprehendi, si 
[Al. qui] post triennium loquor. Denique nisi ad 
d Apologiam, de qua nune $cribere institui, multo- 
rum animos diceres perturbalos, et in utramque par- 

tem luctuare sententiam, decreveram 40 in in- 
cepto silentio permanere. 

2. Noratus et Montanus. Oui pure credit, pure loqui 
debet. In sus picione hereseos nemo git patiens.-- Faces- 
sat itaque Novatus errantibus non manus porrigens, 
Montanus cum insanis feminis prosternatur, jacentes 
in barathrum pracipitans, ne leventur. Quolidie 
peccamus omnes et in aliquo labimur. Qui ergo 
in nos clementes sumus, rigorem coatra alios non 


« Ed. Vallars. sie edidit titulum : Incipit fiber 
S. Hieronymi presbyteri ad Pammackium contra Joan. 
Hierosol. ; Martian. vero, adrersus hareses Joannis, 
etc. Er. — Adversus hereses Joannis Hierosolym. 
In receutiori ms. codice Sorbonico ita inseribitur : 
Incipit liber S. Hieronymi ad Pammackium contra 
Joannem HWierosolymitan. episcopum, et Rufinum Pres- 
byterum Origenis assertorem. In codice vero Clunia- 
censi : Incipit liber S. Hieronymi presbyteri de crea- 
tione anime, vel de resurrectione carnis conira epislo + 
lam Rufini hoc modo scribentis. Sermo nohis est 
omnium visibilium, etc. ut leguntur in medio hujusce 


credat ; pure ergo et loquatur. Et si quidem unum 
verbum, vel unus sensus esset ambiguus, si duo, $i 
tres, ignorantiæ veniam tribuerem : nec ea quæ aut 
obscura vel dubia sunt, de certis et perspicuis æstima- 
rem. Nune vero quz ista simplieitas est, quasi super 
ova et aristas inter theatrales præstigias pendeuti 
gradu incedere : ubique dubium, ubjave suspectum? 
Putes eum non expositionem fidei, sed figuratam 
controversjam seribere. Quod iste nunc appetit, olim 
in scholis didicimus. Nostra adversum nos dimicat 
armatura, Etiam si bene credit, et circumspecte 
et timide loquitur , suspicionem mihi ſacit nimia 
diligentia. Qui ambulat simpliciier , ambulat con- 


C fidenter (Prov. x, 9). Stultum est frustra infamiam 


Epistolz. In fine quoque multa dezunt in eodem ms. 
codice; nam ante verba, 


| ——— ordine, o., ha- 
bet EXPLICIT. Codex Sag. Cygiranus eodem modo 
incipit et absolvitur; sed haue retinet epigraphen : 
Incipit liber 8ancti Hieronymi de resurrectione carnis. 


Martian. 
uam pro sua causa ad Theoph. Joannes seripsit 
Isidori opera, et quam Hieronym. hoe libro exagitat. 


Ab hx, fortis, et 7 vel mem, Deus, vel, Domi- 


uus. | Reg. xv11 et xvin. In libro Nominum interpre- 
latur Deus Dominus. 
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zustinere. Objicitur ei crimen, eujus non habet con- A 4. Joanni episcopo in Palestina non communica- 


scientiam. Ergo crimen quod totum pendet in verbo, 
eget conſidenter, ac libere ſaciat invidiam adver- 
gario suo (S. Epiphanis). Eadem audacia qua ille in- 
Simulat, hic deſendait. Cumque omnia dixerit que 
voluerit, quz proposuerit, qu suspicionibus - ca - 
rent: si perseveral calumnia, conserta manu in jus 
irahat. Nolo in suspicione ha reseos quemquam esse 
patientem; ne apud cos qui ignorant innocentiam 
ejus, dissimulatio conscientia judiceluy , si laceat :- 
licet Superfluum sit ejus presentiam quarere , et 
exlorquere silentium, cujus apud et lilteras leneas. 
3. Joannem ipsum alloquitur.— Scimus omnes, quid 
libj scripserit, quid in te arguerit, in quo (ut iu 
vis) calumniatus sit. Responde ad singula, per Epis- 


bant plures. Joannem hœreticum vocabat S. Epipha- 


nius. Athanasius et Panlinus 300i in Oriente catholici. 
— Ac primum antequam epistolam tnam , quam 
scripsisti ad episcopum Theophilum , interpretatam 
luic volumini inseram, et ostendam übi, me intelli- 
gere nimis eautam (Al. tantam] prudentiam tuam , 
expostulare tecum libet. Que hace est tanta arro- 


gautia , non respondere de fide interrogantibus ? 


Tantam fratrum multitudinem, et Monachorum cho- 
ros, qui tibi in Palestina non communicant, quasi 
hostes publicos æstimare? Dei Filius propter unam 
morbidam ovem, nonaginta novem in montibus de- 
relictas, alapas, crucem, flagella sustinuit, et suis 
humeris portavit ad cœlos bojolans, et patiens deli- 


lol hujus gradere vesligia, ne punctum quidem el B eatam peceatricem. Tu beatissimus papa, et 4 fasti- 


apicem calumnie iranseas. Si enim egeris negli- 
genter, et (ut ego tibi credo juranti) casu aliqua 
transieris, statim ille clamabit et dicet: Hie bie te 
victum [Fort. vinctum] teneo : hic lolius negotii 
cardo versatur. Non que inimici audiunt, et amici. 
Qui inimicus est, etiam in scirpo nodum querit : 
amicus prava quoque recla judicat. Scribuat saculj 
liverz , amantium cca esse judicia ; quas iu for- 
sitan sacris Voluminibus occupatus omning ne- 
glexeris. Numquam de amicorum judicio glorieris. 
lllud verum 410 est tesumenium, quod ab “ ini- 
mica voce proſertur. Alioqui si amicus pro te dixe- 
rit, non testis, aut judex, sed ſautor putabitur. Hee 
et hujusmodi loquentur inimici tui, qui tibi forte 


diosus antistes, solus dives, solus sapiens, solus no- 
bilis ae disertus, conservos tuos, et redemptos san- 
guine Domini tui, rugata fronte et obliquis oculis 
despieis? Hoe est illud, quod, Apostolo precipiente, 
didicisti : Parati semper ad zatisſactionem omni pos- 
centi 411 vos rationem de ea que in vobis est ape 
(1 Pet. mi, 45)?! Finge nos occasionem querere, et 
sub pretcxtu fide} lites serere, schisma conſicere, 
, jurgia concitare. © Tolle occasionem volentibus oc- 
casionem ; ut postquam de fide satisſeceris, el omnes 
nodos qui contra te neetuntur absolveris, tune li- 
quido omnibus probes, non dogmatum, sed ordina- 
lionis esse cerlamen. Nisi forte prudenti consilio , 
ideo de fide interrogatus taces, ne videaris hære- 


non credant, et movere cupiant sLomachum. Cate- C licus esse | Al. ſuisse ], cum satisfeceris. Omnia 


rum ego quem numquam volens læsisti, eujus sem- 
per in Epistolis Wwis nomen cogeris ventilare , do 
consilium ut aperte aut fidem Ecclesiz pradices, aut 
loquaris, ut credis. Dispensatio elenim ac libratio 
ista prudens verborum , indoctos decipere polest. 
Cautus auditor et lector cito deprehendet insidias ; 
et cuniculos quibus veritas subvertitur, aperte in 
luce demonstrabil. Et Ariani, b quos oplime nosti, 
wullo tempore propter scandalum aomninis 6400uctov 


(consubstantialem) se damnare simulabant, venena- 


que erroris circumlinebant melle verberum. Sed 
tamdem © coluber se tortuosus aperuit, et nexium 
caput, quod spiris totius corporis legebalur, spiritali 
muecrone conſossum est. Recipit, ut seis, Ecclesia 


ergo erimiua, quibus accusantur homines, reſutare 
non debent ; ne postquam negaverint, eriminosi 
sint. At contemnis laicos, diaconos atque presbyte- 
ros. Potes enim (ut gloriaris et jactitas) in una hora 
mille elericos ſacere. Habes papam Epiphanium , 
qui te aperte “ missis liueris hareticum vocat. 
Certe nec tate, nec scientia, nec Vie merito, nec 
tolius orbis testimonjo, major jilo es. Si etatem 
queris, jurenis ad senem seribi, A“. scribes]. Si 
scientiam, non sic eruditus ad doctum : licet ie 
ſautores lui, disertiorem Demosthene, acutiorem 
Chrysippo, sapieotiorem Platone coulendant, et libi 
ipsi ſorie persuaserint. De vita autem et fide nibil 
amplius dicam, ne te lædere videar. Eo lempore 


penilentes; et numero superata peccantium dum D quo totum Orientem (excepio papa Athauasio atque 


deceptis gregibus consulit, pastorum vulneribus 
ignoscit. Eadem nunc ju veteri et nova heresi con- 
Suetudo servatur, ut aliud populi audiant, aliud 
prædiceni sacerdotes. 


Cicero lib. 1 Ofäciorum, qui Platonis cffatum 
istud Latine reddit. Vetus ediuo, quod ab invita 
roce proſertur. 

b lis nempe, et Macedonianis quoque aures ac- 
commodaverat, antequam episcopatum adipisce- 
retur. 

Velus edit., coluber tortuosus apparuit, et no- 
mum caput, quod 5p'iris totius corporis tegebat , 8p: - 
ritalis, eic. Mox, „ in venia superata peccantium, 
elc. 


Paulino) Arianorum el Eunomiauorum haresis pos- 
sidebat, quando tu Occidentalibus et in medio exsi- 
lis conſessoribus, non communicabas ; ille vel 
presbyler monasterii ab & Eutychio audiebalur, vel 


4 Fadem vetus edit., et fas!igiosns Anlistes. 

e Olim Tolle volentibus occasionem, et mox, - 
quido omnibus pateat, non, etc. ** | 

f ly veteri edit, multis litteris pro missis. 

„ Emychias is'e Eleutherop litanus Episcopus 
ſuit, qui ob odium in S. Cyritlum Hierosolymita- 
num, Acacii Cæsariensis Ariani partes tuebatur, 
tametsi, ut Epiphanius tradit, ipse intus et in cor- 
de catholicus esset. Paulo supra pro in medio exwlio 
erat in veteri ca, in Jude — | 
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postea Episcopus Cypri a Valente non tangebatur. A Ipsa quoque tria 413 quasi negligens atque secu- 


Tante enim venerationis semper ſuit, ut regnantes 
heretici, ignominiam suam pularent, si talem virum 
persequerentur. Scribe igitur ad hunc. Responde 


epistolæ ejus: sentiant cæteri finem, eloquentiam, 


prudentiam tuam, ne bi solus disertus esse vi- 
dearis. Cur ab alio provocatus, aliorsum arma con- 
vertis? Palestinæ [Al. Palestinis] interrogaris, et 
respondes Zgypto. Aliis lippientibus , ungis oculos 
non dolentium. Si placitura nobis alteri loqueris, 
satis superbe: $i aliud quam quezrimus, satis su- 
perſlue. 

412 5. Theophilus quid probaverit. Sed dicis, 
epistolam meam probavit Alexandrinus episcopus. 
Quid probavit? contra Arium, contra Photinum, 


rus, quasique aliud agens : et in quibus aut nulla 
aut parva sit quzstio, prætervolas atque perstringis. 
Et ita opertus ac tectus incedis, ut plus conſitearis 
tacendo quam renuas disputando. Quis non proti- 
nus tibi potest dicere : Si lumen quod in te est, tene 
bre sunt, ips@ tenebre quante erunt (Matth. vi, 23)! 
Si tres questiunculz, de quibus visus es aliquid di- 
cere, suspicione ei culpa non carent, et ſraudulen- 
ler ac lubrice scriptæ coarguuntur, quid ſaciemus de 
quinque reliquis, in quibus quia nulla ambigui ser- 
monis dabatur occasio, nec illudere poteras audicn- 
tes, maluisti omnino reticere, quam aperle quod 
rectum Al. tectum] ſuerat conſiteri. 

7. Octo ex Origenis erroribus quastionum capila 


contra Manichzum bene locutum. Quis enim te hoe B Joanni objectaab Epiphanio.—Etprimum de libro rept 


tempore arguit Arianum ? quis tibi nunc Photini, 
Manichæique crimen impingit? Olim ista emendata 
sunt aique concussa. Non eras lam stultus, ut aper- 
te deſenderes hæresim, quam sciebas Ecelesiæ dis- 
plicere. Noveras le si hoc ſecisses, statim loco mo- 
vendum, et solii tui delicias suspirabas. Sic senten- 
tiam lemperasti, ut nec simplicibus displiceres, nec 
tuos offenderes. Bene secripsisti, sed nihil ad cau- 
sam pertinens. Unde noverat Alexandrinz Ecclesiz 
ponliſex, in quibus arguereris ? quorum a te couſessio 
postularetur! Debueras libi objecta proponere, et 
sie ad singula respondere. Vetus narrat historia: 
Quidam cum diserte diceret, ſerreturque impetu 
ac volubilitate verborum, causamque omnino non 
tangeret, prudens auditor et judex : « Bene, inquit, 
bene, sed quo istud tam bene? » Imperiti medici ad 
omnes oculorum dolores uno utuntur collyrio. Qui 
arguiur in pluribus, et in dilutione criminum aliqua 
pretermiltit, quidquid tacuerit, confitetur. An non 
respondisti ad epistolam Epiphanii, et proposuisti 
ipse que dissolveres? Nimirum hac fiducia respon- 
disti : Nullus ſortiter a semetipso czditur, Elige e 
duobus, quod vis. Optio tibi dabitur, aut respondisti 
ad epistolam Epiphanii, aut non. Si respondisli, cur 
maxima et plurima de his quæ tibi objecta sunt, 
reliquisti? Si non respondisti: ubi est illa Apologia 
lus; in qua gloriaris apud simplices : et quasi [A“. 
quam] ignorantibus causam , huc illucque dis- 
seminas ? 


'Apx&v ubi loquitur : Sicut enim incongruum estdicere, 
quod possit Filius videre Patrem: ita inconveniens est 
opinari, quod Spiritus sanctus possit videre Filium. Se- 
cundum, quod in hoc corpore quasi in carcere sint ani- 
me religatæ; et antequam homo fieret in paradiso, in- 
ter rationales ereaturas in cœlestibus commoratæ sunt. 
Unde postea in cons»lationem suam anima loquitur 
in Walmis: Priusquam humiliarer, ego deliqui (Ps. 
cx vin, 67). Et: Revertere, anima mea, in requiem tnan 
(Ps. cx, 7). Et: Educ de carcere animam meam (Ps, 
ci, $), et cxtera his similia. Tertium, quod dicat, 
et diabolum et dæmones acturos pœnitentiam ali- 
quando, et cum sanetis ultimo tempore regnaturos. 
Quartum, quod tunicas pelliceas humana corpora in- 


C terpretetur, quibus post offensam ei ejectionem de 


paradiso Adam et Eva induti sint, haud dubium quin 
ante in paradiso sine carne, nervis et ossibus ſue- 
rint. Quintum, quod carnis resurrectionem mem- 


brorumque compagem, et sexum quo viri dividimur . 


a ſeminis, apertissime neget : tam in explanatione 
primi psalmi, quam in aliis multis tractatibus. Sex- 
tum, quod sie paradisum allegorizet, ut historiz au- 
ferat veritatem; pro arboribus Angelos, pro flumi- 
nibus virtutes cœlestes intelligens : totamque para- 
disi b continentiam tropologica interprejatione sub- 
vertat. 414 Septimum; quod aquas, que super 
celos in Scripturis esse dicuntur, sanctas super- 
nasque virtutes, que super terram et inſra terram 
contrarias et dæmoniacas esse arbitretur. Octa- 


6. Tribus ex octo questionibus Jo. respondit. Octo D yum, quod extremum objicit, imaginem et simi- 


Ubi (ut statim probabo) de spe ſidei Christianz 
quzestionum capita objecta sunt. Tria tantum tangis, 
et prœieris. In cæteris grande silentium est. Si ad 
sepiem absolutissime respondisses, hærerem tamen 
Al. tantum] in uno crimine : et quod tacueras, hoc 
tenerem. Nune vero * quasi auribus lupum appre- 
henderis, nec tenere poles, nec audes dimitiere. 


a Ex Greco proverbio, r. oroy wm Toy kuzov, 
out” Axt, or dfn, Juvapar, quod sie ferme ver- 
tit Laune Terentius Phorm. in, 2, 21 : Auribus le- 
neo lupum. Nam neque quomodo a me amillam, inve- 

i uli retineam, scio. 


nto, 
d Itellige pro eo quod in paradisi historia conti- 


litudinem Dei, ad quam homo conditus fuerat, dicit 
ab eo perditam; et in homine post paradisum non 
ſuisse. 

8. Humilitas ac charitas Epiphanii. Præterialus 
consul designatus ; quid solebat dicere. Fides pura mo- 
ram non patitur. Zelus fidei quis debeat esse. — lt 
sunt sagitiæ, quibus confuderis : hc tela, quibus 


netur, atque enarratur. lloc sensu Siricius papa 
Epist. ad diversos contra Jovinianum ab eo dixit 
novi , ac veteris Testanienti continentiam preverli, 
quod est doctrinam in utroque Testamento conten- 


lam absurde interpretari. 
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in tola Epistola vulneraris : 
luis genibus advolutus, sanctamque canitiem se- 
posito parumper Sacerdotis honore substernens 
Al. substinens], deprecatur salutem tuam, et bis 
verbis loquitur : Presta mihi ei tibi ut salveris, sicut 
seriptum est, A generatione perversa : et recede ab 
hxresi Origenis, et a eunetis ha resibus, dilectissime. » 
Et iuſra: « Propter deſensionem hæreseos adversum 
me odia suscitantes rumpitis charitatem, quam in vo- 
bis habui : intantum, ut ſaceretis nos etiam penitere 
. quare vobis communicaverimus, ita Origenis errores 
et dogmata deſendentibus. Die mihi, disputator egre- 
gie, de octo capitulis, ad que responderis. Paulisper 
de cxteris laceo [Al. tacens]. Prima illa blasphemia, 
quod nec Filius Patrem, nec Filium possit videre 


exceplo eo, quod A beat exordium, anathema ei, qui talia ausus est seri- 


bere. Fides pura moram non patitur. Ut apparuerit 
scorpius, illico conterendus est. David inventus se- 
cundum cor Domini, Nonne, inquit, odientes te, Do- 
mine, oderam el super inimicos tuos tabescebam? Perſecto 
odio oderam illos (Ps. cxxxvin, 21). Ego si patrem, 
si matrem, si germanum adrersus Christum meum 
audivissem ista dicentes, quasi rabidi canis blasphe- 
mantia ora lacerassem, et ſuisset in primis manus 
mea super eos. Qui patri et matri dizxerunt : Non no- 
vimus vos, hi impleverunt voluntatem Domini. Qui 
diligit patrem aut matrem super Christum, non est 
eo dignus (Mat. x, 37). 

9. Invisibiles sunt angeli. Hieronymi pura fides ac 
sincerilas.— Objicitur tibi, quod magister tuus, quem 


Spiritus sanetus, quibus a te 1elis conſossa est? B catholicum vocas, quem deſendis obnixe, dixerit : 


« Sanctam, inquit, et adorandam Trinitatem, ejus- 
dem substantiæ, et cozeternam; ejusdem gloriz et 
divinitatis credimus : anathematizantes eos, qui 
grande aut parvum, aut inzquale, aut visibile in 
deitiate Trinitatis quidquam loquuntur. Sed sicut 
incorporalem, invisibilem, et æternum dicimus Pa- 
irem : sie incorporalem, invisibilem et zternum di- 
cimus Filium et Spiritum sanctum. » Nisi hoe diceres, 
Ecclesiam non teneres : et tamen non quzero, * $i 
ante non dixeris : non eventilabo, si amaveris eos 
qui talia predicaverint; cum quibus fueris, quando 
ista dicentes exsilia sustinebant : quis sit ille , qui 
Theone presbytero Spiritum sanctum Deum [A. 
Domini] in Ecclesia prædicaute, clauserit aures, ſo- 


Filius non videt Patrem; et Filium non videt Spi- 


ritus sanctus: Et iu mihi dicis : L:visibilis Pater, 
invisibilis Filius, invisibilis Spiritus saneius : » 
quasi non et Angeli et Cherubim et Seraphim, se- 
cundum naturam suam oculis nostris invisibiles sint? 
Certe David etiam de aspectu cœlorum dubitans : 
Videbo, inquit, cœlos, opera digilorum tuorum (Ps, vin, 
4). Videbo, non video. Videbo, quando facie reve- 
lata gloriam Domini ſuero contemplatus : nune au- 
tem ex parte videmus, et ex parte cognoscimus 
Cor. xm, 9). OQuæritur 416 an Patrem videat Fi- 
lius: et tu dicis: « Invisibilis Pater est. „ Deliberatur 
an Filium videat Spiritus sanctus: et tn respondes, 
1 Invisibilis est Filius. Versatur in causa, an se invi- 


rasque cum suis concitus ſugerit, ne iantum audiret C cem Trinitas videat, humane aures tantam blasphe- 


piaculum. Statim 415 sera conversione fidelem, 
inquit, volo. Miserabilis Prætextatus, qui designatus 
consul est mortuus. Homo sacrilegus, et idolorum 
eultor, solebat ludens beato Papz Damaso dicere : 
b Facite me Roman urbis episcopum, et ero proti- 
nus Christianus. Quid mihi longo sermone et lacinio- 
vis periodis Arianum tie non esse demonstras? Aut 
nega hoe dixisse eum, qui arguitur : © aut $i locu- 
ius est talia, damna, quia dixerit. Vis scire quantus 
Sit ardor bene credentium? audi Apostolum : Et si 
nos Al. homo], aut Angelus de cœlo aliter evangeliza- 
verit vobis quam annuntiavimus, anathema git (Gal. i, 
8). Tu mihi ut erimen extenues, et dissimulato no- 
mine criminosi, quasi secura sint omnia, et nullus 


miam ſerre non sustinent: et tu dicis, « Invisibilis 
Trinitas est. » In laudes czteras evagaris : peroras 
in his, quæ nullus inquirit. Auditorem aliorsum 
trahis, ut quod quærimus, non loquaris. Verum hc 
ex superſluo dicta sint. Donamus tibi, ui nonsis Aria- 
nus: immo plus, ut numquam ſueris. Concedimus, 
ut in expositione primi capituli, adrersum te nulla 
sus pic io sit, et totum pure, totum simpliciter sis lo- 


cutus, eadem simplicitate et nos tecum loquimur. 


Num papa Epiphanius aceusavit te, quod Arianus es- 
ses! e Num Eunomii dn, aut f Arii übi impegit 
hzresim ? Hoe per iotam Epistolam quzritur quod 
Origenis dogmatum sequaris errores, et quosdam 
habeas hujus hæreseos $ocios, Cur aliud interroga- 


in blasphemiis arguatur, 4 otiosam ſidem artiſiei ser- D tus, respondes aliud, et quasi cum stultis loquaris 


mone contexis. Die statim, et Epistola tua hoc ha- 


Cum nempe antea Macedonii hæresim secutus 
Sit Jo. Hierosolymitanus, et s. Spiritus divinitatem 
negaverit. Quod subdit de Prætextato altera expro- 
brati» est in Joannem, qui utilitatis causa a Mace- 
donianis secessit, et nihil non movit, ut Hicrosolymi- 
lanus episcopus fieret. 1 ; 

„ Vid. Ammian. Marcellin. lib xxvn, c. 3, ubi de 
R. Pontif. magniſicentia loquitur. 

© Olim erat, aut si locutus est lalia, eum damna 
qui dizerit. a 

4 Reposuimus otiosam ex ſide mss. et vetustiorum 
editivuum, ipso etiam cogente orationis contextu. 
Puta dici inanem sive inulilem ac Superfluam fidem. 
Eo sensu Quintilianus otiosum sermonem dixit, ut ab 
aliisexemplis abstineam. Erasmus maluis5et enodam, 


PaTrROL. XXIII. 


dissimulatis criminibus, quz in litteris continentur, - 


sive enodem. Victorius et Martianæus erozam legunt. 
— Erosam fidem. Non roam, otiosam lidem 


 legunt mss. codices. Conjicit Erasmus legendum eno- 


dam, sive enodem fidem, id est simplicem, et nihil 


habentem distorti. Quod Marianus impugnat in suis 


scholiis , probans erosam ſidem legendum, hoc est 
non integram, neque Sanam. MARTINS: 

e Num Eunomii. Sorbonicum exemplar ms. Num 
Eunomii, id es! sine Deo, aut Erii tibi impegit here- 
sim. Editi omitiunt nomen Arti, qui et ipse Arianus 
ſuit ac hæreticus. Vide Epiphanium lib. in de H- 
res., et Augustin. in libro ad Quodvultdeum. 


Maarux. 
' Haud bene Martian. Aerii pro Ærii, quod cele- 
bris harelici est nomen. 
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replicas quid in Ecclesia presenti Epiphanio dixe- A Papa Epiphanius loquebatur : quando sub illius no- 


ris ? Confessionem fidei postularis, ei disertissimos 
tractstus tuos nolentibus ingeris? quæso, lector, ut 
memor tribunalis Domini, et de judicio tuo te intelli- 


gens judicandum, nee mibi, nec advertario faveas, 
nerve personas loquentlum, ted causam consideres. 
Dieamus ergo quod cœpimus. 

10. Naias Virginis demonstrator. — Scribis in Epi- 
sola tua, quod antequam Paulinianus presbyter fieret, 


numquam te Papa Epiphanius super Origenis er- 


yore convenit. Primum dubium est, et de personis 
disputo. He objecisse se dicit, tu negas : ille testes 
proſert, tu non vis audire productos. Ille eliam com- 
memorat alium esse conventam, tu pro utroque dis- 
Mmulas : mnititit tibi per Clericum suum epistolam, 


mine in vos [Al. nos] jacula torquebantur. Tu et 
chorus tuus canino rictu, naribusque contractis, 
scalpentes capita , delirum senem * nutibus loque- 
bamini. Nonne ante sepulerum Domini misso Archi- 
diacono præcepisti, ut talia disputans conticesceret! 
Quis hoc umquam presbytero suo coram plebe im- 
peravit Al. impetravii] Episcopus? Nonne cum de 
» Anastasi pergeretis ad erucem, et ad eum omuis 
#tatis et 418 $exus turba conflueret, offerens par- 
vulos, pedes deosculans , fimbrias vellens : cumque 
non posset premovere gradum, sed in uno loco vix 
Inctos inundantis populi sustineret , tu tortus invi- 
dia adrersus gloriosum senem clathitabas : nec eru- 
baisti in as ei dicere, quod volens et de industria 


responsionem Nagitat *: taces, mutire non audes, et ; moraretur. Recordare, quæso, inlius diei, quando ad 


P#levtinz provocatus, Atexandriz loqueris. Inter il- 
um et te, cul accommodanda sit ſides, non est meum 
dicere. Puio quod nec ipse audeas adversum talem 
ze umtum virum, Ubi veritatem, illi mendacium 17 
deputare. Sed fieri potest, ut unusquisque pro se lo- 
quatur. Teipsum contra le testem vocabo. Si enim 
nulla de dbgmatibus quæstio versabatur : si sioma- 
ehnm senis non Moveras : si ile tibi nihil respon- 
derat, quid necesse erat, ut in uno Ecclesiz trac- 
tatu, de euncils dogmatibus, homo non satis eloquens, 
dispatares : de Trinitate, de assumptione dominici 
ecurporis, de cruce, de inferis, de Angelorum na- 
tura, de animarum statu, de resurreciione Salvato- 
fis, et nostra: et in terra, que ſorsitan oblitus es 


noram $eptinam invitatus popalus spe sola, quasi 
postea auditurus Epiphanium esset , detinebatur , 
quid tune concionatus sis. Nempe contra Anthropo- 
morphitas , qui $impliciiate ruslica Deum habere 


membra, que in divinis libris seripta sunt, arbitran- 


tur, furens et Indignans loquebaris : oculos et ma- 
nus ei totios corporis truncum, in senem dirigebas, 
volens illum suspectum lage re $tultissim® hæreseos. 
Postquam lassus ore arido, ret ipinaquè cervice ac 
trememibus labiis conticuisü, ei tandem totius po- 
pull voto completa sunt, quid ubi fecit delirus et 
Tatuus sene? Surrexil, at se indicaret pauca dictu- 
rum esse, salutataque el voce © et manu Eeclesia, 
« Cuncta ( inquit) quæ locutus est collegio ſrater, 


seribere, præsenlibus populis et tali ac tanto viro, C tale Bilius meus, contra Anthropomorphitarum hæ- 


intrepidus diceres, ei omnia una saliva continuares? 
Ubi sunt veteres Ectlesiz tractatores, qui vis singu- 
ſas quæstiones explicare multis yoluminibus potue- 
rum? ubi etectionis vas, lüba Evangelii, rugilus 
jeonis nostri, tonltruus gentium, flumen eloquentize 
Curtsttane, qui mysterfum retro generationibus 
noratum, et profundum diritiarum sapientiæ et 
sclentiæ Dei magis mirarur, quam loquitur (Rom. u, 
$3; Col. 1. 20)? Ubi Isaias Virginis demonstrator, 
qui in una quæstione suceumbeus alt: Generationem 
eiu Fut narrabic (756i. L, 8)? Repertus est s- 
eus nostris haud grandis homunculus, qui de cunc- 
tis Erciestæ questionſbus, uno Unguæ rotati sole 
clarlus coruscaret. Si nemo a te postulabat, et tran- 


resim, bene et fideliter locutts &t, quæ mea quoque 
damnatur voce. Sed :2quum est, ut 4 quomodo hanc 
beresim condemnamus , etiam Origenis perversa 
dogmata condemnemus. » Qui risus omnium , qua 
acclamatio consecuta sit, puto quod retineas. loc 
est illud quod in Epistola tua dicis , loquentem il- 
lum ad populum quæ vellet, et qualia vellet. Sei- 
licet delirabat, qui in reguo tuo contra tuam senten- 
tiam loquebatur. Quz vellet, inquis, et qualia vel- 
tet. Vel lauda, vel reproba. Quid et hie dubius in- 
cedis ? Si bona erant qua loquebitur, cur non 


Aperie predicas ? Si mala, cur non constanter re- 


prehendis ? Atqui columna veritatis ac ſidei, qui de 
tanto viro audet dicere, loquente illo ad populum 


duns erant ominia, stulte tanta disputandi Yolulsti D que vellet : de seipso quam prudenter et verecunde, 


subire discrimina. Si jam tune la satisfactione Bdei 
loquebaris, ergo non est ordinatio presbyteri, causa 
discordie : quem constat mulio post tempore con- 
nimwm. Feſellisti absentes, et ſiuere tue peregri- 
nis zuribus blandiuntur. 5 

11. Anthropomorphite. — Nos hie eramus, cuneta 
novimus , quando contra Ortgenem in Eeetesia tua, 


* Vox nuntibus in veteri edit. desideratur. Porro ex 
sequenti loco antiquissimum Archidiaconi munns 
animadverte. 

b Victor. Magragtt, quod est de loco Resurreetio- 
ni, ad locum sive stationem crucis: Vetus autem 
edit. perperam, nonne cum ung cum Dei zerva Ana- 


quam humiliter referat, consideremus. Cum, 
inquit , et nos quadam die ante eum locuti essemus 
et presens lectio [Erangelii] provocasset , audiente 
io, et universa Ecclesia, de fide et omnibus 419 
ecclesiaslicis dogmatibus hæe locuti sumus , quz et 
semper, gratia Dei, indesinenter in Ecelesia doce- 
mus, et in eatechesihns. » 


slasio pergeretis, eie. 

© Many seilicet ad os lata, deinde porrecta , qua 
velus erat salutationis etiam Eeclesiastic consue- 
lads. Greei dieunt ctudp rol; id xte pod untt. 

« Veins edit. equum est, ut liquido explicemns qu 0+ 
modo hanc heresim condemnemus. 
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12. Pater epiac oporum Epiphanins. — Rogo quz A quadragesimam locutns es, quomodo te quadan die, 


est ista confidentia , qui tantus animi tumor? Gor- 
giam Leontinum euneti phitosophi et oratores lace- 
rant, quod ausus sit, publice sella posita , polhceri 
responsorum se, de qua quisque re interrogare vo- 
laisset. Nisi me honor sacerdoti, et veneratio no- 
minis refrenaret , et seirem illud Apostoli : Nescie- 
bam, fratres , quia Pontifex est: scriptum est enim : 
Principem poputi tui non matedices (Act. xxmn, 5; 
Exod. x xn), qua vociferatione et indignatione ver- 
dorum, de tua narratione conquererer! Licet ipse 
hominis tui estennes dignitatem, cum patrem pene 
ommum epfscoporum, et antique retiquias saneli- 
tatis et opere et sermene despicias. Dieis te qua- 
dam die, cam presene lectio provocasset, audiente 


ut de cunetis dogmatibus dieeres, una leetio provo- 
cavit? Sed et bie amdigue Toquitur : potest enim 
fieri, ui que per quadroyinta dies tradere solebat in 


Ecelesia baptizandis , hee sub vnius leetionis occa- 


sine perstrinxerit. Husdem enim eloqueniize est, et 
pauca multis, et multa paueis verbis posse dice re. 
Hoc quoque intellizi datur, quod postquam illum una 
fectio provocarit , inflammatus ardore dicendi , per 
quagraginta dies numquam tacuerit. Sed ei otiosus 
sene, ex eus ore dependens , dum res inauditas 


seire desider2t, pene dormiens ceciderit. Uteumque 


toleranda sum: forvitan et hæe Simpliciter more $10 
sii locutus. * 
14. Joannes facere fussit Epiphanium. Epiphanii 


Mo et univers Ecclesia, de fide et omnibus eccle- B Nera ad Siricfum. — Ponamus renqua, in quibus 


Siasticis dogmatibus disputasse. * Nane est mirari 
demosthenem, qui pulcherrimam orationem contra 
Eschinem multo tempore dicitur exarasse. Frustra 
suspicimus [AL. suseipimus] Tullinm ; Þ refert enim 
Cornelius Nepos, se presente, iisdem pene verbis 
quibus edua est, eam pro Cornetio seditioso tribuno 
deſen sonem peroratam. En Lysias noster, en Grac- 
cus, et ut Mliquid de neoterie s inferam , Qu. Are- 
ries, qui ingemium in numerato habebat, ut sine 
monitore tacere non posset : de quo egregie Cesar 
Augustus, « Quintus, ingquit, e noster sulllaminan- 
Jus est. 

13. Oontuetuo Eccles pro baptizandis. — Quis- 
quamne prudentom et sani capitis in uno Ecclesize 


post kaeiniosę disputationis fabyrimbhos, nequaquam 
dubiam, sed apertam ponit Sententiam , et miros 
tractatus suos hoe fine concladit : + Cum bac ipso 
prxsente tocuti essemus, ei ipse post nos eausa ho- 
noris, quem ei super omnem mensuram exhibuimns, 
provocatus esset ut dieeret predicationem nostram 
hudavit, atque miratus est, et catholjcam fidem. esse 
omnibus dectaravit. Quantum ei super omnem men- 
suram honoris exhibueris, declaram supra mensu - 


ram exhibit contumeliz : quando eum per Archi- 


diaconum tacere jussisti; et morantem in populis, 
laudis cupidum pertonabas. Docent presentia de 
præteritis. Ille per totum exiude irienuſum suas in- 
jurias devoro1, privataque simuſtate contempta, fi- 


waetatu, de fine ei de omnibus ecclesiasticis dogma- C dei tantum correctionem postulat. Tu qui sumptibus 


tibus se assermt disputasse ? Qazrso te ut ostendas 
mrhi , que sit ith tectio , toto Scriptararum sapore 
condita , cnjas te occasio provocarit , ut repente ad 
periculum ingenii descenderes ? Et nisi tibi diserti- 
tudinis tu flavins inundasset, poteras argui, quod 
non posses ex tempore de cunctis dogmalibus dicere. 
Verum quid hoc est? atind promittis, et aliud ex- 
hides. Consuetudo autem apud nos istiusmodi est, 
ut his qui baptizandi sunt, 420 per quadraginta 
dies, publice tradamus sanctam et adoraudam Tri- 
nitatem ¶ dei xymbottem}. Si te presens lectio pro- 
vocavit, ut de cunctis dogmatibus una hora diceres, 
quid necesse ſuit quadraginta dierum replicare do- 
etrinam! Sin autem ea reſerebas, que per totam 


* Ita mss., pro quo editores substituunt non, ex D vitium fieret. J 


consequenti, ut aiunt, serie orationis. At pula iro- 
nice loqui Hieronymum. 

„ Scripserit hae noster Nepos in libros de Cicero- 
nis Vita, qui intercidit. Attamen cum Plinii testimo- 
mio pugnant, qui lib. 1, Epist. 20, tradit Ciceronem 
pro Cornttio quadridno egisse, ne, inquit, dubilare 
possimus , que per plures dies, ut! necesse erat, lalins 

krerit, posten recisa ac purqa'a in whum tibrum gran- 
dem quidem, unum tamen, coarctesse. In veteri nuiem 
edit. #heotnte scribitur iisdem rerbis ; et paulo ante, 
voces multo lempore desiderantur. 

Koser 8uſflaminandns es. Erasmus legit corruple 
zu ſſlummand us; velus codex inflemmandus.. De hoc 
verbo isther legi apud eruditos : Suſflamino, Signiſi- 
cal Sufllainine comprimere et retinere. Seneca 4 De- 
clamatione : Tanta illi erat velocitas orationis, ut 


abundas [Al. abundans), et * totius orbis religio Tu- 
crum tuum est, gravissimos illos legatos twos huc 
illueque lransmiltis, et dormientem senem ad re- 
spondendum $uscitas. Et revera cui tantum honoris 
detuleras, justum 421 erat, ul tua præseriim ex- 
temporalia dieta laudaret. Quia vero solent interdum 
homines laudare quod non probant, et alienam stul- 
fitiam cassis untrire preconiis , nomsolum tua dieta 
laudavit, sed laudavil alque miraius est: et ne mi- 


raculum quoque parvum essel, catholic esse dei 


omni populo declaravit. Hac quam vere dixerit , et 


nos testes sum us qui audivimus , ad quos luis voci- 


bus perturbatus venit exanimis , temere se commu- 
nicasse, dicens : Rogatusque ab omni Monasterio, 


dives Auqustrs oplime digit : 
Aterius n ster 8ufflami us cat. Ubi alias legitur : 
$uſſlammandus, alias suſſibnlandus. Erat porro suſ- 
ſlamen retinaculum rote decurrentis, ne velocius 
decurreret. Gallice sufflamine intelligitur enrayer les 
roues d'un carrosse, etc. Hac voce abusus est impe- 
ritus Joannes clericus in Questionib. Heron. quasi 
limuis$6t ne rotatu quodam ferrentur hodie in præ- 
ceps Studia Sacrarum litterarum. MarTIAN. — 
in iv Declamationum : Tanta ti, Alcrio, erat velocitas 
oralients, ut vitium ficrel. Haque Divus Augustus aptime 
dixil : Aterius noster suf Han ext, Vid. ei de 
morteClaudii. | 

d Totius orbis religio. Vides lacupletatos tempore 
Hieronymi sacerdotes ex Uhrigtianorum oblationi- 
bus, qui causa religionis Hirroso'y mam pergebant. 
Makriax. 
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ut ad te de Betbleem reverteretur, tantorum preces A do, neque doc uimus (absit enim) , et alienum hoe 


non ſerens, sic reversus est vespere, ut medio no- 
etis auſugeret, et litteræ ad papam Siricium pro- 
bant : quas si legeris, pervidebis, quomodo tua dicia 
miratus sit, et catholica declaraverit. Verum nugas 
terimus, et aniles et superſluas cantilenas longo 
vermone convincimus. 

15. Transeamus ad secundam quæstionem, in qua 
quasi nihil sibi propositum sit, securus et ructans 
dormire se simulat , ut legentes faciat dormitare. 
Sed de reliquis qua ad ſidem pertinent, sermo no- 
bis erat, id est, omnium visibilium, et invisibilium, 
celestium ſortitudinum, et terrestrium creaturarum 
unum et eumdem esse conditorem Þ Deum, id est 
sanctam Triuitatem, ( juxta beatum David dicentem : 


esse a predicatione Ecclesiastica conlitemur. » 

16. Origenis errores.Querimus utrum anime an- 
tequam homo in paradiso fieret, et plasmaretur 
Adam de terra, inter rationabiles ſuerint creaturas ; 
utrum proprium statum habuerint, vixerint, morate 
sint, atque substiterint, et an Origenis doctrina sit 
vera, qui dixit cunctas rationabiles creaturas, iu- 
corporales et invisibiles, si negligentiores ſuerint, 
paulatim ad inſeriora labi, et juxta qualitates loco - 
rum ad quæ defluunt, assumere sibi corpora. Verbi 
gratia, primum ztherea, deinde aerea. Cumque ad 
viciaiam terr@ pervenerint, crassioribus © corpori- 


bus circumdari, novissime humanis carnibus alli- 


gari, ipsosque dæmones, qui proprio arbitrio cum 


Verbo Domini celi firmati sunt, et spiritu oris ejus B principe suo diabolo de Dei ministerio recesserunt, 


omnis virtus eorum (Paal. xxxn, 6): quod simpliciter 
ostendit et hominis creatio. Ipse est enim qui, ac- 
cepio limo de terra, plasmavit hominein, et per gra- 
tiam propriæ insuſſlationis animam donavit rationa- 
bilem Al. rationalem ], et liberi arbitrii, non 
partem aliquam suæ nature (juxla © quosdam, qui 
hoc impie predicant), sed propriam conditionem. Et 
de sanclis Angelis æque credun!, secundum divinam 
Seripturam 422 de Deo dicentem : Qui ſacit Ange- 
los suo spiritus, et ministros 80s ignem wrentem 
(Paal. cm, 4) : de quibus credere quod immulabilis 
(Al. immutabile-] natura sint, non concedit nobis 
Seriptura, dicens : Angelos quoque qui non custodie- 
runt suum principatum ; sed dereliquerunt proprium 
domicilium in judicium magni 4 diei, vinculis æter- 
nis in tenebris cusfodivit (4ud., 6) ; quia immutati 
sunt, et ex propria dignitate et gloria, magis in dæ- 
monum ordinem abisse eos cognovimus [Al. cognos - 
cimus]. Animas vero hominum ex Angelorum ruina, 
aut ex conver>ione fieri : neque credidimus aliquan- 


a Ex his incipit antiquissimus S. Crucis in Jeru- 
salem de Urbe ms. liiteris ſere papyraceis, sive ut 
in Agyplia papyro occurrunt, exaratus, sub hac 
FE pigraphe : Incipit Eusebii Hieronymi de Resurrec- 
ſione carnis. Tale fragmentum studiosus non nemo 
sihi ex integro opere exscripserat. 


b Vox Deum in laudato ms. desideratur : paulo: 


pos, quod similiter habet pro simpliciter. 
© Puta Manichæos. Mox cod. S. Crucis, gu cre- 
dentes; vetus edit. qu ordiuntur. 


si paululum resipiscere cœperint, humana carne 
vestiri, ut acta deinceps pœnitentia post resurrectio- 
nem eodem circulo, quo in carnem venerant, rever- 
lantur f ad viciniam Dei, liberati etiam aereis a the- 
reisque corporibus, et iunc omnia genua curvent 
Deo, cœlestium, terrestrium, et infernorum , et sit 
Deus omnia omnibus. Cum ergo 423 ista qur- 
rantur, cur iu omissis Super quibus pugna est, de 5 
scammate et loco cerlaminis egrediens, in peregri- 
vis ct lounge alienis di-putationibus immoraris ? 

17. Quid in libris rept 'Apyir dicebat Origenes. 
Quo empore Commentarios edidit in Ecclesiasten 
Hieronymus. — Credis quod cunclay visibiles, et 
invisibiles creaturas unus Deus ſecerit: hoc et Arius 


C conliteretur, qui dicit cuncta creala per Filium. Si 


de Marcionis arguereris hæresi, quam alterum bo- 
num, alterum justum“ Deum infſerens ; illum invisi- 
bilium, hunc visibitium asserit Creatorem , recte 
mihi de hujusmodi satisſeceris quzstione. Credis 
quod universitatis Trinitas sit creatrix. Istud | Ariani 


352: Fieri poste ut quemadmodum de incredu litale ad 
ſidem, ab incontinentia ad castitatem , et universe 6 
nequitia ad rirtutem homo convertitur, ita et, Angelus 
cui animæ cura statim ab ortu commissa est, malus 
initio esse posst , deinde vero qua proportione is cre- 
dit, qui sibi traditus est, eadem et ipse credat, et tan- 
los ſaciat progressus, ws yeviola wire "Apythov d 
Thy di care Phenovruy Th rpogmrov Toh & De 
rect pg, ul unus ex Angelis ſaciem Patris qui in cœlis 
est, semper speclantibus, eſſiciatur. Nescio itaque an 


4 Meadose hactenus oblinuerat Dei pro diei, quod yy verius visionem veteres editiones legant ; tametsi 


emendamus ex cod. S. Crucis, præter Vulgatum in- 
terpretem, Grzco eliam textu, yuipes, assentiente. 
Concinnius deinde cod. idem, tametsi non alio sen- 
su, quia mulati sint. Tum vetus edit., ex propria di- 
quitate et gloria. magis quam Dei, in dæmonum, eic. 

e Cod. S. Cracis, corporibus circumdatas , novis- 
zime etiam humanis carnibus alligatas, tps0sque, eic.; 
et paulo post, ut arcepta deinceps penitentia. 

Martianacs ait: « Hoe loco errorem Theologi- 
cum inferunt veleres editiones Erasmi , et Mariani 


Victorii (addere potuisset et vetustiores alize), ubi 


legitur rerertantur ad visionem Dei: quasi Dzewones 
aliquando Dei visione beata ſrui potuissent. » At non 
catholicus, sed Origenis sensus hie edisseritur. Num 
porro levior est error, Demones acta pœnitentia ad 
viciniam Dei re erti quam ad risionem! Sic autem 
re ipsa Origenes sensit tom. III in Maithæum, pag. 


' exemplar : 


viciniam, nec diverso quidem sensu, prafert noster 
quoque ms. 


De scammate. Bene monet Marianus, et castigat 
Erasmum legentem de stammalte, etc., quum miss. 
omnes legant scammate. Manriax. — Sie Veteres ap- 
pellabant ſossam, qua stadium claudebatur, et quam 
ultra progredi certantibus non licebat. Vetus edit. de 
numert tut ordine : Erasm. de slammate. 


Deum inſerens. Non serens, neque ſerens, sed in- 
jerens reperi scriptum in vetustis codicibus. 
MARTIAN. 
| Ariani, et Hemiarimi. Iia legit ms. Sorbonicum 
in Cluniacensi vero non jisdem verbis, 
sed eodem seusu, Ariani et Eunomiani negant. 
MAanTIAN. 
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et Hemiariavi rnegant, Spiritum Sanctum non condi- A flatione Mnata est: an in © sexto die quando corpus 


lorem, Sed conditum blaspheman'es. Sed te quis hoc 
tempore insimulat Arianum ? Dicis animas homi- 
num non partem Dei esse naturæ; quasi Manichzus 
nunc ab Epiphanio sis vocatus. Detestaris eos, qui 
animas ex Angelis asserunt fieri, et illorum ruinam 
nostram dicunt esse substantiam. Noli dissimulare 
quod nos1i, © nec simplieitate quod non habes ſinge - 
re : Nee Origenes umquam dixit ex Angelis animas 
fieri, cum ipsos Angelos nomen esse officii doceat , 
non naturæ. In libris enim Tei 'Apyov, et Angelos, 
et Thronos, et Dominationes, Potestates, et rectores 
mundi, et tenebrarum, et omne nomen quod nomi- 
natur (Ephes, 1, 24), non solum in præsenti sxculo, 
sed in ſuturo , dicit animas esse eorum corporum, 


ex limo ſormatum est, et esse et vivere, Dei potestate 
susceperit. De hoe taces, et quid quæratur Scire dissi- 


mulans, in Superfluis quzestionibus occuparis. Orige- 


nem relinquis intactum, et contra Marcionew , Apolli- 
narem, Eunomium, Manichzum, Arium 4 ezeterorum- 
que hæreticorum ineptias debaceharis. Mahum pe- 
leris, et pedem parrigis; et tamen dogma quod 
retines, latenter insinuas. Sic nos rusticos placas , 
ut luis penitus non displiceas. | 
19. Dicis ex Angelis demones potius quam animas 
fieri, quasi non et ipsi demones juxta Origenem , 
anime sint aerei corporis, et ex damonibus post- 
ea $i, resipuerint, humane anime sint ſuturi. 
Angelos scribis esse mutabiles, et sub eo quod pium 


que vel desiderio, vel ministerio susceperint. Solem g est, illud quod impium est introducis ; ut multis pe 


quoque ipsum et lunam, et omnium astrorum cho- 
rum, esse animas r.tionabilium b quondam et incor- 
poralium creaturarum : quz nunc vanitati subject, 
ignitis videlicet corporibus, quz nos imperiti et ru- 
des luminaria mundi appellamus, liberabuntur a 
servitute corruptionis in libertatem glorie filiorum 
Dei. Unde et omnis creatura congemiscit et partu- 
rit. Et Apostolus deplorat, dicens : Inſeliz ego ho- 
mo, quis me 121 liberabit de corpore mortis hujus? 
Non est istius lemporis contra dogma gentilium, et 
ex parte Platonicum, scribere. Ante annos ſerme 
decem in Commentariis Ecclesiastc, et in explana- 
tione Epistolz ad Ephesios, arbitror sensum animi 
mei prudentibus explicatum. 


riodis anime fiant non ex Angelis, sed ex bis voca- 
bulis, in que prius Angeli mutati sunt. Volo quod 
dico, manifestius fieri : finge aliquem tribunitize po- 
testatis suo vitio regradatum, per singula militie 
s equestris officia , ad tironis vocabulum devolutum, 
numquid ex tribuno statim fit tiro? Non; sed ante 
primicerius, deinde l senator, ducenarius, cente- 
narius, 425 biarchus, circitor, eques, dein tiro; 
et quamquam tribunus quondam miles gregarius 


Sit, tamen ex tribuno non tiro, sed primicerins 


ſactus est. Docet Origenes per scalam Jacob paula- 
tim rationabiles creaturas ad ultimum gradum, id 
est, ad caruem et Sanguinem descendere : nec fieri 
passe, ut de centenario numero subito quis ad 


18. loc nunc rogo, qui tanta loqueris, qui de C unum numerum precipitetur, nisi per singulos nume- 


cunclis sermonibus sub uno tractatu edisseris veri- 
latem, ut respondeas seiscitantibus brevem absolu- 
tamque sententiam. Quando plasmavit Deus homi- 
nem ex limo, et per gratiam proprie insufflationis 
ei animam tribuit : utrum illa anima fuerit ante et 
substiterit, et ubi versatu sit, quæ Dei postea insuſ- 


8. Crucis ms. nec simplicitatem, quam non ha- 
bes, etc. 

b [dem ms., quarumdam. Vid. quz annotamus in 
Epist. ad Avitiio, atque alibi; S. quoque Augusti- 
num in Enchiridio. 

eu eodem ms. an in quinto die quando corpus, eie. 
ei mox videre pro vivere. 


ros, quasi per scale gradus, ad ultimum usque per- 
veniat; et tot mutare corpora, quot de cœlo ad ter- 
ram mutaverint mansiones. He sunt strophe vestra 
at ue prestigie, quibus nos Pelusiotas et jumenta, 
et animales homines dicitis, quia non recipimus ea 
que spiritus sunt (Vid. Epist. Pammackio et Oce- 


traditur Legionis ejus, qui cum Exsuperio, ut in 
exercitu appellant campiductore (lege campidoctore 
Grxc. enim srledtdarrue, el enhodidarraloc) ot Can- 
dido senatore miluum, accenderat erhortando singu- 
los, etc. Sed etiam in Theodosii Novella, tit. 39, 
de Scholaribus, ubi Comitibus scholarum verberandi 
regradundique senatores ac ducenarics licentia dene- 


Nomen Arii ex cod. S. Crucis suppletur, juxta D gatur, et mox iterum senatorum , ducenariorum, 


quem itidem legimus paulo infra retices, pro quo 
antca erat relines. 

e In antiquis editionibus glossatoris manu, Hoc 
es pium anime sint aerei corporis, et hoc ext impium 
ex Demonibus, etc. Deinde isthæe, Angelos :cribis 
esse miutabiles, in cod. S. Crucis non habentur. 

' Anime sint, etc. lem exemplar Cluniac. omiltit 
hc verba, hoc est pium, que in aliis libris super- 
flue leguntur. MARTIAN. 

£ Equestrem vocat palatinam, ut puto, militiam 
sive militam, qui pro palatio excubabant. 

b Senatorem non militarem dignitatem, sed ur- 
bicam esse causatus vir ductus , perperam hie in- 
trusum nomen istud putavit, aut mendose legi. AL 
non erat suspiciont locus; occurrit nempe , tametsi 
raro, apud veleres inter militiz dignitates Senator, 
in Actis Martyrum Agaunensium a S. Eucherio seri- 
ptis. Incitamenium lumen maximum fidei in illo tem- 
pore neues S. Mauricium ſuit , primicerium tune sjent 


centenariorumque mentio est. Constantinus M. c. 1 
Cod. Justinianei de Offic. Mag. Off. Agentibus in re- 
bus ita respondet : Privilegiis dudum Schoke vesire 
indultis et integris reservatis, ad DUCENARIAM, 
CENTENARIAM, et BIARCHIAM , nemo $uffragio, 
sed labore unusquisque perveniat, etc. Erant itaque 
in Schola Agcutium in rebus equestris sive pala- 
ting militie, vel aliorum cohortium qui 3 
res publicas vel privatas tractahant, certi gradus 
per quos paulatim ſuit ascendendum, primo equites, 
mox circitores, dein biarchi, eic. Nomen Centenarius 
hic apud Hieronymum deerat. Et svppletur, e ms. 
S. Crucis. Pro circitor alii docti viri legunt cirmi- 
citor, eujus nec nominis nee dignitatis mentio ulla 
q uod sciam occurrit apud auctores. Cireitor autem, 
Cra e. repwdevris, et xehevriis, erat qui vigilias cir- 


cumibat, renuntiabatque si qua culpa esset admissa. 


Veget. lib. m, c. 8: Nunc, inquit, militiæ ſactus est 
gradns, et circitores vocantur, Ali legunt circatores. 
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ano ad fin.]. Vos Hierosolymilz etiam Angeles de- A ma ratiacalis sit, et proprii arbiiri, et scimus quad 


ridetis. Pertrahualur (AI. pro'rabuntur} in medium 
vesira myvieria , et de Gentiling fabulis dogma 
conte tum, Christiauis aur ibus publicatur. Hoc quod 
vos miramini (AI. imitamur|, olim in Platone con- 
lempsSimes. Contempsimus aulem, quia Christi stulti- 
tiam recepimus A4. recipimus|. Recepimus Christi 
Stultitiam, quia ſatuum Dei -apientius est homini- 
bus. Non pudet Christianos el sacerdotes Dei, quasi 
de rebus ladicris agatur, * yerbis dubiis hætere, et 
ambiguas librare sententias, quibus loquens magis 
quam avdiens decipitar (I Cor. 1, 25). 

20. De quodam Origenisla hc dicia. — Unus ex 
choro vestro cum 2 me leneretur, ut diceret quid 
seutirct de anima, ſuissetne ame carbvem, an hon 


Dei itla conditio Sit. Nero dubitat errare Mani- 
chaum , qui dicit eam esse Dei substantiam. Hoe 
nunc interroge : Anima ista Dei canditio, liberi arhi- 
tri. ralionalis, neque de substantia Creaturis, quan- 
do facia t: utrum eo tempare que de limo factus 
est komo, elinsuſſlatum es Spiraculum vit in ſaviem 
ejus: an quz prius ſuerat | At. antea facta ſuerat], of 
inter rationabiles creaturas et incarpareas erat at- 
que Wyebal , Dei posten insuſflatiunc donata sul! Hie 
laces, bie simplicem ac rustieum ie simulas; et sub 
verbis Scripture, ea que Seriptura non sentit, abs - 
condis. In eo loco ubi dicis, quod nullus qumrit, 
non illam partem aliquam esse sur Al. divine} na- 
ture (ju ita quosdam qui hoc impie predicant) illud 


luissel; ſuisse respoadit simul, et corpus et animam. B magis debueras dicere, quod omnes quærimus, non 


Sciebam hamibem bereticum layueos in sermone 
quercre. Tandem reperi eum, ex quo corpus ami- 
masset, ei tune eam dicere auimam nuncupatam, 
dum prins vel demon, vel Angelus Satanz, vel 
spiritus b ſorniealionis, aut in parte coniraria, domi- 
natio, potestas, administrator spiritus, aut nuncius 
2ppellata sit. Si ſuit anima antequam Adam in para- 
diso ſormarelur, in quolibet slatu et ordine, et vixit. 
el egit A1. erat] aliquid (neque enim passumus in- 
corporalem, et æternam in modun gliriam immo- 
bilem torpestemque sentire], necesse est ut aliqua 
causa præcesserit, cur quæ prius sine corpore ſuit, 
poslea circumdala s corpore. Et $i 428 anime esl 
naturale esse sine corpore, erga contra naturam est 


esse in corpore. Si chntra valuram est esse in cor- Cn repelere : cur, disputalioue pendente, ad Ange- 


pore , ergo resurreclio corporis cuntra naturam erit. 
Sed nou 6. t resurrectio coulra naturam; ergo juxta 
SCulen:ijam vestram corpus quod contra naturam est 
© FeSURgeBsS, auimam on habebat. 

21. Manich@um nominare pollulio ext. — Dicis ani- 
mam non esse de Dei sabstantia. Pulchre. Damnas 
enim impiissimum Manichæum, quem nominare pol- 
lutio est. Dicis ex Angelis animas non fieri, Ac- 
quiesco paulisper, licet noverim quo sensu dixeris. 
Quia OO —_— neges, volumus seire quid 

credas. « Accepto, inquis, de terra limo, plasmavit 
Deus hominem, et per graliam propriz insuſſlalionis 
animam donavit rauonabilem; et liberi arbitrii, non 
partem aliquam $uz naturz (juxta quosdam, qui hoc 


eam, que prius ſuerat, nan eam quam ante condi- 
derat, quæ inter rationabiles atque incorporeas et 
invisibiles creaturas multo jam tempore versabatur. 
Nihil barum loqueris, AF producis nobis Mani 
ehaum, ei abscondis Origenem, et Sicut parvulis ei- 
bum poscenlibus, ludicra quædam off run geruize, ut 
avocent menies eorum , sie iu nas rusticos avocas 
ad alia, ut dum alterius person novitate © lenge» 
mur, quod volumus non qQuzaramus. 

28. Era in typo Eccles. Quotidie Deus ſabriculur 
animes rationales. Libera cunſessid fide. — Esta, hog 
nou loquaris , et Simpliciias ta nihil in se babes 
quod calide laceas. Qui ergo de anima semel dicere 
ceperas, et de re tanta ab exordie couditionis buma- 


las el ad dispausadonem Dominici Curporis repeute 
lranscendis : et lam grandi in medio pretermissa 
$al-bra, dubios nos in luty harere pateris! Si ingub- 
flatio Dei (quod non vis, et quod nunc relinquis am- 
biguum) humane anime conditio est: Eva, in cujus 
faciem non insuiflavii Deus, unde animam habuit ? 
Taceo de Eva, que in typo Ecclesiz de costa viri 
ædiſicata, non debet post lanta s:rcula pepotum ca- 
lumnias Sustinere. Cain et Abel, primi ex primis 
hominibus, unde habuere animas? Omne deinceps 
humanum genus, quibus animarum censetur exor- 
diis? * Utrum ex traduce, juxta bruta animals: ut 
quomodo corpus ex corpore, sie anima generetur ex 
anima! an rationabiles creaturz desiderio corporum 


impie predicant), sed propriam conditionem. » Vi- D paulatim ad terram delapse, novigsime etiam by- 


deie quanto cireumilu, quod non guerimus, eloqua- 
tur. Scimus quod de terra Deus plasmavit hominem, 
novimus quod insuſſla vit in faciem ejus, et d factus 
ext in animam viventem: non ignoramus quod ani- 


Cod. S. Crucis, verbs dubia querere : leviora ad 
nem annotantur. 
Þ In mes. etiam a P. Mariianee inspectis ſortitu- 
dinis legitur pro ſornicationis. 

e Illud, resurgens, in ms. S. Crucis non habetur. 

* Idem ms. , & ſactus sit homo in animan , ote. 
Tow, Scimas quod Dens illam creaveri, „ ejusque con- 


* Ms. S. Crucis ters emur. Paulo infra vetus Editio 
el causa in medio provermigse , non g$olvis dubia nos- 
irs, sed in luto, eic. 


manis illigate corporibus sint? An certe (quod Ec- 
clesiaSticum est secundum eloquia Salvatoris) Pater 
meus 5 uaque modo operatur, et ego operor (Joan. , 
17). * Et itlud lsa: Qui format spiritum hominis 


| Vid. $i lubet epist. 81 in nostra recensione de 
animarum origine. Mox S. Crucis panlatim ad 
terrena delapse , cie. 

* Decrat mens, quod supplet ms. Graco texty as- 
gentiente. Pro Jade autem Vietorius Zacharie le- 
git, sicque reponendum monet Maruanmus quoque , 
quod hujus prophetz sint verba cap. xu,1. At ms. 
non Suffragantyr. 

> Et illud Ja,, Pro Isi legendum Zacharie : 
hee enim verba apud Zachariam posita leguatur 
cap> x1, 1, licet apud baiam — dies dicantur cap. 


D 


e ene 
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corum (Ps. IAI, 15), quotidie Deus fabricatur ani 
mas: cujus velle ſecisse est, et conditor esse non 
cexsat? Scio que contra bee soleatis dicere, et 
adulteria nobis atque incesta proponere ; que log- 
gior pugna est, nec hujus temporis patitur angus- 
tias. Ladem controversia et in vos retorqueri potest: 
eli quodcumque * in Conditorem presentis temporis 
videtur indignum, hoc etiam eo donante non est 


indiguum. Nasei de adulterio, non ejus culpa est 


qui nasciiur, sed illius 428 qui generat. Quomods in 
seminibus non peccat terra quæ fovet, non senen quod 
in Sulevs jacitur. non humor et ealor, quibus temperala 
ſrumenta in germem pullulant (sed verbi gratia, tur et 
latro qui ſraude et (AI. exinde] vi eripit semina], sie 


LIBER CONTRA JDANNEM HERQUSOQLYMITANUY. 
in ipso. Et in Psalmis : Qui fingit per singules cordg 4 te rursum, lector, admonitum volu. ut eum d 4 


324 


judicio Dei me seins loqui, et de audire dedgre- Ne- 
que enim tanta: stulidie sum, ut si ia expoitione 
illius kides mera ext; et perde nulla guspicie, 
qurram aceusandi ve-asionen : et dun vel 
alium notare eulpe, ipse noter ealumnte. Lege ergy 
de resurreetione caruis quæ Subdita sunt; et eum 
legeris, et i placuerint (scio euiu placitura ignoranti- 
bus), SuSpende judicium, exspeeta paulisper, usque 
ad finem respousiouis nostre sententiam et 
si tibi postea placuerint, une nos ealumniæ denota- 
dis. « PasSionem quoque ejus in cruce et mortem ac 
Sepulturam, que universa Servavit, ac resurreetio - 
nem veritate, et non putative coulitemar : qui (Colos. 


xv) et primogenitus ex mortuis, primilias masse 


in generatione bominum Al. genus humanum] recipit g; corporum nostrorum , quas in sepulero positas sus- 


, terra, id est, vulva quod suum est; et receptum con- 


ſovet, confotum corporat, corporatum in membra 
distinguit. Et inter illas secretas ventris angustias , 
Dei manus Semper operatur : idemque est corporis 
et anime Creator. Noli despicerg honitatem 
lui, qui te plasmavit , et ſecit ut voluit. Ipse est 

virtus et Dei sapientia qui (A. que] in utero Virgi- 
nis edificavit sibi domum ( Heb. x1). Jephte inter 
viros $ancios Apostoli voce numeratus, meretricis 
est filius. > Sed audi, ex Rebecca et Isaae, Esau ge- 
nitus, hispidus, tam mente quam corpore, quasi 
bonum triticum in lolium avenasque degenerat : quia 
non in Seminibus, Sed in voluntate nascentis, causa est 
vitiorum atque virtutlum. Si offensa est nasci corpo- 


citavit , pervexit ad eelum, spem nobis resurree- 
tioais in reurrectione proprii corporis tribuens : 
unde et omnes sie speramus resurzere Ex mortuis, 
Sieut ille resurrexit. Nos in alijs quiduedam pere- 
grinis et in alieuis corporidus, qua assumuntur in 
phantasmate : sed Sicut ipse in ill corpore. 
apud nos in saneto sepulero conditum reurrexit ; 
ita et nos in ipsis corporibus , quidus nune eireum- 
damur, ei in quibus pune sepelimur, eadem patione 
et © viSione Speramus nnggers. You ane? (8 
Apostolum seminantur in corruptione , 
incorruptione : r 
gent iu gloria. Seminatur corpus animale, cor- 
pus spiritugle (1 Cor. xv, 42) : K 


ribus humanis, quomodo lsaae (Genes. Xvi], Sam- C docens locutus est: Qui enim digni ſuerint seule 


son (Judic. xm), Joanues Baptista (Luc. 1), de repro- 
missione naScuntur ? Intelligis quid sit hdem suam 
audacier ac libere profiteri? Pone errare me, aperte 
dieo quod sentio. Et tu igitur aut libere nostra pro- 
fitere, aut constanter tua loquere. © Noli statuere te 
in acie mea, ut rusticitate simulsta in tuto habeas , 
cum volueris, pugnanti terga conſodere. Non est is- 
tius temporis contra Origenis dogmata conscribere : 
alteri istud, si Christus vitam dederit, operi dedica- 
bimus. Nune queriiur, an qui arguitur, ad interro- 
gata responderit, et simplex sit et aperia ejus res- 
pousio. 
W. Cum timore Dei loquitur et rult audiri. Joannis 
conſessto. — Transeamus hine ad famosissimam de 


reurrectionne carnis et corporis questiouem, in qua D corpore, quod easte egit, et juste; aut condemnan- 


xLn et Lyn, de creatione anime et insulflatione spi- 
us. Martian. 

* Legiznus ex ms. S. Crucis, cum antes ex8el con- 
irario sensu, in Conditorem prusentis temports rige- 
tur indignum , hoc etiam eo donante non est indignum. 

„Verba Sed audi in ms. S. Crueis desiderantur. 
Infra leviora quædam ex eodem emendantur. 

© Cod. S. Crucis, Nolo statuere, ec. 

* Periodum banc cum triplici negatione legunt 
hucusque editi past Erasmum, et non placuerint, 8cio 
enim haud placitura, et mox, si !ibi postea non placue- 
rint. Ex toto autem contextu ac serie orationis et 
seripioris mente liquet, ontratio legendum esse 
seusu, trinamque illam negaudi particulam expun- 
gendam. Neque enim, quod satis oscitanter Martia- 
nus seripsit, Fides Keelesige est qua subnreiitur, 


matime 


illo, et resurrectione ex mortuis, neque nubent 
nudentur : neque exim ultra mori polerunt : 50d erunt 
sicut Angeli Dei: cum sint fili recurrectionis (A 
xx, 35, 36). | 
21. Rursum in alia parte Epistole, hoe est, in 
line suorum tractatuum, ut auribus illuderet vescien- 
tium, strepitum resurreetionis ac pompam hae ver- 
bot um ambiguitate libravit : « Sed neque de Secundg 
glorios0 adventu Domini nostri Jesu Christi inter- 
misimus, qui venturus est in gloria sua judicare 
vivos et mortuos: ipse enim $uscitabit omnes mor- 
tuos, et ante suuim iribunal 430 e55e feiet : el 
unieui que reddet secuiuum quod egit per corpus, 
eire bonum sive melum ; seilicet aut coronandug iy 


alque even tilatur, sed Joannis, — beretici, — 
artificivse adeo texitur, ut 2 
not antibus, ei qui li an aus 
sed post Hieronymi tesponsionem, $i placyerit, 
velit calumniz denotari. Ita præterea legit, q 
modum et emendavi, proestantisimus S. Crucis ms, 
duæque veteres editioues, altera Yenghii \ al- 
tera an. jnsequepti Nicolai Keslet eiyis 
que et Superior) of babent, de resvrreclione Vo- 
minic@ carnis. 
S. Urucis ms., cadem ratione ef jugzione spe- 


rene, eie. 
eint, eie. 1 
lalergreg es 


t dem nis. sicuf Angeli in cle, cum 
Angelis unt, et fili sunt Dei, cum sint, Se. 


tegrivs et juxla Grzcum Nulgs 
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dus, quod volup:atibus pariter iniquitatibusque ser- A Caro et sanguis regnum Dei non pozsidebunt, neque 


vivit. „Hoc quod in Evangelio legimns : In consum- 
matione mundi, zi f6-i potest (Matth. xx1v), seduei 
etiam electos, in hoc capitulo * comprobamus. Audit 
vulgus indoctum mortnos et sepultos: audit resur- 
rectionem mortuorum, veritate et non putative: 
audit primitias massæ nostroruin corporum, in Do- 
mini corpore ad cœle-lia pervenisse : audit resur- 
recturos, non in peregrivis alienisque corporibus, 
quæ assumuntur in phantasmate, sed sicut Surrexit 
Dominus in corpore, quod apud nos in Sancio se- 
pulero conditum jacuit : ita et nos in ipsis corpor i- 
bus, quibus nune cireundamur et sepelimur, in die 
judicii resurrecturos. Et ne hoc parum quis existi- 
maret, addit in extremo capitulo : « Et unienique 
reddet secundum quod egit d per corpus, sive bo- 
num, sive malum: scilicet aut coronandus in corpore 
quod caste egit et juste: aut condemnandus, quod 
voluptatibus iniquitatibusque servivit. » Hac au- 
diens, indoctum vulgus, in tanto mortuorum, sepulti 
corporis, resurrectionis sonitu, nullam stropham, 
nullas insidias suspicatur. Credit esse quod dicitur. 
Sanctiores enim sunt aures populi, quam sacerdotis 
animus. 

25. herum atque iterum, te lector, commoneo, ut 
patientiam tenezs, et discas quod ego quoque © per 
patientiam didici ; et tamen antequam vultum dra- 
conis evolvam, et dogma Origenis de resurrectione 
breviter exponam (non enim poteris vim seire anti- 
doti, nisi venena perspexeris), illud diligenter ob- 


corruptio incorruptionem (I. Cor. 1, 15). „ Hæe nos in- 
nocentes et rusticos asserit dicere. « Hereticos vero, 
in quorum parte sunt Mareion, Apelles, Valentinus, 
Manes e, nomen insaniz, penitus et carnis et corpo- 
ris resurrectionem negare : et salutem tantum tri- 
buere auimæ, ſrustraque nos dicere ad exemplum 
Domini resurrecturos, cum ipse quoque Dominus 
in phantasmate resurrexerit : et non solum resur- 
rectio ejus, sed et ipsa nativitas r@ dort, id est, 
pulative visa magis sit, quam faerit. Sibi autem 


utrauique displicere sententiam, ſugere se et Nos- 


trorum carnes, et Hæreticorum phantasmata : quia 
utraque pars in contrarium nimia sit; aliis idem 
volentibus se esse quod ſuerint Af. non erunt]; aliis 


B resurrectionew corporum omninuo denegantibus, 


Quatuor, inquit, elementa sunt, philos»phis quogue 


nola el medicis, de quibus omnes res et corpora 


humana compacta sunt, terra, aqua, aer, et ignis. 
Terram in carnibus, aerem in halitu, aquam in hu- 
more, ignem 432 in calore intelligi. Cum ergo 
anima caducum hoc ftigidumque corpusculum Dei 
jussione dimiserit, paulatim omnia redire ad ma- 
trices suas substantias: carnes in terram relabi, 
halitum in aera mi>ceri, humorem reverti ad abys- 
sos, calorem ad zthera subvolare. Et quon:odo si 
sextarium lactis et vini mittas in pelagus, velisque 
rursum separare quod mixtum est: vinum quidem 
et lac quod miseras non perire [Al. periere], non 
tamen posse quod ſusum est Separari : sie substan- 


serva et caute relegens numera : quod novies resur- C tiam carnis et sanguinis non perire quidem in origi- 


rectiouem nominans corporis, ne semel quidem 
carnis inseruit: suspectumque tibi sit, quod de in- 
dustria pratermisit. Dicit ergo Origenes 431 in 
pluribus locis, et maxime in libro de Resurreciione 
quarto, et in Expositione primi psalmi, et in Siro- 
watibus, duplicem errorem versari in Ecclesia; 
- nostrorum, et haxreticorum : « Nos simplices et © phi- 
losarcas dicere, quod eadem essa, et Sanguis, et 
caro, id est, vullus ct membra, totiusque compago 
corporis resurgat in novissima die: scilicet ut pedi- 
bus ambulemus, operemur manibus, videamus ocu- 
lis, auribes audiamus, cireumſeramusque ventrem 
insatiabilem, et stomachum cibos concoquentem. 
Consequens autem esse, qui ista credamus, dicere 
nos quod ct comedendum nobis sit, et bibendum, 
digerenda stercora, effundendus humor, ducendz 
uxores, liberi procreandi. Quo enim membra genita- 
lia, si nuptiz non erunt? Quo dentes, si cibi non 
molendi sunt? Quo venter et cibi si juxta Apostolum 
et hie et illi desiruentur? ipso iterum clamante : 
« Vetus edit. in hoc capitulo operatur, cum turba 


imperita, aui vulgus, eie. ; et mox, non pulatire conſe 
teri, ac primitias mass@ nostrorum cor porum, el 
corpore, eie. 

b Antea eral, in corpore. 

© Cod. S. Crucis, per mu liam — Paulo 
2 erat, de resvrrectionis breviter, eic. 

« lem, 7" ah id est amalores carnium, sei- 

lieet a 7004 el owe; 


* Porxienm namen Mes, . rum natat: 


Pal 


nalibus materiis, non tamen in antiquam redire 
compaginem, nec posse ex toto eadem esse que 
ſuerint. » Cum autem ista dicantur, $oliditas car- 
nium, sanguinis liquor, erassitudo nervorum, vena- 
rumque perplexio, et ossium duritics denegatur. 

26. Origenis sententia. — « Alia ratione reSurrec- 
lionem corporum conſitemur, corum quz in sepuleris 
posita sunt, dilapsaque in eineres: Pauli Pauli, et 
Petri Petri, et singula singulorum, neque enim fas 
es1 ut in aliis corporibus anime »eccaverin!, in altis 
torqueantur : nee justi judicis, alia corpora pro 


Christo sanguinem ſundere, et alia coronari. » Quis 


hee audiens, resurrectionem carnis eum negare 
putet? « Et, inquit, singulis seminibus ratio quzrdam 


Da Deo artifice insita, quz futuras materias in me- 


dulle principiis tenet. Et quomodo tanta arboris 
magnitudo, truncus, rami, poma, ſolia non videntur 
in semine. sunt lamen in ratione seminis, quam 
f Graeci onepuarixiy Ieyov Vocant : et in grano ſru- 
menti est intrinsccus vel medulla, vel venula, que 


at Hieronymus ad Cræcum Mevia respicit, quod ſuror, 
insania interpretatur, sive pacrveg, INSARUS. 

t Grect rh. Vocem haue Gracam in mss. 
codieibus valde depravatam, post multum sudorem 
sic Erasmus restituere conatur, quam Graeci nun- 

eu vocant, Marianus, Erasmum hoe loco secu- 
tus, leslatur Grzce ita scriptum esse in exemplari- 
bus manuscriptis. Ergo perierunt nobis codices 
manuscripli, quibus ntebatur Marianus Victorins : 
Anna hadi huſſus ee. qui retifient todem Fhrevinattucy, 


et © 


„ TITUS ew TT - TT Fr xz re 


377 LIBER CONTRA JOANNEM HIERUSOL YMITANUM. rs 


eum in terra ſuerit dissoluta, trahit ad se vicinas 


materias, et in stipulam, ſolia, aristasque consurgit : 
aliudque moritur, et aliud resurgit. Neque enim in 
grano iritiei, radices, culmus, folia, arist:e, pale 


sunt dissolutz : sie et in ratione humanorum cor- 
porum manent quædam surgendi antiqua principia, 


et quasi d Al. avwvepiay], id est, Semina- 


rium 433 mortuorum, sinu terræ conſovetur. 
Cum autem judicii dies advenerit, et in voce Ar- 
changeli. et in novissima tuba tremnerit terra, mo- 
vebuntur statim semina, et in puncto hore mortuos 
germin»bunt : non tamen easdem carnes, nec in his 
ſormis reslitucat, que ſuerunt. Vis seire verum 
esse quod dicimus, audi Apostolum : Sed dicit ali 
quis Quomodo resurgent mortui ? quo aue m corpore 
venient? Insipiens, quod lu seminas, non corpus quod 
ſuturum est seminas, 8ed nudum granum ; ut pula iri- 
lici, ritis et arboris (I Cor. xv, 36, 37). Et quia de 
grano (ritici ac semente arborum ex parte jam dixi- 
mus, nunc de acino vinacii disseramus. Granum 
parvum est, ita ut vix duobus digitulis teneri possit. 
Ubi sunt radices? ubi radicum et trunci et propagi- 
num tortuosa perplexio? Ubi pampinorum umbra- 
eula, et urarum pulchritudo, ſutura vina parturiens ? 
Aridum est quod tenetur, et pene vix ceruitur: sed 
in sicco illo grano, potentia Dei, Þ et occulta ra- 
lione sementis, spumantia musta fundentur. Hac 
ligno tribues, homini non tribues: quod periturum 


est, sie ornatur : © quod mansurum est, pristinam 


non recipiet vilitatem. Et vis rursum carnem, ossa, 
sanguinem, membra, ut crescentibus capillis ton- 
sore egeas, nasus, pituitas digerat, incrementa 
unguium resecanda sint, ut per inferiores partes vel 
stercora, vel libidines effluant? Si affers istas inep- 


Ne ſucum igitur faciamus studiosis hominibus, pri- 
mum vox Greca exprimenda est e vetustis exem- 
plaribus, uhi scribitur his Greis litteris, quam Greci 
CHEPTHIONAPON vocant. In aliis recentioribus, La- 
Unis elementis scriptum legimus : quam Graci cera- 
tiromason, vel snectiromason vocant. Ou voces pror- 
sus corrnptze renuntiare utcumque videntur, vel 
ETpuatroy ant ont puantitour, vel etiam onpuatiouoy. 
Quod verbum ultimun retinemus in contextu ; cum 
apud Griecos or:puarto us. seminis emisssio, videa- 
tur idem esse, quod ratio eminis. Nolim tamen in 
dubiis contendere. Manriax. — In ms. S. Crucis' 
ontoarmiy Moyo legitur, ex quo levi multatione 
emendandum orepurrizoy J intellexi. quad sta- 
lim ostendam. — t. mn ex pres- 
sit e suis codicibus, quam lectionem, lametsi 
aperte- confictam, longa oratione nititur appro- 
bare, ubi et Victorium, qui post Erasmum r=n 
peruby legerat, acerbe satis castigat. Instanrand:e 
autem voci ipsa Latina verba ratio ceminis suffecis - 
sent, quæ non aliter ac orzpuarixey eyov Graeei red- 
derent, aut reddere potuissent. Origenes vero, cujus 
hie sensus expendnur, s:epi-sime onepuarmots 169095 
memorat, deque illis disserit. Exemplum sume ex 
mitio vigesimi tomi in Joannem, ubi etiam onpucn- 
rt Meas Grfeatatal out; rte 27 ai , Semi- 
nules rationes animis quibusdam insitas arbitratus est: 
qua de re consu'e cl. Huetium in Notis. Vide prete- 
rea Diogenem Laertium lib. vu, $ 156. Memorat 
eam Sextus Empyricus contra Physicos 1, n 
woos, quod inter Semin omnis generis, sive 14995 
TT LATIN; quſbus reſerins est mundus, sit eſiam 


A bias rusticorum, et carnis, in qua Deo placere uon 
possumus, quasi inimica: oblivisceris, et reSurrec- 
tionis mortuorum : Seminatur in corruptione, surget 
in incorruptione. Seminatur in contumelia, zurget in 
gloria. Seminatur in infirmitute, zurget in virtute. Se- 
minalur corpus animale, surget corpus spirituals 
(I Cor. zn, 34). Nunc oculis videmus, auribus audi- 
mus, manibus agimus, pedibus ambulamus. In illo 
autem corpore spirituali toti videbimus, toti audie- 
mus, toti operabimur, toti ambulabimus : et transſi- 
gurabit Dominus corpus humilitatis notre, conforme 
corporis suæ gloriæ. Quando dixit* tronsfigurabit ( Phi- 
lipp. xx1), 431 id est, weraoyuuaricn, membro- 
rum, quibus nunc utimur, diversitas denegatur. 
Aliud nobis spirituale ct ethereum promittitur : 

B quod nce tactui subjacet, nec oculis cernitur, nee 
pondere praygravatur : et pro locorum, in quibus 
ſuturum est, varietate mutabitur. Alioqui si eœdem 
carnes erunl, et corpora quæ ſuerunt, rursum mares 
et ſeminæ, rursum nuptie; viris birsutum superei- 
lium, barba prolixa; mulieribus “ leves gene, et 
angusta pectora, ad concipiendos et pariendos ſe- 
lus venter et ſemora dilatanda sunt. Resurgent 
etiam inſantuli, resurgent et senes: illi nutriendi, hi 
baculis sustentandi. Nec vos, o simplices, reSurrec- 
tio Domini decipiat, quod latus et manus monstra- 
verit, in littore steterit, in itinere eum Cleopha am- 
bulaverit, et carnes et ossa habere se dixerit. Niud 
corpus aliis pollet privilegiis, quod de viri semine, 
et carnis voluptate non natum est. Comedit post 

C resvrrectionem- suam et bibit, et vestitus apparuit, 
tangendum se prebuit, ut dubitantibus Apo-tolis, 
fidem faceret resurrectionis. Sed tamen non dissi- 
mulat naturam aerei corporis et spiritualis. Clausis 

illa quibus homo generatur, que vocantur 78. 
onspuatixet Moyerod. AT... = 
* Quasi tyre. In restitutione hujus etiam voeis 
infelix Erasmus; sed inſelicior Marianus, qui mutat 
quasi &mripexy, ut substitunt, quasi afipeey. Neutra 
vera est lectio Hieronymi, ut ab ipso didiei in con- 
sequentibus: loquens enim de eodem seminario mor- 
tuorum, et resurrectionis hæreticorum, hee habe 
inſra in ista Epistola : Oui potentiam Dei calumnia v 
ris? Oui potes! de medulla illa et de seminario ves! « 
ivr: pun, 'non;carnes (antum, ele. Est autem tvrepeuy 
—— cor et matrix, sive pars interna eujusque, 


D Medulla itaque, et matrix sinu terre conforebatur, 
quasi Seminarium ad mortuorum resurrectionem, si 


Origeni crederemus. Manvux. 

b Cod. absque et vocula; lum seminantis pro se- 
mentis, et pro ſundentur vetus edit. sinuantur. 

e Tolam hancce periodum deseribo ex ms. S. Cru- 
cis, cui et vetus editio nonnihil conemit. Integrior 
sensus visus est, suppletis verbis homini non tribues, 
quz ob superioris tribnes similitudinem, oculos de- 
scribentis ſacilejeſſugerint : deinde concinnior sen- 
tentia, ac verior inter ligni atque hominis instau- 
rationem comparatio. Hactenus autem obtinuera : 
contrario sensu in reliquis libris omnibus : Hec ligno 
tribuis, quod periturum est sic ornatur quod mans - 
rum non est, nec pristinam recipiet vilitatem: et ris 
rursus 0884, SUNqQuinem, eic. 

d dem ms. transſiguravit, id est peraoynuartct. 

© Antea erat leres? paulo post, cod. S. Crueis ili, 
natriendi erunt, hi baculis sustentandi. Nec ros, o im- 
plices anime, restrreclio, etc. 
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enim ingredigur 034iis, ei in (ractione panis ex Ogu- A 4 satis superflue corporeum et carneum dicit, quasi 


lis eyanescit. Ergo et nobis past resurrectionem bi- 
bendum erit et comedendum, et post cibum stercora 
egerenda? Ei ubi ern illa promissio ; Oportet * 
morlale hoe inguere immortalitatem (I Cor. xv, 53)? x 

27, Caro et corpus differunt, Aztutia hereticorum. 
— Hiec est omnis causa, cur in expositione fidei 
luz, ad decipiendas aures ignorantium, novies cor- 
pus, ei ne semel quidem carnem nominas : dum ho- 
mines putant 1e carpes in corporibus confiteri, et 
idem carnem esse quod corpus. Si idem est, non!“ 
diversum signiſicat. Seio enim te hoc esse dictu- 
rum: Putavi idem corpus esse quod capnem : simpli- 
eiter sum locutus. Quare non carnem potius nomi- 
nas, ul corpus signiliges, et indifſerenter nunc car- 


caro non intelligatur in corpore. 

28. Symbolum fidei ab Apostalis traditum. — In 
Symbolo ſidei el spei nostræ, quod ab Apostolis tra- 
ditum, non seribitur in charta et atramento; sed in 
labulis cordis carnalibus, past conſessionem Trini- 
tatis ei unitatem Ecclesie, omne Christiani dogmatis 
saeramentum, carnis resurrectione © coneluditur. Et 
iu intantum in corporis, et iterum 436 corporis, 
el tertio corporis, et usque novies corporis, vel ser- 
mone vel numero immoraris, nec semel nominag 
curnem; quod illi semper nominant carnem, corpus 
vero tacent. Sed et illud quod argute subnectis, el 
prudenter præcavens dissimulas, sito nos intelli- 
gere. lis enim testimoniis veritatem resurreciionis 


nem, nunc corpus, ut corpus in carne, et caro in B probas, quibus Origenes negat, et de dubiis incerta 


corpore demanstretur? Sed mihi crede, non est 
simples Silentium tum. 435 Alia enim carnis, alia 
corporis definitio est: omnis caro est corpus, non 
omne corpus est caro. Caro est proprie, que san- 
guine, venis, ossibus, nervisque constringitur. Cor- 
pus quamquam et care dicatur, interdum lamen 
#lhereum, vel aereum nominatur, quod lactui visui- 
que non subjacet, el plerumque visibile est atque 
langibile. Paries est corpus, sed non caro; © lapis 
corpus est, sed non caro dicitur, Uade Apostolus 
corpora cœlestia appellal, ei corpora lerrestria. Cat: 
leste corpus 80lis, lun, stellarum. Terrestre, ignis, 
acris, aquz, terre, ei reliquorum, que absque anima 
his censentur elementis. Vides nos intelligere gubli- 


litates vestras, ei arcana, que in cubiculis et inter C 


perſectos loquimini, el quæ populus ſoris $1ans, nec 
merelur audire, proferre in medium? Hoc est illug 
quad reduela ad auriculam manu, et cuncrepantibus 
digitis, ridentes dicilis : Omnis gloria ſiſic regis in- 
trinsecus ( Ps. AIV. 14). Ei inirodugit me rex in Cu- 
biculum 8wum (Cant. 1, 3 ).Patet quare earporis, et 
non carnis regurrectionem dixeris : seilicet ut nos 
rudes carnem te dicere putaremus in corpore, et hi 
qui perſecti sunt. intelligerent carnem in corpore 
denegari. Deoique Apostolus in Epistola sua ad Co- 
lossenses, volens corpus Christi carneum, ei non 
$pirituale, acreum, teuue, demonstrare, Significanter 
loeutus est, dicens : El vos cum essetis aliquando 
alienati @ Christo, et inimici sensus ejus in operibus 


confirmans, cortam ſidei domum, subita tempestate 
subvertis. Seminatur, inquit, corpus animale : surget 
corpus spirituale. Neque enim nubent, neque nubentur ; 
sed erunt sicut Angeli in cœlis (I Car. 15, 44; Maus. 
In, 30; et Luc. xx, 35). Que alia exempla assume- 
res, $i resurreetionem negares ? Vis resurreetionem 
carnis, veritate et non pulative, ut loqueris, confiteri. 
Post illa, quibus ignorantium blanditus es auribus, 
quod in ipsis corporibus, in quibus moriui sumus et 
Sepulti, resurgamus, hoe patius adjunge, et die: “ 
Comod Dominus post resurreetionem (ixuras ela- 
vorum ostendit in manibns, vulnus lancem monstra- 
vil in lalere, et dubitantibug Apostolis, quod puta- 
rent phaniasma se yidere, respondit, Palpale me ei 
ridete, quoniam gpiritus carnes et 0854 non habet, sicut 
me videtis habere (Luc. XW, 39), et proprie ad Tho- 
mam; Ixſer digitum tuum in manus meas, et manum 
luam in latus meum, et noli esse incredulus, sed fidelis 
(Joan. xx, 27); sie et nos post regurrectionem ea- 
dem habebimus membra , quibus nunc utimur, eas 
dem carnes et sanguinem el ossa: quorum in Scrip- 
turis sanetis opera, non najura damnantur. Denique 
in Genesi scripium est: Non permanebit Spiritus 
menus in hominibus istis, quia caro sunt (Gen. vl, 3). 
Et Paulus Apostolus de prava doetrina et operibus 
Jud:zeorum : Non acquievi, ait, carni et sanguini 
(Gal. 1, 16). Ki ad Sanctos, qui utique in carne 
erant, dicit: Vos antem in carne non estis ; sed in spt- 
ritu : 8i tamen Dei spirilus habitat in vobis (Rom. vm, 9). 


malis, reconciliarit in corpore carnis zum per moriem D Negans enim eos in carne, quos in carne esse con- 


( Coloss. 1, U1, 22). Rursumque in eadem Epistola : 
In quo circumcisi estis circumcisione non manu ſacta 
in exspoliatione corporis carnis (Coloss. u, 11). Si cor- 
pas carnem solum significat, et non est nomen am- 
biguum, nec ad diyersas intelligentias trahi poles : 


In eodem ms., oportel corrup'ivum induere incor- 
ruptionem, et mortale hoc, ele. 

b Ms., et non diversum cignificas. 

© Deeramt isthre, lapis corpus est, sed non caro di- 
citur, que ex archetypo S. Crneis supplentur. 

4 In ms. atis 8uperflue corpori junxit et carnem , 
quasi caro non intelligeretur in cor ore. 

e Scilicet de æterna vita articulus in illo de caruis 
re>urregtione contineri credebatur. Vide Rufini ex- 


stabat, non carnis substantiam, sed peccata dam» 
nahat. 

29. Vera resurrectionis conſessio. Elias et Enoch.— 
lle est vera resurrectionis confſessio, que sie glo- 
riam carni tribuit, ut non auſerat veritatem. Quod 


positionem. 

Ser versuum lacunam hic explevimus e S. Cru- 
cis ms. cam antes editi omnes hiulco sensu haberent, 
adjunge et dic, Quoniam spiritus carnes, etc. omissis 
que nunc primum suffecimus de Domini compara- 
tione, quam oratjonis contextus inferior, atque ipsum 
similitudinis adverbium postulabat, et quibus sine 


maneus. erat, immo, et auctoris ment contrarums 


sensus. 
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vero dicit Apastalus, corruptibile hoc et mortals A W et egg]. Quid bac prophetia maniſeslius 2 Nullus 


(1 Cor. xv), J hoc ipsum corpus, id est, carnem, 
quz lune videbatur, ostendiit. Quod autem copulat, 
induere incarruptionem, et immortalitatem, illud indu- 
mentum, id est vestimentum, non dicit corpus abo- 
lere quod ornat in gloria: sed quod ante inglorium 
fait, eſficere gloriosum ; ut mortalitatis et infirmita- 
tis viliore veste deposita, immortalitatis auro, et, ut 
ita dicam, firmitatis atque virtutis beatitudine indua- 
mur; volentes non spoliari carne, sed supervestiri 
in gloria, et domicilium nostrem, quod de clo est, 
Superindui desiderantes, ut devoretur mortale a vita. 
Cerie nemo sugerinduitur, nisi qui ante vestitus est. 
Sie et Dominus noster in monte transſiguratus est 
in gloria (Matth. xvu, et Marc. 1x), non ut manus 


lam aperie post Christum, quam iste ante Christum 
de resurreclione loquitur. Vult yerba sus in perpe ; 
tuum durare : ei yt nulla possint vetustate deleri, 
exarari ea vult in plumbi lamina, et seulpi in si- 
lice, Sperat resurrectionem, immo © novit et vidit, 
quod viyit Christus redemptor ejus, et in novis- 
simo die de lerra regurrecturus sit. Necdum mor- 
tuus erat Dominus, et Athleta Ecclesiz redempiorem 
suum videbat ab inſeris resurgentem. lilud vero quod 
inſert: Et rursum cireumdabor pelle mea, et in carne 
mea videbo Deum, puto quod non loquatur, quasi 
amator carnium, quas putridas ſeteniesque cerne : 
bat; sed ex ſidueia regurgendi, contemnit preSentia, 
Solatio ſutyrorum, Rursum ait: Circusidabor pelle 


ac pedes cxteraque membra perderet, et subito in B mea. Ubi bie corpus xthereum? ubi aereum, et spi- 


ratunditate vel solis, vel sphere volveretur: sed 
eadem membra solis fulgore rutilantia, Apostolorum 
oculos præstringerent: unde et vestimenta ejus mu- 
tata sunt in candorem, non in germ; ne forte et 
vestes ejus asseras spirituales: Et facies ejus, in- 
quit, ſulgebat sicut 80! (Watth. IX, 2). Ubi aujem fa- 
cies nominatur, æstimo quod et cetera membra 
conspecta sint. Enoch translatus est in carne. Elias 
carneus raptus est in cœlum ( Genes. v, 4; Reg. u): 
necdum mortui, et paradisi jam coloni, habent mem- 
bra cum quibus rapti sunt atque translati. Quod nos 
imitamur jejunio, illi possident Dei consortio. Vescun- 
tur ceelesli pane, et saturantur omni verbo Dei, cum- 
dem habentes Dominum, quem et cibum. Audi Sal- 


ritui et aure simile? Certe ubi pellis et caro, 4 uh 
ossa et nervi, et sanguis et venæ, ibi carnis strucly- 
ra, ibi sexus proprietas. Et in carne, inquit, mes 
videbo Deum. Quando omnis caro videbit salutare 


Dei, ei Jesum Deum, tune et ego videbo Bedempio- 


rem et Salvatorem, et Deum meum. Videbo autem 
in ista carne, que me nunc cruciat, que nune pre 
dolore distillat. Ideireo Deum in carne conspiciam, 
quia omnes inlirmitates meas sua reSurrectione sa- 
navit, Nonne tibi videtur jam tunc Job contra Orige- 
nem seribere, et pro carnis veritale, in qua lormevis 
süstinuit, alterum contra hiereticos habere certa- 
men ?, Dolet enim, si tanta sit ſruslra perpessus, el 
alia spiritualiter resurgente, ista carnaliter cru» 


vatorem dicentem; Et caro mea requiegcit in spe G ciata sit. Unde ineuleat et exaggerat, et omuia lu- 


( Paal. xy, 9). Ei in alio loco: Care ejus non vidit 
corruptionem (Act. u, 31), Et rursum ; Omnis care 
pidebit salutare Dei (Isai. XL, 5). Et iu semper cor- 
pus ingeminas? Proſer magis Ezechiel, qui ossa jun- 


gens ossibus et educens ea de sepuleris suis, et sun 


| er pedes stare ſaciens, carnibus nervisque constrin- 
git, * et cule desuper legit ( Ezech, xxxvyn). 

30. Job athleta Ecclesig ante Christum. Job ridetur 
contra ſuturum Origenem scribere. — Tonet Job tor- 
mentorum victor , et lesta radens pulridz carnis 
$aniem, miserias suas reSurrectionis spe et veritgie 


soletur: Ouis mihi det, inquit, ut seribuntur sermones 


mei? Quis mihi det, ut exarentur in libro ao ſerreo, 
el plumbi lamina, vel b celte scplpantur in silice? Scig 


bhricæ conſessionis arcaua maniſesta voce coneludis, 
dicens : Quem visurus sum ego ipse, & ccull mei con- 
specturi sunt, et non alius, * Is si non seu suo resur - 
rec rus est, si non eisdem membris, qua jacuere 
in stareore, si non cosdem ochlos aperiat ad viden - 
dum Deum, quibus tune videbat f vermiculos, ubi 
erit 439 ergo Job! Tollis ea in quibus $ubs1i1it 
Job, et donas mihi inane vocabulum resurgentis ; 
quomodo si navim post naufragium restitutam velis, 
ac neges singula de quibus navis construitur. 

31. Veritas regurrectionis in quo sit. Similitudo an- 
gelorum nobis promis8a in quo sit. — Ego libere di- 
cam, et quamquam lorquealis ora, trahatis eapillum, 
£ applaudatis pede, Judæorum lapides requiratis, fi- 


enim quod Redemptor meus vivil, et in novissimo 438 D Jem Ecclesia apertissime confitebor. Resurreetionis 


die de lerra surrecturus sum, et rursum circunzdabor 
pelle mea, et in carne mea videbo Deum : quem visurus 
sum ego ipse, et oculi mei conspecturi sunt, et non 
alius. Reposita est hee spes mea in sinu meg (Job. Xx, 


Et cute desuper tegit. Nullo sensu in editis li- 


bris legimus, et desuper legit : donec Job tormento- 
rum victor, etc. Deinde in contextn Jobi, legendum 
putant docti pariter et indocti, rel certe sculpantur 
in gilice. Sed non attendunt Hirronymum ex pressis+e 
vocem llebræam , Jebhats hun, celle sculpan- 
tur; ut indicaret iustrumentum sculpture. Martian. 

b Sunt Critici baud exigui nominis, qui cerie lrgi 


contendunt deberi pro Celle : el miss. quidem pluri- 


mi sunt libri Job, qui certe preferunt, qua de re plura 
dicepda nobis sunt lomo IX, ad hune Jobi locum ex 


veritas sine carne et ossibus, sine sanguine ei mem- 
bris, intelligi non potest. Ubi caro ef ossa, el san- 
guis et membra sunt, ibi necesse est ut sexus diver- 
silas sit. Ubi sexus diversilas esl, ibi Joannes Joannes, 


Hieronymiana versione. 

© In codice 8. Crucis, novit et fidus est, et mor 
Redemplor tuns. 

d In eodem, ibi os et nervi : deinde nbi carnis 
structura. Paulo post videbit zalularem Dei, id est Jo- 
tum Dominum. 

e Ms. si non in ger 810. 

dem tunc videbat vermiculos, ei radebat. + 

s Swpe alibi Hieronymus applodere pedem dix1t , 
aique hie quidem applodatis pro applaudatis liben- 
uus legerem, 
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Maria Marla. Noli timere corum nuptias, qui etiam A Dei calumniaris? qui potest de medulla illa et de semi- 


ante moriem in sexu suo sine £exus opere vixerunt. 
Quando dicitur : In illa die neque nubent, neque nu- 
bentur (Matth. xxn, 30), de his dicitur, qui possunt 
nubere, et tamen non nubent. Nemo enim dicit de 
Angelis: Non nubent, neque nubentur. Ego numquam 
audivi spiritualium Virtutum in celo nuptias cele- 
brari : sed ubi sexus est, ibi vir et ſemina. Unde et 
tu invitus licet, cogente veritate, conſessus es, et 
dixisti: « Aut coronandus in corpore, quod caste 
egit et juste, aut condemnandus in corpore, quod 
voluptatibus iniquitatique servivit. » Tolle corpus 
et pone carnem, et virum ac ſeminam non negasti. 
* Quis enim vivit cum gloria pudicitiz qui non habet 
sex um, per quem commilti potuit impudicitia ? Quis 


nario 4 vestro, ur h,, non carnes tantum de car- 
nibus, sed corpus educere, et aliud ex alio facere; 
* et de aqua, id est, de vilitate carnium, * pretiosa et 
aerei corporis vina mutare : potest utique cadem 
potentia, qua de vihilo cuncta fabricatus est, reddere 
quz ſuerunt : quia multo minus est restituere quod 
ſuerit, quam facere quod non ſuit. Miraris si de in- 
fantibus et senibus in perfecti viri ætatem resurre- 
etio fiat, cum de limo terrz absque ullis ætatum in- 
erementis, consummatus homo factus sit? Costa 


mutatur in feminam; et tertio humane conditionis 


modo, vilia et pudenda nostræ nativitatis elementa 
mutantur in carnes : © ligantur membris, discurrunt 
in venas, in ossa durantur. Vis et quartum genus 


enim umquam lapidem coronavit, quia virgo per- B humane generationis audire? Spiritus Sanctus gu- 


manserit? Angelorum nobis similitudo promittitur, 
id est, beatitudo illa, in qua sine carne et sexu sunt 
Angeli, nobis in carne et sexu nostro donabitur. Mea 
rusticitas sie credit, et sie intelligit sexum conſiteri 
sine Sexuum operibus-: homines resurgere. et sie 
eos Angelis adæquari. Nec statim superſlua videbi- 
tur membrorum resurrectio, quæ caritura sint oflicio 
$10; cum adhuc in hac vita positi, nitamur opera 
non implere membrorum. Similitudo autem ad An- 
gelos, non hominum in Angelos demutatio, sed pro- 
ſectus immortalitatis et gloriz est. 


52. Enoch et Elias iterum. — Argumenta vero illa 


puerorum et infantium, et senum, et eiborum, 440 
et stercorum, quibus adversum Eeelesias uteris, non 


perveniet in te, et rirtus Altissimi obumbrabit tibi. 
Proplerea quod nascetur ex le sanctum, vocabitur Fi- 
lins Dei (Luc. i, 35). Aliter Adam, aliter Eva, aliter 


bel, aliter homo Jesus Christus. Et in omnibus 


diversis exordiis, una hominis natura non differt. 
35. Testimonia que probant veram resurrectionem. 
Resurrectionis rocabulum quid significet. — Resurre- 
clionem earnis, omniumque 441 membrorum si 
relim probare, et ad singula testimonia explana- 
tiones adjungere, multis libris opus erit : sed pre- 
sens causa hoc non desiderat. Proposui enim, non 
Origeni in omnibus respondere, sed fraudulentz 
$atisſactionis aperire mysteria. Altamen quia longus 
ſui in assertione contraria, et vercor ne dum ſraudes 


sunt tua: de Gentilium ſonte manarunt. Eadem enim C pandere studeo, scandalum lectori reliquerim, acer- 


opponunt nobis Ethnici. Qui Christianum esse te 
dicis, Gentilium arma depone. Discant illi magis a 
te resurreetionem carnis conſiteri, quam tu ab illis 
negare. Aut si et tu de hostium numero es, ostende 
te libere adversarium, ut Ethnicorum suscipias vul- 
nera. Dono tibi nutriculas tuas, ne vagiant infantes ; 
dono decrepitos senes, ne hyberno ſrigore contra- 
hantur. Frustra etiam tonsores artificia didicerunt, 
scientes lsraeliticum populum per quadraginta an- 
nos, d nec unguium, nec capillorum incrementa 
sensisse: et quod his majus est, non sunt attrita 
vestimenta eorum; nec inveteraverunt calceamenta 
eorum. Enoch et Elias, de quibus dudum diximus, 
tanto tempore in eaden permanent tate, qua rapti 


vatim tesStimonia ponam, cursimque perstringam, ut 
toto contra venenatam argumentationem Seriptura- 
rum pondere dimicemus. Qui vestem non habet 
nuptialem, nec servavit illud mandatum : Candida 
sint vestimenta tua semper (Matth. zu, 15), manibus 
pedibusque constringitur, ne recumbat in convivio, 
sedeat in solio, stet ad dextram Dei; mitltitur in ge- 
hennam, ubi fletus cculorum, et stridor dentium est 
( Matth xx1n). Capilli capitis vestri numerati sunt 
(Luc. xn, 7). Si capilli, pu:o facilius Centes. Fru- 
stra autem numerati, $i aliquando perituri. Veniet 
hora, in qua omnes qui in monumentis sunt, andient 
rocem Filii Dei, et :procedent (Joann. W 25). Audient 
auribus , procedent pedibus. Hoc et Lazarus ante 


s unt. Habent denies, ventrem, genitalia, et tamen 1 jam ſecerat. Procedent autem de monumentis, id 


nec cibis, © nec uxoribus indigent. Quid potentiam 


Codex S. Crucis, quid enim juvit eum gloria pu- 
dicitie, qui non habuit, etc. 
b Ex Hebreorum opinione dixerit, quibus exag- 
gerare prodigia solemne est. Ungues et comas per 
undraginta aunos non sucerescentes passim illi præ- 
icant. | 
© Cod. S. Crucis nec uxoribus utuntur. Max vetus 
edit. pro Greco verbo evrepwrn, interiori habet ms. 
noster, quemadmodum et supra, enteriam legit ler- 
me cum Erasmo, et Victorio. Recole Martianwxi 
annolationem in calce. 

4 Festro, ivrepun. Codices mss. legunt hie ente- 
rian, vel enteriore, vel entria. Cluniacensis, de semi- 
nario vestra et interia. Vocem Cræcam, quam non 
nelligebam, mutarant in Latham exseripteres an» 


est, Þ qui monumentis illati ſuerant, yenient mor- 


tiqui. Vide supra, que dicta sunt de eodem Semina- 
rio Origenis, Manriax. 

Et de aqua, etc. Idem Cluniac. codex variam 
retinet hujusmodi lectionem : Et de aqua, id est, de 
vilitate carnium, pretiosa etherea vina mulare : poles 
utique eadem zapientia, qua de nihilo, eic. Martian. 

M.. S. Crucis pretiosa @etherei rina, ete.; non 
displiceret @theris. 

£ Idem ms. ligantur in membris, discurrunt in ve- 
nis; et mox genus humane conditionis. Paulo infra 
et nihilominus diversis exordiis, etc. 

b Kerum idem ms. qui in monumenta illatt ſuerant 
vivent mortui, etc. Paulo post pro medicing in ms. 
aliisque passim editionibus est medulla, sed in Graco 
est, tue. : 
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tui, et resurgent de sepuleris suis. Ros enim qui a A in tribulatione. Paucis verbis tolum resurrectionis 


Deo est, medicina est os8ibus ipsorum. Tune im- 
plebitur quod Dominus loquitur per Prophetam : 
Populus meus, intra in cellaria tua aliquantulum, do- 


nec ira mea transeat (Is. XXVI, 20, sec. LXX). Cella - 


ria Sepulera signiſieant, de quibus hoc utique pro- 
ſertur, quod conditum ſuerat. Et exibunt de sepuleris 
suis, veluti binnuli de vinculis soluti. Gaudebit cor 
eorum, et 0854 eorum sicut sol orientur : veniet omnis 
earo in conspectu Domini, et maadabit piscibus waris, 


et eructabunt ossa quæ comederant, et faciet compa- 


gem ad compagem, et os ad os: et qui in terre pulvert 
dormierunt, resurgent : alii in vitam æternam, alli 
in opprobrium et conſusionem æternam (Dan. zn, 
2). Tune videbunt jusli impiorum pœnas atque eru- 


mysterium demonstrat, id est, et veritatem carnis et 


augmentum gloria. Ei est sensus : Quis est iste qui 
ascendit de terra, ascendit de sanguine? (Cen. Ain, 
[sa.Lxm). Cujus vestimenta juxta prophetiam Jacob, 
qui alligavit pullum suum ad vitem, et torcular ealeavit 
solus, musto rubentia sunt de Bosor, id est, de carne, 
sive tribulatione mundi (Joan. x1): ipse enim vidt 
mundum. Ideoque rubra et ſulgida sunt vestimenta 
ejus; quia speeios us cs! ſorma præ ſiliis hominum (Paal. 
XLIY) : et propler gloriam triumphantis in stolam can- 
didam cammutata sunt; et tune vere 443 de Christi 
carne completum est: Que est ista que ascendit dealba- 
la, innitens super ſratruclem snum? Et quod in eodem 
libro scribitur : Fratruelis mens rubicundus el candidus 


ciatus : quoniam vermis eorum non morietur, et B (Cant. vin. 5; v, 10). Huncimitantur,qui vestimenta sua 


ignis eorum non exstinguetur, et erun! in conspectu 


._ omvis carnis (1s. Lxv1, 24). Quotquot igitur habemus 


hanc spem, sicut exhibuimus membra nostra famu- 
lantia immunditiæ, et iniquitati ad iniquitatem, 442 
ita exhibeamus ea ſamulantia justitiz ad sanetiſica- 
tionem : ut resurgentes ex mortuis, in novitate vitæ 
ambulemus (Rom. vi, 49). Quomodo et vita Domini 
Jesu maniſestatur in nostro mortali corpore: et qui 
suscitavit Jesum Christum a mortuis, viviſicabit et 
mortalia corpora nostra, propter inhabitantem spiri- 
lum ejus in nobis (II. Cor. iv, 14). Justum enim est, 
ut qui semper mortificationem Christi in corpore 
nostro circumtulimus, vita quoque Jesu maniſeste- 
tur in corpore nostro mortali, id est, in carne mor- 
tali secundum naturam, æterna autem secundum 
gratiam. Vidit et Stephanus stantem Jesum ad dex- 
teram Patris (Act. vn), et manus Moysi mutata est in 
candorem nivis, et deinceps colori pristino restituta 
(Exod. iv). In utraque diversitate manus ſuit. Figu- 
lus ille Jeremiz, cujus per duritiam lapidum vas 
quod fecerat, confractum est, de eadem massa et de 
eodem luto redintegravit quod ceciderat (Jer. xvm) : 
Sed et ipsum resurrectionis vocabulum signiſicat non 
aliud ruere, aliud $uscitari : et quod adjicitur, mor- 
tuorum, carnem propriam demonstrat : quod enim 
in homine moritur, hoc et vivificatur. Vulneratus 
ille itineris Jericho totus reſertur ad stabulum, el 
delictorum plage immortalitate sanantur (Luc. x). 

34. Resurrectionis reritas probata quadraginta diebus. 
Quare Christus comedit post resurrectionem ? Marcionis 
error et blasphemia. Apollonius Tyaneus ante Domitia- 
num. — Aperta sunt et Sepulera in Domini passione, 
quando sol ſugit, terra tremuit, et mulia corpora San- 
clorum $Surrexerunt, et visa sunt in sancta civitate 
(Faith. xxvn). Quis est, inquit Isaias, qui ascendit ex 
Edom : © ſulgida vestimenta ejus ex Bosor, sic ſormosus in 
«ola candida (Isai. Lin, 1, jura LXX). Edom aut 
lerrenus interprelatur, aut cryentus. Bosor, aut caro, aut 


Hie atque infra constanter codex S. Crueis ful- 
ls, | 

> Emendamus ac supplemus ex ms. S. Crucis; 

antea enim obtinebat imperſecto sensu, qui stupenti- 

bus Apostolis enn'em in cœlum dixerunt. Emenda- 


non coinquinaverunt cum mulieribus (Apoc. im); vir- 
gines enim permanserunt qui se castraverunt propter 
regna celorum. haque in albis erunt vestibus. Eo 
tempore sententia Domini opere perſecta monstra- 
bitur. Omne quod dedit mihi Pater, non perdam c eo 
quidquam, sed resuscitabo illud in norissimo die (Joan. 
vi, 39). Totum videlicet hominem, quem totum na- 
scendo susceperat. Tune ovis que perierat, et in 
inſerioribus oberrabat, humeris Salvatoris tota por - 
labitur : et quæ peccatis languida ſuit, clementia ju- 
dicis sustentabitur (Luc. xv). Tune videbunt illum 
qui compunxerunt, qui clamaverunt : Crucifige, cru» 
ciſige lalem (Joan. xix, 6). Tribus et tribus cxdent 
pectora, ipsi et mulieres eorum. Ill mulieres, qui- 
bus Dominus locutus est crucem portans : Filie Jeru- 
salem, nolite flere super me, sed super vos flele, ei super 
filios restros (Luc. Xin, 28). Tune Angelorum va- 
licinium complebitur, qui stupentibus Þ Apostolis 
sunt locuti : Viri Calilæi, quid statis stupentes in cœlum. 
Hic Jesus qui a vobis as] pu us est in cœlum, sic veniet, 
que mad modum vidislis eum euntem in cœlum (Act. 1, 11). 
Quale est autem, ideirco dicere Dominum post resur- 


rectionem quadraginta diebus e comedisse cum Apo- | 


stolis, ne phantasma pularetur (1bid.); et hoc ipsum 
quod comedit, in carne et in membris visus est, in 
phantasmate conflirmare? Aut verum est quod vi- 
debatur, aut falsum. Si ver um est, ergo vere come - 
dit, et vere membra habuit. Si autem ſalsum, quo- 
modo res ſalsas ostendere voluit, ut resurrectionis 
veritatem probaret? Nemo enim falso verum probat. 
Ergo , inquies, et nos post resurrectionem comesuri 
s$umus ? Nescio. Non enim seriptum est: et lamen si 
quzratur, non puto comesuros. Legi enim, non esse 
regaum Dei cibum et potum, repromiltens nobis 
quz oculus non vidit , nec auris audivit, nec in eur 
hominis ascenderunt (Rom. 1). Moyses et Elias qua- 


draginta diebus jejunaverunt ac noctibus (1s. Lxv,4; - 


Deut. 1x ). Hoc hominum natura non patitur, sed 


tionis veritas ex ipso conlextu 1 
e Verbum comedisse in ms. desideratur. Deinde 

habetur, aut verum es! quod dicitur, aut ſalsum, ne 

singillatim errores amanuensium memorem. 
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non es (IM Reg. xx). Sicut qui futura predicit, 
non imerest rum post decem annos, aut post 
centum ſatura pronontiet, quia una est scientia 
ſutarorum: sie qui quadraginta diebus potest jeju- 
nare et vivere, immo non potest jeſanare, sei vivit 
virtnte Dei ; et vterno tempore poterit absque esca 
et potu vivers, Ouare firm comedit Dominus? Ut 
resurreetionem probaret ; non ut tuis ſaueibus meſſa 
permitteret. Pigeem in prunis ass um petit, ui qubi- 
tantes confirmaret Apostofos, qui ad lum accedere 
non gudebant, quod pmarent se spirirum videre, 
non corpus (Joan xn). Archisynagugi ma suseitatur, 
ei ſhut gecipit: Lararus quatriduanus mortuus re- 
vargit , et prandens indueltur (Ware. v, Joann. 1): 
non quia apud inferos esuriebat, sed quia difficultas 


387 $. EUsEnn MERONY wi 589 
quod homini 41 impos-ibile est, Deo impossibile A quzrebat inter mortuos, hortul' num putabat. Agnos- 


eit, et Dominum vocat. Post resurrectionem Jesus 
sta hat in littore, discipuli in navi erant. C#teris nos 
cognoscentibus cum, dicit discipulus quem diligebat 
Jesus, Petro, Dominns est (Joan xx1, 12). Prior enim 
virginitas b virginale corpus agnoseit. Idem erat, et 
non idem omnibus videbatur. Statimque subjungitur: 
Fi nemo audebat interrogare eum, Tu quis es? scientes 
quod Dominus esl. Nemo audebat, quia Deam scie- 
bant. Vescebantur cum prandente, quia hominem et 
carnem videbant, non quod alter Deus, alter homo 
esset, sed unus atque idem Filius Dei cognosceba- 
tur ut homo, adorabatur ut Deus. Seilicet nune mihi 
philosophandum est, incertos esse sensus nostros, 
et maxime visum. Carneades aliquis ab inferis exci- 
tandas, © ut proſerat verum, Remum in aqua ſracs 


operſs , serupnlosftatem fidei requirebat. Quomodo B tum videri, porticus Tongius angustiores, rotundos 


veras manus et verum oﬀtendit latus : ita vere co- 
medi! eum diseipulis: vere ambulavit com Cleopha : 
vere lingua locutus ext cum hominibus : vero accu- 
ita scubuit in cena : veris manibus cepit panem, 
ben&dixit , ac ſregit , et porrigebat illis. Ouod autem 
ab 64lis repeme evanuit, virtus Dei est, non um- 
br# et phantasmatis. Alſoquin et ante reurrectio- 
ne, cum 6daxis-ent eum de Nazareth, ut proeipi- 
arent de $upercilis montis , Wansivit per medics , 
id est, elapsus est de manibas eorum. Numquid 


juxta NMarcionem dicere possumns , quod ideo nati- 


vitas ejus in phantasmate ſuerit, quia contra natu- 
ram qui tenebatur, elapsus est? Quod Magis licet , 
hoe Domino non Ficet? Apollonius Tyaneus seribf- 


procul turrium angulos , columbarum colla ad sin- 
las conversiones colorem mutantia. Cum Rhode 
— nuntiaret, et Apostolis diceret (Act. xn) :'ob 


periculi magnitudinem evasisse: non credunt, phan- 


tasma suspieantur. Porro quod clausis ingressus est 
osliis, ejusdem virtutis fuit, cujus et ex oculis eva- 
nescere. Lynceus (ut fabulz fernnt) videbat trans 
parictem ; Dominus clausis ostiis , nis phantasma 
ſuerit, intrare non poterft ? Aquila et vultures 
lransmarina cadavera sentiunt. Salvator Apostolos 
$u9$ , nisi ostium aperuerit, non videbit? Die mihi, 
acuti-sime disputator, quid est majus, lantam terre 
magnitudinem “ appendere super nihilum, et super 
aquarum incerta librare: an Deum iransire per 


tur cum ante Domitianum staret in consistorio, re- C clausam portam, et creaturam cedere Creatori? 


pente hon comparuisse. Noli potentiam Domini Ma- 
gorum præstigiis adæquare, ui videatur ſuisse quod 
non fait, et putetur comedisse ine dentibus, ambu- 
lasse sine pedibus, ſregisse panem sine manibus, locu- 
tus esse sine lingus, et latus monstrasse sine costis. 

35. Et quomodo, inquies, non cognoscebant 
eum in itinere, si ipsum habebat corpus, quod 
ante habuit. Audi Scripturam dicemem : Oculi 
corum lenebantur, ne eum agnoscerent (Luc. AX, 16). 
Et rursum : Aperti sunt oculi corum , et cognorerunt 
eum (Tbid. 31). Numquid alius fait quando 11 non 
agnoscebatur, et alius quando agnitas est? Certe 
unus atque idem erat. Cognoscere ergo, et non Cc0- 
gnosc&tre , oeulorum fuit, non ejus qui videbutur, li- 


Quod majus est, tribuis : A&B quod minus est, ca- 
TYmmiaris. Fetrus super 2quas ambulat gravi et $0- 
Udo corpore (Joan xx). Mollis unda non cedit : pau- 
talum fides dubitat, et statim naturam suam corpus 
intelligit : ot sclamus, super aquas non corpus am- 
bulasse , sed fidemn. 

36. Warcionile disputatio. — * Oro te, qui ' wits 
contra resuri ectionem uterisargumentis, ut simplici- 
ter mecum loquaris. Credis vere Dominum resur- 
rexisse , in codem quo mortuus , quo sepultus est 
corpore, an non credis ? Si credis, eur ista proponis, 
per quæ re-urrectio denegatur? Si non eredis, qui 
IM imperiforum lactas animas, et resurrectionem 
casso nomine ventilas ? © audi. Nuper de Marcions 


cet et ipsius fuerit. Oculos enim tenebat eorum, ne D quidam schola: Ve, inquit, ei, qui in hae carne, et 


se agnoscerent. Den ique ut Scias errorem qui versa- 
batur in medio, noh corporis Domini, sed oeulorum 
ſuisse Clausorum : Aperti sunt ocufi cbrum, Thquit , 
et cognoverunt eum (Foun. XI). Unde et Maria Mag- 
dalene quamdiu non agnoscebat Jesum, et vivum 


„ N. vive lingua et cup, et fun, etc. 
b M.. S. Crucis convirginale corpus, eic. 
© Ut proſera verum. Autea ſalso legebatur : ut pro- 
at remum in aqua ſractum, tideri porticus, etc. 
arTian., — Vocem verum veteres editioues nou ha- 
nt. 

4 Verbum appendere in ms. desideratur. 
Oro te, etc. Hie quoque lalsa erat lectio : Oro te, 


in his ossibus resurrexerit. Gaudens animus statim 
inrlit : Consepulti enim $umugs, of Þ conSurreximns cum 
Christo per haptiamum (Rom. vi, 4). Anime, an car- 
nis restrrectionem dicis ? Respondi, non solius ani- 
mz, sed cornis, que cum anima renascitur in lava- 


qui lantum contra regurrectionem 8entis argumenlaris, 
au simpliciter mecum loqueris. MARTIN. 

{ Velus edit. qi t % contre reSurrechonem den- 
hens, argumentaris, ut nihil mecum, etc. 

Audi. Nuper, elc. In isto Similiter loco ſuka re- 
tinetur byyusmodi lectio : Audi nuper de NMurcionis 
Scholes : . MarTIAN. 

* Ms. consurreximus Cristo in baptismate. 
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ero. Et quomodo peribit, quz in Christo renata est? A generant , quidquam in legalionè reprebendam ; sed 


Quiz seriptum est, ait: Caro et zxanguis regnum Dei 
non poi ebunt (I Cor. xv ). Attende , ohseerg te , 
quod dicitur, Caro et sanguis regnam Dei non potside- 
bunt. Numquid non revurgent ? Absit ; sed non pos- 
wlebant. Quare non possidebunt ? Ouia seguitor, 
neque corruptio incorruptionem possidebit. Tamdiu 
ergo regnum Dei non possidebant , quamdiu caro 
laatum sanguisque permanserint. Cum autem eefry- 
ptrum induerit incorruptionem, et mortale induerii 
immortalitatem (I Cor. xv, 33), et lutum tariiis in 
testam ſuerit exeoetom , que prius gravi pondere 
premebatur in terram , acceptis spiritas pennis et 
immuta ionis, non 2bolitionis, nova gloria volabit 
ad clum; et tune impiebitar illud quod seripium 
est: Abzsorpta ext mors in victoria. Ubi en, mon, con- 
tentio tua? whi ent, mors, aculers tm (Os. im, 14; 
ef Cor. xv, 55)? 

37. Joannis Epist. ad Theophil. C Metropolis 
Palestine totius Orientis Antiockia. under Pres - 
byter. — Præpostero ordine de animarum statu et 
carnis resurrectione respondimus : omissizque prin- 
cipiis Epistole, tota nobis contra egregios tractatus 
eius ſuit disputatio. Maluimus enim de Dei rebus, 
quam de nostris injuriis dicere. Si peccaverit mo 
in hominem , > rogabun! pro d Dominum. Si aufem 
in Deum peccaverit , quis orabit pro eo (1 Reg. u. 25)? 
Nune e diverso 447 super omnia nostros adver- 
sarios immortali odio persequimar : dasphemanti- 
bus Deum, clementem porrigimus manum. © Scribit 


ad Theophilum episropum apotogiam , cnjus od 


exordium est: «© Tu quidem ut homo Dei, et posto 
hea ornatus gratia , curam omnium Eecctesfarum , 
maxime ejus que in Jerosotymis est, sustines, cum 
ipse plurimis sollieitudinibus Ecelesie Dei, qui Sub 
te est, divtringaris. » Landat faeiem, ad personam 
principum trabit. Tu qui regulas quzris Eceiesta- 
mens, ei 4 concilii eanonibus uteris, et alſe- 
nos elerfcos, et eum suis episcopis commorantes tibi 
niteris usurpare. responde mihi, ad Alecandrmum 
episcopum Palestina quid pertinet ? Ni fallor, hoe ibi 
decernitur, ui Palæsune metropolis Cæsaria m, ct 
totius Orientis Antiochia. Aut igitur ad Cesariensem 
episeopum referre debueras, cui, spreta communio- 
ne tua, communicate nos noveras; am $i procul ex- 
petendum judiciam erat, Antiochiam potins Hueræ 
dirigendze. Sed novi car Cæsariam, eur Autiochiam 
nolueris miitere. Sciebas quid ſugeres, quid vitores. 
Malussti oecupatis auribus molestiam facere, quam 
debitum Metropolmano tuo honorem reddere. Nec 
hoe dico, quod præter amicitias, que suspficionem 


Adem Spiritus pennis fimmutatis, non abolitis. 

Dent idem ms. wabunt pro eo. Si autem, etc. 
Rennente Græco textn. 

© Desinit hie loci ms. S. Crucis hac addita clan - 
Sula, Explicit fiber Hieronymi contra dogma Prige- 
nis de returrectione. Et, Erpticit liber Eusebii Hiero- 
nymi de Rexurrectione curuis. 

4 Respicit Nicanos canones 6 et 7 quibus Cesa- 


quia apud in errogantes mayis et preentes te pur- 
gare debneris. « Mieisti religiosiss imum bominem 
Dei leidorum presbyterum, virum pot ntem tam ex 
ipsa inerssus et habitas dignitate , quam divine in- 
telligentie, carire etiam cos , qui animo vehemen- 
ter rgrotamt ; $i tame: sen um sui languoris habeant. 
Homo Dei mien bominem Dei. „ Nibil interest 
inter presbyterum et episcopam: eadem digni- 
tos mitientis et miss i: hoe $2tis imperſte : in porta, 
nt dicitur, nanfragium. Rte Isidorus qui in tum 
ins landibes toff tur. idipsum inf imatur Alexandri®, 
quod tu Jerosolyme; ex quo on legatus adrenisse 
videtur, sei soeονe * Alioquin et ner monn eus 
scripte, qa gate tres menses !-22tionts ad nos d- 


g fect ereat. (portantes errorem. Vineentio pre hy- 


tero redditæ sont, quv us de hodte ab eo tenemtur, 
quibus cohortnar SHY deem etereſtus sui, nt n- 
per petram ſiſei, stabiſi perststat gradu, © nee nostris 
nents terreatur. Polficetny se àntequam fegationis 
Set ulla saspieo, venturum Jerobymam, et ad 
adventim sum lieg 24rergoriorum cunevs prote- 
rendos. N inter exters his etiam verbis mitir : O- 


modo ſumus in gere dRSlytur, ei cert ad vielniam 


ignis ſique seit: a dissipabuntur qui semper Feete- 
siastieæ ſidei resistentes, nune per homines sini Hees 
camdem nadem inquietare conantur. 


38. Rogo te, feetor, qui hoe seribit dntequam ve - | 


iat, qui Ubi videtor ? advervaries, an legatus ? lste 
est quem dos p vel refigios)-Simwn , et, ft 
verbum exprimames e verbo, geicolem ( dent i- 
rn possumus dicere. tte est homo divine intel - 
ligemi#; tam potent, ei tanta inecessus de Habitus 


dignitae, ut quasi spiri aatis llippoerotes, hnguorem = 


animarum nestrarum $92 potuerit prirsentia mitigare, 
si tamen nos voluerimus sum medicine sequies tere. 
Curet se tali medicamine , qui etiam alivs curare 
consvevit. Nobis diving itta ſutelligentia, pro Christo 
stultitia est. Libenter nostra rustieitate fanguemus, 
ne collyris rears impie videre discemus. t Tee 
vero sanetimenſe, pro optima rotuntate quasi 8d 
finem usque peruaeia sit, deprecamur Domiaum in 
sanetis loeis note se de, ut ei reddat perſeetom 


mereedem, ei eoronem vite laxxistur. » Reete gra- 


lias agis; nisi enim ventsset Riforns, tu in tota Pa- 
tibi promissum apportassei avxifionm , wereres in 
terda rusticorum, quæ sapfen fam tuam imtelſgero 
non pesset. ec ipss 2potogia , de qua mme sermo 
est, 8idoro præs ente ei muhum coffaborante, tema 
est, ut idem esset, et dietator et bafulas Hitterarum. 


ria hon lam conslituitur, quam conslitula recogno- 
Scitur Palestine metropolis, eique isthee prerogi- 
ura rmatur. 

8 om —— alioquin proſerantur et lifter@. 

f Rescribendum vide tur, portantis e ; _ 
ſortasse verins portiantes . ut Wasletins 
Viadiciis putat. — 

£ Eadem, nec nostris minis lerreuntur. 
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59. Archelaus comes. S. Epiphanii prudentia. — A mandasti ægrotare nescio quam: illo die te non passe 


Cum ergo * hue venisset, et accessisset ad nos tribus 
vieibus, et admovisset lam divine sapientiæa tua, 
quam propriæ intelligentiz habentia medicinam ver- 
ba, nec profuit alicui, nec profuit ei quisquam. » 
Ilie qui ad tres vices dicitur ad nos acces+is8e, ut 
in veniendo mysticum numerum conservaret , qui 
Theophili episcopi mandatum 449 nobis loqueba- 
tur, litteras ad nos ab co mis32s noluit reddere. Cum- 
que diceremus : Si legatus es, redde legationis epis to- 
las : si epistolas non habes, quomodo legatam tc 
prob»bis ? Respondit se habere quidem litieras ad 
nos: adjuratum tamen ab Hicrosolymorum episcopo, 
ne nobis eas reddere!. En legati constantia, qui ut 
pacem faceret, et suspicionem in alleram partem 


favoris excluderet, æquum se utrisque tribuit. Et B latz $atisfactionis audivit. Cum enim objiceret no- 


quia sine emplastro venerat, et medicorum arma- 
menta non habebat, ideireo ejus medicina non pro- 
ſuit. Hieronymus et hi cum eo sunt, « et secreto et 
coram omnibus, ſrequentissime et sub jurisjurandi 
testificatione satis ei fecerunt, quod numquam de 
nobis [Ad. vobis] ambiguitatem aliquam habuerint 
ſidei, dicentes : Quomodo eo tempore quando commu- 
nicabamus ei, b nunc+imiliter eumdem affectum ha- 
bemus de ratione fidei. » Videte quid faciat concor- 
dia dogmatum. Iidorus, ut hæe significaret, ejus 
socius erat, homo Dei et presbyter Groorfictaros , 
et vir potens , et saero ac venerabili ineessu, et di- 
vinz intelligentiz, et Hippocrates Christianorum 
vocatur. Ego misellus dum in solitudine delitesco, a 
tanto pontiſice repente truncatus , presbyteri nomen 
amisi. Et tamen iste Hieronymus, cum pannosa turba 
et sordidatis gregibus , quid Isidoro illi fulmineo 
Al. fulmine] ausus est respondere ? At ne forte ille 
non cederet, et opprimeret eos przsentia, © et mole 
corporis sui, non semel, non tertio, Sed ſrequentissime 
juraverunt , se eum de quo quæstio erat, scire 
orthodoxum , nec umquam in suspicione habuissc 
hereseos. O apertum impudensque mendacium ! 0 
testimonium pro se, nec Catoni creditum ! In ore 
enim duorum, vel trium lestium stat omne verbum 
(Deut. xxvu, 6; et Maith. xvui, 16; et II Cor. xv1, 1). 
Alicubi (Al. aliquando] ne dictum, aut tibi alicubi 
mandatum est, quod sine satisfactione ſidei commu- 
nionem tuam Subiremus ? Quando per virum diser- 
tissimum , et christianissimum Archelaum comitem, 


qui sequester pacis era, condictas locus ſœderis ſuit, 


nonne hoc in primis postulatum est, ut ſuturz con- 
cordiz tides jaceret ſundamenta ? Pollicitus est esse 
se venturum. Iustabat dies 450 Paschx : frequens 
mo2achorum turba convenerat Al. venerat] : ex- 
spectabaris in loco: quid faceres, nesciebas. Repente 


a P. Wastelius legendum contendit a4 eos, mini- 


me ——— mss. 

b dem Wastelius in vetustiori quadam edit. legi 
testatur tunc similiter eumdem aſfectum habebamus ; 
quam lectionem tneri ſrustra conatur, cum aut nul- 
lus , aut Sane incongruus, et [licronymiane ment 
contrarius sit sensus. 

e Ex corum nempe erat lsidorus genere, qui ob 


venire. Ladione an episcopus hc loquitur ? Pone 
verum esse quod dieis, propter unius muliercule 
delicias, ne te absente doleat caput, fastidium susti- 
neat, stomacho perfrigescat, Eeelesia causam negli- 
gis ? tot virorum, et christianorum et 4 monachorum 
contemnis prxseniiam ? Noluimus occasionem da- 
re: videbamus enim stropham dilationis tue, in- 
juriam patientia vieimus. Reseribit A. quod seribi. 
Archelaus : monet altero et tertio die manere, $i 
vellet Al. si velles] venire. At ille occupatus : Ma- 
liercula enim vomere non cessavit : dum nauscam 


 evasigset, nostri penitus oblitus est. Post duos ergo 


menses lamdem exspectatns venit Isidorus, qui non, 
ut ta fingis , pro te testimonium, sed causam postu- 


bis, quare ei communicastis, si hæretieus erat! au- 
divit ab omnibus, communicavimus nihil de hæresi 
suspicantes. Postquam vero a beato Papa Epiphanio 
conventus, lam ser mone, quam litieris, respondere 
contempsit : cunetis monachis ab eodem Epiphanio 
scripta venerunt, ut absque satisſaetione ſidei, nullus 
ei temere communicaret. Presto sunt litter, nec 
super hac re dubitari potest. Hæe sunt quæ fratrum 
tur ba respondit, non ut tu argumentaris, ex eo ie 
non esse hæreticum, quia aliquando non dictus sis. 
Hac enim ratione ægrotare non debebit , qui ante 
agrolationem $anus fuit. 

41. Pauliniani ordinatio. — Quando autem eœp- 
tum est de ordinatione Pauliniani, et aliorum qui 


C cum eo sunt, ventilari, videntes se reprebendi, eum 


propter charitatem atque concordiam concederentur 
eis omnia; hoc autem solum expeteretur, ut licet 
ab aliis contra regulas ordinati essent, tamen sub- 
jicerentur Eeclestie Dei; ut non seinderent eam, 
atque proprium sibi ſacerent principatum : in hoe 
non acquiescentes, ceperunt proponere de fide, ei 
omnibus notum facere, quod si non arguerentur hi qui 
cum lieronymo presbytero erant, nihil culparent in 
nobis. Sin autem arguerentur erroris, 451 et culpa, 
cum penitus non queant de istiusmodi quæstionibus 
disputare, satisſactionem errali proprii non invenien- 
les, ad ista confugerent : non quo sperarent nos posse 
convinci, sed ſamam nostram ledere niterentur. » 

4%. Paulinianus presbyter Cypri versabatur. Hiero- 


D nymus ordinatus a Paulino. — Quod perplexa oratio 


est, nemo vitium *© interpretationis putet. Talis enim 
et Grzca est. Interim ego gaudeo, quod qui me de- 
collatum putabam, subito mihi presbyterii caput vi- 
deo repositum. Dicit nos omnino convinci non posse, 
et venire ad prælium perhorrescit. Si causa discor- 
diæ, non ex dissensione fidei est, sed ex Pauliniani 


Slaturz proceritatem fratres Longi dieti sunt, Dio- 
Scorus nempe , Ammonius , Eusebius Euthymius, 
quorum in Ecelesiastica historia memoria notis- 
Sima. 

Vetus edit. et monachorum patientiam tentas. 

* Eadem vetus edit. vitium interpretatoris putet. 
Et paulo post dicis vos omnino, etc., et consequenter 
perhorrescis. 
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ut dicis, ordinatione descendit, quæ tanta $tuliitia A fide reticendi daretur occasio. An non tu potius 


est voleutibus occasionem dare, nolle respondere ? 
Confitere idem; sed tamen responde quod quzreris, 
ut omnibus luceat, non de fide, sed de ordinatione 
esse certamen. Quamdiu enim interrogatus de lide, 
lacueris , potest tibi adversarius dicere : Non est 
ordinationis causa, sed fidei. Si ordinationis causa 
el, stulte facis de fide interrogatus, tacere. Si ſidei, 


- Hulte prætendis ordinationem. Porro quod dicis te 


petisse, ut subjicerentur Ecclesiz Dei, et non sein- 
derent eam, neque proprium sibi ſacerent principa- 
tum, de quibus Jicas, non satis intelligo. Si de me 
et de presbytero Vincentio, satis multo dormisti 
tempore, qui post annos tredecim, nunc excitatus 
hee loqueris. Ob id enim et ego Antiochiam, et ille 
Constanlinopolim, urbes celeberrimas deseruimus , 
non ut te in populis predicantem laudaremus : sed 
ut in agris et in solitudine adolescentiz peccata de- 
fentes, Christi in nos misericordiam deflecteremus. 
Sin autem de Pauliniano tibi sermo est: vides eum 
Episcopo suo esse Subjectum, versari Cypri, ad visi- 
lationem nostram interdum venire : non ut luum, 
zed ut alievum ; ejus videlicet, a quo ordinatus est. 
Quod si hic etiam esse voluerit, et in exsilio nostro 
quietus in solitudine vivere, quid tibi debet, nisi ho- 
norem quem omnibus debemus episcopis? Fac a te 
ordinatum: idem ab eo audies, quod a me misello 
homine sanctæ memoriæ 452 episcopus Paulinus 
audivit, « Num rogavi le, ut ordinarer! Si sie presby- 
terium tribuis, ut monachum nobis non auſeras, tu 


scindis Ecelesiam, qui præcepisti Beihleem presby - 
leris Luis : ne competentibus nostris in Pascha bap- 
lismum traderent, quos nos Diospolim ( Lidda ) ad 
conſessorem et episcopum misimus® Dionysium bap- 
tizandos ? Ecclesiam scindere dicimur, qui extra cel- 
lulas nostras locum Eeclesiz non babemus? An non 
tu scindis Ecclesiam, qui mandas clericis tuis, ut si 
quis Paulinianum ab Epiphanioepiscopo consecratum 
presbyterum dixerit, Ecclesiam prohibeatur intrare. 
Ex quo tempore usque in præsentem diem videmus 
tantum specum Domini; et bereticis intrantibus , 
procul positi suspiramus. 

43. Nosne sumus, qui Ecclesiam seindimus: an 
ille qui vi vis habitaculum, moriuis sepulerum negat, 


B qui fratrum exsilia postulat? Quis potentissimam illam 


ſeram, totius orbis cervicibus imminentem, contra 
nostras cervices © specialiter incitavit? Quis ossa 
Sanctorum, et innoxios cineres bucusque verberari 
ab imbribus sinit? His nos blandimentis bonus 
Pastor invitat ad pacew, 453 et proprium arguit 
ſacere principatum : qui omnibus episcopis, rectam 
dumtaxat fidem tenentibus, et communione et cha- 
ritate Sociamur. An tu solus Ecclesia es, et qui te 
offenderit, a Christo excluditur ? Si proprium deſen- 
dimus principatum , ostende nos in parœcia tua ha- 
bere episcopum. Quod tibi non communicavimus , 
flidei est: responde, et ordinationis erit. 

44. « Occasionem quoque finguut aliarum littera- 
rum, quas dicunt sibi scripsis-e Epiphanium. Quam- 


videris de judicio tuo. Sin autem sub nomine presby- C quam dabit ille ratiouem pro omnibus quæ gesta 


teri tollis mihi, propter quod szculum dereliqui : 
ego habeo quod semper habui: nullum dispendium in 
ordinatione passus es. 

42. Competentes in Ecclesia. Ab specu Domini pro- 
hibitus Hieronymus. — « Ut non scinderent, inquit, 
eam, neque proprium sibi ſacerent principatum. » 
Quis scindit Ecclesiam ? Nos, quorum, omnis domus 
Bethleem in Ecclesia communicat? au tu qui aut 
bene credis, et superbe de fide taces : aut male, et 
vere scindis Ecclesiam ? Nos scindimus Ecclesiam , 
qui ante paucos menses circa dies Pentecostes, cum 
obscurato sole, omnis mundus jam jamque venturum 
judicem ſormidaret, quadraginta diversz ætatis et 
sexus, presbyteris tuis obtulimus baplizandos ? Et 


sunt ante tribunal Chrisi, ubi major et minor absque 
ulla personarum accepiione judicabitur. Aulamen 
quomodo possunt illius niti epistola, quam de ordina- 
tione Pauliniani illicita, et illor um qui cum eo sunt, 
a nobis coargutus $cripsit : sicut et ipsa ejus epi- 
stola in exordio suo Significat 7 Rogo quæ tanta est 


cæcitas, Cimmeriis, sicut aiunt, tenebris involuta ? 


Dicit nos occasionem fingere, et Epiphanii adversus 
se litteras non habere, statimque subjungit : « Quo- 
modo possunt illius niti epistola, quam de ordina- 
tione Pauliniani illiciia, et eorum qui cum eo sunt, 
a nobis coargutus seripsit: sicui et ipsa ejus epistola in 
exordio suo Signifieat ? „ Non habemus epistolam. Et 
quz es illa epistola 454 in exordio suo de Pau- 


cerie quinque presbyteri erant in monasterio, qui D liniano loquitur ? Est aliquid post exordium, cujus 


suo jure poterant baptizare; sed noluerunt quidquam 
contra stomachum tuum facere, ne et hc tibi de 


« Presbylero Vincentio. Non legas Innocentium , 
sed Vincentium : uti compertum nobis est ex supra 
dictis, et ex tertio libro adversus Ruſinum, ubi di- 
citur Vincentium in portu Romano navem ascendisse 
securum cum Hieronymo Jerosolymam redennte. 
A quo autem tempore numerentur anni tredecim , 


de quibus nunc sermo est, alibi dicemus in Notis , 


Chronologicis. MarT14N. 


b Hic ille Dionysius Liddensis, sive Diospolita- 


nus est. cujus ante ineditam Epistolam de Origeni- 
starum damnatione vulgavimus in priori tomo sub 
numero 94. 
© Lego cum mss. pecialiter; quod legi oportere 
Parnol. XXIII. 


tu times facere mentionem. A te est coargutus æta- 
tis, qua Paulinianus erat. Presbyterum ordinas, et 


pro spiritualiter Gravius quoque docuerat, et sensus 
postulat. Feram autem illam quam contra Hierony- 
mum Joannes incitaverat, quidam intelligi volunt 
Rufinum Arcadii tutorem, illum perduellem, qui 
ducem Gothorum Alaricum vocavit contra Arca- 
dium, ut ipse ejus imperium occuparet: $-d repulso 
Alarico, ipse trucidatus est, labente an. 393. Apertius 
ipse Hier. ad Theophilum adversus ipsum Joannem 
eipstola 82: Nuper, inquit, nobis postulavit, et impetra- 
vil exsilium ; alque utinam implere potuisset, etc. ſor- 
lasse quia trucidato statim Rufino, rescriptum illud 
nullius erat auctoritatis. 
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legatum mittis ac $6cium : lantamque babes fidn- z quam esse secum de Origenis dogmatibns locutum, 


ciam, ut ubi Paulinlanum mentitus es puerum, Hluc 
puerum miitas presbyterum. Itemque Theosebam 
Al. Theosobium] Tbirie Beclesiæ diaconum facis 
presbyterum, et contra nos armas, illiusque in nos 
abuteris eloquentia. Tibi soh licet Ecelesie jura cal- 
care : tu quidquid ſeceris, norma doctrine est; et 
non erobeseis ante tribunal Christi judicandum te- 
cum Epiphanjum provocare. Que sequuntur post 
hoe capitulum, hc sunt: Mens suæ et domus con- 
tubernium imputat Epiphanio, scribiique eum nam- 

Ex Fo operis conclusione doctj viri argumenta- 
tur, librum abs Hieronymo non fuisse absolu- 


et sub jurisjurandi testificatione confirmat, dicens: 
Ne suspicionem quidem, <ient Deus lestis est, per- 
verse in nos ſidei se habere monstravit. „ Nolo re- 
spondere et arguere acriter, ne perjurii episcopum 
convincere videar. Præsto sunt plures epistohe Epi- 
phanii : una ad ipsum, altæ ad episcopos Palestinos, 
et nuper ad Romane nrbis pontificem : in quibus 
dicit se eum coram multis, de dogmatibus argnentem 
non meruisse responsum, totumque nostrz? parvita- 
tis iestis est monasterium. * 


tum. Vide in banc rem prefixam huic libro Admoni- 
lionem. 


IN LIBROS CONTRA RUFI NUM ADMONITIO, 


ts Hieronymam inter ac Rufinum longe notior historia est, quam nostra explicatione ut indigeat, 
mali tanti Latina rersio librorvm Origents epi 'Apyor ſuit, quam presby'ter Aquiletensis, aublesta ulique 
fade, elaboraverat Rome circa annum 398. Nam wt Origeniani doqmatis renena, subdole interpretationts fuco 


oblita, Latinis auribus tntius propinaret, pri ſationem operi prefixit, in qua Hieronymym fiquratis and 
predicabat, veluti Adamantit opinionum fautorem, aueque ententice 50ciim e ipsum vero ſibrum ab accriptis 
erroribus expurgatum opera gun jactabat. Sed cum multa event adfuc ue christianas aures moverent, et minus 
catholic» dicia existimareniny, Pammackins et Oceanus Fieronymo anctores ſuerunt, ut germanum ipse ejus 
libri interpretationem vulgaret, nequaquam dissimulatis erroribus, quo se maniſesto proderent ; purgaretque ades 
auspicionem ſavorts in Origenem ab. emulo injectam, ne si criminantem convincere differret, congentire ills vide- 
retur. S. Doctor datis primum Ru ſino licteris, amice conquestus est : deinde anno 400 Origenis iprum kbrum ia 
ad finem vertit, ut herezes sHatim innotescerent: drditque una epistolam, in nostra recensione $4, Pammackio, et 
Oceans, in qua cahemniam omnem a se longe amovet, quore animo legerit affquands, ant laudarit Origenom 
absque pietatis periculo exponit. Mine porro ingens in Fectesia mcendium exorinm e,; nam Rufinus Apolo- 
giam pro sun fide ad Anastasium papam scribere compulsus, non 1am pro e mins est sativſacere, quam in ani 
defensionem novas Mieronymo catumnias ztruere. Tum recrudescente in dies mngis inimicitiee vuhnere, tres In- 
vectivarum libros anno insequenti sire 40f in S. Doctorem procudit : quibus ille nondum lectis, et tantum er 
ore amicorum ex parte autitis, respondet tribus hisce Apologeticis libris > quos a annum 10 refere ex duobus 
ipsius met Hieronymi testimoniis. Alterum circa finem primi libri, nbi post biennium se scribere profidetur, ex 
quo edito brevi hbello, preconits Ruſtui responderat : brevis enim libellus iste i poa est ad Pammackium laus 
data epistola $4, que ad annum spectat 400. Alterum post medium u Hbri, nbi se ante annes ferme decem cri - 
peizze de Mustribus viris dicit - comperttm nempe est omnibus, anno 392 prodiisse librum illum, hosque 
adeo inita ratione anno 402 excribendos ese. Forum porro us em est hujusmodi In primo interpretatio- 
nem suam multis argumentis exeusat, sibique diluit objecta crimina : altero Apologiam Rnfini ad papanm An- 


etasium missam exagitat : 
spondet. 


2. Nunc quid a nobis in illis rerudendis preveitum git, exyticemus Primo Nuſni Invectivas, quas © regione 


tertio denique ejusdem Ru ſim liiteris sib cum Invectiraram codice mivsis re- 


Hieronymiane Apologic in adversn columne continenter P. Muranmus apposuerat, loco movimes, el Hierony- 
mianis ipsis subnectimus. Neque enim ex ordine sententiq senlentits respondent, aut udi in unn columna &mulus 
calumniam intentat, in altera criminis dilutio est; sed e contrarto alter pront libet wo j,jnac ho ingervit et veli- 
tatur : alter non lectis contra se libris, sed ruigo inteliecti: criminationibus occurrit. Quare prepovteram Martia- 
nei curam nemo non improbarit, natam ad creandum lectori laborem, ip umque S. Doctoris contextum singulis pa- 
ginis intercipiendum. Secundu cum sil u/ile stndiosis et commodum, authentica monumenta, quæ scriptis aucioris 
quem exornas, occasionem dederunt, vel qua ad ih auctore impugnantur, acriptis iisdem annectcre, nos huc 
adsc;vimus primo HH libet{nm i{lam, side Apologram, aut confex»ionem fedes, quam ad papam Anazia inm mi- 
sit, el quam Hieronymus lot secundo libro conſurat ; deinde ipsam quoque Anastasit auer nomine Ru fin: epi- 
s(alam, quam illi lolies lum alibi, tan mazime hisce in libris ingerit S. Dactor. Hactenus in eum lomum qui aliena 
ac Suppocititia com ee. reject su; sed in antiquis codicibus, quemaudmodum de veteri Corbeiensi P. Cour 
sfantins tradit, satis prudenter ipsis apponuntur Hieronymi libris, ejusque dispositionis doctissimo viro 
inse auclor Hieronymus videbatur. Denique lucubrationes omnes pleramgue partem cum antiquis edilio- 
uibus, unam ant alteram cum veſustissimo Patatino - Vaticano 234 contulimus , s&pe etiam emen- 


damus. 
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LIBER PRIMUS. 
457 l. Et vestris et muliorum litteris didici, objici A præfatiuncula vocor, et satis aperte exporuntur 
mihi Þ in schola Tyranni, lingua canum meorum ex crimina mea, quid scripserim, quibus in celum Ori- 


inimicis ab ipso (Ps. Xun, 24), cur Kei '\pzar li- 
bros in Latinum verterim. © O impudentiam singu- 
larem ! accusant medicum quod venena prodiderit; 
ut scilicet 4 papuaronruiny suum, non innocentiee 
merito, sed criminis communione tueantur, quasi 
culpam numerus peccantium minuat, et in personis, 
non in rebus sit accusatio. Scribuntur contra me li- 
bri, ingeruntur omnibus audiendi; et tamen non 
eduntur, ut et simplicium corda percutiant, et mihi 
facullatem pro me auferant respondendi. Novum 
malitize genus, accusare, quod prodi timeas : scribere, 
quod occultes. Si sunt vera que scribit, cur publi- 
cum timuit? si ſalsa, cur scripsit? Olim pueri legt- 
mus: Intemperantis esse arbitror scribere quidquam, 
quod occultarl velis (Cicero lib. 1 Academ. Quest. ). 
Rogo quis est iste dolor? Quid æstuant! quid insa- 
niunt? Quod preconem repali ſiguratum ? quod nolui 
me subdolo ore laudari? quod sub amici 458 nomine, 
inimici insidias deprehendi? Frater et collega in 


* Ad Pammachium, etc. In mss. codicibus S. Au- 
doeni Rothomagensis ad hunc modum inscribitur 
Defensio isth:ee : Incipit Hieronymi Doctoris egregii 
adversus tres libellos Rufini calumniatoris invidi De- 
ſensio missua Pammachio et Marcell. Falso in antea 
editis libris Marcellino, pro Marcelle inscripia erat 
eadem Apotogia. Manriax. ; 

„ In schola tyranni. Sic lege eum omnibus fere 
exemplaribas mss. conformiter libro Actuum cap. 
x1x, 9, disputant in schola tyranni cujusdam. MARTIAN. 
— Patat Martianzeus alludi illud Actuum cap, X. 9 : 
diu. in scho tyranni cujusdam. At proprie Hie- 
ronymus patriam Kulini notat, quem Tyranium, 
vel Toranium, et Turanium appellari videas ab anti- 
quis. fpsz ejus Symboli expositio Rufino Torano, 
Aquiletensis Ecclesic presbytero auctore iuseribitur. 
Tora, aut Tyra ſuerit heel nomen. lier. infra lib. m 
oppidulum fuisse dicit. Erat autem Ruſini cogno- 
mentum Tyrannius, ut suis locis ostendimus. 


genem laudibus levaverim. Bono animo ſecisse se 
dicit. Ei quomodo nune eadem inimicus objicit, gue 
lunc amicus laudaverat? Voluerat me in interpreta- 
tione quasi prævium $equi; et aucloritatem operi 
suo ex nostris opusculis muluari. Suffecerat semel 
dixisse, quod scripseram. Quid necesse fait eadem 
rursus iterare, et frequeater ingerere : et quasi nemo 
sibi lar anti crederet, ipsa dicta replicare ? Non est 
lam sollicita de audientium fide, simplex et pura lau- 
datio. Quid metuit, ne illi sine lestimoniis dietorum 
meorum in meis laudibus non credatur ? Videtis nos 
intelligere prudentiam ejus et prædicationis e diasyr- 
tice strophis in scholis spe lusisse ? Simplicitatem 


B obtendere non potest, in quo arliſex deprebenditur 


malitia. Semel, aut ut multum, bis errasse sit casus; 
cur prudenter errat et crebro, 459 et sic per to- 
lum lexit errorem, ut mihi non liceat negare quod 


laudat? Prudentis ſuerat et amici, post reconciliatam 


simultatem, eliam leves suspiciones ſutzere: ne quod 


c 0 impudentiam. S. Audoeni ambe mss. codices, 
e! ob impudentiam singularem, eic. Corbeiensis autem: 
E! o impudentiam singularem. MARTIN. 

4 $:04:2974)n mam. Ohtrudant nobis bie Græca 
verba Erasmus et Marianus, que in nuſlo apparent 
exemplari manuseripto; nempe paguurcy bavaryaos, 
id est, venenum mortiferum. In multis Grzece qui- 
dem $eribitne $APMAKOIIQAAN suum; sed altum ubi- 
que silentium de pharmaco thanasimo Erasmi et 
Mariani. Pharmacopola porro Origenistarum erat Ru- 
linus, ut liquido apparet ex ipso contextu. Mantia. 
— Perperam erat in antiquis editionibus ogg waxy 
beveruos , id est malum virus, venenumque lethale 
suum, cc. 

* Non a distrahendo, ut Erasmus, ab ob- 
treclando, ut Victorias, diasyriica iealio hic 
dieitur; sed ab eo, quod elevet es, ad que respon- 
dere difficile est. 
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ſortuito fecissct, consulto ſacere putaretur. Unde et A retici, que illi objicitur, non de assensu hæreseds. 


Tullius in Commentariis causarum pro Gabinio : 
Ego, inquit, cum omnes amicitias lwendas semper 
putavi summa religione et fide, tum eas maxime 
quz cssent Cx inimicitiis revocatæ in graliam : prop- 
terea quod integris amicitiis officium prætermissum, 
imprudentiæ, vel (ut gravius interpretemur) negli- 
gentiz excusatione deſenditur; post reditum in gra- 
uam, si quid est commissum, id non neglectum, sed 
violatum pulatur : nec imprudentiæ, sed perfidize 
assignari solet. „ Flaccus Horatius quoque in Epis- 
tola quam scribit ad Florum : Male, ait, sarta Gretia 
noquidquam coil, et rescinditur . 

2. Hilarius, Origenis inter pres, et Ambrosius et V ic- 
torinus. Tres libri Rufini. — Quid mihi nunc prodest, 


sed de ingenii exstitisse admiratione respondeat. 
Placuerat ei, sive ut ipse vult videri, compulsus erat 
in Latinam linguam vertere, quod nolebat. Quid ne- 
cesse fuit me latentem, et lantis maris atque lerra- 
rum divisum spatiis inserere quzslioni? opponere 
invidiæ plurimorum, ut plus mihi laudando noceret, 
quam sibi prodesset exemplo } Nunc quoque quia re- 
nui laudatorem, et verso stylo docui me non esse, 
quod meus necessarius prædicavit, dicitur ſurere, et 
v tres contra me libros venustale Attica Lexuisse : 
eadem accusans, quz ante laudaverat, et objiciens 
mihi in translatione Origenis nefaria dogmata, de 
quo in Præſatiuncula laudationis su dixerat : (Se- 
quar regulam precessorum, et ejus præcipue viri, 


quod simpliciter errasse se jurat? Ecce objiciuntur B cujus superius fecimus mentionem qui cum ultra 


mihi laudes ejus, et crimini datur $implicissimi 
amici, non simplex, nec pura laudatio. Si auctorita- 
tem suo operi præstruehat, voleus quos Sequeretur 
ostendere, habuit in promptu Hilarium Conſessorem, 
qui quadraginta ferme millia versuum Origenis in 
Job et Pralmos transtulit. Habuit Ambrosium, cujus 
pene omnes libri hujus Sermonibus pleni sunt: et 
Martyrem Victorinum, qui simpliciiatem suam in co 
probat, dum nulli molitur insidias. De his omnibus 
tacet, et quasi columnis Ecelesie pratermissis, me 
solum pulicem et nibili hominem per angulos con- 
sectatur. Nisi ſorte eadem simplicit ite, qua amicum 
nescius accusavit, illos ignorasse se juret. Et quis 
ei credet viro eruditissimo, et qui tantam habeat 


septuaginta libellos Origenis, quos Homiliticos ap- 
pellavit, aliquantos etiam, de tomis in Apostolum 
seriptis, traustulisset in Latinum: in quibus cum 
aliquania oſſendicula inveniantur in Graco, ita eli- 
mavit omnia interpretando atque purgavit, ut nihil 
in illis quod a ſide nostra discrepet, Latinus lector 
invenial. Hunc ergo etiam nos, licet non eloquentie 


viribus, discipline tamen regulis ia quantum possu- 


mus, sequimur. » 

4. Fides Romana Catholicorum est. — Certe hac 
illius verba sunt, negare non potest. Ipsa styli ele- 
ganlia et sermo compositus, quodque his majus est, 
461 pliciias Christiana, auctoris sui characte- 
rem probant. Aliud est, si ista Eusebius depravavit, 


scientiam Scriptorum veterum, maxime Gr:zcorum, C © et accusator Origenis, meique studiosus, in uno 


ut dum peregrina sectatur, pene sua amiserit: quod 
recentissime memorize viros et Latinos nesciat? Ex 
quo apparet non tam me ab eo landatum, quam illos 
non accusatos ut sive laus illa est (ut stultis per- 
Suadere conatur) sive accusatio, ut ego ex vulueris 
mei dolore sentio, nec in laude haberem xqualium 
gloriam, nec in vituperatione solatium. 


5. Teneo epistolas vestras, quibus aecusatum me 


scribitis esse: ei hortamini 460 ut respondeum 
criminanti; ne si tacuerim, videar crimen agnoscere. 
Ad quas respondi, fateor : et quamvis læsus, sie ami- 
Citi jura servavi, ut me sine accusantis aceusatione 
defenderem : et quod unus Rom amicus objecerat, 
a mullis in toto orbe inimicis dicerem jactitatum, ut 


eodemque opere et illum et me vel errasse, vel bene 
sensisse leslatus est. Non potest me nunc inimicus 
hareticum dicere, quem a fide sua dudum non dis- 
crepare præſalus est. Simulque et hoc ab eo quæro, 
quid sibi velit sermo moderatus et dubius ? Nihil, 
inquit, in illis quod a fide nostra discrepet, Latinus 
lector inveniet. Fidem suam quam vocat? Eamne 
qua Roman: pollet Ecclesia? an illam, quæ in Orige- 
nis voluminibus continetur ? Si Romanam responde- 
rit, ergo Catholici sumus, qui nihil de Origenis er- 
rore traustulimus. Sin autem Origenis blasphemia, 
lides illius est: dum mihi inconstantiæ crimen im- 
pingit, se h:rreticum probat. Sive bene credit laudator 
meus, conſessione sua me assumit in socium; sive 


non viderer homini, sed criminibus respondere. D male, ostendit me ideo ante laudatum, quia partici- 


Aliud est, si pro jure amicitix accusatus tacere debui, 
et dum * lutatam habeo faciem, atque (ut ita dicam) 
ha retico ſetore conspersam, ne Simplici quidem 
aqua diluerc, ue ille mihi ſecisse pularetur injuriam. 
Hye v6x ncc hominis est, nec ad hominem, aperte 
amicum pelcie, et crimina ejus sub persona lauda- 
toris exponere : ct illi ne hoc quidem liberum dere 
linqui, ut se catholicum probet, et laudationem he - 


* Victorius, et lulatam ab eo ſaciem, scilicet Ru- 
ſino, pro habeo. Phrasin Hieronymus videatur sump- 
disse ex Taliano, qui de Cre>cente philosopho scripsit, 
quod lutatam habuerit faciem, eaque propter sapienti 
indegoram. 


pem sui putabat erroris. Sed adversus illos libros, 
qui per angulos garriunt, et ſurtiva accusatione me 
mordent, cum edili fuerint, et de tenebris ad lucem 
processerint, atque ad nos vel studio fratrum, vel 
lemeritate æmulorum potuerint pervenire, respon- 
dere conabor. Neque enim magaopere formidandi 
sunt, quos metuit auctor 4 suus prodere, et lantum 
coulederatis legendos esse decrevit. Tunc aut agnos- 


d Superant hodienum tres: in quorum habenda 
est numero Epistola ad Anastasium. Vide Vitam. 

© Forta>sze rescribendum est, Aliud i accusator 
Origenis, etc. 

4 In vetzri edit. , suis pandcre. 
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cam erimina, ant diluam, aut in aceusatorem quz A vertisse, ut in Crweo invenerat, vel de Commenta- 


sunt objecta retorqueho : et ostendam quod hucusque 
silentium modestiæ fucrit, non male conscientie. 

5. Auctor zese ercusat. — Interim apud tacitum 
leetoris judicium purgatum me esse volui, et gra- 
vissimum inter amicos crimen reſellere, ne prior 
kesisse videat, qui et vulneratus nequaquam contra 
persecutorem tela direxi; sed meo tantum vulneri 
admovi manum. Quem obsecro, ut absque prejudi- 
eio personarum, culpam in eum referat, qui lacessi- 
vit. Nec lesisse contentus, quasi adversus elinguem 
semperque taciturum, tres elucubravit libros, * et 
zr $575: Marcionis de meis opusculis fabricalus est. 
Cestit animus, et illius repente doctriaam, et meam 
insperatam vecordiam 482 coznoscere. Fortasse 


riolis Didymi, qui Origenis apertissimus propugna- 
tor est. exaggerata et firmiora posuisse : ut qui in 
Trinitate catholicum legerat, in aliis hareticum non 
caveret. 

7. Alius forsitan, qui non esset amicus ejus, dice- 
ret : aut totum muta, quod malum est: aut totum 
prode, quod optimum putas- Si propter simplices 
noxia quæque detruncas, et ea que ab hereticis ad- 
dita simulas, in 4 peregrinum non vis transferre 
sermonem, b cedo quidquid est noxium. Sin autem 


veritauis fidem in translatione conservas, cur alia 


mutas, et alia dimittis intacta? Quamquam aperta 
conſessiu est in eodem Prologo, emendasse te prava, 
et optima reliquisse. Ex quo non interpretis liber- 


brevi tempore didicit, quod nos docere debeat; et B tate, sed seriptoris auctoritate teneberis, si quid in 


quod illum seire nullus putabat, subitum eloquenti:e 
flumen ostendet. Sic pater ille Deum ſaciat : sic ma- 
gnus Jesus (Ex Virgil. lib. x £Fneid.). Incipiat con- 
ferre manum. Quamris libraverit accusationis sue 
hastas, et totis adversum nos viribus intorserit, ere- 
dimus in Dominuw Salvatorem, quod scuto circum- 
dabit nos veritas ejus ; et cum Psalmista cantare po- 
terimus : Sagittæ parrulorum ſuctæ unt plage eorum 
(Pal. XM. 8). Et, Si constiterint adrersum me cas- 
tra, non timebit cor meum. Si steterit adrersum me 
prefium, in hoc ego sperabo (Pal. xxv1, 5, 4). Sed 
hee alias. Nune ad id quod eœpimus, revertamur. 

6. Cur Latine verterit Origenis Periarchon ? Didy- 
mus propugnator Origenis. — Objiciunt mihi $ecta- 


tores ejus, cerealiaque arma Expediunt ſessi rerum C 


(£neid. lib. ), quare wel Apa» libros Origenis 
noxios, et Ecclesiastice fidei repugnantes, in Lati- 


num sermonem verterim. Ad quos brevis et $uc- 


eineta responsio est: Tue me, frater Pammachi, et 
tuorum litterx compulerunt, dicentes illos ab alio 
fraudulenter esse translatos, ei interpolata nonnul- 
la, et vel addita vel mutata. Ac ne parvam Epistolis 
haberem ſidem, misistis exemplaria ejusdem trans- 
lationis, cum pra ſatiunenla laudatrice mea. Qua 
cum legissem, contulissemque cum Greco, illico 
animadrerti quz Origenes de Patre et Filio et Spi- 
ritu Sancto impie dixerat: et que Romany aures 
ſerre non poterant, in meliorem partem ab inter- 
prete commutata. Cetera autem dogmata, de Ange- 
lorum raina, de animarum lapsu, de resurrectionis 
presligiis, de mundo, vel intermundiis Epicuri, de 
restitutione omnium in qualem statum, et multo 
his deterivra : que longum esset retexere, vel ita 


Et àvxihigtic. Prodigiosum mendum, inquit Gra- 
vius, in hunc locum: et vere prodigiosum, quod 


Erasmi phantasmata, non Hlierony mianum coutextum 


reprosentat. Præeterea omnes ms<. codices retinent 
non Erasmianum derts, Sed Marcionis avrdtors, 
de quibus Tertullianus lib. 1, contra Marcionem : 
Nam he sunt &r Hint; Marcionis, que conantur dis- 
cordiam Evangelii cum Lege committere. Deinde lib. iv: 
Opus ex contrarietatum 0ppositionibus evreHre; cogno- 
minatum, et ad separationem Legis Evangelii coactum. 
Similes contrarias 1 ex opusculi Hiero- 
nyml ſahrieatus cet Runs, vt Anctorem wihi ron + 


his que vertisti, hareticum comprobetur ; et mani- 
ſesti criminis argueris, ideirco te reneni calicem cir- 


. cumlinere melle voluisse, ut simulata dulcedo, vi- 


rus pessimum tegeret. Ile et multo his duriora ini- 
micus diceret : et te, non ut interpretem mali ope- 
ris, sed ut astipulatorem in jus Ecelesiz traheret. 
Ego autem memet tantum defendisse contentus, in 
libris Tzpt Ap x» Simpliciter quod in Graco habeba- 
tur expressi : non ut crederet lector his que inter- 
pretabar; sed ne crederet illis, quz tu ante transtule- 
ras. Duplex in opere meo utilitas uit, dum et bere- 
ticus auctor proditur, et non verus interpres argui- 
tur. Ac ne quis me putaret his consentire qua yerte- 
ram, interpretationis necessitatem preſatione mu- 
nivi, et docui, quibus lector non deberet credere. 
Prior translatio laudem Auctoris continet : secunda 


- vituperationem. Illa lectorem provocat ad ereden- 


dum; ista ad non eredendum movet. Ibi et ego invi- 
tus laudator assumor; hie intantum non laudo quem 
transſero, ut cogar accusare laudantem. Eadem res 
non eadem mente perfecta est; immo unum iter di- 
versos exitus habuit. Abstulit que erant, dicens ab 
hereticis depravata; et addidit qua non erant, a+S6- 
rens ab eodem in locis aliis disputata : quod nisi 
ipsa loca monstraverit, unde transtulisse se dicit, 
probare non poterit. Mihi studio ſuit nihil mutare de 
vero. Ad hoe enim interpretabar, © ut mala inter- 
pretala convincerem. Putatis me interpretem ? Pro- 
ditor ſui : prodidi hareticum, ut Ecelesiam ab haresi 


D vindicarem. Cur Origenem in quibu<dam ante lauda- 


verim, preelaius 4864 buic operi ostendit liber. 
Nunc sola interpreiationis me causa redditur, qua 
cum pietatis habeat voluntatem, non debeo impietatis 


trarium ac parum constantem ostenderet in causa et 
Origenis laude. MarTiAaN. — Antitheses novi et ve- 
teris Testamenti titulus libri est, quem Marcion op- 
positis Moysi et Christo sententiis composuit; Tertul- 
lianus cum primis impugn3vit. Olim erat & hre, 
ſalso. 

b In veteri edit. noxia queque ab hereticis addita 
simulas, Hic vero pro cedo quod ex endem veteri 
recepimus, Victorius cede legerat, vitiose autem 
Martiantmus cede. 


e Alibi est, ut male interpretata. 


#7 wt 


403 S. EUSEBM HIERONY WI : 464 
argui, prodens impium, quod quasi pium Ecclesjis A Origenis facere defensores? Pro eruditione qua 


tradebatur (Epis'ola ad Pammachium et Oceanum), 

8. Eusebius signiſer Ariane ſactionis. — Septua- 
ginta libros ejus, ut meus necessarius criminatur, in 
Latinum verteram, et multa de tomis. Numquam de 
opere meo ſuit queslio, numquam Roma com- 
mota est, Quid necesse erat Latinis auribus trade- 
re, quod detestalur et Grzcia, quod orbis accusat ? 
Ego per tot annos lam multa con vertens, nunquam 
scandalo ſui, Tu ad primum et lum opus, ignotus 


| prius, lemeritate ſactus es nobilis. Docet ipsa Præ- 


ſatio, et Pamphili martyris librum pro deſensione 
Origenis a te esse translatum. Et hoc agis totis viri- 
bus, ut enjus fidem martyr probat, Ecclesia non re- 
ſutet, Sex libros (ut ante jam dixi) Eusebius Cæsa- 


polles et inclylus oy pages in Vecidenie laudaris, 
ita ut zopugeicy te omnes tum partis nominenl, non 
reor le ignorasse Eusebii ouvrayua, et Pamphilum 
martyrem nihil omnino operis condidisse. Ipse enim 
Eusebius amator et præco et conlubernalis Pamphili 
tres libros scripsit elegantissimos, vitam Pamphili 
continentes : in quibus cum cetera miris laudihus 
prædicaret, humilitatemque ejus ſerret in cœlum, 
etiam hoc in lertio libro addidit: « Quis studioso- 
rum amicus non ſuit Pamphilj ? Si quos videbat ad 
victum necessariis indigere, prebebat large que 
poterat. Scripiuras quoque Sancias non ad legendum 
tantum, sed et ad habendum, tribuebat promptissime. 
Nee solum viris, sed et ſaminis, quas vidisset lectioni 


ieasis episcopus, Ariana quondam signiſer factio- g deditas. Unde et multos codices preparabat, ut cum 


nis, pro Origene scripsit, latissimum et elaboratum 
opus; et mullis textimoniis approbavit, Origenem 
juxta se catholicum, id est, juxta nos Arianum esse. 
Horum iu pr mum librum vertis sub nomine mar- 
tyris. Ei miramur, si me homunculum parvi preiii, 
Origenis laudatorem velis, cum martyri calumpiam 
ſeceris ? Paucisque tes{imoniis de Filio Dei et Spiritu 
sancto commutatis, que sciebas displicitura Roma- 
nis, extera usque ad finem integra dimisisti; hoc 
idem ſaciens in Apologia, quasi Pamphili, quad et 
in Origenis Tei '4p6» iranslatione ſreisti. Si iste 
Pamphili liber est, de sex libris quis erit primus 
Eusebii? In ipso volumine, quod iu Pamphili simulas, 
sequentium librorum ſacta qnentio est. In secundo 


necessitas poposcisset, volentibus largiretur. Et ipse 
quidem proprii operis nihil omnino scripsit, exceptis 
epistolis, quas ad amicos forte miuebat; intantum 
se humilitate dejecerat. Veterum autem tractatus 
Seriptorum legebat studiosissime, ei in eorum medi- 
tatione jugiter versabatur, » 

10. Thophilus et Anastasius Origenem hereticum 
dicebant. — Defensor Origenis, et laudator Pamphili, 
dicit Pamphilum nihil omnino scripsisse, nec pra- 
prii quidquam condidisse Sermonis. Et hoe dicit jam 
Pamphilo martyrio coronato, ne babens sufſugium 
post editos ab Eusebio libros, hoc Pampbilum serip- 
Sisse. Quid facies ? Eo libro quem sub nomine mar- 
lyris edidisti, vulnerate sunt conscientia plurimo- 


quoque et reliquis dicit Eusebius, quod in primo li- C rum. Non valet apud eos super Origenis damnationg 


bro ante jam dizerat, et quod eadem repetere non 
debeat. Si totum opus Pamphili ext, eur reliquos li- 
bros non trangſers “, Si alterius, cur nomen immutas ? 
Taces; ipse res loquuptur : videlicet ut crederent 
martyri , 468 umi Arianorum principem detesta- 
turi eront. 

9, Pamphilus martyr nihil omnino scripsit. — Quid 
tibi animi fuisse dicam, amice simplicissime? tene 
potuisse heretiei hominis libro, martyris nomen 
imponere, et > ignaros sub auctoritate testis Christi, 


« $. Pamphili Apologiam pro Origene Hieronymus 
hic atque infra tamquam 8 et sup positi- 
tiam explodit. Eusebius tamen lib. vi Eccles. Histor. 
eap. 35, ad nem testatur qua de Origenis causa 


cognosci Re« e>Se sunt, peli posse, in Thc unzip airov D) 


neromutuns wiv T5 rt T6 nal nag pp uaprupe 
Hap . eX Apologetics, qui e 2 > 4 
crosuncto nostri temporis martyre Pamphilo pro illins 
pins es. Falsum proinde videatur, 

Apologiam istam »olum Rufinum sub Martyris nomi- 
ne edidisae, wi contendit S. Doctor: siquidem et 
Grwzci cadices , taste Photio god, 118, etc., ipsam 
Pamphilo attribuerynt. Nec quidquam es i ur- 
gumentum, quod Eusebius scriba!, Pamphilum nihil 
| operis edidiaze ; diserte enim idem ipse les- 
tatur, Pamphilum huic defensioni operam suam na- 
voss, els) non talam ipse, Sed aliena opera, adjutus 
seilicet ab ipso Kusebio, qui simul in garcere lune 
— ineludebatur. Vid. irerum Photium e. 


d Victorins et ignoras ie sub auctoritate, etc. 
e Et inciytus Twyyoeaycys. Hic quoque mutavit vo- 


episcoporum auctoritas, quem putant a Mariyre pri- 
dicatum. Quid ſacient epistolæ Theophili episcopi ? 
quid pape Anastavii in lolo orbe bhereticum perse» 
quentes, cum 466 liber tuus sub nomine Pamphili 
editus pugnet contra Epistolas eorum, et Episcopali 
nomini testimonium Martyris opponatur ? Quod ſe- 
eisti in libris xc Apxov, hoe facito et in isto yolu- 
mine y£vderrypupy, Audi consilium amici, non ie 
poniteat artis Luz : vel dicito, iuum non esse, vel ab 
Eusebio presbytero depravatum. Uude probari Ubi 


cem Gracam Erasmus; non quod qouyypeyss in 
exemplaribus mss. abſuerit, sed quod magis ei pla- 
cnerit qouvraxtnc, id est, compositoyr. Mirare Leetor 
fidem Editoris, qui cum invenerit in omnibus libris 
vetustioribus Hieronymi verbum owpypapeve, llud 
abjicit in scholia, ut obtrudat in comextum ourraxtus 
snum, quia id magis ipsi placet. In consequentibus 
pro zepuyaiov, Cluniac. legit Coryphenm, alii codices 
mutant vocem Graxcam iv Lalinam incorrupiun; ne» 
que vero satis intellexerunt exscriptores. sive emen- 
daiores antiqui, quid esset zopupuing, MARTIAN. 

Haud male Erasmus ouvrazrns legerat, quam vo- 
cem adeo non ex ingenio commentus est, ut eam 
vetusiores quoque editi libri præſerant, tametsi par 
lisper viliose. Mihi vero etiam probatur magis; est enim 


ova THS, SYnlacies, sive lucubrater, Cognomentum, 


quo Origenes donatus est, wt ex Kpiphanio constat 
initio Heres LXIII: Qpryivous t] AννjοNν,j,s Aalv- 
ugvwoy Toy Suyraxtey, Urigenis Adamaniii, qui cogno- 
menio syniactes dictus ext. Nec nisi verosimillimum 
pulo, eodem hoc nomine Hieronymum adversarie 
suo illudere voluisse 


. a a cw 7 JX£k aw a #*2» 


> E 


s BESHBEFEEEE 


— 
7 


A5 


7 7 28 


4 APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RUFINI. - 106 


polertt. quod 2 te translatum est? Non manus ua A Romane ad me Epistole clausula teneat : ur 


tenetur : non tantæ es eloquentiæ, ut nullus te possit 
imitari. Aut eerie si res ad probationem venerit, et 
impudentiam ſrontis oppresserint test imonia pluri- 
morum, palinodiam Stesichori more cantato. Melius 
est te peenitere ſaeti tui, quam et martyrem in ea 
lumaia, et deceptos in errore persistere. Nee eru- 
bescas de commutatione sententie non es tanke 
anctoritatis et lame, ut errasse te pudeat. Imitare 
me, quem plurimum amas, sine quo nee vivere, nec 
mori potes : et mecum clama, que ego laudatus a te 
in defenstone mei locutus Sum. 

H. Quid Eusebius objiciebat Methodio martyri. Eu- 
zebii opuscula ed Hieronymo trans/ata. — Eusebius 
Cesariensis episcopus, Cujus supra mMemin', in sexto 


suspiciones homiaum. et convince criminantem ; ne 
si dissimulaveris, consentire videaris » (Fiete 
Pammeckis ef Oveant ). Tali constrietus articulo, 
interpretaturus eostem libros, ausculta quid seri- 
pserim : « Hoe mihi prestiterunt amici mei (non 
dixi amicus meus, ne te viderer arguere) ut si @- 
euero, reus ; si responders, inimicus judicer. Dura 
utraque conditio, sed e duobus eligam quod ſevius 


non meretur (Epist. ad Pamm. et Ocean). Animad- 


vertis invito mihi et repugnanti hoe onus impositum: 
et ſuturam ex hujuscemodi opere Simultatem, ne- 


 cessiztatis ezeusatione curaiam ? Si interpretatus 


esses librus e 'Apxir absque meo nomine, recte 


libro 27%Jo94as Origenis, hoc idem objicit Methodio BR querereris in reprebensionem tnam à me poten esse 


episcupo et martyri, quod tu in meis laudibus crimi- 
naris, et dicit : Quomodo ausus est Methodius nune 
contra Origenem scribere, qui hæe et hac de Orige- 


nis loentus est dogmatibus ? Non est hujus loci pro 


martyre loqui : neque enim omnia in locis omaibus 
disserenda sunt. Nune tetigisse Suſficiat hoe ab Ariano 
homine objiei elarissimo et eloquentissimo martyri, 
quod tu in me et amicus laudas, et offensus accusas. 
Habes occasionem et de præsenti loco, si velis, mihi 
calumaiam $truere, cur nunc et Eusebio detrabam, 
quem in alio loco ante laudavi? Alterum quidem 
nomen Eusebii ; sed eadem que super Origenis 
vobabulo est calumnia. Laudavi Eusebium in Kcele- 
SiaSlica Historia in digestione Temporum in descrip» 


tiove Sanctz Terre; et hc ipsa opuscula > in Lati- C 
num vertens, mea linguz hominibus dedi. Num ex 


eo Arianus Sum, quia Eusebius qui hos libros con- 
didit, Arianus est! Si ausus ſueris 387 me hereti- 
cum dicere, memento» Pref.tiuncule moi Adu, in 
qua fidei tux me esse testaris : simulque obseero, ut 
amicum quondam uun expostulautem patienter au- 
dias. Contra alios digladiaris, aut facis caluwniam, 
aut pateris. Quos accusas, et a quibus - accusaris, 
ordinis tui sunt; recte an perperam, vos videritis. 
Mihi eam vera accusatio contra ſratrem displicet : 
nec reprehendo alios, sed dico quid ipse non face- 
rem. Tantis spaliis terrarum separatus quid peccavi 
in te? quid commerui ? An quia Origenisten me 
non esse respondi? Numquid defensio mea, ge- 


cusatio tua est? Et tu si non es Origenistes, vel D 


non ſuisti, credo juranti ; si ſuisti, suscipio peniten- 
tem. Quid doles, si id sum, quod esse te dicts? An 
quia Tepi 'Apxoy Origenis libros post te transſerre 
ausus sum, et interpretatio mea Suggillatio putatur 
operis tui? Quid poteram ſacere ? Missa mihi est 
laudatio tua, id est, accusatio mea. Tam fortiter me 
prolixeque laudaveras, ut si tuis audibus acquie- 
vissem, omnes hexreticum me putarent. Vide quid 

Nam et ipsi Hieronymo pranomen erat Eusebius. 

b In Latinum rertens. Cave ne intelligas hoc loco 
Hieronymum in Latinum vertisse Ecelesiasticam 
Ilistoriam Eusebii : vertit enim solummodo Chroni- 


cum Canonem, et librum de Locis Hebraicis, quos 
hic recenset cum Historia Ecclesiastica, Mari. 


translatos. Nune autem injuste doles, in eo opere 2 
me libi esse responsum, in quo a te laudando gceu - 
Satus sum. Quam enim tu laudem vocas, omnes aceu- 
salionem intelligunt. Constet apud te, quod accusa- 
veris ; et non indignaderis, quod responderim. Este, 
tu bono animo seripseris, et homo innocens et amb 
cus üdissimus, de eujus numquam etzressum est ore 
mendacium, me 40 nescius vulneraris: quid od 
me, qui percussus Sum ? Num ideireo curari non de- 
beo, quia tu me bono anime Yulnerasti ? Conſossus 
jaceo, stridet vulnus in pectore : candida prius sau- 
guine membra turpantur, et tu mihi dieis: Noli ma- 


num adhibere vulneri, ne ego te videar vulnerasse! 


Quamquam et ipsa trauslatio magis Origenem quam 
te arguit. Tu enim emendasti quæ addita ab hereticis 
arbitratus es. Ego prodidi, quod ab itte seripmum 
Gr:ecia universa conclamat. Quis rectius arbitratus 
sit, nec meum, nee tuum judicium est. Utriusque 
Scripta censoriam lectoris virgulam sentiant. Teta 
illa Epistola, qua pro me $atisfacio, contra haretiees 
et accusatores meos dirigitur : quid ad te, qui et 
orthodoxum et laudatorem meum te esse dieis, $i 
2$perior sum in heretics, et illorum in publicum 
strophas proſero ? Lelare invectione mea; ne $1 do- 
lueris, hœretieus esse videaris. Quando sine nomine 
contra vitia seribitur; qui iraseitur, aceusator sui 
est. Prudentis hominis ſuerst, etiam si dolebat, dis- 
simulare conscientiam ; et cordis nubilum, frontis 
serenitate discutere. | 
12. Eyistolæ T heophili et Epiphanii, et Im 

scripta adrersus Origenem. — Alioqui, $i quidyuid 
contra Origenem et seetatores ejus dieitur, in te 
dictum putas ; ergo et epistole pape * Theophili et 
Epiphanii, et aliorum episcoporum, quas nuper ipsis 
jubentibus transtulit, te petunt, te lacerant, Impera- 
torum quoque Scripta, que de Alexandria et Xgypto 
Origenistas pelli jubent, me suggerente, dietata 


Ut Romance urbis Pontiſet miro eos odio detestetur, | 


— Puta Chronicum Canonem, et librum de Loeis; 
Eeclesiasticam autem Historiam laudatam dumtazat 
a $6, non Latine explicatam dicit. 

© Vide has epistolas a nobis primum editas in 
priori tomo num. 92 et seqq. 


= 
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meum consilium fuit. Ut totus orbis post translatio- A 8ententia ext. Cerie etiam Origenes Patriarchen 


nem tuam in Origenis odia exarserit, quem antea 
simpliciter lectitabet, mens operatus est stylus. Si 
tantum possum, miror cur me non metuas. Ego ille 
moderatus in epistola publica ( Epist. $1 ad Rufin.), 
qui diligenter cavi, ne quid in te dictum putares, 
seripsi ad te statim brevem Epistolam, expostulans 
super laudibus tuis. Quam, quia Roma non eras, 
amici mei tibi mittere noluerunt, co quod te © dice- 
rent cum sodalibus tnis indigna nomine Christiano 
de mea converaatione jIctitare. Cujus exemplum 
huic volumini subdidi, ut scias quantum dolorem, 
quanta moderatione necessitndinis temperavi. 

469 13. Ju Hieronymi preceptor. Gregorius 
Nazianzenus magister Hieronymi. Hnillus Judœus. 
Paalmi sine titulo. — Audio præterea te quedam de 
epistola mea philosophice carpere, et hominem ru- 
gos ſrontis adductique supereiſii. Plamino in me 
sale Indere, eo quod Barrabam Judæeum dixerim 
præceptorem meum. Nec mirum si pro Ban-Axixa, 
nbi est aliqua vocabulorum similitudo, seripseris 
Barrabam, cum tantam habeas licentiam nominum 
immntandorum; ut de Eusebio Pamphilum, de hæ- 
retico martyrem ſeceris. Cavendus homo, et mihi 
maxime declinandus, ne me repente, dum nescio, de 
Hieronymo Sardanapalum nomines. Audi ergo, sa- 
pientiz columen, et norma Catonianæ severitatis. 
Ego non illum magistrum dixi; sed meum in Serip- 
toras sanetas studium volui comprobare, ut ostende- 
rem me sie legisse Origenem, quomodo et illum au- 


dieram. Neque enim Hebræas litteras a te discere ( 


debui. b An injuria tibi facta est,. quod pro te Apol- 
linarinm, Didymumqne sectatns sum? Numquid in 
illa epistola Gregorium virum eloquentissimmn non 
potui nominare ? © Quis apud Latinos par sui est! 
quo ego magistro glorior et exsulto. Sed cos tantum 
posni, qui in reprehensione erant, ut similiter me 
Origenem, non ob fidei veritatem, sed ob eruditionis 
meritum legisse testarer. Ipse Or'igenes, et Clemens 
et Eusebius, atque alii complures , quando de 
Seripturis aliqua disputant, et volunt approbare 
quod dicunt, sie solent scribere : Referebat mik! 
Hebraus ; et, andivi ab RHebrao : et, Hebreorum ista 


« Velus edit., eo quo! te dolerent cum $odalibus, 
etc. 

b Eadem, au! injuria tibi, etc, Paulo post ubi de 
Nazianzeno, erat olim, qui sui apud Latinos impar 
est, quasi Latine seivisse illum utcumque putareri!, 
eum eum sermonem callere se neget ipse Naz anze- 
nus ep. 71 ad Posthumianum. 

e Quis apud Latinos par sui est? Hucnsque torsit 
eruditorum ingenia locus iste male editus apud Eras- 
mum et Marianum, qui eum nonnnllis codicibus mss. 
ita legunt : Numquid in illa Epis/ola Gregorium virum 
eloquentissimum non potui nominare, qui sui apud 
Latinos impar est. quo ego magistro glorior, et exsulto? 
Ex hoc itaque loco depravate edito putarunt haud 
pauci Gregorium Latine scivisse, sed non que ac 
Grzece : unde impar sui apud Latinos habebatur. 
Nos genuinam lectionem Hieronymi restituimus ad 
idem vetustissimi codicis Corbeiensis, et alterius 
Sorhonici non inſimæ notæ. Corbeiensis notatus 147 
in nostra Rchhioſherg Sangermenensis, Sorbonicus 


4 Huillum, qui temporibus ejus ſuit, nominal : et 
tricesimum tomum in lsaiam, in cujus fine edisse- 
rit : Ve tibi, ciritas Ariel, quam expugnavit David, il- 
lius expositione concladit ; et cum aliter prius sen- 
sisse se dicat, doctum ab illo, id quod est verius, 
confitetur. Octogesimum quoque nonum Psalmum, 
qui scribitur : Oratio Moysi hominis Dei, et reliquos 
undecim, qui non habent titulos,, secundum Huilli 
expositionem, ejusdem Moysi putat, 470 uec de- 
dignatur llebræam Seripturam interpretans per 
singula loca, quid Hebreis videatur, inserere. 

14. Origenes damnatus. — Lectis nuper papa 


Theophili epistolis, in quibus Origenis exponit er- 


rores, dicitur obturasse aures suas, et anctorem 


B tanti mali clara cum [. coram] omnibus voce 


damnasse, ct dixisse usque ad illud tempus se 
ignorasse, quod lam nefaria seripserit. Non reeuso, 
nec dico quod alins diceret ſorsitan, non potui-se 
eum ignorare, quod interpretatus est, cnjus Apolo- 
giam seriptam ab h:eretico sub nomine martyris edi- 
dit : cujus defensionem etiam proprio volumine 


proſessus est: adversum quod in sequentibus, $i 


dictandi spatium fuerit, disputabo. Hoc loquor, eui 
contradicere non potest. Si illi licet non intellexisse 
quod transtulit, quare mihi non liceat ignorasse li- 
bros Tepi A py, quos ante non legi; et eas tantum 
Homilias legisse, quas transtuli, in quibu« nihil 
esse mali, ipsius testimonium est? Sin autem contra 
sententiam suam nune me in eis arguit, in quibus 
ante laudaverat, undique strietus tenebitur. Aut enim 
idcirco me hæreticum hominem laudavit, quia ejus- 
dem mecum dogmatis erat: aut nune ſrustra inimi- 
cus accusat, quem prius ut orthodoxum prædicavit. 
Sed forsitan tune errores meos quasi amicus tacui' ; 
et pune iratus proſert quod prius celaverat. 

15. Comment. in epist. ad Ephes, tuetur. — Quam- 


quam non mereatur tidem inconstantia, et proſess7 - 


inimicitie suspicionem habeant mendacii : tamen 
andacter conferam gradum, volens scire quid hære- 
ticum $cripserim, ut ant cum illo agam pœnitentiam, 
et Origenis mala ignorasse me jurem, © ac nune 
primum a papa Theophilo didicisse impietates ejus: 


D autem habet numerum 612 in liminari pagina. 


: MarTiAaN. 

4 Sunt qui emendandum pntant fille! pro Huil- 
lum. Certe Origenes, hunc Judzorum Patriarcham 
"1n9)kov, Jullum vocat, et ab alio erndito Judæo, qui 
nc cum Haillo, seu Hiu'lo erat, se dicit didicisse. 
Potuit Hieronymus Huillo tribuere, quod alias i 
presente, et approbante docuerat. Q1o& — 
triarcha appellatur et inter Tyberiadis Patriarchas 
nulla ejus mentio est, fortasse minoris alicujus Syn- 
edrii, puta Niocrsarer, Patriarchatu est ſunctus. 
De ejus yomine, quod DIX, el seribitur, vide 
in Gemara Jerosolym. titulo Megillah cap. 1, et ti 
tulo Horajo!h cap. 5. Vide etiam Origenis opusculum 
primum anecdotum apud Montanconium t. 1 Hexa- 
piorum. 

© Sic habetur in synodica num. 2: Obturavimus 
aures nostras, et tam Origenem, quam discipulos eju*. 
cConv0nn voce damnavimus. eite : 


- 
* 
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aut certe doceam me quidem bene sensisse, sed il- A sermone maniſestant : multorum sententias repli- 


lum more suo non intelligere. Neque enim fieri po- 
test ut in eisdem ad Ephesios libris, quos ut audio, 
eriminatur, et bene et male dixerim; et de eodem 
ſonte dulee amarumque processerit : ut qui toto 
opere damnaverim eos, qui eredunt animas ex An- 
gelis conditas, subiio mei oblitus 471 id defende- 
rem quod ante damnavi. Stultitiam mihi objicere 
non potest, quem disertissimum et eloquentissimum 
in suis opu-culis pradicavil. Alioqui stulta verbosi- 
tas, rabule potius et garruli hominis, quam eloquen- 
tis putanda es-. Quid in libris proprie accuset , 
ignoro. Fama enim ad me criminum ejus, non 
seripta venerunt: et stultum est juxta Apostolum, 
pugnis acrem verberare. Tamen in incertum respon- 
debo, donec ad certa perveniam : * @&vriZniov meum 
docebo senex, quod puer didici, multa esse genera 
dictionum ; et pro qualitate materie, non solum sen- 
lentias, Þ sed et Scripturarum verba vyariari. 


16. Commentarii quid operis habeant. Donatus pre- 


ceptor Hieronymi. — Chrysippus et Antipater inter 
spineta versantur. Demosthenes et Eschynes con- 
tra se invicem ſulminant. Lysias et Isocrates dulciter 
fluunt. Mira in singulis diversitas, sed omnes in suo 
perſecti sunt. Lege ad llerennium Tullii libros, lege 
Rhetoricos ejus: aut, quia illa sibi dicit inchoata et 
rudia excidisse de manibus, revolve tria volumina 
de Oratore, in quibus introdncit eloquentissimos il- 
lius temporis oratores, Crassum et Antonium dispu- 
lantes ; et quartum Oratorem, quem jam senex 
seribit ad Brutum. : tunc intelliges aliter componi 
Hlistoriam, aliter Orationes, aliter Dialogos, aliter 
Epistolas, aliter Commentarios. Ego enim in Com- 
mentariis ad Ephesios sie Origenem et Didymum et 
Apollinarium secutus sum (qui certe contraria inter 
se habent dogmata) ut ſidei me non amilterem ve- 
ritatem. Commentarii quid operis habent? Alterius 
dicta edisserunt , qu:z obscure scripta sunt, plano 


* *Avritnhov meum docebo. Ex hoc loco haud mul- 


. tum difficili velim ut intelligat Lector studiosus 


quanta sit fides, ac eruditio veterum Editorum Hiero- 
nymi, qui &vriznoy omnium mss. cadieum consensu 
a nobis restiiutum, nec conjectura assequi potuerunt. 
Sic igitur locum præsentem reslituit, et scholiis suis 
illustravit Marianus Victorius 20, rinnen meum 
docebo sener, quod puer didici. Adversarium he vox 
Significat.,, hoc est, fvavriov v ix9p% idemque 
—— est sensus. si legatur avriuzzoy. Quod autem 

| pOSSit vel 6uoytpovry, vel afquopiporra, sSomnium 
est Erasmianum : nam preterquam quod Sensu ca- 
ret hæe lectio, apud cuncta, quæ nos vidimus cum 
impressa, tum mss. exemplaria, aut vricalev inve- 
nimus, aut &miuayoy. Hucusque Marianus ; cui ego 
respondeo, nullum apud nos superesse exemplar ma- 
nuscriptum, quod retineat vel antipalon, vel antima- 
con ; sed omnes mss. nostros codices retinere pu- 
rum verbum antiselon; vel illud apertissime renun- 
liare in vestigiis Grecorum elementorum. Avrignleg 
vero Hieronymi, id est, æmulus, et-zelotypus fuit Ruſi- 
nus. vt invectivz ejus et calumnia probare etiam stul- 
tis possunt. Ex Levit. xvin, 18: U rorem non accipiet 
Sper 80rorem ejus , Grrignhov. Vide LXX. Martian, 
— Victorins &vrinaboy suis in codicibus gien inves 
Wee, am $-4{4np4s, Mod vieumquys edroranritim 


cant; et dicunt : Hune locum quidam sie edisserunt : 
alii vic interpretantur : illi sensum suum et intel- 
ligentiam his testimoniis, et hae nituntur ratione 
firmare : ut prudens Lector, cum dixersas explana- 
tiones legerit, et multorum vel probanda, vel im- 
probanda didicerit, judicet quid verius sit : et 
quasi bonus trapezita, adulterine mouetæ pecuniam 
reprobet. © Nam diverse interpretationis, et contra - 
riorum 72 inter se sensuum tenebitur reus, qui in 
uno opere quod edisserit, ex pasitiones posuerit plari- 
morum? Puto quod puer legeris Aspri in Virgilium et 
Sallustium Commentarios, Vulcatii in Orationes Ci- 
ceronis, Vietorini in Dialogos ejus et in Terentii Co- 
medias, preceptoris mei Donati æque in Virgilium, 


B et aliorum in alios : Plautum videlicet, Lucretium, 


Flacgum, Persium atque Lucanum. Argue interpretes 
eorum, quare non unam explanationem seeuti sint: et 
in eadem re quid vel sibi, velaliis videatur, enumerent. 

17. Vitia ser monis Rufini. — Prætermitto Gra- 
cos, quorum tu jactas scientiam, et dum peregrina 
Seetaris, pene tui sermonis oblitus es : ne veteri 
proverbio, Sus Minervam docere videar, et in sil- 
ram ligna portare. Iliad miror, quod 4 Aristarcus 
nostri temporis puerilia ista nescieris. Quamquam 
tu occupatus in sensibus, et ad struendam mihi 
calumniam * cernulus, Grammaticorum et oratorum 
præcepta contempseris, parvipendes vntoCara post 
anſractus reddere, asperitatem evitare consonan- 
tium, hiulcam fugere dictionem. Ridiculum est debi- 


C litati et ſracti totius corporis vulnera pauca mon- 


strare. Non eligo quod reprehendam, eligat ipse 
quod vitio careat. Ne illud quidem Socraticum nosse 
debuerat : Scio quid nescio : | 
Navem agere ignarus navis timet ; abrotanum ægro 
Nou audet, nisi qui didicit, dare. Quod medicorum est, 
Promittunt medici: tractant fabritia fabri. 
* Scribimus indocti, doctique pormata passim. 
(Horat., epist. 1 ad Auquat.) 


sonat ; simulque Erasmum castigat, qui legi possc 
putabat 6uorptporra, vel ahmayiperrx. Martianeus 
restituit dqvritno» e suis mss. 

b Sed et Scripturarum. In pluribus mes. legimus, 
sed et structurarum rerba ritiari. ManTIaN. — lu plu- 
ribus mss. legi testatur Martian us, sed et structura- 
rum rerba. Mihi magis arrideret, sed et sententiam 
verba, etc. 

© Vetus edit. non divers@ interpretations. 

+ Gamium puta Grammaticum et Criticum magni 
nominis : enjus he tamen partes Ruſino minus certe 
conveniunt quam Hieronymo ipsimet. 

Et ad struendam. Unus codex vetus cum cditis, ad 
s'/rvendam mihi calumniam cernuns. Cernuus autem 
vel cernulus columniator intelligitar, et conversns 
ad calumniam struendam. Manrux. 

Sie Martianæus. Ali editi, quibus mss. nonnulli 
suſſragantur, cernuus. Vide num Cerrulus legi possit, 
et animal dds, sive acutissimi visus notet, eique 
Ruſinum assimtlet, quod ad struendam calumniam 
acute videret. Pacianus Barcinonensis quemdam li- 
brum suum inseripsisse dicitur, Cerus, vel Cerulus, 
quod nomen idem ac calumniator sonare visum est; 
et Cerulum ſacere, calumniari. Vide qu in eum Ca- 
tologt locum annotamny, 
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illi et absque juramento perſacile eredimus : vel ad 
Apostolum confugiet profitentem : Et i imperitus 
8ermone, non tamen scientia (I Cor. XI, 6). llle He 
bræis lilteris eruditus, et ad pedes doctus Gamalie- 
lis, quem non erubescit, jam Apostoliez dignitalis, 
magistrum dicere, Cræcam ſacundiam contemnebat, 
vel certe, quod erat humilitatis, dissimulabat : ut 
pradicatio ejus, non in persuasione 473 verborum, 
sed in signorum virtute consisteret : speruens alie- 
nas opes, qui in suis dives erat: quamquam ad im- 
peritum, ei per singulas instar tui sententias cor- 
ruentem, numquam pro tribunali Festus diceret : 
Insanis, Paule: insanis : mull te litter ad insaniam 
convertunt (Act. XXVI, 24), Tu qui in Latinis mussi- 
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Nisi ſorte se lileras uon didicisse jurabit; quos nos A Quasi non © eirratorum turba Milesiarum in schotis 


ſigmenta decantet: et (es{amentum Suis, Bessorum 


cachinno membra concutiat, atque inter scurrarum 


epulas, nuge istiusmodi ſrequententur. Quotidie in 
plateis fictr* hariolus stultorum * nates verberat, & 
obtorto 474 scorpione dentes mordentium quatit: 
el miramur $i imperitorum libri lectorem inveniant! 

18. ladignantur quare Origenistas scripserim inter 
se ortziis mendaciorum ſoderari. Nominavi librum, 
in quo hoe seripium legerim; id est, sextum Stroma 
teon Origenis, in quo Platonis Sententie, nostrum 
dogma componens, ita loquitur: Plato in tertio de 
Republica libro: « Veritas quoque sectanda magno- 
pere est. Si enim, ut paulo ante rectissime dicebs- 
mus, Deo indecens et inntile mendacium est, bo- 


las, et lestudineo gradu moveris potius, quam ince- B minibus quandoque utile (ut utantur eo quasi con- 


dis: vel Grace debes scribere, ut apud homines 
Grci Sermovis ignaros, aliena scire videaris : vel si 
Latina tenlaveris, ante audire Grammaticum, ferule 
manum subtrahere, et * inter parvulos a yipoy 
arlem loquendi discere. Quamvis Cræsos quis spiret 
et Darios, litieræ marsupium non sequuntur. Sudo- 
ris comites sunt et laboris : socie jejuniorum, non 
$aluritatis : continentiæ, non luxurie. Demosthenes 
plus olei quam vini expendisse dicitur, et omnes 
opilices nocturnis semper vigiliis prævenisse. Quod 
ille in una litera ſecit exprimenda, ut a cane rho 
disceret, tu in me criminaris, quare homo ab ho- 
mine Hebræas literasdidicerim. Inde est quod quidam 
djnerudite sapientes remanent, dum nolunt discere 


quod ignorant. Nec Horatium audiunt commonentem : C 


© Cur nescire pudens prave , quam discere malo? 

Loquitur et Sapientia , quam sub nomine Salomonis 
legimus : In malevolam animam numquam intrabit 
sapientia , nec habitabit in corpore 8nbdito peccatis. 
Spiritus enim zanctus eruditionis ſugiet dolum, et 
recedet a cogilationibus sue, (Sap, 1, 4, 5). Aliud 
est, si vulgi lectione contenti, doctorum aures de- 
spiciunt; et contemnunt illud elogium, quo procax 
imperitia denotatur : | 


. Non tu in triviis, indocte, solebas, 
Stridenti miscrum stipula disperdere carmen? 


« Parvulos &dnoyipw. Ahn ,], est gener scho- D 


lasticus, qui in senectute litteris navare incipiat. 
Composita dictio ex 'abyn, Minerva, gue $tudiis 
resse dicebatur, et yipwv, sener. MarTIAN. —Sub 
initium libri teriii, neque , inquit, athenogeronia 
meum scutica et plagis litieras docere contendo. No- 
men ex Greco discipulum senem notat, 
b Vetus edit. quidam ineruditi prudenter remanent, 
etc. 
© Cur nescire pudens. Marianus cum mss. codici- 
bus, Cur nescire predens prave, etc. Erasmus, Cur 
nescire prudens, etc. Apud Horatium de Arte Poetica 
ail Pisones : 
Cur ego, si nequeo, ignoroque, Poeta salutor ? 
Cur nescire pudens praye, quam discere malo? 
Manrtax. 


4 Qunsi non cirratorum turba. De cirratis pueris 
supra in Epistolis diximns. Persius de jigdem Sat. 1: 


Nec matutini Cirrala caterva magistri. Manrux. 


dimento atque medieamine); nulli dubium est, quin 
hujusmodi licentia medicis danda sit, et ab impru- 
dentibus removenda. Vera, inquit, asseris : ergo 
principes urbium , si quibus et aliis hoe conceditur, 
oportet aliquando mentiri, vel contra hostes, vel 
pro patria et civibus. Ab aliis vero qui uti mendacio 
nesciunt , auſerendum est omne mendacium. „ Ori- 
genes: « Et nos igitur illivs pracepti memores: 
Loquimini veritalem unusquisque cum proximo 50 
(Ephes. iv, 25), non debemus dicere, quis est pro- 
ximus meus ? sed considerare quomodo philosophus 
caute dixerit : Deo indecens et inutile esse mends- 
cium, hominibus interdum utile; et quod ne pro 
dispensatione quidem putandus sit Deus aliquando 
mentiri. Sin autem commodum audientis exegerit, 
verbis loquitur ambiguis et per enigmatla quz vult, 
proſeri : ut et veritatis apud eum dignitas conser- 
vetur : et quod noxium esse poterat, si nudum 
proſerretur in vulgus, quodam tectum velamine pro- 
ſeratur. t Homo autem, cui incumbit necessilas 
mentiendi , diligenter attendat, ut sie utatur inter- 
dum mendacio, quomodo condimento atque medi- 
camine ; ut servet mensuram ejus , ne excedat ter- 
minos , quibus usa est Judith contra Holoſernem, 
et vicit eum prudenti simulatione verborum. Imite- 
tur Esther, que Arlaxerxis sententiam, diu Lacila 


— Comatulos pueros significat juxta illud vu'gatis- 
simum. 


Ten' cirratorum centum dictata ſuisse, 
Pro nihilo pendas ? 


Vitiose autem hueusque obtinuit Milesiorum pro Mi 
les\arum. Nempe Milesias dixere antiqui genere ſe- 
minino, non neutro; sjieque appellabant;poemata et 
fabulas lascivientes, sive aniles etiam et yanidicas, 
et amatorias, etc. Vide Plutarchum in Crasso de Su- 
rena, Lucianum in Dialogo fesrec, eite. Suis lesta- 
mentum vide apud Brissoninin de Formulis lib. vn. 

„ Martianeus nares. Vide que diximus supra 
lib. u in Jovin. n. 36, not. 

' Confer eum his que habet in epistolam ad Ca- 
latas lib. 1, cap. 2 : Utilem simulationem, etc. lem 
cum Clemente Alexandrino lib. vn, pag. 750. Cas 
Sianus cap. 17: Quod venialiter mendacio Sancti ſam- 
quam elleboro usi 8unt. 
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gentis veritate correxit, Ei in primis Patriarcham 475 A 
Jacob, quem legimus benedictiones patrjsarlifici impe- 
irasse mendacio, Ex quo perspicuym est, quod nisi ita 
mentiti ſuerimus, ut magnum nobis ex hoc aliquod 
quzratur bonum, judicandi simus, quasi inimici ejus , 
qui ait: Ego sum reritas (Joan. IV). Hæc Orige- 
nes seripsit, negare non possumus: secripsit in 
libris, quos ad perſectos et ad discipulos loquebatur ; 
docetque magistris mentiendum ; discipulos autem 
non debere mentiri. Qui ergo bene mentitur,'et abs- 
que ulla verecundia quidquid in buccam venerit eon- 
fingit in ſratres, magistrum se optimum probat, 

19. Psalmi 11 interpretationem deſendit, Deoscula- 
tio pro veneratione apud Hebræos.— Illud quoque car- 
pere dicitur, quod secundum Psalmum interpretans, 
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cere, et rationabiles crealuras aliis atque aliis ves- 
tire corporibus, Christumque dicere spe passum, 
ei sopius passurum , ut quod semel proſuit, semper 
prosit assumptum: tibi quoque ipse tantam assu- 
mis anctoritalem , ut de hæretico martyrem, de 
Origenis libris hæreticorum adulteria mentjaris : 
mihi non licebit disputare de verbis, et in Commen- 
tariorum opere Latinos docere, quod ab Hebrais 
didici ? Nisi enim et prolixum esset, et redoleret 
gloriolam, jam nune tibi ostenderem, quid utilitatis 


habeat magistrorum limina lerere, et arlem ab ar- 


tificibus discere : et videres quanta silva sit apud 
Hebræos ambiguorum nominum atque yerborum, 
Que res diversz interpretalioni materiam præbuit: 
dum unusquisque inter dubia, quod sibi consequen» 


pro eo quod legimus in Latino, apprehendite- disci- B tius [ Al, convenientius] videtur , hoe transſert. 


plinam : et in Hebraico volumine scriptum est XESCU 
Bak, dixerim in * Commentariolis meis, adorate fi- 
lium. Et rursum omne Psalterium in Romanum ver- 
tens sonum, quasi immemor expositionis antique 
posuerim, adorate pure: quod utique sibi esse con- 
trarium omnibus patet. Et revera ignoscendum est 
el, si ignoret lingnze Hebraicæ veritatem, qui inter- 
dum et in Latinis hasitat. xxscu b, ut verbum de 
verbo interpreter, zzr«apQnogure , id est, deosculamini 
dicitur : quod ego nolens transſerre pntide, gengum 
magis secutus sum, ut dicerem, adorate. Quia enim 
qui adorant solent deosculari manum, et capita sub- 
miltere (quod se beatus Job elementis et idolis ſe- 
cis-e negat, dicens (Cap. XXII, 26, 27); Si vidi 
golem cum ſulgeret, et lunam incedentem clare : « C 
letatum est in abscondito cor meum, et osculatus sum 
manum meam ore meo, qu iniquitas maxima est, el 
negatio contra Deum altissimum), et Hlebrai juxta lin- 
guz suæ proprictatem, deosculationem pro venera- 
tione ponunt, id transtuli, quod ipsi intelligunt , 
quorum verbum est. Bax autem apud illos diversa 
significat. Dicitur enim et filius, ut est illud: Bars 
jona, filius columbe, et Rartholomæus, filius Tho- 
lomei, et Barthimæus, et e Barhiesu, et Barrabas. 
Triticum quoque, et spicarum ſasciculus , ei electus, 
476 b purus. Quid igitur peccavi, si verbum am- 
biguum diversa interpretatione converti? et qui in 
Commentariolis, ubi libertas est disserendi, dixeram, 
adorate filium ; in ipso corpore, ne violentus viderer 


Quid ad peregrina te mitto? Revolve Aristotelem, et 
Alexandrum Aristotelis volumina dissereniem ; et 
quanta ambiguorum sit copia, eorum lectione co - 
gnosces : ut tandem desinas amicum tuum in eo 


reprehendere, quod ne per somnium quidem ali- 


quando didicisti. 


21. Commentar. ad Ephesios. Sed quia Paulinia- 


nus frater meus, de Commenlariis ad Ephesios qus- 
dam ab eo reprebensa narrarvil, et pauca ex his 
memoriz tradidit, mihique ipsa demonstravit loca, 
non debeo sublerſugere : quæsoque lectorem, ut si 
paululo in proponendis et diluendis criminibus 
longior ſuero, necessitati det veniam. 477 Non 
enim alterum acenso; sed me nitor deſendere, et 
objectam hæreseos calumniam refutare. In Episto- 
lam Pauli ad Ephesiog, tria Origenes $scripsit volu- 
mina. Didymus quoque et Apollinarius propria opu- 
scula condidere, Quos ego vel transferens, vel 
imitans, quid in Prologo ejusdem operis scripserim, 
subjiciam : « Iliud quoque in Præſatione commoneo, 
ut sciatis Origenem tria volumina in hanc Epistolam 
conscripsisse, quem et nos ex parte Seculi sumus: 
Apollinarium etiam, et Didymum quosdam Com- 
mentariolos edidisse. Ex quibus licet pauca, decer- 
psimus; et nonnulla qua nobis videbantur, adjeci- 
mus, sive subtrazimus ; ut Studiosus statim in 
principio lector agnoscat, hoc opus vel alienum esse, 
vel nostrum({ Prologus Comment. in Epist. ad Ephes.). 
Quidquid ergo in explanatione hujus Epistolæ viii 


interpres, et Judaicæ calumnie locum darem, dixe- D potuerit demonstrari, si ego illud in Grzcis volu- 


rim, adorate pure, sive electe : quod Aquila quoque 
et Symmachus transtulerunt. Quid ergo Ecclesias- 
ticx fidei nocet, si doceatur lector, quot modis apud 
Hebrzos unus versiculus explanetur? 

20. Origenis errores. — Origeni tuo licet tractare 
de percuhvyuou, innumerabiles mundos introdu- 


« Vide Tom. I in Præſatione generali, que dixi- 
mus de hisce Commentariolis. 

b Praepostere legit Martianzns sie, hexitat ut 
Nescu verbum de verbo interpreter, etc. Paulo infra 
voces et idolis apud alios desiderantur  cxlerum 
locum parenthesi includimus, et punctorum vitio 
laborantem emendamus, De illo adorandi ritu insi- 
gnia exempla sunt iu Regum eig xx, Ecrlesiaslici 
cap. XR. Quod Hieronymus addit, adoraturos ca- 


minibus, unde in Latinum vertisse me dixi, osten- 
dere non potuero, crimen agnoscam, et meum exit, 
quod alienum non ſuerit. Tamen ne rursus videar 
cavillari , et hac excusationis stropha, gradum non 
audere conſerre, ponam ipsa testimonia, que vo- 
cantur in crimen. . 


pita suhmiltere, explicat Lampridii locus de Ale- 
xandro. Salutabatur nomine hoe, Are Alerander. Si 
quis caput flexisset, aut blandius aliquid dixiszet, abji- 
ciebatur. Nempe adorati se Alexander vetuerat. 
Plinius lib. xxvim , cap. 2 : in adorando dexteram 
ad osculum reſerimus, lolum corpus circumagimus, eie. 

© Victorius maluit Barjeku , et ſalso in aliis 
exemplaribus Barjesus legi contendit, Pro Barrabas 
quoque , legendum pulat vel Barnabas, vel bas, 
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22. Commentatoris officium. Tempus scriptionis A sancti et immaculati : sed elegit nos ut essemus 8ancti 


Commenlariorum in Eyistolam ad Ephes. — In primo 
statim volumine testimonium Pauli, in quo loquitur : 
Sicut elegit nos in ipso ante constitulionem mundi : 
ut ezsemus sancti et immaculati coram ipso (Ephes. 1, 
J), sie interpretati sumus, ut electionem non juxta 
Origenem, eorum diceremus, qui prius ſuerant; sed 
ad Dei præscientiam reſerremus. Denique diximus: 
« Quod autem electos nos, ut essemus sancti et im- 
maculati coram ipso, hoc est, Deo, ante fabricam 
mundi, testatus est, ad praccientiam Dei pertinet, 
cui omnia ſutura jam ſacta sunt, et antequam fiant 
universa sunt nota. Sicut et Paulus ipse prædestina- 
tur in utero matris su; et Jeremias in vulva sanc- 
Ullcatur, eligitar, roboratur, et in typo Chrisi Pro- 
pheta Gentibus mittitur. » Certe in expositione ista 
nullum crimen est: et Origene dicente contraria, 
nos Ecelesiasticum sensum secuti sumus. Et quia 
Commentatoris est officium , multorum sententias 
ponere, et hoc me ſacturum in Prafetione promise- 
ram, etiam Origenis, absque invidia nominis ejus, 
ex planstionem posui, dicens : 478 « Alius vero, 
qui Deum justum conatur ostendere, quod non 
ex præjudicio seientiæ suz, sed ex merito elec- 
torum unumquemque eligat, dicit ante visibiles 
creaturas, cœlum, terram , maria, et omnia qua 
in eis sunt, fuisse alias invisibiles creaturas , 
in quibus et animas, que ob quasdam causas soli 
Deo notas dejectæ sint deorsum, in vallem istam 
lacrymarum, in locum afflictionis et peregrinationis 


nostre, in quo sanctus constitutus orabat, ut ad se- C 


dem pristinam reverteretur, dicens : Heu mihi, quia 
incolatus meus prolongatus est: habitari cum * habi- 
tantibus Cedar, multum peregrinata est anima mea 
(Ps. cxix, 5). Et Apostolus : Miser ego homo, quis 
me liberabit de corpore mortis hujus (Rom. vn, 24)? 
Et, Melius est reverti, et ese cum Christo (Phil. 1, 23). 
Et alibi : Antequam humiliarer, ego peccari (Ps. cxvni, 
67), » et extera his similia, qua longum est scri- 
bere. Animadrerte quid dixerim : Alius vero, qui 
Deum justum conatur ostendere : conatdr ostendere, 


inquam, non ostendit. Si autem in eo scandalum 


pateris , quare latissimam Origenis disputationem 
brevi sermone comprehenderim , et lectori sensum 
ejus aperuerim; atque ex eo tibi occultus illius vi- 
deor esse seciator, quia nihil ab eo dictum præter- 
miserim , vide ne hoc ideirco fecerim, ut vestram 
calumniam declinarem , ne me diceretis quz ab eo 
ſortiter sunt dicta , tacuisse, et illum in Greco ro- 
bustius disputare. Posui ergo omnia, licet brevius, 
que in Grzwco reperi, ut nihil haberent discipuli 
ejus novi, quod Latinorum auribus ingererent. Fa- 
cilius enim nota, quam repentina contemnimus. 
Exposita autem interpretatione ejus, quid in fine 
capituli dixerimus, ausculta: „Non enim ait Aposto- 
lus, elegit nos ante conslitutionem mundi, cum es8emus 


Cad. unus Cisterciens., cum khabitationibus. 
b In Commentariis, conrersatus. 
r Quod hie stare numerue omnine wan passt, in 


et immacnlati: hce est, qui saneti et immacu- 
lati ante non fuimus, ut postea essemus. Quod et de 
peecatoribus ad meliora conversis dici potest; et 
stabit illa sententia: Non juslificabitur in conspeciu 
tuo omnis rirens (Ps. In, 2); id est, in tota vita 
sun, in omni quo in mundo isto Þ versatus est lem- 
pore. Quod quidem ita intellectum, et adversum 
eum facit, qui antequam mundus fieret, animas dieit 
esse electas propter sanctitatem, et nullum vitium 


479 peccatorum. » Non enim (ut ante jam diximus) 


eliguntur Paulus, et qui ei similes sunt, quia erant 
sancti et immaculati: sed eliguntur et predestinan- 


tur, ut in consequenti vita per opera alque 1irtutes, : 


sancti et immaculsti fiant. Et audet quisquam past 


B hujusmodi sententiam, nos Origenis hæreseos accu- 


gare? Decem © et octo ferme anni sunt, ex quo istos 
dictavi libros, eo tempore quo Origenis nomen flo- 
rebat in mundo; quo rept *Apyov, illius opus, Latina 
aures ignorabant : et lamen proſessus sum fidem 
meam ; et quid mihi displiceret, ostendi. Ex quo 
etiam si in cæteris aliquid hæreticum monstrare 
potuisset inimicus, non tam dogmaium perverso- 
rum, quæ hie et in aliis libris spe damnavi, quam 
improvidi tenerer erroris. | 

23. Ecclesia fides. — Secundum locum quem mihi 
ab eo reprehensum ſrater ostendit, quia valde fri- 
volus est, et apertam sui præſert calumniam, ponam 


breviter. In co testimonio ubi Paulus loquitur : Se- 


dere eum ſaciens ad dexteram uam in cœlestibus, su- 
per omnem principatum et potestatlem et virtutem et 
dominationem , et omne nomen quod nominatur, non 
solum in hoc sci, sed etiam in ſuturo (Ephes. 1, 20, 
21); post multiplicem expositionem, cum ad minis- 
trorum Dei oflicia pervenissem , et de principatibus 
ac potestatibus et virtutibus ac dominationibus dice- 
rem, etiam hoe addidi : « Necesse est, ut £ubjectos 
babeant, et timentes se, et servientes sibi, et eos qui 
a sua ſortitudine roborentur. Que distributiones offi- 
ciorum , non solum in prasentiarum, sed etiam in 
futuro sæculo erunt: ut per Singulos profectus et 


honores, ascensiones et descensiones, 4 vel crescat- 


aliquis, vel decrescat, et sub alia atque alia potesta- 
te, virtnte, principatu, et dowinatione fiat. Et post 
exemplum terreni regis, totamque Palatii descrip- 
tionem , per quam diversa ministeriorum Dei officia 
demonstrabam, addidi : « Et putamus Deum, Domi- 
num dominorum , regemque regnantium, simplici 
tantum ministerio esse contentum? » Quomodo Ar- 
changelus non dicitur, nisi qui prior est Angelorum : 
Sic Principatus et Potestates et Dominationes non 
appellantur, nisi subjectos aliquos habeant et inſe- 
rioris gradus. 480 Sin autem putat ideireo me Ori- 
genem sequi, quia proſeetus et honores, ascensiones 
et descensiones, incremenja et immunitiones, in 
expositione mea posui; sciat multum interesse de 


S. Patris Vita suo loco ostendimus. 
4 Vid. qui» in hunc e Commenterils locum ann 
{ns 


& 
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Angelis et Seraphim et Cherubim dicere, demones A pro Gemlibus, potest et de martyrio intelligi, quod 


el homines fieri , quod allirmat Origenes; et ipsos 
inter se Angelos diversa ofliciorum genera esse sorti- 
los, quod Eeclesiæ non repug nat. Quomodo et inter 
homines ordo dignitatum ex laboris varietate diver- 
zus est, cum episcopus et presbyter, et omnis Eccle- 
Siasticus gradus habeat ordinem suum; et tamen 
omnes homines sunt: sic et inter Angelos merita 
esse diversa, et tamen in Angelica omnes persistere 
digniiate : nec de Augelis homings. ws nec rursum 
homines in Angelos reſormari. 

NA. Verecunde non posui! nomina D — 
Tertius est reprebensivnis locus quod dicente Apo- 
Holo: Ut oslenderet in,s&culis supervenientibus abun- 
dantes divitias grati $u@* in bonitale super nos in 


Rom in vincula conjectus, hanc Epistolam miserit, 
eo lempore quo ad Philemonem, et ad Colossenses, 
et Philippenses, in alio loco scriptas esse monstra- 
vimus. Vel certe, quia in plurimis locis lectum est 


vinculum auimæ corpus hoc dici, quo quasi clauso 


lencatur in carcere, dicimus propterea Paulum cor- 
poris nexibus coerceri, nec reverti, et esse cum 
Christo, ut perſecla in Gentes per eum prædicatio 
compleatur : licet quidam alium sensum in hoc 
loco introducant, quod Paulus prædestinatus et sanc- 
lificatus ex utero matris suæ ad pradicationem Gen- 
tium antequam nasceretur, postea vincula carnis 


acceperit. » Et in hoc triplicem, ut supra, exposi- 


tionem posvi. In prima, quid mihi videretur; in se- 


CArisio Jesu, nos triplicem expositionem posuimus. B cunda, quid Origenes assereret; in tertia, quid Apol- 


In prima quid nobis videretur : in secunda quid Ori- 
geues opponeret : in tertia quid Apollinarius simpli- 
eiter explanaret. Quorum si nomina non posui, 
ignosce verecundie mez : non debui eos carpere, 
quos imilabar ex parte, et quorum in Latinam lin- 
guam sententias transſerebam. « Sed, dixi, qui dili- 
gens lector est, statim requiret, et dicet. Et rursus 
in fine, Alius vero hoc quod ait, ut ostenderet in sœ- 
culis superrenientibus abundanles diritias grati@ suæ, 
ad illam intelligentiam * transſert. » Ecce, inquies, 
sub diligentis lectoris persona, Origenis sententias 
explicasti. Fateor errorem, non debui diligentem di- 
cere, sed blasphemum : quod si ſeeissem, et aliquo 
scissem vaticinio le istiusmodi nznias sectaturum, 


linarius contra illius vadens dogmata sentiret. Lege 
Gracos Commentarios ; et nisi ita repereris, cri- 
men ſatebor. Quod est in isto loco peccatum meu ? 
Illud nimirum, pro quo supra respondi : quare non 
eos a quibus dicta sunt, nominarim ? Superfluum 
erat per singula Apostoli testimonia, eorum nomina 
ponere, quorum me Opuscula translaturum in Præ- 
fatione signaveram. Et tamen vinctam dici animam 
corpore, donec ad Christum redeat, et in resurrec- 
tionis gloria, corruptivum et mortale corpus, incor- 
ruptione et immortalitate commutet, non absurdz 
intelligentize est. Unde et Apostolus: Miser ego. in- 
quit, homo: quis me liberabit de corpore mortis hu- 
jus ? Corpus mortis appellans, quod vitiis et morbis 


etiam calumniz verba vitassem. Grande crimen si C et perturbationibas ac morti subjaceat : donec cum 


Origenem b diligentem dixi esse lectorem , cujus 


zeptuaginta libros interpretatus sum, quem in cœ- 


lum laudibus tuli; pro quo compulsus sum ante 
biennium brevi libello tuis contra me præconiis re- 
spondere (Epistola ad Pammack. ante biennium scri- 
pla). Ecclesiarum magistrum a me dictum esse Ori- 
genem, in tuis laudibus objicis : et putas quod perti- 
mescere debeam, si diligentem lectorem me illum 
disse inimicus accuses. Solemus et negotiatores 
parcissimos, et ſrugi servos, et molestos pædagogos, 
ei argutissimos ſures, diligentes vocare. 481 Ei in 
Erangelio villicus iniquitatis prudenter quædam ſe- 
cisse dicitur (Luc. xv1) : et, Prudentiores sunt ſilii 
hujus s@culi filiis lucis in generatione zua (Ibid. xvi, 


Christo resurgat in gloria, 482 et fragile prius lu- 


tum, excoquatur ſervore Spiritus sancti in testam 


solidissimam: demutans gloriam, non naturam. 
26. Quintus locus validissimus est, in quo expo- 
nentes illud Apostoli testimonium, Ex quo tolum cor- 
pus compactum et conglutinatum per omnem junctu- 
ram sub ministrationis, secundum operationem in men- 
SUTaM nniuscujusgque membri, augmentum corporis ſa - 
cit in diſicationem aui in charitate (Lib. uu, cap. 4), 
latissimam Origenis expositionem, et eosdem sensus 
per diversa verba volventem, brevi sermone con- 
strinximus, nihil exemplis et assertionibus illius au- 
ferentes. Cumque pervenissemus ad finem, hæe sub- 
jecimus : « Igitur et in restitutione omnium, quando 


N. Et, Serpens sapientior erat omnibus bestiis, quas D corpus tolius Ecclesiz nune dispersum atque lace- 


ſecit Dominus super terram (Gen. In, 1). 

25. Corpus mortis quod sit. — Quartus reprehen- 
dionis locus, exordium secundi libri possidet, in quo 
hoe Pauli testimonium exposuimus : Hujus rei gratia 
ego Paulus vinctus Jesu Christi pro vobis gentibus 
(Ephes. m, 2); et quia per se locus ipse maniſestus 
est, eam tantum partem ponam explanationis, quæ 
patet calumniz : « Vinctum Christi Jesu Paulum esse 


* Alibi et in Commentar., ven 
> Minjme vero accusat Ruſinus Hieronymum quod 


Origenem diligentem dixerit, sed quod in hunc 
Pauli locum $enserit , fore ut Dæmones ab ultimo 
judicio, in colum revertantur, eademque atque Je- 


ratum, verus medicus Christus Jesus sanaturus ad- 
venerit, unusquisque sSecundum + mensuram fidei et 
agnitionis Filii Dei (quem ideo agnoscere dicitur, 
quia prius noverat, et postea nosse desivit) suum 
recipiet locum, et incipiet id esse quod ſuerat: ita 
tamen, ut non juxta heresim aliam omnes in una 
ztate sint 4 positi, id est, omnes in Angelos reſor- 
mentur; sed unumquodque membrum juxta mensu- 


sus Christus voluntate utantur. 

© In Commentar. In hoc introducant, quod, elc. 

4 Supplevimus hie vocem positi, quæ et in Com- 
mentariis legitur, et in subnexa recognitione loci 
confirmatur. 
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ram et officium suum perſectum sit. Verbi gratia, ut 
Angelus reſuga id esse incipiat, quod creatus est: ut 
homo qui de paradiso ſuerat ejectus, ad eulturam ite- 
rum paradisi restituatur, » et reliqua. 

27. Due hereses, — Miror te hominem prudentis- 
simum non intellexisse arlem expovitionis mee. 


« Quando enim dico, ita tamen ut non juxta aliant 


heresim omnes in una tate sint positi, id est, om- 
nes in Angelos retormentur, ostendo et ea de quibus 
dis pulo esse hæretica, et ab alia hœresi digerepare. , 
Ou sunt ergo duz hereses ? Una, que dieit omnes 
rationabiles creaturas in Angelos reformart. Altera 
que asserit unumquodque in restitetione mundi 
id fore quod conditum est. Verbi gratia: quia ex 
Angelis demoues sunt, rursum dæemoes Angelos 
ſleri: et animas hominum, ita ut sunt condite, non 


rum levitate suspensum, in aerem facilios subleve- 
tur (1 Cor. xv). Foveamus igitur et viri uxores no- 
stras, et anime nostte corpora “: ut et Urores in 
viros, ei corport tedigantty in anfmas, et nequaquain 
Sit setuum alla diversitas © sed quomodo apud An- 
gefos, non est vir et muller; ita et nos, qui similes 
Angeſts ſuturi sumus, jam nunc incipiamus esse quod 
nobis in cœtestibus repromissum est. 

29. Supra simplicem expositionem 481 quæ no- 
his in testimonio isto esse videbatur, expressimus, 
dicentes : « Quantum ad simplicem intelligentiam 
pertinet, sancta [Al. sanctam charitatem] inter yi 
rum et uxorem eliaritate præcepta [Al. præcepto hoe], 
nune jubemur, ut nutriamus et ſoveamus conjuges : 
ut >Cilicet eis victum ei vesfitum, et ea quæ sunt 
necessaria præbeamus. » flxc nostra sententia est. 


in Angelos; sed in id quod a Deo sunt condite, re- B Igitur omne quod sequitur deinceps, et opponi no- 


formari, ut et justi et peccatores zquales flant. De- 
ni que ul SCias me nen meam explicasse sententiam, 


sed inter se hæreses comparasse, quarum utramque 


in Graco legeram, disputationem meam 103 hee 
ſine complevi : « Idcires, ut supra diximus, hae 
apud nos obscuriora sunt, quia uerapoprries dicun- 
tur in Graco; et omnis metaphora, si de alia in 
aliam linguam trausteratur ad verbum, quibusdam 
quasi senlibus, orationis scngus et germina sufſocan- 
tur. „ Nisi hc eadem in Grzeo repereris, quidquid 
dicium est, meum pulato. 

B. Sexlum, quod et extremum, mihi objicere di- 
citur (ei tamen nibil in medio frater oblitus est) cur 
itum locum Apostoli interpretans ubi ait (Ephes. v, 


28. 0: (ai urorem aan diligit, seipsum diligit. (: 


Nemo enim unquam suam carnem odit ; ved nutril et 
ſovet eum, 8icut et Christus Ecelesiam, post simplieem 
expositionem, Origenis posuerim questionem, ex eu- 
jus persona lacito nomine dixerim : « Opponi nobis 
patest, quod non sit vera sententia dicentis Apo- 
stoli': Nemo nnquam carnem mam odit, eum morbo 
regio laborantes, phthisi, et eancere ei dicfiflationi- 
bus, mortem vitæ preferan!, et sua oderint corpora ; 
ei statim quid ipse sentirem adjunxi : Magis itaqne ad 
tropicam intelligentiam sermo reſerator. „ Quando 
dico, tropicam, doceo verum non esse, quod dieitur, 
sed allegoriz nubilo figuratom. Ponamos tamen ipsa 
verba que in Origenis libro tertio continentar : 
« Dicamus quod illam carnem, que visura Sit sau- 


his polest, ostendimus non ex nostra, sed ex con- 


tradicentium infeffigi debere persona. Juæ quam sI 


brevis et absolula responsio, et juxta id quod supfi 


ditimas, ettam allegorie umbris, de eo quod est, 


ad id quod non erat, depravata: tamen accedam pro- 
pins, ei seis itabor quid hi in hae disputatione dis- 


pliceat. Nempe quia dixerim, animas ut viros ſovere 


quasi mx ores corpora sua, ut corruptiviim hoc induat 
incorroptionem, ef alarum levitate suspensum, in 
aerem facilius subſevetur. Quando dico corruptivum 
hoc induat incorruptionem, non muto naturam cof- 
porum, sed augeo gloriam. Nec non quod sequitur, 
alarum levitate suspensum in aerem facilius suble- 
vetar : qui alas assumit, id est, immortalitatem, ot 
levius od cœlum volet, non perdit esse quod ſuerat. 
Sed dices, movent me que sequuntur: « Foves- 
mus igitur et viri uxores, et animæ nostræ corpora, 
ut et nxores in viros, et corpora redigantur in ani- 
mas, et nequaquam sit sexuum ulla diversitas ; sed 
quomodo apud Angelos non est vir, neque mulier: 
ita et nos, qui simites Angelis ſuturi sumus, jam 
nume incipiamus esse in terris, quod nobis in cceles- 
tibus repromissum est. » Recte moverent, nisi post 
priora dixissem, jam nunc incipiamus esse, quod no- 


bis in eeftevtibus repromissum est. Quando dico, bie 


esse iycipramus in tetris, naturam non tollo seruum; 
seck libicinem, et coitum virt et uxoris aufero, di 
cene Apowtofo: Temprs breve est : reliquum est, it 
et qui kabent urores, sic sint quasi non fabrunt (I Cor. 


tate Dei, anima ditigat, et nutriat, et forext eam, D vn, 29). Et Dominus interrogatus in Evangetio, cu- 


disciplinis erudiens, et coteslr saginans pane, et 
Christi sanguine irrigans : at reſects et ninda, possit 
||bers cursu virum sequi, * et nullo debilitatis pon- 
dere pregravari. Pulehre etiam in Simiſitudinem 
Chris rutnentis et ſaventis Eeelesiam, et dieentis 
ad Jerus:tem : OQuoties volus congregare filios twos, ut 
gailina congregat puis ws Suh alas mas, et nolmisit 


(Matth. XXin, 37), anime quoque ſovent corpora sua, 


ut corruptivum hoc induat meorruptionem, et ala- 


a In Commentar., et nulla debilitate et pondere præ- 
yravari. 


jus de soptem fratribus in resarrectione esse deberet 
uxor, ait: Erratis, nescientes Scripturus, neque virtu- 
tem Dei: in resurrectione enim neque nubent, urque 
nubentur; sed eruntsicut Angeli Hel in ceſo (Mark. tn, 
29, 30). Et revera ubi inter virum et muſterem ca-titas 
est, 4835 hee vir ineipit esse, nee femint : sed ache in 
corpore positi, mutantur in Angelos: in quibus non 
est vir neque mwulier. Quod et in alio loco ab eodem 
Apostolo dicitur: Quieumque in Christo baptiaali 


b Supple ſoreant. In Comment. , el anime nostra 
corpora. 
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424 APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RUFINI. We 
estis, Christum induistis. Non est Judæus, neque Gre- A relegis? Rursum si aliquid de veteribus libris re- 


cus. non est servus neque liber, non est masculus neque 
ſemina. Onnes enim unum vos estis in Christo Jean 


| (Galat. in, 27, 28). 


30. Accasationes Rufini ſalsæ. Rufmns Grocas lit- 
teras didicerat sine magistro. Gregorium Nazianze+ 
num tra ustulerut. — Sed quoniam de confragosis et 
asperis locis enavigavit oratio, et hereseos crimen 
impactum tota ſrontis libertate repulimns | Ms. re- 
spuimus], ad alias ejus accusationis partes, quibus 
nos mordere nititur, transeamus. E quibus prima 
est, me hominem maledicum, omnium detractorem, 
in precessores meos genuinam Semper * infigere. 
Det unum, eujus in opusculis meis nomen taxave- 
rim, vel quem juxta artem iias ſigurata laude per- 


spondero, 486 ei dixero, adeo in teneris consuescere 
multum est (Virgil. Georg. n) : dum renuo, erimen 
incarro, et pro me testimonium proferens, hoc ipso 
arguor, quo deſendor. Seiticet nune fongo sermone 
lexendum est, quod probant conscientie singulo- 
rum. Quis nostrum non meninit infautize sue? Ego 
ce rie, ut tibi homint severissimo risum moveam, et 
i miteris alt uando Crassum, quem semel in vita di- 
eit risisse f Lucilthes, memini me puerum cursitasse 
per eellulas servulorum, diem feriatam duxisse In- 


ibus, et ad * Orbilium sevientem de aviæ sinu trac- 


lam esse d captivum. Et quo magis stupeas, nume 
eano et reealvo capile, spe mihi videor in somnis 
comatuhus, et sumpta toga, ante rhetorem contro- 


$trinxerim. Sin autem contra invidos lequor, > et B versiolam declamore. Cumque experrectus ſuero, 


Luseium Laviniam, vel Asinium Pollienem de ge- 
nere Corneliorum, siyli mei mucro eonvulnerat, $t © 
histricule et livide mentis hominem # me submo- 
veo, et ad unum slipitem cunela jacula dirigo, quid 
vulnera sua partitur in multos? quid ex impatientia 
respondendi, ostendit se esse qui petitur? Objieit 
mihi perjurium, ei mixtum $acriltegio, quod in libro 
(Epist. 22, ad Eustochinm) quo ad institnendam 
Christi virginem loquor, ante tribunal judicis dor- 
miens pollicitus sim, numquam me litteris sœcufari- 
bus daturum operam, et nihilominus damnatæ eru- 
ditionis interdum meminerim. Nimirum iste est 4 
Sallustianus Calpurnius, qui nobis per Magnum Ora- 
lorem, non magnam movera questionem, cut libeffo 


gratulor me dicemdi periculo liberatum. Crede mihi, 


meta ad purum recordatur infantia. Si litteras di- 
cieisves, oleret testa ingenioff tui, quo semel fuisset 
imbuta. Lanarum conchyſia nulfe aquæe difuunt. 


Euam ain} et bref animaliz, quam vis in fongo hi- 


nere, noverunt secunde dtverticula. Miraris si ego 
Mieras Latinas non sum obfitus, quum tu GCracas 
sine magistro didiceris? Septem modos conctusio- 
num diaſeeties me elementa docnerunt; quid sini- 
licet àgνοντε, quod nos promntfatum possumus di- 
cere : quomode absque verbo et nomine nulla sen- 
tentia fit, soritarum gradus, pseudomeni argutias, 
sophismatom fraudes. Jurore possum me postquum 
egve sus de schoh sum, hæe numquam omnino fe- 


brevi satisſecimus. Nunc quod instat, pro Sacrilegio C ge. Bibendum igitur mihi erit de Letheo gurgite 


atque pefjurio somnii respondendum est. Dixi me 
seculares litteras deineeps non leeturum: de © fu- 
uro sponsio est, non praterite memorie aboltte. 
Et quomodo, inquies, tenes, quod tanto tempore non 


* Mallet Victorius inſringere, tum ex genuinerum 
deutium, qui cibum ſrangunt, natura, lum ex Persii 
versu, quem Hieronymus videtur alludere, 


Secuit Lucilias Urbem: 
Te, Lupe; te, Muti; et genuinum fregit in ills. 


„ Kt Luscium, etc. Luscium Lavinium emulum 
ſuisse Terentii, et Ciceronis Asiuium Pollianem, do- 
cet Seneca in Declamationibus : Ruſinus et alius 
monachus, qui se jactabat de genere Corneſiorum, 
im ita bantur Hos mulos. Confer isia cum Commenla- 
riis in Jonam, ubi de cucurbita sermo est. Mariax. 
— Sepius Lanurinus appellatur etiam apud Hiero- 
nymum, tametsi pad Donatum Larinius, quod idem 
est. lu Kpistola ad Augustinum 112, ante annos plu- 
rimos cucurbita renil in medium, ass2rente illius tem- 
poris Cornelio, e Asinio Pollione, me Hederam pro 


encurbitu transtulisse. Vide, ne Jovgi simus, in Jonam 


cap. 4. Memorat Seneca in Dveelamatt. emulum e- 
reulii, Lucium Lavinium, ut el Asinium Pulhonem 
Ciceronis. Num itaque Noster Rullnum bis nomini- 
bus, aut Rufinianos sodales carpit et cum primis 
Monachum, qui se de Cornelivram esse genere jae- 
tabat? 

© Si his(ricule. Marianus pet Erasmam mutavit 
leeti nem onaiin codiewn mss. qui constanter re- 
linent verbum hisimicule : bistriea enim et livida 
erat mens Ruſini, quem a sua amicitia submovit 


Juxta frbutas poetirum, ne argnar scire quod di- 
diet. En tu quit in me parvam eriminaris scientfam, 
et veris tibi Interatulus atque Rabbi, responde, 
eur seribere aliqua ausus sis, et virum disertissimum 


Hieronymus. Editi legunt histricose, sensu haud 
Salis Congruenti.MarTIAN. — Victorius his[ricos@ le- 
gendum maluit. 

Ius 638 Sul lirstiamus. Infra in Epist. ad Magnum: 
Sed per be mihi_propeni ab alia questionen, qui forte 
propter amorem historiarum, Sallustii Cal purnius co- 
guomento Lanerius est. Vide Cicer. Offic. in, et in 
Pisoners. MarTIaN,— Vide que in Epfstolam 70 
ad Magnum in fine adactavimus de Sallustiano 
Calpurnio isto. 

Fetus edit. de ſuluro sponsio, non de preterito 


D ſacta est. 


{ Vide in Epistolam 7, n, 4, not. 

* Et ad Orbilium. De Orbilio Gramwalico Suego- 
nius de Illustribus Grammat., Horatius Epist. 1 ad 
— et Martialis lib. u Epigramm. 2. Mauriax. 
— ris Pedagugi nomine præeepterem mam 
ligurale intelligit. Vide de Orbilio Iloratium, Sus 
ton. aliosque. 

Vide Ciceronem lib. m Officior. et contra Piso- 
nem. | s 

| Peeudomeni arguiias. Cicero Aeadem.. Quart. 
lib. iv, et lib. u de Divinatione, ubi Pseudomenum 
Latino verbo appellat acerralem. Martian. — Errat 
Martianaus, qui Pseudomenum Latine acervalent 
appetiari a Cicerone annolat; nam Ci Nb. n. de 
Di vinauone, num. 4, PWudomenon appetite mentten- 
mn Soritam vere acervalent ; idqae netiovime;, ut 
iquet. 
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i3 S. EUSEBBII HIERONYMI 


libi tanta verborum copia, sententiarum 187 la- 
men, translationum varietas, homini, qui oratoriam 
vis primis labris in adolescentia degustasti? Aut ego 
fallor, aut tu Ciceronem occulte lectitas. Et ides tam 
disertus es, mihique lectionis ejus crimen intendis, 
ut solus inter ecelesiasticos tractatores eloquentiæ 
flumine glorieris. Licet magis philosophos sequi vi- 
dearis, spinas Cleantis, et contorta Chrysippi, non 
ex arte quam nescis, sed de ingenii magnitadine. Et 
quoniam Stoici logicam $ibi vindicant, et tw hujus 
scientiz deliramenta contemnis, in hae parte Epi- 
cureus es: nec quzris quomodo, sed quid loquaris. 
Quid enim ad ie periinet, $i alius non intelligat 
quid velis dicere, quia non ad omnes, sed ad tuos 


vula subdolaque concordia, > magnam in mundo or- 
tam esse discordiam. Quid tibi prodest, apud notos pa- 
riter et ignotos in nos maledicta congerere? An quia 
Origenistæ non sumus, et in elo nos peccasse ne- 
Scimus, in terris arguimur peccatores? Et ideo in 
concordiam redivimus, ut mihi loqui contra hareti- 
cos non liceret, ne, si illos descripsero, tu te appeti- 
tum putes? Quamdiu nou renuebam laudationem 
iuam, sequebaris me ut magistrum, fratrem et col- 
legam vocabas, et catholieum in omnibus fatebaris. 
Posiquam non agnovi laudes tuas, et me indiguum 
tanti viri preconio judicavi, illico vertis stylum, et 
omnia laudata prius vituperas, de eodem ore et 
dulce proſereus et amarum. Sentisne quid taceam, 


loqueris ? Denique et ego'scripta tua relegens, quam- B quod z$tuanii pectori verba non commodem ? et 


quam interdum non intelligam quid loquaris, et 
* fleraclitum me legere putem : lamen non doleo, 
nec me pœnitet tarditatis : id enim in legendo pa- 
lior, quod iu pateris in scribendo. 


31. Somaium defendit. Sanctorum Locorum cele- , 


britas et de toto orbe conventus. — Cur Hieronymo 
detrazerit Rufinus. — Hxc dicerem, si quippiam vi- 
gilans promisissem. Nunc autem, novum impuden- 
lie genus, objicit mihi somnium meum. Utinam ce- 
lebritas loci, et sanctorum de toto orbe conventus, 
Sineret me divinas Scripturas legere! Intantum spa- 
tium non habeo externa meditandi. Sed tamen qui 
somnium criminatur, audiat Prophetarum voces, 
Somniis non esse credendum, quia nec adulterium 


zomnii ducit me ad tartarum, nec corona martyrii C 


in celum levat. Quoties vidi me esse mortuum, et 
in sepulcro positum ! Quoties volare super terres, 
et montes ac maria natatu aeris transfretare? Cogati 
ergo me non vivere, vel pennas habere per latera, 
quia vagis imaginibus mens sæpe delusa est. Quanti 
in somnis divites, apertis oculis repente mendici 
sunt! Sitientes lumina bibunt ; et experrecti, sie- 
cis faucibus z$iuant. Tu a me somnii - exigis spon- 
Sionem : ego te verius strictiusque conveniam. Fe- 
cisti omnia quz in baptismate promisisti? Quidquid 
monachi vocabulum flagitat, nostrum uterque com- 
plevit? Cave, quæso, ne per trabem tuam, ſestucam 
meam videas. Invitus loquor, et retrectaniem lin- 
guam dolor in verba compellit. Non tibi suſſiciuut 


quz de vigilante conſingis, 488 nisi et somnia eri · D 


mineris. Tan tam habes curiositatem meorum actuum, 
ut quid dormiens ſecerim, dixerimve, discutias. 
Pretermitto, quz contra me loquens, propositum 
tuum deturpasli : quæ in depompationem omnium 
Christianorum, et verbis et opere ſeceris. Hoc 
unum denuntio, et repetens iterum ilerumque mo- 
nebo. Cornutam bestiam petis : et nisi caverem i- 
lud Apostoli, Maledici regnum Dei non possidebunt 
(I Cor. v1, 19); et, Mordentes iuricem consum pti eatis 


a Flunc nempe omnium Philosophorum obscuris- 
simum veteres notant. Lucretio dicitur clarus ob 
obscuram lin . Hine et ozorerms coguoments die- 
tus est. Vid. contra Jovinian. lib. 1 quæ annotavimus. 


cum Psalmista loquar : Pone, Domine, custodiam ori 
meo, et ogtium munitum labiis meis. Non declines cor 
meum in verba malitie (Ps. cx, 5). Et alibi : Cum 
congsleret adversum me peccator, obmutui, et humi- 
liatus zum, et lui d bonis (Ps. xxxvm, 4, 2). EL 


rursus : Facius zum quasi homo non audiens, nec la- 


bens in ore zuo increpationes (Ps. xxxvu, 12)? Sed 
pro me ulior ibi Dominus respondebit, qui dicit 
per Prophetam, Miki vindicta, et ego retribuam, dicit 
Dominus (Rom. Au. 19). Et in alio loco: Sedens ad- 
versus ſratrem tuum loquebaris, et adtersus filium ma- 
iris tu ponebas scandalum. Hec ſecisti et tacui ; 
existimasti, inique, quod ero tui similis ; arquame te, et 
statuam contra ſaciem tnam (Paal. XL, 20 se.]; 
ut in te videas condemnata, quæ ſalso in aliis crimi- 
naris. 

32. Carysogonus sectator Rufini. — Audio præterea 
objici mihi a Chrysogono sectatore ejus, cur in bap- 
tismale dixerim universa peccata dimilli, et mortuo 
bimarito, novum virum in Christo resurgere ; atque 
istiusmodi Sacerdotes in Eeclesiis esse nonnullos. 
Cui 489 brevi sermone respondebo: habent libellum 
(Epist. ad Oceanum ), quem in crimen vocant: ille 
respondeat, hune sua disputatione subvertat, et scripla 
S$Criplis arguat. Quid austeritale frontis, et contractis 
rugatisque naribus, concava verba trulinatur, el 
Sanctitatem apud valgus ignobile simulato rigore 
meutitur? Audiat nos iterum proclamantes, Veterem 
Adam in lavacro totum mori, et novum eum Christo 
in baptismate suscitari : perire choicum, et nasci 
supercelestem. Hec dicimus, non quod ipsi, propi- 
tio Christo, hac quzstione teneamur, sed interrogali 
a ſratribus, quid nobis videretur, respondimus, nulli 
præjudicantes sequi quod velit, 490 nec alterius 
© decretum nostra sententia subvertentes. Neque 
enim ambimus sacerdotium, qui latemus in cellulis; 
nec humilitate damnata, episcopatum auro redimere 
ſestinamus ; nec electum pontificem a Deo, rebelli 
cupimus mente jugulare ; nec favendo hereticis, 


b Vetus edit., ma tibi in mundo, etc. 
© Fortasse illud Siricii pape, ut in laudata epi- 
stola ad Oceanum annotamus. Aut potius Innocentii. 


424 
Greg orium pari eloquii splendore transſerre. Uade A ab inricem (Galat v, 15), jam nune sentires de par- 


Cz On BwaAhaa WP Ka =z | | 


* "Oy" 1 hre a en RR 


„ Sar ods. M49” Bo: WH A ue 


425 | APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RFT. 42 


hereticos nos docemus. Pecunias nec habemus, nec 
habere rYolumus : Habentes tictum et vestitum , his 
contenti ns (I Tim. v1, 5) : illud de ascensore 
montis Dominici jugiter decantantes : Qui pecumam 


sm non dedit ad usuram, et MKNCTE SUPET innen- 
tem non accepil. * Oui ſacit hec, non moreditur in 
teruum (Pal. xiv, 5, 6). Ergo qui non facit, jam 
corruit in æternum. 


* Respicit initium Psalmi, Quis ascendet in montem Domini? 


LIBER SECUNDUS. 


491 1. V ult 5e deſendere, non alios accusare. — A tamen contra se habeat latratores : qui nisi A inelyti 


Hucusque de criminibus, immo pro eriminibus meis, 
qur in me quondam subdolus laudator ingessit, et 
diseipuli ejus constantius artzuunt, non ut debui, 
sed ut potui, moderato dolore | Al. labore j respondi. 
Propositum quippe mihi est, non tam alios accusare, 
quam me defendere. Veniam ad * Apologiam ejus, 
qua Sancto Anastasio, Romanæ urbis episcopo, satis- 
facere nititur, et in deſensionem sui mihi rursum 
calumniam struit; tantumque me diligit, ut raptus 
turbine, et in proſunda demersus, meum potissimum 
d jnvadat pedem, ut mecum aut liberetur, aut pereat. 

2. Apologia Rufini. Parenies rulgari sermone dice- 
bantur cognati et aſfines. — Dicit se primum respon- 
dere rumoribus, quibus illius Rome carpalur ſides, 


hominis probatissimi, tam in fide, quam in charitate R bore couſectus sit. 


Dei. Et nisi post triginta annos parentibus redditus, 
nollet eos deserere, quos lam tarde viderat, ne in- 
humanus putaretur, aut durus, et tam longi itineris 
labore ſragilior, ad iterandos labores esset infirmus, 
ipsum venire voluisse. Quod quia non fecerit, con- 
ira latratores suos misisse baculum littera rum, quem 
ille teneret in dexiera, ei sevientes contra se abi- 


geret canes. Si probatus est cunctis, et maxime ipsi 


cui seribit episcopo, in fide et charitate Dei : quo- 
modo Rome mordetur, et carpitur, et appetitæ 
æstimationis ejus ſama crebrescit? Deinde cujus est 
humilitatis, probatum se dicere in fide, et charitate 
Dei, cum Apostoli petant : Domine, adauge nodis fi- 
dem (Luc. xvn, 5); et audiant,' Si habueritis dem 


pontificis baculo repellantur, 49 lairare non ces- 
Sant. Illud vero ridiculum, quod post triginta annos 
ad parentes se reversum esse jactal, homo qui nee 
pairem habet, nec mairem; et quos viventes juvenis 
dereliquit, mortuos sene x desiderat : uisi forte pa- 
rentes militari vulgarique Sermoue, coguatos, et af- 
fues nominat, quos quia uon vult deserere, ne in- 
humanus putetur, aut durus, idcirco patria derelicta, 
Aquilei © habitat. Pericliiatur Roma: illa probalis- 
Sima fides ejus, et hic supiuus et lassulus, post tri- 
ginta annos, per mollissimum Flaminiz iter, essedo 
venire non potest; Sicque pretendit longi itineris 
lassitudinem, quasi triginta annis Semper cucurrerit, 
aut biennio Aquileie sedens, preteriti itineris la- 

5. Rufini verba, — ( Carpamus reliqua, et ipsa 
epistolæ ejus verba pouamus: Quamvis igitur fides 
nostra, persecutionis hæreticorum tempore, cum in 
Sancta Alexandrina Ecclesia degeremus, iu carceri- 
bus et exsiliis, * qua pro (ide inferebautur, probata 
Sit. » Miror quod non adjecerit: Vinctus Jesu Christi, 
et liberatus sum de ore leouis, ct Alexandriz ad 
bestias pugnavi, et cursum consumimavi, fidem ser- 
vavi, superest mihi corona justitiæ. Ouæ exsilia, 


quos iste carceres nominat? Pudet me apertissimi 


£ mendacii; quasi carcercs, et exsilia absque judi- 
cum $enlentiis irrogentur. Volo tamen ipsos seire 
carceres, et quarum provinciarum se dicat exsilia 
Suslinuisse. Et utique habet copiam de multis car- 


ul granum sinapis ( 1bid., 6). Et ad ipsum dicatur C ceribus et inſinilis exsihis unum aliquod nominandi. 


Petrum : Modice fidei, quare dubitasti ( Maith. x1v, 
31)? Quid loquar de charitate, qua et fide et spe 
major est: et quam Paulus optat potius quam præ- 
sumit: sine qua et martyrio sanguis effusus, cor- 
pusque ſlammis traditum, cœronam non habet pre- 
miorum? Harum utramque iste Sic sibi vindicat, ut 


* [lanc inſra annecumus post tertium librum. 

d Id est, notante Victorio, pedem simul natantis 
apprebendat, ne submergatur. 

© Vetus edit., probatissimo, 

_ © Eadem vetus edit. nisi inflicti Pontificts. Victor. 
inricti. 

* Sic alibi Rufinus Histor. Eccles. v, 24, frag- 
mentum ex epist. Polycratis Laine conxertens 
ovrpeveis nomen parentes reddit pro cognalis sive 
propinquis. Eutropius quoque lib. 1, cap. 7, Bru- 
lum Parentem Tarquinii vocat; et Jornandes c. 17: 
Getas Gepidosque parentes. 

t In ms. Corbeieusi penes P. Constantium, que 


PaTzOL. XXIII. 


Prodat nobis conſessionis suz acta, que hucusque 


nescivimus; ut inter alios Alexandrizx Mariyres hu- 
jus quoque gesta recitemus, et contra latratotes 
suos possit dicere : De cætero nemo mihi molestus gil, 
ego enim atigmata Domini nostri Jesu Christi in cor- 
pore meo porto ( Galat. vi, 17). 


in fide. 

* Ruſinum tam impudenter pro se fuisse menti- 
tum, vix credam, aut ne vix quidem. Ex Socratis 
autem lib. iv, cap. 22, in Arianorum persecutiono 
dira illum perpessum esse non obscure colligitur. 
verum Acta et Judicum sententias, quibus sibi pen 
irrogatze sunt. prolerre ipso, ut opinor, non potuis- 
set, quod omnia in illa persecutione absque legum 
ordine, factiosorum hominum arbitrio fierent. Alii 
ita Ruſinum a mendacio liberant, ut fidem quam 
ipse exponit, probatain carceribus, atque exsiliis 
tot nempe martyrum, qui pro eadem recta fide oe- 
cubuerunt, non ipsam $Suimet personam intelligat. 


is 


e 
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* 4. Ou de anime Chriati, + Tamen et ei quis A hitum, et ad quatuor unde compacta sunt elemen - 


nune est, qui vel tentare Gdem nosiram cupit vel 
audire, vel discere, selat quod de Trinitate 498 
ita credimus, » el reliqua. Supra contra canes tuos 
baculum episcopo porrigis, quo pro te muniius ince- 
dat. Nunc quasi ambigens dicis : Si quis est qui ten- 
tare fidem nostram Tupit ; denuo dudnas, eum mut- 
torum latratus ad te usque pervenerint, Non discutio 
parumper elocutiones tuas, quas et tu contemnis et 
despicis; tantum sensibus respondebo. Aliud a te 
quzritur, et pro alio satisſacis. Contra Arii dogmata, 
jam Alexandrie in carceribus, et exsiliis dimica- 
verns, non yore, «6d 8anguine. Nunc super Origents 
heres Ubi ealumnia commovetur. Nolo cures, que 
sana sont, Vulhers medicare. Trinftatem dieis unius 


ta, retrahantur ? He aut dicere debueras, aut ne- 
gare, et non ea loqui, que subdole Origenes ſatetur; 
ut quasi fatuis et pueris illudens, « nullo membro 
ampulato, nec aliqua corporis parte desecta. » Scili- 
cet hoc timuimus, ne sine naso et auribus surgere- 
mas, et zmputatis serrisque genitatibos, eunucho- 
rum in cœlesti Jerusalem civitas conderetur. 

B. Porr de diabolo sie $sententiam temperal : 
« Dicimus quoque et judicium ſuturum, ia quo judi- 
cio unusquisque recipiet propria corporis, prout 
gessit, $ive bona, sive mala. Oued $i homines recep- 
tuyi sunt pro operibus suis, quanto magis et diabolus, 
qui omnibus exism Þ causa peccati t De quo illud 


sentiimus quod scriptum est in Evangelio (Mett. 


esse Deitatis. Hoc toto eredente jam mundo, puto B NTV): quis et ipse disbolus, et omnes angeli ejus, 
quod ei demones confiteantur Fillum Dei natum de cum bis qui opera ejus faciunt, id est, qui eriminan- 
Maria Virgine, et carnem nature humane, atque tur fratres, eum ipso pariter aterni puis heredi- 
anſmam savtepisse. $i arctins quid rogavero, con- tate potientar. Si quis ergo negat dizbolum wterais 
tentosum voecabis. Si dieis Filiom Dei humane na- ignibus 4 mancipari, pariem cum ipso wterui ignis 
ture einem atque animam suscepisse, oro te, m acefpiat, ut sentiat quod negawu. Ropetamus singuls. 
absque stomacho respondeas: anima ista, quam sus- Dieimus, quit, ſulurum judieium: in quo judicio, » 
cept Jesus, eratne antequam naseeretur ex Maria! ei extera. Super verborum vitiis tcere decreveram ; 
An in origine virginali, quæ de Spirſta saneto nasee- sed quia distipali eus mirantur eloqueminm procep- 
batur, eum corpore simul creata est, vel jam in torts, paues perstringam. Dix erat Jadiciem ſuturum; 
utero eyypore figorato, stauim facta et miss est de sed homo cautus Mn som dieere, tin quo, et po+ 
elo? E tribus unum quid $entias, seire desidero. suit, in yito judicis ; ne si non secunde repetisset ja- 
Si Tait Al. non fuit] antequam nasceretut ex Marta, dicfum, nos, obliti saperforum, pro judicio acinum 
needum ergo erat anima Jesu, et agebat vliquid, e putaremus. Hind quoque quod poten infort, « qui ert+ 
propter merita virtutum postea facta est anima efns. minantur tratres, cum ipso parſter teterui Ignis here- 
$i cepit ex traduce, homanarum fgirar anfmarum, c ditate potientor, » ejusdem est vennstatis. Quis enim 
quas wternas fatemur, et brutorum animantium, umquam audiut potiri iynbus, et frui vappliciis? 
quz cum corpore dissolvuniut, una conditio est. Sin Sed homo Græens ridetr mii SY seipsom inter- 
autem Rgurato corpore 8tatim creatur et mitthor, pretari voluisse, et pro eo quod apad eos dieitut u- 
ſatere 8impliciter, et nos scrupulo bers. prooutiomcy et apud nos uno verbo dei potest, h- 
5. Nihil horum loqueris: sed occupatns in afiis, reditabunt, eompositius et ornatius disisee, hereditate 
simplicitate nostra abuteris, ei presugiis pompaque potientur. Istiusmodi nugis et geyvolegiis omais ojus 
verborum herere nos non sinis quæstlonl. Quid, in- scatet orativ. Sed revertamur od sentum. 
quies, nonne quæstio erat de resarrectione carnis, et 7. Ridet Rafini verba. Igan wrermans juxte Ovige- 
penis diaboll ? Fateor AL. Fatere]. Ergo breviter pu- nem. — Grandi diabotes lancea peremiitar, qui om - 
reque responde. Non qutero quod seribis, eamdem nibns existit causa peceati, si pro operidus suis, 
carnien resurgere, in qua vivimus, nullo membro quasi homo, redditarus est rationem, #4 cum engelis 
ampulato, nec aliqua parte corporis desecta, hc vuls zterni ignis hreditate potictur. Hoe enim de- 


enim tua verba sunt: sed quæro, quod Origenes ne- 
gat, 40 utrum in eodem sexu, quo mortua sunt 
corpora, suscitentur : et Marla Maria, Joannes resur- 
gat Joannes: an commixto sexu atque tarbato, nee 
vir, nec ſemina sit; sed utrumque, vel neutrum? Et 
an ipsa corpora incorrupta, et immortalia, et ut ar- 
gute premones, juxla Apostolum spiritualia perma- 
neant in zternum : et non solum corpora, sed caro 
et v$angois inſusus, venis et ossibes irrigatus, que 
Tnomas 1etigit : an certe paulatim resolvantur in ni- 
6 » 
b —— . > — hic atque 
ialra; sens mes. teste P. Coustantio, nempercnislit. 
Coislinianus dam me., paires pro fruires legit ; 


erat, nt hominibns tormento sudditis, ile * potirctar 
ignibus xternis, quos tanto tempore desideraverat. 
Et videris mihi t eattmniam in hoe loco focere Ma- 
bolo, et eriminatorem omnium falsis criminibus acen- 
sare. Dicts enim, « qui omnibus existit eausa peceati; » 
et dum in illum refers crimina, homines culpa liberas, 
tollisque arbitrii libertatem, Salvatore dicente, quod 
de corde nostro exeunt cogilationes male, homicidia, 
adulteria, ſornicationes, furta, false lestimonia, blas- 
phemic ( Warrth, xv, 19). Et rursum de Judas in Evan- 


elur. 

1 Sunt doeti viri, qui ab hujusmodi sinistra inter- 
preta tiene Ruſinum vindicant. Revera neque iam, 
cui alter eausa ad peccandum fuit suggerendo, culpa 


illud retinendum liquet ex Hieronywi ceusurs. 


liberamus, quia neque arbilrii libertatem obsequenti 
4 Ahtbi mancipandun legitur. 


adimimus. 


Fetus edit. cum negandi partic., ille non poli- 
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(Joan. In, 27) : qui ante buccellam sponte pecca- 
verat, et nec humilitate, nee clementia Salvatoris 
flexus est ad pœnitenüam. Unde Apostolus : Quos 
tradidi, inquit, Saiane, ul discani non blasphemare 
(I Tim. 1, 20). Ei in alio loco: Tradidi hujusmodi 
Salanæ in inieritum carnis, ui spiritus salvus fiat (| Cor. 
y, 5 )., Tradidit eos Satane, quasi tortori ad punien- 
dum, qui antequam traderentur, voluniate propria 
blasphemaverant. Et David, Ab occuttis, inquit, meis 
munda me, Domine, et ab aliens parce servo 1 (Ps. 
xy, 45) : breviter et sum voluntatis errorem, et 
vitiorum inee ni va significans. In Eeclesiaste quoque 
legimus : Si spiritus potestatem habentis ascenderit 
anper cor tuum, locum luum ne dimiseris ( Eccles. 
x, 4). Ex quo liquide apparet, si dederimus ascen- 
denti locum, nos peecasse qui dederimus, et ascen- 
dentem muros hostem non precipitem deturbaveri- 
mus. Quoed autem imprecaris fratribus, 496 hoc 
est, criminatoribus luis, 24ernos ignes cum diabolo, 
non tam ſratres mihi videris premere, quam diabo- 
lum sublevare, cum iisdem quibus homines Chris- 
tiani ignibus puniendus sit. ignes autem 2ternos, 
quos intelligere salet Origenes, puto quod te non 
ſugiai, conscientiam videlicet peccatorum, et pœni- 
tudinem interna cordis urentem. De qua et Isaias 
loquitur ; Vermis corum non morietur, ei ignis corum 
nou exslinguetur ( Tsai. XVI, 24). Et ad Babylonem 
$cripium est: Þ Habes carbones ignis, sedebis super 
bs; kj crunt tibi in adjutorio (Pal. xxvn, 14). Et 


APOLOGIA ADVERSUS LIBRUS RUFINI. | 
gelio legimus : Pos! buccellam intravit in eum Saianas A num ( Ezech. xxvm, gcc. LILA]; et ex persona Do- 
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mini loquentis ad Job de diabolo: Ecce spes ejus 
ſrusirabilur eum, et videntibus cunciis precipitabitur 
(Job. XL., 28). Non quasi crudelis zuscitabo eum. Ouis 
enim regislere poles! rultui meo ? Ouis ante dedit miki 
ul reddam ei? Omnia que $1ub carlo wint, men aunt. Non 
parcam ei, ei verbis polentib us, et ad deprecandum com- 
positis (Job. 111, 1 et egg). Verum hac possunt quasi 
Simplicis hominis exeusari: et cum eruditos non sub- 
terſugiant, apud indoctos præſerre innocentiesimili- 
ludinem. 

8. Quod sequitur de animarum statu, excusari 
0113100 non potest. Dicit enim: « Audio et de ani- 
ma quzestiones 400 esse commolas : de qua re 
utrum recipi debeat querimonia au abjici, vos pro- 


B hate. Si autem et de me quid sentiam quaritur, 


ſateor me de bac quextione apud quamplurimos 
traclalorum divers legisse. Legi quosdam dicentes, 
quod pariter cum corpore per humani 4 seminis 
traducem etiam anime difundaniur : et bac quibus 
poterant assertionibus conlirmabant. Quod pute in- 
ter Latinos Tertullianum sensisse, vel Lactantium, 
ſoriassis ei nonnullos alios. Alii asserunt, quod, 
ſormatis in utero corporibus, Deus quolidie ſaciat 
animas et iuſundat. Alii e quod factas jam olim, id 
est, lune cum omnia creavit Deus ex nihilo, nunc 
eas judicio sua nasci dispenset in corpore. Hoc sent 
et Origenes, et nonnulli alii Cræcorum. Ego vero 
cum bac singula legerim (Deo teste dico) quia 
usque ad preens certi et definiti aliquid de hac 


in Psalmo pwenitens audit: Quid detur bibi, au! quid C quastione non teneo; sed Deo relinquoscire quid sit 


apponalur lib i ad linguam dolosam ? Sagitia potentis 
acui@, cum carbonibus desoletoriis (Pal. , 4) : ut 
lioguam dolosam, sagiitæe praeceptorum Dei (de qui- 
bus in alio loco Propheta dicit (Paal. xx x1, 4), Ver- 
zal us zum in miseria, dum configutur mihi 8pina ) vul- 
perent atque conſodiant, et peccatorum in ea solitu- 
dinem ſaciaat. Illud quoque testimonium in quo 
Dominus loquitur : Ignem veni millere super terram, 
© ef quam volo ut ardeat (Luc. Xu, 49), sie inter- 
prelatur : « Canes cupio agere ptenitentiam, et exeo- 
guere Spiritu sancto vitia atque peccata. Ipse enim 
sum de quo scribitur: Deus ignis consumens est 
(Deut. 1y, 24). Non ergo grande est hoe de diabolo 
dicere, quod et haminibus præparatum est. „ Magis 


in © vero, et si cui ipse revelare dignabitur. Ego 
lainen hee singula et legisse me non negs, et adbuc 
ignorare conſiteor: prater hoe quod maniſeste 5 tro - 
dit Ecclesia, Deum esse ei animarum ei corperum 
conditorem. » v 

9. Antequam de sensibus disputem, Theophrasii 
verba mirabor : «Audio, inquit, de anima quazstiones 
commotas esse: de qua re utrum recipi debeat que- 
rimonia, aut abjici, vos probate. » Si questiones de 
anime statu in Urbe commotæ sunt, que est ista 
querimonia vel querela , que uirom recipi debeat, 
episcoporum judicio relinquiter ? nisi forte quæstio- 
nem et querimoniam idipsum $ignificare putat: quia 
in Capri Commentariis hujusmodi figuram reperit. 


debueras (ut suspicionem salutis diaboliew deeli- D Deinde ponit, (Legi quosdam dicentes, quod pariter 


nares ) dicere : Perditio ſactus es : et non eris in ter- 


« Nodum in scirpo querunt, qui hee ita intelli- 
Eunt, ut senserit Hieronymus, Christianis hominibus, 
qui Dei mandata violaverint, pœnas non futuras sem- 


piternas, secus atque infidelium et Diaboli: atque *© 


adeo eo sensu dicere, sublevari a Rufno Diabotum, 
el christianos premi, eum unum idemque supplicium 
ulrisque — Nam nihil de penarum wer- 
nitate hie heronymus loquitar, sed quas damnatis 
omaibus eternas non diſftetur, Diabolo tamen ter- 
biores esse seutu, enmque sublevari, si iis addi- 
eatur, quibus scelesti Christiani homines excru- 
eiantur. 

„ Aliter penes Vulgatum jnterpretem, non sunt 
prune quibus coleftant, nec focus, ut sedeunt ad eum. 


cum corpqre per humani seminis waducem etiam 


Sic ſacta sunt tibi in quibuscumque laborareras. 

© Vetus cdit., et quem volo semper ut ardeat, eie. 
Consule Gracum textum. 

4 Vitiose erat antea corporis pro seminis, quod ex 
S. Doctoris repetitione legendum liquet : tum qui- 
dam mss. babent anima inſundatur, 

e Yocula quod in 1n$5. non haberi dicitur ; censura 
ipsa, qua phrasim hujus loci wy Suggillat, 
innult additam non ſuisse a Ruſino. Paulo post ver- 
bum nasci in Apologie editionibus et mss. desidera- 
tur; sed cum infra S. Doctor tertio repetit, probat. 

t Martianzeus , quid sit in utero, lortasse impres- 
torum incuria. 

* Alibi tradidit, deiade creatorem pro conditorem. 
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anime diffandantur, et hc quibus poterant asser- A tum, et e tribus omnino neseire quid verum sit. Si 


tionibus confirmabant. „ Rogo quz est ista licentia 
ſigurarum? que modorum et temporum perturbatio ? 
Legi dicentes, quibus poterant assertionibus conlir- 
mabant. v Et in cousequentibus : « Aliiasserunt, quod, 
formatis 498 in utero corporibus, Deus quotidie 
ſaciat novas animas, et infundat. Alii, factas jam 
olim, id est, tune cum omnia Deus creavit ex nihilo. 
nune eas judicio suo nasci dispenset in corpore. Et 
hie ordo pulcherrimus. Alii, inquit, asserunt hoe vel 
inud: alii factas jam olim, id est, tune cum omnia 
Deus creavit ex nihilo, nune eas judicio suo nasci 
dispenset in corpore. Tam putide et confuse loqui- 
tur, ut plus ego in reprehendendo laborem, quam 
ille in scriben4o. Ad extremum posuit : (Ego vero 
cum bee $ingula legerim, „et adhue pendente sen- 
tentia, quasi novum aliquid protulisset, adjeeit: 
Ego tamen bc singula et legisse me non nego, et 
adhuc ignorare confiteor. » 

10. Trinitatis mysterium ignoratum Antiquis. — 0 
infelices animas, quz tantis vitiorum lanceis vulne- 
rantur ! non eas puto juxta Origenis errorem lantum 
laborasse, cum de ccelo in terras ruerent, et crassis 
corporibus vestirentur, ut nunc et verbis et senten- 
tiis hinc inde collisas ; ut prætermittam ααααοανντανον, 
quo de humani seminis traduee diffundi anime di- 
cuntur. Seio inter Christianos verborum vitia non 
solere reprehendi; sed ex paucis ostendere volui, 
eujas temeritatis sit docere quod nescias, scribere 
quod ignores : ut similem prudentiam et in sensibus 
requiramus. Mittit epistolam, i est, robustissimum 
baculum, quo Roman urbis armetur episcopus : et 
in ipsa questione, pro qua canes latrant, dicit se 
nescire quod quzritur. Si ignorat, pro quo sibi ca- 
lumnia commoretur , quid necesse est Apologiam 
miltere, que non habet deſensionem sui, sed igno- 
rantiz confessionem ? Hoc est suspiciones homi- 
num non Sopire, Sed Screre. Tres Super animarum 
statu ponit Sententias, et in fine concludens : « Sin- 
gula, inquit, me legisse non uego, et adhuc ignorare 
conliteor. » Arcesilam, aut Carneadem putes, qui 
0:nDia incerta pronuntiant, licet et illos superet cau- 
tione. Illi enim omnium philosophorum invidiam non 
ſerentes, quod veritatem e vita tollerent, verisimi- 
lia repererunt, 499 ut iguorantiam rerum pro- 
babili assertione temperarent : iste se dicit incer- 
+ © Obgecenam lectionem 2ut incongruam. 

d Quod veritatem. Preter codicem vetustum Mo- 


_wi$terii_noatri Floriacensis, omnes alii quos vidimus 


juxta Erosmeum legunt, quod vitam e vitae tollerent. 
At cogit nos Arcesibr et Carneadis historia retinere 
reritatem, quam hi Philosophie vita Lollebant, incerta 
omnia dicentes, et iguorantiam rerum probabili as- 
sertionc, sive Seneutia [lemperantes. Porro Arcesilas 
voealus es! cainlator, quod cum nihil se seire dice- 
ret, nec alios quidquain scire patiebatur, omnes lur- 
baret saphismalibus. Vide Ciecr. lib. n de Finibus. 
A Carncade cavendun dicebat M. Cato in Seuatu, 
quia ob elaque iam, et disserendi ſacultatemn, facile 
quecumque vellet, impetrare posset. Vide Gellium 
lib, xvi ct Quintitianum, Martian. — ha Victorius 
repo$u:t ope mss. exemplarium , cum antea esset, 


hoe erat responsurus, que eum ratio impulit, ut 
lantum Pontificem inseitiæ su iestem faceret. Nimi- 
rum hac illa est lassitudo, quod triginta annorum 
itinere conſectus, Romam venire non potuil. Quanta 


ei alia nescimus, et tamen imperitie nostr:r testes 


non quzerimus ! De Patre, Filio, et Spiritu saneto; de 
nativitate Domini Salvatoris, super qua Isaias ela- 
mitat: Generationem ejus quis enarrabit (Isai. Lui, $)? 
audacter loquitur, et mysterium omnibus retro se- 
culis ignoratum scientiæ sue vindicat : et hoc solum 
ignorat, quod ignoratum cunctis Seandalum facit. 
Scit quomodo Deum Virgo generarit; et nescit quo- 
modo ipse sit natus. Animarum et corporum condi- 
torein ſatetur Dominum, sive anime ante COrporas 


B ſuerint, sive cum corporum nascantur exordiis, sive 


jam ſormatis in utero ſiguratisque corporibus im- 
millantur. ln omnibus novimus auctorem Dominum. 
Nec de hoc nunc quæstio est, utrum Deus, an alius 
cas ſecerit : seu ce tribus quas posuit, que sit illa- 
rum sententia vera, nescire se dicit. Vide ne statim 
tibi objiciatur, ideirco te trium ignorantiam conſi- 
teri, ne unum damnare cogaris: et Tertulliano et Lac» 
tautio ideo parcere, ne Origenem cum illis jugules. 
Quantum memoria suggerit, nisi tamen fallor, ne- 
scio ine legisse Lactantium © ovate poutrry animam 
dicere. Cæterum qui legisse te Scribis, dic in que 
libro legeris, ue ut me dormientem, sie illum mor- 
iuum calumnjatus esse videaris. Sed et in hoc cune- 
labundus incedis et cautus. Dicis enim: « Puto inter 


C Latinos Tertullianum sensisse, vel Lactantium, for- 


lassis et alivs nonnullos. Non solum de animarum 
statu dubitas, sed et de auctorum sententiis pulas : 
et lamen aliquid interest. De animabus autem aperte 
nescis, et inscitiam conſiteris: de aucioribus sie 
nosse le dicis, ut putes potius quam presumas. In 
solo Origene non ambigis. Dicis quippe, Hoe sentit 
Origenes. » Interrogabo te: bene 500 sentit, an 
male? Nescio, inquis. Quid me igitur missis tabellariis 
et creberrimis nuntiis docere conaris, ut sciam, quod 
nescias ? Et ne ſorte non credam imperitiae tua, et 
arbitrer te callide reticere quod nosti, juras Deo teste, 
quod usque ad presens certi et definiti aliquid de 
bac quæstione non leneas; et Deo relinquas scire 
quid sit in vero, et $i cut ipse revelare dignabitur. 


D Per tanta sæcula tibi nullus videtur dignus fuisse, 


viiam e vita. Lectionem probat insuper Arcesila et 
Carnead's ingenium, quorum alter mediæ Academia 
ancior est, alter tertiæ princeps. 

In tertio autem libro aperte negat, scriplum 2 
Lactantio animam ovoncgoutrny, id est simul satam, 
aut per traducem. Scribis tres de animabus esse sen- 
tentias : unam, quam sequitur Origenes; alleram quam 
Tertullianus el — lice! de Lactaniio apertis- 
sme mentiuris. Re ipsa lib. vu, n. 12, Lactantius sibi 
probandunt Sumit animain originem trahcre de celo : 
aique dev miror magis, inter ejus errores a doctis 
aliquot viris numerari traducem anime. Rufinum 
porro excusare, non est instituti nostri: maximam 
partem Occideulalium , ipso Hiervnymo teste epist. 
125, pr.cter Tertullianum et Apollinarem pro se pres- 
byter Aquileiensis laudare potuisset. 
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eui de hac quæstione Dominus revelarit? Non pa- A subvertere. Novit conscientia tua, quæ addideris, 


triarcha, non propheta, uon apostolus, non martyr! 
Ne tibi quidem, quando in carceribus et exsiliis 
morabaris, hujuscemedi $acramenta patuerunt ? 
Dominus in Evangelio, Pater, inquit, revelavi nomen 
tauum hominibus ( Joan. xvn, 6). Qui Patrem reve- 
lavit, de animarum statu tacuit: et miraris $i con- 
tra te fratrum scandala concitentur, cum id nescire 
te jures, quod Christi Ecclesiz se nosse ſateantur? 

41. Exposita fide sua, immo inscitiz confessione, 


transit ad aliud; et excusare se nilitur, cur libros 


rt 'Apx@v ia Latinum verterit. Et hæe seribit ad 
verbum: « Sane quia audio etiam inde esse dispu- 
tatum quod quedam Origenis rogatus a fratribus de 
Grzeco in Latinum transtuli, puto quod omnes intel- 


quæ subtraxeris, que in utramque partem, ut tibi 
visum fuerit, immutaris : et post hc audes dicere, 
quod et bona et mala non tibi, sed auctori debeant 
imputari. Et oppressus invidia adhue verba modera- 
ris; et quasi super aristas pendent; incedens gradu, 
loqueris. « Sive in illis sensibus laus est, sive culpa. 
Deſendere non audes, et tamen damnare non vis. 
Elige e duobus quod vis, optio tibi datur: si bona 
est interpretatio tua, lauda : si mala, condemna. 
Verum excusat se, et Subnectit aliam stropham. 
Dicit enim: « Quinimmo etiam aliud 2djeci, sicut in 
Præſatiuncula mea designavi; ut in quantum possem, 
aliquanta deciderem : illa tamen quæ mihi ad su- 
Spicionem veniebant, quod non ab ipso Origene ita 


ligant, hc pro solo livore culpari. Si enim aliquid pg dicta, sed ab aliis viderentur esse inserta, proptet 


est quod displiceat in auctore, quare id ad interpre- 
lem detorquetur? Sicut in Gracis habetur, rogatus 
sum ut Latinis ostenderem. Græeis sensibus verba 
dedi Latina tantummodo. Sive ergo in illis sensibus 
laus inest aliqua, non est mea: sive culpa, similiter 
non est mea. » « Audio, inquit, etiam inde esse dis- 
putatum. > Quam prudenter accusationem suam, dis- 
pulationem vocat ! « Quod quedam Origenis rogatus 
a fratribus de Greco in Latinum transtuli. „ Que 
sunt illa quædam! Nomen non habent? Taces? Li- 
belli accusatorum loquuntur. « Puto, ait, quod om- 
nes intelligant hc pro sole livore culpari. » Pro quo 
livore ? Num invident eloquentie tua! Aut fecisti 
quod nullus hominum umquam ſacere potuit? Eeee et 


hoc quod de eisdem rebus in aliis auctoris ejusdem 
locis catholice dictum legeram.» Mira eloquentia, et 
Attico flore variata : Quinimo etiam; et Que miki ad 
zus picionem veniebant. Admiror 502 ausum illum 
esse hxe Romam verborum portenta trausmittere. 
Compeditam putes linguam ejus, et ine x tricabilibus 
nodis ligatam , vix in humanum sonum erumpere. 
Sed ad causam redeam. 

11. Origenis blasphemia. — Quis tibi dedit hare 
licentiam, ut multa de interpretatione decideres ? 
Rogatus eras ut Grzca in Latinum verteres, non ut 
emendares : ut alterius dieta proferres, non ut tua 
conderes. Non fecisse te quod rogatus es, recidendo 
plurima, confiteris. Atque utinam precidisses mals, 


ego Origenis 50 multa transtuli: ei præter te nemo C ei non in assertionem malorum, tua multa posuisses! 


nec invidet, nec calumniatur. « Si enim, inquit, ali- 
quid est quod displiceat in Auctore, quare idad in- 
terpretem detorquetur? sicut in Græeis habetur, ro- 
gatus sum ut Latinis ostenderem. Græcis sensibus 
rerba dedi Latina tantummodo. Sive ergo in illiis 
sensibus laus incst aliqua, non est mea: sive culpa, 
similiter non est mea. Et miraris, si de te homines 
male sentiant, quum de apertis blasphemiis dicas : 
Si est aliquid, quod displiceat in auctore. Omnibus 


9 o . * . * ” . * 
qu in illis libris dicta sunt, displicent : et tu solus 


dubitas, et quereris, cur ad interpretem detorquea- 
tur, quod in translationis tue Prefatione laudasti. 
Rogatus eras, ut quomodo habebatur in Greco, in 
Latinum verteres. Utinam fecisses quod rogatum te 


E quibus unum proferam, ut ex hue cognoscantur 


et extera. In primo libro rept '4pyov, ubi Origenes 


lingua sacrilega blasphemavit, quod Filius Patrem 
non videat, tu etiam causas reddis, quasi ex persona 
ejus, qui scripsit, et Didymi interpretaris b ze, 
in quo ille casso labore conatur alienum errorem 
deſendere, quod Origenes quidem bene dixerit : sed 


nos simplices homines, © et cieures Enniani, nee 


illius sapientiam, nec tuam, qui iuterpretatus es, 


intelligere possumus. 'r ſatio tua, quam nominas, * 


et in qua me miris ornas laudibus, te reum pessime 
translationis facit. Dicis enim quod de Græeo multa 
decideris, licet taceas quod addideris. Que deeidisti, 
mala erant, au bona ? Utique mala. Ou reservasti 


esse simulas! nulli nunc_invidize subjaceres Si tu D bona, an mala? utique bona. Neque enim mala 


translationis servasses fidem, mihi necessitas non 
ſuisset interpretationem ſalsam vera interpretatione 


« Alii editi in suspicionem, renitentibus mss. et 
Hieronymo, qui phrasim istam deridet. 

„ Didymus brevibus Commentariolis, quæ cz 
inscripsit, in hunc tel 'Apyoy librum, Origenem 
catholice sentire, ac diverse ab Arianis propugnabat. 
Vide infra pag. 508. 

© Ft cicures Enniani. Haud dubie animalia, et pe- 
cudes mansuetas habuit Enmanus, sive Eunius Poeta 
celeberrimus, qui in Aventino tLabitans sumptu con- 
tentus est parcissimo, et ancilluke ministerio. Vel 
certe ipse cicurare noveral feras : unde Enniani ei- 
cares hic dicuntur. In codice Collegii Navarrici Pa- 
risiensis legiznus , ct cincture Senniani. ManTray, 


transſerre poteras. Ergo mala amputasti, et reli- 
quisti bona? nulli dubium est. Probantur autem quæ 


— Quidam vir doctus legendum putat Cinctuti En- 
niani, ut gentes illæ barbare notentur, quales primi 
Italiæ incolæ erant, quos vocal cinctutos Horat. Art. 
Poetic. vers. 50: 
Fingere cinctutis non exaudita Cethegis. 

Mihi nihil immutari placet; tametsi, quod apud En- 
nium in f ntis historia isthæe non supersit, 
hariolari haud velim. Verum Cicuria Enniana insi- 
gnioris magistri, dixit etiam Tertullianus lib. contra 
Valentinianos sub finem, sive cap. 37. Fera ingenia, 
aut barda, malis auspiciis, atque irrito conalu man- 
Suctudinem edocta innnerit. 
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translats sunt, pene omnia mala. Quidquid igitar A monstraverit exereitus, tune tursus ex alio principie 


maſum in ram atone monstravero, tibi imputabi- 
tur, qui illnd pro bono transtulisti. Aliud est, «+ 
iniquns censor eſusdem eriminis © reus, alios de 
senaty pellis, alios in curia retines. Sed dicis, « Om- 
nia mutare non poteram; sed ea tantum, que I26dita 
ab hereticis arb rabar, mibi amputanda credidi. » 
Pulchre. Si amputasti que addita ab heretieis exis- 
tmwbas, ergo que reliquisti, ejus sunt quem inter- 
pretatus es Al. interpretabaris]; 590 recponde, 
utrum bona; an mala sim! Mala transferre non po- 
teras. Semel enim, que ab hereticis addita ſuerant. 
ampntasti. Nisi forte bhœretieorum mala amputare 
debueris, et Origenis errores in Latinum integros 
vertere. Die ergo, quare Origenis mala in Latinum 


ſleri mundum alium, et alia corpors, quibus laben- 
les de co anime vestiantur, ut verendam nobis sit, 
we qui nunc viri sumus, posten naseamur in femi- 
nas: et quo hodie virgo, tune | Al. posten] forte pro- 
stibmum sit. He in Origenis libris ego heretics 


doe: tu ostende, in quo ejus opere his contraria 


legeris. 

13. Sex millia libroram Origenis.— Nolo dicas, 
Que de eisdem rebus in aliis loeis ejusdem auctoris 
cathofice dicta legeram; ne me mitlas ad © ser mit- 
lia libroram ejus, quos legisse beatum papam Epi- 
phanium criminaris; sed ipsa loca nomina : nee 
hoc mihi sufficiet, nisi eadem diets ad verbum pro- 
tuberis. Non est fatuns Origenes, et ego novi : con- 


verteris : ut auetorem mali proderes, an ut laudares? B traria sibi loqui non potest. Ig.tur ex hae supputa- 


Si prodis , in preſatione cur laudas Si laudas, h- 
retiens 2pprobaris. Reviat, ut quasi bona protuleris. 
Si hee omnia probantur mala, Igitur unius et Auctor 
et Imerpres rei etiminis erunt, et implebitur illa 
sententia : Videbas furem , et currebas cum eo : et 
cum aduiteris poritonem {nam ponebas (Pal. II. 18). 
Non est necesse rem planam, argumentatione du- 
biam ſacere. Quod sequitur, respondeat, unde illi 
sit orta 8uspicio, her ab beretieis addita? « Quia, 
inquit, de eisdem rebus in altis locis egusdem auc- 
topis eatholice dictum legeram. » 

12. Origenis heeretica. — Videamus, quod primum 
est, ut ordine, ve nerii ad secundum. Probo ego inter 
multa Origenis mla, Þ hae maxime heretica: Dei 


tione- ila summa | Al. sententia| naseitur, non hare 


ticorum esse, que amputasti, sed Urigenis, eujus 


idev mala interpretatus es, quia putash bona; et 


tibi ram hom, quam mat: illins —— cujus 


scripta in Protogo comprobasu. 
14. Hilarins et Ambrosius Origenis interpretes. 


Anastasti e piston nd Joannem Hierozolymilanum. — - 


Sequitur in eadem Apotogia : « Origenis ego neque 
deſensor sum, nee assertor, nec primus interpres. 
Alli ante me hoe idem opus feeerunt [Al. feeerant] : 


feet et ego postremus rogutus a {ratribus. Si jubctary, 


ne fiat, jussio observari 4 solet in posterum. Si cul- 
pantur, qui ante jussionem ſecerunt, culpa u primis 
incipial. » Tandem evomnit, quod volehat, et omnis 


Filium ercaturam ; Spiritunt Sanctum ministrum ; (C animi tumor in nostru' accusationis erupii invidiam. 


mundos innumerabiles, eternis sibi «wenlis succe- 
denies. Angelos vers0s in animes hominum : aui- 
mam Salvatoris ſuisse aniequam nasceretur cx Ma- 
ris : et lime esse, quie cum im forma Dei egs6t, non 
est rapin:am arbiurata wqualem se esse Det Hip. uy 
sed se exinanivit, formam servi accipiens : resur- 
rectionem nostrorum corporime sie ſuturam, ut ea- 
dem membra non habeant ; quia cessantibus mem- 
brorum ofliciis, superſlua membra reddontur : ipsa- 
que corpora tenuia et 5piritalia paulatim evanescere, 
et in auram tenuem, atque in nihdum dissipart : in 
restitutione omnium, quando indulgentia principalis 
venernx, Cherubim et Seraphim, Thronos, Prigcipa- 
tus, Bominationes, Virtutes, Poles ales, Archange- 


Ubi interpretatur libros wet Axe, Me Sequi 80 
divit + ubi acensatur cut hoe ſecerit, meum ponit 
exemplum ; et $ecurus, et periclitans sine me vivere 
non potest. Audiat izitur quod nescire se simulat. 
Nemo tibi objicit, quare Origenem interpretalus es, 
alioqui Hilarins et Ambrosius hoe crimine tenebun- 
tur; sed quia interpretaws haretica , Prefationis 
luz laude firmasti. Ego ipse, quem in crimen vYoeas, 
Sie | Al. ideo} Septuaginta Homilias eſus transwli, 
et nonnulla de Tomis, ut et mala in bonorum inter- 
pretatione 508 subtrabherem, et aperte in libris Tepi 
Apx&» ad coarguendam translationem tuam, quid 
lector vitaret, ostenderem. Vis Origenem in Lati- 
num vertere? Habes multas homilias ejus et tomos; 


los, Angelos, Diabolum, demones, animas omnium I) in quibus moralis tractatur locus, et Seripturarum 


hominum, tam christianorum, quam Judeorum, et 
Gentilium, unius condilionis, el mensurz lore. Cum- 
que ad formam, et libram quitatis pervenerint, et 
rationabites creatures Od omni corporum ce 
deposito, novus de mundi exsilio populi revertentis 


« Mihi legendum videtur in accusandi casu, reos, 
qupruny alivs damnaret, alios absolveret. 
Vide que de singulis hisce erroribus 


Nang 8d a0 Thevphil! Synodicam, 4 Epistolam ad 


3 fortasse Rufmo prave intelterius lo- 
cus ivte c Heres. 64, qua: RU 
est, num ubi Origenem ipsum atloquens, et 
zor nig d x 000 ddteai, dc themes ioc Bifkovs 


80 


panduntur obscura. Hee interpretare: hae rogan- 
libus tribue. Quid primus labor tuus ineipit ab inſa- 
mia? Cur translaturus hereltica, in deſensionem eo- 
rum prmitiis quasi martyris librum, et id Roma- 


nis auribus ingeris, quod transistum toins orbis 


Towey pines, & uatarorov. Si enim terum est, quod de 
te percrebuil, dc librorum millia n te ese conseripta, 
o inſeliæ, qui mamesme desu dais, etc. Nusquam au- 
tem ant de librorum numero affirmavit Epiphanius, 
am totidem a se ſectos dit. erum infra, atque 
alibi eamdem haſtucinationem 2b Epiphanio cavet 
mer, et Ruſino exprobrat. 

4 Alias editi cum Uoisliniano is., observars debet; 
In Heronyipuw tolg isthac oratio est. 
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expavic? Aut certe si idee interpretaris, ut eum A homines fore; et multa alia um impia , et nefaria, 


heretieum arguas, nihil de Greco mules, et hoc 
ipsum preſatione testare, quod prudenti>sime Papa 
Anaslasius in epistola, quam contra te seribit ad 
episcopum Joannem, suo sermone complezus est, 
me liberans, qui id ſeci, et te arguens, qui ſacere 
noluisti. Ac ne ſorsitan hoe quoque neges , Subjeci 
« axemplum ejus: ut si non vis audire ſrauem mo- 
nentem, audias episcopum condemauantem (Al, ca- 
lumuiantem |. 

15. Rufinus Origenis deſensor probatur. Kuzebius 
Arianorum princeps, Rufini praeſaiio in Apolegian Pem- 
phili pro Origene. — Dicis le non esse deſensorem, 
neque assertorem Origenis : jam nunc tibi proſeram 
librum tuum de quo in famosa illa præſatiuncula pre- 


que etiam replicare sit crimiais, Quid acict asser- 
tor Urigeais , et interpres Pawphili? Si in his, que 
emendavit , tanta blasphemia est; in Illis, que ab 
bereticis falsaia confingit, quanta gacrilegia conli- 
nentur ? Cujus opiniopis causam hane suspicatur, 
quod vir neque stultus, neque insanus dicere sibi re- 
pugnantia non polueril, EL ne forsitag putaremus 
diversis eum varia scripsisse lemporibus, et pro 
#tatibus edidisse coatraria, addidit: « Quid facimus, 
quod interdum in eisdem locis, atque, ut ita te- 
rim, in consequenti pene capite Sententia contrarii 
sensus invenilur inserta? Numquid in ecdem opere 
eiusdem libri, et interdum, ut dizimus, slam in 
consequenti capitulo, oblitus sui esse potuit? Nerbi 


clari operis tui his verbis loqueris : « Cujus diversi- B gratia, ut qui superius dixerat, nusquam iuveniri ia 


tatis causam plenius Ubi in Apologetico, quem Pam- 
philus in libris suis scripsit, edidimus brevissimo li- 
dello superaddito, in quo evidenübus, ut arbitror , 
proba mentis, corruplos esse in quamplurimis ab he- 
reticis et malevolis libros ejus ostendimus, ei pre- 
cipue ist os, quos nun exigis ul interpreter, id es, 
el Ap. Non libi Suffecerat Eusebii, vel cerie 
ut iu vis, Pamphili pro Origene deſensio, nisi quod 
ab illis minus dictum putabas, iu quasi sapientior et 
doetior adderes ! Lougum est, si vel im totum librum 
lum huie operi inserere, et propositis capitulis ad 
singula res pondere, quid in his vitiorum sermo ha- 
beat , quid mendaciorum assertio, quid inconse- 
quens textus ipse verborum. Unde laeiniese dispu- 


omni Scriptura, ub? Spiritus sanctus ſactus, vel erea- 
tus esse diceretur, conünus eudjiceret, inter cateras 
creaturas ſacium esse Spiritum gancium? Aut ite» 
rum, qui Patrem et Filium unius substaaliæ, quod 
Cræce caoeuoncy dicitur, desighavii in consequend- 
bus statim capitulis alterius esse substantie, et crea- 
tum poteral dicere eum, quem paulo ante de ipea na- 
tura Dei Patris proauntiaverat natum? : 

16. Eusebius et Didynitzs in Origenis scita conceduns, 
— He ipeius verde zunt, negare 507 non betast. 
Nalo dieas : Verbi causa, ut qui superius dizerat; cd 
ipsum li brum nomina, ubi prius bene dixerit, et ha- 
tea male: ubi Spiritum sanctum, ei Filium de Dei 
Patris »Cribeas esse $ubslantia, statim in congequen- 


tationis ſaslidia ſugiens, el iu aretum ver ba compin- C tibus asseruerit creaturas. Neseisne me Qrigenis ha- 


gens, lantum sensibus respondebo. Statim de portu 
egrediens, navem impegil. Referens enim de Apolo- 
gia Pamphili martyris (quam nos Eusebii, Ariauc- 
rum principis, probavimus) de qua dixerat , Prout 
potuimus, 506 vel res poposcit, Latino sermone 
digessimus, intulit: « Illud est, quod, desideriorum 
vir, Macari, ie admonitum volo, ut seias haue qui 
dem fidei regulam, quam de libris ejus supra expe- 
suimus, esse talem, qua el amplecienda et lenenda 
sit. In omnibus enim his catholicum inesse sensum 
crideuter probatur. » Quamvis de Eusebii libro multa 
subtrazerit, el in bonam partem de Filio, el Spiriin 
sancto nisus sit cotumutatre; lamen wmulte in illo 
scandala reperiuntur, ei apertissimæ blasphemie, 


bere omnia! legisse quamplurima ? 
Ad populum phaleras, ego de intus, et in eute 50. 
ee nd aneh, . 5) 


Vir doctissunus Eusebius (dociissimum dizi, non ea- 
tholicum, ue more solito, mihi et in hee calumaiam 
struas) per sex volumina nihil aliud agit, nisi ut Ori- 
genem sun ostendat lidei, id est, Ariane peridie. 
Et multa pouit exempla , et hoe constanter probat. 
Tibi ergo in quo $0mnio Alezandriai carceris reve- 
latum esl, ut du ille vera profitetur, ſalsata confin- 
gas? Sed ſorsitau hie, ut Ariaaus, ab beretieis ad- 
dita, in oecasionem sui Waxil erroris, ne Solus male 
sengsisse contra Keclesiam putaretur. Quid responde- 
dis pro Didymo, qui certe in Trinitate eatholicus cal! 


que iste sua negare non polerii , catholica ese D Cujus etiam nos de Spiritu saucte librum in Lau- 


pronuntians, Dicit Eusebius, immo (ut tu vis) Paw- 


_ Philus, in isto volumine, b Fillum Patris ministrum: 


Spiritum Sanctum non de eadem Patris Filiique sub- 
stanlia: animas hominum lapsas esse de cœlo: et in 
hoe quod sumus de Angelis commutali, in restitu- 
lione omujum æquales et Angelos, et demones, et 


Hane epistolam infra suo loco annectimus ad 
Hieronymi mentem, qui illam a se descriplam Ru- 
hw ingerit. 

b Filium Patris ministrum. ha legendum docent 
onnes nostri mss. codices : nec yeram retinent editi 
libri lectionem Hieronymi, qui nou dixit, Filii et 
Patris ministrum Spiritum Sanctum; sed Filium Pa- 
ris miuistrum dietum ſuisse ab Eusebio, Spiritum 


nam linguam vertimus (Vid. upru). Certe hie iu his, 
que ab harelicis in Origenis operibus addila sunt, 
consentire non potuit; et in ipsis mepi Ax, ques 
tu interpretatus es libris, breves dictavit Commen- 
tariolos, quibus non negaret ab Origene seripia, que 
scripta sunt: sed nos simplices bomines non posse 


vero Sanctum, uon esse de Patris, Fili substan- 
lia. Marian. — Veteres > Filii et Patris _ 
sirum Spiritum 5sancium. Forte seriptum pr idem lui 
Filium Pains wy Filii Spiruum $anctum , non 
de eadem , etc. Hieronymus supra: Origenis 
ge marime hevetica : Dei F ly creature , Spiri- 
tum sade n minigirum , ele. 
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intelligere, quæ dicuntur : et quo sensu in bonam A micis esse violatum. Hoe genere et iste ipse tuns 


partem accipi debeant, persuadere conatur. Hoc 
dumtaxat de Filio, et Spiritu sancto. Ceterum in 
aliis dogmatibus et Eusebius, et Didymus apertissi - 
me in Origenis scita concedunt, et quod omnes Ec- 
clesize reprobant, catholice et pie dictum esse de- 
ſendunt. 

17. Rufinus de adulteratione librorum Origenis. — 
Videamus tamen , quibus arguments probare nitatur 
Origenis ab hæretieis seripia vitiata. Clemens, in- 
quit, Apostolorum discipulus, qui Romanæ Eeclesi 
post Apostolos episcopus et martyr fuit, libros edi- 
dit e, qui appellantur &vopopiopues, id est, recognt- 
tio, in quibus quum ex persona Petri Apostoli doe 
trina, quasi vere apostolica in quamplurimis expona - 
tur: b in aliquibus ita Eunomii dogma inseritur, ut 
nihil aliud quam ipse Eunomius disputare credatur, 
Filium Dei creatum 508 de nullis exstantibus as- 
Severans. » Et post alia, quie prolixum est, seribere: 
e Quid, quzes0, ait, de his sentiendum est, © quod Apos- 
tolicus vir hzeretica scripserit ? An id potius creden- 
dum, qu6d perversi homines ad assertionem dogma- 
tum suorum sub virorum sanctorum nomine, tam- 
quam facilius eredenda, interseruerint ea, quæ illi 
nec sensisse, nee scripsisse credendi sunt? „ Cle- 
mentem quoque Ale xandriue Ecclesiz presbyterum, 
virum catholicum, seribit in libris suis interdum 
Dei Filium dicere creatum : et Dionysium Alexan- 
drinz urbis episcopum, virum eruditissimum, con- 
tra Sabellium quatuor voluminibus disputantem, in 


Arianum dogma delabi. Et sub his exemplis illud C 


agit, ut non ecclesiasticos, et catholicos viros male 
sensisse, sed ab h:erelicis eorum Scripta corrupta 
esse testetur, et concludat ad extremum, dicens : 
« De Origene quoque, in quo similiter, ut in his 
quos supra diximus, quedam diversitas invenitur, 
istud non suſficiat sentire, quod de præjudicatis jam 
catholicis sentitur, vel intelligitur viris, ne similis 
caus2, Similis Suſficiat excusatio. » Si conceditur, ut 
quidquid in libris 4 noxium reperitur, ab aliis cor- 
ruptum sit [AL. id si ita est nihil, etc.], uihil eo- 
rum erit, quorum ſertur nominibus ; sed his depu- 
tabitur, a quibus dicitur esse vitiatum. Quamquam 
et illorum non erit, quorum incerta sunt nomina : 
atque ita fiet, ut dum omnium omnia sunt, ni- 
hil alicujus sit. Hac deſensionis perturbatione nec 
Marcion, nec Manichzus, nee Arius, nec Eunomius 
accusari poterunt : quia quidquid nos ab his impie 
dictum objecerimns , discipuli respoudebunt , non a 
magistris suis ita editum | Al. dictum], sed ab ini- 


Oui appeffantur averyrwproudg. Nulfus est codex 
ms. apud nos, qui pure non legat ANADTNQPIZMOE , 
licet imperiti lectores, et scriptores posueriut ad 
marginem quorumdam exemplarium, anatheortsmos ; 
quem errorem retinent editi ante nos libri. Manriax. 

d Hac cum de causa, Clementis recogniliones , jam 
inde ab Eusebio suppositionis ab ommbus postulan- 
tur. Rulinus Latine vertit. 

„ Additur in Ruliai editionibus, immo pene apo- 
solus. 


liber, tuus non erit, sed forsitan menus. Ei meus 
liber, quo tibi accusatus respondeo, si in illo aliquid 
reprehenderis, non erit menus, sed tuus. 2 quo repre- 
henditur. Ei dum omnia ad hzreticos refers, quid Ee- 
elesiastieis tribues, quibus proprium nihil relin- 
quis? Et quomodo, inquies, in libris eorum vitiosz 


nonnulla sunt? Si me causas vitiorum nescire res- 


pondero, non Statim illos hereticos judieabo. 


Fieri enim potest, ut vel simpliciter erraverint, 


500 vel alio sensu seripserint, vel a librariis im- 


peritis eorum paulatim seripta corrupta sint. Vel 


certe antequam in Alexandria quasi demonium me- 
ridianum Arius nasceretur, innocenter quæedam, et 
minus caute locuti sunt, et que non possint per- 


R versorum hominum calumniam declinare. Objiciun- 


tur Origeni erimina, et tu non illum deſendis, sed 
alios aceusas; nec crimen renuis, sed criminoso- 
rum turbam requiris. Si tibi diceretur, quos habet 
Origenes in hæresi socios, recte ista proſeres. Nune 
a te quzritur, hæe quæ in Origenis libris seripta re- 
periuntur, bona sint an mala? Taces, et pro his 
alia loqueris. Clemens hoc ait: Dionysius in isto 
errore deprehenditur: Athanasius Al. Anasta- 
sius] episcopus sie Dionysii deſendit errorem : Apo- 
stolorum seripta similiter depravata sunt; quomodo 
et nunc ab aliis tibi hęreseos erimen impingitur, 
et tu pro le taces, et pro me conſiteris. Ego nemi- 
nem aeccuso, pro me tantum respondisse contentus. 
Non sum quod arguis: si tu es quod accusaris, ipse 
videris. Nec absolutio mea me, nec reatus te, aut 
innocentem, aut obnoxium crimini probabunt. 

18. Epistola Origenis ad amicos Alerxandrie. Ori- 
genian@ episiole prior pars. — Præmissa lalsatione 
ab hereticis, apostolorum, et utriusque Clementis, 
atque Dionys, venit ad Origenem, et his verbis 
loquitur : « Ipsius hoc conquerentis et deplorantis 
seriptis ac vocibus probavimus. Quid enim ipse cum 
adhue in carne * vivens, sentiens, vidensque per- 
pessus sit de librorum suorum, vel sermonum cor- 
ruptionibus , vel adulterinis editionibus, ex ipsins 
epistola quam scribit ad quosdam charos suos Ale- 
xandriam, evidenter docetur. » Statimque exemplum 
subj ungit epistolz ; et qui falsitatem scriptorum Ori- 
genis h:ereticis impulat, ipse incipit a ſalsitate : non 
ita interpretaus ut habetur in Grees, nec id Latinis 
inSinuans, quod ipse in suis litteris profitetur. Cum- 
que illa epistola tota Demetrium Alexandrinæ urhis 
pontificem laceret, et in totius orbis episcopos et 
clericos invehalur, et frusira ab Ecclesiis excommu- 


4 Nos ita ex ingenio reposuimus nozinm , cum in 
editis libris omnibus nullo sensu hactenus obtinuis- 
Sel omnium. 

© Athanasius episcopus. Pro nomine Athanasii plu- 
res codices retinent, errore librariorum veterum, no- 
men Anasasii. MaRTIAN. 

! In Rulini editionibus, in carne esset vivens. In 
codice autem collegii Romani verbum sentiens, quod 
subsequitur non habetur. 
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nicatum esse se dicat , nec velle in maledictis re- A tam in bonitate quam in severitate Dei esse mensu- 


ferre vicem, ne scilicet maledicus videatur esse 
homo, qui in tantum cautus sit ad maledicendum, ut 
ne diabolo quidem audeat maledicere; unde et Can- 
dido Valentiniani dogmatis sectatori, calumniaudi 
ge occaSionem 5 10 dederit, quod diabolum $alvande 
dixerit esse nature : hie dissimulato arguments epi- 
ole, fingit pro Origene , quod ille non loquitur. 
Unde epistole ipsius partem paululum ex superiori- 
bus transtuli, et his jonxi, quz ab ipso commatice 
doloseque translata sunt, ut quo consilio superiora 
lacuerit , ipse lector agnoscat. Contra sacerdotes 
ergo Ecclesiz generaliter disputans, a quibus in- 
dignus communione ejus fuerat judicatus , hæe in- 
tulit : « Quid necesse est de prophetarum sermoni- 


ram. Unde cuncta nitimur agere consilio : in viui - 
quoque potu, et in moderatione sermonis, ut nulli 
audeamus maledicere. Ergo cum propter 511 Dei 
tiMmorem caveamus in quempiam maledicta conſerre, 
recordantes illius dicti , Non ſuit ausus judictum in- 
ſerre blasphemie, quod dicitur de Michaele contra 
diabolum; et in alio loco : Dominationes quidem re- 
probant, glonas autem blasphemant quidam eorum 
qui libenter contentiones referiunt, Reribunt nobis 
et nostræ doctrine blasphewiam , super qua ipsi 
videriut, quomodo illud audiant : Neque ebriosi, ne- 
que maledici requum Dei possidebunt : licet patrem 
malitiz et perditionis eorum , qui de regno Dei eji- 
cientur, dicant posse salvari, quod ne mente quidem 


bus dicere, quibus spissime pastoribus, et majoribus B quis c:ptus dicere potest. » Cætera quidem ex ea- 


natu, et sacerdotibus, ac principibus populi commi- 
nantur et arguunt eos? Yuz absque nobis de sanctis 
Seripturis elicere potestis, et liquido pervidere , 
quod forsitan hoc tempus sit, de quo dicitur : Nolite 
credere amicis, nec speretis in principibus (Mich. vu, 
5). Et nunc impleatur vaticinium : Duces populi mei 
me nescierunt, filii stulti uni, et non zunt $@pientes. 
Sapientes sunt, ut faciant mala, bene autem facere 
nesciunt (Jerem. , 21, 22); quorum magis misereri 
quam eos odisse debemus, et orare pro illis, quam 
eis maledicere. Ad benedicendum enim, et non ad 
maledicendum creati sumus. Unde et Michael cum 
adversus diabolum disputaret de Moysi corpore, ne 
tanto quidem malo ausus est judicium inſerre bla- 


dem epistola trans tulit pro hoc, quod in fine verbo- 
rum Origenis iuterpretati sumus. « Ergo eum prop- 
ter timorem Dei caveamus in quempiam maledieta 
conſerre, » et reliqua : iste fraudulenter awputatis 
Superioribus, ex quibus inferiora dependent, sie 
cepit transſerre epistolam, quasi hoe sensu superius 
esset a exordium, et ait: « Quidam eorum qui liben - 
ter habent eriminari proximos suos, aseribunt nobis 
et doctrinæ nosttæ crimen blasphemiz, quod a no- 
bis nusquam audierunt : de quo ipsi viderint, nolen- 
tes observare mandatum illud quod dicit : Qui 
maledici regnum Dei non possidebunt ; dicentes asse- 
rere me patrem malitiz et perditionis evrum qui de 
regno Dei ejicinutur, id est diabolum, esse salvan- 


sphemiz, sed dixit : Increpet tibi Dominus (Jud. 9). C gum : quod ne aliquis quidem mente motus et ma- 


Cui quid simile etiam in Zacharia legimus: Increpe! 
tibi Dominus, diabole : et increpet Dominus in te, qui 
elegit Jerusalem (Zach. m, 2). haque et nos cupimus 
increpari a Domino eos qui nolunt cum humilitate a 
proximis increpari. Vicente autem Michaele: Incre- 
pet tibi Dominus, diabole ; et Zacharia similiter: 
utrum increpet, an non increpet Deus diabolum, 
ipse viderit, Et si increpat, quomodo inerepet, ipse 
agnoscat. „ Et post multa que prolixum est seri- 
dere, addit : « Nos hoc sentimus quod ejicientur de 
regno cœlorum, non sol qui graudia peccarerunt, 
verbi gratis, ſornicalores et adulleri, et masculorum 
concubitores, et ſures, sed et qui minora delique- 
runt, ex eo quod scriptum est: Neque ebriosi, neque 
maledici regnum Dei possidebunt (I Cor. vi, 16) ; et 


_ © Vietorius maluit,quasi hoc sensus esset exordium, 
id est, quasi inde sensus inciperet, cum superius in-, 
cepisset. 

b Verba, id est prolationem non habentur apud 
Vietorium, qui in eo certe ſallitur, quod arbitratur 
TpoGohiy, excellentiam Signilicare, sive Fox, ideo- 
que errare Candidum, quod Patrem excellentiorem 
Filio diceret. Immo vero rpobCokg, productio est, quo 
sensu spe apud ecclesiasticos veleres, et-pracipue 
lrenæum occurrit; in eoque Candidus blasphemabat, 
quod cum Valentino npofoty, productionem ejus- 
modi asserebat, qua procreatus ab Aonibus Jesus 
esset. Nimirum hoc intellectu, Filium prolationem 
comminiscebalur, et prolativum Verbum piixdicabat, 
ne Deo Patri esset istiusmodi Verbum Filius, cujus- 
modi per ixsitam nobis loquendi naturam rerbum onne 


niſeste insaniens dicere potesl. » 

19. Dialogus Candidi Origenis. Liber Noratiani de 
Trinitate. — Conſerte Origenis verba , quæ supra ad 
verbum transtuli, his que ab isto non versa sunt, 
sed eversa, ct quantam inter se non solum verborum, 
sed et sensuum habeant dissonantiam, perspieietis. 
512 Obsecro ne molesta sit vobis prolixior inter- 
pretatio. Ideireo enim omnia vertimus, ut quo con- 
silio superiora tacuerit, probaremus. Habetur dia- 
logus apud Græcos Origenis, et Candidi Valentinianæ 
hxreseos defensoris , in quo duos Andabatas digla- 
diantes inter se spectasse me ſateor. Dicit Candidus 
Filium de Patris esse $ub$tantia, errans in eo quod 
D mpoCokiv, id est, prolationem asserit. E regione. 
Origenes juxta Arium et Eunomium repugnal, eum 


proſertur in vocem , quemadmodum testatur S. Hila- 
rius lib. de Synodis num. 46. Vide in have rem 
S. quoque Fpiphanium heresi 31. Hunc porro 
sensum damnat Sirmiensis consilii canon 8, tum 
Romana synodus sub Damaso an. 378; quin et Ariani 
ipsi vocabulum, tametsi dolo malo feceriut, merito 

repudiarunt. Sed Tertullianus contra Praxeam e. 8, 
damnata Valentini iutelligentia, vocis usum defen- 
dit. Deum Filium, inquit, agnosco ; tum, Hoc si quis 
vulaverit me TtpoColiy aliquam introducere, hoc est 
prolationem rei alterius ex altera, quod ſecit V alenti- 
nus, E onem de A one producens : primo quidem di- 
cam, Non ideo non utatur et reriltas rocubulo isto, et 
re ac sensu ejus, quia et h@resis utitur ? immo hœresis 
potius ex veritate accepit, quod ad mendacium $unm 
8s{rueret, Certe mpefohiy Verbi productiouem appel. 
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datur in partes; sed dicit sublimem et excellentis- 
simam creaturam voluntste exstitisve Parris, sieut 
et c#teras creaturas. Rursus ad secundam veniunt 
questionem. Asserit Candidus diabolum pessimæ 
esse naturz, ei qua salvari nunquam possit. Contra 
hoe recte Origenes respondit, non eum periture 
esse substantiæ, sed voluntate propria corruisse, et 
4 posse $alvari. Hoe Candidus vert in calumniam, 
4 quasi Origenes dixzerit, diaboli naturam esse salvan- 
dam : quod ie ſalso objecerat, hie reſutat. Et in- 
telligimus in hoe tantum dialogo ab Origene argui 
hereteam falsiistem, ct non in cmteris libris, de 
quibus nunquam (uiestio ſuit. Alioqui si omnia qua 
heretica sunt, non erunt Origenis, sed haretico- 
rum omnes autem jpropemodun iilius tomi his er- 
roribus pleni sunt; nihil Origenis erit, sed eorum, 
quorum ignoramns vocabula. Non ei sufficit Græcos 
et antiquos calumniari, de quibus pro vetustale lem- 
porum et longinquitate regionum habet licentiam 
quidquid voluerit mentiendi; venit ad Latinos, et 
primum ponit * Hilarium confessorem , quod post 
Ariminensem synodum liber 513 filius falsatus ab 
hereticis sit. Et ob hanc causam cum in concilio 
episcoporum ei quæstio moveretur, prolerri librum 
de domo sua jusserit: qui, nesciente se, in SCriniis 
suis h reticus tenebatur. Cumque prolutus ſuisset, 
et ab omnibus bereticus judicatus , auctor libri en- 
communicatus, de concilii convemione discesserit. 
Et tant auctoritalis se putat, ut cum hoe ſamilia- 
ribus suis narrat somnium, nemo ei contra conſes- 
sorem ista simulanii audeat contradicere. Responde, 
quaes0; synodus, a qua excommuniicayus est, in qua 
urbe ſuit? Dic episcoporum vyocabula : proler sen- 
tentias subseriptionum, vel diversitatem, vel coneo- 
71 nantiam. Doce qui ee anno consules ſuerint, quis 
Fo imperator hane synodum jus$erit Cungregari : Gal- 
| liene tantum episcopi ſuerint, an et Italie, ei His- 


—— N 


lare nihil prohibet, et a B. Gregorio Natianzeno, 
aliisque Patribus Verbi ef Pater nuncupa- 
tur. < 

* Recole totam hanc de Hilario , ejusque falsato 
libello ſabulam apud Rufinum in libro de Adultera- 
tione librorum Origenis, ubi rem fusius narral. 
Hieronymus hie a Rulino conlictam reclamat; sed 
ei tautisper consideremus, unde originem traxerit 
ſabula, efroris potius quam male fidei postulandus 
erit presbyter Aquileicusis. Puta, librum a Rulino 
memoratum, cum esse, quo Selenciensis atque Art- 
minensis synodthistoriam Hilarius complexus fueral, 
eumque jam ium lem poris ſalsatum ac corruptum ab 
Arianis. in porto est omnibus alia ex parte quod 
cum Mediolani congtessum habuisset Hilarius cum 
Auxentio , atque hie se Catholicum vaſerrime simu- 
lasset, considentibus ſere decem episcopis, et Que- 
store, et magistro, Valentinianus jusserit Harium 
Mediolano cedere, ei Auxentii communiont ipse se 
junxerit. Hxc cum auditu accepisset Rufinus, puta- 
yerit ex animo, non truncatam Hilarii tibrum, sed 
erroribus bereticorum oper2 deformatum , et ob 
illos errores, auctorem libri Hilarium exsilio muleta- 
tum. 

„ Haud exstat Novatiani liber, qui tamen ab ipso 
Hicronymo in Catalog. cap. 70 Tertulliauici operis 


S. EUSEBII HIERONY NI 
vol prolatum e386, vel natum, ne Deas Pater divi- A paniz : cerie quam ob causam synodus congregala 


$i4 


Sit. Nihil horum nominas, sed virum eloquentissi- 
mum, et contra Arianos Latini sermonis iubam, ut 
Origenem deſendas, excommunicatum a synodo eri- 
minaris. Sed conſessoris calumnia uicumque tole- 
randa est. Transit ad inelytum martyrem Cyprianum, 
ei dicit Tertulliani librum, cui liiulus est, de T rink 
tate, sub nomine ejus Conslantinopoli a Macedonian 
partis horeticis ledtitari. In quo erimine mentitut 
duo. Nam nec“ Tertulliani liber est, nec Cyprian 
dicitur; sed Novatiani, cujus et inscribitur titulo: 
et auetoris eloquium, styli proprietas demonstrat. 
20. Fabella de Hieronymo. — Kt superſluum puts 
apertas ineptias conſutare, eum mihi mea ingeratur 
ſabella, © a 8ynodo videlicet, et sub nomine cujus 
B dam amici Damasi Romane urbis episcopi ego p& 


lar, cui ille ecclesiavticas epistolas dietandas tre- 


didit, et Apollinariorum versutis describantur. quod 
Athanasii librum ubi Dominicus homo scriptus eh, 
ad 514 legendum acceptum, ita corruperint, ut ig 
litura id quod raserint , rursus seriberent, ut seilicet 


non ab illis falsatum, sed a me additum putaretur. 


Queso te, amice charissime, ut in Ecelesiasticis 
tractatibus, ubi de veritate dogmaium quaritur , 
de $alute animarum nostrarum, majorum flagilalur 
auctoritas , hujuscemodi deliramenta dimillas, & 
brandiorum cn umqus ſabulas pro argumento noa 
leneas veritatis. Fieri enim potest, ut etiam si a me 
verum 2udi>ti, allus qui haujus rei ignarus est, dien 
a te esse compositum: et quasi mimum 4 Philistio- 

C nis, vel Lentuli, ac Marulli stropham eleganti ser- 
mone conlictam. 

24. De S. Epiphanio querela. — Quo non perve 
niat semel effrenata temeritas ? Post excommunich- 
tionem Hilarii, post Cypriani þev6entypaper hareseds 
librum, post Athanasii, me dormitante, lituram, 
simul et inscriptionem, erupit aliquanda contra Pa- 
paw Epiphanium, et dolorem pectoris sui, quod eus 


de Trinitate errrouy dicitur, quod plerique nescienta 
Cy priuni existiman!. Conſer quiz in eum locum 
tam us. 8 ”p 

© 4A synodo ridelicet. In quamplurimis exemplari- 
bus mss. legimus, asino videlicet lyra; sed imperitia 
librariorum est, quia nescierunt synodum congrega- 

D law. a Damaso contra Apollinaristas, in qua eccle- 

diasticas epistolas dictandas tradidit Hieronymo. 
Vide hujusmodi fabulam apud Ruflnum. Manriax. 
— Ikee videtur ecumenica synodus anni 382, sub 
Dameso Rome habita. Pofvo ſabulam depravali 
Athanasiani libri non accusat Hieronymus falsi , Sed 
lautum inter ea amaudat, que serie disputatiani 
non getunt. De Dominici autem hominis appellatione 
ad Christum signitleandum, quam aii e veleribus 
reprobarent , alii tuerentur, mulla ad librum Di- 
dymi de Spiritu sancto congessimus u. 51, in notis; 
quas vide, $i lubet. x 

4 Philistionis meminit S. Epiphan. heres. 36, Gne- 
stic. u. 4; Leviuli Tertullianus de Pallio cap. 4. 
Marulli dictum iltud exstat saue ſestivum ad para- 
sum gulosum, Tu Hectorem inturis, ab His num- 
quam reced:s. Tres autem una commemorat Marius 
Mercator in Commonit. : Unus Philistion , unus 
tinorum Lentulus, uus bibi Marnilus cumpurandas. 
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445 | APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RUFINI. 46 
in epistela quan ad Joaunem episcopum scripserat, A esse prolata! Crimiui ei dandum est quare Cræacam, 


hereticum arguit, in Apologia pro Origene digerit, 
et his se Sermonibus consolatur ; « Quin potius ape- 
rienda est hoe in loco veritas latens. Non enim pos- 
sibile est, lam inique judicio ul quemquam homi- 
vum, ut de causa quali non æqualiter sentiat. Sed 
quod auetores obtrectatorum ejus hi sunt, qui vel in 
Keclesia disputare latius solent, vel etiam libros 
seribere, qui totum de Origene vel loquuntur, vel 
geribuut. Ne ergo plures ipsorum ſurta cognoscant, 
qum utique si ingrali in magistrum non essent, ne- 
quaquam eriminosa viderentur, simpliciores quosque 
ab ejus lectione deterreut. Denique quidam e ipsis, 


qui se velut evangelizandi necessitatem per omnes 


genies ct per omaes linguas habere pulat, de Ori- 


Syram , et Hebrzam et Tgyptiacam linguam, ex 
partie et Latinam noverit? Ergo et Apostoli et 
Apostoliei viri, qui linguis loquebantur, in crimine 
sunt; et me tfrilinguem , bilinguis ipse ridebis? De 
Sex millibus autem librorum, quos 516 ab eo lectos 
esse coulingis, quis credet aut te verum dicere, aut 
ilum potuisse mentiri? Si enim Origenes sex millia 
seripsissel librorum, poluerat fieri ut vir erudiüissi- 
mus Al. eruditus}, et ab inſantia sacris Liiteris insti- 
iutus, pro curiositate et scientia legisset aliena. Quod 
Vers ille non scripsit, quomodo iste legere potun ? 
Numera indices |:brorum ejus qui in tertio volumine 
Eusebii, in quo s<ripsit vitam Pamphili, continentur - 
et non dico sei millia, sed tertiam partem non repe- 


gene male loquendi, sex millia librorum ejus se le- B ries. Habemus Epistolam supradieti Pondiſieis, in 


gisse, quam plurima 515 frairum multitudine au- 
diente, conſess us est. Qui si utique (ut ipse dicere 
solet) pro coguoscendis ejus malis legebat, suſliccre 
poterant decem libri ad cognoscendum, aut viginti 
cerie, aut ut plurimum triginta. * Sex millia autem 
librorum legere, non jam est errores ac mala velle 
eagnosecere, sed (iam pene vitam disciplinis ejus ac 
${udiis dedere. Quomodo ergo iste merito audien- 
dus est, quum eos eulpat, qui instructionis sum 
causa perpauea ejus (Salva lidei regula atque integra 
pielate) legerunt? » 

22. kpiphanius quinque linguasgioverat, — Yui Sunt 
ist, qui in Ecclesia disputare latius solent? qui l- 
bros scribere? qui totum de Origene loquuntur et 


Scribunt? qui dum sua nolunt furta cognesci, ei in- C 


grati sunt in magistrum, ideirco simplices ab illius 
leetione deterrent ? Nominatim debes dicere, et ipsos 
homines denotare. Ergo“ beati episcopi Auastasius, 
ei Theophilus, et Venerius (Mediolani], ei Chroma- 
lius (Aquilei@), et omnis tam Orientis quam QUcci- 
dentis Catholicorum © synodus, qui pari sententia, 
quia pari et spiritu, illum bereticum denuntiant 
populis, ſures librorum illius judicandi sunt: el 
quando in Keclesiis pradicant, non Scripturarum 
mysteria, sed Origenis furta commemorant? Nou 
Ubi Suſficit passim contra omnes detrectatio, nisi 
Specialiter contra beatum et insignem Leclesiz Sa- 
cerdotem styli tui lanceam dirigas? Quis est ille, qui 
velut necessilatem evavgelizindi per omnes genes, 


qua huic calumniz tue, dum adhuc esses in Oriente, 
res pondet, et apertissimum mendacium libera vert 
tatis ſronte confutat. 

23. Habebat in anime scribere contra Pamphili Apo- 
logiam. Lib. de iris illustr. ad Deatrum. Trenatulit 
homilias Origenis in adelescentia. - Post hæc et tanta 
audes in Apologia tua dicere, te non esse deſenso- 
rem Origenis, neque assertorem illius, pro cujus de- 
ſensione Pamphilus et Eusebius tibi parum dixis8e 
sunt visi. Adversum que volumiba (si Dominus vike 


hujus dederit spatium} alias respondere conabor. 


June tautum luis assertionibus obviasse sufliciat, et 
hoc breviter prudentem insiruxisse leclorem , me 
istum librum qui sub nomine Pampbili ferebatur, 
vidisse primuiu scriptum in codice tuo; et quia non 
erat mihi cure quid pro hæretico diceretur, sic sem- 


0 - 


per labuisse, quasi diversum esset opus Pamphili et 


Eusebii : posten vero quasiione mota, seriptis evrum 
respoadere voluisse, et ob bane causam legisse, 
quid pro Origene uuusquisque seutiret, perspicueque 
deprehendisse, quod primus liber sex volumiuum 
Eusebii ipse esset, qui unus sub nomine Pamphili a 
te editus est, tam Greece quam Latine, immutatis 
dumtaxat sensibus de Filio et Spiritu sancto, qui 
apertam blasphemiam preferebant, Unde etiam ante 
aunos ferme decem cum Dexter amicus meus, qui 
preſecturam administravit pretorii, me rogasset, ut 
auctorum nostræ religionis ei indicem texerem, in- 
ler c:eteros traetatores posui et hunc librum a Pam- 


et per omnes linguas habere se pulat, de Origene D philio editum, ita putans esse, ut a le et tuis disei- 


male loquengi ? qui sex millia librorum ejus se le- 
gisse, quam plurima ſratrum muliitudine audiente, 
confessus est? In qua urultitudine et caterva ſratrum 
iu quoque medius eras, quando ille in sua Epistola 
queritur, pro Origenis hæresi nefaria a te dogmata 


« Vid. supra num. 15, notam . 

d Beati episcopi Anastasius, ele. Anasiasius Rome, 
Theophilus Alekandri e, Venerius Mediolani, Chro- 
matius Aquileia episcopus erat. Manriax. | 

© Refertur a Labbeo l. V Concilior., pag. 658, 
universa Occidentalium $Synmdus, quay Gccepit, et 
probarit Alexandrinorum Ecel-8ig sententiam in im- 
bium (Urigenem) lalam, ut loquitur Theophilus in 
sermone quem Jushyiayus Unperator laudat. Vide 


pulis ſucrat divulgatum. Sed cum ipse dicat Eusebius 
Pamphilum 517 nibil scripsisse, exceptis brevibus 
Epistolis ad amicos : et primus liber sex voluminum 
illius, eadem et eisdem verbis contineat, qua sub 
nomine Pamphili a te ficta sunt, perspicuum est te 


Theophili synodicam, tresque alias, que illam sub- 
sequuntur epistolas, a nobis editas ton. I, sub numer, 
92 et scquentibus. 

« Videtur Victorio Hieronymus ludere in bil .nguis 
nomine, ut obtrectatorem potius notet, quam dua- 
rum linguarum peritum scientia. Hier. infra lib. m: 
Ta bilinguis, qui lantum habes Greeci Latinique er 
monis scientiam, ut et Greci te Latinum, el Latini te 
Graecym pulenl. | 
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ideirco librum hune disseminare voluisse, ut sub A demnatio sit [Al fit]. Niror quomodo in eadem epi- 


persona martyris hæresim introduceres. Cumque de 
hoc ipso libro quem Pamphili simulas, multa per- 
verteris, et aliter in Grzco, aliter in Latino sit, frau- 
dem tuam errori meo imputare non debes. Credidi 
enim ejus esse librum, quem titulus preferebat, 
sicut Tept 'Apyov, et multa alia Origenis opera, plu- 


. rimorumque Greciz tractatorum, qua aut ante non 
. Jegi, aut nunc compellor legere, quzstione hæreseos 


zuscitata, ut sciam quz vitare debeam, quz probare. 
Unde et in adolescentia homilias lantum ejus quas lo- 
quebatur ad populum, in quibus non tanta scandala 
tenebantur, simpliciter rogantibus transtuli, nullis 
prejudicans ex his quz probantur , illa suscipere 
que manifeste heretica sunt. Certe (ut compendium 
longi sermonis ſaciam) sicut ego ostendo, me ab his 
accepisse librum qui de tuo codice trangcripserunt : 
Sic tu doce a quo exemplar acceperis, ut qui aucto- 
rem libri dare alium non potuerit, ipse falsitatis 
reus teneatur. Bonus homo de bono cordis thesauro 
proſert illa que bona sunt (Matth. In, 35) : atque 
ex pomorum dulcedine, generosi seminis arbor 
agnoscitur. 

24. Epistola aupposita Hieronymo. — Secribit frater 
Eusebius se apud Afros episcopas, qui propter Ec- 
elesiasticas causas ad Comitatum venerant, Episto- 
lam qua>i meo scriptam nomine reperisse, in qua 
agerem pœnitentiam, et me ab Hebrzis in adoles- 
centia inductum esse testarer, ut Hebræa volumina 
in Latinum verterem, in quibus nulla sit veritas. 


stola homicidam, et adulterum, et sacrilegum, et par- 
ricidam me esse non dixerit, et quidquid potest 
tacita mentis cogitatio intra se turpitudinis volvere. 
Gratias ei debeo agere, quod cum tanta sil va sit eri- 
minum, unum mihi erroris vel ſalsitatis crimen ob- 
jecerit. Egone contra Septuaginta interpretes aliquid 
sum locutus, quos ante annos plurimos diligentissime 
emendatos, mez linguz studiosis dedi, quos quolidie 
in conventu fratrum edissero, quorum Psalmos jugi 
meiitatione decanto? Tam stultus eram, ut quod in 
pueritia didici, senex oblivisci vellem? Universi trac- 
tatus mei horum testimoniis texti sunt. Commenta- 
rii in duodecim Prophetas, ei meam et Septuaginla 
editionem edisserunt. O labores hominum, semper 


B incerti! o mortalium studia contrarios interdum fines 


habentia ! Unde me pulabam bene mereri de Ladinis 
meis, et nostrorum ad discendum animos conch 
tare, * quod etiam Greci versum de Latino post lan- 
tos interpretes non ſastidiunt; inde in culpam vo- 
cor, et nauseanti stomacho cibos ingero. Et quid ir 
homine tutum sit, si innocentia criminosa est? Dor- 
miente patrefamilias inimicus homo zizania super- 
seminavit (Matth. x11, 25). Exterminavit vineam aper de 
silra, et singularis ſerus depastus est eam (Pal Lxxn, 
44). Ego taceo, et litterz non me# loquuntur contra 
me. Iguoro crimen, et crimen in toto orbe conſiteor. 
Heu mihi, mater mea, ut quid me genuisti, virum b qui 
judicer et discernar omni terre (Jerem. xv, 10, ze. 
LXX)? 


Quod audiens obstupui. Et quia in ore duorum vel G 25. Ex Prologo in Genesin. — Omnes Prafatiunen- 


trium stat omne verbum (Deut. xvu, 6; Matth. xvin, 
16; II Cor. xi, 1), unique testi, nec Catoni creditum 
est, idipsum multorum me ex Urbe fratrum seripta 
docuerunt, sciscitantium, an ita se haberet, et a quo 
ipsa epistola disseminata esset in vulgus lacrymabi- 
liter indicantium. Qui hoc ausus est ſacere, quid 
aliud non audeat? Bene, quod malitia non babet tan- 
tas vires, quantos conatus. Perierat innocentia, si 
semper nequitiz juncta esset potentia, ei totum quid- 
quid cupit calumnia, 518 prævaleret. Siylum 
meum, qualiscumque est, et ſormam eloquii vir diser- 
lissimus exprimere non potuit: sed inter ipsas præ- 
stigias, et alterius personam, qua se fraudulenter 
induerat, quis esset ostendit. Ergo ille qui epistolam 
sub nomine meo penitentizr finxerat, quod male He- 
bræa volumina traustulissem, objicere dicitur, me 
in Septuaginta condemnationem Scripturas sanctas 


interpretatum, ut sive falsa sunt, sive vera quz : 


transtuli, in crimine maneam ; dum aut in novo opere 
fateor me errasse. aut recens editio- veteris con- 


« Pgalterium puto innui ex Hebrzo Latine a S. 
doctore redditum, atque ex Latino Grace a Sophro- 
nio vulgatum. 

b Martianeus qui judicet, et discernat : alibi qui 
judicaret : in Greco autem est, Jrratopevoy, xa Tea - 


* vo * eon Th 7 

© bs tos tt, additur meorum. Sed in hac 
quomadmodim et subsequentibus illustrandis hic 
non immoramur, quod suo loco ante Scripture 


D opes alterius, aliorum paupertate ſœdari. Quod ut. 


9 


læ veteris lnstrumenũ, quarum ex parte exempla sul- 
jeci, huic rei testes suut. Et superſluum est, quod in 
illis dictum est, 519 aliter quam ibi dictum es, 
seribere. Incipiam igitur a Genesi, cujus Prologus ta- 
lis est: « Desiderii mei desideratas accepi epistolas, 
qui quodam pr:esagio ſuturorum, cum Daniele sorti- 
tus est nomen, obsecrantis ut translatum in linguam 
Latinam de Hebrxzo sermone Pentateuchum nostro- 
rum auribus traderem. Periculosum opus certe, e 
obtrectatorum e latratibus patens ; qui me asserunt 
in Septuaginta interpretum suggillationem, nova pro- 
veteribus cudere: ita ingenium, quasi vinum proban- 
tes, cum ego sXpissime teslatus sim, me d pro virili 
portione in tabernaculo Dei offerre qua possim ; nee 


auderem, Origenis me studium provoeavit, qui edi 
tioni antique translationem Theodotionis miscult, 
aslerisco , et © obelisco , id est, stella et veru, 
opus omne distinguens : dum aut illucere ſacit, quæ 
minus ante ſuerant, aut superſlua quæque jugulat ei 


peng libros præstitimus. 
4 Duo codices, collegii Rom. unus, alter Palatiaus, 
pro vili. 

Alibi obello. Max pro illucere. Erasmus et Vi- 
ctorius legerunt illustria, ut concinnius, puto, lege- 
rent, non ut verios. Mibi subintelligendum potius 
videiur verbum illustria post ſuerant, textu nibil im- 
mutato. Sie in præſfat. ad Paralip. asteriscis, inquit, 
esignans, que minus antegſnerant; 
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confodit, maximeque que Evangelistarum et Apo- A ſidenter cunetis illis Apostolos præſero. Per istorum 


stolorum anctoritas promulgavit. In quibus mulla de 
veteri Testamento legimus, quæ in nostris codicibus 
non habentur, ut est illud: Ex Ægypto vocavi filium 
meum (Ose. x1, 1); Et: Quoniam Nazareus vocabitur 
(Math. u, 23); et : Videbunt in quem compunze- 
runt (Zach. xn, 10); et: Flumina de ventre ejus 
fluent aque vive (Joan. vn, 38); et: (ua nec ocylus 
vidit, nec auris audivit, nec in cor hominis ascendit, 
que preeparavit Deus diligentibus 8e (1 Cor. 11, 9); et 
multa alia, que proprium ovvrayue desiderant. In- 
terrogemus ergo eos, uhi hæe scripta sint; et cum 
dicere non potuerint, de libris Hebrzis proſeramus. 
primum iesümoniuin est in Osee. Secundum in Isaia. 
Tertium in Zacharia. Quartum in Proverbiis. Quin- 


phorum deliramenta sectantur, et Iberas nznias li- 
bris authenticis præſerunt. Causas erroris non est 
meum exponere. 520 Judzi prudenti ſactum dicunt 
esse consilio, ne Ptolemeus unius Dei cultor, apud 
Hebr:xos etiam duplicem divinitatem deprehenderet : 
quod maxime idcirco ſaciebant, quia in Platonis 
dogma cadere videbatur. Denique ubicumque sacra- 
tum aliquid Scriptura testatur de Patre et Filio et 
$piritu sancto, aut aliter interprelati sunt, aut om- 
nino tacuerunt, ut et regi satisſacerent, et arcanum 
fidei non divulgarent. Et nescio quis primus auctor 
teptuaginta cellulas Alexandria mendacio suo ex- 
struxerit, quibus divisi eadem scriplitarint, cum 
Aristeas , ejusdem Plolemai uneparniotic, © et 


os mihi Christus sonat, 521 quos ante Prophetas 
inter spiritualia charismata positos lego: in quibus 
uluimum pene gradum iuterpreies teneut. Quid livore 
torqueris quid imperitorum animos contra me con- 
citas? Sicubi tibi in translatione errare videor, in- 
lerroga Hebræos, diversarum urbium magistros 
consule : quod illi habent de Christo, tui codices 
non habent. Aliud est, si contra se postea ab Apo- 
stolis usurpata testimonia probaverunt, et emenda- 
tiora sunt exemplaria Latina, quam Grzca : Graca, 
quam Hebraa. » 

26. Ex Prologo in libros Regum.— In libris quoque 
Samuel et Malachim, quos nos Regnorum quatuor 


nominamus, post calalogum divine Seripture hac . 
tum que in Isaia. Quod multi ignorantes, Þ apocry- B intuli : « Que quum ita se habeant, obsecro ie, 


lector, ne laborem meum reprehensionem existimes 
antiquorum. In tabernaculo Dei offert unusquisque 
quod potest. Alii aurum et argentum ei lapides pre- 


tiosos, alii byssum et purpuram et coccum oſſerunt 
et hyacinthum. Nobiscum bene d agitur, si obtuleri- 


mus pelles et caprarum pilos. Et tamen Apostolus 
contemptibiliora nostra magis necessaria judicat 
(I Cor. xn, 21). Unde et tota illa tabernaculi pulchri- 
tudo et per singulas Species Ecclesiz presentis ſu- 
turæque distinctio, pellibus tegitur et ciliciis; ardo- 
remque solis et injuriam imbrium, ea que viliora 
sunt prohibent. » Vide quanto contra Septuaginta 
interpreles tumeam supereilio, ut illos aurum et pre- 
tios0s lapides et purpuram, me pelles et pilos ca- 


mulio post tempore Josephus, nihil tale retulerint; C prarum in tabernaculo Dei obtulisse proſtear ? 


sed in una basilica congregatos contulisse scribant, 
non prophetasse. Aliud est enim vatem, aliud inter- 
pretem esse. Ihi spiritus ventura prædieit, hie eru- 
ditio et verborum copia ea que intelligit transſert. 
Nisi forte putandus est Tullius OEconomicum Xeno- 
phontis, et Platonis Protagoram, et Demosthenis 
pro Ctesiphoute orationem afflatus rhetorico spiritu 
transtulisse; ut aliter de eisdem libris per Septua- 
ginta interpretes, aliter per Apostolos Spiritus san- 
eius testimonia texuerit; ut quod illi tacuerint, bi 
seriptum esse mentiti sint. Quid igitur? damnamus 
veteres? Minime. Sed post priorum studia, in domo 
Domini quod possumus, laboramus. Illi interpretati 
zunt ante adventum Christi; et quod nesciebant, du- 


biis protulere sententiis. Nos post passionem et re- E 


Surrectionem ejus, non tam prophetiam, quam his- 
toriam scribimus. Aliter enim audita, aliter visa 
narrantur. Quod melius intelligimus, melius et pro- 
ſerimus. Audi igitur æmule, et obtrectator ausculta: 
Non damno, non reprehendo_Septuaginta ; sed con- 


* Victorius, quod alibi Hieronymus plurium nu- 
mero ascenderunt interpretetur, ae legat, ne varia- 
rent exemplaria , hoc etiam in loco ascenderunt, re- 
—_ tametsi in Greco ven haberi non diffitea- 

r. 


Puta Ascensionem Isuiæ, ei Apocal pain Elie, ex 
quibus libris Gnostici expressum putabant Pauli lo- 
eum ad Corinthios, et per hanc occasionem, H ispania- 
rum et Lusilaniq, ab hæretieis decept@ sunt muller- 
cule, eie, ut ip Hier. loquitur in cap. Isai. Lx1v, 


27. Ex Prolog. in Paralipomena. Interpretum 
LXX versio corrupta. — Ponam et aliud testimonium, 
ne nunc me rerum necessitate compulsum dicas mu- 
tasse sententiam. In libro Temporum, id est, Para- 
lipomenon, qui Hebraice dicitur bank Jawin, hac ad 
Sanctum papam Chromatium Præſatiuncula usus 
sum: (Si Septuaginta interpretum pura, et ut ab 
eis in Gracum versa est, editio permaneret, super- 
flue me, mi Chromati, episcoporum sanelissime at- 
que doctissime, impelleres, ut tibi Hebræa volumina 
Latino sermone transſerrem. Quod enim semel aures 
hominum occupaverat, et nascentis Ecelesiæ robo- 
raverat ſidem, 522 justum erat etiam nostro silen- 
tio. comprobari. Nunc vero quum pro varietale regio- 
num diversa ferantur exemplaria, et germana illa 
antiquaque translatio corrupta sit, atque violata, 
nostri arbitrii putas, aut ex pluribus judicare quid 
verum sit, aut novum opus in veteri opere cudere, 
illudentibusque Judeis, © cornicum, ut dicitur, ocu- 
los conſigere. Alexandria et Agyptus in Septua- 
qua etiam de causa Iberas nenias hie loci vocat. 


c Non spernenda veteris editionis lectio, et non 
multo pos! tempore ipse Josephus, nihil tale relulerint; 


D 


sed in una basilica, etc. Vox una hie penes Martia- 


nzum deerat. 

d In ipsa Præfat. agetur. 

e Id est eos deludere, qui alios a se deludi solere 
profitentur. Vid. Ciceronem pro Murena cap. 11, et 
bro Flacco cap. 20; Macrobium Saturn. lib, vn, 


* 


cap, J. 
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ginta suis Hesychium landat anctorem. Constantino- A seriptorum confusa sunt vitio, sensunmque barba- 


polis usque ad Antiochiam Luciani martyris exem- 
plaria probat. Mediæ inter has provincie Palzestinos 
eodices legunt, quos ab Origene elaboratos Eusebius 
et Pamphilius vulgaverunt; totusque orbis hae inter 
de uifarin varietate compugnat. Et certe Origenes 
non sum * exempla composnit quatuor editionum, 
e regione singula verba describens, ut anus dissen- 
nens statim, ceteris inter se consentientibus, ar- 
guatur; sed quod majoris audacie est, in editione 
Sepluaginta, Theodotionis editionem miseuit, aste- 
riseis videlicet designans quam minus ſueram, et vir- 
gulis quæ ex 8nperfino videbantur apposita. Si igitur 
aliis ſieut non tenere, quod semel susceperant, et 


post septusgtata cellulas, que vulgo sine auetore 


riem Al. labyrinthos] apertias, et per versuum cola 
digererem, mibimetipsi et meis jaxta “ Hismeniam 
canens, si aures sardz sunt exierorum. 5 

28. &zx Prolog. in Ezram. — In Ezra quoque vo- 
lumine, similia prefatus sum et post mulla bee ad- 
didi: «© Quod illatarus sum, equicsimen est. Edidi 
aliqui4, quad non habetur in Graeo, vel atiter ha- 
betuy, quam a me versam est. Quid interpreter la- 
viant ? luterrogent Hebreos, et ipsis auctoribus 


trauslationi mer, vel arrogent vel derogent fidem. 


Porro aliud est, si elausis, quod dicitor, oculis, miki 
volant maledicere, el non imitantur Greeorum stu- 
diam et benevolentiam, qui post Septwaginta trans- 
latores jam Christi Evangelio coruscante, Judzos, 


jactantur, $ingufas cellulas aperuere: hocque in Ee- B ei Ebjonitas Legis veleris interpretes, Aquilam vide- 


elesiis legitur, quod Septuaginta nescierunt; eur me 
non suseipiant Latini mei, qui inviolata editione ve- 
teri, ita dovam condidi, ut laborem meum Hebreis, 
ei (quod bis majus est) Apostolis auetoribus probem ? 
Seripsi naper librum de Optimo genere interpre- 
mundi, ostendens ita de Evangetio: Ex Mgypto vo- 
cavi filium meum (Ose. x1, 4); et: Quoniam Nass- 
runs vecabitur (Mett. u, 15, 23); et: Videbwnt ir 
quem compunrerunt (Zach. xn, 10); et iHud Apostohi: 
que oculus non vid, nec auris audivil, nec in cor ho- 
minis ascenderunt, que preperavii Dominus diligenti- 
Sus ze (Cor. 1, 19); -emteraque his similia, in Re- 
breorum libris inveuiri. Certe Apostolus et Evange- 
liste, Septuaginta interpretes noverant. Et unde eis 


licet, Symmachum et Theodotionem, curiose legunt, 


et per Origenis laborem & * {#arkois Leclesiis 
dedicarum : quanto magis Latigi mei grati esse de- 
berent, quod etsultantem Graciam cernerent aliquid 
a se mutuari ! Primum evim magnorum Sumpluum 
est, 524 et ing ite diffieultatis, exemplaria habere 
omnia. Denique el qui habuerint, et Hebræi sermonis 
ignari sunt, magis errabunt, ignorantes quis e mulls 
verius dixerit. Quod etiam 4 gapientissime cuidam, 
muper apud Grzecos accidit, ut interdum Seripturz 
sensum relinquens, uniuscujuchbet { 47. uniascujus- 
que] interpretis sequeretur errorem. Nos autem qui 
Hebrzz linguze saſtem parvam babemus seientiam, 
et Latinus nobis utcumque sermo non deest, et de 


hoc dieere, quod in Septuaginta non habetaur? Et C aliis magis possumns judicare, ot ea que ipsi intel - 


Christus Dominus noster, utriasque Testamenti con- 
ditor, in Evangelio Secundum Joannem : Oui credit, 
523 inquit, in me $icut dicit Scriptura, fumina de 
ventre ejus fluent aque vive (Joan. wi, 58). Utique 


scriptum est, qued Salvator seriptum esse testatur. 


Ubi scriptum est! Septuaginta non habent, apocry- 
pha nescit Ecclesia. Ad Hebrzos igitur revertendum: 
unde et Domi nus loquitur, et discipuli exempla præ- 
$umunt. Hec pace velerum Joquer, et obtrectatori- 
bus meis tantum respondeo, qui eanino dente me 
rodunt, in publico detrabentes, legentes in angulis, 
idem et accusatores et deſeusores, cum in aliis pro- 
beat, quod in me reprobant, quasi virtus et vitium 
non in rebus sit, sed cum auctore mutetur. Caterum 


ligimus, in nostra lingua exprimere. » 

29. Er Prolog. in Job. — Transibo ad librum Job, 
quem pot Septuaginta interpretum editionem, quam 
Origenes obelis, asteriseisque distin zit, ante annes 


plurimos Latino sermoni datum, cum rursum jura 


ipsum Hebraicum verterem, sie tocutas sum: Ce- 
gor per singulos Seriptare divine libros, adverss- 
riorum respondere waledictis, qui interpretationem 
meam, reprehensionem Septuaginta interpretum 
eriminantvr: quasi non et apud Greeos Aquila, Sym- 
machus et Theodotion vel verbum e verbo, vel 
sensum e sensd, vel ex utroque eommixtum et me- 
die temperatum genus translatienis expresserint, ei 
omnia veieris Instrumenti volumins Origenes obelis 


memiai editionem Septuaginta trasslatorum ohm D asteriscisqwe distinxerit : ques vel additos, vel de 


de Graz co emendatam tribuisse me nostris, nec ini- 
micum debere exiStimari eorum, quos in conventu 
frairum semper edisserse. Et quod nune ban Jaun 
id est, Verba Dierum, interpretatus sum, ideirco ſeci 
ut inextricabiles moras, et Slam nominum, que 


„ Nartianzeus hie exapla, cum diu antea ipsam 

jonem exeudens jomo sua edilionis primo, 

hane lectionem ipse improbasset. Certe quod Vie- 

torius quoque notat, Etasmum casligaus, hexepla 

2 editionum esse non potuerunt, sed tefrapla. 
epositæ a nobis lectioui mss. suffragantur. 

„ Autigenidis cantoris diseipulus, cui, cum parum 

in canendo, populo probaretur, dixit Antigenides, 


Theodotione sumptas, translationi antique inseruſ, 
probans deſuisse qued additum est. Diseant igitur 
ohtreetatores mei recipere in toto, quod in partibus 
suseeperunt, aut interpretationem meam cum aste- 
riseis suis radere. Neque enim fieri potest, ut ques 


nu hi caus et Musis. 

© Voces & Carletg hie omiserat Mariiangzus, quss 
r antea in ipsius Prefationis editions, et 

ictorius ipse reponendas ostenderat. 

« Hie Apollinaris Laodiceaus est, quem expresse 
notat sub libri hujus finem. 

* In antiquiss. Vaucano Palatino ws. n. , 
verbo, rel sensu, vel ex wiroque, etc. 
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plura intermigisse a perspexerint, non eosdem etiam A stra lacerari, qui malunt eontemnere videri præ- 


in quibusdam errasse fateantur : precipue in Job, 
cui si ea qua sub asteriscis addita sunt subtraxeris, 
pars maxima detruncabitur. Ei hoc dumtazat apud 
Greees. Ceterum apud Latinos, ante cam trausla- 
tionem, quam sub asteri - eis et obelis nuper edidimus, 
seplingenti ſerme aut octingenti versus desunt, ut 
decurtatus et laceraius, corrosusque liber ſœditatem 
sui publice legentibus . prebeat. » Et pogt multa 
que studio brevitatis prætereo, hee in fine 55 
Subjunxi : « Audiant quapropter canes mei, ideireo 
me in hoc volumine laborasse , non ut iaterpreia- 
lionem autiquam reprehenderem, sed ut ea que in 
illa, avi obscura sunt, aut omissa, aut certe vitio 
teripiorum depravala, maniſestiora nostra interpre- 


clara, quam discere. Perversissimi homines : nam 
cum novas Semper expelant yoluptates, et gulæ c0- 
rum vicina maria non suſliciant, cur in solo studio 
Seripturarum yeleri sapore contenti sunt! Nec hoe 
dico quod preeessores meos mordeam, aut quid- 
quan de his arbitrer detrahendum, quorum transla- 
tionem diligentissime emendatam olim me lingum 
hominibus dedi : sed quod aliud sit in ecdesiis 
Christi credentium Psalmos legere, aliud Judzis 
singula verba calumniantibus respondere. » 
51. Ez Prologo in libb. Salomonis. — Salomonis 
etiam {ibros, quos olim jus ta Septuaginta additis 
obelis et asteriscis in Latinum verteram, ex Hebraico 
transſerens, ei dedicans sauetis episcopis Chroma + 


ialione ſierent, qui et Hebr:rum sermonem ex parte B tio et Heliodoro, hac in Prafatiurcule mer fins 


didicimus, et in Latino pene ab ipsius incunabulis 
inter grammalicos et rhetores et philogophes detriti 
sumus. Quod si apud Greces post Sepluaginla edi- 
tionem, jam Christi Evangelio coruscante; Judazus 
Aquila, et Symmackus ac Theodotion judaizanies 
heretlici sunt recepli, qui mulia mysteria Salvatoris, 
zubdola interpretatione celarunt, et tamen in Hexa- 
plis habentur apud Ecclesias, et explanantar ab ec- 
clesiavticis viris : quanto magis ego Christianus, de 
parentibus Christianis natus, et vexilium crucis in 
mea ſronte portans, cnjus studium ſuit omissa repe- 
tere, depravaia corrigere, et sacramenta Ecelesim, 
pury et ſideli aperire sermone, vel a ſastidiosis, vel a 
maligais lectoribus non debeo reprobari » 


subjeci : Si cui Septuaginta interpretum magis 
editio placet, habet cam a nobis olim emendstam. 
Neque enim sic nova cudimus, ut vetera destrua- 
mus. | | 

32. Ea Prolog. in Jaan. Veniam et ad Isaiam, 
et pariem Prologi ejus super Septuaginia interpre- 
lakone suhjungam. Quem eum magis evangelistam 
quam prophelam dicerem, eo quod universa Christi 
EKecle4@ mysteria sie ad liquidum pers ecutus esset, 
ut non de ſuturo vaticineri, Sed de provieritis histo- 
riam (exere erederetur, iam hoc addidi : « Fade 
conjicio noluisse lune temporis Septuaginta inter- 
preles, ſidei sus sseramenta perspicue Etbnicis pro- 
dere : ne Sanctum canibus, ei margaritas porcis da- 


50. Ex Prologo in Paalterium.—Pzallerium quoque C rent.“ Oum cum have editionem legeritis , ab illis 


quod certe emendatissimum juxta Septuaginta in- 
lerpretes nostro labore dudum Roma suscepit, rur- 
sum ju xta llebraicum vertens, Præſatione munivi, et 
sie in parte prologi sum locutus: « Quia igitur nu- 
per cum Hebreo disputans, quedam pro Domino 
Salvatore de psalmis lestimonia protulisti; volens- 
gue ille ie Þ illudere, per sermones pene Singulos 
asserebal, non ita haberi in Hebræo, ui iu de Septua- 
ginta interpretibus opponebas, studiosissime postu- 
lasli, ut post Aquilam, Symmachum, et Theodetio- 
nem, novam cditionem Latinas sermone trausſer- 
rem. Aiebas enim te magis interpretum varietate 
turbari, et pro amore quo laberis, vel translatione, 
vel judicio meo esse eontentum. Unde impulsus ate, 
* cui et quæ non possum, negare non debeo, rursum 
me obtrectatorum latratibus tradidi, maluique tc vi- 
res potius meas, quam volantatem in amicitia quæ- 
rere. Certe confidenter dicam, ei multos bujus ope- 
ris testes Citabo, me nikil, dumtaxat 48ciemem, 526 
de Hebrajea veritate mutasse. Sicubi ergo editio 
mea a veteribus discrepat, interroga quemlibet He- 
breorum, et liquido pervidebis, me ab emelis fru- 


« Ilem ms., quemadmodum et in ipsa præſatione 
Martianzus, zusceperint, minus bene. 

b Codex Regio-Vatie. num. 11, ille te eludere. 

© Martian, in ipsius Prologi editione, cui et qua 
possum negare non possum, rursum, etc. Vetus edit. 
cul concinit alter Regina cod. 1286, cui que pos- 


animadvertetis abscondita. Nec ignore quanki labo- 
ris sit, Prophetas intelligere, nec facile quempiam 


posse judicare de interprelatione, nisi intellexerit 


ante que legerit. Nos quoque palere morsibus plu- 
Timorum, qui stimulanie invidia, quad coansegui non 
valent, despiciuut. Sciens ergo et prudens in lam» 
mam mio manum. Et nibileminus a ſastidtasis le- 
cloribus hoe precor : ut quomodo Graei post 527 


Sepluaginia wanslatores. Aquilam et Symmachum | 


et Theodotionem legunt vel ob studium doctrine 
suæ, vel ut Septuaginta magis ex collatione eorum 
intelligant : sic ei iti saltem unum post priores ha- 
bere dignentur iuterpretem. Legant prius, et posten 


despiciam; ne videantur non ex judicio, sed ex odii 
D præsumplione, ignorata dammare. 2 | 


35. De Daniele. — De Daniele autem breviter re- 
spondebo, me non negasse eum prophetam, quem 
statim in fronte Prelegi prophetam esse canſessus 
sum, sed quid Hebrei dicerent, et quibus urgumen- 
us suam niterentur probare sententiam, voluisse 
monstrare, et docuisse lectorem, ecelesias Christi 
hune prophetam juxta Theodotionem legere, ei non 


sum debeo, et qu non possum, eic 

d In Vet. edit., dumtaxat sententia. 

e Martianeus qui, cum sancte ſemine Paula et 
Eustochium compellentur, atque ipse etiam in ipsa 
præſatione, que legerit. 
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juxta Septuaginta translatores. Quorum si in isto A post Septuaginta interpretes, Judæorum translatio- 


libro editionem dizi multum a verilate distare, el 
recto ecclesiarum (Christi judicio reprobatam, non 
est me culpa qui dixi, sed eorum qui legunt. 
In prompiu sunt quatuor editiones, Aquilæ, Sym- 
machi , Septuaginta, et Theodotionis : eccle- 
sid juxta Theodotionem legunt Danielem. Ego 
quid peccavi , si ecclesiarum judicinm  Secutus 
sum! Quod autem reſero, quid adversum Susanne 
historiam, et hymnum trium puerorum, et Belis, 
Draconisque ſabulas, quæ in volumine Hebraico 
non habentur, Hebræi soleant dicere, qui me crimi- 
natur, Stultum se sycophantam probat. * Non enim 
quid ipse sentirem, sed quid illi contra nos dicere 
soleant, explicavi. Quorum opinioni, si non respondi 
in Prologo, brevitati studens, ne non præſationem, 
sed librum viderer scribere, puto quod statim sub- 
jecerim; dixi enim, De quo non est hujus tempo» 
ris disserere. „ Alioquin et ex eo, quod asserui 
Porphyrium contra hunc prophetam multa dixisse, 
vocavique hujus rei testes Methodium, Eusebium, 
et Apollinarium, qui multis versaum millibus illius 
vesanie responderunt, me accusare poterit, quare 
non in præſatiuncula contra libros Porphyrii seri- 
pserim. Qui istiusmodi nænia consectatur, et Seri- 
pturz [lebraicz veritatem non vult recipere, audiat 
libere proelamantem: 52 Nemo enim cogitur le- 
gere, quod non vult. Ego petentibus seripsi, non fa- 
stidiosis; gratis, non invidis ; studiosis, non osci- 
tantibus. Et tamen miror quomodo Theodotionem 


nes explanat et edisserit. Eusebius quoque et Didy- 
mus idem faciunt. Preterwitto Apollinarium, qui 
bono quidem studio, sed non secundum scientiam, 
de omnium translationibus in unum vestimentum 
pannos .5<uere conatus est, et consequentiam Seri- 
ptur®, non ex regula veritatis, sed ex suo judicio 
texere : apostolici viri Scripturis utuntur Hebraicis : 
ipsos apostolos et evangelistas hoc ſecisse perspi- 
cuum est. Dominus atque Salvator ubicumque vele- 
ris Scripture meminit, de Hebraicis voluminibus 
ponit exempla, ut est illud : Oui credit in me, sicut 
Scripture dicil : Flumina de renire ejus fluent aque 
vive. Et in ipsa cruce, EU, ELI, LENA AZABATHAM, 
quod interpretaiur : Deus menus, Deus mens, quare 


B me dereliquisti (Joan. vn, 38)? non ut a Septuaginta 


positum est : Deus, Deus meus, respice in me, quare 
me dereliquisti (Ps. xx1, 1) ? et multa his similia. Nec 
hoc dicimus quod Septuaginta interpretes suggille- 
mus, sed quod apostolorum et Christi major sit au- 
ctoritas, 529 ei ubicumque Septuaginta ab Hebræo 
non discordant, ibi apostolos de interpretatione eo- 
rum exempla sumpsisse; ubi vero diserepant, id po- 
suisse in Cræco, quod apud Hebræos didieerant. 
Sicut ergo ego ostendo multa in novo Testamente 
posita de veteribus libris, quz in Septuaginta non 
habentur, et hxe scripta in Hebraico doceo, sic ac- 
cusator ostendat, aliquid scriptum esse in novo 
Testamento de Septuaginta interpretibus , quod in 
Hebraico non habeatur, et finita contentio est. 


hereticum et judaizantem legit, et qualiscumque C 35. Operis Conclusio.— Ex quibus omnibus appro- 


peccatoris christiani trauslationem fastidit. 

34. Quzs0 te, amice dulcissime, qui tam curiosus 
es, ut etiam somnia mea noveris, omniaque quæ per 
tot annos absque metu ſuturz scripsi calumniz, in 
accusationem vocas; ut respondeas, quomodofeorum 
prefationes librorum nescias, quos accusas : quæ 
quodam valicinio , future calumniæ responderunt ; 
implentes proverbium : Prius antidotum, quam 
venenum. » Quid nocet ecclesiis nostra translatio ? 
Magnis, ut scio, sumptibus redemisti Aquilæ, et 
Symmachi, et Theodotionis , quintzque et sextæ 
editionis Judaicos translatores. Origenes tuus, et (ne 
forte queraris ſigurata te laude percussum) Orige- 
nes noster (nostrum voco ob eruditionem ingenii, 


non ob dogmatum veritatem) in omnibus libris suis D 


* Intelligere ex hoc loco licet, quo animo S. Do- 
clor tum in præſat. in Danielem, tum in proemio 
explanationis in eumdem prophetam, collegerit Ju- 
dæorum et Porphyrii argumenta et cavillationes con- 
tra Susanne, Belis, Draconisque bistoriam, nec non 
hymnum trium puerorum. Neque enim, quod aliqui- 
bus visum est, Rufini argumentis constrietus, qu 
habentur infra lib. 11 luvectivarum, hic demum pa- 
linodiam recantat ; aut in ea fuit aliquando senten- 


batur, et Septuaginta interpretum editionem qua 
legentium vetustate firmata est, utilem 530 esse 


Ecclesiis, dum ante gentes audiunt Christum venin- 


rum esse quam veniat; et eæteros interpretes non 
reprobandos, quia non sua, sed divina volumin 
transtulerunt, et familiarem meum id a Christiano 
ei amico debere suscipere, quod magno sumptu sibi 
a Judzis deseribere ſestinavit. Excessi Epistolæ mo- 
dum, et qui contra nefariam heresim > jam stylum 
lixeram, pro me respondere compulsus sum, exspe- 
clans tria amici volumina, et ad congeriem erimi- 
num ejus tola mente suspensus: nisi quod levius 
est. prolessum inimicum cavere, quam hostem la- 
tentem sub amici nomine sustinere. 


lia, ut contra Ecclesiz judicium, hasce ſabulas (sie 
enim et verissime historiz interdum appellantur) 
ipse argueret Suppositionis. Vide Africani epistolam 
ad Origenem de hoc argumento, ipsiusque Origenis 
ad Aſfricanum SUM, e quibus non pauca llie- 
ronymus antea delibaverat. 

—.— —— ; quam contra, non paucas 
8 „sive libellos, per id temporis scripserat, ei 
— in dies cudere 2 FT 
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* LIBER TERTICLS, 
EL ULTIMA RESPONSIO S. HIERONY MI ADVERSUS SCRIPTA RUFINI. 


S31 1. Acceptis ab ipso Rufino libris Invectivay. A quod magis accysart velim, quam 2ccusare, et pati 


regpondet. — Lectis liuueris pruden ĩ e tum. quibus in 
me inveberis, et laudatum, quondam tuum, quem 
rerum eullegam loquebaris et fratrem, nuance bbris 
ad respondendum provocas, terresque erim nibus, 
intelle xi illud Salomonis in te esse compl-tam : In 
ore stulti baculus contumebie ( Prov. xiv, 3). Et, non 
recipit ſutuus rerbe prudentic : nisi en dxeris, que 
nersuntur in corde ejus (Prov. wm, 2). Et Koias : 
Fatnrs, inquit, ſatua loquetur, et cor ejus vane intel - 
liget : ut compleat iniquitales, et loquatur contra Deum 
mendacium (Lai. xxx1, 6). Quid enim necesse fuit 
accusationis volumina mittere, et maled eta proferre 
in medium; si ty in ultima parte epistoke, > denun- 
liata morte me deterres, ne audeam respondere cri- 


injuriam, quam fcere, sciens provceptium ab Apo- 
tolo: Non vogmetrpsos wlcigcentes, Hurti, Sed date 
locum ire ; rip um ent enim (Dent. Ain, 35) : Miki 
vindicts, et ego retriduam, dicit Dominus. Sed 5 e- 
rieri iim cus us, cbs lum : 33 Sitterit, potum da 
ilk. Hoc enim faciens, cardones ignis congeres Super 
caput cjus (Rom. xu. 19-21.) Qui enim seipsum vin 
cat, ultionem Domini non weretur. | 
2. Apostoli salris amicitits dizzenserunt. — Et ta- 
men antequam re-porgeam epiStoke tue. expoig- 
lare lecum libet, © vetutissime mondchorum, bone 
presbyter, imitator Christi, fratrem tuum potes occt- 
dere, quem si tantum oderis, homicida es ? Hoe 2 
Salvatore didicisti , ut verberant maxiliam, prabe- 


minibus, immo laudibus tuis? Eadem quippe et pre- B res et alteram? Sie ipse respondit percusseri su, 


dicas et aceusas, et de uno ſonte dulce amarum que 
procedit. Unde obseero te, ut verecundiam et pudo- 
rem, quem 2 me exigis, prior exhibeas ; et qui men- 
dacii alterum criminaris, desin$ ipse mentiri. Ego 
nul i scandalum facio, nec accuator interim tui 
sum. Non etenim considero, quid tw merearis, sed 
quid me deceat; et Salvatoris eloquium pertimesco 
diccutis : Qui scandalizarerit unnm de pusillis istia, 
qui in me credunt, expedit ei. ut 5u5pendatur mola asi- 
naria in collo ej us, et demergatur in proſuudum mor is 
(Marc. ix, 41). Et, Ve mundo ab scandulis. Necesse 


ent enim ut reniant scandala; sed te homint per quem 


icandalum renit (Matih. xvm, 7). Poteram et ego in 
le lalsa congerere, et dicere me, vel audisse, vel 


Si male locutus zum, tes/imonium perkide de male: ui 
bene, quid me cadis (Joan. xvm, 45)? Mortem mina- 
ris, quam et Serpentes inferre possunt. Mors omnium 
est, homie dium pesSimorum. Quid enim? uisi iu 
me occideris, ego immortalis ere? Quin potius 
babeo gratiam, quod facis de necessiiate virtutem. 
Nonne et Apostali salvis inter se amicitiis disS-ense- 
runt; cum Paulus et Barnabos propter Joannem, 
cognomento Marcum, Stomachati sunt, et Separavit 
eos navigatio, quos Christi Evangebum copulabat ? 
Nonne idem Paulus in faciem Cephe restuit, quod 
non reeto pede incederet in Evangelio? Et tamen 
precessorem suum et columnam Ecclesie vocat, et 
exponit 4 cum eo prædicationem, ne iu vacuum cur- 


vidisse, quz nullus notat, ut apud ignorantes impu- C reret, aut cucurrisset. Nonne in religione etiam 


dentia veritas, et furor constantia putaretur. Sed 
absit ut imitator tui Sim ; et quod in te reprebendo, 
ipse faciam. Ele lojuatur spurcitias, qui potest spur- 
ca commintere : Malus homo de malo cordis ihesauro 
profert ea que mala sunt. Ex abundantia cordis 0s 
loquitur (Maik. x11,55, et Luc. vi, 45). Habeto in- 
leriu lucrum, quod amicus quondam tuus nunc 5342 


accusatus, turpia libi non vuli vbjicere. Et hoc dico, 
non quod accusationis luz gladivs pertimescam ; Sed 


* Edd. Martian. et Vallars. hie habent titulam : 
Iacipit ulitma responsio Hieronymi presbyteri adver- 
ms scripta Rufini presbyteri. Ev.r —Hicronym' pres 
by/eri. In uss. exemplaribus S. Audoent KRothoma- 
guss: Jncipit adrerm+. cos (librus) pot lectionem 
ima respons'o. In Corbeiens: codice : Hieronyun 
pexyteri adrersus script Ro fini - pre>byters inv c 
wipt, Cluniacensis et Navarrius leguat isi lan- 
quam epi>twlam, >ive Hbrum pronxum Separatum a 
$1>-riorby<; ei hanc ret nem eprgraphen : Ents/ola 
Hierongmi adrerms Rufinum prevbyterum Aquilei-n- 
gem ; ve Hieronyams ad Aletium scribit adrersns Ru- 
frwm, Ex his omnmbis verum bLiulum oprris Separa- 
\imu-, falsa de Alerio amputentes : argumenium 
autem Erasmi integrum rolmquere visum est, quia 


PaTrOL. XXIII. 


liberi a parentibus, et conjuges 2 maritis Salva pie- 
tate dissentiunt? Vos $i ita habetis, ut habemus, cur 
nos odistis ? Si aliter creditis, 539 quid vultis occi- 
dere” An qui a vobis dissenserit, veridendus est? 
Testem invoco Jesum conscientie mer, qui et has 
liiteras, et uam epi-tolam judicaturus est, me ad 
commouitionem smeti pape Chr omatii voluisse re- 
ticere, et finem facere simultatum, et vincere in 
bono walum; sed quia miuaris interitum, nisi tacuero, 


rem satis habet explicatam. Manriax. 


b Delata, ut videtur, accusatione ad Megistratum. 
Unde infra, Torres me gladiis twis, et accuaiionem 
non jam ecclesiasticam, sed tribunchum communaris. 


e Vetu>tixzzime monachorum. Non renustizsime, Sed 


D retustizsing lego in cunchs manuscriptis: erat Shun 


dem non veuus us monachns ubrnus, cd velu>tus, 
id est a primis ans. MarTiay. — Viciorns Atemen 
antequam, te., wm rena>ttzaime Monachorum pro 
relusliagime quam Lamen lectuncm probat. 


4 Voculas cum eo lie Victorius repoxuit. ex Pauli 
te<timonis, Conte cum ils Erargelmum, quod he- 
dico in geniidus, ele. 
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respondere compellor, ne videar tacendo crimen A leem de cubicu!o ſratris Eusebii ſuratus est episto- 


agnoscere, et lenitatem meam, mwalz conscientie 
signum interpreteris. 

3. E pistole Rufini verba. — Hoc est verum di- 
lemma tuum; non ex dialectica arte quam nescis, 
ted ex carniſicum officina et meditatione prolatum. 
Si tacuero, criminosus ero: $i respondero, maledi- 
ous. Tu me ergo et prohibes, et cogis ad responden- 
dum. In quo utrumque moderabor, ut et objecta 
dilaam, et ab injuria temperem. Quis enim eum 
non limeat, qui est paratus occidere? Sequarque 
vestigia propo>itionis tuz, servans cætera illis eru- 
ditissimis libris. quos antequam leger»m, conſutavi. 
Dicis « te accusationem meam ad eos tantum misisse, 
qui ineis verbis lsi fuerant, et non ad plures: quia 
non ud ostentationem, sed ad dilicationem Chris- 
tianis loquendum est. » Et unde, oro te, librorum 
tuorum ad we ſama pervenit? Quis eos Roma? quis 
in Italia! quis per Dalmatiæ insulas disseminavit ? 
Si in seriniis tuis et amicorum tuo um latebant, ad 
me quomodo mea crimina pervenerunt? Et audes 
dicere te non ad ostentationem, sed ad azdifica- 
tionem quasi Christianum loqui, qui de sene SEeX 
tanta confiugis, quanta non diceret de latro:.e homi- 
cida, de scorto meretrix, scurra de mimo ? Qui par- 
luris mibi monies criminum, et gladios quos defigs 
{ Al. designas ] in jugulum meum, tanto ante lei- 
pore exacuis ? Idcircone Cerenles et anabasii tui 
per diversas provincias eueurrerunt, ut laudes meas 
legerent? Ut panegyricum tuum per angulos et pla- 


lam laudatricem uam? Cujus artificio, et a cujus 
ministris in sanctæ Fabiolæ hospitio, ei viri Chris- 
tiani et prudentis Oceani, inventus est codex, quem 
illi numquam viderant? An idcirco te exivimas in- 
noceniem, si quidquid tuum e-t, in alios cenſeras! 


Quicumque te offenderit, quamvis simplex, quam- 


vis innoxius sit, iHlico eriminosus let? babes aim, 
per quod Vanaes est vieta pudicitia, quod Giezi ma- 
gistri prætulit sanctitati, propter quod Judas ira - 
didit Dominum sunm. 

5. Non probat accusationem Chrizhani in Chris- 
tianum. Deſendit Eusebium Cremonensem . Errores 
libri Periarchon. — «© Videamus tamen quid meus 
necessarius de schedulis tuis, necdum emendatis, et 


B nondum ad purum digestis, lalsaverit: et ob id faci- 


lius ei falsatæ ſuerint, quod aut nullus eas haberet, 
aut admodum pauci. „ Et ante scripst, et nunc ea- 
dem, Deo audiente, protestor, me nou approbasse 
accusationem ejus, nee cujusquam Christiani in 
Christianum. Quid enim necesse est, in multorum 
scandala ruinan-que proferri, que Secreto aut corri- 
pere valeas, aut emendare ? Sed quia unusquisque 
vivit stomacho suo: et amicus non statim dominus 
est alterius voluntatis: sicut accuati nem etiam 
veram reprekhendo, sie ſalsitatem schedularum in 
saucto viro noy suscipio. Quid enim 535 bono 
Latinus de in terpretatione Grzeca potuit immutare! 
Aut quid suluraheret, vel adderet in libriszzpt"Apyav 
ubi sie contexta sunt omnia, et alterum pendet ex 


leas, ac muliercularum text inas reciiarent ? Nee C altero, ut quidquid tollere volueris, vel addere, 


est tua illa sancta verecundis, bee diticatio Chris- 
tiana; sic modestus es, sie pudens, ut catervatim de 
occidente venientes, mihi tua maledicta narraverint: 
ita memoriter et consentavee, ut ego cogerer 534 
non seriptis tuis, que needum legeram, sed Serip- 
torum respondete opinionibus, et volautia toto orbe 
jacula ſalsitatis, clypeo verilatis excipere. 

4 Epiphanit epiztolam ſuratus est monachus Ru- 
fini minister. — Sequitur in epistola tua: « Noli 
multo auro redizere notarium meum: sicut amici 
un de meis ch "Apgar Schedulis, nondum emen- 
datis, nondum ad purum digestis, lecerunt : ut faci- 
lius ſalsare pos-ent, quod aut nullus haberet, aut 
admodum pauci. Gratis a me missum SuScipe codi- 
cem, quem ceusu magno CuUperes COmparnium, „ 
Nan te pudet b pro@mit? Ego guru redimerem nota- 
rium tuum? Et quis talis ac tautus est, ut audeat 
cum Crœso et Dario pugnare divitis? Ut subi um 
Demaratum, et Crassum von pertimescat ? Usque 
adeone obdurasli ſrontem ut mendacium pouas Spe m 
mam: ei exi-liumes le protegi posse mendacio, et 
quidquid Guxeris libi credendum putes? Quis Beth- 


* Degucit Yictorius women a Cereris ſabula, qui 
raplam Progerpioaw Ullau, ybique, etiam apa in- 
ſeros persecula dicitur. Auabastos autem, quod curri- 


bus, aut equis cunscersis velo es essent, ab avatars 
Grzco verbo, quod conscensum Signilical. 
Erasmus pargeuii reposuit, quod est, temulenta 


quasi pannus in vestimento $latim appareat ? Quod 
ergo me mones, ipse facito : paululum saltem hu- 
mani, si non Christiani pudoris as-uwe, ne dess ecta 
ei ealcata conscientia tua, verbis te purgatum putes, 
qui rebus urgeris. Si Eusebius auro redemit ine- 
meudatas Schedulas, quas falsaret, tu profer tuas, 
que fulsate non sint: et si probaveris nihi in eis 
hereticum, twic ille crimine tencbitur falsitatis. 
Quamvis mutes, quamvis eorrigas, eatholicas © nou 
probabis Si eaim error esset in verbis, aut in pau- 
eis seusibus, passent detruncari mala, et bona pro 
his reponi.. Ubi autem tota disputatio equalis est: 
ut univers2 rationales creature, qua propria v hun- 
tale corrue: aut, in unum posten rerertantur $1..tum : 


D ut rursun ex codem principio alike sint ruin; quid 


habes emendare, nisi enneta mutaveris? Cu d $i 
ſacere volue: is, jam non libros aliens interpreta- 
boris, sed condes tnos. Hoc autem cujusmodi a gu- 
meuwtum sit, non ig ego. Quia, 4 inquit, inemen⸗ 
date, et nondum ad purum digestie erant schedule, 
idcireo faritius ab Eusehio falsate sunt. Aut ego 
tardior sum; aut mihi sais fatuum et obtusum vide 


debacchationis e Grxca voce tapemig : Satis argule. 
e Seilicet schedulas. Martian us autem post Eras- 
mun habet Catho!ica. 
* Vietorius, inquis, pro inquit, ul sermo sit ad 
Rufiuum. 
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tur. Si nondum emendatæ, nec ad purum digesiz A dicis, ferulas adbibeo, neque athenvgeronta ( Senen 


erant Schedule, error carum non Eusebio imputa- 
bitar, sed more et larditati tuæ, qui emeadare ces- 
gasti. Et in eo solo erit ile culpahilis, quia seripta 
tua cito disteminavit in vulgus, quz tu paulatim 
emeudare decreveras. Sin autem, u! tu vis, eas al- 
tavit Eusebius: quid causaris, atque prætendis ine- 
mendatas, et nee dum ad parum digestas iu publicnm 
prorupisse ? Ei emendatz enim, et non emendatæ 
similem recipiunt lalsitatem. Nallus, inquis, cos ha- 
bebat libros, aui admodum pauci. la ung sermone 
quanta diversitas ! Si nullus eos habebat, quomudo 
apud paucos craut! Si pauci habebaut, cur nullum 
babuis-e wentiris? cum autem dicas BAG apud 
paucos ſuisse; et te ipso conſitente Subversum sit, 
quad nullus habuerit, ubi est lud, quod quereris, 
auro redempium notarium tuum? Dic nomen notarii, 
quantum auri datum sit, ubi, per quem, aut cui 
datum. Utique proditorem tum abjecisti a te | Al. 
ante ]; ev tant lacinoris reum a two conSurtio se- 
parasti. Vide ne magi>+ iilud verum sit, a paucis ihis 
amicis luis, et Eusebio et ceteris data exewplaria; 
quz ita inter se copgruunt, atque consent.unt, ut 
ne puncto quidem alterum ab altero differat. Deiade 
cujus prudeutie est, dare exenplar allie, qu d non- 
dum emendareras? Scii ne ad purum non crank 
schedulz ; ct emendandos errores tuos jam alii pos- 
Sidedant. Sentisne non hetetfe inter se mendacium ? 
Et quid tibi in articulo temporis proſuit, ut episco- 
porum $ententias subterlugeres, patere discussum, 


diacipulum ) meum scutica, et plagis liiteras doc ere 
contendo; sed quia fulwmen [Al. lumen] eloquen ie 
tur, atque doctrine omnes tractalores ſerre non 
possumus, et ingenij acumine persiringis oculos 
nostros, iutantum ut omnes 53 tos invidos putes, 
ceria'im opprimere ie cupimus: ne si semel in $cri- 
beado obtinueris principatum, et in eloquenliæ arce 
Sieteris, cunctis nobis qui aliquid scire volumus, 
mulire non liceal. Ego philogophus, rbetor, gram- 
maticus, diglecticus, Hebrzus, Cræcus, Latjuus, 
> (rilipghis. Hoc modo et ty bili-guis eris, qui tan - 
tam babes Cræci Latinique sermonis scientiam, ui 
et Cræci te Latinum, et Latini te Cracum putent: 


et papa Epiphanius xtrrahertec [Ms. roneytogaes] 


R quia quiaque linguis contra te et Amasium tuum 


O. igenem) loquitur. Simulque admiror, qua temerita- 
te coutra tantarum artium virum audeas dicere : « Ty 
qui tot disciplinarum oculis vigilas, quomodo venia 
dogandus es, $i errayeris, et non perpetuo pudoris 
Sileutio coutegendus ? » Quod cum legissem, et me 
-warem alicubi in Sermons lapsum (sui enim (Jacob 
m, 2) in rere non peccat, izle per ſectus ca, et suspi- 
carer eum aliquid meorum prolaturum esse vitiorum, 
subito intulit; «© Ante biduum mihi, quam proficisce- 
retur harum bajutus, in mayus Yeuerunt, qua in me 
declamaSti. » Ubi ext ergo, quod mivatis, et dicis, 
« Quomodo donandus es venia, si errayeris, et non 
perpetuo pudoris Silentio contegendus? » Nisi forte 
pre angustia temporis potuisti ea in ordinem dige- 


el tuis le verbis redargui? Ex quo apparet juxia iu C rere: aut aliquem de eruditis conducturus eras, qui in 


clyii oratoris ( Ciceronis ) clogium, te voluntatem 
habere mentiendi, artem fiugendi non habere. 

6. Comparare el emere quid differaut? — Sequar 
ordinem epistole, et ipsa, ut locutus es, verba sub- 
neciam, ( Eloquentiam, ut dicis, tuam, et in Pra 
ſatione mea laudasse me ſateor; et etiam uunc lau- 
darem, nisi tu eam contra Tullii tui sententiam, 
multa jactantia faceres odiosam. „ Ubi jactavi 
eloquentiam meam, qui etiam a le laudatam non 
libemter accepi? An boe dieis, quiz non vis subdola 
predicadone palpari? Aperte accusaberis, ut qui 
laudantem respuis , Sentias crunivantem. Imperi- 
tam aulem tuam, non lam stultus eram, ut repre- 
benderem; quam nemo polest fortias accusare, 


opusculis meis gemmarum eloqueniie tun orna» 
mieuta. perquireret. Supra scripsisti: « Gratis a me 
missum codicem suscipe, quem seusu matuo cuperes 
conparatum, et nunc humilitalis prestigiis loqueris. 
lmitari te volui [Al. yului]; sed teſestinante eo, qui 
ad te remeab-t, malui paucis ad te, quam ad aliut 
pro luis maledictis latius scribere, Et interim audac 

ter* ſrueris imperitia tua. Semel enim conſessus es, 
d.ceas: « Supe:flua libi reprehensio ſuit in paycis, 
qua proſessa nobis habetur in omnibus. „ Nec re- 
prehendam, quod comparatum codicem, pro empto 
poSueris : cum comparatio aqualium sit; emptio pre- 
Li annumeratio: et reſestiman'e eo, gui ad te remeabat, 
sor didissime elocutonis reproomeyis. Tanwm sen- 


quam iu ipse dum seribis. Sed volui ostendetre con- I) Sibus rexpandebo; et te © pequaquam Solaeciziam, 


discipulis tuis, qui tecum non didicerunt litteras, 
quid per triginta annos in Oriente profeceris : qui, 
of pages fypapuares ( scrintor illitieratus), proca- 
cilatem, disertitudinem,* et maledicere omnibus, 
bonum couscientie signum arbitraris. Nec tibi, ut 


* Ex Terlwlliano sumptum, qui lib, adversus Her- 
mogenem cap. 1: Homo, inquit. in sxculo, et natura 
guoque hœreticus, elium turbulenins, qui loquacitatem 
ſacundiam cxistimetl, et impudentiam conglantiam de- 


pulel, et maledicere singulis officium bon conscienti® 


nadicet, Vid. lb, contra Hulvid, staum initio, 


d Auctor incertus carminum in laudem Hiero- 
nywi : 


Lingus Latiua prius; sed adhue, mirabile dictu , 


ac barbarum, sed 538 meudacem, suhdolum, im- 
pudeutem esse convincam. 
7. In Pra ſalione hbri mspi 'Apy@r. — Si ad me 


tutum epistolam scribis, ut. me commoneas, et 
emendatum velis, ne cxteris scandalum facias, et 


Gracus et Hebræus Chal daica verba dabei. 0 
Jam sap ieus, cupiensque Jesum. f 


© Victorins ſrui/or ex mss. legit, que vox est ir- 
ridentis, ac Siomachantis. 


4 [dem Vicior., Et te in omnibus nequaquam sol- 
ciz/am, eic. 5 


————_ ee 
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cur libros contra A tuis laudibus duxi indignum ? quia hereticorum 


aliis ſfarentibas, jugulentur alii : 
me $ribis ad alios, et legendos per satellites tnos 
toto orbe dispergis ? Ubi est syllog smus tnus, quo 
me irretire conaris, et loqueris ? « Quem in hoe, 
magister optime, emendare cupiebas? * si jllos, ad 
quos $ecribis, vihil deliquerant; si me quem argnis, 
non ad me scripseras. » Et ego tuis respondebo ubi 
sermonibus: Quem emendare cupicbas , magister 
indocte ? eosne, qui non peccaverant? an me, ad 
quem non $scripseras ? Brrtos putas esse lectores, 
et omnes non intelligere prudentiam tuam, immo 
malitiam , qua et serpens prudentior fuit eunetis 
bestiis in paradiso: ut a me secreiam admonitionem 
flagites, quem publica accusatione persequ-ris; et 
non te pudet accusationem iuam Apologiam vocare ? 


fraudulentias et perjuria aperto sermone deser ipsi ? 
Quid ad te, qui et catholicum et yeracem te esse 
jactrs, qui libentins me accnsas quam te defendis ? 
Num mea deſensio, aecusatio tua est!“ Aut aliter 
orthodotus esse non poteris, nisi me hæœreticum 
comprobaveris? Quid tibi prodest soeietas mea ? 
Aut que est ista prudentia ? deen · Mus ab aliis, ac- 
eusas alium. Ab alio appeteris; et illi tergum obver- 
tens, qui-Scenſem contra le provocas. 

9. Senes Ru ſinus et Hieronymus. Origenis laudavit 
eruditionem in adolescentia. — Testor mediatorem 
Jesum, invitum me et repugnantem ad bac verba 
de cendere | 47. respondere]; et nisi tu provocares, 
semper taciturum fuisse. Denique noli accusare, et 


. Quererisque cur opponam elypeum pugioni tuo, et B ego cessabo defendere. Quz enim est audientium 


tibi qua+i religiosulus et sanctulus personam humili- 
tatis imponis et dicis : « Si erraveram, quare seribis 
aliis , et non meipsam redarguis ? „ Hoe ipsum in 
te retorquebo : Quidquid enim me non ſecisse cau- 
saris, quare non ipse ſecisti ? Velut si quis puguis 
aliquem calcibusque collidens , $i resistere voluerit, 
dicat ei: Nonne tibi præceytum est: Oui te percus- 
terit in maxzillam, prebe illi et alteram (Hatth. v, 39)? 
Quid enim, bone vir, tibi præceptum est, ut me ver- 
beres; oculum mihi effodias; et si paululum me 
commovero, Evangelii mihi præcepta cantabis. Vis 
seire totas [Al. tortas] argutiarum tunrum strophas. 
et vulpecularum insidias, quz babitant in parietinis, 
de quibus Ezechiel logquitur : Quasi vu/pe; in deserto 


zdificatio, duus senes inter se propter hareticus di- 
gladiari : prasertim cum ambo Cathoticos se videri 
velint? Omittamus hureticorum patrocinium , et 
nulla erit inter nos contentio. Eodem ſervore quo 
Origenem ante Ludavimus, nunc damnatum tote? 
orbe damnemus. Jungamus dextras, animos copule- 
mus: et duos (Theophilum et Anas/asium) Orientis 
aique Occiden'is rorznpovs, alacri sequamur in- 
cessn. Erravimus juveucs, emendemur $enes. Si 
frater es, me gaude correctum. Si amicus sum, de 
conversione tua debeo gratulari. 540 Quamdiu 
inter nos jurgium luerit, videbimur rociam idem 
necess:tale ducere, non voluntate. luimicitize nostræ, 
invicem nobis tollunt teSLmovinm veræ pœniten- 


Prophet tui, Israel (Ezech. xm, 4)! Ausculta quid Ce. Si unum credimus, si idem et volumus et 


ſeceris. Ita me in tua Prefatione laudasti, ut obi ee - 
rentur mibi laudes tum, et nisi me alienum a tanto 
laudatore dixissem, hareticus judicarer. Posiquam 
repuli erimina, id est laudes tuas, et absque invidia 
tui nominis, respandi criminibus, non criminatort : 
at que ut me catholicum a te iufamatus probarem, 
invecius sum in hereticos; irasceris, ſuris, 53D et 
luculentissimos libros contra me cudis : quos quum 
legendos ei cantandos omnibus tradidisses, certatim 
ad me de Italia, et urbe Roma, atque Dalmatia 
scripta venerunt, quibus me laudator pristinus or- 
nasses preconiis. 

8. Purgavit hereseos Suspicionem. — Fateor, illico 
ad objecta respondi; et me non esse hæreticum, 
totis viribus probare conatus sum. Misique hos 
ipsos Apologie mem libros, ad eos quos tu vul- 
neraveras; ut venena tua, nostra Sequeretur antido- 
tus. Ob hanc culpam mittis mihi et priores libros, 
ei recentem epistolam, plenam injuriarum et eri- 
minum. Quid me vis facere, bone amice! Taceam? 
Videbor crimen ag uoscere. Loquar? Terres me gladiis 
tuis, et accusationem non jam Ecclesiasticam, sed 
tribunalium comminaris. Quid feci ? quid comme-zui ? 
in quo te les“! Quia me negavi hæreticum? quia me 


« Anlea vitiose erat si illi, ad quos, etc. 

b Fortasse sctibendum est abs4ue interrogationis 
Nota cum Vietorio; sed proierea cum negaudi, ut 
opinor, pariicula, digertiores non sunt; ut sequens 


lumus (cx quo mes nasci amicitias, eli im Catili- 
na lestatur), 2 p+riter odimus, et vete- 
rem que d=masmus errorem, quid contra nos 
tendimus, cum eadem oppugnemus , eadem deſen- 
damus ? ILnosce mihi, quod Origenis eruditonem 


et Studiam Sceripturarum, antequam ejus haresim 


pl-nius nossem , in juvenili ætate laudavi; et ego 
Ubi dabo veniam, quod Apologi:.m librorum ejus 
cano Scripseris capite. 

10. Ante biduum, quam ad nos Epistolam scri- 
beres, lihellos meos in manus tuas veuisse testaris, 
et idcirev non ha buisse Spatium ex otio res pondendi: 
alioqui si meditatus in nos paratusque dizises, lul- 
mina jacere, non crimina videreris. Et quis tibi 
credet homini veracissimo, ut negotiator orienta- 
lium mercium, qui et bine deportata vendere ne- 
cesse habebat, et ibi emere, que buc rursus adve- 
beret, biduum tantum Ajuileiæ fuerit, ut raptim et ex 
Lt» mpore contra nos dictare epistolam cogereris? Libri 
enim tui ques limasti per triennium, d disertiores 
sunt? Nisi forte non ſuit impræesentiarum, qui tuas 
emenda ret nxnias : et ideireo omne iter dict ionis 
tue, absque Palladis arte, salebris et voraginibus 
vitiorum inciditur. Tam apertum temporis menda- 


contextus indicat. Ceterum sais infrliciter P. 
Martian us intellexit, negotiatorem bie abs Hie- 
rovyno er Ruſinum vici, ejusque negotiationcs 
et avariitam irrideri. 
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cium est, ut non dicam respondere, sed legere bi- A proprii operis edidisse. Die ergo et iu, a quo exem- 


duo mea scripta non potueris, Ex quo apparet te 
illem epistolam, ant pluribus diebas seripsisse, ut 
styli ipsius elegant a probat : aut si tumultuaria di- 
etio [AU. dictatio] est. nimirum te esse negligentem, 
qui cum extemporalis talis sis, meditatus deterior 
ſueris. 

11. Commentariorum mos et regula. — Vlad autem 
quod tergiversaris , et dicis,. te ea transtuli-se de 
Graco, quz ego prius Latino sermone traustulerim, 
nou atis intelligo quid velis dicere : nisi forte 
adhuc Commentarios ad Ephesias criminaris, et 
quasi nihil tibi super hoc responsum sit, obduras 
ſroutis impudentiam; nec auribus obturatis, voees 
recipis incantantis. Nous in Commentariis, et illis et 


Ir acceperis, nee mihi ad subterſugiendum 542 
erimen, mortuos aliquos nomines : ut cum aucto- 
rem os{endere non potueris, illum [A“. alium] pro- 
ſeras, qui non possit respondere. Sin autem rivulus 
ille in tuis scriniis ſontem habet, quid sequatur, 
etiam me lacente, non dubitas. Verum fac ab alio 
quolibet amatore Origenis, libri hujus titulum, et 
auctoris vocabulum commutaium, cur hoe in Lati- 


nam linguam vertis ? Videlicet ut teStimonio Murty- 


ris, omnes Origenis scriptis crederent : premissa 
munitione lanti auetoris et testis. Nee tibi suflicit 
doctissimi viri Ap»logia, nisi scribas et proprium 
volumen pro deſensione ejus : quibus per mvultos 
dis<eminatis, tuto jam libros tei Api veriis © 


aliis, et 541 nostram ei aliorum sententiam expli- B Greco, et hos ipsos Præſatione commendas, dicens 


cavimus, aperie conlitentes que sunt hæretica, que 
catholica. Hic est enim Commentariorum mos, et 
explanautium regula, ut opiniones in expositione 
varies persequantur, et quod vel sibi, vel alis vi- 
deatur, edisserant. Et hoc non salum sanctarum in- 
terpretes Scripturarum, sed sæcularium quoque 
liuerarum, explanatvres ſaciunt. tam Latinz linguz, 
quam Grace. Tu in libris tel 'Apyor, idipsum ob- 
iendere non potes. Arguet evim te Prafatiuncula 
tua, in qua polliceris, detruncatis malis, et quz 
ab hereticis addita ſucrant, optima remansisse : ut 
quidquid ibi vel bonum, vel malum dixeris, jam non 
ei imputetur, quem translers, sed tibi qui interpre- 
tatus es; nisi forte hareticorum errores emendare 


nonnulla in bis ab bareticis depravata, quz iu de 
aliorum librorum Origenis lectione correxeris. Me 
quoque laudas, ne libi amicorum meorum quispiam 
contradicat. Origenis miguzx ( preconem ) pracdi- 
cas, eloquentiam meam lers in cœlum, ut fidem in 
cenum deprimas : fratrem et collegam vyocas, et 
imitatorem te mei operis confiteris. Cumque a me 
translatas Origenis septuaginta homilias, et nonnul - 
los tomos in Apostolum jactes, in quibus sie cuncta 
lima verim, « ut nihil in illis, quod a fide cathelica 
diserepet, Latinus lector inveniat; nune eosdem li- 
bros, hereticos criminaris : et verso stylo, quem 
prædicaveras, quia consoriem puiabas , accusas, 
quoniam | Al. addiiur modo] perfidize tuz cernis ini- 


debueras, et O. igenis wala proferre in medium. Sed C micum. Quis e duobus calumniator est martyris ? 


de hoe, quia nos remiitis ad codicem, ante t bi 
respondimns, quam tua scripta l-gerem us. 

12. Ridiculosa res et ridicula. Fides Romana 
yræstigias non recepit. — De Pamphili libro, non ri- 
dicnlosa, ut tu seribis, sed ridicu'a mihi forte res ac- 
eidit, ut postquam Eusebii asseruerim esse, non 
Pamphili, ad extremum dixerim, etiam me annos 
plurim s putasse, quod Pamphili ſuerit, et a te 
exemplar bujus voluminis mutuatum. Vide quantum 
limean! eachinn's tuos, vt etiam mine eadem inge- 
ram. De tuo codice quasi Pamphili exemplar acce- 
pimus. Credidi Christiano, ct credidi monacho : non 
putavi tantum sceleris a te posse conflingi. Postea 
vero por interpretationem tuam, ques$tione contra 


Origenem toto orbe commota, in querendis exem- D 


plaribus ditigentior ſui, et in Crsariensi Bibliotheea 
Eus-bii sex volumina reperi * "Amoloyias drt 
Qprytvoug. Our cum legissem, primum eum librum 
deprebendi, quem 1a Þ solus sub nomine martyris 
edidisti, de Filio et Spiritu Saacto, in bonam partem 
plerizque blasphemiis commutatis. Et hoe vel Didy- 
mum, vel te, vel alium f-cisse nescio quem, quod 
tu apertissime in libris tet Apyers, erisse convin - 
ceris : maxime cum idem Eusebius ut jam duobus 


(snperioribus) libris docui) scribat Pamphilum, nibil 


* 'Aroloyies Unie. Erasmus legit bac Cra ca sine 


prxpo-itove; Mariat.us vero pro rig, eit tel, 
quod non invenitur in mss. codicibus. Makriax. 


Ego qui illum dico bareticum non ſuisse, nee 
seripsisse librum, qui ab omnibus reprebenditur : 


an iu, qui volumen hominis Ariani, titulo commu- 


tato, Sub nomine Martyris edidisti? Non Ubi Suflicit 
scandalum Gracize, nisi illud et Latinorum auribus 
ingeras, et ivelytum Mariyrem tus quantum in te 
est translatione deformes. Tu quidem alia mente ſe- 
cisti, non ut me accusares, sed ut Origenis per nos 
scripta defenderes. Atlamen scito Romanam fidem, 
Apostolica voce laudatam, i=tiusmodi præstigias non 
recipere : etiam $i Angelus aliter annuntiet, quam 
semel predicatum ext, Pauli auctoritate munitam 
non posse mutari. Ergo, ſrater, sive a te falsatus 
est 543 liber, ut multi putant : sive ab alters, 
* ut ſorsitan persuadere conaberis, et temere cre- 
didisti, hzretici hominis cuvrayua ( cpus esse 
mariyris, muta titulum, et Romanam simplicitatem 
tanto periculo libera. Non tibi expedit, ut per te 
elari>simus martyr hæretieus judicetur; ut qui effu- 
dit pro Christo Sanguinem, contrarius fidei Christi 
approbetur. Dic potius, Inveni librum, putavi inlum 
martyris : ne limcas pœnitentiam. Jam te non ur- 
gebo, non quæram a quo acceperis : vel mortuorum 
aliquew nominate, vel in platea ab ignoto homine 
le emisse dicito. Non enim damnationem tuam 


b Vetus edit. fort. verius, quem tu solum, id est li- 
bruw dumtaxat prin um. 
© Victorius ut forsitan tu persvadere, etc. 
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raveris, quam ut Martyr hæreticus fuerit Interim 
de præsenti compede, weumque erue pedem. In 
ſutyro judicio iu videris, quid ad martyris contra te 
respondeas querimonias. 

13. De commentariis calumnia. Apollinaris et Di- 
dymus diversi. — Proponis etiam tibi, quod nemo 
objicit, et diſuis quod nuflus gecusat. Ais enim quod 
in meis litteris legeris : Die quis tibi permisit, ut 
interpretans qridam auferres, quedam mntares, 
quedam adderes ? „ Statimque tibi ipsi respondes, 
et contra me loqueris : « En tibi dieo : Curso quis 
permiserit, ut in Commentiriis tuis, quedam de 
Origene, quedam de Apollinario, qurdam de te 
ipso seriberes, ei non de Origene totum, aut ex te, 
aut ex alio? » Interim in te dum alind agis, erimen 
ſortissimum prodidisti, et obliius es veteris pro- 
verb: NHendaces memores esse debere. Dicis enim 
me in Commentariis meis, quzrdam de Origene, 
quiedam de Apollinario, quædam ex me ipso po- 
suisse. Si ergo Apollinsrii sunt et Origenis, que 
sub aliorum nomine posui: quomodo in libris tuis 
mihi erimen impingis, quod quando seribo : (Alius 
hue dicit; Quidam sie suspieatur; » alius iſle, et 
quidam, ego sim. Inter Apollinarium et Didymum 
explanationis, styli, et dogm tum magna dirersitas 
est. Cum in uno capitulo diversas pono sententias, 
num eontrarios sensus sequi credendus sum! Sed 
hc alias. 

14. Quid damnet in (ronslatione libri we 'Lpyov. 
Origenis interpretes. — Nunc queer» a te: quis tibi 
objecerit, quare de Orize-e vel abstuleris quedam, 
vel addideris, vel mutaveris, et te quasi in equulen 
appensum interrogavyerit : bona sunt. an mal» 544 
que iranstulisti? Frustra simulas innocentiam, ut 
imerrogatione stulta, veram percontationem exte- 
nues. Ego non accusavi quare Origenem pro volun- 
tate transtuleris : hoc enim et ipse ſeci, et ante me 
Vietorinus, Hilarius, Ambrosiusque fecerunt; sed 
quare translationem hareticam Prefationis tum tes- 
timenio roborasti? Cogis we eadem rursus iterare, 
et per meas lineas incedere. Dicis evim in eodem 
Prologo te ea que ab horeticis addifa ſucrant, am- 
pulasse, et pro his reposuisse bona. Si hareticorum 
mala abstulisti, ergo que dimisist vel addidisti, aut 


$. £O0SEBIT MERONY YI 


querimns, £61 conversionem. Welins est. ut iu er- A putatis pessimis, quasi oprima reman-isse confes<us 


C 
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es, et te in vere arg: :mentationis appendi equuleo, ut 
si hona dixeris, hereticus comproberis A. com- 
prehendaris]; si mala, statim audias : Cur ergo 
que mala sunt, in Prieſatione laudasti? Et non inlud 
adjunxi, quod tu callide simulas: Cur que mala 
erant, ad Lntinorum notitiam transtulisti? Mala enim 
ostendere interdum non docentis est, sed vetautis 
(AL. vitantis] : ut caveat lector, non ut Sequatur er- 
rores; nt nota contemnat, que nonmmquam ignota 
miraculo sunt. Et audes post hac dicere, quod ego 
anetor talium scriptoram sim tu autem ut inter- 
pres, in quibus emendare aſiquid potueris, plus ege- 
ris quam interpres; in quibus non potueris, solum 
interpres ſueris. Recte ista di-eres, si libri tui tel 
Ae Prefatiunculam non haberent. Quad et Hila- 
rius in transſerendis ejus Homiliis ſecit, ut et bona 
et mola non interpreti, sed suo imputarentur au- | 
etori. Si non dixisses, amputasse te pessima, et op- 
lima reliquisse, uteumque de Into evaderes. Hoe est 
quod destruit <t: ophas ingenivli tui, et te hine 345 
inde constrietum evadere non $init; Nec intantum 
abwmare -implicitate lectoris : et sie omnes qui tuam 
scripturam lectori sunt, brotos putes, ut cum vul- 
nera putrescere Sinas, $210 corport e imponere 
emplastra non rideant. 

15. De resurrectione. De carnis resurrertione quid 
sentias, jam in Apologia ina Jidicinus, « Nullo mem- 
bro amputato, nee ali qua parte corporis desecta. » 
Ure est tue simplicitatis pura et aperta conſessio, 
quam ab omnibus Haste episcopis asseris esse sus- 
ceptam. Crederem dicenti, nisi me duhitare de te 
iste liber, non Pamphili, faceret. Et tamen miror 
quomodo probaverit alia, quod Roma contempsit ? 
Episcopi susceperint, quod sedes Apostolica con- 
demnavit. 

16. Duc epis/o/@& Theophili Latine reddite ab Hie- 
ronymo. Seribis quoque, me litteris indicasse, quod 
papa Theophilus expositionem fidei nuper ediderit, 
que ad vos necdum pervenit : et polliceris quod 
quidquid ile seripserit, tw sequaris. Ego me hoe 
seripsisse non novi, nec istiusmodi umquam liftieras 
direxisse. Sed tu idcirco ad incerta consentis, et 
his que qualia futura sint nescis, ut certa declines, 
et ad eorum non tenearis assensum. Duas, * Syno- 


Origenis erunt, aut tua, que utique quasi bona po- D dicam et paschalem, ejus epistolas contra Origenem 


- Suisti. Sed multa in his mala negare non poteris. 
Quid, inquies, ad me ? Origeni imputa: ego enim ea 
tantum que ab hereticis ad lita fuerant, commutavi. 
Expone causas, quare hæreticorum mala tuleris, et 
Origenis integra deteliqueris? Nonne perspicuum 
est, quod mala Origenis ex parte sub h:ereticorum 
nuncupatione damnaveris, et- ex parte susceperis, 
quia bon mala, sed bona, et tu esse fidei judica- 
bas? Hee sunt de quibus questvi, utrum bona es- 
Sent, an mala, quz in Prafatione laudasti, quæ am- 


* flanc e tenebris erutam primum edidimus in 
priori tome, que numerum obtinel 92. 
d His similia ad Joannem Nierosolymit. ejusque 


illiusque discipulos, et alias adversum Apollina- 
rium et eumdem Origenem, per hoc ferme biennium 
interpretatus sum; et in edificationem Ecelesiæ, 
legendas nostrx linguze hominibus dedi. Aliud ope- 
rum ejus nescio me traustulisse. Et tamen tu qui 
pape Theophili dicis te in omnibus sententiam se- 
qui, cave ne hoe magistri et condiscipuli ini audiant, 
et olſendas quamplurimos, qui me latronem, te 
martyrem yocaut, ne irascatur is tibi, qui contra 
papam > Epiphinium ad te epistolas dirigens, hor- 

S. Epiphanium Serip-erat Isidorus 


asseclas * 
presbyier, Fitequam a Theophilo missus veniret, 
ut Supra in eo lib. contra Joan. notasum est. 
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tabatur ut permaneres in ſidei veritate, et non mu- A et pectoris quod flagella secnerunt. Memento car- 


tares ullo terrore sententiam. Qui epistola * hotn- 
grapha tenetur ab his, ad quos perlata est. Ft post 
hre more tuo laqueris, « Ut de quo supra dixeras, 
ego tihi etiam ſurenti satisfaciam: nune dicis, 
Quid tibi videtur: habesne ultra aliquid , quo ner- 
vos tune Joquacitatis intendas? » Et indignari< 8 
putide te loqui BAG argurm, cum Commdiarnm 
turpitndines et scortarum amatorumque ludicra 
ecel siastiens seriptar a88umas ? 

17. De Paulo episcops. Porro quod interrogas, quando 
pape Theophili sententiam sequi eperim, eique 
fidei communione socistus sim, et ipse tibi respon- 
des, «© Tune ered», quando Þ Paulum quem ille 
damnavera!, summo nisu et omnibus studiis deſen- 


ceris, tenebrarum, exsiln, metallorum, et hon in- 
dignaberis hospitio transeuntem esse suscrptum. 
An ideo tibi rebell-s videmur, quia calicem aque 
ſrigid in nomine Chrisi sinentibus porrigimus ? 
18. Mæreticorum ſuctio ſuqata. Theophilus lauda- 
tur. — Vis seire unde illum et nos plus amare, et 
tu odisse plus debeas ? Nareticorum factio nuper 
ſagata de Xpypto et Alexandria, se Hierogolymam 
contulit, et hnie volait copulari, ut quorum unus 
e<set dolor, una ſieret et aceusatio. Quos ille repu- 
lit, sprevit, abjecit, dicens se non esse inimicum f- 
dei, nec contra Ferlesiam bella” suscipere : quod 
prins tentavit, doloris fuisse, non perſidie : nee al- 
terius appetisse innocentiam, sed suam probiere 


debas: quando eum per imperiale seriptum recipere B volnisse. Impium putas, post sententias sacerdotum 


sacerdotium, quod episcopali judicio amiserat, in- 
stigabas. » Non prius pro me respondebo, quam de 
aliorum injuriis loquar. Cujus est humanitatis, eu- 
jusve clememin, insuſtare aliorum miseriis, et vul- 
nera cunetis aliena monstrare! Siccine te docuit 
ille Samarites, £-minecem ad stabulum reportare ? 
ole um plagis infandere ? mereedem stabulario polti- 
ceri? Sie revectam ovem, repertam drachmam, 
prodigum ſilium legis esse susceptum? Esto, ego te 
Irseram, et quibusdam, ut dicis, stimulis ad mrle- 
victorum insaniam provocaram : quid mernit homo 
latens, ut nudares cicatricem ejns, et obductam 
cutem, insperato dolore rescinderes? Nonne etiam 
si ile dignus esset contumeliis, tn ſacere non debe- 


imperiale reccriptum ? quod quole sit, noverit ite 
qui mernit. Quid tibi videtor de his, qui damnati, 
palatia obsident, et facts cunes, fidem Christi in 
uno homine persequuntur? Mex gutem communio- 
nis, et Pape Theophili. nullam alium iestem voea- 
bo, nisi ipsum quem a me lesum simulas, eujus 
epistolas ad me semper dates, etiam eo tempore 
non ignoras, quo mihi eas reddi prohibebas, et quo- 
tidie missis tabellariis, inimieum ejus amieum 
nostrum et familiarissimum jactitabas, et ea que 
nune impudenter seribis, menti-baris ; ut illivs 
contra nos odia concitares, et injurie dolor, dei 
fieret oppressio. Sed vir prudens et Apostolice 
$apienti;e, tempore ac rebus prohavit et nostrum in 


res? Aut eg» fallor, aut illud est verum quod plu- C se animum, et vestras contra nos insi ſias. Si disel- 


rimi jg etitant, te Origenistarum hostes in o per- 
$equi, et sub occasione unius in utrumque serire. 
Si pape Theophili sententiis delectaris, et neſas 
putas Pontificum decreta convel'i, quid de cxteris 
dicis, quos ipse damnavit? Quid de papa Anastasio, 
de quo nulli, ut ais, verum videtur, ut tante urbis 
$acerdos, vel innocenti tibi injuriam facere potue- 
rt, vel absenti ? Nec hoc dico, quod de episcopo- 
rum sententiis judicem, aut corum cupiam statuta 
rescindi; sed quod unusquisque suo periculo faciat, 
quod sibi videtnr, et ipse noverit, quomedo de suo 
judicio judicandum sit. Nobis in monasterio hospi- 
talitas cordi est; omnesque ad nos venientes, Izta 
humanitstis ſronte suscipimus. Veremur enim ne 
Maria cum Joseph locum non inveniat in diversorio, 
ne nobis Jesus dicat exclusns : Hospes eram, et non 
uschi, me (Ma'th. xxv, 43). Solos BAY bareticos 
non recipimus, quos vos solos recipitis. Proposhtum 
quippe nobis est pedes lavare venientium, non me- 
rita discutere. Recordare, ſrater, conſessionis ejus, 


« Non integram, ut Victorins explicat, sed intelli- 
ge anfographam, sive ipea anctoris mann exaraam. 
Sidonins hb. 1x, epist. 41, hoe sensu þclographas 
membranas dixit, et holographum tes!amentum, quad 
leSlator ipse perseripsit, ut a plerisque alis exem- 
plis abstineamns. 

b Hic Paulus ille episcopus est, quem 1tantopere 
Theophilus est persecutus, Hieronymus vero in 
suum monasterium dicitur cooplasse, 


puli mei, ut seribis, tibi Rome insidias coneitarunt, 
et inemendatas schedulas, te dormiente, ſurati sunt: 
quis papam Theophilum ad versus perduelſes in 
Mgypto suscitavit ? Quis regum seita? quis orbis in 
hac parte consensum? Et gloriaris te ab adole<cen- 
tiz 548 Theopbili ſuisse auditorem et discipulum: 
eum etille antequam episcopus fleret, pro humilicate 
sibi insita numquam docnerit, et iu postquam hie 
episcopus factus est, Alexandrice non ſueris. Et gu- 
des dicere in suggillationem mei, Magistros meos, 
nec accuso, nec mnto. Quod si verum est, suspee- 
tam mihi ſneis e conversationem tuam. Nec enim 
damno, ut eriminaris, institutores meos, sed metuo 
illud Isaize : Ve gui dicunt malum bonum, et bonum 


D malun : qui ponunt tenrebras lucem, et lucem tenebras : 


qui dicunt amarum dulce, et dulce amarum (134i. 1x, 
20). Tu autem dum inter mulsum magistrorum et 
venena pariter bibis, a magistro Apostolo reeessistl, 
qui docet etiam Angelum et se, si in fide erraverint, 
non sequendos. 


© In aliis mss. conversione, que incongrua leetio 
ips2 quoque non est, cum inter £108 pryceptores, 
nonneminem hereiicum Rufinns habanertt, puta 
Didymum quem andivit Alex:andriv, eaquepropier, 
nisi ittos accnsarct, sive ah eoram heretibas se re- 
ciperet, conversionem suam ad Christum, et fidem, 
qnam in conuversio e acceperat, suspeetam faceret. 
Conversationis tamen vocahulum, et sensus arridet 
magis. 
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19. De Vigilantio calumnia.—la Vigilantii nomine A tem Romani episcopi est, stulte ſacis ab eo exemplar 


quid somnies, nescio. Ubi enim eum seripsi hæretica 
apud Alexandriam communione maculatum? Da li- 
brum, * proſer epistolam, nusquam omnino reperies, 
et eadem licentia, immo impudentia mentiendi, qua 
putas omnes vis sermonibus credituros, addis : 
« Quando textimoniam de Scripturis in eum tam 
injuriose posuisti, ut ego id repetere meo ore non 
audeam. » Non audes repetere, qui tarendo amplius 
criminaris. Et quia non habes quod objicias, simu- 
las verecundiam, ut lector te putet mihi parcere, 
qui mentiens ec tue anime peperci>ti. Quod est 
illud lestimonium de Scripturis, quod de tuo ini 
pudentissimo ore non exeat? Am quid in sanetis 
Libris pole -i turpe memorari? Si erubescis loqui, 


epistolæ petere , eui missa © non est, et non ab ills 
qui miserit, de oriente exspectare teslimonium ; 
eujus auetorem el testem habeas in vicino. V.de po- 
ius Romam, et præesens apud eum expostula, cur 
libi et Ybsenti et innocenti ſecerit eontumeliam. Pri- 
mum, ut non reciperet exposcitionem fidei tum, quam 
omni, ut scribis, Halia comprobavit, et baculo tna- 
rum ui noluerit lit erarum contra canes tuos. Deinde, 
ut epistolas contra te ad Orientem mitteret et caute- 
rium tibi hereseos, dum nescis inureret, diceretque 
libros Origenis 7:4 'Apzav a te trauslatus. ei Simplici 
Romane Ecclesiz traditos, ut Gdei veritatein quam 
ab Apostolo didicerant, per te perderent, 4 et quo 


tibi majorem ſaceret invidiam , ausus Sit criminari 


Scribe saltem, ut nos procacitaiis proprius sermo B hos ipsos , Prafationis tum teStimonio roboratus. 


convincat. Ut cxtera sileam, ex hoc uno capitulo 
comprobabo, ferream te ſrontew possidere fallacie. 
Vide quantum timeam criminationem tuam. Si pro- 
tuleris quod d minaris, mea erunt universa que tua 
sunt. Ego in Vigilantio tibi respondi. Eadem enim 
accusabat, quz tu postea et amicus laudas, et ini- 
micus accusas. Scio a qud} illius contra me rabies 
concitata sit, novi cuniculos twos. Simplieitatem 
8&9 quam omnes predicant. non ignoro. Per illius 
Stuliitiam tua in me malitia debacchata est; quam 
ego $i epistola mea repuli, ve solus habere videaris 
baculum liverarum, non debes turpitudinem Simu- 
lare verborum, quam nusquam omnino legis!1; sed 
intelligere et confiteri, per ill us vecordiam, tuis 
calumniis ſuisse responSum, 

20. Epist. Pape Anastasii ad Joannem Hieros. de 
Rufino.—In epistola saueti pape Ana-tasii lubricus 
exslitisii; et turbatus, in quo ligas gradum nou repe- 
ris. Modo enim dicis a me esse compositam, nunc ab 
es ad te debuisse trausmitti, cui missa est. Rursum 
injustitiam scribentis arguis ; etiam si scripta sit ab 
Me, sive non seripla, ad te nihil pertinere testaris, 
qui præcessoris ejus habeas te-timonium, et rogan- 
tem Romam, ut eam illustrares prosentia tua, oppi- 
Juli tui amore contempseris. Si a me fictam episto- 
lam $uspicaris, cur eam in Romance Eccles: chartario 
non requiri? ut quum deprebhenderis ab episcopo 
non datam, mauiſestissime criminis reum teneas : et 
nequaquam aranearum wibi opponas Cas<iculos, Sed 


Non est leve quod 350 ibi impingit tantze urbis 
pontiſex, vel ab alio objectum temere Suscepit. Vo- 
ciſerare et clamita per compila, per plateas : Non est 
* menus liber; et si mens est, schedulas inemendatas 
Eusebius furto abstulit. Aliter ego edidi, immo nee 
edidi. * Nulli cas dedi, aut certe paucis; et tam sce- 
leratus ivimicus, lam negligentes amici ſuerunt , ut 
omnium codiees ab eo pariter falsarentur. Hoc, ſra- 
ter cbarissime , ſacere debueras , et non illi tergum 
obvertens,in me trausmarinas maledictorum tuorum 
Sagiitas di: igere. Quid enim vulneribus tuis prodest, 
si ego ſuero rulneratus? Au solatium percussi est. 
auncum $ecum videre morientem ? 

21. Siricii jam in Domino dormientis proſers epi- 


C $tolam , et viventis Anastasii dicta contemnis. Quid 


enim tibi, ut ais, officere potest, quod te ignorante, 
aut scripsit, aut forte non scripsit? Et si seripsit. 
sullicit bi totius orbis testimonium, quod nulli ve- 
rum videtur, ut tante urbis sacerdos, vel iusocenti 
injuriam ſacere potuerii, vel absenti. Iunocentem te 
vocas, ad cujus interpretationem Roma contremuit. 
Absentem , qui accusatus respondere non audes. Et 
tantum Romane urbis judicium ſugis, ut magis obsi- 
dionem s barbaricam , quam pacatz urbis velis sen- 
lentiam sustinere. E to. preteriti anni ego epistolam 


finxerim. Recen ia ad orientem seripta quis misit ? 


In quibus papa Anastasius tantis te ornat floribus , 
ut cum ea legeris, magis te velle deſendere iucipias, 
quam nos gecusare. Simulque considera illam inimi- 


ſortissimo me et solidissimo constringas reti. Si au- D tabilem prudentiam tuam, et sales Atticus, et Sancti 


« Forte epistolam ad ipsum Vigihentium in nos ra 
recensione 61, Rufinus bre veulis habuit, atque hae 
in primis num. 1 : Tu orthodoxns ? qui ctiam contra 
$ententiam (nam ef linguam vlia preAlticaniemn, an! in- 
vitus subscripsisti, et provaricator es; an! volens et 
hereticus. Porto testunonium tam injuriose positum, 
iltlud facile ſuerit, quo Heron. in cadem epist. u. 4 
Jiabolum per os Vigilantii locutum dixit, Ero similis 
all iss m. 

b Videatur ex contextu legendum criminaris. 

e Malim equidem absque negandi particula , cui 
mizza ex : newpe a> co, ad se debuisse lransmilts , 
cui mis est, Rullaus couterndebat, scihcet a Joanne, 
Hieronywus contra, Aul e iu dicit, petere exem - 
pl ir cpistole ad e, cui Missa ait , et nou ud it» gui 
mierit, seilicet Auastasio. Nihi damen ab>que uss. 


immuto. 

4 Martianeus post Erasmum , et quod tibi: minus 
recte. 

* Vetus edit. tum aliquot penes Victor. mss. non 
est menus, non est liber, eic., quam repetitionem ob 
emphaeim impendio vrobat. 

' Falso et contra Hicron ac Rufini mentem Mar- 
tianzus Uni eas dedi , etc. Hoc maxime urget tota 
sua epistola presbyter Aquileiensis quod schedulas 
illas sum inter elationis aut nullus habuerat , aw! 
admo lum panci. Vide supra num. 5 et Subs%quentemn. 

5 Irruptionem Alvrict cum Goths in haliam ex 
Aquile a ad an. 401. 

» Etalem nou tulit isthaec Auastasii de Rufing 
epis'ola. 
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goquii venustatem. Ab aliis appeteris, aliorum cri- A ſeetionem tuam discutere ? Cujus ætatis fueris, unde, 


inatio e conſoderis , et contra me ſuribundus jac- 
laris, et loqueris, « Numquid et ego non po- sum 
earrare , lu quomodo de Urbe di-cesseris ? Quid de 
ie in prieseuti judicatum sit? quid postea scrimum, 
quid juraveris? ubi na im conscenderis ? quam sancie 
perjurium vitave:is? Poteram pandere, sed plura 
gervare statui, quam roſerre. » acc BY YI Sunt tworum 
ernamenta verborum. Et post ista si quid in te aspe- 
rum dixero , statim mihi proscriptionem et gladios 
wmminaris. Et interim homo eloquentissimus arte 


ladis rhetorica, et simulas te præterire que dicis , 


wt qui objecta probare non poteras , quasi pra ter- 
mizsa ſacias criminosa. Ic est © tua tola simplicitas, 
die amico parcis, ct reservas te ad tribunalia judicum, 


quo tempore navigaris? ubi vixeris? quibus inter- 
ſueris? Sed absit, ut quod in te reprehendo, ſaeiam: 
et in ecclesiastica disputatione , anilium jurgiorum 
deliramenta compingam. Hoc solum prudentiæ we 
dixisse Suſliciat, ut caveas in alterum dicere,quidquid 
in te statim retorqueri potest. 

W. Maledicta Rufini in Epiphanium. Epiphanii 
epis!. ad Joannem.— lu sancti Epipbanii nomine mira 
tua tergiversatio, ut post osculum , post orationem, 
neges eum contra te potuisse +Cribere : quomudo si 
contendas non potuisse eum mori, qui paulo ante 
vixerat, aut cerlior sit tui reprebensio , quam post 
pacem ex con municatio. Ex nobis, inquit, exierunt : 
ted non ſuerunt ex nobis, mansissent nlique nobiscum 


ut acer vum criminum mihi, dum parci+, objeceris. B I Joan. u, 19). Hareticum post unam et alteram 


YN. Ordo proſectionis Hieronymi de Urbe. — Vis 
nose proſectionis mee de Urbe ordinem ? Narrabo 
breviter. Mense Augusto, flantibus ctesiis, cum saucto 
Vincentio presbyiero, et »dolescente ſratre, et aliis 
monachis , qui nunc Hierosvlyma commorantur , 
vim in Romano poriu securus ascend: , maxima 
me Sanctorum ſrequentia prosequente. Veni Rhe- 
pum, in Scylleo litore paululum steti, ubi veteres 
didici fabulas , et precipitem pellacis [Al. fallacis] 
Uyssis cursum, et Sirenarum canticy, et inSatiabilem 
Charybdis voraginem. Cumque mihi accolz illius 
lei multa narrareut, darentque consilium , ut non 
ad Protei columnas, sed ad Jonz portum navigarem: 


lum enim ſugientium et d turbatorum, hune securi 


hominis esse cursum, malui per Maleas et Cycladas 
Cyprum pergere Ubi susceptus a venerabili episcopo 
Epiphanio , cujus tu testimanio gloriar's, veni An- 
liochiam , ubi ſruitus sum communione pontificis 
conſessorisque Paulini , et deducius ab eo media 
byewe ct ſrigore gravissimo, intravi Hierosolymam. 
Vidi multa miracula; et quz prius ad me ſama per- 
lwerat, oculorum judicio comprobavi. Inde contendi 
Egyptum, lustravi monasteria Nitriy, et inter Sane- 
lorum choros aspides latere perspexi. Protinus con- 
eito gradu Bethleem meam reversus sum, ubi odo- 
ravi praesepe et incunabula Salvatoris. Vidi quoque 
lamo-is-imum lacum, nec me iner ti tradidi otio; sed 
multa didici , quæ ante nesciebam. Quid autem de 
me Rome judicatum sit, et quid postea scriptum, 
nolo taceas , prasertim cum habeas testimonium 
Al. teSlimonis] Seripturarum , et ego non verbis 
luis que Simulare potes, et impunito jactare menda- 
cio, sed seripiis 552 ecclesiasticis arguendus sim. 
Vile quantum te timeam : Si vel parvam schedulam 
contra me Romani episcopi , aut alterius Ecclesie 
protuleris, omnia quze in ie Scripta sunt, mea Cri- 
mina confitebor, Numquid et ego non possem pro 

Vox ofa ex veteri edit. et Victorio suppletur. 

G I'r:epoxtere habet Martian., cum Erasmo, kunc 
enim ſugentium, et {ur bacorum , Hum 8ecuri hominis 
esse cursum. Emendamus ope veteris editionts, Vic- 
lorius item sic reStituerat , quod Sen<v+ ipSe per se 


otendebat, Noto porro sunt Prot i columma juxia 
yplum et Jon portus , id est Joppe, de qua 


commonitionem vitandum Apostolus precipit, qui 
utique anlequam vitetur atque damnetur, Ecclesias- 
tici gregis por tio ſuit (Tu. m, 10). Simulque risum 
tenere non possum, quod a quodam prudente comma - 
nitus, in laudes Epiphanii © personas: ( Hie est ille 
delirus senen, hie est anthropomorphites; hie qui 
sex millia Origenis libros, te presente, cantavit; qui 
omnium geatium linguis prædicatiouem sibi contra 
Origenem injunctam putat; qui ideo eum legi prohi- 
bet , ne aliis ejus ſurta coguoscant. » Lege scripta 
tua, et epistulam ejus. immo epistolas, e quibus unum 
proſeram tux lidei testimonium, ut non immerito 
rune a te laudatus esse videatur. « Te autem, frater, 
liberet Deus, et sanctum populum Christi, qui übi 


C creditus est, et omnes ſratres qui tecum sunt, et 


maxime Rulinum pre<byterum , ab heres Orige- 
nis, et aliis hæresibus, et perditione earum. Si 
enim propter unum verbum, out du», que con- 
traria ſidei sunt, mulize hareses objectze sunt ab 
Ecelesia , quanto magis hie inter hceticos habebi- 
tur, qui tantas perversiiates, 553 et tam mala dog- 
mata contra ſidem adinvenit , Dei Ecclesiz hostis 
exstitit! » He est viri saneti de te tetificatio : sie 
ab eo ornatus, sie laudatus incedis. lia est epistola, 
4 quam de cubiculo fratris Eusebii nuwmis aureis 
produxi-ti, ut calumniareris interpretem , et me 


apertissimi teneres criminis reum , quare pro hoyo- 


rabili charissimum transtulissem. Sed quid ad te, 
qui prudenti consilio cuncta moderaris, et Sic me- 


D dius incedis , ut si inveneris qui tibi credant ; nee 


Anastasius contra te, nec Epiphanius seripserint; 
nisi ipsx epistole reclamaverint , et ſregerint tus 
frontis andaciam , statim judicium ulriusque con- 
temnas , et non dite pertinent, sive scripserint, 
sive non scripserint, quia de innocente et absente 
scribere non potuerint [ Al. potuerant]. Nec in sane- 
tum virum hc mala conſerentla sunt, « ut ostenda- 


Hier. im alibi , tum epistols 108, ad Enstoch. , u. 
8: Jeppe queque ſugientis portum Jone, eie. 

- M.uit Victorius pertonas. 

4 þ piph pit ad Joan. in nostra recensione 51. Re- 
cole autem itlam quoque Hieronymi a Pammach. de 
oi genere inlerpretandi, que num. est 57. 


3 _ * * 
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tur ore quidem et oseulo pacem dedisse, mala antem A Dei providentie, nt missi ad aliud, contra nascenten 


et dolum in suo corde servasse. » Sic enim argu- 
mentaris, et hæe sunt verba deſensionis tn. Ipsins 
esse adversum te epistolam , et orbis agnosecit , et 
anthenticam in manns tnas venisse convineimus: et 
miror quo pudore, immo qua impudentia neges , 
quod verum esse non ambigis? Ergo pollutus erit 
Epiphanius , qui tibi pacem dedit , et in suo corde 
d lum servavit. Car non Had verins Sit, quod te 
pri num monuerit? quod volnerit emendare, et ad 
rectum iter reducere, ut Jude osculum non re- 
ſutaret, ut proditorem ſidei ſrangeret patientia: et 
pustquam se inte lexit casso sndare l1abore, nee par- 
dum mutare rarietates, nec X:hiopem pellem (nam, 
quod mente eonceperat, litteris indicasse ? 

24. Calumnia de firta pace. Amici Hieronymi missi 
in Occidentem. — Tale quid et contra papam Anasta- 
sium dispntas, ut quia Siricii Epi>eopi habes episto- 
lam, i-te contra te ser'bere non potuerit. Verevor ne 
libi factam injuriam suspiceris. Nescio quomado 
acutus et prudens ad has ineptias devolvaris, ut dum 
stultos lectores putas, te stultum esse demonstres. 
Post egregiam argumentationem, pon is in elausnla : 
« Absiihoe a viris sanctis. De vestra schola solent ista 
554 procedere. Vos nobis pacem proficiscentibus 
dedistis, et a tergo jacula venenis armaia jecis!is. » 
Et in hac eadem prudentia, immo declamatione di- 
sertus esse voluisti. Pacem dedimus, non heresim 
suscepimus. Jumimus dexteras : abenntes prove- 
enti sumus, ut vos essetis catholici, non ut nos esse- 


mus heretici. Volo tamen <cire, que sint ista jacula C 


venena'a, que post tergum vestrum nos jecisse con- 
quereris. Viacentins, Paulinianus, Eusebius, „Ru- 
ſinus, presbvyleri : quorum Vineentius multo tempore 
ante vos Romam venit : Paulinianus et Eusebius 
pos! annum vestre narigationis profecti sunt: Ru- 
ſinus in causa Claudii post bieunium missus omnes, 
vel pro re familiari, vel pro periculs capitis alieni. 
Numquid nosse potuimus, quod ingrediente te Ro- 
mam, b vir nobilis «omniaret navim plenam mer- 
cium, inflatis intrare velis? © Quod omnes adversus 
fatum qu-e$tiones, non ſatua solveret interpretatio? 
Quod librum Eusebii pro Pamphili verteres? quod 
tuum quasi operculum venenate patelle imponeres ? 
quod ſamosissimum opus tel 'Apyos cloquii tui 
majestate transſerres! Novum calumnie genus ante 
aeeusatores misimus, qu mtu aceusanda eommitte- 
res. Non fuit, non ſuit, inquam, nostri consilii, sed 


* Rulinus iste Cœledii magister videtur, quem 
cum Rome ageret, originale peccatum non esse do- 
cuerit. 

b Macarius cui Ruſtnns Apologiam Patphili in- 
geripsit, et diſfcultntes de Fato explicavit : non, ut 
f.il3o $Mtisque eangrue Martianeus adnotat, Pam- 
machius ind eatur. De illo vide Gennadium cap. 28, 
ipsumque Heronymum infra non semel. 

© Quod omnes adversus, etc, Erasmus legit, Quod 
omnes arversariurnm questiones, ete. Mirianus au- 
tem, Qnod omnes adverinm ſa/nm quies'/iones, eie. ita 
quoque ms. codex Cluniacensis : at alii omnes, ad- 
versum ſatum quirstiones , etc. Dicit itaque Hierony - 


heresim dimicarent; et in morem Joseph, ſamen 
ſuturam, ſidei ardore snblevarent. 

W. De ſalsa epist. ad Aſros. Er Graecis Lata 
Rufirus emendarerat. — Qno non erumpat semg 


eſfrenata audacia? Alienum crimen Sibi objerit, u 


nos hnxigse videamur. Quod absque nomine diem 
est, in se dictum refert, et purgans externa peceau, 


tantum de sua securus est innocentia. Iurat en 


$6 epistolam non seripsisse ad Aſros sub nomine 
meo, in qua confitear inductum me 2 Indvris, men 


dacia transtnligse ; et mittit libros eadem omnia con- 


tinentes, qu nescisse se jurat. Et miror quomods 
prudentia ejus cum alterius nequitia convenerit, if 
quod alins in Africa mentitus est. hie concorditet 
verum diceret, <tylique ejus elegantiam, nescio quis 
imperitns posset imitari. T bi soli licet hæreticorum 
555 v-nena transferre; et de calice Babylonis, 
eunctis gentibus propinare. Tu Latinas Scripturm 
de Greco emendahis; et aliud Ecelesiis trades leget- 
dum, quam quod semel ab Apostolis snscepernnt; 
mihi non licebit post Septuaginta editionem, quan 
diligentissime emendatam, ante annos plurimos mes 
linguz hominihns deli, ad confutandos Judzros, etias 
ipsa exemplaria vertere, que ipsi verissima cont 
tentur, ut s quando adversum eos Christianis die 
tatio est, non habeant subterfugiendi diverticul, 
sei suomet potissimum mucrone ſeriantur? Plenis 
super hoc et in multis aliis locis, et in fine secundi 
libri, ubi accusationi tua respondi, seripsisse me 
memini; et papularitatem tnam, qua mihi invidias 
apud simpliees et imperitos niteris concitare. per$pi 
ena ratione compescui, illueque lectorem transmi- 
tendum puto. 

26. Martyr et Apostolus rocnius Rufinus a gui. 
Hoe intactum prvteriri non patiar, ne dvlens falg 
torem schedularum tvarum, conſessoris apud mt 
glor am possidere, cum tu ejusdem eriminis rem, 
post Alexandrinum exSiljum et tenebros0s career 
a cunctis Origenis sectatoribus martyr et apostola 
nomineris. Super excusatione imperitie tum. Þl 
tibi respondi. Sed quia eadem repetis, et quasi Supt: 
rioris tum deſensionis oblitus, rursum admones, u 
sciamus te per triginta annos Gracis voluminibs 
devoratis. Latina nescire: paulisper attende, me no 
pauen in te verha reprebendere, alioquin omnis tib 
Seriptura delenda est; sed voluis-e ostendere disci 
pulis tuis, quos magno studio nihil seire docuisti, 


mus virum nobilem somaiasse navim plenam mer. 
cium intrasse Romam, quando eam urbem ingresss 
est Rnfinus cum $ociis quod sommium non fals 
Solveret interpretitio, et omnes ulversus fitum qut 
stiones; quia seilieet navis illa plena erat has be 
mi rum, vt alibi docet; et paula post ſeeturi sums 
Ergo nisi de Oriente venisses, ornditissimns vir hett 
re! adhue inter Mathemnticos ; ef homines Chris iam, 
quid contra fam dissererent. ignorarent. Marti 
— Perperam Yictorins adv-rsus ſatuum. Rulinus ip 
adrersus ſatum. vel Mathesin, diſficultates Macarie! 
Se jactat enodatas. Vid. infra. 
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miefigerent, cujus rerceundie sit, docere quod 
aescias, seribere quod ignores, et eamdem magistri 
apieutiam etiam in sensibus quzrerent. Quodque 
Mis, « peccats putere, non verba, mendacium, ca- 
hkmniam, detractionem, ſalsum testimonium, et uni- 
tera convicia, et Os quod mentitur occidit animam 
(Sap. 1, 11), » monesque « ne ille ſetor nares meas 
genetret, » crederem dicenti, nisi facta contraria 
leprehenderem, quasi $i fullo et coriarius moneant 
pgmentarium, ut naribus obturatis, tabernas suas 
prxiereat. Faciam ergo, quod pracipis, claudam 
wires meas, ne veritatis et © benedictionum tuarum 
mavissi:1:0 odore crucientur. 

N. In uno homine diversa laudamus et accusamus. 
— It laude et detractione mea, quia varius exsti- 
tis, miro acumine argumentatus es, sic tibi licere 
de me, 556 et bene et male dicere, quomodo et 
midi licuerit Origenem et Didymum reprebendere, 
ques ante laudaverim. Audi ergo, vir sapientissime, 
ei Roman dialectiez caput, non esse vitii huminem 
mum laudare in ahis, et in alis accusare; sed 
eamdem rem probare et improbare. Pam etem- 
plum; ut quod non intelligis, pruderms mecum lector 
intelligat. In Tertulliano landamns ingenium, sed 
dGmnamus h:yresim. In Origene miramur scientiam 
Seripturarum, et tamen dogmatum non recipimus 
flstatem. In Didemo vero et memoriam prædica- 
mu-, e Super Trinitate fidei puritatem; sed in c- 
teris que Origeni male eredidit, nos ab eo reirahi- 
mos. Magistrorum enim non vitia imitanda sunt, sed 
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Aclestibus, quomodo Angeli, cuomodo Archangeli 
sint? que eis, vel qualis habitatio ? quarre inter 
ipsos differentia, aut si nulla omnino? quæ solis sit 
ratio; unde augmenta lune, unde defectus; quis 
vel qualis sit siderum eursu5? Miror quomodo obli- 
tus sis illos versiculus ponere : 

Unde tremor terris, qua vi maria alia tumescant, 
Obicibus ruf ths, rarsueque in ip re<blant : 
Defectus Solis var., Lonaque b 
557 Ludec buminum genus, et pecudun /: uude imber et 
Areturum, pluviasque bxa das, gemivosque 1 
bl tantum Oceauo proper ent se liagere Soles 
iberni, vel quz tarts mora noctibus ob>tet. 
(Firgil., Georg. u, 475; Kid. , 746.) 
Deinde crrlestia deserens, et ad terrena descendens, 
in minoribus philosopharis. Interrogas enim me : 

B « Dic nobis quæ {yntium ratio? qua rentorum ? Quid 
grande! quid plavie? qu'd mare salsum? quid flu- 
mina dulcia? quid nub es, aut imbres, ſulgura, aut 
tonitrua, aut ſulmina? » Ut postquam me hc nescire 
respondero, tuto tibi liceat de animabus ignorare; et 
unius rei scientiam, tantarum rerum ignoratione 
compenses. Tu qui per singulas paginas. fumos meos 
ventilas, non intelligis videre nos caligines tuas et 
turbines ? Nam nt tibi sciolus esse videaris, et apud d 
Calpurnianos discipulos doctrine gloriam tencas, 
totam mihi Pl-ysicam vpponis ut ſrustra Soerates ad 
ethicam transiens d1xerit : Cue supra nos, nihil ad 

nos. Ergo vi-i Ubi rationem re Ididero : quare ſor- 
mica paryum animal, et punctum, ut ita dieam, cor- 
pris, sex pedes habeat, cum eleph:rntis tanta moles 


virtutes. Grammaticum quidam Afrum habuit Rome C quatuor pedibus incedat : cur serpentes et colubri 


rirum eruditi-simum ; et in eo se mulum precepto- 
ris putabat, si stridorem lingua ejus et vitia tantum 
oris exprimeret. In Præſatiuncula tel Af fra- 
rem me nominas, et collegam dicis cloquentissi- 
mum, lidei mez pr dicas veritatem. His tribus de- 
trahere non poteris; cxxtera carpe ut libet, ne videaris 
wo de me testimonio repugnare. Cum [ratrem et 
collegam dicis, amicitia tua dignum fateris. Cum 
eloquentem prædicas, imperitio ultra non arguis. 
Cum catholicum in omnibus profiteris, h.ereseos 
non poleris mihi crimen impingere. Exira hc tria 
di quid in me reprebenderis, non libi videberis esse 
contrarius. Ex qua supputatione illa summa nasci- 
tur, et te errare ea in me reprehendentem, quæ 
prius laudaveras; et me non esse in vitio, si in eisdem 
bominibus et laudanda prædicem, et vituperanda 
reprehendam. 

23. De animarum questione. Liber Didymi ad Ru- 
ſinum, et Explanatio Ozee ad Hierenymum. — Transis 
ad avimarum $tatum, et prolixius ſumos meos 
inerepas; atque ut tibi liceat ignorare, quod con- 
sulto te seire dissimulas, queris a me primum de 


* Num ad Benedictiones Patriarcharum, in quos 
Ruſinus seripsit Commentarios, alludit? 

„ Apud Calphurnianos. Rulinum 8:xpius vocot Cal- 
phurn,]J.] hine ejus diseipulos Cal hurnianos, Maca- 
rium Scilicet, Apronianum, et cxteros ejus gregales. 
Maariax. — Una interpretum sententia est, Calpur- 


rentre labaniur et pectire : cur vermiculus quem 
vulgus millepedam vocat, tanto pedum agmine sen- 
teat, de animarum statu seire non potero? Curtis a 
me quid ipse de animabus sentiam, ut cum professus 
IU. processus] fuero, statim invadas. Et si disero 
ilind EcclesiaSticum, Ouotidie Deus operatur ammas, 
et © in corpore ens mitiit nascentium, eo magistri 
tendiculas proferas : et ubi est justitia Dei, ut de 
aduſterio incestuque nascentiins animas largiatur? 
Ergo cooperator e-t malorum hominum, et adulberis 
seminantibus corpora, ipse fabricotur animas? quasi 
\itium $ementis in tritico sit quod ſurto dicitur 
esse Sublatum, et nov in eo qui ſrumenta ſuratus est; 
idcireoque terra nen debeat gremio suo Semina 
D confovere, quia sator immunda ea projecerit manu. 
inc est et illa tua arcana interrogatio, 558 quare 
moriantur infantes; cum propter pecrata, corpora 
2cceperint. Exstat liber Didymi ad te, quo $cisci- 
tanti tibi respondit, non eos multa peecasse, et ideo 
corporum carceres tanium eis telighsse sullicere. 
Magister meus et tuus eo tempore, quo tu ab eo ista 
quærebas, tres explanationum in Osee prophetam 


nianos ex eo dici Rufini discipulos, quod ipse Ruftous 
Calpurnius abs Heronymo ob convicinm vocatetur. 
At vide quie paulo infra num. 32 ammadvertimus, 


not. (: 
e Martianeus, in corpore. 
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libros ad me, me rogante, dictavit. Ex quo apparet, A esse quod verum sit? Si est aliquid, cur disputan- 


quid me, quid te docuerit. 

29. Naturales questiones. — Urges ut respondeam 
de natura rerum. Si esset locus, possem tibi vel 
Lucretii opiniones juxia Epicurum, vel Aristotelis 
juxta Peripateticos, vel Platonis atque Zenonis se- 
cundum Academicos et Stoicos dicere. Et ut ad Ec- 


clesiam transeam, ubi norma est veritatis, multa et 


Genesis et Prophetarum libri ac Ecclesiastes nobis 
de hujusce modi quæstionibus suggerunt. Aut si hc 
ignoramus, quomodo de animarum statu, debueras 
in Apologia tua omnium rerum ignorantiam confſi- 
teri, et a calumniatoribus quæ rere, cur a te unum 


impudenter expeterent, cum ipsi tanta neseirent? O 


triremem locupleti>simam , que Or:entalibus et 


tium libertatem angusto fine coneludis; et cum men- 
dacia protuleris, de veritate taces? Sin autem e tri. 
bus unum verum est, et reliqua duo falsa sunt: eur 
Simili ignorantia igno: as ſalsa cum veris? An idcireo 


verum dissimulas, ut tibi tatum sit, cum volueris, 


ſalsa deſendere? Hi sunt ſumi, ba caligines, quibus 
ex oculis hominum conaris lumen auſerre. © Aristip- 
pus nostri temporis, qui plenam cunclarum mercium 
navem Romano invehis portni, et sella publice po- 
Sita, Hermagoram nobis, et Gorgiam exhibes Leouti- 
num: dum navigare ſestinas, unius quzestiuncu's 


mercimonium in oriente oblitus es. Et jerum cha- 


mitas, et Aquileize atque Alexandrize te didicisse 
jactas, quod sit Deus et animarum et corporum crea- 


Mgyptiis mercibus Romanz urbis ditare venerat B tor. De hoe scilicet quæstio ventilatur, utrum Deus, 


paupertaiem ! 


„„ „ kk DD_PÞﬀ"na 
Unus, qui nobis scribendo restituis rem. 


Ergo „isi de oriente venisses, eruditissimus vir hæ- 
reret adhuc inter mathematicos, et omnes [Al. ha- 


mines] christiani quid contra ſatum dicerent [Al. 


dissererent], ignorarent. Merito a me quæris de 


astrologia, et cœli ac siderum cursn, qui tantarum 
mercium plenam navem detulisti. Fateor pauperta- 
tem, non sum ita ut lu in orieme Aitatus. Te 


multo tempore Pharus docuit, quod Roma nescivit 
Al. nesciret]; instruxit Agyptus, quod Italia hucus- 


que non habuit. 
30. Sententic varie de anima. — Seribis apud Ec- 


clesiaslicos tractatores, tres de auimabus esse sen- C 


tentias. Unam, quam sequitur Origenes. Alteram, 
quam Teriullianus ei“ Lactantius (licet de Lactan- 
tio apertissime mentiaris); tertiam, quam nos sim- 
plices et ſatui homines, qui non intelligimns, quod 
si ita sit, injustus a nob's arguatur Deus. Et post 
hie juras te nescire quid sit verum. Die, oro te: pu- 
lasne, extra h:xc 559 tria esse aliquid in quo veritas 
sit? el iu tribus istis mendacium? An de tribus unum 


« Tu Maximus ille es. De Fabio Maximo versus iste 
Enniznus est, Unus qui nobis cunctando restimnit 
rem. Martian. — Ex illo Ennii versu de Q. Fab o 
Maximo : 


Unus homo nobis cunctando restituit rem, 


quem Virgilius fere exscribit lib. vi. 

„ Recole que aduvtaiimns supra lib. u, num. 10. 

© Aristippus nos ri temporis. Aristippus Soeratis 
auditor Cyrenzens ſuit, prumus quæstu plylosvphatus 
est. Habuit innenium ad omnia pro ten-pore, loco ct 
persona, Simulanda, omnino promptum. Vide Dioge- 
nem et Horatium. Hermagoras et Gorgtis rhetores 
ſuerunt egregii; dicitur vero Gorgias, qui primus au- 
sus sit in conventu poscere, qua de re quisque vellet 
audire; ac de omni re quacumque in disceptationem 
questionemque vocaretur, se capiose dieturum esse 
profiiebatur. Martian, — Ari>tippum Cyrenaum u- 
tellige, Socratis familiar en: , aulici ingemi Philo>0- 
phum, de quo Horat. : , 


Omnis Ari>tippum decuit color, et status et res. 


llie siquidem primus, teste Suida, mercedem ab au- 
ditoribus suis exegit, Hermagoram, qui subsequitur, 


an diabolus animas ſecerit; et non utrum anime 


ante corpora ſuerint, quod vult Origenes, et egerint 
aliquid, propter quod sint crassis corporibus alli 
gale : an in morem glirium torpentes consopilaque 
dormierint. Ire taces, quiz onines flagitant : et ad 
illa respondes, quz nullus inquirit. 

51. Fumos quoque meos ſrequenter irrides, es 


quod simu'em me scire quod nesciam, et enumera- 


tione doctorum, rude vulgus illudam [ Al. inducam}, 
Tu videlicet lammeus, immo fulmineus, qui in lo- 
quendo ſulminas, et flammas ore conceplas tenere 


non poles, atque ut ille 4 Bar-Chockabas, auctor se- 


ditionis Judaicz, stipulam in ore succensam anbelitu 
ventilabat, ut lammas evomere putaretur : ita et iu 
nobis, alter Salmoneus, omnia per qua incedis i- 
lustras, et nos ſumosos arg"is, de quibus ſorte dies- 
tur, Qui tangis montes, et ſumigant : nec intelligis 
quid ſumus in © Propheta signilicet 560 lcustarum; 
et quod pulchritudo oculorum tuorum, amaritudinem 


ſumi nostri ſerre non potest. 


32. De sacramento in somnio. — De crimine autem 
perjurii, quia me remiltis ad codicem tuum, ct ex 
magna 1arſe in aliis Ubris, übi, “ Calpurnioque 


Carium, a quo idem Suidas peculiarem institutam 
tradit dicendi rationem, quam Secuti sunt plurimi. 
Vid. Quimilianum. Gorgiam vero Leontinum, qui 
primus dicitur Athems in Theatre ausus dicere au- 
ditoribus, -pofa)kers , sive, qua de re quizque rullis 
andire proponte, ths omnibus coxquat Ruſinum Hie- 


D ronymns. 


© Ile Bar-Chochabas. Bar-Chochabas apud Euse- 
hium lib, W. cap. 6, et Salmoneus apud Virgilum 
invenitur. Martian, — Ab kusebio, a que historia 
is! re narratur lib. Av, e. 6, Barchochebas, Baoywy Sts 
dicitur. Salmonei notissima apud Virgitam in v1 
ſabula. 

„ Joannem in Ayocalypsi, eujus isthæe sunt, de 
ſumo putei exierunt ſocustæ in terram, et data es! illis 
poteslas, etc. 

line licet intelligere, diversum a Ruſino homi- 
nem Ca'purnii nomine abs tlieronymo n tari, con- 
tra quam vulgo Sentiunt eruditi. Hie porrs loci Vieto- 
rius vel Aproniauum, vel Macarium, Rulim amices, 
vel denique Palladium, quot etiam P. Martiznzus 
su-picatur, intelligit. He idem certe est, quem in 
epistola ad Magnum +uggill. co nomine. Vide que 
in illum pistole locun aduotayimus, 
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respondi, nune breviter dix isse suſliciat, te exigere a A Sed dexter ime, quo lu canes abigere con nevisti. 


brmiente quod numquam vigilans præstitisti. Magni 


triminis reus sum, si puellis et virginibus Christi, 


dixi s2ec:1lares libros non legends, et me in Somnis 
mmmonitum promisisse ne legerem. Tua navis Ro 
pane urbi © revelatione promissa, aliud pollicetur, 
4 sliud efficit. Mathematicorum venerat solvere 
pestiones, et solvit fidem Christiauorum. Que per 
buium et Ageum, Adriaticum atque Tyrrhenum 
A additur mare] plenis eueurrerat velis, in Romano 
priu naufragium ſecit Nonne te pudet istiusmodi 
leliramenta conquirere, et mihi $imiliz objiciendi 
mponere necessitalem ! Esto, alius de te somnium 
erat gloriosum; verecundize tuz frerat et pru- 
knlize dissimulare quod audieras, et non, quasi ma- 


4. De schedulis non emendatis. — « Cur, inquit, 
ſalsatas meas schedulas suscepisti? Quare past inter- 
pretationem meam, ausus es in libris mepi "Apo 
stylum figere ? num si erraveram ut homo, debnisti 
me privatis litteris convenire, et sie mihi blandiri, 
quomodo et ego ibi nune in epistolis meis blandior? » 
He tota mea culpa est, quare Subdolis laudibus 
accusatus, purgare me voluj, et hoe sine invidia 
nominis tui: ut quod tu solus accusaveras, ad multos 
reſerrem, non tibi hæresim objiciens, sed a me re- 
pellens. Numquid scivi quod irascereris, si contra 
h:xreticos seriberem! Dixeras te de Origenis libris 
h:eretica sustulisse: ſautorem te bhœreticorum jam 
non esse credebam, et ideo non in te, sed in here - 


po lestimonio, alterius somnio gloriari. Vide quid B licus invecius sum; in quo si vehement ior ſui, ignosce 


ner tuum et meum intersit somnium Ego me hu- 
ner reprehensum reſero, iu jactanter laudatum te 
we congeminas. Nee dicere potes, Nihil mea reſert 
wid alius viderit, cum in luculentissimis libris tuis, 
he le ad interpretandum dicas ratione commotum, 
x vir illastris de te somnium perderet. Ilie est 


nis conatus tuus; si me perjurium docueris, iu 


meticus non Eris. 

D. De in ſdelitate calumnia. — Venio ad gravissi- 
num crimen, in quo post reconciliatas amicitias, 
ne inlidelitatis accusas. Fateor, inter cuncta ma- 
kdie!ta, quz vel objicis, vel minaris, nihil a me a 
rpellendum est, quam ſraus, dolus, infidelitas. Pee. 
are enim hominis est: insidias tendere, diaboli. 
Ego ideo in d Anastasi immolato agno dexteras 
jaximus, ut 561 was Rome schedulas furaremur? 
It immissi canes inemendalas chartulas, te dor- 
niente, corroderent ? Et hoc credibile est, ante nos 
#eusatores parasse, quam tu crimen admitteres ? 
Slicet noveramus quid in animo volveres? quid 
tins de te © Somniatus esset? Ut impleretur in te 
mzeum proyerbium, et [Al. ui] sus doceret Miner- 
nm. Si Euscbium ego ad latrandum miseram, quis 
Merbii | Mss. Atarvii et Atarbii] contra te et ctero- 
mn rabrem concitavit? Nonne ille est, qui et me 
kreticum ex tuis amiciliis judicabat ? Cui cum satis 
keissem damnatione dogmatum Origenis, tu clausus 
lum, nunquam eum videre ausus es, ne aut damna- 
quod nolebas, aut aperte resistens, hæreseos in- 


don poterit, quia accusator tui est? Autequam sanc- 
ws Epiphanius venisset Hierosolymam, et ore qui- 
dem et osculo ibi pacem daret, mala autem et 
tolos in suo corde servaret; antequam nos ei Suggil- 
bio ein Lui epistolas dictaremus, ut hareticum scri- 
lere, quem oscu'is orthbod»xum comprobavit, Ater- 
bius Al. A ervius] contra te latrabat Hierosolymis; et 
lis eto abiisset, Sensis-et baculum non 4 litterarum, 


« Seilicet Macarii, quod supra irridet, Somnio. 

d pessime Martianrus. in Auastusii quando erro- 
tis Victorius momuerat, qui Gr:rce axzoragtt tec ip- 
St, Quid porro esset Anas!azis, ive templum 


C 


mihi. Putavi, quod et tibi placerem. Furto et insi- 
diis ministrorum meorum dicis schedulas tuas in 
publicum prolatas fuisse, qu latebant in cubiculo 
tuo, vel apud eum solum erant, qui rem sibi geri 
injunxerat. 56 Et quomodo supra confiieris, quod 
aut nullus eas habuerit, aut admodum pauci ? Si in 
cubiculo tus latebant, qua ratione apud eum erant, 
qui sibi rem geri injunxerat ? Sin autem unus cui 
scripte fuerant occuliandas susceperat, ergo non 
latebant tantum in eubiculo tuo, nec habucrunt eas 
pauei, quos habuisse teslatus es. Furto sublatas 
arguis : et cursum emptas grandi pecunia et inlinitis 
mercibus criminaris. In una re, et in parva epistola 
quanla varietas et dissonantia mentiendi! Tibi licet 
accnsare, mihi deſendere non lic: bit ? Quando crimi- 
naris, amicum non cogitas. Quando respondeo, tune 


tibi jus amicitie in mentem venit. Die, oro te, ee 


landas schedulas scripseras, an prodendas? $i ut 
celares, cur seripsisti? si ut proderrs, cur celabas ? 

55. Cavit auspicionem hypocriseos. — Sed in eo 
reprehendendus sum: quare accusatores tuos amicos 
meos non coercuerim. Vis tibi proſeram litteras eo- 
rum, in quibus me hypocriseos arguunt, quod te 
scieus hæreticum, taruerim ; quod dum pacem in- 
cautus hrbeo, intestina Ecclesiz bella $u>cepi? Tu 
discipul2s vocas, qui me tuum condiscipulum suspi- 
cantur. Et quia parcior ſui in reſellendis laudibus 
luis, putant me tuum esse symmysten. Hoe mihi 
pr:xSUlit prolugus tuus, ut plus me amicus læderes 


diam suslineres. An idcirco testis contra te esse D quam inimicus. Semel sibi persuaserant ( recte an 


perperam ipsi viderint) te esse hzreticum. Si deſen- 
dere voluero, hoc salum proſiciam, ut me tecum 
pariter accusent. Denique mihi objiciunt laudationem 
tuam, et te non putant insidiose scripsisse, sed vere : 
et quod tu in me semper ante laudabas, vehementer 
insimulant. Quid me vis ſacere ? ut discipulos accu- 
satores pro te habeam ; ut contorta in amicum jacula, 
meo suscipiam pectore ? 


aut locus Resnrrectionis Dominic, supra docui- 
mus lib. contra Joon. Hierosolym. num. 11, not. 
Vetus edit;, sommiaturus eat. 
1 Miaus bene Nartianzus, lulterarium. 


8 
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36. De libris autem T:pi 'Apyi» debes * mihi et A 38. De episiola ad Rufinum. — Novum quoque me 


putas finxisse mendacium, ut epistolam ad te meg 
nomine componerem, quasi olim scriptam, quo bonus 
esse videar et modestus; quam iu numquam omaing 
susceperis. we res perfacile probari potest. Mult 
Romz © ejus exemplaria habent, ante hoc circiter 
triennium, qui tibi eam millere noluerunt, scientes 
qua: de meo nomine jactitares, et quam indigna pro- 
posito Christiano ac neſanda conſingeres. Ego $eripgi 
nesciens, quasi ad amicum. Illi non reddiderunt el, 
quem inimicum noverant: parcevtes et meo errori, 
et tuz conscientize. Et simul argumentaris, quod g 
lalem tibi epistolam seripseram, non debueram 


gratias agere. Tu enim, ut dicis, noxia queque de- 
trancans, meliora posuisti. Ego ita ut habebantur in 
Gr:rco, expressi. Ex quo el tua apparet ſides; et ejus 
quem interpretatus es, hæresis. Scribebatur mihi de 
Urbe a viris ( Pammackio et Oceano) in Christo 
præeipuis: Responde criminanti; ne si tacueris, 
cousensisse videaris. Consona omnes voce paseebant, 
ut Origenis versutias 583 proderem, ut [A“. ei] 
venena hereticorum Romanis auribus cavenda mon- 
strarem. Quid hoc ad injuriam tuam pertinet ? Num 
solus interpretitus es istos libros, et alios huſus ope- 
ris non habes participes ? Numquid et tu de Septua- 
ginta interpretibus es, ut past editionem tnam aliis contra te in alio libello multa mala scribere. Ilie ex 
transſerre non liceat ? Ecce et ego multos, ut dicis, totus error tuus, et hæe justa querimonia: quod 
libellos de Greco in Latinum transtull: habes potesta- RB quz nos in bereticos dicimus, tu in te dicta eon 
tem et tu rursum eos vertendi, ut volueris; et bona enim fingis : et nisi illis 4 pepercerimus, te putas esst 
et mala suo imputantur anctori. Quod et inte fieret, nisi violatum. An ideo panem tibi non damus, quia he- 
dixisses te amputasse hretiea ct optima lranstulisse. reticorum cerebro lapidem illidimus ? Ft ut nostram 
Hie est enim nodus tuus, qui solvi non potest. At [Al. epistolam non probes, papæ quoque Anas1aii $imili 
Am] si errasti ut homo, priorem danina Sententiam. gicis fraude subaixam, de qua tibi ante respondi; 

37. Latinos libros verlebat in Greacum Rufinus. quam si suspicaris ipsius non esse, habes ubi apud 
— Sed quid ſseies de Apologelico two, quem pro eum nos arguas falsitatis. Sin autem eius est, ut 
Origenis cripsisti operibus! Quil de volumine hujus quoque anni contra te epistole probant, ſry- 


Ensebii? in quo quum multa mutaveris, et, sub no- 


mine martyris, heretici hominis seripta transtuleris : 
tamen plura posuisti, qua Ecclesiasticze fidei non 
conveniunt. Tu etam Latinos libros in Graeeum ver- 


tis, nobis dare nostris externa prohibebis ? Si in alio 


opere responissem, in quo me non læseras, videri 


poteram in injuriam tuam trausſerre quod verteras: C 


ut te vel imperitum, vel subdolum demonstrarem. 
Nune vero novum querimonia genus: doles libi in 
eo esse responsum, in quo a te accusatus sum. Dice- 
batur ad interpretationem tuam Roma subversa, 
postulabant omnes a me lujus rei remedium. Non 
quo ego alicu;us momenti essem; sed qui petebant, 
me esse aliquid arbitrabantur. Tu amicus eras, qui 
illa traustuleras; quid me vis facere ? Obedire Deo 
magis vporiet, an hominibus (Act. v, 29)? Domini 
custodire substantiam, an lurtum celare conservi! 
Aliter te nou plucabo, nisi et ego tecum accusanda 
commizero ? Si nullam ſecisses mei nominis mentio- 
nem: $i me nou ornasses egregiis laudibus, poteram 
aliquod babere suſſugium, et diversa vbtendere, ne 
rursus interpretata transferrem. Tu me, “ amice, 
compulisti, ut aliquot dies in hoc opere perderem, 
ut proferrem in medium quod Charybdis de- 
buit de orare: et tamen lrsus, amiciit in 1e jura 
servavi, et quantum in me fuil, sie me defendi, ut 
le non accusarem. 584 Tu nimium suspiciosus et 
querulus, qui dicta in horeticus ad tuam refers con- 
tumeliam. Quod si aliter amicus tus esse non pos- 
sum, nisi et hereticorum amicus fuero; levius tuas 
inimicitias, quam iilorum amicitias sustinebo. 


« Victorius maluit, debes et mihi gratias 
b Victorias addit ex Brixianis cod. alterum in ad 
empharin, Tu me, amice, tu compulisti, eic 


stra el ſalso ſalsam arguere niteris, cum ex illius 
vera epistola, nostram veram esse doceanus, 

39. Pythagore discipuli. Pythagorica pracepla & 
Synibola. Quid apud Grecos invenit primus Pytht- 
goras. — In excusando meudacio tuo [A“. mendz- 


cium tuum], quam elegans esse voluisti: el ne tes 


milla. Origenis libros proſeras, Pythagoræ a me 
exigis monumenta, Ubi est illa ſiducip, qua juflalis 
buccis creberrime personabas, ie quæ in aliis librig 
Origenis legeras, emendasse in libris rept Az, 
et non aliena, sed sua reddidisse suis! De tagla 
librorum silva unum fruticem ac surculum proferrs 
non potes. Hi sunt veri ſumi, he nebule, gu; 
dum in me criminaris,. in te exstinctas dissipalay 
que per me cog-08Cis, nec ſractam cervicew dejieis, 
$65 sed majori impudentia, quam jmperitia, 
dicis me denegare, qua in prompiu sunt, ut cus 
montes aureos policies ſueris, ne scorteum qui 
dem nummum de thesauris tuis proſeras. Justa coir 
tra me odis recugnosco, et vera in nos debacchars 
insania. Nisi enim ego quod non est. audacter et 


D gerem, iu videbaris habere quod non habes. Pyth- 


gor a me libros flagitas. Quis enim tibi dixit ibs 
exstare volumina ? Nonne in epistola mea, quam or 
minaris, hc verba sunt! « Sed fac me errasse in 
advlescentia, et philosophormn, id est, Gentilias 
Studits cruditum, in principio fidei ignorasse dog 
mata Christiana, et hoc pulasse in Apostolis, que 
io Pythagora et Platone et Empedocle legeram. » le 
dogmalibus eorum, non de libris locutus sum, que 
polui in Cicerone, Bruto, ac Seneca discere. Lege 


„ ad Ruſtnum in nostra receusioue Br 
mer. uam 1 1 85 imus 399. 
4 Mart an., itlis mus. 
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133 APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RUFINI. = | 486 | ; 
* pro Vatinio oratiunculam, et alias uhi * sodalitiorum A carpendam , id est, leges urbium conserrandas. Cor 1 f 
10 mentio fit. Revolve dialogos Tullii. Respice omnem non comedendum, id est, merorem de anime proji- | 
" bram Italie, quæ quondam magna Grecia diceba- ciendum. Cum proſectus ſueris, inquit, ne redeas ; id ; 
Wy hr: et Pythagoricorum dogmitum incisa publicis est, pos! mortem vitam istam ne desideres. Per viam | 
lj luleris Tra cognosces. Cujus enim sunt illa b A publicam ne ambules; id est, ne multorum $equaris | 
er rapery/iucaras! nonne Pythagore? in quibus omnia errores [Al. errorem]. Hirundinem in domum non By. 
* ejus breviter dogmata conlinentur, et in quæ lalis- zuscipiendum; id est, garrulos et rerbosos homi- | 
Fr imo opere philosophus commentatus est Jambli- nes sub eodem lecto non habendos. Oneratis snperpo- 
* chus, imitatus ex parte Moderatum yirum elaquen- pendum onus : deponentibus non communicandum ; id 
, tisimum , et Archippum ac Lysidem Pythagore est, ad virtutem incedentibus , quymentanda [Al. au- | 
I, auditores. Quorum Archippus ac Lysides in Gracia, genda] precepla : tradentes ze olia, relinquendos. Et BY | | 
4 id est, Thebis scholas habuere, qui memoriter quia Pythygorica doginala legizse me diveram : ; | | 
* lenentes praxcepla doctoris, ingenio pro lihris nte- audi quid apad Gracos Pythagoras primus invene- | | 
* bantur, a quibus illud est: erte nary pwr Tit, Iumortales esse animas, et de alis corporibus N 
od 200, x mepmronTioy Tupt zi ordnpy xt waxavels transire in alia. Quod quidem et Virgilius in sexto | 
* navroiats , and ptv owputos v, no 08 Yuxiis ann B Kneidos volumine sequens loquitur : | 
* bv, voting 3d 4 mohuriheiay, ohms d grag m]). o plas omnes, uþi mille rotam volyere per annos, 1 
„ beporporiom, duos zi namen deri, Quvd in Selle daendees übers dt comers rere, 
ia Linum ita possumus vertere: Fugenda sunt omni- Rursus ct incihiaut in corpora velle reverti. | 
bus modis et abscindenda, languor a corpore, impe- 40. Pythagore alia dogmata. Origenes in libros 
I; ritia ab animo, luxuria a ventre, a civitate seditio, a $108 Platonem transtulit.— Se primum ſuisxe Eu- 
ud domo discordia, et in commune a cunctis re bus intem- phorbum , secundo Callidem, tertio Hermoiimum , 
* perantia. BGG Pyibagorica ei illa præcepta sunt: quario Pyrrbhum, ad extremnm Pythagaram: et post 
* Amicorum omnia esse commu nid. 4 Et Amicum certos temporum cireplos , ea qua ſuerant, rursum 
pu zeipsum esse alterum : duorumque lemporum maxime fieri: nihilque in mundo videri novum. Philosophiam 
habendam curam, mane et vesperi, id est, eorum que meditationem esse mortis: 567 quoltidis de cor- | | 
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acturi su mus, ef eorum que gesserimus. Post Deum poris carcere nitentem anima educere libertatem: | 
reritatem colendam, que sola homines Deo proximos pahinuy wvapvyon; ; id est, discentias reminiscen- | 
ſaciat. Hlaque enigmata, que diligentissime Ari- tias esse; et mulla alia, qua: Plato in libris suis, et '2 | 
- $toteles in suis libris prosequitur : Stateram ne tran- maxime in Phedone, Timeoque prosequitur, Nam = 
ilias, id est, ne precfergrediare justiiam. Ignem C post Academiam et jnnumerabiles discipulos , scu- 
gladio ne ſodias. Iratum videlicet et tumidum ani- tiens multun sue deesse docirine, yeni! ad maguam 
mum verbis maledicis ne lacessas. Coronam minime Greciam, ibique ab Archyta Tarentino eis Timzo 


* De Sodalitiis Pythagorrorum Justinus lib. xx; Hieronymi. Manriax. 
Sed triginta ex juvenibus cum $0dalitio jure 8acra-, © Martianarus ex Latina Hieronywi versione, que 
mento quodam nexi, separatam a cwteris civibus vitum * suhditnr, Gravca quardam verba supplevit ; que in 
erercerent, eic. Vide cliam A. Gellium lb. 1, c. 9. mss. desiderabantur. Nos ex ipsa Pythagorz vita 
De lisdem mulla dixerat Cicero in Oratione pro per Jamblichum, sive per Porphyrium , quem J:im- 
Vatnio, quod ipse Vatinius se jactabat Pythoago- bWiichns pa-sim exs2ribit, und atque tere loco 
rum, ut idem Cicero in Oratione contra Vatinium restituſmus. Legerat ue Martaumus dnolagiav, pro 
iestatur. Cuju> Orationis pro Vatinio meminit Vale- eo quod chers, Id et ligum, au, gumptunsita- 
rin. Maximus ib, w. c. 2. lem, legitur in ea vila, et otzizs pro ofzov, denique 

b Peaes Martian., zpuc4. Nunc zpuok gry, anrea = Twwirpigy pro duobus verbis mavrwy aurrpiry, q 
carming dicuntur, $i modo ea sunt, quay hie Hier. Heron. interpretatur @ cunclis dicbus witrmperantiam. 
indicat; videtur enim potius de Apophthegmatis, et Cetera repete a Diozene La-riio lib. vin. 
Symbolis Pythagoricis loqui, quam de Aureis illis D e Et amicum ipsum. Malclius idem habet in vita 
carmin bus, que vulgo quidem Pythagorz, tamelss Pythagoy: r di g akkov 6xvuroy. Id vero aniiotare 


.o, arihuntur. volui, propterca quod Inogenes in Pythagora aliter 
© $-7u$3v7iov run, ele. Verba isthre Grivea Era- poxuit, neinpe amicorum ommia esse communia z 
$10 ac Mariano ignorala prorsus ; quia e iss. exe. amicitianque aequalitatem , ul lien inormra. Con- £ 


plaribus om sine labore ac capitis dolore nobis sequentia porro precepla ei symbola vide apud 
eruenda reliquerant. Maluerunt ii aliena fingere, et eumdem Diogen. Lzert. de Vitis philosop h. lib. vim. 
in comextum Hieronym obtrudere mulia falsa, quam MaArTiAv. 

dilgenti indagatione genuina restituere. lu hune igi- l Mabnozg evauniors. Omiltunt hie editi libri La- 
tur in dum depravatum edidere Hieronymum : 4 tinam explicationem verborum Gracorum quam ta- 
FTEOV TMUVTUR ATE vi d H Mi tv THY GOUT, MEN TELInent omnes moss. codices, discentias remi- 
erabevoiuy Tt Th; Lug. &r0)acuay bt mol pugrpys, niscentias esse. MarTian. — Ne+cio an verius, Victo- 
org di The Tmokews , Th di Srapwolgy Tis wir g, vai Tins addil $62, ci interpretationem, discentias remi- 
roten ans nhewrw 76 /xpurts , quod ,-ctc. ire sunt niscen'ias esse, non habet, quam Martianeus addidit 
Erasmi ſabulosa Graca vocabula, quibus jamdin fu- ex aliquot mss. 

cum fecit omnibus, qui putabant cum edidisse Opera s Vid. Ciceronem, v de Finibus, et 1 Tuscul., cui 
Hieronyniana ad fidem vetustissimorum codicum; alii astipulantur, Timzum asserentes a Platone in 
non ex meris atque ſutilibus suis conjecturis. Cxte- Italia ſuisse . et collige errare Macrobium 
rum omittunt exemplaria ms. quz clauduntur unci- lib. 1 Saturnal. g. 1, qui atem ei Timzum codem 


*. 


= 


balls lineis; quæqus nos supplenda docuerunt Latina sæculo non ſuisse con! 


487 S. EUSERIUI HIERONYMI 


Loerensi, Pythagorz doetrins eruditus, elegantiam A 42. Calumniandi licen tiam reprehendit. Fulvia e 


et leporem Socratis, cum hujus miscuit diseiplinis, 
quæ omnia nomine commutato, Origenes in libros 
suos mept Ax transtulisse convineitur. In quo 
igitur erravi, si adolescens dixi, me ea pulasse in 
Apo tolis, quæ in Pythagora et Platone et Empedo- 
cle legeram? Non ut tu calumniaris et fingis, in 
Pythagorz et Platonis et Empedoclis libris, sed quæ 
in illis ſuisse legeram , et aliorum me seripta eos 
habuisse doruerunt. Et hoc genus elocutionis fre- 
quentissimum est: ut si dicam, quz in Socrate legi 
dogmata , putavi vera. Non quod Socrates * hbros 
ullos scripserit; sed que legi apud Platonem et alios 
Socraticos illum habuisse. Et rursum, imitati vo- 
lui gest, que in Alexandro et Scipione legeram. 
Non quod ipsa sua gesta descripserint ; sed quod 
apud alios legerim, qu illos gessi-se mirabar, Igi- 
tur etiam $i docere non possem, ipsius Pythagorze 
exslare monumenta, nec a filio ejus ac filia, aliis- 
que discipulis probata convincerem, me non teneres 
mendacii, quia non libros, sed dogmata legisse me 
dixi : et te ſrustra errare, me tuum protegere men- 
dacium voluisse, ut nisi ego unum librum Pytha- 
gorz protulero, tu sex millia Origenis libros perdi- 
deris. 

41. Minabatur Hieronymo interitum Rufinus.— Ve- 
niam ad epilogos, id est,. maledicta tua, in quibus 
me ad pœnitentiam cohortaris; et nisi conversus 
ſuero, id est, nisi te accusante siluero, mihi mina- 
ris interitum. Et hoc scandalum redundaturum in 
caput meum denuntias, qui te hominem lenissimum 
et Mosaice mansuetndinis, responsione mea ad scri- 
ptionis inganiam provocaverim. Seire enim te jac- 
tas crimina, 568 que tibi soli amicissimo sim 
conſes sus, et hc in medium prolaturum; meisque 
me coloribus ese pingendum, et debere meminis- 
se, quod jacuerim ad pedes tuos, ne gladio oris tui 
amputares caput meum. Et post multa, in quibus 
ſuribundus exsultas, revocas te, et dicis optare pa- 
cem cum denuntiatione dumtaxat, ut deinceps ta- 
ceam, id e-t, ut non scribam contra hereticos, nec 
audeam respondere accusationi tuz. Si hoc ſecero, 
lrater ero et collega, et vir eloquentissimus et ami- 
cus ac sodalis, et quod his majus est, omnia quæ de 
Origene transtuli, catholica judicabis. Sin autem 
mutiero, et me commovero, illico impurus ero et 
hærelicus, et tua indignus necessitudine. Haxc sunt 
preconia mea, sic me hortaris ad pacem, et ne ge- 
5 quidem ac lacrymas dolori liberas esse con- 

_— 


Ali. quos inter Leo Allatius, Scripta varii gene- 
ris Socrati lribugnt; Sed veleres plerique omnes 
pernegant ab illo quidquam mandatum litteris. 


Vetus edit., ut dum alli eorum petunt sanguinem, 
elc. 


Martian. post Erasm. rem tribunalem. 


« Illad Homericum. llomerus 1li:de 1; mss. codi- 
ces duni nonnulla reg, >Cilicet isthac, iro; 
rj, #%i . MANIA. — Iliadis T, vers. 250, 


Herodias.— Possem et ego luis te coloribus pingere, 
et insanire contra insanientem; et dicere quidquid 
vel scio, vel nescio : et eadem licentia, immo ſurore 
et amentia, vel falsa, vel vera congerere, ut et me 
loqui, et te puderet audire: et objicere libi, qua 
aul acensantem damnarent, aut accusatum ; ut ex 
frontis duritia, fidem lectori facerem ; ut quod im- 
pudenter. scriberem, vere seribere judicarer, Sed 
procul sit a moribus Christianis, ut dum Þ aliorum 
petunt $3nguinem, snum offerant; et sine gladio, 
voluntate homicide sint. Tun hoc bonitati , tnzque 
mansuetndini et simplicitati convenit, qui de uno 
pectoris sterquilinio, et odorem rosarum, et ſeio- 
rem proſers cadaverum : et contra sententiam Pro- 
phetalem (Isai. v), amarum dicis esse, quod quasi 


B dulce laudareras. Nec necesse est, ut in ecclesiasli- 


cis tractatibus rem © tribunglium ventilemus; nibiþ 


que super hoc amplins audies, nisi illud e trivio: 


« Cum dixeris quod vis, audies quod non vis. » Aut 
si ibi vile videtur yulgire proverbium, et homo sa- 
pientissimus magis philosophorum ac poelarum sen- 
tentiis delectari, lege 4 illud Homericum : 
'Orroiov x' elrnoba tnog, rr, x" imaxovuous. 

569 lloc solum requiro ab eximia sauetitate et 
censura tua (cujus tauta est puritas, ut ad sudaria et 
semicinctia tua dæmones rugiant), cujus exemplum 
in scribendo sequaris? Quis umquam catholicarum 
in disputatione sectarum, lurpitudinem ei, adrersum 
quem disputat, objecit? Sie te docuerunt magisiri 
tui? Talibus institutus es disciplin's, ut cui respon- 
dere non potueris, caput auſeras; et linguam quæ 


iacere non putest, seces? Nec maguopere glorieris, 


si ſacias quod scorpiones possunt ſacere ei cantha- 
rides. Fecerunt hæc et Fulvia in Ciceronem, et He- 
rodias in Joannem : quia veritatem non poterant 
audire, et linguam veriloquam discriminali acu con- 
ſoderunt. Canes latrant pro dominis suis, et tu non 
vis me latrare pro Christo? Scrip-erunt multi contra 


| Marcionem, Valentinum, Arium, et Eunomium. A 


quo eis objecta est turpitudo? Nonne 1oti in con- 
vincenda hxresi incubuerunt? Ist machine hre - 
ticorum, id est, migistrorum tuorum sunt, ut con- 


victi de perlidia, ad maledicta se conſerant. Sie 


Eustathius Antiochenus epiScopus, © filios dum ne- 
seit, invenit. Sic Athanasius Alexandrine urbis 
pontiſex, tertiam Arsenit amputavit manum. Duas 
enim qui mortaus prius lingebatur, vivens poslea 
bhabere monstratus est. Talia et condiscipuli tui et 
magistri nunc de ejusdem Ecclesiz sacerdote con- 


quod est, Quale et dixeris verbum, tale et audies. 

„ Auctor ect Theodoretus, Euscbium Nicomedien- 
sem cum aliis Ariane impietats Salelitbus Ant- 
chiam venis>e, atque ibi conducta muliercula, que 
rem cum Eustathio Episcopo babui-se, ex eoque in- 
ſantem suscepisse, quem uberibus admovebat, dice- 
ret, eum ſecisse debeni Socrates, iametsi Sabel- 
lianismi causa Kustatium abdicatum narret, non 
obscure calumniam adulterii in nuit. 


4 


22 2 >2 2 » | 


*+ Þ & => 7 


E 


489 APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RUFINI. 490 
fingunt : et avro, id est, tuis tuorumque viribus A lanimus ralde imprudens est. Qui calumniatur paupe- 


oppugnant ſidei veritatem. Quid loquar de hæretieis, 
qui licet foris sint, tamen se nominant Christianos? 
Adversum impiissimos, Celsum atque Porphyrium , 
quanti scripsere nostrorum ? Quis omissa causa. in 
superflua criminum objectione versatus est? Que 
non chartæ Ecclesiaslicz, sed libelli debent judi - 
cum continere. Aut quid reſert, si causa cadas, et 
crimine superes? Non necesse est, ut cum periculo 
tui capitis accuses. Uno percussore conducto, satis 
potes facere desiderio tuo. Et scandalum timere te 
simulas, qui dudum fratrem, nunc accusatum, sem- 
per inimicum, es paratus occidere. Et tamen 570 
miror, quomodo homo prudens , furore præventus, 
yelis mihi beneficium tribuere, ut educas de carcere 


rem, lacessit ſactorem ejus. Lingua sapientium bona 
novit, et os sfullorum pronunciat malum. Vir animosus 
parat rixas : et immundus est apud Deum omnis qui 
exaltat cor suum. Manus manui inſerens injusle, non 
erit impunitus. Qui diligit ritam, parcit ori suo. Ante 
contritionem precedit contumelia, et ante ruinam mala 
cogitatio. Qui obfirmat oculos suos, cogitat perversa, 
et prorocat labiis suis omnia mala. Labia stulti ducunt 


eum in mala, et 0s audax mortem invocat. Malignus 


vir mulla detrimenta patietur, Melior est pauper jus- 
tus, quam mendar dives. Gloria est viro, qui averiit ge 
a maledictis : qui autem «tultus est, talibus se obligat. 
Noli amare detrahere, ne eradiceris. Suavis est homini 
panis mendacii ; posted implebitur os ejus calculo, Qui 


animam meam, et non patiaris lecum In tenebris B operatur thesauros lingua mendacii Al. mendacis], 


hujus sæculi commorari. 

45. Hæreticis non poterat pargere. — Vis ergo me 
tacere? Ne accuses. Depone gladium , et ego scu- 
tum abjiciam. In uno tibi consentire non potero, ut 
parcam hzreticis, ut me catholicum non probem. 
Si ista est causa discordie, mori possum , tacere 
non possum. Debueram quidem de omni Scriptura 
tue insaniæ respondere, et divinis yocibus in mo- 
dum David citharizantis (I Reg. v1) lenire ſurorem 
pectoris tui; sed contentus ero unius libri paucis 
testimoniis, et opponam sapientiam stultitiæ; ut si 
humana contemnis , saltem divina non negligas. 
Audi igitur, quid de te, et de omnibus invidis, ac 
maledicis et contumeliosis loquatur sapiens Salo- 


vana sectatur, et veniet in laqueos mortis. In aure 
stulti noli quidquam dicere, ne forte irrideant sapien- 
tes 8ermones tuos. Clava et gladius et sagitta perniciosa 
sunt; sic et vir, qui contra amicum suum ſalsum dicit 


testimonium. Sicut ares avolant, et passeres; ita ma- 


ledictum ranum non auperveniet illi. Noli respondere 
imprudenti ad imprudentiam ejus, ne similis ei fias : 
sed responde stulto ad stultitiam ejus, ne sibi sapiens 
esse videatur. Oui insidiatur amicis suis, cum visus 
ſuerit, dicit : Ludens ſeci. Craticula carbonibus, et li- 
gna igni, et vir maledicus ad tumulium rixze. Si te 
rogaverit inimicus luus, parcens voce magna, ne con- 
sentias ei: septem enim nequitie sunt in anima ejus. 
Gravis est lapis, et vix portabilis arena; sed ira 372 


mon : Ins ipientes dum injuriis cupidi sunt, impii ſacti C stulli gravior utroque, crudelis est indignatio, et acuta 


oderunt sensum. Ne ſabriceris in amicum tuum mala. 
Et ne inimiceris adrersum hominem sine causa. Impii 
exaltan contumeliam. Circumcide a le 0s pravum, el 
iniqua labia longe repelle abs te : oculos contumeliosi, 
linguam iniqui, manus eſſundentes sanquinem justi, 
cor ſabricans cogitationes malas, et pedes ſestinanles 
ad maleſaciendum. Oui nititur mendacio, pascit ven- 
tos, et sequitur aves volantes. Dereliquit Al. derelin- 
quil] enim vias vine suœ, et ares culture Sue ſecit errare. 
Perambulat aridum ac desertum, et colligit manibus 
8118 slerilitatem. Os procacis appropiat contritioni ; et 
qui proſert maledicta, stultissimus est. * Anima bene- 
dicta omnis simplez vir : Animosus inhonestus est. Per 
delicta labiorum incidit in laqueum peccator. Itinera 


ira el zelus impatiens est. Impius calumniatur paupe- 
res : et qui confidit in cordis audacia [Al. araritia], stul- 
tizsimus est. Tolam iram 8:12am proſert insipiens ga- 
piens dispensat in partes. Filius malus gladios dentes 
habet, et culiros molas, ut consumat infirmos de terra, 
et pauperes ex hominibus (Prov. x, xvin, et al., sec. 
LXX). His ergo doctus exemplis, nolui mordere 
mordentem, nec vicem lalionis implodere : malui- 
que insaniam excantare furibundi, et unius libri an- 
tidotum venenato pectori infundere [Al. inserere]. 
Sed vereor ne nihil proficiens, illud Davidicum can- 
tare compellar, et his me sermonibus consolari : 
Alienati sunt peccatore a ru va, erraverunt ab utero. 
Locuti sunt ſalsa, ſuror illis secundum si militudinem 


s(ultorum recia in conspectu suo. Stultus eadem die D serpentis : sicut aspidis surde, et obturantis aures $uas, 


ostendit iram suam. Abominatio est Domino, labia 
mendacia. Oui cus'odil os suum, servat animam suam. 
Et qui temerarius est labiis, terrebi! seipsum. Malus 
cum coutumelia agit mala, et insipiens expandit mali- 
tiam sum. Quares apud malos sapientiam, et non in- 
renies. Suis itineribus salurabitur lemerarius.. Sapiens 
limendo declinat malum. Stultus confidens miscetur ei. 
Longanimus vir 571 multus in prudentia est pusil- 


a Fortassis, mutata interpunctione, legendum est: 
Anima benedicta omnis simpler: Vir animosus, eic. 
Locus est Proverb. x1, 25: Vn £Y.oqovpiva TACK 
«ra. Ubi id quoque notandum, verbuin £/AGy Ov watt 
hic ab Hieronymo, ut a SS. Chrysostomo, homil. 16 
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que non audiat rocem incantantium, et venefici incan- 
tantis sapienter. Deus conteret dente eorum in ore 
ipsorum ; molas leonum conſringet Dominus | Al. Deus]. 
Ad nihilum derenient, tamquam aqua decurrens. In- 
tendit arcum suum, donec infirmentur. Sicut cera, 
que fluit, auſerentur : supercecidit ignis, et non vide- 
runt solem (Psal. Lvn, 4 seg). Et iternm : Letabitur 
justus, cum viderit vindictam impiorum : manus zuas 


in Joannem, et Ambrosio lib. de Isaac et Anima, c. 
2, in sensu passivo accipi minus apte, si non ad men- 
tem ray LXX, saltem ad veritatem flebraicam. Be- 
nedicere idiolismo H{lebraico est beneſacere. 
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lavabit in sanguine peccatoris. Et dicet homo: 8 u- te pacem diligere. » Ad quod breviter respondebo : 

qe est ſructus justo, uiique ext Deus judicans eos in Si pacem desideras, arma depone. Blandienti pos- 

terra (Ibid., 11). sum acquiescere, non Limeo comminantem. Sit inter 
44. In extreme Epistola seribis manu tua : « Opto nos una hdes, et illico pax sequetur. 


Nola, Hieronymi contra Rufinum, Ruſini contra Hieronymum A Subjicit, in appendice, Vallarsius. Nobis 
vero. quia R operum locupletissimam 22 recudimus, satis erit illue lectorem re. 
vocare, uon jam de lacuna quam hic numeros erassiori charactere ex pressos animadvertere est zportaturum. 


IN SEQ. DIA LOGOS CONTRA PELAGIANOS ADMONITIO. 


1. Vix dum Origeniana perſidia quaqua patuit Christianus orbis damnata, Hieronymo cervicessubdiderat, cum 
zubito Pelagianum bellum exardere, Ecclesias late pervagari, nitumque adeo monstris elidendis doctorem 
maximum, tametsi jam senio conſectum, ut in aciem descenderet, excitare : ut nulla, opinor, laus um- 
quam esset jugulatæ hæreseos, qua ille aut solus non donarelur, aut primus. Exsecrabilem doctrinam quam 
Romz didicerat a Rulino quodam Syro Pelagius, Palzsiinam importavit circa annum Christi 412, et Hie+ 
rosolymæ docuit, ubi annueute ejus urbis episcopo Joanne, usque adeo proſecit, ut essent qui suo de no- 
mine appellarentur. Summa hœreseos per id temporis hæc erat, Posse homines sine peccato esse $i velint: 
Divinz gratiz necessilatem arbilrii libertati officere : et, quod minori studio videtur tune saltem Jacta- 
tum, Non esse traducem peccati, Hieronymus in libris, quos ab eo tempore elaboravit, maxime Commen- 
tariis in Jeremiam detestandam superbiam suggillare arrepla occasione non deslitit; sed nominibus conti - 
nuo pepercit, quos eos mallet corripi, quam iaſamari. Verum post ferme biennium, et vin primo libro in 
laudatum Prophetam expleto, stylum contra hæreticum acuit, deditque Ciesiphonti epistolam, quam in 
priori tomo excudimus sub numero 155, in qua natam e veterum Stvicorum ſontibus canevcix» ita jugulat, ut 
tamen nisi velitatione illa hzrelici resipiscerent, conditurum se libros winitetur, quibus impiz factionis 
cuniculos omnes subverteret. Re ipsa baud multo post rogatus a ſratribus tres hosce libros evulgavit, in 
quibus Socratico more ex utraque parte quid pro hæresi vel contra dici posset exponens, Attici et Critobuli 
personas induxit secum invicem disceptantes, ut et orthodoxum dogma clarius exponeret, et hæretieum im- 
puguaret ſortius. Hoc versibus elegantissimis S. Prosper Carm. de Ingratis pradicat : 4 

—_—— et Graio, Latioque — 


Eloquio, morum ex um, mundique magister, 
Hiraoxvucs, libris — 3 excellentibus boxtem 


Dissecuit, — dedit, quo turbine veram 
Vellent exortz lucem obscurare tenebre. 


2. Annum, quo seripti sunt, ex Orosii Hispani presbyteri, qui tune ad Hieronymi pedes sedit, Apologia 
licet ediscere; cujus quoque causam brevibus exponam, ut simul intelligas, quæ per id temporis esset or- 
thodoxz sententie ratio, quis rerum status aique ordo, quantas vires, quos ve sibi animes sum psisset hæ- 
resis. Cum multum in utramque partem agitata quzstio de origine anime viris Ecelesiasticis negotium fa- 
cesseret, ne diutius fluctuarent ingenia, S. Augustinus consulendum censuit maximum Ecelesiarum magi- 


strum Hieronymum; ipsique adeo tunc apud se agenti Orosio aucior ſuit, ut ad eum pergeret Hierosolymam, 


suasque illi deferendas liiteras dedit eo super argumento, quæ in l tomo numeris 131 et 432 exhibemas : l- 
bros quoque de Peccalorum meritis et remissione, et epixtolam ad Hilarium, quibus scriptis que Pelagiani disci- 
puli atque in primis Cœlestius clanculum effutierant mala dogmata confutabat. His instructus monimentis 
Hieronymum adiit Orosius, cui etiam de ore quæ contra Cœlestium Carthagine peracta fuerant ex posuit. 
Continue ad vulgi aures hzc devenere, pluribusque Hieronymo, nonnullis etiam Pelagio astipulautibus, 
obortum dissidium est, quo! Joannes Hierosolymitanus, qui primas hæretico deferebat, volens compescere, 
Orosium Hieroso!ymam accivit, ubi indicta totius cleri synodo, Pelagio ipso abstante, quid ille ex Africa 
contra ejus doctrinam advexisset, quibus iste se lwerelur argumentis, exponere jussi sunt. Ut rem brevis- 
sime expediam, Pelagius judice usus suatum partium $tudioso, Surque ſactionis interpretibus, qui Orosii 
Lakine dicta Grzce reddtrent subdola fide, ita synodi judicium evasit, ut peric ulosam invidiam in aceusan- 
tem converterit, qui edita Apologia Suspicionem hareseos a se omnem coactus est amovere. la hac vero 
Apologia quemadmodum res gesta est, per singulas partes enarrat Hispauus presbyter, atque in primis 
tempus desiguat, quo ipse consessus Hierosolymitanus est habitus : beptem nempe et quadraginta dies ante 
primam Enemniorum eius lempli diem. Festum itlud teste Nicephoro Histor. lib. vin in diem incidebat Sep- 
tembris decimum quarium, unde subdueta ratione compertum est, Sypuodum habilam cxeunte Julio. De 
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anno nihſi est dublum, ipsum intelligi quadringentesimum decimum quintum; nam qui hoc antio Bethleem 
advenerat Orosius, $ub insequentis verni tempns in Aſricam denuo solvit. Jam vero hoc anno, eo mense, 
deque ea Synodo loguens, contra Pelagii errorem, _quodjbomo possit mandata Dei sine gratia facile custo- 
dire, si velit, Hoc, inquit, beans Hieronymns, enjus eloqurinm univerms Occidens, cut ros in vellus exspectat 
(multi enim jam hœretici cum dogmatibus suis ipso oppugnanie supplosi unt], in epiziola ua, quam nuper ad 
Ciesiphontem edidit, condemnarit ; similiter et in libro, quem xv] 8cridit collala in modum Dialogi allerca- 
tione conſutat. Neque vero dilatum opus in sequentem usque annum par est opinari, quandoquidem disce- 
denu Orogio, ut diximus verno tempore. litieras dean Hieronymus in nostra recensione $34, ad Augustinum 
perſerendas. in quibus ipsum alloquens Hipponensem episcopum num. 1, Certe, inquit, et in Dialogo, quem 
SUPER edidi, lu beatiludinis, ut dignum ſuerat, aum recordatus. Hoc autem sub tertii libri finem, atque adeo 
opere jam absoluto, seripsit, ut nulli dubium sit exeunti anno quadringentesimo decimo quinto illud esse 
ascribendum. 

5. Contra editos a S. Doctore libros primum Anianus Celedensis, ut vulgo scribitur, diaconus, deinde 
Pelagius ipse baud multo post, cum Diospolitanam miserabilem synodum fefellisset, denique Theodorus 
Mopsuestenus episcopus, traduntur stylum acnisse. Vetum Anniani et Pelagii, non duo, ut communis ſert 
opinio, sed unum atque idem scriptum, quod collata opera elaboraverint, ex veterum, qui ejus memine- 
runt, testimoniis colligi posse videatur. Annianum Pelagii armigerum vocat Orosius : Stat, inquit, super- 
bia immanissimus Goliath (Pelagius) habens post te armigerum zuum, qui etsi ipse non dimicat , cuncta lamen 
eris et ſerri suſſragia subminis/rat : Hieronymus illum, epist. 143, ad Avgustin. , dicit Copiosisaime pazei, ut 
al ene blasphemic verba ſrivola subminiztret ; Gennadius nee nominat quidem; Pelagii autem zcripta heres 
zu ſarentia non lacet: contra Sigebertus qui alios Anniani libros recenset, quos contra Nieronymum gerip- 
serii, non agnoscit. Sed quoquo se modo res habeat, scripla malis auspiciis nata male perdidit $equior 
tas. Sanctus Pater ipze dum ea conſutare diutius differt, tandem contempsit, quasi personam suam dede- 
ceret neniis ineptissimis respondere. Tantum Augustino insinuat, melius fore, si hoc ile faceret, Ne, in- 
quit, compellamur contra hereticum nostra laudare. Porro Theodorum Mopsuestenum prodit Pelagianz his- 
toriz conditor conterraneus meus Henricus card. Norisius ex his Photii Biblioth. cod. 117 : Lectum ett opus 
Theodori Autiocheni, qui Mopsuestenus ille episcopus est, ut ex ejus quibusdam epistolis colligimus, hoc titulo, 
Contra asserentes, peccare homines natura, non voluntate. Ea disputatio quinque libris abzolvitur, quos adver- 
8s Occideniales hac labe inſectos scripsit. Inde enim oriundum hœretis hujus auctoren in Orientis modo re- 
gionibus versari, librosque de recens a ge excogitala heresi compositos, ad populares 3uos in patriam transmit- 
tere narrat, ut jam ibi multos per hanc artem in suam pertrazerit sententiam, inlegrasque adeo Ecclesias absurdis 
illis imbuerit opinionibus, Aram vero illorum librorum auctorem, give nomine, tive cognomine incertum, appellat. 
Hunc etiam quintum erangeſium con ſinxisse, illudque 46 in Eusedii Palestini bibliothecis repertsse cit : rejecta 
preterea divini ac teteris Testamenti rersion?, quam Septuaginta interpretes simul convenientes ediderunt, ut et 
Symmachi et Aquile aliorumque interpretatione, propriem quamdam auam noramque conficere ausum, cum ne- 


que Hebraice lingue, wt illi, a puero asguevizzet, neque meniem S. Scripture didicizzet. Hebrais tantum- 


modo quibusdam abjecl@ zortis in digciplinem ie (radidisse, alque hine propriam sibi edilttonem scribere aggress um. 
Con viciator hereticus Hieronymumn suppresso nomine describere cfarius vix potuisset; quod enim Ara- 
mum vocat, non aliunde videtur esse, quam quod homo Paunonius degeret in Orieutem. Verum neque hisce 
libris S. Doctor respoadit, immo ne vidisse quidem illos, aut Scivisse contra se +criplos videatur. Rur- 
sum non nisi quedam ex illis supersunt excerpta, que Marius Mercator contra Augustinum Scripta arhi- 
tratus est, ze Laune a se reddita inseruit Commonitorio. 


4. Porro inter eier, que ad Hierouymiani hujus oper is augen dam pro modulo nostro dignitatem præ- 
Sttimus, ipsa illa ærerrarnstra ex Mario Meremore Babmianm editionis hue duximus transferenda post 


Dialogum, ut videas quid contra Pelagianz sectæ debellatorem (eur enim hoe ornare Hieronymum elogio 
dubitem ?) homo qui sibi solus seire videbatur obstreperet. Toluw vero opus exegimus ad veterum librorum 
dem, ma ime vero manuscriptorem Yaticani 4985 ei antiquissimi Regina Snecorum 286. quorum ope vi- 
tiosz antea lectiones passim emendantur. 
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PROLOGUS. 


6903 1. Scribi: motus ſratrum ex postulationibus.— A Manichzum, Priscilliavum, Evagrium Ideritam [ A/. 


Scripta jam 3d Ciesiphontem epistola (Epist. 253), 
in qua ad interrogata respondi, crebra frairum ex- 
postulatio ſuit, cur promissum opus ultra diferrem, 
in quo pollicitus sum, me ad cunctas eorum qui 
&wabcuxy predicant, quzestiunculas responsurum. 
Nulli enim est dubium, quia Stoicorum et Peripate- 
ticorum, hoc est, veteris Academiz ista contentio 
sit, quod alii eorum asserant ., quas nos per- 
turbationes possumus dicere : ægritudinem, gaudium, 
spem, timorem eradicari et exstirpari posse de men- 
tibus hominum : alii frangi eas, regi atque moderari, 
et quasi infrenes equos quibusdam [upatis coerceri. 
Quorum sentendas et Tullius in Tusculanis disputa- 


tionibus explicat, et Origenes Ecclesiasticz verilati 


Hiboritam et Hyperboritam ], Jovinianum, et totius 
pene Syriz hæreticos, quos sermone 694 geniili 
b dueoTpapurns Massalianos, Graeee cbztrac vocant; 
quorum omnium ista sententia est, posse ad perſec- 
tionem, et nou dicam ad similitudinem, sed æqua- 


litatem Dei humanam virtutem et scientiam per- 


venire: ita ut asserant se ne cogitatione quidem et 
ignorantia, cum ad consummationis eulmen ascen- 
derint, posse peceare. Ei quamquam superiori epi- 
stola, quam ad Ctesiphontem scripsi contra errores 
eorum pro angustia temporis pauea perstrinxerim, 
hie liber, quem nune cudere nitimur, Socraticorum 
consuetudinem servabit, ut ex utraque parte quid 
dici possit exponat, et magis perspicua veritas fiat, 


in Siromatibus suis miscere conatur, ut præteream B cum posuerit [ Al. proposuerit ] unusquisque quod 


„ In Vaticano cod. olim Regina 286 ita inseridi- 

tur, Prologus Dialogi S. — — ſlei Pres- 

} Pelagio monac etici dogmatis re per- 

—— nd Attici, et Critobuli nominibus voluit 
e. 


d Sermone gentili Messalianos. Multa verba obtru- 
dunt in contextum Hironymi veteres editiones Joan. 
Andrew, Erasmi, et Mariani, qui omnes legere rolue- 
runt, Quos sermone gentili Abin, et Paanin, id est, 
pervers0s et Maxzilianos , Grece wxiras rocant. Sane 
nomen omnium pene hzreticorum in 8 erat, 
Mexzaliani ; sive sermone gentihi Syriæ 
vocabant Messalianos, Grace autem 5vxiras. Pro 
hac, omnia alia verba su ua sunt, atque 0 
sensu carent. Ms. codex ). num. 146 nibil posuit 
præter conertium a nobis editum ; conformiter Epi- 
phanio lib. in adversus Hereses, hres. 80 dicent: : 


Nexsiliani vocantur, id est, e5x0urve , orantes. Idem 


bet Theodoritus lib. rv Ecciesiasticz Histor. cap. 
TE Mala . Messalianorum eo tempore hœresis 
erorta est. Ebxiras eos vocant , qui nomen illorum in 
Grecam linguam tr 1. Audit etam : Habent 
etiam appellaiionem , ihoyomarrat ; enthougiasie enim 
rocantur. Editoribus vero antiquis erroris causa ſuit 
lectio quamplurium mss. codienm Hieronymi. ubi 
isthæe posila leguntur : quos germone g DEIHC- 
TPAMUNI, id est perrerse Mass:lianos Grace EYXITAC 
vocant. Sed hie coutextus manifeste confictus habe- 
tur ex his, quæ jam dizi de Epiphanio et Theodorito. 
S. Augustinus corrupte legebat Pzallianos b. de 
— : licet ex re ita vocari potuissent, quod 


Psalmos spe recitarent, et semper orarent. Marx. 


— Crecum verbum, quod ex Regine mss. accepi- 
mus, atque ex parte emendamus, veteres editores 
id sibi vellet, non assecuti, ita Latinis litteris 
eformarunt, Abin et Paanin, id est pervers0s, eie. 
Cue Martianæus ſalso obtrudi et conficta esse ratus, 
exsulare penitus e contextu jussit, contra quam ipsi, 
quibus utebantur, mes. codices admonebant. Ext 
autem plerumque in illis, ut et in Regio, AElSCTPA- 
MUNI, id esl perverse: vocis expositio, quo pacto 
ad reetam scripturam illa reduci possit, Grzce scien- 
libus $tatim innuit. Nam si levissime mutatis, immo 
tantum emendatis — Seribas AIECTRAMMENQC, 
rem acu letigeris, cum dis r Greece idem Sig- 
nificet ac Latine perverse, — verbo. panes} 
perverlo, depravo, etc.; unde et Juorpauuire, obli- 


qua, et perrersa appellantur, qu contra quam decet | 


Hunt. Hoe igitur sensu Scribit Hieronymus, Syria 
lzreticos gentili sermone. dee Trtpaputruc, id est per- 
rerse, Massuliunos dięi, sive orantes, Greece töxtras. 
Nam cum a radice oravit, Mas<alianorum no- 
men deducatur, et ipsi heretici continuo orarent, 
perverse orantes S. Doctor voeari ait. Appo-ite p 
Epipranium notat Augustinus lib. de Hrresibus, 
quod cum Dominus dixerit, Uportet semper orare, 
et non deticere; et Apostolus, sine intermissione 
orate; quod san'ssime sc accipitur, ut nullo die inter- 
millantur certa lempore orandi : isi ( Massaliant ) its 
mms hoc ſactunt ( perverse nimirum Domini, atque 
Apostoli Semtentia intellects ) ut hinc judicarentur 
inter hereticos nominandi. 
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497 DIALOGUS ADVERSUS PELAGIANOS. LIB. 1. | 498 
genserit. Illud autem Origenis proprium est, et im- A errores, nec aliquorum infamiam quzrere, magis- 


possibile esse humanam a principio usque ad mor- 
tem, non peccare naturam : et rursum, esse possi- 
bile, cum se aliquis ad meliora converterit, ad tantam 
ſortitudinem pervenire 695 ut ultra * non peccet. 

2. Non invidia motus. — Adversum eos autem, 
qui me dicunt hoe opus inflammatum invidiæ faci- 
bus scribere, breviter respondebo, numquam me 
hereticis pepercisse, et omni egisse studio, ut hos- 
tes Ecclesie, mei quoque bostes fierent. Helvidius 
seripsit contra sanetæ Mariæ virginitatem perpetuam. 
Numquid ut ei zesponderem, ductus invidia sum, 
quem omnino in carne non vidi? Jovinianus, Þ cujus 
nunc heresis suseitatur, Romanam Gdem, me ab- 
dente lurbavit, tam elinguis et sie Sermonis putidi, 


ut magis mis ericordia dignus fuerit, quam invidia. R est. Et sie ingrediendum via regia, ut nee ad sinis- 


Ii quoque respondi ut potui. Ruſinus non uni urbi, 
sed orbi blasphemias Origenis et rei 'A27@v libros, 
quantum in se fuit, intulit : ita ut Eusebii quoque 
primum librum Deſensionis Origenis sub nomine 
Pamphili martyris ederet, et quasi ille parum dixis- 
Set, novum pro en volumen eyomeret. Num invide- 
mus ei, quia respondimus, et tanta in eo eloquentiæ 
ſuere © flumina, ut me a seribendi atque dictandi 
Studio deterrerent? Palladius servilis nequitiæ, 
* eamdem heæresim instaurare conatus est, et novam 
iranslationis Hebraice mihi calumniam struere. Num 
et illius ingenio nobilitatique invidemus [ Al. invidi- 
mus]? Nunc quoque mysterium iniquitatis operatur, 
et garrit unusquisque quod sentit: ego solus sum, 


quoque invideam, qui non merentur invidiam. Unde 
ut omnibus probarem me non odisse homines, sed 


* Martianzus aliique editi, u! ultra peccare non 
posaii, contra mss. fidem, V-ticani 4945 et Regii 286. 
Ad hoe dogma, quod Origenis proprium ſuis>e seribit 
Hier, Pelagiani aliquando delapsi sunt. cum argu- 
mentis Catholicorum premerentur. lia Pelagius in 
Synod. Diospolit., Jansenins, immo et Huetius male 
hie reprehendunt Hieronymun. 

> Jovinianus, cnjus, ele. Folso ac imperite nobis 
obtrudunt Pelagii nomen veteres editiones Erasmi 
ei Mariani; cum nullum sit exemplar ms. quod 
nomen illud retiveat : et Hieronymus nomina hic 
— posuerit, ne quemquam nominando læderet. 

RTIAN. 


que dolere vicem 696 corum, qui falsi nominis 
scientia supplantantur, Auiei et Critobuli nomina 
posui, per quos et nostra pars et adversariorum quid 
sentiret, expromerem | Al. exprimerem]. Quin po- 
tius omnes qui catholicam sectamur fidem, optamus 
et cupimus damnari hzresim, homines emendari. 
Aut certe si in errore voluerint permanere, non 
nostram culpam esse qui scripsimus, sed eorum, qui 
mendacium pretulerunt veritati. Breviterque ca- 
lumniateribus respondemus, qui sua in eos male- 


bitrium, et adjutorium Dei tollere. Rursumque aper- 
tissime insaniz, hoc hominem dicere, quod Deus 


tram nec ad dextram declinemus; appetitumque 
propria voluntatis, Dei semper credamus aurzilio 
gubernari. Si quis autem falso se infamari clamitat, 
et gloriatur nostra sentire; tunc verz fidei probabit 
assensum, cum aperte et absque dolo adrersa dam- 
naverit : ne audiat illud Propheticum, Et in omnibus 
his non es! conversa ad me prevaricalrix soror ejus 
Juda ex toto corde suo, sed in mendacio (Jerem. v, 7). 
Minorisque pececati est, sequi malum quod bonum 
putaveris, quam non audere deſendere, quod bonum 


pro certo noveris. Qui minas, injuriam, pauperta- 


tem ſerre non possumus, quomodo ſlammas Babylo- 


nis [ Al. Babylanias ] vincemus ? Quod bellum serva- 
vit, pax ficta non auſerat. Nolo timore perfidiam 
qui cunctorum gloria mordear; et tam miser, ut his C discere, cum veram fidem mee Christus reliquerit 


voluntati. 


— Reginze ms., Cujus a te heresis mnacitatur. Fals 
3 veteres editiones, o Pelagi, intrudunt, quem 


constat, numquam in hisce libris de nomine appella- 


* Vocem zententie, que prius deerat, Suffecimus 
ex mss. et veteri editione. Paulo post unus Vatie. 
hoc hominem dicere esse, quod Deus, etc. 


O— 


LIBER PRIMUS. 


G97 1. Num possit homo sine peccato, i velit, 
esse. — © ATTicrs. Die mihi, Critobnle, verumne est 
quod 2 te scriptum audio : > Posse hominem sine 
peecato esse si velit : et lacilia Dei esse preecepta? 
*CarronuLes. Verum, Aitice, sed non eodem seusu 


* Quz prior inducitur Attici personam, et nomen 
Martianæus owiserat. 
> Confer S. Augustinum de Cestis Pelagii e. 6, 


ab æmulis aceipitur, quo a me dictum est. A. Quid 
enim ambiguitatis in dicto est, ut diverse intelli- 
gentiæ tribuatur occasio? Nec quæro ut de utroque 
pariter respondeas. Duo enim a te proposita sunt. 
Unum, posse hominem sine peccato esse, $i velit ; 


. 16. 
; © Benedictini Monachi S. Augustini editores come 
$Lanter Cretobolum scribunt. | 
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alterum, facili2 Dei esse precepts. Lieet ergo vu, A por singulas res quas agimus, Dei auſerunt adjute- 


dicta sint, tamen per partes singulas disserantur, ut 
quorum una videtar fides, nulla sit in Sententiarum 
diversitate contentio. C. Ego, Attice, dizi hominem 
absque peccato posse esse, i velit, non nt quidam 
malediei eatumniantar, absque Dei gratis (quod 
eliam cogitare sacrilegium ext), sed simpliciter pose, 
Si velit, os Subaudiatur cum Dei gratia. A. Ergo et 
malorum in te operum 2uctor est Deus! C. Nequa- 
quam ita ut autumas. Sed si quid in me boni habes, 
ino suggerente et adjuvante completur. A. Non de 
natura quero, sed de getu. Quis enim dubitat Deum 
omnium Creatorem? Hoc mihi respondeas velim : 
quod agis bonum, tum est, an Dei? C. Meum et, 
et Dei; ut ego operer et ie adjuvet. 4. Et quomodo 


rium, et itud quod Pzalmista canit : Nui Dominus 
edrficaverit domum, in vanum laborent qui edificean 
cam. g Nis: Dominus cus/odiert crvitatem, ſrusire 
vigilas qui custodit cm (Ps. cxxv2, 4, 2); et enters 
hujuscemodi, perversis interpre!atianibus,immo risu 
dignis, ad alios sensus detorquere nituntur. 

5. In singulis rebus Dei opus exee adj ulorio.— C. 
Quid mihi necesse est contra alios dicere, cum meun 
responsum habeas? 4. Tuum responsum cujusmed;? 
Eos bene sentire, an male ? C. Ei qua me cogit de- 
cessitas. ut contra alios promam seulentiam ? A. Dis- 
putationis ordo et ratio veritatis. An ignoras omae 
quad dicitur, aut esse, aut non esse; ei aut inter 
bona, aut mala debere numerari? Hoc ergo de que 


hee omniem opinio est, quod Dei auſeras gratiam , B interrogo, aut bene dici, aut male, ingraiis tibi fa» 


et quidquid homines agimus, propriz tantum asseras 
voluntatis? C. Miror, Auice, cur erroris alieni a me 
causam rationemque flagites, et id quzras quod 
seriptum non est, cum perspicuum sit quod seripse- 
rim. Dizi hominem sige peecato esse posse, $1 velit. 
Numquid addidi, absque Dei gratia? 4. Sed ex eo 
quod non addidisti, videris negare. C. Immo ex eo 
quod non negarvi, dizisse ezistimandus sum. 688 
Neque enim quidquid noa dieimus, negare arbi- 
trandi sumus. A. Confiteris ergo, posse hominem 
sine peccato esse, $i velit, cum Dei gratia? C. Non 
solum fateor ; sed et libere proclamo. A. Errat ergo 
qui Dei gratiam tollit? C. Errat. Quin potius arbi- 
trandus est impius, cum Dei nutu omnia gubernen- 


tendum est. C. Si in singulis rebus quas gerimus, 


Dei utendum est adjutorio, ergo ei calamum tem- 


perare ad scribendum, et tlemperatum pumice de- 
rere. manumque aptare litteris, tacere, loqui, 80 
dere, stare, ambulare, currere, comedere, jejunare, 
flere, ridere, et cmtera hujuscemodi, nisi Deus ju- 
verit, non poterimus ? 4. Juxta meum sensum non 
posse perspicuum est. C. In quo igitur liberum ha- 
bemus arbitrium, ei Dei in nos gratia custoditur, 8 
ne hoc quidem absque Deo possumus facere ? 

4. Quomodo datum liberum arbiirium, Libertati non 
of ficit Dei gratia. —A. Non sie donala est liberi arbi- 
tyii gratia, ut Dei per singula tollatur adminiculum. 
C. Non tollitur Dei adjutorium, b dum creawre cl 


tur, et hoe quod sumus et habemus appetitum pro- C semel dati liberi arbitrü gratis conserventur. $i 


prize voluntatis , Dei conditoris sit beneſlcium. Ut 
enim liberum possideamus arbitrium, et vel ad 
bouam, vel ad milam partem deciinemus propria 
voluntate; cujus est gratiæ, qui nos ad imaginem et 
ad gimilitudinem sui tales condidit. 

2. Num gratie Dei tribuendum ? A. — Nulli, o Cri- 
tobule, dubium est, ex ejus cuneta pendere judicio, 
qui creator est omnium, et quidquid habemus, illius 
beneficio deputandum. Sed quero, hoc ipsum quod 
Dei asseris gratie, utrum ad conditionis referas be- 
nelicium , an in singulis rebus putes esse quas geri- 
mus, ut scilicet illius in omnibus utamur auzilio; 
au semel ab eo liberi arbitrii conditi, nostra volun- 
tate vel viribus agamus quod volumus? Novi enim , 
plerosque vestrum ita ad Dei cuacta reſerre gratiam, 
ut non in. partibus, sed in genere, hoc est, nequa- 
quam in singulis rebus, sed ia conditione arbitrii 
intelligant potestatem. C. Non est ita ut autumas, sed 
a me utrumque dicitur, ut et Dei graue sit, quod 
tales conditi sumus, et per singula opera illius ad- 


miniculo ſuleiamur. A. Constat ergo inter nos, in 


bonis operibus post propriam voluntatem, Dei nos 
nid auxilio, in malis diaboli. C. Coastat, et super 
hoe nulla contentio est. A. Male ergo sentiunt, qui 


« Vid. rursus Augustin. librum de Gestis Pelagii 
e. 10, u. BY, et 14, n. 30. 

b Al., cum creature hoc temel dati liberi arbitrii 
gratia conservetur 


enim absque Dev, ei nisi per Singula ille me juve- 
rit, nihil possum agere : nec pro bonis me just 
operibus cnronabit, nee affliget pro malis; sed in 
utroque suum vel reeipiet, vel damnabit auxilium. 4. 
Die ergo simpliciter, © cur Dei auferas gratiam? 
Quidquid enim tollis in pariibus, necesse est ui el 
in genere neges. C. Non nego gratiam, cum ita me 
a Deo asseram conditum, ut per Dei gratiam mes 
datum sit voluntati, vel facere quid, vel non facere. 
A. Dormitat ergo Deus in operibus aostris, semel 


data liberi arditrii potestate : nee orandus est, ut in 


Singulis operibus nos juvet, cum voluntatis nostra 
sit et proprii arbitrii, vel facere si volumns, vel noe 
facere si nolumus. ; 


D 700 5. C. Quomods in cxteris creaturis condi- 


tionis ordo servatur: Sic concessa semel liheri ar- 
bitrii potestate, nostræ voluntati omnia derelict 
sunt. A. Ergo, ut dixi, non debeo a Deo per singula 
auxilium deprecari, quod semel meo datum est ju- 
dicie? C. Si in omnibus ille cooperatur, non est 
meum, sed ejus qui adJuvat, immo qui in me co- 
operatur: præsertim cum absque eo facere nihil 
possim. A. Oro te, 4 non legisti : Non enim volentis 
neque currentis, sed miserentis est Dei (Rom. , 16! 


© Vietorius e vetustis exemplaridus emendandum 
contendit, quod Dei auſeras, etc., pro cur, eite. 

« Vatic., nonne legisti, quo loco satis antiqua u- 
nu bee additur ad marginem nota : Auquatmme de 
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$04 DIALOGUS ABVERSUS PELAGIANOS. LIB. 1. $02 
Ex quibus intelligimus nostrum quidem esse velle A utrum homo, zn bellaa sis, ipse me bellnam confi- 


& carrere; sed ut voluntas nostra compleatur et 
cursus, ad Dei misericordiam pertinere, atque ita 
deri, ut et in voluntate nostra et in cursu, liberum 
servetur arbitrium, et in consummatione voluntatis 
a cursus, Dei cuncia potentiz relinquaniur. Scili- 
cet nunc mihi Seripturarum testimonia replicanda 
sunt, quomodo per singula Dei a sanetis flagitetur 
auzilium et in Singulis operibus suis, illo adjutore 
el proteciare uli desiderent. Lege totum Psalterium, 
omnes sanctorum voces, nihil erit, nisi ad Deum 
is cunetis operibus deprecatio. Ex quo perspicue 
oxtenditur, te aut Dei negare gratiam, quam tollis 
is partibus; aut si in partibus dederis, quod nequa - 
quam te velle maniſestum est, in nostram senten - 


tebor. A. Si ergo, ut dieis, homo sum, quomodo 
cum velim , et satis euplam non pecrare, del inquo! 
C. Quia volentas imperfecta ext. Si enim vere velles, 
vere utique non peccares. A. Ergo tu qui me arguis 
non vere cupere, Sine peccato es, quia vere cupis? 
C. Quasi ego de me dicam, quem peccatorem esse 
confiteor, et non de paucis et raris, si qui volue- 
rini non peccare. 

8. Ejus rei nullum exemplum. — A. Interim ex 
mes tuoque judicio, et ego qui interrogo, et tu qui 
res pondes, peceatores sumus. C. Sed possumus non 
esse si velimus. 4. Dizi me relle non peccare, te 
quoque hoe sentire non dubium est. Quomodo ergo 
quod uterque volumus, uterque non possumus ? C. 


liam transire, qui sie liderum homini servamus ar- B Quia plene non volumus. A. Da ergo qui majorum 


biiriam, ut Dei per singula adjotorium non ne- 


gemus. 
6. Stranguiat Pelagianorum dogma. — C. Cap- 
tiosa ista est couclusio, et de dialecticorum arte 
descendens. Miki aulem nullus auſerre poterit liberi 
arbitrii potestatem, ne, si in operibus meis Deus 
adjutor exstiterit, non mihi debeatur merces, Sed 


ei qui in me operatus est. 4. Fruere liberi arbitrii 


potesta te, ut contra Deum armes linguam tuam, et 
in eo te liberum probes, si tibi liceat blasphemare. 
Verum super hoc quid sentias, nulli dubium est, el 
presligia conſessionis luz aperiissima luce clarue- 
runt. Nuac revertamur ad id, unde disserere cœpi- 
mus. Die wiki, si tibi videtur, hoe quod cum Dei 


nos trorum plene voluerint et potuerint. C. Hoe qui- 
dem non facile est ostendere. Neque enim quando 
dico hominem posse esse sine pecrato si velit, ali- 
quos ſuisse contendo ; sed simplieiter posse esse si 
velit. Aliud namque est este pesse, quod “ Grace 
dicitur 74 ef (poeridifitare) ; aliud est ener, quod 
ipsi appellant ru ivepyric (actin ip). Possum esse 
medicus; sed interim non sum. Possum esse ſaber; 
sed necdum didici. Quidquid igitur possum: leet 
70 necdum sim, tamen ero si voiners. 

9. Quod ſuturum numquem est, an poaidile git. — 
A. Aliud sunt artes, aliud id quod © per artes est. 
Medicina et fabrica, et artes cetere inveniuntur in 
plurimis: sine peceato autem esse perpetus, divine 


adjutorio paulo ante dicebas, poxse hominem non C Solius est potestatis. Haque ant da exemplum qui 


peccare $i velit, in perpeiuum dicas, an ad tempus 
et breve ? 701 C. Superſiua interrogatio est. Si 
enim ad tempus et breve dizero: nihilominus re- 
ſeretur ad perpeluum. Quidquid enim ad breve de- 
deris, hoc coucedes et in perpetuum. 4. Quid dicas, 
non satis intelligo. C. Itane Gurus es, ut maniſesta 
non sentias! 

7. Num ad lempus an in perpetunm abstinere homo 
a peccato posit. — A. Non me pudet neseire quod 
nescio. Et de quo ſutura est disputatio, debet inter 
utrumque convenire quem sensum habeat. C. Ego 
hoc assero, qui potest une die 8e abstinere a pec- 
cato, posse et altero: qui duobus, posse et tribus; 
qui tribus, posse el tringinta; aique hac ordine 


absque peceato ſuerint in perpetuum: aut $i dare 
non potes, confitere imbecillitatem tuam, et noli po- 
nere in lum os tuum, ut per esse, et esse pos$e, 
stultorum itladas auribus. Quis enim tibi coneedet. 
posse hominem facere quod nullus umquam homi- 
num potueritꝰ Ne © tu dialecticis imbutus quidem es? 
Si enim potest homo, non posse tollitur. Si gutem 
non potest, posse subvertitur. Aut concede mihi 
aliquem potuisse, quod fieri posse contendis: ant si 
nullus hoe potuit, invitus teneberis, nullum posse, 
quod possibile jactitas. Inter Diodorum et Chrysip- 
pum valentissimos dialecticos ο Ju-droy ista con- 
tentio est. Diodorus id solum posse fieri dicit, quod 
aut sit verum, ant verum futurum sit. Et quidquid 


posse et trecentis, et iribus millibus, et quamdiu- D futurum sit, id fieri necesse esse. Ouſdquid autem 


cumque se voluerit “ abslinere. A. Die ergo Simplici- 
ter posse hominem in perpetuum esse sine peccats 
$i velit. Possumusne omne quod volumus? C. Ne- 


quaquam. Neque enim possum quidquid voluero ; 


sed hoc solum dico, hominem sine peccato posse 
esse, si velit. A. Quarso ut mihi respondeas. Homi- 
nem me pulas, an belluam? C. Si de te ambigo, 


Spiritu et littera : Ecce Deus egit ut velimus et cre- 
damus; sed consentire, rel dissentire vocationi, pro- 
pri voluntatis est. 

In aliis libris roluerit obserrare. 

> Greee dicitur v5 qu, Depravate verba Graca 
semper edita invenies apud Erasmum et Marianum, 


qui legunt hoe loco àwaute pro th Turaun el tvicyrrn. 


non Sit ſuturum, id fieri non posse. Chrysippus vero 
et quze non sunt ſuturs , posse fleri dicit : ut frangi 
hoe margaritum , etiam si id numquam faturom sit. 
Qui ergo aiunt hominem posse esse absque peceato 
si velit, non poterunt hoe verum probare, nisi ſutu- 
rum docuerint. Cum autem ſutura incerta sint omnia, 
et ma time ea que numquam freta sunt, perspienum 


pro ti evsgytia ; et infra contrario sensu ce d- 
ro, pro mii Suveroy. MarTIAN. 
e Victor, cum antiqua edit., quod super artes est. 
1 Confer S. Augustinum, lib. in de Peccatorum me- 
ritis. Mox Victorius, An tu dialecticis ne imbutns qui- 
dem es ? 
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est eos id futurum dicere, quod non sit faturum; A Salvatore sit dictum, et per unum omnibus, vis 


Eeclesiaste hanc confirmante sententiam : Omne 
quod ſuturum est, jam ſactum est in priori s@culo. 
40. Possibilia Dei mandata. — C. Oro te, ut hoe 
mihi respondeas : possibilia Deus mandata dedit, an 
impossibilia? A. Cerno quo tua tendat assertio. Sed 
de hoc in posterioribus disserendum est, ne dum 
miscemus qu#$tionibus quzstiones, obscuram au- 
dientibus intelligentiam relinquamus. Reservato igi- 
tur hoc quod ſatemur possibilia Deum dedisse man- 
data, ne ipse auctor injuslitiz sit, si id exigat fieri, 
quod fieri non potest : nunc illud imple quod propo- 
sueras, posse hominem sine peccato esse si velit. 
Aut enim dabis eos qui potuerunt; aut si nullus po- 
tuit, liquido confiteberis hominem in perpetuum vi- 


esse perſectus. A. Tergiversaris: in eodem luto hes 
tas. Aut enim quod poiest fieri, aliquando factum 
est: aut si numquam factum est, fieri non posse con- 
cede. 

12. C. Quid ultra differo? JQ& Scripturarum aueio- 
ritate vincendus es. Ut cætera intermittam, nonne his 
duobus testimoniis libi in-ponetur silentium, in qui- 
bus Job et Zacharias, Elisabethque laudantur ? Nisi 
enim fallor in Job ita seriptum est: Homo gui dum 
erat in regione Ausitide Al. Hus], nomine Job, et 
erat homo ille veraz et tine crimine, verus Dei cultor, 
abstinens se ab omni re mala (Job. 1, 1, ser. LXX). Et 
iterum : Ouis est qui arquit justum b sine peccato, et 
loquitur ver bis suis per ignorantiam? lu Evangelio 


tare peccata non posse. C. Quoniam 70 urges B quoque secundum Lucam: Frit in diebus Herodis 


me, ut dem quod dare non debeo, illud, quæso, con- 
sidera, quod Dominus dixerit facilius camelum per ſo- 
ramen acus intrare posse, quam divitem in regnum 
celorum (Mat. XIX et Marc. x). Et tamen dixit fieri 
posse, quod numquam factum est. Neque enim ca- 
melus umquam per foramen acus ingressus est. 4. 
Miror hominem prudentem proposuisse testimonium, 
quod contra se faciat. In hoe enim non quod fieri 
possit, dictum est, sed impossibile impossibili com- 
paratum. Quomodo enim camelus non potest intrare 
per foramen acus, ita et dives non ingredietur in 
regna celorum. Aut si potueris ostendere, quod di- 
ves ingrediatur regna cœlorum, sequitur ut et came- 
lus intret per foramen acus. Nec mihi Abraham et 


regis Jude sacerdos quidam nomine Zacharias, de vice 
Abia, et uxor illi de filiabus Aaron, et nomen illius Fli- 
sabeth. Krant autem ambo justi ante Deum, inceden- 
les in omnibus mandatis et jus(i fieationibus Domini, 
zine querela (Luc. 1, 5 seqq). Si verus Dei cultor est, 
et immaculatus, ac sine crimine : et qui ambulabant 
in cunctis justificationibus Domini, justi sunt in 


conspectu ejus, puto quod peccato careant, ei nulla 


re indigeant , quz ad justitiam pertinet. A. Propo- 
suisti testimonia que non de alterius Seripturz 
loco, sed de propriis libris absoluta sunt. Nam et 
Job posiquam percussus est plaga multa adversus 
Dei sententiam, provocans eum ad judicium, dixisse 
convincitur : Atque utinam sic judicaretur vir cum Deo, 


cœteros, quos in veteri Testamenio divites legimus, C quomodo judicatur filius hominis cum collega uo (Job. 


exemplo proponas , qui divites ingressi sunt regna 
eelorum, cum ipsi | Al. ipsius] divitiis ad bona uten- 
tes opera, divites esse desierint ; immo cum non 
sibi, sed aliis divites fuerint, et dispensatores magis 
Dei, quam divites appellandi sint. Sed nobis Evange- 
lica perſectio requirenda est, in qua præcipitur: Si 
vis perſectus esse, vade et vende omnia que habes, et da 
pauperibus, et veni, sequere me (Maith. xix, 21). 

11. Responde! ob jectioni ex Domini sententia. Dilui- 
exempla de Job, Zacharia et Elisabeth. — C. Dum 
nesCis, proprio captus es laqueo. A. Quouam modo 
C. Ex Sententia Domini asseris posse hominem esse 
perſecium. Quando enim dicit : Si vis perſectus esse, 
vende omnia que habes, et da pauperibus, et beni, se- 


XVI, 22)! Et Herum: Ouis mihi (ribuat auditorem, ut 
desiderium meum omnipotens audial, et librum cribut 
ipse qui judicat (Job. xxx1, 35) ? Et rursum: Si enim 
ſuero justus, os meum impia loquetur, et si abzque 
crimine, pravus inventar : et si purificatus nive et lotus 
manibus, satis me sorde (inzisli. Exsecratum est © me 


vestimentum meum (Job. IX. 20, 24). Et de Zachari |, 


Scriptum est quod, Angelo nativitatem filii polli- 
cenie, dixerit: Unde hoc sciam ? Ego enim sum sener, 
el uxor mea process in diebus suis; ob qua Statim 
Silentio condemnatur : Eris tacens et loqui non poteru 
usque ad diem, quo fent hec, quia non credidisti verbis 
meis que implebuntur in tempore au (Luc. 1, 18. 20 
Ex quo perspicuum est, justos quidem et immact- 


quere me, osteudit howinem, si voluerit, et ſecerit D latos dici; sed si negligentia subrepserit, posse con- 


quz przecepla sunt, posse esse perſectum. A. Vali- 
dissimo quidem pugno me percussisi, ita ut caligo 
mihi ante oculos obversari ceperit : sed tamen hoc 
ipsum quod dicit : Si vis perſectus esse, ei dicitur, 
qui non potuit, immo noluit : et idcirco non potuit. 
Tu autem ostende mihi, qui et voluerit et potuerit, 
quod nunc poliicitus es. C. Cuæ enim me cogit neces- 
sitas ostendere, qui perſecti ſuerint, cum perspi- 
cuum sit posse esse perfectos, ex eo quod uni a 


In regione Ausitide. lia legunt omnes mss. codi- 
ces juxta I. XX. Edili libri ſalso Hus posuerunt pro 
Auzilide. MARTIAN. 

Regine ms. cum veteri edit. et Victorio, justum 


cidere , et semper hominem in meditullio positum, 
ut et de viriutum culmine ad vitia delabatur, et de 
vitiis ascendat ad sublimia; et numquam eum esse 
Securum, sed Semper 705 wetvere in tranquillitate 
naufragium : ac per hoc hominem sine peccato esse 
non posse, dicente Salomone : Non es! homo justus 
Super (erram, qui ſaciai bonum, et non peccet (Eccl. vn, 
21). Et codem in Regum libro: Neque enim es 
homo qui non peccet (II Reg. vin, 46). Ac beato Da- 


meum sine peccalo. 


* Veius editio, et Erasmus, quem Vietorius casti- 
gal, in me. 
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vid: Delicta quis intelligit? ab oculis meis munda A rem. Quid ad illnd dicere potes, quod quamvis sis 


me et ab alienis parce servo two (Pal. xvin, 13). Et 
iterum: Ne intres in judicium cum serro tuo, quia non 
juatificabitur in conspectu two omnis vivens (Pal. 
cxuu, 2). Ei mulia alia quibus Scripturz sanctz plenz 
sunt. 

13. Explodit argumentum ex Erangelio Joannis. — 
C. Quid ergo respondebis ad il1ud exemplum quod po- 
nit Evangelista Joannes, Scimus quod omnis qui na- 
tus est ex Deo, non peccat; sed generatio Dei conser- 
rat cum, ef mal ignus non tangit eum? Scimus quoniam 
ex Deo sumus, et mundus totus in maligno positus est 
(1 Joan. In, 9). A. Par pari referam, et parvam 
Erangelisiz Epistolam, secundum sensum tuum 
docebo sibi esse contrariam. Si enim omnis qui na- 
tus est ex Deo, peccatum non facit : 
men ejus manet in eo, et non potest peccare, quia 
ex Deo natus est, qua consequentia idem in eodem 
loco loquitur : Si dixerimus quoniam peccatum non 
habemvus, ipsi nos seducimus, et reritas in nobis non 
ext (1 Joan. 1, 8)? Ignoras rationem,  hesitas atque 
turbaris. Audi eumdem Evangelistam : Si confitea- 
mur peccata nostra, fidelis et justus est, ut dimittat 
nobis peccata nostra, et mundet nos ab omni iniquitate 
(Ieid., 9). Tune ergo justi sumus, quando nos pecca- 
tores ſatemur, et justiiia nostra non ex proprio me- 
rito, sed ex Dei consistit misericordia, dicente 
Sancta Seriptura : Justus accusator sui est in principio 
germonis (Prov. xvm, 17). Et in alio loco: Dic tu 
peccala tua, ut justrficeris (Isai. x1m, 26, ec. LXX). 


ingeniosus, nulla valebis arte subvertere ? Primum 
ponam de veteri Testamento, deinde de novo. Ve- 
teris Testamenti princeps Moyses est; novi, Domi- 
nus atque Salvator. Moyses loquitur ad populum : 
Perſecti estote in conspectu Domini Dei vestri (Dent. 
xvi, 15). Et Salvator ad Apostolos : Estote perſecti 
ticut Pater rester celestis perſectus est (Matth. v, 48). 
Aut enim possibile est audientibus facere quod Moy- 


ses et Dominus pryceperunt : aut $i impossibile est, 


non est culpa eorum qui obedire non possunt, sed 
ejus qui impossibilia precepit. A. Hie locus apud 
imperitcs, et Scripturarum $nctarum meditationem 
usumque et scientiam non habentes, videtur opi- 
nioni tee prima fronte blandiri. Cxterum discussus 


quoniam se- B facile solvitur. Et cum testimonia Scripturarum aliis 


comparaveris teStimoniis , ne sibi Spiritus sanetus 
pro qualitate locorum et temporum videatur esse 
contrarius, secundum illud quod seriptum est: Abys- 
zus abyssum invocat in voce cataractarum tuarum (Ps. 
xu, 8), tunc veritas apparebit, hoc est, Christum 
possibilia præcepisse dicentem: Estote perſecti sicut 
Pater vesler celestis perſectus est; et tamen Aposto- 
los non ſuisse perſectos. C. Non dico quid Apostoli 
fecerint, scd quid Christus præceperit. Neque enim 
culpa imperantis est, sed eorum qui audierunt impe- 
rium, quod utique potuisse fieri ex justitia ejus qui 
imperabat, agnoscitur. A. Pulchre. Nolo ergo mihi 
dicas posse hominem sine peccato esse si velit : sed 
posse hominem id esse quod Apostoli 707 non ſue- 


Conclusit enim Deus omnia sub peccato, vt omnibus C runt. C. Tam stultum me putas, ut audeam hoe lo- 


mizereatur (Galat. in, 22). Et hac hominis summa 
est juslitia, quidquid potuerit habere virtutis, non 
suum putare esse, sed Domini qui largitus est. Qui 
ergo natus est ex Deo, non peccat, quamdiu semen 
Dei manet in eo, et non potest peccare, quia ex Deo 
natus est. Sed quia in »gro Dominico (Matth. xm), 
dormiente patreſamilias, inimicus homo zizania su- 
perseminat, et ſrumento bono, dum nescimus, lo- 
lium avenasque steriles sator nocturnus interserit : 
ideo parabola ista Evangelici patrisfamilias ſormi- 
danda est; qui purgat aream, et frumento JOG 
horreis condito, paleas ventorum flatibus disper- 
gendas et urendas ignibus derelinquit. Unde et in 
Jeremia seriptum legimus : Quid paleis ad frumen- 
tum, dicit Dominus (Jerem. XXIII, 28)? pale autem 
a ſrumento in consummatione sxculi Separantur. Ex 
quo approbatur dum sumus in corpore isto mortali, 
» mixios esse cum tritico. Quod si opposueris quare 
dixerit : Et non poles! peccare, quia ex leo natus es! : 
audies, et ubi erit premium voluntatis ? Si enim ideo 
non peccat, quia peccare non potest, liberum tolle- 
tur arbitrium, et nequaquam nostrum fiet, sed na- 
ture bonum, que peccata non capiet. 

14. Duo alia ex Veteri ac Novo Testamento. — C. 
Dudum faciliora proposui, ut te ad majora exerce- 


In plerisque libris additur Domine, Ilebrwo et 
Greco textu renuente. 
> Victorius mixtas voluit, $cilicet paleas, 


qui? A. Licet non loquaris : tamen ex propositione 
tua, ipsa consequentia et rerum ordine invitus hoe 
loqueris. Si enim potest esse homo sine peceato, 
quod Apostolos non fuisse perspicuum est, posset 
esse Super Apostolos homo: ut taceam de Patriar- 
chis et Prophetis, quorum in Lege non ſuit perſeeta 
justitia, secundum illud Apostoli : Omnes enim pec- 
carerunt, et indigent gloria Dei : justificati gratis per 
© Dei gratiam, per [Al. add. ipsins| redemptionem 
que est in Christo Jesu: quem proposui! Deus propi- 
tiatorem (Rom. m, 25, 24). 

14. Opponit testimonium Pauli ad Philipp. — C. 
Hzc argumentatio tortuos:a est, Ecclesiasticam sim- 
plicitatem inter philosophorum spineta coneludens. 


D Quid Axistoteli et Paulo? Quid Platoni et Petro? Ut 


ille enim princeps philosophorum, ita hie Apo-tolo- 
rum fuit, super quem Ecelesia Domini stabili mole 
ſundata est, que nec impetu fluminis, nec ulla ten- 
pestate concutitur. A. Rhetoricaris, et dum mihi 
objicis philosophiam, ad Oratorum castra transcen- 
dis. Verum audi quid idem dicat Orator tuus: (De- 
sine communibus locis: domi nobis ista nascuntur. 
(Cie. lib. iv Acad. Ques.). C. Nulla hie eloquentia 
est, nullus Oratorum tumor, quorum definitio est. 


dicere ad per>uadendum accommodate, sed puram 


e dem legit justificati gratis per gratiam ipsins ; 
eni et Cræe. consentit, Trxatouever Twpety 7h wired 


avert. 


507 S. EUSEBI[ MERONYMI 


pro sermone quærimus verilatem : Ant Dominum A mus, accepisse quod non accepimus, esse perſectos 


non impossibilia precepisse, ut sint in culpa qui 
possibilia non ſecerint : aut si non possunt fieri, 
non eos qui impossibilia non faciunt; sed eum qui 
impossibilia præcepit, quod neſas dietu sit, convinci 
injustitiz. A. Video te contra mores tuos vebemen- 
ter esse commotum, et propterea argumenlari de- 
inam. Sed parumper te interrogabo, quid de illo 
Apostoli loco sentias, quem scribit ad Philippenses : 
Non quia jam accepi, aut jam perſectus sim. Perzequor 
aulem 8i comprehendam ; in quo * apprehensus sum a 
Christo. Fratres, ego me necdum arbitror comprehen- 
disse. Unum autem, posteriorum obliviscens, ad ea 
que priora sunt me exlendens, juala propositum 8equor, 
ad bravium a herne vocationis Dei in Christo Jesu. 


qui nondum perſecti sumus? Quid ergo sapimus, 
immo quid sapere debemus qui perſecti non su- 
mus? Imperſectos nos esse conſiteri, et necdum 
comprehendisse, nee dum accepisse. HExc Es homi- 
nis vera sapientia, imperſectum esse se nos8e : a 
que, ut ita loquar, aunctorum in carne justorum im- 
perſecta perſectio est. Unde & in Proverbiis legi- 
mus : Ad intelligendam justitiam veram ( Prov. 1, 3, 
sec. LXX). Nisi enim essetet lalsa justilis, aumquam 
Dei vera juslitia diceretur. Et in eodem Apostoli 
loco sequitur : Et ti quid aliter sentitis et hoc vobis 
Deus b revelabit (Phil, in, 13). Rem novam audis. 
Qui paulo ante dixerat, Non quia jam accepi, aut jam 
perſectus aum, 70 et vas elecitionis, qui pro coul 


Quotquot ergo per ſecti, hoc zgapiamus ; et si quid ali» B dentia habitantis in se Chrisi audebat loqui : An 


ter sapitis, hoc ergo quoque Deus vobis revelabit (Phi- 
lipp. in, 12 5eqq.), 708 ei cxtera, quæ te scire non 
dubito et nos brevitatis studio præterimus. Dicit se 
necdum comprehendisse, et nequaquam esse per- 
ſectum, sed instar sagittarii ad propositum et ad si- 
gnum jacula dirigere, quem | Al. quod] significan- 
uus Cræci oxiroy nominant, ne sagitta ad pariem 
declinans alteram, imperitum ostendal $agiltarium, 
Et asserit preteritorum se semper oblivisci, et ad 
priora semper exiendi ; per qua docet preterita 
negligenda, et ſutura cupienda ; ut quod hodie per- 
ſectum putavit, dum ad meliora et priora extendi- 
tur, cras imperſectum ſuisse convincat. Atque ita 
per singulos gradus, dum numquam in stalione, sed 


experimentum quæritis ejus, qui in me loquitur Chris- 
tus (II Cor. xm, 3)? et tamen simpliciter fatebaiur 
se non esse perſectum : nunc quod sibi proprie de- 
negabat, miltit in turbam, jungitque se cum e teris, 
et ait: Quotquot ergo perſecti, hoc sapiamnus. Sed 
qua ratione hoc dixerit, exponit in sequentibus. Hoe, 
inquit, Sapiamus, qui volumus secundum humane 
fragilitatis modulum esse perſecti, necdum nos acces 
pisse, needum comprehendisse, necdum esse perſec- 
tos. Et quia necdum perſecti $umus, et forsitan ali» 
ter sapimus, quam poscit vera et perſecta perſec- 
tio : si quid aliter sapimus, et aliter intelligimus, 
quam Dei habet scientis; et hoc nobis Deus revela- 
bit, ut precemur cum David, atque dicamus : Re- 


semper in cursu est, imperſectum doceat, quod bo- C vela oculos meos, et considerabo mirabilia de Lege tua 


mines putabamus esse perſectum : solamque per- 
ſectionem et veram justitia m, Dei tantum virtutibus 
coaplandam. Secundum propositum, inquil, persequor 
ad bravium supernæ vocationis Dei in Christo Jesu. O 
apostole Paule, ignosce mihi quasi homuncnlo mea 
vitia confitenti, si audacter interragem. Dicis ie 
necdum accepisse, et necdum comprehendisse, et 
necdum esse perſectum, et præteritorum semper 
oblivisci, et ad priora te extendi; si quo modo possis 
occurrere in resurrectione mortuerum, ei cansequi 
bravium supernæ vocationis. Et quomodo $talim 
infers : Quotquet ergo perſecti [Al. add. zumus], hoc 
sapimus, sive sapiamus? diversa enim sunt exem- 
plaria ; et quid sapimus, sive sapiamus, nos esse 


(Ps. cxvin, 18). 

15. Duplex perſectio, et justitia. — Ex quo per - 
spicuum est, duas in Scripturis sanetis esse perſeo- 
tiones; duasque justitias, et duos timores. Primam 
perfectionem et comparabilem veritatem perſectam- 
que ju$litiam,* et limorem, qui est initium sapientim, 
Dei virtutibus coaptandam; secundam autem, que 
non solum hominibus, sed et omni creature com- 
pelit, et ſragilitati nostræ, juxia illud quod in Psalmis 
dicitur : Non justificabitur in conspeciu two onnis 
pivens (Ps. cin, 2); 4 eam justitiam, quam non 
comparatione, sed Dei scientia, dicitur esse perſecta. 
Job quoque et Zacharias et Elisabeth jus dicti 
sunt, Secundum eam jusliliam, que possit in in- 


perſecios? comprehendisse quod non comprehendi- D justitiam aliquando mutari, et non secundum illam, 


« Hieram Victor., in quo et apprehensus sum, cum 
Graeo iy & nel zereliphnv. 

b Regine® ms. Secunda manu hie atque infra cum 
yeteri editione, revelavri/. 

e In Regine ms. isthec, et !imorem, qui est initium 
ta pientic, et consequenter non s0lum hominibus, sed 
omni creature, punetis $ubnotantur, quasi ex pungenda 
ac repudianda; in Victorii autem editione, quemadmge- 
dum et in veteri illa ante Eragmum, qua sepius wli- 
mur, penitus desiderantur. Martianæus reposuit, et vi- 
tiose prevterea legit, initium sapientiq Dei. i 
coaptandam, cum perspicuum si, Dei nomen ad vo- 
cem rirtutibus reſerendum esse, non ad sapienti. Nam 
et paulo superius quoque dictum est, solam perſec- 
tionem et veram justitiam, Dei tantum — co- 
aplandam, non justitiam Dei tantum rirtutibus, etc. 


Ad hæe voci hominibus addidit sanctis, quod in nullis 
mss. invenimus. He nos paulisper emendamus e 
Yaticano, e enjus dumtaxat fide in textu retinuimus; 
erterum laciniasum sermonem esse, turbatumque 
scusum, omnibus patet, ex his maxime qua subse- 
quuntur. Facile verba aliquot exciderunt, que mss. 
indicant. 

dem Regine ms., ad eam justitiam, quemad- 
modum et Victorius legit. Legendum porro videatur 
contrario sensu, eam justitiam, que comparatione, 
sed non Dei zeientia dicitur esse perſecta. 

e Kam justitiam, eic. Locus multum depravatus, 
quia multum tenebrosns et varius in mss. codicibus. 
Dao ita legunt post Scripture vyersieulum : ad eam 


justitiam, que possit in injustitiam aliguando mutu- 


ri, etc., et omittunt, que non comparatione, sed Dei 


in! 
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que numquem mutari potest, * de qua dicitur : Ego A modum tenere virtutum. Putamusne unam et eam- 


Deus, &f non mutor (Malach. m. 6.) Et hoe est quod 
Apostolus alle loco Seribit : Etenim non est gloriff- 
catrum, quod glorificatum ext propter excellentem gloriam 
( Cor. in, 10), quod videlicet Legis justitia ad com- 
parationem Evangelicz grau v, non videatur esse jus- 
titia. Si enim, ait, quod destruitur gloriosum eat, muito 
magis quod 7 10 permanet, erit in gloria (Ibid., 11). 
Ei iterum : Ex parte scimus, of ex parte prophetamus. 
Cum autem venerit quod perſectum est, destruentur 
ills que ex parte sunt (I Cor. xm, 9). Et, Videmus 
nunc per 8peculu.n ef in eniqmate, tunc autem facie 
ad faciem. Nunc cognosco ex parte, tune cognosram 
neut et cognitus zum (Ibid., 11). Et in Psalmis : Mi- 
rabilis ſacta es! scientia tua er me, conſortata et, of 


dem in utroque fuisse justitiam, et non plus habere 
meritorum eum, qui plus omnibus laboravit? Wufte 
mansfones sunt apud Patrem (Joan. xre, Y). quia et 
merita diversa. Stella a stella differt in claritate 
(1 Cor. xv, 41), et in uno Eeclesiz corpore membra 
diversa sunt. Habet sol fulgorem suum, luna quoque 
noctis tenebras temperat : et quinque sidera alia, 
que vocantur errantia, diversis et cursibus et lumi- 
nibus ceelum peragrant. Innumerabiles sunt alle 
stelle, quas micare in firmamento cernimus. In sin- 
gulis diversa sunt lumina, et tamen in suo unaque- 
que perfecta est, ita dumtaxat, ut comparatione ma- 
joris, perſectione careat. In corpore quoque, cujus 
membra diversa sunt, alind oculus, aliud manus, 


non potero ad eam (Ps. XV, 6). Et iterum : Exi- B aliod pes, agunt. Unde et Apostolus dlelt: Non potest 


s/iimabam cognoscere hoc; labor est in conspectu meo, 
donec introeam in sancluarium Dei, et intelligam in no- 
viesimis eornm (Ps. IAA, 46, 17). Et in eodem loco: 
Ut jumentum ſactus zum apud ts, of ego semper tecum 
(Ibid., 25). Et Jeremias: Stultus ſactus est omnis 
homo a ecientia (Jerem. x, 14). Et idem Paulus apo- 
stolus: Fatunm, inquit, Dei sapientins es! hominibus 
(1 Cor. 1, 25). Ki multa alia, que studio brevitatis 
omitto. 

16. Justus hominum comparatione, non Dei dicitur. 
C. Arguie quidem, mi Attice, memoriterque dixis- 
ti. Sed labor tuus et multiplex testi moniorum repli- 
catio, mem parti proficit. Neque enim ego hominem 
Deo comparo, sed alis hominibus, quorum colla- 


oculus  dicere manui, non es mihi necessaria ; aut 
iterum caput pedibus, non desidero operam vestram. 
Numquid omnes Apostoli ? numquid omnes prophete ? 
numquid omnes magistri? numquid omnes © cunclas 
habent virtutes ? numquid omnes donationes hadent $a- 
nitatum ? numquid omnes linguis loquuntur? numquid 
omnes interpretaniur ? Af mulamini dona majora. 
Omnia autem hec operatur uns atque idem Spiritus, 
dividens singulis, * unicuique prout valt (1 Cor. xn, 
21 beg. ). In quo diligenter attende, quod non dixerit, 
secundum quod unumquodque membrum cupit, sed 
secundum quod ipse vult Spiritus. Neque enim di- 
cere potest vas figulo suo, quare ita vel ita me fe- - 

cisti ? An non habe! figulus potestatem de eodem luto, 


tione, qui studium dederit, potest esse perſoctus. C alind vas ſucere in honorem, allud in contumeliam (Nom. 


Ae per hoc quando dieitur, homo potest esse sine 
peecato si voluerit, juxta mensuram hominis, non 
juxla Dei dicitur majestatem, eyjus cnmparations 
nulla creatura potent esse perſecta. A. O Critobule, 
bac memorans mecum facis. Et ego enim hoe sentio, 
nullam creaturam secundum veram consummatam- 
que justitiam, posse eve perſectam. Cæterum alium 
diſſerre ab alio, et diversas esse in hominibus justitias, 
nulli dubium est : et vel majorem esse alium vel mi- 
norem, et tamen secundum statum et mensuramsuam 
posse b justos nominari, qui aliorum comparatione 
justi non sunt. Verbi gratia, Paulus apostolus, vas olee- 
tionis, qui plus omnibus Apostolis laboravit, utique 
justus erat scribens ad Timotheum : Certamen bonum 
certavi, cursum conSummanvi, fidem 2ervavi ; de caters 
reposila est mihi corona juslilia, quam redet mihi Do- 
minus 71 1 in illa die justus judex : non sou autem 
miki, ed ct ommbus qui diligunt adventum ejus (II Tim. 
W, 7, 8). Justus erat et Timotheus diseipulus eius 
et imitator, quem docet quid agere debeat, et quem 


scientia dicitur esse perſecta. Job quoque et Zacharias 
et Elisabeth justi dicti sunt secundum cam. Sen>us liqui- 
dus esse potest ex consequentibus, ubi justitia aliqua 
dicitur — comparatione ſacta inter homines; 
que nulla esse potest juxta Dei majestatem et scien- 
tam. Prima igitur justitia, de qua hie Hieronymus, 
est ea, que Virtuübus et Angelis beatis caaptanda 
est; sive incomparabilis perſectio, et — Dei: 
$eeunda gutem, que competit nostre ſragilitati, ea 


ix, U )? Unde consequenter - adjJecit , emulamini 
dona majora : ut in fide et industria plus czteris 
charismatibus habere mereamur, melioresque simus 
his, qui comparatione nostri In secundo vel tertio 
gradu positi sunt. In magna domo vasa diversa sunt, 
alia aurea, alla argentea, znea, ferrea, ligneaque. 
Et tamen secundum modulum suum, cum zneum 
vas perfectum sit, comparatione argentel 712 v 
sis imperſectum dicitur, rursumque argenteum au- 
rel collatlone deterius est. Atque hoc modo, dum 
sibi invicem comparantur, imperfecta et perfecta 
sunt omnia. In agro terre bone, et ex una Semente 
tricenarlus et $exagenarius et centenarius ſructus 
exoritur : ipsis numeris indicatur impar esse quod 
nascitur, et tamen in suo genere perſecta sunt sin- 
gula. Elisabeth et Zacharias, quo testimonio, quasi 
impenetrabili uteris clypeo, nos dogere possunt, 
quanto inferiores sunt beatæ Mariz matris Domini 
sanetitate, quz conscientia in se habitantis Dei li- 
bere proclamat: Ecce enim ex hoc beatam me dieent 


est, qu potest mutari in injustitiom. Martian. 

« Herum Regine ms., et qua dicitur. 

b Fortasse legend,, posse justos nominari aliorum 
comparalione, - Juali non sunt. 

© Duo miss. Vatic. et Regin. numquid omnes viritu-. 
tes? numquid, ete. | — 

d Regine ms., dividens propria unicuique pront 
vuli. Vatic. dividens singulis prout vill. 
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omnes generationes. (uia ſecit mihi magna qui potens A Prophela subjeetionem sui in ſinem præsumit dicens: 


est, et ganclum nomen ejus. Et misericordia ejus a pro- 
genie in progenies timentibus eum. Fecit potentiam in 
brackio sno (Luc. 1, 41 et $eqq.). In quo animadverte, 
quod beatam se esse dicat, non proprio merito at- 
que virtute, sed Dei in se habitantis clementia. Ipse 
quoque Joannes, quo major non ſuit inter natos mu- 
lierum, parentibus suis melior est. Non enim solum 
hominibus, sed et Angelis testimonio Domini com- 
paratur. Ei tamen qui cunclis huminibus erat major 
in terra, minimo in reguo celorum minor fuisse 
perhibetur. 

17. Id etiam in collatione peccatorum intelligi. — 
Quid mirum in collatione Sanctorum, alios esse me- 
liores, et alios inſeriores, cum e contrario iu colla- 


Nonne Deo © oli subjecta erit anima mea? ab ipso 
enim est salutare meum (Pia. Lx1, I). Et quia in 
corpore Ecclesiz caput Christus est, quibusdam 
adhuc repugnantibus membris , videtar corpus quo- 
que capiti non esse Subjectum. Namque si patitur 
unum membrum , compatiuntur omnia, et totum 
corpus dolore unius membri cruciatur. Quod dico 
ita manifestius fiet. Quamdin habemus thesaurum 
istum in vasis fictilibus , et ſragili carne circumda- 
mur, immo mortali et corruptibili, beatos esse nos 
credimus, i in singulis virtutibus , partibusque vir- 
tulum Deo subjecti simus . sumus]. Cum autem 
mortale hoc indutum ſuerit immortalitate, et corrup- 
tivum hoc incorruptione vestitum, et absorpta mors 


tione peccatorum hoc intelligi possit? Ad Jerusalem g ſuerit in Christi victoria, tune Deus erit omnia in 


dicitur, que multis peccatorum erat conſossa vul- 
neribus . Justificata est Sodoma ex te (Thren. 1) : 
non quod Sodoma per se justa Sit, quæ in æternos 
collapsa cineres (Cen. x1x), audit per Ezechielem : 
Sodoma restituetur in antiquum (Ezech. XVI, 52) sed 
quod comparatione sceleratioris Jerusalem hc justa 
videatur. Ila enim Dei Filium trucidavit, „ hae 
propter abundantiam panis, et per luxuriz magni- 
tudinem excessit modum libidinis. Publicanus in 
Evangelio (Luc. xvi), qui percutiebat pectus, quasi 
thesaurum cogitationum pessimarum, et conscientia 
delictorum, oculos non audebat attollere, >uperbien- 
tis Pharisxi collatione Gt justior. Et Thamar sub 
specie meretricis fatlit Judam, et ipsius sententi! 


omnibus: ut non sit tantum in Salomone $apientia, 
in David animi mansuetudo, in Elia et Phinees ze- 
lus, in Abraham fides; in Petro, eui dictum est: 
Simon Joannis, amas me (Joan. xx1, 15), perſecta di- 
lectio ; in electionis vase studium præedicandi, et in 
711 ceieris vel bina vel trina; sed totus in cunctis 
Sit, et in omni virtutum choro Sanctorum , numerus 
glorietur , et sit Deus omnia in omnibus. 

19. Quamdiu rivimus cunctas virtutes habere non 
possumus. — C. Nullus ergo Sanctorum, quamdin in 
isto corpusculo est,. cunctas potest habere virtutes! 
A. Nullus , quia nunc ex parte prophetamus , et ex 
parte cognoscimus. Nec enim possunt omnia esse in 
omnibus hominibus : quia non est immortalis filius 


qui deceptus est, meretur audire : Justificata est C hominis. C. Et quomodo legimus : Qui unam ha- 


Thamar magis quam ego (Gen. xxxvi, 36). 713 
Ex quibus omnibus approbatur, nou solum ad com- 
paratiouem divine Majestatis bomines nequaquam 
esse perſectos, sed ne Augelorum quidem et cate- 
rorum hominum, qui virtuium culmina conscende- 
runt; cum et tu qui melior es alterius collatione, 
quem imperſectum esse monstra veris, rursum ab alio 
te praecunte vincaris : ac per hoc non habeas veram 
perſectionem, quæ si perſecta sit, nulla re indiget. 

18. Quomodo per ſecti jubeumur esze.—C. Et quo- 
modo, Alice, ad perſectionem divinus sermo b nos 
provocat? A. Hac ratione qua dixi, ut secundum 
vires nostras unusquisque quantum valuerit exten- 
datur, si quo modo possit pervenire, et compreben- 
dere bravium superuæ vocationis. Denique omnipo- 
teas Deus, cui docet Apostolus juxta dispeusationen 
carnis assumpte Subjiciendum Filium , ut sit Deus 
omnia in omnibus (1 Cor. xv), perspicue demonstrat, 
© nequaquam sibi cuncta esse subjecta. Unde et 


a Lacunam implere videtur Vaticanns liber, qui 
hc addit, qua impietate nihil majus est; hœc autem 
zu perbirit propter abundantiam, ete. 

„ Voculam vos ex Vaticano reposuimus. Mox in 
hactenus editis erat unusquisque nosrorum - quan- 
tum, etc. Non displicuisset nostrum, vel justorum ; 
sed cum neque in Vaticano, neque in Regine ms. 
vox illa habeatur, Satius duximus expungendam. 

© Negaudi particulam nequaquam, utpole sensui 
necessariam suffeciuius ex ss. Victorius quoque in- 
terservit (quem aliquando ronusrere Martian eus de- 


buerit , omnes * videtur habere virtutes ? A. Partici- 
patione, non proprielate. Necesse est enim, ut sin- 
guli excellant in quibusdam ; et tamen hoc quod le- 
gisse te dicis, ubi scriptum sit nescio. C. Ignoras 
hanc Philosophorum esse Sententiam ? 4. Sed non 


Apostolvrum. Neque enim mihi cure est quid Aris- 


toteles, sed quid Paulus doceat. C. Obsecro te, 
nonne Jacob apostolus seribit (Jacob. u, 10), qui in 
uno offenderit, eum esse omnium reum ? 4. lyse 
locus se interpretatur. Non enim dixit unde cœpe- 
rat disputatio , qui divitem pauperi in honore pre- 
tulerit, reus est adulterii vel homicidii. In hoc enim 
delirant Stoici, paria contendentes esse peccata. Sed 
ita: Qui dixi! , non mechaberis , dixit et, non occides; 


D quod etsi non occidis, mecharis autem, ſactus es 


transgressor legis (Ibid.). Levia cum levibus , et gra- 
via cum gravibus comparantur. Nec ſerula dignum 
vitium, gladio vindicandum est; nec gladio dignum 
scelus , ferula coercendum. C. Esto, ut nullus San- 


buisset) et ſœdum Erasmi errorem emendare pro- 


ſessus est. 

4 Vatie., Nonne Deo subjecta erit., etc., absque 
sibi. quam vocem textus nullus quod sciam, aut ver- 
sio ulla reeipit. 5 

* Vid. librum de Gestis Pelagii cap. 14, num. 32. 

Verbum videtur in Regine ms. desideratur. Ce- 
terum confer Augustini Epistolam ad Hieronymum 
inter Hieronymianas in recensione nostra 152 de 
loco Jacobi, Oui offenderit in uno factus est omniun 
venus 
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etorum omaes virtutes habeat; hoe certe dabis, in eo A 20. Quantum homo a Deo differa.— C. Nimins es in 


quod potest facere, si ſecerit , esse perſectum. 4. 
Non tenes quid supra dixerim? C. Quidnam illud 
est? A. Perſectum esse in eo quod ſecit , et imper- 
fectum in eo, quod facere non potuit. C. Sed sicut 
perſectus est in eo quod ſecit , quia ſacere voluit, 
ita et in eo, per quod imperſectus est, quia non ſe- 
cit, perſectum esse potuisse, si facere voluisset. A. 
Quis enim non vult facere quod perfectum est ? Aut 
quis non cunctis cupiat florere virtutibus ? Si totum 
requiris ab omnibus, 715 tollis rerum diversita- 
tem , et gratiarum distantiam, et Creatoris artificis 
varietatem, cujus sacro Propheta sonat carmine : 
Omnia in sapientia fecisti (Pal. cm, 24). Indignetur 
luciſer, quare ſulgorem lune non habeat. Luna su- 


una atque eadem quzstione , ut persuadere coneris 


| hominem unixersa simul habere 716 non posse, 


quasi aut inviderit aut non potuerit Deus prestare 
imagini et Similitadini sue, ut in omnibus respon- 
deat suo Creatori. 4. Egone nimius, an tu? qui $0- 
luta proponis; et non intelligis aliud esse similitudi- 
nem, aliud zqualitatem : illud picturam , hoc esse 
4 yeritatem. Verus equus camporum spatia trans- 
volat , pictus parieti heret in curru. Ariani Dei Fi- 


lio non concedunt, quod tu omni homini tribuis. Alii 


non audent perſectum in Christo hominem confiteri, 
ne Suscipere in eo hominis peccata cogantur : quasi 
potentior sit creatio Creatore; et idipsum filius lan- 
tum hominis, quod Dei Filius. Aut igitur propone 


per suis defectibus et labore causetur, cur annum B alia, quibus respondeam; aut desine superbire, et 


Solis circulum singulis mensibus expleat. Sol quera- 
tur, quid offenderit ut lunz cursu tardior sit. Cla- 
memus et nos homunculi, quid cause exsliterit, ut 
homines et non Angeli facti simus : quamquam ma- 
gisier vester, b 2pxaioc, de cujus bac ſonte pro- 
cedunt , omnes rationales creaturas £quo asserat 
jure conditas , ut instar quadrigarum et curruum de 
carceribus exeuntes, in medio spatio vel corruant , 
vel prætervolent, et ad optata perveniant. Ele- 
phanti tantæ molis, et gryphes in sua“ gravitate 
causentur , cur quaternis pedibus incedaut, cum 
muscæ, culicesque, et cætera hujuscemodi animan- 
tia sub pennulis senos pedes habeant, et aliqui ver- 
miculi sint, qui tantis pedibus scateant, ut, innu- 


da gloriam Deo. C. Immemor es © responsionis tue; 
et dum argumenta'argumentis connectis, ac per Serip- 
turarum latissimos campos, inſrenis equi libertate 
baccharis , super fortissima quæstione, cui pollict- 
tus es te in consequentibus responsurum , omnino 
lacuisti , oblivionem simulans, ut necessitatem re- 
sponsionis evaderes. Sed egostultus ad horam tribui, 
quod petebas, existimans oblaturum sponte quod 
acceperas, et non admonitum reddere quod debe- 
bas. A. Nisi fallor, de possibilibus mandatis dilata 


est responsio. Pone igitur ut volueris. 


2. Quomodo poxsibilia mandate Dei sint. — C. Aut 
possibilia Deus mandata dedit, aut impossibilia. Si 
possibilia, in nostra potestate est ea facere, $i ve- 


merabiles simul motus, nulla acies comprehendat. C limus. Si impossibilia , nee in hoc rei sumus, si 


Dicat hæe Marcion et omnes hxretici, qui Creato- 
ris operibus illudunt. Vestrum decretum hucusque 
perveniet, ut dum singula calumniantur, manum 
injiciant Deo, cur solus Deus sit, cur inviderit crea- 
luris, ut non omnes eadem polleant majestate. Quod 
licet non dicatis { neque enim tam insani estis, ut 
aperie © repugnetis Deo), tamen aliis verbis loqui- 
mini, rem Dei, homini copulantes , ut sit absque 
peccato , quod et Deus est. Unde Apostolus super 
diversis intonans gratiis loquitur : Divisiones dona- 
tionum zun, idem autem Spiritus; et dirisiones mi- 
nisteriorum sunt, sed idem Dominus et divisiones 
operationzm sunt; unus autem Deus, qui opera ur 
omnia in omnibus (1 Cor. An, 4, 5). 


non facimus, quod implere non possumus. Ac per 
hoe sive possibilia dedit Deus mandata , sive impos- 
sibilia, potest homo sine peccato esse, si velit. A. 
Quzs0 ut patienter :udias; non enim de adversario 
victoriam, sed contra mendacium querimus verita- 
tem. Deus possibiles dedit humano f generi omnes 
artes, quippe quas plurimi didicerunt (Plato in Sym- 
posio) : ut taceam de his, quas Graci 5 Savavoour 
vocant, nos ad opera 717 manuum pertinere pos- 
sumus dicere : verbi gratia , grammaticam, rheto- 
ricam, philosophie iria genera, physicam , ethi- 
cam, logicam, geometriam quoque, et astrono- 
miam, astrologiam, arithmeticam, > musicam, qu 
el ipse partes philosophiæ sunt: medicinam etiam, 


Id est antiquus. Hoc nomine Platonem innui vo- D stione,- cui pollicitus es, te in consequentibus responsu- 


lebat Erasmus. Victorius et Martianæus Origenem 
intelligunt. Vide Garnerium Dissertat. in Marium 
Mercaiorem. Veri etiam simile sit 'Apaio» Orige- 
nem convicio quodam appellari, quod auctor exsti- 
terit operis xd Apr, eumque ſestivitate quadam 
Sermonis irrideri. 

> Hee videlicet celebris quæstio erat, quam et S. 
Barni1be in Recognitionibus Pseudo-Clementi ad- 
scriptis Philosophi proposuerant ad illudendum. 
lam antea lib. in contra Rufinum bane sibi propo- 
ne's Hieronymus, tanquam inutilem diſlicultatem 
exploserat. 

© Editi pugnetis, renitentibus mss. 

4 Mss., hoc esse cor poris veritatem. 

© Reseribit Victorius sponsionis ex mss. atque ex 
eo, quod subdit Hicronymus , super fortissima quæ- 


rum, omnino tacuisti, oblivionem simulans. 

f lem Victorius ex tribus Florentinis, aliisque 
Brixianis mss. ingenio $Cripsit, pro genert ; ex eaque 
probat, quod subdit S. Doctor, Quis nos/rum, quam- 
vis sit ingeniosns, poterit omnia comprehendere? 

£ Vetus edit. pyzavecs, lalso. Grace autem ga- 
vxw4790; proprie de 1is artibus dicitur, qua ſucine 
oprra, aut camini agitantur; inde vero ad quaslibet 
mechanicas +igmificandas translatum est nomen, 
quod videlicet 1lliberales sint. atque earum artifices 
ab honoribus secluderentur. S. Clemens, epist. 1 ad 
Corinthios, aCavaiows piuaprvpnutiuoeys appellat, qui 
liberaliter ministrarunt. 

h Vocem musicam ante nos Victorius, ex aliis mss. 
suſſecit. Pro Græeis verbis, quæ subsequuntur, ve- 
tus editio ad receniium medicorum sensum, e Glogs- 
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ris quoque et legum zcientiam. Quis nogtrum , 
quamvis sit ingeviosus , polerit omnia compreben- 


dere, cum eloquentissimus Orator (Cicero) de rhe- - 


torten, et juris scientia disputans , dizerit : « Poyci 
unum possunt, utrumque nemo. » Vides ergo , quod 
Deus possibile Jusserit, el tamen id , quod possibile 
ect, per naturam nulium posse [A. potuisse] cum- 
picre. Dedii itaque precepla diversa , virutesque 
varies, quas omnes Simul habere non poasSumus. 
Aique ita fit, ut qued in alia aut primum , aut te- 
lam ext, in alio ex parte versetur : et amen non il 
in crunine, qui non habet omnia, nec condemnetur 
ex eo, quod non habet; 8d jusiiticetur ex e, quod 
paczidet. Definit Aposiotus , qualis episcopus esse 


est. Quis est enim, qui non quasi in pulchro cop- 
pore aut nevum , aut verrucam habeat? Si enim 
ipse Apostolus dicit de Petra, quod non recto pede 
inees8erit in EKvangelit veritate , et intantum repre 
hensibilis fuerit, ut ei Burnabas adductins sit in 
eamdenm simulationem (Gala. 14) : quis indignabitur 


id sibi denegari, quod princeps A postolorun non 


babuit ? Deinde, wins uneris virum , coabrium, pudi- 
cum , ernatum. hospualem , ut reperias : iliud certe, 
quad $equitur dards, gui poet! docere : non ut 
im torprotatur Latina simplicitas, dociien , cum en- 
loris virtnubus Yifficulter invemes. Vinalontum que- 
que & per cuasorem, at lui lneri enpidum., repudial 
Apostolus : et pro bis cupit manewetum, abs que jur- 


debent , Seribens 264 Timnoiheum : Oporiet epizxcopum B gio, eine avaritia, et ut domum sam optime regal, 


6e wreprehenaibelom , wnins ori trum, Sobrium, 


gioeum , zinc avaritia , domun an bene rogenten , 
filios habentem ndditos cum omni pudicitie (1 Tim. 
m. d 2099.). Et iterum > Non neophyrun, ne n- 
flatus im jadicium inc diebo/t. Uportet antem eum 
cham leatrmonium deſorts habere bonum, ne in oppro- 
rium incidat, of laquenm diabeli (Ibid., 6, 7). Tit 
quoque Scribens discipuls , quales episcopos dJebeut 
ordinare, brevi Sermone demonstrat : des retiqui te 
Ces, ut que religque aunt, corvigas , of constiiuas 
per civitates prese, zicut %% precem tibi. Si 
quis ext zine crimine , unius uroris vir, filieos habens 


quadque diſficili”mum est: un! fies haben xudjectss, 
cu omni pucicitta, vel filivs carnis, vel HU U dei. 
Cum omni, inquit, pudicitia. Non b of eufficit pre- 
priam habere pudicitiam , nisi ea (ifiorum ei comb 
tum ac ministrarum pudore decoretur , dicente 
David imbulans in via imma eu,, hie mild © munatre 
$i: (Ps. ©, 6). Cousideremus quoque iniracc | Al 
— pudicitie , filios habentom mubditos in omai 
pudicitia ut non um opere, Sed Sermone quoque 
et nutibus se abstineant ab impudicitiis : ne forte i. 
lud incidat Heli, qui corte increpavit filios sue & 
cens : Nolite, filii mel, nolite ; non bonam faman 
audio ego de vobis (1 Reg. u, 24). Corripuit, et . 
nitus est, quia non corripere debuit, sed abjicere. 


fideles , nec in aceusetione uur, au! non 3ubjectos. C Quit ſoctet, qui gandet ad vitia, qui emendare non 


Uporiet autem epiizropum 0540 Sine crmmine, sive sine 
eccneatione (hoe enim magis zero Sona), cient 
dizpeneatorem Dei non protervum , non iracundum , 
non vinolentum , non percnssorcm , non !lurpis lucri 
eppetitorem ; cd 718 hospiiatom, benign. pudi- 
cum, justum, zancium , continentem , obtinenten doc- 
tiring fidelem 5ermoneom, ul posxh erhortart de,, 
ame , of contradicentes coarguere (Tit. 1, B . Ut 
diversarem personarum varia precepla nunc Siteam, 
eirea mandata episcopi me tenebo. 

YN. Ad exomplo virtutum, quas habers jubentur 
epizcopi. — VYult eerie Deus tales esse episcopes , 
ive presbyteros, quales vas eleciionis docet. Primum 


audet? qui conscientiam 4 suam metuit; et quad 
cunctus populus clamitat, nescire se Simntat ? Quod- 
que 719 $equitur, * avcywarroy : ut etiam 2 m0. 
accusetur : ut bonam opinionem ab bis qui forks 
sunt habent : ut etiam maledictis adversariorum es- 
reat; et quibus doc rina displieet, placeat conver 
tio : puto quod non facite sit reperire, maximeqs 
Mud, ut potens sit advercarits revigiere, et pervers 
opprimere et superare doctrinas. * Vult wi ns 
neophytrs episcopus ordinetur, quod videmus nav 
tris temporibus pro summa eligi justitia. Si haptis 
mum statim justum faceret, et omni plenum justitia, 
nequaquam utique Apostolus neophytum refataret; 


satoris manu legit, Aarryrewoy, id est victus rationem; D nymi, dicentis episcopum criminosum non audere 


id ed medicanents FEHONEM ; N £100 2- 
verbs, id eat operts manuart rationen; juris quo- 


que, etc. I 
„ Mss. nostri hie atque iufra docibilom prefernnt. 

Paulo post vocem bonum, QUE ad lesiimentium reſer - 

tur, non haben. 

b. Vatic. ms. cum Victorio et Brixianis codd. Non 

en S, fic episcopum propriaem habere, oc. 

* Vietior. ex Brizianis codd. wminisrabat. Sieque 
est apud LXX. Gomooyn. Hobrevs tamen in futu- 
re. Paulo post pro tapudiciitts mss. nostri impugt- 
cis habeat. 

4 Qui concorennum ian. Marianus hie addit par- 
ticulam negalivam, qui conscientiam u, non , 


vis aliens redarguere, quia umet propriam con- 


nostri legunt vine negante ManTian. — 
Vatican. conscrentiam sui metnit. Vietorius Aucte- 
ris mentem non asseenutus de suo addidit negand 
particulam, non metuit, eic. 

* Sequituy er Apud — IN. m. 
sequitur un v209vT9y, NON n pro 00 in 
cunetis exemplaribus mss. lego „ Sine o- 
mine, sive ut supra ait = ine , 
quod convenit huic loco, wt a nuilo agcngctur. 
me compulit mutare veterem lectionem editeren 
librorum. Manrtan.— Olim wi veopurey , quod paulo 
inferius expendituy. 

Verbum vudt mes. nostri non agnoscunt. 
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zed baptismus vetera pecesta conveindi, novas vir · A dices, Si non poss um, ergo peccatum non habeo. Habes 


es non tribuit , dimitiit e carcere, et dimisso, 
M laboraverit, premia pollicetur. Aut nultus, in- 
quam, aut rarus est, qui omnia habeat, que habere 
debet episcopus. Et tamen si unum vel duo de cata- 
logo virtutum episcopo eniquam defuerint , non ta- 
men Al. staum] justi carebit vocabulo : nec ex eo 
damnabitur, quod non hab=t, sed ex eo corona- 
bitar, quod possidet. Omnia enim habere, et 
nullo indigere , virtutis ejus est qui peccatum non 
ſecit, nec dolus inrentus ext in ore ejus ; qui cum ma- 
lediceretur, noa > remaledizit( I Pet. u, ©) : qui 
eonkdenter viriutum congcientia loquebatur: Kere 
renii princeps mundi hujus, ei in me invent! nihil (Joan. 
1, 50). Qui cum exact in ſorma Dei, nequequam v 


peccatum quare non feceris, quod alius potuit facere. 
Rurs umque ille, cujus tu comparatione deterior es, vel 
tui in alia virtute, vel alterius erit collatione pecca- 
tor : atque ita ft, ut quemeumque primum puta- 
veris, minor sit eo, qui se in alia parte major est. 

2. Deu; potest zerrave hominem sine peccats. — C. 
Si non potest homo esse sine peccato, quomodo Ju- 
das seribit Apostolus : Ei autem qui poſens est vos 
conservare sine peccato, et conslituere anie conspectum 
glorie zur immaculatos (Jud. 1, 24) ? Quo lestimo- 
nio comprobatur posse hominem esse sine peccato, 
et maculam non habere. A. Non intelligis, quæ pro- 
posueris. Neque enim homo polest esse sine peecato, 
quod tua habet sententia ; sed potest, si volucrit 


pinam arditratus est un den 28 e552 Deo, d e i- B Deus, hominem servare sine peccato, et immacula- 


nexirit, ſormam servi eccipiens, et ſactus ext obediens 
wayne of mortem, mortem autem crucis. Propteren do- 
naval ei Deus nomen, quod es! zupra omne nomen, wud 
in nomine Jesu fleciant genn calestia, terresivin, et 
inſerua (Philipp. u, 6 .). Si ergo in una episcopi 
persona pauca præcepla aut nequaquam, ani diflicul- 
ler invenies ; quid facies de omni homine , qui 
cuncla debet implere mandaia ? 

B. Etiam in corporalibus non om omnes habere. — 
Ex corporalibus convideremus $piritualia. Alius ve- 
lox est pedibus, sed non ſortis manu. Nie tardus 
incessu, sed stabilis in prolio est. Hie pulchram ha- 
bet ſaciem, sed rauem vocis ast. Alius tetram, sed 
dulei modulatione cantat. lilum inrgeniosum , sed 


tum sua miserfcordla custodire. Hoe et ego dico, 
quod Deo cuncta possibilia sunt. Hominl autem 
non quidquid votuerit possibile est; et maxime id 
esse, quod nullam legeris habere creaturam. C. Non 
dico hominem esse sine peccato, quod ibi forsjtan 
possibile videtur; sed posse esse $i velit. Allud est 
enim esse, aliud posse. Esse, quzrit exemplum : 
posse, ostendit imperil 721 veritatem. A. Nugaris, 
nec meministi iIlius proverbii : « Actum ne agas; et in 
codem ceno volutaris, immo laterem lavas.» Pro 
quo niht atiud audies, nisi toc, quod omnibus pa- 
tet: rem te velle firmare, que nec est, nec ſuit, et 
forsſtan nee futura est. Atque ut ipso verbo utar, et 
Stuſtitiam &7vortro [ Vos. state] (nen consisten- 


obliviogum : hunc memorem, sed tardi videmus in- C ts) argumentationis ostendam, esse posse, te aio 


genii. In ipsis controversiis, in quibus quondam 
peeri lusimus, non omnes similiter vel in procmiis, 
720 vel in narrationibus, vel in excessibus , vel in 
argumentis , aut exemplorum copia, et epilogorum 
dulcedine se agumt : sed eloquentiz s alia atque 
alia in parte dissimiles sunt. De viris magis eccle- 
siasticis loquar. Multi super Evangelia bene disse- 
runt, sed in explanatione Apostoli impares sui sont. 
Ali cum in InStruments novo optime senserint, in 
Pealmis et veteri Testamento muti sunt. Hoc totum 
dico, quod non onmia pogzumus omnes (Virg. Eel. 
vn): rarusque aut nullus est divitum, qui in omni 
Subslantia sua paria universa possideat. Possibilia 
præcepit Deus, et ego fateor. Sed bee possibilia 


deere, quod esse non possit. Hoc enim, quod pro- 
posvint! , posse hominem sine peccato esse si velit, 
ant verum est, aut falsum est. Si verum est, ostende 
quis foerit : si fakum ; quidquid fatsum est, num- 
quam fieri potest. verum hxc quasi explosa tacean- 
tur, et in seriniolis vestris tantum mussitent, publi- 
cam faciem formidantia. | 

25. Librum ela conſutot. — Tranzcamus ad 
ane, in quibus perpetna oratione utendum est, ita 
dumiaxat, ut habeas potestatem refeflendi et que- 
rendi si quid volueris. C. Audtam patienter, non enim 
dicam libenter; et © magis mirabor ingenium , cujus 
stupeo falsitatem. 4. Utrem falsa sint un vers que 
dieturus sum, cum oudieris tune probabis. C. Lo- 


cuncta singuli habere non possumus : non imbecilli- D quere ut vis, mihi decretum est $i respondere non 


date nature, ne calumniam ſacias Deo; sed animi 
lassiiudine, qui cunclas simul et semper non potest 
habere virtutes. Quod et si in eo arguis Creatorem, 
quare le alem condiderit, qui deſicias atque lasses- 
cas; dicam iterum, major erit reprebensio, $i eum 
volueris accucare , quare te Deum non fecerit. Sed 


* Vatic., et nulla indigere rirtute, ejus est, elc., 
eu! ex parte Reginæ liber consentit. 
d Sic mss. ; editi vero maledirit. Paulo infra Vie- 
tor., sed semetipsum exinanivit, ex GCtæco iavroy. 
© Duo mss. nostri, et mirabor ingenium, cujus ma- 
Ns s!upe2o ſalsitatem. 
© Viiiose Martianzus non pro en, quod mss. omnes 
preſerum. Vietorius quoque eodem sensu num repo- 


poiuero, magis Silere, quam mendacio acquicscere. 
A. Quid interest utrum te laceniem, n loquentem 
Superem, et juxta Protei ſabulam vigilantem capiam, 
dan dormientem? C. Cum dizeris guz volueris, audics 
que nequaquam velis. Veritas enim laborare potest, 
vinci non potest. 4. Libet © sententias tuas parum- 


suerat. Notum porro, quod Proteam dormientem 
it 
. Aristæus ſugiens Peneia Tempe, 
quod Virgil. iv Georg. canil. . 
© Notat sententias Pelagii ex cjus libro Eulogiarum 
ex Dirinis Scripturis, r ci, in modum 
(libri Testimonjorum ) Hartyris previ- 


qnato, ut Gennadius loquitur cap. 42. 
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per discutere, ut intelligant sectatores tui, quam A tes, dicente Apostolo : Hujusmodi enim Christo Do- 


divinum in te mirentur ingenium. Dicis , Sine pec- 
calo este non posze, nisi qui scientiam legis habuerit, 
per quod magnam partem Christianorum excludis a 
justitia, et qui predicator es impeccantiæ, omnes 
prope peccatores esse pronuntias. Quotus enim quis- 
que Christianorum habet legis scientiam , quam in 
multis Doctoribus Ecclesiz; aut raro, aut diſficulter 
invenias? Verum tu tantz es liberalitatis, 722 ut 
favorem tibi apud Amazonas tuas concilies, ut in 
alio loco scripseris, Scientiam legis etiam ſeminas 
habere debere : cum Apostolus doceat esse tacendum 
mulieribus in Ecelesia; et si quid ignorant, domi vi- 
ros suos debere consulere ( 1 Cor. ). Nec suſficit 
libi dedisse agmini tuo Scientiam Scripturarum, nisi 


mino nostro non zerriunt, 0 suo ventri. Et per dulces 
ser mones et benedictiones 723 educunt corda inno- 
centium (Rom. XVI, 18). Semper insidiosa, callida, 
blanda est adulatio. Pulchreque adulator apud phi- 
losophos definitur blandus inimicus. Veritas amara 
est, d rugosz ſrontis ac trislis, offenditque correptos. 
Unde et Apostolus loquitur : Inimicus vobis ſactus 
zum, veritatem dicens vobis (Galat. iv, 16)? Et Co- 
micus : 
Obsequium amicos, veritas odium parit. 

Quapropter et Pascha cum amaritudinibus come- 
dimus, et vas electionis docet Pascha celebrandum in 
veritate et sinceritate (I Cor. v); veritas in nobis 
sit Sincerilas, et amaritudo illico consequetur. 


earum voce et canticis delecteris. Jungis enim et B 27. Omnia Dei voluntate regi. — Illud vero quod 


ponis in litulo, Quod et ſeminæ Deo pallere debeant. 
Quis enim ignorat psallendum esse ſeminis in cubi- 
culis suis, et absque virorum ſrequentia et congre- 
gatione turbarum? Verum tu donas quod non licet; 
ut quod verecunde ſacere debeant, et absque ullo 
arbitro, magistri auctoritate proclament. 

26. Item librum Pelagii conſula — * Addis preter- 
ea (Tu. xm, al. xiv), Servum Dei nihil amarum de 
ore tuo, ted semper quod dulce est et snave debere 
proſerre; et quasi alius sit servus Dei, alius doctor 
et sacerdos Ecclesiæ, prioris oblitus Sententie, po- 
nis in alio titulo (Tit. xxvu, al. Au), sacerdotem 
tire doctorem omnium actus speculari debere, et fidu- 
cialiter corripere peccantes ne, pro usdem rationem red- 


in vic ponis loco (Ti. XXII), Omnes voluntate pro- 
pria regi, quis Christianorum potest audire ? Si enim 
non unus, nec pauci, nec multi, sed omnes reguntur 
propria voluntate, ubi erit auxilium Dei? Et quo- 
modo illud exponis ? 4 Domino gressus hominis diri- 
guntur (Fial. xxxvi, 25); et, Non est in homine ria 
ejus ( Jerem. x, 22); et, Nemo potes! quidquam acci- 
pere, nisi datum ſuerit ei desuper. Et in alio loco, 
Quid enim babes quod non accepist ? Et si acce- 
pisti, quid gloriaris, quasi non acceperis (| Cor. 
ww, 7) ? dicente Domino Salvatore: Non descendi 
de celo, ut ſaciam voluntatem meam, ed voluntaten 
ejus qui me misit Patris (Joan. v, 30). Et in alio 
loco Pater, si © fieri potest, transeat @ me calix isle. 


dat [ Al. reddas J. et eorum zanguis de suis manibus C V erumtamen non quod ego vol o, sed sicut tn (Lac. 


requiratur. Nec semel dixisse contentus, idipsum re- 
plicas, et inculcas (Tit. xxx1 ) sacerdotem sive docto- 
rem nemini adulari debere, ted audenter omnes corri- 
pere, ne et ze et eos qui eum audiunt, perdat. Tantane 
est in uno opere dissonautia, ut quid prius dixeris 
nescias ? Si euim servus Dei nihil amarum de suo 
debet ore proſerre, sed semper quod dulce et sua ve 
est: aut sacerdos et doctor servi Dei non erunt, qui 
fiducialiter debent corripere peccantes, et nulli adu- 
lari, sed audacter omnes increpare ; aut $i Sacerdos 
et doctor, non solum servi Dei, sed inter Servos ejus 
principalem tenent locum, ſrustra servis Dei blandi- 
tias et dulcedines reservasti, cum hoc proprie bæ- 
reticorum sit, et eorum qui decipere cupiunt audien- 


xx11, 42). Et in Oratione Dominica: & iat volunias 
tua, sicut in cœio et in terra (Matth. vi, 10). Qua sen- 
tentie temeritate aufers Dei omne preidium? El 
quod in alio loco ſrustra conaris adjungere, 4 Nox 
absque Dei gratia, quomodo sentiri velis, ex hoc 
loco intelligitur, dum gratiam ejus non ad singula 
refers opera, sed ad conditionis ac legis et liberi ar- 
b.trii potestatem. 

28. Impiorum et iniquorum diversitas. — Iiud vero 
quod in Sequenti ponis capitulo (Tit. Lxn, al. Lxxn): 
In die judicii iniquis et peccaluribus non parcendum, 
sed ter nis eos ignibus exurendos, ſerre quis poles, 
et interdicere le misericordiam Dei, et ante diem ju- 


dicii de sententia judicis 72A ludicare, ut si voluerit | 


« Numerum uniuscujusque tituli addit vetustissi- D ceo, ita et in terra. 


mus Regine ms. quemadmodum ante Erasmum edi- 
ti. Aique esset quidem opere pretium singula Pela- 
giani hibri capitula , e quibus Sententize i>ke profe- 
runtur , in textu represemare , quod Simile est fac- 
tum ab Hierouymo. Sed cum numeri notationem 
nullam habeant alia quedam exemplaria antiquissi- 
ma, um que habeat, in pumericis nous interdum 
dissideaut, ipse vero bzeresiarche liber jamdiu per 
jerit, neque adeo in promptu sit lectionem ex illo 
asserere, satius dukimus notas illas ex Regio cod. 
in margiue apponere , Yariantibus tautummodo sub- 
nolalts. 

„ Yaticin., rugosa ſrons ac tristis offendit utique 
correptos, etc. 

e Quidam mss., si possibile est: mox Vatic. cum 


Regio, non quod ego volo , ted tu. Denique , sicut in 


4 Vid. librum de Gestis Pelagii cap. 3, n. 5, 4 
Seq. Pro sentiri, quod preferunt mss., erat entire. 
Palet vero maxime ex Sequentibus Pelagiauos es 
Sententia gralize necessilatem tollere voluisse. 

© Voculam et rectius mss. ignorant. Porro 
hac erat Pelagii propositio, quia nimium generalis, 
et absolula, neque distiuguebat inter graviorum, et 
levivrum criminum reos. Preterea Pelagiani, ut 
inira ostendemus ex Epist. Hilarii Syracusani 
Augustinum, iniquos et peccatvres appellabant eos, 
qui in divitiis permanerent, etiamsi de ipsis dive 
eleemosynas, et alia opera bona facerent ; sicque 
majora et perfectiora bortabantur, ut a mivoribss 
deterrereit. Vid. infra, lib. u, sub finem ; librum quo 
que de Geslis Pelagii, cap. 3, num. 9. 
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iniquis et peceatoribus parcere, te præseribente, non A surgunt impũ in judicio. Jam enim in perditionem 


possit ? Dicis enim: « Seripitum est in centesimo ter- 
tis psalmo : Deficient peccatores a terra et iniqui, ita 
ut non sint. Ei in Isaia : Comburentur iniqui el pecca- 
tores simul, et qui relinquunt Deum, consummabuntur.)» 
Ei non intelligis comminationem Dei interdum $0- 
nare clemeatiam ? Non enim dicit eos æternis igni- 
bus exurendos, sed a terra deficere, et iniquos esse 
cessare. Aliud enim est ipsos a peccato et iniquitate 
desistere, et aliud ipsos perire in perpetuum, et 
æternis ignibus concremari. Denique Isaias de quo 
ponis lestimonivm, Comburentur, inquit, peccatores et 
iniqui simul : non addit, in æternum. Et qui relin- 
quunt Deum, conzummabuntur. Proprie hoc. de ha- 
reticis loquitur, qui rectum fidei tramitem relinquen- 


Sunt pra judicati. Neque peccatores 725 in consilio 
justorum (Pal. 1, 5). Aliud enim est glortant perde re 
resurgendi, aliud perire perpetuo. Veniet, inquit, 
hora, in qua omnes qui in sepulcris sunt, audient ro- 
cem ejus, ei egredientur, qui bona ſecerunt, in resurrec - 
tionem rite; qui autem mala egerunt, in resurrec - 
tionem judicii (Joan. », 3). Unde et Apostolus 
eodem sensu. quia codem et spiritu, loquitur ad Ro- 
manos : Quicumque enim nine lege peccaverunt, sine 


lege peribunt. Et quicumque in lege peccure unt, per 


legem judicubuntur (Rom. n. 12). Sine lege impius 
est, qui in æternum peribit. In lege peceator cre- 


dens in Deum, qui per legem judicabitur, et non 


peribit. Si peccatores et iniqui æternis ignibus exu- 


les conSummabuniur, si nolnerint ad Dominum g runtur, non times sententiam tuam, qui iniquum et 


reverii, quem dereliquerunt. Quz sententia et tibi 
parala est. si neglexeris ad meliora converti. Deinde 
cujus est temeritatis, iniquos et peccatores impiis 
jungere; qui a nobis sic definiuntur. Omnis > impius 
iniquus est et peccator, nec reciprocatur, ut possi- 
mus dicere, omuis peccator et iniquus etiam impius 
est. Impietas enim proprie ad eos pertinet, qui no- 
uam Dei non habent, vel cognitam transgressione 
mutarunt. Peccatum autem et iniquitas pro qualitaie 
vitiorum, post peccali et iniquilatis yuluera, recipit 
sanitatem. Unde scriptum est: Multa flagella pecca- 
toris ( Ps. XIII, 10) : et non interitus sempiteruus. 
Ei per omnia flagella atque cruciatus emendatur 
Israel. Quem enim diligit Dominus corripit : flagellat 


peccatorem te esse dicis ? Et argumentaris hominem 
ile salvetur, qui numquam fuit, nee est, sed ſuturus 
est, 726 aut forsitan nee futurus : et pereant om- 
nes, quos retro ſuisse legimus. Tu ipse qui Cato- 
niana | Al. Catoniaca ] nobis inflaris superbia, et 
Milonis 4 humeris intumescis, qua temeritate, pec- 
cator, magistri nomen asSumis ? Aut si justus es, et 
humilitate simulas peccatorem, mirabimur aique 
gaudebimu> babere te Solum et possidere cum $ociis, 
quod nec Patriarcharum, nec Prophetarum, nec 
Apostolorum quispiam habuit. Si [Al. Sin] autem 
Origencs omnes rationabiles creaturas dicit non 
esse perdendas, et diabolo tribuit penitentiam, quid 


aulem omnem filium quem recipit (Hebr. zn, 6). Aliud C ad nos, qui et diabolum et satellites ejus omnesque 


est exdere magistri et parentis aſſeetu: aliud contra 
adversarios crudeli animo desævire. Quam © ob cau- 
sam, et in primo Psalmo canitur : Quoniam non re- 


uod deerat eos Suſficitur e mss. et Vietorio. 
> lisdem pene verbis 8. Hilarius in psal. 1: Nox 
omnis, qui peccalor est, et impius est: impins autem 
non non esse peccalor, eic. 
— 5 caute legendum monet Martiana us, locum 
adduei Servatus Lupus in Collectaneo de tribus quæ- 
Ai onibus, ut suam de Predestinatione Sententiam 


probet: in quem sensum alia ex Hieronymo iesti- 


monia ex tertio hujus operis libre in fine, atque 
ex Commentariis in lsaiam recitat. Hine certe hausit 
Pseudo- Illerony mus in Breviario in Psalterium: Non 
dirit, quia non resurgant. sed quia in judicio non re- 
turgunt; am enim de his prejudicatum est. 

« [nnuit proceris Slaturz howinem ſuisse Pela- 
gium, quem et in Præſat. lib. ni in Jeremiam vocat 
Alpinum (leg. Aldinum) canem , grandem et 
— et qui calcibus magis possit SEvire quam 
tibas 

Hun locum plerique omnes Suggillant, et ca- 
lumniautur, ac non modo heterodoxi , qualis est 
Stanislaus Pannonius Anabaptisia, hb. de Dirina 
philantropia, ad nefariam h:eresim perstruendam 
uSurpant ; verum etiam doctissimi vir1 ac summe 
catholiei, qualis est certe Abricensis episcopus Da- 
niel Huetius i in Origenianis. lib. u, alienum pronun- 
liaut a recta fide. Nec dubium s. quemadmodum in- 
lerpretautur, Hieronymus dixerit, diabelo tantum 
atque impiis hominibus. qui notitiam Dei non haben, 
Sempiternas destinari penas ; iniquis vero christia- 
nis, tametsi graviorum scelerum reis. slummodo 
lemporarias. Sed non eam fuis-e ejus mentem con- 
leno, si commode possit catholico sensu accipi, ne 


PaTtroL. XXIII. 


amplius evinci volunt , 


impios et prævaricatores dicimus perire perpetuo, et 
Christianes si in * peccato preventi ſuerint, Salvau- 
dos esse post penas ? 


invidiosissime calumnie pateat Sanctissimi Patris 
doctrina. Equidem si hujus tantummodo loci suspi- 
cio purganda su, facile previiterim, ita exponendo, 
quemadmodum natives oratiouis SenSus pri se fert : 
chriatianos non lamen præraricatores quos modo 
impiis annumeravit. si in peccato preventi ſuerint, 
utique leviore, quod a priv varicatio non sit, 
salvandos esse pos! penes, Scilicet purgatorias, qu bus 
deleri peceatum queat. Verum scimus de hujus 
loci sensu Cx aliorum collatione velle — 
versarios sum judicium. Alterum of 
Commentaris in bajam cap. ultimo: Sicut diaboli, 
et omnium negatorum atque impiorum, qui dixorunt in 
corde au., non est Deus, credimus eterna torments ; 
ie peccutorum atque impiorum, et tamen christiaus- 
rum, quorum opera igne prodende, atque purganda 
sunt. moderatam arbitramur, et mixiam clementie sen- 
tentiam judicts. Alterum ex eo. quod eadem in Com- 
mentarits quoque suis in epi>t. ad Ephesios S. Do- 
ctor a>perserit, et Rulini reprehensiones declinans, 
lib. u Apologie, num. 7, scripserit : Ouod antem im- 
precaris ſratribus. hoe est, criminatoribus tnis ternos 
iqnes cum diabolo. non tam fratres nahi rideris pre- 
mere, quam diabolum sublevare, cum ſisdem quibus 
christiani ignbus puniendus sit. His $i opponamus 
sexcenta ipsius Hieronymi teStimonia quibus æter- 
nas malorum christianorum, qui absque panitentia 
decesserint, ſuturas penas expresse tradidit , nil 
quam mutasse illum ali- 
quando semtentiam, nec unic® Semper opinion adhe - 
Sisse. Quasi vero in bis, = laniopere calumnian- 
tur locis, abuormis cus wipe error Sit. Dixit : 


17 


en 


„4. 8 


gis præterea duo capitula inter se diserepandia, que 
i vera sint, os aperire non poteris: Sopientiam 
8cire non po. Et iterum : Scientia legis non uaur- 
pare debere indoctum (Ti. xx). Aut enim magistrum, 
a quo didiceris, proferre cogeris, ut libi scientiam 
legis liceat usurpare : aul si magisler lalis est, qui 
ab alio non didicerit, et docuerit te quod ipse igno- 
rabat, restat ut non recte ſactas, qui indoctus usur- 
pas seientiam Scripturarum, et magi-ter prius quam 
disciputus esse cœpisti. Nisi forte humilitate solita, 
magisirum tuum jactilas Dominam, qui docet om- 
men scientiam, et cum Moyse (Exod. AX) in nube 
e caligine facie ad laciem audis verba Dei, et 


S. EUSEBIt MIERONYMI 


; 
29. Duo Pelagii capilula inter 86 discrepantia. —lun- A 5celeris in hac sententia Sit, sed quod obique re- 


Gomzing mediocria transeas, et magna Secteris. Unde 
ad;ungis, Gloriam vestium et ornameniorum Deo exe 
contrariam. Qu sunt, rogo, inimiciiie contra Deun, 
si tunteam habuero mundiorem, si episcopus, pres 
byter, et diaconus, et reliquus or do eeclesiastieuz 
bin administralione saerißeiorum exndiibe veste pro- 
cesserint! Cavele, cleriei ; eavete, momnehi; viduæ ei 
virgines, perictitamini, isi Sordidas vos atque pan- 
nusas valgus aspexerit. Taceo de hominibus s:rculf, 
quibus aperte bellum indicitur, ei inirmicitiee con- 
tra Deum, si pretiosis #que nitentibus utantur exu- 
Viis. 

30. Capitnula Petngii bi contrarin.— Awdiamus 
et extera : Inmmrices ut 72 prozimos diligendos 


inde nobis coruuta fronts preceilis. Nee hoc Subli- g (Tis. tus, al. CXEFY) ; staimque oppress us gravis- 


eit, sed repente mutaris in Stoicum, & de Lenonis 
nobis touas Superciho , Cristianum illius debere 
e580 pattentim, ul si quis 58G euferre voluerit, gratan- 
ter amiltat (T it. Xun, ad. u). Nonne nats Satis 
est, patienter perdere quod habemus, nisi violento 
aique raptori agamus gratias, et eum enuectis bene- 
dictionibus prosequamur ? Docet Evangelium (Matth. 
v) ei, qui nobiscum velit judicio contendere, et per 
hies ac jurgia auſerre tunicam, ee pathum esse 
coneedendum : * non precipit, ut agamus gratzas, 
et ldi nostra perdamus. liee Geo, non quod aliquid 


. tamen Christianorum, quorum opera 
SR aue purgande sunt. modteratant ar- 
bityari 56, et mistum clementi® judicis. 


Pauli enimvero testimonium est | Cor. m, 15 et 14, C 


, Scilicet ut leviora erimina, et 

ue graviora, jam sunt per poanilentian dimissa, 
— igne mundentur. Et noster quidem non 
omnibus pagsim christianis, sed its dixit : Quorum 
cevie vorbis nonnisi Purgatorii-, ut eccievia>uce 


Christianocum opera igne probanda et purganda, ut 


adduetum non moor, Supra enim ad cunt locum 
pag. 495 nota c Salis, ub opinor, manifest0 ostendi, 
non de ignis :vternitate S. Dociorem loqui, Sed tan- 
tum videri sibi dia boelum sublevari, quod cum lis- 
dem ac christianos cruciatibus Rulinus addrceret : 
quippe qui $euligbat, acerhiores damonibis pro sce- 
leris gravitate, quam lidehbus damnatis. deberi. 


Quamebrem neque si propemitan Ic ject. diftieul ta- D 


tem Seorsim expendimus, neque $3 cum alus binc 
inde contulimus, Hr ronymus lemere videatur, at- 
que inprudenter locutus. Sed ut ih calumnice St 
Feliquum, iHud est animno repetendum, S. Dociorem 
contra a Seribere, haue hung 6550 pro- 
postum SCopum, comra illorum inamas de beccu- 
torum merits et remiaione, quod ef S. Augusunus 
ſecit, disputare. Pelagianoruny enim lune erat hypo» 
Crisis, e S101001 mn nate Canoss [Oub bus, ut quay 
levia evant peceala, isi lenge grawmanmea dicerent, 
immo ut hau superius annotatum eh, non distin- 
guerent infer loviorum eb graviermn Cpimaum recs, 

sovertoris jastitiie-assccie bei viderewtin. Pro- 


simo lethargo, ponis et dicis : Inimico namquam ene 
credendam (Fit. UNI, al. i), quod sibi esse con- 
trariam, etiam me silente, perspicuum est. Sed di- 
ces A. dicis utrumque voeibus Seripmre cont 
neri, non animadvertens, quo sensu in suis locis di- 
eta sint. Proceptum est mi, ut difigam inimicos, 
et ovem pro perseentorihus. Numquid jussum est, 
ut ita diligam, quasi proximos et consanguineos et 
amieos, ut inter mulum et necessarium nulla di- 
sn sit? $4 inimicos diligo quasi proximos, ami- 
es quid amplios exhibebs? Aut si hoc © dixeras, 


efdem posse, si ſorte ex iisdem divitiis ſecerit mandata. 
Iwquts et pecemorrbes deputundt crant ex eorum 
Sen mlerniSque ightbus dare, Lametss de wis 
divitits elecmosynas erogarent, et præcepta omnia 
Sancte cu>Lodirent. Hujusmodi nanias Hieronymus 
toto hoc capitulo impU Hat, ostendiiqque ex Ireretico- 
rum sequi seutentia, ut nemo Un pany terne 88 
lutem aut antea oblinuerit, aut possit obtinere in 

steruin. Clarum adeo est de levioribus enipis eum 
ut, in quibus praeventos christine horetier per- 
peluo damnanios blater:baut, ipse Satvandos post 
purgationis p@iam eatbolice eit. I» fire haud 
dissimulo a S. AngnStine lib. de Fide, ot operibus; el 
in Eucheridie de Fide, Spe et Charitate, dediia opera 
Setleniiam, quam Hieronymo adversarnm trihuunt, 
impugnart; Sed quando auctoris nomen, in quem 
velitetur. episcopus Hipponensis tacet, now nis in- 
juriose opiner hanc invidiem in & hoetorem no- 
trum quem orthodoxe sensisse ostendimus, pose 
conver. 

* Duo Vaticant mes. sub interrogandi nota czpurt- 
20T6PW5, NR Precip. ete. 

v thuc argaunt eradits, olim primis Ecclesie se- 
culis non als ac secularibus indumentis Clericos 
uros eve, (me in Sacrificjoram adi istratione 
mundiora tantum essent ac nitidiora ; sie enim car 
dil/am bestem inter protantur. Confer quw idem Hie- 
ron. habet in Commentariis in Ezechiel. c. Xv, 17, 
ei que 1b anngtamus. Hine certe factum videtur, ut 
vesies ite nilidwores atque optime, dum rarius 
usurpantur, et custodiuntur Smndiogius, paututm 
@ Va>erint Singulares, cam subinde commeni> vestium 
lurma mutaretny ; Sicque iſle saeriliciorum admi- 
MStrawom avignatr wot. Ceterum notissinna est 
Cosesint pape Sententta : Discernendi a plebe, rel 
crens Sumus dooiring, non beste; conversatione, non 
— mentis puritate, non cultw. Epist. ad epise. 

t. 

© Aniea: erat digerts, el mox videarts pro videreris. 
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$25 DIALOGUS ADYERSUS PELAGIHAfOS. Lis. 1. 8286 
mad teere debueras, ne contraris sibi in eodem A nem sine sorde et sine peccato © esse, siatimque 


loco dicere videreris, Inimico numquam esse creden- 
dum (Exod. Tin). Sed quomodo diſigatur inimicus, 
el lex docet (Deut. ru, 4) * Jumentum adversarii 
x cecideri, sublevandum: et Apostolus: Si curie- 
rt inimicus tits, ciba illum; 8 sifiefit, da illi potum. 
Hoc enim faciets, carbones ignis congregabis snper ca- 
put eius (Row. xn, 20) ; non in maledietum et con- 
demaalloneim, ut plerique exis:imant, sed in corre- 
etlonem el ponituinem, ot süperatus beheficis, 
# ercoctus fervöre charitatis , fatmicus esse de- 
Sistar. 

53f. Ai regnum clorum in reteri Test. repromis- 
um. — Addis preteres, Regitimi eaforum etiam in 
Testament betet repromitti (Tu. tin): ponisque 


jungit testimonia, in quibus seriptum est apud Job: 
Quis enim mundus a sordibus ? net gi unius etiam diei 
ait vita ejus in terra (Job. xiv, {4). Et in Pealmo 
quinquagesimo (Vers. 6) : Feee in iniquitatibus con- 
ceptus zum, et in peccatis 4 concepit me mater mea. Et 
in Epistola Joannis: Si dizerimis, quia peccatum hon 
habemus, nosmetips0s decipimus, & veritas in nobis 
non &5t Joan. i, 8). Tu e divers0 asseris, Posse ho- 
minem aiue peceato esse: el ut hoe verum dixisse vi- 
dearis, statim adjungis, Et Dei mandat facile cuslo- 
dire, ai velit, quæ aul rarus, aul nullus implevit. Si 
enim facilia sunt, debent a pfuribus custodiri. Sin 
autem, ut coneedamus fibi, forus quisquam ea im- 
plere potest, maniſestum est esse difficile quod ra- 


tesumonta de apocryphis. cum perspleuum sit, re- B rum est. Atque ut hoe augeas, et maguftudinem tune 


guum cœlarum primum in Evangetio predicari per 
Joaunem Baptis/am, et Domiuum Salvatorem, et 
Apostolus. Lege Evangelia. Joannes Baptist clamat 
in deserto: Penitentiam agite, appropingquarit enim 
req celoriin (Matth. m, 1). Et de Salvatore seri- 
plum est: Ex eo lempore cepit prœulcare et dicere : 
Penictentiam agite, oppropinquarit enim regunm cielo- 
rum ( Watch. te, 17). Ei fterum: Cireuſbat Jesus c- 
bitares et ticos, docens in synagogis Al. synagoga] e- 
rum, et prwilcaus regnum Def aut. ix, 35). Et 
Apostolis prweipit: Ite et predicate, dicentes, quo- 
iam appropinguarit regnam caforunt. Tu autem illos 
Manichiz6s vocas, Þ quia Legi Exvangellam proferen- 
tes, in ills umbram, in hoc veritatem esse dicamus, 


virtutis ostendas, quod scilicet de bono conseientia 


thesaurs © eruetare cfedaris, ponis in fitulo : Ne 
leviter quidem esse peccandum (Tit. cxxm). Et quid 
Sit hoe leviler, ne forte in opere te aliquis dixisse 
existimaret, annectis. f Malu nec cogitandum (Fir. 
ctxxe1i, al. KTI, neque illius sententiz recordaris: 
Delicta quis intelligit ? ab occultis fieis 730 muida 
me, Demine, & ab alienis parce sefvo tro (Pal. 
xvi, 45) : cum Fetlesia etiam ea quz per igno- 
ranſiam delinquimus, et sola cogitalione peccamus, 
delicta esse ſateatur: in lantum, at hostias pro erro- 
re jubeat offerri (Hebr. u), et Pontifex qui pro cun- 


cio populo deprecatur, ante pro se offerit vielimas, 


qui certe num juan pro altis juberetur offerre, nisi 


el non intelligis FRY stultitiam uam impudentie C justus ipse esset, nec rursum pro se offerret, si pec- 


Gpulatarh. Aliud esse [A“. est] damnare Legem, 
quod Manichzus facit; allud Legi preſerre Evange- 
num, que apostolica doctrina est. In ifla enim servi, 
in hoc presens Domiuus Toquitur ; ibi promitiitur, 
hie impletar; ibi initia, hie perſeetio est; In illa ope- 
rum fundamenta jacluntur, hie ſidel ei graue cul- 
men imponitur. Hoc posuimus, ut egregii præceplo- 
ris doctrina monstraretur. 

32. Precipuam Pelagianorum sententiam impugnaf. 
— Centesimus ütulus est, Posse hominem sine peccato 
ente, et Dei matidata ſacite cuslodire, si velit, de quo 
Ahunde dictum est. Camque se imitatorem, immo 
expletorem operis beati Martyris Cypriani, scriben- 
lis ad Quirinum [ Ms. Cirinum], esse ſateatur, non 
intelligit se in eodem opere dixi-$e contraria. Ille in 
quinquagesimo quar to titulo tertii libri, pont nemi- 


* Urnus Vatic. excoeto ſrigore odii, charitatis ini- 
micus esse desistat. Alius haud $atis bene, odii igne ex- 
cocto , {gore charitatis, inimicus, etc. De subse- 

i 8 propositione recote S. August. tb. de 
e. 3% | 
* Mendoze penes Martianeum, aliosque cur Le- 
gi, ete. 

e Corrupte hacrenus obtinuerac sine peccato pos3e 
esse, contra quam aut Cyprianus SCripsit, aut Iliero- 
nymus intendi!, aut denique preferunt mss. tum 
quibus nos utimur, tum Corbetens!ls anus penes Be- 
nedictinos S. Auguslini editores, in quibus omnibus 
verbum posse non invenitar. 

T In duobus Vatieavis, in peccatis peperit, ele. 
Vetus edit. et Regia. ms., ernerare colarts. 


eato eareret ignoraniie. Seilicet func mihi latissima 
Seripturarum spatia s peragranda sunt, ut doceam 
errorem et ignorantiam esse peccatum. 

33. Esse peccata ignorantie. — C. Obsecro te, 
nonne legisti : Qui viderit mulierem ad concu piscen- 
dum eam, jam niechatus est eum in corde u (Nath. 
v. 28) ? Non ergo solus aspectus et incentiva vitio- 
rum reputantur in peccatum; sed ca quibus attri- 
buimus assensum. Aut enim vitare possumus malam 
cogitalionem, et consequenter possumus cafere 
peccato; aut si yitare non possumus, non reputatur 
in peccatum d, quod caveri non potest. A. Callide 
quidem argumentaris, sed non intelligis argumen- 
tationem tuam contra saeras Scripturas facere. Vo- 


D lunt enim eloquia Seripturarum etiam ignorantiam 


habere peccatum : unde et Job (Job. 1) offert hostias 


Sie m$s. atque editi passim. PP. Benedictini 8. 
Augustini editores, malum nec cogitari : non displi- 
cefet si addidissent debere. Vid S. August. de Ge- 
stis Pelagit cap. 4, num. 12. 

* Perperan Martianrus peragenda, dissentienti- 
bus mss. atque editis castigatioribus. 

b Scilicet ſormale, ut aliquid e schalarum pulrere 
adducamus in medium, non mareriale ; ha eim 
duo Pelagiani conſundere amabant. Similis est per- 
yulgaa 15 seutentia S. Angustini : Quis peccat in 
eo quod caveri non potes! ? quam ita adversus Peta- 

anorum c:alumnias defendic, ui non propterea ne- 
get vel originate peecatum. quod utique caveri nou 


potest, vel neerssttatem petcati muterfalls. Vide 


opus utrumque contra Julianum. 
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527 S. EUSEBYI HIERONYMI 5 
pro filiis suis, ne forte per ignorantiam in cogitatio- 4 cubitu ſuerit contristatus; et acquiesce tamdem hy- 


ne peccaverint. Et qui ligna cdit, si securi ac ſer- 
ro ſugiente de ligno, homo fuerit occisus, pergere 
jubetur (Deut. x1x) ad urbem fugitivorum et tamdiu 


ibi esse, quamdiu Sacerdos maximus moriatur, id 


est, redimatur sanguine Salyatoris , aut in domo 
baptismatis, aut in penitentia, quz imitatur bapti- 
smatis gratiam per ineffabilem clementiam Salvaio- 
ris, qui non vult a perire quemquam, nee delectatur 
mortibus peccatorun, sed ut convertantur et vivant 
(Ezech. xvm). C. Rogo quæ est ista justitia, ut in pee- 
cato lenear erroris, cujus reatum non habet con- 
scientia? Nescio me peccasse, et ejus rei quam ne- 
scio, penas luo? Et quid plus faciam, si sponte pec- 
cavero? A. A me Sententiz et dispositionis Dei 


mane ſragilitati, quz etiam pulchra corpora diligit, 
et deſormia detestatur. Luget Jacob mortem ſilii sui 
Joseph, et multo tempore consolationem non recipit 
732 liliorum , respondetque : Lugens et gemens, 
vadam ad inſernum (Gen. vin, 35) : et probat se ho- 
minem, dum justus ignorat quid actum sit de juslo 
filio Joseph. In Exodo scriptum est: Si percusserit 
aliquis quempiam, et mortuus ſuerit, morte moriatur, 
Sin autem non volens, sed Deus tradidit eum in mani- 
bus ejus, dabo tibi locum, ad quem conſugiat qui occi- 
derit (Exod. XII, 12, 15). In quo notandum est. quod 
Deus tradidit hominem in manns ejus, et ille qui oc- 
cidit per ignorantiam, exsilio condemnatur. In Le- 
vitico © lex ponitur : Anima gi peccaverit in conspectu 


731 causas requiris ? Respondet stuliz interroga- B Domini non sponte, ex omnibus preceptis Domini, que 


tioui tum liber Sapientize : Altiora le ne quesieris, et 
fortiora te ne scrutatus ſueris (Eccli. in, 22), Et ali- 
bi: Noli esse sapiens mu li um, et noli argumenlari plus 
quam oporteat (Eccles. vn, 17). Ei iu b eodem loco: In 


. $apientia et in simplicitate cordis querite Deum (Sap. 


1, 1). Ac ne forte huic volumini contradicas, audi 
Apostolum, Evangelica claugentem tuba : O altitudo 
divitiarum sapientic et scientie Dei, quam inscrutabi - 


lia aunt judicia ejus, ei © investigabiles vie ejus ! Quis 


enim cognovit sengum Domini? aut quis consiliarius 
ejus ſuit (Rom. x1, 33, 34) ? ist sunt quartiones, 
de quibus et in alio loco seribit : Stultas autem et 
ineruditas questiones deviia, sciens quoniam lites ge- 
nerant (11 Tim. u, 2, 3). Et Ecclesiastes (de quo 


non oportet fieri, ſeceritque unum ex eis, ine Pontiſes 
ſuerit, sive omnis synagoge, et reliquus populus, et 
postea didicerit peccatum suum, quod peccavit per 
ignorentiam, offeret munus, hircum de capris, mascu- 
lum immaculatum et ponel manus suas zu per capul ejus, 
inter ficietque illum in loco ubi mactantur holocausia 
coram Domino, quia pro peccato est (Levit. w, 2, 13 
et geg.). Statimque in sequentibus : Si tetigerit ali- 
quid immundum, quod non liceat tangere, et ſecerit 
per ignorantiam, et posten didicerit, sive promiserit 
aliquid, et ſuerit oblitus, pronunttabit peccatum suum, 
in quo peccass8e ze perspicit, et offeret Domino pro his 
que peccavil, agnam sive capram pro peccalo $u0 quod 
peccavii, et precabitur pro eo sacerdos super peccato, 


certe libro nulla est ambiguitas ), Dixi, inquit, 26 C et dimiltetur ei peccatum. Sin autem non prevaluerit 


piens efficiar, et ipsa longe ſacia es! ame. Proſunda 
proſunditas, quis cm inventet (Eccles. va, 24, 25)? 


A me quzris, quare ligulus aliud vas fecerit in ho- 


norem, aliud in contumeliam, et non vis acquiesce- 
re Paulo, pro suo Domino respoudenti : O homo! tu 
quis es, qui respondeas Deo (Rom. ix, 20) ? 

34. Opponit Scripturarum testimonia. — Audi er- 
go breviter teslimonia Scripturarum, ui stulta, im- 
mo impia sciscitatio tua in perpetuum conticescat. 
Loquitur Deus in Genesi, Non adj iciam ultra maledi- 
cere terre propier opera hominum, quia apposita est 
mens hominis diligenter ad mala a pueritia (Cen. vin, 
24). Abraham et Sara, audita repromissione filii 
Isaac. t ident in corde suo, et lacita cogitatio non la- 
tet scientiam Dei. Arguuntur in risu, et ipsa cogita- 
tio, quasi pars inſidelitatis reprehenditur. Auamen 
non ex eo quod risere, diſſidentiæ condemnantur, 
sed ex eo quod postea crediderunt, juslitie palmam 
acceperunt. Lot neseit in concubitu filiarum quid 
fecerit, ei inebriatus ab eis non habet crimen con- 
$Cieali®, el tamen error in vitio est. Argue sanctum 
virum Jacob, quare Rachel ſormosam dilexerit, pro 
qua et 8ervivit multo tempore, et in Liz primo con- 


« Unus Vatic. „ qui non vult perdere quem 


quam, eic. 

d Victorius et in alio loco reponit, nam Eeelesia- 
stiei unum, alterum Sapienitze lestimonium est. At 
modo liber Sapientiæ dicitur Hieronymo liber Ecele- 


Slastici. 


manus ej us, ut offerat ovem pro * peccatis zuis quibus 
peccavii, duos luriures, au! duos pullos columbarum 
ofſeret Domino, unum pro peccato, et unum in hole - 
caustum : ef portabit ea ad zacerdotem, et offeret ga- 
cerdos id quod pro peccalo est primum, et in ipso re- 
conciliabitur pro peccato quod peccavit, et dimiltetur ei 
(Levit. v, 3 seg.) . Cæteraque his similia, que studio 
brevilatis omitto, ne ſasüdium stomacho tuo ſaciam. 
la consequentibus quoque narrat Moyses (bid. ,vm) 
quod in consecratione Aaron et filiorum ejus obtule- 
rit vitulum pro peccato et posuerit Aaron et filii ejus 
manus super eum, super caput videlicet vituli, qui 
erat pro peccato, et mactaverit eum, et tulerit de 
ejus Sanguine, et posuerit super cornua altaris in 


D circuitu digito suo, atque altare mundaverit. Simili- 


ler in 733 ariete ſecerit, et de sanguine cjus teti- 
gerit auriculam ejus dexteram, et manum dexteram, 
et summitatem pedis dextri. Et post multa alia, que 
narrare longissimum est, enumeratis diebus sepiem 
ita legimus : Factum est quoque die octavo, et vocavil 
Moyses Aaron, el filios ejus, et omnes seniores Isracl, 
et dixit ad Aaron : Tolle vitulum de bobus pro peccatis 
Al. peccato], et arietem in holocaustum immaculatum, . 


© Alibi annotamus, ubi versiculus iste occurrit, 
vix credi posse investigabiles pro ininvesligabiles le- 
ctum a Hheronymo. 

in veieri edit. lex exponitur. 

© Mss., Pro peccalo sue quo Peccavit , as8entiente 
Greco textu rept Tis ApapTiag avtTov, vs nua. 
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et offeres eos in conspectu Domini : et senioribus A Ei post multa seriptum est, (Num. xiv, 18) : Et 


Israel loquere, dicens : Tollite hircum de copris unum 
pro peccato, et ritulum immaculatum anniculum in 
holocaustum. Dixitque Moyses ad Aaron : Accede ad 
altore et ſac pro peccato tuo, et reliqua. Rurswmque 
elevavit Aaron manus suas super populum, et benedi- 
rit eis. Descenditque cum ſecisset pro peccato el ho- 
locausto et salutari (Levit. M, 1 egg. ). Mulier gene- 
rat liberos lege naturali et immunda est, si masculum 
pepererit, diebus quadraginta ; si ſeminam, diebus 
octoginta. Accusa Creatorem, cur immundum quid- 
quam nominct quod ipse condidit. Et non solum 
ia immunda est, sed et omne quod tetigerit. Cum- 
que dies, inquit, purgationis ejus completi ſuerint gu- 
per filio aut filia, offere! agnum anniculum immacula- 


nunc magni ficeſur ſortitudo Domini, sicut locutus Þ 
es, dicens, Dominus longanimis et mult misericor- 
die , auſerens iniquitatem et scelera, et mundans non 
ſaciet innocentem : pro quo Septuaginta interpretati 
sunt, et emundans non mundabit reum , quod scilicet 
eliam post indulgentiam, reus sit propriz conscien- 
ti. Cumque, ait, ignoraverit populus, et ſecerit 
unum ex his que ſacere non debuit, post cxremo- 
niarum longum ordinem infertur et dicitur : Offerte 
hircum caprarum pro peccato, et placabit Sacerdos 
pro omni synagoga filiorum Israel, et propitiabitur 
ei Dominus, quia ignorantia es! : et ipsi offerent 
oblationem suam in sacrificium Domino pro peccato 
80 in conspectu ejus, quoniam nescierunt (Num. 7, 


tum, et pullum columbarum, et turturem pro peccato, B 28, 29). Ibique additur : Si anima una peccarerit per 


ad ostinm labernaculi a testimonii sacerdoti, qui offe- 
ret ea in conspectu Domini, et expiabit pro ea 8acer- 
dos (Levit. xn, 6 et se.). De leproso quoque dici- 
tur, quod in die purgationis ejus offeratur pro eo 
victima pro peccato, duoque turtures et duo pulli 
columbarum : unus pro peccato, alius in holocau- 
stum (Ibid., 13). Et qui fluxum seminis patitur, eo- 
dem sacrificii ordine pro peccato et holocausto libe- 
ratur. Et ad extremum infertur : Timoratos ſacite 
filios Israel ab immunditiis suis, et non morientur pro 
peccato su, fi contaminarerint tabernaculum teslamen- 
ti (Levit, xv, 31). Ipsi quoque Aaron præeipitur, ut 
non omni tempore ingrediatur in Sancta Sanctorum, 
ne forte moriatur. Cumque, ait, roiuerit intrare, 
oſſerat vitulum pro pecealo, et arietem in holocaustum, 
duosque hircos accipial ab unirers0 populo unumer eis 
offerat pro peccato suo, et unum pro peccato populi, 
et arietem in holocuustum (Levit. xvi, 3). 734 Alter 
hircorum euneta peccala suscipit populi in typum 
Domini Salvatoris, et effert in solitudinem : et sie 
placatur Deus omni multitudini. Ad extremum dici- 
tur. Si comederit homo de sanclificatis per ignoran- 
iam, imputatur ei iniquitas alque delictum, et voti 
reus erit. Unde et Apostolus monet eucharistiam 
Domini cum cautione sumendam, ne in condemna- 
tionem nobis sumamus atque judicium (I Cor. x1). 
Si damnatur in lege iguorantia, quanto magis in 
Evangelio conscientia ! 

35. Ex Numerorum libro. — Transeamus ad Name- 


ignorantium, oſſeret caprum anniculam pro peccato igno- 
rantiæ coram Domino, et deprecabitur pro ea sacerdos eo 
quod ignorarerit, pro peccato ignorantie coram Do- 
mino, el rogabit pro ea, et propitiabitur ei (Levit. iv, 
27 3eqq). In kalendis singulorum mensium offertur 
hircus caprarum pro peccato Domino. In Pascha quo- 
que per dies octo, a die decimo quarto mensis primi, 
usque ad 735 vigesimum primum diem sacrificium 
pro peccato est. In Pentecoste hircus pro peccato 


offertur, et in kalendis mensis septimi, quando tu- 
barum clangor concinit, eadem hirci pro peccato 


religio conservatur. Die quoque decimo ejusdem 
mensis septimi, quando jejunium est usque ad ves- 
peram, offertur hircus caprarum pro peceato, pre- 


C ter eum hircum, qui ante holocaustum pro peeeato 


ex lege mactatur. Jn diebus quoque Scenopegiz, 
quando figebantur tabernacula, a die decimo quinto 
ejusdem mensis septimi usque ad diem vige-imum 
secundum, inter alias victimas semper pro peccato 
hireus offerebatur , ut illud implestur beati David: 
Tibi soli peccavi, et malum coram te ſeci, ut justifice- 
ris in sermonibus tis, et vincas cum judicaris (Pzal. 
x, 5). Sex civitates eliguntur exsilii corum, qui non 
sponte, sed per ignorantiam, vel jactu lopidis, vel im- 
pulsione manus, vel joco, vel lascivia absque inimici- 
liis, inſelicitate magis quam voluntate peccaverunt, et 
tamen non absque crimine sunt, dum relegantur in 
perpetuum, et ante constitutum diem, nec suppli- 
catione , nec pretio eorum reversio impetrari et re- 


ros, et ob contentiosorum impudentiam refutandam, D dimi potest. 


summa quzeque carpamus. Nazarzus sancto crine 
venerabilis, alterius subita morte maculatur, et 
omnes dies consecrationis ejus præieriti irriti fiunt : 
poSteaque pro eo offeruntur duo turtures, et duo 
pulli columbarum, unus pro peccato, et alter in 
holocaustum. In die quoque consummationis ejus 
ofertur agnus in holocausto et agna pro peccato. 


* Vatic. testamenti, renuente Graco tov uaprvpicy. 

d Mendose antea erat etiam in mes. locutus est. 
Textus es habet in linguis omnibus. Pro subrexa 
Sententia et mundans on ſaciet innocentem, quam 
cum Septuaginta virali interpretatione conſer, in 
versione ex Hebrzo quemadmodum et in Yulgat 
legitur, nullumque innoxium derelinquens, In psd 


36. Ez Deuteronomio. — In Deuteronomio, qui 


liber preteritorum enumeratio est, perspicue de- 


monstratur, non in operibus nostris atque justitia, 
sed Dei misericordia nos conservari, dicente Domino 
per Moysen : Ne dicas in corde two, cum subverterit 
eos Dominus Deus tuus a facie tua: In juslitia mea in- 
troduxit me Dominus, ut possideam terram hanc , 


Hebrzo textu, TFP7 X2) TF2?, quæ reddas ct innoxium 
ſaciens , non faciet innoxium. In Cræco antem al 
xabapwrus o vpe tov tvoxov. Et mundatione non 
mundabit reum; quæ omnia simul contuli, ut quam 
versionem Hieronymus hie laudet, quamve intel- 
ligat expressam e LX judices. 
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quia jn impig/a's gen ti um islar um Dominus c 4 aumpeerii ? Dicamy. ot aliud : Non eral, inquil , ciri- 


004 & fagie tug nan in justilis (us , el direcliane [ Al, 
diloclions| cor dis lui iutrabis, ui pig lerram 2% 
rum: ed in impietigle corum Daminus Deus tuns con- 
zune ed 4 ſaci⸗ ua, us guν,νji et verbum quod lock- 
ius es patribns dis. Abraham, Izace £4 Jacob. Et 
5cies quad gun in jualitia (wa Dowinus Deus luis da- 
bit l hi terram optimam , ul poszideas cam , quia popu- 
lus dure cervicis es tu, In eo autem quod dixit : Per- 
ſecing eris cum * Domine Deo tus, quo sensu dize- 
rit, ex consequentihus approbatur. Cum ingreszus, 
inquit, ſueris (erraw , quam Dominus Deus !uns dabit 
tibi, non disces ſacere abonunaiianes genitum 1am, 


nec invenictur in de qui traducat FAG flium rel - 


Aligm Kam per ignem. Dipinatiouibus vel omnibus 


las, quam non (radidit Dominus filiis Isract , aha 
Eveg qus habitabai in (:abaon ; omnes pugnando cg: 
peru , quia @ Domino factum erat, ud indurares cap 
earum , cl puquarent 7 contra Iaract , ut inierfiees 
rentur . et nou fieret in ei mizericardia , 6 perizens, 
sicut pracepit Dominus Moni ( Jos. x4, 11, 12). $i 


Domini ſactum est voluntate, ui pacam nan recipes - 
rent, nec suseiperent Israel; dieamus juxia Ape 


stolum: Quid ergo © queritur ? Yolunigh enim cjug 
quis poles) reaislere (Rom. ix, 19) ? 

38. Ez Regum libris. — — De Samyel et Maizehim, 
Ianathas ſfavum wellis gustavit in sseptra, et illa - 
minatis aculis, periclitatur, quod neseiens (egeris, 
Ile enum Scriptura lestalur, quod ignoraxerit 3 


augurius el male ſicis arlibus ci incaniationtbus nex g paire esse prieceplum, ne quisquam gustarel. donee 


gervies , ut interroges mages el hariches et mortues. 
Abomiuatio enim Domiui ext ownis gui facu kec. Et 
prepter has abaminationes Dominus Deus uus congu- 
mel eas & ſacie ua: perſectus eris cum Domino Dea 
ino (Num. x vw, 9, 10). Denique infert ; Quia gen- 
— te centtethe. bevichs & di li 

Tibi autem non ic dedit Dominus Deus (uus. Stalim- 
que whjuagit ; Praphetam unum cx is ds fratribus 
tuts licul We zuscilabit tibi entaus Dens luus - ip- 
sum audics. Ex quo dsteuditur perfec lum hic dici 
non qui cunctas virtutes habeat, sed qui perfectum 
et uuum sequatur Deum. Narraique similiter de coun 
duione exaalum qui her guorantiam peetaverunt, © 
quo conlugete debeaut, aique wubjungit : CU 


victoria Domu campleretur. In (an: um autem ira 
est Dominus, ut sors invenirei occultum et ipse fa- 
teretur dicens: Custart in ummitate 46epiri, quad 
ent in mann mes, parum mellis, ei ecce egg merier. EA 
poslea intercessione et precibus populi liberatus est, 
dicentis ad Saul: Num Jonathas morietur, qui fecit 
sa{ytem hanc magnam in lerael? Abit. Vini Dom- 
nus: si ceciderit de capillis capitis ejus in lerram, 
quia cum Douune ſecii diem hanc : et libergrii * pogs- 
lus /onathan, et non est mariuns (| Reg. x4v, 45 es.). 
Samuel icazcitur Sauli, et don vll ire cum tete 
(1 Reg. vi. 6, 7): poviea preeihus vineitur, ut as- 
tandat human auimi in diversum mutalanem. Per- 


gu Bethleem, singulos lilgrum Jesse pujat ipsas 


dificaveris dm neyam , fucies loriculam lecto tug C esse, quos Dominus requirebat. Cumque vidisset 


in circuits, ne sauguinis rens sis, cn ” aliguts ceci- 
derit ex ea. EL iterum: Si ſuerit in de vir, gui non sit 
wundes @ rociurie fluzu, egrediciur exire caalre, el 
non (ngredien median Caatrorum, CAmgue adrenc- 
rid reapere, layabit c aqua, & pes oceubitum galls 


| (ngredien ur median cr, αν (Lei. xv, 16). 


37. Ez Jeane libro. — De Jesu lilio Nave duo tau- 
tum ponam tevtimonia. Peceavii Achan, et lotus 
populys offeudit. Dixitque Dominus ad Jasue: Now 
poterunt stare filii Israel in conspectu inimicarum 
run; sed dorsa yerient adveraaris sus, du ſac- 
tum est anathema in eis. Et non addam wi im bobis- 
cum, nisi contruun [Meri angina de media Hum 
(dos. vu, 12). Cumque gacrilegium quereretur, et 


Ehab : ait: Ecce iu conspectu Deming Christus eius. 
Ei dit Dominus ad en , Ne reapicics ad baten eius, 
et ad wawyram c0iporis ihlins, guonium abjeci cum. 
Aluter enim videt home, aliter Deus. Home enim videt 
in ſacie, Deus in corde. Alque in hune modum per 
omnes errat, per omnes corrigitur, ut pateat huma- 
ne meulis inlirmitas. Isboselh Saul filius interfici- 
tur dulo a Recha et Baana fils Rewmgn Beroule, 
Cumque nuntiassent David, ei cahut adversarii da- 
monstratent, oecisi sunt a David, dicente : Viri im- 
Lu occiderunt t irum justum in dome sus et in lectuls 
suo. Certe lsboseth justus nou erat, ei tamen in es 
justus appellatur, quod absque noka interſectus est. 
Ora leviies, cum Arca Domini translerretur Jerusa- 


sors lateniem invenisset reum, interüciunſur cum BD lem, et lascivientes boves plaustrum in pariem al- 


Achan Glii eius, el lte, bores, asini, pecora; ta- 
ber naculum, et quacumque habere poly, igue 
deleta sunt. Este, ip>e peecaverit : quid commibere 
filii? quid boves? quid avini? quid pecora? Fac Deo 
calumniam quore ynus peccayery, et pars populi 
irucidala en? Cyr & ipee lapilatur (A. lapidetut], 
el enia que habere potuerit, ua aum cu 
« Unus Vatic. coram Domino Deo, etc. 
b dem Vatie. Divinatonipus , of ominidus, of an- 
ry ar Ou velgri edilane el | 
>>. ou ds „%% e ,, 


1 end cage quaviter? Crmandantes 


d $Seriptis, ei Graco tentu i Fre udien. 


teram decliuasseut, misit manum ul sustentatet ineli- 
natam Arcam. 738 Statimque sequitur: Tratus cu 
ſuror Domini in Ozam, et percussit cum Deus ibi pro 
igngraniia, & mortuus est juaia Arcam Dri. Cautris- 


tatuzqgue David, guod percuazeras Dominus Ota, th 


mui Donuuum in illa dis, 4 Git: (Qugmodsa ingredie- 
tur ad me Arc Doming (I Beg. v1, 7, Wr David 


* Falso havienus vulgati liberavit Dominus Jene 
tham pro populas, quod ms. oinnes proferunt, tex- 
tlu$que | Scriplure. 

A bin — inlra constanter Miphihosyh 
=_ legixse voluit Erasmus quoque cum scri 

ephingseth : Jonathe filius est a Ragna occisus, uh 
ex | They libro. 
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quem elegit Dominus secundum cor snum, ut ſaceret 
eunetas voluntates ejus, ut videt ignoraminm Domini 
ſurore punitam, terretur aique iristatur, nee querit 
cansam a Domino, quare Al. qua] percusserit igno- 
rantem, sede similem sententiam pertremiseit. Præ- 
cepit David principi exercitus Joab, ut numeret po- 


pulum ; statimque Seriptura commemorat : Et per- 


cussit chr uu] David, et dixit ad Dominum : Peccari 
vehementer, quia hoe ſeci (H Reg. Xx, 10). Cum ju- 
beret ut Heret, utique quid diceret, ignorabat; et 
tamen se ipse reprebendit, ei pro hac culpa septua- 
ginta millia homiaum Angeli gladio trueidantur. 
Salomon completis templi exremoniis, utrasque 
palmas tetendit ad Dominum , et ait: Cum perca+ 


DIALOGUS ADVERSVUS PELAGIANOS. LIB. n. 5334 
jusins et prophets et unctus in _regem (Ps. IT), A vafet edversns fuvtem, propterea egreditar fudicinm « 


perversam (Abre. n, 2 be.). Pro quo se ſpse repre 
hendens quod per ignorantiam sit loentus, scribit 
Canticum peenitentiee. Si peceatum non erat igno- 
rantia, superſluo seribit librum prenitadinis, et ina - 
niter voluit id lugere, quod peccatum non hobet. in 
Ezechiel extrema parte, uhi per wdificium Templi 
in monte siti, EKecleste multa post sæcula ſuturæ sa- 
cramenta narrantur, primo et septimo die mensis 
primi offeruntur victime pro peccato [Al. peceatis] 
omnium, in quo per errorem, aut ignorantiam pee - 
caverunt. Septem quoque diebus Pasche, hircus 
semper pro peccalo mactatur. Septimi mensis quinta 
decima die, idem pro peceatis sacrificiorum ordo 

celebratur. Et post alia plurima, que non est istius 


rerit tibi populus, non ect enim homo qui non peccel R temporis replicare, scriptum est: Erat autem ibi 


(WH Reg. vun, 46). Ahia propheta Silonites nesciebat 
ad se venire uxorem Jeroboam; dixitque [A. 
add. ei] Dominus: Ecce uror Jeroboam ingredietur, 
u querat verba a te pro filio sno qui eyrovat, jure 
hoc et juxta hoe loqueris [Al. foquaris] ad cam 
(WH Reg. xiv, 5). Eliseus sedebat in monte, venit ad 
eum mulier, cujus filius mortuns erat, et amplexata 
pedes ejus, vociſeratur. Repellente autem eam Gierzi, 
dixit ad eum vir Dei: Dimitte eam, quoniam anima 
ejus in amaritudine est, et Dominus celavit a me, ut 
non annuntiaret miki (IV Reg. iv, 27). 

39. Ex libro dierum et Prophetis, — In libro die- 
rum legimus : Fuerunt fin Sobal patris Cariath- 
jarim, qui a prophetabamt ex dimidio. Et iterum: Fin 


locus ad oecidentem, dixitque ad me : Inte est locus, 
ubi coquere debent Sacerdotes hostiam pro peceato et 
pro iqnorantia (Exzech. xuvi, 1). Jeremias ſoquitur 
ad Deum: Scis, Domine, 740 quod non ext hominis 
via ejus ? nee viri est, ut ambulet et dirignt( greavut 
au. [deoque prarum est cor hominis, et inzerutabile, 
et quis cognoscet iu (Jerem. x, 23)? In Proverbiis 
legimus : Ext via que videtur recta esse apud ho- 
mines, et novissima ejus veniunt in proſundum inſerni 
(Prov. x1v, 12). Ecce et hie manifeste ignorantia 
condemnatur, cum aliud putat homo, et sub specie 
veritatis ad inſerna delabitur. Multe, inquit, cogita- 
tiones in corde hominis (Prov. XN): sed non tamen 
illins voluntas, que incerta et fluetuans atque muta» 


autem Salma patris Bethleem et Netophathi corona C bilis est, sed Dei consifium obtinet. Quis, inquit, 


domus Joab, et qui prophetubant, ex dimidio Zarai, ei 
cetera (1 Paral. , sec. LXX). Similiter utique sauetl 
erant qui prophetabant, et tamen perfectam non 
meruerunt accipere prophetiam : nequaquam de ſu- 
laro secundum tropoltogiam: sed impregentiarum 
juxta historiam prophetantes. Abacue propheta Can- 
ticum suum hoe inseribit titnlo : Oratio Abacue pro- 
phete pro ignorationibus | Al. ignoramtibus]. Locutus 
enim ſuerat audacter ad Dominum, et dixerat : 739 
Uzquequo, Domine, clamabo, et non audies? Vociſe- 
rabor ad te vim patiens, et non 8alvabis? Quare osten- 
disti mihi iniquitatem ei loborem, videre predam et 


injuatitiam? Contra me factum est judicium et contra- 


dictio potentior : propter hiec lacerata est ler, et non 


gloriabitur castum ge habere cor (Ibid. xx, 9)? Et quis 
con fidet mundum ze etse a peecato ? Dulcis est enim ho- 


minis panis mendacii, et posten implebitnr os ejus cal- 
culo. 4 Domino gressus hominis diriguntur, mortalis 


autem quomodo scire poterit vias ua? Omnis vir vide- 


tur sibi justus, zed corrigit corda omnium Deus. Þ Fi- 
ius malus justum ze ſacit, et non lavat exitum d. 
Filius malus excelsos habet oculos, et patpebris sui 
elevatur. Est enim justus, qui perit in Justitia sun 
(Prov. xx, 16, zeqq.). Unde dicitar ad eum: Ne gig 


justus multum, nee quasi per capientiam Quaras Super- 


flua, ne ſorte obsInpescas. Quecumque enim labora- 
verit homo ut requirat, non inveniet. Si dizerit sapiens 
se intelligere, reperire non poterit. Cor enim filioruns 


pervenit usque ad finem judicium : quia impius pre- D hominum repletum est malitia (Eccles. vn, 17 8eqq.) ©. 


Duo mes. hie et paulo pos! minori numero qui 
prophetabat. 

D Totus hie locus ex LXX versione desumptus 
hine inde est. non ut hodierna præſerunt exempla- 
ria. Porro versiculus, Filius Malus justum se ſacit, 
ele. aliter ab Augn-tino legitur epist. 95: Filius ma- 
lus ipse de juslu m dicit, eri um autem $uum non abluit. 
Abest autem iste versiculus à Vulzata, et in Greco 


—— — 


inseritur cap. 24, et sub alio capite 30, versu duo - 
decimo, quem in Graco confer, In Veteri editions 
verba 8ed corripit corda omnium Deus, post hee, lavat 
exitum suum, postponuntur. . l 

© Yallars. ed. addit ; Explicit liber primus. Quibus 
verbis appendit nolulam : « Duo Yaticant mss., 
Finit superioris libri pars prima. Incipit efuzdem pars 
altera. Evrr. 4 


LIBER SECUNDUS. 


741 1. Sacrificium pro ignorantia, errore, ele. — 


Carren. Malta quidem de Scripturis sanctis memo- 


A _ nes > =; 
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riter copioseque dixisti, el * quasi quibusdam nubibus A membris meis, repugnantem legi mentis mea, et capti- 


clarum nisus es verilatis lumen operire, sed quid ad 
rem? His enim cunclis teslimoniis videris hominum 
accusare naturam , ac per hoc invidiam referre in 
Deum, si tales homines condidit, ut oblivione et 
ignorantiæ peccato carere non possint. Ex quo per- 
Spicunum est, hominem posse, $i voluerit, non pec- 
care. Id enim ſecit, quod vitare non potuit. Ubi au- 
tem auſertur possibilitas, auſertur et vitium, nemo 
enim in eo condemnatur, quod facere non potuit. 
Arric. Spe dixi te non intelligere conatus meos, 
nec considerare quid argumenteris ; sed quid Deus 
jusserit. Pro oblivione, errore et ignorantia, quasi 
pro peccato offeruntur $acrificia : sive hoc male jux- 
tx te, sive bene juxta me, Deus præcepit. Meum est 


rantem me in lege peccati, que est in membris meis, 
Miser ego homo, quis me liberabit de corpore mortis 
hujus ? Gratia Dei per Jesum Christum Dominum 
nostrum (Rom. vii, 22 8eq9.). C. Protulisti testimo- 
nium, quod pro me facit. Liberati ergo de corpore 
hujus mortis per gratiain Domini nostri Jesu Christi, 
nequaquam ultra peccare debemus. A. Liberati 
quidem sumus baptismo Salvatoris. Sed id mihi edis- 


sere, quare dixerit : Video aliam legem in membris 


meis repugnanlem legi mentis mee, el captivantem me 
in lege peccati, que in membris meis est. Quz est ista 
lex regnans in membris hominis, et repugnans le- 


gi mentis ejus ? Responde simpliciter. Taces? Audi 


eumdem Apostolum apertissime praedicantem : 


observare quod jussit; fuum Dei jussa repreben- B Quod enim operor, non cognosco. Non enim quod vo- 


dere. C. Quoniam vim ſacis perspicuz verilati, et 
me trahis ad blasphemiam, concedam tibi hoc in 
yeleri Lege præceptum, de qua scriptum est: Vete- 
ra transierunt : ecce ſacta sunt omnia nova (II Cor. v. 
47). Numquid et de Evangelio poteris hoc approbare, 
ut puniatur quispiam pro eo quod nesciat, et ante 
penas luat, quam reus sit conscientiæ [Al. ignoran- 
tie |]? A. Dum ignoramus, Manichzus nobis consur- 
git repente, qui Legem dicit abolitam, et solos novi 
Testamenti legendos libros. C. Quid enim a me au- 
divisti, ut hoc autumes ? Et Lex enim patribus da- 
ta, pro tempore justa, et sancta est, et veniente 
Evangelii perſectione, viliora cessarunt. A. Ergo 
nequaquam observandum est, quod Lege pr.ccipitur ? 
C. Quzedam observanda, quædam prætermittenda 
sunt. A. Quoniam te video esse doctissimum, dic 
mihi que de veteri Testamento observare debeam, 
et que relinquere. C. Mandata observare debemus, 
que ad vitam et mores pertinent corrigendos, de 
quibus dictum est: Mandatum Domini lucidum illu- 
minans oculos (Ps. xvin, 9). Que autem ad cære- 
monias Legis, et ritus sacriſieiorum pertinent, re- 
linquenda sunt. A. Ignosce mihi, cum Legis 742 
et omnium Seripturarum scientiam jactites, non ani- 
madrertis quid velim dicere. C. Hoc intelligo quod 
loqueris, et non quod taces. A. Tacere libi videor, 
qui tantis exewplis docere te volui, peccare homi- 
nem per ignorantiam : et pro peccato, ut in Lege 
hostias, ita et in Evangelio offerendam pœnitudi- 
nem? 

2. Exemplum e NV. T. in Apostoli persona. — C. 
Da testimoniaum novi Instirumenti, ubi error et igno- 
rantia, et impossibilitas mandati teneatur in crimi- 
ne. A. Non necesse est multa proſerre. Unum proſe- 
ram, cui certe contradicere non poteris. Vas electio- 
nis perspicue loquitur : Consentio enim legi Dei juxta 
interiorem hominem. Video autem aliam legem in 


* Quas! quibusdam nnbibus. Sensus omnino liquidus 
quem retinent mos. codices : illum minime assecuti 
Marianus et ali, hoc modo legere voluerunt : Et 
quasi quibusdam discussis nubibus, clarum visus es ve- 
ritatis lumen aperire. Erasmus habet visus pro nisus. 

Manriax. 
b Vide 8. Augustinum in Retractat. et Opere con- 


lo, operor : ed quod odi, illud ſacio. Sin autem quod 
nolo, hoc ſacio, consentio legi. quoniam bona est. Nunc 
aulem nequaquam ego operor illud, sed quod in me ha- 
bitat, peccatum. Scio enim quod non habitat in me, hoc 
est in carne mea, bonum. Felle enim adjacet miki, 
operari autem bonum non invenio. Non enim, quod 
volo, bonum, hoc ago: sed quod nolo, malum, hoc ſa- 
cio. Si aulem quod nolo, hoc ego ſacio, nequaquam ego 
operor illud, sed quod habitat in me peccatum (Ibid., 
15 8eqq.). C. Miror te hominem prudentem sie in- 
telligere Apostolum, ut eum Þ ex persona sua, et 
non ex aliorum hæc 74 dicere sentias. Qui enim 
conscientia in se loquentis Christi libere proclamat : 
An experimentum quœritis ejus, qui in me loquitur 


C Christus (1 Cor. zun, 3)? Et in alio loco: Cursum 


consummavi, fidem servari, de cœtero reposita est miki 
corona juslitie (II Tim. rv, 7, 9): iste hoe de se di- 
cere poterat, Operari bonum non invenio? et, Non 
quod volo, bonum, hoc ſacio : ed quod nolo, malum, 
hoc ago? Quid illud erat boni, quod volebat facere, 
et non poterat? Et quid illud erat mali, quod nole- 
bat, et tamen vitare non poterat ? Ergo non ex sus 
persona hoc dicit: sed ex persona generis humani, 
que vitiis subjacet ob carnis ſragilitajem. 

3. Ex cujus persona Paulus locutus sit aliudque 
ej us testimonium. — A. Parum mihi tollis, ut totum 
tribuas. Ego enim unum hominem, licet Apostolum, 
intelligo [Al. intelligebam| subjacere peccato, tu to- 
tum humanum genus asseris. Quod si verum est in 
genere, lenemus et speciem. Nam et Apostolus homo 
est; ei si homo est, veldealiis, vel de se quasi homo lo- 
quitur: Mizer ego homo, quis me liberabit de corpore mor- 
tis hnjus? Et: Quoniam non habitat in me, hoe est, in car- 
ne mea, bonum (Rom. vu, 24). Corruptibile enim cor- 
pus aggravat animam, Deprimit terrena habitatio sen- 
aum mulla © curantem (Rom. 1x, 15). C. Sic loque- 


ris, quasi ego hoc ex persona generis humani acci- . 


tra Julianam primo, ubi hune sensum, quem Pela- 
giani proposito Pauli loco tribuebant, et quem ipse 
in privribus suis elucubrationibus fuerat amplexa- 
tus, pluribus impugnat. 

© Victorius malta cogitantem ex Brixianis codd. 
et Greco vor» rovppovrede, ut ipse explicat. 
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piam, et non ex persona peccatoris [Al. peceatorum]. A omnisque creatura peccato $ubjacet, et indiget mise- 


A. Ei quis tibi hoc concedet, ut ex persona pecca- 
toris boc loquatur Apostolus? Si enim ex persona 
peccatoris hoc accipis, debebat dicere : Miser ego 
peccator, et non, miser ego homo. Ilomo quippe na- 
turz est, peccator voluntatis. Nisi forte et illud, 
quod scriptum est: Vanitas vanitatum et omnia vani- 
tas (Eccles; 1, 2), ad peccatores reſertur, et non ad 
omnes homines. Et iterum : Verumtamen in imagine 
* perambulabat homo (Ps. xxxvm, 7); ac deinde : 
Homo ranita!i assimilatus est, dies ejus velut umbra 
pertranseunt (Ps. II, 4). Si hoc Pauli testimonio 
non moveris, audi aliud ejusdem cui contradicere 
non potes : Nikhil mihi conscius sum, et cetera b (I 
Cor. w, J). Mire: nec meipsum judico : nihil mihi 
conscius sum, nec tamen 744 in hoc juslificatus 
sum. Qui hoe dicebat, nullius utique peccati sibi 
ecnscius erat. Sed quia legerat , Delicta quis intelli- 
git (Ps. xvin, 43) ? Ft : Sunt vie que videntur viro 
jnttæ, norissima autem eum respiciunt in proſundum 
inſerni (Prov. x, 12). Et iterum : Omnis vir ridetur 
tibi justus. Deus uulem corda hominum_dirigit (Prov. 
x41, 4); idcirco temperabat enteniah forte per 
ignorantiam deliquisset, maxime cum Seriptura les- 
tetur : Ext justus, qui peril in justitia sua (Eccl. vn, 
16). Et alihi : Juste quod justum est seclaberis (Dent. 
VI, 20), ne opinione © veritatis a juslitia decline- 
mus, recordantes Saulis et Agag. 

4. Plures jus/0s esse, neminem sine peccato. — C. 
Ne contendere videar, et in diversum absque men- 
sura ſunem trahere, $3ltem hoc mihi 4 concede, jus- 
los in Scripturis plurimos appellari. A. Non solum 
plurimos, sed innumerabiles. C. Si iunumerabiles 
justi sunt, et hoc negari non possit, quid male lo- 
euius sum, passe esse hominem sine peccato, si ve- 
lit? Hoe est aliis verbis dicere, posse justum sine 
peccato esse, in eo quod justus est. A. Justos esse 
concedo, sine omni autem peccato omnino non as- 
sentior. © Etenim absque vitio, quad Grzce dicitur 
ria, hominem posse esse aio: cqvauaproroy, id est 
vine peccuto esse, nego, id enim soli Duo competi!, 


Vatican. et Victorius, pertransi! cum Vulgata 
edit. et Graco Sanopriera. Erasmum sequitur Mar- 
liangus. 


d In Regine ms. et veteri editione additur reco- D 


lenda dicit testimonia. In alio autem Vaticano sic 
nectitur locus, Nihil mihi conscius sum, nec me ip- 
zum judico, elc., omissis quæ inlersernntur. 

_ © Fortasse verius Vatic. puritatis legit pro veri:a- 
tis. Mox autem pro Agag nomine, quod reposuimus 
e mss., hactenus obtinuerat, Achan, enjus historia 
hie minime ad rem est, contra illa Saulis et Agag, 
quam repete ex I Regum cap. xv, satis bene propo- 
Sito quadrat. 

4 Vatic. concedes, ei mox non potest, quid mali lo- 
cutus sum, etc. i 

* Regine ms. cum veteri editi--ne, nec non alius 
Corheiensis penes Benedictinos, Etenim absqne vitio, 
quod Grace dicitur evauaprocoy, soli eo competit, 
omnizque creatura, elc., omissis intermediis ana, 
hominem pozze esse aio, et id est sine peccalo esse. ne- 
go, id enim. Recole pervulgatam sententiam 4 udvo; 

Evautproto; Bros, golus sine peccato Deus C81. 


ricordia Hei, dicente Seriptura : Misericordia Domi- 
ni plena est terra (Ps. XX. 5, et cxvmn, 64). Et ne 
quasi maculas quasdam in sanelis viris videar per- 
serutari, in quibus errore sunt [Al. sint] lapsi, pauea 
proferam, que non ad singulos, sed ad omnes in 
commune pertineant. In tricesimo primo psalmo 
(Vers. 5) scriptum est: Dixi, pronuntiado advertum 
me injustitiam meam Domino, et tu dimisisti impieta- 
tem cordis mei. Statimque sequitur: Pro bac, hoc 
est, impietate, sive iniquitate (utrumque enim intel- 
ligi potest) orabit ad te omnis sanctus in tempore op- 
portuno. Si sanctus est, quomodo orat pro iniquita- 
te? Si iniquitatem habet, qua ratione Sanctus. appel- 
latur? Juxta illum videlicet modum, qui et in alio 


B loco scribitur : Septies cade! [A]. cadit] justus, et re- 


zurget (Prov. XII, 16). Et, Justus 745 accnsator 
sui est in principio sermonis (Prov. xvm, 43). Et alias: 
Alienati Al. abalienati] sunt peccatores a vulva, errave- 
runt ab utero, locuti sunt ſalsa (Pzal. L vn, 4). Vel statim 
ut nati sunt. subjaeuere peceato in sĩmiſiiudinem pre- 
raricationis Adæ, qui est forma ſuturi; vel certe sta- 
lim ut de utero virginali natus est Christus, de quo 
ceriptum est: Onnis qui aperit rulvam, sanctus Do- 
mino vocabitur (Exod. xm, 2, et xxx1v, 19); omnes 
beretici erraverunt, non intelligentes mysterium 


nativitatis ejus. Magisque ad specialem nalivitatem 


Salvatoris, quam ad omnium hominum reterri po- 
test hoe quod dieitur, Qui, aperit vulvam , sanctus 
rocabitur Domino Exzech. XI, 43, 44). Solus enim 
Christus clausas portas vulvæ virginatis ! aperuit, 


que tamen clause jugiter permanserunt. Hzc est 


porta orientalis clausa, per quam solus Pontiſex in- 
greditur et egreditur, et nihilominus semper clausa 
est. lilnd quoque quod in volumine Job seriptum 
est: Numquid mundus erit homo coram Deo, aut in 
operibus suis irreprehensibilis vir ? Si adversus ſamulos 
zuos non credit, et contra Angelos pravum quid repe- 
ri; quanto magis in his, qui habitant domos luteas 
(Job. i, 17, 18)! e quibus et nos de eodem luto su- 
mus. Quod si asserueris hoe dici ex persona Eliphas 


' Optimz Patrum lum Gracorum tum Latinorum 
partis, et Ephesini prætere Concilii decretum est, 
perpetuo Catholicz Ececlesiz consensu comprobatum, 
et Ezechielis XW, 2, oraculo corroboratum, quod 
Christi corpus clausis uteri 88. Virginis Te lis 
codem modo ſoras prodierit, quo ad Discipulus ob- 
sratis/foribus penetravit. Hunc propterea Hierony- 
mi locum nonnulli calumniantur, quos inter Gene- 
hrardus Collect. cap. 6, ut Origenianze sententiæ de 
Virginei claustri apertione in partu patrocinetur, 
verum, quod doctiss. Huetius monet, ea his verbis 
exceptio adhibenda est, qua ad solvendum huic si- 
milem Ambrosii locum usus est S. Thomas, p. in, q. 
28, a. 2, sie nempe locutos Patres cum illud Evan- 
geliste exponerent, Omne masculinum adaperiens 
vulram sanctum omino vocabitur : quod quidem ex 
vulgata loquendi consuetudine usurpatum est, non 
ad signiſicandum virginei claustri apertionen; sed 
exitum dumtaxat prolis de utero. Statim ideo subdit 
Hier., que lamen clause jugiter permanserunt. Vide 
quæ contra Jovinian. bac de re disputat, et libro 
contra Helvidium n. 18, not: 


— 


Themanite, intellige nan ab eo diei; sed ab lie, A (Prov. xx, 9)? Fac quod et hie, (quis, non pro im- 


qui sub persona Angeli ii visiene et revelatione lo- 
quitur ei sententias Dei. Sed este ui loquatur Eli- 
nou hoc ex persona Job proprie diciiur : Tentatio est 
vita hominis super terram (Job. vu, 1)? Et : Si ego 
peceari, quid pozzum ſacere (Ibid , 20)? Eat; Quare 
oblitus es, nec ſecisli iniquitatis mee oblivionem , et 
emundationem peccati ei? Oude enim poles! exec 
jualus homo super lerram apud Deum (Ibid., 24)! Ei 
ilerum : Si ſuers jus/us, non audie! me ; 56d gudicio 
eius indigebo (Job. , 15, 29). 746 Et rurcum : 
Oui sum impins, cur ſrustru labors ? Si lotus ſuero 
a Are, el mundi manibus, satis me aorde linxi>ti. Si 
peccuuero, euslodies me. Ab iniquitale autem me non 


pos<ilnli, sed pro difficili dizerit. Tolle ergo senten- 
liam, ei rade 747 de libro two, Facilia Dei ens 
mandaia 


5. Occurrit objectioni ex Evangel. Joannis. — Quad 


Si ud Joannis Apostel opbosueris, Mandate cjus 
non anni gravis (1 Joan. v, 3), et de Evangelio : &u- 
gum mne un are c“, of onus meunm teve (Matth. xz, 


30); lacillime revinceris : levia enim certum em 


dixis&e E vangelii mandata ad comparationem super 


$tionis Judaicr, in qua varia Cxremoniarnam genere 


querebantur , quæ juxta liiteram, et Apostoli Petri 
sententiam, nullus potuit expiere. Unde et in Actis 
bus Apostolorum scribitur: Nunc ergo quid tentatis 
5 imponer? jugum Super cerricem discipulorum, quod 


ſacies innocentem (Ibid., 50). EI: Si impie egero, e RB neque patres nostri, neque nos poriare potuimns 40 


wiki (Job. x, 15). EIA: Si ſucro justus, non potero re» 
spirare. Plenus enim ego cum ignomini@ (Ibid.). El ĩte- 
rum: Ouis enim erit mundus a s0rde } Ne unus quidem, 
etiam ai unius diei ſnerit vita ejus auer (erram, ei nu- 
merabiles menses illius (Job. xv, 14). Quod si dizeris 
pronomen quis, non pro impossibili, sed interdum 
pro duicili accipi, resgondebo libi: Et ubi est illud, 
quod lemere protulisti, Facilia Dei ease mandata, et 
ea lacile posse compleri? dieente Seriptura: Vir in 
d dolore laborat gibi, et vim ſacit perditions au (Prov. 
xv1, 26, ec. LXX), ut oppresa et subjugala et mo- 
riente carne, vival in eo spiritus. Ridiculamque i- 
lam expositionem Demosthenis © vestri, non dixisse 
Job: Quis erit mundus a peceats ; Sed quis erit mun- 


dus 4 torde, preteres, qua probre conatur, gordes (: 


paunorum Significari in inſantia, non vVitia pecesto- 
rum. Aut certe si non sie intelligit, dicite vos quid 
sentiat. Tam enim iavolutus “ dietor est, et nimio 
Yerborum squalore conpertus, ut suspieionem magis 
quam intelligentiam leetori prebeat. Ad extremum 
inſert: Ego autem ad hec quid respondebo? Manum 


meam nonam suf 05 eum, zeme! locutus sum, in e- 


cundo non addam (Job. xxxix, 34). Bece Job noster 
* vir immaculatus et justus, ei Sine querela, et absti- 
nens se b omni malo, quali fine justitiæ eoronatur, 
ut misericordia Dei indigeat ? Hoc est illud, quod in 
Proverbiis legimns : Ouis gloriabitur castum ze habere 
cor? Aut quis confidet e mundum este d peccato 


per gratiam Domini Jesu salvari credimus, quemad- 
modum et ili (Act. xv, 10). Jacobus Apostolns seri- 
bit : Si gudicas legem, non es factor legis, sed judes 
(Jacob. iv, 11). Ile judieat legem, qui dicit, aliquid 
non juste preceptum, et ignorantiam non habere 
| Al. habet] peccatum; et frustra offerri victimas 
pro errore, quod peceati non habet conscientiam. 
Neque enim in lege ratio queritar, sed auetoritas. 
ldem in eadem dicit Epistola : [ra viri justitiam D 
non operatar (Jacob. 1, 20); et quis nostrum carere 
potes! ira, de qua scriptum est: Ira perdit etiam® 
sapientes (Prov. xv)? Significanterque non iram 
Dei, sed iram viri posuit. Ira enim Dei justa est: 
ira autem viri de perturbata mente procedit. Unde 
et in Psalmo dieitur : frascimini, et nolite peccare 
(Pzal. rv, W) : qui versiculus quem sensum habeat, 
Apostolus docet : Sol non occidat super iracundiam 
restram (Ephes. rv, 5); ut peecatum omnino sit vel 


leviter irasci : justitia autem, iram celeri penitys 


dine mitigare. Unde pro otioso verbo reddituri se- 
mus rationem in die judicii. Et in eodem Evanges 
lis legimus : Oui irascitur fratri suo sine causa, rens 
erit judicio (Matth. v, 2). Licet in plerisque codi- 
cibus antiquis, sine causa, additum non Sit, ut, sei- 
licet ne cum causa quidem debeamus irasci. Quis ho- 
minum poterit dicere, quod | ira, quz absque jus- 
titia est, in sempiternum vitio careat ? Et iterum: 
Ne glorieris in crastinum, nescis enim quid adveniens 


* Perperam cum antiqua edit. Exasmus nitro; tum D ut ibi purificetur, tanquam qui pollutus ſuerit in ipsd 


Vatie., ei mundus manibus. Regin:y autem ms. cum 
eadem editione, et mundus mundi manibus. 

bd Duo mss. Vir in laboribus laborat, etc. Grace 
quoque est vis d novo mover. 

e ium sub Demo-theuis nomine in perver- 
sum irrideri sentio, et comprobant que subsequun - 
tur. Auamen Ocigenes, cujus sxpe verbis Pelagiaui 
loquebantur, prior est hujusmodi auctor interpreta- 
tionis. En ejus verba Latine reddita ex Homil. 12 
in Leviticum : Omnis qui ingreditur hunc mundum in 

contaminatione eſfict dicitur. Propter et 

dicit > Nemo Mundus a sorde, nec $1 unius 

diei fuvrit vita ejus. Hoc ipso ergo, quod in vulra 
matris est posius, et quod materiam corporis ab ori- 
gine paternt 8emimis sumit, in patre et in matre contq- 
minaius die potes!. Aut nescis quia cum quadraginta 
dierum ſactus fuerit pu menank, <p offertur ad e, 


conceptione vel pa/ern seminis, vel uteri materni ? 

4 Victorius Dictator, qui vocem dictor impr esso- 
rum incurie tribuit. 

* In uno Vatic., rere pro vir, in altero neutrum 
habetur. 

f Vocula huis in mss. desideratur. 

„ Addunt mss. Deum, aut Dominun. quorum ab 
terum nomen et Grecus habet, ei Vulgatus inter- 
pres. 

„ Unus Vatic., etiam prudentes. 

| Adeo in Commentariis in Matthaum, et lib. ut 
in Epist. ad Ephesios comma istud sine cunsd e La- 
tinis codicibus eradendum eontendit. Vide interim 
que in epist. 15. ag Castorinam, annotavimus. 

| Malim irc, scilicet vitio, quo quis in sempiternum 
carere se possit dicere. Aut jux!a alterum Vatic, 
ms. yocem vifto excſuscrim. 
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£41 DIALOGUS ADYERSES PELAGIANDS. LIB. n. $42 - 
parial dies ( Prov, Nu, I). Lede cerjplum est: Ne A languore, et mortibus propinquorum, quod Aposto- 


deajum dizeris quem jam ante moriem. Quamdiu enim 
vivimus, in certamine SUMUS, ei quamdiy in certa- 
mine, ulla esd certa victoria, qua etiam Apostole 
ſortissime prelianti in fulure seculo reservatur. 
Dominus atque Salvator sub persona assumpti bo- 
minis loquilur : 748 /[a5ipientissimus enim omminm 
hominum zum, ei non est hominis prudentia in me ( Ec- 
cli. u). Et in $exagesiios oclayo Palms : Deus, in 
«is inai pientiam meam : sed ſatuum Dei, zapientins 
ext hominibus (1 Cor. 1, 35). In Eeelesisste quoque 
seripium esl In multitudine zapienti@ , multitude 
xciextic : & qui addit acieutiam, addit dolorem (Es- 
cles. 1, 18); intelligens quod perfectione careat, et 
ex eo quod novit, quanta non noverit. Kt odio, in- 


lus fieri probibet; et rursum si cupiamus ea que 
arbitramur bons, hereditates, honores, prosperi- 
lates omnium rerum, et corporum sanitatem, et cx- 
tera quorum præsentia gaudio fruimur : et metus- 
mus iſta, quæ putamus adversa; quibus ad perſeetum 
carere juxta Sivieos, Zenonem ridelicet, et Chry- 
sippum, pos-ibile est: juxta Peripateticos auiem et 
difficite et impossibile ext : cui sententiz omnis 
Scripture sanctæ consentit auetoritas. Unde et Jo- 
sephus Machoberorum seriptor historiz, “ frangi et 
regi posse dixit perturbationes animi, non eradicari, 
et quinque Tusculanarum quæstionum Ciceronis 
libri, his disputationibus referti sunt. Pugnant enim, 
juxta Apostolum, adversum nos ſragilitas corporis, 


quit, habui vitam. malum es! opus quod ope- BR et spirit»lia nequitix in cœlestibus (Ephes. vi, 12). 


enim panilas, el preaumplie 
spiritus. Nemo scit quid um sit, quia sicuti est, 
quis annunliabit ei? Sun jus; ad guos pervenit quasi 
opus impiorum. El unt impii, ad quos pervenii quasi 
opus juslorum (Eccles. vu, 14). Hoe ideirco dicitur, 
quia certum judicium solius Dei est, et quos pula- 
mus justus, sepe peccatores inveniuntur, ei quos 
e contra i peecatgres , apud Dei scientiam justi 
unt. Quamiumcymgus laboraverit homo, ut inquirat, 
non regeriet. EI si dizerit sapiens nosse ze, invenire 
nog poteril. Omnium enim unus occursus es, corda- 
que ſiliorum hominum repleia sunt malitia, et incerle 
alu (Eccles. x, 1), que Grace fi dieitur. 
Uuxe moriture, sive, ut in Hebraico babetur, mor- 


ror * Super ſerram 


Maniſesia sunt, dicente eodem, opera carnis et ope- 
ra spiritus, et he sibi invicem adversantur (Galat. 
v. 19), ut non que volumus, ia ſaciamus. Si non 
quod volumes, facimus, sed quod notumus, illud 
operamur : quomodo dicitis, Posse hominem sine 
peccato exxe, ti velit? Eece Apostolus, omnesque 
credentes, quod volunt, implere non possunt. Cha- 
mas operit multitudinem peccatorum (I Petr. rv, 8), 
non lam præteritorum quam prxsentium, ne ultra, 
Dei in nobis manente charitate, peccemns. Quameob- 
rem de muliere peecatrice dieitur: Dimittuntur ei 
peccata multa, quoniem dilexit plurimum (Luc, vn, 
$7). Ex quo inmtelligimns non nostrz Solum esse po- 
lestatis facere quod velimus, sed et Dei clementizx, 


le, demoliuntur atque currumpunt sugviigiem olei. C si nostram adjuvet volumatem (1 Joan. 1). 


Quis mortalium alique errore hon capitur? quem 
herelicorum et lalsorum dogmatum veuena hon ma- 
culant ? Tempus, inquit, est ut incipiat judicium 6 
domo Dei. Si autem primam @ nobis, quis finis eorum 
qui nou creduut Eraugelio? EI si justus vis salradiiur, 
impins et pecculor ubj perebuni (I Petr. i, 17, 18)? 
Certe justus est, qui in die judicii vis salvatur. Sal- 


varetur aulem facile, si nihil in se haberet maculz. 


Ergo justus est in eo, quod floret multis virintibus, 
et vix galyatur in eo, quod in quibusdam Dei indi- 
gel miscticordia. 

6. Perturbationes humani generis. — Quatuor sunt 
perturbationes, quibus genus vexatur bumanum , 
duz pregentis, et duz futuri : dus bonorum, et 
duz malorum. griiude, quæ Grace dicitur Ws, 
el gaudium, quod illi x 4pay vel ud. vocant: quam- 
quam x$62y roluplas 3 plerisque dicatur : alterum 
mali, alterum boni. Excedimusque mensuram , $i 
gaudeamus super his, quz non debemus , divitiis, 
potentia, hauoribus ; inimicorum infelicitate, vel 
mortibus : aut e contrario præsentium malorum 
dolore cruciemur, adversis, exsiliis, paupertate. 749 


Vatie. liber quod operor su her me. Græce est 75 
TX UX Th N νν,)Mivoy νντlο j20v ,,. 

» Ie puto in mente habuit ex Josephi libro de 
Macchabeis cap. m: 0579 inpitwryc Tov Nαναν 5 
JtTubg ert, al dre, ⁰ i nec enim periurba- 
ones ratio evellit radicitus, sed cancertando oppu- 
gna!, Quamquam tota aurei eſus libri prefatio ad 


7. Deus solus immortalis, sapiens, perfectus, per na- 
turam. — Deus lux appeliatur, et ten ebræ in co non 
sunt ullæ. Quando dicit nullas tenebras in Dei lumine 
reperiri, ostendit omnia herum lumina atiqua sor- 
de maculari. Denique et Apostoli appetfantur lux 
mani. Sed non e-t seriptum, quod in Apostolorum 
luce nuliz sint tenebrze. Et de Joanne seribitur: 
Hic venit in testimoninm , ut lestimonium perhiberet 
de lumine, ut canes erederent per iilum. Non erat ille 
lux, sed ut testimonium perhiberet de lumine. Erat lux 
vera , que ilhoninat omnen hominem venientem in 
hunc mundun (Jon. 1, 7, 8). Unde et de eo seriptum 
est: Oui solus habet immortatitatem , 750 et lucem 
habitat inaccessibitem (I Tim. v1, 16). Et certe legi- 


D mus immortales Angelos, immortales Thronos et 


Dowinationes, cœterasque Virtutes. Sed solus Deus 
est immortalis, quia nan est per gratiam, ut cxtera, 
sed per naturam. Quam ob causam idem Apostolus 
scribit (Rom. u), Deum $olum esse sapientem, 
cum et Salomon, et multi alii Saneti sapientes vo- 
centur, et dicatur juxta Hebraicum ad principem 
Tyri: Sapientior Daniele es in (Ezech. xx vin, 3)? Que- 


quartum usque numerum Hieronymiauo proposilo 
commentarii vice esse potest. 

* Licet ex hoe loco inteiligere , Pelagianorum 
iy rusoraciay eo pertinuisse, ut homo careret omni 
peccats etiam materiali ignorantice, oblivionis, eie. 
$6cus enim pwne quod caver2 homo nov potest , 
peccatum nullo sensu dicitur, 
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modo ergo solus lux, 5olus immortalis , et solus 8 A Notice, inquit , roametipsos decipere. Si quis capiens 


piens appellatar , eum multi immortales, et lu 
ces, et sapientes sint; sie perſectio hominis non 
ex natura: sed ex gratia veniens , imperſectos eos 
qui perſecti videntur esse, demonstrat. Quod autem 
seriptum est: Et sanguis Jem filii ejus mundat nos 
ab omni peccats (1 Joan. 1, 7) „ tam in confessione 
baptismatis , quam in clementia pœnitudinis acci- 
piendum est. Sed aliud est mundari a Deo, aliud per 
se esse sine vidio. Si enim juxta Job : Luna non 
8splendet, et steile non sunt munde in conspectu jus, 
quanto magis homo, putredo, et filius hominis, vermis 
(Job. xxv, 5, 6) ! Omne enim os obstruitur, et obno- 
xius est omnis mundus Deo: Ouia ex operibus legis 
non justi ſicabitur omnis caro coram eo ( Rom. in, 19. 


20). Nullaque distantia est personarum. Omnes enim B tum. Sed ut cautius hac loquatur , inſert, i Dom- 
uns roluerit. Si quis enim putat se quid nosse, nee- 


peccaverunt, et indigent gloria Dei : justificati gratis 
per gratiam ipsius (( Ibid., 25, 24). Si autem seribit: 
Existimamus fide jus'ificari hominem sine operibus le- 
g's, siquidem unus est Deus, qui j ustiſicat circumcisio - 
nem ex lege, et preputium ex fide (bid, 28, 500: 
maniſeste ostendit, non in hominis merito , sed in 
Dei gratia esse justitiam, qui sine legis operibus cre- 
den ium suseipit fidem. Unde sequitur : Peccatum 
vestri non dominabitur. Cur ? Ouia non estis sub lege, 
ved sub qratia (Rom. vi, 14). Non enim volentis, ne- 
que currentis , ed miserentis eat Dei (Rom. , 16). 
Unde et gentes que non sectabantur justitiam, compre- 
henderunt justitiam, justiliam autem ex © fide. larael 
autem $equens legem jutitie , in legem justitiee non 


ent in vobis, in ci isto, ſatuns fiat. ut zit sapiens. 
Sapientia enim mundi. stultitia est apud Deum (| Cor. 
m,19). Dominus coqnoscit cogitationes hominum , 
quia vane sunt (Pal. cm. 11). Et iterum : 
enim mihi conscius sum, zed nec in hoc juxtificatus 
zum. quid qui me judicut. Dominus est (I Cor. iv, 4). 


Dicitur et vobis, qui sine peceato vos esse dieitis, 


quid habetis quod non gccepistis? Si autem acce- 
pistis, quid gloriamini, quasi non 2cceperitis ? Jam 
caturati extis, jam divites ſacti extis ( Ibid., $). Et ut 
sciamus non ex nobis sed ex Dei cuneta pendere 
judicio : Veniam, inquit, citins ad vos, i Dominus 
volueri! ( Ibid., 19). Qui enim dicit , reniam ad vos, 
ostendit se velle, monstrat cnpere, promitlit adven- 


dum novit, sicut nosse oportet. 

9. Herum ex Apostolo. — Vas clectionis hamili- 
tate dejectus , immo conscientia fragilitatis sue lo- 
quitur : Ego sum minimus Apostolorum, qui non um 
dignus rocuri Apostolus , quoniom perecuius um Ec 


clesiam Dei: gratia autem Dei um id quod zum, & 


gratia j peius in me racua non ſuit ; sed omnibus illis 
amplius laboravi, non ego antem, 4 ge gratia Dei que 
mecum est (I Cor. 1, 9, 10). Dicit se plus omnibus 
Apostolis a borasse, staumque laborem suum ad Dei 
reſert auxilium : Non ego, inquiens, zed gratia Dei, 
que mecum est (II Cor. m. 4); Sieut et in at loco 
loquitur : Fiduciam autem talem habemnus per Jezum 


vervenit, quoniam non ex fide, ed ex operibus. Offen- C Christum ad Deum, non quia ex nobis ipsis 5uſficientes 


aerunt enim in lapidem off ensioms ( Ibid., 30, 5eqq. ). 
Finis enim l-gis Christus ad justitiam omni credenti 
(Rom. x, 4). 

8. Ex Apostoli Episiolis. — Cunctæ prope Epis10- 
le Apostoli hoc habent principium : Gratia vobis et 
paz a Deo Paire et Christo Jesu Domino 751 nostro 
(I Cor. , 3), et simili fine clauduntur. Ad Corin- 
thios quoque SCribitur : Ut non indigeatis ulla dona- 
tione , exspectantes revelationem Domini nostri Jem 
Christi, qui et con fir mabil vos usque in finem sine cri 
mine in die Domini nostri Jesu Christi ( Ibid., 7. 8. 
Licet ergo nulla indigeamus donatione , tamen ex- 
Spectamus revelationem Domini nostri Jesu Christi. 
qui tunc nos in omnibus confirmabit , et oxtendet 


ius reputare aliquid, quasi e nostro: sed 5uf ficien- 
tia nostru ex Deo est. qui et nos dignos THY ſecit mi- 
nistros novi Testamenti (II Cor. m,. 4-6). Non enim 
justiſieatur homo ex operibus legis , nisi per fidem 
Jesu Christi. Unde infert : Et nos in Jezum Christum 
credidiums. ut justi ſicemu ex fide Christi, et non er 


| operibus legis. quia ex operibus legis non justificabitur 


ommnis caro (Gal. u. 16). Si enim ex lege justitia, ergo 
Christus sine cause mortuus est (Ibid., 21). In lege 
maledictio es! ; scriptum est enim, Maledictus omnis , 
qui non permanel in omnibus que scripta sunt in libro 
Legis, ut ſaciat ea. Christus nos redemit de male- 
dictione legis , ſuctus pro nobis maledictio (Gal. i, 
19, 15). Si enim data eaxet lex, que posset vivificare, 


eine crimine , cum dies Domini nostri Jesu Christi D vere ex lege exset justitia. Sed conclusit Scripture om- 


et mundi finis advenerit, ut non glorietur omnis ca- 
ro in conspectu ejus. Paulus plantavit, Apollo riga- 
vit (1 Cor. u. 6), sed Dominus incrementum dedit : 
ergo neque qui planiat, neque qui rigat, esi aliquid ; 
sed qui incrementum dat, Deus. Ipsius enim agri- 
cultura , ipsius zdificatio sumus. Juxta gratiam 
Dei, quasi sapiens architectus ponit undamentum. 


* Laborabat sensus i vitio; sie enim 
seriptum erat, luces et saptentes sint? «ub interru- 
gaudi nota, exinde. nova periodus, Sic per ſectio homi- 
nis, etc., in v bacteuus libris. 

* Addunt Vaticani duo mss., mundat quidem nos ab 
omni v-ccato lam, ele. atque adeo mox voces , acct- 


nia aub peccato, ut repromissio per fidem Jesu Christi 
daretur credeniibus. Lex ergo pedagogus hoster fuit in 
Christo, ut ex fide justificemur ( Ibid. , 4-24). Unde 
addit, et uno versiculo omnia comprebendit, dicens: 
Evacuati estis a Christo, qui in lege justificamimnt , 4 
gratia ercidistis (Galat. v. 1). 

10. 4 nullo legem esse completam. — Hae cuneia 


es! non agnoseunt. 
© Unus Vatie., jus/itiam autem que ext ex fide. 
1 Sic juxta Grzcum. . Vide que de hujus lect le- 
etione Supra aunciamus, et S. Augustinum lib. de 
Gratis et libero arbitrio. 


In nullo 


C e 
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tam , a eee frm mondtets cxala cm 
in lege Deus est emm qui operatar in et vel- 
le et per Geere. Laborat Apes tales ( Philipp. u et 
IIIa jusUliam que in lege est, sine quEerimonia con- 
verxatus , omnia pro Christo ducit qui-quilias , ut 
inveniatar in Christo, non babens sum jasuim, 
quz e lege, sed quz ex fide Chris ext a Des. 
Cade serii ad Thessalonicenses : Feli autem cat 
Dominss, qui 5er radii es, et cuxiodic! a mais (WU Thess. 
us, 3). Ergo nos liberi arbitrii potestate , sed Dei 
clementia cunervamur. Ac ne pules argumentalio- 
nibus vanis, quz movent audientibus quzSiioncrs , 
veritatem posse fidei subverti, dem Apostolus seri- 
bit ad Timotbeum : O Timothee, deporitum cautodi, 


543 W ˙. » —äw• OE IE * 


2 Raga eum ut bi 
conciliciar ; sed, Reconciliare primem ſratri two, et 
Sic offeres munus twam 2d allare Non quod impos- 
Sibilia Deus preceperit; sed in tantum > paticntiz 
culmen 25cendit, ut prope impossibilia pro difficul- 
tate nimia precepisse videatur (Nan. m, ft 
Narr. N: ad destrucendam $Sententiom twam , qua 
s«cribis, Fils e Dei mandaic. Scandalizantem 
manum, oculum et pedem jubemeur alseindere Exio 
per tropologiam dictum Sit, pro amicisSimis , et pro 
consanguineis, et fraterno nobis et conjugali amore 
$6<iatis ; facitene arhitramur ob quasdam offensas - 
751 tantam S=bito absciadere charitatem ? Quod- 
que dicitur : Sit m bester, ent ent, non non , quod 


deviians prophanas rocum noriates et contradictiones BB anten amplins ext, 6 malo ext ( ank. v. 37): ſorsi- 


ſalsi nomrns SCienti@, quam quidam promittentes, circa 
dem erravernat (II Tim. 1, 13, 14 ). Bonites exim et 
mazericordia Sairatoris nostri, non ex operibus justitie 
que ſecimas, ed zecundum zan mizericordiam zal- 
ros nos ſecit, wt juslificati illins gratis, hevredes simas 
rundum em vile eterne (Tit. mn. 5, 6). Here bre- 
Vviier quasi ex lalissimo atque pulcherrimo Xpostoli- 
cx doctrinz prato carpsimus, ut dur frontis im- 
pwlentia conteratur. 

11. E Evangelii preceptis. — Transeamus ad 
Evangelia, et Apostolicos igniculos clarissima Chri- 
sli lampade compleamus. Omnis , zit, qui irascitur 
ſratri xn0 zine causa, reus erit judicio. THY Oui an- 
tem dixerit Raca (quod interpretatur * raxus et abu 


tan de vesira Schola reperiatur. qui nomquam men- 
tins sit, nec audierit illud Propheticum et Aposto- 
Scum, Ego diri in excerrs meatis mee, Omais homo 
mendaz ( Pzal. cxv, 2), et nesciat Scriptum in alio 
loco: Os qued mentitzr, occidit animam- (Sap. 1, it). 
Verberant maxillam , alteram jubemur opponere. 
To'lenti iunicam, etiam pallium concedendum est. 
Angariavti se mille passibus, duobus millibes colla 
przbenda Sunt. Petenti te da, & © roleniem a te acci- 
pere mutuum, ne everserts (Luc. vi, 30). Si duos num- 
mulos habuero , et alius poposcerit , aut dabo ipsi, 
et mihi meadicandum erit, aut si non deders, trans- 
gressor legis inveniar. Hlud autem quod dicitur: 
biligite inimices reatres , beneſacite his qui oderunt 


cerebro] reus erit concilio : baud dubium quin Sau- Cres. et orate pro perequentibus et calummantibus ros 


etorum et Angelici senatus. Oui autem direrit ſatue, 
reus crit gehenne ignis (Matth. v. 22). Quis nostrum 
polest huic vitio non subjacere, cum etiam pro 
011980 verbo reddituri simus rationem in die judicii? 
Si ira et sermonis injuria atque interdum jocus ju- 
dicio, concilioque , et gebennz ignibus delegatur ; 
quid merebitur turpium rerum appelitis, et avaritia, 
que radix est omuium malorum ? Si, inquit, offers 
domum twam ad altare , et ibi ſueris recordatus , quia 
frater tuns habet aliquid adverms te , dimilte ibi do- 
num tuum ante allare, et rade primum , reconciliare 
fratri tuo, et lunc reniens offeres munus tuum ( Matth. 
*, B, 26). Mex est potestatis, ut non habeam ali- 
quid coutra fratrem meum. Ut autem ille adversus 


{Ibid., 27, 28) : forsitan in vestro cœtu invenitar , 
aped nos rara avis ext. Qui peceata rimpliciter cus 
fitentur , merentur bumilitate clementiam Salvato- 
ris : quodque sequitur, Carete, ne juatitiam, hoc est, 
eleemouymam rextram , ſaciatis coram hominibus , ut 
videamini ab cis ( Watth. 1,1 ) : nescio quis possit 
implere. Ad largiendum frustum panis et bivos num- 
mulos præco conducitur , et exlendentes manum , 
hue illucque circumspicimus , quz $i nullus viderit, 
contractior fit. Esto unus de mille inveniatur , qui 

12. Urget ex iiadem preceptis. — Responde, quæso, 
ubi sunt ſacilia mandata ? Nolite, inquit, zolliciti cs 
de crastino. Crustinus enim dies zollicitus erit pro c. 


me habeat, aut non babeat , in illius voluntate con- D Safficit diei malitia u (bid, 35). Vos de eras ino 


sistit. Quid ergo ſaciam, si ille reconciliari noluerit? 
Obsecrem ? flectam genua ? Sed audire contemnet. 
An obtorto collo nolentem in jus amiciliz traham ? 


* Notum dedaci vocabulum a V quod est vanum. 

> Fortasse in recto patientia receribendues eat, ut 
Sit Sensus, patienuz virtus lam perfecta nobis præci - 
piinr, ut ad eam pervenire propemodum impossible 
Videatur. 

* Mss. duo cum veteri edit, et volenti a le, te. 

* Quorum Epistole bidline. Here lepide dixit, ut 
notet avaritiam, et voluptatem Pelagii et Jubani, qui 
epistolas papyraceas procul mitiebant. ut inde redi- 
rent munera : alluditque ad dona peregrina missa 
Salomoni, ob admirationem sapientie. Martian. — 


Putat Martian:xvs. notari his verbis avaritiam, et 


non cogitatis, et instar avium przsentibus content; ? 
* quorum Epistoke bibline volitant trans flumina 
ihiopiæ, 755 ut 32 „„ 


voluptatem Pelagii, et, quod sane est mirom, etiam 
ejus, qui nondum Pelagio nomen dederat (ut ex Ma- 
rio Mercatore Com. 3. et Gennadio constat) Julia ni, 
qui epistolas papyraceas procul mitterent, ut inde 
redirent munera. Absurdius adbuc Joannes Clericus 
libros ait designari nis 2 Ruſino Latine red- 
ditos, ex eoque bibtines las dici, quod Origenes 
tria Alexandricus in Zgypiia papyrs scripserir, 
Porro pero. cum est. alludi Rai locnm cap. vm, 
. juxta LXX, iH Tora. Abiotiac 6 _ 
== ts bakarry 5 94027, xt imuorolas Sifhivas, ultra 
flumina £thiopi@, qui mittit in mare obzides et e pistolas 
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Ophir Slomoni dona mittantur. Vis audire facitita- A Duas autem tunieas, ut de eæteris taceam, puto quod 


tem præceptorum Dei? auscuſta quod dicitur: Quam 
arcta via et anqusta est. que ducit ad viiam, et pauci 
own! qui invenitint cam (Mat. vn, 14) ! Non dixit, 
qui gradiuntaroper eam: hoc enim difficitlivines est, 
sed qui ioveniunt eam. Pauei enim inveniant, et 
multo paueiort“ iagrechantur per cam. Filius, in- 
quit, hominis now habet ui caput mum reclinet 
(Lac. 12, 58), qui dieit in Isaia, Suscipite lassum, et 
hae ent requies mea (Isai. un, 12), 81 non habet 
ubi ea pui suum reelinet, ei quo i dieens in 
#lio loco: Super quem requiescam nisi auper humilem, 
el quietum, et trementem verba mea (Isai. , 2) : 
ubi est mandatorum * facititas? Multi bee qed 
scriplum est: Non veni vocare juslos, sed pecealores 


et ego et tu possideamus, $i tamen amp os non l- 
bemus. Hee dien, 750 + iternm iterumque se per 
singula ingerim, ut erudesess ad tententiam tuam, 
F acitia este Hei mandata. 

13. Herum ex Evangetio. — Fratrem tradet frattr 
in mortem, ei pater filium, tonsurgentqQue fin contru 
parentes; et inlet ficient eos. Bt eritis, Inquit, offs 
eunctis hominibus propter nomen mean (Watth. x, 22). 
Et qui focitia jusserst, et sciehnt facile en poste 
eompleri, propterea, ut rei faeilltatem oslenderet, 
copulavit dicens : (ni perseveraverit wqne in ſinem, 
hic salvus erit (Matth. 1, 22). Non veni, inquit, 50 
cem mitiere super terram, sed qladiune. Veni dividere 
hommem contra patrem zunm, et ſiliam contra matrem, 


ad penitemtiom ¶ Matth. vx, 19), simpliciter accipiunt, B et nurum contra gccrum (Leid., 34). Et ne omni 


joxta illum sensum: Non indigent sani medico, seu 
hi qui male haben (Marc. u, 16). Ali: vero interpre- 
lanier coattius. Non veni vocare justos (Mare. u, 11, 
el Luc. v, 54), nullus enim ad perfectom justus est, 
sed ex aliqua parte peccator ; sed peccatores, quibus 


mundas refertus ext, dicente David: Saivam me fac, 


Domine, quoniam deſecit sanctus, et, Corrupti sunt, et 
abominabiles ſacts uni in adinventiombus suis. Onnes 
declinavernnt, gimnl inuliles ſacti sunt, non est qui 
ſaciat bomemt, non est usque ad mum (Ps. zm, 2, 5). 
Nolite, inquit, possidere aurum, neque argentum, ne- 
que pecuniam in zonis vestris, von peram in via, non 
panem, neque duas lu nicas, neque calceamenta, neque 
vir gane (Maith. x, 9). Hac, inquies, precepta Apo- 


pere urrendo, longiorem sententiam fncerct; un 
euncta sermone eomprehendit, dicens : frimici ho- 
minis, domestici «jus (I bid., 50). Camque posulsset: 
Oui amat patrem aut matrem Siipra me; now ext the 
dignus : ot qui ma filium ant siam supru me, on 
est me diqnns (1bid., 37), oh facilhatem præceptorum 
iti: Er qui non tollit crucem mam, of Sequitur me, 
non en me dignus (1bid., 38; „ Lac. w., N. Crux 
Christi facilis est; nudum post Christum ire, lud 
est, jocus est. Ei ubi proemis qu#, diffeulifte supe- 
rats, queeruntar? Now colligunter tirania in pre- 
genti $:2cnlo. ne et frumemtum pariter eradicetur. 
b Pata Dewhica ſuturo jucheb reservatur, quando 
justi ſulgebunt et egredientur Angeli, & 


Stolies sunt. Et certe Petrus Apostolas caligas ha- C separabunt matos I medio justorum. Petrus mer- 


buisse narratur, dicente ad eum Angelo: Præcingere, 
et ealceare AI. calcea le} culigis twis (Act. xn, 8). 


biblinas. Que verba ita Eusebius in Commentariis 
interpretatur, ut calumniatrices epistolas intelliga!, 
expo itque de Judæorum legatis, qui tum apostoli 
diceb intur, qui de Servatore Jesu Christo calumnias 
struebaut. Otrs drαfↄαëỹ̃ affe, wire trurrokks BeH Averg 
zouttiurvo, Ireptrns Y roy ?. . wo 
Tir 0ehanoe Cartier; anavrayo ys e 1 
T5p4 760 Swrhpo; hum tlrab allows hogr. Hoe senen 
accepisse videatur etiam S. Epiphanius epist. inter 
Hieronymianas 51, num. 1. Neque porro est incon- 
gruum notari hie loci asseclas Pelagianorum in lon- 
ginquas provincias mis39+ cum epistolis, dolis et 
calumniis refertis, quibus in louge dissitis regionibus 
faction sue vires adderent, et C 
traherent. Verum Hieronymus at hone 

minime excludat, —_— amplius inonit de Pe 
lagianorum avarilia, q item ex alia laiani loci 
lectione extifiidituf. RE ipsa in Præſatione libri tertii 
in Jeremam de ipso helge formens, Witte, inquit, 
in univers um orbem prius a#rif#&?as, nunc m 
ledicas : facile auriferas istas indicans esse, quas 
modo carpit. lsaize autem lextus habet waz D: 
gauze reddas cum vulgato interprete in rasis papyri. 
Naviculas credo veloci-sim-s ex papyro conſexias 
Propheta Signiticavit : a4 Septuaginta + ejus 
luernle — 2 pro >. legentes „ Bible, 
quasi proprium nomen eset, SU lranstulerunt; 
X23 autem, sive papyrum, unde chorta conficieba- 
tur, dixere zrvroas. Denique propins ad verum 
est, epistolas bib/inas ex aHustone ejus apud lsaiam 
loci, sign epistolas, unins societatis priwalas 
ac is conscias, quas, ex condiets it ferme soli 
intelligerent ad ques miltebantur, Procopius Gazzus 


gitur, et meretur audire: Hoticy fidei, quatt dubi- 
tasti (Mats. xiv, 31)? Si in flo modes fides, in (to 


in Commentar. ad eum locum simile quid indica, 
ubi relata fabula de Adonide etiam aged inſeros a 
Venere adamato, deque instituia f celebri- 
late ad absentis desiderium alternis mensibus lueln 
leslandum, ac vicissim gratulandum reverienti, ait 
Jud:eos quaque vere pietatis immemores hujusmodi 
ritam orgiorurm sibi assumpsisse, et quod Ezechiel 
tradit cap. vm, sedisse muheres lagentes Thrower, 
id est, Adonidem. Tale vero, inquit, qaiddent erdl, 
nod urbis illius (id est Alexandriz) cives ef ficiebant. 
n 1e:tam litterm ad mulieres, quit Bibli (urbe] erant, 
tamquam Adonide reperto, conjiciebant, obst 


gnatam mittebant in mare sacra 


quedam zu per 
atholico sensui de- D eam ſacientes, et ut significabant ii qui millebanl, 3 
intellectum 2 Ley Ger 


oa illu de ſerebatur Biblum, ej usque civitatis mulieri- 
bus [ngends ſinem #ome! apps nuntffabar. Inbdit- 
que interpretans Ve ills, ror” fort; vir cunppe 
gyms tvifupn Tis Tiv arti» naovors dne, 6 
Rlowt;, u int th dalärrug input tov XEP2;40v, id 
es!, qui iraditis inter se sreteris eorteratichue prgnoribes, 
eodem impietatis morbo laborarunt, neque naves 
cosa marss tergo teslam minunt. 

* Vietor., mondaiorum Dei facitites. 

False hactenus l-ctum est Polen Dominten, quasi 
palea que in malam porter exponi ee 561et, 
Domini diceretur. Pala autem rusticum instrumen- 
lum est, quo ſrumentum in area venfifater. Mar- 
theus et Leas vemilabrum vocant. Tertehan. de 
Prxseript. e. 3: Pafum in manu poriat ad pur gam 
aream $uam. Avolent quantum rolent palew levis fei, 
eo purior massa ſrumen'h in herren Domini reponetur. 
Emendavimus ope codieum Vaticanorum. 
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magna sit, neseio. De corde, inquit, egrediuntus co- A de Domino : Et non poteral i us tam quident ſacere 


— ime, honicidis, eduiteria, ſornicationss, 
furia, ſalsa lextimonia, blasphemie. Her sunt que 
coinquinant homines Matth. xv, 19). Proeedat qui in 
corde suo hac nom esse Lestetur, et pletam: in cor- 
pore isto mortali justitiam confitebor . Oui rule, 757 
inquit, salvare ani mam zuam, perdet eam: et qui per- 
diderit animam uam propler me, salvam ſariet cam 
(Ma. x11, 8). * Herum dies: Hae sunt ſaciha 
mandala? Ve mundo a scandalis, necesse ext enim ut 
venians scandal (Matth. Vm, T). Et propierea iti 


alio loco sc iplum est: In multis offendimns, vive 
erramus, omnes (Jacob. ur, 2). Now pauea peceata, + 


sed multa, nec quorumdam, sed omnium powutt : 
Omnes enim que sud uni Querint, et non eg que Dei 


DIALOGUS &BVERSUS PELAGIANOS. LIB. II. 550 


pirlulem , mi pancis egrfaniibus manus imponens , 
8anarit 75 cvs, ei admireabatur propter © increduti- 
lalem eorum (Marc. v3, 5). Dominns dieitur jnon po- 
tuisse in Nazareth ne mam quidem facere virtutem, 
et inſicelitatis alen $tupore retinetur : et vos po 
lestis one quod vultis. Denique in conseſuent bus 
scribitar : Abiit in fines Tyri et Sidenis, et ingretous 
domum , nentinem volebat scire, et latere non potuit 
(Marc. m, 24). Vere miqueenpichat latere, et quod 
eupieba , quare facere non poterat, ut in adventu 
suo omnium conScientiam declmaret? Quaris can 
sas, cur latere now potaerit? 4 Cogits assumpti hu - 
minis veritatem, et mm earehis scandato. Si Filtes 
Dei aliquid in carne et propter carnew now potuis e 


aunt (Philipp. u, 24). Unus b-nus Deus Geitur, et B narratur , nos qui tot carnei sums, et quotidh: 


magistri quasi hominis bonitas reſutatur. la Lege 
doctissimus omnia ſccisse se dicit, quamobrens et 
amatur a Domino; et lamen plenam jussitiam non 
habet, quia noluit substautiam suam pauperibus epo- 
gare. Unde difficultas difficultati, immo impessidile 
im possibili lune comparatar, quia nec eameies ingredi 
potest per foramen acus, nec divites pervenire in 
regna celorum. Quis nesirum non lavat exteriora 
calicis et paropsidis, et inferior habet nequaguam 
sordibus inquinata? Quis Sepulcrermn extrinsecus 
dealbatorum potest similitudinem deelinare; ne et 
nobis dicat Jesus: De ſoris quidem ridemini homini- 
bus jusii, intus aulem pleni eslis trggoerish et iniquitate 
(Hatth. xxm, 1)? Quamvis et alis vitiis carere pos- 


spiritus operibus repugnamus, comra posto Sc n- 
teniam quz volumus cuncta facienas ? Petrus ayo- 
stolus tria vwit ſacere in monte tabernsculs, unam 
Domino, alterum Moyni, lertiam Elie, nesciens quid 
loquitar timore perterrices : et nos © Pythagoricze 
philosophie ructamus superbiam ? De die et bara 
cons umme ionis niime et Angelos cœbhrum, et F. 
hum ignorare re- pondit, et | nos plenam scieutiam 
pollieemur? Carnis infirmitas Deo hahitatore ga1de- 
bat, et tamen mensuram fragilnatis sus excedere 
nan poluit., Uh non 74 d apparen- 
tian), juxta veteres bhæretices, sed vere Det Filius, 
hominis Filing crederetur. A postolos payuneper relin- 
quens, cecidit in terranr pronns, et orabot dieens : | 


simus, hypocriseos maculam > non habere aut pan - © Pater, vi possibile ext (Marth. xxv1, 39). Cor, queso, 


corum est, aut nullorum. 

14. 4 Christi Domini et Apostolorum exemplo. — 
Pater, inquit, si possibile est, lrunseat calix isle a me. 
Verumiamen non sicu ego volo, sed 8icut tu (Matth. 
XXVI, 39). Filius Dei qui dai, ei ſacta sunt, manda- 
vil e! creata sunt omnia (Pal. CxLvIn, 5), secundun 
hoc quod Filius homiuis dicitur, sententiam tempe- 
rat: Pater, si possibile est; verunttamen non sicut ego 
rolo, zed sicut in (Maith. xxvi, 40): er Crivobulus 


meus adducts supereilio loquitur, Potest homo sine 


peccalo esse zi relit, Aposteli audiunt : Sic nom po- 


iwstis una hora rigilare mecum (Marc. uv, 57)? Non 


dixit, noluistis, sed, non potuistis. Apostoliuna hora 
vigilare non poss unt, somno, MArore et carnis ſoa- 
Zilitate superati, et tu potes longo tempore omnia 
simul peccala superare? Marcus Evangelista seribit 


* Hire in veteri edit. ita postponuntur, Mic unt 
ſacilia mandata. Ilerum dicu t mun⁰,p⁶ç, ele. 

> Martianarus post Lrasm. non habere posse, la- 
metsi posse Victorias autea expunkisset cope codt- 
cum Brixianorum, quibus et nostri pari cum esu 
sullragantur. 

© Duo Vaticani niss. , propter infidelilatent. 

4 Quantopere hunc lucun Pcelagiani criminaren- 
tur, discas velim ex Auyasiini Opere imperſecto, at- 
que infra num; 17, not. 

© Superbiam Þythiyoriea Philos ophias vocat dr 
bei el avauaprurizy , seu perfecte jublitie dogma, 
quod Pyluagure in primis tribuere Hierony mus solet. 

' Verius-fortas:c Regine liber cum veteri edit., of 


sententiam s ambigenter exprimebat, qui in tio loeo 
dixerab, Que apud homines impossibilia, ap Deum 
possibilie un (Matth. XIX, 26; Marc. x, 27; Luc. 
XVII, 27)? Sed home passurus, hominis loquitar ver- 
bis. Ihe dicit ; Si possibile est, una hore provtereat. 
Tu dieis , possibile est omni tempore percaty vitare. 

15. Ex aliis in Keangetis str — lu quibagdam 
exeinplaribus el maxime in Grew codicibns, junia 
Marcum in fine ejus Evangetii seribilur : Posfea cum 
accubuissent undecim, apparui eis Jesus, et ex probra- 
vit l ineredulitatem et duritiam cordis eorum, quia his 
qui viderani eum resurgentem, nen crediderunt (Marc. 
xi). Et illi sattsfaciebant dicentes 750 Sen- 
lum is/ud iniquitatis et incredulitatis | $ubs(antia as, 


D que non sinit per immundos spiritus reram Dei ap- 


prehendi virtulem : idcireo jam nunc revela justitiam 


vos ptenam 2cientfiant potfreemini. Nox Graco verbo 
interprectationem addunt Vaueani id est preeatire. 

s lidem duo Vaticani sen/entiam. ambigentis en- 

rimit. ; 

” Plerique mss., mcredulitafh ei duritie cordis, tc. 
Porro sequentes versiculr a verbis: Et ith gatisſacie- 
baut ad linem usque, mimme pro german is ab Feele- 
sia habentur, neque in utlis Greets codicibos, qui ad 
nos devenerint, aut in versjionibus authentiers re- 
periuntur. Superiores vere consensu librorum om- 
num gennuint sunt. 

i Unus Yatican., zub safanad c, quam rte prov- 
ſerrem lectionem, si qui deinde babered pro qua. 
Ce eruu Superit8 verbum antivſaciebuns, obser va - 


e 
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renuere non audebitis: Mundus in maligno positus 
est (Ibid.) : et quod Dominum suum Satanas tentare 
ausus sit, et victus atque conſusus recesserit, us- 
que ad tempus, utique passionis. Ille tentatur, et 
Successor Joviniani audet Joqui : Eos qui plena 
fide baptisma consecuti sunt, uon posse lentari; 
immo aliis verbis: Posse hominem baptizatum, si 
noluerit, nequaquam ultra peccare. Zacharias jus- 
tus audit ab Augelo: Quia non credidisti verbis meis, 
eris lacens, et non poteris loqui, usque in diem na- 
tivitatis ejus (Luc. 1, 20). Pater lunatici de Aposto- 
lis loquitur : Rogavi discipulos luos, ut ejicereni eum, 
id est dæmonem, et non potuerunt (Matth. xvi, 15). 


Et ipsi discipuli interrogant Salvatorem : Quare non 


autem, inquit, et parabolam illis, quod semper oporiet 
orare et numquam deficere (Luc. vm, 1). Frustra 
Semper oramus, si in nostro arbitrio est ſacere quod 


volumus. Dixerunt Apostoli : Et quis potes! salvus 


esse! Audiunt a Domino: Que impossibilia aunt apud 
homines, possibilia apud Deum sunt (Marc. x, 26, 27). 
Ergo aliqua , quæ apud homines impossibilia sunt, 
certe ea esse possibilia ex co ostenditur, quod apud 
Deum possibilia sunt. Sit ergo et apud Deum possi- 
bile, homini, si velit, donare impeccantiam, non ip- 
sius merito, sed sua clementia, et apud homines ne- 
quaquam possibile liberi arbitrii potestate, quod 
nutu donantis accipitur. Non suſſecerat Apostolis du- 
dum super dignitate quzsisse , quis eorum major 


poluimus ejicere illum ? Et audiunt, Propter incredu- B esset, sed in ipso necessitatis et passionis articulo 


litatem vestram. Cur, quæso? quia omnia posse, Do- 
mino servabatur. Intravit cogitatio in Apostolos , 
quis eorum major esset, ei emendantur [Al. emen 
datur] doctrina Salvatoris, dum minimus major agno- 
seitur, et humilitas sublimitate mulatur. Non recipi- 
tur ab urbe Samaritanorum , quia facies ejus erat 
euntis Jerusalem. Jacobus et Joannes vere 6lii toni- 
trui, et zeli ardore ferventes Phinees et Eliz ignem 


de elo deducere cupiunt, et corripiuntur a Domi- 
no: qui utique non corriperentur, si absque errore 


talia voluissent. Ibant cum illo populi, hoc est, cum 
Domino, qui conversus dixit : Si quis renit ad me, 
et non odit patrem suum, et matrem suam, et uxorem, 
et filios, et ſratres et sorores, insuper ei animam suam, 
non potest menus esse discipulus (Luc. xiv, 26). Et, 
Qui non portat crucem suam, et sequitur me, non po- 
test menus esse discipulus (Ibid. , 27). Et in hoc loco 
d temerarius proclamabo : Potest home, zi velit , om- 
nia peccala vilare ; ſacilia enim sunt mandata ejus? 
Qui merentur audire a Domino Salvatore: Vos eslis 
qui justos vos esse dicitis coram hominibus , Deus au- 
lem _novit corda vestira, 760 quia quod apud homines 
excelsum eat, abominabile es! coram Deo (Luc. xv1, 
15). Impossibile est, inquit , ut scandala non veniant 
(Luc. xn, 1). Puto quod peccatum scandalum sit, 
quod per scandalum venit. Nisi fallor enim, oe 
et oxavialov apud Gracos ex offensione et ruina no- 
men accepit. Propterea in multis offcudimus omnes 
(Jacob. m1, 2). Fac ut non corruerim, certe offendi, 


seribitur de eis: Facta est contentio inter illos, quis 
illorum major etset (Luc. xx1, 24). Optimum re vera 
tempus instante cruce de dignitate contendere. & 


mon, inquit , Simon, ecce Salanas © expeiivit vos, ut. 


cribraret sicut triticum. Ego auiem rogavi pro e, ut 
non deficiat fides tua (Ibid. , 31). Et certe juxta vos 
in Apostoli erat positum potestate, si voluisset , ut 
non deficeret ſides ejus, qua utique deſieiente, pee- 
catum subingreditur. In quibusdam exemplaribus 
iam a Grzeis quam Latinis invenitur, Scribente Lues: 


© Apparnit illi Angelus de cœlo conſortans eum (Luc. xu, 


25), haud dubium quin Dominum Salvatorem. Et 
ſactus in agonia 761 prolizius orabat , ſactusque ext 
sudor ejus sicul quite sanguinis decurrentis in terram 


C (Ibid. , 44). Salvator in passione ab Angelo couſor- 


tatur; et Critobulus meus non indiget anxilio Dei, 


habens liberi arbitrii potestatem: et tam vehementer 


orabal , ut gutiz Sanguinis prorumperent ex parte, 
quem totum erat in passione fusurus. Quid, inquit, 
dormitis ? surgite et orate, ne intretis in tenlationem 
(Matth. xvi, 21). Debuit juxia vos dicere : Quid dor- 
mitis! surgite et resistite, liberum enim babetis ar- 
bitrium, et semel vobis concessa a Domino potes- 
tate, nullius alterius indigetis auxilio. Si enim hoc 
ſeceritis, non intrabitis in tentationem. 

17. tem ex Evang#lica historia. — Non possum, 
ait, ego ſacere a memetipso aliquid, sed [ Al. et | .sicut 
audio, ita judico (Joan. v, 30). Ariani objiciunt ca- 
lumniam, sed respondet Eeclesia, ex persoua homi- 


et non in uno, sed in pluribus. Arbitror quod in ali- D nis hæe dici qui assumpius est. Tu e contrario lo- 


quo offeudisse peccatum sit. Dixerunt Domino Apo- 
stoli : Auge nobis fidem. Oui respondit eis Si habue- 
ritis fidem , quasi granum sinapis (Matth. xvi, 19), 
quod utique minimum est omnium seminum; et 
Critobulus meus fidei nobis montibus intumescit. 
tum a doctis viris, idem esse ac culpam ſatebantur. 
« Vide contra Jovinianum lib. u. num. 2 et seqq. 
Huju<modi erat Pelagianorum quoque 4vauaprocia. 
b Cum veteri edit. Regine mss., temerarits pro- 


c Legera t Gravius, postulavit pro expelivit ; priori 
autem odo legit Tertullianus, 1 Fuga in persecu- 


tione; Cyprianus, de Oratione Dominica; S. August., 
in . c, aliique. 
S. Quoque Hilarius, lib. x de Trinitate, num. H4. 


queris : Possum sine peccalo esse, gi voluero. Ille 
nihil potest ex se ſacere, ut hominis indicet verila- 
lem. Tu potes omnia peccata vitare, ut adhuc in 
corpore constitutus rie esse le doceas. Nrgat 
fratribus et propinquis ire se ad scenopegiam; et 


Nec sane , inquit, ignorandum a nobis est, in Gracis 
et Latinis codicibus complurimis rel de adreniente Au- 
gelo, vel de sudore sanguinis nil scriptum reperiri, eic. 
Hodie exemplaria quibus desint hi ver>us longe ra- 
riora sunt, et tria tantum à Millio praſeruntur. 

e Constitutus &rridzov. Cave ſalsam Mariani Victorii 
interpretationem , qui putavit hic &vrifoy significare 
Deo contrarium et adrerzarium : cum certum sit 
Hieronymum intellexisse semideum, extmium, u. 
paratum Deo, sive divinum ; hoc est, inofcov, xat 
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tam (I Joan. v, 19). Cui si contradicitis, illud certe A 16. Impeccantiam a Deo tribui pose. — Dicchut 
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posten seriptum est: Ut autem ascenderunt ſratres a 7683 illius declinare ceeperunt : solusque remansit 


eins, tunc et ipse ascendit ad solcmnitatem, non mani- 
ſesle, ted quasi in abscondito (Joan. vn, 10). liurum 
se negar:L, ei ſecit quod prius negaverat. Latrai Por- 
phyrius, inconstantiæ ac mutationis 762 accusat, 
nesciens omnia scandala ad * carnem esse reſerenda. 
Noyses, inquit, dedit robis legem, et nemo ex robis 
ſacit legem, utique possibilem, et tamen quod erat 
possibile, nemo impleverat, b neque enim culpa im- 
perantis est, sed fragilitas audientis, ut omnis mun- 
dus subditus fiat Deo. In Evangelio secundum Joan- 
nem in multis © et Cracis et Latinis codicibus 
invenitur de adultera muliere, quz accusala est 
aped Dominum. Accnsabavt autem et vebementer 
urgebant Scribe et Pharisxi, juxta legem eam lapi- 


cum muliere, enĩ locutus est Jesus: Ubi unt qui te 


accusabant? Nemo te condemnavit ? Qua oi! : Nullus, 
Domine. Respondit ei Jesus, nec ego te condemnabo. 
Vade, et amodo noli peccare (Joan. vm, 10, 11). 
Precepit Dominus, ne ulterius peccaret, sicuti et 
alia similiter in Lege mandavit. Sed utrum ea ſece- 
rit, necne, Seriptura non dicit. Onmes, inquit, qui 
venernnt ante me, ſures ſuerunt et latrones (Joan. x, 8). 
Si omnes, nullus excipitur. Qui renerunt, inquit, 
non, qui mivsi sunt, de quibus Prophata ait: Ipsi 
reniebant a ze, et ego non mittebam eos (Jerem. xvn, 
12). Quo verbo solius Christi potentia reservatur, 
qui ad sua venerat. et sui eum non receperunt. 
Dum exzem, inquit, in mundo cum eis, ego servabam 


dare cupientes. At Jesus inclinans, digito scribebat g ens in nomine tuo, f quos dedisti mihi, custodivi, et 


in terra (Joan. vm, 6): © eorum videlicet qui accusa- 
bant, et omnium peccata mortalium, secundum quod 
scriptum est in Propheta : Relinquentes autem te, 
© in terra 8cribentur ( Jerem. xvn, 13). Tandem ca- 
put elevans dixit eis: Qui sine peccato est vestrum, 
primus mitiat super eam lapidem (Joan. vim, 10). 
Hoc quod dicitur sine peccato, Grace seriptum est 
tauiprarog. Qui ergo dicit, aliud esse sine peccato, 
et aliud evapaproroy, aut Grecum Sermonem novo 
verbo exprimat, aut si expressum est a Latinis, ut 
jaterpretalionis veritas habet, perspicuum est avapap- 
wren Nihil aliud esse, nisi sine peccato. Et quia 
accusatores omnes ſugerunt | Al. ſugiunt] (dederat 
enim verecundiæ eorum clementissimus judex spa- 


nullus ex eis periil, nisi uns filius perditionis (Joan. 


» xv11, 12). Non dixit, dedi eis liberi arbitrii potesta- 


tem, ut ipsi se suo labore salvarent, sed, ego custo- 
divi eos. ego servavi. Denique inſeri, Non peto, ut 
eos unſeras de mundo, sed ut custodias illos a mals. 
In Actibus Apostolorum seriptum est (Act. xv), 
inter Paulum et Barnabam propter Joannem, qui 
cognominatus est Marcus, ortam dissensionem, ita 
ut separarentur; et Barnabas Marcum, et Paulus 
Sylam assumeret in Evangelii ministerium. Paulus 
severior, ille clementior, uterque in suo sensu abun- 
dat [ Al. abundabat]. Et tamen dissensio habet ali- 
quid humane ſragilitatis. In eodem volumine legi- 
tur : Transierunt Phrygiam et Calaticam [Al. Galatiam] 


tium recedendi ) rursumque in terra seribens, ter- C regionem, prohibiti a Spiritu sancto loqui rerbum in 


ramque despiciens : paulatim discedere, et oculos 


&:eryy, Deo equalem secundum rirtutem. MArTIAN.— 
Scihcet Deo iparandum, quo sensu passim ab 
Homero vocabulum uurpatur, ut lliad. Y vers. 360: 


Aike te ran, erte hols. 


* Calumniatur hunc locum Julianus Pelagianus 
apud Augustinum Operis imperſecti lib. iw, c. 88, ut 
eam Hieronymo blasphemiam importet, qua dixerit: 
Christum non solum naturale, verum etiam rolunta- 
rium habuisse peccatum. Cum enim alium locum ex 
Dialogo 3 quem tune adducemus, objecisset, subdit, 
De alio etiam lestimonio Joannis evangelist@e flagi- 
tium ei (Christo) assuit ſalsitatis. De quo opere tu 
( — — in illa epistola, quam Alerandriam desli- 

nas, ita iaris, ut dicas, Pelagium Scripturarum 
ab eo oppressum molibus, arbitrium liberum vendi- 
cure non posse. Verum illi operi a catholico viro, qui 


Asa (Act. xvi,6): quo maledicto in ipsa provincia 


Patribus eam laudant, e quibus Chrysostomus, hom. 
60, et longe antiquiores Ammonius, et Tatianus. 
Latinos prætereo, quorum ingens est numerus. Cur 
vero contigerit in quibusdam libris et versionibus 
antiquis amputari, rationem addit S. August. lib. u. 
de Conjugiis adulterinis cap. 7 : Nonnulli, inquit, 
modice vel potius inimici vere fidei, credo, metnentes 
peccandi impunitatem dari mulieribus suis, illud quod 
de Adultere indulgentia Dominus fecit, abstulerunt de 
codicibus suis. quasi permissionem peccandi tribueril, 
qui dixit, noli amplius peccare. Euseb. Hist. Eecl. 


1, in, bistoriam Joanni additam dicit ex Evangelio, 
quod inscribitur secundum Hebreos. Vid. Concor- 
diam Jansenii. 


4 In ws. Evangeliorum Greco, quo in Comment. 


ad Sotam usus est Wagenseillius, legitur cd dart 


uaprias. Hujus glossema- 


22979) GTaov Ta; & 


us vestigium hie habes apud Hieronymum, quem 
veluti ejus auctorem quidam immerito accusant, ex 
eoque volunt Grecos sumpsisse. At simplicior in 
ms. glossematis forma antiquiorem se prodit. Non 
abludit Ambros. epist. 58 ad Studium. Hoc pre- 
ridens Dominus Jesus inclinuto capite scribebat in 
terra. Quid scribebat? nisi illud Propheticum (Jer. 
xx11, 9): Terra, terra, scribe hos viros abdicatos. Vie- 
torius e cum Yulgala addidit, inclinans se digits, eic. 

© Duo Vaticani cum veteri edit, super terram 
scribantur. 

' Reg-nz ms. atque alter Vatican., In nomine tuo 
quod dedi eis, custodiri, etc., que quidem mulii ſa- 
cienda lectio est, tametsi neque Grzcus textus, ne- 
que veterum, quod sciam, auctorum testimonia 


Suffragentur. 


pulzatus ſueral, obviatum est, etc. At Hieronymus, 
lantum ut Porphyrio respdndeat, Evangelicam histo- 
riam simplieiter exponit, quam ille maligne inter- 

labatur. Vide Augustin. I. in contra duas epistolas 

lagii c. 6, et libellum ſidei Pelagii ad Innocentium, 
qui inter supposititia Hier. opera Symboli explanatio 

Damazum praenotatur, sub finem : Anathematiza- 
mus etiam illos, qui Dei Filium necessitate carnis men- 
titum esse dicunt, et eum propter assumptum hominem 
non omnia ſacere potuisse que voluit. 

d Unus Valican., neque enim culpanda era! ſragi- 
litas audientis, ut omnis mundus, eic. 

© [a Grzcis, qui supersunt, codicibus passim de- 
Siderari, aut non iisdem reſerri verbis in Greco. 
Latinis autem, et Latinis omnibus occurrere hanc 
de Adultera historiam testantur viri docti, qui bi- 
bliothecas perlustrarunt. Yuidam etiam e Grzcis 
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puto usque hodie hereticos, qui contra Spiritum A sit misericordia Dei, cnjns judicium est in ponderi- 


sanetum faciunt, plarimos reperiri. Cumque renis- 
tent, ait, in Mesiam, tentabant ire in Bithyniom, cd 
non dimisit eos Spiritus Jen (Act. xv1, 7). Nota quod 
Spiritas Jesu, Spiritus sanetus sit, qui in alio loco 
propter unitatem substantie, Patris Spiritus appel- 
latur. Votant { Ml. voluerunt] loqui in Asia, et prohi- 
bentur a Spiritu saneto. Tentant ire in Bihyniam, et 
non eos permittit Spiritus Jesu. Satis importune, 
81 eis ſaciendi, vel non ſaciendi semel dederat liberi 
arbitrii potestatem. 

18. Sequitur : Tempora, inquit, ignorantie rexpi- 
ciens Deus, nunc precepit hominibus 7864 * ubique 
penitentiem agere (Act. xvi, 50). Significanter præ- 
terita in Lege tempora, tempora ignorante demon- 


bus, et ad quem Asaph loquitur : Cibabis nos pane 
lacrymarum, et potum dabis nobis in lacrymis 78 
in mensure ( Pzal. AR, 6). Neque enim injuswus 
est Dominus, ut tantum peceata condemnet, et bo- 
noram operum non meminerit. Unde et in alio loco 
dem David canit : Ego dixi in abundantia mea, non 
movebdor in æternum Domine, in b voluntate tua pre- 
sfifisti dec ori meo virtutem. Avertisti ſaciem tuam a me, 
et factus sum conturbatus ( Ps. XI, 7, 8). Dixi enim 
pronuntiabo contra me injustitiam meam Domino, a 
tu remisisti impietatem peccati mei ( Ps. 411, 5) 
Justoque precipitur : Revela ad Dominum viam tuam, 
et spera in eum, et ipse ſuciet. Et educet quasi lumen 
fustitiam tuam, et judicium tuum lamquam meridiem 


rait. Rursum ait: Veniam ad vos, Dev volente. Cur B (Ps. us, 5, 6). Salus enim justorum a Domind 


inter posult volumatem Dei, si habebat sui arbitrii 
potestatem? Jacobus Apostolus: Si quis, ait, serva- 


verit totum legem, offenderit autem in uno, reus est 


omnium factus (Jacob. n, 10). Quis nostrum in nullo 
aliquando pecea vii? Si autem peccavit {quod negari 
non potest) et per unum peccatum, omnium est 
reus peceatorum, non suis viribus, sed Dei miseri- 
cordia salvatur. Si quis in verbo non peccavit, Ric 


perſectus ext vir (Jacob. in, 2). Si aliquando in ser- 


mone peceasti, ubi est apud te præsumpta perſectis, 
matime cum sequatur: Linguam autem hominum 
nullus potest domare, incontinens malum, plena re- 
neni mortiferi (Ibid., 8). Rogo te ut mihi respondeas, 


si lingua incontinens est malum, et plena veneni 


( Thid., 39), quia non est sanatio in carne eorum 4 
facie irz ejus Et quotidie juxta Aposto!um qui di- 
xerat : Non enim habitat in carne mea bonum ( Rom. 
vn, 18), ingemiscunt dicentes, Renes mei impleti 
zunt i[[usionibus, et non est ganitas in carne mes 
(Pal. xxxvn, 8). Breves enim pasuit dies nostros, 
et substantia nostra quasi nibilum in conspeetu ejus, 
Universa ranitas omnis homo vi vens ( Pzal. xxxvimni, 6), 
vel vivens in corpore, vel vivens in Yirtutibns, el 
tamen omnia vanitas. Incerto enim statu Nuctuat, 


et dum non timet, in sereno patitur tempestatem. 


Cum enim esset in honore, non intellexit, compara- 
tus est jumentis insipientibus, et similis factus est 
illis. Pro nihilo, inquit, alros ſaciet eos ( Ps. Lv, 8), 


mortiferi, et nullus potest domare Unguam morta- C hand dubium quin justos, qui non proprio merits, 


liom, et tanti criminis reus es, ubi in perpetuum 
peccatorum ſuga ? 

19. Idem persequitur — Unde bella, et wade rize 
inter vos? Nenne ez voluptatibus, que militant in 
membdris restris? Ant membra non babetts humana, 
aut si homo non potest esse sine membris, conſite- 
mini atque luxuriam in vestris artubus 
militare. qui dixerat confidenter : Proba me, 
Domine, et tentia me, ure renes mebs, et cor menm, 
quia ante oculos meos migericordia tua eat, et com- 
placni in veritate tua (Prad. xxv, 2, 3). Et iterum : 
Ego autem in innocentia men ingressus sum; et, Pes 
meus ztetit in direcio (Ibid., 11), quamquam judieii 
veritatem Dei misericordia mitigaret, tamen quia 


sed Dei salvantur clementia. Et delicta mea @ be noit 
sunt «bscondita (Ps. LX VII, 6). Hoe ex persona Christi 
dicitur. Si ille qui peccatum non fecit, nec dulus in - 
ventus est in ore ejus, pro nobis doluit, et peceau 
nostra portavit, quaato magis nos debemus nostra 
vitia conſfiteri? Rennit, inquit, consolari auima mes 
( Ps. IMM, 3), congiderans delieta que feceram. 
Recordatus aum Dei, et letatus um ( Thid., 4), cogi- 
tans me illius clementia conservandum. Nocte cus 
corde meo medilabar, et scopebam gpiritum menm. 
Et diai nunc ceepi,, hee est mntatio dertere excelsi 
(Thid., 7). Justi vox est, qui post meditationem 
somun, el conscientiæ eruees, ad exiremum ait: 
Nunc cpi, vel ponitentiam agere, vel seientiæ © li- 


hoe ausus est dicere, retinquitur parumper ſragill- D men intrare, 788 ei hæc ipsa de bonis ad meliora 


tati sum, et ut vos dicitis, arbitris libertati, et per 
adulterium lapsus in homicidium, postes loquitur : 
Miserere mei, Deus, secundum magnam misericordiam 
tuam. Et gecundum mullitudinem miserulionum tua- 
rum, dele iniquitetem meam (Ps. x, 1, 2). Nec hoe 
dico, quod virum sanctum accusem, de quo seriptum 
est, quod fecerit omnes voluntates Dei; sed quod 
multis aliis bonis hec vitia compensarit, et salvatus 


8 a : ele-, quod quidem ad 
est, Tao: rx Aeraveetv. 

dit Vatican. bona — Romano Psalterio: mex 

* ms. cum veleri edit. iniquitatem, injus- 


titiam, denique una omnes quibus utimur libri cordis 


mulatio, non mearum virium, sed dexter et po- 
tentie Dei est. 

20. Potentia Dei predicatur. — In @ternum migeri- 
cordia edificabitur (Ps. Lixxxym, 3). Nullum enim 
lempus est. quo non zdificetuy misericordia in sin- 
gulis quibusque Sanetorum, et his qui de peccatis 
transeunt ad virtutes. A zagitta rolanie per diem, a 
negotio perambulante in tenebris (Pal. xc, 6), quis 


mei habent pro peccati mei 

© Martian. post Erasm. $atis incongrue scienti@ 
[uanen intrare , cum et mss. — — 
ſeraut, et \ ielorius antes ex Brixianis codicibus ita 
reposuisset. 


nderi- 
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nost rum poterit liberari? Ecce enim peccatores inten- A lit. Atomen cor ej us per ſectum eral cum Deo, omnibus 


derunt arcum, ut sagiltent in obscurorectos corde (Ps. 
x, 5). Nolunt pravos vulnerare, sed rectos corde. Sa- 


gitta per diem volitat, per bæreticos in sauctarum 


intelligentia Scripturarum. Negotium in tenebris et 
nocte perambnlat, per philosophos, qui per obscuri- 
latem Sermonum involyere cupiunt veritatem. Plan- 
lati in domo Domini, in atriis Dei nostri florebunt 
(Ps. ct, 14). Planta in domo Domini, justi sunt, 
in Ecclesia conſirmati. Sed hi non in præsentiarum, 
ted in futuro in atriis Domini florehunt, abi est eerta 


et secura possessio. Misericors ef miserator Dominus, 


longanimis et multce miserationis (Ps. cn, 8). Suavis * 
Dominus omnibus, et misericordia ejus super omnia 
opera illius ( Ps. cxLtv, 9). Tantas audis misericordias, 
et in tua audes virtute confidere ? Confiteantur tibi, 
Domine, omnia opera tun (bid, 10). Si de cunctis 


operibus Dei et homines sunt, ergo omnes homines 


sua peccata conliteantur Legimns in Samuele dietum 
de Salomone : Ipse edificabit domum nomini meo, et 
firmabo > regnum ejus usque in sempiternum. Ego ero 
ei in patrem, et ipse erit mihi in filiam (I Reg. vn, 
44). Et iterum : Si inique egerit, corripiam eum in 
virga hominum, misericordiam antem meam non anſe- 
ram ab eo (Ibid., 19). Cum egiss-t David gratias Deo, 
ad extremum intulit : Et hee est lex hominis : © Do- 
mine Deus, semper respice ad clementiam tuam, et 
infirmitatem carnis, divino auxilio sustenta. Quid 
mihi, inquit, et vobis filii Sarvie? Maledicat Semei. 
Dominus precepit ei ut maledicat David. Et quis re- 


diebus vile au (Tbid., 14). Ecce et justus dicitur, 
quippe cnjus cor perſectum erat cum Deo, et tamen 
in hoc erravit, quod excelsa non abstulit, quem Eze- 
chiam et Josiam legimus abstulisse. Elias in cujus 
spiritu et virtute venit Joannes Baptista, ad cujus 
imprecationem venit ignis de chlo, et Jordanis 
fluenta divisa sunt, timuit Jezabel, et ſugit, lassus- 
que in solitudine sedit sub arbore, et gressus anguslia, 
mortem rogavit, dicens: Suſſicit mihi, Domine, tolle 
(II Reg. I, 4). Hunc justum negare quis potest? Et 
tamen, non dicam mulierem, sed hominem formi- 
dare, de animi perturbatione descendit, que vitio 
carere non potest, dicente David: Dominus auzilia- 
B tor mens, non timebo quid ſaciat mihi homo (Ps. Lv, 
11, et cu, 6). De Josaphat rege Juda scripium est: 
Et ſuit Dominus cum Josaphat, qui ambularit in viis 
David patris gui prioribus (II Paral. xvu, 5). Ex quo | 
intelligitur primas eum David habuisse justitias, et 
novissima non habuisse peccata. Non speravit, git, 
in Baalim, sed in Deo pairis sui, et ambulavit in pre- 
ceptis illius, et non juria peccuia Jeraei. Confirmaviique 
Dominus regnum in manu ejus 768 t dedit omnis 
Juda munera Josaphat, ſacleque sunt ei infinite pe- 
cunie@ atque divitice, et mulla gloria (Ibid., 3 e.). 
Cumque sumpsisset cor ejus audaciam propter vias 
Domini, etiam excelsa et lucos de Juda abstalit. Hie 
Achab regi impiissimo aflinitale conjunctus est. Cum- 
que post prælium reverteretur Jerusalem, occurrit ei 


zpondebit ei, quare hoe ſecisti (11 Reg. u, 40)? Vo- C Jeu filius Anani videns, et ait ad eum: Impio probes 


luntas enim Dei non discutienda, sed cumgratiarum 
actione patienda est. Et in alio loco: Dominus 787 
mandarit, wt dissiparet consilinin Achitophel bonum, ut 
adduceret super Absalon malum (III Reg. xmn, 11), 
enjus certe consilium erat, quasi consitium Dei. Et 
qua ratione potestas liberi arbitrii, majore potestate 
subversa est? Jeroboam, qui peccare ſecit © Israel, 
arguitur quare reliquerit preceptum Domini, dicitur- 
que ad eum: Dedi tibi regnum domus David et non 
ſwis(i sicut serves mens David, qui custodivit mandaia 
mea, et ambulavit pos! me in tolo corde su, el fecit 
placitum in conspectu meo (WI Reg. xiv, 8). Ergo et 
possibilia sunt Dei mandata, que David fecisse co- 
gnoscimus, ei tamen lassescere Sanctos ad perpe- 
luftatem justitiæ. 

21. Multi Patrum merito conservati. — In multis 
regibus legimus de stirpe David, quod non suo merito, 
sed David patris virtutibus conservati sint, qui ſeee- 
rit placitum in conspectu Dei. Et venitur ad Asa re- 
gem Juda, de quo scriptam est: Fecit Asa rectum in 


conspectu Domini, sicut David pater ejus (Ill Reg. xm, 


21). Cumque in mu!tis ſaudibus ejus immorata esset 


historia, ad extremum intulit, Sed excelsa non abstu- 


* Uaus Yatic., Bonus Dominus omnibus, etc. 

b Idem Vatie. cum Regio, firmabo sedem regni ejus. 

ræce, to boguoy wird. 

© Haud scio num ex aliquo Scripturæ loco duo hi 
versus recitentur, quod 


ietorius dubitat, an suo 


auxrilium, et his qui oderunt Dominum amicitia 
jungeris. Et idcirco iram Domini quidem merebaris , 
sed bona opera inventa sunt in te, eo quod abstule- 
ris lucos de terra Juda, et preparaveris cor tuum, ut 
requireres Dominum (II Paral. xix, 2, 3). Ac ne pu- 
temus præteritas jusiitias hoe peccato etincrepatione 
prophetica fuisse deletas, postea de Ochozia stirpis 
(AI. stirpe] ejus seriptum est, quod invenerit eum 
Jeu latentem in Samaria, adductumque occiderit: 
Et sepelicrunt, inqui!, eum, eo quod esset filius Josa- 
phat, qui quesierat Dominum in toto corde suo (IV 
Reg. 1x, 28). De Ezechia scriptum est: Fecit rectum 
in oculis Domini juzta omnia que ſecerat David pater 
ejus. Iste abstulit excelsa, et contrivit statuas, et incen- 


D dit lucum, contrivitque serpentem æneum, quem ſecerat 
Moyses (IV Reg. xvmi, 5, 4). Et iterum, In Domino 


Deo Iarael confisus est, et pos! ipsum non ſuit similis 
ei in cunctis regibus Juda, qui ſuerunt ante eum. Ad- 
Hesi Domino, et non recessit ab eo, et custodivit man- 
data ejus, que precepit Dominus Moysi, et erat Do- 
minus cum eo, et in omnibus, in quibus incedebal, 
sapienter agebat (Ibid., 5, 6). Cumque rex Assyrio- 
rum Sennacherib cepisset universas urbes Judz, 


censu loquatur Hieronymus, quasi interpres vyerbo- 
rum, Hac en lex hominis. Certe neque in Hebræo 
tex(y, neque inversione ulla invenimus. | 

4 Mss:, qui peccare ſecit populum Tsrael : alli, pofu- 
lum meum, Etc. 
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misit ad eum Ezechias in Lachis dicens: Peccavi, A xxxu , 25). Certe Ezechiam justum nemo, nisi im- 


recede a me, quodcumque jusseris, dabo. Imposnit- 
que rex Assyriorum Ezechie trecenta argent, et tri- 
ginta talenta auri : et dedit Ezechias omnem pecuniam, 
qu invenia eat in domo Domini : et in thesauris domus 
regis. In tempore illo concidit ralvas templi Domini, et 
clypeos quos deauraverat, et omnia dedit reqi Aszyrio- 
rum (Ibid., 14). Cumque de eo tanta dicantur, non 
timuit necessilate cogente, quæ Dominoconsecrarat, 
regi offerre Assyrio, diciturque ad eum: Ego custo- 
diam civitatem hanc propter me, et propter David 5ser- 
vum meum (IV Reg. xx, 6); non propter te, quia supe- 
riora ſecisti, quando centum octoginta quinque millia 
exercitus Assyriorum, Angelo cædente, prostrata sunt. 

22. 769 Ezechie et Josi Regum exempla.—lllud 


pius, denegabit. Dicas , peccavit in quibusdam , et 
ideirco justus esse desiit : sed hoe Seriptura non lo- 
quitur. Non enim ex eo quod parva peecavit. justitia 
nomen amisit , sed ex eo quod multa 770 bona 
ſecit , justi vocabulum possidet. Hoe totum dico, ut 
Seripturarum sanctarum tesumoniis comprobetur , 
non ex eo peccatores esse justos ; quod aliquando 
peccaverunt; sed ex eo justos permanere, quod mul- 
tis virtutibus floreant. De Josia scriptum est: Fecit 
rectum in conspectu Domini, et ambulavit in via David 
patris aui. Non recessit neque ad dexiram , neque ad 
Sinistram (II Par. xxxiv , 2); et tamen cum esset 
justus, tempore necessifatis et anguStiz , mitlit ad 
Oldam propheti-sam uxorem Sellum , filii Teens; 


quoque diligentius attendendum , quod Seriptura B filii Aaras custodis vestium. Et hee , inquit , habita- 


commemorat : Agrotavii Ezechias usque ad mortem, 
veniique ad eum Isaias filius Amos, dicens : Precipe 
domui tum, quia morieris tu. (ui * convertit ſaciem 
am ad parietem, et oravii ad Dominum dicens : Ob- 
vecro, Domine , memento quomodo ambulaverim in 
' conspectu tuo, in veritate et corde perſecio, et bonum 
in oculis tis ſecerim. Fleviique Ezechias fletu magno 
(IV Reg. XX, 4 89g). Cerie justus erat Ezechias et 
corde perſecto. lturus erat ad Dominum, plorare non 
debuit. Quzris rationem fletuum ? Si cogitaveris ho- 
minem, non > miraberis causas doloris. Nullus enim 
intrepidus vadit ad judicium Domini, habens con- 
scientiam peccatorum. Cumque flevisset, factus est 
sermo Domini ad Isaiam prophetam, dicens : Rever- 


bat Jerusalem in secunda: haud dubium quin urbis 
partem signilicet, que interiori muro vallabatur. Et 
illa respondit : hee dicit Dominus Deus Israel, ite et 
dicite viro qui misi( vos ad me. In quo occulta et regis 
et sacerdotum et omnium virorum reprehensio est, 
quod nullus virorum sanctus poluerit reperiri, qui 
posset ſutura predicere. Denique interficitur Josias 
a Pharaone rege Egypti, eo quod noluerit audire 
verba Domini, ex ore Jeremiz prophetz, sive ui in 
Parlipomenis | AM. Paralipomenon libro] seriptum ext: 
Voluit Josias reverti , e,‘ paravit contra eum bellum , 
nec acquievit sermonibus Nechao ex ore Dei (II Paral. 
XXIV. 22). Et infertur : Mortunsque est et sepultus in 
maugsoleo patrum suorum, ef universus Juda et Jeru- 


tere, el dic Ezechic duci meo (Ibid., 5). Dux Dei ap- C salem luæerunt eum, precipueque Jeremias, cujus om- 


pellatur, cui mors ſuerat nuntiata , quia humilitate 
prostratus est: Hœc, inquit, dicit Dominus Deus Da- 
vid patris tui: Audivi orutio nem tnam , el vidi lacry- 
mas tuds. Additur ei tempus vite, et de Assyriorum 
manibus liberatur; et tamen $Signum postulat, ut 
credat verum esse , quod Deus repromiserit , quod 
saltem parvz ſidelitatis indicium est. Misit quoque 
rex Babylonis nuatios et legatos , qui ei congratula- 
rentur ob restitutam corporis Sanitatem : qui ostendit 
eis omnes thesauros aromatum , auri quoque et ar- 
geuli , ei vasorum $upellectilem. Non ſuit , inquit, 
res, quam non ostenderet eis Ezechias in demo Do- 
mini, et in omni poſeslate sud (188i. XXX, 2). Ex quo 
intelligimus etiam vasa templi Babyionis monstrata 


nes cantutores alque cantatrices usque in prezentem 
diem, lamentationes super Josiam replicant , et quasi 
lex obtinuit in Israel : Ecce scriptum ſertur in lamen- 
tationibus (Ibid. , 24, 25). 

23. Exempla alia Sanctorum in Scripturis. —Puto 
quod sermonibus Dei per quemlibet non acquievisse 
peccatum sit. De ipso Jeremias loquitur, quamquam 
hoe plerique secundum anagogen intelligant de Do- 
mino Salvatore: Spiritus ſaciei nos{re Christus Domi- 
nus captus ext pro peccatis nos(ris. Cui diximus , aub 
umbrg (1a vivemnus in gentibus (T hren. rv, 20). Moyses 
cui locutus est Dominus ſacie ad. faciem (Ezod. 
Xxx111), et salva facia est anima ejus, ad aquas con- 
tradictionis offendit , nec meruit cum ſratre Aaron 


legatis. Unde et ira Domini concitatur , et postea D terram repromissionis intrare. De quibus et Psalmista 


Isaiz vaticinalione cognoscit : De filtis tuis eunuchi 
erunt, et omnia vasa lempli transſerentur Babylonem. 
Ob quam d causam etiam ia libro Dierum scriptum 
est: Cecidit Ezechias elatione cordis ui (II Paral. 


« Duo Vaticani mss., qui averiit ſaciem, etc. 

b Alter Valic., non desiderabis causas, etc. 

e Victorius in domo Ka, ex Brixiams cdd. et Gre- 
co air textu & 76 oz» aro , Hebraice etiam 
Wu. in domo sud, at Hie ronymiaui mss. quos con- 
suluimus cum plerisque 011mbus impressis Domini 
Nin. 

4 Mes. cum veteri edit., ob quam culpam. 

Nomen Israel perperam hie oblruduat editi hac- 

tenus libri, in quibus est universus Israel, Juda et 


canit: Absorpii sunt juncti pelre judices corum : an- 
dient verba mea , 771 quoniam * placuerunt (Pal. 
Cx1. , 6). Et est sensus: Judices populi Judzzorum ; 
Moyses et Aaron, devorati sunt a peccato populi juxta 


Jerusalem. Sed illud ue mss. nostri agnoscunt , 
neque Scripture textus. Mox cantrices habent iidem 
mss. pro cantalrices. 

' Marijanzus omnes, quibus usus est, codices ms$- 
prz(erre dicit poluerunt. Contra nostri omues legunt 
placuerumt , et Victorius quoque ita in suis reperit. 
Sulfragatur ei Graecus 1y34»9ncay , et Subnexa S. Do- 
ctoris expoSitio qui per se SHAVISSIMUB SURG, —-{JHORIGM 
potuerut. lia legunt omnes mss. codices nostri. 
Marianus legit ex LXX, quoniam ,,, unt. MARTIAN: 
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petram, de qua aquarum fluenta manarunt, et certe A scandalum posnerunt mihi (Ps. cxxx1x , 6). Superbis 


ipsi justi ſuerunt. et obedierunt sermonibus Dei, qui 
per se suavissimi sunt. Denique sequitur de cadave- 
ribus in solitudine mortuoram : Quasi crassitudo terre 
dirupti sunt super lerram. Dispersa sunt 088a nostra 
tecus inſernum (Ps. cxL,7, 8). In Osec loquitur Deus: 
Desponsabo te mihi in juztitia et judicio (Oe. u, 19). 
Statimque subjungii: * Et misericordia et miseratio- 
nibus , el in fide , ut largitoris præmio recognoscat , 
quod ipse sit Dominus. In eodem scriptum est libro: 
Deus ego sum et non homo , in medio tui sanctus, et 
non ingrediar civitatem (Ose. 41, 9), vitiorum seilicet 
conciliabulum. Ipse solus hanc non ingreditur civi- 
tatem,quam ædiſicavit Cain in nomine ſilii sui Enoch, 
que omnia Sacerdotum quotidie ora concelebrant , 
bo ove; hvanapryros, quod in lingua nostra dicitur, 
qui zolus ext sine peccato. Quz Yaus juxla seutentiam 
tuam ſrustra Deo reputatur [ Al. deputatur], si est 
communis cum c#teris. Nos enim juxta Amos con- 
verlimus justitiam in absinthium, et fructus judicii 
in amaritudinem (Amos. vi) Loquuntur nautæ atque 
vectores , in libro Jon: Rogamus, Domine, ne per- 
das nos propter hominem e is{\um, neque inducas super 
nos zanguinem innocentem. Sicut enim placuit tibi, sic 
ſactum est, Domine (Jon. 1, 14). Nesciunt causas , 
quid mereatur Propheta, d servus ſugitivus, et tamen 
Jjuslificaut Deum, et sanguinem inuocentem ſateniur, 
cujus opera non norunt. Ei ad extremum, Sicut pla- 
cuit tibi, Domi ne, tic ſactum est. Non quæœrunt justi- 
liam sententiz Dei : sed veritalem justi judicis con- 


enim retistil Deus, humilibus aulem dat gratiam (Jacob. 
iv, 6). 
24. Timidus vitare polest ad tempus peccala.— Qui 
cautus et limidus est, polest ad tempus vitare pec- 
cala , qui securus est de justilia sua, repugnat Deo, 
illiusque auxilio destitutus , insidiis hostium patet. 
Computrescant , dicit Abacue, ossa mea, et subter me 
rermes acaleant, lan um ut requiescam in die angustic, 
ut ascendam ad populum ſortem meum (Abac, 11, 16). 
Hic tribulationes et angustias aſflictionemque animi 
deprecatur , ut in ſuturo , virorum jam cum Christo 
regnantium numero societur. Ex quo perspicuum 
est, his pugnam atque certamen, el in ſuturo esse 
victoriam. Jesus ſilius Josedec , quod interpretatur 


B Justus Domini (Zack. ui), sacerdos magnus, induius 


describitur vestibus sordidis, qui peccatum non ſecit, 
et tamen nostra peccala portavit, ad cujus dextram 
stabat Satauas, ut adversaretur ei. Diciturque ad 
eum post pugnam atque victoriam : Auſerte vestem 
sordidam ab eo : El, Ecce abstuli a te iniquitatem tuam, 
et heres Joviniani loquitur: « Sine omni omnino 
peccato sum, sordida vestimenta non habeo, proprio 
regor arbitrio , major Apostolo sum. Ille ſacit quod 
non vyull, et quod vult non ſacit, ego facio quod volo, 
et quod nolo non facio, preparata sunt mihi regua 
celorum , immo ipse ea mihi meis 773 virtutibus 
przeparavi. » In quo Adam teactur obnoxius , et alii 
qui reos se putant in similitudinem prevaricationis 
Ade, ego solus cum mea caterva non teneor. Alii 


fentur. Micheas lacrymabili voce testatur: Periit C clausi cellulis , et ſeminas non videntes, quia Mmiseri 


sancius Al. semen] de terra, et rectus in hominibus 
non est, omnes in sanguine insidiantur, unusquisque ſra- 
item 8uum venatur ad mortem. Malum manuum $uarum 
dicunt bonum (Mich. vn, 2, 5). Et iterum : Qui optimus 
inter eos est, quasi paliurus es /, el qui rectus, quasi spina de 
zepe (Ibid. 4). He hominum justitia est, ut juxta verba 
ejusdem 772 prophetz , nec amico , nec conjugi, 
nee filiis sit credendum, quia inimici hominis domes- 
lici ejus (Paal. xxx). Quam $ententiam etiam sermo 
Dominicus comprobavit (Match. x). Unde datur con- 
Siljum per eumdem prophetam : Indicabo tibi, o homo, 
quid sit bonum, et quid Dominus querat a le: wique 
ſacere judicium, et diligere misericordiam, et sollicitum 
ambulare cum Deo tuo (Mick. vi, 8). Numquid dixit, 


sunt, et verba mea non audiunt. torquentur deside- 
riis: ego etiam si mulierum vallor agminibus, nul- 
lam habeo concupiscentiam. De me enim dictum est: 
Lapides sancti rolruntur super terram (Zach. , 16, 
tec. LXX); et ideo non sentio, quia liberi arbitrii 
potestate Christi tropxrum circumfero. Audiamus 
per Isaiam clamantem Deum: Populus meus, qui bea- 
tos cos dicunt, seducunt ros, et +emitam pedum vestro- 
rum supplantant (Isai. 11, 5). Quis magis supplantat 
populum Dei: qui liberi arbitrii potestate subnizus 
despicit auxilium Conditoris, et in sua voluntate se- 
curus est, an qui ad singulas sentegitias præceptiorum 
Domiui judicium pertimescit? Ad hujuscemodi ho- 
mines loquitur Deus: Ve robis , qui sapientes estis 


babeto xqualitatem Dei, et non hoc, quod maximum D apud vos, et intelligentes restro judicio (Jai. v, 21). 


est, sollicitum ambulare | Al. ambula] cum Deo tuo. 
Ut numquam $ccurus sis, ut omui observantia cus- 
lodias cor tuum , ut consideres, quoniam in medio 
laqueorum ambules , et sub murorum pinnis iugre- 
diaris , ut illud quotidie mediteris: Juzia semitam 


« Vatie. et in misericordia, et in miserationibus, ele. 

b '0 udvos dveuaprytos. Nota quolidie ora Sacer- 
dotum concelebrasse in Ecclesiis summi Dei att ribu- 
lum et perfectionem, dicendo: o monos anamartelos, 
id est, qui solus est sine peccato. MARTIAN. — Vatie. 
quem omnia, eic. Hywnum designart arbitror, qui 
nunc dicitur Gloria in excelsis Deo : verbisque 
6 ui tvapaprites , regpoudere in Latinorum 
doxologia ; quoniam tn sons sanctus, Hine et mes. 


Isaias juxta Hebraicum plorat, et dicit: Ve mihi, 
quia tacui , quia immunda habens labia , et in medio 
populi immunda habentis labia habilans , vidi Domi- 
num sabaoth oculis meis (Isai. LX VI, 5). Ille virtutum 
merito, Dei ſruebatur aspectu, et couscienlia pecca- 


nostri, qui solus es sine peccato legunt. _ 
© Turpi errore hactenus oblinuit in editis prope 
hominem jus{um, pro is/um, quemadmodum em 


mss. nostri, et Scripturæ iexius in omnibus linguis 


ræſert. 7 ; N 
Nomen zerrus in mss. nostris rectius desidera- 


tur. 
e In libro Nominum de Aggzo, Domini justus, sive 
juslificatus. 
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265 S. EUSEBH HIERKONYMI 564 
torum, labia sua ſatebatur immunda. Non quod locu- A Omnes sicut oves erravimus , et omnium nosirum 


tus esset aliquid, quod voluntati Domini repugnaret, 
sed quod siluisset , vel timore, vel pudore perierri- 
tus, nec arguisset libertate prophetica populum de- 
linquentem. Nos peccantes * quando corripimus,qui 
adulamur divitibus, et personas accipimus peccato- 
rum, turpis lacri gratia? nisi forte tota eis loquimur 
A. loquamur] confidentia , quorum opibus indige- 
mus? Ut talia non agamus , vt abstineamus nos ab 
omni specie peccatorum, certe verum lacuisse, pec- 
catum est. Quamquam apud Septuaginta non sit 
scriptum , Ouia tacui , sed, quia compuncius sum, 
conscientia scilicet peccatorum , ut illud compleatur 
Propheticum : Versatus sum in miseria, dum infigitur 
mihi spina (Pal. XN, 4). Ile peceati spina com- 
pungitur : tu virtutum floribus vernas : Ernbescet , 
inquit, luna, ef conſundetur zol, quando visitaverit 
Dominus super militiam cli in excelsis (Isai. xxiv , 
27), hoe est quod 774 in alio loco scriptum est: Astra 
quoque non aunt munda in conspectu ejus : et, Adver- 
zum Angelos su0s , perversum quid reperit (Job. XXV, 
5, et iv, 18). Luna erubescit, sol confunditur, et 
celum operitar cilicio, et nos intrepidi atque lætan- 
tes, quasi omni careamns vitio, oceurremus judicis 
majestati, quando tabescent montes, erecti videlicet 
in superblam, et omnis militia cœlorum, vel astra, 
vel Angeliez dignitates : et complicabuntur sicut libri 
cli, et omnis exercitus eorum instar ſoliorum de- 
fluet. 

23. Dei justitia. — Quomodo | Al. Quoniam|] ine- 


Dominus peccaia poriavit (156i. LI, 6). lotvitus est 
enim, et diligenter iuspezit, nullumque reperit, qui 
judicaret juste, qui suam in omnibus ſacerei volun - 
tatem. Et ideirco brachium ejus salutem prebuit, 
et juslitia sua salvavit oninia, ut omnis mundus 
subjicialur Deo, et illius clementia conservetur. 
Fuimus enim immundi non pauci , sed omnes. (Juas 
pannus mensiruale , repulata sunt oh,, in lege opera 
nostra ( Hai. LIV, 6). Ad Jerusalem in Ezechiel 
loquitur Deus. Perſecia eras in decore med ( Ezech, 
xu, 14); et est sensus, non in twis operibus, non in 
tua conscientia, cordisque jaciautia; sed in mes 
decore, quo te 4 clementia mea libertaie donaveram. 
Denique in consequentibus loquitur ad eam, quando 


B $salvatur non suo merito, 775 sed cjus misericor- 


dia. Recordabor pacti mei lecum in diebus adoles- 
centie tu, et su8citabo tibi pactum gempiternum , et 
recordaberis viarum tuarum, et conſunderis (Ibid. 60, 
61). Et jterum : Suscitabo pactum meum tecum e 
scies quia ego Dominus, ut recorderis et conſundaris , 
et non sit tibi ultra aperire os, pre conſusione tua , 
cum ſuero placatus tibi in omnibus que ſecisti, ait 
Dominus Deus (Ibid., 62, 63). Ecce aperte di vino 
sermone monstratuy, quid in alio loco dixerit : Et 
mundans te non ſaciet innocentem : quod justi quoque 
et post peccatum in statum pristinum restituli, os 
aperire non audeant, sed cum Apostolo dicant : 
Qui non sum dignns vocari «postolus, quia persecutus 
sum Ecclesiam Dei ( 1 Cor. xv, 9). benique et in 


briatus est, inquit, in cœlo gladius mens, et nunc su- C aljo loco per eumdem prophetam ad eus, qui illius * 


per Idumeam descendet (aal. x xx1v, 5). Cladius Dei 
incbriatur in calis, d et twum solium erit in sanc- 
titate securum? In Idumam descendet, quæ inter- 
pretatur, vel sanguinaria vel terrena : ut prophetica 
auctoritate discamus, omnem terram indigere judi- 
cio. Unde sequitur : Victima Domini in Bosra, quæ 
interpretatur, caro : et interſectio ejus multa in terra 
Edom, id est, in sanguine (Isai. xxx1v, 6), juxta quod 
pouit Apostolus : Caro et sanguis reqnum Dei non 


possidebunt (1 Cor. xv, 59). Ve gui contradicit, 


fictori suo, ve, qui dicit patri. ut quid me generasti? et 
matri , quare me peperisti (1sai. xLv, 9, 10)? Hoe ad 
eos pertinet, qui dicunt, quare talis conditus sum, 
qui non possum in perpetuum carere peccato. 


Quare (ale vas fictum, ut non adamantinum perma- D 


nerem, sed ad omnem tactum e fictile atque fragile. 


a Mss. peccantes aliquando corripimus, æque bene. 
Verum paulo inſerius ex iisdem — Ut talia 
non agamus, cum antea esset. Ut alia, eie. 

b Multum diversis verbis, coneinniore etiam sensu 
habent mss. nostri et in tua solum erit sanclilate je- 
junus? In Idumæam, ele. 

e Mss. ad omaem tactum inutile atque frangibile : 
5 e quibas unus Vaticauus, futile atque — 


* Unus Vatic., quo te clementim mem libertate, etc. 
alius, clementie mec liberalitate, etc. 

e Unus Yaticag., illius misericordia conservati sunt. 
Mox ex omnibus et recordabimini, juxta Græcum 
prnrhycegbe , reposuimus cum Victorio, pro quo 


misericordiam consecuti sunt, loquitur Deus. Et 
recordabimini viarum vestrurum et omnium acele- 
rum vestrorum, quibus polluti eratis, et displicebil 
vobis [ Al. displicebitis ] in conspectu vestro, in cun - 
ctis malitiis quas ſecistis, et 8cietis quia ego Dominus, 
cum beneſecero vobis propter nomen meum , non 
secundum vias vestras malas, neque zecundum scelera 
restra pessima ( Ezech, xx, 43, 44). Eubescamus 
atque dicamus, quod loquuntur hi qui jam pra mia 
consecuti sunt: loquamur peceatores super terram, 
et in fragil! mortalique corpore constituti, quod 
sancios videmus in celis dicere, etlam incorrup- 
tione et immortalitate donatos. Et dicitis, inquit, 
non est recta via Domini, cum vesire@ vie prave sim 
(Ezech. xxx1, W). f Phariszxorum est hoc supereillum, 
ut peccala propriz voluntatis referant ad Conditoris 


Martian. recordamini. Annotandum hoe loco Pela- 
gianos qui in die judicii iniquis et peccatoribus non 
parcendum dicebant, ideo conſutari ab Ilieronymo, 
quod inter graviorum et leviorum culparum reos 
non dislinguerent. Vid. quz supra observamus, 

 Auctor Consthutionum Apostolicarum 1. v1, e. 6, 
Pharisæos Fortune ac Fato opera peccantinm dicit 
aseribere. Josephus vero Antiqq. xm, 9, ct xiv, 2, 
quedam humana, aut etiam omnia Fata quidem 2 
Pharis#is iriboi fatetur, ita tamen ut liberum arbi- 
trium tolſi nollent. Sed tam implexa eorum sen- 
tentia erat, ut merito Hieronymus asserat, illos ad 
— craig injuriam propriæ voluntatis peceata re- 
Ullisse. 
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injuriam, et illius jugtitiam calumoientur. Sacer- A 777 praſerat vitze, Noverat enim vuſpus sunm et 


dotes lempli mystici, quod interpretatur Ecclesia, 
filii Sadoch, cum vestimentis ministerii non egre- 
diuntur ad poputum, ne humana conversatione 
$anctificati maculentur (Ezech. xiv). EL tu in medio 
vulgi, unusque de populo mundum esse te credis ? 
26. Ex Jeremia. — Jeremiam prophetam breviter 
pereurrentes, sensu magis quam sermone carpamus. 
Cirenile, inquit, in exitibus Jerusalem, et querite in 
plateis ejus 776 zicubi reperire poteritis virum, qui 
juxla justiliam vivat et fidem, et ero propilius prop- 
ter eum ( Jerem. v, 1). Quamvis enim dicant ; ini 
Dominus, jraudulenter jurant, et hoc ipsum in men- 
dacio. (Jerem. wn, 8, 9). Reſutat peccatorum sa- 
crificia : vescendas “ detrahit offerentibus hostias, 


potentiam ejus, quem celare nivil potest, qui loqui- 
tur © per Prophetam : Deus appropinquans ego, et 
non procut ( Jerem. Im, 25 ). Qui enim calum re- 
plet et terram, nullus patest vitarecgjns notitiam , 
et cordis oeculta celire, Qui scrutatur renes, intro- 
Spicit. Et ut sciamus Dei esse bonum omne quod 
gerimus : Ego, inquit, plantabo ens, ut nequaguam 
eradicentur , et ego dabo eis cogitaltionem et sensum, ut 
intelligani me (Jerem. xxiv, 6, 7). Si eogitatio et sen- 
sus dantur a Deo, et inielectus Domini ex illius, 
qui noscendus est, radice pullulat, ubi est liberi ar- 
bitrii tantum superba jactalio? Volumus seire con- 
ditionem nostram, audiamus historiam. Joachim 
rex Juda, cunciique soeii ejus et principes ejus, au- 


dicens se non mandasse patribus eorum, quando B ditis sermonibus Uri, voluerunt occidere eum 


eduxit eos de terra Ægypti, ut offerrent hujusmodi 
sacrifieia. Non enim voluntate , sed idolorum com- 
paratione mandavit, malens sibi offerri victimas, 
quam dæmonibus. Omnes recesserunt ab ed, nullus 
est qui loquatur bona, et agat penitentiam de pee 
catis suis. Sequuntur proprias voluntates, quasi 
equus promptes ad prelium. Intendunt linguam 
suam quasi arcum : mentiuntur omnia, et non est 
in eis veritas. Amicorum quoque cavendas insidias 
precipit, et nulli credere proximorum. Singulos 
enim insidiari amicis, et ſratrem a ſratre decipi, et 
hve ſacere non nature malo, sed propria voluntate : 
quia docuerunt linguam suam mendacium , et 
proni feruntur ad injustitiam. Si Hi, ait, mula- 


(Jerem. xxvi). Quod cum ille didicisset, timore per- 
lerritus ſugit in Agyptum. Cur mortem ümebat, 
qui explicavit sententiam Domini, et qui a se nun- 
tiari Domini noverat voluntatem? Dedignamur per 
singula auxilium Dei, et ad illius nutum cuneta ge- 
rere negligimus, cum legamus $ancios viros, etiam 
hominum indiguisse presidio? Perielitatur Jeremias 
et maniſeste dicitur , quod auxilio ei ſuerit mauus 
Abicam filii” Saphan, ne traderetur in potestatem 
vulgi, et obrueretur lapidibus. _ 

28. Erangelii gratia.— Abolitis legis cxremoniis, 
et duro pondere velerum præceptorum, repromit- 


litur Evangelii gratia, legemque Dominus pollicetur, 


ut omnes eum noveriat a minimo usque ad mazi- 


verii pellem uam, ei pardus varielalem suam, et vos C mum, dicens : Dimillam peccaia eorum, ei iniquita - 


polerilis ſacere bonum, cum didiceritis mala ( Jerem. 
xn, B). Ergo pellis Aihiopica et pardorum varie- 
las, diseipline est, non nature, que doceiur et 
digcitur : tamen auſerri non potest vitium inoliti 
mali, nisi per eum, cui omnia possibilia sunt. 

27. Unde loquitur ad eum, qui solus verus medi- 
cus est: Sana me, Domine, et zanabor : salvum me ſac, 
Domine , et salvus ere: lu es gloria Al. gioriatio] mea 
et spes mea ( Jerem. xxvi, 14). Si enim ad condi- 
lionem mean infelicitatemque respiciam, nibil aliud 
nisi hoe possum loqui : b Maledictus homo qui an- 
nunliavit patri meo, dicens : Ecce natus ext tibi puer: 
fiat homo ille similis urbibus, quas 8ubvertit Deus. 
(Quare enim in vulva non slatim perii, et ſuizzet mihi 
se pulcrum mater men, et vulva ejus inſernus 8empiler- 
nus. Ouare egressus sum eg ulero, ut viderem labores 
el miserias, el con umerentur dies mei in arumnis 
(Jerem. xx, 15, 8eqq. )? Tantum de sua conditione 
Secures est, el sic conlidit in ſortitudine, ut mortem 


* Verius ſor tasse duo Vatic. mss. cam reteri edit., 
vescendas tradit offerentibus hostias. 

b Superiorem huic versiculum ita przeponit Vatic. 
col, , Maledicta dies in qua natus 81m, et non sit dies 
illa benedicta, in qua peperit me mater mea. Tum, 
Valedictus homo, eic. Et facile quidem ex aliis li- 
bris ille videatur excidisse ob similis vocis occur- 
sum, ex qua versiculus alter inchoatur. 

4 Victor., per eumdem prophetam, nempe Jere- 
miam, ne absque ea voce diversus ab hactenus lau- 


e 9 


lum illorum ultra memor non ero. Quam autem ha- 
buerint saneti viri in lege veteri justitiam, sequenti 
sermone demonstrat: Filii Israel, ei filii Ia iniqui- 
tatem ſecere per peluam in cons pectu meo : ab adole- 
scentia zu usque ad diem presentem, et civitas 
Jerusalem ab initio canditionis zug usque ad diem 
eversionis auæ me ad iracundiam provocavit. Allende 
quid dicat, finem junge principio, omne medium 
lempus in vitio est. Jeremias sanctiſicatus 4 in utero 
antequam natus (Jerem. 1, 5), virgo, prophela vele- 
ris Testamenti periremiscil Sedechiam, et flebiliter 
obsecrat, dicens : Nunc ergo, domine mi res, audi 
deprecationem meam, et prevaleat apud ie obzecratio 
mea, ne remittas J'JY me in domum Jonathan ecribe, 
ne ibi peream (Jerem. xxxvu, 19). O Propbeta, cur 
times impium regem ? Cur eum metuis, quem noghi 
jam jamque periturum ? carcerem reformidas, cui 
paratur paradisus? * Respondebit mihi: Homo sum in 
mortali carne et corruplibili constitutus, dolorem 


dato prophets innui videretur. Paulo infra Vat., qui 
scrutator renis introspicit, eic. 


d In altero Vatic. et veteri 


habentur. ns 
© Legendum puto respondebis, ut e codicibus Flo- 


edit. voces in utero nun 


rentinis et Brixianis Victorius rescripsil, iametsi non, 


ut illi placet, Pelagium, sed Jerenvam alloqui per- 
gere videalur nobis Hieronymus. Mss. autem yostri 
silent. 


= 
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sendio, horresco cruciatus , quos etiam Dominus A justitia gloriam quzrit, auramque popularem, ut hu- 


meus pro mea Salute sensurus est. Miseretur bu- 
mano generi Deus, et non vult perire quod fecit. 
Noli timere, Jacob, dicit Dominus : ego enim zum le- 
cum et inter ficiam omnes genles in quas fispersi te : 
te vero ipsum perire non ſaciam, sed castigabs te in 
justitia, et ita miserebor tui, ut te innoxium non relin- 
quam (Jerem. xxx, 10). 

2. Salvemur Dei misericordia. — Unde et nos 
dicimus esse justos „ sanctos viros, et post peccata 
placentes Deo, non suo tantum merito, sed ejus 
clementia, cui omnis creatura $subjecta est, et ind 
get misericordia ejus. Audiant beretici, qui clevan- 
mr per superbiam, et dicunt : Ipsi nobis ſecimus 
cornua. Andiant illud quod audivit Moab : Audwwinmns 


miles erigat in regnum ei potentes humilitate com- 
mulet? Audi Prophetam dicentem : Omnes habitatores 
terre, quasi nikil reputati aunt apud eum (Isai. xL,17), 
Fecit enim quodeumque voluit in cœlo et in terra, 
et nemo est, qui resistat © voluntati ejus, aut possit 
dicere, quare hoc ſecisti, cujus sunt omnia opera in 
reritate, ei viz illius justitia, et superbientes potest 
ipse humiliare. Antiochus Epiphanes rex crudelissi- 
mus subvertitallare, ipsamque justitiam ſecit concul- 
cari, quia concessum erat a Domino; causasque red- 
dit, propter peccata plurima (Il Macch. v). Ergo nog 
ſecit quod ipse tantum voluit, sed quod propter pec- 


eala populi concessit Dominus. Denique sequitur, 


quod non ex propria ſecerit fortitudine, sed ex ejus 


superbiam Moub, superbus est valde (Amos. v1, 14). B unperio qui præcepit ut Geret. Hiud autem quod in 


Altitudinem illius, et elationem et glorificationem, ei 
inflationem cordis ego cognovi, dicit Dominus. quo- 
niam nequaquam juxzia inflationem ejus et ſortitudo 
illius ext Ini. xvi, 6). Diciturque ad hujuscemodi 
homines : Inimici autem corum (haud dubium quin 
gregis Domini) con firmant, dicentes : non peccavimus, 
cum peccaverint in pulchritudinem justitic, et in ex- 
speclationem patrum. Vis scire quando omnia pec- 
cala ſiniantur ? audi eumdem prophetam : In tempore 
illo, dicit Dominus, queretur iniquitas in Israel, et 
non erit, et peccatum in Juda, et non invenietur (Jer. 
1. 20). Cur, quzeso? sequitur : Qua propitius ero illis. 
Ubi autem propitiatio est, præcessit ante peccatum. 
Tolle igitur > posse, et concedam, omnia, donante 


oratione sua loquitur : Pecc: vimus, inique egimus, 
in juste geszimns et recessimus a mandatis et juztitiis 
tnis (Dan. m, 29), et cetera hujuscemodi, soletis 
dicere, 780 quod et < David, et Daniel, et omnes 
prophetæ, non pro se, qui saneti erant, sed ex per- 
Sona populi sunt locuti. Adversum quam opinionem 
ipse respoudebit, et dicet : Cum adhuc orarem, et 
confiterer peccata mea, et peccuta populi Israel (Dan. 


ix, 20). Vides ergo quod tam pro peccatis suis, 


quam pro peccatis populi, Dominum sit deprecatus, 
et efſuderit deprecationes suas in conspectu Domini 
Dei sui. Vis iterum nosse, quando peccatum et ini- 
quitas finiatur ? Quamquam diver:a sit auctorum 
© interpretatio, audi eumdem Prophetam : Septua- 


Deo, $ubsistere. Bonum est prestolari cum silentio C gina hebdomade complete sunt super populum tuum, 


salutare Domini (Thren. m, 26); bonum est panere 
in pulvere os suum, dare percutienti se maxillam, 


* Saturari opprobriis, spem habere in Domino (Tbid., 


27 aeqq.). Si enim abjecit, et miserebitur juxta mul- 
tiludinem misericordiarum $Suarum ; neque enim 
huuniliavit corde suo et abjecit filios hominum. Fru- 
stra murmurat homo pro peccatis suis. Serutemur 
vias nostras, et quzramus et revertamur ad Domi- 
num (1bid., 40, 41). Levemus corda cum 7  mani- 
bus ad Dominum in cœlum, dicamusque ei: Inique 
egimus, et ad iracundiam prorocar imus, idcirco tn 
inexorabilis es (Ib., 42). 

50. Causas divine roluntatis noscimus, — Daniel 


propheta loquitur ad Nabuchodonosor, quod domi-, 


el auer civitatem ſuam $anciam, ul compleantur iniqui- 
lates, et finem accipiat peccatum, ut dispereat iniqui- 


las, et * reveletur justitia sempiterna (Dan, u, 4). 


Quamdiu ergo ille finis adveniat, et corruptivum 
hoe atque mortale incorruptione et immortalitate 
mutetur, necesse est, nos subjacere peccato, non 
nature et conditionis, ut tu calumniaris , vitio, 
sed ſragilitate, et commutatione voluntatis humane, 
quæ per momenta variatur : quia Deus solus est im- 
mulabilis. Quaris ubi Abel, ubi Enoch, ubi Jesus 
filius Nave, ubi Eliszeus, cæterique sanetorum pec- 
caverint. Non est necesse nodum in scirpo quzrere : 


ulivam possem et wauilesta reticere peccata. Si vis 


a me verum audire, nescio. Nikhil, inquit, miki con- 


netur excelsus reguo hominum, et det illud cuicum- D scius zum, nec tamen in hoc justificatus zum. Homo 


que voluerit, et ex tremum atque projectum consti- 
tuat super illud. Interroga eum qua causa ultimum 


aique despectum constituat in regem, et faciat quod. 


voluerit: et discute, utrum ipsius voluntas justa sit, 
de quo scriptum est: Oui suscitat de terra humilem, 
et ae stercore elevat pauperem, ut collocet eum cum 
principibus, cum principibus populi zui ( Ps. cxu, 
7, 8). An forsitan juxta te absque judicio atque 


« Victorius voculam et ad concinniorem sensum 
contendit superaddendam. 

d Scilicet posse suis viribus, et absque Dei auxilio. 

© Vatic., qui resistat fortitudini ejus, etc. 

4 Nomen id in nostris mss. omnibus desidera- 
tur: ſortasse verius. 


videt in facie, Deus in corde (| Cor. iv, 4). Apud eius 
conscientiam atque conspectum nullus justificatur 


(U Reg. xv1, 7). Unde et Paulus loquitur confiden- 


ier: Unnes peccaverunt, et indigent gloria Dei (Rom. 
m, 23); et : Conclusit Deus omnia sub peccato ut 
omninm mizereatur (Rom. XI, 32), et cetera gue 
Spe replicavimus 5. 


* Forum varias interpretationes edisserit in Com- 
mentariis, cap. 9. * 

f Unus Vatic., rerertatur justitia. 

s Post hæc editio Yallars. habet: Explicit liber ge · 
cundus; ad quæ verba hanc appendit notulam: «In mss , 
Finit libri pars. secundd, Incifit pers tertfa. » Eber. 
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DIALOGUS ADVERSUS PELAGIANUS. LIB. Ul. 


LIBER TERTIUS, 


1. Baptizmus lantum preterita peccata dimiltit. — Arona victoriz, illius protectione 78 et clypeo pa- 


781 Camo. Delectatus sum tnorum multiplica- 
tione sermonum, de quibus scriptum est: In multi- 
loquio non efſugies peccatum (Pror. x, 19) : sed quid 
ad cansam ? Certe boc fateberis eos, qui Chri>ti bap- 
tizma consecuti sunt, non habere peccatum. Et si 
absque peccato sunt, justos esse. Cumque semel 
justi ſuerint, si egerint sollicite, posse in sempiter- 
num justitiam cu-todire, ac per hoc omne vitare 
peceatum. Arric. Non erubeseis explosam atque 
damnatam Joviniani sententiam $equi? Et ille enim 
his teStimonlis tuisque nititur argumentis; immo 
iu illius inventa sectaris, in Oriente docere deside- 
raus, quz olim Rome, et * dudum in Africa con- 
demnata sunt. Lege ergo quid illi responsum sit, et 


ratur [Al. preparatur] : et hie currimus, ut in futuro 
comprehendamus: ibi accipiet coronam, qui in hoc 
$eculo victor exstiterit; nobisque post baptismum 
dicitur : Ecce sanus ſactus es, jam noli peccare, ne 
quid deterius libi contingat (Joan. v. 14). EI: Ne- 
scitis quia templum Dei estis ; et Spiritus Dei habitat 


in vobis? Si quis lemplum Dei violaverit," disperdet | 


emm Deus (I Cor. m, 16, 17). Et in alio loco: Domi- 
nus vobiscum est, quamdin vos estis cum eo : ti reli- 
que-itis eum, et ille relinguet ros (II Paral. xn, 1). 
ln eujus putas delubro atque sacrario Christi puri- 
tas permanet, templique serenitas nullo nubilo con- 
trisiatur? Eumdem semper vultum habere non pos- 
sumus; quod de Socrate falso philosophi [AL. philo- 


libi responsum ducito. In dugmatibus enim et quæs- B sopho] gloriantur; quanto magis animum ? Multz 


tionibus disserendis non persona, sed causa quæ- 
renda est. Et tamen hoe scito, Laptismum præterita 
donare peccata, non ſuturam scrrare justitiam, quæ 
labore et industria, ac diligentia, et semper super 
omnia Dei clementia custoditur: ut nostrum sit ro- 
gare, illivs tribuere quod rogatur : b nostrum inci- 
pere, illivs perſicere : nostrum offerre quod possu- 
mus, illius implere quod non pos umus. Wisi enim 
Dominus e&dificaverit domum, in vanum laboraverunt 
qi edificant eam. Nisi Dominus custodierit ciritatem , 
in rauum vigilat | Al. rigilabit] qui custodit cum (Ps. 
cxxvi, 1, 2). Unde et Apostolus præeipit: Sic cur- 
rite, ut comprehendatis. Omnes quidem currunt, ede 
unus accipit coronam (| Cor. 1x, 24). Et in psalmo 
teriptum est: Domine, ut scuto bone roluniatis tu C 
coronasti nos (Ps. v, 13). Nostra enim victoria et co- 


* Non quod etiam in Africa, ut annotat Martia- 
nzns, damnata ſuisset Joviniani ipsa de nomine sen- 
tenth, quz vix extra ltaliam ernperat. ut ex S. Au- 
tust. lib. de Heres. apparet; Sed ideo dixit Hieron. 
quod —_— „ quam Joviniaaus deſendebat 
dudum, id est nuper in Africa ſuisset damnata ; quia 
in Afr. Synodo, an. 412 aut 413, damnatus ſuerat 
error Cœlestii de Impeccantia, quem eumdem esse 
8enlit cum illo Joviniani. Idem sensisse videntur S. 
August. lib. de Nuptiis et Concup. num. 15, p 308 
et 18. Jactate ut mensuram Joriniani perſectins im 

lis. 

b Nosirum incipere. Ex hoc loco dicere poinit 
sanetus Benedictus Prolego in Regulam $suam : In 
primis, ut quidquid agendum inchoas bonum, ab eo per- 


facies hominum, sie et corda diversa. Si fieri posset, 
ut Semper aquæ bap:ismatis mersos tenerent, voli- 
tantia nos desuper peceata non tangerent : Spiritus 
sanctus tueretur AI. tuetur]. Sed impugnat inimi- 
cus, nec victus recedit, sed semper in insidiis est, 
ut sagiltet in oceulto rectos corde. | 

2. Ex Evangelio juxta Hebræes. — In Evangelio 
juxta Hebræos, quod Chaldaico quidem Syroque ser- 
mone, sed Hebraicis litteris scriptum est, quo utun- 
tur usque hodie Nazareni, * secundum Apostolos, 
si ve ut plerique autumant, juxia Maithrum, quod et 
in Cxsariensi habetur bibliotheca, narrat historia: 
Ecce maler Domini et ſratres ejus dicebant ei: Joan- 
nes Baptista baptizat in remissionem peccatorum : 
eamus et baptizemur ab eo. Dixit aulem eis : (uid pec- 
cavi, ut radam et baptizer ab eo? N isi forte hoc ipsum 


itaque priora duo sie di it Beda initio Com. in 
— nt — — d im —— inter 
scripla apocrypha ab bheretieis + EVange- 
linm vero secundum Hebhræos inter seripta Ecclesia- 
Stica reſerat. Inter que, inquit, nofandum, quod 
dicitur Evangelinum jurta Hebre&os, non inter apocry- 
phas, sed inter —— numerandum historias. 
Nam et ipsi sacre Scripture interpreti Hi 
pleraque ex eo testimonia usvrpare , ef ipsum in 

num Grecumque visum est trans ſerre sermonem. 

e Hine calumniandi occasionem Julianus Pelagia- 
nus arripuit, cujus verba isth:re Augustinus recitat 
lib. i Operis imperſecti cap. 88: Verum his, ut res 
postrlat, implei's, jurat te (Augustine) vel mediocriter 
convenire qua fiducia tu cum Hieronymi scripia col- 


fici inatantiasima oratione deposcas, ei cetera. MARTIN. D endes, dicas in Christo non ſuisse peccatum, cum ille 


— Ne prave intelligentiz locus lie pateat , adde 
clausulam, quam simili sententie in epist. 130 ad 
Demetriadem ipse Hieronymus satis orthodoxe se- 
metipsum explicans, apposuit, /psumTue quod no- 
«rum est, sine Dei miseratione nos/rum non est. Vide 
que paulo infra num. 10 annotamus. 

© Unus Yatic. sed non omnes accipient coronam. 

* Hoe loco diserte docet Hier. pro codem se ha- 
ere Exangelium secundum dnodecim Apostolos, et 
Erangel. jutta llebræos, ct Nazarenum. Perperam 


Dialogo illo, quem sub nomine Asiici, et Critobuli mi- 
ra, ei ut lalem fidem decebat, renuztalte composnit, 
etiam quinti Erangelii. quod a ze translatum dicit, tes- 
timonio nitatur ostendere, Christum non solum natu- 
rale, rerum etiam voluntarium habuisze peccatum , 
propter quod e cognoveri! Joannes baptismate diluen- 
dum, eic. Apertissima calumnie hae reposuit Au- 
gustinus : Si posuiszes verba Hieronymi. ſortassis 0s- 
tenderem quomodo accipienda es+ent sine blasphemida, 
quam tu illi imporiare conaris quod si non pon, 
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quod dixi, ignorantia est. Et in eodem volumine : A ego quid loquar. Posuisti, “ hominem sine peceato 


$i peccaverit, 783 inquit, ſrater tuns in verbo, et 


_ 8atis tibi ſecerit, 8epties in die guscipe eum. Dixit illi 
Simon discipulus ejus : Septies in die? Respondit Do- 


minus, et dixit ei ; Etiam ego dico tibi, usque septua- 
gies septies (Mal. xvin, 22, et Luc. xvii, 4). Elenim in 
Prophetis quoque postquam uncti sunt Spiritu sancto, 
invendus est germo peccali. Ignatius vir aposto- 
lieus et martyr, seribit audacter : « Elegit Dominus 
Apostolos, qui super omnes homines peccatores 
erant. » De quorum celeri con versione Psalmista canit. 
Muli plicatæ sunt inſirmitates eorum, posten accelera- 
verunt (Ps. xv, 4). Quibus testimoniis, si non uteris 
ad auctorilatem, utere saltem ad antiquitatem, quid 
omnes Ecclesiastici viri senserint. Fac aliquem bap- 
tizatum, vel statim, vel in ipsis diebus morte sub- 
tractum, et concedam tibi, quod concedere non de- 


beo, nec cogitasse aliquid, nec locutum, in quo 
errore et ignorantia laberetur. Num Al. Et] ideo 
sine peccato erit, quia videbitur non superasse, sed 
ſugisse peccatum, ac non potius quia Dei misericor- 


dia de peccatorum carcere liberatus migravit ad 
Dominum ? Hoc et nos dicimus, posse Deum quid- 


quid voluerit ; et hominem per se et propria volun- 


tate, quod tu asseris, sine peccalo esse non posse. 
Sin gutem potest, frustra nunc jungis et gratiam, 
qua potens non indiget. Quod si non potest absque 
Dei gratia, stulte tu dixisti posse quod non polest. 
Quidquid enim ex alterius pendet arbitrio, non ejus 
est quem posse contendis ; sed Ilius, sine quo eum 
non posse perspicuum est. 

3. Inter esse et posse quantum distet. — C. Rogo, 
quz est ista pravitas, immo absque ratione conten- 
tio? Ne hoe quilem mihi das, ut egressus 784 
aquas [Al. aqua] baplismatis sine peceato st? 4. 
Aut ego sensum meum verbis explicare non valeo. 


aut, me explicanie, ad intelligendum tardior es. C. 
Quonam modo ? A. Recordare quid et tu dixeris, et 


non lamen ejus fidem quam cum aliis preclarissimis 
Ecclesie cathulice doctoribus tennui!, ideo repudian- 
dam putarem, quia dixisse aliquid inveniretur, in quo 
illis non consonaret. I/ lud aulem mihi ex hujus hominis 


persona contra le gati; est, quod cum id sentiat de 


pectalo originali quod sic aversaris, ut inde me appel- 
les Manichenm ; ipsum tamen hoc appellare nun au- 
des, Nimirum ex Ilieronymi verbis plane conslat, 
neque isti Evangelio auctoritatem ab illo tribui, no- 
que eum esse ejus apocryphi libri sensum, immo 
blagphemiam, ut aliquo 
cularetur, quod Joannis baptismo diluere opus essel. 
Sane Julianus, qui calumniandi animo ista maligne 
est interpretatus in eo etiam ſallitur, quod Nuzare- 
norum Evangelii versionem hic loci ab Hieronymo 
memorari dieit, quod ille tradit in Catalog. S. E. cap. 
de Jacobo ſratre Domini. | 

In Vatic. ms. 1qnatii nomen non habetur, sed 
vacat spatium. Revera non 8, Ignatius hee de Apo- 
stolis seripsit, sed in Barnabe epistola occorrunt 
pag. 16 : ore 3s robe idiovg, Trove prebhevras noprooty 
To 6vayEheov arod diι,˖ͥ to ovrag vnto nana 
Tic dvopwripovs : quoniam proprios Apos!/olos guum 
Erangchum predicaturos, ele, qui supra omne peo» 
calum erant nequisseimi. Nec diſlitetur contra Celsum 
Origenes, lib, 1, num. 63; Verum est in Bamabe 


esse, si velit, Ego impossibile hoc in homine esse 
respondeo, non quia statim a baptismate homo pec- 
cato non careal, sed illud tempus quando sine pee- 
cato est, nequaquam possibilitati humanæ, sed Dei 
gratiie deputatur. Tolle igitur posse, et ego esse 
concedam. Quomodo enim potest, qui per se non 
potest? Aut quæ est illa impeccantia, que statim 
corporis hujus * morle linitur? Aut certe $i ulirt 
vitam protraxeril, delicti et ignorantiæ periculo sub- 


jacet [Al. subjacebit]. C. Dialectica me arte conelu- 


dis, et non Christiana loqueris simplicitate, nodos 
mihi quosdam inter esse, et esse posse CONCINDAns, 
A. Egone verborum strophis ludo , cum hoe de 
tua processerit oſficina? Tu enim dicis, non este 


B hominem sine pcccato, sed esse posse, d cum e con- 


trario ego tribuam quod negasti, esse hominem 
sine peccato per Dei gratiam, et tamen per se non 
posse. C. Frustra ergo dantur præcepta, si ea im- 
plere non possumus. A. Deus possibilia manda vil, 
hoc nulli dubium est. Sed quia homines possibilia 
non faciunt, idcirco omnis mundus subditus el 
Deo, et indiget misericordia ejus. Aut certe $i 08+ 
tendere potueris, qui universa compleveril, tune 
poteris demonstrare , esse hominem qui non in- 
dig-t miscricordia Dei. Omne enim quod fieri po- 
test, tribus constat temporibus , aut præterito, 
aut præsenti, 785 aut futuro. Hoc quod asse- 
ris, posse hominem sine peccato esse $i velit, 
monstra factum esse de præterito, aut certe nune 


C ſieri : de ſuturo postea videbimus. Quod si nullum 


potes ostendere, qui sine omni omnino peccato aut 
Sit, aut ſucrit, restat, ut de ſuturo tantum disputa- 
tio sit. Interim in duobus temporibus, preterita, 
alque præsenti victus teneris. Si aliquis ſuerit post- 
ea major Patriarchis, Prophetis, Apostolis , qui pee- 


cato carea}, lune futuris de ſuturo, $i potueris, per- 


suadeto. 


Episiola, unde ſortasse Celsus hauserit Apos!olos inſa- 
mes esse et nequissimos, legi aposiolos a Jen ſnize 
electos. qui improbi erant, ut nulli magis. Quz rurium 
profert S. Gregorius Nazianzenus in Philoealia et 


$enientiis Origenis cap. 18. Igitur memoria lapsum 


tribuamus Hieronynio, qui Ignatio aseribit, quod 
nusquam in ejus epis:olis invenitur. Non improba 

lis confectura est frandi ili fuisse volumen ipsum 
Seriptorum apostolicorunt , in quibus Ignatiana pre- 
cederent, Barnabaz et Clementis £cripta $ub-cque 


ceati genere Christus ma- D rentur, ut aut tota collcetio lgnatio potuerit inert 


bi, aut interposita Barnabe epistola, in co quo uit 
balur Hieronymus libro, propriam epigraphem non 
haberet. Vide Memrdum in Notis ad eam Epist. 

b Victor., Posuisti, pose hominent sine peccals, eie. 
e quibus verium posse a se superadditum ex iss 
Critobuli propositione constare ait; alque ex his in- 
fra: Tu enim dicis non esse hominem sine peccato, 
esse posse. Ei paulo inferius, Hoc quod asseris post- 
hominem sine pecculo esse, si velit, etc. Mss. autem 
vostri silent. . 

e In co scilicet qui stauim a baptisno moriter. 

d Mss. cum veteri editione, cum e conirario ego 
tibi tribuam, eic. Consentit Vietorius, qui et paulo 
inſra per se esse non posse scripsit, et verbum eee 
reposuit e miss. 
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4. Posse hominem pro lempore non peceare. — A erumpentia verba non promo. 4. Quis enim te pro- 


C. Loquere ut vis, argumentare ut libel, numquam 
mihi liberum arbitrium extorquebis, quod semel 
concessit Deus, nec valebis auſerre quod mihi tri- 
built * Deus, posse si voluero. A. Exempli gratia, uno 
lantum utamur le>limonio : Inveni David filium Jesse, 
rirum s8ecundum cor meum, qui facial omnes voluntales 
meas (Act. uu, 22; pal. L£xxxvii, 21). David sanetum 
esse, non dubium est, et lamen qui electus est, ut 
omnes Dei voluntates ſacerei, aliqua ſecisse repre- 
henditur. Utique possibile erat ei ſacere, qui ad hoc 
electus est, ut omnes Dei vuluntates faceret. Nec 


Deus in culpa est, qui predixit eum cunctas Suorum 


praceplorum facere voluntales; sed ille qui praedicta 
non ſecit. Neque enim dixit, invenisse se virum qui 
cunetas in perpetuum sue jussionis ſoceret volun- 
lates; b sed qui tantum cunclas ſaceret voluntates. 
Hoc et nos dicimus, posse hominem nov peccare, $i 
velit, pro tempore, pro loco, pro imbecillitale cor- 
porea; quamdiu intentus est animus, quamdiu chorda 
nullo vitio laxatur in cithara. Quod si paululum ge 
remiserit, quomodo qui adverso flumine lembum 
trahit, si remiserit manus, statim retrolabitur, et 
fluentibus aquis, quo non vult ducitur; sie humana 
conditio, $i paululum se remiserit, discit ſragilitatem 
suam, ei multa se non posse cognoscit. Putasne 
apostolum Paulum eo tempore quo secribebat, Ca- 
cernam, sive penulam, quam reliqui Troade apud Car- 
pun, reniens aſſer, ac libros, et mazime membranas 
(U Tim. , 13), de cœlestibus cogitasse mysteriis, 


hibet, quod $entis dicere? Aut enim quod dicturus 
es, bonum esl, et nos bono fraudare non debes : aut 
malum, et ideireo non nostri gratia, sed pudore $i- 
luisti. C. Dicam, dicam aliquando quod sentio. Omnis 
disputatio wa illuc delabitur, ut naturam accuses, et 
culpam referas ad Deum, qui lalem hominem condi- 
dit. A. Hoc illud erat quod volebas, et nolebas di- 
cere? dic, dic quæso, ut omnes tua fruantur pru- 
dentia. Reprehendis Deum, quare hominem ſecerit 
hominem? reprehendant et Angeli, cur Angeli sint. 
Omnis creatura causetur, quare id sit quod condita 
est, ei non id quod condi potuit. Scilicet nunc mihi 
puerilibus declamatiunculis ludendum est, et a culice 
atque formica usque ad Cherubim et Seraphim ve- 


B niam, cur non singula in meliori statu condita sint. 


Cumque ad excelsas venero Patestates, causabor et 
dicam, quare Deus solus tantum Deus sit, et non 
omnia deos ſecerit. Aut enim impossibilitatis e juxta 
le, aut invidie reus erit. Reprehende eum, cur et 
diabolum in hoc mundo esse concedat, ei aufer co- 
ronam, cum certamen abstuleris. C. Non sum 787 
tam vecors, ut querar, cur diabolus sit, cujus invi- 
dia mors introivit in orbem terrarum : sed hoc doles, 
cur viri eeclesiastlei, et qui magistrorum elbi usur- 
pant vocabulum, tollant liberum arbitrium : quosub- 
la'o, Manichworum secta consiruitur. 4. Egone 
liberum tollo arbitrium, qui in tola disputatjone mea 
nihil aliad egi, nisi ut omnipotentiam Dei eum libero 
arbitrio conservarem? C. Quomodo servas liberum 


et non de his que in usu communis vito vel corporis C arbitriom, qui dieis hominem nihil posse ſacere, 


necessaria sunt! 786 Da mihi hominem qui non 
esuriat, non sitiat, neque algeat, non duleat, non 
ſebricitet, non torminibus et urine difficultatibus 
lorqueatur; et ego libi concedam, posse hominem 
4 nibil nisi de virtutibus cogitare. Cæditur Apos olus 
a ministro (Act. xxm, 3), et contra Pontilicem qui 
cxdere imperaverat, sententiam dirigit : Percutiet te 
Deus, paries dealbate (18ai. 141). Ubi est illa patientia 


Salvatoris, qui quasi agnus ducius ad vietimam, non 


aperuit os suum, sed clementer loquitur verberamti : 
Si male locutus sum, argue de malo : si autem bene, 
quid me cui (Joan. xvi, 29)? Non Apostolo detra- 
himus, sed gloriam Domini praedicamus, qui in carne 
passus, carnis injuriam superat et fragilitatem; ut 
laceam illud, quod commemorat: Alexander @rarius 
mulla mihi mala ostendit : reddet ili Dominus in illa 
dis justus judex (II Tim. 1v, 14). 

5. Nec est cul panda Creatoris conditio. C. Cogis 
me, ut loquar quod jam dudum gestio, e umen 


* Vocem Deus utpote superfluam bine Victorius 
amovit. 

Verba, sed qui tantum cuncias ſaceret voli ntates, 
que sensui explendo necessaria visa sunt. hacte- 
nus vero in editis deerant, suffecimus ex Vaticano 
exemplari. 

© Mss., quod gi paululum remiserit, absque ge. 

1 Vicior., nikil aliud nisi, etc., ex Brixianis codd. 

«ulo post nostri qui cadem imperaverit. 

* Voces juxia te Martjaneus post Erasm. omigerat, 
nos ex mss. suffecimus 64 veteri editione. Vietorius 


nisi Deus semper adjuverit? A. Si in culpa est, qui 
libero arbitrio jungit Dei »djutorium : ergo ille lau- 
detur, qui Dei tollit auxilium. C. Non tolo Dei au- 
xihum, quippe per cujus gratiam possumus omne - 
quod possumus; sed utrumque suis ſinibus termina- 
mus : ut et Dei sit gratie quod dedit liberi arbitrii 
potestatem, et nostre voluntatis, ſacere quid, vel 
non ſacere : et quod facientibus premium, et non 
facientibus pens servetuy. . 

6. Quid Deus coronet in nobis. — A. Videris mihi 
obliviosus essa, et quasi nihil supra dietumn $it, per 


_ easdem disputationis reverti lineas. Hoc enim longa 


dissertione conclusum est, ut gratia sua Dominus, 
qua nobis concessli liberum arbitrium, in singulis 


D operibus juvet a4que sustentet. C. Quid ergo t coro- 


nat in nobis, & laudat quod ipse operatus est! 
A. Voluntatem nostram. que obiulit omne quod potuit. 
et laborem, qui eontendit ut fac-ret, et humilitatem, 
que semper respexit ad auxilium Dei. C. Ergo si 


quoque antea ex Mediceo, Fesulano, aliisque mes. 
reposuerat, easque inferior contextus a58erit, ubi 
Soups Critobul exploditur. Mox Vatic. pro in hoc 
mundo esse legit in hoc mundo lantum posse. Regine 
ms. cum veleri editione que bene lantum esse. 

\ Hactenus editi quid ergo ua atque coronal, 
verbis juval aique per eram intrusis, et contra scri- 
ploris meniem, quod ex tho contexiu liquet : nos 
jlla expuns imus mess. auetoritste, in quorum null 


invenimus. 
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non ſecimus quod precepit, aut voluit nos adjuvare A meam, penitentiam agam super bono, quod locutuy 


Deus, aut noluit. Si voluit et adjuvit, et tamen non 
ſecimus quod voluimus, non nos, sed ille superatus 
est. Sin autem noluit adjuvare, non est culpa ejus, 
qui voluit facere; sed illius qui adjuvare potuit, et 
noluit lacere. A. b Non intelligis 30gppeares tom in 
grande blasphemiarum decidisse barathrum : ut ex 
utraque parte, aut invalidus sit Deus, aut invidus, et 
non tanium ei laudis sit, quod bonorum auctor est 
et adjutor, quantum vituperationis, quod mala non 
coercuit. Detrahatur ergo illi, cur diabolum esse 
permiserit, cur passus sit, et hucusque patia tur quo- 
lidie aliquid in mundo mali fieri. Quzrit hoe Mar- 
cion, et omnes 788 hereticorum canes, qui vetus 
laniant Testamentum, et hujuscemodi syllogismum 


aum ut ſacerem ei (Jerem. xvm, 7 seg.) . ladignabatur 
quondam et Jonas, cur Deo ſuerit jubente mentitus: 
sed injusti mœroris arguitur, malens cum pernien 
789 innumerabilis populi verum dicere, quam eun 
tantorum salute mentiri. Ponitur ei exemplum : Ty 
doles super hedera, sive cucurbita in qua non laboraxii, 
neque ſecisli ut cresceret, que sub una nocte nata ex, 
et una nocte periit, et ego non parcam Ninive civilai 
magne, in qua sunt plus quam centum viginti millis 
hominum, qi nesciunt quid sit inter dexteram et in 
tram suam (Joan. iv, 10, 11). Si in parvulorum ztal 
ei simplicium, quos certe peccatores ſuisse non py- 


teris approbare, tanta ſuit hominum multitudo, quid 


dicemus de utriusque $exus ætate diversa, quæ juin 


texere consueverunt. Aut scivit Deus hominem in B Philonem, e et prudentissimum philosophorum (Pls 


paradiso positum prævaricaturum esse mandatum il- 
lius, aut nescivit. Si scivit, non est in culpa is qui 
prescientiam Dei vitare non potuit; sed ille qui ta- 
lem condidit, ut Dei non posset scientiam devitare. 
Si nescivit, cui præscientiam tollis, auſers et divini- 
tatem. Hoc enim genere in culpa erit qui elegit Saul 
ſuturum postea regem impiissimum. Et Salvator aut 
jgnoraniiz, aut injustitiæ tenebitur reus, cur in Eran- 
gelio sit locutus : Nonne vos duodecim ego elegi Apo- 
slolos, et unus de vobis diabolus ext (Joan. vi, 71)? ln- 
lerroga eum, cur Judam elegerit proditorem? Cur ci 
loculos commiserit, quem ſurem esse non ignorabat. 
Vis audire rationem. Deus præsentia judicat, non ſu- 
tura. Nec coudemnaul ex prescientia, quem noverit 


tonem in Times), ab infantia usque ad d [ 
Senectutem, septennario ordine devolvitur, dum g 
Sic invicem #latum incrementa Succedunt, ut quand 
de alia trauscamus ad aliam, sentire minime vales 
mns ? 

7. Minime peccati aucior est Deus.— C. Tota arg 
mentatio tua hue tendit, ut © quod Græci dicunt, 
arii5017059, EL nos liberum appellamus arbitrium, vs 
cabulo tribuas, re auſeras. Tu enim auctorem pet- 
calor um ſacis Deum, dum asseris nihil hominem per 
se posse ſacere, sed adminiculo Dei, cui impuletar 
omne quod facimus. Nos autem, sive bonum, sin 
malum homo ſecerit, per liberi arbitrii potestates 
ei dicimus imputari, qui fecit quod voluit; et non ei, 


talem fore, qui sibi postea displiceat : sed tantæ bo- C qui semel concessit liberum arbitrium. A. Quamvis 


nitatis est, et ineffabilis clementiz, ut eligat eum, 
quem interim bonum ceruit, et scit malum futurum, 
dansei potestatem conversionis et pœnitentiæ, juxta 
illum sensum Apostoli: Ignoras quia benignitas Dei 
ad penitentiam te adducit? secundum duritiam auen 
tuam et cor impenitens, thesaurizas libi iram in die 
ire ci revelationis jusli judicii Dei, qui reddet unicui- 
que secundum opera ejus (Rom. u, 4, 5). Neque enim 
ideo peccavit Adam, quia Deus hoc ſuturum noveral ; 
sed prescivit Deus, quasi Veus, quod ille erat pro- 
pria voluntate facturus. Accusa ergo Deum men- 
dacii, quare dixerit per Jonam : Adhuc tres dies, et 
Ninive 8ubvertetur (Joan. In, 4). Sed respondebit ubi 
per Jeremiam : Ad summanm loquar contra gentem el 


tergiverseris, laqueis veritatis innecteris ; hoc enim 
modo, etiam si ipse non adjuvat, tamen juxta i 
auctor Erit malorum : quia potuit prohibere, et non 
prohibuit. Vetus enim sententia est, homicidam esse 
eum, qui cum possit hominem de morte liberare, 
non liberet. C. Jamjam tollo manum, cedo, vicisli: 
si lamen 1incere est, verilatem velle subvertere, 
nou rebus, sed >ermonibus, id est, non veritate, sel 
mendacio. Possum enim illud tibi Apostoli respon- 
dere: Et si imperitus zermone, non tamen scientid 
(U Cor. xi, 6). Quando enim loqueris coactus arg& 
mentationum strophis, tibi videor assentire, cum 
autem tacueris, ex animo rursus elabitur, ut liquide 
appareal disputationem tuam non ex ſontibus ver- 


reguum, ul eradicem et desiruam et disperdam illud. D tatis 790 et christiana simpiicitate, sed ex phil 


Si penitentiam egerit gens illa a malo suo, quod locu- 
tus sum adversus eum, agam el ego penitentiam super 
malo quod cogitari ut ſacerem ei. Et ad summam lo- 
yuar de gente et regno, ut edificem et planiem illud, 
si ſecerit malum in conspectu meo, ut non audiat vocem 


* Unus Vatic. Contrario sensu et tamen fecimns, 
— roluimus. Conſer lib. S. Augustini de Perſect. 
uSlil. 

b Non intelligis Sdtjumuatoy. Non dun ut editi 
libri. sed ddunνν,Eü ov — cuncta — mss. 
Et ita legendum decet Hermogen., lib. rw de laven- 
tione. Suidas quoque inter dilemma et diſemmaton 
hoe ponit diserimen : JOnuus, 75 qigede hu ,- 
v whownun e FOnununtoy, Trying mourn, id est, 


sophorum minutiis et arte descendere. 4. Vis ergo 
me rursum uti testimoniis Scripturarum ? Et quomo- 
do jactaut diseipuli tui, nullum argumentationi tus 
posse et problematibus respondere? C. Non solum 
volo, sed et cupio. Doce me de Seripturis sanelis, 


biſariam intellectum. Martian. 
ein veleri edit. Philonem prudentissimum, ele, 
absque et copula : in Vatic. autem prudentissimos. 

d Quod Greci dicunt avrsfovory. Hic similiter le- 
gunt omnes codices mss. abregebetov, non false ar 
TeZovoiay cum Erasmo. Est autem To avri5ovs 
hbera volurtas, sive liberum arbitrium : unde ap 
Gregor. Nazianz. 16 «vrefovtins *unfiic , liberi arbi. 
Ii ſeenttaie lonntas. . 


577 6 DALOCUS ADVYERSUS* PELAGIANOUS. LIB. in. 378 
ubi, sublata liberi arbitrii potestate, ſaciat homo, A non Moysi et Aaron, sed ejus qui signorum miraculis 


quod per se aut * nolit, aut non potuil. 
8. Scripturarum testimonia. — 4A. Non ita, ut tu pro- 


ponis, sed ut veritas poseit et ratio, Seripturarum 


vocibus est utendum. Loquitur Jacob in oratione sua 
$i ſuerit Dominus Deus mecum, et custodierit me in 
ria, per quam ego pergo, et dederit miki panem ad 
manducandum, et vestimentum ad operiendum, el re- 
duxerit me cum salute in domum patris mei, eri 
mihi Dominus in Deum, et lapis is!e quem posui in 
titulum, erit mihi domus Dei, et omnium quæcumque 
dederis mihi, decimas offeram tibi (Genes. xxviu, 20 
et 8eqq.). Numquid dixit, si liberum arbitrium con- 
servaveris, et cibum ct vestimentum meo labore 
quasiero, et revertero in domum patris mei? Omnia 


popu'um liberavit, et ad extremum percussit primo- 
genita Agypii, ut qui prius retinebant pertinaciter, 
ardenter exire compellerent (Exod. x1 et xn). Salo- 
mon loquitur : Esto confidens in Dominum in toto 
corde tuo, in tua autem zapientia ne exalieris : in om - 
nibus viis tuis cognosce eum, ut rectas ſaciat vias tuns 
(Prer. m, 5, 6). Intellige quid loquitur : Nec in sa- 
pientia nostra, nee in © ullis virtutibus confidendum, 
sed in solo Domino, a quo gressus hominis diriguu- 
tur. Denique præcipitur, ut ostendamus ei vias nos- 
{ras, et notas esse ſaciamus, quæ non labore proprio, 
sed illins adjutorio atque clementia reciæ ſiunt. Unde 
seriptum est: Rectam ſac in conspectu meo viam tuam, 
sive ut alia exemplaria babent : Rectam ſac in con- 


dat Domini voluntati, ut mereatur accipere quod pre- B spectu tuo viam meam (Ps. v, 9): ut quod tibi rectum 


catur. Reverienti de Mesopotamia Jacob, Angelorum 
oecurrit exercitus, et vocantur cagtra Dei (Gen, xxx1). 
Postea pugnat cum Angelo sub figura hominis, et a 
Domino conſortatur : de supplantatore Jacob, Þ rec- 
tizzimus Dei, nomen accepit. Neque enim ad fratrem 
erudelissimum audebat reverti nisi Domini præsidio 
roboratus. Seriptum est in consequentibus: Orius 
est ei sol, pos quam transivit Phanuel (Gen. xxx1, 51), 
quod interpreiatur ſacies Dei. Unde loquitur et © 
Moyses : Vidi Dominum [Al. Deum] ſacie ad ſaciem. 
et salva ſacta est anima mea, non proprietate nature; 
sed dignatione miserentis. Oritur ergo nobis sol jus- 
iu, quando vuliu Dei confirmamur. Joseph in 
Agypio clauditur carcere, ibique inſertur, quod cus- 


est, etiam mihi rectum esse videatur, idem Salomon 
loquitur, Devolve super Domi num opera tua, et firma - 
buntur cogitationes tun. (Prov. xvi, 3). Tune enim 
nostra cogitatio confirmatur, quando omne quod agi- 
mus, quasi super stabilem et solidissimam petram, 
Domini adjutorio devolvimus, eique cuncia reputa- 
mus. | 
9. Ex novo Testamento. — Apostolus Paulus cum 
Dei benelicia celeri sermone narrasset, ad exiremum 
intulit: Et ad hec quis idoneus (I Cor. n, 16)? Unde 
et in alio loco dicit: Fiduciam autem talem habemus 
per Christum ad Deum, non quod 8ufficientes simus 
cogitere aliquid a nobis, quasi ex nobis, zed sufficien- 
tia nostra ex Deo est, qui et idoneos ſecit nos novi 


tos carceris omnia poteslati ejus ſideique commiserit. C Testamenli minjs/r0s, non litera, sed spiritu. Litera 


Causaque redditur. Quia Dominus erat cum eo, et 
quecumque ſaciebat, prosperabantur a Domino in ma- 
nibus ejus (Genes. xxx1x, 25). Unde et eunuchis som- 
nia Suggeruutur (Ibid., 40), et Pharao videt somnium 


inextricabile (Ibid., 41), ut per hanc occasionem li- 


beraretur Joseph (Genes. XU et seqq.), pater pasce- 
retur 791 et ſratres, Agypius tempore ſamis salva- 
retur. Sequitur : Dixit aulem Deus ad Israel in risione 
noctis : Ego sum Deus patrum tuorum, noli timere 
descendere in Ægyptum; in gentem enim magna ſa- 
ciam te ibi, et ego descendam tecum in A gypium, et 
educam te inde ; et ponet Joseph manus $uas super 
oculos tuos (Genes. x1v1, 3, 4). Ubi hie est liberi ar- 
bitrii potestas? An non totum d quod ire audeat [Al. 


enim occidit, 792 5piritus autem vivificat (I Cor. m, 
4, 5). Adhuc audemus per liberum arbitrium super- 
bire, et abuli beneſiciis Dei in contumeliam largito- 
ris? cum idem vas electionis apertissime scribat: 
Habemus autem thesaurum islum in vasis fictilibus, 
ut abundantia ſortitudinis * nostrœ sit ex Deo, et non ex 
nobis (1 Cor. iv, 7). Unde et in alio loco, retundens 
h#reticorum impudentiam , loquitur : Qui gloriatur, 
in Domino glorietur. Neque enim qui seipsum com- 
mendat , ipse probatus est, sed quem Deus commendat 
(U Cor. x, 17). Et iterum : Nihil enim mihi deſuit 
ab his , qui supra modum sunt Apostoli, licet nihil aim. 
( Cor. xn, 441) Petrus loquitur ad Dominum, signo- 
rum magnitudine conturbatus: Recede a me, quia 


audet] ad ſilium, et genti se commiitere Dominum D homo peccator zum (Luc. v, 8). Et Dominus ad dis- 


nescienti, Dei patrum ejus auxilium est? Liberatur 
populus de Ægypio in manu ſorti et brachio excelso, 


* Vatic. aut ſacere noluit. Inſra interpunctionem , 
eujus vitio sensus laborabat, emendamus. 

„Jacob rectissimus Dei. Ineptit hie Marianus in 
Notis, quasi sexcentis Hieronymi locis Israel non 
interpretstum nomen ponatur, rectissimus Dei. Man- 
ran Nempe Israel. Sic enim in commentar. in Isai. 
xuv. Proprie. inquit, juæia Hebroos.,et ſitierarum fi- 
dem Israel eraro; 9:95 (rectus Dei IN . dicitur. 
Vid. Librum Nominum. Victorius maluit rectis- 
sime. 

© Unde loquitur et Moyses. Verba sunt Jacob, sed 
a Moyse seripia: ideoque Moysi tribuit Hieronymus 
cadem verba. Martian, — Ou a Jacob dicta sunt, 


cipulos : Ego zum vitis et vos rami, qui manet in 
me, el ego in eo, isle 8 aſſert ſructum multum : quia sine 


Moysi ut historico verba tribuit. Sie Christus, Matih. 
xix, 4, Deum refert dixisse id, quod dixit Adam, 
Deo nimirum jubente. 

dRegin. ms. cum veteri edit., et non totum, etc. 
» © Fortasse verius unus Vatic., nec in ullius virtu- 
tibus , eie. | 

Abest a Regine ms, ut et a veteri edit. vox nos- 
tra, quæ nec in Greco habetur, neque in Vulgato 
interprete. Sunt autem in Greco qui legendum pu- 
lent, ui dx rb ©cod. 

* Servatus Lupus, qui hune ex Hieronymo lo- 
cum recitat in Collectaneo de tribus questionibus , le- 
git aſſeret in ſuturo: tum ſolia vitium, minus recte, 


2 . D 
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me nihil potestis ſucere (Joan. 1, 55). Sicut rami et A nostris, sed in gratia conditionis et legis, sentiri au- 


flagella vitium illico contabescunt, cum ſuerint a 
malrice procisa, ita omnis hominum fortitudo mar- 
cessit et deperit, si a Dei auxilio deseratur. Nemo, 
inquit, potest reuire ad me, nisi Pater, qui misit me, 


 trazerit eum (Joan. vi, 44). Quando dicit , nemo po- 


test venire ad me, frangit superbientem arbilrii li- 
bertatem: quod etiam si velit ad Christum pergere, 
nisi fiat Hlud quod sequitur: nisi Pater meus cœlestis 
trazerit eum, nequicquam eupiat, ei ſrustra nilatur. 
Simul et hoc animadvertendum, quod qui trahitur, 
non sponte currit, sed aut retreetans el lardus, aut 
invitus adducitur. 

10. Ex adductis locis arguit. — Qui non potest 
suis viribus et labore venire ad Jesum, quomodo 


potest oninia simul peccata vitare ? Et vitarein per- 


petuum, et Dei sibi potentiæ nomen assumere? Si 
enim ille dqvepaprorer , et ego dvapaprotoy , qu in- 
ter me et Deum erit distantia ? Unum adhue ponam 
testimonium. ne tibi et auditoribus fastidium ſaciam. 
Assuero quem Septuaginta interpreles 'Aprotipgey[Al. 
Artaxersen] vocant , somnus auſertur ab oculis, ut 
Commentarios in se ſidelium replicans ministrorum, 
inveniat Mardockeum, cujus indieio de insidiis libe- 
ratus est; ut et Esther commendabilior fieret (Esther 
v1), et cunctus populus Judeorum 793 imminen- 
tem vitaret necem. Certe rex potentiss mus, qui ab 
India usque ab Septentrionem et Æthiopiam, cunctum 
possidebat Orientem, post largissimas epulas ct cibos 
toto orbe quasitos dormire cupicbat, et somno re- 


xilium Dei, ne liberum ſrangeretur arbitrium. Cœie- 
rum sunt plerique nostrorum, qui omnia que agimus, 
dicant fieri prasidio Dei. A. Qui hoe dicit, vester esse 
© ces8abit. Aut ergo et iu ista dicito, ut noster 
esse incipias , aut si non dicis, alienus eris cum his 
qui nostra non dieunt. C. Tuus ero, si mea dixeris, 


immo iu menus, $i adversa non dixeris. Sana corpore 


conſiteris, et anime, quæ fortior est, denegas $anj-« 
tatem. Ut enim morbus et vulnus in eorpore, fin pee - 
eatum in anima. Qui ergo sanum aliquando hominem 


conliteris ex ea parte qua caro est, quare non sanum 


dicas et ex ea qua spiritus est? A. Sequar proposi- 
tionem tuam. Numquam hodie efſugies , veniam quo- 
cumque vocuris. C. Paratus sum ad andiendum. A. Et 


B ego ad loquendum surdis auribus. 794 Respondebo 


igitar ad propositum. Ex anima et corpore compa- 
eli, utriusque substantiæ naturam consequimur. Quo- 
modo corpys sanum dicitur, si nullo languore vexe- 
tur, ita anima absque vitio, si nulla perturbations 
quatiatur. Et (amen quamvis corpus sanum sit inte- 
grumque et vegetum, ei eunctorum sensuum integri- 
tate robustum, ant erebris, aut raris inſirmitatibus 
condolescit, et ut firmissimum sit, interdum pituitæ 
molestiam patitur ; ita anima eogitationum et pertur- 
bationum impetus sustinens, ut superet nauſragia, 
non absque periculo navigat, consideransque fragili- 
tatem suam semper de morte solſicita est, seeundum 


illud quod seriptum est: Ouis est homo qui viret, & 


non videbit mortem (Pal. IX XXVn, 12) Que cunctis 


quiescere, ac liberum arbitrium implere dormiendi, C intenta est mortalibus, non nature dissolutione, sed 


nisi Dominus provisor bonorum omnijum impedisset 
nature ordinem , ut contra naturam, tyranni crade- 
litas vinceretur. Longum est si voluero cuncta sane- 
tarum Scripturarum exempla proſerre. Totus sermo 
Sanetorum ad Deum oratio est: tota oratio et deprecatio 
extorquet clementiam Creatoris, ut qui nostris viri- 
bus et studio 8alvari non possumus, illius misericor- 
dia conservemur. Ubi autem misericordia et gratia 
est, liberum ex parte cessat arbitrium, quod in eo Þ 
tantum est, ut velimus atque cuplamns, et placitis 
tribuamus assensum. Jam in Domini potestate est, nt 
id quod cupimus, quod laboramns, ac nitimur, illias 
ope et auxilio implere valeamus. 

11. Corporis sanitas anime sanitati comparatur. — 


morte peecati, juxta iſlud Propheticum : Arima qum 
peccaverit, ipsa morietur ( Ezech, Vm, 4). Alioquin 


hane communem mortem, qua et bruta sofvuntur 


animalia, Enoch et Eliam nondam vidisse cognosci- 
mus. Da mihi corpus quod numquam languerit, aut 
quod post languorem perpetua sanitate securum sit: 
et dabo tibi animam quæ numquam peecaverh, nee 
post virtutes deinceps peceatura sit, prasertim cum 
vicina sint vitia virtutibos ; et si pauſulum deelina- 
veris, aut errandum tibi sit, ant in præceps caden- 
dum. Quantum enim inter se distant pertinacia et 
perseverantia, parcimonia et frugalitas, liberalitas 
et proſusio, prudentia et ealliditas, fortitudo et te- 
meritas, cautcla el timiditas? quorum alia ad bona, 


C. Ego simpliciter dixeram, non in singulis operibus D alia referuntur ad mala. Quod quidem et in corport- 


it. 
"a Mss., Quod effem qui velit, etc. 
d Initiom quoddam bon voluntatis et dei ex no- 
bis esse, videtur pradicare Hieronymus tum hie, 
tum supra, nam. 1, not. b. Cui sententiæ Arausicani 


secundi canones prreipue tertium et vigesimum 


quintum adversari, non est quod memorem. Excu- 
satur tamen aliorum quorumdam Patrum exemplo , 
qui ame Pelagianam hæresim scripsere, quod non- 
dum dolis omnibus, et Pelagianorum ca dosis arti - 
bus detectis, verbo tenus humane 2 plus 


justo videatur tribuere , ut fidem liberi arbitrii illæ- 
sam servet. Erat enim tune temporis quoddam vel- 
wi proverbium, Velle nostrum es! : unde et in anec- 


pro Mhgella; denique alterum nisi ante nomen Pater D doto quodam sermone de Symbolo in Veronensibus 


membranis, Etiamsi velle nostrum est, per ficere tamen 
sine illo (Deo) non inrenimus. Hilarius in ps. Cxvin : 
Voluntas nostra proprium ex se habere debet, ut velit : 
Deus incipienti incrementumdabil, eic. Optatus, lib. un: 
Nostrum est velle, nostrum est currere, Dei perficere, 
etc. Denique ipse Auguslin. in Enchirid, c. 32, qui 
hanc sententiam mirifice explicat. To/um, inquil, 

dandum est, qui hominis roluntalem bonam et prœpa- 
rat adjuvandam , et adjuvat preparatam. Precedit 
enim bona voluntas hominis multa Dei dona, sed non 
omnia; que autem non precedit ipsa, in eis esl el 


ipsa. 


VUaus Vatic., cessavit. Vitiose autem penes Mar- 
tian. erat cum interrogandi nota. 
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succrescit. Si humores siccare ſestines, inardescit 
Sanguis, bile A. bil | vitiatur, et luteus color ora 
perfundit. Certe ut cunctam medicorum adhibeamus 
diligentiam, et castigatis vivan us cibis, et morborum 
ſomitibus careamns et cruditate, occultis quibusdam 
et soli Deo cognitis 795 causis, vel ſrigore inhor- 
rescimus, vel febre exardescimus, vel torminibus 
ejulamus et veri medici Salvatoris imploramus auxi- 
lium, dicimusque cum Apostolis : Magister, salros 
nos fac, perimus (Watth. vm, 25), 

12. Respondet aliquot e Scriptura objectionibus. — 
C. Esto, vt nullus potuerit omne vitare peccatum in 
pueritia, adolescentia, et juventute : numquid negare 
potes plurimos * justos et sanctos viros post vitia , 
omni se ad virtntes animo contulisse, et per has ca- 
raisse peccato? A. Hoc est quod ltihi in principio 
dixeram , in nostra esse positum potestate, vel pec- 
care, vel non peccare, et vel ad bonum, vel ad malum 
exlendere manum , ut liberum servetur arbitrium : 
sed hoe pro modo et tempore et conditione ſragili- 
latis humane; perpetuitatem aulem impeccanti:s 
soli reservari Deo, et ei qui Verbum caro factus, 
ea nis detrimenta et pegeata non pertulit. Nec quia 
ad breve possum , coges me ut possim jugiter. Pos- 
sum jejunare, vigilare, ambulare, legere, psallere, 
sedere, dormire, numquid in perpetuum ? C. Et quare 
in Seripturis sanctis ad perfectam justitiam provo- 
camur, ut est illud: Beati mundo corde, quoniam 
ipsi Deum videbunt (Matth. v, 8); ei: Beati immacu- 


DIALOGUS ADVERWUS PELAGIANOS. LIB. III. 


bus invenitur. Si felli provideris temperando, pituita A Quamvis aliquis Patriarcha sit, quamvis Propheta , 


quamvis Apostolus, dieitur eis in Domino Salvatore: 
Si vos cum sitis mali, zcitis bona dare filiis vestris, 
quanto magis Pater vester qui in cœlis est, dabit bona 
pelentibus se (Matth. vn, 11)? Denique et Abraham, 
cui dictum. est: Esto sine querela, et sine macula, 


conscientia fragilitatis suæ cecidit pronus in terram. 


Cumque locutus esset ei Deus : Sarai uxor ſua non 
vocabitur ultra Sarai, sed Sara erit nomen ejus , b et 
dabo tibi ex ea filium, et benedicam ei, et erit in gen- 
les, et reges genlium ex ipso erunt , statim infertur : 
Cecidit Abraham in ſaciem suam, risitque, et dixit in 
mente au Si centenario nascetur filius, et si Sarg 
nonaginta annorum pariet ? Dixitque Abraham ad 
Deum : Ismael vivat in conspectu (uo. Cui respondit 


B Deus : Etiam. Ecce Sara uxor tua pariet tibi filium , 


et vocabis nomen ejus Isaac, et reliqua ( Genes. In, 
15 8eqq.). Certe audierat a Deo: Ego sum Deus tuus, 
ylacelo in conspectu meo, et esto sine macula ( Tbid., 
1), quare non credidit quod Deus repromisit, sed risit 
in corde, putans se celare Deum, ei aperte ridere non 
audens? Denique causas incredulftatis exponens di- 
eit in corde suo: Quomodo potest fieri, ut cenlena- 
rivs de nonagenaria uxore e generet filium ? Vivat, 
inquit, Ismael in conspectu tuo, quem semel dedist'. 
Difficilia non quzro , contentus sum beneficio quod 
accepi. Quem occulta responsione arguens Deus, ait: 
Etiam, Ei est sensus: Fiet quod existimas non ſutu- 
rum. Sara uxor lua pariet tibi filium , et antequam 
ista concipiat , prius quam ille nascatur, puero no- 


lati in via, qui ambulant in lege Domini (Psal. cxvin, C men imponam. Ex errore enim tuo, quo risisti laci- 


1); et Dei loquentis ad Abraham: Ego sum Deus 
tuns, placeto in conspectu meo, el esto sine macula, vel 
querela, et ponamt testumentum meum inter me et te, et 
multiplicabo te nimis ( Genes. yu, 1)? Si enim non 
potest fieri quod Scriptura testatur, frustra præcepit 
ut fieret. A. Diversis testimoniis Scripturarum eam- 
dem quæstionem teris in theatrales præstigias, que 
unum eumdemque hominem personarum varietale 
mutata, in Martem Veneremque producunt : ut qui 
prius rigidus et trueulentus incesserat, postea solva- 
tur in mollitiem feminarum. Hoc enim quod nune 
quasi novum objicis : Beati mundo corde, et, beati 
immaculati in ria, et, Esto sine macula , et cœtera 
hujuscemodi , A postolo re-pondente eonvietum est, 


tus, 4 filius tuns Isaac, risus nomen accipiet. Sin 
autem ab his qui sunt mundo corde in hoe sxcrlo , 
putas videri Deum, quare 797 Moyses qui prius 
dixerat : Vidi Dominum ſacie ad ſaciem , et salva ſa- 
cla est anima mea (Genes. xxxn, 30) : postea depre- 
catur, ut eum videat cognoscenter? quem quia dixe- 
rat se vidisse , audit a Domino: Non poles videre 
ſaciem meam. Non enim videbit homo ſaciem meam, et 
vivet (Exod. xxxm1, 20), Unde et Apostolus (I Tim. i), 
invisibilem solum Deum, qui et lucem habitat inac- 
cessibilem, et quem nullus hominum viderit, neque 
possit videre, appellat. Et Joannes evangelisla sacra 
voce testatur, dicens : Deum nemo vidit umquam, 
Unigenitus Filius, qui est in sinu Patris, ipse narravit 


Et ex parte cognoscimus, et ex parte prophetamus ; D (I Joan. rv, 12). Qui videt, et narrat , non quantus 


796 et, Nunc per speculum videmus in @nigmale : 
cum autem venerit quod perſectum est, id quod ex 
parte ſuerat destruetur (I Cor. Xin, 9, 10). Et mun- 
dum igitur cor, quod postea sit visurum Deum, et 
bextitudinem vitae immacnlaty, et immaculatum cum 
Abraham vivere , in umbra fossidemus et imagine. 


« Justos et sanctos viros, post vitia virtulibus de- 

itos, caruisse peccato, proprium erat Origenis dog- 
ma, in quod Pelagius qucque delapsus est in $ynodo 
Diospolitana. Vide S. Augustinum de Geslis. Interim 
Vatic., Numquid negari potest plurimos justos, ele. 

b Victorius , et benedicam ei, el dabo (ibi ex en ſi- 
lium, et benedicam ei, quæ priora tria verba e Bri- 
xianis mss. reposuit, iisque repeti benedictiones in 


est ille qui visus est, nee quantum novit ille qui 
narrat : sed quantum potest mortalium sensus acci- 
pere. 

13. Vera perſectio in cœlestibus reserratur. — Quod 
autem putas heatum esse, qui sit immaculatus in via, 
et ambulet in lege ejus, ex sequenti sensu priorem 


Hebræis quoque codicibus constat , quarum prima 
Sara ipsi , altera filio ejus promillitur. 

e In hucusque editis pariat filium , renuentibus 
plerisque mss. Mox Valie., Diſficilia et magna non 
quero. 

d Voculam et mss. addunt, e quibus unus Regine 
nomen 1saac non agnoscit. Adito, si libet, interpre - 
les hujus loci. 


. 
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intellige. Multis testimoniis supra didicisti, legem A cœteri homines, raptores, injusti, adulteri, et sicut hie 


nullum potuisse complere. Si autem Apostolus ad 
comparationem gratiæ Christi, quz prius lucra arhi- 
trabatur in lege, reputavii quasi stereora, ut Christum 
lucrifaceret, quanto magis nos seire debemus, ideo 
Christi et Evangelii gratiam suceessisse, g.. in lege 
nemo justiſicari potuit? Si antem [Al. ergo] in lege 
nullus jostificatur, quomodo ad perſectum [Al. per- 
ſectionem] immaculatus est in via, qui adhuc am- 
bulat, et ad calcem venire ſestinat? Certe qui in 
cursu est, et in via graditur, minor est eo qui per- 
venit ad finem. Si ergo immaculatus est ille atque 
perſectus, qui adbuc ambulat in via, et graditur in 
lege, quid plus habebit ille, qui ad terminum viæ 
legisque pervenit? Unde et Apostolus de Domino lo- 


publicanus : jejuno bis in sabbatho, decimas do omnium 
que possideo (Luc. xvm, 11). We agit gratias Deo, 
quia ipsius misericordia non sit sicnt cxteri homi- 
nes, peccata detestans, mon assumens justitiam. Ty 
dicis : « Domine, tu nosti quam sanctæ, quam inno- 
centes, quam pure sint ab omni frande, injuria et 
rapina, quas ad te expando manus. „ Ile bis in sab- 
batho se jejunare dicit, ut affligat carnem vitiis 
lascivientem, et omnis substantiz su dat decimas. 
Redemptio enim anime viri, proprie divitie (Prov. xm, 
8). Tu cum diabolo gloriaris, dicente : Super sidera 
ascendam, ponam in 799 cœlo thronum meum, erg 
Similis Alti-simo (Jai. xiv, 13, 14). David loquitur ; 
Lumbi mei impleti sunt illusionibus (Psal. xxxv1i, 8) 


quitur (Ephes. v), quod in fine mundi, et in consum- g et, Computruerunt cicatrices mem a ſacie insipientie 


matione virtutum exhibeat sibi sanctam Ecelesiam, 
* non habentem maculam, neque rugam, quam vos 
putatis jam in ista carne mortali et corruptibili esse 
perſectam, et audire meremini cum Corinthiis : Jam 
perſecti estis, jam divites ſacti estis, tine nobis regna- 
tis [Al. regnastis ], atque utinam regnaretis, ut et nos 
regnaremus vobiscum (I Cor. iv, 8) : 790 cum vera 
et absque omni sorde perſectio in cœlestibus reser- 
vetur, quando sponsus loquetur ad sponsam : Tota 
pulckra es, amica mea, et macula non es! in te (Cant. 
rv, 7). Juxta quod et illud intelligitur : Ut gitis irre- 
prehensibiles et simplices sicut filii Dei immaculati 
(Philipp. u, 15): qued non dixerit [Al. dixit] estis, 
sed sitis, in ſuturum differens, non in præsenti esse 


mem (Ibid., 6); et, Ne intres in judicium cum gervo 
tuo; el, Non juslificabitur in conspectu two omnis vi- 
vens (Ps. cxIn, 2). Tu sanctum et innocentem et pu- 
rum te esse jactas, et mundas ad Deum expandis 
manus. Nee suflicit tibi in cunctis operibus gloriari, 
nisi ab omni sermonis orisque peccato mundum esse 
le dicas, inſerens quam justa, quam immaculaia la- 
bia, et ab omni mendacio libera. Ile canit : Onnis 
aulem homo mendaz (Ps. cxv, 2), et hoc ipsum con- 
lirmat apostolica auctoritas, ut sit Deus verax (Rom. 
m), omnis autem homo mendax : et tu ab omni men- 
dacio immaculata et justa et libera possides labia. 
[saias plangit : Heu mihi miscro, quoniam compuncius 
sum, quia cum sim homo, et immunda labia habeam, 


comestans, ut hie labor sit atque contentio, ibi labo- C in medio quoque populi immunda labia habentis ego 


ris virtutisque premia. Denique Joannes scribit: 
Dilectissimi, filii Dei sumus, et nondum apparuit quid 
erimus. Scimus, quia cum apparuerit, similes ei erimus, 
quoniam eum videbimus siculi est. (| Joan. m1, 2) Quam- 
quam ergo filii Dei simus, tamen similitudo Dei, el 
vera contemplatio, tunc nobis repromitiitur, quando 
apparuerit in claritate sua. 

14. Pelagii superbia in epist. ad Julianam. — De 
hoe superbiz tumore, et illa orandi prorumpit au- 
dacia, qua scribens ad b viduam, quomodo sanctj 
debeant orare, pronuntias. Ille enim, inquis, merito 
ad Deum extollit manus, ille preces bona conscientia 
ſundit, qui potest dicere : Tu enim nosti, Domine, 
quam sanctæ, quam innocentes, quam pur sint ab 


habito ( Isai. vt, 5) : et postea © Seraphim ignitum 
carbonem forcipe comprehensum deſert ad pro- 
phetz labia purganda, non ut loqueris, arrogaulis, 
sed sua vitia confitentis. Juxta illud quod in psalmo 


dicitur ': Quid detur tibi, aut quid apponatur tibi ad - 


linguam dolosam ? Sagitte potentis aculqe cum carbo - 
nibus desolatoriis (Ps. cxix, 34). Et post tantum tu- 
morem, orantisque jactantiam et confidentiam $anc- 
litalis, quasi stultus stultis persuadere conaris, ul 
in extremo dicas: Quibus tibi ut mihi miserearis 
preces ſundo. Si sanctus es, si innocens, si ab omni 
sorde purgatus, si nec Sermone, nec opere peccasli, 
dicente Jacobo, Oui in rerbo non peccat, isle per ſee- 
tus [Al. justus] est vir; et, Nemo potest [Al. potens| 


omni ſraude, et injuria, et rapina, quas ad te ex- D reſrenare linguam 8uam (Jacob. m, 2, 8), quomodo 


pando manus : quam justa, quam immaculata labia, 
et ab omni mendacio libera, quibus tibi, ut mihi mi- 
serearis, preces ſundo. Christiani est hc, an Pha- 
risej superbientis oratio? qui etiam in Evangelio 
loquebatur : Deus, gratias ago libi, quia non sum sicut 


2 lisdem pene verbis hanc reſellit Pelagianorum 
calumniam S. Augustinus. 

b Hkec vidua Juliana est, Demetriadis mater, de 
qua infra latius. Interim hæc, quæ a Hieronymo re- 
citantur, ipsa Pelagii verba videntur esse: nam 
tradit Augustinus, lib. de Gestis Pelagii, quod illi 
objectum ſuerit a Diospolitanis Patribus, quod docens 

vemadmodum debeant Sancti orare, ait: Ile ad 
digne elerat manus, orationem bona conscientia 


misericordiam deprecaris, ut videlicet plangas te, ei 
ſundas preces, quia sanctus et purus es et inuocens 
immaculatisque labiis, et ab omni liber mendacio, 
Dei similis potestati? Sic Christus oravit in cruce : 
Deus Deus menus, ut quid dereliquisti me? longe a - 


eſſundit, qui potest dicere : Tu nosti, Domine, quam 
8ancle, et innocentes, et mund sint ab omni malitia, 
et iniquitale, et rapina, quas ad te extendo manns, 
quemadmodum justa, et munda labia, et ab omni men- 
dacio libera, quibus offero tibi deprecationem, ut mii 
miserearis : que ex Grmecis Diospolitani concilii La- 
line videntur conversa. 

© Victorius Seraphin legi vult minori numero, 
quod unus indicetur, non plures. 
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rursum, Pater, in mnnus tuas commendo spiritum 
meum (Ps. xxx, 6), et, Pater, ignosce eis, quod enim 
ſaciunt, nesciunt (Luc. xxm, 34); 800 qui pro nobis 
agens gralias dixerat : Confiteor tibi, Domine Pater 
cali et terre (Mar. XI, 2B). 

15. Ex Oratione Dominica. — Sic docuit Apostolos 
suos, ut quotidie in corporis illius * sacriſicio cre- 
dentes audeant loqui : Pater nosler, qui es in caolis, 
ganclificetur nomen tuum (Matth. vi, 9). i nomen 
Dei, quod per se sanetum est, in se sanetiſieari eu- 
piunt; iu dicis : « Nosti, Domine, quam sanetæ, et 
quam innocentes, ei quam pure manus mee sint. 
Illi inferunt : Adveniat regnum tuum : spem regni ſu- 
uro tempore præstolantes, ut regnante Christa, 


DIALOGUS AD VERSUS PELAGIANOS. LIB. 111. 
lute meu, rerba delictorum meorum (Ps. XII, 1); et A precantur a Domino, quod habent in liberi arbitrii 


potestate? O homo, nune mundus facius es in lava- 


ero, et de ie dicitur : Que et ista, que ascendit deal - 
baba, innitens super ſratruelem suum ? ut lota quidem 
sit, sed custodire non valeat puritatem, nisi a Do- 
mino Deo sustentetur. Quomodo cupis Dei misericor- 
dia liberari, qui paulo ante liberatus es a peccatis ? 
nisi hac ratione qua diximns, ut cum omnia feceri- 
mus, nos inutiles esse ſateamur. 

16. Pelagiana superbia. Oratio ergo tua Pharisæi 
vincit superbiam, et publicani comparatione damna- 
tur; qui de longe stans, oculos ad Deum non aude- 
bat attollere, sed percutiebat pectus suum, dicens : 
Deus propitius esto mihi pecca'ori. Unde proſertur 
Domini sententia : Dico vobis, descendit hic juatifica- 


nequaquam regnet peccatum in mortali eorum cor- B tus in domum suam plus quam ille. Omnis enim qui se 


pore, junguntque : Fiat voluntas tua, sicut in cœlo et 
in lerra, ut imitetur Angelos humana ſragilitas, et 
vo'unitas Domini compleatur in terra. Tu dicis : 
« Potest homo si voluerit omni carere peccato. » 
Panem quotidianum, sive, super omnes substantias, 
venturum Apostoli deprecantur, ut digni sint as- 
sumptione corporis Christi. Et vos per nimiam sanc- 
tikatem, securamque justitiam audacter vobis c- 
lestia dona vendicatis. Sequitur : Dimitte nobis de- 
bita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus nostris. 
De bapiismatis fonte surgentes, et regenerati in 
Dominum Salvatorem, impleto illo, quod de se scrip- 
tam est: Beati quorum remiss@ sunt iniquitates, el quo- 
rum lecta sunt peccata (Ps. xxx1, I), statim in prima 


exaltat, humiliabitur , et qui se humiliat, exaltabitur. 
Apostoli humiliantur, ut exaltentur, Discipuli tui 
elevantur, ut corruant. Eidem adulans Þ viduz non 
erubescis dicere pietatem, que nusquam reperiatur 
in terra, et veritatem, que ubique peregrina sit, in 
illa potissimum commorari, nec recordaris illius 
sententiæ: Populus menus, qui beatum te dicunt, e- 
ducunt te, e semilas pedum tuorum supplantant, © lau- 
dasque eam vocibus, et dicis, « O te felicem ni- 
mium, o beaſam, si justitia quæ esse jam non nisi 
in clo creditur, apud te solam inveniatur in ter- 
ris! » Docere est hoc, an occidere? Levare de terra, 
an przxcipitare de cœlo, id mulierculaz tribuere, 
quod Angeli non audeant usurpare? Si autem pie- 


communione corporis Christi dicunt : Et dimitie C tas, veritas, atque juslitia non inveniuntur in terris, 


nobis debita nostra, quz illis ſuerant in Christi con- 
ſessione dimissa; et tu arrogans ei superbus de sanc- 
larum puritate manuum, et munditia eloquii gloria- 
ris. Quamvis sit hominis perfecta conversio, et post 
vitia atque peccala virtutum plena possessio, num- 
quid pogsunt sic esse sine vitio, quomodo illi, qui 
statim de Christi ſonte procedunt? Ei tamen ju- 
bentur dicere: Di mite nobis debita nostra, sicut et nos 
dimiltimus debitoribus nosiris (Marth. vi, 13) : non 
bumilitatis mendacio, ut tu interpretaris, sed pavore 
ſragilitatis humanæ suam conscientiam formidantis. 
Mi dicunt : Ne nos inducas in tenfationem, lu cum 
Joviniano loqueris, eos qui plena 801 ſide baptisma 
consecuti sunt, tentari ultra, et peccare non posse. 


nisi in una muliere, ubi eruat justi tui, quos abs- 
que peceato in terris esse jaciabas? Qua duo capi- 
tula orationis et laudis, soles cum twis jurare disci- 
pulis non esse tua, cum perspicue in eis styli tui 
splendor eluceat, 802 el tanta sit venustas eloquii 
Tulliani, ut testudineo incedens gradu, quæ secreto 
doces, mitiisque venalia, publice non audeas profi- 
teri |al. proſerri]. O te ſelicem, cujus præier disci- 
pulos nemo conscribit libros, ut quidquid videris 
displicere, non tuum, sed alienum esse contendas. 
Et quis ille tanti erit ingenii, ut leporem tui ser- 
monis possit imitari? 

17. Quomodo inſantes sine peccato sint. C. Non pos- 
sum ultra differre : omnis vincitur patientia ves- 


Aderiremum inferunt : Sed libera nds a malo. Quid D strorum iniquitate verborum. Oro te, quid infantuli 


* Mss., sacramento. Apostolicam consnetudinem 
Dominic orationis in Missa recitandz landat 8. quo- 
que Gregorius lib. vn, epist. 64 : Orationem Domini- 
cam ilcirco mox post precem dicimus, quia mos Apos!o- 
lorum ſuit, ut ad ipsam orationem oblationis hostiam 
consecrarent. Ei ills antiquior Optatus Milevit. lib. n: 
Ad altare conversi Dominicam orationem premiltere 
non potestis, quibus alii passim consonant Patres. 
Hieronymus ipsam ejus orationis Pr:rſationem hic 
indicat, qua in plerisque omnibus liturgiis Sacerdos se 
Indig: um confitetur, quod audeat Deum Patrem 
compellare. Vid. card. Boa Rerum Liturgicar. lib. 
u, cap. 15. Ceterum solemne est Patribus, ei pre- 
cipue Augu-tino contra Pelagianos ex oratione Do- 
minica argumentari. | 

d Juliane $cilicet, ut supra annotamus, Demetria- 


PaTrOL. XXIII. 


dis matri, ad quam scripserat Pelagins, ut docet 
Marius Mercator in Commonitorio super nomine 
Clelesti; Denique libellus est ejus ( Pelagii ) quem 
habemus in manibus, ad quamdam Liven am. Ita vo- 
cavit pro Juliana, vel ut consilium suum _occulta- 
ret, vel quod sicut Juliam ac Liviam promisene ſe- 
re dicebant veteres, ita Livaniam pro Juliana $0- 
leret dici. Ceterum Augustinus de Gestis Polagii, 
id illi in Diospolitana Synodo objectum refert, quod 
scribens ad viduam, adu/atorie deri. Inveniat apud 
te pietas, que nusquam invenit locum. Inveniat ubi- 
que in peregrination- L sedem Justitia: rerilas. quam jam 
nemo coqnoscil, domestica "di, el amica fat; et lex 
Dei, qud ub omnibus prope hominibus contemnitux, a 
te sola honoretur. 

© Unus Vat. Eam Dei vocibus laudas, et dicis, eie. 
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peccavere ? nec conscientia eis delicti imputari po- A 18. Ouare inſantes baptisantur 7 of Cyprian testi. c 
test, nec ignorantie, qui juxta Jonam prophetam ma- monium. C. Die, quæso, et me omni libera quæstione, de 
num dexteram nesciunt et sinistram (Jon. ull.). Pec- quare inſantuli baptizentur ? A. Ui eis peccata in pe 
care non possunt, et possunt perire : genua labant, baptismale dimittantur. C. Quid enim commeruere re 
vagitus verba non explicant, balbutiens lingua “ ri- peceali? Quisquamne $6lvitur non ligatus? A. Mo ju 
detur, et eternze migeriz cruciatus miseris prepa- interrogas? Respondebit tibi Evangelica tuha, Doc- qu 
rantur. A. Ah! nimium disertus esse copisti, ut non tor Gentium, vas aureum in 1010 erbe resplendens: le. 
licam eloquens, postquam diseipuli tui versi sunt Kegnavii mars ab Adam uaque ad Mohn : etiam in eu 
2 


in magistros. Antonius orator egregius, in cujus lau- eos, qui non peccaveruat , in gimilitudinem prevarice- 

dibus Tullius pertonat, disertos se alt vidisse mul- tionis Adam, qui est forma ſuturi (Rom. v, 14). 81 

tos, eloquentem adhuc neminem. Noli ergo mihi Quod si objeceris dici © esse aliquos, qui non peces - 5 

oratorum et non tuis floribus ludere, per quos 80- verunt, intellige eos illud non peccasse peccatum, ſin 

lent imperitorum atque puerorum aures decipi, sed quod peccavit Adam pravaricando in paradiso pre» de 

simpliciter dic mihi quid sentias. C. Hoe dico, con- cepium Dei. Cæterum omnes bomines, aut antiqui Ur 
* cedas mihi saltem eos esse sine peccalo, qui peccare propagatoris Adam, aut suo nomine tenentur obno- mi 
non possunt, A, Concedam si in Christo ſuerint B xii. Qui parvulus est. parentis in baptisme vinculo 


| Laptizati, nec Þ iNlico me tenebis in assensum sen- solvitur. Qui ejus #talis est, que potest sapere, of — 
! tentie tua, qua dixisti posse hominem sine pec- alieno et suo, Christi sanguine liberaiur. OA Ac lai 
: cato esse si velit : isti enim nec possunt, nec vo- ne me putes heretico sensu hoe intelligere , beatus N. 
£ lunt: sed sine ullo peccato per Dei gratiam sunt, martyr Cyprianus, cujus te in Seripturarum testi- — 
* quam in baptismo susceperunt. C. Cogis me, ut ad moniis digerendis zmulum gloriaris, in epistols ly 
invidiosum illud veniam, et dicam tibi : Cuid enim quam $cribit ad episcopum Fidum de jaſantibus ha- qu 
| peccaverunt? ut slatim in me populorum lapides plizandis hzc memarat : « Porrs autem $i etiam 4 
7 conjiclas, et quem viribus non potes, voluntate in- gravissimis delictoribus, et in Deum multe ante = 
1 terficias. A. Ille hæreticum interficit, qui esse hæ- peccantibus, cum pastea erediderint, remissio pecs wid 
1 reticum patitur. Ceterum nostra correptio, viviſica- catorum datur, et a baptisma atque gratia nemo pro- leg 
'S tio est: ut heresi moriens, vivas catholice fideji. hibetur, quanto magis prohiberi non debet infans, — 
q C. Sinos seitis hæreticos, cur non accusatis ! A. Quia qui recens natus nihil peccavit, nisi quod Secundum 
4 Apostolus (Tit. ui) me docet 803 bxreticum post Adam carnaliter natus, contagium mortis antique , 2 
unam et £ecundam correptionem vitare, non accu- prima nalivitate contraxit? Qui ad remissionem 
sare, sciens quia perversus sit, et suo judicio dam- C peecatorum accipiendam, hoc ipso ſacilius accedit, 
| natus. Alioqui stultissimum est, super fide mea, quod illi remiltuntur non propria, sed aliena pec- 
x me ex alterius pendere judicio. Quid enim si ie cata, Et idcirco, rater charissime, hc ſuit in con- 
: alias catholicum dixerit , statimne assensum tri- cilio nostra sententia, a baptismo alque gratia Dei, 
q buam? Quicumque te deſenderit , et perver-a cre- qui omnibus misericors et benignus et pius est, ne- 
þ dentem bene $enlire dixerit, non hoc agil, ut ie in- minem per nos debere prohiberi. Quod cum circa 
: ſamia liberet, sed ut se iulamet perſidiæ. Multitude universos observaudum Sit atque retineudum, wa 
? Sociorum nequaquam te catholicum, sed hzreticum magis circa inſantes ipsos et recens natos obser- 
\ esse demonstrabit. Verum bac Ecelesiastico eal- yandum puta, qui hoe ipse de ope nostra ad divi- : 


centur pede, ne quasi parvulis flentibus tristior quaz nam misericordiam plus mereniur, quod in prime 
dam imago monstretur. Hoc nobis prasiet Dei i- $tatim nativitatis suæ ortu plorantes ac flentes, ni- 
mor, ut omnes alios contemnamus timores. Proinde hil aliud ſaciunt, quam deprecantur. » | 
aut defende quod credis, aut reliaque quod deſende- 13. Laudat S. Augustinum. Scripsit dudum vir “ 


zic 
re non potes. Quemcumque in deſensionem lui ad- sanctus et eloquens episcopus Augustinus ad Mar- 3 
duxeris, non patronum, sed socium nominabis. cellinum, qui postea sub invidia tyrannidis“ Hera- Hh 
« Vetus edit. ridet, tum Val. et @terni cruciatus D s Hune locum respieit S. Doctor. epist. 134, ad * 
mizeris, ele. August., n. 1: Certe et in Dialogo, quem nuper edidi, alt 
d Yocem illico ex fide mss. Suffecimus. tum Beatitudinis, ut dignum ſuerat, recordatus tum, pro 
© In Vatie. ei veter. edit., staltum est fidem meam eie. exp 
ex allerius pendere judicio. b Vitiose Martianzus Hereclini. Vatic. Heraclet . 
d dem Vat. dici hic esse aliquos. Veius edit. cum mi ; velus edit, satis bene Heractiane. In aliis libris pr 
Reginz ms. dici hoc es, elc. scribitur Heradiani, et Heradii vel Eradii pro Hera 
* Yocem parentis Vatic. non aguescit, ei legit cliano, aut Eraclis. Porro ne facti higtoriam omnine - 
© p Si aliens el $40 peccato Chrigh sunguine li provteream, Heraclianus iste Aſriem emmnes, cum ab Hin 
atur. Regine lib. aliene ant sue peccals lenctur, Honoriv deficiens cum ingenti classe in Italiam, at- Me. 
Chris me, ele. que ad Urbem conteuderet, Marini comilis occurs ins 
f Apud ipsum Cy prianum mulizm, et remiges cum ad Utriculum $uperatus, ſuga arrepta, (arthaginem den 
Vatic. ei veleri edit, lum aique u gratis lia infra rediit, ubi demum capius, et capite minutus est. rie. 
deinde de ape nor, ac de diving wmitscricordia, quem» Tum vero Marcelliaus, quem tribunum et nota⸗ ead 
admodum etiam apud Hier. emendandum videtur. rium miserat Hono:ius in Alricam, ut sequester 6 par 
Martiaueus posreriorem hujus loci partem Cypriani sel Collationis inter Catholicos et Donatist as, ſales dio 


esse non inlellexil. delatus ab hareticis, vi Hieronymus vocat, 
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cliaui ab hzreticis innocens ex5us ost, duos libros A 4a“. 10). Aut enim eadem diceremus ex superfiuo : 


de loſantibus baplizandis contra hæresim vestram , 
per quam vultis asserere, baplizari jnfantes non in 
remissionem peecaturum, sed in regnum cœlorum, 
juxta illud quad scriptum est in Evangelio : Visi 
quis renatus [ueril ex aqua et Spiritu gancis, non ps» 
{ext intrare in requum celorum. Teriium quoque ad 
eumdem Marcellivum contra eos, 805 vi dicunt 
« jdem quod vos, posse hominem sine peceata esse, 
si velit, absque Dei graiia. Ei quarium nuper ad 
b Hilsrium contra doctrinam uam, mulla perversa 
ſingeniem, Alias quoque specialitar tuo nomini Cu- 
dere dicitur, qui necduin in nostras venere manus. 
Unde supersedendum huic labori censeo, ne dicatut 
mihi illad Horatii : In silvam ne ligne (Lib. 1, 


autem a Donatistis, quorum odium subierat, quod B 


s in Catholicoram causa perquam strenue gessisset, 
lanquam lleracliane perdueltio::is xocius, ejusdem 
Marini jussu Securi percutitur cum Aptiagio fraire , 
Septembri mense, an. 413. Confer, si lubet, August. 
epict. 151, ct Norisium nostrum, Histor, Pelag. 
lib. 1, Cc. 5. Orosius, lib. vn, cap. 42 : Marinus, in- 
quit, Comes apud Carthaginem ( incertum est, zelo 
— an auro corruplus) S. Marcelliuum oc- 
dit. 

* Servalus Lupus in Collectane» de tribus Ouœstio- 
nibus hang ex Hierouymo pericopem ſuse recitat, 
legiique cum impressis. Mss. autem duo, quarum 
alter Regine est, alter Corbeiensis, penes Benedicti- 
nos 8. Augustini editores, qui dicunt, id est vos, pos- 


aut si nova voluerimus dicere, 2 clarissimo ingenio 
aceaupala sunt metiora. Hoe unum dicam, ut tam- 
dem ſiuiatur oralio, aut novum vos debere symbo- 
lum tradere, BOG ut post Patrem et Filiom et Spi- 
rium sanetum baptizetis infantcs in regnum ecelo- 
rum, aut si unum et in parvulis et in magnis habe- 
lis baptisma, etiam infautes * in remissionem pec - 
catarum baplizandos in similitudinem prevaricatio - 
nis Adam. Quod si injusta vobis videtur alienorum 
remissio peecatorum, qua non indiget qui peceare 
non potuit, (ransite ad amasium vestrum ( Orige- 
nem), qui proterita in etelis et antiqua delicta solvi 
dicit in baptismo, ut eujus in cxteris auctoritate 
ducimini, etiam in hae parte errorem sequamini ©, 


ze, eic. Uaus Valic. idem bos. Calerum non absque 
Dei gratia Pelzgius dixit, 
> Hfitarius iste Syracusanns ille antistes est, cujus 
exstai epistola 156, inter Augustinianas, quam se- 
pius laudavimus, ei ad quem Augustini responsio 
scrihitur, epist. 157, quam hie innuit Hi 
© Victorius addit credatis, qua sine voce nullum 
esse vrationis sensum contendit. Mss. autem nostri, 
aut quos ali „ nan agnascunt. 
4 lic addeas : cit Dialogus Hierouymi pres- 
byteri, Vallars. 8 8 : In mals inss. — 
tur Hieronymiano hu alogo Orosii 
liber Apologetieus, de quo diximus in Dads as 
nitione. 


* 


—— O#___—_ r 


TH EODORI MOPSUESTENI EPISCOPI 


FRAGMENTA. 


De secundo codice libri quarti, folio decimo, contra $30- 
etum d Augustinum deſeudentem originale peccatum, et 
Adam per transgressionem mortalem factum catholice 
qisserent em. 


507 «© Tantis exs/antibus que demonstrent Adam 
8c ex terra formatum., ut mortalis prorsus existeret, 
erga cibum proprium voluit occupare sermonem, nec 
exinde © ralens adveriere veriialem, pro Yogmule vero, 
zeduclorio ex mendacio, i advocationem jungens : non 
ait (Genes. n), Mortales erilis, sed Morte moriemini, 
pror sus existentibus natura mortlalibus inſerre mortis 
experientiam comminatus, quam eliamn , juxta morem 
proprie benignilatis ad effectum perducere distulit. Sic- 


C ut enim cum dicit : Qui effuderit hominis sanguinem, 


sanguis ejus pro eo fundetur (Genes, 1x, 6), non hoc 
dicit quia qui occiderit hominem, erit mortalis , sed 
quia dignus es! hujusmodi morte damnari ; sic el in 
prœsentiarum dizit : Morte moriemini; non quod tunc 
moriales fierent, sed quod digni essent qui mortis sen- 
tentiam pro transgressione reſerrent. Sed et divinam 
sententiam, quam pos! peccatum Deus Ade inſerre 
videtur, adverie. Sic enim dicit : Quia audisti vocem 
uxoris tue, et comedisti de ligne de quo præcepe- 
ram tibi ds hoc solo non comedere, ex eo comedisti, 
maledicia terra in operibus iuis, in tristiua comedes 
cam omnibus diebus vite tue, spinas et tFibulos 
proſeret tibi, et comedes ſeuum agri, et in sudore 


* Exeerpta ex libris Theodori Mopsucsleni contra D Hieronymiano Dialogo Admonitione diximus, num. 3. 
Hiramum, sive Hieronymum, hue adscita ex Mario Que Subsequuntur Aunotauones, ex Balnsio descri- 
Merentore, a quo Latine reddita sunt, suoque operi bimus. 


Inseria in Balusiana edit, pag. 559. EL primum qui- 
dem edita sunt ab eminentiss. concive nostro len- 
rico Nori-io in Hist. Pelagiana, libro 1, cap. 9; sed 
eadem bis edidit Garnerius quoque, quia pertinet 
parlim ad negotium Pelagii, partim ad causam Ne- 
storii. | 

Res ribe Hieronymum, e recole quæ in pricfixa 


e Henricus de Noris edidit volens, ut est iu godice 
Vaticano, quo is usus est. 8 þ | 

idem habet adminationem, nimirum, opigor, pro- 
pier ilia que sequuntur, inſerre morlis experientiam 
comminalus. ; 2 | 

Noris, per trausgressionem, ut in codice Vati- 


cand. , 


— -—— — 
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vultus tui comedes panem tuum , donee revertaris A peccati originalis asserlor, quippe qui in divinis Scriy- 


in terram (Gen. in, 14 8eqq.). * Hoc autem per hc 
omnia comminatus est, quod ærumnosam vitam habi- 
lurus essel, cum labore deinceps ſructus de terra sum- 
pturus, quibus alexetur atque 8ubzisteret, nequaquam 
habens, wt pridem, tantam propositam largitatem , 
quanta ex paridisi copia ſruebatur. Non enim operari 
terram pro supplicio dedit Deus, quasi ex immorlali 
natura in morialilatem homines transſerens, 80 
quandoquidem et paradisum ei, ut operaretur et custo- 
diret, indizit. Pro tanta vero pristina largitate et vo- 
luplate paradisi, rumnosam ejus fore zustenlationem 
de terre ſructibus comminatur. Nam prorsus Þ ut mor- 
talis ſactus, et tunc parad:si ſructibus indigebat, sicui 
tunc terr@ ſructus inquirit, et pro supplicio pristinis 


luris nequaquam ſuerit exercitatus, nec ab inſantia, 
juxta beati Pauli vocem (II Tim. in), sacras didicerit 
litteras. Sed sive de Scrip'ure sensibus, sive de dog- 
mate s e declamans, multa ſrequenter inepta bh proprie 
communiterve de ipsis Scripturis dogmatibusque plu- 
rimis impudenter exprompsit. Nam potentia metus 
nullum contra sinebat effari, ed tantummodo tacit, 
qui divinarum Scripturarum habebant notitiam, detra- 
hebant. Novissime vero in hanc dogmatis recidit novi- 
tatem, qua diceret quod in ira atque ſurore Deus Adam 
morialem esse præceperit, et propter ejus unum delic- 
lum cunclos etiam necdum natos homines morte mul- 
claverit, Sic autem disputans non veretur, nec conſun- 
ditur ea entire de Deo, que nec de hominibus sanum 


ſraudatus deliciis, hac erumnosissima laboriosissima- BB sapientibus et aliquam juslitie curam gerentibus um- 


que- conversajione mulctatur. Unde ad postremum con- 
sequenter adjecit : Quia terra es, ei reverteris in terram 
(Genes. m), © hinc etiam mortalitatem nature signiſi - 
cans. Non enim immorlali et nunc primum incipienti 
sententiam mortis cxcipere, sicut sapientissimi deſen- 
8ores peccati originalis, immo potius patres peccati 
mirabiles, asseverant , vocabulum huic terre d compo- 
8nit; sed ut ab exordio' naturaliter eſſecto morlali ap- 
pellationem hanc congruere judicavit divina Scriptura, 
hoc de hominibus vocabulum ad os/ensionem corrupli- 
bilis * et resolubilis eorum nature *@pius atssumens. 
Wan, Recordatus est, inquit, quia pulvis sumus : 
homo, sicut ſenum dies ejus, et sicut flos agri, ita 
Aorebit, quia spiritus pertransivit in eo, et non erit 


quam quis * @stimare tentavit. Sed nec illius divine 
vocis recordatus es!, Quod non diceretur ulterius ista 
parabola in Israel: Patres manducaverunt uvam 
acerbam, et ſiliorum dentes i obstupuerunt, quia 


. haze dicit Adonai Dominus: Dentes eorum qui 


manducaverunt uvam acerbam *, obstupescent 
(Ezech. xvin, 4 8eqq.), ostendens per haec quod alle- 
rum pro altero, juæta quorumdam errorem, Deus om- 
nino non puniat, sed unusquisque pro delictis tuis 
redditurus es! rationem. His consona beatus quoque 
Paulus annectit. Deus, inquit, qui reddet unicuique 
secundum opera sua (Rom. n, 6); et: Unusquisque 
nostrum onus suum portabit (Gal. v1, B); et: Tu 
quid judicas ſratrem tuum? aut tu quare spernis ſra- 


amplius locus ejus (Pal. cu, 14). V ult autem dicere C trem tuum? omnes enim adstabimus ante tribunal 


quod curruptibiles et resolubiles omnes sumus in mo- 
dum ſeni parumper florentis pereuntisque post paulu- 
lum. Nam ad breve quidem tempus * vitam ducimus ; 
ad non existendum vero deinceps omni modo pervent - 
mus. Sic et Abraham, Ego sum, inquit, terra et cinis, 
pro eo ac si diceret : Non sum dignus cum s lanto 
Deo colloqui, homo ſactus e terra, et omnimodis hoc 
ſuturus. Magis ergo dicere debuit : Quia terra eris, et 
in 1erram reverteris : siquidem, nunc primum fiere! 


natura morlalis. » 1 | 
Ex secundo codice, libro tertio „ ante quatuor folia finis 
ori. 


4809 Sed niht horum prospicere potuit mirabilis 


in codice Vaticano legitur : Hoc autem per hæc D 


omnia- natus est quod verumnosam vitam habiturus 
esset. Ex quibus idem vir doctus hunc sensum eli - 
cuit : Homo autem per hœc omnia natus est quod ve- 
rum mot ambitum habiturus esset. Nos veram leetio - 
nem reposuimus ex Bellovacensi, quod sequentia 
quoque probant. 


b lia veteres libri. Garnerius omisit vocem ut, 


Noris cam multavit in ita. l 


Noris, Hœc etiam, et paulo post significant pro 
significans. Sed hane posiremam lectionem accepit 


ex cod. Vatic. 
4 Noris. imposuit. 
e He et resolubilis, exciderunt in editione ejus- 
dem v. cl. 2 
' Idem pro vitam ducimus habet, ut jam dixi- 


mus. 
s Et hc quoque vox tanto excidit in edit. Italica. 


Christi (Rom, x1v, 10). Sed vir mirabilis propter 
unum | peccatum de tanto ſurore commotum arbitra- 
tus est Deum, ut illum atrocissimæ pene snbderet, el 
ad univers0s omnes posleros ejus parem 8ententiam 
promulgaret, et inter quos quanti justi ſuerint non 
facile numerare quis poterit. Ex quibus eum mazime 
considerare convenerat, quod valde videretur incon- 
gruum Noe, Abraham, David, Moysen 8 10 et reli- 
quos innumerabiles justos obnoxios pane redditos ® ob 
ejus delictum et unum, atque ex gustu arboris appro- 
batum, et quod sic ultra modum juslitie iram suant 
Deus exlenderit, ila ut ® tot justorum virtutes cunclas 


k Noris, proposnit, contraria videlicet ipsis Scrip- 
ture dogmatibus, qui pluribus impudenter exprompiit. 

dem stimaret. 

lia codex Bellovacensis. Vatic., obstipuerunt. No- 
ris, obslupescunt. 

* Yatic. obstipescent. 

Veieres libri sie habent, uti nos edidimus. Hen- 
ricus de Noris reposuit : peccatum Ade Deum tanto 
ſurore commotum arbitratus est, ut vellet illum atro · 
cissimæ pene subdere. Garnerius vero, peccatum 
tanto ſurore commotum arbitratus est, et illum atrocis- 
simæ, eic. 

m Id est, Adz, ejus hominis quem Deus formave- 
rat. Hane lectionem habent omnes libri; Garnerius et 
Noris reposuerunt ob unius. 

n ac est lectio exemplaris Bellovacensis. In Va- 


ticano Scriptum est totius quorum. Ex quo Noris effe- 
cit pos!erorum. 
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aupplicio manciparet. 

« Nam etsi nihil aliud, saltem de Abel mente per- 
pendens convenienter @slimare debucrat; qui primus 
justus existens, primus mortuus est. Et siquidem mor- 
tem Deus ad pm slatuerat hominum, quomodo non 
impielatis erat extreme vivere quidem eum qui ſuit 
causa peccati, vivere etiam cum illo et Evam malitic: 
reper[ricem (pretermilto autem diabolum in immor la- 
litate hactenus perduraniem), primum vero juslum re- 
perloremque virtutis primumque divini cultus curam 
gerentem ante omnes a pene peccantium ſuisse percul- 
aum! Oportebat autem sapientissimum virum et de 
Enoch, qui non est mortuus, diligenter expendere. Non 
enim tanta virtute vel pietate preditus ſuit, ut malior 


FRAGMENTA THEODORI MOPSUESTENI EPISCOPI. 
abjicerel, eosque propler unius peccatum Ade tanto A 


594 
mulentur. Sicut enim conſormes Ade secundum statum 
presentem sumus omnes effecti, sic Christo Domino 
juæta curnem conſormes eſſiciemur in posterum. Trans- 
figuravit enim corpus humilitatis nostræ conſormes fieri 
corporis glori sue (Philipp. v), et qualis terrenus, 


tales et terreni, et qualis cœlestis, tales et cœlestes; et 


sicut portavimus imaginem lerreni, portemus etiam 
imaginem cœlestis (I Cor. xv), ostendens, quod 
primi sla/us Ade participes ſacti, necessario etiam 
secundi Ada Christi Domini secundum carnem ſuturi 
stalus participium consequimur , ulpole qui ex hac 
eadem natura conslet exorins, et cuncla que ſue- 
rant nature 8usceperit, et ideo sustinurrit mortem, ut 
morlem nature suscipiens, et a mortuis resurgens, na- 
turam liberam morte per ſicerel. Et mortem quidem 


omnibus exisleret, Moyse dico, et Prophetis, Aposto- B propterea suscepit, peccatum vero nequaquam, sed ab 


lisque, rel reliquis omnibus, de quibus ait beatissimus 
Paulus, quibus dignus non erat mundus (Hebr. x1, 38), 
ita ut, illis mortuis, ipse solus tine mortis experientia 
perduraret. Sed jam ab initio Deus hoc habuit apud ge 
definitum, ut primum quidem mortales fierent, posi- 
modum vero immortalitate gauderent : sic ad utilitatem 
nostram fieri ipse disponens. „ Et post paululum. 
« Maniſestius, inquil, hœc eadem Deus ostendit cum 
transſert Enoch, et immortalem facit. Nam gi per pec- 
catum causa 8upplicii Deus intulit mortem, nec olim 
definitum hoc habuit apud se, inefſabiliter pro nobis 
juxta propriam sapientiam cuncla dispensans, nequa- 
quam Enoch quidem immortalis exisleret, Dominus 
autem Christus ad mortis experientiam perveniret. » Et 


post paululum. « Idcirco, inquit, Dominus auctor om- C 


nium bon orum hominibus ſactus est, ut sicut Adam 
primi et mortalis stutus exstitit inchoator, ita et ipse 
zecundi et immortalis stalus initiator existens, primitus 
Ade prioris naturalia custodiret, dum nascitur ex mu- 
liere, dum pannis involvitur, et paulatim a tatis incre- 
menta sortitur b (Jesus enim (Luc. u, 52), inquit, pro- 
liciebat 81 =tateetsapientia © et gratia coram Deo 
et hominibus) dum circumcisionem suscipit, dum juæia 
legalem consuetudinem Deo axtitit in templo, parenti- 
busque enbjicitur, et conversationi legitimæ mancipatur. 
Sic etiam, ad expletionem reliquorum, ct mortem, ul- 
pole natur@ tributam, postremo susci pit, ut secundum 
legem humane nature moriens, et a morluis divina 
virtule resurgens, initium cunctis hominibus, qui mor- 


hoc immunis omnino permansit. Ouod enim erat na- 
ſure, id est, mortem, indubilanter assumpsit : pecca- 
lum vero, quod non eral nature, ted voluntatis, nullo 
pacto suscepit. Quod si ſuisset in natura peccatum, 
juxla zapientissimi hujus eloquium, peccatum in na- 
tura prorsus exislens, necessario suscepisset. » 
III. 
De codice secundo, ex libro tertio, folio decimo octavo. 


Si, inquit, peccaturum 4 Deus nesciebat Adam, it 
horum 8apientia sapientizsimorum 812 et ista respou- 
io, quod hoc insanissimum ext vel in cogilatione per- 
cipere. Maniſestum est quod et peccaturum eum nove- 
rat, et propter hoc procul dubio moriturum. Quomodo 
ergo non est exireme dementie credere quod primi- 
lus © eum mortalem in zer horis ſecerit (nam tant@ 
ſuerunt @ conditione ejus usque ad * commissionem , 
quandoquidem seato die ſacius e lerra, et comedens 
contra divinum mandatum, de paradiso pulsus est), 
morlalem vero pos! peccatum monstraverit? Certum est 
enim quia si eum immortalem esse voluissel, nec inter- 
cedens peccatum Dei sententiam commulass8el : quia 
nec diabolum ſecit ex immortuli mortalem, ct quidem 
cunclorum malorum existentem principium. » 


IV. 
De secundo codice, ex libro tertio, folio vigesimo quinto. 
« Non enim, inquit, his qui ab Adam usque ad ad- 
ventum Christi Domini in tantis ſuerunt impietatibus 
et iniqui atibus, quantas beatus Paulus propriis verbis 


lem zecundum propriam naturam suscipinnt, fieret, ut D expressit, ut in superioribus est ejus declarutum voci- 


a mortuis surgant, et ad immortalem substantiam com- 


lla vetera exemplaria. At jidem viri clarissimi 
Pposuerunt pena, qui emendatio bona ſortassis est. 

„ Male in editione Halica: Lucas enim. 

llc exciderunt in exdem editione. 

4 lc ext lectio codicum Marii Mercatoris. Gar- 
nerius lamen, qui in prima parte edidit rere sciebat, 
in secunda nesciebat, isthic monet in codice Bello- 
Vacensi scriptum esse rere sciebat. 

* Ego non dubito, quin emendatio virorum doc- 
lissimorum, qui bie ediderunt eum immorlalem, 
bona sit. Verum omnes libri repugnant. 

f la codex Vaticanns. At Bellovracensis pabet 
commiztionem. Henricus de Noris putans liquid 
deesse in hoc loco, addidit vocem peccati. Ego facile 


bus, lamquam magnum quiddam resurrectionis colla- 


crediderim legendum esse comes/ionem. 

s Sequentia non exstant in editione Italica. Additus 
(st autem titulus iste ex codice Vaticano, cum non 
| abeatur in Bellovacensi. Et tamen Garnerius hunc 
tizulum posuit tamquam exstaret in antiquis exem- 
plaribus : Ejusdem Theodori ex alio quopium libro ad- 
versus Dominum Jesum Christum, et ejus incarnatio- 
nem. Et mox annotat libros istos posIremes inserip- 
sisse Theodorum mTepi tvarlpwnniiotus TH vs, 
sed quia in his verz incarnationis ratio non exponi- 
iur, sed exertitur, maluisxe Mercatorem adversns 
Dominum. et cus incarnationem seribere. Istnd vero 
Yer um non erde Evincitl vervs titulus sequentis frag - 
mentj erutus ex codice Vaticano. | 


W 
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turus est premium, i cos mippliciis quibusdam sine A vero hir quidem tecundum substantium filius exis- 


fine et eine correctione tradiderit. Nam ubi jam loco 
muneris resurrectio compulabi/ur, ti pena sine correc- 
tione resurgentibus inſeratur?» Et pos! paululum.« Quis, 
inguit, ila demens, ut lantum bonum creda! materiam 
fieri resurgentibus inſiniti supplicti, quibus ulilins erut 
omnino non surgere, quam {antorum et talium mals- 
rum post resurrectionem sub infinitis penis experien- 
tiam suslinere? » y 
Ex octavo sermone d catacismi , folio septimo. 
Nec enim, inquit, si duas dicimus in Christo b na- 


turas, necessario fiet ut duos filios 13 aut duos do- 


minos asseramus, quia hoc arbitrari extreme probatur 
amentiæ. Omnia enim quecumque secundum aliquid 


tit et dominus, hic autem secundum esxentiam net filing 
nec dominus approbatur, conjunciſone vero quiz ei 
ſac ia cum ii lo est. hisdem participasse cognoscitur, iu 
circo unum filium et dominum dicimns , principatiter 
quidem intelligentes eum filium et dominium, qui 86+ 
cundum substantiam n{rumque vere ese creditur et ro- 
catur : complectentes autem cogitatione & un qui 
inseparabiliter ei ronjungitur, et per inefſubilem rum 
eo copulam filii et domini pariiceps estimatur. Hague 
sicubi filium hunc qui sumptus est, divina Seriptura 
commemoral, 814 relatione anstipientis junta unila- 
tem 4 dicimus cum filium nuncnpari. Cum enint dieit, 
de Hie sue, qui ſactus est ei ex semine David se- 
cundum carnem (Rom: 1, 3) *, nondum Verbum dicut, 


duo sunt, secundum aliquid unum, non interimunt g; led ſormam servi susceptam. Non enim Deus est 86« 


per unitatem u!riusque divisionem. Ego enim et Pater 
unum sumus (Joan. xx, 30). Sed non quia unum, 
neganda est utriusque proprietas. Et alibi de riro et 
uzore pronuntians ait: Jam non sunt duo, sed una 
caro (Mah. ix, 6). Sed non quia © und caro vir et 
uxor, jam non sunt duo, sed una caro; manent enim 
duo juxta quod duo sunt, el unum juxta quod unum. 


Secundum hunc modum tf hic duo sunt natura, sed 


unuin conſfunctione : duo natura, quia mulla natura- 
rum diver gitas ; sed unum conjunctione, quia ind ivisami 
venerationem quoi! dusceptum est cum suteipiente sor- 
titur, velut lem plum ejus individunm persrrerans. 
Omnia enim quecumgque duo dicuntur, func duorum 
continent usum, quando alter um alteri indifferens cre- 
ditur, jnala quod duorum vocabulum connumeratio- 
nemque sortitur. Verbs gratia, Quatuor bestias divina 
Scripture commemorat (Dan. vn, 5), ursum, pardum, 
leonem, et aliam que has immanitate precellat, et ideo 
sunt quatuor, quod unaquaeque beatia nil minus juæia 
subslantiaf reliquis bes/tis existere comproubatur, Duo- 


rum, inquit, hominum testimonium verum est 


(Joan. vn, 17), quia hoe uterque natura quod alter 
est. Sic et illud, Nemo potest duobus dominis servire 
(Maith. vi, 24), quia prebenti serritium tamquam do- 
mino nihil minus uterque es! dominus, ita et hic, 
si ulerque secundum 8ubslantiam esset filius et do- 
minus, possent aliquo modo duo filii et domini nun- 
cupari $ecundiim numerum personarum. (Juoniam 


cundum carnem, nec Deus ex temine David ſuctus est, 
quem filium beatus Paulus evidenter appellat. Intelli- 
gimus aulem eum filium, non quod per de dicatur filius, 
ved quod illa conjunciione quam habet cum ev qui vere 
est filius, (aliter uuncupetur . Misertus est crentor 
perdiie creature, el sine commiztione ſormat inſun - 
tem, per ducii ad œtalem virilem, inerementorum gu- 
dem processu nature imilitudinem pro modo credu- 
litalis iusiuuaus, vcenlte vero cidem copulatus existent: 
non aberat cum ſormaretur, non dividebutur cum nes« 
cerelur, loquenti conjunctus et præseus, in ejus artibus 
perseverans, atque ibi sua corinetionem sine percent 
custodiens » 
VI. 


8 Ex libro quinto Commenti de creatiifa. 


« Nec igitur mortem non sponte et prœter judicium 
Suum intulit hominibus, neque peccato aditum ad nul- 


lam utilita'em dedit, nec enim hoc fteri nolens, non po- 
terat : sed quoniam 8ciebat utile esse nobis, magis aulem 


omnibus rationabilibus, prius quidem malorum, el de- 
terior um fieri aditum, posted autem deleri quidem hac, 
introduci autem meliora ; ideo in duos status divisit 
Deus creaturam prazentem et ſulurom : in illo quidem 
ad immortalitatem, et immulabilitatem omnia ducturus, 
in prœsenti vero creaturam in mortem et mutabilitalem 
interim dimiltens : nam Siquidem slatim_ ab initio im- 
mortales nos ſecerit et immutabiles, nullam difſerentiam 


« Sive catechismi, ut patet ex Facundo, qui lib. ix, D tione in primo conslitut» Vigilii pape, et in eadem 


cap. 5, primas lineas hujus ſragmenti refert ex alia 
vera» „et sumptas alt ex libro Ad baptizatos. At 
in collatione quarta concilii v conslanter seribitur 
ad baptizandos, non solum in editionibus, sed etiam 
in antiquis exemplaribus calamo exaratis, quod me- 
lius videtur, 2 | 

b Apud Pending : Neque enim si dum naturas 
dicamus, necessitas nos ulla cons(ringit aut duos dicere 

108, aut homines, ani duos Chriates, quoniam 

pulare exireme et amentie. Ubi nemo non videt 

lendam esse vocem homines, ct reponendum Do- 

nlinos... Atque ita quidem habet in antiquissimo Ve- 
ronensi ms. Facundus. 

e Simile Theodori fragmentum ex libro octavo de 
Incarnatione legitur in collatione quaria coneilii 
v, et in epistola teriia Pelagii Il, ad episcopos Istrie. 

4 Fragmentum istud refertur ex alia interpreta- 


collatione concilii y et quidem integrius. 

* Legendum esse on Deum patet ex eodem con- 
Slituto papz Vigilii, et ex concilio v. 

f Recte conjecit Garnerius istud quoque ſragmen- 
tum pertinere ad librum ; qui inscribitur Ad bapti- 
zandos, ei post ultima verba istius ſragmenti 8equi 
debere putat ista, quæ exstant in concilio supra lau- 
dato, ut mul lam quidem ejus ſacerei diligentiam, omnia 
autem illius propria ſaceret, eic. Habentur etiam in 
constituto Vigilii. 

He nos adjecimus ex synodo v. collat. 4; quod 
Norisio visa sint ex eodem Thendori opere contra 
Hieronymum excerpta. Verum cum id usque adeo 
exploratum non sit, ut aliter 8entire non liceat, bac 


- lanium in speciem adduximus, ut i quis reliqua ejus 


libri de>ideret, possit ex cadem synodi collatione a 
numero 57 ad usque 71 repetere, 
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ad irrationadilia haberemns, proprium nexeivntes bo. A graramen, impasvibilitaten non mtrabumuy. Compen - 
num. Ignoruntes enim mutabiliiatem, inmutubilitatis diose dicere, ne torgim sermonem ſactum: r erclentet 

— bonum : nebcientes mortem, inimortatita- malorum eryerimentum, bonorum ſllorum non . 

tis luerum nescicbamus : ignorantes corruptionem, non mus ebe mereri. » 

landabamus incorruytionem nescienies — 
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IN SEQ. LIBRUM DE VIRS ILLUSTRIBUS ADMONITIO. 


Hoe libro de Illustribus V iris sive apud ipsum Hieronymum, sive apud alios veteres seriptores, nihil ferme 
ptrelarius est ac celebrius. De operis wtilitate ipse sibi placuisse sanetissimus Auetor yideatur, quod In l- 
pris, quos subinde elucubravit, mentionis de Io injiciends lectoribus suis ocessionem nuMarh nom art 
puerit. Statim ab eo seripsit contra Jovinianum, cumque de Joanne sermo ineidisset, quod usque ad Trajan 
vixerit Imperium, id est post passionem Domini sexagesimo octavo anno dotmierit, Hoc ef nos, inquit, in 
libro de Illustribus Viris breriter persffinzimas. Paulo post, epist. 47, ad Desiderium: Scripet librium de 
Illustribus Viris ab Apogtolis tts1ne u, nostrum tatem, imilatus Tranquillum, Urwtumijue Apollonium : et 
pout Catalogum plutimornm, me quoque in culet voluminis quas! abortibum et minimum omnium Christinnorum 
pon i q nbi mihi necesse ſuit uνne ad decimum quartum annum THe dos principi quid cri pse rl, breviter 
annotare. Paris habet In Præfatlone Commentartorum in Jonam: th Hhro atem secundo cohtta Ruflnum 
sane lueulenter: Ante ates ſerme detem eum Dexter amicus meus, qui Pre ſertrrum adminittravit Pretorii, 
me rogasdet, ul Attcloram noetf# Retigionts ei indicent texerem, inter eirtervs tractatores pos et Rune Hbrum & 
Pamphils editum, etc. 

2. Ipsam quam feeisset libro inseriptionem, queve ejus esset quodammodo indojes, seduto ad Augusti 
num epistola 112 reseribens doeet. Dicfs accepisee te librum meum a qubdam ſrittre, qui lila non huberet, 
in quo Seriptores Becſlesiastiros tam Grietos quam Latinos enumerurerim : Famque ab eb quν r res, ul tus verbis 
var, cur liminaris pagina non este fitarripta, ref quo eenseretur nomine, t esponuiose appeſleri Epitaphinin; et 
argumenturis quod recle ge vocuretur, i eorum tantum vel vitas vel seriytu ibi legiuses, qui fam deſuncti estent, 
cam vero mutorum et eo lem pore quto scribebatur, et nunt nque viventium commemorentur opusculu, Mirart be, 
eur ei hune titulum im potuerini. Puto inteltigere pricfentiant tam, quod er opere iyso titulum potuerts infeffigers: 
Leyisti enim et Grœcos et Latinos, qui vitas virorum ſllustrium descripserunt, quod nimguan Epttaphiun tile 
operi ingeripeerint; teu de Nittstribns Viris, verb? gratin, Dacibus, Philozophis, Ormtoribis, Hietoritis, Pottit 
Eyieis, Trayicis, Comfeis. Epitaphium autem proprie geribitur mortuorum, quod quidem in dormitione tanktæ 
memori Nepotiant Pfetbyteri olim ſecibse me nov. Ergo hie liber vel de Illustribus Vir is, vel proprie de Serl- 
piurihus Kceleslastieis ayyellandus est: licet u plerixque emendatoribus imperitis de Auctoribus dicatur fhacti- 
pits. Jam ilaque aud] quid Augustinus præterea ab co pra sum voluisset Epist. inter Meronymianas 67. Ju 
libro, inquit, quo cungtos, quorum meminisse polulsti, Seriptores Eccleslasticos et eorum artipta commemorusii, 
commodins, ut arbitror fierrt, ii nominatis iis, quos hœremotuas esse not ( tanto ne iptbs quideti pretermiiteri 
voltte#is); nb jungeres etinm in quibis cavendi ex8eht + quamgnam nonnullos etiam pretereris, quod gere enpe - 
rem ifito conxilio furtum Ft; Aut si fülad volumen forte oncrare noluisti, ut commMentoratis heretics, non ndat- 
res, in quibus eos Catholica dumnavit nuctoritas : pero ne grave it litteruto Fiber ins, quo non mredfocriter per 
Domini Dei nostri qratiam in Latina lingua sanctorum studia et accendisti et adi urig, id quou tibi per fumilita = 
tem meam ſraterna charitas indicit, ut si 0cenpationes tut 3ihtint, ommium hereticorum perversa dogmatu, qui 
rectſtudinem fidei CRHris lune utique a hot tempus rel impudentit, vel imperitia, vel pertinneia deprabare t onaſi 
ount, uno libetlo breviter digenta effus in notitian ebrum, quibus wht non vent propter lin hegotia, ant non valent 
propter alienam lingnam tam nulla legere atque cognoscere. 

3, Porro aliorum 1estifnonia percensere si velim, longivr sim. Gennadlus eumdem laborem ad sua 
tempora persecutus cognomine libro cap. 1, de Jacobo Nisibeno agens, une, inquit, virum beatus Hieronymus 
in libro Xpovete» velit magnarum virtutum hominem nominut; cur in Cata logo Seribarum non potuerit, ſacile 
ercusabitur, ett , qua! inſra suo loro etpendemus. Facundus llermisnensis lib. v1 defensionis trium Capilu- 
lorutu cap. 2: Hieronymus Hoster, vir udmod um doctus, qui etiam lantæ fuerat lectionis, ul omnes, aul pene 
omnes, sive in Greco, ide in Latino etoquio divinaFum Scripturarum tractatores legeret, scripsit librum, cujus 
es! Hitulus de Viris Illustribus, in que non solum catholicos, ed etiam haereticos memoravit, qui de Scripturis 
sanctis in utraque Hing u aliquid conteripserunt: non tacuit qui heresum ſuerint conditores, quive assertores, tel 
qui etiam a quibusdam ul heeretici accusarentur, allis contra deſendentibus. Denique Cassiodorius Divinar. Instit. 
eip. 17: Lege librum de Viris Ililustribus S. Hieronymi, «bi divers0s labores alque opuscula eorum breviter et 
honoravit et tetigit. Quibus adde S. Isidorum Ilispalensem Origin: m IIb. v1 et cpite 6. Marcellinum Comte 
is Chronito, Idanuem Sarisberiensem epist. 172, aliosque secutis temporibis prope jnnumeros. 

4. Factum ex hac ipsa operis celebritate, ut mellore etfam fortuna quam reliqui omnes Hieronymlanl 
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libri uteretur iste, siquidem variis temporibus plures litteratos viros invenit, quorum opera magis ac magis 
recognitus atque illustratus, modo Seorsim, modo cum aliis operibus in lucem produceretur. Insigniores ex 
iis sunt Erasmus, Victorius, Gravius, Suffridus Petri, Joannes a Fuchie, Aubertus Mirzus, Ernestus Tent- 
zellius, Salomon Cyprianus, Martiauzus, atque omnium novissime Albertus Fabricius, qui satis accurate 
sue recensioni aliorum quoque editorum scholia atque annotationes adtexuit. Verum nulla est opera insig- 
nior illa, quam Sophronius quidam impendit_ qui totum hunc librum Grzce rcſudit : de quo homine et 
versione ipsa cum multa in utramque partem disserant eruditi, nonnihil nobis dicendum est. Erasmus, cui 
omnium primo vetustum, ut ipse ait, atque emendatum Sophrouianæ versionis exemplar nancisci contigit, 
quique eum secuti sunt editores plerique, non alium ab eo Sophronio esse persuasum habent, quem Hiero- 
nymus noster c. 134 hujusmet Catalogi laudat, utpote suorum aliquot opusculorum de Latino in Gracum 
eleganti sermone interpretem. Horum sententia ipsa primum libri inscriptione nititur, deinde preconcepta 
ex Hieronymi testimonio doctorum opinione hominum confirmatur. Contra alii pro nupero scriptore habent, 
qui Sophronii ejus, Hieronymi ſamiliaris personam mentiatur, nec deſuit quidam cetera doctus atque eru- 
ditus ( Vossium dico ) qui Erasmum ipsum hanc supposuisse suspicatus sit, certe ab ejus evi Græculo ne- 
bulone aliquo proſectam contenderit. Ex eo autem argumentantur, quod multis in locis nec Grzca sit, nec 
Hieronymi mentem exprimat, sed ex corrupto Latino exemplari expressa videatur. Deinde quod in nullo 
umquam yeteri libro manuscripto illam reperire sit in bibliothecis, quas hujusmodi litterarum studiosi hac- 
tenus excnsserint. Inter adeo dissitas opiniones media, quam prudentiores viri Bosius, Huetius, aliique 
probant, longe est etiam verosimilior: dico, Sopbronium quidem illum Hieronymi amicum, cui vulgo ti- 
buitur, neutiquam ejus auctorem esse, ut auilem ab Erasmo aut ab ejus ævi impostore aliquo conficta sit, 
minime credi posse. Primum $uadet stylus ipse, qui sequiorem Grecitalem redolere non immerito visus 
est: errores quoque et falsz lectiones, quz licet non innumerz, ut Vossius exaggerat, ejus tamen generis 
sunt, ut ex recentiore Latino exemplari adornatam translationem persuadeant, quando sensim inducta bar- 
barie, scribarum oscitantia, aut criticorum temeritas bonos libros pervaserat. Maxime vero interpolationes 
de Apostolis, aut aliis aatiquis Patribus, qui nihil omnino scripserunt, neque ab Hieronymo inter Ecele- 
siasticos seripiores relati ſuerant, ingenivm utique sapiunt hominis a Sophronii fide ac nobilitate alienissimum. 
Alterum facile evincuat scriptorum testimonia, qui nedum uno aut altero, sed multis ante Erasmum sæculis 
floruere. Suidas multis in locis versionem hane laudat, ac totidem verbis describit in Basilio, Cæsario, Gre- 
gorio, Damaso, Epipbanio, Eusebio Pamphili, Justino, Justo Tiberiensi, Josepho, Methodio, Origene, 
Polycarpo, Philone. At, inquies, incertæ auctor tatis est ipse Suidas, et qui zu sæeulo vixisse videatur, 
quandoquidem ex Michael Psello, qui sub Alexio Comneno Qloruit, loca quædam ab illo adducuntur. lia 
zane, sed ex aliquot vocibus, quas posterior manus adjecerit, de ejus tate non esse judicandum nemo infi- 
cietur, uique difficile dictu sit, quo tandem anno auctor vixerit, vetus:iorem lamen esse quam vulgo credi- 
tur, doctis viris probatum est. Nec tamen unum hoe testimonium wurgev. Est aliud luculentissimum. Photius, 
qui cerie ante annum 850 Bibliothecam suam emisit, hanc ipsam Cræcam interpretationem legit, et plurium 
ex ea versuum laciniam derivavit, Ut rei veritas constet, confer ad Hieronymi caput 61, de Hippolyto Sophro- 
num Grace vertentem cum his Photii cod. 121 : Aera dd xat bros ( Imnohvuto; ) npogouiety Th Map xaTy 
pinoy 'Qpryivous, ob xai ovvitng xai ipagrus THY Muy vip ye, we xai nporptyaciar avroy Thy Oeigv ron: 
pation ypapty, txaracrioas alto v vnoypapins InTE TxX V/papovs xai fTEpous T200VTVE Jpapaviag ths xa 
og, ov tv vai ths Sanwvns avros x9pn705* n rav r YInperoVurves aITQ, ANKITEL aVTEY ANApAITHTWS vd d, 45 
ov nal ipyoduwaray i pic Tov abb Tape Qpryivovs xhofivar. Quod si apparet maniſesto hæe ex illo de- 
$eribi, aique adeo Photium proacesserat versio isthec, jam non modo nuperum opus non est, sed sculo ut 
tardius octavo ineunti debeat adscribi. Utrum vero Auctor ipse Sophronius de nomine appellaretur, an sub 
veteris Hieronymiani interpretis persona lateat, curiosius exquirere, non esse operz pretium puto: lamelsi 
unus aique alter Sophronius per id temporis vixerint, qui id sibi negotii dare potuisse commode videanur. 

$. Jam vero quo tempore librum bune S. Doctor emiserit, dicendum est. Ipse autem capite ultimo de se 
loquens, notat his verbis, usque in prezentiem annum, id est, Theodoii principis decimum quartum hc 8cripsi. 
Concurrere illum cum anno a Christo nato 392 non est qui dubitet; malim vero ejus anui posteriorem 
partem intelligi, ut cetera rectius aptentur. Colligere hoe est ex testimonio libri contra Jovinianum supra 
laudati, cujus quidem mentionem in Calalogo non Hieronymus ſecit, qui illum nondum adornaverat, sed 
nonnemo studiosus qui posteriores etiam alios Commentarios memorat, contra Auctoris mentem, et vete- 
rum exemplariorum fidem. Rursus ex Prafatione Commentariorum in Jonam, ubi seriem suarum elucubia- 
tionum per triennium ab expositione quinque Prophetarum S. Doctor enumerat, et ut hoc quoque adjiciam, 1 
ex Secundo contra Rufluum libro, ubi ante annos ſerme decem hunc Catalogum se testatur texisse. 

6. Denique quid nos opere post lantorum hominum solertiam ad hujus libri editionem novam contuleri- 
Mus, paucis accipe. Primo Gracam versionem, quam Editor Benedictinus malo utique consilio omiserat, 
quamque haud dubium est identidem Hieronymianæ lectioni suppetias ferre, continuo apposuimus, iis lan- 
tum exceptis decem Nomiuibus quæ ex paraphrastis, seu potius glossatoris manu profecia ad archetypum 
S. Patris non reſeruntur, ei nos tamquam vernilem sobolem ad calcem rejecimus. Deinde, quod satis lau- 
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dabili diligentia nuperus editor Amburgensis ante nos prestilit, ita ipsum Hieronymi textum excudimus, 
ut quoties ille Cræca Eusebii verba in hoe adornando opere transtulit in Latinum, aut certe parum ab ejus 
ve ligiis discessit, ipsi textui ex altera parte Sociaremus. Excuso Catalogo duas Appendices subnectimus, 
quarum altera illa est de Vitis Apostolorum, quam Versioni Grzcz sub Sophronii nomine in suo ms. codice 
Erasmus reper it, et Latine est interpretatus Altera tum Hieronymo de XII Doctoribus ad Desiderium, tum 
Bedz de Luminaribus Ecclesie inscribitur. Atique hæe quidem $atis inepla lucubratiuacula est, ut in prefixa 
censura animadvertemus; sed omilti nullo pacto debuit, ne quid lector aut erudi'us, aut ineruditus, deside- 
raret. Gennadium quarto loco damus, qui S. Patris Catalogum prosequitur, eumque aliquot locis supplet, 
unde Hieronymiano operi accenseri jure quodam suo postulat, aut potius ab ea, quam in mss. et a plerisque 
ediioribus obtinuit, sede exturbari non patitur. Nos ejus gratia Catalogum ipsum Hieronymianum ad tomi 
finem distulimus, ne cum pone sequi Gennadius velit seriem scriptionum Hieronymiavarum interrumpi 
pecesse esset. Jam vero, quod quinto loco commemorandum est, ad prestantissimos mss. codices hae 
omnia exegimus, præcipue vero unum Veronensem, cui sane paucos pares antiquitate et emendatione velim 
invenias; tum alterum Cisterciensem, sive Monasterii S. Crucis in Jerusalem de Urbe magni ſaciendz vetus- 
latis, et note. Addam Lucensem, qui nonum seculum dicitur ante veriere, ex quo seriem capitulorum 
Gennadii multo ab aliis mss. atque editis libris diversam accepi: et Corbeiensem quem laudat Mabillonius, 
et cujus variantes lectiones ad libri Gennadiani calcem Martianæus collocat. Demum quz ex aliis mss. alii 
ante nos editores notant, expendimus, et per eos aliquando proſecisse, aperie ac ingenue conſitemur. 


— 


8. EUSEBII HIERONY MI 
DE VIRIS ILLUSTRIBUS 
LIBER | 


AD DEYTRUM PRETORIO PREFECTUY, 


Adjuncia versione anliqua Greca, quam sub Sophronii nomine Erasmus in lacem edid't. 


PROLOGUS. 


821 Hortacis > me, Dexter, ut Tranquillum se- 822 11porpiry, Aifrpe, Gor Toole imouevi pe, 


quens, ecclesiaslicos Scriptores in ordinem dige- robe txxknouorious ovr paying at, TH dub, 


* De hae Seriptorum Ecclesiasticorum Catalogo 4 rium, quæ incipit : Lecio sermone, elc., ita disserit: 
disputavit s2pius Hieronymus. Primum de titulo ejus Scripsi librum de Illustribus Viris, ab Apos/olis usque 
in epistola ad Augustinum seripta, cujus inttium: ad nostram etatem, imitatus Tranquillum, Grecumque 
Tres simul epistolas, etc. Dicis, inquit Hieronymus, Apollonium : et pos! Catalogum plurimorum, me quo- 
accepisse te librum meum a quodam ſratre, qui titu- que in calce voluminis quasi abortirum et minimum 
lam non haberet, in quo scriptores ec: les asticos tam omnium Christianorum poui : ubi mihi necesse ſuit 
Grecos, quam Latinos en merarerim. Cumque ab eo usque ad decimum quartum anni Throdosii principis, 
quereres, ul tuis verbis ular, cur liminaris pagina non qua 8cripserim, breviter annotare. Preſatione Com- 
exzet inscripta, vel quo censeretur nomine, respordisse mentariorum in Jonam dicit eimiiiter se ceripsisse 
appellari Epitaphium. et argumentaris, etc. Ergo hic librum de Viris Illustribus. N-hil itaque addere pos- 
liber vel vs ILLUSTRIBUS Vinis, vel proprie br Schi- sumus ad perſectam hujus oprris distinctamque no- 
PTORIBUS ECCLESIASTiCIS appellandus ext : licet a ple- litiam, cum tituli et inseriptionis, tum lemporis ei 
risque emendatoribus imperitis, br AUCTORIBUS dicatur scriptionis ejus. Maura. 3 wr 
mcriptus. Secundo de Dextro, cui liber inscribiiur, „ Ita Veronensis ms. omnium antiquiss. alibi me 
hec habet idem Hieronymus (ib. 1 Apologet. adver- desideratur. Porro hune Dertrum, cut liber i<te in- 
sus Rullnum : Ante annos ſerme decem cum Dexter serihitur, Preſectum Pre torio, laudat ipse Hieran. 
emicus meus, qui Preſecturam aduinistrarit Præto- supra lib. u in Rufinuw, deque eo multa Gothoſre- 
rii, me rogaszet, ut Auctorum nos:r@ Religionis ei in- dus in cod. Theodosiani Prosopographia. 
dicem texerem, ee. Tamdem in epist. ad Deside- 
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ram, et quod ilte in ennmerandis * Gentilium Wes A val dc irefwor dnnphoiurnc robs Dede, 


rarum Viris ſecht Hlestribus, eg6 Al. id ego] in 
no«tris ſaciam, id est, ut a passione Christi neque 
ad derimum quarium Theodosii imperatoris annum, 
omnes qui de Seripturis sanetis memorie 2liquid 
prodiderunt, Ubi breviter exponam. Fecerunt qui- 
dem hoc idem apud Græeos, „ flermippus peripate- 
lieus, Amigonus Carystins, Satyrus dortus vir, et 
lounge omnium doctissimus Artstokenns mugicus. 
Apud Latinos autem Varro, Santra, Nepos, Hygi= 
nus, et ad enjus nos exemplum provocas, Trauquil- 
lus. Sed non mea est et orum simtlis eundlto: 
il enim histories veteres unnalesque replicantes, 
potue runt quasi de ingenti prato non parram opus 
euli sui coronam letere. Ego quid auetorus, qu 
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magistrum memetipsum habeo ! Quamquam Euse- 
bius Pamphin in decem ecelestasticæ Historie li- 
bris, ma x imo nobis adjumento ſuerit, et singulorum, 
de quibus scripturi sumus, volumina ꝓtates auctorum 
suorum sæpe testentur. Itaque Domiuum Jesum Chri- 
stum precor, ut quod Cicero tuds, qui n in afce 
Romanæ cloquentiaæ stetit, non est ſacere dedigna - 
tus in Bruto, Oratorum Latina lingus teten 

logum, id ego in ejus 4 Ecclesiz Scriptoribus Fnu- 
merandis, digne evbortatione twa inipleant. Bi qui 
autem de his qui usque hodie $criptitant [Ad. veff- 
pserunt], a me in hoc volumine prætermissi sunt, 
sibi magis quam mihi debebunt [Al. debent] impu- 
tare. Neque enim celantes scripta sua, de his * 
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tum, mihi in hoe terrarum angulo (BetMeemi) ſuerlt 
ignotum. Cerie cum seriptis suis claruerint, non 
magnopere nostri $ilentii dispendia [Al. dispendio] 
$uspirabunt.  Discant ergo Celsus, Porphyrius, Ju- 
lianus, rabidi adversus Chri-tum canes, discant eu- 
rum $ectatores (qui putant Ecclesiam nullos philo- 
sophos et eloquentes, nullos habuisse doet fes) 
quanti et quales viri eam ſundaverint, exstruxerint 
AI. struxerini], et adornaverint; et desinant dem 
nostram rusticz tantum simplicitatis arguere, suam- 
que potius imperitiam aguoscant. 6 Vale in Domino 
Jesu Christo. 


* Notatiim est doctis viris Grecs, robs cd tho D liber n velustlorem alium A 
ius lau 


eos proprie designare, qui de vocabulis 
unius alicujus gentis scripserunt, nec bene r 
dere Latino textui. gentifium litierarum viris, 
grommaticos, rhetores, poetas, quos Suetouius re- 
ce suit. 

„ Smyrnæus videlicet, quem el Josephus lib. con- 
tra Appionem vocat virum omnis historie qr af 
umum indagatorem, et multi ex antiquis la 1. 
Ab Antigono seriptas Philosophorum Vitas Athe- 
us ei Laertius testes Sunil; Satyri meminit i 
lieron. alibi n lib. in Jovinian. : Satyrus, qui i 
s/rium virorum 8cripsil HM isiori nique Aristoxeni 
Bi ev3pay a Plultarcio et Gellio celebrantur. 

© Privres sex Antiquitatum rerum kumanarum 
putantur Varronis libri innuit.. Sante meminit 
natus in Terentii Vita, aliique. Nepotem nostrum, 
$criptorem elegantiss. nemo nou novit. Denique Hy- 
ginum non cum putato, cujus veteris Mythologie 
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libertum, quem at lib. u, enp. 21. Pau 
post 1 prorocus, reſragrantibus wss. 

4 In Ecelesiæ illins sci iploribus. x ms. emi- 
nentissimi card. Ottobonui legit hoe leo, in Eccle- 
giasticis scripioribus ; sed unus est sensus in utraque 
lectione. Maarlax. — In aliquot mss. Martian 
et Gra bio testibus, melius habetutr in Fectesiasti 
Scriptoribus. 

e ha praſetunt satis recte mss. quibus et im- 
pressi omnes libri et Craca Eoncinit interpreta- 
tio. Unus penes Fabricium Moseehsis cod., qui longe 
zun. 

f Discant ergo Celsus, ete. Pervitiosissimi hostes 
Feclesize christiane fuerunt isti (res sd euli sapientes 
et philosopbi, quoruin Celsum seriplis Origenes pro- 


fligavit; Porpbyrium Methodius; et Juliabum Cy- 


rillus Aletandtluus. MarTiaNa 2 
b Veronensis lib., Vale in Domino Jesu Christo, la 
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aliis hc salutatio pretermilticur, que nee habetur 
in Grzco. 

* Incipiunt Capitula. Hunc Catalogum desc ripol 
ex vetustissimo ms. codice S. German a Pratis, et 
altero Abbatiz Cluniacensis. Varias intertium haben 
I=cliones; sed levioris momenti : v. gr. num. 58 
codex Sangermanensis legit hc tanium, Adamantine 
presbyter. Num. autem 00, nou habet in Didymo 
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« INCIPIUNT CAPITULA LIBRI IAI. tacet Librij. 
I. Simon Petrus. ALI. Arabianus. 
Il. Jacobus ſrater Domini. LI. Judas. 
III. Matthzus qui et Levi. LIII. Tertullianus presbyter. 
IV. Juda ſrater Jacobi. LIV. Origenes, qui et Adamantius, pres- 
v. Paulus qui [Al. et] ante Saulus. byter. 
VI. Barnabas qui et Joseph. LY. Ammonius presbyter. 
VII. Lueas evangelista. LYI. Ambrosius diaconus. 
VII. Marcus evangelista. LVII. Tryphon Origenis discipulus. 
IX. Joannes apost; et evang. LY. Minucius Felix. 
X. Hermas [ms. refique tac], ui ferunt Pa- LIX. Gaius. 
Stor, auctor libri. 12 Berillus [Al. Beryllus] episcopus. 
XI. Philon Judeus. LXI. Hippolytus [Al. Hypolitus] episcopus. 
XII. Lucius Anneus Senecs: LXI. Alexander episcopus. 
XIII. Josephus Malthiz filius. LXIH. Julianus Aﬀricanis. 
XIV. Justus Tiberiensis. LXIV. Geminus presbyler 
XV. Clemens episcopus. BLXV. Theodorus, qui et Gregorius, epi- 
XVI. Ignatius episcopns. scopus. 
XVI. Polycarpus episcopus. LXVI. Cornelius episcopus. 
XVII Papias episcopus. LXVI. Cyprianus episcopus. 
XIX. Quadratus episcopus. LXVm. Pontius diacouus. 
XX. Aristides phitosophus. LXIX. Dionysius episcopus. 
XII. Agrippa qui et Castor [Ms. Castoris]. LXX. Novatianus heresiarches. 
XXI. Hegesippus historicus. LXKl. Malchion presbyter. 
XXIII Justinus philosophus. LXXI. Archelaus episcopus. 
XXIV Melito episcopus. LXIXIi. Anatolius episcopus. 
XXV. Theophilus episcopus. LXXIV. Victorinus episcopus. 
XXV Apollinaris episcopus. LXXV. Pamphilus presbyter. 
X XVII. Dionysius episcopus. LYXVI. Pierius presbyter. 
XXVynI. Pinitus [Al. Pinytus] opiscopus. LM Vun. Lucianis presbyier. 
XXIX Tatianus hercsiarches. L XXVII. Phileas episcopus. 
XXX. Philippus episcopus. C LMX. Arnobius rhetor. 
XXX Musanus. LXIX. Firmianus rhetor. 
XXII Modestus. LI IMI. Eusebius episcopus. 
XXI. Bardesanes heresiarehes. LXXXH. Reticius episcopus Edunrum. 
XXIIiV. Victor episevpus. LXXXM. Methotins episcopus. 
XXIV. Irenzus episcopus. LYXXIV. Juvenens presbyter. 
XIXIXVI. Panthbenus philosophus. LYXXY. Eustathius episcopus. 
XXXVH. Rhodon, Tatiani discipulus. LYXXVI. Marcellus episcopus. 
XXXVII. Clemens presbyter. LXX XVII. Athanasius episcopus. 
XXXIX, Miltiades. LXIXVIII. Antonius monachus. 
XL. Apollonins. LXXXIX. Basilius &piseopus. 
XLI. Serapion episcopus. XC. Theodorus episcopus. 
XLII. Apollonius alius senator. XCI. Eusebius alius episcopus. 
XLII. Theophilus alius episcopus. | XIII. Triphilus episcopus. 
XLIV. Baccillus [Al. Bacehelus] episcopus. XCHI. Donatus h:eresiarches. 
XLY. Polyerates episcopus. D xCclv. Asterius philosophus. 
XLVI. Heraclitus episcopus. XCV. Luciſer episcopus. 
XLVII. Maximus. XCVI. Euseblus alius episcopus. 
XLVI. Candidus. XCVII. Fortunatianus episcopus. 
XLIX. Applon. XCVIIL Acaeius episcopus. 
L. Sextus. XCIX. Serpion episcopus. 


vocem Gracam à ire, id est, Ille videns. Deni 
num. 4129 legit, Joannes episcopns. Rursum codex 
Cluniacensis num. 132 wihil aliud retinet „ter 
vocem Derter. Num. similiter 82 antea omit in 
Reiicio verbum Edrorum. Sed bac aut fiullins, abt 
levioris sunt momenti ; nec ebrum mentionem ſreis- 
sem. nisi curtosos lectures etiam minima docers 
esset. Maurtäx. | 


3 


„ 
3 


r 


terne 


C. Hilarius episcopus. | 
Cl. Victorinus rhetor Petavionensis. * 
CII. Titus episcopus. 

CI. Damasus episcopus. 

CIV. Apollinaris episcopus. 

CV. Gregorius episcopus. 

CVI. Pacianus episcopus. 


CVII. Photinus heresiarches. 
Cvin. Fobadius episcopus. 
CIX. Didymus 6 ire 

CX. Optatus episcopus. 

CXI. Acilius Severus, senator. 
CXIL. Cyrillus episcopus. 
CXIII. Euzoius episcopus. 
CXIV. Epiphanius episcopus. 
CXV. Ephrem diaconus. 
CXVI. Rasilius alter episcopus. 
CXVII. Gregorius alius episcopus. 
Lucius episcopus. 


« Perperam olim Pictaviensis legebatur. 
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A CXIX. Diodorus episcopus. 
CXX. Ennomius heresiarches. 
CXXI. Priscillianus episcopus. 
CXXIl. Latronianus episcopus. 
C XII. Tiberianos episcopus. 
CXXIV. Ambrosius episcopus Mediolan. 
CXXV. Evagrius episcopus. 
CXXVI Ambrosius Didymi discipulus. 
CXXVII. Maximus ex philosopho episcopus. 
CXXVIll. Gregorius alius episcopus. 
CXXINX. Joannes presbyter. Þ 
CXXX. Gelasius episeopus. 
CXXXI. Theotimus episcopus. 


CXXXII. Dexter Paciani filius, nunc prafectus 
prætorio. 


B CXIXXIII.I. Ampnhilochius episcopus. 


CXXXIV. Sophronius. 
CXXXY. Hieronymus. 


b Codex Sangermanensis, Joannes episcopus, male. 


INCIPIT LIBER. 


CAPUT PRIMUM. 


827 Simon Petrus, filius Joannis, provineiæ 
Galilez, e vico Bethsaida, ſrater Andree apostoli 
(Matth. iv, 18), et princeps Apostolorum, b post epi- 
scopatum Antiochensis Ecclesiz, et prædicationem 
dispersionis eorum qui de circumcisione credide- 


B28 iu nir po, ancorobog, vide lava, trap xl 
Peldaiag, xwunc Buh e. apes Aviptov 'Anoorobu, 
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rant, in Ponto, Galatia, Cappadocia, Asia, et Bithy- C Kennadoria, Aoiu v BD, to Srvtipw KavGiov Fre: 


nia (1 Petr. 1, 4), © Secundo Claudii imperatoris 
anno, ad expngnandum Simonem magum, Romam 
pergit, 4 ibique viginti quinque annis Cathedram Sa- 
cerdolalem tenuit, usque ad ultimum annum Nero- 
nis, id est, decimum quartum. A quo et aſfixus 
eruei, martyrio coronatus est, © capite ad terram 
verso, fei in sublime pedibus elevatis : asserens 
se indignum qui sie crucifigeretur ut Dominus suus. 
Seripsit duas Epistolas, 6 quz Catholice nominan- 


Filius Jong legunt multi codices, etiam a Victo- 
rio inspecti, cui leciioni præter Grecam versionem 
Sophronii, favet recepta apud veteres hujus nominis 
interpretatio, nempe Filius Columbe. Sed vide Joan. 
1, 42, ei xx1, 15 et seqq. 

b Actor. v1, 20, constat Petrum Antiochize do- 
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B vetuslioribus Rufinus, lib. u Invectiv., numerat 
annos xx1v. Puta Christi 68. 

© lisdem omnino, quod mirum est, verbis 8. Gan- 
dentins Brixiensis de S. Petro, et Paulo, olim inter 
Zeuonianos sermones xx : Petrus crucifigitur, verso 
ad terram capite, et in sublime pedibus eleratis. as- 


cuisse. Hieronymns in Galat. c. n : Primum episco- D tereus indignum ze, qui ita crucifigeretur, ut Dominus 


pum Antiochene Eecclesice Petrum ſuisse accepimus, 
et Romam exinde translatum, quod Lucas penitus omi- 
sit. a . 

Eusebius, lib. u, c. 14, Hist.: Exi Thc abr Kav- 
diov Saoouing. 

4 KEadem tradit in Chronico : Petrus apostolus, cum 
primus Antiochenam Ecclesiam ſundasset, Romam 
mittitur, ubi Evangelium predicans xx V annis ejusdem 
urbis episcopus perseverat. Sed cum de hisce xxv an- 
nis plurimz quæstiones sint, et sententiæ, præstat 
videre Pagium ad an. Christ. 43, Baluzium in Lac- 
taniii librum de Mortibus Persec., cap. 2, aliosque. 


zuus. Forte igitur isthc ex antiquiore aliquo moni- 
mento desumpla sunt ab utroque, nam Hieronymum 
a Gandentio exscriplum , etiamsi temporum ratio 
permitteret, minime est verosimile ; sed neque eo- 
rum probatur opinio , qui ex actis apocryphis 
que sub Lini nomine circumſeruntur, bac repe- 


Euseb. Hist. lib. m. c. 1, ex Origene, av 
orion zeta regains. 

5 Minus recite legunt quidam mss. atque editi ca- 
Nonice. | 


LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 


tor : quarum * Secunda a plerisque ejus esse nega- A zripe, xai Thy Turpwvics Tis rpwrnas dj ie A 


tur, propter'styli cum priore dissonantiam. b Sed et 
Evangelium juxta Marcum, qui auditor ejus et in- 
lerpres ſuit, hujus dicitur. Libri autem, e qu bus 
unus Actorum ejus inscribitur, alius Evangelii, ter- 
uus Predicationis, quartus Apocalypseos, © quintus 
Judicii, inter apocryphas scripturas 4 repudiantur. 
eSepultus Romæ in Vaticano, juxta viam Triumpha- 
lem, totius f orbis veneralione celebratur. 
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CAPUT II. 


829 Jacobus, qui appellatur ſrater Domini (Galat. 
1, 49), cognomento Justus, ut nonnulli £ existimant, 
Joseph ex alia uxore, ut autem mihi videtur, Mariæ 
sororis matris Domini (Joan. x1x, 25), cujus Joannes 
b jn libro suo memiuit, ſilius, post passionem Domini 


SlatimabApostolis Hiervsolymorum epjscopusordina- B 


ius, unam tantum scripsit Epistolam, quæ de seplem 
Catholicis est, qu et ipsa i ab alio quodam sub no- 
mine ejus edita asseritur, licet paulatim* tempore pro- 
cedente obtinuerit auctoritatem. | Hegesippus vicinus 
Apostolicorum temporum,in quinto Commentariorum 
libro de Jacobo narrans, ait: SuscepitEcclesium Hieros0- 
ly morum pos! Apos!olos ſrater Domini Jacobus, cogno- 
men!oJustus. Multi siquidem Jacobi rocabantur. Hic de 
utero mairis sanclus ſuit, vinum ei siceram non bibit, car - 
nem nullam comedit, nunquam attonsus ſuil, nec unclus 
ſuit unquento, nec usus balneo. ” Huic soli licitum erat 
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vid. ad Hedibiamquzst.11, ubi styli diversitatem C referendum ad asseritur, non ad edita. 


in id cunſert, quod pro necessilate rerum dirersis sit 
usus inlerpretibus. Inter catholicas epistolas recen - 
sent Clemens Alexand. in libb. Urerunbetew, Atha- 
nasii Synopsis, et Nazianzeni Carmen, in quo sacri 
libri percensentur. 

b Vid. infra cap. 8, et Eusebium lib. nm Hist., cap. 
ultimo. 

© Apud Eusebium lib. im, cap. 3, unde hac sum- 
psisse videtur Hieronymus, libri Judicii nulla men- 
tio est. At meminit Rulinus in Symbol. Libellus, qui 
dicitur is, sive Hermetis, qui appellatur Duc Vie, 
rel Judicium Petri. Sic ſorie appellatum est Judicium 
Petri ex I Petri 1, 11 et seq. Judicium autem ea ra- 
tione dicitur, quo Prodicus olim Judicium Herculis 
de duabus viis, altera virtutis, altera voluptatis de- 
seripsit. 

Sie etiam in Græco HE ta Sieque Suſ- 
ſridus Petri, Martian: eus, cod. Gemblacensis, aliique. 
Olim erat reputantur. 

* Vid. Euseb. lib. u, cap. 25. fl 

Sie Martianzus ex tribus optimæ notæ codd. Alii 
mss. aique editi urbis, quibus svffragatur et Cræca 
versio— Totius orbis, etc. Hoe modo legit codex S. 
German. et inss. S. Martini Sagiensis, eli S. Cygiranni 
relinent quoque orbis : cteri cum editis legunt to- 
tius urbis veneratione celebratur. MARTIAN. 

£ Pula Eusebium lib. u, et Ambrosium in 1 cap. 
ad Galat, Vide Hier. contra Helvid. num. 13, et quæ 
ibi annotavimus. Ejus sententia, qua Jacobus frater 
Domini dictus creditur, quod ejus esset consobrinus 
pr cæteris placet. 

b Verba in libro suo Cræca versio non agno- 
scit. 

i Idem tradit Eusebius lib. u, cap. 1, qui tamen 
Iieronymo. et sibimet contradicit lib. vu, cap. 19, 
seribens, ab ipso Domino, ejusque Apostolis episco- 
pum Hierosol. Ecclesiz creatum ſuisse, cui senten- 
liz quidam etiam inter veteres suſfragantur. 

j Ms. Sangerm. apud Martian, ab aliquibus, quod 


* Jam inde a S. Irenzzo cognitam contendit Mas- 
suelus ad Jrenzum, pag. 216. Vid. Huetium in De- 
monstrat. Eyangel. Hodie eam omnes suscipiunt, qui 
Christiano nomine censentur. 

1 Eusebius libri u, can. 25: 0 Hxnetmrog dl ths 
Tpwras Thy 'AnogTo)ev yevouver „ iv +6 
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D Et supra annotavimus veterum aliquot Patrum tra- 


ditivnem, quæ ſeri, ab ipso Christo ordinatum Jaco- 
bum Jerosolymorum episcopum, Chrysostom. Homil. 
38, in |, ad Corinth. æbrög yap avre Myerar xt xt ipo- 
Tormivur , ual tmiozonov bv lepogolyuos memomuver 


„ Huic soli licitum erat. In aliquot mss. exemplari- 
bus legimus, Hic solus golitus erat, vel, Huic solitum 
erat, etc. ManTIAN.— Aliquot mss. a Martian. citati 
Hic solus s0litus eral, vel huic solitum erat. Ms. Gem- 
blacensis Suffrido Petri inspectus, et Mirzus, Hic 
solitus erat ingredi, ut et Gra-ca versio og It v ce 
cioe)beiv. Eusebius vero rohr pow hiv os rd dye 
siouwvar. Cæterum recie verut Hier. «5 rd du in 
Sancia mean wh id 7 — Significare voluit Hege- 
sippus, non in Sancta dumtaxat, quie frequentare 
quibuslibet licuit ex Aaronis ordine — 

Sie vertii etiam Ruſinus. Nee dissimulo, diſſicillimam 
iune videri, ui credatur, Hegesippi seatentiam, cum 
verosimile non sit, Jacobo Christiano co 
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ulebatur, sed lineis, solusque ingrediebatur lemplum, 
et fixis genibus pro populo deprecabainr, in lantum, 
31 * camelorum duritiem trazisse * ejus genua cre- 
derentur. Dicit ei alia multa, b quz enumerare lon- 


. gum esset. Sed et Josephus © in vicesimo libro An- 


tiquitatum reſert, et (Jemens ju septlimo berge 
og, mortuo Festo, qui Judzam regebat, missum 
esse a Nerone successorem ejus Albinum, qui cum 
necdum ad provinciam pervenisset, 4 Ananus, in- 
quit, Pontiſex adolescens Anani filius, de genere sa- 
cerdotali, accepts occasione tvapxiac; , concitiuu 
congregavit, et compelleus publice Jacobum, ut 
Christum Dei Filium denegaret, contradicentem la- 
pidari jussit . Oui cum precipitatus de pinna tem- 


pli, confractis eruribus, adhue semianimis tendens ad g; 1, ip aric inepre dis wipavin The grins , i 


celum manns, diceret : Domine, ignosce eis, quod enim 
faciunt, nesciunt (Luc. xxm, 34); fullonis fuste, quo 
t uda vextimenta extorqueri Solent, in cerebro per- 
cussus interiit. Tradit item Josephus, tlantæ eum sanc- 
titatis fuisse, et celebritotis in populo, ui propter 
ejus necem, s ereditum sit «ubvegsam esse Hierosoly- 
mam. Hie est de quo Paulus Apostolus seribit ad 
Galatas : Alium autem Apos!olorum vidi neminem, 
nisi Jacobum fratrem Domini (Galat. 1, 19). Ei Apo- 
stolorum super hoc crebrius Acta testantur (Actor, 1, 
18: et xxn, 17; et xv, 18). Evangelium quoque quod 
appellatur “ secundum Hlebrzos, et a me nuper in 
Gracum Latinumque sermonem (ranslatumn est, quo 
et Origenes $zpe ulitur, posi resurrectionem Salva- 
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toris reſert : Dominus autem | cum dedisset sindonem (C 795 dpi AN mp3; Lare, pros» arch, Oh 


serro Sacerdotis, ivit ad Jacobum, et i apparuit ei. Jura- 
i Sanctum canciorum fecigze Ju- 


1 . 
. i adesse nisi Pontifici mazimo non liee- 
bai, Quod autem dicitur non laneis usus esse, sed 
lineis vestibus, id quidem ex more Ponlificis eral, 


Levitic. xv1, 4. 
« Gr=ca versio vnepbatrecy, quasi leg isset vicisse. 
„ Yidere licet hæe apud Euseb. lib. u. c. 25. 
© Vide Josephum lib. xx, cap. 9, inivtis. Quidam 
annum legunt Annianns ei Anna- 
nie filius, 


d Ananus, inquit, Pontiſesx. Codex Sangermanensis, 
sive Corbeiensis aliam retinet lectionem, istam 
nempe : Annianus, inquit, Pontiſex, Ananic filius 
adolescens. ManTiAN. 

e ec quidem Josephus recitat : que sequuntar 
ex Clemente apud Eusebium deprompta sunt. 

t Hazc vox abest aquibusdam codicibus, quam 
nec Græcus interpres aguoxcit. Ali editiones legunt 
ridia. 

s Hzc aſſert Origenes, I. 1 contra Celsum, et in 
Comment. ad Maithæum tamquam a Josepho prolata, 
rabtra ouubiEnxy Wong xeva trfixnow lanwbe Hd 
Jragiav , os wy di) 565 e 22 Xetereb, 
i νννιẽỹiͤôαν,iecuvοναν ao ore den àctxxttvav. 
Ex ev aulem Eusebius. quem hie sequitur Hieronymus. 
Al peccaverii memorize lapsu Origenes, referens ad 
Jacobum quæ de Jannis Baplistz neee per Herodem 
legerat: certe in Jusephi lbris have neque hodie 
hahentur, neque umquam locum videntur habuisse. 

n De hoc Evangelio sccundum HH ebræos multa alibi 
docet 11 qui in speciem sibi videntur ad- 
versari. Hie Grace ei Laine se illud interpretatum 
dicil, quem tamen laborem in Catalogo suorum ope- 


rum noa endmerat. Sequenti cap. 5, pro Matthei au- 


x51 pap la Fog jay ye ouchar don, tf l why ph, 


thentico laudat eujus Hebreum auiographum e Cæ- 
sariensi bibliotheca deseripserit: Supra, lib. ur contra 
Pelagianos num. 2: In Nrangelio, inquit, juxia He- 
breos, quod Chaldaico quidem Syroque sermone, 1e 
Hebraicis litteris scriptum est, quo utuntur nsque hodie 
Nazareni secundum Apostolos , sive ut — ; 
mant, jux/a Matthenm, quot et in Cæsariensi 
Bibliotheca, ete. Et in Matth. xn, 43 : In Erangelio, 
utuntur Nazareni et Ebionite, quod nuper in 
recum de Hebrao zermone transtutimus, ei 
rocatur a plerizque Matthei authenticum. Conciliari 
autem passunt, $i intelligas, ſuisse istud speciale 
quoddan ejusdem Evangelii exemplar , Chaldaica 
quidem, sive Syriaca lingua, sed Hebraicis liveris 
Scriptum , non quidem ab ipso Matthzo, sed à Naza- 
renis, qui hane translationem , in Syro Chaldai- 
cam linguam jamdiu ohm confecerant, eique multa 
asSuerant, quz sibi videbantur a Matthzo omissa, 


* 


D Cvjusmodi sont que subinde notat Hieronymus: 


conira Ebionite genealogiam resecaverant. Uter- 
que authentieum prædieabant, ex ecrumque opi- 
nione in C:rsarienst bibliotheca servatum exscripsil 
Sanctus Doctor, qui inde Græce et Latine interpre- 
tatus est: tametsi non intelligo, car Grace H- 
hrum refunderet, qui jam Grzce exstabat, siquidem 
illum Origenes legit. Cæterum tum alibi, tum in 
pravfixa libris contra Pelagianos Admonitione nota- 
tum est. quod ex de causa quinti Evangelii conflc- 
tor a Theodoro Mopsuesteno apud Photium cod. 177 
diceretur. 

| Cum dediszet sindonem. Sangermanensis codex 
ms. non legit, cum dedisset sindonem serro Sacerdotis. 

| Martian, . 

| Apparitionem quidem Jacobo peculiariter ſactam 
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r 8 944 biderai calicom Domini, donec videret 
eum * regurgentem 4 dormigntibus. Rursusque post 
paululym : A erta, all Dominus, menzem „ panem. 
Stalimque additur: Tulit panem et benedian, ac ſre- 
git, et dedit Jacobo jusio, et dixit ei: Frater mi, c- 
mede panem luum, quia resurrezit Filius hominis a 
dormientibus. Triginta it21ue anuos Hierosolymorum 
Al. Hierosolymis] rexit Ecclesiam, id est, usque ad 
> geptimum Neronis annum, et juxta templum ubi 
et præcipitatus ſuerat, sepultus est. Titulum usque ad 
obsidlonem Tiü, et ultimam Hadriani , notissimum 
habait. Quidam e nostris in monte Oliveti eum pu- 
taverunt conditum, sed falsa eorum apinia est. 


LIBER DE VIRIS ILLUSYTRIBUS. 
vcral en im Jacubus, A un comesturum paxem ad illa A 
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CAPUT in. 
$33. Maubezus, qui et Levi, ex publicane ap- 834 Marbaicg, 5 uni Arvic,[Artoraing ond v,, 
Holus (Math. I, 9; Mare, u, 14; Luc. , 37), pri- B & v5 des npars; Iz robe dx neprrois irt 


mus in Judæa pi opter eus qui ex circumcistans cre- 
dideraut, Evangelium Christi 4 Hebraicis litteris ver- 
bisque composuit: quad quis postes in Creeum 
uanstulerit, non salis cerium est. Porra ihsum He- 
braicum habetur wque hade in * Cwsariensi bübhlio- 
theca, quam Pamphilus martyr s{unhoeciaime confe- 
cit, Mihi quoque a Nazarwis, qui in Beroen urbe Sy- 
ria hoc volumine wuntur, deseribendi ſacyitas fail. 
la quo animadverieadum, quod ubicumque Erange- 
lista, sive Cx persbns sus, sive e persana Domini 
Salvatoris, veteris Scriplure lestimoniis abvulilur, 
non sequaluc Seplyuigiula translatorum ayeiornalem, 
sed Hebraicam, e quibus illa due sunt: EZ Ann 
rocari filium meum ; el : Quoniam Nazer@us rocaditur. 
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CAPUT N. 
Judas f frater Jacobi parvam, quæ de septem Ca- C "1ov3as a3iigic laxibay thaxioray, ü tis i ray dt 


nuſlus Evungelistarum memorat, sed Paulus 
I Corinth, xv, 7, inter alias recenset: ex quo aucior 
hujus Evangelii, quem plures deinde secuti sunt, vi- 
detur sump-isse. Meminit hujusce Eyangelii Hier. 
lib. rv in Faiam, e. 41 et in Ezech. v1, c. 18, ei in 
Mah. 3, e. 6, et u, e. 42, et , e. B, itomque c. 27 
bis, et in Epist. Ad Ephes. I. ui, e. 6. 

* Al. @ mortuis. lem ex Hieronymo tradunt Gre- 
gorius Turonensis Hb. 1 Hist. Francorum, c. 22, Se- 
dulius Scotus in 1 Cor. xv, 7, aliique. _ — 
notandum, quod Verba paulo supra, cum 
syndonem servo Sacerdotis, in Sangermanensi codice 
> Martiaumo inspeeto degiderantur. Porro vitiose 


lib. u. e. B: Kot aro» d mi „ l rt 
r d grun utvet rapd T9 val Vide de tituſa Scho- 
lion Grecum, ad oram Marin Codicis Eu- 


— „ invent Valesiu- 8 drt oTh- 
ary lieg tv ©, ir caps ren Th dvoua 00 
Tihuuntvoy hes * a Ky . *h of — 4 
Tovic uανα,ν,ỹ witiy fo; inrior, ti i οννtuera by 
re, yotpover, d 76 Tnutiov TyY TTH POD 7 7 upattY 
ty. 2 ext, columnam hanc nihil a 2 ſuisse, 
quam tppidem in/ormem, in qua nomen Jacobi iltic se- 
pulii erat incisum. Unde et (Christiani in sepulcris 
mis etinmmun lap'des :atuunt in quidus aut litteras 
mocri here, aut crucis figuram inscu consuererunt. 
© flane tamen sententiam after: præſerunt _ 
res mius, aliique 4octi viri, tum quod extra ur 
Judi cadarer: tumularent, tum quod hominem la- 


pidibus damnatum, utque eorun. ſerebat opinio, se- 
ductorem prope templum hamo inferri | 
eos, — Joy non sit 5 ta- 
men mons Oliveti e regiane lempli sit, 4 
huic sententiæ non repugnare contendit . 

Adem tradunt Papias apud Eusebium im, 39, Hist., 
quin et Eusebius ipse libro evdem c. 24, et lib. y 
c. 10. Sed Matihaum Cræce seripsisse 
est eredibiſus et cum us interprele incerta 
mis tradgitio sit, quem alli m, ali Paulum, ali 
Lneam, vel denique Joaunem fuisse volunt, videntur 
etiam Papias, aliique veteres, Nazarzorum Evange- 
lium, de quo supra diximus c. 2, pro Malthai au- 
thentico babuisse, quod notatum est ab ipso Hier. in 
Matthzum. At Patres hoc Evangelium Grace tautum 
allegant, et Hebræum explodunt, nec ullum scio, qui 
Crecum ex Hebrzo versum subindicet. Vid. cap. 
Superiari, qu anuotavimus hae de re. 

* De hae Bibliotheca vide Euseb. vi, 31, etlliers- 
nymum, infra, cap.. 75. 

 Fruter Domini legi-in antiquis codicibus animad- 
ver tit Victorius, aliique, quibus hae lectio probatur, 
quod ita eum vocet etiam llegesippus apud Euse» 
bium lib. 11 c. 20. Sed rectius plerique mss. legunt 
Jacobi, ut et Freculſus ex Ilieronymo, et Cre. in- 
terpres ex Luca v1 I'6, ei ex Juda ipso. Jacobus autem 
minar, de quo supra, c. 2, eus rater intelligimr. 


_ rea «2, 9 — Ye —— Wen 


Clement. Alexaudr. in Epistolas Ca 


615 S. EUSEBII HIERONYMI 616 
tholicis est, Epistolam reliquit. Et quia de libro A Kabels tore , *Emniotoliv zoavaifiortev. Kel trtirep 


Enoch, qui apocryphus est, in ea“ assumit testimo- 
nium, 838 a plerisque rejicitur, “ tamen auctori- 
lalem vetustate jam et usu meruit, et inter sanctas 
Scripturas computatur. 


am The Pifhov "Bvoy , Tis enozpiyos Twyravoronc 5 


1p25)aukavru GIG i» cr papropias, maps noley 
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Tewe ehevria wth Tai Wie ypayais owyrarapt- 
ut tobt. 


CAPUT v. 


Paulus apostolus, qui ante Saulus (Actor. vn, 58), 
extra numerum © daodecim Apostolorum, de tribu 
Benjamin et appido 4 Judez Giscalis fait, quo a 
Romanis capto, cum parentibus suis Tarsum Ciliciæ 
commigravit (Act. xm, 12), quibus ob studia Legis 
missus Iierosolymam, a Gamaliele viro doctissimo, 
cojus Lucas meminit, eruditus est. Cum autem in- 
terſuisset neci martyris Stephani, ei acceptis a pon- 
tifice templi epistolis, ad persequendos eos, qui 
Christo crediderant, Damascum pergeret, revelatione 
compulsus ad fidem, que in Actibus Apostolorum 
seribitur, in vas electionis de persecutore translatus 
est. Cumque primum ad predicationem ejus Sergius 
Paulus proconsul Cypri credidissel, ab eo quod eum 
Christi dei subegerat, sortitus est nomen Paulus, 
et juncto sibi Barnaba, multis urbibus peragralis, re- 
vertensque Hierosolymam, a Petro, Jacobo et Joanne 
Gentium Apostolus ordinatur. Et quia in Actibus 
Apostolorum plenissime de ejus ! conversatione serip- 
tum est, hoc tantum dicam, quod post passionem Do- 
mini vicesimo quinto anno, id est, © secundo Neronis, 
eo tempore, quo Festus procurator Judææ $uccessit 
Felici, Romam vinctus mittitur, et biennium in li- 
bera manens custodia, adversus Judzos de adventu 
Christi quotidie disputavit. 837 Sciendum autem 
in b prima 8aii>ſactione, necdum Neronis imperio ro- 
borato, nec in tanta erumpente scelera, quanta de eo 
narrant historiz, Paulum a Nerone dimissum , ut 
Evangelium Christi in Oceidentis quoque partibus 
predicaretur, sicut ipse seribit in secunda Epistola 
ad Timotheum, ev tempore quo et passus est, de 
vinculis dictans Epistolam : In prima mea 8atisſac- 


a Cap. v, vers. 14. Quod vero Hieron. suo more 
nay dicit, intellige aliquos, non robe n)eiovs. Sic 
enim Eugebius > plurimis, roc roots, genuinam 
habitam dicit. Cetera antiquorum testuimonia non est 
hujus loci referre. Vide Huetium Demonstr. Evang. 
Prop. 1, etc. 

b Tamen auctoritatem. Sangermanensis codex vetu- 
$lissimvus ita legit : tamen auctoritate jam, et vetustaſe 


et usu meruit, eic. Manriax. — Cod. Sangerm. apud 


Martiana'um, tamen auctoritate jam et veluslalc et 
uu meruit , quemadmodum et Grzca versio. 

e Ui se ipse distinguit 1 Corinth. xv, 5, 8. 

4 Paria habet in ons ad Philemon. : Aiunt pa- 
rentes apo ii Pauli de Ciscalis regione ſuisse Judec, 
et eos cum tota Provincia Romana rastaretur manu, et 
dispergerentur in orbem Judei, in Tarsum urbem Cili- 
cia ſuisse translatos parentum conditionem adolescen- 
tulum Paulum $ecutum. Paulus vero de semetipso 
Actor. xx, 5: Ego sum vir Judeus natus in Tarso 
Ciliciæ. Porro Giscala no)izmn, id est urbeculd Gali- 
le dicitur Josepho lib. iv de Bell. cap. 2. 

* Alias gortiins est nomen Paulus. Fusius in Com- 
ment. in Epist. ad Philem. : Ut enim Scipio sub jecia 
__ Africani gibi nomen aszumpsit , ita et Saulus 

predicationem gentium missus a primo Ecclesiq 
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spolio proconsule Sergio Paulo victori sun tropen 
retulit, erexiique vexullum, ut Paulus diceretur. 

f Mirazus aliique perperam Conversione, Eodem 
sensu dicit infra, c. 8 : Philo librum super eorum con- 
versatione scripsil : et Graecus Surywyis. 

s Euseb. lib. x11 : ng dd $ioTos vis Ne pevos dix 
3005 Kiuntrat, x09 oy Termohoynatueves & Hablog, 
dic tri Prong det. — v Aovnng dd bv Towra 
zaTihvgs Ti iotopiay, duria dh ni Tis Prung vu 
nablov &verov Statprpar xai Thy Toh Ot0d Ie yov d- 


D roc xnpviar tmionuaveevg, — Secundum Neronis an- 


num Cum vigesimo quinio post passionem Domini al- 
ligans, cum Eusebio ſacit, in cujus Chronico a se 
converso in Latinum, Christus passus est anno 18 
imperii Tiberii G:e>aris a morte Augusti, coss. Cn. 
Domitio Anobarbo, et M. Fulvio Camillo Scribo- 
niano. Ex ejus anni Paschate, qui proxime usque 
ad Neronis secundum fluxerunt, reapse viginti quinque 
sunt, ei concurrunt cum Neronis secundo aliquantu- 
lum saltem provecto. 

„ Cræcus @roloyic, ex Timoth. iw, 16, omnino 
recle ; eo enim sensu optimi Scripto:es satis ſactio- 


nem accipiunt delensionem, qua vel delictum remo- 


vetur, vel excusatur. 
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non eis imputetur, Dominus autem mihi afſuit, et con- 
fortavit me, ut per me predicatio compleretur , et au- 
dirent omnes gentes, et hberatus sum de ore leonis 
(1 Tim. 1v, 16). 0 Maniſestissime leonem propter cru- 
delitatem Neronem significans. © Et in sequentibus: 
Liberatus sum de ore leonis. Et Statim: Liberabit me 
Dominus ab omni opere malo, et © salvabit me in re- 
gnum zuum cœleste, quod scilicet præsens sibi senti- 
ret imminere martyrium. Nam et in eadem Epi- 
Stola premiserat : Ego enim jam immolor, et lem pus 
rezolutionis mee ins lat ( | Tim. iv, 6). Hie ergo quarto 
deeimo Neronis anno, eodem die quo Petrus Rome, 
pro Christo capite truncatur, sepultusque est in via 
Ostiensi, anno post passionem Domini tricesimo sep- 
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Epistolas, ad Romanos unam, ad Corinthios duas, ad 
Galatas unam, ad Ephesios unam, ad Philippenses 
unam , ad Colossenses unam, ad Thessalonicenses 
duas, pr:elerea ad f discipulos suos, Timotheo duas, 
Tito unam, Philemoni unam. Epistola autem quæ 
ferwr ad Hebrzos, non ejus creditur, propier styli 
sermonisque s dissonantiam. sed vel Barnabæ, juxta 
b Tertullianum, vel Luce Evaugelistæ, 839 juxia 
i quoxdam, vel Clementis | Romanæ postea Ecclesiz 
Episcopi , quem aiunt ipsi adjunctum sententias 
Pauli proprio ordinasse et ornasse Sermone. Vel 
cerie quia Paulus >cribebat ad Hebrzos, et propter 
invidiam sui apud eos nominis, * tizulum in princi- 
pio salutationis amputaverit. Scripserat ut! Hebræus 
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Verba sed omnes me dereliquerunt usque gentes C roniani cum 36 post Christi passionem concurrere. 


absunt a Græca versione. 

b Euseb. I. c.: Zapos du napiornor did Tolrwy dx 
du 7 -portpoy, iSpvoty tn orounro; Weovrog, Ty Nepwur 
rabrn dg fours Tux r why po nponiimuy* oνν]¶ Hie 
Torrie νννν ,. y tt, 76 Pboctat js AN GTHATOS 

ovro;* dh Tap T6 TVIVpatt Thy 6000 OT piNAovany 
Tievriv. At pnor νιιν,eͤ To Kai Egg in oTouns 
roc Movros, T6 Pucerai ws & Kuipers Go mavrog £pyou 
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© Non hab-t Gracus interpres qui respondeant 

his Latini textus, Et in sequentibus libera'tus sunt. 
Et statim liberabit, eic., usque regnum suum cœleste, 
quæ omnino non agnoscit. Contra Graecus Eu-ebil 
textus plura quzedam habet a verbis ovzody n, eic., 
usque iru¹HẗzJ T6 Kai gg ix S οανανE,ꝗ . Mir, 
quibus clarius exponitur Paulus in Secunda custodia, 
non iterum scribere se liberatum iri ex ore Leonis, 
ut priori vice dixerat, sed penitus liberandum a 
Domino per martyrium, atque in cœleste regnum 
lransſerendum. Et de Hieronymo quidem suspicati 
sumus, verba ex ore leonis, quibus altera periodus, 
quæ hic videtur omissa, finiebatur, hibrarium ſeſel- 
lisse exscribentem. At e codicibus nostris, quomodo 
emendemus, nou suppetit. 

4 Sic ex codice ostro salrabit, qui tamen antea 
liberavit, non liberabit : cr teri tam ediv quam iss. 
perperam liberavit, et mox salvabit. Vid. Tim. Iv. 18. 

© Duo codices antiquissimi, Veronensis unus, 
alter S. Crucis de Urbe I-gunt trigesimo 8exto. Re- 
cole que annotavimus ad — Neronis an- 
num, quem cum 25 Dommi post passionem alligat. 
Potuit, ut nunc mihi videtur, iniüum anni xiy Ne- 


PaTROL. XXIII. 


f Mireus addit. quatuor. 

£ Veteres editiones dis{antiam. Vid. Origen. apud 
Euseb. lib. vi, c. 25. 

u Tertull. lib. de Pudicitia c. 20. 

i Euseb. lib. in, c. 38, et Theophylactus et Go- 
barus apud Photium cod. 222, meminit hujus sen- 
tenlize. Hlud, ipsi a /junctum merum glossema e- 
pungi malim, quod nec ullus e nostris codicibus, nec 
interpres Gearcus agnoscunt. 

Clemens Alex. apud Euseb. lib. vi, c. 44. Vid. 
et Philastrium Hoxres. 88. 

1 Ky Clemens Alexandr. apud Euseb. Histor. 

ccles. vi, 14 : Mu n payIn: 84 T6, Hablog A- 
ToTT0og, eixotws, Cle. Vid 4 Curysostomum Homil. 
64, in loca N. T. 

| Cacophoniam vulgatorum Hebreus Hebræœis He- 
braice omnino repudiamus. Alter e codd. nostris, 
Hebrœis omittit, alter Hebræœus. Grecus etiam lan- 
lum a paioc dg jð½et, Hebreus Hebraice. Legendum 
cum cod. nostro, Scripserat enim Hebrens Hebraice, 
vel autem pro enim. Porro accedimus doctissimis 
viris, qui non Hebraice, sed Grace Epistolam ab 
Apostolo scriplam gravissimis argumentis probant. 
Hieronymum quidem in eam sententiam impulerunt 
Clemens Alexandrin. "Yrorvr., apud Euseb. lib. vn, 
cap. 14, Hist. Eecl., atque ip-e in primis Euseb. 
lib. m, c. 38, quos poste +eenti, sunt Throdoretus 
Prat. in Epist. ad Heb. et Anonymus apul OEcume- 
nium in sumili Prefatione, a iique ex recentioribus 
multi. Sed horum auctorilates ratione præponde- 
rantur; nam et textus ipse se Grice primitus seri- 

tum prodit, tum Greis allusionibus, que in He- 
— nihil essent, tum phrasi contimna, ac stylo, 
et Scripturarum e Grzco (eslimoniis, Hebrzorum- 
que hominum interprelationibus, que ſrusira essent, 
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Hebraice, id est, suo eloquio disertissime, ut ea que I Tris de, zal Tis Tpo; Auoomtis Eve wocmnuct, ü 
eloquenter scripta fuerant in Hebræo, eloquentius vad ravrwy ixfabbera. 

verterentur | Ms. vertisse] in Grzcum, et haue causam esse, quod a czteris Pauli Epistolis discrepare 
videatur. Legunt quidam et ad Laodicenses, sed ab omnibus exploditur. 


CAPUT VI. 


$39 Barnabas Cyprius (Act. iv, 36), qui” et 
Joseph Levites, cum Paulo Gentium apostolus ordi- 
natus (Act. Im, 2; Gal. u, 9), unam ad ediflca- 
tionem Ecelesiæ periinentem Epistolam * composuit, 
qu inter apocryphas scripturas legitur. Hie postea 
prop ter Joannem discipulum, qui et Marcus voca- 
batur (Act. xv, 37), separatus a Paulo, nib:lominus 
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Evangelicæ predicationis injunctum sibi opus exercuit. 
CAPUT VII. 
Lucas medicus Antiochensis, ut ejus seripia Indi- B Au tarpes Avriozet; nub; cd owrypenuara ace 


cant, Graci sermonis non ignarus ſuit, seetalor po- 
Sol! Pauli, et omnis peregrinationis ejus comes , 
scripsit Evangeliam, de quo idem Paulus: © Migimus, 
inquit, cum illo ſratrem, cujus (aus ed in Kvangelio 
per omnes Ecclesias (II Cor. vin, 18) ; et ad Colos 
senses: Salutat vos Lucas medicus charissimus (Co- 
loss. iv, 14); et ad Timotheum : Lucas est mecum 
8olus (II Tim. w, 11). Aliud quoque edidit volu- 
men egregiun, quod titulo 4 Apostolicarum xανοł,e 
prenotatur, eujus bistoria usque ad biennium Rome 
commorantis Pauli pervenit, id est, usque ad © quar- 
wa Neronis annum (Act, u, 8, 80). Ex quo intelli- 
gimas, B41 in eadem urbe librum esse compost- 
tum, lzitur s mepaetevs | Ms. KSt | Pavii, of The 
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ele, et tatam baptigati Leonis ſahulam, inter apo- C ivexbpre They &xtpirryy mol *Anooroloy perats Tas 


cryphas scripturas computamus. Quale enim est, ut 
individuus comes Apostoli, inter cteras ejus res 
hoc solum ignoraverit? Sed el Tertullianus vicinus 
b eorum temporum, reſert presbyterum quemdam in 


$i Hebraice primum ſuisset exarata. Accedit, Cle- 
mentem cjus Crecum interpretem dici vix posse, 
cum ille, vel Grecus, vel Romanus ſuisse dicatur, 
Hebraicam lingua facile ignoraverit. 

a Scilicet ex litulo quem vulgo tune Epistola ob- 
tinebat; nam statim apocrypham eam esse dicit, 
quod declarat in Epistola ad Latom, pha, 
inquicus, 8cial non corum esse, quorum titulis preno- 
lantur, Citat tamen ex ea in um cap. Ezechiel. 

b Yi. Hheronymum in ai. c. vi. 

© Locum Apo-toli alii de Barnaba, alli de Apollo, 
vel de Sila intelligunt. Sed plerique ita cum Hie- 
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f Alexandri:e, non Rome Acta scripsisse Lucam, 
Syrorum traditio fert, quin el phillum, cui liber 
inseribitur, inter primos pasque credentes 
Alexandrize computat Bar Bajul Syrus auctar apud 
Castellum. Eutial-us tamen, a Zacagnioeditus, h. 351, 
cum Mieronymo facit, et Lucam eo tempore scripsi-se 
tradit Apostulorum Acta, quo Roma vergaretur cum 
Paulo socius captivitalis. 

* Codices ab Erasmo, et Grayio inspecti loco 


Tepro3ovg legebant visionem. In editis nunc hisce 


Per dis, sive Actis Pauli et Thecke hac de bapli- 
zato Leave ſahul non iuvenitur ; sed tauntum Lerne 


ronymo, ag si dixisset Paulus, cui laus est in Eraa- D in Theclam jucurreatis, ot Theclz baptisuci meutio 


gelio congeribendo, ah quod Evangelium $cripserit. 

d Titulg Apestolicaraum. Ita legunt mss. codices an- 
liquizsimi, ac melioris note. Vaticani bee retinent, 
Apostolorum prez's, 348 ; titulo Apostolicarum Pra- 
xes, 549; Apostolicarum actionum Praxim, 344. Ex- 
scriptorum Latingrum errores sequuntur Erasm. et 
Marian. qui legunt Hpatac Anoorohun, S. Cygiranni 
exemplar ws. title Apesroticarum actronum io 
p"@nctatur. Martian. — Non male legit Veronen- 
sis cod. Apoaiclorum Tait, quemadmodum et 
Valie. 384. Relique variantes lectiones, quas hic 
allart Martiauzus, meri sunt Hibrarioram crrores. 
Votares Kdiuones mallebant legere wage 'Amc- 
cel. 

* Pernoram cad. S. Crucis in Jerusalem de Urbe, 
uaque ad quartum decimum Neronis annum, ut et in 


Sigebergensi invenerat Suffridus Petri. 


est. 


* Cod. S. Crucis eorumdem temporum. Tertullian 
locus nunc est lib. de Raptismo c. 17, Quod $i qui 
Pauli perperam scripta legunt, exemplum Thecle ad 
licentiam mulierum docendi tingendique deſendunt, 
sciant in A, Presbyterum, qui eum scripturam con- 
sIrugxit. quasi litulo Pauli de ud cumulans, conpictum, 
atque conſessum id se amore Pauli ſeciasse, loco de- 
cessisse. Videtur tamen Hieronymus now Latino, 
quem hodie habemus, sed Graco Tertullani codice 
usus, quem aniequam Latinum ederet, se Grace 
commentatum esse testatur, cap. 15, idque colligi 
potent ex ipso apocryphi libri titulo Graco nepudovs, 
et ex eo quod verba apud Joannem, iu Tertalliani 
Latino nou babentur : pracipue vero ex Graca voce 
onouSacthy, ive udo. 
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LIBER UE VIRIS ILLUSTRIBUS. _”” 


Asia onoudactiy apostoli Pauli, convictum apud A at urge ereperer mules rateo s ha 


« Joannem, quod auctor esset libri, et conſessum se 
hoe Pauli amore fecisse, loco excidisse. Quidam su- 
Spicantur, quotiescumque n Epistolissuis Paulus di- 
eit, » juxia Erangelium meum , de Luce significare 
volumine, et Lucan non solum ab aposiolo Paulo 
didicisse Evangelium, qui cum Domino in carne non 
fuerat, sed et a cœteris Apostolis. Quod © ipse quo- 
que in principio sui voluminis deelarat, diceis : Sic- 
ut tradiderunt nobis, qui a principio ipsi rideruut, et 
ministri ſuerunt sermονE¾i. Ig itur Evangelium sicut au- 
dierat, scripsit. Acta vero Apostolorum sicut viderat, 
composuit. 4 Sepultus est Constautinopoli, ad quam 
urbem vicesimo Constantii auno, 0+5a ejus cum reli- 
quiis Andree apostoli translata sunt“. 
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CAPUT VII. 
Mareus,* discipulus et interpres Petri, juxia quod B Maproc nahrung vai fpuneuric Nirpey, dhe mob 


Petrum reſerentem audjerat, rogaius Rome a ſratri- 
bus, breve ser penn Evangelium. Quod eum Petrus 
zudisset, probavil, s et Ecclesiis legendum sua au- 
etoritale edidit, 843 sicut Clemens in sezto vas- 
ronwet¹uhru scribit et Papias Ilierapolitauus episco- 
pus. Meminit hujus Marci, et Perus in Epistols 
prima, sub nomine Babylonis ſigursiler Romam 
signilcans : Salutat vos que in Babylone ext cog 
lecia, et Marcus filius meus (I Petr. v, 13). Assumpto 
itaque Eyangelio quod ipse conſecerat, perrexit 
Agypiwum, et primus [Ms. primum] Alexandria 
Christum annuntiaus, consliluit Ecclesiam, lanta 
docirina [Al. doctrine] et vitz coutinentia, ul omnes 
sectatores Christi ad exemplum sui cogeret. Deni- 
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que Philo disertig>imus Judæorum, videns Alexan- C tov Sri. "Ofcv vi $09 5 roy Wai (oper 


driæ primam Eccles>iam adhuc judaizautem, quasi in 
laudem gentis sue * librum super eorum couversa » 


Convictum apud Joannem. Sic codices Sangerma- 
nensis et Cluniacensis , necnon Ambrosiane Biblio- 
theee unus, num. 281. Et alii passim , quidquid e 
contrario velit Marianus Vietorius, qui legit, a Joanne 
convictus ; non apud Joaunem. Mantia. — Ha co- 
dices omnes à nobis et a Martianæo iuspecti, unde 

m Victorius legit a Joanne : et mox aki editi 
et ob id de loco, quas voculas mss. non agnoscunt, 
quemadmodum nec Tertulliauus. 

b Vid. Euseb. lib. mn, c. 4. Porro ex his, qui id 
suspicarentur, immo Sentirent, ſuisse videtur Mar- 
cellus Ancyranus Epist, ad Julium apud — 
Heres. 72, num. 2, ubi ea verba Lue. 1, 55, cujus 


rerog, dh & AUA d tpora txxhagias Gre lay- 
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* Vous, quem viderim, ms. S. Cracis addit de 
Achaia. Pro Congtantio Vietorius maluit reponere 
Constantinum, — et Cræca versio legebat. Vide 
Hier. contra Vigilantium sub initium, Philogtorgium + 
lib. in, e. 2. . 

Ex Irenzeo apud Eusebium v, 8: Maproc nah- 
Ths vai epunveuris Ilir ou x wirog 7% 17% Netpoy, he. 
Tum qua sequuntur fere ex Eusebio sumpta sunt, 
quem conſer lib. u, e. 15. 

s Et Ecelesiis . Dissonant exemplaria mss. 
in hac sententia; vetu-tiora Secu'i sumus. In aliis - 
legimus, EI Eectesic legendum sud auctoritate dedit. 
ManTian, — Cod. Veronensis tradidit. Quidam alii 


regni non erit finis, zr ra Anoorolay — mss. atque editi, Ecclesie legendum zud anctoritale 
anda D de 


citat, ut testatur Apostolus. Inferivs tamen 1: 
ipsius Lucz nomine. Verius plerique omues interpre- 
tes intelligunt Evangelium. quod ipse Paulus prædi- 
cabat. Confer Rom. xvi, 11, 16, $5. Gala. 1, 2. 
© Plerxque editidnes voculam ipse non habent, 
quam restituimus ex ms. nostro. Adduat autem bac 
verba, Viait octoginla el quatnor aunes, uzorem non 
um ne vestigium quidem in antiquis 


| exenmplaribus mss. quze Erasmus, Victorins, Martia- 


neus, nos, aliique cousy'uerunt. 

+ Sepulins est Constantinopoli. Falso addita sunt 
hoc loco: Vizit octoginta et quatuer annos, uxorem 
non habens , et consequenter de Achaie. Nullum ex 
stat vestigium horum verborum in iss. codicibus , 
neque novi unde putida hee commenta ſtuxerfut. 

Martian. 


dit, Tum idem cod. noster sicut scribunt Cle- 
mens in zerto vnorurworw libro, et Papias, unde 
hine etiam colligas emendandam interpunctionen 
Martianwi, qui ante et Papias puuctum apponit. 


* Salutat vos, qua, elc, Hoc quoque in loco disso- 
nautes reperio tres lectiones C:dicum ms. nam prove 
ter eam, quam edidimus ex vetustioribus exemplari- 
bus, aliam retinent tres aut quatuor ms. codices : 
Salulat ros, que in Babylone cum elecia. et Marcus, 
ete. Ceteri codices legunt, quæ in Babylone collecte. 
Martian. — Perperam Sophronius gw Th ern 
pro ovuexhezrh, ul et quidam Hierwnywiaui eodices, 
et quibus duo e nostris cum electa vel collecta le- 
guni pro coelecta. Unus, zaluſat ros Ecrlesia, que 
est in tone electa. | 

i Vocem (ibrum nonfhabet codex noster, innui 


5 


3 


625 s. EUSEBII HIERONYM! 2 
tione scripsit (Act. u, 44). Et quomodo Lucas nar- A reel ris rovrw Turywyi.c Tuvtyperyato. Kal Gene 


rat, Hierosolyme credentes omnia habuisse commu- 
nia : Sic et ille quod Alexandrie sub Marco fieri 
doctore cernebat, memorize tradidit. Mortuus est 
autem octavo Neronis anno, et sepultus Alexan- 
driez, succedente $ibi > Anniano. 


CAPUT IX. 


Joannes Apostolus, quem Jesus amavit plurimum 
(Jo. xm, 25, et , 26, et xx, 2, et XII, 7), filius 
Zebedzi, frater Jacobi apostoli (Matth. iv, 21, et x, 
2; Marc. x, 35; Luc. v, 10), quem Herodes post 
passionem Domini decollavit (Act. xn, 2 8eqq.), no- 
vissimus omnium seripsit Evangelium, rogatus ab 
e Asiz2 episcopis, adversus Cerinthum, aliosque he- 
relicos, et maxime tunc Ebionitarum dogma consur- 
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gens, qui asserunt Christum ante Mariam non ſuisse. B A 3 aria» tovrov Tod ovyypapuatres pi po. 


Unde et compulsus est divinam ejus nativitatem edi- 
cere. 4 Sed et aliam causam hujus scripturz ſerunt, 
quod cum legisset Maithzi, Morci et Lucz volumina, 
probaverit quidem textum historie, et vera eos 
dixisse firmaverit, sed unius tantum anni, in quo et 
passus est, post carcerem Joannis | Ms. tacet Joan- 
nis], bistoriam texuisse. Prætermisso itaque anno, 
eujus acta a tribus exposita ſuerant, superioris tem- 
poris antequam Joannes 8455 clauderetur in carce- 
rem, gesta narravit: sicut manifestum esse poterit 
his qui diligenter quatuor Evangeliorum volumina 
legerint. Qu: res etiam Jarvis (dissonantiam), 
quz videtur Joannis esse cum c:xteris, tollit. Seripsit 
aulem et unam Epistolam, cujus exordium est: Quod 


"Averyvo''s yap Mathaioy , Maprov , val Aouvrd H TErvyn, 


tdoniuare ud Th pos THY inTopia, rai indi avrodg - 


elpmivar d Hαjẽq½- A, tvog di tvinurel jovor , tv & ral 
t recht pero Thy gvlaxiy "Iugvvoy Tiv iovopiay unt. 
Edcuc Toivuy Tov tEveguThy 09 Th Terpayuiva Tape Tay 
rp tFerihn , Tov evwripou x povev , nptv j Toy le- 
vv tubhndiver tis Thy eipyriv, td nprtes Ribe ro, 
rech capnodiva Suvicetor roc d Eg roc Tirap- 
ow evo 7yihiog BAG ivrvy yoavovor. Orep xl Thy dix · 
provi Thy $oxovoay etvar "Iugwvou mere THv Moni ele- 
yet. "Epos d nia moto, 35 1 GpyH ler © * O by 
an” aps, i ñ cic naps THTW Toy bxxhnoworrear val 
mera utvuy v3 py diE ol It omeai $vo, wv d 
api tor, rpwrnc h, O rpeobvrepo; Ee v, 


ſuit ab initio, quod audivimus, et vidimus oculis no- (: devripac d, O mpeoCreper Talg mh teparyrw, o wi 


stris, quod pers peximus, el manus nostræ contreclave- 
runt de verbo rite, que ab universis Ecclesiasticis 
et eruditis viris probatur. Reliquz autem duæ, qua- 
rum principium est: Senior Electe domine et natis 
ejus, et sequentis: Senior Caio charissimo, quem ego 
diligo in veritate, Joannis presbyteri asseruntur, 
cujus et hodie “ allerum sepulcrum apud Ephesum 


tamen illum Philonis Tept — bewpnrezos, i̊ wept 
iner patet, quem librum Eusebius eumque Secu- 
tus Hlieronymus, aliique veteres recentesque opinati 
sunt de Christianorum conversalione sanctisque iu- 
Stümis Ie mi, cum revera Therapentas Alexandri- 
nos Mwloius ywwpiuors, Mosis ſamiliares, ut ipse 
Philo testatur, descrilat. 

a [4 non aſfirmat Eusebius, quem c#leroquin Hie- 
ronymus $equitur, ed tantum scribit lib. u. c. 24. 
Anianum anno Neronis octavo, primum post Mar- 
cum Alexandriuz Ecclesiz administrationem susce- 

isse, quod ſactum superstite adbuc Marco, tradunt 

riplores plurimi, præseriim Orientales, etiamsi 
varie eorumdem sint de anno mortis ejus sen- 
tentie. by 

b Veronen. cod. Anniano. Grecus 'Avaviov, quem 
Arabes Ananiam vocant. 

© Clemens apud Euseb. vi, 14, bnd tov grupipws, 
a ſamiliaribus, dicit rogatum. Eu-ebius ipge lib. mn, 
24, lantum rogatum dicit, rapaxinbtivra. 

« Cod Veran., Sed et al, cause ſuerant. Hæc et 
que sequuntur, noster ex Eusebio hausit lib. in, 
C. | 
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* Alteri Joanni Christi discipulo alteram tribuit 
Irenzus quoque, dum 1testimonium ex ea recitat 
I. 1, e. 13, quod ideo annotamus, ut eorum occurra- 
mus sententi, qui falsi Hieronymum arguunt, quasi 
nemo ante illum hoc dixerit. 

f Papias duplicem Joannem distinxit , et duplex 
sepulcrum, ex quo auctore Euseb. I. m, e. 39, re- 
ſert, et duo esse Ephesi sepulera, et utrumque Joan- 


D nis «1:2 quoque tate dici. Abe, inquit , Ts % *Egiow 


eveo9z uvhucta, xl exttepoy "waves Er v , g 

on ergo satis bene Hieronymus, quod de nomine 
Joannis in genere dictum erat, ad Joannem Aposto- 
lum et Evangelistam traustulit, ut duas unius ejus- 
demque memorias <igniticaret. Quod intelligi velim; 
modo h:ec ex Eusebio verterit, ut prima fronte vi- 
detur; si enim aliunde hanc nonnullorum opinionem 
Scivit, non habeo quid reponam rem tradenti sui 
lemporis. 

* Prima tantum verba, O' fv dr &oyf5, àseribit 
Grz#cus interpres, nec fortas-e plura Hieronymus 
altulerat. Cod. Veron., quod audirimus , pero 
sperimus oculis nostris, eic. 


LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBLS. 


ostenditur, * etsj nonnulli putant Þ duas memorias 4 "Ioveriver uaprup alanine, Wenke di Anprrrin- 


ejusdem Joannis Evangelisteæ esse, super qua re cum 
per ordinem ad Papiam audit rem ejus ventum fue- 
rit, disseremus. Quario decimo igitur anno, © Secun- 
dum post Neronem persecutionem movente Domi- 
tiano, in Patmos insulam relegatus, scripsit Apoca- 
lypsim, quam 4 jnterpretatur Justinus Martyr et 
lrenæus. Interſecto Sutem Domitiano, * et actis ejus 
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ob nimiam crudelitatem a senatu rescissis, sub Nerva * principe redit Ephesum, ibique usque ad Trajanum 
principem perseverans, lotas Asia fundavit rexitque Ecelesias, et conſectus senio, 6 sexagesimo ectavo 
post passionem Domini anno mortuus, juxla eamdem urbem sepultus est. 


CAPUT X. | 


Herman, * cujus Apostolus Paulus ad Romanos B 


seribens meminit : Salutate Asyncritum, Phlegonia, 
Herman, Patroban, Hermen i, et qui cum eis ſratres 
zun (Rom. x11, 14), asserunt auctorem esse libri, 
$47 | qui appellatur Pastor, et apud quasdam 
Grzecize Ecclesias “ jam publice legitur. Revera uti- 
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lis liber. multique de eo Scriptorum veterum | usur- - þov paprupjas, M mips. mois Poh“eg Eyvwcro; e- 
pavere testimonia. Sed apud Latinos pene ® igno- t Sonst. 
lus est. 

CAPUT XI. 


Philo Judæus, natione ® Alexandrinus, de genere 
sacerdotum, ideirco a nobis inter scriptores eccle- 
viasticos ponitur , quia librum den prima Marei 
o evangelistz apud Alexandriam scribens Ecclesia, 


Sie legimns e ms. S. Crucis, et Fabrieii editione 
pro et nonnulli. Cr:xcus quoque ze rivec- 

b Duas memorias. Sic lego in cunctis mss. exem- 
plaribus , et ita legerdum docet alterum sep lerum 
precedens. Erant igitur in Eecl-8ia Ephesiorum dus 
memoriz, sive duo sepulcra ejusdem Joannis Apo- 
stoli et Evangelistæ : sicut hodie apud nos ex sant 
in Eeclesia nostra due memorize sancti Germani 
Episcopi Parisiensis, Patroni nostri; una quidem 
memoria in Capella sancti Symphoriani , ubi est lo- 
cus sepulturæ; altera memoria in majore Altari 
Eeclesize , ubi pravter sepulcri lapidem , qui positus 
est subtus Altare, sacra Reliquiz corporis asservan- 
tur in capsa ayrea pretiosissima et gemmis ornata , 
quam nunc sustentant manibus, duorum Angelorum 
imagines ex metallo, in medio sex columnarum pul- 
cherrimi marmoris , et sub coronide elegantissimi 
operis deaurata. Hnjus Altaris novi structuram pro- 
curavit nobis zelus et industria Reverendi Patris 
Arnulphi de Loo Prioris hujusce Monasterii nostri 
$3ncti G-ymani a Pratis : quod hoc in memoriam per- 
petuam lubens annotavi , accepta occasiene ex me- 
morin duplici sancti Joannis evangelistæ. Manriax. 

de Christi 95. 
A Sic in Chronico ad Domitian. Apostolus Joannes 
in Patmos insulam relegatus Apocalypsin vidit, quam 
Ireneus interpretatur. In Greco Eusebii est &5 dn 
Elonweicg, sive ut Trenens explicat, vel vertit, nempe 
nomine Apocalypsin, ut ego arbitror, visionem Joan- 
nis, Justinus, et Jrenzns nominarunt ; minime vero 
Commentarios in Apocalypsin hi Patres ediderunt, 
quos nec ipse Hieronymus cum horum recenset 
Scripta, nec veterum quisquam memorat. Idque ideo 
potat, quod nomen Apocalypsis nuspiam inveniatur 
apud Grzcos Scriptores antiquos, et fortasse& ab 
Justino , et lIrenwo nomen acceprrit. Mirum quot 
doctorum hominum ingenia tor<erit locus iste, dum 
ab lrenzo ei Justino paucos quosdam versiculos 
Apocalypsis citatos quaquaversum exquirunt. 

An. Christi 96. 

Sub Werra principe. Multi codices, Ambros. Bi- 
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bliothece maxime, legunt, sub Verra Pertinace; ulii 
etiam vetustissimi falso retinent, sub Pertinace. Man- 
Tax. — Perperam mss. quotquot inspexin u sub 
Pertinace redit Ephesum , quod et plures alii re- 
tivent etiam vetustissimi, ut et illud exemplar, quo 
Gracus interpres usus est, qui olim wi HNeprivexos 
legebat: Quidam maxime Ambrosianz Bibli- th. teste 
M:wrtianzo zub Nervu Pertinace _ principe, unde 
alterius erroris occasio fluxit, ut Nervam penitus li- 
brarii omitterent. 

Christi 100. 

b Hunc quidam male Hermem vocant. 


i Unus e mss. nostris omittit Asyncritum , alter 
Hermam ei Hermen : tertius legit Hermen Patroham 
Hermam cum Cra co interprelte. 


j Ita plerique sentiunt secundi ac tertii sa euli 
Scriptores : luculenter vero Origenes in Epist. ad 
Rom. XVI, 44, et Eusebius I. 11, 3. Id ipse Auctor 
innuere videatur in fine Visionis secund# , uli de 
Clemente loquitur et Grapta. Sunt nibilosecius qui 
a recentiore Herma, sive Hermete, Pii Romani pon- 


D tificis fratre, scriptum librum arbitrentur, quorum 


unica ratio ex Pseudo-Anastasii testimonio, longe 
est infirmior. 

* Legimus jam e ms. nostro, pro quo Ham hae- 
tenus obtinuerat. Eusebins zn rat iv riot vun 
outs, eic. Vid. Ruſinum de Symbolo. Idem ms. non 
habet Revera utilis liber, qu tamen legit Gracus 
interpres : et Origenes loco supra eitato, Que scrip- 
fura, inquit, valde mihi utilts videtur. 

| Vim verbi usurpavere non intellexit Cræcus in- 
terpres, qui vertit drin 8vbfurati sunt. 

m Citant vero Terivulli-nus ,-Auctor Homiliz de 
Aleatoribus inter Cypriani opera, Philostrius , Cas- 


sianus, Prosper, aliique. In mo et Latina tanium 


libri hujus versio vetustissima #tatem tulit. 

v Græcus interpres Texbelc is *Alctavipeic . natus 
Alerandrig, quemadmodum et Suida recital, 

o K1 supra notatum est in M:reo, bane de Phi- 
lonis libro cel BA! bewpnrinds, #5 burky gententiam. - 
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ibi, sed in multis quoque provineiis esse memorans, 
el habilacula corum dieens * monasteris. Ex quo ap- 
paret ſalem primum Christo eredentium faisse Fe- 
clesiam , quaſes nunc monachi esse nituntur | Ws. 
imitantur ] et eup'unt, ut nibil eujusquam proprium 
sit. nullus inter eos, dives, nullus pauper. Patrimo- 
nia egentibus dividuntur [Al. dividunt], orationi va- 
eatur [Al. vacant], et Psalmis, doctrine quoque et 
eontinentize, quales et Lucas refert (Act. u, 44, et i, 
32), primum Hierosolymz ſuisse credentes. Aiunt 
hunc sub Caio Caligula Þ Rome periclitatum , quo 
legatus gentis su missus fuerat. Cum secunda vice 
venissei ad Claudium, in eadem urbe locutum esse 
cum apostolo Petro, © ejusque habuisse amicitias , 
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apud Alcxandriam $eclatores oruesse laudibus suis. 
Exslant hujus preclara ei innumerabilis opera, in 
quinque hhros Moysi, de Conſusione linguarum liber 
unus , de Natura et Inventione liber unus, de Mis 
quz sensu precamur et detestamur liber unus, de 
Eruditione liber unus, de Herede divinarum rerum 
liber unus, ad de Disisione a qualium et con- 
trariorum über, de Tribus virtulibus s liber unus, 
Quare quorumdam in Scripturis mutata sunt (Mas. 
sint] nomina liber unus, de Pactis k libri dun, de 
Vita sapientis liber unus, de Gigantibhus liber 
unus, Quod somnia mittantur a Deo 1 libri quinque, 
Ouestlonum et solationum in Exodo © libri quinque, 
de Taberuaculo ct Decalogo | libri quatuor, 1ecuon 
de Vietimis et ® Repromissionibus, sive Maledietis, 
de *Providentia, de Jud eis, de Conversatione vite, 
deo Alexindro, et Quad propriam ratiourm muta anj- 


ex Eu-ebii lib. u, c. 17, hausisse , et transtolisse 
Hicronymum , ea-que passim ab eruditis non pro- 
Imri, quod de Judzris, Mosis was , non Christia- 
vis, agal Philo; sed eorum argumenta reſerre non 
hujus ost loci. 

* Uiique in eo libro, Therapeutas $u0s laudaus, 
intoTw It olrnun ispov 6 xabetrar oruveioy tat pmownrnrh- 
tov, etc. 

„ Vide Philonem ipsum de Legatione ad Cainm, 

© 1d quidem Eusebius tradit l. u. c. 17, apud Phi- 
lonem vero hujusce Colloquii cum Petro nec vola 
est nee vestigium. 

4 Conjunctionem etiam supplet ms. Veronen, pro 
qua ſegerat Victorius in suis Ecclesiam unde male 
depravatam a librariis vocem maluit expungi. 

* Non agnoscit hune librum Veronen. ms.; memo- 


rat tamen Eusebius, tum Grecus interpres, et ex D 


e0 Sui as. At non de natura ef inventione , sed de 
ſuga et inventione composuit Philo librum, qui Trpt 
pv inseribitur. Hine arguas , corrupto Eusebii 
exemplari usum esse Hieronymum , qui pro Tepi 
pi, legerit rept e,, quemadmodum etiam 
Rulinns vertit. 

f Hune de divigione ei contrariorum li- 
hrum non recenset Regine Suecorum cod. 342. 
Certe vous tantum atque idem est eum superiori, 
immo altera ejus tituli pars, quemadmodum Eusebius 
reſert. Neque adeo perperam a Hieronymo in duos 
ſais8e divisum, quad confidenter alii asserunt, ego 
puto; sed ekcidl-se ex S. Doctoris texty vocutam 
ire; vel aliam huic similem, ſacillimo librarii lapsu ; 
legendumque vive de dirisione, elc., ita enim et Eu- 
sebius jungit, 4 net The tic rd Tow, etc, Id ipsum 
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arguas ex Hieronymi contextu, qui non addit, per- 
inde atque in czteris libris, anus, aut duo; 
tantum liber dicit, tametsi perperam omnino Graa 
versio, Jg tis. : 

5 Hie autem in Philonis editionibus male divi- 
ditur in duos. 

„ Hi duo jamdiu interciderunt, et nec ipse Ev 
sebius fortasse eos viderit. 


i In editis Philonis hie quoque diseerptus est in 


duos. 

j Mirzus Quod quandoque somnia, etc. Ex his 
quinque libris Primus, Quartus, et Quintus depe* 
riere. 

k Lege in Exodum cum Mss. nostris. Panca que» 


dam fragmenta ex his servavit S. Joan. Damascenus 


in Parallelis, cetera interciderant. 

| Quatinor libris, unus dumtaxat est titulns, de 
Tabernaculo et Decalogo. Et primus quidem liber 
cum secundi parte intereidit, superest tertius eus 
quarti parte tel ve ay inscriptus. 
dam codices tantum habent de Tabernaculo {ibri 
qua uor. a 

m Codex Veronen. remissionibus, sed Gracus in- 
terpres vnrooyeocwuy , el Philo nepi Tov 7 p05 ufvee 

u Hujus fragmenta quedam supersunt penes Eu- 
seb. — — vn 24, vm 14, qu sequitur Ape 
logia pro Judzis, penitus desideratur. 

„ Quidam editi, et mss. libri, de Alexandro di- 
cento quod, etc. Philonis autem liber ipse jam nos 
habetur. Qui sub-equitur non alius videtur ab es, 
qui apud Philonem pranotatur rept cob navra G 
datos eva ievispev , Quod liber git quisque viriuti 
studens. 
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malia habeant, et Qnod omnis insipiens servus sit, el A Gy intypays Heel Biov bewpnyrizov ineriv, rovriorey 


de Vita nostrorum liber unus, de quo supra diximns, 
id est, de Apostolicis viris, quem et inscripsii xi Biov 
b txtrov , quod videlicet cœlestia contem- 
plentur, et semper Deum orent. Et sub aliis indici- 
bus, de Agricultura duo, de Ebrietate © duo. Sunt 
et alia J ejus monumenta ingenii , qua in nostras 
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marus non pervenerunt. De hoe vulgo apud Cræcos dicitur, & Mr pow, d Vide nhatwvitit : 
id est, aut Plato Philonem sequitur, aut Platonem Philo: tanta est Similitudo sensunm et eloquii. 


CAPUT XII. 


Lucius Annzus Seneca Cordubensis, © Sotionis 
Sloici discipulus, et patruus Lucani poet, conti- 
nentissime vitæ luit, quem nog ponerem in cata» 
logo t Sanctorum, nisi me illz Epistele provocarent, 
que leguntur a plurimis, 851 Pauli ad Senecam, 
5 et Senecz ad Paulum. In quibus cum essct Neronis 
magister, et illins temporis polentissimus, opiare 
Se b dicit, ejus esse loci apud $108, cujus sit Paulus 
apud Christianos. Hic ante biennium quam Petrus 
et Paulus coronarentur martyrio, a Nerone inter- 
ſectus est. 
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CAPUT XIII. 


Josephus | Matthies filius, ex Hierosolymis sacer- 
dos, a Vespasiano captus, eum Tito fie eſus re- 
licins est. Hic Romam veniens, septem libros 
Inrdaica captivitatis Imperatoribus patri filioque 
obtulit, qui et bibliothec public traditi sunt &, et 
ob ingenii gloriom, statuam quoque meruit Rome. 
Seripsit autem | et alios viginti Antiquitatum - 
bros, ab exordio mundi, usque ad deeimum quartum 
annum ® Domitiani Coys:ris, et duos Apxatéörurog, 
adversum Appionem grammaticum Alexandrinum, 
qui sub Caligula legatus mis- us ex pirte Gentilium, 
contra Phitonem etiam librum, vituperationem gen- 
lis Judaicze cominentem, scripserat. Alius quoque 


* Cod. Veronens., De vita nestrorum , de quo 


pra diximus, etc., absque, liber unus, ex quo ſalsi 


magis eorum opinio convincitur, qui alium Philonis 
librum TE pt ru du 1 L PTTL, qui interei- 
derit, hie abs Hieronymo innüt, commenti sunt. 
» Interserendum omnino est 5, aut, quemad- 
modum Eusebius, ei Philo ipse habet. 
© Hos de Ebrietate non recenset cod. noster, et 
in editis Philonis in unum conjungi invenias. 
He videre licet in editione Oper. Philonis. 


Ouod autem librum de interpretatione Hebrai- - 


corum Nominnm, quem jam e Grzco vertrat, hic 
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totum librarii corrupere. 


s Veronen. aut Seneca. Exstant hodienum it 
Epistole , quinque sub Pauli nomine. octo sub Se- 
nech, illasque supfosititias ſatentur omnes; nee 
Iheronymus genuinas affirmai, sed tantum vulgo 
h+beri, et legi. Illarum meminit etiam 8. August. 
Epistola ad Macedonium. 

bk Epistola sexta Senecz ad Paulum: Qui meus, 
tuus apud te locus, qui tuns, velim ut mens. | 

i Puta Christi 66, ex Hieronymi computo. ; 

j Hactenus editi ac mss. quos Martianaus sequi- 
tur, Mattathis ; at legendum eum alis, Matthic, 


prxeteren, inde factum puto, quod jam sub Or:genis D probavit Valesius in notis ad Euseb. I. in, e. 9. 


nomine magis notus esset. 

* Perperam legunt Fotini duo codices nostri, et 
quibus Honorius usns est: Gra-ens quoque interpres 
„olim owCorre legebat. At Sotionem yocat ipse Se- 
neca epist. 49, illum nempe Alexandrinum Stoicum, 
enſus ipse Hieron. ad an. 55, Augusti in Chronico 
meminit, et plerique alii. 
| | Non Sanctorum, sed Tractatorum legit pra'stan- 
simus Vatic. 342. olim Regin:r, quam ego lec- 
Monem lounge prixfero, et Hieronymianam duco 
esse, tametst Pseudosophronius, qui in Subinde cor- 
ruptum Hieronymi exemplar incidi!, interpretetur 
Toy afiwy, Fortasse Hieronymus sripserat in Sanc- 
forum catalogo Tractatorum, quo vomine censeri 
possunt non Seneca tantum et Philo, sed et Hrre- 
Siarche ipsi, quos numeral, et quisquis tandem de 
sacris rebus locutas est. Sed altera voce exclusa, 


* Josephus lib. de vita sua, Snuorrrboat 1. ' 
que haud satis commode reuduntur a Hh ymo, 
Bibliocthece publice traditi sunt : dixisset, precepit, 
ut vulgarentur ; Titus enim propria manu aliquot 
verba Josephi libris adscripserit, quibus constaret, 
vera esse quæ de bello in illis prodita erant. 

L Aud et alios non habet pre>lantiss. codex noster, 
nec Græcus interpres agnovit. 

m Absolvit quidem, ediditque decimo tertio ver- 
tente anno Domitiani Cæsaris libros Antiquitatum, 
sed que ad duodecimum tantum Neronis perve- 
niunt. Feſellit fortasse Hieronymum, quod Josephus 
in line pollicetur seripturum se, Deo dante, qua ab 
illo tempore contigerint, usque ad decimum tertium 
Domitiaui Cæsaris annum: zixpt The vov dvr οο 
iuigac irie deri Tpwnadbergrov putv Frovg THF Sour 
rixvoy Kaioupos hoy hs. | 
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valde elegans habetur, in quo et Machabeorum sunt 
digesta martyria. Hie in decimo octavo Antiqui- 
tatum libro, maniſestissime conſitetur, propter ma- 
gnitadinem signorum, Christum a Pharisris inter- 
ſectum , et Joannem Baptistam vere prophetam 
fuis«e, et propter interſectionem * Jacobi apostoli, 
dirutam Hierosolymam. b Seripsit autem de Domino 
in hune modum : Eodem tempore ſuit Jesus vir sa- 
piens, i ſamen virum oportet eum dicere. Erat enim 
mirabilium patrator operum, et doctor eorum, qui li- 
bent-r vera $uscipiunt : plurimos quoque lam de Jud@is 
quam de geutibus zui habuit 8ectatores, et credebatur 
esse © Christus. Cumque invidia nostrorum Prin- 
cipum, cruci eum Pilatus addixisset, nihilominus qui 
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enim eis tertia die vivens. Mulia et hec alia mirabilia 
carminibus Prophe'arum de eo vaticinantibus , et 
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uzque hodie Christianorum gens ab hoc sortita vocabulum, non deſecit. 
CAPUT XIV. 


853 Justus © Tiberiensis, de provincia Galilæa, co- 
natusesl et ipse Judaicarum rerum historiam texere, 
et quosdam Commentariolos ( de Seripturis s com- 
ponere : sed hune Josephus ( In Just. Vita) arguit 
mendacii. Constat autem illum eo tempore scrip- 
sisse, quo et Josephus. 
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CAPUT XV. 
Clemens, * de quo Apostolus Paulus ad Philip- C Wang, rl of Natlog 5 'Aniorolos mpeg derer 


penses scribens, ait, Cum Clemente et ceteris | co- 
operaloribus meis, quorum nomina 8cripla sunt in 
libro vite (Philip. rv, 5), quartus post Petrum Rome 
episcopus : siquidem secundus Linus fuit, tertius 
+ Anacletus, tametsi plerique Latinorum, secundum 
post“ Petrum Apostolum putent ſuisse Clementem. 


De hoc supra, cap. 2. 

V Scrips it autem de Domino. Habes hie ſamosissimum 
Josephi de Christo Domino testimonium in li m 
- Latinam ab Hieronymo translatum tanta tia 
ac eruditione , ut illis antevenerit omnes viros do- 
etos, qui Grzca verba Josephi, 5 Xpeorog bro; tv, ipse 
erat Christus, ſatentur non esse intelligenda ut $0- 
nant, ed ju sensum Auctoris, quem optime lie- 
ronymns expres+it dicens : Et credebatur esse Chri- 
8618s. Consule Demonstrationem Evangelicam doctis- 
Simi viri P. Danielis Huetii, Propos. wm, pag. 27 et 

. Manriax. 

Freculphus sepe laudatus, qui hoc testimonium 
ex Hieronymo descripsit, non habet voculam esse, 
— cod. Norimbergensis legit etiam. Verba 

phi & be ovrTog bv, aliter ac Hieronymus 
vertit, intelligi omnino non possunt a Josepho pro- 
lata, si modo ejus sunt; nec enim de tesumonii 
germanitaie est hic locus ad disserendum. Illud po- 
tius antmadverte, afferri hie a Sophronio, prout in 
Jo-ephi libro xvuw, c. 4 exstat, non, ut alias solet, 
ex Hieronymo nova interpretatione exprimi. 

4 Idem Freculpbus, et Veronens. cod. omittunt 
primum , tum post persereraverunt aliquot mss. ad- 
dunt in fide, Freculphus in eo, qui item infra nomen 
Christianorum non agnoscit. 

* Male in cod. S. Crucis, aliisque, et apud Hono- 
rium, Justinus. Vid. Euseb. m, 10. 

' In quibusdan editionibus omittuntur verba de 
Scripturis , quz ipse etiam Suffridus Petri putavit 
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abundare. In Grzco olim erat Teprypapery. 


s Verbum componere non addunt codices nostri, 
nec Grzcus interpres. Scripta hujus Auctoris inter- 
cidere. 

b Consonant Hieronymo Origenes in Joannem, 
Eusebius Hist. Eecl. m, 15, Epiphanius hæres. 27. 


Rufinus de Adulter. libror. Origenis, Primasius in, 


Commentariis in hunc Epistolæ ad Philippenses lo- 
cum, et ex recentiorivus plericue alii. Nibilomi- 
nus alium ab isto Clementem fuisse, quem Paulus 
designat, eumque Philippensi> Ecclesiz presbyterum 
extitisse, alii non contemnendis argumentis con- 
lendunt. 

i Al. cooperantibus. De more prima tantum verba 
aſſert Pseudosophronins. 


| Tertius Anacletus Consona voce sie legunt om- 
nes mss. codices. Videat proinde Marianus , 
Cletum pro Anacleto obtruderit in coutextum Hiero- 
nymi. Manriax. — Anacletum legunt quoquet Mar- 
Lanzeus, et nos inSpeximus mss., lantum Vero- 
nensis Anencletns : 'Avtyzkaros lreneo. Sed et Fre- 
culphus, Ado, Honorius, altique ita legunt, Vie- 
torius maluit Cletus, ut erat apud Crecum inter- 
prelem. Utcumque scribas, doctis viris non alius 
probatur esse Cletus ab Anacleto. 

& Abest Petri nomen a codice nostro, et Græeo 
interprele. Que sequuntur, ex Eusebii lib. 1 re- 
pete. 
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Seripsit ex persona Romanz Ecelesiæ ad Ecclesiam A Sauunocriy, fry; to pavepol; Timo Inundia d ; 


Corinthiorum valde utilem Epistolam, quz et in 
nonnullis locis publice legitur, que mihi videtur 
characteri Epistolæ, qua sub Pauli nomine ad He- 
brzeos ſertur, convenire. Sed ei muliis de eadem Epi- 
sola, non solum sensibus, sed juxia verborum quo- 
que ordinem abutitur. Omnino grandis in utraque +1- 
miliiudo est. Fertur et secunda ejus nomine Epistola, 
quæ a veteribus reprobatur. Et * Disputatio Petri 
et Appionis longo sermone conscripta, quam Eusebius 
in tertio historiæ Ecrlesiasticz volumine coarguit. 


Tat, The Zaparxtipe Tis Toes EGpaicys EN rie 
Ileriov ovvelouge 0 jaiv0s vohauarrs, dA xai Noyes. 
Kai d ier int i di, d hegte. iger 
ni £75pa AH gvouarte; aired ghar Emorold , urs Tape 
TevTwy ditt. Kai Turkeys Ierpou xt A- 
vg ug Mey ouroyeirn , fwroa Evgoifng wifi " 
& T6 Tpirys Tis Gnlnouwotriric ioropiag 135 e. Te- 
ue Th Tpiry buayte Tpaiaws. zi mi Twit wrigay 
Expt Thuspoey &v Th un oixodountiion Ar , gy- 
Latte. 


Obiit tertio Trajani anno, Þ et nominis ejus memoriam usque hodie Romæ exstructa Eecclesia eustodit. 


| CAPUT XVI. | 
855 lenatius Antiochenz Eeclesie tertius post B 856 rue ris & 'Avrrroxiic  ixxlaoiag tpires 


Perrum apostolum episcopus, persecuti nem com- 
movente Trajano, damnatus ad bestias, Romam 
_ viactus mittitur. Cumque vavigans Smyrnam venis- 
set. ubi Polycarpus, auditor Joannis, episcopus eral, 
Scripsit unam Epistolam ad Ephesios, alteram ad 
Magnesianos, tertiam ad Trallenses, quartam ad 
Romanes, et inde egrediens scripsit ad Philadel- 
pheos, et ad Smyrn:ros; et proprie ad Polycarpum, 
commendans illi Antiochensem Ecelesiam, in qua 
et de © Exangelio quod nuper a 4 me translatum 
est, super persona Christi ponit testimonium dicens: 
* Ego vero et post resurrectionem in carne eum * vidi, 
et credo quia sit. Et quando renit ad Petrum, et ad 
eos qui eum Petro erant, dixit eis: Ecce, palpate 


me, et videte, quia non aum demonium s incorporale. C edtwms d 


Ei statim tetigerunt eum, et crediderunt. Diguum au- 
lem videtur quia tanti viri ſeeimus mentionem, et 
de epistola cjus, quam ad Romanos scribit [Al. 
scripsit], pauca ponere. “ De Syria usque ad Romam 
pugno ad bestias, in mari et in terra, nocte dieque 


* Free Disputatio Petri et Appicnis a Photio me- 
morata cod. 125 intercidit. Epistola autem prima 
Superest uno lamum loco manca, altera ex bona 
sui parte. 

„ Puta Christi 100. Cod. S. Crucis, et nomini ejus, 
quod magis placet. 

© Quod Eusebius ignorare se profitetur lib. m, e. 
56 ex Nazarenorum Evangelio sumptum esse tes! i- 
monium tesiatur Hieronymus, quem vide etiam lib. 
vm in Isaiam. Sed el i: alio apoerypho libre, nempe 
Doctrina Petri, habetur. Ab Ignatio gutem non in 
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incorporale pro eodem habentur. Præterea vetustis- 
simus omnium codienm Sangermanen. noster legit 
incorporale ; ita quoque codex eminentiss. card. Oiio - 
boni, sive Altempensis olim bibliothec jam lauda- 
tus codex. Martian, — Male apud Cracum inter- 
pretem cwmucririy, ut et in quibu-dam Latinis co- 
dicibus corporale. Nogtri omnes, et quos Martia- 
neus consuluit, incorporale. ut alibi Hieron. ipse 
Prefat. lib. um in lsaiam : Cum enim Apostoli 
eum pularent Spiritum , vel juxta Evanget um , quod 
Hebreorum lectitant Nazargi, incorporale ' demo- 


Epistola ail Polycarpum, ut innuit S. Doctor; sed D nium. 


m illa ad Smyrn vos recitatur, unde locum hunc, $i 
parenthesi claudatur, emendari posse, arbitrati sunt 
viri doct:. 

© Notandum in Greco deesse voces vn" dn⁰ν, cum 
Nieronymns dicat à me translatum. Vid. cap. 2 et 3. 

hs Ign. Epist. ad Smyrn., cap. $: Eye ae ai ner 
d d⁰ανν ff. d oupri arryv oa, A ert OTH. 
kai dre Tmpec Tos tei Herpor Hhiikubes, dyn arrrois *© 
Actors, nagioatt us, Gr 0x tut Tarubwny ant us- 
Tov. Kai ev are) whavtro ual Nr Tuv. 

' Gracus texius oda, unde Ruhnus nori, id est 
«cio vere resurrexisse ; non enim, credo, Servatorem 
nostrum in carne vidit Ignatius, neque ab are 
argumentatur. : 

s Demonium incorporale. Erasmus ſalso legit cor- 
porale cum pluribus mss. exemplaribus. Incorporale 
vero, non corporale legendum docet nos ipse Hiero- 
hymus Præſatione sua in zum librum Commentar. 
In ſeaiam. Console locum, vbi epiritue et damonium 


b Ignat. Epist. ad Rom., cap. 5: Ar Zuping py pe 
"Prong bsh, dt hs ni eng. vorröc aal 
nul ktydedeu⁰,çase dia honapdorg , 6 tert r- 
59 rh. of ri tb pjerovuiver Zaipous firoyrar* a 3% 
Tolc — eros ao ν,⏑,jꝛonat d &) r- 
o wore dedtuaid at ai Tir ,? Tin dhe 
nrotinagh⁰i , & xh 8) 7 040 TYITOLE (0 j % 
rei 10 Mete 00 TIIT9 105 u RATA HELY, 5 Sent r- 
v, Gatnarroutue , 927% HEN. Kev rr os FXOVTR 1H, 
bn, yo noogtuarount. Ew rout wot £7678, Ty ne 
— % qeiaorm. Nov , pats cba 
undtv ue Cmsα Toy opatir vad aopatws, ta loo 
Xproroy tmmry ym * Nyp unt TTavpPEs, Taps Ts TUTTE> 
Gig, TROpTT 0 de rινν, TW/RoT AL Eben, {ET 120k 040 
rob owparo;, mans 1% Auxtohov tis tub ipytofw- 
Tay, wines Tia "nous KpeoT9) EntTY7 

Legrndum ut edidimus reg, quod nescio 
cur . Gavres nuperus editor, inscio leetore, mu- 
tay t, 


— — 


633 $. EUSEBI! AIFRONY MI | 636 
liga'ns cum decem leopardis, * hoe est, miluibus, qu: A oireng nai herd erp peciay tip, yivorras. Al 6p 


me custodiunt : quibus et cum beneſeceris, pejores 
fiunt. Iniquitas antem eorum, mea doctrina est, cd 
non idcirco justificatus amm. Utinam fra bes!iis, que 
mihi unt preparate , quas et oro mikhi 857 reloces 
eise ad interitum, bet alliciam eas ad comedendum 
me, ne sicut aliorum Mariyrum, non audeant corpus 
meum altingere. Ouod si renire nolnerint, ego vim 
ſaciam, ego me ingeram, ut derorer. Ignoscite miki, 
ſilioli : quid mihi prosit , ego cio. Nunc incipio 
Christi eue discipulus, nihil de his qua d ridentur de- 
siderans, ut Jesum Christum inveniam. Ignis, cruz, 
best, conſractio ossium, membrorum divisio, et !lotins 
corporis contritio, el © tota tormenta diaboli, in me 
veniant, tantum ut Christo fruarz Cumque jam dam- 


d, wnrav, THBevois woi dert, GIN d iu tobte 
dd)‘. Kei ti; anoatow tw bu Tir dvrgent- 
obevrurs (SiC) por, dc 3) 7 040 d TATA , unt Big d- 
dtv, zi tv3os e Thy ip ra cui prey , au 
by Tpomov in Ti Ge papropm, wh Tunit ww 
owpaThs prov Gyagher. EI ap init wh Gelooven , 
tw Summa, nh rer pwn. Te po, 
rt. T6 TYupipoy wot b/w n. Nov Gpy opt det un- 
beris, odtv Tovrwy Thy opwptrey inthuur. Ts Thy 
e Xpioriy cpm. Nip, oravphs, Onpin, orian 
sri, xu Toy ue dνMappmmhoc, vu mavrhs TH n · 
uato; ovuvrpttr, x] Sana TY Aνỹuov, tis tut - 
Dory, va "lno09) Xprotos anoaromw. » Katurpthelg voivu 
bnpwuay 5,0, vai nw TW) he, exvong vw Bop 


natus esset ad bestias, ardore patiendi , cum rugier.- B 299 Tov Leovrwy, ian” © Liro; "Inoo9 Kpiorot eint. wot 7 


tes andiret leones, ait: Frumeninum Christi zum, 
dentibus bestiarum molar , ut panis mundus inveniar. 
Passus est anno t undecimo Traj-ni. Reliquie cor- 


poris ejus Antiochiz jacent extra portam © Daphai- 


ticam in cemeterio. 
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CAPUT XVII. 


Polycarpus, Joannis apostoli diseipulus, et ab eo 
Smyrne episcopus ordinatus, totins Asie princeps 
ſuit. Quippe qui nonnullos Apostolorum , et eorum 
qui viderant Dominum, magistros habuerit, et vide- 
rit. lie propter quasdam super die Pasche ques- 
tiones, sub imperatore Antonino Pio, Ecclesiam in 
Urbe regente Aniceto , Romam venit, ubi plurimos 
eredentium, Marcionis ei Valentini persnasione de 
cept s, reduxit ad ſidem Cymque ei ſortuito obviam 


ſuis-et Marcion, et diceret : b Cognosce nos: Re- C 


gpondit : Cognosco primogenitum diaboli. Postea vero, 
regnante M. Antwnino, Hei L. Aurelio Commodo, 
qu ria post Neronem perseentione, Smyrum, I se- 
dente Proconsnle, et universo populo in amphitheatro 
adversus eum per-onante, igni iraditus est. Scripsit 
ad Philippenses valde utilem Epistolam , quæ usque 
hodie in * Ad convent legitur. 


S. quoque Paulus Neronem Leonem dixerat. 

verum codices nostri omnes, et qurdam edi- 
tiones, ad interitum, et alliciam ad comedendum me, 
idque reetissime ; non ut Martianens, aliique addunt. 
et ad mpplicia ; quibus adversatur Crecus textus 
et interpres. Facile ex verbo adlician male libra- 


riis perspecto , he due prodierunt pravat seriptu- xy 


re ad svpplicia, et allici eas, perperam in textum 
intrus v. . 

Nomen Christi abest a prestantissimo Veron. 
ms. aliisque, et a Greco texty, et interprete. 

4 Ignatius vero, et Eusebius ro parov zo ops 
roy, addunt : de his que videntur, of que non vi- 
dentur quorum alterum e Hieroaymi texiu facile 
excidit. 

* Vocem tota nec Grweus lextns , nec nostri co - 
dices habent , qui mox patiendi , rugientes , reetissi- 
me, al«que altero eum, quod redundat. Denique 
ms. Gemblacensis ardore impatienti , minus bene. 

{ Male Vatic. et quidam alii libri undecimo. Porro 
Trajani decimns Christi anno 107 respondel , sed 
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ad 115 reſerum Joannes Antiochenus, atque alii. 

s Sic dicta a Daphne Antiochiæ suburbio ad orien- 
tem. Vid. Evagrium 1. 1, e. 4 

b Ita codices nostri omnes, mul:ique alii , ed alii 
itidem cognoscis. Similiter Satan alii legunt, alii 
Diaboli. 

i Hic est Lucins Aurelius Verus , qui et Commo- 
dus dictus est. Exinde niartyrium Polycarpi ad an. 
166 r-ſerunt eum Hieranymo quidam docti viri , ali 
sub Antonino Pio an. 147, passum volunt. Quin etiam 
de ejus mortis genere diversa ab his tradit epistola 
Smyenensis Keelesi:e ; cum nempe ignis nihil sancto 
Martyri nocuisset, arcessitum zouperrops , sive cars 
nificem , qui eum pugione conſecerit. 

Statio Quadrato Proconsule Asie. 

* De conventibus Christianorum quotidianis non 
videtur intelligendus hie locus, sed de aliquo alio, 
qui quot annis lieri soleret in Asia, inque eo de Re- 
ligione consulentes Christiani, hane Epistolam re- 
citarent. 
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CAPUT XVIII. mo 
$59 Papias, Joannis * auditor Hierapolitanus in A 860 re wary dz poaThs , Iepertolirus ths 


Asia episcopus, quinque tanium scripsit volumina , 


quz pr. otavit, Þ Explanatio zermonum Domiri. In 


quibus cum se in præſatione asserat , non yarias 
opiniones sequi, sed Apostolos habere auctores, ait: 
© Considerabam , quid Andreas, quid Petrus dixissen !, 
quid Philip ns. quid Thomas, quid Jacobus, quid Joan- 
nes, quid Maitheus, vel atius quilibet discipulorum 
Domini : quid etiam d Aristion, et Senior Joannes, 
discipnli Domini loquebantyr. Non enim tantum miki 
libri ad legendum promnt , quantum viva vox , usque 
hodie in suis anctoribus personans. EN quo apparet in 
[ Al. ex] ipso catalogo nominum, alium esse Joannem, 
qui inter Apostolos ponitur, etalium Seniorem Joan- 
nem, quem post Aristionem e enumerat. Hoc autem 
diximus, propter superiorem opinionem , quam a 
plerisque * retulimus traditiam, duas poestrriores 
Epistulas Joannis, non Apostoli esse, sed Presby- 
teri. Hic dicitur mille annorum Judaicam edidisse 
F devriowors, quem Seculi sunt Irenzeus, et Apolli- 
narius, et exteri qui post resurrectionem aiunt in 
carne cum sanctis Domiuum regnaturum, Tertullia- 
nus quoque in libro de Spe fidelium, et © Victorinus 
Petabionensis , et Lactantius hac opinione ducun- 
tur, 
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CAPUT XIX. 


Quadratas Apostolorum discipulus, Vublio Athe- 
narum episcopo, * ob Christi idem martyrio coro- 
nato, in locum ejus substituſtur, et Ecclesjam gron- 
di terrore dispersam, fide et indr1$tria sua congregat. 
Cumque Hadrianus 861 Albenis exegissect hiemem, 
invisens } Eleusina, et omnibus pene Cræciæ sacris 
initiatus dedisset occasjionem bis, qui Christianos 
oderant , absque prœcepio lmperatoris vexare cre- 
dentes; xit ei librum pro religione nostra com- 
positum, * valde utilem, plenumque rationis et lidei, 


* Ea-eb. I. in, c. 39, de altero Joanne presby- 
tero intelligit, non de apostolo et evangelisla , 
quem Baronius in Martyrol. sequitur. Contra ipse 

Hieronymus epist. 75, ad Theodoram, et reliqui 
Martyrologiorum auctores , aliorumque Scriptorum 
ug men. 

> Supersunt hujus operis, Aci, wupunriy Eu- 

744 ws, dumtaxat quirdam fragments, 
„ Papias apud Evseb. in, 39 : 'Avizprooy Leyovg vi 
Avipias 7 ri Uirgog tltv, ñ̃ Hr, ry ri Bru, j 
1g, ü ri lwwvwng, q Mathalos, d rig Frepos rd 
7% Kupiny uahrov, & vs 'Aptotiuy vn 6 rperfvrepe; 
lugar; , of Tod Kupiov pahmrai Myouor. Ov yap Th 
en rd gig Toaouthy ps poets Je, ny 
Ta Taps Fuong pw; wal wevoboug. 

4 Aristonem habet cod. S. Crucis hie atque infra , 
et alius Gemblacensis, teste Suffrido Petri. Mox Ve- 
ronensis loquantur pro loquebantur : verius ad Papi 
lextum ILyovuory. 

* Verouen., Commemorat. 

Supra cap. 9. Veronen., qua a plerisque retuli- 
mus traditum. a 1 

© Ita Judaicas traditiones appellari, notum. Vid. 
Irenzeum lib. rv et v, Apollinarij enim Seripta inter- 
cilere, quemadmodum et, quem laudat, Tertulliani 
liker de Spe Fidelium. Hieronymus in cap. Ezech. 
IVI: Dogma, inquit , Judaicum quod et multi no- 
sfrorum, et præcipue Tertulliani liber de Spe fide- 
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livm, Lactantii Institutionum volumen septimum polli- 
cetur, et Victorini Petabionensis episconi crebre expo- 
siliones, et nuper Severus noster in Dialogo, cui 
Gallo nomen imposvit, et ut Grecos nominem , et 
primum extremumque conjungam; Ireneus, et Apolli- 
naris. 

n Victorinus Petabionensis. Falso legebat Erasmus 
Victorinus Pictaviensis; cum nullus sit codex ms. 
qui non legat Petabionensis, vel Pictabionensis. 

Makriax. 

Veron. Chrisi martyrio coronato, cui suſfragatur 
Gracus interpres bg red Xpeoroy. Constanter Ilie- 
ronymus hic et iu epist. 78, ad Magnum pro ung 
codemque habet Quadratim Atenarum ©jjSCOpurn 
cum ilio, qui Apologiam pro Christiana religione ob- 
tulit Hadriano; nihtlominus docti viri, Valesius, Til- 
lemontius, aliique duvs Quadratus diversos commil- 
niscuntur. h 

j Praeinlimus codicis nostri lectionem Eleusina, 
quam xetinet et Gemblacensis a Sufſrido inspectus, 
Reliqui omnes etiam eiti Eleusinam, vitiose. Quid 
autem sit Eleusing invisere, vel ut in Epistola ad 
Magnum, Eleusine sacra invisere ipse explicat in 
Chronic. ad #+. 7 Hadriani sacris Elensing initiart, 
Grice ta 'Elevoing tnorriver, Facund. Hermianen, 
integrum hoc Hierony wi capitulum recital, 

& {dem cod. noster vulde necessarium, mox Cem- 
blacensis pro sue @elatis habet sn@ actionis. Perpe- 
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et Apostoliea doctrina dignum, in quo et antiquitatem A gromic ratevormg, iv 5 * Thy aN] ατννετε Tis bing 


sue ztatis ostendens , ait, plurimos a se visos qui 
sub Domino variis in Juda oppressi calamitatibus , 
$anati ſuerant, et qui a mortuis resvrrexerant. 
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CAPUT XX. 


Aristides Atheniensis philosophus eloquentissimus, 


et sub pristino * habitu discipulus Christi, volumen 
nostri dogmatis rationem continens, eodem tempore 
quo et Quadratus, Hadriano principi dedit, id est, 
Apologeticum pro Christianis, quod usque hodie per- 
severans, apud philologos ingenii ejus indicium est. 


'Aptareiing 'Abnaiumy pioerope; thppatic, va xark 
r nporipuv dt ſerfuv, pabaris "nov Xpeotol, mri- 
oc Sequartos tustipoy hvapsoto Yννẽmuu70, not" dt 
##109 &  xai Kovadpetog, Ad jc T6 Sari di- 
dont, Touttorr, anomuy vnip tov Xpiotuavin, 
vt UN pt v Tapovrog Nupe rote pthokeyor owiemat, 


CAPUT XXI. 


Agrippa, cognomento b Castor, vir valde docius, B 


adversum viginti quatuor Basilidis hæretici © volu- 
mina, qua in Evangelium confecerat, ſortissime dis- 
serui, prodens ejus universa my-teria, et prophetas 
ennmerans, 4 Barcaban et Barcob, et ad terrorem 
audientium alia qurdam barbara nomina: et Deum 
maximum ejus Abraxas, qui quasi annum * continens, 
8] juxta Grzcorum numerum supputetur. 1 Moratus 
est autem Basilides, a quo 863 Gaoslici, in Alexan- 
dria temporibus Hadriani, qua tempestate et £ Co- 
chebas dux Judaicz factionis, Christianos variis sup- 
pliciis enecavit. 


Aypimreas, 6 i u Kaotwp, avhp rev) Terubtvul- 
vog, vr Thy tiroomeooupw Baoddibov aiperoms N- 
n Thy tis T6 Evaryythov mxp" avis mepeppaobivruy, 
gevvaimg thrpioato, nivra aro) Th puomipur irgai- 
very, aa tovg rpopritas ovvanupthuoyutvoug, Baprafigy, 
rer Maprof, v mpg pobov THY Gxpompivur, xt pd Tic 
Bapcupa iwouutrn, x Tov ρifrñũ to arte Orv AH 
tac. ola tviceurroy Teptixovia nate Thy Hm tas 
Poamiy nptouivov. Televrovros Baoueidov yvuwotizol 
tv 'AeEav3peic d ν d c x povors 864 Ad pia 
vob, ore zai Koxifog 6 tov loviaiuy wovpeves co 
r Xptotuaviry nome c ν⁰E½mg Evian. 


CAPUT XXII. 


Hegesippus vicinus Apostolicorum temporum, et C 


omnes a passione Domini usque ad suam ætatem Ec- 
clesiasticorum actuum texens historias, multaque 
ad utiliatem legentium pertinentia hine inde con- 
gregans, “ quinque libros composuit, sermone sim- 
plici, ut quorum vitam sectabatur, dicendi quoque 


Perseculio sedata est, ut testatur Hier. Epistola su- 
pra laudata ad Magnum, amplius non habetur. Satius 
porro est 0pinari oblatam eam Hadriano, cum secun- 
dum Athenas venisset, non primum, ut vulgo existi 
matur : nempe Christi anno 126 non triennio ante. 


« [4 est, sub veste philosophica, seu pallio. Infra 
cod, 8 Crucis, Hadriano principe, male. Hier. Epi- 
stola ad Magnum, Aristides philosophus, vir eloquentts- 
mus, eidem Principi (Uadriano) Apologeticum pro 
Christianis obtulit, contextum Philosophorum sententiis. 


Deperdita est etiam he insignis Apologia, quamvis py 


apud Caloieros in Midelli Monasterio latere eam qui- 
dam scripserit. 

b Martianzeus Casſoris, ut et Euseb. 'Aypinnta K 
o70pog. Cod. C emblacen et Indiculus Heres. qui Hie- 
rouymo tr:buitur, Pastoris, omnino vitiose. 


© Intercidit Agrippze opus, ut et Basilidis volumi- 
na, que fortasse Evangelium inscribebanur ; hoc 
enim nomine videntur memorarijalibi ab Hierony - 
mo, aliisque. 

4 Barcaban et Barcob. Ita legunt exemplaria mss. 
In nonnullis est, Berthaham et Barcobeth. At de his 
verborum portentis, et nomine Abraxas, vide indices 
nostros supra in hoc tomo IV, et in superiori 10- 
mo III. nostræ editionis. Similiter et de Antinoo infra 
in Hegesippo. De Cocheba vide Comment. in CP. 1x 
Danielis col. 1117, ct in Epistola, Lectis litteris. 
De Abraxas, et aliis nominibus consule Irenzeum 
lib. 1% cap. 25. Maura. Mirum quam varie barbara 
hac duo nomina In editis libris et manu_exaralis 
inyeniantur, et quam vitiose. Nostri primum Bar- 
rhabbam legunt cum duplici b, ut Eusebius, aliique 


44 
ram uterque. Hec vero Apologia, qua gravissima 


Hutu rr Toy xptvey Toy 'Arootohuv, naca; 
am Tob melovg To HD,», ioc THY di LpOvewv, Tor 
trrhnouoTro Taku voavuy laoropins xxl mole ts 
oythog Tov dvr rorravtuy TUVTEWOVTR , TavraxX Or 
o nir. ouviioe iH, anhouotipe Myw , 
Gore d i pouch x oapartipas , ty TH Pi ix 


Graeci Bapraf5z». Alterum Barcob, aut Barcho. Ma- 
lim rescribi Burcop, quod Ensebiano Byprog magis 
respondet. Theod-reto Heret. Fab. 1, 4, ei Eusebio 
Prxparat. Evangelic. x, 5, ipsique Hier. epistola ad 
Paulam de Alphabeto sonat, filium rocationis, siemi 
Bapxaf6g» Epiphanio XXV, 2, est filins stupri, vel 
parricidii. Proinde vitiose habent alii, qui Barcho- 
beth , vel Berthabam, et Marcob, et Barchon, et Bar- 
cobbam , et Barcobbet legunt. 

© Malim continet, aut supputatur, expuneta vocula 
gi, que ex indiculo de Hieresibus hne adscita est. Lit- 
terte que 'AZpa;z; nomen cfliciunt, juxta Græcorum 
numeros supputate, reddunt 365 numerum seilicet 
dierum anni Vid. quæ in ep'st. ad Theodoram annota- 
vimus. 


f Moratus est autem. Non mortuus est, sed mora- 
tus est autem, etc., legit codex Sangerman. cum mul- 
tis aliis. MarTian. — Sic legunt codices nostri om- 
nes, et Sangermanen. apud Martianum, aliique 
Regii. Ipse Hier. in Chronic. ad an. Christi 135 : 
Baxsilides heresiarches in Alexandria commoratur , a 
quo Gnoslici, eic. Vide in Chronico ad pag. 709. Nam 
quod vult quidam nobis dicam dici, quod moratus 
pro mortuus legerimas ,ut et in Chronico commoratur 
pro moritur, nos misero obtrectatore precamur me- 
liorem mentem. 

£ In quibusdam Hieronymian. codicibus Choz-bas : 
vieque revera est quandoque appellatus impostor ille 
Y 7, filius mendacii : cum proprium nomen es- 


sei Cochebas, X23D NA, filius stelle. 
* Eximii hujus operis nonnisi quædam fragment 


restont, que Halloixius, et Grabe collegeruni: Vid. 
Engeb, 
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cet» Romam, qui decimus post Peirum episcopus 
fuit, * et perseverasse usque ad Eleutherum ejusdem 
urbis episcopum , qui Aniceti quondam diaconus 
ſuerat. Preterea adversum idola disputans, ex quo 
primum errore crevissent, subtexit historiam, ex 
qua ostendit, qua floruerit ætate. Ait enim: > Tu- 
mulos mortuis lemplaque ſecerunt, sicut usque hodie 
videmus : e quibus est et Antinous serrus Hadriani Cæ- 
garis , cui et qymnicus agon exercetur apud © Antinoum 
civiiatem, quam er ejus nomine condidit, 4 et statuit 
prophetas in templo. Antinoum autem in deliciis ha- 
buisse Cæsar Hadrianus scribitur. | 
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exprimeret characterem. Asserit se venisse sub Ani- A vet. $%ox di treotiva Th Pry tri Averiroy , 


rod pete Hir p deε,,pu Emirrorus, wot drr 
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CAPUT XXIII. . 


Justinus philosophus, habitu quoque philosopho- B 


rum incedens, de Neapoli urbe © Palzstinze, patre 
Prisco t Bacchio pro religione Christi plurimum la- 
boravit : in tantum, ut Anton ino 8685 quoque Pio, 
el filiis ejus, et Senatni librum (Apologia longior) 
contra Gentes seriptum daret, ignominiamque Crucis 
non erubesceret : et alium librum (Altera brevior) 
successoribus ejusdem Antonini, M. Antonino Vero, 
et L. Aurelio Commodo. Exstat ejus et aliud volu- 
men (Oratio ad Crœcos) contra Gentes, ubi de dæmo- 
num quoque natura disputat: et quartum adversus 
Gentes, cui litulum prenotavit S 2)eyxos : sed et alius 
de Monarchia Dei, et alius liber, quem prænotavit 
b Psalten, et alius de anima. Dialogus contra Jud os, 
quem habuit adversus Tryphonem principem Judæo- 
rum : sed et contra Marcionem insignia volumina, 
quorum lren eus quoque in | quarto adversus hare- 
ses libro meminit; et alius | liber contra omnes h#- 
reses, cujus ſacit mentionem in Apoiogetico, quem 
dedit Antonino Pio. Hic cum in urbe Roma haberet 


He sunt Hegesippi verba apud Euseb. iv, 22: 
Pevourves 38 d Prayun Sexhox ts enomonun is pts Avi 
rice. o dHνẽjdug wv Ebbe pg. Kal naps: Avνι,mu 
dundi xtra Lare, pl oy EDU. Qua sie reddas 

aline : Cum essem autem Rome, successionem com- 


vosui usque ad Anicetum, cujus diaconus erat Eleu- 


therus , et ab Aniceto zuccessit Soterus, post quem 
Eleutherus. N. que enimvero Hieronymus, quod an- 
tea nutatum est doctis viris , recte, Suz3oxt» trom- 
gau, interpreiatur, Rome persererari, ant quemad- 
m»dum Ruſinus ipse, permansi ibi, pro successionum 
series composui, aui digrss. 
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Jaybvy duaiyr rat, val Tiraprov Moyo d hege werd 
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Org bv Th Prom dx rue Surrprfns, chu Kpiozay 


Antinoi elegans est Origenis contra Cel-um locus 


lib. 1:1, num. 36. Vide et Spartianum in Hadriano. 
Qui sequitur versus, Antinoum autem in deliciis, elC., 
penitus non habet cod. S. Crucis. 

e Verius Samariæ urbs diceretur, quæ ab incol's 
Mabortha, olim Sichem est appellata. 

f Bacchum tamquam Prisci cognomen accipit 
Hier. cum sit patris Prisci nomen, quod affirmat 
Suidas apud Lipomanum parte u, et Valesius ex co 
probat, quod plurali numero Justinus addit, rh 475 
vhavicg, Patrem nimirum, et avum indicans. 


£ Nunc inscribitur )6y05 Teparverizos, quo nomine 


b Apud Euseb. 11, 8 Hist. Ols zevorama vai vaovg D eum vocat etiam Damascenus in Parallels. 


me wg pipe viv av EoTt xi "Avrivoss Goulos 
Ade Kaicnhpοg, o v ryww drferat "Avrevoaetoc, & 
nat 89 nub yroourves Kai yup rat mov ,t 7m 
d Aveevoosy xai f popu as - 

© Non apud Antinoum civitatem gymnicum Antinoo 
agonem exerceri solitum, sed in Mantinea , scribit 
Pausanias in Arcadicis, & Bang zareoriouro ar 
bt Mavreveig Teas, val TEETH... tat Gywy 0TH GMT 
on ET0VG NEUTTOY. Jam Haque malim emendare ex 
PreSlaniissunu ms. nostro, agon exercetur Antinoius, 
cieilatemque ex ejus nomine, eic, evque magis, 
quod idem Hegesippus , 05 zal di Gapirar Art- 
vottog, etc. 

* Exciderunt ab Hegesippi texiu posirema hzc 
Yerba, zartornory dv cc vas, que Hier. vertit, stat uit 
in lempio ; non eim quemadmodum exreory , 
Wa ire npoptira; dici potest. De prophetis autem 


b Veron. Yarns, Græcis lit eris. Intercidit antem 
hic liber, ut et sequens Zx ohn rept yuxis ei que 
infra memorat, contra Murcionem rolumina. 

i Hactenus editi cum Græco interprete, in quin- 
{0, non antiquiss. ms. no>ter castigat. Sane lib, iv, 
non », hoc Justini opus landat Irenzus cap. 14: 
Kalbe lovertvog dv rh Tp; Mapriwva GUvTET PATE u- 
ory, elc. 

Hunc librum contra omnes hœreses non recenset 
ms. S. Crucis. Certe non exstat hodie, sed nunquam 
ſortasse in manus hominum venit. IIllum ipse Justi - 
nus Apologia longiore intra domesticus parietes apud 
se habere dixit, et si oportuisset, editurum. 

* Quid sibi Cræcus velit, non assequor. Videtur 
verba in deliciis pro Xdilicium , dignitatis nomen, 


accepissc. Satis supine. 


i Se thao nie. an. C6 i 21 os . CAS 7 i 


207 .;, cw>s 


© 1 


645 S. EUSEBY 


sum Christianos blasphemabat, redarguere gulosum, 
et mortis timidum, luxuriæque et libidinum $ectato- 
rem, ad extremum studio ejus et in>idiis accusatus, 
quod Christianus esset, pro Christo sanguinem ſudit. 


HIERONYMI 644 


deer pe, et Crescentem Cynicum, qui multa adver- A (F. leg. kprioxevra) tov K T9v vt TOY A ea 


vav Shoognpouvre , val xakav avtoy Mainapryo, x7 thy 
bevatov pobov urvoy, Egurovre ual axtactoy , ties rh 
Towrov bvepyeia zai imibovi, or x prorurves vip toõ 
XpeoTol dh. 


CAPUT XXIV, 


Melito Asianus, Sardensis episcopus , librum im- 
peratori M. Antonino Vero, qui“ Frontonis oraturis 
discipulus ſuit, pro Christiano dogmate dedit. Scrip- 


sit quoque ef alia, de quibus ista sunt, quæ 8ulje- 


cimus : De Pascha libros duns, de Vita Prophetarum 
librum unum, de Ecclesia librum unum, © de Die 
Dominica librum unum, de Seusibus librum unum, 
de Fide librum unum, 4 de Plasmote librum unum, 
de Anima et Corpore librum unum, de Baptismate 


Mehitwy 'A ours, Zapliun "Enigzome; Bikes H⁰ẽůͤ 
Mapnc 'Aviwwive Bipy, of $parrwves vd pyrapos par 
bur tyerov, vniep TW Tw X praturmay Seppats inks 
Carey. "Eyparys dd nai frepe, ap wy Tels br, 
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Fox, wept Bantiouaros va, wept Alnbiing ive, mph 


librum unum, de Veritate librum unum, de Genera- B T., Xproroy dv, nepi Nlpopyriing idiac d va, t 


tione Christi librum unum, © de Prophetia sua librum 
unum, de Philoxenia librum unum, et alum 867 
librum qui Clavis iuscribitur; de diabolo librum 
unum, de Apocalypsi Juaunis librum unum, (g 
Evawagrov ©5609 librum unum, et Exhoyv libros sex. 
Hujus s clegaus ct declamatorium ingenjum Ter- 
tullianus in sepiem libris, quos scripsit adversus 


vic ive, xl Frepev Mejor be brrypapera Kleig, 
h Aurohou Iva, nipt Anozulviuns waves d, al 
i Tov) Evowpetes ev mn i, Exhoyov oye . 
Touren Thy evpviay dau BBS Ter ee iy mois 
inte jug, oe Epos rath Ths Exalndiag vie Meow 
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Keclesiaim pro Montauo, cavillatur, dicens eum a plerisque nostrorum prophelam pulari. 
CAPUT XXV. 


Theophilus sextus Þ Antiochensis Ecelesize episco- 
pus, sub imperatore M. Antonino Vero librum con- 
tra Marcionem composuit , qui | usque hodie exstat. 
Feruntur ejus et ad Autolycum tria volumina, et 
contra heresim Hermogents liber unus : et alii bre- 
ves elegantesque tractatus ad zdificationem Ecclesi:e 
pertinentes. Legi sub nomine ejus in Evangelium 


« Quod Tatianns apud Eusebium 1v dixit rh ne- 

wn To, de Roma accipit Hier. ; alii de Megalo- 
poli Arcadiz urbe, de qua alibi Tatianus , malunt 
intelligere. 

b puto ut Frontonis ipsius calumnias conſutaret; 
ille enim famosa Declamatione Christianos probris 
onera vera. Ejus meminit Gellius, Julius Capitoli- 
nus, Ausonius, aliique. 

© Librum de Die Dominica non enumerat cod. Ve- 
ronensis, quem tamen Eusebius novit, et Tept zv- 

tig vocat. |. rv, c. 26. 

4 Hune de Plasmate librum Vatic. 342, non agno- 
seit: Veronen. noster de Plasi legit, veriore, ut ar- 
bitror, lectione. Eusebius vocat rel n\accug. Idem 
voluit exprimere Gemblacensis de Phase, ubi legend. 
de Plasi. 

e Non ita videtur intelligendus Eusebius; non e- 
nim ti & ie curl dicit, sed avrod nept α 


Oed Fxtog The ty Avr RNH˖,ʒæ Exxhnoing briozomneyy 
Pandevorres Mapro "Avrwwtvey Biipov Sif)ov t 


Ma prices ouvvitugev, irie dx pt Thuzpoy TY Fj aver. Tok 


Tov pipera xal mpeg A ,. , xal ark 


Tis ulpiotug Epprrytvovs Moyes tle, val Mat HN m 


C Sight, tl; o ον tis U] dvinovout. Av 
in” dvb t οννd ter Everio vol lg HapotaiAg Tale 


voluisset, numquam vocabulo evocoudrov usus esset, 
quod proprie carne indutum , ut Ruüluus vertit, vive 
incarnatum $0nat. Sed nec ipse Hieronymus nudum 
libri titulum recensuisset, si lam prave haresecs 
dogmala contineret. Negotium facessit tamen Orige- 
nis apud Theodorit. quzr$. 20 in Genes. testimonium: 
Melito qui seripia reli 
8it r et alind Gennadi e. 4, lib. 1, de Eeclesianticis 
Dogm. Nihil in Trinitate credamus corporeum, uf ruſt 
Melito, et Tertullianus. c 

£ Contrario sensu, eoque inepto, hactenus aa 
in editis libris, Hujus elegans et declamatorium 


genium laudans Tertullianus in septem libris, quos - 


scripsit adversus Ecclesiam pro Montano, dicit eum, eie. 
Emendant , verbis laudans, et dicit $ubstitnentes 
cavillatur, codices antiquissimi, Veronensis et Val 
eanus, tum penes Salomonem Cyprianam unus G 

pherbytanns, et quos probat Suffridus Petri , Cem- 


pureiac ! quamviset Rufinus veriat. e! de Prophetiaejus, xy blacensis et Sigebergensis, quorum $equi ſidem, 


Variant hoc loco duo codices, Yatic. et S. Cru- 
eis, Quorum alter KAITOITEPIENCQMATOT, etc., ubi 
legend. vu thy mzpt, etc., alter verbis tvowuarov Geo 
Statim $uhjungit De eternitate Dei, Toy Fva, librum 
unum et Eclogarum, ete. Scilicet ad oram libri, ut 
arbitror, hæc erat Gracorum verborum interpretatio, 
De incarnatione Dei, quam non satis assecutus libra - 


rias, qui eam jv textum intrusit, legit , De eterni- - 


tate, ele, cujusmodi libram fuisse a Melitone serip- 
tum, nusquam reperire est. Hine adeo novum $uppe- 
lit argamentum contra doctissimos viros, Cotele- 
rium, Valesium, aliosque, qui — — Deo 
corporco, et Melitoni anthropomorphitarum errorem 


tribuunt. Jam si corporalem Deum probare Melito 


multo eoneinniore leetione, placuit. Porro omnia 
Melitonis opera, si pauea quedam fragmenta excl 
pias, interciderunt. 

b Hunc in epist. 124, ad Algasiam, quest. 6 zept- 
mum dicit Antioehen+is Ecelesiæ episeopum : Scili- 
cet ibi Petram una computat, hie eximit, 

i Hodie amplius non habetur, quemadmodum ne- 
que alia que deinceps numerantur opera, prefer 
volumina illa tria ad Autofyeum. Librum alium & 
tem yoribus eidem Antolyco inseriplum quidam me- 
morant ex Lactantii testimonio lib. 1, de falsa 
gione, non auimadvertentes tertium e tribus Supe- 
rioribus eum ipsum esse, qui temporum seriem texit, 
quique adeo Lactantio laudatur. 


de eo quod Deus corpore 


r 
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ei in Proverbia Salomonis Commentarios, qui mihi A paves vropripara, fro het o dere ovuyunets TH 


cum $uperiorum voluminum elegantia et phr»$i non 
videntur congruere. 


tüpulg, xai c; ppacte Ta Nporpnuivuy TV/pappatus. 


CAPUT XXVI. 


Apollinaris Asie Hierapolitanus episcopus, sub 
imperatore M. Antonino Vero floruit, cui et insigne 
volumen pro fide Christianorum dedit. Exstant ejus 
et alii quinque adversum gentes libri, et de veritate 
duo, * adversum Cataphrygas lunc primum exortos 
cum Prisca et Maximilla inganis vatibus, ineipiente 
Moutano. 


"Aro))evapues lepanoeus Tis 'Aoias trigzomes facts 
kevovros Maprovſ Avrwviveu Bipov g/ggev, tron val ini 
Touw Ti X05 vntp Ths Thy Xproturviy Torts Faida- 
x8v. Blei vn crepe Nevis avrod nate Tay A Wyo, 
nal xt dh,, que, xai a THY $puyirs thre mporEv 
evaruryertoy Gus pore xai Miãmhe dvi, 7 p0- 
pita, aptapives Movrave. 


CAPUT XXVII. 


Dionysius Corinthiorum Eeclesla episcopus, lan- 


te eloquentiz et industriæ ſuit, ut non solum sum 
civilatis 869 et provinciæ populos, sed et aliarum 
urbium bet provinciarum episcopos epistulis exydi- 
ret. Ex quibus est una ad Lacedamonios, alia ad 
Atbenienses, tertia ad Nicomedienses, quarta ad Cre- 
tenses, quinta ad Ecclesiam © Amastrianam, et ad 
reliquas Ponti Eccle-ias, sexta ad Cnossiancs, et ad 
Pinytum ejusdem urbis episcopum, seplima ad Ra- 
manos, quam $crip>it ad Soterem episcopum eorum , 
oetava ad Chrysophoram, +anctam ſeminam. Claruit 
sub impp. M. Antonino Vero, ct L. Aurelio Com- 
modo. 


Pinytus Cretensis, Cuossiæ urbis episcopus, serip- 
811% ad Dionysium Cor inthiorum epi: copum valde 
elegantem epistolam : in qua docet, non semper 
lacie populos nutriendos, ne quasi parvuli ab ultimo 
oceupeutur die; sed et solido vesei debere cibo, ut 
in spiritalem proficiant senectntem. Et hie sub M. Au- 
tonino Vero, et L. Aurelio Commodo floruit. 


Atovuony The 474 Kopriiov ↄ Ex xn, 2 rio zones v 
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CAPUT XXVII. 


Ilewuros Kurs, KRvwaguy Tis noliwg inioxoney , 
&y pays Tpeg Agric Kopilay dia nav wowin 
i ., iv 5 ddι,ν,H, on aft det THY; Mons alanxt 
Tpigeabei, panws we vere Th toyuty narwnglegrn 
nuipe, We xai oripen Spopatt, Ta ths mveuuatatv 
npoxwywot n. Kei og fri Tay ama wager. 


CAPUT XXIX. 


Tatianus, * qui primum Oratoriam docens, non 
parvam sibi ex arte Rhetorica gloriam comparave- 
rat, Juslini mariyris sectator ſuit, florens in Ecele- 
sia, quamdiu ab ejus latere non discessit. Pustea 
vero iuflatus eloquentie f tumore, novam condidit 
beresim que 'Eyzparitoy dicitur, quam postea Se- 
verus auxit, a quo ejusdem parti. herebici Severiani 
usque hodie appellantur. Porro Tatianus iuſinita 
Scripsit volumina, e quibus unus contra Gentes flo- 
renlissimus exstat liber, qui iuter Omnia opera ejus 


ſertur insiguis. Et hie sub imperatore M. Autonino 


Vero, et L. Aurelio Commodo floruit. 


* Sigebergensis ms. penes Suffridum Petri tres de 
reritate, duas adrersum Cataphrygas numeral libros, 
Sed et hi, et quos Eusebius memorat, dug p05 lov- 
Gaioug, et ctera Apollinaris scripta deperierunt. 

b Absunt a Vatle., & probinciarum episcopos; a 
Veronen autem, aliigque, quos cousululmus, lau- 
lum episcopss. Hanc vocem nequ-: Greens interpres 
novit, negue ratio ip-sa probat : unde malim tot co- 
dicum auctoritate expungi. Eusebius quoque, et alia- 
rum regionum et urbium insulas dixit; nec revera 

Stole ile seorsim ad cpiscopus scripte sunt, sed 

ue ad Ecelesias. ; 

© Mew Vatie. cum Sigebergeus| Amasdrinam. Ex 
his ownibus epistolis quædam tantum fragmenta 


Terriavòc os npwny Ti petopunty tideguun , on d- 
Zion bn Tis prroputis imuoTiuns Jotav wwhouro, lov- 
or ve peprvpos onovdactic νẽwt Jian dv 
Ti dοοονο, i Gap Tis TTY , in Griatn. 
Trepe di td Gyn The meudevorws inapbeic, name 
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T6vT9v Tel pbpavg wiperini Sebupraviotai ovountovrat. 
'O d Tporipnputves Taruvss neuro cuveypeyuro 
tun, ag wv bet znr tw tray Mryos the mv bow 
aagrôg, bs terak rente wired TOY Tvyy paper 
riouues tore. Kai ores Hννuονν g Maproy 'Avtruvivey 
Bripov, x AU,! Kopodeu nv0n oe. 
apud Eusebium supersunt. 


4 Interiit temporis injuria hæc epistola, qua Dio- 
nysianæ, cujus meminit superiore capiie, respoudo- 
bar. Vid. Euseb: iv, 25. 

e Mirwus, et quidam codd. habent Tatianus He- 
resiarcha, vel Heresiarches, Conler Hicron. in Joel. 1 
Amos 11, in, Osee vu, et Galat. vi. 

Cod. Veronen., elatus eloquentia et tumore. Vid. 
Irenzum J. 1, c. 32, ex eoque Eusebium u, 29. Ex 
innumeris Tatiani $criptis primas obtinuit Diatessa- 
ron, quod 8. Ephrem Commentario illustravit, qui 
hodie 1 dum 4 dicitur exslare. Vid. Catatog 
Ebediesu cap» 5. 
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CAPUT XXX. 
Philippus, episcopus Cretensis, hoc est, urbis A Outro; iniozoncg Kerhruc nolews Dopruvng , orf 


a Gortynz, cujus Dionysin« 871 in epistola sua me- 
minit, quam £cripsit ad ejusdem civitatis Ecelesjam, 
b praclarum adversum Marcionem edidit librum, 
temporibusque M. Antonini Veri, et L. Aurelii Com- 
modi claruit. 


arvous tv ti inmoro)n GY aro pipvnro, ty 
Epps npos Thy E, Tpouphptirns e., dd 
Eov mov) zats Mapriwns Bedwre fitov, (Forte wp» 
plendum x] tv Tois xutpois THY 7 poetpnputvey din peytv. 


CAPUT XXXI. 


© Musanus non ignobilis inter eos, qui de eccle- 
Siastico dogmate scripserunt, sub imperatore M. An- 
tonino Vero conſecit librum 4 ad quosdam fratres, 
qui de Ecclesia ad Encratitarum heresim declina- 
verant. 


Movoovs , 0 dg perakty Tay mept ‘t 


#99 $opuaros Tv peanut, tri Mapres 'Avruviny * 
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CAPUT XXXII. 


Modestus et ipse sub imperatore M. Antonino, et B Modeotog, val wires ini Avrwvivou ual ron do rat 


L. Aurelio Commodo, adversum Marcionem scripsit 
* librum, qui usque hodie perseverat. Feruntur sub 
nomine cjus ct alia syntagmata, sed ab eruditis quasi 


vev3oypaps repudiantur. 


Mapriwes ovvirate gi h, ric d pt Thpepor Yrepytt 
$iperat wal GMs ares avg pepuara, Gra nupt Hu 
t aid. vuivuy yeubenipapn. em gt ai. 


0 CAPUT XXXIII. 


Bardesanes in Mesopotamia clarus habitus est, 
qui primum Valentini sectator, deinde conſutator, 6 


novam heresim condidit. Ardens ejus a Syris præ- 


dicatur ingenium, et in disputatione vehemens. 
Seripsit Þ infinita adversum omnes pene hæreticos, 
qui ztate ejus pullulaverant. In quibus clorissimus 
ille et 1 ſortissimus liber, quem ! M. Antonino de 


Bapdnouvns tv Merororauia Maunpog pee , npath 
utv Bakevrivov on9v0uTTh;, Yorepoy Gt trrinalog, naw 
n atpeary TvverTHouto. Tourov Tape TW Eipwr Oip- 
porary mpurtera cb. uni by TrabiZer opodporirn. 
"Eyporye T&pro)Ma uate Tacw oyedov Toy aipioiun 
Thy tn Toy zpovu wvrod avarvyacoy ty os xt eta · 
viig 6TH» ual route; 6 N,, oy Mapry *Avruvive ͤ 


« Erat nempe Gortyna Crete metropolis. Recole C S. Clementis ad Corinthios Epistolam. 


de Dionysii epistola cap. 27. 

„ Eiatem non ulit. 

© Mosyanus in Vatic. dicitur; in Veronen. Musya- 
nus, Ergebio Movoveg, Mox idem Veronen., qui Ec- 
clesiastica dogmata scripserunt. 

d Plerique editi libri adversus quosdam ſratres : 
dissentientibus nostris, aliisque magno numero mss. 
ipsoque Eusebio, qui priepositione np6; utitur. Opus 
istud Musani, quod vocal, Euseb. 'Enmtperreriratey , 
amplius non exstat. 

Nihil ex huju- Modesti scriptis superest hodie, 
Plerique aulem mss. legunt oy panpeare el veudert- 

„ quas voces et Sopbronius retinuit, et immu- 
tare, juxia Martian: eum, in ouvreyuars, et yeudey 
nulla necessitas cogit. EL 

t Membrane Veronenses, Mesopolam'e, cujus 
locutionis exempla optimi Scriptores Latini suppe- 
ditant. 

s Yeronen. duoque alii cod., novam ipse heresim 
condidi!. Qu autem essent nove ejus hyreseos pla- 
cita, difficile dictu est. Ex Marino Bardesianista in 
Dialogo de recta fide intelligas, duo illum admisisse 

rincipia, sive gizes, radices, quarum una dumtaxal 

2 ect, Scilicet Deus. Delatam dixisse de cœlo 
Christi corvem non ex Maria sumptam. Denique 
mortuorum resurrectionem fuisse inficiatum. Sed 
bac eadem deliria e Valentini, a qua deſecerat. 
sch-la promanabant, Singulare unum de eo annotat 
Epiphanius, quod uteretur Lege et Prophetis, Veleri 
ac novo Testamento, et apocruphis quibusdam , quod 
certe Valentioiani non adinittebant. 

b Nonnulla ex his nominat S. Ephræem Syrus, qui 
ejus ectæ errores sæhius impugnat. 

i In abis libris florentissimus. At Eusebius, lib. iv, 
cap. ultimo, ex quo hac Hieronymus hausit, d- 
varertoy Vocal : Rufinus potentissimum, quemadmo- 
dum ct veius Irenzi interpres potentissimam dixit 


} Sunt docti viri, qui hunc Antoninum nihil mi- 
nus ſuisse quam imperatorem velint et perperam 
Scripium. ab Hieronymo Marcum Antoninum quem 
Eusebius dumtaxat Antoninum dicit, quemdam, ut 
autumant, eo nomine Bardesanis socium. Nam et 
lib. vi Prparat. Evang. cap. 9, postiquam hujusmet 
libri de Fato lragmentum attulisset luculentissi- 
mum ita subdit. Bardesanem philosophari solitum 
iv Toig cg T5 Eraipoug Suchen, in Dialogis ad 
amicos. Ad hic Valesio minime est verisimile, li- 
bros Syro sermone scriptos imperatori Romano po- 
luisse nuncupari : quod quidem argumentum et me 
movit aliquando. Verum si putes iunni M. Antoni- 
num Elagabulum, qui apud Phœnices Solis sacerdos 
ſuit. Syramque adeo sermonem optime noverat, jam 
nihil erit. Quod spectat Eusebii testimonium, per- 
sone que in dialogis colloquentes inducuntur, mi- 
nime omnium velant, quin liber ipse alteri possit 
inscribi. In hoc autem de Fato non presumptus Au- 
toninus, sed Philippus nescio quis disserit, ut neque 
ex hoc capite aliquid evincant, qui in. contraria opi- 
nione yersantur. Cetera optime quadrant Hierony- 
mian# sententie, aique ipsa cum primis ratio len- 
poris, siquidem Auctor Chronici Edesseni natum 
iradit Bardesanem anno Græcorum 465, boc est 
Christ 454. Abgaro Maaui filio ſamiliarem ſuisse 
testatur Epiphanius hæresi 66, eique consentit Eu- 
Sebius lib. v Prepar. cap. 10, ubi legem, cui san- 
ciend:r regi auctor ſuerat Bardesanes, ne quis se in 
po-terum eviraret, durasse ait, ad tempora Antonin 
Cœsaris, non Pii appellati, sed Viri. Quin etiam tra- 
dit idem Epiphanius, illum, cum orthodoxe senti- 
ret, usque adeo flagrasse zelo Dei, ut audire recu- 
sarit Apollonium Antonini Imperatoris amicum ua- 
dentem, ut se Christianum esse negaret. Porro hic 
ejus Liber de Fato adversus Abidan Fati asseriorem 
est editus. 


649 LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 


Fato tradidit : 873 et multa alia super persecu- A Moigag int3ouxry, d zt M mold reel dtaryuoõ 


tione volumina, qua sectatores ejus de Syra lingua 
verterunt in Cræcam. Si autem tanta vis est et ſul- 
gor in interprelatione, quaniam putamus in sermone 
proprio! 


reuxn, 871 e of rovrov onobuctat ind üg NU 
pag tic EDν,! dtulagty prrippanay. "Ono 3t Trog 
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CAPUT XXXIV. 


Vietor, * tertius decimus Romanz urbis episcopus, 
super quzstione Paschæ, b et alia quædam scribens 
opuscula, rexit Ecclesiam sub < Seyero principe an- 
nis decem. 


Birr, Tproxadixatos Plans tniczonig, wept Thc 
rod Ha xa durwotec, r Tra ovvirate rtu yu, 
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irn dn. 


CAPUT XXXV. 


lrenzeus, Pothini episcopi, qui Lugdunensem in 
Gallia regebat Ecclesiam, presbyter, a martyribus 
ejusdem loci, ob quasdam Ecclesiz quzstiones le- 
gatus Romam missus, honoriſicas super nomine suo 
ad Eleutherum episcopum perſert litteras. Postea 
jam Pothino prope nonagenario, ob Christum mar- 
tyrio coronalo, in locum ejus substituitur. Constat 
autem Polycarpi, cujus supra 4 ſecimus mentionem, 
sacerdotis et martyris, hunc ſuisse discipulum. 
Scripsit quinque ad versus hyreses libros ©, et contra 


gentes volumen breve, * et de disciplina aliud, et ad 


Martianum fratrem de Apostolica prædicatione, et 
librum variorum tractatuum, et ad Blastum de 
8 Schismate, et ad Florinum de Monarchia, sive quod 
Deus non sit conditor malorum, et Þ de Ogdoade 


egregium commentarium, in cujus fine significans se 


Apostolicorum temporum vicinum fuisse, sie sub- 
scripsit: 1 Adjuro te, qui 875 transcribis librum is- 
tum, per Dominum Jesum Christum, et per gloriosum 
ejus adventum, quo judicaturus est vivos et mortuos, 
ut conſeras, poslquam lranscripseris, et emendes illum 
ad exemplar, i unde scripsisti, diligentissime : hanc 
quoque obtestationem similiter transſeras, ut invenisli 
in exemplari. Feruntur ejus et aliz: ad Victorem epi- 
scopum Romanum de quzstione Paschæ epistolz : in 
quibus commonet eum, non facile debere unitatem 
collegii scindere. Siquidem * Victor mulios Asiæ et 
Orientis episcopos, qui decima quaria luna cum Judzis 
Pascha celebrabant, damnandos crediderat. In qua 
sententia hi, qui diserepabant ab illis, Vietori 


« Scilicet Petro una non computato. Idem in Chro - D 


nic. tradit. | 

b Puta epistolas ad Orientales episcopos, quibus 
Judaicum Pascha luna 14 Martii celebrari vetabat. 
Sed ex ejus s“riptis nihit ad nos pervenit. 

«© Veronen., sub Antonino Vero Principe. Perperam ; 
ab anno enim 180 Antoninus Verus jam imperare 
desierat et vivere, teslibus Tertulliano, ac Dione. 

4 Supra, cap. 17 5 

e Exstat hujus I:bri Latina vetus interpretalio, et 
pauca quedam fragmenta : cxtera omnia Irenei 
scripta interciderunt. 

t Unus tantum Eusebio est liber, idemque cum 
superiore contra Gen'es. , 

s Corruptius, quam ut lectorem moneri oportel, 
Cod. Veronen. dc Chrisma'e. Contra, Enseb. v. 20, 
rp pagtoy TER EL paths- Nec minus vitiose paulo 
Supra Guelprerbyianus ad Marcionis ſraudem, pro 
Martianum ſrairem. Euseb. v, 26 : Aeg ov &vativte- 
tv ccd y Mapxtaν Touvoun, etc. 


PaTuot. XXIII. 


Etpnvaiog, Lohtοον tov tmurzomov Aovybouvan ths d 
Puig 'Exxhngiag TpeoSvri pos, Tape Toy papripun 
Tis eipnutong c,, Gus Twas du oů ct airing, 


B Þ#ofeurig tis Prom oraleic, i erouurt oluzin d · 


weve; data yeuoons g., nps Elebepoy di- 
ozonoy Fung emuviyeato . Mita dd rabra Nobervet 
I tvevinovea. frove uapruphanyo , tis try co 
rio uneip yeral Quoloymra: di Noluraprov, olives 
nporumnobnuey, yrjevicle uolhotig. Ey tives v 
Tov ape rtr giſ hoe. nai nr c tha H x05 Ppays, 
ra rept dq Ca Erepos, nul mpos Mονννẽa-.ay dide hy 
rept Toy 'AnogTo ood rnpryuatos, va SH moxiuv 


ud, val mp; Bractov nept Exiouaroes, nal npig 


Dpivov rept Movapy inc, nai "Ort & Ordg urid H 
br fort, nai wept 'OySonorav Haiperov ovrayun , ty 
r Tie: di rob gqrorol ouvreyuatos vnty panes vrug* 
Op ot Toy perry payovre mum Thy gi. nora TH9 
Kupiov nuav "Ino09 KXprorov, a xath Tis dvd 
dj. wire, tv ; r Cavras vai vexpors, tux 
ccyrig c pate ro yoo, v iximphuan np; Th di 


page, ty" tv Eqpwias, GTG inves, wat ravrny 


r XaTEXpUrty dh, peta payng, rang p bv rg 
&vrrypegors . » $ipovres avrov xat ae mpeg Bixtwpa 
imigozorov Plans Epi Enrhozus Tov Nagoya tnuotolat , 
tv ac rapatvet aro, n pubius dt Her c d vα ths 


. Eraupornres ding xi Kai 36 Bixrwp mollobs Tis 


Aciag nai Tis *"Avatolis imuozonouvs naherbev , olrivec 
Th TeooapeoxatertTy The oh pers Ty lovSaiwy 
rd Lag n tnerieoay. Tavry Ot th yopn tos dage- 
vioavtas n ouvvearion Bixtwpe. Hehn data int 


hb Nonnulli mss. de Octava legunt cum Martianzo. 
Eusebius rept 'Oy3oaTog, quam vocem vetus Irenzi 
interpres oc:onationem reddit. lem alii mss. ob- 
reryua havent, alii commentarium. — El de octava 
egregium Mss libri hie nullam retinent vocem Gra- 
cam pro octava; sed plures pro Commentarium le- 
gunt overayua, vel syntagma, aut Commentarium, 
r . MARTIAN, | 

i Eageb. v, 20  Opritm os THY putroypupouevey th 
StS) Toro xato v Ku po nuGy 'Ino99 K, eh, 
xai n The 6109599 T2p9 Tung COLD ns Epyera xpiver 
torras nail wepors, tua arriGahngs 6 perrypayc, nal 
natvophion wreo npes T6 wvrrypapoy Toro ev pare- 
pany, irs). Kal Toy puny Tovrov 010tws META pie 
beg nat htte &v T6 avrrypayy | 

J Wonen, unde transcripsisth : lrenęeus PETE} pa - 
v. ldem supra per Dominum nos / rum Jesum, ec, 
Greco texlu et interprete suffragantibus. X 

k. Recole cap. 34. 

* Grzcus interpres addit virtutem. 


21 


5 45 I © Ru ATA. 


651 S. EUSEBH HIERON YM! 
* non dederunt manus. Floruit maxime sub Com- A Kopddov Bacouing, ory tl; rimes "Avtwitvey Bripoy 


modo principe, qui M. Antonino Vero in imperium 
successeral. 


vrt t. 


CAPUT XXXVI. 


Pantznus b, Stoicz sectæ philosophus, ju xte quam- 
dam veterem in Alexandria consuetudinem, ubi a 
Marco evangelista semper Ecclesiaslici ſuere Doc- 
tres, lane predeniie et eruditionis tam in Scrip- 
turis divinis, quem in secalari liveratura fait, ut in 
Indiam quoque ragatus ab illius gentis legalis, a De- 
metrio Alexandriz episcopo, mitieretur. Ubi reperit, 
Bartholomzum de duodecim Apostolis, adventum 
Domini nostri Jesu Christi juxta Maithei Evange- 
Mum proeedicassc, quod Hebraicis Htteris seriptum, 
revertens Alexandriam ecum © dotulit. Nujas multi 
guidem in $anciam Scripturam exviam comment arii : 
4 zed magis viva voce BEectesiis profeit. Docuitque 
ad Severo principe, et Antonino, cognomento Ca- 
racalla. 
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CAPUT XXXVIL 


Roden, genere Asianus, a Tauano, de quo 
* gwpra diximos, Rome in Scripturis eruditus, edi- 
un ptarima : pracipuamque adversus Marcionem 
vpns, in quo refert,, quomodo ipsi quoque inter se 
Marcioniie diserepent; et Apellem senem alium 
heretieum a se quondam fuisse © conventum, et risui 
habiram, co quod Deum, quem coleret , s ignorare 
8e dicerei. Weminit in eodem libro, quem scripsit 
ad Calltistionem, Tatiani se Rome ſui-se h auditorem, 
Sed et in Nexaemeron elegantes tractatus compo- 
suit, et adversum i Phrygas insigne opus; lempori- 
da«que Commodi ei Severi floruit. 


» Yeronen., non dederant. 


pa. Sidetes, in quam urbem deademis C 


Christians. n pr n Alexandria, migra- 
veral, —ä— IvEres ab his Hieronymi, sive Ensebii 
tradit ; Pantznum scilicet primo civem, et philoso- 
phum Atheniensem, secta Pythigoteum, deinde Ale- 
xandrine schotte esteciisten, et ctementis Alexan- 
drini discipulum exstitisse. Vid. infra, cap. 38. 

e Al, ut in Yeronen, Ms. retulit. Euseb. v, 10, ad 
Pameni asgne wtatem illud Evangelium in India 
der vun Joon, % rat eotrofu: ts tov $nlovuevey 
* * non inde ab lo trauslatum Alexandriam. 
Concinit Nicephorus lib. u, cap. 22. Vide que supra 
annotamus, cap. 2, etc. | hi 

4 Hodie nik il exstat, rare etiam invenias, qui ejus 
operum meminer4. In excerpti> Theodori &wretici 
in calce Clem. Alexand. fragmentam videtur haberi, 
ubi avratvoc dd huav d he, etc. Primus dicitar do- 
cuiS8e, tempore vreenu, pro preterite ve ſulure 
Prop1etas ul: quam deinceps Prophetarum inter- 
preies regulam sccu sunt. * 

e Supra, cap. 29. Confer Eusobium, Mh. v, e. 13. 

1 Fuisse contentum. Bangermanensis codex cum 
aliis nonuullis legit convieturn, Unis Ambrosiane bi- 
bliotheer habet iu marg ivr vie in lx conventrm. 


MArTiaN — Hep conventum ex antique bus ws. 
quod emendare se putaates anperi editores ex abiis 
cudicihus depravant in conviehom. Nec dissen ii repo- 
Sita lecdo ab Kuseb vi M e (os vere cum So- 
phronii versione owvrervzurova. 8c Anastasius pa- 
pa in epistola primum a nobis ela mer Mierony- 
miauas 104 : G 


aqui, Keie memorali 


878 rede, Ace,. raps Terra T6 dvupepout» 
vep, & Tris Veiga Opupais nudeubeis, Aid pity 
Taub, taipsroy 66 nate Mapriuves owray un, tv 6 
iEnysiru, onus xai avroi aig Eavrove Mapricvicral 
Gtrpwvorot , A Toy A toy yiporra dhe wipe 
r¹]¹]⁷]¹³ TUVTETYY n GeUTOLG , Hark matorpthactoy youe- 
hat, ciptxora ot Toy beov ov gi6u, ,. Meuvarm 
&v Th avth bifhy, tv cypaye mpec Keabboriova, Toru 
voy qeyevicha &v Ti Ping denpoatie, wal cls Thy ther 
nut p d A, 2c ovuirake , nai nath THY p- 
a dtinμjEůꝰ A, winans u., THY 7 pevior Kopetor 
r Ta Cnpovs 


(Theophili) convenio sanetitatem uam 

„Non ar ignorare se Deum, quem coleret, 
Appelles, Eusebio teste, dixerat, sed nescire qua 
ratione um ect ingenitus Deus, sed tamen ita cre- 
dere. (terum de ejas doctrin vide Auctorem Ap- 
pendicis ad Tertulliani librum de Proee>eriptionibes 
cap. 51. Auctor ludieuli herescon sub Hieronymi 
— — mime 8. — locum exscripsit. Da 

'rperam in Veronewsi ms. adfurorem. Recole 

Eusebium loco laudato. 

| Alibi Cataphrygas, cum vetustiss. exemplaribus. 
Porro S. Doctor a Valesio reprehenditur, quod Rho- 
doni trihnat Hfbrom , cujus guctorem ra, unum 
quemdam absque nomine Eusebius dixit lb. v, cap. 
16. Liber ite Ab-rcio Marcello nuncupatur, ex quo 
ahi amumam, ab Asterio quodam Urbano ſuisse 
compositum, quod apposita sub finem ejas capitoli 
Kusebioni nora videtur menmque asserere. Contra 
Rutinus, et Nicephorus, lib. rv, cap 25, ut jam nihil 
de recentioribus, Baronio, atque aliis, dicam, Ajolli- 


D narem Hierapolitanum, ejus auctorem ſaciunt, eo 


qucii argumemo, quod panto antea 8eripsisse illum 
adversus Cataphrygas, ipse Eusebius testetur. Mihi 
ulraque opinio Historici menti ac textui vim facere 
visa 8, et Hicronyun sententia cteris pra ſerenda. 
Facile enim potuit, ex aliis monimentis, vel ex ipso 
Ruodonis libro, anctorem, quem Eusebius nescie- 
ral, didicisse. Faltitar enimvero Yalesins ipse, qui 
S. Doetarem meonStantie argum, quasi enmiem 
wc rm infra, cap. 40, Apottonio tribnat: alius 
enim ile ex, quem +criptum ab Apettonio adversus 
Calaphrygas, memorat Envedios ipse Hd. v, cap. 18. 
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LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 


s CAPUT XXXVIN. | 
Clemens , Alexandrinz Ecclesiz Presbyter, Pan- A Kiiuns, *AlefavIpting mprobvreper, Navraivev, me 


tent, de quo supra retulimas, and:tor, post ejus 
mortem a Alexandriz ecclesiaslicam scho'am tenuit, 
el zxTn 1405 magisler fait. Feruntur ejus insignia 
volumina, plenaque eruditionis et eloquentiæ, tam 
de Scripturis divinis, quam de sæcwaris literature 
instrumen to. E quſbus Wha sunt, ovpwpzree, Abri 
octo; "Trorunbmrriay Hr vet ; advermns Gems, li- 
ber mus; Pdagogi libri tres, de Pascha ſiber nans, 
v ge jeſunio disceptatio, ei alius qui inser ibiur Quis- 
nam dives Hle sit. qui galvetur; de obi rettaione li- 
her mus; de Camonibus ecclesiacticis, © et adversum 
eos, 879 qui Indzrorum Seuumur errarem, liber 
unus, quem proprie Alexandro, Hicrosolymorum 
episcopo, © rprocpirnre. Memini autem in Stroma - 


o npueinouey , knpoarix , bs were cu Towrov Televrity 
Tag SrarpiEas the dv Achevipeig 'Exz)noing nario xt I 
ral r did tyiyovrs. Erianud rt cννn. 
rardeuozus xal erfhurtins d ννj e τα cuvvirate, toro 
uty toy hela, Toro dd val nh, d ty dert tat 
Lr pονντ,t or7H , Trorunbowy Wyo bart, meth r 
Ebviv, Wladaywyot tpeic, wept rob Hex dg, D 
Nnortiac gu g, nai Frepos bmeypayburves Tis pa 
Tlovous oubhierrar, cep Kenooying Weg dig, mepl 
Kervover Exznowotrrin, rut zach th birnoubotrrus th 
Tay Lovin Thaw Myer, Cru Ide Ae, 
tier 0 N poorptrure. BRO Miura: Bt 
e reiß iow rp, Ua Toh mrizove Taruwed rob 
Tpompnutvey u376 Thy Ev, wil Kaoouvdh Two; 


tibus suis, voluminis Tatiani adversus Gemes , de B zpoveypaying, onep bv trols N wipes ole WBuvi- 


quo supra dixinms, © et Casiaui eujusdam x pourypu- 
viac, quod 1 opusculum invenire non prtui. Nec- 
nem et de Judris s Aristobnmtum quemdam et Deme- 
trium et Eupolemum scriptores adversus Gentes 
reſert, qui in sinilitudinem Jo-ephi &pyomoicy 
Moysi et Judaic gentis asseveram. Exstat Alexan- 
dri Merosoymorum episcopi , qui cum Narcisse 
posten rexit Fcelesiam, epistoſa super ordinatione 
Asclepiadis confessoris ad Antiochenses, congratu- 
lantis eis, in qua ponit in fine : “ Hee vobis, domi- 
ni ac ſratres , 8cripta transmisi per Clemeniem bea- 
lum prerbftevu u, vir um ithuetrem et probutum, quem 
vos quoque ori, of une plenius Tecognoscetis, qui 


Onpev. Ot» It ran wt "Lov3etovg 'A provitou)iy tru 
ri Anuytpwy, xo Evnrileuo» Gaptpi, din ark Thy 
O01 ov peieptvors nach d ,in ur Iwotros, dN 
yovins M v, rol "Ioubaires FOvour. Ert not 
AE ονν ie ονονν]τ/ ERtαν,H be perk Nepmocey 
vorepoy N Tis Exxlncias, EN re mept grep + 
Tovias 'Amwhuretos tpoboymros, npes "Avewytns , 
ov x aiperres airrote, bv f tis Th TH brug Myr" 
(Tait: vuiv, xd ptot tt yo rt, TH peptuerra UE, dt 
15 enubroratrey Kinuevros tvSpos mepepants, x 

bongacutvov, d ual Uh, lore, nat viv Nie d- 
guete, Gov; derbe Obs aark mpivours aul int: 
poiryorw beov, torepimas nai mines rod Kupicv Tv 


Dei, conformavii i Domini Ecclesiam. Coustal, C nabe. Hehe 34 flanievivruv ZeEipov noi A , 


Origenem hujus fuisse discipulum. Floruit autem 
Severi et Antonini filii ejus temporibus. 


vo Tod vu avrod. 


CAPUT XXXIX. 


Mittiades, cujus Rhodon | in opere suo, quod ad- 


a Notatum est sur, cop. 36, e contrario tradnum 
a Philippe Sidete, won Penteno Gememem, sed 
Ciementi Pamenum in Asexandrine schele Prefe- 
ctum successtese: pleresque amem eruditos ab Fu- 
sebii et Hieronymi pvibes stare. G. Fabricius 
utrumque auctorem conciieri nvicem pos-e pint , 
si Patra» in Indium proſecto, Clemens schole eu 
ſectus intelligatur, quam He redux denne suscepe- 
rit, et rursum regenlam Clementi mortem abiens 
reliquerit. 

b Ms. S. Crncis fere cum Sigebergers', de q ejunio 
liber unus, de Disceplatione, etc. Sed neque hie ex- 
stat, neque $uperiores vrorurogtwy, neque tanglem 
ine de Pascha, prev pauen fragmenta. Confer Eu- 
scbium lib. v1, cap. 43. | 

© Puta gmgularem libram, Feclesiastice fidei re- 
guſas complecten'cm contra Judaizantes. Nec enim 
satis congrne Beveregius suspicatur dici Clementem 
Canonibus Apostolicis in unum collig-ndis dedisse. 
operam. Porro impressam lectionem , et Greenm 
verbum 7 bynctv, Hieronymo non 4wrequens , 
præſerunt atiquot pes Mort anaum mss. nostrique 
omnes, qui tamen pleramque omvum udvervium 


propre. 

31 Absque Graco voce Sangerman. 
cd. legit, quem proprie ad Aleaandrim Hierozoly- 
morum episco m sorepeit. Ali retinent Gre cum er- 
bum Tporepimmory titan Yicronyms in suis Pra- 
ſuliunculis. MARTIAN. 


e lie est Julius Casianus Valentini 
Docetarum princeps, de quo noster Clemens Hb. 1 
et 1m Stromatum, loquitur : tametsi librum ejus non 
gporrgpepias, Sed z inseriptum memorat. 

A Victorious, quod oyuscuſum in veleribus inrenire , 
eic, ut etl Crweus interpres; sed ms. nostri et ple- 
rique alii illud in veleribus non habent. De Tatiano 
supra dictum est, cap. 29. 

1 invenire. Marianus Victorius addit 
hic, in veteribus : sed gratis, eum in nutto feratur 
exemplari, et gwperflaum sint dicere in veteribus, ut 
1 — Martian. | 

„ Aristobulus insigais Peripateticus, qui ad Piole- 
maum Philometorem libros — — Mosai- 
ex legis scripsit. Demetrius et Papolemus de Judean 
Regibus Commentarios ediderunt. Hos Clemens in 
_ 3 — 5 

usb. vi, 44 : Tabra 3 vuiv, xvpiot wouy ths 

r 00 104T% tnioTie dent KN pevrog ves gunna — 
ob rripev, tvipes A vi doi˙⁰jν, by love wi 1 
not ereywworenv, ug gel tude mn. ner Thy mpivoay 
ral tmozorv To Geonwroy tmeoThptis me , 
Th To) Kypioy Exahnoiav. Codex &. Gracis, atiique 
duo, Hwc vobis, domini fratres, omiss ac purtieula. 
Sie Griecns textus h, i pov de Ira, cd. 
Guelpherbyt. cognoscetis, pro recognoscetis ; noster 
pat 57 

i le suporius, cap. 37, el que ibi aun 
a 
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655 S. EU SER HIERONYMI 
versus Montanum, * Priscam, Maximillamque com- A 76 ward Movrevob nal pte, v Matias - 


posuit, recordatur, scripsit contra eosdem volumen 
præcipuum, ct adversus Gentes Judzosque libros 
d alios, et Principibus illius temporis Apologeticum 
dedit. Floruit autem M. Antonini Commodique © tem- 
poribus. 


rebivri, uiuvntat. &ypobe nar) avriy td 05 Rai pt cov, 
al rar Tov "Ebvov te xai Iowa,; Meyous . 
Exit di T6 Trvuaatra Pacer πννν,Liꝛͤñ iv, d 
Tus Tois x povorg Maprov 'Avreuvivou KojabGou, 


CAPUT XL. 


B81 © Apollonios, vir disertissimus, scripsitadver- 
sus Montanum, Priscam et Maximillam iusigne et 
longum volumen, in quo asserit Muntanum, *et insa- 
nas vales f ejus periisse suspendio: et multa alia, in 
quibus de Prisca et Maximilla refert : 5 Si negant eas 
accepize munera , confiteantur non esse Prophetas , 
qui accipiunt : et mille hoc teslibus approbabo. Sed et 
ex aliis ſructibus probantur Prophete. Dic mihi, cri- 
nem ſucat Prophetes ?- stibio oculos linit ? Prophete 


882 Arehenteg, avip Doypworatos , Fypore nerd 
Movrevov, Wperxi)las xai Makuilas wiya xui trionuey 
red xe, &v  gnot Movraviy xa Ta; junrvouives t- 
dec emnaytaobar, vai it p mo))\G, bv olg tp Nptonilbag 
at Mabiuibaes Meyer. Ei aporvtat avtas elngtver Sape, 
uohorhoovot wi cla mpopitas Tos Sexouivors Tape, 
at d K ,i Tovro Oy paprope. A ral Bt 
diam Epywy Tpopirar Goxmuntovrat. Et por, v 
Barr mpopiras ; grit Tos ehabuotg x pier; nm popir 


vestibus et gemmis ornantur? Prophetes tabula ludit et R rug tobiuart rai papyapiray noopeirar; mpogpiras The 


tesseris? Propheta ſenus accipit? Respondeant, ulrum 
hoe fieri liceat, an non: meum est approbare, M quod 
ſecerint. Dicit in eodem libro, quadragesimum esse 
annum + usque ad tempus, quo ipse scribebat li- 
brum, ex quo hæresis Cataphrygarum habuerit exor- 
dium. Tertullianus sex voluminibus adversus Eccle- 
siam editis, quæ scripsit rept exoraoto; , Septimum 
proprie adversus Apollonium elaboravit , in quo om- 
nia, quz ille arguit, conatur deſendere. Floruit au- 
tem Apollonius sub Commodo Severoque principibus. 


le not Soto rather; TExovs Mapbaver rpopins ; dos · 
zpth@aow, « toro yevicolat thov, i vat pn, xat tuov fort 
HDiytat ort & menouirao. Ayer iv br Th Pile, 
TETT&parxooToy Elva tveruroy fws TW) xaucpob, bv & val 
avros ov ypeperut, twp" 0) Thy @py ty idùitero ij aipeory 
1 v $pryas. TeprvMueves q txdedwntg Loyous & 
act rg 'Exxhnoias nepi ExoTUIEwS, Tov ã g dohN ld ur 
natd 'Ano\uvioy ouvitatey , bv ꝙ Teavra Gnep txtiver 
edduvery de, id, Hvhnos d 'AroMavog int 
Kopoov x Ze6npov. 


CAPUT XLI. 


Serapion, i undecimo Commodi imperatoris anno 
Antiochiz episcopus ordinatus, seripsit epistolam ad 


Taper iu, TH bvSeraty evigtta Kopodo ob Pacing, 
Yiuporonbeig ths Avrtoꝝ io taxhngiag inioxoncs Eyporyyey 


* Caricum et Pontium , de bheresi Montani, in qua C truoTogy mpo; Kapivor xat Novrioy , nept rg api 


et hee addit : Ut autem 883 5ciatis ſalsi hujus 


a [ta habent codd. nostri omnes et quibus Eras- 
mus, Sufſridus Petri, ac Martianzus usi sunt. Alii, 
maxime editi, Priscillam. 

b Duos nempe adversus Genles, ac lolidem contra 
Judeos, ut Eusebius, v, 17, memorat; non enim ho- 
die exstant. . : 

e Copulam que supplet vetustiss. Veronen. liber, 
cum anlea vitiose obiineret dumtaxat Conmodi : et 
duos tamen Imperatores intelligi necesse sit. Paulo 
supra quidam codices cum Graco interprete Prin- 
cipi pro Principibus : perperam, quidquid Vietorio 
visum Sit. : my 

a Hlic ille Appollonius est, quem Ephesi Antisti- 
tem dicit Auctor Pradestinali heres. 26, que est 
Cataphrygum : Scripsi, inquit, contra eos librum 
sanctus Soter papa Urbis, et Apollonins Ephesiorum 
antistes, contra quos scripsit Tertullianus presbyter 
Carthaginiensis. 

0 — hane de insanarum vatum suspendio 
narravonem Eusebius, lib, rv, cap. 18, non ex Apol- 
Jonii libro contra Montanum repetit, sed ex altero 
ejusdem argumenti, auctoris lamen incerti, quem 
Rhodonem fuisse Hieronymus eo capite 37 tradit. 
Hine iterum S. Doctorem Valesius arguit pvnuovixes 

„anroc, ut ibi animadvertimus. Sed quando 
wiarem Apollovii librum adversus Catapbrygas 

u eb us recensel , praſecio facile potuit in utroque 
opere ium hujus, tum Rhodunis, eadem haberi de 

insaunarum vaium suspendio historia, cujus hic 
modo ad Apoll»n:um no>ter meminerit, ad Rhodo- 
nem dissimularit. 

f Supplemus jus, nostrorum codicum et Graviiauc- 
toritate. Qued additur et malta alia, cave intelligas, 
multa alia volumina ab Apollonio seripta dici, sed 


Movravod tavra npoobiic' (Iva di Bb more the Pe 


præter suspendii narrationem, multa alia notatu 
digna reſerri de lisdem Prisca et Maximilla, cujus- 
modi ea sunt, que subsequuntur. Non adeo contem- 
nenda codicis nostri lectio, et multa alia: de quibus, 
Prisca et Mazimilla, reſert, etc. 

8 Euseb. v, 18: Eav apvavra. dp Tous npoontas 
cru tingiver, Toro uooynaoetwrav, ore hav dM 
0acw ingots, on alot Tpopirat. Kai uv, ddt · 
eic TOUTwWY NapuoTHOOEv. Avayraio 1 tore Tavras 
naprovs Gonmuntrobat mpoptrov. Mpopirns , tint pots 
Barr rt; mn; opnTns oatthitera; T popyrng pthoxoo rt , 
Tpopurns Tabbous nei xv6os naite; npoptrns daveigtt; 
Tavta ouoloynodrwouy norepoy theory © α,ỹ yo di, 
ort yEyove Nap" ehrte, Seite. | 

bk Veronen. meum est probare quia ſecerint ; que 
commodior lectio est, et ad Gracum textum, 470 
di ore y Tap" abr, Seifee. a 

| Keferas ad Christi 240. Opus autem Apollonii 
excepiis aliquot fragmentis apud Euseb. quemadmo- 
dum et Tertulliani, quos infra memorat, libri septem 
interciderunt. Pamelius ex eorum Grzco litulo, 
Grace olim scriptos judieat; at variant bac in parte 
mss. libri. duoque ex nostris Laline habent de ecstasi. 

| Martianzevs, cum aliquot mss., Sarapion, et 
Græce Sepeniwov, Tum Vatic. decimo pro undecimo. 

Carinum pro Carico passim editi habent, et nuss. 
cum Greco interprete. AL alii itidem cum Eusebio 
Caricum. Tpog Keapuroy x, Wlovrin. lib. v, c. 19. 

| Enxeb. v. 19: Omg dt rovro Nurt Gre The vevdꝭebe 
raurne THhews The Emmaovutng vins Tpopurting i- 
AuzTz ij Evipyetc ca non Th d x00uw &0ehgornrt 
TEroups ⁰ν xxi Kiavdiov *AmoMvapiov rob AXA pics 
riero yevoutvoy &v Teperolet Ths Ae A/ 
YPRpPANTO. 


657 LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 658 
dogmatis, id es! , nove prophetic ab omni mundo in- A r 20 doyuaroc TEITOv , This ve A Tpopniiag , 


zaniam reprobari, misi robis Apollinaris beatissimi , 
qui ſuit in Hierapoli Asi episcopus , * litteras, Ad 
„ Domninum quoque , qui persecutionis tempore ad 
Judros declinaverat , volumen composuit; et alium 
de Evangelio, quod sub nomine Petri ſertur, librum 
ad Rhosensem Ciliciæ Ecclesiam, quz in baresim 
ejus lectione diverterat. Leguntur et sparsim ejus 
breves © epistolz , auctoris sui aox1yoz et vite con- 
gruentes. 


ral Thy bv d TH 267m hie tnodorunctiay vnip- 
xe. irewba vuiv 'Anooapiov mob paxapwrttor, bg 
yer? lepanolirns 'Adoiag tniczomnog, Ypapparn® ual 
rp Aojuvoy d Thy T6 zap ve Stwypos pes rob 
lovdaiobc xatravivouvra ovvirate Tri y 05, rot GMNo rept 
Tov Everyyeliov , ö in" ovouart li po gi pe cui. v 
p Thy &v 'Pogy T6y Kilizwy 'Exxknoiav gef lv, fires elg 
Thy aipeoty avrov tE:otpayn, xai mwas ls fvirywoory ths 
Tovrov aipiotus periveya. "Avayrortova Ti xal 


enopadny Spaxttara wired inorolat Th Gaxion xal T6 Pim arod ouvaouons. 


CAPUT XLII. 


Apollonius , Romanæ urhis 4 senator, sub Com- 
modo principe a servo Severo proditus, quod Chris- 
tianus esset, © impeirato, ut rationem fidei sb red- 


Arche. Popns ovyxhotixes, bmi KojoSov rob g- 
oUiws Tape To Jovlov maps e Ce tpbobeis K- 
riavòg elver, drr Hie vt hs olxt iac mioriws Solver Ms + 


deret, insigne f volumen composuit, quod in senatu B you, ni T6505 ovviratev. d bv th owythinee di 


legit ; et nihilominus sententia senatus, pro Christo 
capite truncatus est veteri apud eos obtinente lege, 
absque negatione non dimilti Christianos, qui semel 
ad eorum judicium pertracii essent. 


xa oVTws ov3ev foro Gnopuott Ths ovyxlinov, uni 
rod XptoTov aneruilhn, c ιẽ n.0p avrois mates; ovong 
v,. dix apricius wh apebirvar Toy Kpeaturvans , 
rovg ant tis Thy wriav axpouacy Ehnualtvrag. | 


CAPUT XLIII. 


Theophilus, Cesarez Palzstinz (quz olim Turris 
Stratonis vocabatur) Episcopus, sub Severo princi- 
pe, adversum-eos, qui decima quarta luna cum Ju- 
dzis Pascha faciebant, cum cæteris Episcopis & syn- 
odicam valde utilem composuit epistolam. 


Oroprog, Karouptias Lala r, iris pwn nvpyos 
Erparwvos bxalesiro , Emiozoros , bmi EeGipoy Tob Pact 
Meg, #&T% Toy terrrehouvruv T6 TaTy 0 jpeTH TW lov- 
aims Th Teaoapeoratderury Ths othivns, ouvobuniy t- 
oro neavo bavuaotiv pete eripwy ovitatey. 


CAPUT XLIV. 


$885 Bacchylus, Corinthi episcopus, sub eodem 
Severo principe clarus habitus, de Pascha ex om- 
nium qui in Achaia erant episcoporum persona, 
elegantem l librum seripsit. 


Polyerates, Ephesiorum episcopus, cum eæteris 
episcopis Asiz, qui juxta quamdam veterem consue-" 
tudinem cum Judzis decima quarta luna Pascha ce- 
lebrabant, scripsit adversus Victorem, episcopum 
Romanum, epistolam synodicam, in qua docet, se 
apostoli Joannis, et velerum auctoritatem sequi: 


— Penes Euseb. ypeunars : puta ipsa Apollinaris 
scripia contra Montanum. Vid. Tertull. de Jejuniis 
initio, et lib. in contra Marcionem sub ſinem, et ix, 
cap. 22. | 

« Martianzus cum plerisque editis Domnum : alii 
presertim mss. sæpissime Dominum : sunt qui et 


$86 B:zx ,, Kopivbov tnioxonog, cuoing Zei po 


Bagievoures Iapmpes viepyww, nept rob naoya In 


Tpogwrov navruwy Toy tv 'A ala tnuoxonuy avuactin 


| C ouvirake Bites. 
CAPUT XLV. 


Hokuzparns, Epic iniozomog, pera Tov lomav 
Aciac imuoror:wy, Thy imirehouvtwy Thy Copriy TOY T%.- 
T4 per Toy louSaiuy Ti Troouperzarberuty Ths et- 
uivng, zate Biztwpog Enioromoy Plung norton Guvo - 
deu EI, Srlanruy bpaidery "Nagwoy THY Ei · 


Nov , aal Th nears teaxoovIitv abevria, ay" bs d hẽ 


nemo $tudiosus pro ac SevERo legendum @ servo, ad 
marginem libri admonuerit, quam alius notam textui 
cum prava ipsa lectione inseruit, a servo Severos. 
Malim itaque Veronens. et Val. prestanti>simor. co- 
dicum sequi fidem, qui omisso Severi nomine a ger- 
ro proditus tantum habent. Erasmus legendum pu- 


Domnionem legant. Eusebius tamen aouivey vocat, D tavit sub Commodo Principe a servo prodilus, zub Se 


atque ita duo mss. nostri, quos Sequimur. 

b Hec ut cetera omnia Serapionis scripta hodie 
desiderantur. 

* Senatorem hune Apollonium ſuisse, ex Eusebio 
- quidem nullo pacto licet argumentari; at non ideo 
est proprio ingenio credendus exaggerasse Hierony- 
mus, qui id potuit ex aliis monimentis didicisse, et 
lorte ex Actis martyrii ipsius Apollonii apud Euse- 
bium, cujus opus de Martyribus jamdudum interci- 
dit. Certe Kufinus ipse, quem inepte satis Valesius 
suspicatur descriptum a nostro, Senatorem eum fa- 
cit. dem dicendum de servi Sereri nomine, si modo 
illud ab Hieronymo seriptum est: suspicor enim, 
ex prava lectione ortum, cum plures, 1ique probe 
veluslatis et notæ, mss. etiam a nobis inspecti, le- 
gant zub Commodo principe ac SEVERO proditus. Non 


vero, quod Christianus essel, impetrato , eie. 

d Al. imperato, quemadmodum et Vatic. quibus 
suſfragatur Grcus interpres errraytis , eic. 

e Hud Actis Martyrum inserverat Eusebius, qui- 
buscum totum deperiit. De veteri lege, que absque ne- 
gatione dimitti Christianos non sinebat, vide Plinium, 
lib. x, epist. 97, ad Trajauum; Pogium quoque, ad 
annum Christi 187. 


f In synodo Cæsariensi anno circiter 498, eujus 


acta apud Bedam de Equinoct. habentur. 

s Non alius videtur esse hie liber a Synodica 
epistola , quam aliorum quoque episcoporum numi- 
ne dictavit. | 

In Græco illud xa non solum vacat, sed et Hie- 
ronymiano textu contrarium est. 
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de qua hae pauca exeerpsimus : Nes igitur invie- A Sorpioouer* Haste Toi auigrroy brirehofuty Tis top - 


labilem celebramus diem, neque addenies aliquid, ne- 
gue demenies. Elenim in Avia » elementa mazime dor- 
mierunt, que reaurgent in die Domini, quando venitt- 
rus es! de caiis in Majexiale HE, SUSCHULNFIS OBS 
$auclos : Philippum laquer de ducdecim Apolotis, qui 


dormivit Hierapoli, ei duas filias ejus, que virgines 


tenucrunt, et aliam eins filiam, gue Spirit sancte 
plena in Ephese occubuil. Sed e Joannes, qui super 
pectus Domini recubuit, et pentiſes ejus © aurean lami- 
nam in ſronte portans, martyr et doctor in Epe der- 
mivit : et Polycarpus, episcopus et martyr, Smyrne © 
cubat. 887 Thraseas quoque episcopus et martyr de 
Enumenia in eadem Smyrna requiescit. Quid necesse 
ert Sagaris episcopi et mariyris recordari, qui in Lao- 
dicen soporatur, et Papirii beat, et Melitonis © in 
sancto Spirit ennuchi, qui semper Domino serriens, 
positus est in Sardis, et exspectatin adrentu efus resur- 
rectionem ? Ni omnes observaverunt Paschæ diem deci- 
ma qurarta luna, ab Evangelien traditione in nutlam 
pariem deeftinantes, et Ecctesiasticum sequentes cano- 
nem. Ego quoque minimus omnium vestrum Polycretes, 
tecundum doclrinam propinquorum meorum, guos Cf 
$ecutus um: Seplem Siquidem fuerunt propingui mei 
episcapi, et ego octavus : semper Pascha celebravi, 
quando populus Judeorum azyma ſfaciebat. Haque, 
ſratres, sexaginta quinque aunos Elatis me natus in 
Domino, et a multis ex toto orbe ſratribus eruditus, 
peragrata omni Scriptura, non ſormidabo eos, qui no- 
bis minantur. Dixernnt enim i majores mei: Obedire 
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Deo magis oportet, quam hominibes. He propterea C pivous tut. Epnouv 4p of Tpomnoturv pov, Nethapr 


posni, ut ingenium et anctoritatem viri ex parro 
opusculo demonstrarem. Floruit tempor thus Severt 
Prigcipis, cadem tate qua Narcissus Hierosolyme. 
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b Quidam codices {uminar:q4 pre elementa, quod 
idem est: Siquidem veteres luminsria magna, solem 
Scilicet et lu nam, duo elementa appeltabant. Græei 
concinniore adhue sensu ororyein, quemadmodam 
hie quoque ['o:ycrates, Vid. epist. 120, ad Hedi- 
biam, cap. 4, nt. c. 

Pronomen ejus, quod maxime Valesius probat, 
non addi Polyerates, qui nec auream lammam dicit, 
nec in ſronte gestari Solitam ; sed tantum d wire 
Tepopnres, Nis si mnirakos, ut quibusdam place, 


D br:cieam auream Signilicat. Cxterum nec verost- 


mile, auream revera laminam Juannem in ſronte ges- 
lasse, ut Valesius et Petayius credunt, sed ligurate 
hoe dici ev sensu, quo Horatius de virtute pre- 
dicat : 

Non sumit, aut ponit Secures 

Judicio popularis auræ. 
Ut perinde sit auream laminam inter Christianos 
gestare, ac Powificis digniiatem, eujus illud insigne 
est, »btinere. Ad huge modum et Epiphanius, qui 
de Jacoba et quidem de Marco tradit, Actor Las- 
sionis ejus, a Valesio loudati, commode ex 
possunt. 

d Verbum cuba abest a codice S. Crucis, quod 
neque ipse Gracus Polycratis testus aguoscit. 

* Gracus, Meira Tb £1100 00, Toy tv #pin H 
part, ec. Melitonem eunuchum, qui in sancto Sri, 
eto, que vitiosa trajeclione hie apud Hieronymus 
peccare videantur. 

Cod. S. Crueis, omnes majores mei. 


661 


LIBER DE VIRIS ILLESTRIBUS. 


CAPUT XLVI. 
« Heraclitus sub Commodi Severique imperic in A "Heaney int Koub3ou nat £:8ipov Bagdius toy Aud 


„ Apostolum Commentarios composuft. 


o70).0v UTELVNUGTUIE. 


CAPUT XLVII. 


e Maximus, sub i sdem principibus ſamosam quæs- 
tionem insigni volumine ventilavit, unde malum, et 
quod materia a Deo ſacta sit. 


Mathe int Tov avtoy Saco davuactey N,, 
ev Emiohpy TEVNEL Guvitaks, Twwrioty, Noebev Th xoxty, 
val ot ix To 809 1 Yn i3ebg.. 


CAPUT XLVII. 


$89 Candidus, regnantibus supra seriptis, in 
Hexaemeron pulcher: imos 4 tractatus edidit. 


890 %s Srodeuirruv rav npoyrypaypbven , 
% Tiv Etayuepoy bpaias ovvitabev ducking. 


CAPUT XLIX. 


Appion, sub Severo principe, similiter in Hexae-_ 


meron * tractatus ſecit. 


Axen ini Lc αẽEE mol Saoiiug, ouoins of r 
Eau po Gutings ovweypiyaro. 


CAPUT I. 


Sextus sub imperatore Severo, f librum de resur- B 


rectione scripsit. 


Arabianus s sub eodem principe, edidit quædam 
opuscula h ad Christianum dogma pertineutia. 


Libros ini ZeEypov Tob Pandius, Bi wept The 


V4 TTATEWS TVVEy Perato. | 


CAPUT LI. 


Boat tri To awroy H uc. Aid Tra ev 


T&J 0TH Thr Xpratioas Coypuatt 1 peminovie. 


CAPUT LII. 


Judas de septuaginta apud Danielem hebdomadi- 
bus plenissime disputavit, ei chronographiam $upe- 
riorum temporum usque ad decimum Severi produ- 
zin annum. In qua erroris arguiiur, quod adventum 
Antichristi cirea sus tempora ſuturum esse dixerit : 
sed hoe idee, quiz magnitudo persecutionum © prov- 
senlem mundi minabatur oecasum. 


i net roy tEFourhrovra df do¹⁰h)/¹ thy roach 
Aorvehh exprBos A ẽ¹ , nul x povoypayiny thy tives 
rio x povon, tws r Sexatos triaurol Zebripou v 
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rix ire imeuoTadian, pt To); Bios xawors e 
nnoutuw v yop piyebor rod tore dtννE, d, G 
Tupougay tune Ths dxorvuivng all. 


CAPUT LIII. 
Tertullianus presbyter, nune demum primus post C TepruWuvds TpeoCurepos , vov rpatos pert Bixrwpe 


Victorem et Appollonium Latinorum ponitur , pro- 
vineiee Africz, civitatis Carthaginiensis , patre Cen- 
wrione I Proconsulari. Hic acris et vehementis in- 
genii, sub Severo principe et Antonino Caracalla 
maxime floruit, multaque seripsit volumina, que 
quia nota sunt pluribus , prætermitiimus. Vidi ego 
quemdam Paulum Coucordice, quod * oppidum ta- 
lie est, Seuern, qui se beati Cypriaui , jam grandis 
#latis, notarium , cum ipse admodum esset adole- 
scens, Romæ vidisse diceret, 891 reſerreque ibi 


* Hleraclium legunt Martianrus, et Gracus inter- 
pres, cum paucis mss. Heraclitum vero nostri om- 
nes, Frecuſphus, Honorius, atque in primis Euse- 
bius lib, v, cap. 27. 

b Scilicet in Pauli Epistolas. Opus vero istud in- 


ry 

* Maziminum perperam vocaut alii. Porro lueu- 
lentissimum ejus libri fragmentum Eusebius cxhi- 
bet, Preeparationis Evangelice lib. vn, cap. 22, 
quod in Urigenis quoque Dialoge contra Mareionitas 
lotidem verbis habetur. Inscriptus erat gel rue 
Dung, et in dialogi modum compositus. 

«4 Commodo seilicrt ae Sexero. Tractatus, quos 
voeat Hieronymus, non recte Sophronius interpre- 
Lilur àudiag. Sed jam an:plius non enstant. 

* Herum male Greens interpres homilias vorat , 
_ Eusebius dixit Srowwnuatra , hoster Tractatus. 

id. qu hoc de non ine diximus in Praffat. Gene- 
rali num. 22. Hlodie non habentur. 

f Neque hie exstat Sexli liber de Resurrectione. 

« Editi plerique omnes cum Graco imerprete Bra- 
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bianum legunt, contra ac codices nostri, et in pri- 
mis Eusebius, Rufinus , atque alii, qui Arabianme. 
* Eusebius minori numero v vocat: eujus 
autem argumenti, Deus cit ; jam non exstat. 
i Reſert ad Christi annum 202. Tres tomen anti- 


D qui codices, ad decimum Sereri Pertinacis annum. 


Desiderantur Judæ hujus opera. Vid. Euseb. lib. vi, 


0. 7. 

i Idem in Chronie. ad an. Severi 16 : Tertnlanus 
Aſer Centurionis Proconsularis fitius, omnium 
ziarum nomine celebr atur. ; 

Vetus nempe inter Aquitejam et Altinum , non 
ut vulgo existimatur , Miranduke vicinum oppidum. 
Vie. Epist. in nostra recensione 10. ; 

| Yeronen., reſerretque. Mox Gemblacensis magt- 


' trum absque da verbo. Mirum porro est a Cypriano 


numquam laudari Tertullianum, quo, ut denuo noster 
ait epist. 84, magistro utitur, ut ejus scripta probant ; 
ſoriasse 21/em cujus defectabatur ingento , nominis 
*de-linare studuit imyidiam. 
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solitum numquam Cyprianum absque Tertulliani le- A opatw TH Hm Tuvexas Mforrcs THY aryl 


elione unum diem præterisse, ac sibi crebro dicere, 
Da mogistirum : Tertullianum videlicet significans. 
Hie cum usque ad mediam ætatem * presbyter Eccle- 
sie permansisset, invidia postea Þ et contumeliis 
clericorum Romane Feclesize , ad Montani dogma 
delapsus, in multis libris Novze Prophetiæ meminit, 
specialiter autem adversum Ecclesiam texnit volu- 
mina, de pudicitia, de persecutione, de jejuniis, de 
monogamia , de © ecslasi libros sex, et septimum , 
quem adversum Apollonium composuit. Ferturque 


$92 Kurpmumor, 'Enilc; tov dtdνj Tua, Tü ru 
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vixisse usque ad decrepitam ætatem, et multa, quz 4 non exstant opuscula condidisse. 
CAPUT LIV. 


Origenes e, qui et Adamantius, decimo Severi Per- ; 


tinacis anno adversum Christianos persecutione 
commota t, a Leonide Patre, Christi martyrio coro- 
nato, cum $ex fratribus et matre vidua, pauper re- 
linquitur , annos natus circiter decem et septem. 
Rem enim familiarem ob conſessionem Christi ſiscus 
occupaverat. Hic Alexandriz dispersa Ecclesia , de- 
cimo octavo #latis $12 anno, arne opus 
aggressus, postea a Demetrio, ejus urbis episcopo, 
in locum Clementis 6 presbyteri confirmatus , per 
mulios annos floruit : et cum jam media esset ta- 
tis h, et propter Ecclesias Achaiz , que pluribus 
$93 beresibus vexabantur , sub testimonio Ecele- 
siavlicze i epistole Athenas per Palzslinam perge- 
ret, a Theoctisto et Alexandro , Cesarez et Hiero- 
solymorum episcopis, presbyter ordinatus Demetrii 


« Et sunt tamen qui negant hodienum ſuisse pres- 
byſerum Tertullianum, et velint nullum ex Antiquis 
id umqu m tradidisse , unde bie apud Hieronymum 
pro presbyter Heclesiæ legendum contendant homo 
Keclesice , ut sibi, ainnt , constet Hieronymus, qui 
aliter dicere videretur, ſuisse Tertullianum in infan- 
tia presbyterii gradu donatum, in quo usque ad me- 
diam #tatem permanserit , tum esse presbyter ces- 
$averit, id quod cum Ecclesize ductrina de characte- 
ris ejus æternitate, stare nullo modo potest. His re- 

Auctorum omnium qui de Tertulliano locuti 
sunt sive in Bibliotheeis ecclesiasticis, sive alibi sen- 
tentiam et idem, absque eo quod de Hieronymi tex - 
tu dubitarint. Tum optime habere quod hic dicitur 
ſuisse presbyterum Ecclesie, a_ anos, 
ut intelligas dici Tertullianum ad id usque temporis 
catholice ſuisse addictum Ecclesie in presbyterii 
gradu, postea ad Montanistas deſecisse, apud quos, 
etiamsi presbyter esse non desierit, tamen Ecelesiæ 
pr non amplius erat. Vide Tillemontium, Fleu- 
rium atque alios. Ex antiquis Aucior Prædestinati, 
qui certe ante Hincmarum Remensem scripsit, a quo 
laudatur et creditur a doctis v s2culi Auctor, presby- 
teratum expresse Tertulliano tribuit. Denique ipse se 
Tertullianus a laicis distinguit lib. de Anima cap. 9. 
Quod si lib. de Monogamia et Exhortat. ad Castita- 
tem se cum Laicis conſundit , id cause ext, quod 
eos libros composuit, cum ad Montanistas deſecisset. 

b Circa annum Christ, ut fertur, 205, cum ipse 
er plus minus ageret. Martiaazus legit 

ic usque, et permansit : pro quo allero verbo Guel- 
pherbyt. Africe legit. 

e de ecslasi libri, quorum supra cap. 24 et 40 
mentionem ſecimus, perierunt. 

4 Contrario sensu, forte et veriore, legit Vaticanus, 
qua m inc exstant, pro non erst int. Et librum quidem 
de Aaron vestibus Hieronymus ep. 64, ad Fabiolam, 
de Vest. Sacerd., in fine, ſrustra quæsisse se dicit ; 
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sed alia sunt Tertulliani volumina, quz hie non no- 
minat, et tamen jam tum periisse, vix eredi possit. 
Fuere liber de anime submissione : alius de 8upersli- 
tione s&culi : item de carne et anima, quorum titulos 
e ms. Agobardino descripsit Rigaltus. Tum quos 
ipse Hieronymus vel in hoc ipso Catalogocap. 18 et 
70, vel aliis in locis laudat, liber de Spe Fidelium , et 
de Trinitate opus, et de animalibus mundis et immun- 
dis; et de Circumcisione : et de Virginitate. Wins præ- 
tereo, quorum apyd alios, mentio est, ut contra Apel- 
licianos, apud Vincentium Lyrinensem, cap. 24, et 
de Paradiso , penes ipsum Tertullianum, cap. 55 de 
Anima : quo idem lidejussore , Grrea opuscnla de 
Spectaculis, de Baptismo, de velandis Virginibus, et 
de Corona Militis. Toi librorum, quos nobis invidit 
Sequior #1as, si tum quoque temporis non exstitis- 
sent, litulos saltem Hieronymus memorize commen- 
dass2l. 

© Cod. Cluniacensis qui et Amantius. Equidem ex- 
stitit, qui ab adamando Adamantium appellatum Ori- 
genem putaret, hancque etymologiam ex ipso Hiero- 
nymo extunderet in fine libri tertii adversus Pela- 
gianos, ubi Transite, inquit, ad Amasium vestrum. 

f A Leonide patre. Duo codices Vaticani mss. le- 
gunt, a Leonide Episcopo patre, Christi martyrio co- 
ronato, etc. Cluniacensis anten legebat, Origenes qui 
et Amantius presbyter, eic. Sic errore veterum libra- 
riorum multa depravala leguntur; sed in aliis bene 
multis incorrupta perseverant. MarTIaNn. — In duobus 
Vaticanis codd. scriptum reperit Ma tianzeus a Leo- 
nide episcopo Paire : a nostro abest etiam a præ- 
positio. Confer. Euseb. vi, 1 et 2. 

s Clementis Alexandrini; de quo supra cap. 38. 

* Annum agebal etatis Suz p. m. quadragesimum 
tertium. | 

i Has epistolas Formatas appellant Scriptores ec- 
clesiaslici. 

* Supple ev af. 
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insania, ut per tolum mundum super nomine ejus 
scriberet. Constat cum, antequam Czsaream mi- 
graret, ſuisse Roma sub Zephyrino episcopo, et sta- 
tim Alex+ndriam reversum, Heraclan presbyterum “, 
qui sub habitu philosophi perseverabat, adjutorem 


sibi ſecisse zarox10:m;, qui quidem et post Deme- 


irium Alexandrinam tenuit Ecclesiam. 

Quantz autem glorize ſuerit, hine apparet , quod 
d Firmilianus, Cxsarex episcopus, cum omni Cap- 
padocia eum invilavit, et diu lenuit, et postea sub 
occasione sanctorum locorum Palestinam veniens, 
din Czsarez in sanetis Scripturis ab eo eruditus est. 
Sed et illud, quod ad Mammeam, matrem Alexandri 
imperatoris, religio-am ſeminam, rogatus venit An- 
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Philippum imperat»rem, qui primus de regibus Ro- 
manis © Christianus fuit, et ad 4 mairem ejus litte- 
ras ſecit, quæ usque hodie exstant. Quis ignorat et 
quod tantum in Scripturis divinis habuerit studii, ut 
eliam Hlebrzam * linguam , contra ætatis gentisque 
sum naturam edisceret : et exceptis Septuaginta in- 
terpretibus, alias quoque editiones in unum congre- 
garet f volumen: Aquilz scilicet Pontici proselyti, 
et Theodotionis Hebionei, et Symmachi ejusdem 
dogmatis, qui in Evange:ium quique zar4 Marhaiov 
seripsit commentarios, de quo et suum dogma con- 
firmare conatur. Præterea qufnlam et Sexlam et 
septimam editionem, quas etiam nos de ejus s bi- 
bliotheca habemus, miro labore reperit, et cum c- 
teris editionibus ® comparavit. 

895 Et quia indicem operum ejus in volumini- 
bus epistolarum, quas ad P.wulam seripsimus, in qua- 
dam i epistola contra Varronis opera conſerens 
posui, nunc omilto : illud de immortali ejus ingenio 
non tacens, quod dialecticam quoque et geometriam, 
et arithmeticam, musicam, grammaticam et rhetori- 
cam, omniumque philosophorum sectas ita didicit, 


* Male vocem ierum hie reposuit Martianzus , 

quam jamdiu olim Victorius deleverat. 
irmianum pro Frrmiliano vitiose habent cod. 
_ Sigebergeriivis, Guelpherbyt. et Graca versio. 

© Id ex Eu-ebio quidem vi, 54 : Tovrov zarixet 

eg x provervey dvr. etc., quod in Chronic. ad an, 
246 confirmatue. Verum quantis h:xc seutentia diſfi- 
cultatibus sit obnoxia , Satis, me tacente, norunt 
eruditi. Docti viri hunc Philippum cum coguo- 
mine alio Zgypti Augustali Christiano conſundi au- 
lumant. 

4 Oracillam Sereram Philippi junior is matrem, 
et senioris conjugem , unde yzperiy EeSnpay dixit 
Euseb., non matrem. Eam epistolam etiam Vincen- 
tius Lyrinensis Commonit. 1, cap. 25, his verbis 
laudat : Quam autem private non s0lum conditioni, 
zed ipsi quoque ſuerit reverendus imperio , declarant 
Historic. que eum a matre Alexandri imperatoris ac- 
cilum ſerunt, celestis utique sapientie merilo, cujus 
et ille gratia, et illa amore flagrabat. Sed et ejusdem 
epislole testimonium perhibent, quas ad Philippum 
imperatorem, qui primus Romanorum principum Chri- 
shanus ſuit, Christiani magislerii auctoritate conscrip- 
tit. Unam porro epistolam , non plures, intellige, 
eamque circa annum scripiam 245. . 

ac quoque de Hebraica Origenis eruditione 
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valde disputantur in utramque partem ; doctiores 
plerique denegant banc illi laudew. 

f Expungenda videatur vox isthic r-lumen, quam 
nec Veronensis liber, nec Greens interpres agno- 
Scunt, Dixerit Hieronymus in nnum , quod est, una 
simul, illas editiones Origenem congregasse ; nec 
emm verosimile est uno comprehendisse volumine. 
Que ejus laboris supersunt ſragmenta, duos explent 
in folio 10mos. 

c Scilicet Cæsariensi. De Symmac. Vid. Ebed- 
Jesu e. 10. . 

k Quidam mss. teste Martianeo, copulavit. Pessime 
aulem Gracus interpres owioero, qui comparare, id 
est, conſerre, accepit perinde atque emere. 

i In quadam Epistola. Nec epistola injuria tem- 
porum intercidit; cujus lamen bonam partem Rufini 
invectiva nobis conservatam prodidit. Vide supa in 
fine Epi>tolarum secund:e classis. Cæterarum quoque 
volumina Epistolarum invidit posteris bumilitas ac 
modlestin sancle Paula, qu:e noluit nomen suum ce- 
lebrari ex Epistolis S. Hieronymi. MARTIAN. 

— Hujus &pistole ſragmentum servavit Rufinus in 
Invectivarum lib. n, quod ct nos inde ascitum in 
priori lomo, epist. 33, exhibemus. Eumdem indi- 
cem Eusebius instituerat in vita S. Pamphili mart. 
quacum una periit. 
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lores haberet, et interpretaretur eis quotidie, con- 
cursvsque ad eum miri Gerent : quos itte propteres 
recipiebat, ut sub oecasione sacularis Mrterature 
in bade Christi eos iustiweret. De erudetiiate autem 
persecutionis, quæ adversum Christiancs «od Decio 
con<urrexit, eo quod in religionem Phitippi desævi- 
ret. quem et interſecit, superſſuum est deere: eum 
etiam Fabiinus, Romane Eeclese episcopus, in 
iysa oecubnetit, et Alexander Babylas que Hieroso- 
lymorum et Antiovchenz Erelesize pontifices, bn 
careere pro conſessione Christi dormierint. Et su- 
per Urigenis statu si quis seire velit, quid netum sit, 
yr i mum quidem de » cpistolis ejus, qu post perse- 
cutionem ad divers0s misst sunt; deinde de sex to 
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Eugebii Cz5arieusis eccleviasticze historia libro, et N tvirov val dEn⁰νννν%νe ris Mexiag aro Ffrovg, uot 


pro ceodem Origene in sex voluminibus, poterit l 
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guide cognoscete. Vixit usque ad Gallum et Volusianum, id est, usque ad IM etatis sum annum; 


et mortuus est Tyri, in qua urbe et sepultus est. 


CAPUT LV. 


Ammonius, 4 vir disertus et valde eruditus © in 
philosophia, eodem tempore Alexandriæ clarus ha- 
bitus est: qui inter multa ingenii sui et præclara 
monumenta etiam de consonantia Moysi et Jesu 
f elegins opus composuit, et evangelicos canones 
excogitavit, quos postea Secutus est Eusebius Carsa- 
riensis. Hunc ſalso accusat s Porphyrius, quod ex 
Christiano Ethnicus fuerit, eum constet eum usque 
ad extremam vitam Christianum perseverasse. 
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| CAPUT LVL. 
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ob Origene correctus, Eeclesie diaconus, et couſes- 
Sionis Dominic gloria insignis ſuit, cui et | Proto- 


« Vaticanus studiosos quosque pro quoque , quod 
ulique reponi velim; nam cum s:cotares littere 
Sint geometria, aruhmetica. mugica, ete., quas enu- 
merat, quosque horum studiasas Origenis sectatores 
ſuisse tradit. 

b He autem epistolz interciderunt, quemadmo- 
dum et Apologia, quam mor hudat sex voluminibus, 
quorum unum lantum ex Ruſini interpretatione su- 
perat. Vid. Eusebii lueulentissimum de illis tesumo- 
nimm lib. vi, e. 59. 

© Liquido cognoscere. Inter hc verba cognoscere 
et vixit, addita leguntur consequentia verba in codice 
ms. Ambrosiane bibliothecr num. 281, et in Vati- 
canis 348, 349 : („H laus Origenis ct talsa est, et 
deceptio plurimorum, qiti in amorem ejus provocan- 
tur: cum constet emp Super omnes hereticos venc- 
nato ore (vel venerario) inauditas, et intobersbiles 
blasphemias spiritu diabolico in Dominum nostrum 
Jesum Christum loeutum fuisse : quique 2 sanetis 
Patribus, episcopis, et monachis anathematizatus, 
etiam bona ipsins minime legi debere. Vixit, etc. » 

MAnrTIAN. 

— In ms. Ambrosiano 281 et duobus Yaticanis 
Scholion hnjasmorli ineptissimum invenit Martia- 
nrus : Hee laus Origenis et ſalsa est, et deceptio plu- 
ri morum, qui in amorem ejus provocantur, cum constet 
eum snper omnes hereticos venenato ore inaudilas, et 
intolerubiles blasphemias spiritu diabolico in Domi- 
num nostrum Jesum Christum locutum ſnisse : quique 
a sanctis Patribus episcopis , et monachis. anathemati- 
au. etiam bona illins minime legi debere. 

4 flic Ammonius Monotessari Christianns seriptor, 


'Qpeyivovs dio p,, in it lumaves, nail be,, ther 
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ad hane usque diem cum alio Ammonio cogno- 
mento Saccas, Plotini pr:rcyeptore, confusus. Erroris 
causa Engebio ſuit Porphyrins, qui cum de Ammo- 
nid Sacca, sive Saccario dixisset, quod ex Christiane 
Ethnicus ſuerit, ille tamquam de altero hoc Ammo- 
nia Christiano scriptore , et usque ad extremam vi- 
tam perseverante, dictum perperam intellexit. Sed 
palmaris hc divers/tas est inter utrumque, quod 
Ammonium Plotini magistrum nibil umquam $cri- 
psisse constet, et testetur Longinus; noster vero 
duo hc opera elucubrarit, que Hieronymus re- 
censet. 

* Absunt e Vatic. cod. in Philosophia, ab editione 
Martian:ei valde. Utrumque vero asserit Porphyrius 
apud Euseb. v1, 19, iir tridoor d qiocopie Iii 
tribuens. 

f Jamdudum periit opus istud. Canones qui Evan- 
geliis praetiguntur, ex Ammonii Harmonia, sive Mo- 
notessaro Eusebius Cæsariensis concinnavit. 

s Porphyrius, lib. in contra Christianos, quem 
egregie mentitum tum de aliis, cum præeipue de 
Ammonio Eusebius revincit. 

* Nusebius, vi, 18, Vaſentinlante cam dixit primum 
addictum sectæ: 74 rng Olalevrivou gpovbvre =- 
hg. Epiphanius, heres. 1x1v, 3, ab aliis Marci0- 
nistem, ab atiis Subelliauum tradit appelfatum: ali 
Noctianum facinnt. Crterum ſuit ille tam generts 
claritate, et ingeni}, tum opum copia, et vito post 
conversionem instituto nobilissimus. 

i Vulgati, et Græcus, cui pro Theoctisto presbyte- 
ro; et Veronensis ms. expertus audaculi tibrarti ma- 
num, cui cum pro Toctisto presbytero : et mox 8cribe- 


669 


LIBER DE VIRE ILLUSTRIBUS, 
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Hujus industris, el sumnpliu et instantia * adjulus in- 
ſinita Origenes dictavit volumina. Sed et ipse, quip- 
pe ut vir uobilis, non inelegantis ingenii ſuit, sicut 
ejus ad Origenem b epistolæ ivdicio sunt. Obiit an- 
te © mortem Origenis; et in hoe a plerisque repre- 
henditur, quod vir locuptes amiei sui seuis et pau- 
peris moriens non record tus sit. 
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CAPUT LVII. 


Tryphon 4, Origenis auditor, ad quem nonwalle 
ejus exstant epistolz , in Scriplurtis erudilissimus 
lait. Quod quidem et multa ejus sparsim estendunt 
opuscula, sed pracipue liber, quem composntt © ds 
Vacca rufa in Deuterouomis, et de Dichotememati- 
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bus, que cum columba et turture Abraham ponun- 
lur iu Ceuesi. B 
CAPUT 
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LVHE 


 Minneius Felix, Rome insignis causidieus, 
Scripsit Dalogum Christiani et Ethuici 5 disputan- 
lium, qui Oetavius inseribitur. Sed ot alias sub no- 
mine ezus ſertur de © Fato, vel contra mathemati- 
cos, qui cum sit et ipse diserti hominis, non mibi 
videtur cum superioris libri Style convenire. Memi- 
uit hujus Minuchi ef | Laetantius in libris suis. 
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CAPUT LIX. 


899 Gaius, sub Zephyrino Romane urbis epi- 
scopo, id est sub Antonino Severi filio, disputationem 
adversum I Proculum, Montani sectatorem, valde 
insignem habuit, arguens eum teweriialis, super 
Nova Prophetia defendenda, et in eodem volumine 
Epistola* quoque Pauli, tredecim tantum enume- 
raus; decimam quartam quæ fertur ad Hebricos, di- 
et non ejus esse, sed et © apud Romanos usque ho- 
die quasi Pauli apostoli non habetnr. 
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CAPUT LX. 


Beryllus, Arabi Bostrenus episcopus, cum ali- 


0 

retur. Veram lectionem restitult ante me el. Fabri- 
cius ex Eusebio, ipsoque Origenis libro, ubi Am- 
Vrosium et Protoctetum afloquitur, 'AuGpogs Gronpe- 
rierate, Npwroexryrs miorfeotrare. Nunc Vatican 
codicis fide asseritur, cui cum Protoctito presby'e« 
ro, ele, Nicephorns quoque Callistus, lib. v Hi-t, 
Kel, cap. 49 : erer tis poprvpy yovuaioy 
% aureerro AuCpooies, rai WNewroxriTw Tis d 
Ka, NEpHIHLS TO TY Prauc NpoT pw. 


a lia ex laudato Vaticano emendavimus, cum 
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Mac tari raccù ruſa non in Denteronomio jobetur, 
sed in Nnmerorum bre cap. WX. he Dich m- 


libus autem, que vox 8ectionem in duns partes notar, 


victimarum, quss brahem secuit, historia habe s 
Genes. xv. Mox Vaue Ib., ad Abraham pomuntur; 
reetins Cuelpherhytanus, ab Abraham, ele. 

{ Minucins Feliz, Sangermanensis codex ponit 
Cainm ante Minucium Felicem , licet in Indice et 
Catalogs +equatee ordinem hune vulgatum. Cerie 
xquales sunt inter se et cum Tertulliano, si doctis 


hactenus aut nullo aut contrarin sensu ad hunc le- I) Scriptoribus eredimus. Manriax. 


geretur; unde s 
al Origene dedicata, que perierint, docti viri frustra 
comminiscuntur. Et vero solemnis Hieronymo est 
phrasis adjutus hortatu, precibus, eie. 

b Has epistolas nobis tas invidit. Ejus modo 
ſr-gmentum superest, quam Ambrosioquidem tribuit 
lieronymus epist. 45, ad Marcellam ; sed ipsjusmet 
Origenis videtur esse de Ambrosio inscripta. 

© In Veronen. Obiit autem ante Origenem. Conti- 
gerit Ambrosii mors circa an. 351. . 


4. Hujus Tryphonis haud scio, qui ex antiquis 


preter Heronymum meminerit. Qu ejus laudan- 
ur opera, nuliibi, quod sciam, invenjuntur. lute- 
rum Veronen. cod. adjutorem eum Origenis pro au- 
ditore dicit, vitiosa, ut videtur, litterarum meta- 
thesi. 


tern Ambrosio infinita rolumina 


s Veronen. Ethnici disputantis. Vitiose autem Si- 
gebergen. , Heretici. ; 

b Jam nou exstat quicumque liber bie ſnerit, Cer- 
te tale aliquid de Fato seripturum se ipse Minneius 
promiserat in Octavio cap. 36, ubi, Ac de Fats, 
quit, satis, yel si panca pro tempore, digpulaturi alias, 
et uberius e plenius. 

i Lactautius, lib. 1 Divin. Instit. cp. 11. 

Proclum vocant Eusebius u, 25, ei Phorins 
cod. 48 N Henle; Latini antem frequentins Pro- 
culum. Gaij contra ilum disputatio jamdudum perit. 
Caracalla — filius imperium administravit ab 
anno 211 ad 217. 

Eusebius naps Pwuaioy rte, non absolute, ut 
Hier. interpretstur, apud Romanos. 

| Idem in Chronic. tradit ad an, 6 Alex. Severi, 
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tremum lapsus in hæresim, quæ Christum ante in- 
carnationem negat, ab Origene correclus., Scripsit 
varia opuscula, b et maxime epistolas, in quibus 
Origeni gratias agit, sed et Origenis ad eum litteræ 
sunt. Exstat dialogus Origenis et Berylli, in quo hæ- 
reseos Ccoarguitur. Claruit autem sub Alexandro, 
Mammez lilio, et Maximino et Gordiano, qui ei in 
imperium successerunt. 
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CAPUT LXI. 


Hippolytus, cujusdam Eeclesiæ © episcopus, nomen 
quippe urbis scire non potui, rationem Paschæ tem- 
porumque Canones scripsit, usque ad primum an- 
num Alexandri imperatoris, et sedecim annorum 
circulum, quem Greci ixxadexarrnpica vocant, repe- 
rit, et Ensebio, qui super eodem Pascha 4 Cano- 
nem, decem et novem annorum * circulum, id est, 
irecradexarrapita BOY composvit, occasionem de- 
dit. Scripsit nonnullo- in Scripturas commentarios, 
e quibus hos reperi : in aht pv, f et in Exodum, 
in Canticum Canticorum, in Genesim, et in Zacha- 
riam : de Psalmis, et in Isaiam, de Daniele, de A- 
pocalypsi, de Proverbiis, de Ecclesiasie, de Saul et 
Pythonissa, de £ Antichristo, de Resurrectione, con- 
tra Marcionem, de Pascha, adversum omnes hære- 
ses, ei“ Npoooudiay de laude Domini Salvatoris, in 


Beryllus Episcopus Arabia Bostrenus clarus habetur. 
Vid. Kuseb. vi, 20. 

« Veronen. ante carnem negat. Guel yt. ante 
incarnationem ſuisse negat. Ex Eusebio lib. vx, cap. 


55, imteligas vegasse Beryllum Christo 4 


persone differentiam antequam carnem 80 
Mundt um 0cornre idiav xs, juxta Noeti haresiu quæ 
postes et Sabellii fuit. 

b Nihil hodie superest e Berylli scriptis, sive Ori- 
genis ad Beryllum. 

e Inter varias velerum et recentiorum sententias 
de Ecclesia quam Hippolytus obtinuit, illa verosi- 
milior videtur exse, que eum Portus Romani, non 
ad Ostia Tiberina, sed celebris hoc nomine in Ara- 
bia Emporii, hodie Adena, episcopum facit. Abuli- 
dem Rome Episcopum Arabes vocant. Vid. Catalo- 

Ebed-Je>u cap. 7. 

4 Cod. Veronen. temporumque scripsil, absque vo- 
ce canonem. Hane libri de Paschate partem alteram 
ſuisse Valesius sentit, quod Scaliger et Bucherius 
minime animadrerterunt. Nimirum x povex65 canon 
iste ad usque primum Alexandri annum produceba- 
tur; contra Paschatis ratio ex eo ipso anno incipie- 
bat. Eximium hocce monimentum nedum chartis 


Ind urg, ob ode roi; Exxhnoias nigozoncos, ij Tivor 
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ratio erat Exposita, quem et Constantino nuncupa- 
vit. Verum ex toto contextn ipsaque Coustantini ad 
Eusebium responsione satis maniſesto colligitur, 
eum librum mysteria Christi, et Paschalis ejus ſesti 
typicam expositionem continuisse, non decemnoven- 
nalem Cyclum Lunarum Paschalium. Hieronymus 
tune ipsum de Paschate librum Eusebii non videtur 
oculis usurpasse, nam neque eum infra memorat in- 
ter Eusebii scripta suo loco cap. 81. Hie autem 
etiam contra Eusebium putat, dicens ab Hippolyto 
decemnovennalis Cycli condendi occasionem eum 
sumpsisse, cum hunc cyelum diu antea circa initium 
imperii Probi imperatoris concinnatum ſuisse ab 
Anarchio Laodice# in Syria episcopo ipsemet tradat 
Eusebius Histor. Eeclesiast. lib. vin, e. 52. Multum 
quoque probabile est, Alexandrinam Eeclesiam jam 
ante Nicanum concilium, cyclo isto usam decem- 
novennali. Cæterum Hieronymi testimonium hocce 
fraudi ſuit et Gennadio de — Ecel. cap. 38, 
quemadmodur Gennadius, Stedono Hispalensi, lib. v1 
Origin. c. 17, qui idem de Kusebio tradunt, ut se- 
quiores taceam Cœlſridum, et Bedam qui unus ex 
alio descripsit. 

f Verba et in Exodum Veronensis codex non ha- 


descriplum, in marmorea ejusdem S. Hippolyti ca- D bet, et qui habent mss. libri, atque editi, videntur 


thedra, cui insidet ip<e ex marmore, priscis tempo- 
ribus sculptum, hodienum superest in Vaticanze Bi- 
blioihecz vestibulo. Dex trum latus exhibet Chrono- 
logiam Paschalem per cyclos annorum 112 Juliauo- 
rum proleptico ordine e sacris litteris. Alterum ex- 
— cyeli ejusdem Paschalis per septem 

eccedecaeteridas. In Posticæ autem laterculo ali- 
quot ejusdem Operum Catalogus exhibetur, cujus 
tamen inscriptio superiori parte mulctala est. 

* Hic vero decemnovennalis cyclus ab Eusebio 
concinnatus intereidiste vulgo creditur; verum ut 
doctior Criticulus superius sentit, numquam ab Eu- 
sebio compositus est. Hieronymus id hausit seu ve- 
rius male accepit ab Eusebio ipso, ubi in Vita Con- 
Stantini lib. ry, cap. 34 et 35, memorat se compo- 
suisse Librum quemdam. quo arcona Paschalis ſesti 


accepisse pro his, et post Hexaemeron, Ita Eusebins, 
vi, 22. Commentario in &aypepoy, alium ei rc pert 
Thy thamus pov Subjungit, atque ex co Ruſinus in He- 
ae meron, el eu. quæ post Hexaemeron. Putaverat forte 
aliquis in Hieronymi textu vitiose idem Grazcom 
verbum Heraemeron repeti, et in Exodum mutavit. 

5 Hic quoque liber de Antichristo superat, quem 
Photius cod. 202 de Christo et Antichristo legit in- 
scriptum, quemadmodum et alius contra omnes hit - 
reses. Ciera S. Martyris Scripta, paucis ſragmentis 
exceplis, perierunt. 

k Veronen. Prosaomelian, ex quo et ex Vatican. 
ipsoque Hieronymi texiu legendum liquet npogoptr 
key, ut Fabricius restituit. Antea editi perperam 
Tpos outhoav, vel tl du,; Erasm. et similia. 
Fuerit isthæe homil. de Epiphania, que etstat. 
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qua, presente Origene, de loqui in Ecclesia signi- A zivar zers piunow i ονοi th d d t Auf pbœtog, 


ficat. * In hujus æmulationem Ambrosius, quem de 
Marcionis hæresi ad veram fidem correctum dixi- 
mus, cohortatus est Origenem, in Scripturas com- 
mentarios scribere, præbens ei sepiem et eo am- 
plus notarios, eorumque expensas, el librariorum 
parem numerum, quodque his majus est, incredi- 
bili studio quotidie ab eo opus exigens. Unde in 
quadam epistola epyodrarryy eum Origenes vocat. 


bvrtuc 67:0 The Towns Mapriwves tg H riot 
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CAPUT LXII. 


Alexander, episcopus Cappadociæ, b cum desi- 
derio sanctorum locorum Hierosolymam pergeret, 
et Narcissus episcopus ejusdem urbis jam Senex © 
regeret Ecclesiam, et Narciss0 et muliis clerico- 
rum ejus revelatum est, altera die mane intrare 
episcopum, qui adjutor sacerdotalis cathedre esse 
deberet. liaque re ita completa, ut predicla ſuerat, 
cunciis 4 in Palæstina episcopis in unum congrega- 
tis, adnitente quoque ipso vel maxime Narciss0, 
Hierosolymilanz Ecclesiz cum eo gubernaculum sus- 
cepit. Hic in line cujusdam epistole, 903 quam 
$cribit ad Antinoitas super pace Ecclesizait : © Salutat 
vos Narcissus, qui ante me hic tenuit episcopalem 
locum, et nunc mecum eumdem orationibus regit, an- 
nos natus circiter © centum sedecim, et vos mecum pre- 
catur ut unum idemque sapiatis. Scripsit et aliam ad 
Antiochenses, per Clementem presbyterum Alexan- 
driæ, de quo s supra diximus, nec non ad Origenem, 
et pro Origene contra Demetrium; eo quod * juxta 
' teslimonium Demeirii eum presbyterum constituerit. 
Sed et aliæ ejus ad diversos ſeruntur epistole. 
Septima autem persecutione sub Decio, quo tem- 
pore Babylas Autiochiæ passus est, ductus Cæsa - 
ream, et clausus in carcere, ob conſessionem Chris- 
li martyrio coronalur. 
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CAPUT LXIII. 


Julius Africanus, i cujus quinque de Temporibus 
exstant volumina, sub Imperatore i M. Aurelio An- 


* Gr:ycus interpres, et quædam Latinze editiones 
hec verba in hujus @mulationem, cum superioribus 
vitiose jungunt. 

b Urbem reticent Eusebius Hieronymusque : e 
quinto autem libro Juris Græco-Romani, ubi de 
ir: nslatiouibus episcoporum, Flavias ſuisse intelli- 
gitur, 

© Annos natus sedeeim supra centum, ut-mox di- 
cetur. Vid. Euseb. vi, 41. 

4 Veronen. hb. cunctis Palestine episcopis. Mox 


duo mss. annuente pro adnitente. Primum hoc habe- D 


tur exemplum dati viventi Episcopo coadjutoris, ac 
Successoris, primum quoque translati ex una ad 
aliam sedem episgopi. Postea tametsi vetitum ſuerit 
Canone 23 Antiocheno, immo et 77 Aposto- 
lien, ut audiunt, hujusmodi exempla passim oc- 
currunt. 
_ * Apud Euseb. vi, 11 : 'Aontaterar Guns Nepriogos 
0 x tuod Sttmrwy Tov Torov Ths mirrors Tov dt, 
ral vd ovvitiratourvs unt dt THY £57,600 , Exarov de · 
ratz Ty wvuros, Taparrakov. , cows tuck Ex- 
mut. 

Annum superaddit S. Crucis ms. in quo centum 
decem et septem numerantur. 

£ Nimirum cap. 38, unde liquet falli Ruſinum, 
qui non Alexandrinum Clementem, sed alium innui 


0%,ỹꝗeAppν,ulg, od nevre nept Xpovey Tvyxavet 


q, d Mapxov Avpnkiov 'Avrwyivev Tod SrabeZaptroy 


Antiochene Ecclesie presbyterum putat lib. v1 Hist. 
c. 8. E tribus porro hisce epistolis sunt loca quæ- 
dam penes Eusebium; alias nec de nomine no- 
vimus. 

b Gravius rescribi mavult contra ſestimonium De- 
metrii. Immo vero juxta retinendum est; nam quod 
zub ecclesiaslice epislole testimonio, ut supra cap. 
34 traditur, Origenem Alexander beuigne exce- 
perit, ac pre>byterum ordinaverit , contra ip- 
sum Demetrium ex suis ipsius litteris urgere 
debuit. | 

i Hunc Ebed Jesu Catalogi cap. 6, Emmaus epi- 
scopum vocat, cujus Commentarios in Novum Testa- 
mentum, et Chronicon laudat. Et hoc quidem alterum 
eximium opus, quo res ab orbe condito ad annum 
Christi 221 quinque lebris digessit, jamdudum pe- 
riit; sed ex eo multa Chronographi sequiores mutuati 
sunt; atque Eusebius in primis, qui nedum in Chro- 
nico, etiam in Præparat. Evangel. lib. m, 10, et vm, 


1, duo aſſert insignia loca ex lib. m et v. Hierony- 


mus quoque ex quinto temporum vol umine locum 
aſſert in cap. Daniel's 1x. Multa denique Dionysius 
patriarcha exscripsisse dicitur, que in Eusebiano 
Chronico non habentur. 

j Scilicet Heliogabalo, qui ab anno 218 ad 222 
imperium lenuit. 


A 
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tonino, qui Macrino successeral, legationem pro A Mexpivov , tprofiixv aviditare mpi fvartuotus Ex- 


instauratione urbis Emmaus suscepit, que poxtca 
* Nicopolis appellaia est. Hujus est epistola ad Ori- 
genem super quzesione Susanne: eo quod dicat 
in Hebre0 hanc b ſabmlam non haberi, nee conve- 
nire cum Hebraica elymolegia © 4s rob opivev e- 
Ext, vi &76 Toy Npwov np, contra quem dociam 
d epistolam scribit Origenes. Exviatejus ad Aristide 
altera epistola, in qua super duagewie, que videtur 
esse in genealogia Salvatoris apud Matth:zum et Lu- 
cam, plenissime disputat. 
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CAPUT LXIV. 


* Geminus, Aatiocheng Ecclesize presbyter, pau- 
ca ingenii sui Monuments 905 composuit, florens 
sub Alexandra principe, et episcope urbis su f Le- 
beano, eo vel waxime tempore, quo Heraclas Ale- 
xandriae Eccleciee peplilex ordinalus os. 
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CAPUT LXV. 


Theedorus, qui postea Gregorius appeHatus est, 
Neocesarez Ponti episcopus, adwmodum adolescens, 
ob studia Gracarum et Latinarum titerirum, de 
Cappadocia Berytum, et inde Cæsaream Palatine 
transit, juncio sihi fratre Athenodoro. Quorum cum 
egreziam indolem vidisset Origenes, hortatus est 
eos ad philosophiam, 6 in qua paulatim Christi idem 
subiutroducens, sui guoque Seclawres reddidit. 
b Quinquennio Hague eruditi ab eo remillunlur ad 
i malrem, e quibus Theodorus proliciscens, a - 
prniy 8dxapeorias Scripsit Origeni : et convocala 
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recilavit, qui usque bodie exstat. Scripsit el were» 
gpeory in Keclesiasten brevem quidem, sed valde 


« In Chronico ad. an. 4 M. Aurelii Antonin, Ju 

we on 1 — que prius Emmaus vocuba ur, 

condita ent, legal ionts industriam pro ea vci- 

pon Juli Africano acripiore demporum. Vide et 
odorum ad an. Christi 222. 

bd Hlanc ſabulam. Fabulam hic vocal historiam Su- 
ganne, Sicut supra historiam Samsonis et Dale. 
Vide Indicem prioris Partis uus tomi. Marian. 
— Fabulam cum dicit Hieronymus, non $1atim 

pro ligments accipe ; interdum enim et de verissi- 
— rebus dixit, ut in Philem. totam Samsonis ſa- 
bulam, et Quest. Heb. N. 28, ſabulam vocat quam- 
dam Hebrevrum traditionem de Abraham, quam 
pau!o host veram wadiiionem appetl nt. 

© "Amo vob oxweu Txiom. Omittuntur verba hæe 
Gr:yca in — nostro codice Sangerman. 
Vide Prelationem Heron. in librum Danielis, I tomo 
edu, nose. Markman. 

4 Pariem bujus epistole serwavit Euseb. lib. 1 
Hist. c. 7. Exstant vero s 
quæstione tum Aſricani, tum Origenis. 

e Geminus, etc. In codem Gominus ponitur post 
Theodorum, quamvis in Indice liminari Geminus po- 
Siius sit ordine vulgato. MarTian. — Munc cod. 
Cemblac. Eminum, Eusebii Chronic. Geminianum 


appel.al, Sangermanen. teste Martianwo, post Theo 


dorum vitiose collocat , ut — Supra Gamm ante 
Minucum Felicem. Soripia hnjus Gemini deside- 
rantur, et nemo preter Hieronymum memorat. 

f Veron. ood. Zebbenno , Euscb. Erbivor., Ai Ze- 
bennium vocant. Alexander Sev. ab an. 222 ad 235 


iv toy Aoyov , Gor Expt ToL mapirrus wWRtpXH 
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vit. 

£ Minime vero ad Christi fidem per Philosophie 
studium convertit Mages hos ſrarres Adamantins, 
jam enim antea Christiane Religioni dederant no- 
men; sed quemadmodum Eusebius tradit lib. vi cap. 
30 illos in Grecas Romanasq"ie rehemen- 
ber incensos, injecio amore „ pricribus 
Studiis ad dir narum rerum meditationem 1 transient, 
adhortatus ext. Profecto ipse Thaumaturgus in Nun- 

in Origen. se multo ante ad agnitieneim veri- 
tatis venisse profitetur, quam ad Origenem acoes- 
sisset. 

b {nitio autem Eucharistici ad Origenem aàpse de 
se testatur Gregorius jam ab octavo anno, medum 
quinto, neminem audisse, nisi admirandos Hes vi- 
ros vere Philosophize — condisciputos nempe 
suos, Origenis anditores. At non idee hae ftiere- 
nymi, sive Eusebii trstmonio adversari pntes; non 
enim se per octennium dus audivisse continuo tra- 


rores de Susanngm dit, sd præterquam illos, non ahium quemquam. 


i Perperam legit Martionaus ad Putrem : quem 
decimo quatio ætatis sue anno y amiserat Gre- 
gorius, ut 4ipse in Lucharistico ad Origenem testa- 
tur; hene voro est, quod snspicatur 4egendam esse 
ad Patriam : quam lectionem Lipsius, et Gravis ex 
Suida proba verant jamdiu antea. — Remnithumtur ad 
Pairem. Euiii libri cum miss. non paucis, ad ma- 
trem, alii ad pairem : forte ad pairiam legendum 
esset. MarTIAN. 

j Origenis nomen, quod videtur abundare, non 
repetit hie Veronensis liber. | 
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ulilem. Et ali hujus vulgo ſeruntut u epistole, sed A nde, c di bavungoroy J, xi D mo))oy i- 


pr:ocipue sigua atque Miracula, due jam episcopus 
cum multa Ecclesiarum gloria perpetravit. 


Mes, nowoos dνn⁰νε,ee ve wat Oavuara, tivinu iniozomos 
ETUPY vey. 


CAPUT LXVI. 


Cornelius, Romane wrhis episcopus , ad quem 
voto Cypriani exstaut epistole , scripsit epistolam 
ade“ Fabfum Antiochene Ecclesize episcopum, de 
synodo Romana, Iralica, Africa, et aliam de e No- 
vatians, et de his qui lapsi sunt; 1erfiam de gestis 
synodi (Roman an. I); quantam ad eumdem Fa- 
bium valde prohxam, et Novatianz bereseos 907 
causas et anathema continentem 4. Rexit Keclesiam 
* annis duobus sub Gallo ei Votusiano, cui ob Chris- 
tom martyrio coronato, Successit Lucius. 


Kopriidecg, Prong tniozonos, mp; by into Kun purvol 
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CAPUT LXVI. | 
Cyprianus Aſer, primum gloriose rhetoricam do- B Kunpurvis "Appos, rpores bvickog c puroputiv Ge- 


cuil; exinde suadente presbylero Creilio, a quo et 
cognomentum sortitus est, Christianns ſactus, om- 
nem substantiam suam pauperibus erogavil, ac post 
non multum temporis f clectus in presbyterum, 
eliam episcopus Carthaginiensis constitutus est. Hu- 
jus ingeuii superſſuum est indicem 1exere, cum sole 
elariora sint ejus opera. Passus est sub Valeriano 
el Galieno principibus, persecutione oclava, eodem 
die quo Romæ Cornelius, sed non eodem anno. 
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CAPUT LXVII. 


Pomins £, disconas Cypria ai, usque ad diem pas- 
sionis ejus cum ip$0 exsihem sustinens, egregiam 
volumen vite et passienis Cypriem reliquit. 


novrtoc, Aurovec k vn p tw rñc wptpes To) N- 
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CAPUT LXIX. 


Divoysins, Atexamdrine urbis eptscopus, sub Ne- C 


racla scholam zaroxx1o:w» presbyter tenuit, et Ori- 
genis b yalde invignis auditor fait. Hic in Cypriani 


a Aſricanz synodi i dogma consentiens, de hart 


a Ex his una tantum superest celeherrima inter 
cnonicas Patram epistolas. Post vocem Epiatole 
addunt Suſfridus Petri, Mireus, aliique, et de fide, 


apnd Honorium, et atias de fide olas. Que verba 
codices nostri omnes, aliique vetustissimi, tum Fre- 
eulphus, ei Greeus interpres ignorat. Vid. epist. 70, 


ad Magnum, et Comment. in Ecctesiavtem cap. 4. 

b Epistolam ad Fabium. Erasmus legit Flaviemum ; 
sie uy nonmmufi mss. endices : at veluetiores re- 
tinent Fabium, vel Favinm, et Farianum Manrus. 
— Veronenss, atque adi 2pod Martianeum Favia- 
num, vel Fabianum. Erasmus Flavianmuem; sed pft 
Enseb. M, 45, ei pterique eviri et mss. dri vocant. 
Ejus epistol e inter mi habentur. 

„dem Veronen-is Novetio ſegit pro Novatiano. 
Ita Novati nomen prieferunt Eusebius, Rufjuns, Ni- 
cephorus. Vid. infra cap. 70. 

4 ufus eptst ele fragmenta mperamt npad Eu- 
seb. lib. M, cap. 43; superiores tres penſtus interei- 
dere; se ambigi merita potest an attera, quam de 
Noratiano et lapsis in<cribit epistolam, Cypriani sit. 
non CoPnetii, ut Hier. refert. Certe tanquam Cy- 
priani memorat hoc loco EnSchins, Kutprzyes wal 
Toy au” ayr@), ete. 

e Verba ennis duobus in S. Cracis codice non 
habentur. Certe cum an. Bt, 2 Jun, episcopus Ro- 
me creatus Cornelius ſuerit, in sementis vero anni 
die 14 Septembris i-1 exsitio Ce.rmreettts Hetrurie 
obierit, annum nonnisi tribus mensibus superaw. 
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 insignigsihmns. Porre Vietorius adjutor mabnit reponi 


amo, Daw ping trirroreg, tri ports, N- 


hiv zero how npeoburepioy xutioxe ual 'Qprytvous - 


erionues tytvero. Ovrog tis Th Soya rob Kys 
h xi Ts Mops tuvides ruwavir , t ripe 


f Noster ms., allectus fn Prevbyterinm, verior 
videatar leetio. Confer Pontiom in ej lem 8. Cy- 
priani Vita, whi Judicio, inqua, Dei ei Plebis ſavore 
ad offccium narerdoth, et episcopatus gradum guhuc nco- 
novelius electus vs, Puta Chris- 
tiants eum xecessisse an. 246, in sequemti creamn 


presbyterom, nee diu post episcopum. De co pura 


dicere esse. Passus est an. Chris 288, 
s Perperam Gemblacensis me. Pontimam vocat. 
* Dno Codices nostri ins ignissimus nudi- 
Martianeam valide insignissimus, ci vel 


pro auditor, ex aliquot mss., et Greco interprete.— 
el insignissi mus auditor ſuit, Sangermn. codex, 
valde i S6imus auditor ; alii, vel insign d- 


D Aitor ſuit. Hoc e-t, omnium Origenis di 


preclarissimus, utpote qui copia fibrorum editorum 

magistri secutus est exemplum Frastra itaque Nas 

riauus adjutorem voluit reponere pro euditore. 
Manrian. 

Ex eis epistolis, qua bie Hier. landet, Lond itn 
consthuendum videatur, Siquidem mvinime SiH, sed 
atis eprscopis, Cappndocie, Cilicie aliarumque pro- 
viaciarum, adit, African rum ementiam fuse be- 
ceplam. Uuinimmo epist. ad Sixtum pont. Rom. 
apud Enseb. — Þ- 9, refert, a 5 
olm ob hve Koctesiam van ors 
se #4, M em dense buptizere!, quod amen de in- 
tego renovare nom aneus id. ha in Ma, qua est ud 
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ueis rebaptizandis, ad diversos plurimas misit epi- A rue &vaberriodnocutvuy, mole ce durpò pov ant 


Stolas, quæ usque hodie exstant, et ad e Fabium An- 
tiochenz urbis episcopum seripsit de penitentia, et 
ad Romanos per Hippolytum alteram : ad 909 
Xystum, qui Stephano successerat, duas b epistolas, 
et ad Philemonem et ad Dionysium, Romanæ Ec- 
clesiz presbyteros, duas epistolas, et ad evmdem 
Dionysium, postea Rome episcopum, et ad © Nova- 
tianum causantem, quod invitus Rome episcopus 
ordinatus ęsset, cujus epistolæ hoc exordium est: 
4 Dionysius Novatiano ſratri salutem., Si invitus, ut 
dicis, ordinatus es, probabis, cum volens zecesseris. 
[ © Nam oportuit quidvis etiam hac gratia perpeti, ne 
discinderetur Ecclesia Dei. Neque minus preclarum 
ex hoc contigisset testimonium, quod noluisses dissi- 
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recuset simulacris immolare, atque adeo prœclarius 
etiam. mea quiu-m sententia, siquidem illic uni pro- 
prieque consulitur anime, hic totius Ecclesia negotium 
agitur. Tametsi nunc quoque si persuaseris, ti compu- 
leris ſratres in concordiam redire, plus egeris officio, 
quam peccaris errato. Atque hoc quidem haud imputa- 
bitur, illud vero laudibus feretur. Cœterum si non ob- 
lemperantibus illis minus as8equeris quod vis, tamen 
ſac modis omnibus ut tuam ipsius serves animam. | 
Est ejus * ad Dionysium et ad Didymum altera 
epistola, et topracruet de Pascha plurimæ, decla- 
matorio sermone conscriptz, et ad Alexandrinam 
Ecclesiam de exsilio, et “ ad Hieracam in Axypto 
episcopum, et alia de i Mortalitate, 911 et de 


Sabbato, et ce yuprariov, et ad | Hermammonem, C 


et alia de persecutione Decii, et duo libri adversum 
Nepotem episcopum, qui mille annorum corporale 


Philemonem Xysti — — apud Euseb., ubi de 
haresibus interlocutus Dionysius, 8e singulos hete- 
ticos ad Ecclesiam venientes, nnllo illorum baptis- 
mo iterato, fi-eracle decessoris sui exemplo, susce- 
pisse declarat. Demum mirari se ait Basilius Cæsa- 
rem eviscopus epist. canonica ad Amphiloch. cap. 5, 
quod h:rreticorum baptismum Dionysius suseiperet, 
et nec illum quidem Pepuzenorum rejiceret, qui in 
Pairem, et Filium, Montanum , Priscillamque bap- 
. Cerie nec Bavilii auctoritas Hieronymi tes- 
timonio est inferior, nec nisi si memoriæ lapsum in 
Hieronymo quis putet, conciliari hc potuerunt. 


« Viuose cum aliquot mss. Martianzeus hie Fla- D 


vianum, qui tamen supra c. 66 prætulerat Fabium. 
Hujus epist. satis ampla ſragmenta apud Euseb. su- 
sunt. ö 

b Tres commemorat Eusebius, qui ex prima et 
secunda quedam affert loca, vn, 5, 6, 9, ut etiam e 
du bus que $ejuuntur, 

© Ita et in Eugebio pro eo, quod obtinet Novati 
nomine, Novatianum recite lectum ab Hieronymo 
verosimile est. 

« Apnd Kuseb. vi, 45 : Atovvorg Noveriuve To 
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yroborrar, T6 di eravibiorta. Ei qt anitboyrruv A- 
vatoing , cπꝗ.ů oats THv orautos wuxin. — Ad Dio- 
nysius addunt quidam codd. Al-zandrinus episcoprs , 
tum vitiose noster cum nolens reces#eris. 

e Qum exinde sequuntur, bujus epistolæ uncinis 
inclusa verba, unus modo e codicibus, quibus uti- 
mur, Vavcauus habet. Mariianzus quoque respuit 
el quedam ante illum editiones: Grecus interpres 
iisdem ex Eusebio verbis describit, ex quo rursum 
colligas in Hieronymiano Latino exemplari non ex- 
$LiliSSE. 

t Verba, rob fi ei3wolatpeioat vos 1, qua 
apud Eusebium ob ejusdem vocis gvexey occursum 
solemni librariorum lapsu facile exciderant, cl. Fa- 
bricins e Nicephoro supplet. 

s Non habet ad Dionysium Veronensis liber, pro 
no vid-tur cl. Fabricio legendum ad Domitium , et 
idymum. Consule Euseb. vu, 20, et Nicepbor. 

vi, 18. 

h Ita Hieracam reposuimus ex Vatic. ms. et Euse- 
bio, al "lepar... zr Atyurroy tron, ipsius de- 
nique cl. Fabricii emendatione. Editi antea Hera- 
clam vitiose præſerebant. 

Ver enen. de Immortalitate, perperam. Pestem 
quz ab anno 252 ad usque 267, Cedreno teste, Ro- 
manum imperium aſflixit, Dionysii epistola descri- 
bebat. Vide Eusebium vn, 22, ini io. 

Ex eodenr Euscbii capite in fine legendum vi- 
deatur uno spiritu. ad Hermammonem alia de perse- 
cutione, eic., siquidem in ea epistola de Decii per- 
Secutione agebatur , quod et cl. Fabricio nota- 
tum est. 


= 
Irma 


calypsi Joannis diligentissime disputat : et adver- 
sum Sabellium, et ad Ammonem Beronices Epi- 
scopum, et ad Telesphorum, et ad © Euphranorem, 
et quatuor libri 4 ad Dionysium Romanæ urbis epi- 
scopum, et ad Laodicenses de pœnitentia; item ad 
* Canonem de bœuitentia, et ad Origenem de mar- 
tyrio, ad Armenios de pœuitentia et de ordine delic- 
torum, de natura ad f Timotheum, de ten ationibus 


LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 
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ad Eapbranorem. Ad Basilidem quoque multæ Epistoia;, in quarum una se asserit, etiam in Feelesiasten 
cepisse scribere commentarios. Sed et adversus Pau'um Sawosatenum, aute paucos dies quam morereiur, 
in>ignis ejus fertur epistola. Moritur duodecimo 5 Galieni anno. 


CAPUT LXX. 


911 Novatianus, Romanz urbis presbyter, adver- 
sus Cornelium cathedram sacerdotalem conatus inva- 
dere, Novatianorum, quod Grice dicitur * Kabapoy 
dogma constituit, yolens apostatas suscipere pœni- 
levies. Hujus auctor * Novatus, Cypriani presbyter, 
ſuit. Scripsit autem de Pascha, de Sabbato, de Cir- 
cumcisione, de Sacerdote , | de Oratione, de Cibis 

 Judaicis, de Instantia, de Aualo multaque alia, et 
de Trinitate grande volumen, quasi k trerowi 
operis Tertulliani ſaciens, quod plerique nescientes, 
Cypriani existimant. 
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> CAPUT LXXI. 


913 Malchion, disertissimus Antiochene Ecelesiæ 


* Reclius Veronens.. asserebat. los autem adver- 
sus Nepotem ZEgypti Episcopum libros foriasse 
notat Hirronymns in | refſat. lib. zuin in Isaiam, 
vhi mille annorum f+bulam £ecribit a —_—— 
Alexandrino derisam in libro contra Irenzum. 
Engrlrum vn, 24. 

b Eusebius vn, 26, nnam videtur ſacere, ar 
Last Mie ph Auh⁰ . non duas epistolas, quod cl. 
Fabricius „ mumsdver kit. 

© Martian, aliique editi libri ad Euphram. Codices 
nostri cum Fabricio Euphranorem : Euseb. quoque 
Evppavope ; qui rurcum ad Ammonem alque Euporum 
datas epistnlas memorat. 

d De his loqu1 intelligendus est S. Doctor ub. con- 
ira Rulinum n. num. 17, ubi los contra Sabellium 
Seripios iestatur: Dionysium Alexandrine urbis epi- 
Scopum, virum eruditissimum quatuor rolumimbus 
dizpulantem adversus Sabellium in Arianum dogma 
delubi. Quare*et Gennadio Dogm. Eccles. cap. 4, 
ſons Arii dicitur. Verum et jam ohm Athanasus 
Singulari Apulogia, ique ex co Farundus X, 5. et 
ret entiores quique dectissimi illum ab impacto Aria- 
nis mo vindicant. 

* Hem ad Canonem de penitentia. In aliquot exem- 


id, C 
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serip is non nisi fragmenta qua dam superesse do- 
lendum est. 

b Martianæus cum vulgo editis zabapey, minus 
bene ac renuentibus melioris notæ mss. De Nova- 
Lanis , qui sse Catharos quasi propter mundi!iam , ut 
ait S. Augustin. c. 38 de Hurresibus, superbissime at- 
que odiosissime nominabant, non est hie locus ad 
disserendum. | 

Cod. S. Crucis, auctor Novatianus, male; No- 
vatus enim anctor degmatis de lapsis non revipien- 
dis fuit , cui propag-ndo se addidit Novatianus , 
Romanus presbyter, adversvs Lorneloum pontitex 
lactus. 

j V.tic. de Ordinatione. Jam præter illum de Ci- 
bis Judaicis, ei alierum de SS. Trinitate, quus lau- 
dat, reliqui videntur intercidisse. Notum vero Hie- 
ronymum a Paulo Congordteusi epist. 10 sibi mitti 
Novatiani scripta petiisse, Ut dum, inquit, haretici 
hominis venena cognoscimus , libentius S. Martyris 
(yprient bibamus antidotum. 

Mimi etiamnum arridet conjectura Pamelii su- 
spicantis #riracry reponendum pro errrouiy , cum 
nullus alius 1Tertulliani de Trinitte ex propusno 
agens liber sit. aut ohm ſuerit, quam qui adversum 


paribus wss. Et Canonem de penttentia. Manriax. D Pruzeam inscribiiur, hie vero Novaliani turubra- 


— Viti-se quidam etiam e nostris mss. Item Canones 
de penitintia : nec minus male Martianans. It m ad 
Canonem de pœnitentia. Emendaverat ex So; hrono 
Erasmus, Fabricius ex Eusebio, u ph Kovowa, elc., 
= Veroneusis ac Cisterciensis iss. auctorilale 
Irmatur. 

f Veronensis pot nomen Timotheum hoc inserit 
Scholion : Timotheum hunc ſerunt proprium jus fi- 
lium exstitizse, cui (al. qui) elegantts: mos livros de 
rerum natura composnit Eneeb. 1; Se textatur vu. 16, 
ad Timotheum filium, Tiusbie 76 radi hos libros 
ſui-se inscr.ptos, quorum [r-gmenla qukdam Ser va 
Vit in P. a- parat. Evangelic. x1v. 

£ Christi 165. Cod. Guelpherhyt. 12 Calieni et 
Valeriani anno. Porro ex omnibus magui Dionysii 


PaTROL. XXIII. 


tione multo sit brevior : caque adeo Tertulliavici 
operis trerour , dive compendium d ci nullo modo 
poruerit, de cont: ariu ira , Sive dilatato ar- 
gumenti. Nec infrequers Hieronymo est Enrragtws 
voce uti eo sensu, quo aliquid copiosins tractart 


significatur, sive cum rei cujuspiam accrssione de- 


n-1ari. Denique cum ait de Ruli: o, contra enmdem 
scribens lib. 1, num. 20, dicit Tertulliani librum, 
cui litulus (s de Trinitate. sub nomine Cypriani Con- 
stuntinopoli a Macedoniane partis rel cis lecttori. 
In quo crimine mentiur duo; nam nec Ter. alliuni 
ber est. nec | ypriani dicitur, sed Noratiani cujus et 
insrrib:tur Htulo; nue verbo innumexpressum eum 
librow ex Terin li-no, quod uti ue praccayere de- 
buis>et, ne quid adversarius reponcret. 


683 S. EUSEBI! HIERONYMI 684 
presbyter, quippe qui in eadem urbe rhetoricam * fle- A Ex, npto Crepe, nat d Ti%vrh TO Thy pure- 


rentissime docuerat, adversum Paulum Samosate- 
num, qui Antiochen# Eeclesiz episcopus dogma Ar- 
temonis instaurarat, excipientibus notariis dispulavil; 
gui b dialogus usque hodie exslat. Sed et alia grandis 
epistola, ex persona synadi, ab eo scripta ad Diony- 
sium et Maximum Romanze et Alexandrine Ecclesiz 
episcopos dirigitur. Floruit sub Claudio et Aureliano. 
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CAPUT LXXII. 


Archelaus, © episcopus 4 Mesopolamiz, librum 
disputstionis sum, quam babuit adversum Mani- 
chæum, exeuniem de Perside, Syro sermone com- 
posuit, qui translatus in * Grecum habetur a mul- 
tis. Claruit sub imperatore * Probo, qui Ayreliano 
et Tacito successeral. 


Apyi)avg, iniozoros Meoonotrapiag , % oiting 
TradiFews, rare Man zaios, wn Ile thebivros, Th 
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CAPUT LXXIII. 


Analolius Alexandrinus, Laodicee Syria episco- 
pus, sub Probo et © Caro imperstoribus floruit; 
mire doctrine vir ſuil in arithmetica, geomelria, 
astronamia, „ grammalica, rhetorica, dialeciiea. 
Cujus ingenii maguitudinem de volumine, quod 
Super Pascha composuit, et decem hbris de arith- 
melice insututionibus, intelligere possumus. 
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CAPUT LXXIV. 


Vietoriaus, | Petavionensis episcopus, non æque 
Latine ut Grzce noverat. Unde opera ejus graudia 
teusibus, B15 viliora videulur compositione yerbo- 
rum. Sunt autem hac: * Commentarii in Genesim, 
in Exodum, in Leviticum, in Isaiam, in Ezechiel, in 
Abacuc, in Ecclesiasien, in Cautica Canticorum, | in 
Apocalypsim Joannis, adversum omnes hereses, et 
mula alia. Ad extremum martyrio coronatus est. 


BexTwpivog Nerubimves tniozonog, oy Gunoing Pr 
patatt ws "EMnioti griorato? th cd Epyu avrod navy 


ty tvrz roi DIG ina, fort do türtlü % 


Thy r Mow oov0eon. "Eom d tara” 'Yrouviuara 
els Thy Tiveaw, tis u Roden, is Arvirmov, th 
"Hoagiav, tis hifanci), tic 'ACznova, is Klees 
on, th Ahn, mw eoudruy, th Modes "Loder 
vou, td can, Toy alpigtem, xa irepa nar) 
Era T6/4vTaiov paptvphoas iorhyhh. 


CAPUT LXXV. 


' Pamphilus presbyter, Eugebii Cæsariensis epi- 
scopi necessarius, tanto Bibliothecæ divin:e amore 


« Cod. S. Crucis, plenissime docuerat ; et mox, in- 
staurabat. 

b Hujus Dialogi quædam restant fragmenta apud 
Leont. Byzant. I. 1v contra Nestorium. Grandem 
porro epistolam Eusebius, qui eum magna ex parte 
recitat lib. vn, c. 30. a Malchione scriptam non tra- 
dit ; tantum inter episcopos et presbyteros, diaco- 
nosque, quorum nomine data est, Malchionem quo- 
que annumerat. 


llappibos mpicCuripes , Evartioy Katouptiang Ax 
T0 @vajuaicg pug, o xaTE0 j in girpe This bein; 


j Victorinus Petabionensts episc. Non erat igle 
Victoriaus martyr episcopus Pictavorum ; sed episco- 
pus Pelabionensis, sive Pelavionensis in Styria. Ext 
enim urbs Pannonize superioris dicta Petovio, Peta- 
vium et Petovio, Cave igitur errorem evram, qui 
Victorinum bunc martyrem Pictavorum in Gallia vo- 
lunt fuisse episcopum. Makra. — Petabionensts 
erat in $uperivri Paunoma Episcopus, non Pic- 
laviensis, ut olim ſalso lectum est. Hunc s:epius lau- 


© Archelao in duobus e nostris codicibus Anatolius D dat Hieron. ip epistolis prweipue 61, ad Vigitan- 


ur. 
4 Giro Charrarum nobilis in Mesopotamia urbis, 
e Non $uperest hodie nisi vetus Latina versio, 
passim decurtata. Vid. quæ in eam prefatur 
el. ejus editor Zaccagnius. 

t Probus imperium administravit ab anno 276 
ad 282. ; : 

s Carus post Probum anno 285 imperavit. 

„ Vocem Grammatica [acite expungi patiar ad 
fidem Yeronensis ms. Et vero neque Eusebius vn, 
32, dactum grammatica arte Anatolium din, cum 
reli quas in ev lacultates ludaret ; Ars äętintteüg 
nai yrwuttpigs , bt νννα,ꝭü 75 v The Ges die lxuxt- 
ric ct rt pyToxiis ee pnTopuay ct ay pdhypatuy 
Daexws the Expov. | 

| Cauonis hujus Paschalis antiqua exstat tantum 
Latina versio : sequendis autem operis uon nisi fra- 
gmenta quzedam. In Veronen-i ferme elegantius, de- 
cem libris Arithmetice inslitutionis. 


tium; 70, ad Magnum; 84, ad Pammach. et Ocean. 
algue alibi, 

Ex omnibus Victorini libris, non nisi ſragmen- 
lum de Fabrica mundi, quod ex Commentar, in 
Genes. doctis viris vid-turfexcerptum , hodie super- 
est. Commentarius in Apocaulypsim , saltem interpo- 
latorem est passus. Liber in Cantica Canticorum it 
Veronen<i ms. non receusetur. 

n Apoc. Joan. Exstat hie Commentarius, cujus La- 
tina versi0 nomine Hieronymi circumfertur. Magrus. 
m Sic appellant ecclesiastici auctores Seripturam 
sacram. Alcimus Avitus epist. 2, utramque Biblio- 
thecam divit Novum ac Vetus Testamentum. Lect 
dignum epigramma Alcyini in calce Scriplur® a 8e 
emendatæ: 
Fomine Pandeclen proprio vocitare memento 
Hoc corpus sacrum, Lector, in ore tuo, 
Quod uunc a multis coustal Bibliothecg dicta 
Nomine non proprio, ut lingua Pelasga docelt. 
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flagravil, ut maximam partem Origenis voluminum A BeQufirns, Gore avriv weporo pipor Thu 'Qprytvous 


sua manu descripserit , que usque bodie in Casa- 


riensi bibligtheca habentur. Sed et in duodecim 
Prophetas viginti quinque iEryooew * Urigents vo- 
lumina, manu ejus exarala reperi, que tanto am- 
plector et servo gaudio, ut Crœsi opes hahere me 
eredam. Si enim letitia est, unam epistolam habere 


Martyris, quanto magis tot millia versuum, d que. 


mihi videtur sui sanguinis signasse vestigiis! © Seri- 
psit, amtequam Eusebius Czsariensis seriberet, 
4 Apologeticum pro Origene, et passus est Cæsarem 
Palæstinæ sub per>ecutione * Maximini. 


ouvTeryuatuw Wig th nerwypior, dtp Expt co 
Tapovrog bv th Karropeing SATT Try avii, val oi; 
robe dedtua Npopimas tt nul d (apart l- 
tvoue rtuxn, Th apt , oper paytvra, rtv 
TOgaury ποετιττνννονοννt Kok gu)arrw Xapd, we THY 
Kpoioov mebrov Ext pe mioreve. Ef dg rig rn 
tort ;apuorivms ny dtv papropos Exarv, naw 
uo» ToowTYs {09s oTix wv, di wv, ws tuok Goret, 
r Tyvo vo oinciov narabihoms nHoug. "Eqpae Bt 
Tp6 709 BuoiCov ov fypetor krokoymrixoy He "Qpryi- 
vove, nai rue ty Kawaptia The HNakawrimg dv v6 
Matuwivou Sryud. 


CAPUT LXXVI. : 
Pierius, Alexandrine Ecclesize presbyter, sub B hips, tis rar Acfio3peuay 'Exxlnoiag un peur 


Caro et Diocletiano principibus, eo lempore quo 
eam Ecclesiam * Theonas episcopus regebal, floren- 
lissime docuit papulos, et in lantam sermonis di- 
rersorumque lractatuum, 5 qui usque hodie exstant, 
yeni! eligantiam, ut Origenes junior vocarebur. 
Coustat hnuc mire arxyoiwms, et appetitorem volun- 
tarie paupertatis “ ſuisse, scientissimum dialectice 
el rhetoricæ artis, 917 ct pos! persecutionem omne 
vile sue tempus Rome luisse versatam. Hajus est 
longissimus tractatus de propheta Osee, quem in 
vigilia Pascha liabitum ipse serwo demonstrat. 


Th fv vect, cr 6 loyos Fohor. 
: CAPUT LXXVIL! 4 
Lucianus, vir disertissimus, Antiochenze Ecelesie C Acururvic, fvip Ooyiraros, ths zats 'Avrioyeiay 


presbyter, | tantum in Scripturarum studio labora- 
vi. ut u-que nunc quzedam exemplaria Scripturarum 
Lucianea nuncupentur. Feruntur ejus de“ Fide I- 
belli, et breves ad nonnuftos epistolæ. Passus est 
Nicomedizz ob coufessionem Christi, sub persecu- 
lione | Maximini, sepultusque Helenopoli Bithyniz. 


© Hodie nec inter Origenis opera habentur. 

d Al. per quam mihi videſur sui sangrinis_$iqnasse 
restigia. 

© Scripsit anteguam, ete. Hoc aliquando persnasum 
habuit 8. Hieronymus, quod posten multis in locis 


. abjecit et reiractavu, maxime libro 1 Apologize ad- 


versus Rutinum, dicens : Inter cœteros Tractatores 
posni et hune librum a Pamphilo editum: ita putavi esse, 
we le of tis discipults ſnerat divulgatum. Mantray. 


fog, tri Kapoy nai Aurtericeres Sariius , be luv 
T9 v ο, tb & Thy airiv d ðW Otis tmigzong 
ixvbipva, tvinpos tie Wabv ddedagt, rai the roveeny 
rem ct l not Tuapopers dutckdiy , Thy Axt tipepen 
Tv; awvow , ien cb, tore ahrhy vies v)afliven 
'Qoryevm. Queliyara: d robe the tt koriotug ral 
ixougiov fTw x ting yryeviiodue toagtty , Exxeepor Gore 
deauurtxũg not prrropertis treothung, va math Thy 
918 5% ue, ravrx ris gte bv v5 Fu¹ννẽdèfrtrt e 
vas "Eove rovrov woreporern d hhLe-ͤ rept "Ont Npopi- 
rov, vᷣvrtwæ Th marie rod lavyea pores npic 


"Exxhyoiag npeoCurepes, Teourov bv Th de tov 
youpor rims, Gove Hype vo napovroc Trok Thy 
err popu ννννjuνεjH Aνẽ, t. iporra arroy rept 
ItioTims Mya, uat Ppaxviatu Npg Tras imioToal. 
Amibuvev tu» Nrrogrndcia vnip The Xpurros homo oy 
og, ty 16 Frau Wakuivos, wal Frapn & Elevorc» 
net The Bibvvias. | 


i Idem Vatie. aliique in pervigilio Pasche. Gravius 
in hanc rem nonnulla ex Hieronymo: adducit. In 
Prefat. Osee, Pierii legi tractatum longissimum, 
quem in exzordio hujus Prophet die vigiliarum Domi- 
niee passfonis extemporali el diserlo sermone profu- 
dit. In libro contra Vigilantium num. 10, et in wgi- 
liis Paschæ tale quid fleri plerumque conrincitur. In 
Math. xy: Tradirio dudeorum est, Christum media 
nocle venturum, unde reor et traditionem Apostolicam 


© Scitam, quo studio hoe postmodum retract» ve · D permansisse, ut in die vigiliarum Paschæ ante noctis 


rit S. Doctor, et uuſhas umquam libri auetorem Pam- 
philum enstitisse contenderit. Vide epistolam $4, 
ei maxime l. u contra Rufinum, in quem focum re- 
cole que anmoravimns. Eeslat ejus eperis primus 
la-tan iber a Rufino Latine rędduus, ei pauea quæ- 
dam loea ex cevieris apud Photium. 

* Veronen. Marimi, corruptius, quam ut lectorem 
moneri oporteat. Passus est Pamphilius an. 309, 15 

aris. 

b Diocletianns ab anne 284 ad 305 imperiam te- 
nan. Themas episcopatum gessit ab an. 2 5 ad 500. 

Ex bis fuerit et Commentarms m primam ad 
Corinthios, ex quo locum reeirat S. Doctor epist. 
48, ad Pamwach., et dwodeern Hbri de quibus Puo- 
tins cod. 249, Ind autem est, ex quo orania Pie- 
ni opera intercidere. Vid. Euseb. vn, 32. 

> Verbany ſwisse $ mus e Vaticano, qui paulo 


post cum altero Cisterejensi voentas ef rhetoric 
oni 


dimidium populos dimiitere non licea! exspeciantes ad- 
ventum Christi, et pos!quam illud tempus transierit, 
securitate presumpla, ſestum cunctia agentibus diem. 
Adamantii autem et Pierii exemplaria citat Hieron. 
in Matth. e. XXIV. Martian. — Quem in pervigilio 
Pasche. Aliqui mss. codices, in vigilia Pasche , 
quod idem significat. Vide Præſationem Commeutar. 
S. fticron. in Osee prophetam. 


Cod. Gnelpherbyt. addit pogtmodum Nicomedig . 


pro e 2 et Honorius c. 78, postmodum Vi- 
comedioO Episcopus, quod a Veterum uemine lira- 
ditur. 

& Hodie non nisi brevis fidei ſormula exstat apud 
Athanasium de Synodis Ariminensi et Seleuciensi, 
et apud Soeratem 1. u, e. 10. Ex epistolis quoque 
nonnist jus, qu est ad Antiochenos, pauca verbs 
penes Auctorem Chronic. Alexand. super sun. 

Guelpherbyt. et Suidas ub Marimiano pass um 
dicunt. 


| | 
| | 
. 
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CAPUT LXXVIII. 
Phileas, de urbe Agypti que vocatur * Thmuis, A tag, & chte Ouoveus Tis Atrios, Teprpavi; 


nobili genere, et non parvis vopibus, suscepto episco- 
patu, eleganiiss imum librum Þ de Martyrum laude 
composnit, et disputatione actorum habita adver- 
sum Judicem, qui eum sacriſicare cogebat, © pro 
Curisto capite truncatur; eodem in Agypto persecu- 
Uonis auctore, quo Lucianus Nicomedi®. 


CAPUT 

4 Arnobius sub Diocletiano principe Siccz *© apud 

Africam florentissime rhetoricam docuit, scripsit- 

que adversum gentes, que vulgo exstaut, volu- 
mina. 3 


r yever, xai ov unpas nepwooing , tmozonty Stay 
vos, CUPveatartoy hoyos Tept Thy imaivwy TW waptipuy 
ouveyoabato, va due The yevonerng Tputemg ini 
rob @pzovros xatavaryitorios ares bmi Th Few. Ob- 
roc vnip Tod Kptorol. anoriuverat, dE, u dv Th Al- 
rr 0795, raxiivey wherromrog T9) nai tri Novn- 
vod i Nezoundeia. 
LXXIX. 

"Apvobuog tri Aton t&» Einxy Th moe ti 
'Appiriis, avinphg The prioperiy ibidake , xai ouviyta- 
Varo nat Tov thu Tr zn, dne TW aver ruſt N- 
lots. 0 


CAPUT LXXX. | 
919 Firmianus, qui et Lactantius, Arnobii dis- B 920 Stppurcveg , & nut AUXTHVTL , 'ApvoBioy wath- 


cipulus, sub Diocletiano principe accitus cum s Flavio 
Grammatico, cujus © de Medicinali|bus versu compo- 
siti exslant libri, Nicomediz rhetoricam docuit, et 
penuria discipulorum, ob Grecam videlicet civita- 
tem, ad scribendum se contulit. Habemus ejus Sym- 
po-jum, quod adolescentulus scripsit ; * cGorroperty 
de Africa u-que Nicomediam, hexametris +cripium 
versibus, et alium librum, qui inscribitur Gramma- 
ticus, et pulcherrimum de ira Dei, et Institutionum 
divinarum adversum gentes libros septem, et enero- 
pay i ejusdem operis in libro uno acephalo, et ad 
Asclepiadem libros duos, & de persecutione librum 
unum, ad Probum Epistolarum libros | quatuor, ad 


« Cod. S. Crucis, que vocatur Thebes ; Gnelpher- ( 


byt., Thebais. Ei Thins | episcopus, Ouovi- 
Tov tzxhnoias Nigro, Eusebio dicitur, non vero 
Tumuitaua urbe natus. Tamen et in patria marty- 
rium sustinuisse inde est verosimile, quod eum ejus- 
que socios, quemadmudum auctor Eusebius est, 
coguati atque amici rogarent, ut uxorum, filiorum- 
que rationem habereut, nec se perditum irent : et 
martyrii locus non alius quam Thebais videatur, si- 
quidem quam Phileas habuit Disputationem Actorum, 
habuit adver>us Culcianum Thebaidis Pra: idem. Ex 
his conjectura ducimur, ut co4i is S. Crucis prafe- 
ramus lectionem, cui et Guelpherbytanus suſfraga- 
tur. Thebe autem, ut notum est, urbs erat Agypti, 
et Thebaidis regionis metrop: lis: Tumuis prope 
Mendestum ostium Nili, nunc Damiata. 

b [n-igne ſragmentum ex hoc libro, refert Euse- 
bius vm, 10, cut epistola ad TAHmAitas dicitur. 

© A Veronensi cod. abest pro Christo. Persccutio- 
nis auctorem Mazimianum intellige. 

4 Arnobius. lu ms. Saugermauensi codice Arno- 
bius pomur post Firmianum ; non tamen in Indice 
liminari. MARTIAN. 

* A Guelpherbyt. abest Sicce, quæ Africa Pro- 
consuiaris ext civitas; deinde cl. Fabricius florentis- 
sime, id est Sicce, renueniibus aliis libris, et Greco 
&/npo;. De Aruobio Hieron. in Chron, ad an 385 : 
Arnobins in Africa rhetor clarus habetur, qui cum in 
civitute Sicc ad declamandum juvenes erudiret, et 
adhuc Ethnicus ad credulitatem sxomnus compelleretur, 
nejue ab episcopis impetraret idem, quam semp im- 
pugnaver t, elucubravit udversus prisitinam religionem 
lucilentiss.mos libros, et tandem velut quibusdam obsi- 
dibus pietatis ſedus impetravit. Ei tn epist. 58 ad 
Paulin. : Arnobius inequalts et nimins, et absque ope - 
ris gut partiiione confusus. 

f Perperam cod. S. Crucis Firminus, sed et For- 
mianus alibi scribitur. 


rug ni Awrhertiavos Saokins uerartralels perk Ga- 
Giov Tpapuatimos , virives Tept lr eto di dd 
ov7;payai, tv Nin] Thi property tbideke , nat th 
Tevic Twv udhntov, tra d EVMquezty T6, th 
TV pepuara ν,ẽ u uilinev. Exnpuer Toiroy Suunt- 
g. ö vie &v Th Aypizii ouvitake , vai obormopurts 
ano ths Aypiriis dhe Nexoundiiag Gt” thaptrpuy gt 
bev. wut an H, fr tne peayerar T pappurinhs , 
uu! wpaioy nept Opyiig 0299, rat W Eiowywyi rok 
T6ry throw Yoyoug EnTH, nat % Tol avros onoy- 
047 uatog axipuboy, vai mpeg 'Nowhnmudn ious boo, 
TEept Atwrypuoy Loyov iva, pos Wpebov 'Entotolov Mor 
TET Tapas, Tp; Tov avtos fept Anuovpyins cod Mey? 


* Veronen. Fabio, cujus varietatis non parum in- 
terest, $i hine erui possit, quis iste Fabius, aut 
Flavius ſuerit, de quo tantopere disputatur. Alii eum 
Flavio Capro corſundunt, alii cum Rh-mnio Faunio. 
Ex codice nostro suspicari nunc licet, Fubrum Pla- 
rium Clementem Medicum, quem memorat Plinius 
Valerianus lib. rei Medic in, cap. 14, hunc ipsum 
esse, quem Hierony:nus nominat. Ejus tas, tamelsi 
paulo obscurtor, dis>entire tamen non videtur, 5 
quidem illum hb. 1 contra Jowin. num. b, 8 Doc- 
tor p-SIpouit Marcello Sideteæ, quem M. Antonin 
temporibus scripsis-e constat: Marcellum, inquit, 
Sidetem, et nostrum Flarium rer>ibus diss-rentes. 

b 1d-m Ver oneu. cujus de medicina libri reren com- 

positi, etc. 

Lege cam movtris mss. Aſrice cGorroperty de 
Aſrica, elc., quemadmodum ex vetustis alis ec 
plaribus et Greco interprete Victorius antea repo- 
suit. Addit Guelpherbyian. Scripsit in scholis Aſric@, 
ut et Mirmus legit. Alterutra lectio genuina est. sed 

D cum bis Aſrice nomen repeteretur, alterum facit 
lapsu librarius omisit, quod reponendum contendit 

Naurius quoque ex antiquiss, cad. Merovingiaes, Ut 

ipse vocal, liiteris exarzto, quem Sangermanensis 

Bibliotheca ser vat. Porro uber iste, quemadmedum 

el Sympostium et Grammaticus jamdiu miercidere. 

| Epiomen haue jam Hieronymi wiate »cepna 
lam, modo integram ex Bibliothece Regie Ta fi- 
nensls antiquiss. ms. habemus. Ulariss. nostet 
Mare his Scipio Malleius privra ejus capita, cum 
nondum in lucem prodit>set, descripsit. Ad Ascle- 
piadem libri pert re. 

& Hunc de Persecutione Ibrum, enmdem esse cum 
illo, quem de mortibus Persecutorum iuscripium pri 
mus edidit B .luzius, non dubito, ; 

| Vatic. et S. Crucis mss. Libros duos, vitiese 
Teriium ipse Hier. Prarfat. lib. u in Epist. ad b 
lat. laudat : Lactantii nostri, que in tertio ad Probum 
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* Severum Epistolarum libros duos; ad Demetria- A Foa. Od roc & T6 d xt i Tiiarxales nariorn Kai- 


num, auditorem suum, Epistolarum libros duos; ad 
eumdem de Opificio Dei, vel ſormatione hominis, 


oupos Keoiomoy , v0 viel Kwvoruvrivou &v Tallieg, bg 
der / pov Taupe TH rp . 


librum unum. Hic exirema Sencelute magister Cæsaris Crispi, ii Constautini, in Gallia ſuit, qui postea 


a patre interſectus est. 


CAPUT LXXXI. 


Eusebius, Czsarez Palæstinæ episcopus in Scri- 
pturis divinis studiosissimus, et Bibliothece di- 


vine, cum Pamphilo martyre, diligentissimus per- 
vesligator, edidit infinita volumina. De quibus hae 
sunt: Evayyehons 'ATodeiZews 921 libri Þ viginti, 
Evaryyoaxiis Nporaperreivns itbri quindecim, Ocopaviias 
lib © quinque, Eeclesiasticæ historia libri decem, 
Chronicorum Canonum omnimoda historia, et eo- 
rum Erterouy, et de Evangehorum 4 Diaphonia, in 
Isaiam libri © decem, et contra Porphyrium, qui 
evdem tempore scribebat in Sicilia, ut quidam pu- 
tant, libri “ triginta, de quibus ad me viginti tan- 
tum pervenerunt; Tora» liber unus, "ATtooyias 
pro £ Origene libri sex, de Vita Pampbili libri tres, 
de Martyrib»s ali: opuscula, h et in centum quin- 
quaginta psalmos eruditi-simi commentarii, et 
multa alia. Floruit maxime sub Constantino impera- 
lore et Constantio, et ob amicitiam Pamphili marty- 
ris, ab eo cognomentum sortitus est. 


Evot6ug, Katouptias Nahowotivns iniozoncg, dv caĩg 
bigs Fpayais onouTeing, nut rng being Beam Gun 
naue T6 uaprvpt, erinihiotatos Gavexueurts , Aki 
dont T0104 TEVYN, d thor made Eucyytixũc Gnodeigewsg 
Ms9or Elroot, Everyythoiis npodiiing naparrt vis J 
052% rai mivre, ORY Scopaviing Moy tt. Exxly- 
tagte inToping Moyo: d. XD] xovavey - 
da do roD¹, r Tor ErmTO Hh. Nept ths Every e- 
Ji Gtaywvics, tis 'Woaulay oye: d M op,? 


B Tov tors ouvyypapovrog bv Stein, og ct olovrat, Ayo 


r⏑j]jr re Gy" wy ee tus Moyer Elzoot jpovoy p. 
Toru Wyo; eig. 'Amokoyiang vnip 'Qprytvous Meyer bh, 
rept v Siov Neapyilhov Moyer Tpiis, mept paprupuy 
frEpa TV Patuata rol tis THY; i 2a MEVIHHOVER 
aku Geo uunr weve YROUviiatz, vu ripe Tod. 
"Hino: pahote ini Kuvoravrivou Tob Bacihing vol 
Kovoravtiou, xa Sie Thy piliay Tv Tp Naupilov Thy 
Maprvpa, Th inwvwuin aro die. 


CAPUT LXXXII. 


Rheticius, AÆduorum, id est, Angustodunensis 
Episcopus, sub i Constantino celeberrimz ſame 


volumine de hac gente opinatus sit, verba pone- 
mus, eic. . 

* De hoc infra cap. 411 ; sed tam hi ad Severum, 
quam snperiores ad Probum. et qui sequuntur ad 
Demetrianum libri amplins non exstant, et in eo, 
quo Cræcus interpres usus est exemplari, previer- 
quem ad Probum, non videntur annotati. Cod. 
Guelpherbytan. legit ad Demetrium ; sed Demetria- 
num vocat ipse Hieron. alibi, et in Epist. ad Galat. 
cap. iv: Mulli per imprritiam Scripturarum, quod et 
Firmianus in ociavo ad Demetrianum libro ſacrt, asse- 
rit Sprricum Sanctum, s, Pairem, sœpe Filium no- 
minari. OO quidem in loco, $1 cu mirum i, octa- 
vum ad Demetrianum hbrum landari , cum hie non 
nist due recenseantur, pulet ille collectionem am- 
mum Firmiani Epis!olarum octo libris distributam, 
qu rum postremi duo Demetriano inseriberentur. 
Cujus porro ingenti essent ejus epistole, notat Da- 
masus ep 
quippe libi eos, quos mihi jam pridem Lactart i dede- 
ras libros, ideo non libenter lego, quia et plurin-@ 
epistol ejus nsque ad mille spa ia rerum lendun- 
tur, et raro de nost /o dogmate dispulant, quo fit ut et 
legenti fastidium generet longitudo, et 83 qua breria 
unt, Scholashcis magis sint apta, quam nobis: de 
metris et regionum situ et philosophis dis pulantia. 

b Poster iores decem nobis temporum malignitas 
invidit; et decem priorum, qui supersunt, primus 
ab initio, decimus „bextrema parte truncati sunt. 

e Jaindiu periit unicus, qui etiam Ebed-Jesn me- 
moratur, de Divina apparitione |;ber. Chroniei autem, 
quibusdam fragmentis exceptis, sola superest Latina 
versio Hieronymi, quam suo loco exhihebimu-. 
Enmroun denique illa Chronic. cano um, nibil aliud 
est. quam series Regum, et qua sub tiinlo exor du 
libri continentur, ut in Præfat, ad eum hl um in- 
victis argumentis ostendimus, ac porro uberius ad- 
versus invidum obtrectatorem, oSlensuri +umus, 


inter Heronymanas 35, u. 2 : Fateor 


"PatTixtog, '1Govapmy, Tovriotw, Avryovorodiag dia 
To, ini Kovorerrivoy @nohinews x pnoviis tyivero dv 


4 Titulns libri hie ſuerit, quem præſert cod. S. 
Crucis, de Evangeliorum 'A3topwvia, non diaphonia : 
tametsi non ignoranmns ipsum — in M 1th. 
c.1 hunc ipsum hibrum sub dg, H varyyeicoy na- 
mine memorasse : wm et Graea qurdam ctena ms. 
in Marcum, teste Rich. Simor.io, rt i r $oxovaong 


ts Tois Everyyehiogs nept Ts te dh. Vt 


jus quoque 1bri non nis, ſragmenta testant ex gua. 

© In Prafat. in saiam quindecim numerat, me- 
mori lapsu, nisi si ſibrariorum ea culpa sit. Ho- 
rum magwam partem Montfauconius collegit. 

' Hae verha, seu verius glo- sema istud, de quibus 
ad me riginti lantum pervenervn!, in nullo umquam 
ms. invenimus; immo et pro triginta miro comseneu 
viginti quinque pr fſerunt nostri omnes, ad quorum 
lidem ita refigendus locus i>te videatur: ut quidam 
* libri riginti quinque, rem liber unus, eie. 

ai ſidejussor Hieron. epistola 70, ad Magnum, de 
libris contra Porphyriam ab Ecclesiasticis ancturi- 
bus scriptis loquens, Eusebius, inquit, et Apollinaris 
vigintiquinque, et (riginta volumina condiderunt. Jam 
vero non exstant. 

s De hoc supra ad cap. 75 diximus. Subse, uentis 
operis de Vita Pamphili, si modo „jus est, anroonug- 
uatiwy edidit Papebrochius : et Libri de Mariyribus 
lacing multæ videntur superesse: e Commentariis 
denique in psalmos, soli xxx1 de>iderantur. Ca teros 
1 collegit atque edidit cl. Montſauconius. 

Et in centum quinqueginta psalmos. Sie legunt 
constanter ones mess. codices, Et in centum quin- 
quaginta psalmos, eie, qui ta mei Commentarii Eu- 
debiani ad hunc numerum CL psalmorum non | erve- 
munt in editione Graco-Latina $:dalis nostri Ber- 
vardi de Montfaucor, ad quem leciorem euriosum 
remittimns. MARTIAN. £7 

i Y..tic. sub Constantio, vitiose. Vid. epist. 37 ad 
Marcell., in qua hvjus Rheticii Comment: rios in 
Coniica mu'tis reprehendit. 
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hahitus est in Galliis. Leguntur ejus Commentarii A rj Tel. 'Avayororrovrer Toirou Srounhurru oh; 
in Cantica canticorum, et aliud grande volumen ad- "4Acuare rov eoparuv, xai nia Troy 0; noTh Neff 
versus Novatianum, nec * preter hzc quidquam ejus vob, odd dd Frepev nhtv tovrwy, tn Tov aol gd 


operum reperi. TUT/PEppLATV. 
CAPUT LXXXIII. 
Methodins, Olympi Lyciz, > et postea Tyri epi- Mig, O, Avziag , ual perk Tara Tv pou 


Scopus, nitidi compositique sermonis, adversum  erigzonc; Auurpey xxi ouyxeiiurvoy Myov, xeurh Nopyy- 
Porybyrium confecit libros, et Symposium decem pig» ouvirahs revzn, vai ovurtiour d maphivur, tl 
virginum, de resurrectione opus egregium e contra dνανννανq e h Gorey vr "Qerytvour, dard thi 
Origenem, et adversus eumdem de Pythonissa, ei avros Tept Nvbovicons, rai nepi Aν,! νĩgν, tic ri 
de 923 Autexusio; in Genesim quoque et in Tiveais vc, zal eie Th Achte BG riv contro» tne 
Cantica cantirorum commentarios; et mulia alia, uvniuers, zi trepe 93d xvon dveywuoriurs. "Or 
quæ vulgo lectitantur, Et ad extremum novissime wel re Tehevrain rob Stwyuod , 4 xabwg vtveg Frafe- 
persecutionis, sive, ut alii aſſirmant, * Sub Decio ef Cawnivrat, ent Arxiov nai Buknpraved , bv Xothnift the 
Valeriano in Chalcide Gracie, martyrio coronatus B Avr paprvonous teotevavuly. 
est. 

CAPUT LXXXIV. 
Juvencus, t nobilissimi generis, Hispanus pres - "lovEryne; , nepipavote yevous , le mpeobyre- 
byter, „ quatuor Evangelia hexametris versibus pos, Tov T:ooepmy E, d Houtrpwy oxi 
pene ad verbum transſerens, quatuor libros com- ward nddac, riooupas evvirals fibloug , vai tia 76 
posuit, et nonnulla eodem metro ad © Sacramento- avro uirpw tis uvormiv rpomizovre Tee. Hy 
rum ordinem pertinentia. Floruit sub Constantino iti Kwvoraevrivov B 
principe. 

CAPUT LXXXV. 

Eustathius, genere Pamphylius, * Sidetes, pri- Eb erung, T6 yet aupbhteg, Ledi rug, mporov u 
mum Beroz Syriæ, deinde Antiochiæ rexit Ecele- viv & Beooin ths Logg, Aft Thy Avrtoyeey dxv- 
siam, et adversum Arianorum dogma componens Etpracey exxhnoicy , xuTa Tow Joyunrds Thy 'Apetaviv 
multa | sub Constantino principe pulsus est in exsi- e ourratas, ini Kowvoravriov Sagthing ue 
lium Trajanopohm Ti.raciarum, ubi usque hodie vieh gig Tpuiaverohy ths Opurng, iv 4 nai trapn. Ein 
conditus est. Exslant ejus volumina de Anima, de * tourov auy papvuara nipt yoxis, nepi 'Expyaorputer 
Kugastrimytho “ adversum Origenem, et infinite vard Qprytvovs, xxt da nobkai tnuotoai, ug nap 
epistolæ, quas enumerare lougum est. uttebat t gιννν. 


« Martianzus preter hoe. Sed utrumque opus dis- que se res habuerit, certum est sub hisce imperato- 
perlit. ribus, hoc est anno 254, Methodium martyrio non 

b Suidis, annotante Fabricio, hoc item caput ex ſuisse coronatum; siquidem post annos quatudrde- 
Greco Hieronymi interprete describens, adjungit eim, id est 268, Porphyrio in Christianos obiree- 
rot latapew. Et Patarensem quidem episcopum tanti respondit. 


eum vocant Graeci : Leontius de Sectis, S. Damas- ld ex ipso gentlilitio nomine perspieuum est. 
cenus, Photius. Denique et in suorum operum titu- C. Veſtius Aquilinus Juvencus appellatur in andiquis 
lis Patarensis episcopus appellatur in mss. libris, Jureto teste. 

e Perperam distinguit Martianaus, quasi duo es- s Verius, notante Fabricio, dixisset : historiam 


sent opera, de Resurrectione aliud, et aliud contra Ori- Evangelicam quatuor libris digessit, Matthi seriem 
genem; sed ex ſragmentis, quæ Supersuntapud S. Epi- pre cxteris secutus ; non Singulis Evangelistis sin- 
phanium, VamaSrenum, ahosque. patet unum tantum ul»s libros impendit. Sic alibi Hieron. epist. 70, 
opus esse de Hesurrectione, quod Origeni Methodius agnum : Juvencus, inquit, presbyter sub Constan- 
opp-8ull. D tino historiam Domini Salvatoris rersibus explicavil, 

Greece inscribitur, wept avrefovcioy, xai nobey zang, nec pertimuit Evangelii majes/atem sub meiri leges 
sive de libero arditrio, et unde mald. Pro Autexusio miltere. Ejus meminit et in Chronico, et in cap. u 
perperam Honorius, et Trithemius, de Anime exits, Matthei. 


Semel autem annotare libet, solum Symposium in- b Hec »d Sacramentorum ordinem pertinentia de- 
tegrum superesse, ex aliis autem Method:i operibus siderantur. 
fani um excerpla. Martian. cum aliis editis libris, Sidites, ut et 


* kthxc sub Decio et Valeriano verba, in omnium Gr:cus Zd&irnc : tum cod. S. Crucis, Beream urbem 
præstantissimo cod. Veronensi non sunt, ex quo Syrie. Ex illa Ecclesia ad Antiochenam regendam 
venit in mentem suspicari, etiam illa, sive wi ali ab ins, cui interfuit, Niewna Synods trauslatus est. 
aſfirmant, e gloss atoris manu proſecta, sensim in tex- | Vitiose Martianzus rotinet, sub Constantio. Cires 
tum i repeisse. Re autem ipsa non habet Suidas, annum 328 m exsilium a Constantino pulsus est Eu- 
'$ nabe trvis dung Hul, give ut als affirmant, stathius ob Antiocheni concili inmultus. Hieron- 
lamel>i jungit xt Acxiov val Balepavon, ub Decio et epist. 75, ad Evang-lum : Enstathins, inquit, gui 
Valeriano, quemadmodum eyam auctor Menologii a primus Antiochene Hecle ie episcopus contra Arium 
Sirleto editj. Sed hxc dun nomina addiderit nonne- clarissima (nba bellicum cecinit. ; 
mo ad libri oram, ut qui novissimam perseculionem © Unam hoc ex Eustatuii operibus restat, rell 
moverunt Imperatores, suo sensu indicaret : alius quorum omnium nonnisi quædam excerpta. Vi 
eadem illaturus in textum, ut ſucum faceret eredi- quid de ejus seriptis noster judicat epist. 70, ad 
bili-rem, preposveril, sive ut alii aſfirmani, Vieum- Magnum. 


v 


LIBER DE VIS ILLUSTRIBUS. 


CAPUT LXXXVI. 
Marcellus, Ancyranus episcopus, sub Constanti- 4 MapreNeg, 'Amropang triozome;, tt Kuvetarivey 


no et ConsStanti» principibus floruit, multaque diver- 
$arum vn99rew SCTIPSIL volumina, et 925 maxime 
adversum Arianos. Feruntur contra hunc Asterii et 
Apollinarii libri, Sabelliaua eum he resis arguentes, 
sed et Hilarius, in b septimo adversum Arianos li- 
bro, nominis ejus, quasi heretici meminit. Porro 
ille deſendit, se non esse dogmatis, cujus accusatur, 
sed communione ©, Julii et Athanasii, Roman et 
Alexandrinæ urbis pontiſicum, se esse munitum. 


FD 
vas rtuxn, xai ahora rath tov "Aprurvicv. $iporras 
rt avrov 'Aerepiov YG v 'Ari)evapiov Wyo 
Lat eurvis tobroy aipeoiug rflyvorres , val Daptoc 3 
& 76 id xati Toy 'A privy ld, ola qq alpert- 
x09 uαC⅛/urut, d ixeiver inoboyrirar, ph ther of N- 
Trfoptiter oyuntos , Th rowwvin nero "Youhiou nat 
"Abavaciov 'Ploung xai 'Acfavipeias tmuoninuv, 


CAPUT LXXXVII. 


Athanasius, Alexandrine urbis episcopus, d multas 
Arianorum perpessus insidias, ad Constantem Gal- 
liarum prineipem ſugit, unde reversus cum litteris , 
ei rursum post mortem ejus ſugatus, usque ad e Jo- 
viani imperium latuit, a quo recepta Ecclesia, sub 
Valente moritur. Feruntur ejus adversum Gentes 
duo libri, et contra Valentem et Ursacium unus, et 
de virginitate, et de persecutionibus Arianorum plus 
rimi, et de Psalmorum titulis , et historia Antonii 
monachi vitam continens, et derart, epistole, el 
multa alia, quz enumerare longum est. 


'Abaver ws, 'Achavipring triozmrog, vo mips Thy 
"Aptuavirv vioutives tnifovlds , npis Kivoravra td 
rain Serie tponipuyty, bew dvatrvtas perd ypou- 
parwy , val ab perk Thy aro rehevriy dtex hte, 
dg Tis Paodeing Lö Siidabe , not vablabdy thy 
Exx)ngiav, ini Obalrvroc rthtvrd. $ipovtit aro not 
r "Eva Yeo. 350 , var Obdevres wil Odpottrioy 
tle, c Napheviag, rept At., 'Aptixvirr mheioto, 
epi imrypayi,c Yoahuov, nat TIovopia 'Avruvicu ,. 
enrob Tov Sioy Tipu oven, nal topracrummt dia teh, 


| nal n)giora 9s Tre, drt anapturieba ova. 


CAPUT LXXXVIII. 


Antonius monachus, cujus vitam Athanasius, Ale- 
xandrinz urbis episcopus, insigni volumine prose- 
culus est, misit Agyptiace ad diversa monasteria 
Apostolici sensus sermonisque epistolas seplem, 
5 que in Greciam linguam trauslatæ sunt, quarum 
præcipua est ad Arsenoitas. Floruit sub Constantino 
et b filiis ejus regnantibus. * Vixit annos centum 
quinque. 


Basilius, Ancyranus episcopns, artis medicine , 
seripsit contra Marcellum, 927 ei de Virginitate 


a Sub Constantino et Cons!antio. la legunt mss. 
cadices, excepio Sangggmanensi, qui retinet, ub 
Cons antino ef Marianus legere 
roluit, sub Constantio et Constante; Erasmus, sub 
Cons ante et Constantino. MakTiAx. — Duo Codices 
nostri tantum habent sub Constantio principe. San- 
germanen. penes Martianeum sub Constantio et 
Constante. Erasmus contra sub Constante et Cons - 
lantino. Viciorius sub Constantino et Constante. 


b Pata iſſud initio lib. vn. I pie multos ad unins Dei 
proſe:sionem Galatia nutririt; quod enim ibi de no- 
mine Marcellum hereticum appell ri noster tradit, 
vel memoria suggerente ſalsus est, vel pro mv/{tos le- 
gerit in 80+ exemplari {Marceſ/am. Equidem in ejus- 
dem Hilariji contra Conctantium libro Marcellus he- 
reti-is Photino ac Sabell:o jungitur: Hine Marcellus 
verbum Dei cum legit, nescit : inc Photinus hominem 
Jesum cum loquitny , ignorat : hinc et Sabellins, dum 
quod ego et Pater unum sumus, non intelligit, sine 
Deo Pare, et sine Deo filio est. 


© Exstat hc de fide epistola, qua se apud Julium 
Rom. Pontif. purgavit. Cetera ejus seripta, _ 
mentis quibusdam exceptis, interciderunt : quema 
—— etiam illa Asterii et Apollinaris contra Mar- 
cellum. 


1 Veronen. multa Arianorum per pessus ingidiie : 
Consule Theodoritum lib. u Eccles. Hist. e. 4. | 
* Martianzns , aliique editi librf, Joviniani : Va- 


"Avrirnos movnyes , 65 thy Ben 'Abavirior Alegav- 
dotiag triozomcs trump T6) x64 d che, dere. pe; 
diatpc p ths Aiyirrov poveetipin , 'ATtootrohnred h- 
rn tai you ui.) , it cis , dιν]⏑j. 
ut rappagheig ag, wy theaiperos tore pes Tore 'Apoevoiray. 
"Uvbnory ini Kuvotavrivoy val tay Tourev maidwv Popes 


MEVOVTOv. 


CAPUT LXXXIX. 


bags, Ay tniozons (iarpos Thy Tixway) 


type vt Mapri)ov, 2 val mrpi Napbeving Moyes 


tic., Juliani, Anni indicantur a 350 ad 365. Moritur 
an. 375. 

{ Iste contra Valentem, et Urzacium liber non ex- 
stet: qui superant de Virginitate, dubie sunt fidei. 
Rursum qui de Psalmorum titulis inseribebatur , et 
lo ragt, vive Puschales Epiztole, desiderantur. 
Vid. Ebed-Jesn cap. 12. | 

s Harum sola Latina versio lucem vidit. - 

hk Filiis ejus regnantibus. Hie addunt editi libei!: 
Vixit annos centum quinque. Que cum desint in mss. 


D codieibus, ea tamquam supposititia verba justum erat 


abjecisse ab omnibus editionibus. Manviax. 

i A nostris mss. ut et ab illis, quos Martjanrus 
consuluit, abest hee clausula: Virit annos centum 
quinque. © : 

j Verba artis medicine, vel ut alii eodd. habent, 
medice, in veteri editione Joannis, a Fuchte, et olim 
apud Grecum interpretem , non habebantur, apud 
quem Supplentur cx Suida. Legun! vero mss. omnes, 
Honorius, Freculphus, aliique. Suffridus Petri, quem 
Mirwus sequitur, in Gemblacensi et Sigehergensi 
codieibus reperit arcis Mechem : perperam, ut el. Ka- 
bricius notat, cum Ancryr# episcopum Baxilinm 
ſuisse constet. Ceterum et impres8a lectio minus ex- 
pediia videntur: atque ego quidem gnarus, aut quid 
simile supplendum puto. | 

k Martianzeus absque et particula annum cum supe- 
riore librum hund fact, contradicentibus nostris mss. 
et quibusdam editis. Utrumque autem Basilii opus 
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librum, et nonnulla alia, et sub * rege Constantio 4 wat oz Gtye Ga, xxt Bacbiiovres Kovoravriou, Ma- 


Macedonianz partis, cum Eustathio Sebasteno, prin- 
cep»> ſuit. 


td bonTrias Gun Evorabiu SiEaormve dpktv. 


CAPUT XC. 


Theodorus, Heracliz Thraciarum episcopus, ele- 
ganlis aperiique sermonis, et magis historicz intelli- 
genie, edidit sub Þ Constantio principe commenta- 
rios in Matthzum, et in Joannem, et in Apostolum, 
el in © Pſalterium. 


* 


Becdropo;, Hpurbeing Ths α ? ,R , tbννν, 
ra @pioTYy 10) rut iofToptriis Stavoing , Eid int 
Kovorwrios pacing vnouvnhurte tis Marthain rai 
"Vragrny, xh tig Toy 'AToot%) ov, xai tls T6 Valrioun, 


CAPUT XCI. 


Eusebius, Emesenus 4 episcopus, elegantis et rhe- 
torici ingenii, innumerabiles, et qui ad plausum po- 
pul! pertinent, conſecit libros, magisque historiam 
secutus, ab his qui declamare volunt, studiosissime 
legitur, e quibus vel præcipui sunt adversum e Ju- 
dos, et Gentes, et Novatianos, et ad Galatas libri 
decem, et in Evangelia homilize breves, sed plut imæ. 
Floruit temporibus Conslantii Imperatoris, sub quo 
et mortuus, Antiochize sepultus est. 


Evot5ug, EueTnv0;, evyvog ual gntopuaeg, wvupt- 
P 

unhT9v; vat tls 19701 TOY Navy GYTTEWOVTES ENUTETO 

* ' — * - „ * s 

Mp9, 2% ako exobov0ay intopir , vaTH g - 
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” * A 4 * « # de * — * 0 o ' 
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Eh. v Nubarurvios, vxi ps Taetag tis, tis Eb 
ibis Guthine Ppoy rare hv, nai t. Hoo in 
Kovoravriov gag, wat tihevrions % Artis 
tren. 


CAPUT XCII. 


Triphyllius, Cypri Ledrensis, sive“ Lencothern 
episcopus, eloquentissimus suæ :rtalis , et sub rege 
Cons'antio celeberrimus fuit. Legi ejus in! Cantica 
canticorum commentarios. Et multa alia composuisse 
lertur qu in nostras manus minime pervenerunt. 


CAPUT XCIII. 


929 Donatus, a quo Donatiani per Africam sub 
Constantio ! Constantinoque principibus pullulave- 


Tprgv)) og, Kun pou ASpos, TH At rt νο νναννπνιν, 
ehppudis xn int Kuvotavtiou enionu0g. 'Avivuy 76+ 
Tov tig "AGUUTH KTLATOY YNOUWN ARTE, OOTY, c U- 
/ETRL TY JE peryevat, arr ee rug nutTipas Xe pas 0 
ce . 

4 

930 rng. ay 0 of Awvatiorat by Th Appoth , 

int KoroTTUvtIO, TOY Sanding, PATH TALK ei pu 


runt, asserens, a nostris Scripturas in persecutione C rg being Ppapos & 76 der Tois Elvixols Kap 


Ethoicis traditas, tolam pene Africam et maxime 
Numidiam , sua persnasione decepit. Exstant ejus 
multa ad suam heresim pertinentia opuscula , ct 
de Spiritu sancto liber, Ariano dogmati | congruens. 


intercidit. Vid. Socratem lib. u, cap. 30, sub ſinem, 
ubi digputationem memorat, quam cum Photino Ba- 
silius habuit, et notarii exceperunt, 

« Vitiose quedam editiones, sub Rege Constan- 
tino. 

b Veronens. ms., sub Constantino; perperam- 

Solus in psalmos commentarius integer habetur : 
reliqu-rum operum excerpla in catenis variis. E 
Commentariolis in Apo<tolum insigne 27090 7ac uwetiy 
ip-e Hieron. reciiat epist. nunc 119 ad Minervium et 
Kea, drum. An. 347 depositus, circa 355 finem 
vivendi ſeecisse ereditur. 

4 Nomen episcopus nostri codices non habent, nec 
duo quos Victorious inspexi!, nec tandem Grecus in- 
terpres novit. In Chronico ad annum 10 Constantii, 
Eusebius Emisenus Ariane signiſer ſactionis multa et 
varia scribit. Vid. Tillemonunm t. VI. part. u. pag. 
124; Socratem II, 9; Sozomenum in, 6, et Nice- 
phorum 1x. 5. 

e floc contra Judzeo0s opus ms. exstare in Vindo- 
bonensi Bibliotheca ass-rit Lambecius : cetera que 
hie flier. memorat. desiderantur, . 

t Oos decem lib. Hieron., Greens cjus interpres 
unumn, eig, dicit. Cod. Guelpherbytanus, et in episto- 
lam ad Galatas yrohsotwmy libri decem. 

s Lencotheon episcopus. Fucum hoc in loco, ut in 
aliis bene multis fecit Era<ino et Mariano ſalsus So- 
phronius imerpres Crecus, qui verbum Acvre@ves 
powuit pro Leucotheon genuino nomine retento in 
cunetis exemplaribu< mss. Hst autem Ledrensis urbs, 
qu-e et Leutheou, urbs Archiepiscopalis et Metropo- 
lis Cypri insule, in ora Boreali , que Lencothon et 


dont. neo Thy 'Ayput, val ughuaota Tiv Novudig 

— — » d «2 * * — * - e. 7 
Th ner0oi nmatuoey. Eg TWwTHW ]], Th arrgs apeoit 
dvinovea, xt nei TW firs Mvevuates 10705, T6 
"Apttavioy 07/part ννęKd v. 


Leucosia Græeis dicitur, Nicosia vero Sophronio et 
aliis Ad originem itaque Latinam Hieronymi rever- 
tentes, ſalsum sepissime ac depravatum in Græco 
Sophronio contextum emendamus ex codicibus mss. 
quorum fidei atque aucioritati adhærentes, unpert- 
trum hujus temporis judicium contemnimus, et 
eoram calumnias aure surda [(ransimus. MARTIAN. 
— Duo ms., cum Frecu'pho Cypriledensis un0 
verb». Pro Leucotheon Erasmus et Vietorins Leu- 
teonis ex Graco interprete, quem Sequitur etiam 
Honorins, et Meurstus |. 1 de Cypro. Erat autem 
Loucotheon, ut Martianeus annotavit, Metropolis 


D Cypri insulz in ora Boreali, qui et Leucosia Graecis 


d:citur, aliis Nicosia. 

b Nulla nunc exstant Triphyllii scripta. De illo 
vid. Sozomen. lib. 1. c. 11. 

Ita legunt codices nostri omnes, et quos passim 

ii inspexere. Martianeus post Victorium, sub Con- 

tante Constantinoque, perperam, ut etiam ali edi- 
liones, qua zub Cons ante et Constantio legunt. 
Schismatis Donatistarum originem a Cons tantini 
vo repetendam, quis nescit ? 

Donati scripta omnia jamdiu interciderunt. Re- 
col-ndus porro est insiguis Augustini locus beresi 
69, quem et Fabricius describit : Exstant sc iplia 
ejus (Donati) ubi apparet, cum etiam non Catholi- 
cam de Trin tate habuisse sententiam , sed quamris 
ejusdem 8nb<antie , minorem tamen Patre Filium, et 
minorem Filio putasse Spiritum sanctum. Verum in 
hune quem de Trinitate habuit, errorem, Donatis!arum 
multi: udo intenta non ſuit, nec ſacile in eis quisqunin 
qui hoc illum sensisse noverit. invenitur, 
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| CAPUT XCIV. 
Asterius, * Arianz philosophus ſactionis, scripsit, A 'Aoriptog, 'Apeurnixis piiegopes aipsotus, pore Ba- 


regnante Constantio, in Epistolam ad Romanos el 


in Eyangelia Þ et Psalmos commentarios, © et multa 


alia, quz a suæ partis hominibus studiosissime le- 
guntur. 


ouevovto; Kwvorarriou , tig Thy "Enotoliv Tiv npog 
Propntinug, xai tis Eveyyihua nai Yahuols vrouviuare , 
r irepa na, Grwa np, To Tis wlths aipiatus 
TTY i vt p KVR} WOTHETAL. 


CAPUT XCV. 


Luciſer, Caralitanus episcopus, cum Pancratio et 
«4 Hilario Romane Ecclesiz clericis, ad Constautium 
imperatorem a Liberio episcopo, pro fide legatus 
missus, cum nollet Sub nomine Athanasii Nicwnam 
damnare fidem, in Palastinam relegatus, mire con- 
stautie et proeparati animi ad martyrium, contra 
Constantium imperaiorem scripsit I-brum , © eique 
legendum misit, ac non multo post, sub Juliano 
principe, reversus Caralis, Valentiniano reguante, 
' obiit, 


B 


Aovzigep, Kapariews brirxono;, Gua Neyrparic nul 


Dapic Tis Exxhnoiag Pwpns Kinpmols , N Ko- 
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Kupuradivur cvate as, int Bulevrinaves facing | 
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CAPUT XCVI. 


931 Eusebius, natione Sardus, et ex Lectore 
urbis Romane, Vercelleusis epi-copus, ob conſes- 
sonem ſidei a Constantio principe Scythopolim et 
inde Cappadociam rclegatus, sub Juliano impera- 
lore ad Ecclesiam s reversus, edidit in psalmos 
commentarios Eus+bii Cesariensis, quos de Þ Graco 
in Latinum verterat. Mortuus est Valentiniano et 
Valente regnantibus +. 

| CAPUT 

Fortunatianus, natione Aſer, Aquileiensi« ep sco- 
pus. imperante Cons'antio, in Erangelia, K titulis 
ordinatis, 1 hrevi et rustico sermone seripsit coia— 
mentarios : et in hoc habetur detestabilis, quod Li- 
bexium, Roman urbis episcopum, pro lide ad exsi- 
lium pergentem, primus $ollicitavit se ſregit, et ® ad 
Subscriptionem hæreseos compulit. | 


* Vix dubitandum videtur mihi ex Hieronymi sen- 
tentia, hung eumdem Acterium esse, quem alibi vo- 
ent Seythopolitam. Nempe hoc ips“ ordine in epist. 
70 szpius lavdata, ad Magnum, Ensebii Emesseni, 
et Triyh /i; Cyprii, et Asterii Scythopolite nowina ac 
libros recens-t. Et in epi-t. 112, ad Augustinum, 
Maxime, inquit, in explanatione Psalmorum , qn0s 
apud Cræcos interpretati unt multis roluminibus, pri- 
mus Origenes, secundus Eusebius Cœsariensis, tertins 
Theodorus Heracleotes, quartus Asterius Scythopolita- 
uus, quintus Anollnuris , etc. Ex quo e iam par est 
credere, neminem alium, qui in Psalmos scr:p<is- 
sel, cognominem As terium illi innatuisse. Fabricius 
lamen, tum hie, cum in Bibliothec. Cre. lib. v, 
cap. 28, hune alium a Scythopolitano ſuisse tradit : 
Cappadocem nempe, illum Sophistam , quem Socra - 


les lih. 1, cap. 36, memorat, quique Luciano mar- D 


lyre Snadente pœnitentiam, ad Christianos redii, 
postquam idolis immolasset, et Arianorum deinde 
promachns fuit. 

„Nala nune exstant A«terii hujus seripta. 

© Recole cap. 86, ubi contra Marcellum libros 
memora!, quibus eum Asterius Sabelliane haresis 
arguebat. F 

d Veronensie, et flilaro. In Chronico ad annum 
359: Luciſer ac Dionysius, Caraltane ac Mediola- 
nensis Eccles episcopi. Pancratins quoque Romanus 
presby!er, et Hilarius diaconus, disl:mntibus inter se ab 
Arianis et Constantio. damnantur eæxsiliis. 

Verba, eique legendum misit, ac non multo post. 
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8. Crucis exemplar non habet. Porro non unus, 
sed duo nunc habentur Luciſeri libri contra Constau- 
tium, seu verius pro S. Athanasio ad Constantium. 
Alia etiam exstant ejus scripta, quibus collg: ndis 
at ue exornandis, si Deus juverit, dabo aliquando 
operam, 

Anno scilicet 371. Contra Lueiſeri hujus secla- 
rios librum abs Hieronymo scriptum supra exhi- 
buimns. | 

c Tunc, inquit Hier. in Dialog. contra Lurife- 
rianos, ad rediium Eusebii lugubres vestes Haha mu- 
lavit. 

b [Ic versio, quam et in epist. 61, ad Vigilant., 
landat Hieronymus, :tatem nen lulit, Contra ex- 
stant Ensebii epistole de exsilio scriptæ, quas hie 
non nominal. 

i In Chronico refert ad an. 7 Valentiniani : sed 
nihil dubium an. 370 Euschium obiisse. ; 

Fabricius, imperante Constantino, pro quo ipse 
rescribi Cons/antro vellet. Sie vero haben codices 
nostri omnes, et Martianteus ipse. 

* Id est copitulis. sive Sectionibus. 

pra- ſerenda videatur codicum nostrorum lectio, 
breves rustico sermone, idque loriasse sibi voluit Li- 
usiue, qui interpretatur breres sermone. Rustieum 
sermonenintellige vernaculum, sive quem milita- 
rem, vulgaremque sub initium nbrien, contra Rulinum 
vocat. Vid. Pra- fat. in Maitbhæum. 

w Gemblacens. ms. male, et od su scriptionem 
hereseos, etc. Hæresim vocal Sirmiensem ſormulam 
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Acacius, quem, quia luseus erat, 
eupabant, Cœsariensis Ecrlesie in Palkestina epi- 
scopus, elaboravit in Erclesiasten deerm et septem 
volumina, et evupuizruy Cnrapkruy SEX, et multos 
præterea diversosque tractatus, In tantum autem 
sub Constantio imperatore claruit, ut in Liberii lo- 
cum Rome Felicem b episcopum conslituerel. 


n n Artec, Gvrrva Ati fvi Ggbaum mnpks fy, 1 


00a) un eiu nay The t& hate rν Kawaptiang d xi 
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CAPUT XCIX. 


933 © Serapion, Thmueos episcopus, qui ob ele- 
gantiam ingenii cognomen 4 Scholastici meruit, cha- 
rus Antonii monachi, edidit adversum Manichzum 
egtregium librum, et de p-almorum titulis alium, el 
ad di versos utiles episiolas, et sub Constantio prin- 
cipe etiam in conſesslone inclytus ſuit. 


934 hn, Ouovews taioxomog, & 3th wiv t- 
pulay d Se, Exo)actireg, vH tog piog Aviwvicy 
uv 9, ig id nt nary Movy ale tEniperoy Bif)ov, rod 
repi tmrypayic Yohutov tripe, nod po; Srapopovg trvory» 
nei ie,, x ni Kuvoravriny bv Th tone 
dei pt t. 


CAPUT C. 


Hilarius, urbis * Pictavorum Aquitaniæ episcopus, B 


ſactione Saturnini Arelatensis episcopi, de synodo 
Biterrensi in Phrygiam relegatus, duodecim adver- 
zus Arianos conſecit libros et alium librum de Syno- 
dis, quem ad Gailiarum episcopos seripsit, et in 
psalmos commentarios, primum videlicet, et secun- 
dum, et t a quinquagesimo primo usque ad sexage- 
simum secundum, et a centesimo decimo octavo 
usque ad extremum, in quo opere ſimitatus Orige- 
nem, nonnulla etiam de suo addidit. Est «jus et ad 
Constantium libellus, quem s viventi Constantino- 
poli porrexerat, et alius in Constantium, quem post 
mortem ejus seripsit, et © liber adversum Valentem 
el Urs2cium, historiam Ariminensis | et Seleucien- 


fidej, cui Liberias subseripsit, et quam notat Ilila- C 


rius in Fragmentis, Perfidiam apud Sirmium con- 
scriptam, quam dicit Liberius Catholicam, a Demo- 
philo sibi expositam. Nihilosecius catholicum sensum 
revera pati potuisse, ex ipso flilario maniſestum 
681. 


« Sic ostendimus in epist 119, ad Minervium et 
Alexandrum, num. 6, pro irren legendum ex 
Veronens. ms. ovuuizruv. Ex hujus operis libro 
quarto satis amplum ſragmentum Latine a se reddi- 
tam ihi recitat S. Doctor. Periere enim, prater 
pauca excerpta, c#tera Acacii seripta. Ejus meminit 
et in epist. 37, ad Marcellam, initio. 


b Quzedam editiones addunt Arianum, quam vo- 
cem ei mss. nostri omnes ignorant, et quos olim 
Lipsius, Suffridus Petri, Victorius, aliique consu- 
luerunt. Sed nec habet Grazcus interpres, et reip- 
sa, tametsi cum Ariavis communicaverit Felix, 
tamen ab orihodoxa proſessione numquam descivit, 


et Constantium damnavit, et martyrio coronatus est. D 


© Serapion T humeus episc. Nomen istud varie seri- 


hitur 4n mss. codicibus; in Sangerman. Thimoens ; 
in Cluniac. Secunda manu, Thimeus episcopus; in 
Tolosano, Thumens episc. Alii omittunt hoc nomen, 
legentes tantum, Serapion episcopus. Nullus itaque 
retinet, quod editum est apud Erasmum, et Maria- 
num, Sueben Agypti urbis opiscopus, Erat autem 
Tammis, Thumuis Antonino, urbs olim Agypti epi- 
scop lis sub patriarcha Alexandrina, ubi Pan cole- 
batur. Themnitze etiam hircum colebant, et lingua 
Mgyptiaca hireus Thmuis dicebatur : hine sanctus 
Hieronymus in cap. xLv1 Isa, Nam ct pleraque 
eorum (Egytiorum) oppida, ex bestiis et jumentis 
habent nomina, Kvuvav a cane : Aton a leone : Guobs, 
lingua M gyptia ab hirco : Auzwy a lupo, etc. MARTIN. 


"Daprs, Nurrabiuy 'Azoravias iniozorog, ovorntui 
Eaxtovprivoy tis 'Apihatov Enioxontov, d The Tuvoleu 
bert gigi tig $puyiny tEoprobeig, dix xut Gv0 nate 
Apt ta ovverots. Loyovus, val itt po rept rd Luv dem, 
ovrevx mpos Tναο) Enmoxinove Eypuypt , val els Val- 
uolg viouviuata, nparr Meyw d xat Gevrepov, al 
TmEvTNroaToY npuroy fws EEnxogtot Geviipou, rai ant 
inatootol orxrootderutEy Twas TH) £0 y drow, bv j ouvia* 
Eee Qprytvny twpnnoaro, TW it ldi npoobrig Eyre 
eral nai mpos Koavoravroy Mfe)des , dvr Reptortt by 
KvTTAVTLOUTOMEL jb wrt, xn ict po tic Kawvorivrey, 
bvra ut r αννννο anobimars ouvitats , xai H ẽ 
rar Ovalevros xai Ovpouriov , Thy ioTepicy Tis Apt- 
unoiov xai Leut ig ouvogev nept overt, va mpg 


— Ita ex uno Veronensi ms. et Fabricii editione 
legimus : Griece etiam overs. Alii tum editi, tum 
mss. et nobis, et aliis inspecti, varie et corrupte effe- 
runt, 7himeu:, vel Thumens cum Martianæo, que 
ſrequentior est lectio. Alii-prorsus omiliunt : alli, 
ut apud Eraem. et Victor. addunt ©uovems, A gypii 
urbis. HH rat enimvero ei @poveus Avfouctoveriis, Thmu- 
eos Auquslanice regionis , quod notat Holstenius ad 
Stephan. Byzaut. 

d Veierrs glossographi interpretantur litteratum, 
doctum. Ejus vero phræter librum contra Manichæum, 
quem et Photius contra Manichæos lib. 1, cap. 11, 
laudat, reliqui omnes interciderunt. Ipse eirc. an. 
558 obieri1, . 

e Veronens,, Pictaviorum Aquilanic : tum pro Bi- 
terensi, alii Bytercnsi, et Biturensi, Syuodus isthæe 
bac habita est anno 356. 8 

f Vatican. a quinquagesimo dumtaxat. Sed et alii 
sunt tractatus Hilarii in Psalmos, puta 9, 13 et 
14, eic., qui Hieronyuo uon inngtuerunt. 

s Veronensis rirent: e (leg. ei) Conslantinopoli, eie. 


- Sed etiam, qui subsequitur, alius in Constantium li- 


her eo vivente, contra ac Hieron. sentit, scriptus 
videatur, si reputes aucioris ipsius verba num. 2, 
ubi se notat scribere quinquennio post exsilia Euse- 
bii, Luciſeri, et Dionysii, anno £cilicet 360, cum in- 
sequente 361 contigerit Constantii obitus. Fortassis 
autem ille quinquennii terminum paulo latius acce- 

it. 
F b ltem Veron. , et alius liber adrersum V alen- 
tem, etc. Grec. Sifoa, plurium numero. 

i A Vatic. absunt, et Scleuciensis, lum legit adver- 
zum Preſectum, male, et ceteris contradicentibus 
mes. si quzedam editiones consentiunt. Hie aulem 
liber, ut et duo Sequentes, jam non exstant, et supe- 
rioris contra Valentem, cte., fragmenta tantum ho- 
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sis $ynodi continens : et ad præſectum Salustium, A Zakovortey Frapyey , fro wurd Angripey , val thy At- 


ive contra Dioscorum, et liber Hy mnorum et Mys- 
teriorum alius, et commentarii in Mattheum, et 
tractotus in Job, quos de Gryco Origenis ad sen- 
sum iranstulit, * et alius elegans libellus contra 
Auxentium, et nonnu'lz ad diversos epistolæ. Aiunt 
quidam, seripsisse eum et in Cantica canticorim ; 
sed a nobis hoc opus ignoratur. Mortuus est Picta- 
vis, d Valentiniato et Valente regnantibus. 


935 Victorinus, natione Aſer, Rome e sub Con- 
stant io principe rhetoricam 4 docuit, et in exirema 
tenectute, Christi se tradens ſidei, seripsit adver- 
zus Arium libros more dialectico valde obscuros , 
qui nisi ab eruditis non intelliguntur, s et Commenta- 
rios in Apostolum. 


Titus, Bostrenus l episcopus, sub Juliano et Jovi- 
ano principibus, ſories adversum Manich#os scrip- 
sit libros, et nonnulla volumina alia. Moritur autem 
Sub Valente. 


CAPUT CI. 


Cepriver, xai Frepes Meyer Mugtypioy, nol nouviuara 
«is Marbaioy, vi ele thy 166 öudliat, Ac hd rod EU- 
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936 Burrwpives, vet "Appor , Kavoravricv Sage 
eveures, d Th Popn Th property did das, tv To fo x- 
r yu Xproturver yivoutveg , var 'Aptiov Aeyoug d- 
YaxTinovs navy anavpore ovwypeyey , dir, naps Thy 
ner audtv every wave (voouvrar, u vmouvnuatra tis Toy 


B Axrberelov. 
CAPUT CI. 


Tfrog, BogTorivwy tig no, dri 'lov)eavod xailoGiur- 


vol PSamthevovrwy, inxvpous ata Twy Maveyx aiwv ovyta- 


zac leg, nel Freps told, ir O rDτν, 


CAPUT CIIL. | 


Damasns, Romane urhis episcopus, elegans in 
versibus componendis ingenium habuit, I multaque 
et brevia metro edidit, et prope octogenarius sub 
Theodosio principe mortuus est. 


Atuoroc, ung tfrienoncy, tis tronolay cup, 
r H, oivroun vipwine pirpmw thidwne, a, bySonuev- 
tai rue ini Orodogicy Paging trihetnary. 


CAPUT CIV. 


Apo!linarius, Laodicenus Syria episcopus, & patre 


Arc p Auodexeing ths Spe ini, v 


die superant, quemadmodum et libri in Joh. Porro C in Additamentis prioris partis hujus tomi IV. Manriax. 


alis supine Grcus interpres legit libertinorum , 
igt, pro liber hymnorum. 

Valie. perperam, et alios electos libellos. Ex 
Epistolis ad diversos pleræque intercidernnt. Sub- 
sequens opus in Cantic. cantic. plane ignoratur. 

b Puta an. 367. Eximinm hune Patrem passim in 
epistolis alli-que libris Hieronymus laudat. | 

© Obvio,errore quiyrdam edil., sub Cons/antino. 

8i, uf vulgo creditor ex prava lectione Præſa- 
lionis in Epistolam ad Calatas, Hieronymus ipse 
Vic oriuum Roma præceptorem habuit, cur in loco 
dissimulat, omnium ad id profitendum ornatissimo? 
Vide in Chronico ad an. 44 et 20 Consamtii. 

* Luculentissimum de ejus conversione Augu<tini 
testimoninm lib, vm Confession. c. 2, Mirzus recilal ; 
Ubi, inquit Hipponensis episcop., commemorart ept- 
scopo Ambrosio, legisse me quosdam libros Platonis, 
quos Victorinus quondam rhetor utbis Roma, quem 
Christianum r esse audieram, in Latinam 
linguam transtulisset ; ut me exhortaretur ad humilita- 
tem Christi, mihi narravit, quemadmodum ille doctis- 
zimus senen, et omnium liberalium doctrinarum peri- 
"s8imns, quique Philosophorum tam multa legerat, et 
dijudicaverat, et dilucidaverat, doctor tot nobilium Se- 
natorum, quique etiam, ob insigne preclari magislerii, 
saluam in Romano foro mernerat, et acceperat'; non 
erubuerit esse puer Christi tui, et inſans ſontis tui, 81b- 
jecto collo ad humilitatis jugum, et edomita ſronte ad 
crucis opprobrium. | 

Oui nisi ab eruditis non intelliguntur. Omnes mss, 
codices hoe mods legum. De Commentariis parro 
Vietorinj in Apostolum Hieronymus ita loquitur Pra 
fal. Commentariorum in Epist. ad Galatas: Non 
quia ignorem C. Marium Victorinum, qui Rome me 
hero rhetoricam docuit, edidisse Commentarios in 
Apostolum, eie. Sic legendum ex ms. Cluniacensi; ex 
alio autem Ambrosiane Bibliothec, qui Rome me a 
vero Rhetoricam docuit. At de bis vide, que diximus 

3 ; 


— Sic habent mss. nostri omnes, et quos Martia- 
us conguluit, et plures ali, Nec diverso sensu 
Victorius, ab eruditis modo intetliquntur. Vitiose gu- 
tem editiones ali, non inelliguntur. Hi libri qua- 
tnor proprie contra Candidum seripti sunt, —— 
etiam epistolæ de divina generatione Victorinus 
$pondit. 

£ Ne his ita judicat In Præſatione ad Commenta- 
rios in EKpist. ad Galatas: Non quod ignorem Caium 
Marium Victorinum, qui, me puero (non me a puers) 
rhetoricam Rome docuit, edidisse Commentarios in 
Apostolum, sed quod occupatus ille eruditione sœcula- 
rium luterarum, Scripturas omnino sanctas ignorave- 
rit, et nemo possit, quamvis eloquens, de eo bene dispu- 
tare, quod nesciat. 

b Al. Bostrensis. Ex quatuor hujus auctoris con- 
tra Mauicheum libris postefiores duo hactenus per- 
lisse visi sunt, Siquidem in Holsteniano IHlambur- 
gensi codice, in quo unice asservantur, perturbata 
textus series librarii culpa, frandi fait obiter per- 
tractantibus. Nine Frideriei Winckleri diligentia 
tres priores inlegri repert} sunt, ac restituti, qui in 
nupera Canisii antiqua rum lectionum editione exhi- 
bentur. Hos laudat Ebed-Jesu cab. 29, tum Photius 
cod. 252, et libro primo contra Manichzos cap. 11. 

i Yalens. imperio potitus est ab anno 364 ad 378. 

j Nobis Victorii alios codices, Medieeum nempe, 


et Fesulanum, tum nostras omnes, et Martianeo 
inspectos $equi_ placeret, multaque breria opusrcula 
heroico metro edidit. Quan lectionem et Græeus in- 
terpres probat. De Damasi scriptis alihi Hieron. 
epist. 22, ad Eustochium. Ebed-Jesu cap. 8 : Dama- 


zus episcopus Rome seripsii de re Fidei, et Canones, 


Obiit exeunte anno 3>4, exactis in pontificatu an- 


nis 18. 


* Vitiose Brixiana quædam exemplaria apud Vi- 
etorium, Patre Probo. Quod subsequitur magrs, i: 


# 
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presbytero, magis grammalicis in adolescentia ope- A npeofurtpos, ts rH veorne uallos Thy ypouuatomy d 


ram dedit, et postea in sanctas Scripturas innumera- 
bilia scribens “ volumina, 937 sub Theodosio im- 
peratore b obiit. Exstant ejus adversus Porphyrium 
lriginia libri, © qui inter cætera ejus opera vel 
maxime probantur. 


znotv, bort p Gt tis tas bring gd evapth unta gu- 
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CAPUT CV. 


Gregorius. Briiens, 4 Eliberi Episcopus, usque ad 
extremam senectutem diversas mediocri sermone 
tractatus composuit, et de Fide elegantem librum , 
* qui hodieque superesse dicitur. 
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CAPUT CVI. 


Pacianus (, in Pyrenzi jugis Barcilon:e episco- 
pus, castitate et eloquentia, et tam vita, quam ser- 
mone clarus , scripsit varia opuscula, de quibus est 
* Cervns, et contra Novatianos. Sub Theodosio 
principe,“ jam ultima senectute, mortuus est. 
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CAPUT CVII. 


Photians, de Gallogrzcia, Marcelli discipulus, 
| Sirmii episcopus ordinatus, Hebionis haresim in- 
staurare conatus est, postea a | Valentiniano principe 
pulsus Eccl->ja, plura seripsit volumina, in quibus 
vel præcipua sunt contra Gentes, et ad Yalentiuia- 
num libri, 
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CAPUT CVIII. 


939 Phcebadius, Agenni Galliarum episcopus, 


eisi nullius ms. codicis ope ſultus, mutari velim 
in magnis, ut intelligas, magnis in re Grammatica 
viris preceptoribus suis Apollinarium operam de- 
disse. Hujus viri, quo magistro Hieronymus usus 
est, passim alibi ingenium laudat, sententias im- 
probat. 

« Supplemus volumina ex nostris mss. et Graco 
interprete, ouvratas revyn. Hance vocem plerique 
vulgati aut penitus ignorant, aut ejus loco habent 
opuz>cula. 

b Adhuc in vivis agebat duodecimo ejus Impera- 
loris anno, ive Christi 378, ipso Hieronymo texte 
in Chronica: Apollinaris Laodicenus j icta'ione inge: 
nit quosdam errores periinact er assererans , haresm 
zu nomnis suscitarit, quam Damasus, habito Roma 
concilio , damnarit. 

© Excepta Metaphrasi psalmorum, ac breviþus te- 
liquram operum ſragmentis, Apullinarn Seripta 
desiderantur. 

4 Al. lliberi Libellum de Fide, quem illi tribnit 
Que nellins, ad calcem operis S. Leonis, alii 8. 
regor o Nazianzens, alii 8. Ambrosio aseribun. 

e R-lauvum qui non hibet cad. Veronensis, ne- 
que Guelpherbytanus. Satis quoque otiose librum 
recentissimun superesse du cuisset Hieronymus. Ea 
igitur expuncia vocula, ipsum Gregvrium supersti- 
tem dici intelligito. 

f Hunc Pacatianum vocant alii codices, quos in- 
ter unus e nos'ris; Honorius Pacatium. Mox Ve- 
ronensis , castitate cloquentic, rectins Valic. casti- 
gate eloquent, quam ſectionem pre ferri velim. Sic, 
cap. 90, Eviscopus el-gantis Latini,ue sermonis Theo- 
dorus dicitur, et in sequenti Eu-eb us elegantis ef 
rhetorici ingenii, etc. Notum porro, Pacianum hunc 
Fl. Dextri cui liver iste de Viris illusuibus abs Hie- 
ronymo imscribitur, patrem exstitisse. 

s Al. Cerbus, et Kep5o; ; cujus nominis variæ sunt 
doctorum hominum merpretationes. Eu vero simi- 
lior vuletur el. Fabricio, quæ fert , Pacianum hune 
ideo libro $00 titulum fecisse , Cerrum , ive Cer- 
vulum, quod perstringeret ineptum morem quorum- 
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dam Chri-tianorum in Hispaniis, qui k lend. Ja- 
1uarii se in cervorum „sive aliarum ferarum habi- 
tm mutabant. At nisi $i Cerrus de nomine Indus 
ille popularis tune nppellaretur, quod vetere aliquo 
lestimonio probandum in primis !uisset, cur sume- 
rent a cervo nomen, non a leone, cahra, ete., qui 


4 ferax promiscue omnes induebart? Propins vero mi- 


hi videtur librum inseriptum ſuisse Cervulus , nomi- 
ne a Grace x£0GoMty lerivalto, quod est conviciart, 
aut maledicere , unde xigHỹe, cererius, conviciator, 
maledicus. Certe hoc sensu arccipi ab ipso Pa- 
crons Sub initinum Parzrnetici anparet : Hoc enim, 
in uit, puto prexime cervulus ille proſecit, ut eo di- 
ligentior ſicret, quo impressius notabatur. Et to'a il- 
lu reprehenden4i dederoris expressi, ac ape repetiti 
nu compressisse videatur, sed erudiisse luxuriam. Me 
miserum quod ego ſacinoris admisi ! Puto nescte an! 
cervulum ſacere, nisi illis reprehendendo monstrassem. 
Hieronymus supra lib. 1 contra Rulinum num 17, 
ad struendum mihi calumniam cernulus, pro quo 
ver ho cervulum $ub-titnj debere suspicati sumus,. 
Vide qu ibi annatantur. Jim vero Paciaui iste 
liber nen exstat. Vid. Ilustriss. Philippum a Turre 
lib. de Mythra pag. 208. 

h In Dexiri Chronico, quod et cl. Fabricio no- 


D Utum es, ad an. 391: Paciano Barcinonensi Episc op 


parent i meo succedit Lampius. 

Lune in cod. S. Crueis Smyrne habetur pro 
Sirmii. Vid. Epiphavium res. Lxx1, 1. 

} Prim anno 351, sub Constanio, exsulare 
jus$4s , a Juliano tevocatus est anno 362. Alterum ita- 
que ejus exSilium Hieronymus memorat, quo post 
an. 564 a Valentiniano aff-ctus ha reticus ad wor- 
lem usque e pflictatus-est,, In Clironico ad an. 379 : 
Photinus in Galatia moritur, aquo Photinianorum 
dogma inductum , qui mnlta continentig et ingenit 
bona uno sperbie malo perdidit. 

„ Mrum quam varie hoc nomen in mss. atque 
elitis libris scriptlum inveniatur. Veronen. habet Fe- 
dabius ; Crus interpres, et cum eo quædam edi- 
tiones, Sabaains; Council. Cu saraugustan, an. 380, 


** ado 
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edidit contra Arianos librum. Dienntur et ejus alia esse A 1 "Aptuxver τνντναννε A&/017X1 cονντο e Eaepa 


opuscula, quze necdum legi. Vivit usque hodie © de- 


crepila Senectule. 
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CAPUT CIX. | 2 


Didymus , Alexandrinus, captus a parva tate 
oculis, et ob id elementorum quoque ignarus, tan- 


- tum miraculum sui omnibus pra-buit, ut dialecti- 


cam quoque , et geometriam , que vel maxime 
b visu indiget, usque ad perſectum didicerit. Is plura 
opera et nobilia conscripsit, commentarios in psal- 
mos omnes, commentarios in Evangelium Matth:ei 
et Joaunis, et de Dogmatibus, et contra Arinos li- 
bros duos, et © de Spiritu sancto librum unum, 
quem ego in Latinum verti: in Isaiam tomos 4 de- 
cem et octo, in O-ee, ad me scribens, commenta- 
rivrum libros tres, et in Zachariam , meo rogatu , 
libros quinque , et commentarios in Job, et © infivita 
alia quæ digerere proprii indicis est. Vivit usque ho- 
die, ct * octogesimum tertium Tlatis excessit annum. 
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CAPUT CX. 
Optatus Aſer, episcopus Milevitanus, ex parte B 'Onr&ro;, tniozoncs; The Mei, . Tov pepous The x · 


catholica, seripsit Val-niiniano et Valente s princi- 
pibus, adversum Donatianze partis calumniam hbros 
u sex, in quibus asserit crimen Donatianorum in 
nos ſalso retorqueri. | 


boheriic, pus tri B, xai Ovghevrog nate 
Tov An? var oumagpavtias Moyovs i, ty olg Meyer, Th f- 
nua naps. Ti: AwvatioTar tis ug veudos xb. 


Cap CXI. 


941 *' Aquilins Severus, in Hispania, de genere 
illius Severi, ad quem i Lactantii duoepistolarum seri- 


buntur libri, composuit volumen, quasi cgorroperty 


totius suæ vitæ statum continens tam prosa quam 
versibus, quod vocavit Keatzorpopiy, sive lleigav, et 
sub Valentiniano principe obiit. 
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THITEY. 


CAPUT CXII. 


Cyrillus Hierosolymz episcopus, sepe * pulsus 


Phitadius ; Severus Sulpitius lib. u Histor., Fœga- C 


dius, ut alios injerim omit am. 
: « Auno 392. Cod. S. Crucis, necdum inveni, pro 
91. 

b Perperam pro visu quædam exemplaria habent 
wu Mx apud Martian., plurima, nobiliaque opera, 
quocum codices nostri omnes legunt, Vaticano ex- 
cepio, qui postremam vocem opera mon agnoscit. 
Vid. Socratem w, 23, ei Hieronymi Chronic. ad 
an. 372. 

© De Spiritu sancto librum unum. Opus Didymi 
de Spiruu sancio in tres libros divisum est apud Hie- 
rony mum in Latina translatione; sed hre divisio est 
ip ius Hieronymi, aut ex>criptorum ejus, non Didymi 
auctoris. MARTIN. — Hujus libri Latinam bs 
Hieronymo adornatam imnterpretarionem, que una 
exstat, supra excudimus, Reliquorum ejus ope- 
rum non nisi fragmenta in catenis Yariis occur 
runt, : 

in cad. S. Crucis , vitiose tamen, decem et no- 
rem numerantur. Ilicronymus in Prolog in Isai., 

dymus, in un, cujus amicitiis nuper ws! sums, 
ab co loco ub scriplum est, Consolamini, Consolami- 
ni populum meum , sacerdotes , loquimini ad cor 
Jerusalem, usque ad finem rolumints, decem et ocio 
edidit tomos. 

© Martian. duoque ex nostris mss. multaque alia. 

f Veronensis, octogesimum tantum. Aller encstris, 
oclogesimum quartum, Martiana us, octogesmum sep- 
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timum. Preeſerrem Veronensis lectionem, tum quod 
verosimilius sit, rotundo numero usum esse Hiero- 
nymum, tum quod an. 392, quo isthec scribehat, 
vi annum octogesimum primum (non tertium),; 
excessisset Nidymus, siquidem an. 3 6, #tatis sue 
85, obii! , testihus Palladio in Lausiaca cap. 4, et Si- 
geberto Gem blacensi. 

s Ad annum Christi 370. 

b Cod. S. Crucis septem legit, et tot quidem ha- 
die enumerantur Optati libri, etiam in nupera di- 
tione a Dupinio adornata. Attamen tatum opus in 
sex lantum libros partitus est ipse Optatus, ut ex 
ejus lib. 1, u. 7, liquet : proinde septimus, qui sub- 
jungitur, laciniis constat ab ipso, ut videtur au- 
ctore, in addusmentorum vicem elahorati>, Nec ex 
Hieronymi codicibus alium +cio, qui septem lege- 
rit pro ser. | 

i Vaticanus, nosterque Veron., Acilius, quemad- . 
modum ſalii, quos Suffridus Petri consuluit. Hono- 
rius, Achihum. | 

1 Rec« le superins cap. 80, de Lactantii epistolis. 
Severi hujus liber jam non ex-la!. 

k Bis a ConsL»ntio jussus exsn'are, atque iterum 
a Valente a quo demum revocatus, reit ceclesiam 


ab ann. 379 usque ad 386, quo et vivere desiit. No- 


ster in Chronico ad an. 352: Cyrillus, inquit, cum a 
Mazimo fuisset rresbyter ordinal us, et post mortem ei 
ah Acacio episcopo Cœsariensi et ceteris Arianis > 4 a 
scopis episcopatus promitteretur, si ordinationem Ma- 
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eipe octo annis inconcussum episcopatum tenuit.Exs- 
tant ejus zxrn x15, quas in *adolescentia composuit. 
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CAPUT CXIII. 


Euzoius, apud Thespesium rhetorem , cum Gre- 
gorio Nazianzeno episcopo adolescens Cæsareæ cru- 
ditus est, et ejusdem postea urbis episcopus , pluri- 
mo labore, corruptam Þ jam Bibliothecam Origenis 
el Pamphili in membranis instaurare conatus est. Ad 
exliremum sub Theodosio principe Ecclesia puls us 
esl. Feruntur ejus varii mulliplicesque tractalus, quos 
nosse perſacile est. 
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CAPUT CXIV. 
Epiphanius , Cypri Salaminz episcopus , Scripsit B 'Entpzmo;, Kunpov Lahanji“b tmigzonog, Expoſe 


ad versum omnes Hereses libros, et multa alia, quæ 
ab eruditis propter res, a simplicioribus © propter 
verba lectitaniur. Superest usque bodie, et in ex- 
trema jam seneetute varia Cudil opera. 
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CAPUT CXV. 


943 Kphrem, Edessenz Eeclesie diaconus, 
multa Syro sermone composuit, et ad tantam venit 
elaritudinem, ut post lectionem Scripturarum publice 
in quibu>dam ecclesiis ejus scripta recilentur. Legi 
ejus de Spiritu sancto Græcum 4 volumen, quod qui- 
dam de Syriaca lingua verterat, et acumen sublimis 
ingenii, etiam in translatione, cognovi. Decessit sub 
Valente priucipe. | 
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CAPUT CXVI. 


Basilius, Cæsarem Cappadociz, quæ prius Mazaca C Bacides , Karoupting Tis Kartadonbw, fry Tpwrtov 


vocabatur, episcopus , egregios contra Eunomium 


elaboravit libros, ct de Spiritu saneto volumen, et 
in Hexaemeron homilias novem , © et &oznruvy, et 
breves variosque tractatus. ( Moritur imperante 
Gratiano. 
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CAPUT CXVII. 


s Gregorius, primum Sasimorum, deinde Nazian- 
zenus episcopus, vir eloquentissimus , præceptor 
meus, quo Scripturas explanante, didici , ad triginta 
millia versuum omuia opera sua composuit. E quibus 


ximi repudiasset, diaconus in Ecclesia ministravit, 
ob quam impietatem sacerdotii mercede pensatus, He- 
raclium, quem moriens Maximus in szuum locum sub- 
s(ituerat, varia ſraude 80l/icitans, de episcopo in pres- 
byterum regradavil. 

« Quodque est mirum magis, ex tempore pronun- 
Ua vit. 

b Veronen. voculam jam addit, quemadmodum et 
Gr:ecus du. Ex Euzoii scriplis ne tituli quidem su- 
persunt. E 

idem Veron. et Vatiean., propter verba, quoque ; 
tum in fine, cudit onuscula. a 

4 Hodie non superest, quod sciam : pro Cræcum 

m legere egregium testatur Fabricius. 

* Particulam et Veroneu. omittit. Moritur S. Ba- 
Silius au. 579. 

Moritur imperante Gratiano. Hic bene se res ha- 
bet eum Basilio, qui magaue iutervallo separatus est 
a I bod Sirmii episeops : naw quod in Chronicis 
Eugebiavis simul pouuntur Photiuus et Basilius, hinc 
lactum ext, ut quod de priori Hieronymus dixerat , 
proxime consequenti Sit aseriptum, nempe isthec 
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ver ba: Oui plurima continenti@ et ingenii bona, un 
super bia malo perdidit. Hoc de Phatino mortuo asse- 
rebat Hieronymus; non de sancto Basilio, ut volunt 
heretici hujus lemporis quirreutes nudum iu scippo. 
At de his ſusius dicetur, si Deus vitz annos tribue- 
rit ad novam usque Chronicorum editionem, quam 
mult eruditi viri a nobis exposcunt. MARTIN. 

* Duo mss. nostri, et Erasm. Gregarius N azianze- 
uus, elc., omissis que interseruntur, primum Sasi- 


morum, deinde, qua possunt a Hierouy wi manu nan g 


proſecta videri ; cur enim $i quas ille t-nuit sedes, 
enumerare animus erat, Constantinopolitanam pre- 
lerit, quam cum impleret an. 381, eius praerpior 
fuit? Et Sasimis quidem ægre tulit prafici se episco- 
puma Basilio. Nazianzi autem proprie, decrepiti pa- 
tris sui, episcop , vicibus ſungebatur; quamquam Na- 
zianzenus episcopus etiam apud veleres Scriptores 
audit. Quidam codices vetustissimam retinent lectio- 
nem Nazanzenus pro Nazianzenus, quam et in vele- 
ribus monimentis Mabillonius animadvertit, et nos 
sequimur. 
In Latino autem sub Valente. 
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nr, laudes Machabeorum, laudes Cypriani, lau- 
des \thanasii, laudes Maximi pbilogophi , post exsi- 
lium reversi, quem ſalso nomine quidam b Heronis 
superscripserunt (quia est of allus liber vituperatio- 
nem ejusdem Maximi continens; quasi non lieuerit 
evandem et laudare et vituperare pro tempore); et 
liber, hexametro versu, Virginitatis et Nuptiarum, 
contra so disserentium; adversum Eunomium e liber 
unus, 945 de Spiritu saneto liber unus. Contra 
Juliauum imperatorem libri duo. Secutus est autem 
Polemonem dicendi charactere, d vivoque se episeo- 
pum in loco suo ordinans, ruri vitam manachi 
exercuit. Decessiique ante hoc ſerme e triennium sub 
Theodosio principe. | 
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 CAPUT CXVII. 
Lucius, post Athanasium Ariane partis episcopus, B Aovaog, were A ν 'Apuuavis bonounuas iniou- 


usque ad Theodosium principem, (a quo et pulsus 
est, Alexandrinam ecclesiam tenuit. Exstant ojus so- 
lemnes de Pascha epistolæ, et pauci variarum bypo- 
theseon libelli. 
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CAPUT CXIX. 


Diodorus, 6 Tarsensis episcopus ; dum Antiochize 
essel presbyter, magis claruit, Exslant ejus in Apo- 
stolum commentarii, et mulla alia, ad Eusebii magis 
k Emiseni characterem pertinentia, eujus cum sen- 
sum secutus sit, eloquemiiam imitari non potuil, 
propter ignorantiam sæcularium litterarum. 


apertam hereseos $uz i prorumpens blasphemiam, 
ut quod illi tegunt, isle publice ſateretur, usque ho- 
die vivere dicitur i in Cappadocia, et multa eomra 


a Vitiose Basilii nomen illo Cæsarii substituit cod. 
S. Crucis. Et Ba-ilium quidem pro ſunere laudavit 


Gregor.; sed amicus hie sibi erat, non ſrater. Forte 


scripserat Hieronymus de morte ſrairis Cœsarii, et 
de marie Basilii, quorum alteruu facili librariorum 
errore excidit. Sciolus quidam Gregorium nostrum 
cum Nysseno canſudit, et Cæsarium in Basilium cor- 


rupit. Mon idem ms. nostri Laudes Cypriani, ex 


seribarum Frrore omittunt. 

b Nouri, et quos Erasmus inspexit, mss., Herona, 
vel Jerona. Sub Heronis Alexaudrini philasophi no- 
mine nou laudatum, sed viluperstum Maximum a 
Gregorio indicant, quasi non liceret eumdem et lau- 
dare, et vituperare pro lempore. | 

© Perperam nostri omnes, et Fesulauns, cum Me- 
diceo apud Viclorium, adveraus Eunomium duos, et 


Ai, Tape drinn, tina ov Avrioxtinc 
npeaburipos , mihhev Loaunpos tv. Ele tevrou tig Toy 
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CAPUT CXX. V 
Eunomius, Ariang partis, Cyzicenus episcopus, in C 


Evvoyug, Apturiic Opnontias, Kufinov iniazancy , 
Togayroy tig Phaagnpiay v ths oc nipeatus, G- 
75 6nep txaiyor xpvrrouat, Toure gavipas ouokoyhgut 


"Brag cob viv Yeyerar at d Kannaboxia, vl ND 


decimi tertii, quo ille obiit, et ſinem decim} quarti, 
quo hic scripsit, indicari. 
f VYeronen. et Cuelpherbytaaus, @ quo 


est. Ad annum hoc referuut 379, Lucii autem hujus 


libri, exiguo ſragmenio excepto, in Actis Rom. con- 
eil. sub Martino | ad unum omnes intercidere. Vide 
Socratem iv, 37; Sozomenunm v1, 5, atque alibi, 

5 Ante aunum 378, quo episcopalem Tarsi cathe- 
dram cunscendit. 

b Emiseni vocabulum non agnoscit Veronensis li- 
ber, sed nec Facundus Hermiavensis, qui caput is- 
td ex Hieronymo tatidem verbis exscripsit. — 
ail, ad ejus characterem pertinuisse Diodnri seripia, 


sie intelligo, ut historicum sensum, quem in expo- 


neadis Scripturis, Eusebium sibi proposuisse testa 
tur cap. 91, Diodorns cum primis sit persecutus. 


contra Juliauum unum. Tum Polemonium dicendi Lu. D Mirum quod addit, Emiseni eloquentiam eum imi- 


„ex puneta etiam voce dicendi, ut Gracus 
interpres facit. De Pole mone autem Laodiceno so- 
phista vide Philostratum lib. 1, e. 15. 

4 Vivoque se, ep'scopum, ele. Fulalium videlicet 
virum Sanclum ac sapientem. Ariauzum autem locus 
ſuit, ubi vitam Monachi Gregorius exercuit, Tacuit 
— Hieronymus de episcovatu Gregorii in sede 

ustantinapolitana, quia brevi tempore sedem illam 
oc upa vil sanctus Doctor, e qua seipsum landem 
exturbavit, videns spem pacis iuter episcopos exlur- 
batam. Marx. | 

Malia egy biennium re po cum quibusdam editis 
antea. Suidas nempe Gregoriun Wradit, an. 15 Theo- 
dosii principis obiisse. Sequenti autem 11 scripsisse 
Hicronymum, non est qui ignoret, Puta adeo initium 


lari now potuisse; cum haue eloquenitie laudem. 


illi cum primis tribuant Theodoriius lib. w, ubi 
eum amni limpidissimo comparat, et Photius, qui 
in dicendo purum ac perspieuum pradicat. Nune 
vero ejus opera preter qu-$dam laciwas in entenis, 
ſrustra quæras. Exiguum ſragmentum Hieron. re - 
fert e Commentariis in Apostolum in epistola 119, 
ad Minervium et Alexandrum. Vide iu[ra caput 129. 

i Verouen. prorupid, et mox * In Chro- 
nico ad an. 10 Valentisiani et Valentis : Eunomins 
discipulus Ætii Constantinopoli agnogitur, a quo he- 
resis Eunomiana. Vid. in Isai. cap. Lxv, et epist. ad 
Tu. cap. 1 et in. 

j Postquam terium exsulasset, hanc veniam a 
Theodosio Magno impetraverai, ut ad patrios Da- 
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Ecclesiam * seribere. Responderunt ei b Apollina- A 34 wars Tis txxhnciag” TV paper, r’ arte; porus 


rius, Didymus, Basilius Cæsaricusis, Gregorius Na- 
zianzenus, et Gregorius Nyssenus. 


AmroMuvaptos, ͤ aldun⁰ονε, Ba R vue, FH 
Notre Qν N ο 


CAPUT CXXI. 


947 Priscilli- nus, Abilæ episcopus, qui ſactione 
4 Hlidacii et lthacii Treveris a Maximo tyranno cæsus 
est, edi-lit* multa opuscula, de quibus ad nos aliqua 
per»venerimt. Ilie us june hodie a nonnullis Gnosticæ, 
id est Basilidis et f Marci, de quibus lrenæus cripsit, 
hereseos accus2tur, deſendentibus aliis, non ita eum 


seusisse, ut arguitur. 
2 


948 "Npiovilhuavis, Ang Emicnoncg , Gon gu- 
Tx Tout rot Warin), tis Tpibeprs naps Makino 
TOY TVpavv0y j; Ei0wns N00) TYVIGY ara , ty" 
wy Tra tis tut mui) nfaco. Olros Ex pr Thuepo 
Tape Trviy Thy Tvworiiy aipeors, Trwrtote Baothiiboy 
n Ma pre. rept wy Eipnvaiog ovviypayey . os aipe- 
rtròg KATH OLEITHL, dad to TOA, Oy OUTWS aithy 
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CAPUT CXXII. 


Latronianus e, provinciæ Hispanitze, valde eruduus, B Mert pwuaveg, i Nia Ionuvins, opodpa nina uni- 


et in metrico opere veteribus comparandus, csus 
est et ipso Treveris cum Priscilliano, Felieissimo, Ju- 
liano, Euchrotia, ejusdem factionis aucioribus. Ex- 
Slant ejus ingenii opera, diversis metris edita. 


voc, xai els tnorouav Tois @pynings avy/aproourvy, 
£oparyn va wires i Tpifeper Gun prone, In- 
oium, Vovuva, xt Eu pwric, Toi thapy ous ve abr 
ipsoeims. Ei towrov vr pepuara iapopw fait p 
i3ohevra. 


CAPUT CX XIII. 


Tiberianus, Beticus, scripsit pro suspicione, qua 
eum Priscilliano accusabatur h:errseos, apologetieum 
tumenti compoxiloque Sermone ; h sed post suorum 
chem, trediv victus exvilii, mutavit propositum, et 


juxila sanctam Scripturam , | canis reversus ad vomi- 


tum suum (Prov. VI. 11; II Perr., u. 22), filiam, de- 
volam Christo virginem, | matrimonio copula vit. 


Tit e p. Barrirog, ovviypmye epi Ti,g ROW puny 

| WfptTtws, tis fv Gus TprorOave xatTwyoperro , d- 

Seo 1/0) 6 2% Ennputrm Low. Orig pete THY Thy 

daten gory ν,E,unhα], de urywy bv Th thopin, 

dio rn rg oixtiag mpolictug. xat rata (t ice Tpi, 

zvuwy els Toy dio Eperov dee Eg. Ouyatipa, rabupur 
beioav bem napbevov, yuunftiver navuvirſaacev. 


CAPUT CXXIV. 


Ambrosius, Mediolanensis episcopus, usque in C Ausebctog, MeSulavoy Enigzorog, wi? Tis ννĩ 


presentem diem * scribit, de quo, quia superest, 
meum judicium subtraham, ne in alterutram partem, 
aut adulatio in me repreheadatur, aut veritas. 


nutpas ovy/raperar rai ineirep mepieott, Thy Euiv 
xpioty avacti)io, winws roaring ad, 4 @ndting 
evbuvwunt. 


CAPUT CXXV. 


949 Evagrius, Antiochiz episcopus, acris ac ſer- 


cores agros in Cappadocia regrederetur, quemad- 
modum scribit Pilost -rgius, ex evque Nicrphorus, 
Ante annum tamen 396 dicitur obusse. 

« Col. Guzlpherbyt., scribere ausus est. Ex ejus 
seriptis Exfcow, et &nohoyarory non ita pridem cl. 
Fabricins vulgav't. 

b Didyimi et Apollinarii contra Ennomium seripta 
non extant. Cod. Ci-tercien>is Gregorii nomen non 
repetit; fals» autem Emissenus pro Nyssenus legit. 

© flunc Priscillanum Abulensem in H spania ul- 
teriori episcopum etiam in prologo ad bros contra 
Pelagianos me nor ac Sug :illat. Vide Severum 
Sulpitium sub fi em secundi libri. 

4 Erasm., Hythacii et Hithatii ; sed et Hydiati et 
Idatii invenitur. 

* Ad nos usque nulla pervenerunt. 

f Hacienus editi ſalso legerant Marciovis cum 
Greco interprete. Sed Marci rescribendum, ut emen- 
damus nostrorum omnium colicum anc.oriate, 

hat etiam lrenzi locus lib. 1, cap. 8, de lizeresi- 
— ab ipso Hi-ronymo locis infra notandis ,, .lauda- 
tins alque exscri,.tus. Ita habere etiam codices re- 
gios testatur docuss. Cotelerius. Vide epist. 65, 
ad Theodoram, et in Iaize cap Lxtv. Severius Sul- 

eius lib. supra landato , Primus, inquit, eum intra 
Hliepanias Marcus intul't Aqyp'o profectus, ese. 

s Qridam Matroniunum legurt, sed lunge plures 
ac merit» præstantiores Laironianum, S c etiam ha- 
bent Sul icii Severi cudices, apud quem totam hanc 
P:j-cillanei d-gmatis historiam recole loc, cit, Mox 
quidam e uostris, et Guelpherbyt., vir valde eruditus. 


950 Eveypoc, 'Avrioxcias tnioxoncg , copuobs xa 


Tum Veronens. melſrico ordine, pro opere. Horum 
nihil hodie >upere-L. 
k Editi, posten post, quod placnit emend-re ex 


__nostirorum omnium coudicum fide. et consensu. Modo 


Jaud tus Sulpic. Severus, Tiberianns ademptis bonis 
in Sylinam insulam datus, leg» delatus. 

i In melorem partem ac: ipiendum Tiberiani 
ſ:ctum videtur, ut Tillemontio cum primis placuit. 
Ex nefariis scilicet dogmatibus l'riscilſiant hire- 
seos cujns 1iberianns suspicione lahorabit, hoc eral, 
quod conjugia damnaret. Rever>us itaque ad $v0s 


Dex Sylins iusula, in quam jus Seeker conv clus, 


ſuerat deportatus, ut quam inſensus huie error esset, 
ex animo proderet, filiam suam ipsam, tametsi de- 
votam jam Christo virginem, matrimonio copulavit, 
sive ut nuberet, auctor ſuit. Quo facto, male se qui- 
dem ge+sis-e non diffitemur, quippe qui matrimo- 
nium verginitati, et con-ecratze quidem, pra f-rre se, 
demonstravit, sed von videtur, quod ait Hierony- 
mus, reve/sus ad romitum. 

j Perperam Gurlpherbytanus, matrimonio sibi 
copulavit, Hieronymus noni nuptui traditam, et 
ut Gr:reus interpres habet, coactam ad nuptias, Chri- 
sto devotam virginem filiam Tiberiano exprobrat. 

k Hane vulgo putant in uno Ambrosio pra-texi 
causam, quod superstes sit, ne de eus operibus 
judicet, quod minus bene de iis. sentiret. Verum, 
ut concedamus Rulini calumniæ, sugg i lari abs Heron. 
S. episcopi tibros de Spiriiu saucto, passim alia ejus 
Scripta valde prædicat, ut librum de Viduis, illos de 
Virgiubus, item de Oidciis, etc. 


743 LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS. 714 
ventis ingenii, cum adhue esset presbyter, diversa- A &zpa; Survoing , fre mpeobvrepos d, Cenpopwy vole 


rum hypotheseon tractatus mihi legit a, quos necdum 
edidit; Vitam quoque Beati Antonii de Grzco Atha- 
nasii in sermonem nostrum transtulit. | 


ot outhins avi wht, dg o tEi3we, vu Thy Bio 
de rod paxapioy Ar,, Gn (mixer Abavaciou, ol; 
ru HuETEpay Nuahes periveyrey. | 


CAPUT CXXVI. * 


Ambrosius Alexandrinus b, auditor Didymi, scri- 
psit adversum Apollinarium volumen multorum 
versuum de dogmatibus, et ut ad me nuper quodam 
narrante perlatum est, commentarium in Job, qui 
usque hodie superest. 


"Aut pious Alea, wnpoaris Aid, Expays 
rar 'ATo)evapiov TELx05 mo))av rigen, xc deνẽꝭj 
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CAPUT CXXVII. 


Maximus Philosophus ©, natus Alexandrie, Con- 
stantinopoli episcopus ordinatus est, et pulsus, in- 
signem de Fide adversus Arianos scripsit librum, 
quem Medinl:ni Gratiano principi dedit. 


Maite $14600p05 , opputpever tx ths ME ,t 
Kevoraevmrronoews Eniouomogs uatTAGTAG Kut rah 
beis, enionuov TEpt Ths TTTEWS KATH Tov Apataviy 
c t HH, nvrrvg &v Meow avw Ta u inidurt 
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CAPUT CX XVII. 


Gregorius Nyssenus episcopus, (rater Basilii Cæ- 
sariensis, ante paucos J annos mihi et Gregorio 
Nazianzeno conira Eunomium legit libros, qui et 
multa alia scripsisse et scribere dicitur. | 


I prrpopteg CO ET ade, Bacveiov rob 


Keronpims, & u Evigurir tuo xai Dpryopim TH 
Nag tag rats Evvoioy Gviyvu Yoous, Gore nl 
Wa c ye paptru rat payer Myeror. | 


CAPUT C XXIX. | 


* Joannes Antiochenz Ecclesiz presbyter, ! Eu- 
sebii Emiseni Diodorique sectator, multa componere 
dicitur, de quibus rept iepwovuyns lantum legi. 


a Uipote pernecessario, et quo itineris in Orien- 
tem comite, ct cum Antiochiz ageret, ſamiliarissime 
est usus. Tractatus vero istos variii argumenti 
ſortasse numquam Evagrius ediderit. Vide Epist. 1 
de muliere septies percussa in fine, tum IV et V, ad 
Florentium. 

b Laodicenum intellige, de quo superius cap. 104, 
et quem mss. Apollinarem et Apollinarium promiscue 
vocant. Ambrosii autem hujus nedum scripla, que 
nulla superant, vix, aut ne vix quidem, nomen apud 
Veteres invenias. | 

© Cynicus hempe, cujus notissimum nomen est 
in historia Ecclesiastica. Ejus de Fide liber ætatem 
non lulit. Vid. Theodorit. lib. v, 8. 

4 Anno scilicet 381, cum ad Synodum 1 @cume- 
nicam Constantinopolim, ubi episcopum gerebat 
Nazianzenus, ipse Nyssenus convenisset : Libri contra 
Eunomium, quys Hieronymo legit, ſuerint tredecim 
Ii pwr evrippurina. 

Qui etiam ob auream indicendo elegantiam Chry- 
sostomus cognominatus est. Porro quidam mss. tum 
Erasmo, cum Martianzo inspectj, ex scioli inter- 
polatoris ingenio, addunt: Postea Constatinopoli- 
lane Episcopus civitatis (quam dignitatem sexennio D 
post hunc — librum, sive an. 398, Joannes 
oblinuit ), tractator peritissimus, et ex lempore decla- 
mator insignis, Eusebii, Diodorique sectator multa 
compouit : nel iepwovvns, de Compunctione cor dis, 
de Lapsu anime, de Mysterio crucis, de Fide adver- 
zum Arianos, adversum M acedoniqnos, adversum Ano- 
mœos, el olia inſinita, qua nec invenire apud aliquem 
quamris sludiosum facile ast: sed per lolum orbem 
scripta ejus tum Graco sermone cdita, quam in Lati- 
num translata, velut ſulgqura discurrentia micant. 
Claruit maxime sub Arcadio principe, a quo et prirala 
Augustæ conjugis indignatione, exsilio pulsus obiit, Et 
pos! multos annos corporis ejus reliquie cum magna 
gloria a Theodosio filio ejus Conslantinopolim depor- 
tale, intra Apostolorum theciis conditæ jacent. Quam 
inepte ac temere Hieronymiano textui in Chryso- 
siomi gratiam hxc assula ſuerint, res clamat. 

— Joannes Antiochene, etc. Ægre ferunt quidam 
recentiores tam parva seripta ſuisse de sancto Joanne 


- PaTroOL. XXIII. 


Iod Avrioyeias mpeoburepos, Evoibiou Eutonvod, 
r Audwpov axahovbos , moe owry pear Veyera, bp" 
Gov TEpt LEPwTIVNS OIOY EVE. 

Chrysostomo, quia nesciunt præsens opus de Seri- 


ptoribus Ecclesiasticis editum ſuisse sex annis ante- 
uam Joannes sublevaretur in thronum episcopalem 


ustantinopolit. nomenque ejus ccleberrimum. ha- 


beretur in Ecclesiis catholicorum. Sed quam vetus sit 
illa imperitorum questio ac querela, facile discimus 
e ms. codice Cluniacensi, in quo nebulo quidam ac 
impostor invito Hieronymo hunc obtrudit contextum 
in laudem sancti Chrysostomi: 

CXXIX. Joannes Antiochenz prius Ecclesiz pre- 
sbyter, postea Constantinopolitanæ episcopus Ccivi- 
talis, tractator peritissimus, et ex tempore decla- 
mator insignis, Eusebii Emiseni Diodorique sectator 
multa composuit : NEPI IEPOCYNHc, de Compunctione 
cordis; de Lapsu anime; de Mysterio Crucis, de 
Fide adversum Arianos; adversum Machedonianos ; 
adversum Anomœos; et alia infinita, qua nec inve- 
nire apud aliquem quamvis studiosum facile est; 
sed per totum orbem scripla ejus lam Gra co sermone 
edita, quam in Latinum translata, velut ſulgura dis- 
currentia migrant. Claruit maxime sub Arcadio prin- 
cipe, a quo privata Augustz conjugis indignatione, 
exsilio pulsus obiit. Et post multos annos corporis 
ejus reliquiæ cum magna gloria a Theodosio filio 
ejus Constanlinopolim deportatz, intra Apostolorum 
thecas conditæ jacent. » | 

Videant nunc amatores Chrysostomi, quantum po- 
tuit scelus imperitus amator Joannis, et ineptus cor- 
rupior Hieronymi, non intelligens anno Theodosii 
senioris decimo quarto, nihil tale scribi potuisse de 
exsilio S. Chrysostomi, de morte ejus, et reliquiis 
Constantinopolim deportalis. Meminerit vero lector 
studiosus periodorum Pauli apostoli, et Tete virgi- 
nis, et ſatebitur non insolens ſuisse amatoribus San- 
ctorum imperitis mulla ſingere et conſingere veritati 
contraria. MARTIAN. 


{ Alterum cap. 91, allerum 119, supra recensuit. 


Vide Sozomenum lib. vim, cap. 2, ubi et auditorem 
Diodori Chrysostomum ſuissse tradit. Cæterum ve- 
rissiqpe ait Suidas, Ejus scriplorum numerum recen- 
sere non hominis esl, sed Dei potius omnia cognoscen- 
tis. Vide Ebed-Jesu c. 26. 
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CAPUT CXXX. 
951 Gelasius Cesare Palestina, * pos: Eu- A 95 ragte Kawnprias Nabaioriong pers RU 


zojum, episcopus, gecurgii limatique sermonis, 
fertur quedam seribere, Sed celare. 


tTiozoTos , kaunpas Twa Guy puptvat Leyerat, de- 
r di. 


CAPUT CXXXI. 


Thegtimus, Þ Seythiz Tomorum epizeapus, in 
morem dialogorum et veteris elogyueniiz breyes 
commaticosque e traciatus edidit. Audio gym ef alia 
seribere. 


OcoTtue; Exubias Touiwy imiazone; & maker Ju 
r H ge ppaging ,x tiuc euiias thidmaev. A0 
ToUTLy Kai HhAg Twy/ papecy. 


CAPUT CXXXII. 


Dexter 4, Paciani, de quo supra dixi, filius, claus 
apud «sxculum et Christi fidei deditys, ſettur ad me 
omnimodam historiam lexyjzse, quam npecdum 


legi. 


AttTpog, Noanwavon, meipt 0) nporipnra, vids, Varun p 
t Tf rig , z, TH 769 Kptoroy niotet tndedoutver , 
Meyer%4 tawrodary fps pt TUviETEF Over lotopiay. ü- 
TW OUR 6) KvE Vw. 


CAPUT CXXXIII. 


Amphilochius, lconii episcopus nuper u;ihi li- B 


brum legit © de Spiritu sancto, quod Deus, eg gyad 
adorandus, quodque et omnipotens git. 


Apypdozus "Irovieu tnirzonog , YN I09. wot Moyoy 
U wept tov arpioy Tvevuatog, ore Orog , x, mpoons 
vurtv term, Ott 76 qu navroxperup, 


CAPUT CXXXIV. 


Sophronius s vir apprime erudiuis, laudes RBeth- 
lehem adhuc puer, ei nuper © de subversiane Se- 
rapis insignem librum composuit : de virgipijate 
quoque ad Eustochjum, et Vitam Hilarionis monachi, 

scula mea, i in Grecum elegayti 8ermone fratis- 
tulit : Psalterium quoque et Prophelas, qugs ubs dg 
Hebræo in Latinum vertimus. 


Ewppyuug, vip tlc arpoy Terutevutve; , Tov rai 
vous Bn0):stu ttt vio ov ovine», vnoyvor d wept vis 
Krabat 799 Se puntiov enionuoy gvvehnre D, aal 
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CAPUT CXXXV. 


953 Hieronymus patre Busebio natus, oppido 
Stridonis, * quod a Gothis eversum, Dalmatiz quon- 


984 ipovvpo;, vidg EvorGiov, ad iA Brend 
vos The cad c Torhuy rophibelons, vrt Aohuarias tri 


* Vitioze quidam codices post Eunomium, deinde C 5ione librum composuit, quasi ad Bethleem r. erretur. 


Guelpherbytan. quedam scribere capityla. Uperum 
ejus nounisi pauca exstant fragments. Ipse biennio 
post, sive an. 394, defunctus dicitur. 

b Laudatur a Soerate vi, 12, quod E iphanii de- 
creto contra Origenem subseribere recusarit, imo 
cjus memoriam bonis argumentis deſengerit. Vir- 
tutemejus, pietatemque alii prædic ant, e quibus Sv 
menus vn, 25, vm, 44, Nicephorus x1, 48, atque alfi. 

e- Practatus isti penitus disperiisse videantur ; 
nam que Theotimi Scythopoleos episcopi ſragmenta 
e Commentariis in Genesim recitat Damascenus jn 
Parallelis, non liquet, an nostri hujus sint, an alte- 
rius Theotimi, Scythiæ itidem regionis episcopi, 
sed paulo junioris, cujus est epixtola ad Leonem 
imperatorem an, 457 data in Actis coucilii Chalce- 
donensis. 


4 Hoe quoque in loco Pacatiani pro Paciani pro- 


ferunt quidam mss. Vid. qu in cap. 106 annotayi- 
mus. Liber Dexiri ad Hieronymum omnimodam 
historiam continens genuinus jamdiu intercidit; 
quem enim sub hujus nomine habemus, conſictum 
eruditi fatentur. Hujusmodi historia antiquum 
exemplar nactus ego sum in Ambrosiana Mediolani 
Bibliotheca; sed de operis germavitate non judico. 

* Legerit autem an. 381, tempore n @cumenice 
synodi, cum ambo Constantinapoli essent. Nunc li- 
ber iste desideratnr. | 

f Martian., quod Deus est, et quod, etc. 

s Vix credi potest Sophronius iste, oi idem atque 
04eris hujus interpres esset, personam suam plane 
dissimulare voluisse hoe loco, nullaque interjecta 
nata, ex amici quidem sensu, tot se laudibus eu- 
mulare. 

> Veronens. absque Serapis nomine, de subvcr- 


Serapidis autem simulserum Alexandria Christiani 
suhverterunt circa an. 391, ut colligere est ex Theo- 
dosii lege ad Evagrium titulo de Paganis, aj er 
Marcellini Chranigo, ſtemque ex L801 10 ib. 1, 
eversum ferunt biennio antea, sive an, 389, Tima- 
sio ac Promoto Consulibus. In Theophil sy ngdica 
contra Origenem epistola, inter Hieronymianas 92, 
primum a ppbis edita num. 5 : Clamifant, Orige- 
nistæ, quidquid in nostram ( Theaphili ) invidiom e556 
credebant, Gentilium contra nos populds concilanies, 
ea que aures infidelium libenter 10 irent : inter uc 
et des ructionis Serapii, et aliorum idolorum, eie. 
Vide qu in eum locum annotampys, et Rufinum 
lib. x1 Histor. capp. 23 et 27 et seqq. 

i Nullæ bujus exstant Sophranti versiones, aut 
Scripta. Vide illi inscriptam abs Alleronymo Prafa- 
tionem Psalterii ex Hebraica reritate. Adde ct la- 
cum ex Prefatione in Ezram, ubi hane Sophronil 
editionem innuit. Quanto, inquit, magis Latini grati 
esse deberent, quod ex>ultantem cernerent Graciam 0 
se aliquid mutuart / 8 

Integrum nomen est Sophronins Eusebius Hiero- 
nymus, quemadmodum in uno alteroque Mediola- 
nensi ms. germang ejus Scripta continente inyent- 
mus. 

Inter varias de Hieronymi patria sententias, 
qua nobis videalur cæteris præſerenda, in S. Docto- 
ris Vils, quam ad postremum ejus operum Tomum 
distulimus, adduetis argumentis ostendemus. Eru- 
diti viri Stridad oppidum pene dirutum in inferior 
llungaria intra N et Dravum fluvios consti- 
luunt. Nec ab his longe recedunt, qui ad Saboriam 
lumen, ut Bays in Geograph, Cluerii, vel qui 3 
Saboripm itidem noti nominis in Hungaria oppidum 
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dam Panuonizque eonfivium fuil, usqua in præsen- 4 zi lawovias opopey, img cob xapovros di, vor 


tem annum, id est. Theodosii prineipis “ decimum 
quarium, hee scripsi: “ Yitam Pauli monachi, 
e Epistalarum ad divers0s librum unuas, « ad H-lio- 
doxum EThartatariam, e Altercationem Luciteriaui 
et Orthodoxi, f Chronicon omnimodze bigloriz ; in 
Hieremiam el in Ezechiel Homilias Origenis + Vigiuli 
octo, quas de Greco in Latinum verti; de Seraphim, 
b de Osanna, et de * frugi et luxurios0 filiis; 1 de 
tribus Quzrstionibus Legis veteris, “ Homilias in 
Cantica canticorum duas,  adyersus Helvidium de 
virginitate Maria perpetua, ad Eustachium de vir- 
ginitate servanda, u ad Marcellam Epistolarum librum 
unum, „ Congolatoriam de morte fili ad Paulam, 
in Epistolam Pauli ad Galat's cammenlagigrum li- 
bros tres, item in Epistolam ad Ephesivs libros tres, 
in Epistolam ad Titum librum ugum, in Epistolam 
ad Philemonem librum unum, 4 in Ecclesiagten com- 
mentarios, Quastionum hebraicarum is Genesim li- 
brum unum̃, de Locis librum unum, hebraicorum nomi- 
num 955 librum unum; de Spiritu saucte Didymi, 
quem in Latinum traustuli, * librum unum; in Lucim 
homili-s * triginta novem; in Psalmos, a decimo 
usque ad decimam Sexlum, * tractatus septem ; 
v Malchi, captivi wonpachi, vitam, et bgati Hilario- 
nis. » Novum Testamentum Grace ſidei reddidi, 
proxime collocant. Vastationem Dalmatize, Panno- 
niæque a Gothis illatam, Ammianus Marcellinus 
lid. xxx1, cap. 8, deseribit. | 

« Regporidet, ut sæpe diximus, Christi an. 392. 

b Ex hae Vita tomum huncce alterum auspicamur. 

* Eas facile innuit epistolas, quas eum Antiochia 
agerel, ei in eremo, tum in ipsa peregrinatione ad 
annum usque 385 ad diversos seripsit, que prime 
juxta temporum seriem in nostra recensione OCcur- 
runt : lamietsi aliquas ex iis intereidisse in generali 
Prix fatione ostendimus. 

Hec quoque ex earum Epistolarum est numero, 
que 14 locum in nostra recens'ione obtinet, cireiter 
annum seripta 575. Seorsim vero ab ipso Auctore 
recensetur, quasi quidam Traciatus de Solitariz vita 
laudibus. | 

* Hane habes hoc ipso Secundo tomo pag. 171. In 
aliis editionibus epistoke 59 locum implevit. 

f Octavuin, Deo dante, conficiet nostræ editionis 
tomum Chronicon istud, quod Hieron. ex Eusebio 
Laune est interpretatus, et a Vicennalibus Conslan- 


tini M. ad annum usque 378 de suo produxit. 
£ Universorum flieronymi operum collectioni has 


quoque annectimus Homilias quatuordegum in Joe: 
s Graco Dj 


miam, totidemque in Ezechiel, ex Origeni 
Latine a S. Doctore explicatas, que hactenus in 
Origenis operibus tantum edit sunt. 

b Yulgati et Osanna pro de. Sutt autem du ad 
Damasum epistol#, quarum prima de Seraphim an- 
no 381 data, decima ↄctava esd in edit. nostta: altera 
vigesima, biennio post scripla. 

| Nunc locum obtinet 24 codem ac superior anno 
elveubrata. . | 

Est ad eumdem Damasum trigesina sext?, anno 
scripta 584. Nam licel de quinqu? quœstionibus inscri— 
batur, juxta quam S. Pontifex postulaverat, tres ta- 
men solum explanat. 

& Ex Origene in Latinum trans tas, eidemgue 
— iuscriptas, quas iu subsequendi tertio omo 
excudemus. | | 

| Hunc libellum supra exbibuimus hoc ipso in 
lone pag. 205. la aliis edivienibus epistolis accen- 


C serie a num. 23 incipientes, quinque ali K 
priori tomo reprasentamus: Scriptas a 8. Ae 
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sebalur sub num. 33. 


m Epistola vigesima secunda, cum in nostra, tum 


in antiquis editionibus. 


n Puta sexdecim illas, quas continua propemedem 
s inter 


cum Rome ageret an. = 

„De obitu Blesille iuseribitur, esique numero 39, 
data eodem anno, | 

P Hosce in Pauli quatuor Epistolas Commentarios 
suis locis tomo septimo recensebimus. In Yeronensi 
ms. nomen Commentariorum eliam ad E re- 
petitur cum Grzco interprete. te 

1 Damus tertio tomo 2 subsequentes libros. 
Tamen verba de Locis librum unum, antiquariorum 
errore, ut nullus dubio, in Veronensi et Vatic. co- 
dicibus desiderantur. 

r Hactenus male in tres dispertitus: quem nos 
pristinæ integritati reins, hoc ipso lomo se- 
cundo exhibuimus pag. 105. Didymi 
inlercidit. + 

s Hasce triginta novem Homilias in Lucam, de- 
perdivo jam Origenis Graco textu, S. Hieronymi 

 aceensebimus suo loco post Commentarios 
Maitha um. | 
t Hi septem in Psalmos Tractatus ut perirent, 
eſſecil imerpolatoris punienda manus. Brevigrium 
enim in omnes Pzalmos, quod sub Hierooymi nomi- 
ne habemus, ut supposititium ſetum esse, non du- 
hium est; ita onmiyo par est ergdere, ex genuinis 
Hieronymi in quosdam Psalmos Commentariis excer- 
pla huc illucque distracta conlinere. Vide que in 
generali Præſatione numeris 24 et 22 hace de re ſu- 
sius disputamus. 


u Malchi nomen mss. quibus utimur, tum vulgati | 


aliquot et Grecus interpres non agnoscunt, Rectius 
alii Captivum Monachum, et vita Beati Hilarionis, eie. 


Duo hac opuscula sub initium hujusce tow post 


Pauli Vitam excuduuus. Olim inter Epistalas 


quagesimum primum et secundum locum obiine- 
baut. 


* Quid hoc operis ſwerit, ab inse Auctore pasta: 


nt tn —— 


recus textus 
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tem b ad Paulam et Eustochium, quia quotidie seri- 
buntur, incertus est numerus. Scripsi præterea in 
Michæam explanationum libros duos, © in Sopho- 
niam librum unum, in Nahum librum unum, in Ha- 
bacue libros duos, in Aggzum librum unum. Multa- 


S. EUSEDII HIERONYMI 


doo, tig T6» Nao ανον dv, els Tos 'Abaxoux Woes 
duo, els Lope Wwfov Fug, tis Apyainy Loyov dv, Ai 
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que alia de opere prophetali, quæ nunc habeo in manibus, et d necdum expleta sunt. Adversus Jovi- 
nianum libros duos, et ad Pammachium Apologeticum et Epitaphium. 


ediscere in ejus nuncupatione ad Damasum Evange- 


liis preefixa : Presens, inquit, Prefatiuncula pollice- 


tur quatuor lantum Evangelia, quorum ordo est iste, 
Mattheus, Marcus, Lucas, Joannes, codicum Graeco- 
rum emendata collatione, sed veterum. Ou ne multum 
a lectionis Latin consuetudine discreparent, ita cala- 
mo temperavimus, ut his tantum, que sensum vide- 
bantur mutare, correctis, reliqua manere pateremur ut 
uerant. Si eamdem operam cxteris Novi Testamenti 
ibris impendit, quod mihi sane non usque adeo 
compertum est, ut cum vulgo eruditis valde affir- 
mem; certe, quod a Hieronymi ingenio longe est 
alienum, ejusmodi Præſatione nulla laboris sui lecto- 
rem admonuit. 


a Isthec vero Vetus juxta Hebraicum transtuli, in 


Veronensi ms. non sunt. Nec proſecto universum 
vetus Testameulum, sed quasdam duntaxat ejus par- 
tes per hec tempora ex Hebrzo ſuerat interpreta- 
tus. Pula Regum libros, ut ex ejus Præſatione liquet; 
tum Prophetas et Psalterium, ut ex superiore capite 
de Sophronio ; quibus si addideris Jobum quoque, 
alios tamen nondum alligisse fatendum est. Verum 
quemadmodum Evangelia Vorum Testamentum modo 
appellaverat ; sie Vetus simpliciter aliquot ejus par- 


tes dixit, maxime cum et reliquis eamdem operam . 


impendere in animo constiluisset. 
Tres modo ad Paulam, nec plures ad Eusto- 
chium superant; multæque adeo interciderint, si 
quas seorsim iis dedit, putemus innui. Verum opi- 
nari licet, eas quoque in hunc ccosum reſerendas, 
que plures im 

scriptis Prefationis loco przſixit. 
© In Sophoniam liber, qui a Graco interprete post 
Habacue recensetur, in Vaticauo, et a S. Crucis codi- 
cibus ultimo loco ponitur post Aggæum. Sed quo hec 
ordine edisseruerit, docet ipse Hieronymus satis lu- 
culenter, Præſat. lib. m in Amos: Non enim, inquit, 
a primo usque ad novissimum juxta ordinem quo le- 
guntur, sed ut potuimus, et ut rogati zumus, ita eos 
disseruimus. Nahum, Michæam, Sophoniam et Aggeum 
primo gpoorovwretras Paule eju filie Eustochio 
pomepunos. Secundo in Habacuc duoslibros Chroma- 


* 
tio Aquileicnsi episcopo delegavi, etc. 


10 sunt, et libris ad illas a se in- c 


1 Necdum expleta sunt. Addunt editi libri: Adver- 
zum Jovinianum libros duos, et ad Pammackium Apo- 
logeticum et Epitaphium. In ms. autem codice Clu- 
niacensi legimus : Item post hunc librum dedicatum ; 
contra Jovinianum hœreticum libros duos, et Apologe- 
ticum ad Pammachium. Post editum itaque librum 
de Scriptoribus Ecclesiasticis, scripsit Hieronymus 
adversus Jovinianum, uti exploratum nobis est, Pref. 
Comment. in Jonam : Triennium, inquit, circiter fluxil, 
poslquam quinque Prophetas interpretatus sum, Mi. 
cheam, Nahum , Habacuc, Sophoniam, Aggeum ; et 
alio opere detentus non potui implere quod ceperam : 
Scripsi enim librum de Illustribus Viris, et adversum 
Jovinianum duo volumina; Apologeticum quoque, eic. 

Ad calcem hujus libri additus est perperam liber 
Gennadii Massiliensis, quasi supplementum opusculi 
S. Hieronymi: nos vero genuina solummodo in hoe 
tomo retinentes, aliena et supposititia abjecimus in 
tomum V. ubi Gennadium edidimus ex vetustissimo 
ms. codice Corbeiensi, nunc Sangermanensi , num. 
142. Consule igitur volumen ipsum in tomo Y nostrz 
edilionis. 

Celerum diversa diversorum exscriptorum addi- 
tamenta neglexi; quia hc indigna censeo, que lypis 
vulgala prodeant in lucem. MARTIAN. 

— In hee verba Expleta sunt, omnes desinunt, quos 
consuluimus mss. libri, et quos Martianeus: qui la- 
men annotat in cod. Cluniacensi, hæe addi, Item post 
hu nc librum dedicatum, contra Jovinianum hœreticum 
libros duos, elc., quæ adeo uncinis inclusa ex vulgalis 
. et Grzco interprete retinemus. At vero 
nihil dubitamus, ab alia manu ſuisse assuta et his 
Preſation. Commentariorum in Jonam verbis: Trien- 
nium circiter fluxit, post1quam quinque Prophetas inter- 
pretatus sum, Michæam, Nahum, Habacuc, Sophoniam 
et Aggeum, et alio opere detentus non potui implere 
quod ceperam. Scripsi enim librum de Illustribus V i- 
ris, et adversum Jovinianum duo volumina, Apologeti- 
cum quoque, et de Optimo genere interpretandi ad 
Pammachium, et ad Nepotianum, rel de Nepotiano 
1 de Vita Clericorum et Epitaphium) duos li- 

ros, et alia, qu enumerare longum est. 


APPENDIX. 


I. 
DE VITIS APOSTOLORUM. 


Quam versioni Grece Libri de Viris Illustribus sub Sornnomn nomine in ms. codice suo 
inlexlam (cap. 1, post cap. 1, et cetera post cap. K) Enasubs reperit. 


— — 


# 
957 I. Andreas frater * hujus, ut majores nostri D 958 A. 'Av3piac 5 43) po; avrov , we of mpo npa 


prodiderunt, Seythis, et Sogdianis, et Saccis prædi- 


capie ], Sxvlat; nai Soybiavolc rod Lg d- 


* Soi.icet Simonis Petri, nam proxime a capite primo hæc Pseudo-Sophronius subtexuit. 
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cavit Evangelium Domini nostri Jesu Christi, et in A putc 76 Everyytheoy cu Kupiov yua» 'Inood Xpertob, xa 


Sebastopoli predicavit, quæ cognominatur magna, 
ubi est irruptio Apsari, et Phasis fluvius, illie inco- 
lunt Athiopes “ interiores. Sepultus est autem Pa- 
tris civitate Achaiz, cruci $uffixus ab Agaza Pre- 
ſecto Edessenorum. | 

II. Jacobus Zebedzi filius, duodecim tribus que 
erant in dispersione, omnibus prxdicgvit Evangelium 
Domini nostri Jesu Christi. Interſectus est autem 
gladio ab Tetrarcha Judzorum, 

III. Philippus apostolus in Phrygia prædicat Evan- 
gelium Domini Jesu. Sepelitur Hierapoli, cum filia- 
bus, honoriſice. 

IV. Bartholomeus apostolus, Indis iis qui dicuntur 
ſortunati, predicavit Evangelium Christi, et Evange- 
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lium quod est secundum Maithæum eis tradidit. B rd zar4 Marhaic» avroig cb ,. "Excyaitn dd 


Dormivit autem Albanopoli oppido majoris Armeniæ. 

v. Thomas apostolus, quemadmodum traditum est 
nobis, Parthis et Medis et Persis et Carmanis et 
Hyrcanis et Bactris et Magis pradicavit Evangelium 
Domini. Dormivit in ciritate Calamina, que est 
Indiæ. LE 

VI. Simon Chananzus, cognomento Judas, frater 
Jacobi episcopi, qui et successit illi in episcopatum, 


post obitum Jacobi cognomento justi, vixit annos 


viginti supra centum. Cruciſixus autem sub Tra- 
jano imperatore , mola persecutione gravi , dor- 
mivit. 

VII. Matthias, cum unus esset e numero Septua- 


% AH The peyens *Apprvics. 
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In b altera ZEthiopia , ubi est irruptio Apsari, et 
Ilyssi portus, prædicavit Evangelium, 959 cum es- 
sent homines agrestes. Et illic dormivit, et illie se- 
pultus est, usque ad hodiernum diem. ; 

VIII. Timotheus autem Ephesiorum episcopus or- 
dinatus a beato Paulo, ex gentibus erat, non ex 
circumeisione. De quo multa testatur Paulus, ad- 
monens ut honestam proſessionem dati sibi doni 
servaret, qui et gloriose illic testiſicatus est. 

IX. Titus episcopus Cretz, in eadem et in cir- 
cumjacentibus insulis prædicavit Evangelium Chri- 
sli. Ibidem autem et dormivit, et sepultus est, nempe 
in Creta. 

X. Crescens in © Galliis prædicavit Evangelium, 


om91 4 Tepeu6o) 'NYapor , xai "Yooov , dri 
T6 Evayyihuv , dypiois evipurog o. 960 Kai do- 
unn, val bet erapn dg Ths ohpepov. 
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9. Tirog, eniozom; Kpirrng 5 i avrh nol Tais vip 
vious dH. Th earths 799 KpioTod. "Exit v d 
unn nat tran & Kpirn. 
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el illic sepultus est. Eunuchus Candaces Æthiopum D trap Evol xos Kren ths Pacihioons Alben, & 


Regine in Arabia cognomento ſelici, et in Tapro- 
bana insula maris Rubri pra:dicavit Evangelium Do- 
mini. Aiunt autem eum et ibidem martyrium per- 
lulisse, et honoriſice ſuisse sepultum.. 


_ * Mallet Bochartus grep. Contra cl. Fabricius 
impressam lectionem toG@repo rectius tuetur. 

> Huetio probaretur magis 2o7tpz : quod et supra 
c. 1, Aidiones of gowrepo appellentur. 

© Colligere id licet ex nad Timotheum c. rv, 10; 
nam ubi vulgo legitur Crescens in Galatiam, quiedam 
Cræca exemplaria habent «5 D«)biav, in Galliam, 
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Tradit porro Eusebius lib. in, c. 4, ipsum «ls Tee- 
Tixy, quod — alii preſerunt, pro raMia dici. Theo- | 
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u. 
EPISTOLA 


Edita jam sub 8. Hianoxxut nomine, 
* DE DUOD ECM DOCTORIBUS AD DESIDERIUM 
Jam sub nomine BED, | 
* DFE LUMINARIBUS FCCLESIF. 


— 


CENSURA. 


Otio abutatur, ui pFodare Miftis arguments non esse hunt Hieronymi, sed male ſeriati anctoris ſetum, con- 
tennern. Tet kerborum emebræ, pride circumfocutiones, ſemportm atque ordinis immania oythunta, el ne 
ond de F Mum, pervcrin fe Seriproridits jucicſa momachu m continao morent Hieronyminne glorie studios, 
indight ferennom yrs moch bit erumenru in marimi Doctoris nomen conſerri. At non ideo Erasmus illnd jure 
accusarſt Rn, Nu a Autor profrseus evver ze de Lumimaribus toto mundi firmamento ſucentibus 
dicturum, Pelagium, Jovinianum, et consimiles inculcarit tenebriones. Non enim eos inter lumina Eccles col- 
locnt; Rm sera Fepretiendic, ei venensd ne (elle inſecta non diffietur. Et pauca, inguit, de Seriptoribus 
mamfesussime dam. Verivs Aid vin rertenudum ſuisset, quod Hilarium Romanum Pontificem cap. secunde 
memora ; ff 8: Leoni sucr᷑mit, et din post mortem Hicronymi inclarnit. Sed hominem usque adeo bardum ac 
etipifih; gt het iynoraver, anc ſmisse non puto factum rero librariorum culpa, ut epizcopt nomen irreyeret 
quod per non berfpsit. Cerre Hu ſtomanmm maronum Luciferiane secte assertorem ſerme preccipuum , 
quod et Hieronymus notat cap. 95, et cui in Epitztolam ad Romanos Commentarii tribunntur, laudari ipsa wiki 
verum prioe verve unte Hr ier ipre Daroficanns alladitar : Hilarius, inquit, Lucifer Romano: um. Mer 
dixerim, we pres gram viderny wromevert ; ceniuris nuctor peendonymns vexaretur. Cœterum hac una ſere de 
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cen Rorrr en opitaralum nejunyo; of (a1 Mes. quoque fidem snbinde exigo, ne quid quod ad Hieronymum 


perrinent; fretor unt ermdicus, mt inerudttus drsiueret. 


981 HERONYMUS bESIDERIG. 


Vis nunc acriter, mi ſrater Desideri, ut tibi 
quasi de luminaribus, quæ toto Eirmamenio mundi 
refulgeni, panca de Feriptoribus, qui nobis multa 
de obscuritatibus, quæ propier cafnalem menten 
jutelligentiam impediuni, at $plendofem considera- 
tionis spiritualem proſerre potuerunl, manikestissime 
dicam. Sed vereor Susann Helchiz hlich, be in 
me $ententia ini quo judicio presbyterorum implea- 
tur, dicentis: Angustiæ mihi vhdique Al. ubique) 
sunt. Et mihi similiter sunt angustize. Si enim vo- 
Juero aliquem ex his reprehendere, adtersarios 
aique inimicitias miki undique coheitsbo. Si autem 

nero, nümquam que postulasli ihvenies. Sea 


1 Auguitthils episcopus volans per montium cach- 


mina quasi aquila, et ea quæ in raditibus montium 
fiunt, non con+iderans, multa. eœlorüin spatia, ter- 
rarunique situs, et aquarum cireulum, claro ser- 
mone pronuntiat. Qui enim in lignum ſruetuosum 
ascendere vuli, paulatim ad superioria et majora 
carpere poma festinat , ramos autem proximos par- 
vulis relinquit. Nos autem qui parvuli sumus, in- 
ſirmique atque minores, si inſeriora congregari va- 
luerimus, nobiscum bene agetur. 

963 U. Hilarits 4 episcopus Romanorum, Luci- 
fer lucernaque Ecclesiarum, et pretiosus lapis ad 
quem mortalia vix ascendunt, pulehro sermone au- 
reoque ore unirers2 loquitur. © Eisi enim aliqua 
secus viam cecidisse potuissent, tamen ab eo in 


units tanlum Volontatem condethtiare DRY quam p Scriptutis messis exoria est magna. 


miliofum. Ginzilis tfansire vel despickte, metius 
esse videtur, quia unusquisque eorum in Scripturis 
Santis diligenter laudari meruit, sed Bmnes © bre- 
viter le viterque rum omni amore iangam, ut utrum- 
que pacifits lmpfeam. 


© its in ths. Fiorentifiis Anhuntisteæ Servitarum, 
et S. Crues Ninbrum, teste Martiah#6, et Ih Am⸗ 
brosiano penes v. c. Ludov. Anton. Müfatoriuim 
inscribitur. 

„ Habetur hoc titulo sub Bedæ nomine tom. eſus 
operum im, p. 491. 


III. Origenes Adamantius, altiora atque majors 
cogitans, ! propriumque ingenium ferre non <uſti- 
ciens; dum aliud loquitur, per aliud se neciit. Et 
cum hxe nimio mentis ardore cogitas8et, oneribus 
majoribus caricalat se, et cum sie incedere- non 


e jo mss. , lenfter ſeriterque. R 

 lideth, episcopus Luciſer Romanorum , Eertesia- 
rumq ue lucerna. Retole superiorem Consnram. 

© lidem, si ejus aliqua secus viam, eic. 

f Mss:, proprioque ingenio non 8uſſiciens, aliud 
subnectit, etc. | 
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potulsset, ruina magna ive devoliitiis. est, * wt A erat ante discipulus, et froeium sine radies oriri 


ruina ejus pararet doctrinas per aliquas seduetiones 
ineptas, multosque de via recta it aliam viam per- 


ducit, et venenum [Al. venenose] ejus quasi tinnulis 


vocibus, Sirenarumque canticis , plures necare po- 
tuit. Melior omnibus in bonis, pejor in malis. Ali- 
qua vero per eum secus viam seminata sunt, Þ multi 
tamen aliquos cjus pessimos disc ipulos multa vene- 
nos4 sub ejus nomine edidisse testantur. 

IV. Eusebius Cesariensis, elavis Seripturarum, 
eustosque novi Testamenti, multis major in con- 
scriptionibus a Græeis comprobatur. Seripsit Cano- 
nes quatuor Eyangeliorum , et undeeim | Al. quin- 
decim] libros historiæ Eeclesiastieæ, qui novum 
Testamentum narrant atque cuStodiunt, et Xpovixty, 


ſierique tentavit. Ideo ejus eonseriptiones, Seriptore 
et charta non indigent. 2618 

IX. Pelagius, de quo apud ndeles sermo est, de 
quo etiam et mihi gravis d causa disputstionis ejus 
verborum pene in toto orbe annuntiata est, quem 
omnes Ecclesiz quasi lupum de silva mirantur, au- 
reum colorem super nigrum venenum componens, 
ſontem dulcem primi mellis, amaritudinis malitiz 
commiscuit. 

X. Jovinianus lata ſacie, et corde aspero, potu 
duleissimo felle commixto, multos potavit, et con- 
trarias Sententias per odium occasionum Christianis 
proferens composuit, et me (quanquam in omnibus 
laboriosum ) as8idue quæstionibus infinitis aflleit et 


id est, temporum breviarium. Hee tria sunt præ- B vexat. 


clara, quæ in operibus ejus testantur , et nos © ante 
omnia ejus vestigia qui imitari potuisset, numquam 
reperimus. 

v. Heliodorus presbyter, domum amplissimam per 
modicum foramen respiciens, tentansque ostia con- 
elusa, clavesque non habens, vix pauea ad lucem 
prodere convaluit, sed que potuit narrare, fideliter 
narravit. 

VI. Ambrosius ſrater, proſundorum pinna raptus, 
el aeris volucer , quamdiu in proſundum ingreditur, 
ſructum de alto carpere videtur. Et omnes ejus sen- 
lentie, fidei Ecclesize, et omnium virtutum firmez 
sunt columne. | 

964 Un. Dardanus multas quæstiones arripiens 


XI. Julius [Al. Julianus] Africanus, cujus vesti- 
gium omnes orientales anstralesque diligenter una- 
nimiterque in Danielis hebdomadibus investigant, 
universa temporum spatia eum omni peritja jugique 
sermone construxit, el nulla ab omnibus, que dicta 
sunt per eum, in toto orbe unquam data est on- 
tradictio. 

XII. e Favonins a multis eulpabilis, dure senten- 
tia fortiterque universa difficillima ingerere eonatus 
est, et quasi qui contra undas maris nayigare tion 
potest, vel contra impetum torrentis aquæ nalare 
non valet, ita cuncta, quz scripsit contra Seripturas 


$avctas, obstare non poterant : Ideo quasi umbra 


secus hominem sunt. 


per mentis astuti um, uucemque chea nuecleum non C Hilarius, ex Hieronymi Catalogs cap. 100. 


conſringens, multa impossibilia de Seripturis eum 
fiducia loquitur. 
Vn. Paulino visum est magistrum ſieri, et non 


* Mss., ut ruina ejus parasset ad doctrinam jus 
aliquas zeductiones, ot. 

» Mss., Multi tamen discipulorum ejus pessimi 
multa, eie. 

Mss., et omnia ejus vestigia quo iterure potnis- 


Damasus; ex cap. 103. 
Gregorius Nazianz. ex cap. 117. 


set, eic. | 
4 Mss., gravis disputatio rerborum, ete. 


„une Favonium , nisi si corruptum nomen et, 
apud alios Veleres nusquam invent laudatum. | 


ww „ - -- — 


— 


VERBORUM, SENTENTIARUM ET RERUM INSIGNIORUM, 
QUA IN TOMO SECUNDO CONTINENTUR. | 


A 


Abacue Canticum quo titnlo inscribitur, 738. Loquitur 
audacter ad Dominum, sese reprebendit, et scripsit Can- 
tiemn panitentie, 739. Quid deprecatur, 772. Historia 
Ah eur misst ad Danjelem, non invenitur in Hebræo, 349. 

Abradotas occisus, 311. 

Abraham virtus, fides, 713. Abraham conscientia fragi- 
atis suæ pronus cecidit in terram, 796. Putans se crlare 
leo, aperte ridere non audet, ibid. Non credit quod Deus 
repromisit, et cansas incredulitatis exponit ,. ibid. Ar- 
guitur a Deo occulta responsione, id. Abraham asseritur 
iriganus, 8, Adjurat Servum in Christo, 232. Abraham 
et Sara arguuntur in risu, 731. lidem ex eo quod potea 


LS 


D crediderunt, juSlitiz palmam acceperunt, ibid. Abraham 


et cæteri non sibi divites nt, 703. _ 
Abrotanum ægro non audet dare, nisi gui icy, Fe 
Abstinentiæ bonum et malum saturitatis, 546, 317, Bea- 
iuudo paradisi absque abstinentia cibi non dedicari, 


— 


Academici, 58. 

» Accusatio vera contra fratrem di 
Achaiæ Ecclesia mn heresi 
Achillas lector, 193. e io : 
Achillis tumulus ab Ale xandro Asitatus, EE 
Actoria Paula uxor M. Catonis Censorii, 316. Ejus vilia, 


ibid. 1 
Adam spe divinitatis wpplantatus est, 45, Adam el EW a 


icel, 46 


ve! 


e , 891, 898. 
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_— parades virgines, consortio Domini ſruebantur, 241, A Anima non est de Dei substantia, 426. Keclesiastica 


Monogamus fuit, 264. 

Admetus quantum amatus, 311. 

Adulator quomod? defiaitur, 725. 

Adulari proprie hærelicorum est, 722. 

Mgroti multi vite mortem preferunt, 483. 

Agvpii singulz civitates Singulas bestias venerantur, 
335. Ex iis nomina sua sortiuntur, 336. In Zgypto et 
Palestina vacca non comeditur, 334. : 

Aeris intemperies nihil aliud præter pudenda velari 


r, 44. 

Aerii haresis, 416. 

A4/Cyprium in quo figure portentosz sculptæ, 23. 

Esculapius, 622. Esculapii vates interrogati, 23, 

Alatis ordo commendatur, 279. Quid dicitur de utrius- 
que sexus tate diversa, 789. | 

Aﬀri lacertis viridibus vesci solent, 334. De Afro Gram- 
matico, quid refertur, 356. Ager irriguus et yoluptatis, 
337. Nemo securus agrum possidet, 196. 

Agnitio in quo differt a notione, 614. 

Aila urbs imminens mari Rubro, 21. 

Albinus successor Festi iu gubernatione Judez, 831. 

Alcestin fertur pro Admeto 3ponte defunctam, 311. 

Alcibiades, 241. A quo occisus, 311. Amor concubine in 
illum, ibid. 

Alemene adolterium, 397. 

Alexander Magnus, 567. Alexander quid dixisse nar- 
ratur ad Achillis tumulum, 15. 

Alexander Aphrod. Aristotelis volumina disserens, 476. 
Commentarii ejusdem, 635. 

Alexander imperator, $93. Filius est Mammez, 899. 

Alexander Jerosol um — 879. Exslat ejus 

| „ ibid. Cum Narcisso rexit ſesiam, ibid. Dor- 
mivit in carcere pro conſessione Christi, 895, 

Alexandrine Ecclesiz cousuetndo, 875. Ejus Martyres, 
492. Alexandria et Egyptus m LXX suis Hesychium laudat 
Auctorem, 322. Quid constiintum fuit in Synodo Alexan- 
drina, 195. Occideus assensum ei præhuit, ibid. 

De verbo Alma interpretatio Judæorum, 287. Vera assi- 


gnalur, 288. 
Amathas _" Antonii, 2. Ejus corpus sepelivit, ibid. 
10S, 382. 

Ambitio inter luctus lacrymasque non cessaus, 14. 

Ambrosii divitis justa reprebensio, 897. Amicus fuit 
Origenis, et Ergodioctes vocatur, 901. Amor Ambrosii in 
Origenem, et ejus opera, 644. : 

Ambrosi laudes, 647, 648. Ambrosii libri sermonibus 
Origenis pleni, 644. Dicitur columna beclesie, ibid. Am- 
brosium laceratum ab Hieronymo voluit Ruluus, 647. 
Interpres fuit Origenis, 504. 

Amicitie”® ex quo firme nascuntur, 539. Nulla major 
inimicitia, quam ainicitias necessitate sociare, 755. 

Amici rari sunt boni et fideles, 756. Insidim eorum 
cayende, 776. Prudentis est, et amici post reconciliatam 
simultatem, etiam leves suspicioues ſugere, 459. Si amicus 
pro te dixerit, non testis aut jude x, sed fautor putabitur, 
410. Numquam de amicorum judicio gloriandum, 409. 
Amicus praya quoque judicat, ibid. 

Aminadad, quid significat? 287. 

Ammon Beronices episcopus, 911. 

Amor sanctus impatientiam non habet, 401. Tota amoris 
insectatio apud Platonem exposita est, 318. Ejus incom- 
moda Lysias explicat, ibid. 

Amphiaraus ab uxore sua proditus, 317. 

Anabasii, 335. 

Anacletus, 111. Rome episcopus, 853. 

Anastasius urbis Roman episcopus, 491, 515, 346, 550, 
$35, 560, 564. Predicat Origenem h&reticum, 465. Epi- 
* pape Anastasii, 349. Una, ad Joannem Hierosolym., 


Anaxilidis liber seeundus de Philosophia, 309. 

Andabatarum mos pugnandi , 210. More eorum puguare 
quid $it? 294. 

Corpora SS. Andree, Luca ct Timothei translata, 391. 

Angeli, nomen est oflicii , 423. Secundum naturam suam 
sunt invistbiles, 415. Immortales leguntur per gratiam, 
non per naturam, 750. Nusquam auditur spiritualium vir- 
tutum in cœlo nuptias celebrari , 439. Angelorum merita 
diversa , 369, Exercitus Angelorum, vocantur castra Dei, 
790. Datur subordinatio inter illos, 479. Habent diversa 
officiorum genera, et merita, 80. Possunt recipere pec- 
catum, 329. Similitudo Angelorum in quo est posita ? 439. 
Angelus refuga, 382, 612. Angelo Ephesi deserta charitas 
imputatur. 198. In Angelo Pergamene Ecclesiz — 
torum esus, et Nicolaitarum doctrina reprehenditur, 198. 

Auiauus succedit Marco, 845. 

Anicetus regens Ecclesiam, 837. Decimus episcopus 
Roe fuit post Petrum, 867 


Opinio de origine animarum, 387. Tres anime origines 
notantur, 497. Tres Sententie de eadem, 558. Quotidie 
Deus fabricatur animas rationales, 427. Anima nobis cum 
diis, corpus cum belluis commune est, 339. Corpus puer 
dicitur, anima pedagogus, ibid. Vinculum anime corpus, 
481. Comparatione anime et corporis, 339. Utriusque crea- 
{or est Deus, 428. Ex anima et corpore compacti, ulrius- 
que Substantie naturam consequimur, 791. 

corpus sanum dicitur, si nullo langore vexetur : ita 
anima absque vitio, si nulla perturbatione quatiatur, 794, 
Non flagitatur nitor linguæ, sed anime quzeritur pietas, 
224. Grandis exwullatio illius unde sit, 341. Prius anima 
refectio querenda, quam corporis , 27. — et 
[erturbationum impetus sustinet. Quare ? 794. 

Animal non potest 1 ivere, nisi crescendi capax sit, 340. 
Bruta animalia, quamvis in longo itinere, noyerunt secundo 
diverticula, 486. Muta animalia Deum esse $entiunt, 12. 
Multitudo venenatorum animalium ex improviso ebulliens, 


- 32. Bruta animalia curata, 25. Venenata notantur, 47. 


Animi humani in diversum mutatio, 757. Nihil ita obruit 


ilum ut plenus venter, 341. 


Amie dictum optimum, 312. 

Ante, preepositio, quid ostendit spe? 207. 

Anthropomorphite, 418. Eorumdem hz&resis, 389. 

Antichristi adventus creditus, 889. Vera Antichristi præ 
dicatio, 357. Synagoga ejusdem, quæ ? 201. 

Antigonus Carystius, 821. 

Antinois urbs, unde appellata ? 336. 

Antinous servus Adriani Czsaris, 863. Huic Gymnicus 
Agon exercelur, et est civitas ex ejus nomine Antino 


dicta, ; 
a 1 Metropolis totius Orientis, 447. Urbs es 
yrie, 41. 

Antiochi Epiphanes impietas, 779. 

Antisthenis historia, 345. 

Antoninus Pius imperator, 857, 865. 

M. Antoninus, 857, 865. Antoninus Verus, ibid. Disei- 
pulus fuit Frontonis Oratoris, 863. Liber Christiano 

mate ei traditur, ibid. Antoninus Car , 875. 

Autonius Orator, 802. In Antonii Oratoris Iaudibus per- 
tonat Tullius, ibid. Disertos se, ait, vidisse multos, elo- 
quentem adhuc neminem, ibid. 

Antonius Cleopatrz junctus, 3. 

Antonius propositi monachorum caput dicitur juxta vul- 
us, 2. Ordo vite Antonii, quis? 14, 15. Ad eum 1 — 
t concursus populorum , quare ? ibid. Descriptio hat 

tionis et cellulz jllius, 30. Lahores et exercitia, ibid. 
Objurgat onagros et ei obedieutiam præbent, ibid. Quare 
ignotum illius sepulcrum, ibid. Preceperat ut occullare- 
tur, ibid. Gaudet Antonius de Christi gloria, et interitu 
Satans, 7. Pauli tunica diebus Pasche et Pentecostes 
vestitus est, 12. Antonii et Hilarionis mutu# epistole, 2. 
Humilitas Antonii, 10. tas, 6. Mors ejus cognita Hilarioni 
antequam nuntiarelur , 29. Elemeuta dicuntur lugere mor- 
lem Antonii, 32. Graco et Romano Stylo memoriz traditus, 
3. Monasterium Antonii a Saracenis occupatum, 10. 

Apelles, 431. Quare irrisus ? 877. 

Aper Erymanthius, 388. 

Apicii et Paxami jura, 304. 

Ajocalypsis iuſiuita futurorum mysteria continet, 20. 
Apocalypsim —_ interpretati sunt, 815. 

Apocryphi libri ab Ecclesia non recepti, non sunt 
legendi, 395. Libri inter Apocryphas Scripturas repu- 
dati, 89. Multi ob ignorantiam, Apoeryphorum delira- 
wenta sectantur, 420. Libri Apocryphi et ficte revela- 
tiones, 394. Apocrypha nescit Ecclesia, 403. Apocryphorum 


D deliramenta, 214. 


Apollinaris, 469. Apollinaris translatio assuta ex diversis 
paunis , 528. Consequentiam Scripturarum non ex 
veritatis, sed ex suo judicio texuit, ibid. Apollinaris seri- 
— adyersus Porphyrium, 527. Apollinaris opuscula, $77. 

nter Apollinarem et Didymum styli et dogmatum magna 
est diversitas, 545. 

Apollinaris Hieropolitane Ecclesiz Sacerdos, 867. 

Apollonius Græeus, staus in cousistorio ante Domilianum 
scribitur repente non comparnisse, 444. 

Apollonius a quo fuit Jon ? 881. 

Apostolorum verba dicuntur igniculi ; Christi lampas 
clarissima. 752. Fidem illorum Juda proditio non destruxit, 
369. Per os Apostolorum Christus nobis sonat, 421. Ante 
Prophetas inter spiritualia charismata positi leguntur , 
ibid. Humiliaptur, ut exaltentur, 881. Quo sensu non 
ſuerunt perſecti, 704. Non fuerunt sine peccato, ibid. 
Apostoli caruis fragilitate superati, 737. Instante cruce de 
dignitate contendunt, 760. Super omnes Komines pecca- 
tores erant, 788. Salvis amicitiis dissenserunt inter se, 5352, 
Navyicula Apostolorum periclitatur, 191, Apostoll, Prophets 
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„ corum, ibid. 
— eruntur. F 4 


virum semper amaxit ut vivum 


320. Apostoli sequuntur LXX ubi non _ magnitudinis exstruxit sepulcrum, ibid. 


tibus 
discordant ab Hebrzo : ubi discrepant, id posuerunt in 
Greco, — didicerunt apud Hebrzos, 529. 

Apio Grammaticus Alex andrinus, $47. Sub Caligula 
legatus missus est, ibid. Scripsit contra Philonem, ibid. 

Aphroditon oppi 30. 

Aquile transmarina cadavera sendiunt, 445, 

Aquileiensis Ecclesiz additio in Symbolo, 577. 

Arabes et Saraceui quibus vescuntur, 354. Neſas arbi- 
trantur vesci carnibus porcorum, ibid. | 

Liberi Arbitrii nos condidit Deus, nec ad virtutes, nee ad 
vitia necessitate trahimur, 326 Præscientia Dei cum libero 
arbitrio, 788. Frustra semper oramus, $i in nostro arbilrio 
est facere quod volumus, 760. Eo sublato Manichzorum 
gecta construitur, 787. Liberum arbiirium in eo tantum 
est, ut velimus, cupiamus, et placitis tribuamus assensum, 
79. In operibus nostris quid tribuitur, ibid. Non sie donata 
est liberi arbitrii gratia, ut Dei per singula tollatur admi- 
niculum, 699. In yoluntate nostra, et in cursu liberum 
servatur arbilrium; sed in conmmmatione voluntatis et 
cursus, Dei potent iæ cuncta reliaquuntur, 700. Non nostr:£ 
solum est potestalis facere quod volumus, sed et Dei cle- 
ment iæ, 749. Quid fra superbientem arbitrii liberta- 
tem ? 792. Non potest ad Christum pergere, nisi trabatur a 
Deo, mn misericordia est, liberum arbitrium cessat 
ex , 793. 

Arborum, tritici, ete., semine et incremento non- 
nulla dicuntur, 432. Tamdin nec arbor bona, malos fructus 
facit, nec mala -z vel in bonitate sua, vel in 
malitia perseverat, 366. | 

Arca Noe, 1 Ecclesiz, 359. Ejus sacramenta cum 
Eeclesia, 195. Periclitata est in Diluvio, ibid. Septenus 
numerus animalium cur ingressus in Arcam Noe, 267. 

Arcesilas veritatem e vita tollebat, 498. 

Archangelus primus est elorum, 479. 

Archelaus Comes landatus, 449. 

Archippus auditor hagore Thebis scholas habuit, 
565. Memoriter Lenens oris sui precepla, ingenio pro 
libris utebatur, ex quibus nonnulla reſeruntur, ibid. 

Architas Tareulinus, 567. 

3 res plana non debet fieri duhia, 


Ariminensis synodi Acta, 188 et seq. In Ecclesia, qua 
est apud Kriminum, quid factum ? 189. Ecclesiz servabant 
in areis acta synodi Ariminensis, 190. Ejiscopi delis Ari- 
minens. bus irretiti attestantur se nibil in sua suspica- 
los esse, 191. 

Aristæneta vult ad Antonium pergere, sed prohibetur, 
et quomodo, 29. Uxor erat Elpidii, 19. De sanitate filiorum 
Suorum sollicita pergit ad Hilarionem, ibid. 

Aristeas nibil refert de cellulis LXX Iuterpretum, 320. 

Aristides, 861. 

Aristion, $59, : 

Aristobolus scripsit adversus gentes, 879. 

Aristoclides Orchomeni tyrannus, 308. 

Aristomenes Messe nius, in quo fuit justissimus, 308. Ab- 
Solvitur opera et precibus virginum, ibid. 

Aristophanes, 183. 

Aristoteles fuit princeps Philosophorum, 707. Prosa 
scripsit, 332. Pythagorica praceſta prosequitur in libris 
suis, 566. Aristotelis argumentationibus utebautur Ariani, 
183. Scripsit de matrimonio, 318. Opiaiones, 338. Spineta, 
206. Ex lectione Aristotelis quid cognoscitur? 476. 

Arius, 412, 508. Dogma ejusdem de Christo, 312. Arins 
dicit cuncta creata per. Filium, 425. Vocatur demenium 
meridianum, 509. Caput est Ariavorum, et causa malo- 
rum. Subscripsit Nicænæ synodo, 195. Auctores hæresis 
Ariane, ibid. Ingemuit totus orbis, et Arianum se esse 
miratus est, 191. 

Arianorum dogma, 184. Objiciunt calumniam , cui re- 

let Ecclesia, 861. Conventicula illorum, castra sunt 

iaboli, 172. Arianorum episcopus, hostis est Christi, 176. 
Ariani et Semiariani Spiritum $2nctum conditum blasphe- 
mant, 423. Dei Filio non concedunt, quod Pelagius tribuit 
omni homini, 776. Episcopi et clerici Ariani qui Subscripse- 
runt homousion in Nicena Synodo, 195. Nomen homousion 
se damnare simulabant, 410. Epistolæ et libri Arianorum 
ante Synodum Nic#nam editi, 193. Nonnilla de Arianis di- 
cuntur, 175, 189. . 

Artes omnes Deus possibiles dedit humano generi, 716. 
Nullus est, quamvis sit ingenious, qui omnes comprehen- 
dere possit, 717. Artes quas Grieci gan vecant, 716. 
Notantur alia permultæ, 717. Aliud sunt artes, aliud id 
quod per artes e, 702. 2 | 

Artemisia uxoris Mausoli pudicitia iusignts, 310. Fuit 
regina Cariz, of pravdieatar lavdibie foetarem et histort- 


rtemonis dogma instauratum, 913. 

Ariaxerxis sententia corrigitur ab Esther, 792. 

Aeetopiades pedo 919, 3845. Orainatio Azclepladi 
conſessoris, 879. a 7g re 

Asinius Pollio, 485. 

Aspri Commentarii in Virgilium et Sallustium, 472. 

Assuerus vocatur Artaxerxes a Septuaginta, 792. Som- 
nus aufertur ab ocnlis ejus, quare ? ibid. Nounulla de eo- 
dem referuntur, ibid. 

Avterisci et Obeli in versione — 865. 

—_ et Apollinarii libri contra Marcellum Ancyra- 
num, 925. 
„ Atalante Calydonia virgine, quid referunt fabulz ©, 
Aterbius coneitatus adversus Rufinum, 361. Hierony- 


nus soli in Oriente catholici, 411. 1 
4 frater Theodori, et ejus comes, 908. Disci- 
puli fuerunt Origenis, ibid. | 
Or quid sit, 336. i 
De Athletis quid dicitur a Galeno, 340. 
Atticoti humanis vescuntur carnibus, 335. 
Attici sales, 550. 
Avaritiæ occasio est multis nomen pauperum, 21. Deli- 
ciæ et epularum varietates, ſomenta avaritiæ sunt, 341. 
Audacia effrenata quo non erumpat, 354. 
Aliter Audita, aliter visa narrautur, 521. Non æque iui- 
mici audiunt et amiri, 409. | 
Aurelianus, 913, 
M. Aurelius Antoninus Macrino successit, 903. 
I.. Aurelius Commodus, 857. | 
Auriga Gazensis percussus a demone curatur, 20. 
Auri fames 1 cogit lacere, 4. 
Autolycus, 867. 
B 


26 Ecclesie Antiochenz Pontif-x in carcere mor- 


Baby] 
G tons, 895, Hide n ext, el ductus Cxsaream, 


Bacellus pro baculo, 67. 

Bactri, senes objiciunt canibus, 335. 

Baisanes diaconus, in quo laudandus, 30. 

Balista quanto plus retrahitur, tanto fortius miltit, 240. 

Balsamus, quid, 393. 

Baptismum imperfectum sine invocatione Spiritus saneti, 
130. Verum et legitimum Ecclesiz baptis. 180. Perfectum 
non potest dici, nisi quod in cruce et in 
Christi est, 179. In bajtismo ter caput mergebatur, 180. 
Egressi lac et mel prægustabant, quare? ibid. N 
enim aqua lavat animam, sed prius ipsa lavatur a lu, 
177. Quid sit homo per ismum, ibid. Confertur in no- 
mine SS, Trinitatis, ibid. Nullum est sine Spiritu sancto, 
ibid., 177, 179. De quo liberati sumus per illud, 742. Ve- 


tera peccala conscindit, novas virtutes non tribuit, 719. 


Baptismus præterita donat peccata, non futuram servat 
justitiam, 781. Quo sensu æquales non efficit suscipientes, 
289. Nullus sic esse pot est Sine vitio, quomo qui Statim 

edunt de Christi fone, 800. Solemne erat in lavacro 
nterrogare de religione, 184. Baptismi effectus, 489. 


D Quid orabant communicaturi host baptismum ? 800. Dum 


Joannis ua tismo quis tribuit plusquam habuit, Dominicum 
destruit, 179. Corvus et columba emissi de Arca Noe = 
baptismi, 195. Verba Psalmistæ convenientia sur 

de fonte baptismatis, 800. | 

Baptizandi consuetudo in Ecelesia, 419. Manus impone- 
bantur baptizatis ad invocationem Spiritus sancti, 180. 
Presbyter et diaconus jus non habent bajtizandi sine jus 
sone episcopi, 182. Necessilate cogente, licet laicis bapti- 
z3re, ibid. Qui sciens ab hæreticis buplizatus est, erroris 
veniam non meretur, 181. 

Bar apud Hebræos diversa Significat, 475. 

— Hieronymi, 469. 

Barbellus quid, 393. 

Karchochabas auctor $editionis Judaicæ, 359. Stipulam 
in ore succensam ventilabat, ut Nammas eyvmere putare- 
tur, ibid. 

Burdesanes Babylonius, 871. 

Bariona, quid Significat? 475. 

Barnabas clementior Paulo, 763. 

Nirnabar Cypring, Ia, 
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Bartholomni ititerpretatio, 475. Christam predicdyit ih 4 


India ju ta Matthei Evang., 875. 

Basilides magister Juxuriz, 381. Basilidis portenta ver- 
borum, 197. Impta commenta, ibid. Viginti quatuor volu- 
mina Basilidis hzereticl, . 861. Ejus mysteris, que? ibid. 
Mortuus est in Alexandria, ibid. 

— Egyptium . — 93. 

iaconisque ſabule, 327. 

Unds — et rixe? 764. 

Beuedietio panis et olei, 9. 

Berilli Dialogus, 899. 

Beroa, 43. Urbs est * 833. 

Bessorum cachinnus, 332. 

Bethesde lacus vis et virtus, 117. 

Bethulla, 30, 

Bibliotheca Divina, que? 915. Cæsariensis Bibliotheca, 
$41, 782. In illa quid esset, 835. 

lia exemplum pudicitize, 312. In quo insuper lauda- 


. ibid. 
Blaspbeimia veniam non meretur, 467, Aperta indigna- 
tionem flagitat, 402. 
Blastus, 878. 
Bonitas in qua re suspecta habetur, Bl. 
Bonum Dei ext omne bonum quod gerimus, 777. Unus- 
e Secundum vires suas quantum potuerit extenda- 
tur ad bonum, 713. Nihil bono contrarium est, nisi malum; 
246. Bona et mala sub imputantur auctori, 363. De bonis 
ad meliora mutatio, dexter® et potentie Dei est, 768. 
Non est injustus Dominus ut tantum peecata coudemmet, 
8 on operuin non meminerit, ibid. Bona indifferen- 
a . 


Besor, ificat? 442. 

Bosra, mocks um caro. 774. 

Brutus, 471. Brutus Porciam duxit, 312. Quorum do- 
gmata discuntur in Bruto, 565. 

Bucolia i, 38. 

Budda e latere virginis generatus est, 509. 


C 


Cacum describit Virgilius, 387. 

Codere aliud est parentis affectu, aliud contra adversa- 
_ deswvire, 724. Nullus fortiter a semetipso ceditur, 

Cesaris Augusti dictum, 419. 


Cecitius presbyter convertit Czprianum ad dem , 907. 

Celsus inimicus- Christi, 883; Adversus Celsum et Por- 
phyrium multi scripsere, 369. 

Censor iniquus, quis? 502. 

Cerberus, 387. 

Cereales, 336. 

Cerei in templis quare accen$l? 394, Ad Evangelii le- 
ctionem accenduntut, quare ? ibid. | 

Cerinihus, 843, 200. EKbionem habuit suecessorem, 197. 
Evangelia laniavit, ibid. 

Certa non sunt dimiltehda, ut iticerta sectemur, 400. 

Cerlamen qui aufert , aufert coronam , 781. OCuamdiu 
vivimus, in certamine sumus, 747. 

Chalavnz, sive Babylonie turris, 88. 

Chalchicecus virgo, 306. 

Charitatis dignitas , 491. Servetur a nobis patienter et 
leniter charitas aul, vinculam fidei, coucordia sacerdo- 


tit, 199. | 

(harybdis, 365. Insatiabilis vorago, 381. 

* multa narrat de sacerdotibus Egypti, 342, 
313. 
Chnum Egyptian monasterti nomen, 89. 
Christianorum erat mos, cdelestia contemplari, et ow 
per orare Deum, 849. Quid procul debet esse à mori 
ornm, 369. Ouid Roma non potuit Christiauis exprobrare, 
509. Apud Christianos vitium est magnum, urpe qo uar- 
rare vel facere, 224. Non a l ostentationem , dill- 
cat ionem eis loquendum est. 533. Gladios, votam Chrislla- 
norum, 3. Fortitudo nou convenit T 341. Sanitas 
absqu« viribus niiniis aecessaria est el, ibid. * Chri- 
Stimorum qui salvautur, 726. Omne quod non licet Chri- 
Sliano, commune est tam episcopo quam laieo, 174, Quem 
bereticum dixeris, Christianum negasti, 

Christus nuinquam fuit sine Spiritu sancto , 179. Secun- 
dus et cœlestis Adam dicitur, 375. Unus Christus et unus 
Deus omnibus Chris! janorum ordinibus, 173. Stultitia illius 
Sapientiam velerwn contemnit, 425. Solus sine pectato, 
521. Omnia posse , illius est, et illi servatur, 760. Solus 
omnes virtutes habult, 719. Brachium illias $4lutem pr 
unit. 774. Christus fuit in utero beate Marie decem men- 
Sibus, 206. Solus clausas portas rulye virginalis aperult, 
745. Natas in carne Ecclesiam plantavit, 198. Asnmpti 
hominis veritas in Christo, 758. Aliquid in carne, et pro- 
pter carnem non potuisse narratur, ibid. Quidain Patres 

inus caute locnti sunt de divinitate Christi ante heresim 


Cesarea metropolis est PaleStinz, 447. Exempla prebuit C n , 509. Carnem nature humane et animam $1 


virginum puellarum, 301. In Czesarea Ecclesia dedicala per 
— centurionem , ibid. Olim turris Stratonis voca- 
atur, 885, 


Cainzi, 197. 

Caius Caligula, 817. 

Callides, 566. 

Callistio, 877 

ray novum genus, 334. 

4 romedarii ruminautes, 48. 

Camilla regina Volscorum ob insignem castitatem virgo 

ueminatur . Turno auxilium prebuil, ibid. 


Ca afus ConSlantii imperatoris a demonis possessione 

liberatus, 241 Simplicitas — rustica, ibid. 
Sectator Valentiniani , 509. Dialogus Candidi et 
Origenis, $11. Christum asserit prolatum a patre, et dæ- 
monium — 1 uvaturg, ibid. 
es latrant pro dominis suis. 369. 

_ Canticum Canticorum virgiuitatis continet sacramenta, 
Bs. Non $ighilicat amorem carnis, Bb. 

Capri Coinmeutarii , 497. 


2 
Carneades , Philonis discipulus, 309. Veritatem e vita 
auferehat, 48. 

Carnis opera damnantur, non natura, 436. Qul ig carne 
Suut, Deo placere non possunt, 278. Alia carnis, alia cor- 
poris definitio, 433. Esus carnium usque ad Diluvium igno- 
tis, 267. A multis rejicitur, 543 et seg. 

Carpocrates, 197. . 

Carthago coudita fuit a Didone, 310. in castitatis laude 
ediſicata et finita ext, ibid. lacenditur, ibid. 

Carus imperator, 915. 

Caspii , senes mortuos projiciunt bestiis, 555. 

Cassamira vates Apollinis et Junonis virgo, 307. 

Cassiani Valentiniani opusculum , 879. ; 

— semper prelata nuptiis, 165. Ejus privilegium , 


Cataphrygarum haresis exordium,; 881. 
Catilne Sententia, 340. 
Latonis Congyris nxor, 516. Caonjana Severitas, 409 Su- 


perbia, 726. Catwuis exewplum, 335, Cato vir Marcia, 512. 


pit, 495. Hune confitentur demones, ibid. Fit questio de 
anima illius, ibid. Christus virgo de virgine, de incorrupta 
incorruptus, 249. [mitemur ejus conversationem, qui non 
possumus imitari natisitatem, ibid. Christus can dus in 
virginitate, rubjceundus in martyrio, 87. Preco virginita- 
tis, W8. In carne virgo, in spiritu monogamus, 283 Laya- 
cro suo mundayit aquas , 179. Omnes , exceptis pauris , 
illum e$timabant tilium Joseph, 209. Caro Christi mensu- 
ram ſragilitatis sum excedere non Jun, quare? 738, 
Carnis detrimenta non pertulit, 795. Injuriam ejusdem su- 
zeravit et fragilitatem, 786. Dolores sentit 778 Diem et 
oram consummationis ultime igaorayit, 738. Quomodo in 
monte transliguratus, 437. Iuſidelitatis aliens stupore re- 


tinetur, 787. Cur Christus, cum c#teris Judaicam conver- 


sationein secutus est? 305. Licet frequens lu prandiis, nec 
= Scribitur $erviss*, nec veutri, 332. Secundum quod 

lius est hominis, sementiam temperat, 737. Sub persona 
assumpti hominis quid loquitur? 747, 748. Usus est He- 
braicis Scripturis , 328 (Christus expressit mysterium in 
lypwn su passionis, 332. Homo — bominis loquiiur 
verbis, 788. Quoimodo oravit in cruce , 799. Hune cruci- 


D Gxum illuserunt Judzi , et bonorayerunt Gentiles , 195. 


Redempti sumus $anguine et passioue illius, 

Christus quidquid fecit post resurrectionem suam, vere 
et in veritate fecit, 444. Quod ab oculis repeate eyanuit , 
virtus Dei est, non umbræ aut phautasmatis , ibid. Pot 
illam comedit, ut probaret veritatem corporis sul, 
Rospondetur querentibus, cur Christus non agnoscebatur 
0 — — ena uam? 445. Coguitus et non cognitus 
dem semper erat, ibid. Salvavit ownia, ut oinhis mundus 
gulyiciatur Deo, et illius clementia conservetur, 774. Sub- 
jiciendus est patri secundum dispensationem carnis as-, 
sum. 71:3. Cuomodo cum io unum sumus 7 371, Quanto 
sunt humil ora que pro nobis passus est, tanto fans illi 
debemus , 226. Fratres Christi eodem modo rStimentur, 
quo Joseph $timatius est pater, 224. Omnia payehuat 
adventum illius, 774. Gloria ejuslem, et internus Satanz, 
7. Christus verus Salomon, quales hab-t armigeros , 288. 
Ad quos pergit, ibid. Sub Christo imperatore, quis glorio- 
Sior, 293. Extremitatem temporum relraxit ad principinm, 
268. Nihil desiderat de bis que videntur. 857. Nudum 
Christum uudus $cquere, 756, Hoc ludus non est, nec Jo- 
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cus, hid. Heregis Christum ante ſucarnationem negans, 
$99. Hzeretici erraverunt non intelligentes mysterium na- 
t'vitatis Christi, 745. Cur Marcion asserit uativitatem Chri- 
sti fuisse in = te? 444. Heretici assereutes resur- 
rectionem Christi fuisse in phantasmate, et nativitatem 
ejus putativam, 451. Arisnorum blasphemiæ in Filium et 
in Spiritum sanctum, 181, 184. 

B. Chromatius ; $26. Hieronymi Prefatiuncula ad enm- 


dem, 5A. 
yates Apollinis et Junonis virgo, 507. 

Chrysippus inter spineta versatur, 471. Contorta ejus- 
dem acumina , il. cipit nuptias , quare ? 318. Inter 
Chrysippum et Di»dorum contentio, 702, Juxta Chrysippum 
potest quis perfecte carere 1 749. 

\ sectator Rufini , 488. Malta objicit Hiero- 

nymo, quibus respondet sanctas doctor, ibid. 

Chrysophora, saneta ſemina, 869. 0 

Cibus tennis necessarius sanitati, 341. Commendatur, 
340. Cibus facilior qui sustentat corpus, 339. Eorum cuyi- 
ditas, quid operatur ? 337. Cibi exquisiti em penam 
habent in inquirendo quam voluptatem in abutendo, 340, 
Viris duro operi mancipatis qui cibi couveniant, 332. 

Cicatrix male obducta; incocto pure, dirumpitur, 191. 

Ciceronis sententia, 717. Orationes ejus pro Vatinio, ete., 
365. Libri Ciceronis quinque digputant de Passionibus , 
749. Commentarii in Dialogos illius, 472. Circronis Brutus, 
vel Catalogus Oratorum, 825. Quorum dJogmata discuntur 
in Ciceroue ? 868. Repudiavit Terentiam uxorem, et ali um 
_— conte:nnit z 316, Lingua eus a Fulvia con oditur, 


Cilicia de filis Caprarum, 98. 
ons dolorem faucium et urine difficultatem depel- 
unt, 332. 

Ureumeisio Secunda cum petrino cultello. 270. 

Crratorum turba quid solet decantare, 473. 

UAsternam Syri Gubbam vocant, 6. 

Claudia virgo Vestalis, 307. Claudiz, 320. 

Claiidius, 847. 

Clandins episcopus legit blasphemias, que Valentis fere- 
bantur? 490. Multa proponit Valeuti damnanda, ibid. 

Cl autis Sapientia, 487. | 

Clearchus, quid $eripsit de Platone ? 309. 

Clemens Apottolorum discipulas post Ap ostolos episco- 
pus Rome fuit et martyr; $39, 307. De eſus libris, quid 
refertur ? ibid. Nonnalla habent haretica , ibid. Deſendi- 
tur, 509. Scripsit Epistolas, 28. Stylus Epistole Clementis 
ad Corinthios convehit characteri Epistole ad Hebrzeos , 
833. Eeclesia ejus nomine Rome exstructa, ibid. 

Clemens Alexandrine Ecclesize , magister Origenis , 
877. Scripsisse dicitur, Filium Dri creatum 586, 308. De- 
ſenditur , ibid. et 509. Clemens quid 8olebat dicrre , ut 
— quod dicebat, 469. Clemeutis testimomum de 

aeobo, 831. Quid serifsit in sexto, frormremwn libro, 
813. Notatur, 905. 

Ad Clementiam natura hominum prona est, et in alieno 
peccato sui quisque miseretur, 407. 

Cleobalina, 320. 

Clericorum celibatus, $88. Ecclesia non recipit nisi vir- 
gines sint aut continentes, ibid. Ne lucra seculi in Christi 
querat militia, 264. Sit hospitalis, bid. Quidam sunt cau- 
pones, 229. Clerici et Mouachi majori houore hospitio 
SUSCIpiendi, 65. 

Clytemnestra occidit yirum ob amorem adulteri, 317: 

Collecta fratrum congregatio in unum locum, 38 et 72. 
lem ipsius quoque loct vocabulum ; 71; Collect febabt 
die Dominiro, 38. | 

Coche bas dut factionis Judaice in Christianos se vit, 863. 


Codicis Latini depravatio, 260. In Latinis codicibus quid D Crates Thebshus au 


non inveritur ? 261. Quid male legitur 7 297. Latinorum 
codicum non la interpretatio, 281. Uuid in plerisque 
codicibus antiquis additum non est, 747 Palzstini codires; 
quos ab Origene elaboratos quidam vulgaruat , a quibus 
leguntur, 823 

Celebs, unde dictus? 381. 

Calum non repromittitur in veteri Testamento, 728. Pri- 
mum predicatum est in Evangelio, ibid. Colestium virtu- 
inm ordines, 369. Eadem cli plaga tribus nominibus 
appellatur, 219. Qui nihil cœleste possunt cogilare, 341, 

Cogitatio et sensus dantur a Deo, 777. Prof rig mentis 
cogitationes spe sermo non explicat, 407. Tacita cogitatio 
non latet scientiam Dei, 731. Nostra cogitatio quando con- 
firmatur? 791, | 

Colubri pellis dolorem aurium mitigat, 352. 

Columba pacem terr# nuntiat , 195. Duo pulli columba- 
rum oblati pro Christo, 305. | 

{.omici sentenſis, 336, 630. 

Commentariorum mos et regula, 311. Quid operis ha- 
bent, 471. Commentariorum Scriptores, 472. Comiv.entarii 
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B Conscientie eruces, 765 


Comparare et id differunt, 887. 
Com wm aſc i B9. 


— sepulera perseverant, 388. wh 
Conde natur nemo in 60, quod lacere non potuil; Th1; 
Conditionem nostram ex historia discimus, 777. _ 
* res de suo statu et conditione Creator non | 
eat, 715. 
Confessores sub nomine Athanasii etsules, 191. 
Confilendum, nee in sapientia nostra, nec in ullis Ur- 
tutibus, sed in solo Domino, 791. | 
uid Co t nonnulli audaci temeritate, 226. | 
eri d-bemus vitia nostra, 765. Qui pepeata Sithpli- 
eiter — „met eutur humilitate clementiam Salva- 
Loris, . | | 
Conjugia Eeclesia probat et dispensat , 306. Conjugati 
assuimpti in Apostolatum , rellaquunt conjugale officium , 
277. Heretici damnant conjugia, 306. : 


-cepti; 256, 

Const ans Galliarum 928. 

Constantia sancta ſemina t ad Hilarionem grotan- 
tem, 39. Olei unctione flia , et gener curat! ; ibid. 
Dolore mortua est propter corpus hujus Sancti $ 
_ Solita erat pervigiles in sepulero 
ibid. . 
— Luciani martyris es emplaria probat, 


Constantinus imperator, et Constantius, 929. a 

Constantius rex —1.— tres} favens, per bestiam indi- 
catus, 191. Sub rege uo quid factum? 188. Sucres- 
sor Conslantii, quis? 191, 

Consulatus viros illustrat, 319. | . 

Contemnenda non sunt quasi parya , sine quibus magna 
conslare nou possuut, 333. - g 

Count inentia perfecta omnes virtutes sustentat et 
git, 300. Continentia — commendautur, 29. 

Conyenarum urbs, 390. 

Conyersationem veterem deponamus , et arripiamus 
novam, 300. 

Corinthioru 72— facie ad A um, 245. 

Corneliam pudicitia equavit Graccho, 319. 

Cornelius pater monasterii Mochanseos, 85. 

Cortielius dedicayit Ecclesiam iu Czesares, 301. 

Cornelius quo tempore mat tyr occubuit, 3. 

— 5 1 — e 5 yo 

Cornelius Ne refert F. Ne | 

Coronam el vr it) hoc s@culo +jctor exstiterit, 182; 

Corpus non manet in uno et eodem statu nature , 340; 
Tutum corpus, dolore unius membri ere 115. ee. 
vis sanum et robstum rars caret infirwitativos, 791. 
Imterdum pituitæ molestiam patitur, ut fiat 5 
ibid. Nullum datur quod careat oi jufirmmate , ibid. 
Absque gustu et cibis impossibile est humanum corj-us 
— <tere . 389. Corpus 12 quod sit? 481. Corpus c- 
este, et corpus terrestre. l 

Correptio viyificatio est, 802. In 2 
latores Genua, 773. Non est necesse, in multorum - 
dala ruinauique proferri , quæ Secreto aut corriph | 
aut emendart, 334. | 

Corruptio el incorruptio ad quid pertinent, 298. 

lu Crapulam invectio, 339. | 

Crassus, 471; $36. Semel in vita risisse dicitur, 486. 
ruin projectt in mare, 338. 

Qui tollit Creatoris artifiels varietatem , diversitatem 
rerum, et gratiarum distantiam? 715. Quod majus est tri- 
bunur Cremori; quod minus denegatur, 446. 

Creatura omnis excepto Deo sub vito est, 372. Peccato 
subjacet, et indiget misericordia Dei, 744. 

Creati boni suimus 4 Deo, nostro vitio lapsi, Bh4. In usus 
hominum enncta sunt creata, 330. Minus est restituere 
quod fuerit, quam facere quod non fuit, 440 

Qui pare credit, debet pure _— 409. Que et ista sim- 
plicitas, nescire quod cretlas, 527. 

Crescens Cynicus sectator libidinum, et hostis Chi ist ia no- 


Consilii differentia et 


Crasus notatur, 336. 

Crudelitate - 2 vii. FE. | 

Crucis vetillum et predicationis austerntas idolorum 
templa destruxit , 367. In itla de host ibus triumphamus ; 


d 
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essionis, et fidei nostre, ibid. Crux A 
Crucis laudatum. 


226. Hzze 

Christi — 5 756. 8 

Armat frontem, 6. Vox -» Christi evacuat, 186. 
Pro Ctes oratio, 320. 


Cuculli monachorum habebant signa Monasterii , et Do- 
mus, 68 et 728 
Curius, 37. Cnrii paupertas, 342. 

clades, 351. 


Cy 
Cyprianus semper permansit in communione Stephaui 
Romani Pontifieis , 198. Nonnulla ex eodem citantur qua 
id probant, ibid. Numquam anathematizayit eos, qui illum 
sequi noluerunt, ibid. Ad Jubaianum de bereticis rebapti- 
mndis scripsit, 199. B. — reprobans baptisma he- 
reticorum, Africanam de re synodum congregarit,196. 
ne Sanguinem fudit, 4. De persecutione hujus 
temporis, quid dicit? ibid. De S. Cypriano, quid dictum ? 
891. Vox ejusdem, 410. Epistole Cypriani in quibus lace- 
ratur , 200. Opus ejusdem ad Quirinum , 729. 
Fabula de Cypriano martyre, 513. 


D 


Demones unum Deum credunt, et contremiscunt, 322. 
Demonum discursus, 392. Fallaces sunt, et callidi, 24. 
Nolunt pravos vulnerare, sed rectos corde, 766. Voces Dæ- 


242 — in Templo antiquissimo, 38. 
[ pare sermone Syro loquitur, quamvis lin- 
guam ignoraret, 

Dalmatie insule, 535. 

Damasus papa, 415, 

Per quod Danaes victa est pudicitia, $34. 

Daniel adhue puer, quomodo notus populo? 334. Per 
jejunium fuit horribilis leonibus, 340. Quid juxta hypothe- 
Sim dictum est de Daniele, Noe et Job? 276. Ecclesiz 
Christi Danielem legebant juxta Theodotionis editio- 
nem, 327. 

Darins rex Medorum dives, 534. 

David virtus animi mansuetudo, 713. Reges multi con- 
servati sunt virtutibus David patris sui, 767. Desertus est 
parumper fragilitati suw, 764. Multis aliis bonis sua vitia 
compensavit, ibid. In quo fuit vir sanguiusrius, 274 
1 non ei cui nascimur, Sed cui renascimur, 336. 

ui decipiunt seipsos, 338. 
us et Valerianus persecutores Christianorum, 53. 
Animas cupiebant jugulare, non corpora, ibid. 

Decuriones notati, 24. 

Versari in Deliciis, et deliciurum vitiis non teneri im- 
possibile est. 338. Non putcatur beati, qui felicitate istius 
$eculij et deliciis perfruuntur, 335. 

Delicta per ignorantiam, 730. Pro his jubet Ecelesia 
hostias offerri, ibid. et 741. V. Ignorantia, Peccatum, Cri- 


men. 

Demetrianus cujus auditor? 919. 

Alexandrie episcopus, 875. Offenditur de 
ordinatione Origenis, 895. Ab Origene laceratur, 509. 

Demetrius Judæus scriptor contra Gentes, 879. 
mosthenis Orati —— = ata a f — 220. 

| atio esi de translata a Tnllio, x 

Domenthones et —— contra se invicem fulminant, 


Demotio Areopagitarum prince ps, 507. Ejus filia virgo 
se interfecit, ibid. 

Denarius uuus quid signiticat? 374. 

Denegare soleut nonnulli clausis oculis, qui non credunt 
ſactum esse, quod nolunt, 193. 

latio pro veneratione apud Hebrwos, 475. 

Derbicum mores in parentibus Senibus, 333. 

Desiderius quid petit ab Hieronymo ? 389. 

Non Desperaudum, licet post baplisma , 3D. 

Alium Deum bonum, alium justum finxerunt here- 
tici, 152. 

Detractorum malitia, 524. 

Deus solus est immortalis, 749. Solus verax, omnis 
homo mendsx, 799. Solus Deus est sine peccato, 771. So- 
lus est sapiens, 750. Ejus nutu omnia gubernantur, 698. 
Ex illius cuncta pendent judicio, gui Creator est omnium, 
781. Deo cuncta possibilia sunt, 720. Dei velle, fecixe 
est, 427. Potentia Dei commendatur, 440. Potest quidquid 
voluerit, 783. Clementia Dei. Eadem conser; amur, 752. 
Omaium Creator ext, 697. Animarum simul et corporum 
est conditor,, 497, 339. Non est superfluorum artifex, 382. 
Dei opera in veritate et justitia, 779. Deo omnia vivunt, 
11. Prescientia Dei, 477. Nihil possumus celare Deum, 
777. Ira Dei justa est, 747. Comminatio Dei interdum cle- 
mentiam $onat, 714. Dei comparatione pulla creatura po- 
gent ones package, 710. Deum nemo vidit in hoe seculo, 

N. Aliud ext voluntas Del, allud ladulgentia, 98, Volun- 


tas Dei non discutienda, sed eum gratiarum actione pa- 
tienda est, 766. Non possumus Dei scire judicia, et ex 
nostro arbitrio, illius sententiæ præjudicare, 284. vo- 
luit sibi offerri victimas? 776. Non voluntate, sed idolo- 
rum comparatione illas precepit, ibid. Impietates sinit 
lleri ad punienda peccata, 780. 

Deus quomodo erit omnia in omnibus, 713. Similitudo 
Dei et vera contemplatio, quando repromittitur, 796. Non 
£que omnes inhabitat, 376. Semper in nobis majora degi- 
derat, ibid. Quomodo unum sumus in illo ? 378. Sermones 
Dei per se suavissimi sunt, 771. His non acquiescere, pec- 
catum est, 770. Quid coronat in nobis? 787. In adimple- 
tione temporum recapitulavit omnia, 267. Deus presentia 
judicat, non futura, 788. Non emnat ex præscienua 
quem noverit talem fore, qui sibi postea digpliceat, ibid. 
Tantz bonitatis est, ut eligat quem scit malum futurum, 
ibid. Domini custodienda $ubstantia, 368. 

Deuteronomii liber enumeratio est preteritorum, 735. 

Dexter postulavit ab Hieronymo indicem Auctorum Ee- 
clesiaslicorum, 816. Dexter, 823. 

Diabolus et filie ejus insatiabiles, 282. De Scripturis 
aliqua locutus est, 242. Nihil tutum apud illum, insidis 


B ejus ineffabiles, 44. Numquam aperta fronte se prodit, 43. 


Etiam jumenta corripit hominum . causa, 25. Antidotum 
Christi contra venena diaboli, 242. 
—— — w . 
iana virgo permansit, 307. Diane temp 7 b 
225. De auctorilate hujus incendii — reſertur ? ibid. 
Diane Taurice sacerdotes et Vestæ, 707. 

Diczarchus in libris 4 — uid refert? 342. 

Dictum egregium nobilis Romani, 317. 5 

Didonis historia et laudes, 510. 

Didymvs laudatur, 106. Ejus liber de Spiritu sanclo, 
107 et Seq. Preceptor Hieronymi Alexandriz, 105. Fun 
assertor Origenis, 462, 507. In Trinitate Catholicus est, 
ibid. Librum edidit de Spiritu saneto quem transtulit Hie- 
ronymus, ibid. In eo quiedam laudantur, quzedam damnan- 
tur, 336. Diversus est ab Apollinario in stylo et e, 
$465. Libri tres Didymi in Osce, 338. Explanat et edisserit 
translationem Judworum, 528. Liber Didymi ad Rulinum, 
ibid. Didymus, 469. 

Dies sex hujus s:eculi labori destinantur, 366. 

Digamia primis nuptiis subjicitur, 262. De ea quid di- 
ctum? ibid. et $eq. A multis avibus reprobatur, 288. 

Digamus in clerum non potest eligi, 265. 

Digitorum conjunctio et inequalitas, 240. 

Diguitatum inter homines ordo ex laboris varietate di- 
versus est, 480. 

Dilatio non est damnum, ubi certior fit ex dilatione vi- 
ctoria, 240. 

Dilemma ex carnificum officina et meditatione prols- 
tum, 335. 

Dilemmaton decidens in grande blasphemiarum bart- 
trum, 787. 

Diligentes quos vocamus; 481. 

Diligentia nimia suspiciones facit, 409, 

Diocletianus, 915. 

Diodorus Socraticus filias insignis pudicitie habuise 
— 309. Inter Diodorum et Chrysippum coutentio, 


Diogenes in quo ſamosus, 344, 345. Toros Platonis lu- 
tatis pedibus cur conculcavit, 338. 

Dionysius Coriathiorum episcopus, 867. 

Dionysius Romæ presbyter, postea episcopus, 895. 

us episcopus Diospoleos, 452. 

Dionysii quatuor volumina contra Sabellium, 308. Dela- 
bitur in dogma Ariauum, ibid. Defenditur, ibid. 

Dioscorides, 332. | 

Discipulus nemo potest prius esse quam magistrum au- 
diat prædicantem, 186. Absurdum est ut discipulus ad ma- 
gistrum vadens ante sit artifex quam doceatur, 184. Ad- 
versarius viucitur, discipulus docetur, 185. Christus pau- 
cos habuit discipulos, Pharisæi multos, quid inde conelu- 
ditur? 380. Discipulus imitans vitia magistri, 356. 

Quidam inerudite sapientes remanent, dum nolunt 
Discere quod ignorant, 473. 

Disputationis ordo, et ratio veritatis, 699. In Ecclesiasti- 
ca disputatione, anilium jurgiorum deliramenta vitentur, 
352. Nullus catholicorum in dispulatione sectarum, turpt- 
tudinem ei, adyersus quem disputat, objecit, 369. 

Dissensio aliquid habet humanæ fragilitatis, 765. 

Dissolutis que conveniunt, 338, 
proptietas singulorum , ibi altrinsecus Diversitas, 


. Divitum misera conditio, 13. 
Divitis cur quzruntur, et earum usus, 341, 
Doctores Christian debeht latrare pro Christo, $09. 
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737 INDEX RERUM ET SENTENTIARUM. = 738 
In uw et questionibus disserendis, non per- A Emere et comparare, quomodo differunt, 337. 


Sona, causa qu renda est, 781. 
Dogma Gentilium, et ex parte Platonicum, 424. 
Dominicus homo quo sensu Christus dictus sit, 187. 
Domitianus princeps, 280. Relegavit Joannem Exange- 


listam, ibid. Persecutio Domitiani, 845. Occisus fuit, et 


ejus actus a senatu rescissi, ibid. 
Domn ion quid indicavit Hieronymo, 634. 
Domninus ad Judzos declinavit, 883. 
Donatus de quo accusat Christianos, 929. 
Africa et — sua — 1 ibid. Do- 
nali preceptoris Hieronymi Commentarii, 472. 
Donec 1 e adverbia sensu Helyidii, 210. Eadem 
tur ab Hieronymo, ibid. 
Christi diversa sunt, 250. 
Dotes corporis et animi, aliæ sunt in nonnullis, et alie 
in aliis, 720. 
Dositheus Samaritanorum princeps Prophetas repudia- 
vit, 197. 
Dracontius episcopus, ubi exsulabat, 30. 
Visitatur ab Hilarione, ibid 
Duilius primus Rome navali certamine triumphavit, 
312. De eo quid dicitur ? ibid. 
Dulcedo simulata, virus pessimum tegit, 465. 


E 


Ebion successor Cerinthi rejecit Evangelia, 197. A Scri- 
ploribus antiquis impugnatur, 225. Ebion, 200. 

Ebionitarum , J 

Ebiymius , vel Ebiymium, vox Ægyptia, sive Coptica, 
loci nomen, sive pulpiti ejus, qui precinebat, 38. 

— segmeuta in medelas varias assumuntur, 331. 

essa, 

Editiones Quinta, Sexta, et Septima, $95. Quinta editio 
ubi et a quo reperta, ibid. Editiones Judaicorum translato- 
rum emebantur magnis sumptibus , 328. Has edisserebant 
Patres, ibid. Vid. Versiones. 

Edom aut terrenus interpretatur, aut cruentus, 442. 

Eeclesia universalis esse debet, non ad angulum cousti- 
inta, 186. In corpore Ecclesia Christus caput est. 713. 


Uuibusdam repugnantibus membris, corpus capili non est 


Subjectum, ibid. Super Petrum stabili mole fundata est, 
707. Nee impetu fluminis, nec ulla tempestate concutitur, 
ibid. Diversitas mansionum Arcz Noe, prefiguravit varie- 
tatem Ecclesiz, 267. Ut in Arca omnium animalium gene- 
ra, ita in Ecclesia homines sunt universarum Gentium, et 
morum , 195, Maxima elementa Ecclesia, 885. Leviora 
precepta data rudi adhue Ecclesiz , 290. In Eeclesia Dei, 
Simplicitas est, et pura confessio, 192. In uno Eeclesiæ 
, membra sunt diversa, 711. Ecclesia divitiis mayor, 
virtutibus minor facta est, 41. Ia illa permanendum est, 
_ ab A is fundata, usque ad diem hane durat, 201. 
ines Ecclesie, 369. Gradus, 193. Ecclesia credentium 
Christo talis fuit, quales nunc Monachi esse nituntur, 817. 
Periclitatur in mundo, 195. Quos adversarios habeat, 398. 
De omni Ecclesia quid sentiendum est? 194, 195. Viros 
maximos ac doctos Semper habuit Ecclesia, 825. 

Ecelesiasticorum Candida vestis, 727. Ecclesia multis 
gradibus consistens, presbyteris episcopisque finitur, 195. 

Ecelesiastes liber multa Suggerit de natura rerum, 338. 
Ne illo nulla est ambiguitas, 751. 

Eleemosyna. Non statim qui extendit pauperi manum, 
Deo fenerat, 188. In eleemosyna quzricaus vanam glo- 
riam, 754. Rarus qui ea mente non faciat, ibid. Consuetudo 
eleemosynarum apud Hebræos et Christianos, 399. Quibus 
potissimum sunt faciende, ibid. Nemo melius erogat, 
quam qui sibi nihil reservat, 21. | 

oments quatuor sunt, e quibus omnes res compactz , 


Apud Eleusinam quibusdam cibis abstinere, solemne 
erat, 344. Præcepta tria in Lemplo Eleusinæ, ibid. 

Eleutherius Aniceti diaconus, postea Romanus episco- 
pus, 863. 

Elias interpretatur fortis Domini, 408. Virtus Elie, ze- 
lus, 713. Elias et Eliseus stulte positi in catalogo marito- 
rum, 275. Ante immortalis fuit, quam mortuus, 348. Quid 
meruit jejunio? 349. Raptus est carneus, 457. Elias et 
Enoch nondum mortui, 794. In eadem permanent tate, 
qua rapti sunt, 440. Vitio non caruit, 767. 

Elisei duplex spiritus, 370. , 

Elisabeth et Zacharias inferiores sunt sanctitate beate 

arize, 712 

Elocutionis genus frequentissimum, 367. 

Eloquentiz vis ac proprietas, 420. In æternum nomen 
effert, 319 Eloquentia Altico flore variata, 501. 4 

Elusa, urbs semibarbara , 26. 

» Emmaus, appellata est Nicopolis, 908. 


Empedocles, 565, 367. dogma ejusdom, 331. 

Encratitz, unde, 869, Error horum, 274. 

Enoch , cur translatus ? 266. Trauslatus est in carne 
437. Enoch et Elias nondum mortui, 794. Et coloni paradisi 
437. Quo cibo vescuntur, ibid. Liber Enoch , 
833. De eo Judas Apostolus | 


sumpsit testimonium, ibid. 
8. — > a ecclesiis quibusdam recitabantur, 


—— * 
picurus voluptatis assertor revocat a nupliis, 317. 
docet de cibis ? 340. Epicuri nnn 
xuria, 387. Epicurus, 241, 538. 
Epicurzi contemnunt logicam, 487. 
8 Dalmatiz oppidum, 33. Quid prædieat nsque 
ie 
Epiphanius insi 
linguas noverat , 537. Pater dicitur et reli- 
vie sanetitatis antique, 419. 
rudentia, 450. Humi 
lymit., 414. Epiphanius probans yerba Joannis Hieroso- 
lym. sese —— a icione hæreseos, 418. Veneratio 
2 


uli in E p nium, ibid. Laudatur, 411. Venit Hiero- 
Solymam, 561. Epistole Hieronymi ad illum, ibid. Ubi re- 
cepit Hieronymum, 531. contra Orige- 


8 
nem , a quibus deridetur, +17, Epi a Rufino 0 


lcsus 

552. De quo accusatur ? 504, Epistolz contra 1 
313. Laudes Hilarionis scripsit, 13. Noanulla E 
104d. Bpipsenius; 335. Ejusdem epistola = su . 
ibid. Epi us res, et propter ve 
941. Plures Cs a. quidus ger , 434. Epi- 
phanii litter ad Siricium, 421. Adversus Origenem, 468. 

Episcopos et presbyteros vult Deus tales esse quales 
Paulus docet, 717. Non ideo rejiciendi , si sint in quibus 
dam reprehensibiles, 718 et | 
pr | ones beatos ella, non — 293. Et — 
venit et Ad e pertinet manus re 
baptizatis, 181. e lalis impositio ei reservatur ? ibid. 
Reservatur ad honorem potius rdotii, quam ad 
necessitatis, ibid. Ecclesiz lumen est e 175. Con- 
dimentum est totius mundi, et propriæ Ecclesiz , ibid. In 
Eeclesia constituitur, ut populum coerceat ab errore, 176. 
Populorum zelus et amor in episcopos e ad pene in- 
teremptionem deponentium illos, 192. non sibi 
tantum luceat, sed omnibus prosit, 176. Non prodest illi 
conscientia virtutum frui, nisi creditum sibi populum 
sit iustruere, 292. Ejus pudicitia qualis esse debezt, Kad. 
Non suſſicit episcopo iam habere pudicitiam, nisi ea 
filiorum et comitum, et miuistrotum e decoretur, 


718. Timeat incurrere penam Heli sacerdotis , ibid. Nul- 


lus aut rarus est episcopus, qui omnia babeat que habere 
docetur, 719. Si unum vel duo de catalogo yirtutum ei de- 
faerit , non ideo carebit justi yocabulo , ibid. $i 
ceciderit, diſlicile impetrat veniam, 175. Tunc non prodest 
populo, 176. Episcopus, presbyter, diaconus, non sunt no- 
mina meritorum, sed ofliciorum, 292. lis quid convenit 

ibid. Quis episcopus bene sibi conscius patitur se deponi ? 
192. De episcoporum $ententiis non judicat Hi ; 
nec cupit eorum decrela rescindi, 546. Quando vocatur 
Antichristi discipulus, 176. Afri episcopi propter ecclesia- 
SLicas causas congregati, 417. Exsules redeunt ad Ecclesias 
per indulgentiam Juliani, 191. In recipieado episcopum 


ex heres revertentem , universa cui proviucia, 

Ecclesia sociatur, 174, =o" 1 ui non ordinant diaconos, 

nisi prius uxores dux 0 pli, 189 et seg. g 
| ad Hebræos, creditur, 837, Non habe 

a Romanos, 899. Pauli ad i ab 

omnibus explosa, 839. Epi Pauli ad Senecam, et Se- 


D nec ad Paulum, 851. Epistolæ Biblinæ, 754. 


Epularum largitas corpus frangit et animam, 341. Bella 
et — urbium epularum deliciis excitantur , 


340 

Equi Circenses nutriti ad celebrandum felicem Sabina- 
rum raptum; 22. 

In Eremo Syrie, quid vidit Hieronymus, 3. Eremus 
Chalcidis, 42. 

Erichthonius de solo æstu libidinis ger -ratus, 247. 
_ Eriphyla, cur virum suum prodidit ? 5 

Errore nullus qui non capiatur, 748. Natura homioum 
est deſendere errorem suum, 191. Quantus est error in 
populo cum errat ipse qui doceat, 176. 

Esau degeneravit, quare ? 428. | 

Esdras, Pentateushi instaurator, 212, Liber Aj ocryphus 
sub nomine Esdræ proponitur, 398. 

Aliud est Esse „ aliud est esse, 701. * 

Omne uo dieitur aut Esse, aut non esse, inter bona 
vel mala debet numerari, 699. 

Essenorum vita, 33. 

Esther quomodo sententiam Artazerxis correxit , 474, 


— wn 


| 
| 
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Elesii venti, 351. 

Eubulus seri;sit historiam Mithre, 344. 

Eucharistiæ Corpus Domini in Ecclesia, 191. Hiud attre- 
ejahant e „ 175. Ministrabatur populo de sublimi 
loco , ibid. o corporis Christi, 800. Mundi debeut 
sumere, 269. Itlud equalitcr accihimus, licet pro meritis 
| diversum sit, 364. Prima communio Cors oris 
| „ $09. Kucharistia Domini cum 

751. 


pos 

caulione su 
. us, $08. Auctor est hrc$e0s contra reliquias, 
4. sectatores Rasilicas Aposlolorum et Marlyrum 
non iugrediuntur. et libros illius major is auctoritalis arbi- 


elia, 595. Dogina Eunomii de Christo, 
, $07. Eunomi a heresis, 416. 
" Eunomianorum et Arianorum hæresis totum Orientem 


trantur, quam ev 


11. 
+ uuchi ii placeut , quos castravit non necessitas , $ed 
nas, 7. Ty nuchorum voluutate, qui? ibid. 
us regin® Candac 


is ob robur fidei, viri nomen ob- 
Unuit, ibid. 
www hed. 5 * esse perhibetur, 387. 
: 11. 


Euphravor, 914. | 
mus Judwus quid scripsit? 879. <1 
quid retort} 34 Euripidis Tragedie, in 
| 0 ö ? * * * 
1 74 decennali bello confligunt, ibid. 
consul, 188. . 
as episco us Nicomediensis, 192. ; 
Cesare Palestine, 192. Princeps 
eorum dicitur, $05. Ostendit Origenem Ariaus perlidiee 
fuisse, ibid. Sex libros scripsit pro Origene, , 541, 
Scripsit yitam Pamphili martyris, 465. Explanat at edis- 
gerit trauslatlonem Judeorum , 58. Scripsit adversus 
m, 57. Libri Eusebii præſerentes 9 bla - 
de Filio et Spiritu saneto, 418. Quid dicebat, ut 
legeral, 469. Scripsit pro Origene, 905. In 
7 — scüla it , $08. Eusebius quos codices Origeni 
it , 53. Quid Eusebius objiciebat Metbodio martyri, 
. Ubi disputationem Petri et Apionis cha uit, 855. 
ab Hieronywo laudatus, et Opuscula ejustem 
| . 466. Decem libri ecclesiastice Historie Eusebii 
i fuerunt Hieronymo, 821. 
is, $54, 561. Mittitur in Occiden- 
tem, 881. n Eusebii quid habet, 418. De cubiculo 
Eusebius, iid 


ſuratus est epistolam, 334. Defenditur 
Eusebius Vercelleasis de exsilio in laliam redu, 191. 
Eusiathio falso imputantur lil, $69. Ubi exsul fuit ille, 
el —— 5 ns. 
— enus, 927. 
tychius, 41. 
1 et postea sub Theodosio Antiochenus 
episeopus, 192. 
? 
Eva, typus Ecdlesiee, 427. 
Fragrii Iberitz $ententia impia , 693. | 
angelium uon est ate crucem Christi, 277. Passione 
et any dedicatur , ibid. ret prefertur, 285. Ft 
, quare? 729. Graiia Evangelii auccessit, 
e nemo potuit juShificari , 797, Aliud est in lege 
ind ip Evangelio, 274. Umbra in lege, veritas 
) 72% la Lege sapientia carnis, in Evangelio 
us, 283. Serviyimus jn legem Adam, ser- 
vangelio Christo, 298. Si damnatur in lege 
vanto is in Evapgelio congcienua , 754. 
lagiaruut, 197. Explicantur hec 


] yer amen acus. 
, n 1 elii jus ta Mar- 
N Er et Latinis Secundum 


qu ur . t La 

1 qui ri . Evangelium juxta Hebræos, 
155 n.. a ebraics ltris * 
Nazareni tuntur et nounullta ejusdem refe- 

, Sig. Nabdiar in Csersebet bibligtheca , Sr 


„ bid 
E i m in Græcum et Latinum vertit Hie- 
1 995 7 5 is e ifſo, tid Yo - 
has ih gy . Quatuor adimalia quare Evauge- 
umur, 28 
Excellant ut singuli in enter est, 714. 
iplura 


Exemplaria habere maguorum sum- 
* otus orbis igter 


flow St, et infinite di 524. 
1 exemplarium ! * vatietate cowmpugnat , 
kxerclus quibus couglat, 201, 205. 


Expositorum uomina ver ecunde nog posita, 480. 
Ezechias Dux Dei appellatur, 785. Accusatur infidetitatis, 
Abe. Unde ocabukuu uu, hs edit, thid. 


Fabieuus urbis Rome episcopus, occubuit in persecu- 
tione Decii, 895. | 

Fabiola, 534. 

Fabius Autiochenæ Ecclesie episcopus, 905. 

Fabricii contiaentia, 341. 

Facidia, viculus urbis Rhinocorurz, 20. 

Fecisse semel quod bonum esl. nou potest malum esse, 
si ſrequentius fiat, 396. Vausquisque suo periculo facit, 
quod sibi videtur, 346. - 

Falsum quidquid est, numquam fic ri potest, 731. 

Fauni, 7. 

Felix episcopus Rome conslituitur in locum Liberii, 
931. Virtus feminze captive, 45. ; 

Festus Judeam rex, 831. Successit Felici, 835. 

Fides Ecelesiz, 429. Proprie Christianorum ext, B4. $i 
opera non habueril, wortua est, ibid. Perfecta fides que? 
189. Perfecta est Deum de Deo credere, ibid. Zclus fidei 


quis debeat esse? 415. Fides Romana pretigias non reci- | 


Mt, $42. Non potest mulari, ibid. Cat 


um est. 461. 
eritas illius uon potest Subyerti argumentationibus yanis, 
752. Pura moram nov patitur, 415. Nihil majus est quam 
Sacramenti üdes, ei puritas anime, 157. Ceria Gdei downs, 
$36. Fides perfecta , et quæ difficile invenitor etiam apud 
eos qui bene creduut, 187. Ipdubitata ad Deum, ardue 
reperitur, ibid. Si iv P, tro modica ſides est, in quo magna 
Sit ignoratur, 188. Perfecta quid facit in orante? 189. Fi- 
dei scrupulositas, 444. Libera coufe-sio cjusdem, 42; Spi- 
ritus sanctus non eflicitur habitatur hujus templi, quod 
Antistitem non habet veram fidem, 181, Fides eros, id 
est, non sana, neue integra, 415. Nomine unitatis, et 
fidei, infidelitas scri;ta , 188. Arrogantia est, non respon- 
dere interrogantibus de fide, 410. Sacerdote idem reram 
— ex omuium corde tenctræ discutiuntur, 175. 

diculum est quempiam aute de fide dispulare , quam 
eredero, 184. Fides et deyotio simplicium habet merce- 


dem, 394. Multa proponuntur credenda sub pœnua anatbe- 


matis, 190. 
= et heredes quomodo patribus causa sunt tristiiæ, 


ggfirmilianus CaSarca episcopus fit Origeais discipulus, 
Qui in cursu est, minor est eo, qui ad Finer pervyenit, 

Flaci Epistola ad Florum, 459. Pauca ref-runtur ex 
ibid. 


4, 
Oui minas, iujuriam, paupertatem ferre non passumus, 
quomodo Flammas Babylonis vinee mus ? 696. 
Flavius Grammaticus scripsit de medicinalibus, 919. 
Flavius versibus $scrijsit, 332. 
Florinus, 875. 
Formica sex pedes habet, 587. Formicarum labores, 46. 
Fortunatianus in quo detestabilis, 931. 
Fratres in Scripturis quatuor modis dicuntur, 220 et 
* Omnes sumus fratres duplici modo, 222. 
ihil a se ita repcHlendum est, quam accusatio Fraudis, 
et infidelitatis , 560. 
Fronto orator, præceptor Antonini Veri, 865. 
Frugalitas multorum laudata, 342 et 8eq. 
1 artes ut Frumeatum ab avibus serwent, 


Fugere quid jubemur ? BY. 

Fulvia quid fecit in Ciceronem, 509. 

Futura incerta sunt oumia, maxime ca numquam 
facla sunt, 702. Una est scientia futurorum, its. Qui futura 
preedicit nou interest utrum post decem annos, aut pos 


B centuu ſutura pronuntiet, ibid. 


G 


ooo v7 — commotio, 272. K 
alenus Hippoeratis iuterpres quid dicit de Athletis' 
340. & «=; quid docet? 331. * 4 5 
Galgala imterpretatur revelatio , 270. 
Gallice vestes, et Gallicarii, 33. 
. as 
allia viris fortibus , et eloquentissimis r abuu- 
davit, 387. * a | 
Gallorum impetus, 308. 
Ganges fluvius, 344. 
Gaza urbs Gentilium , ubi Marnas colitur, 19. Gazenses 
adversarii Dei, 24. 
Gazanus disgipulus Hilarionis, 33. 
- Gazanus Majomites paralyticus curatur, 22. 
Geheunz igujbus qui delegantar ? 753. 
Gelasius celabat opera sua, 951. 
Gencration's humane quadruplex asSignatur genus 
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— Una hominis natura non differt in hac diversitate, A Her 


Genesis mulia suggerit de u m, $38. 
— 1 inter 33 ite hon ts, Sed valida, 21. 
1 


e dei maguitudinem me- 


1 eth us erat, aliena non rapere, 200. 

Geatilitas delusa errore quos colit, 7. 

In Genere 1 verum est, * (derar et in specie, 738. 
Quidquid tollitur in partibus,” necesse est ut io genere 
= 699. 

R rhetor de quo $cripsit , 316: Quid ei objicityr , 


N 1 ** nunc F dicta, 24. 
Gloria fen ee n it oh 
a m em an inyeniri , 
EA Nene faciat , 188. Difficile pen ** 
Feb in operibus Fade Ye mou 
die — * frudentiæ dissimulare quod se audjtur 


Guosiicl a Basilide orti, 847. 

—.— een e, imperium Ne 1, 899. : 

Gorgiam Leontium lacerayt philosophi et Oratores e? 
419. — 359. bY AF 

Gorgunte, 320. 

Gortyna urbs, 869. 

Graccus, 520, 119. 

Grzcia exSsullans mutuabatur aliquid a Latinis per Hie- 
ronymum, 325. 

ratia. Nostrum quidem est velle et currere: sed ut 


voluntas nostra compleatur et cursus ad Del misericordiam 


pertiact, 700. 
Gratianus imperator, 943. 
Gregorius Thaumaturgus foit discipulus Origenis, 905. 
Plurima $igua et miracula perpetravil, ibid. 
Gregorius Nazianzeaus preceptor Hieronyiai, 943. Laus 
— Nazianzeni, 469. Grecis verbis quid explicayit ? 
1 Nazianzenus a Rufiao trauslatus, $8. 
ED multi yomitu remediantur, 710. 
Indorum in duo dogmata divisi , 344. 
fort 3 ibid. Quantum honorentur, ibid. 'Gy bet 
_—_—_— Indie quid tradunt de Budda corum reinelhe ? 


H 


Quidquid Habes, Dei beneficio - 7 Ws est, 700. Q $153 


Hadrianus Athenis * exegit, 861. 

Hadriauus Hilsrionis discipulus Jutianum occisum ei 
renuntiat, 35. [dem infelix =, vare? ibid. 

Hereses primitive Ecclevie , . Puz notantur, 482. 
Subtilis est hæresis, el simplices 544. facile decipit, 185. 
In hzresi consuetudo servatur, ut aliud bopult audiaut, 
aliud predicent sacerdotes, 410. lunumerabiles jan vaſe” 
ses lem ore Heron „80 Unde processc rant, ibid. Latina 
lingua habet hæresim uam, 381. In — joue heres os 
nemo debet esse palleus, 400. Qui cathollcam Sectautur 
fidem, optant, et cupiunt damnari heresim, homines emeu- 
dari, 687. 

Heretici non sunt Christi, sed Diaboli, 187. De illis sic 
5 vary "wa ut de Gemilibus, ibid. De Serj turis 2ffirmare 

enlur , que dicunt , 201. Argumenta illorum de toute 
gemilium manarunt, 439. Astutia hereticorum, = Apo- 
$lolus docet nos hereticum vitare, non accusire i 
seripse runt adyersus hereticos, loti in cage beresi 
incubuerunt, non in maledictis conjiciendis, © 369. We hæ- 
reticum interſecit „qui esse hzereticum patitur, $03. Here- 
ticorum factio fugata, 387. Sententia eorumdem impiissima, 
694. Inimicitia amicorum levius sustinetur uo Hereti- 
corum amicitia, 564. Hierctici 3a Summis Poatifiibus in 
pEnitentiam Suscepti, 200. Eis concedenda est penitentia 
sine baplisino, 198. 

Hatpalieen virginem Thraciam laudat insignis Poeta,306. 

Apud Hebreos Silva ambiguorum nomibum et verbo- 
rum 475. Nonuulla in Hebreorum libris inveniuntur, 
LXX non habent , $27. In voluminibus Hebr#is quid non 
Nour 1275. Apogtohei viri et Evang. uiuntur Seripturis 

braicis, 328. * Hebraicæ veritas, 473. Scripture 
Hebraics” verilas 

Helenopolis locus Spoil ulture Luciani, 917. 

Heli — Ire punitus7 71 

Heliodorus episcopus, 526 n 660. 

Helvidius Ro: eral, 221. Volebat ejusdem esse glorie 
virgines ei maritatas, 2B. Outedam ſalsata dicebat in Gre- 
cis codicibus, 215, 224. Hel\i-ljus couvincitur ugnaultia 
inter de dixisse 207. Tertullisunm in texticioutunt vocat, 

et Victorini episc old verba proponit, 

eraclas Alexaudrinam ienun Eedtesiam post Deme- 
trium, 895, 907. 
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Hie Taff, 972 nejenti * . 105 
nantem , ibid. Ubi fides una 
— _—_ accnsart, e a0 ; 
ere, e mus se l FI. 
Levyius est ei am — 7 * | a 1 i 
tjas Sustinere, 364 am do 1 755 


dicere, 446 ae 34 

pura liges, ince ri 5 10 5 lei in EL (15. Serv- 
ritas Hieronymi, 332. 4-5 2. U 
hausit que viz it it de wy e 4, ei . | 


describendf +" 
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cum yersa, 995, Translali 
Hioronymi consilium in ve S 
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ibi pace hahet , | 
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iu vetus la Tak Fry: 
termisit pry libros | 

num Hebraicarum, quare ? . ibil de Hebraica 2 
mutavit, 3 5 Quo tempory ber 117 2553 
tarios iu esiasten, et in 

Testamenti verba et nomina Nen re We esl , . 
tempore serij sit * Epistolam . phesios 8 
tionem Hieron . Fx ex Nee calu 
nus, 613. Prohibetur legere Seripturas ce your 
Sanctorum conventu, 487. Hieronymus LYX emenda 
transtulit, $18. Hos in conyentu fratrum eohgert, & a 
mos eoruin jagi meditali'ne decautat, 
tractatus horum testimonlis texti sunt, 1 
Prophetas et suam et LXX editionem 
Elegans responsio Hieronymi, 336. Vole r N - 
tra volamina Cusehil scripta ub nomine i 
Historiam Ecclesiasticam Scribere volebat , 
suam de ordine, quem erat Seryaturus ex 


wphili , 51 
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— 7 28281 ad an. 14 
toris, Hieronymus, G ejus 
ad Rufinum bono — * non fuit reddita , 564. Vincentio 


q 
falsa continet, 517. Epigtole — ymo . 
V b ili facta ab eodem , 348. Liber 
unus Didymi versus ab illo , 939. Hieronymus interpres 


Origenis multa sustulit, 685. Multa transtulit de eodem - 


514. Transwlit Homilias ilfius, 517, $42. Hieronymus gram- 
maticos exponebat paryulis in Bethleem , 636. In monte 
Oliveti Ciceronis dialogi describebantur ei, ibid. Figuratas 
controversias didicerat, 409. 

Hierophantz Atheniensium, 320. 

Hilar10n ubi vatus? 14. Habuit parentes idolis dedilos, 
ibid. Ejus dotes naturz et gratiæ, ibid. Pergit ad Anto- 
nium, eumque r ibid. Substantiam 
Suam distribuit, 15. Quo t, ibid. Jejunium ejus, ten- 
tationes, et exercitia, ibid. Provolutus in terra Crucem 
Christi signabat in fronte coutra impetus demonum, ibid 
Mens e oratione abducitur, 17. Quam cellulam habe- 
. Austeritates et victus, ibid. Scripturas sanctas 


„. Kunera et dona spernit, ibid. 


18 et seq. Fundator et eruditor fuit conversationis mona- 
sticæ e, Deambulans cum fratribus interpreta- 
ad supplicium ut maleficus, 23. Fama illius in lon- 


it, NY. Omnes monachi certa- 


— currunt ad Mum, 26. Qualis fuit iu mente Antonii, ibid. 
Visitabat monasteria, ibid. Populus in honorem Veneris 

atus, ei occurrit, et Christjanam proſitetur. 
Z. Hole de urbis venientibus ad se, 29. Mortem Antonii 
nondum nuntiatam it, 30. Mirabilis glorie contem- 


Hesychii 3 verant, 55. Evangeliorum codicem manu 
sua adolesceus, ibid. Ejicit Dæmonium, 34. 
In quo , ibid. Fugit ad mediterranea loca, et ab- 


sconditus proditur a demoniaco, ibid. Vocatur propheta 


id. Quid jubet de 

ejus et mors, ibid. Corpus post 
decem mensibus integrum reperitur, et yestes illæsæ, 40. 
Mira inter Palestinos et Cyprios de Hilarioue contentio , 
ibid 


Hilarius dicitur columna --5 439. 
Hilarius interpres enis, 304. 
Ecclesize — clericus, 194. Hilarius diaco- 
nus recipiebat ba 
Ebionis 


izxlos a Manichzis, et comprobabat 
. Libelii Hilarii de Hereticis reba- 
eod 


— ibid. De eodem quz narrantur? 194, 200. 
Hippocentaurus occurrit io, in eremo, 6. Interro- 
gatur, et respoadet, ibid 


quid docet de obeso corpore? 340. Vincula 
dun ken. 29, 590. 
Hippolytus „907 


Hireus in typum Chrisii effert peccata populi in solitudi- 
nem, 735. 
Hirtius sororem suam proponit Ciceroni nubendam , 


Juxta am canere, 525. 
quz vocabantur, 308. 
Senes semi vivos canibus et yolucribus projiciunt, 


Historiw lex, 209. Quid narrat vetus Historia, 412. 
Homerus preco meritorum Achillis, 13. Homericum 
Proverbium, 568. ; 
Homicida est. qui cum possit hominem de morte liberare, 
non liberat, 789. Si fratrem oderis, homicida es, 552. 
Homicidium, mors est omnium pessimorum, ibid. 


luntatis, 743. Vanitas est omnis homo, vel vivens in cor- 
pore, vel yirens in virtutibus, 765. Muliz facies hominum, 
Sic et corda diversa , 782. In bomine vir et femina conti- 
nentur, 283. Expulsus est de Paradiso consiliis diaboli, 
241. Homo incerto statu fluctuat, et dum non limet, in se- 
reno patitur tem, 765. Numquam securus est, sed 

metuit in tranquillitate naufragium, 705. Cloria 
nis in Christo aucta, non mutata natura, 371. Homo 


A Christo deditus potest mori, non superari, 48. Omnis ejus 
fortitudo marcescit, et deperit, si a auxilio deseratur, 
792. Labores hominum semper incerti, 418. Horum studia 


contrarios fines habent, ibid. Cupiditas hominum occulta 
cognoscere, 5. Vera hominis —_— , 708. Donum ho- 
minis non est contemnendum, 250. Fimus hominis proficit 
curationibus ex Galeno, 351. 

Humana conditio, si paululum se remiserit, discit fragi- 
litatem suam, 788. Pulchra corpora diligit, deſormia dete- 
Statur, 731. 

Horatius irridet appetitum ciborum, 342. 

Hortensius maritus Marciz, 312. 

— timendum in Hospitum rejectione, 346. 

ospitalitatis commendalio, et officia, $47. 

Huilli patriarchæ expositio ex Origene refertur, 469. 
Deus humiles et despectos erigit in regnum, 779. 

Humilitas. Minimus major agnoscitur, et humilitas subli- 
mitate mutatur, 759. 

Deus potentes humilitate commutat, 797. 

Ex Humorum siccitate quid nascitur, 794. 

Hunni vescuntur Semicrudis carnibus, 334. 

Hidacii Factio, 947. 


memoriter Lenebat et recitabat, ibid. Latrones non timet, B Hydra multoram capitum, 387. 


Hyenz fel restituit claritatem oculorum, et stereus pu- 
trida curat volnera, 351. 

Hygiuus seriptor de viris illustribus, 821. 

Hymnus trium poorer non habetur in Hebrzo, 527, 

Hypatius consul, 188 

Hypocriseos maculam non habere, aut paucorum est, 
aut nullorum, 757. 


lethyophagi, qui? 334. Quo alimento victitant, ibid. 

Idæ e Simulacrum in vado Tiberis, 307. 

De Idololatriæ errore omnes nos venimus, 394. Idolo- 
latria Alexandrie, quanta? 7. | 

Idumæa interpretatur maria, vel terrena, 774. 

Ignatius vir apo$tolicus et martyr quid scribit, 788. 
Testimoniis illius nemo utitur ad auctoritatem, ibid. Ute- 
batur Evangelio Hebrzo, 833. 

Ignis #teraus juxta Origenem, 496. 

Ignorantia furore. Domini punita, 738. Iguorantiam esse 
— probant Scripturæ, 730 et seg. Testimonia Novi 

estamenti quibus ignorantia tenetur in crimine, 741 et 


seg. 
| L la nonnumquam miraculo sunt, $44. 

Ex Ilia et Marte conditores Rome geniti, 310. 

mum virgines ex more mittebantur, 308. 

Immundi omnes fuimus, 774. 
1 perpetuitas soli Deo reservatur, et Christo, 


Inperfectum docet Apostolus, quod nos homines putaba- 
mus perſectum, 708. 

Imperitia procax quo denotatur, 365. 

Imperitus fortius accusat imperitiam suam, dum scribit, 


Impietas ad quos pertinet, 724. 
Impius in quo differt ab iniquo, 724. Sine lege impius 
est, 725. Impii in perditionem sunt prejudicati, 724. 
Imposilio manuum consensu totius orbis vim precepti 
yy ne rs possibil 757. Deus 
mpossibile im ili comparatum, 703, 757. 
impossibilia pro difficultate nimia precepisse videtur, 


Impudentia apud ignorantes quandoque veritas, et ſuror 
conslantia putatur, 521. 

Inconstantia fidem non meretur, 471. 

Incubi spiritus, 7. 

Indi plurimas uxores habent, 311. Apud eos lex est, ut 
uxor charissima cum yiro defuncto cremetur, ibid. De iis- 
dem quid legitur, ibid. 

Indulgentia principalis , 375. Aliud est indulgentiam 
iufirmitati tribuere, aliud virtutibus premia polliceri, 299. 

Infamiam stultum est frustra sustinere. 409. 

Inſantes nec possunt peccare, nec volunt, 802. R 
detur questioni, quare infantes tam cito moriantur, 558. 

Ingenium olet quo semel fuit imbutum, 486. Multa sunt 
que pretlara ingenia nobilitent, 320. 

Inimicorum dilectio qualis esse debeat, 728. Non ita de- 
bemus eos diligere, quasi consanguineos et amicos, ibid. 
Pulchra interpretatio Pauli de illorum dilectione , ibid. 
Levius est professum inimicum cavere, quam bostem la- 
tentem sub amici nomine sustinere, 350. Inimicus nodum 
in scirpo quærit, 409. 

Iuiquus in quo differt ab impio? 724. 

In Injuriis non consideres quid hostis mereatur, sed quid 
te deceat, 530. 
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Insidias tendere, diaboli est, 560. 

Insommnii meditatio, 768. 

De Imterpretatione quis facile judicare non potest, 527. 
Causa diversarum interpretationum, 476. in $piritualibus 
charismati bus interyretes ultimum fere gradum tenent , 
321. Cræci omnes Seripturarum interpretes curiose le- 


gunt, 527, 

Imerrogatio cornuta, 224. 

Ira viri de perturbata mente procedit, 747. Nemo carere 
potest ira, ibid. Justitia est. iram celeri pœnitudine miti- 
gare, * Tutius est rabiem leonis, quam hominis susti- 
nere, 48. 

Irasci leviter peccatum est, 747. Nec eum causa licet 
irasci, ibid. : 

lrenæus discipulus fuit Polycarpi martyris, 873. Pholini 
martyris ſuit suceessor, ibid. 

Irreprehensibilis nullus aut rarus, est. 718. - 

Isaac unius uxoris vir, Christi pretigurat Ecclesiam, 268. 

Isaac monachus interpres Antonii, 31. 

Issias virginis demonstrator, in una quæstione suecumbit, 
HT. Virtutum merito Dei fruebatur aspectu ; et conscien- 
tia peccatorum, labia sua fatebatur immuuda, 775, Isaia 
a s dictas est a Pelagio, 799. 


Ismaelitarum vestes et arma, 43. 

Israel ange lorum cibum contemnens, carnes Xgyptlas 
SuSpirsbat, 547. 

lialia quondam magna Grecia dicehatur, 568. 

Italicus — Christianus adjutus ab Hilarione , 22. 

Ithacii factio, 947. 


J 


Jacob benedictiones Patris artifici impetravit mendacio, 
175. 8 probat se hominem lugeudo mortem lilii sui 


Jacobus et Joannes nimium fervenies absque errore 
non fuerunt , 759. Duo apostoli Jacobi nomine, 219. Lau- 
datur Jacobus frater Domini, 829, 301. Ejus saurtitas et 
virginitas commendata, ibid. Soli Jacobo licitum erat in- 

edi Saneta sanctorum, 829. Josephi testimonium de illo, 

|. Plurimorum auctorum testimonia de eodem, ibid. 
Jacobus titulum usque ad obsidionem Titi et ultimam 
Adriani, notissimum it, 835. Falsa quorumdam opinio 
de loco ejus sepultur®, ibid. Mater Jacobi Miaoris , que? 
219. Diversis nominibus douatur, ibid. 


— philosophus commentatus est in dogmata 


zoOre, . 

Jarbas rex Lybiz Didonem petivit in conjugium, 310. 

Nou stat m qui jejunat, Deo jejunat, 118. 

Jejuniorum commendatio, 348 , 349 et seq. Sanctifica- 
tio, 353. Jejunium Christiauorum Christus sanctifi. avit , 
332. Solvitur die Dominico et in Peutecoste, 180. Per 
jejunium possumus rechre in paradisum, 348. Jejunium 
40 dierum uon patitar natura hominum, 443. Qui 40 diebus 
potest jejuuare et vivere , 2teruo tempore poterit absque 
esca et putu vivere, 414. 

Jeybte inter viros SS. numeratus, licet fuerit meretri- 
cis filus, 428. Arguiiur temerarii voti, 275. 

Jeremias sauctiſicatus iu utero, 777. Fuit virgo et pro- 
pheta, ibid. Timet impium regem, ibid. Carcerem refor- 
midat, cui paratus erat paradisus, 778. Iu typo Christi 
proj-heta gentibus mitt itur, 477. 

lu subversione Jericho, mundus subversus. 271. 

Jerusalem multo pejor est Sodoma, 712. Credebatur sub- 
versa Jerusalem propter necem Jacobi. 831. 

Jesu Nave casutas commendatur, 279. 

Jesus Josedech, typus Salvatoris, 328. 

Job tormontorum victor miserias suas resurrectionis 

et veritate solatur, 437. Nullus tam apc rte locutus est 
carnis resurrectione, 438. Fuit athleta Ecclesiz, ibid. 
Videtur contra Origenem scripsisse, ibid. Quali fine justi- 
tiz coronatur, 746. Job et cite ri, justi dieti sum, Secundum 
eam just it ian, que potest in injustitiam mutari, 809 et $eq. 

Joannes, 843. Angelis comparalur testimonio Domini, 
712 Minimo in reguo cœlorum minor esse perbibetur, 
thid. Iu b iptismate suo dedit Spiritum S. Christo, non aliis, 
178 QYuzstio proponitur de baptismate ejusdem, cui re- 
$pondetur, ibid. 


Joannis Eva.geligtz: privilegium est virginitatis, 280. - 


Joannis Evangelium seriptum contra Cerinthi et Ebio- 
nitarum dogma, 843. is Evangelii Joannis cum c- 
teris quomodo tollitur? $45. Due Epistolæ ejusdem cujus 
aeruntur? ibid. Joannes Evang. laminam auream in 

le portabat , 885, Dormivit in Epbeso , a 
me worte ejusdem apud Ephesum, 845. Joannes Evang. 
quo tempore mortuus, 279. Ildem Apostolus, Evangelista, 


Pparaorl. XXIII. 


ibid. Du 


Epipbanium $uspectum facere hereseos, 418, Kundem 


deridet, ibid. Ejus in illum impudentia, ibid. Quibus 
rudelitas, ibid. 


Joannes Præpositus Domus Monast. Chaum, 90. 


Jonathas medius inter David et Saul, 377. ' 
Josaphat errore non caruit, 768. 
— qe — — justus L 772. 
oseph virgo fuit per Mariam, 227. Custos ejus ſuit potius 
quam — ibid. Cur pater Domini appellatur, 209. 


Josephus fatetur Christum a Pharisæis interfectum ob 
| _ justus appellatur, quod absque noxa interfectus B magni 


851. De eodem Chrigzo Domino 
nostro ejus textiumonium, ibid. Josephus Scriptor Historia 
Machabeorum = sentit de ibus? 749. Nihil refert 
de cellubs LXX nterpretum, 520. De Exx2nis multa ref 
eons, To Le Trp 
Scripsit : i de captivitate Ju- 
c_ —— — Romanory m traditi, 851. = | 
oviani um ; 
Joviniauus monachus canis revertens ad vomitum, 303. 
Nomen ipsius de idolis derivatum est, 384. Jovinianus 
simul et Stoicus, 357. Nuptias priedicat ut vir- 
initati detrahat , 239. Vocatur Epicurus Christianorum, 
7. Vilia Sermonis ejusdem , ibid. In commune hostis est 
oumium, 241. Mulios discipulos habvit, 380. Sententiam 
Joviniam dam 1ata Rome et in Africa, 781. Basilides traus- 
formatur in Joviniauum quasi ia Euphorbum, 381. Aucto- 
ritate Romanæ Ecclesi® ſuit damnatus, 389. 
Judas frater Jacobi, 853. E 
Judei in deserto non senserunt incrementa capiliorum , 
440. Heweretici Judzorum, 197. Aliud est in Ecclesiis paal- 
mos legere, aliud J Singula verba calumaiautibus 


0 ere, 326. 
C Judicium Dei est cum pondere, 764. Certum judicium 


solius Dei est, 748. Nemo potest Chris palmam sibi 
assumere ante diem judicii, 196. Nullus intrepidus valit 
ad judicium Domini , 769. Nemo ante diem judicii 
de inibus judicare, 196. Omnis terra indiget judicio 
774. Amantium czeca sunt judicia, 409. 

oy one: verborum simulatione vicit Holofer- 
nem, 471. 

Judi iraditi Romanis, quod exacerbaverunt Spiritum 
Sanctum. 154. ; 

Julianus imp. bostis Christi infensissimus. 825. Successit 
Constantio, et ejus indulgentia episcopi exsules redeunt 


ad suas Ecclesias, 191. 

Julii et Athauasti Pontificum Communio, 911. 

Jumenta unde sic dicla, 329. 

Junonis univire, 254. * 

Jupiter Gamelius et Genethlius, 518. Templa Jovis et 
ceremonies conciderunt Rome, 384. Propbetarum Jovis 
abstinentia, 344. | 

Nou Juslificatur homo, nisi per ſidem Christi, 782. Ante 
Dei conspectum nullus just ificatur, 780. 

Justiuus Philosophus, 863. 


Ju niua duplex in Seripturis sanctis, 709. Justitia custo- 
ditur labore, diligentia et Dei clementis, 781. Non in 
hominis merito, sd in Dei gratia, justitia est. 750. Jus- 
titia Patriarcharum et Prophetarum non fait perfecta, 707. 
Plenam ju ditiam non habet qui non vult erogare paupe- 
ribus substantiam suam, 757. 

Justus est in eo quod floret multis virtutibus, 748. Viz 
$alvatur, quare ? ibid. Nullus ad perfectum justus est, sed 
ex aliqua parte peccator, 755. Non sunt immunes ab omni 
peccato, 744. Possunt nonuulli uon ri justi. qui aliorum 
comparatione ju>ti nou sunt, 710. Quos putamus justos. 
sp peccatores inveniuulur, et quos, eic. 748. Justus 
Tiberiensis, 855. | 

Juvenes erravimus, emendemur senes, 339. 


L 


Lacedemoniorum frngalitas, 342. 

Lactantio. quid ascribitur, 497. Sententia faigo ei tri 
buta, 538. Lactantium viadicat Hieronymus, 500. 

Lacus fawwosissimus, 351. | 
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vu 
Lajeo nom convenil? 173. A Memoriter tenens precepta doctoris mi, ingenio pro libris 
Lanarum conchylia nut aque diluunt, 486 utebatur, ex quibus noanulla sunt, ibid. | 
Lapetha, 0pyadumn, 57. 
Lztinus sermo proprietatem Grecam non exprimit, 26 M 
Lairoges madus non — 
Landare $0leut inerdun , quod non prohant, M 382, 640. 


eundem landare et vituperare, Aries Magicz in usu positze, . Has sol vit Hilarion, . 


85 
F 
23 


J ii em unum laudare in aliis, et iu alis Magister pessiimus, quis? 821, Utile ext 
Ce tek, i 2 22 Haina terere, et artem ab artificibus discere, 477. 
Lewas mvadens hominem, 48. Magorum tia genera apud Persas, 344. 
Lector cams co depreheadi cunzeulos et jusidins joma emporium (. 15. ; 
quibus veritas subverthur, 410. Major et minor non inter tres, sed inter duos Solent 
Leutulus mi »pbus, 513. 4 "re distantiam, 219. 
Leo Nemæus, $87. : Malchus Latine regem souat, 42. Syrus erat nations et 
Leonides Origenis pater martyris coronatus, 891 . Uzo- lingua, ibid. Pirtas eus et mulieris „ cum qua 
rem cum septem fils dereliquit, ibid. Rem ejus familia- manehbat, laudatur, eic., ibid. 
rem fiscus occuparit, ibid. _ Maleficium dissolutum in Circersibus equis, 22. 
us ter rogat Hieronymam , ut reguſam In Malograuatis vignificatur concentus virtutum, 287. 
8. Pachomii Latine wangferat, N. Malum non tam Gatura cogit ſacere, quam voluntas, 
Leoutia uxor Metrogori, 517. 401. Non potest anforri matum inoliti_mali, nisi a $0lo 
Leogthenis iweritus, 507. vero medico, 776. Mala oxtendere interdum non docentis 


ext, sed vetsutis, 544. 
Decipit bona de Malis existimatio, 192. 
ia Subvers2 


Mamertia , 08. | 

” mater Alexandri imperatoris sancla ſemina, 

Levigrem habitus, 274. \ Mandata -— ww... 
rium, vextis nomachornam icuntur levia ? þ 

— nomen, 853. mt, 24 M.nichwus Aicitur Paracletus, 39%. Manichei dogma, 

Lex a nullo fit comple, 782, 746. Justhta as d 239. Dammuns le gem, 729, 741. Ejnsdem eabwantiee esse 

ratiouem Evangelice gratis, non wide esse fasti- huma..on animam et Deum asSerit, 370. Auimas homioum 

tis, 709. Tempora legis, tremors ignormtie, 764. Ouedam dicit partem esse Dei nature, 423, 426. Manichzum 


anda, qu dam pretermitenda vn. T4. Rave nominare pollutio est, 426. Thesaurus Mauichei, 595. 
ineeniinr in doctor bes Eecteviee , TH. Yuls Notatur, 412, 508. 


0 


— 746. ew in legs ratio quarter, e - diverses ese in co, ordines Ecdesie 
as, 147. Ab exordio wandt naque dd Noe, quid non probat. 369 ct sg. N 
vigebat, W7. dituvwm et port Chrivam Marcella mater erat in spiritn Paulz et Eustochif, 382. 
edne: $33, et eadem negnta, 268. Marc lus Ancyranus, 925. Milarius meminit illius tan- 

Libanus candor ſuterpretatur, 286. quam heretjri, tid. 

Lider de femore Joris procrext us, 309. Marcellas Sidel es, 332. 

Libri non magnopere lormidandi sunt, wwos metuit Marcia Hortenmium Catonemame vires habutt, 312. 
azuctot suus re, 461. Libri imperitormn fettem Marcion cer primogenins Diaboli, 857. Marcion et 
invenient, 474 Obienmio trougeriftionis lbrorum, 879. ali illagdemes operibes Creatoris, 715. usdem et a- 
Multi ob lam, heroes nwnius libris autheitteis rum argumoema of Wissener, 788. Dupticem adminit 
prxterunt, 320. Deum, ent em rerum condnorem , 4253. 4rrivior; 

Lidertus e4copus, 929, 931. C Marcionis, $61 Marcionis (t Valewini errore multi de- 

m en cons carmum, et potus vini, cepti, $837. Cur cibos reel, 351. Dogma, 259. Notater, 
vemrizque «muritas, 336. Captiyitatis wlla major calemites 434, 508. | 
ex. quam ad alienam Whidinm tratu, 520. Marcionite, 201. Inter se discrepant, 877. Warcioniie 
incominens est malem, et lena veneni mortt- 4 rag 
acrimus, *: . 


feri, 764. 
Linus Secundus Rome edo. 853, Marcus * * Petri, 47. Auditor et Interpres 
Liu ere marsupium non s quuntur, 473. Sudorts comttes ejusden fait , 827. Evangelion juxta Marcum , Petri diei- 

gum et laboris : ce jejuniorum, non Saturiatis : conti- wr, ibid. | 

* non luxuriæ, ibid. Maria vi — — 2 sunt termings . 36. 

More qued Patecrtinee Agyjaogne protenditer, quid Stant ad preces Hilarionis, ibid. Mare loniur, Age om, 
224. . tene et Tyrrbenem, 560. 


Locride virgines laudantur, 308. Maria Mater Dei, virgo simut et feennds, quare de- 
Loca lauocinias r-, 45. $poOnsMa concept ? 208, Uterus BR. Marie Semper clansus 
Locustæ Joannis Baplistz, 384. permansil, 745. De B. Maria in prophetia Jeremie, 

Logicam qui viudicaut et coutermant ? 487, miraculom est. 287. Nutfla obvterris in pertu B. Marie 


Loquacium mos, qui cum disputare nesctam, men Virgins, 214. Non legitur nupsizze post partum, 229. 
nom desu, 183. . Martæ perſectio 1 , perfectione Elizabeth , 712 
ucanus porta, 507. Beatam se ese dicit, non propris merity et virtute, sed 
Lucas medtcus, $39. Dei in se habitanttis elementia, ibid. | 
Lucianus rrecbyeer, cage exemplaris, 917. Ubi se- Marnas iam ubi eotitur, 19. Victus est u Christo, 2. 
pulius, ibid. Lucianea Se iptuuratum exemplaria, ibid. Maronia, vieutus est, 44. 
De Lucero qui referrer, 193. Dine bet verbis 5 Marie juvenis fortitudo, 20. Hic affcctus pessimo 
Gantam, et non rebus, ibid. Sectaroram cjusdemr errores U demone liberatur, ibid. 
— Uh 171. Seatentia kimpugnans Luciferum et Hilartum, Martyriom, i4 est, cemplom, 32. 
In Martyres voluntas, ex qua mors nascitur, coronaur, 


Lorios wweeewsit Cornelia, 907. $73. Darum martyrum mignis constautia, 3. Damones 
Lucretia pudicitiam Bruto prewlit, 320. vorquebautur in Ruieis ecrom, 397. 
i $88. Marutius mimographus, 515. 
Lecius Awnzeus, 849. Mavsagete miseros pitam qui egrotatione moriuntur, 
Kediesizee Martyres, 875. 335. Propinques sches jugulant, ut devorent, thid. 
Allad en Lagere quad , aliud negbocto peceato, De Mau imorrio qui scrinserunt ? 317. Matrimonia quando 
m Eechesia Were ghrtesum, 173. N vertuntur in #dulteria, 319. 


Lusokas Lavmius, 483. Matrona felis et pudices semel nubit, 315. Matronz 
Luxuria nititur subvertere ſortituſingem cruris, 388. Sviture in Hieronymum, 252. 

Luxurios et frugi fratram Similitudos, qnos vregpicit, Maus genus cnlcitre durtoris, 38. 

4. f Matheus nous est Het res veritmte , non translatione 
Lysander priaceps Lacedemoniorum, 311. Victis Athe- LXX interpromu n. 835. Guis in Graeum verterit Eyange- 


nis tyrannos imposuit, ibid. ham Mins, incertum est, thid. 
Lychnos, locus ubi er »bamtnr monachi , 30. Moansolea vude dicta? 310 
Lynoeus vidoha trans parietem, 445. Maundlus vir Artemicize, bid. 
LySias ex phom wreammods wroris, 318. Mavimus Tyramus, 947. Maximus Philosophas, 98. 


Lysides au fitor Pythagore, Thebts schelas babufit, $65, Hanus Alenundrme Ecclesie eptscopus, 915. 
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Melanthius respondi —5 — 6. 
| Melanthiusr it Corgiæ i, 31 
Melotes vestis 88. R 


Metanoea Canobs, 53. 
Metella L. See palm erat impudica, 316. 
Methodies seripsit contra Porphyrium, 327. 
Methons, 35. 

Metrodorus discipulus Epicuri, 317. 


Milesiez virgines .- "a morte fugiunt, 308. 


trimnphasqu 
nomina, 424. Ordo militaris, 369. 


ille annorum Fabula et — traditio, 859, Notantur 


multi hac opinione ducti, 
Milonis Crotoniate vires, 541. Milonis bnmer}, 726. 
* Dea, virgo, 307. Procreata est de cayite Jovis, 


Sobrictas requiriter in illis, 350. 
Minutia Vesta viva de lost est. 


Miroculorum vis et potentia, 307 Plebant in basiliels 


1 th / d. 


artem non habet, 21. 


2 vir eloquentissimus, auditor fuit Pythagore, 


Modestns, 871. 
Monarbi rudes quamodo docendi, 7 


Monachi vita et conditio, 400. 5.2008 non doctoris 


habet, se plangentis officium, 401. Aspectns mubherum 
debet vitare, ibid. Ineunabwla monachornm, 550. Urbium 


ham innumerabilia monasteria wdificantur, . Yivitantur 
ab 2 Hilarione: ibid. Habitacula Christianorum dicuntur mo- 
nasteria. 847. 
Monetz furtiva olficiaa, 5. 
Monstrorum multa geners nat ant ur, 299. 
In Montanum Paractetum venisse volart hereses, 395. 
pa — —y„— Nee — recipit, 408. 
p8e el ue vates periere suspe 
— Caan ld, 204 
Morbi ex saturite nden concilantar, 340. Que gunt 
* ad morbos curandos ? 33. n 
ors exspbeetsta gra ior ta, 
Mortul divites — —— obvolvunt veatibus, 
12. —__ traditio de pealmis ec hyumis recilandis su- 
r 11 
. legom vignificat, Quomedo vidit Deum, 
798. Angelus 2 269. Movers ct Elias 
lypum legis et prophetarum monstraverunt. 348. Quidam 
volunt use virginttntis et noprarum, ibid. Comparatur 
Moysis et Jesu Sepultura, 272. Phangitur n rtuus, non Je- 
sus Neve, quare ? 275 
Malieris virius pudicitia est, 319. Mulieres anette, que? 
In $cripturs deficientibus «anclis viris. laudontur in 
\iroram opprobris, 776, Muberwn conmmendatio, 3'9, 398. 
Saks earum in qoo ports, 28 Mulieres 1intrabs u ma- 
gistris alimenta, 277. Tales habebant Apostoli, ibid. Dwns 
multi res EKrunge c hm put ant tonmlli, 375. Muliet es 
Rumane insigues pudicitia, 511. Cars mvitier 3 decem 
nis sanatur, 20 Mus mali -roularum gerularum in par- 
vulos. 427. Ownia mals ex mulicribus, 517. Amor forme 
quo amanies deducit? 318 Vir sapiens judicio debet 3mare 
, non sſfectu, 519. Mulleris auxiciates et SoHiei- 
lndines, 27, 229. earum ju secunda matrimo- 
vis, $12. Non licet Chrigtiane Ethaico nabere, 252, Fide- 


Y 


ulilitatem artis 
que reſerunt ? 332. Quid declarant eorum „ibid. lmnpe- 


e consecrat, 319. Mihtarium 


4 —— Eoclesie exercitui dimicanti comparantur, 298. 
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Murmuranlibus contra Creatorem de $10 statu et condi- 
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Noe eccyads radi EY, humano servabatur, 26, Tus 


wy — conatus est iny Nr 
lem, . Noyatianj i dogma, 
tal, 

Novatianorum * 


Liber ejuadem ds de Tant 


„si conversus ſuerit, presbyterii 


ibetor 
Psalmis et in — 193. Viervaries 
Quid $ignificent in Seripturis, 240 „ Inpar numerus est 


- mundus, ibid. 


Nummus Scortens id est 


ram repie ni, virginitas paradisom, 


— rginitatem, 162. „ quid pro- 
ibent mago Creator is nog babe copulam nuptia- 
rum, 266. Non detrahit His, 226. 


0 
Oasis 


„ W. 

Oceans vir in Christo præcipuus, 562. rrulens ei Chri- 
Stianus, 334. 

Oculus dexter pro virginſtate sumitur, 286. Siuister pro 
nus tiis, ibid. 

O4io nostros adversarios immortali persequimur : blas- 
phemantibns Deum, eſementem porrigimus manum, 447. 

Off-rre quod NI nostrum es, Dei implere quod 
nor! 

Odd rophetivsa tun in reprehensiovem omolum viro- 


rum, 536. 
"be benedictam sauat a morsibus 2. an- 
malium, 52. 8 

Ongri ob-dientes Antonio, 31, 

* AT 


Operis bon Diabolus, 
38. Per ney ei in [r 
— S i 8 0 55 e 
malis diaboli, 698. 
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Oratio , discursns mentis, 17. Tota oratio et 


deprecatio A 
extorquet clementiam Creatoris , 793. Oratio Dominica in 


Seri jo altaris a fidelibus recitatur, 800. Quid petuut per 
iam. ibid. Quantum distat ab oratione Pelagii, ibid. 
Orore nostrum est, Dei tribuere quod rogatur, 781.Die 
Dominico et in Pentecoste stante oremus, 180. 
Oratio non in nugis, 22. : 
Orstorum nullus hic tumor, quorum dcfinitio est. dicere 
persuadendum accommodat 07. Oratorum floribus 


Orientsles locustis vesci solent, 334. 

Origenes discipulus ſuit Clementis , 879. Sub occasione 
s$ecularium litterarum in fide Christi venientes ad se iusti- 
webt, 895. Post annos 150 mortis sus. in jus trahitur , 
5350. Bibliotheca Origenis restaurata , 941. lu illo laudatur 

zclentia Scripturarum , <ed nou recipitur dogmatum falsi- 

- tas, 336. Laudatur ab Hieronywo , 521 et sq. 
in omacm Scripturam tri hieta sunt, ibid. Indices 
I ejusdem in tertio volumine Eusebii , 416. Que 
opers Origenis laudata? 521. Composuit Hexapla quatuor 
editionum , et in (diuone LXX Tu odctionis editionem 
miscuit. 522. Quod Philo quasi Judeus omisit , —— B 
ut Christianus implevit, ibid. Ouintam editionem in 
littore invenisse se scripsit , 323. Tria Origenis volumina 
in Epistolam ad Ephesios , 477. Howiliz et tomi illius in 
quibus moralis tractatur locus, et obscura Scripturarum 
Docta Origenis Epiztols, 903. Libellus ejuadew od Fabia- 
| igenis . . Libellus ej in a 
num, 330. Epistola in Demetrium, 510. Dialogus Origenis, 
899. Dialogus Origenis et Candi, 51 . In eo divinitatem 
Christi neg2al, ibid. Sex millia librorum Origenis numquam 
exvliterunt , 304, 417. Quid det scribere in approbando 
470. Cautio illius in proponendis of injonibus 
enis opuscula et errores in eis, 451. Octo 
error's + „ 415. Avfert veritatem historiz , ibid. 
Juxia nes Arianus fuit, 464. Quid docet per scalam x 
425. Ejus dogus de gemilium fabulis contextum , ibid. 
Omnes ratiouales cresturas quo asserit jure conditas, 718. 
Non dixit animas ex Angelis fieri , 425. Origenes docet 
— licitum esse, 474. Indulgeutia principals Ori- 

Origeuistæ inter se orgiis mendaciorum ſederantur, 
474. — decreta adversus Origenistas, 468. De 
quodam quid dictum? 425. | 

Orion vir primarius et ditissimus sanatur ab Hilarione , 
Orpheus caruſum esum detestatur, 344. 

Ora luteus color perfundit, 794. 


P 


47. 

Palinodiam more Stesichori cantare, 467. 

Palladis ars, 349. 

Palladius Rufini amicus notatur , 360. Palladius servilis 
nequitie quam ha resim instaurare conatus est? 695, Ca- 
lumuiam «trait Hieronyma, ibid. 

Pammachii somnium, 334. 

Pamthilus martyr confecit Bibliothecam Cæsariensem 


833. Vita Pam hi ubi habetur scrijta, $16. Servabat Hie- D 


ronymus desrripla manu Pempbhili , tanquam thesaurum 
pretiozmn., 915. 

Panthænus sectz Stoicz phil sophus mittitur a Demetrio, 
ut Chriaum predicaret, 875. 

Pantbea Abradatis uxor, 511. 

Paphus urbs Cypri nobilis carminibus Poetarum , terre 
motu eyersa, 37. , 

Papias episcopns Hierapolitanus, 859. 

B Papirius ubi jacet, 887. 

Paremes caveant filtios-provocare ad jiracun liam, 309. 
Dissensi" fal pictate inter parentes et liberos, 334. 

Pascha episcopi Asi celebrant cum Judzis luna xiv, 883. 

P-sche Solemnitas in monast et ii, 92 et eq. 

Pasij hae, uxoris regis turpitudo, 31”. 

Paxsiones du, una mali. altera bow, 748 Excedere in 
passionibus quid? ibid. Sententiz nounullorum de e io- 
nibus animi, utrum quis possit iis carere, vel non? 749. 

PAtris-familias Evangrlici parabola formid inda, 70S. 

P.ientia Christiani, 727. Qui in nos clementes sumus, 
rigorom contra alios nou teneamus, 408. 
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Patriarcharum justitia non fuit , 107, 

Pauliniani ordinatio. 450. Cypri versabatur, ibid. 

Pavliuus et Aihanasins li in Oriente Catholici, 41. 

Parvula, iustrumentum ad evellendas spinas, que ioter 
incedendum pedibus inſiguntur, 6. Vel Parvula mordax 
pro ſorcipe parvula, ibid. 

Paulus cogitabat de his, quæ in usu corporis sunt neces- 
Saria, 785. Impatientie videtur argui, ibid. Paulus in faciem 
Petro reStitit , $34. Eumdem vocat columnam Ecclesie , 
ibid. Paulus compulsus es! velle multa que non vult, 264. 
Paulus quotidie proficit, 376. Humilitas Pauli ? 219. 
Charitas Pauli, 509. Pulchra Pauli iuterpretatio de dile- 
ctione inimicorum, 728. Paulus nondum perfectus ad 
majora sese exlendit, 707. Sumit testimonia de poc tis, 280. 
Paulus sev erior , 765. Dissensio Pauli et Barnabe 
aliquid habet human frag ilitatis, ibid. Paulus contemne- 
bet vel dissimulabat facundiam Grecam, quare ? 473. Cun- 
ct prope Kpistolæ Pauli quod habent ipium, et quo 
fine clauduntur, 750. Ubi Paulus 1 pistolam ad 
Epbesios, 481. Diversa sum exemplaria S. Pauli, 708. Non 
_ cure sit quid Aristoteles, sed quid Paulus doceat , 

Paulus senex Petri martyris discipulus. 640. Paulus Con- 
cordize quid ref-rt audisse de uotario S. Cypriani, 889. 

_ Pauveres mali et perversi , 400. Qui beati appellantur, 
ibid. Pauperes sanctorum Locorum pre cxteris adjuva- 


ur, 399. 

Pavi fimus podagræ fervorem mitigat, 332. 

Pax ficta non auferat, quod bellum servavit , 696. Szpe 
perditar in pace, quod in prælio servabatur, 45. 

Aliud est Peccatores a peccato et iniquitate desistere : 
aliud ipsos perire in perpetuum, 724. Peccata levia et gra- 
via, 375. Subjacemus jpeccato non vitio nature, sed | 
lnate, 780. Oumia imul peccata nou possunt vitari , 
Nulla est anima que possit esse sine peccato, 791. Putext 
b mo esse sine vitio, sed non potest esse absque peccato, 
71. Qui cautus est, potest ad lempus vitare pecc-ta, 772. 
Soli Deo competit esse sine peceato, 78. Potest Deus 
hominem servare sine to, 720. Superbia ext, peceata 

roprie voluntatis referre ad conditoris injuriam , 778. 

eccare hominis est; insidias tendere , diabolt, 360. Quo- 
tidie peccamus omnes, et in aliquo labimur , 408. Tamdiu 
filii Dei manemus , quamdiu non peccamus , 322. Potest 
homo non peccare, si velit, pro tempore, pro loco, quam- 
- 1 intentus WP — — 785. Si paululum quis de Rn | 

„aut errandum illi ext, aut in cadendum, 794. 

Corripiendi peccantes a Sacerdoubus, 122. 

Pectus thesaurus mal-rum cogilationum, 

Pe lagius heres Joviniani , 772. Pelagi 
Pole b od Ariani Dei Filio _ _ thn 

lag i plena tumore et superbia , N su erat 
arrogant iam orationis Pharisa i. ibid. Hane impugnat Hie- 
rouymus, ihid. et seqq. Pe lagius hortatur mulieres, ut ha- 
beant scientiam legis, 722. Earum yore et canticis dele- 
ctatur, ibid. Pelagius adulatur aue, 801. Ei trihuit quod 
Angeli non audent usurpare , ibid. Liber Pelagii citatur , 
721. Gratia Pelagiana , 787. Pelagiani maguam partem 

isGanorum excludunt a justitia. 721. 

Pelusianus monachus Antonii, 51. 

Pune pudicitia, Home ri carmen est. 311. | 

Perfectio non ex natura, Sed ex gratia venit, 780. Hac 
demoustrat imperſectos esse. qui perfecti videntur, ibid. 
Via perfectionis juxta Apostolum Paulum , 707. 
ad perfectionem diviuus sermo provocat, 715, Vera per- 
ſectio reservatur in cœlestibus, 798. Cuuctorum iu carne 
justorum imperſecta perfectio est, 708. Sola perfectio , et 
vera justitia , Dei tavtum virtutibus coaptanda , ibid. Per- 
fectus est, qui perfectum et unum sequitur Deum, 736. 
Perf-ctissima Deus precipit , 754. Quo seusu immaculatus 
et perfectus esi qui ambu 


11 
[abat in lege Domini, 797. Nulla 
creatura ge cundum veram con-ummatamque just itiam potest 
esse perfecta , 710. Quod hodie perfectum quis putavit , 
dum ad meliora exteuditur , cras imperfſ-ctum ſuisse con- 
vincit, 708. Quod a geheana liberat, perfectum ext, 379. 
Pergamius, Sublato S. Antoni corpore, volebat fabri 
care Martyrium, 32. A 
en Apa libri blaspbemie, 413. Quare Hieronymus 
latiuum Sermonem vertit librum i exe. Origevis, 462. 
— mater Platouis, 509. Hunc quomodo procreavit, 


Juxia Peripateticos impossibile est carere passionibus, 
749. His cousenlit auctoriias Scripture, ibid. 
Persecutio commota in Christianos decimo Severi Per- 


tinacis anno, 891 ct Seq. Quarta poxt Nerouem persecutin, 
837. Septima persecutio sub Decio. 03. Octava persecu- 
bo sub Valerianc, et Galieno, 907. Seva perseculio ih 
Christjanos, 3. Persecutio waxva in ERNI to et Thebaide, 
4. V oti tune erat Christianis gladio percuti pro Christo, ibid. 


=== 


Petrus | ps olorum , 279. Cur inter duodecim 
unus eligitur, ibid. ne Ecel-siz per 24 annos pre- 
fuit, 661. Non fuit irreprebensibilis, 718. Petrus totins or- 
dis reneratione celebratur, 827. Romanus ef iscupus super 
corpora SS, Petri et Pauli off-rt sacrificia, 595. Epistolæ 
Petri Catholicz nominantur, 827. Secunda a plerisque 
= ese negatur, ibid. Disputatio Petri et Appionis ab 

use bio coarguta, 833. 

Pharisei cur divisi a Jadzis, 197. Nomen a dissidio $us- 
1 — BEE Phariseoram supercilium, 773. 

Philo in n 307 90 ti — _ 

necatus in convivio, .E ie vi 
cipitant se in puteum, „ ibid. 

Philemon Romane, 909. 

Philippi H virgines in [area, 301. Prophetasse re- 
ſeruntur, ibid. 

Philippus 7 primus de regibus Romanis Chri- 
Stianus ſuit, 895. A quo ſuit occisus, ibid. 

Philisthio mimogra;-bus, 514. 

8 magister de quibus scripsit historiam, 


Philo disertissimus Judzorum , 847. Scripsit de vita Es- 
$enorum, 343. Philonis amicitiee cum Petro, $47. 
Philo epScopus et confessor, visitatur ab Hilarione, 30. 
Ubi ex$ulabat, ibid. 
Philosophi et oratores, 471. Philosophi loca Secreta et 
— habitaverunt, 338. Nostra congruunt cum philoso- 


— j _—— 272. Apad Hebræos 
* — ia, 272. e est 
Priapus. ibid. Advyersus Phrygas 01 us insigne, 877. 
Pierius dictus Origenes junior, 915. 
Pilatus noleus tulit sententia m contra Dominum, 365. 
Pinytus Cnossianorum episcopus, 889. 
Piratæ redeunt post Lergum inviti , 37. 
Plato prudentissimus ,h so horum, 789. Ejus Senten- 
tia de diversitate #tatis, ibid. Habilavit in villa deserta et 


P Comicos transtulit, ete., 397. 

Plinius Secundus de quibus disseruit, 332. 

Podagre medicina, ibid. 

Pevitentia imitatur daptismum, 739. Confusio quid me- 
retur penitentibus, 374. Ordo penitentium , 175. Fletus 

penitentibus, ibid. Pœnitentibus aperiuntur 
fores ie, 249. Laicus pœniteus recipitur per manus 
ortarum nonnulla citaatar, 238. 


itionem, et invocationem Sr iritus sancti , 177. 

Polyearpus auditor Joannis Smyrnze episcopus, 857. Huic 
commendat Ignatius — Ecclesiam, 855. | 

Polyerates $eplem propinquos habuit epi 

Ca. Pompeins Mutiam habuit uxorem , 316. Multas ei 

bet molestias, ibid. Edomita Hispania, quid fecit , 390. 
Civitas Pompeiopolis dicta , 392. 

Porci ubi raro inveniuntur, 334. : 

Porcia uxor Bruti, 313. Sine eo vivere non potuit, ibid. 

cia minor quid dixisse narratur ? 313. Æquatur Bruto 

pudicitia, 319. 

Porphyrius specialis hostis Christi, 635. Accusat Chri- 
— iuconstantie, 761. Multa scripsit contra Danielem , 


Possessio in atrii Domini certa et secura est, 766 


Ubi auſertur Possibilitas, auſertur et vitium, 741. pos- D KReconciliationis preceptum difficile est, 753. 


sibilla non facere, non est culha imperantis . sed fragilitas 
audiemts, 762. Homini non est ile quidquid voluerit, 
7. 1 — — fit coutentio inter Diodorum, et Chrysip- 
pum, 701. 

Preceptum penam habet, nisi fiat, 256. 

Præseutis exempla sunt ſuturorum, 

Prestige theatrales, 795. 

Præte xtatus consul, homo sacrilegus , quid ladens sole- 
bat dicere Pontitici Romano, 415 

Primogenitus quis? 215. 

Prixcilliaui sententia impia. 693. 

Priscus Bacchius, pater Justini , 863. 

Probare eamdam rem simul et improbare vitii est, 356. 

Probus imperator successit Aureliano et Tacito, 913. 

Proclus Montani tor, 899. 

Prelio uavali dimicaturi quid facinnt, 39. 

Prophetz difficile i nelliguutur, 526. Sancti Prophete , 
qui perſectam non meruerunt prophetiain, 738. Libri Pro- 
phetarum multa suggerunt de natura rerum, 338. Inter 
Ticitualia charismats, Propbetz postponuntur Apostolis, 
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hamanum, A 329. Nulli | 
| dy w——_ — x ogy 


_ $cjentiam ; et cordis 
468. 


et ejus ſiliæ ubi dormierunt, 883. 


demonarare 


— rari wat noctatren, 1. 
eviaus a rujam occizus, 312. 

Protei fabula, 725. Columne, 551. 
Proverbium apud Grecos, 351. Proverbia vetera, 472. 
Prudentis homi is ext, etiam $i dolet , dissimulare con- 
is nubilum, sereuitate ſroutis discutere, 


Prudentiæ est cavere in herum dicere, quidquid in se 
Statim retorqueri potest. 332. 

— — a 

buntur, 195. Myuicum 
mi undecim qu 

tio versus 


commis$3 Yacant in exereitu nomina dignitatum, 
et sola forti:udo queritur, 293. 
Puritas non custoditur nisi a 11 Mundum cor in 


asser, 

Callidem, etc., ibid. Docet post certos temporum cireulos, 
ea quæ ſuerant, rursum fleri , nihilque in mundo fle ri no- 
vum, 366. Dog mata Pythagore, 331. Ejus libri uon exstaut, 
312, 565. Ejus a incisa publicis litteris cognoscun- 
tur, ibid. In hc latissimo opere commentatus est Jambli- 
cus, ibid. Pythagoras filios hui, $67. Ejus contiveatia , 
fin bee: gigen 738 Pyhagotica preps, 
rice 1 Supe = . * 
que, 565. Hzc Aristoteles iu libris suis prosequitur. 5 


Q 


Quadratus vivens tempore Adriani dicit se vidisse sana- 
tos et viviſicatos a Christo. 839 et 861. Quadratns Adriano 
priacipi librum tradidit, 861. 

Quis pronomen, quomodo sumitur ? 746. ' 


R 


Raca interpretat , et absque cerebro. 733, 
Rachel div sterilis et pulchra, Significat mysierium Ec- 


Rahab typus Ecclesie, 278. | 
Rarum est, difficile ex, 72. N 
ebecca ob eximiam castitatem, iypus ſuit Ecclesie, et 

alma scribitur, 288. ; 

Religioni pancorum culpa non prejudicat , 396. Nostra 
Religio erudit sapientie Sectatorem, 333. 

Reliquiarum cultus stabilitur, 392. Translatio Sanctarum 
reliquiarum sub Const nuo imperaiore Facta, 391. 

Quando Renascimur in Christum virginem, 266. | 

Absit, ut quod in aliis reprebendimus, faciamus, $32. 
Non e in vitio qui in eisdem hominibus et Ludanda pre- 
dient, et vituperswla reprebendit, 536. ; 

Respondere accusaniibus quandoque compellimur, 538 
endo sie moderemur omnia, ut et objecta 
diluamus, et ab injuria tLemperemus, . 

Resurgemus iu proprio $exu, . Quare resuscitati a 
mortuis, cibum acceperunt? 444. Aliu est perdere glo- 
riam resurgendi, aliud perire perpetuo, 795, _ 

R-surrectiovis vocabulum, quid Significet ? 442. Paucis 
verbis mysterium reSurrections domontiratur, ibid. Veri- 
tas resurrectionis in quo sit? 439, 445. Textimonia que 

bant yeram resurrectionem, 441. In resurxet tions 

eadem eril corporum >ubslantia et auctior gloria, 293. Co- 
mestio post resurrectionem jubetur, ne SuScitatus phan- 


et $eq. In respond 


— — 
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um „ £2. Vera resnrreetionis conſessto, 436 6 A 


adeorum quorumdam opimo de revurrectione, 579. 
Femurrealionem carnis, 431. 


livs $1sceperunt continentiam Pythagore, 
quam lyuxuriam Epicuri, 384. Let vetus Romanorum er- 
sus Christianos, 883. 
Caga et ludorum Loupercalia, 105. 


tus ext disciplinis, 369. 
, 040. N ſu 
gin — 1 


337. 

suis martyr, 545, 585. Mendax 
fide exsilia nec carceres, 489. 
a Rufino, $69. lo Kpistola ad Ana- 


Veritas anro imtugasta 

Stasium lubricus exstitit, $49. Cauterium heregeos Rufino 
inussit Anastasius, ibid. Apologia eius ad Anzztazium, 401. 
Cont: mnebet ii, 890. Iavectiva Rafioi in Kpi- 
phaniam, 414, 332. Notatur ab Epiphanio, ibid. Commenta 
Aa 


proferuntur, ibid. Heretiens habetur 2b Epipha- 


vocantur, 587. 
pro cauza Clatdii, 


8 


Saba monachi largitas, 7. Remunerstur, ibid. 

Sabinsrum raptus, 22. 

Sacerdotum ofa quid quot idie eoncelebrant ) 771, Sacer- 
doli sempor orandum est. 201. EKeclesis non est, que nun 
habet Sacerdotes, 194. Sacordatis officinm in reconcilia- 
tione peecatoram, 175. Pudicitia quare requisita in Sacer- 
dotibus, B1. Sacordos nemini debet adulari, sed endenter 
corripere pecrantes, 722. Sacerdatum Agypli abviinentia, 
austerit as, et contigentia, 342, 345, 

Klertionis in Sacerdotium cause varie, 291. Quanta ha- 
KN vitia, ibid. Qoare mariti eleeti in Sacerdotium, 


Saduceorum dogma, 197. 

Sagitta per diem volitans, quid? 766. 

Salamina, quid conclamabet? 37. 

$almoneus, 359. 

Jalomonis yirtus entia, 713. Quando exstraxit Tem- 
plum, 278. Amors mofterwn, a Deo discessit, $28. 

Sallustius inimicus Ciceronis, 316. Quatn nupsh uxorem, 
ibid. Commentarfi in Sallustium, 472. 

Samson typus Salyatoris, 273. 

B. Samuclis Reliquie tranglatz, a quo ? 391. 

Sancia Sanctorum quis ingreditur? 378. 

Saneti veteris Textamenti, non sibi, sed ahis divites fue- 
runt, 705 Divitifs suis ad bona mtebantuy opera, ibid. Dis- 
pensatores magis Dei quam divites appellandi sunt, 
Quam habuerunt justitian? 777. Orabant pro $6, contra 

uorumdam sententiam, 780. Omnes retro Kaneti ejusdem 
nt merit, euſus nance Chriviani, 327. 
Sancti eliguntur? 478. Nullum tempus est quo non wd - 
cetur mise rtooralia in singulis Sanctorum, 766. Nultus Sau- 
ctorum in via est, cunctas potest habere virtutes, 
714, 720. Non lieet de sanetis viris stumare, 226. Inter 


aanctos et multiplex et inflnita diversitas, 367. 
Orationes 88. nobis provunt, 392. Sanctis sommes ips6, 
tio eff, 0 
is bill ritimos unde inardesrit, 794. 
Samir, dens Incerne, XG 
antra, Seri Virts Hiustribus, 821. 
ens am sous esse potest, 518. 
ene contradiehur, 731. 
Sara non erat A z 223. 
Saraceni hve Mucque yegantes, 48, 46. Colunt Lueiſe- 
rum. . 
Saras Libys, 192. 
Sar-dotam — 171, 


Satietas omnis Hands, 12. 
Raturnions hereticus, 197, Factio Saturnint Areistensts 


* i, 933. 
yt vie doetus, 345. 
Satyrus tempore Constontini delatos est vivits Ale ken- 


cw, G14 Multa sunt genera dictionum, et 2 


Seriptores Ecclesiastici in — — laudati, et in alifs 
damnati, 336. Scriptores de Viris Illustribes apud Grecos, 
821. Apud Latinos, ibid. Series Seriptorum veterum ad- 
versus Ebionem, 225. Judicium Seriptorum, non est ips0- 
rum, sed lectorum, 468. 

Scripture ad plenissimum fidei instrumentum Eecclesits 
traditz» sunt, 661. Non in legende constant, ved in inel- 
ligendo, 201, Contra adversarios Serijpturis utendum, ut si 
humana comemnant, saltem divina non neght , 
Arguuntur qui Seripturas sensum enervant flogculis derla- 
matorum, 183. Si lifteram Seripture sequimur, pownmeus 
novum dogina compone. e, W1. Pro yarietale regionum 
di vorsa ſeruntur exemplaria Scripturarum, 642. Canon 
Seripturarum,” 278. Libri tres Scripture sacre multa de 
notura reriun suggerunt, 158, Cousuetudo Scriptures, 208, 
210, 212, 219, 566, 369. Norma f m, 276. $eri- 
ura — * et unum pluraliter, et plura singulariter nomi- 
nare, 370. 

Seutarius quidam a demone correptus Hilarionem abs- 
conditum prodit, 34. 

Scylleum littus, $51. 

Scythe carnes $emicrudas comedunt, 388. Eos qui a de- 
ſunciis amati sunt, vivos infodiunt, ibid. 

Secu us numquam sis, 772. 

Sellula reclinis ad dormiendum, 68. 

Seneca cupiebst esse apud suos quod Paulus erat apud 


_ Christiauos, 851. Quid reſert Seneca de mulicrum amore, 


318, Scripsit de matrimonio, 318. Quorum dogmata discun- 
tur in eo? 365. 

In Senectute remissius vivimus, 17. Insenes quid crudele 
committitue, 354. 

Sensus nostri sunt incerti, maxime vious, 445. Sensus 
hoster a4) ejus rei trahitur appetitum, cujus cupitur vo- 
luptate, 338, Per quinque semus, vritiorum ad animam in- 


- troitus, 336. Quibus delectantur, ibid. Regnum quiaque 


sensuum, 271. 

Sephora iaterpretatur avis, 288. 

Septentrionales populi quid non comedunt ? 334. 

_ Septuagiuta interpretes in basiliea congregati dicuntur 
contulisse nom prophe ne 520. Cellule eorum ſalso ad- 
invent, ibid. Fidei sum saeramenta pe rspicue rere 
noluerunt, quare ? 527. Quod negciebant, dubiis protulere 
sementiis, 520. Utilitas editionis LXX, BM. Vetumate le- 

entiun Urmata est, ibid. Versio corrupta, ibid. Editio 

XX in Daniele multom distst a veritate, ot merito repro- 
batur ab Keclesiis, 727. LXX interpretes emendati ab Hie- 
roaymo, ot trenslati, $18. Bene locutus est de illis, ibid. 
et seqq. Anctoritas Apugtolorum et Christi major est aucio- 
ritate LXX mterpretum, 520, 528. 

Serapion, 640. Cognomen Scholastici obtiguit, 935. 

Sergius Paulus proconsul Cypri, 

Serpens prudentior fuit malitia cunctis bestiis. 338. Nul- 
lus inter serpentes et Scorpiones $ccurus ingreditur, 401, 
35. Serpentes mire magnitudinis, bom dicti, 36. De bis 
quid narratur? ibid, Unus concrematur imperante Hila- 
rione, 36. 

Servius maritas Valerie, 313. 

Setthoite, 197. 

Severiani hæretici, 869. 

Severus servus Apollonii, et ejus proditor, 883. 

Severus princes, 878. 

SibyIle decem ex Varrone, 306. Harum insigne, virgt- 
nitas est, et virginitatis premium, divinatio, ibid. Sibylla 
olici genere $ermonis bessten appellatur, ibid. Sibylla 
Cumana, ibid: Sibylla Erythræa, ibid. 

Sichiei mariti Didonis pyra, 310. 

Sigaris episcopus et martyr Laodicem Soporatns , 887. 

Silvester, 198. 

Similitudo aliud est, alind zqualitas, 716. Hec pictura , 
illa veritas. ibid. 

Simon Magus baptizatus aqua tantum et non spiritu, 321. 
Dogma (jus, 197. 

Simon Petrus, 827. 

Sirenarum cantus et fabule, 242, 881 

Siricii epistola, $83. Epistolæ ad Sirieſom, 421. 

Sobrietatis regula, 203. 

Socrates duss uxores habuit, 316. Hz inter s crebro 


4a 


jurgabantur , ibid. Quanta ex illis perpessus est incom- 
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Socralis ſrugalitas Temeritas effrenata 
. — 1 . A — Dei — 


— nk t, 567. Socraticum dum, 472, Tempus triplici ici modo consideratum 784. 
— — pI] Tematio ern - optrite en- 
us oumes oderunt nurus, entat — hominis , 328. 
„ — — 2 justa esse 88 1 2 = r — 8 
dicitur, 712. In quibus peccavit entaũio — 4 — 4 bob, Grau- 
Solis defectus circa dies Pentecosles, 452. dis tentatio, gue? Y. *. 


Somuiis non est credendum, 487. Ea tune flunt sive _ Terentia' uxor Ciceronig, 3 
bona sive mala, nec proguut, nec nocent, ibid. Eorum illu- Terentii dictum, 317, Na 


360. | 
Sophroa ius disputans cum Hebreo, 525. 
Sorde aqua waculontur omaia aliorum lugina, 749. marque pra eren, dicltur, 228. 1 2258. — 


Soritarum gradus, 487 nium, damnatur heresis , 

Soter episcopus Romanorum, 869. -  Seripsit,, 260. Ke Eo. 

Spartanorum et Messeniorum amicitie , 307. Constantia Montano , 867. Respondit Apollouio , 881. (uid refers iy 
et pudicitia virgiuum Spartanarum , ibid. Earum causs Joanne Evang., 280. Quid narrat de r 
grave bellum coucuatum est, ibid. tulliani volumen Scorpiacum, 395. 4 

$pei nostræ i eique Mysterium, 287 liani, creditur a mulus esse Cypriani, 911. Iain d 15. Ter- 

Spe usipy.us sororis Platonis lilu 500. tulliano, 513. 

Spiritualia ex corporalibus iderantur, 719. Testamenti utriusque Christus Dominus conditor est K 


Spiritus quot res Significet, 161 et Seq. In Spiritum san- 322. Multa sunt in novo Testamento de yeteribus mes. 
clum blasphemize , 107, 167. Spiruus gaucti Suhstantia a B quz non haben(ur in LXX, 329. ered qui laniant Vetus 
Philusoplys ur, 107. Non esse crealuram , 109 et estameutum, 787. 
$eqq. idem Spiritus sauetus ante adventum Domini, et in Testmonia ob antiquitatem reverenda, 783. Mud rene ; th. 
Apostolis, 108. Quo sensu capabilis, et non capar, 110 et monium verum est, quod ab injmica voce _ 
sed. 5, iritus sanctus cum in pluribus sit, nog habet sub- Non numerus texLimouiorum, Seal 1 


stem iam cirenmscriptam , 112 et lmposibile ext Tetrapla Origenis, — 

tiam Dei soruri quempian ,M _ habeat —1 — Teuta II 8 floruit , $10, Viris 
etum, 115. In virtute Spiritus sancui reddet us $pem ,/ fortissimis im ——— vit et vicit, Bid. 

quam promizit, 117. Quomodo Spiritus san etus sum Lusph- Thabaiba vicus, 


ret voluntatem bominibus, 1235. Dilectio tructus Spiritus Thauimatz Sare quid significat, 27 
Sancti, 125, Quoms do jutellig- dum exire de Pars Spi- Thehbana virgo violatorem suum 2 et sibi mortem 
rilum $2nclum., 13 ot bed. Prophet Spiriium sauctum iutulit, 509. 


babuerunt, 156. Spiritus Sanctus venit in nomine Filii Tucoctistus episcopus. 895. 
138. Spiritus — creator est, 140. Per Spiritum 145. Theodori , $ive Theodorici epistola de Pascha ad omnia 


clum fulurgrum Scientia certa conceditur sanelis yiris, 145, monaste ria, 10, 

Societas quam habet Spiritus sanctus ad Patrem et Filium, Thegtorys frater Athenodori , 905. Diseipulus ful Ori- 
147. Pater et Filius Spiritus dicuntur , 160. Spirnus san- gens, ibid 

ctus nisi mandam fidew pon incolit, 181, Non est gibi . impe * 933, 192. 
contrar ius, 602. Mercatores gratieæ Spiritus sancti, 21. Spi- 

ritus sanctus uon potest coulerri ab hereticis , 177, Sir. 


lum sauctuu conditum blasyphemant uretici, 425 Theouas Alexandriz episcopus, 501. 
— Seripturs appellat uxores, 208. The m esbytero Spiritum sanctum predieante , quid 


unaqueque in 80 lumine perfecta est, ita dum- C factum, 41 
= „ ut comparatione majoris —— careat , 697. gn — * epistotze verse ab Hieronymo, 848. 
aria stellarum vocabula, 302. eoph lus, 
Stephanus urbis Romane episcopus a beato Petro vice- Theophrasti liber de nuptiis, 313. Prosa seripsit, 352, 
Simus _ 2. 196 Theoseba Thiriæ Eccles diaconus, 483. | 
lu templorum porticibus e quaye? Theriaca ex carnibus viperæ 2 St. 
Logics — viudicaui. 3 Janis 1 potest 1 oo n 
quis rfectum earere passionibus , aria conten- raseas et episcopus - 
dunt ts peveata, 70 E : Tibareui, Senes, quos amant , RN patibulis, 
Strato regulus Sidonis ab uxore quomodo et cur occi= 333. 
sus, 311, Hoc postea mortem sibi intulit, ibid. Tim#us quid narrat, 309, 807. 


Slymphalides, 387. Stymphelidis virgiuitas worte signata, Timoclia, 320. 
. Hane ulciscitur ownis Arcadia, ibid. Timor duplex iu Scripturis sanctis, 709. 


Verbi Sufflaminare interpretatio, "419. Timotheus, 270. | 

Superbus immundus est apud Deum, 328. Totibioc, id est Præpositus, 87. 4 

Uuz supra nos, nihil ad nos, 387. - Tractatores veteres Eccles multis sermonibus vit 
Suis Testamenium, 473. explicabant unam quæstionem, 417. | 


Susannz bistoria non hadetur in Hebræo, 327. Appro- 


batur, 276, 315. 
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Hoe demum tertio Hieronymianorum Operum tomo illud scriptionis genus recognoscendum 
aggredimur, eujus subjecta materies divinarum est Litlerarum expositio, qua sanctissimus 
joterpres sibi proprium decus et nomen Doctoris Maximi, concinente in hanc laudem orbe 
uni verso, promeruit. Nam cum in c@leris quidem peculiaris instituti monimentis elucu- 
brandis omne tulerit punctum : in Scripture exponende scientia ita excelluit, ut cetera 
illi communia cum mullis, hujus tota quam latissime patet, quodammodo propria laus vi- 
dealur. Karum seilicet partium, que innumere propemodum requiruntur ad summam ejus 
libri dignitatem sustinendam, singulas habuit iv numerato: quodque haud scio au alius 
aniea contulerit, summam linguarum Orientalium, gue primigeniæ et vernacule sunt cjus 
libri, et cum primis Hebraice, et Grace nolitiam, vetusliorum e Synagoga et Ecclesia inter- 
pretum, Patrum quoque seu Grecorum, seu Lalinorum, qui hoc studio inclaruerant, assi- 
duam leclionem et siudium, cum exquisitissimo sentenliarum, rerumque delectu ad reli- 
dquas doctrine zus laudes adjunzit. Hac instructus lanta disciplinarum supellectile, ubi 

sacris Lilteris explicandis animum advertit, eo dignitalis etiam ac preslantie provexit hang 
artem, quo aut nondum anlea pari saltem gradu pervenerat, aut postea ulterius non est 
progressa. Triplicem enim propositi loci sensum eruit, ac investigat ; et in primo quidem 
quem hisforicum, sive lilere vocant, diutius immoratur, varia illi yelerum ex Hebreo in- 
terprelum accommodans glossemala, varia Tractatorum commenta et sententias. Tum alia 
duo genera explanalionum aggreditur, et ad liberiora Tropologiæ revocalus spatia, quidquid 
ad moralem, et quidquid ad mysticam expositionem felici ingenio suppeditabat reconditum 
doctrin penus, tanta rerum ubertate exerit, mirum ut sit exslitisse notarios scribendo 
pares. | 

Hoc aulem in sludio, quamquam omnium utilissimo, non ignoro fastidiosis hominibus 
neuliquam probari, quod eorum plerumque Sanctus Doctor dissimulet nomina, quorum 
laudat sententias, atque adeo dubium subinde sit, tot inter vetustiorum Patrum opinatio- 
nes, in quam malit ipse concedere. Sed hane ille rancidam $uoque olim tempore intentatam 
calumniam cum spe alibi, tum in Prefatione libri xi Commentariorum in Isaiam palmari 
hoc argumento diluit : Letoris, inquil, arbitrio dereliqui, quid de plurimis eligeret. Itague 
quod nos verecundia ſecimus judicandi, et eorum honore qui lecturi erant, quibusdam ſorle 
non placeat, qui non Anliquorum opiniones, sed nostrum sententian scire desiderant, Ouibus 
ſacilis reoponsio ee Noluisse me 8ic unum reoipere, wi viderer alios condemnare. Et in Jere- 
mie cap. AA: Miserabilis Grunnius, et post mullos annos discipuli Joviniani el illius eu- 
lumnia(i aunt, et calumniantur me sub alienis nominibus proprias sententius ponere, quod ego 
causa benevolentie facio, ne aliguem certo nomine videar lacerare. Grunnius reipsa, sive 
Ruſinus, et quisquis ille ſuit de Joviniani grege vetus calumniator, cum se Hieronymi @mu- 
lum esse dissimulare non posset, se ipsum magis invideutis crimine condemnavit, quam 
8. Doctorem oblreclando læserit. Qui vero eam calumniam inslaurant recenliores hetero- 
doxi, non lam fortassis ex animo gcribunt, quam ostentandi ingenii causa, atque ob nescio 
quam projecte temeritatis libidinem carpendi veleres Patres, a quorum fide desciverunt, 
Nihil dico de catholicis, si que eorum sunt censure hae de re, que sane ejusmodi sunt, ut 
Hieronymo nihil detrahant, sed studiosos excitent, ut sedulo Ecelesiastice eruditionis stu- 
dio, suam cuique Auctori sententiam reddere sciant : quod certe in magnum sacrarum lit- 
lerarum, et eum primis Hieronymiang lectionis commodum cedat. Han ſere operam S. Ba- 
Silius, et Gregorius Nazianzenvs, cognomento Theologus, Origenianis scriptionibus ſeruntur 
impendisse, ut dogmalis, que ipsius propria, atque ab aliorum placitis discrepantia vide- 
rentur, X geminum aſſigerent, Platonicorum more, qui magistrum suum lectitantes, loca in- 
aignia ea charactere denotabant, ut in Platone Laertius reſert. Alque id quidem prestare 
nos, quanta licuit diligentia contendimus, operamque in hoc nostram maxime subsequentes 
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tomi, qui toti Commentariis constant, probabunt ; nune quid in hoc Tertio, ex quo Com- 
menlarios auspicamur, adornando prestiterimus, dicendum est. 

Cum singulos Commentarios ad eum ordinem, quem ipsi, qui illustrantur sacri libri ob- 
tinent, digerere, ac recensere necesse sit, duo tamen Opuscula, quorum alterum de Nomini- 
bus, alterum de Scripture Locis inscribitur, preposuimus universe collectioni, uipote que 
non unam aut alteram Scripture partem ex ponant, sed tolam in ea que $sabjecta materies 
est, amplectantur, et quodam veluti Apparatu, tum ipsi Scripture, cum Hieronymianis 
Commentariis probe intelligendis viam muniant. Priorem librum veteres editores minoris 
Sane ſecerunt, sive quod paryum a sterili materia sibi laudis fructum sperarent, sive quod 
imperitis suam probari posse operam non arbitrarentur. Nuperus vero Hieronymianarum 
Questionum Auctor eum, ut et plerosque alios Hieronymi labores, nihil esse, aut perquam 
exigue utilitatis blateravit. Cui tante hominis temeritati multa reposuit Martianeus in 
Apologia : palmari autem hoc uno arguments retundi poterat. Sint interdum, ut vult, vio- 
lente quedam elymologie, sint alie subabsurde, sint et contra lingue ingenium, non hoe 
tamen vitio vertas Hieronymo, qui hanc a se culpam deprecatur in Prefatione, dumque 
propositum Grecum exemplar, prout decuil, ſideliter vertit, subinde etiam lectorem suum 
monuil, ne qua falsa nominis jnterpretatione deciperetur. Econtrario magnam inierit a 
nobis gratiam, quod eum Librum Latine verterit, ac sœpius emendarit, quo propemodum 
uno el Greci pridem, et postea Latini plerique omnes tractatores usi sunt ad allegoricos sensus 
ex nominum signiſicatione captandos, et quo adeo tola eorum tropologie ratio, tantaque 
antiquitatis memoria continetur. 

Qui subsequitur de Palestine Locis, ex Eusebii Greco, quem una representamus, Latine 
ab Hieronymo es! redditus : nihilque jam dico de summa ejus prestanlia, quam temere 
idem conviciator imminuit. Erit fortasse ex hac nostra hnjus opusculi recognitione, car satis 
illum peniteat magno Hieronymo dictis superbis illusisse. Nullum fere locum, quem ille 
Suggillarit, liberare calumnia prætermisimus in notis, in quibus data occasione lectionem, 
interpretationemque Hieronymianam, aut vitiatam scribarum incuria restituimus, aut le- 
mere culpatam defendimus. Nam et feliciori quam ulli anlea editorum hujusce libri conti- 
gerit, fortuna utor, qui cum Vaticane Bibliothece loculos diligentia, quanta poteram, 
maxima perlustrarem, inter alia, que ad rem meam facerent, Eusebiani quoque t-xtus 
exemplar manu exaratum, satis antiquum, atque optime cum primis note deprehendi, eu- 
jus modi nullum exstare docti viri conquerebantur. Nimirum tres tantum hactenus inno- 
tuerant ejus Opusculi codices mss. quorum primum Bonſrerius e bibliotbheca Regia Parisina 
edidit, Martianeus recognovit : alterum Oxoniensis servat Academia : tertium Lugduni Ba- 
tavorum e Vossiana bibliotheca in publicam ejus Academie Curatores dicuntur intulisse. 
At hujus inspiciendi copiam nemini hactenus factam Rhenferdius dolet : Oxoniensem vero 
a Parisino anle paucos annos fuisse descriptum, qui illi Bibliothece presunt non diffiten- 
tur. Ex uno igitur Regio exemplo adornale hactenus editiones derivantur: illud vero vix 
dictu est, quantis scateat mendis, quam male mulctatum, luxatum, multisque aliis modis 
pessime habitum sit. E contrario quod mihi datum est reperire, tametsi omni prorsus vilio 
non careat, est tamen tum ætatis multo velustioris, queque decimum seculum autevertat, 
cum longe præstantioris note : cujus ope tot yitiose antea lectiones restituuntur, tot sup- 
plentur lacune, ut ex eo primum integer, Eusebii textus in lucem prodire videatur. Fuit 
olim iste quantivis pretii ms. celeberrimi cardinalis Sirleti, nunc inter Valicanos numerum 
tenet 156, multaque alia ad rem nostram continet, que suo loco in Greece Appendicis 
Admonitione memoramus. 

Jam ab hoc universali Apparatu prime occurrunt Questiones Hebraice in Genesim, Ju- 
daicarum Traditionum, reconditiorisque doctrinz thesaurus. Ejusmodi laborem in cæteros 
quoque Scripture libros adorsus est S. Pater; sed quemadmodum in generali Prefatione 
ostendimus, aut minime perſecit, que ad rudem earum contextum informayerat, aut quod 
propius ad fidem videtur, mulato consilio, cam postea Commentarios elaboraret, liciis illis, 
que tumultuario congesserat, usus est: aul denique quidquid illud esset operis intra domeslicos 
parietes cohibuit, nec editionis honori permisit. Certe cum per id temporis, quo iis Quæstio- 
nibus adornandis incumbebat, sepe eas, et maxime in libro de Locis memoret, post aliquot 
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annos suos ipse libros in Catalogo recensens, preter illas, que supersunt unice in Gene- 
sim, nullam Hebraicarum Questionum mentionem facit, ut manifesto non alias in suo- 
rum librorum censu esse declararet; 

Hinc grandi hiatu intermedio ad Commentarios in Eccleciacten, progredimur, quos plurimi 
ſecisse ipse Auctor videtur, Siquidem ad eos spe, ut suam liberet fidem, contra Rufini ca- 
lumnias provocat. Exinde veniunt dus in Canticum Canticorum Homilie, quas ex Origenis 
Greco Latine explicavit, summa illectus elucubrationis ejus elegantia, ut dicere non dubi- 
larit, quod cum Origenes in ceteris libris omnes vicerit, in Cantico canticorum ipse se vi- 
cerit. Atque hec quidem, que priorem quasi partem hujusce tomi explent, genuina 
8. Doctoris monimenta sunt, que mss. editorumque librorum subsidio dedi operam, ut ab 
innumeris, iisque fedissimis mendis repurgarem, pristinoque suo nitori, quoad ejus fieri 
posset, resliluerem. 

Reliquum est, ut ad quem zingula annum reſerenda sint, moneam. Atque Homilias qui 


dem in Canticum canticorum ut ab his incipiam, que a ceteris longiori distant intervallo, 


ex eo, quod proxime ante librum contra Helvidium in Catalogo censeantur, et Damaso Ro- 
mane urbis episcopo inscriple sint, facile intelligas anno 383 illigandas. Nam et superiore 
demum anno ad finem vergente Hieronymus Romam venit, et adversus Helvidium ut serius 
scripserit, postremam ipsius 383 anni partem non est pretergressus : quemadmodum in 
preſi xa ad eum librum Admonitione ostendimus. Refiquos quatuor libros statim a recen- 
sione Commentariorum in Pauli Epistolas ad Galatas, Ephesios, Titum, ac Philemonem, hoc 
ipse ordine ac serie enumerat in Catalogo : In Ecclesiasten Commentarios. Questionum He- 
braicarum in Genesim librum unum. De Locis librum unum. Hebraicorum Nominum librum 
unum. Ex quo licet primum ab Auctore ipso intelligere, quem inter se habeant ætatis respe- 
ctum, neque enim aliam quam lemporis, ut ego quidem existimo, rationem in suis recen- 
sendis scriplis habuit : quem vero proprie annum singulis tribuas alia ejusdem lestimonia, 
ipsaque rerum series docebit. Enim vero Ecclesiasten, quod ex ipsa ejus operis Prefatione 
liquet, Commentariis illustravit S. Doctor post ſerme quinquennium, ex quo illum Rome 
degens S. Blesille legerat, ut eum ad conlemptum istius s@culi provocaret. His annum 383 
denotari, quo nondum Blzsilla perfecle sœculo valedixerat, manifestum est: cui si ſerme 
quinquennium adjunxeris, quem illis ascribimus 388 leneas. Jam quud uno simul tempore 
et Questiones Hebraicas, el libros de Locis et de Nominibus elucubrarit, ex eorumdem li- 


brorum Prefationibus, in quibus alteruter memoratur compertum est. Quod vero ad eum- 


dem annum 388 pertineant, plane intelligas ex alia Prefatione Homiliarum Origenis in 
Lucam, quas hoc ipso anno Latinas fecisse Hieronymum, nihil est dubium : profitetur vero 
ibi se, ut carum versioni incumberet, Hebraicarum questionum librum paululum pretermi- 
zis8e. Sed et subsequentium in Catalogo librorum series, et precipue Didymiani opusculi 
inlerprelatio, quam sequenti anno attribuimus, rem ipsam plane constituunt. 

De Appendice, quam duplicem huic tomo annectimus, unam Grecorum, alteram Latino- 
rum c,,, Prefari multis non oportet. Hoc nos onere prefixe Opusculis illis Admo- 
nitiones utcumque levant critica illa c, que cum in omnibus artibus, ac disciplinis 
dominetur, lum in hoc veterum monimentorum genere singulare ac necessarium imperium 
tenet. Excusanda magis est nobis ejus Appendicis prolixitas, ne alienis operibus ad explen- 
dam tomi molem Hieronymum dicamur onerasse. Neque enim scriptionum, que Hierony- 
mianis antea non accenserentur, si paucas aliquot pagellas excipias, quidquam de novo 
adjecimus : veteres autem editiones, ac maxime Benedictinam ulla ex parte imminuere 
nullo pacto licuit, quod eruditionis homo cupidus pretermissum merito doluisset. Denique | 
sunt illa ipsa Opuscula ejus indolis, que proxime genuinis nostri Hieronymi accedant, 
alque alio transſerri commode haud potuissent : et bonæ adeo frugis, ut non exiguam, aut 
minus variam ex illis utilitatem ad rem Christianam, ac litierariam pervenire posse, mihi 
partim experientia ipsa, partim aliorum editorum judicio atque exemplo persuaserim. 

Jam vero, de quibus lectorem premonuisse oportebat, exposilis, defuerim omnibus hu- 
manitatis officiis, nisi me palam eternumque animo obstrictum profitear tot eruditis viris 
cum in hac Italia, tum apud exteros, inlegris, et ab omni assentalionis suspicione longe 
positis, nec ulla mecum junctis popularitate, vel gratia, qui nedum gravissimis ee, 
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sed editis quoque libellis laborem hunc meum prosecuti sunt. Laudarem et nomina, qui- 
bus et poteram exornare libri frontem, nisi videretur redolere gloriolam, atque hec mallem 
ab aliis, quam a me fieri. Hoc enim vero et velim et rogo, sotidam laboris mei gratiam, gi 
qua est me deinceps consecutura, iis deberi, quorum ſavore sum excitatus, et quorum 
causa ceptum opus majori in dies persequar alacritate. Unum autem honoris causa noming, 
Mustrissimum virum Franciscum Musellium, cui plurimum Hieronymiane gloris $tndios| 


debeant, el quo ego sicut antea editionis hujus susciplende hortatore, ita nunc quam 


rius perſiciende adjutore utor liberalissimo. 


— 


— 
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STRIDONENSIS PRESBYTERI 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 
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PRAFATIO. 


1-2 Philo vir disertissimus Judorum, Origenis A euim Hebraicarum Quzslionum nunc in manus ha- 


quoque teslimonio comprobatur, edidisse librum 
Hebraicorum Nominum, eorumque elymologias juxta 
ordiuem liverarum e latere copulasse. Qui eum vulgo 
habeatur a Grcis, et bibliothecas orbis impleverit, 
Studii © nostri ſuit in Latinam linguam eum vertere. 
Verum tam dissona inter se exemplaria reperi, et 
se conſusum vrdinem, ut tacere melius judicaverim, 
quam reprehensione quid dignum seribere. Haque 
hortatu fratrum » Lapuliani et Valeriani, qui me 
putant aliquid in Hebrzz linguz noutia proſecisse, 
et rei ipsius © ulilitate commelus, singula per ordi- 
nem Seriplurarum volumina percucurri; ct velus 
mdificium nova cura inslaurans, ſecisse me reor, 
quod a Gracis guoque appetendum sit. Præterea et 


beo, opus novum, et iam Cræcis quam Latinis usque 
ad id 4 locorum 3-4 in»uditum. Non * quo studium 
meum insolenter extollam, sed quod sudoris con- 
scius, ad lectionem eorum provocem nescientes. vi 
quis igitor et illos, et præsens volumen, librum quo- 
que Locorum, quem ! editurus sum, knhere voluerit, 
parvipendei ructum et nauceam Judorum. Ac me 
forte consummato xdificio quasi extrema deesset 
manus, novi Testamenti verba et nomiua interpre- 
tatus sum: imilari voleus ex parte Origenem, 
5 quem post A pos tolo Esel esiarum magis trum, nemo 
nisi imperitus h negabit. luter cætera enim jugeni 
sui prieclara monumenta etiam in hoc laboravit, ut 
quod Philo quasi Judæus omiserat, hie ut Christianus 


illud in Præſatione commoneo, ut si qua hie preter- B implerei. 


missa sunt, alteri sciat lector operi reservata. Libros 


«* Ms. noster, quem domi asservamus, probe ve- 
tustalis et wal, hie mihi habet pro nostri. 

b Pratrum Lupuliani. Editi legunt Lupuli : aliquot 
mes. Lupiniani. Colbertims codex num. 4554, Lu- 
piliani, Vaticanus autem 341, Lupuliani, ut nos edi- 
dimus. Erant vero Lupulianus ei Valerianus, quan- 
lum conjecturis assequi fas est, e numero fratrum 
in quorum con venta 2 quotidie Psalmos, 
aliosque Libros sacros cdissercbat. Makriax. 

e Utilitate commotus. Duos aut tres mss., novitate 
commotns. Manvian. 

d Malm equidew temporum legi pro locorum, nisi 
sI aliquod intern edium e contextu verbum excide- 
rh, quod ipga suspicari facit eratio nonnih?t impedita. 
Fortasve librum de Locis, quem dudum Latne ex 
Eusehio vertit, commemoraveral, et tertio ab hor 
ver«1 replicat. 


* Sumptum ex Saltustio in Jugurtha c. 4 : Ne per C 


insolentiam quis exislimel, memet studium meum lau - 
dando exiollere. 
1 Nower me. in texty edtam, ad Fbri oram edi- 


8 Ou em post Apoutolos. Hoc elogium adversus ipsum 


Hieronymum torquet Rufinus jo sua {nvectiva , whi 
$anclum Doctorem inconstautiæ ac vanitatis sæpius 
insimulat. Unde quidam e veterihus Seriptorfhus fit 
ma hyjns ſuconstantie Hierenyu um liberare cupict- 
tes, hoc loch ita legendum volunt ; quem juxte quo- 
rumdam sententiam post Aposlolos, eic. Quasi non ex 
propria sententia id scripsisset Hierony mos ; sed e 
aliorum opmione Eeciesisrum inugistrum appellassel 
Origenem. Verum depravatam esse hujusmodi lee- 
lionem in codice Colberiino 2832 ac in uns par- 
cioribus, ipsius Hieronymi apolagetice 
plane demanstrant. Ait enim in Epistola ad Pawma- 
chium et Oceanum, Non mihi nocebis, sf dizero: 
Origenes cum in ceteris libris onmes vicerit, in Cat 
tics canticorum ip3e 5 vicii. Nec formidabo aenien- 
tiam, qua illum Doctorem Ecclesiarum quondam adole- 
scentulus nominavi. Non ſormidabet hane $entention, 
— in Origene laudabat tune diligentiam el studium 
ripturarum, non dogmatum dpiniones. Consule 
Apologiam Hieronymi adversus Ruftoum. Martes. 
© dNocter ms. in iuslanti aeg Quantam porre ex hac 
(estimonio invidiam S. Doctari Kufinus conflavertl, 
ex luvectivarum ſibris ediscimus. 
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INCIPIT LIBER. 


— 


Non statim ubicumque ex 4 (N) littera que apud A ubi a vocaſi litera nomen ineipit, apud He breos a 


Hebræos dicitur Aten (u), ponuntur nomina, 
æstimandum est, ipsam solam esse, quæ ponitur. 
Nam interdum ex am (Y), spe ex HE (1), nonnun- 
quam ex HETH (d) litteris, quz aspirationes suas vo- 
cesque commutant, habent exordium. Seiendum 
igitur, quod lam in Genesi, quam in cæteris libris, 


diversis, ut supra diximus, inchoetur elementis. Sed 
quia apud nus non est yoeum Fort. vocalium] tanta 
diversilas, simplici sumus elatione contenti. Unde 
accidii, ut eadem vocabula, que apud illos non simi- 
liter 8cripta sunt, nobis videantar in interpretatione 
variari. 


VETUS TESTAMENTUM. 


DE Yo 


Xihiopiam , lenebras, vel ca- 
liginem interpretantur Lalini. 

Assyriorum *, dirigentium. as 

Adam, homo, sive terrenus, aut 
indigena, vel terra rubra. 

Abel, © ſuctus, sive vanitas, vel 
vapor, aut miserabilis. 


gradiens. 


* Mihiopiam. Ita legit Colbertine Bibliotheca B 
Grweis vel 


vetus codex 4951. De bisce Nominibus 
Latinis inter Hebraica absurde s8tis recensitis, sic 
monvit nos 8. Hieronymes infra ad vocem Puleoli 
in Actibus Apostolorum occurrentis ; Hec omnis, 
inquit, Greca noming vel Latina, quam violenter se- 
cundum linguam Hebraicam interpre ala sint, perspi- 
„ ante de vocabulo Erasii : 
Erastus, ſrater mens videns, Satis absurde vocabulum 
figuratum. Hujusmodi ig ur violenter deducias ety- 
mologias et alias ine ptias si auctori adscribas Hioro - 
nymo, parum æquus eris rerum sumator. et Doc- 
toris eximii iniques judex. Jam si nomen AM thiopic 
quasi Hebreum interpretari volueris, Gguratum illud 
intellige ex DFR et WW, nam, ex his duubus verbis 
constari potest TENTY, ac legi juxia morem anti- 
quorum A thiope vel K thiopia; quod ita conlicium 
significal ſenebras vel caliginem. Similiter accipien - 
dum nomen Mgyp!'us, quod in altera columna legi- 
tur eum ista inlerpretatione, ibulaltis coangusians. 
Nam conſictum videtur secundum linguam Hebraicam, 
ex Similibus verbis 7, V el „ unde formari 
potes1 ,M , vel „ei kabere 
Signilicantiam tribulationis contundentis, ei t 
tis. Nikhil tamen vetat, quomiaus consareinator ta- 
lium verburum Græcorum atque Latisorum respexe- 
rit ad primam eoram originem Hebraicam , nempe 
ad nomina V Chus, et un Memaim, juxis quod 
Chus incendii caliginem, et Mesraim, auguatiem, et 
tribalationem imerpretari possumus. Eligat lecior 
quidquid volnerit; et $i alia hroponat, nos prompto 
avimo melioribus acquiescemus. Nartian. — Ad 
rimi $latim vocabuli inlerprelationem moneri 
ecturem decet, nonnallas hujus modi oecurrere 
ll-braorem voluinunt origines, vel obscuras, vel 
S1b1b<nrdas, vet ſatsas, quorum aliquas Subinde Hic- 
Foe. ipse animadreriit —— — He- 
acam (nguam interpretari. Nihilosecius qua ex 
hoe libro e(ymelogizs captarunt aride Latini Patres, 
vix chetu est, quantem viclentiores ipsze corum al- 


lusionibus, atque allegoriis probe intelligendis = 
i aliter 


Sint. Quod 


de Abi 
habet Orig i propoitam th1opia, 


Ada, testimoium. | 
Ararat, Armenia, sive mons vel- A 


Evila dolens, Sive parturiens. 
Archab e, insidiz. F 


an. Lexicon Aikeeria, cant iss, - 


Anamim, respondentes 
morrheem, ! amarum, vel lo- 


Azcbenes , —  drcomreteatem 
a me 


Agenneum , lovaniom me. 
5 Aradium, vindemiator meus 


Assur, dirigens, vel bentvs, aut sulliciens. 


Amethi, indignatio mea. 
ihiopia, humilitas. Hieronymus cum bane forte mi- 
nus „eam subsdituit, quæ apud Latinos ob- 


tinebat, deduciam * Aihiopis nomine, quod 
Signilicat nigrum ſacie. In ms. nostro uon adduntur 
ver ba, inter prelantur Latini, sed tantum tenebræ, vel 

inis. Galerum scias, non omnium rationem 
elymologiarum propositum nobis reddere, que 
ingentibus libris res essel committenda, sed lan- 
lum paulo obscuriorum , quasque alli antea prate- 


Þ lia Assur, Semi ſilius, Gen. x, 22, qui eliam 
Assyria «ccipitur, ei pra gente Num. ZIV, 22. 2 
autem Succes8us vertitur, sive ingressus. Ilie vero ab 
22 r, quod verbum in Pibel signillcat 

erm. . 0 

© Equidem et Josephus. qui primo Antiq. lib. cap. 
3, luclum, ee interpretatur , Auel — 
quemadmudum ip „ in Grecorum libris abs- 
que a5piratione reperil, eum tamen ex Hebrza lin- 

que jus genlis cunsueludine a5piretur, 


£43, Coublantique 
Habel sive Hebel. Quare qui luctum inlerpretantur, 


$onum hujus vocis magis allendunt, quam ipsas 
linteras , quibus nomen a Moyse seribitur: 551 
vanidas , jararorns , el vapor, &rpe : non Jo 


luctus. 
A4 {quis ie aspergens. ln antes editis, el aliquot exem- 


mess. Igais sic aspersus. Martian, — Noster 
ms. atque alii cum vulgo editis ic a-peraus. Filius 
est Gomer Gen. x, 5. Alii a U verbo iuterpretan- 
tur, habitare ſaciam. 
© Herum ms. noster pro Archab legit Arack ; alii 
Archat, qua de re disputat Martian. bibi, ut qua- 
dret interpretatio insidie, reeribendum vide tur Arab. 
— Archab. Sic mss. veteres. Editi cum paucioribus 
mss. legunt. Archat, Sed ex pogita imterpretutione 
retinendum Archab; sive ex Hebrzo aN, arab, give 
ex 200, racab. Apud LXX, Arca dicitur. Gen. x, 


D 10. Maariax. 


! Origen. Homil. 42 in Numeros : Rex Amorriyzo- 
rum, gui o_g in amaritudinem adducenies, 
vel loquenies. Nimirum a amarum este. 
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Adama, humus, vel terra, sive 
terrena. | 
Arphaxad, sanans depopulatio- 


nem. 
Aram, excelsus. 
Asarmoth, atrium mortis. 
Adoram, generatio excelsa. 
Aizel, (Uzal) pergens. 
Abimael, pater meus a Deo. 
Abram, pater excelsus. 
Arram, (TR) riscus, arca, vel 
capsa. 
Agyptus , tribulatio coangus- 
tans. 
Aggai (Hai), quæstio, vel ſesti- 
vilas 


Amraſel [Al. Amaraphal], di- 
xit ut caderet. 

Arioch, ebrius, vel ebrietas. 

Awaroth, ovilia, vel faciunt ex- 
ploratores. 
_ Amalec, populus lambens , vel 


lingens. 

"I d. advena, vel conversa. 
Abraam, pater videns populum. 
Ammon e, filius populi mei, vel 

populus mœroris. 
Abimel-ch, pater meus rex. 
Azia (Azau), videns. 
Arbee, quarta, vel quatuor. 
As8urim, nemus. 


A „ humus, sive pulvis. 

Abedabe, * meus, sciens. 
re), rex. 

Aser, 2.2 si ve beatus. 

Ana, responsio, sive respondens. 

Aluam, despiciens. 


Ahie (4ja), umbraculum. 
Amada, Hamdan) * desiderabilis. 


S. EUSEBII HIERONYMI 


Acan, necessitas, vel labor eo- 
rum. 

Aran, , iracunde, vel de- 
cor. 
Adad, precipuus, vel patruelis. 

Avith, iniqua. 

Achobor,. mares. 

Adollamitem, 1estificantem, sive 
testimoniun aque. 

Aunan (Aner) meror eorum , 
vel labores. 

Aseneth, ruina. 

Aod (Ahod), inclytus. 

G Amul, parcens. 

Aggi, ſestivitas mea. 

Acheri (), declinans. 

Aroedi, vindemiator sufficiens. 

Arieli, leo Dei mei. 

Achi (Apud LXX, Genes. XII, 
18), frater meus. 

Arad s, descendens. 

Asom, (Husim), ſestinantes. 

Atad, 8 vel rhamnus. 


Babylon, conſusio. 

Bethel, domus Dei. 

Bara (Tu), in malitia, sive crea- 
tura. 

Balac (Bale) h, præcipitans, sive 
de vorans. 

Barad, grando. 

Buz 1, despiciens, sive contem- 
nens. 

Bathuel, virgo Dei. 

Beri (Ya), puteus meus, sive 


putei mei. 


Basemoth, in nominibus, sive 
delinquens [Al. delinquentem], vel 
veniens, aut posiiam. 
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Bala (52), inveterata, 
| Balaam, sine populo, vel abs 


que Subs!antia eorum, sive in eis. 


Benjamin, flius dexterz. 

Beor, in pelle. 

Busora, in tribulatione, vel an- 
gustia. 

Badad, precipuus. 

Balaauan, habens gratiam. 

ni, pinguis. * 

Baria (ya), in clamore ejus, 

Bochor, primogenitus, vel in 
clitellis, aut 3 est agnus. 


Cain k, possessio, vel lamenta- 
tio. 

Cainan, lamentatio, vel posses- 
$10 eorum. 

Cithii (Kireer) |, 
$tupentes. 

Carnaim, cornua. 

Cades, sancta, sive mutala. 

Cin:ri ®, possidentes. 

7 © Cenezzi, zelotypi, vel pos- 
sessio ejus. 

Cedmonei, antiqua tristitia, si- 
ve orientales. 

Camnel, resurrectio Dei, sive 
statio Dei. 

Cedar o, tenebrzx, vel moœror. 

Cedma, orientalis, vel antece- 
dens. 

| Caath, molares dentes, sive pa- 
tentia. 

Hucusque per simplicem C litte- 
ram lecia sint nomina : exin aspira- 
tione _— id est, per chi Grecum 

ndd. 

Cherubin v, scientia multiplica- 


amentes, vel 


a Jategris libris de Ægypti etymo disputant harum A Gen. XXIV, 26, pro Abdam, ut etiam in ms. nostro, 


i. Hazc certe interpretatio ex He- 
braico Mesraim deducitur, non ab ips2 Afgyptus 
voce derivatur, quz urzcam originem travit, Ala 
Kenrov, Terra Copti, Africz regio notissima. Nuster 
in ep. m Joelis : Xqyyius, inquit, dicitur Mesraim 
quod inter pretatur ix9)i5ovcn, id es Sanctos Dei per- 


u el tribulans. 8 

Agar, Editi nonnulla addunt hoc loco: Aner, 
lumen, vel illuminatio, vel lucerna, vel civitas, vel 
oculus hominis. Nihil horum exstat in codicibus mss. 
— inspeximus, nisi in Regio 3993, qui legit vocem 
verbi 


literarum eruditi 


ante Agar, sed absque ulla expositione ejusdem 
+ Unde autem in librum Hieronymi derivata 
ſuerint, invenire mihi licuit ex codice ms. Colbert. 
5216. ubi Auctor anonymus interpretationes nomi- 
num Hebraicorum colſegisse se profiieiur ex Ori- 
gone, Hieronymo, Beda, Rabano, et aliis orihodoxis 
tribus. In hac ergo Anonymi congerie nomen 
Auer positum ante Agar, ab eo sic interpretatum le- 
ur: Aner, amicus Abraham, lucerna, vel ſrater 
, vel lumen. Aner civitas imperialis, oculus 
luminis, vel dolor eorum. MarTian. — Vocem Aner 
absque ulla interpretatione preponit hie loci noster 
ms. quod et in Regio quodam invenit Martanzus, 
i hac de re ſusius disserit : ipsum vero nomen 
— in eodem ms. nostro pro advena ex ponitur ad- 
versa : proprie meridiem signiſicat. 
e [dem ms. Ammon Filius populi, vel Filius mæ- 


d Hie quoque sine expositione nomen Adbel præ- 
ponit ms. noster. 

* Amada, Pro Abdan vel Adama mss. ac editorum 
librorum , reslituinus Amada : quia hoc nomen 
Amada legitur apud LXX , Gen. xxxv1, 26 : Hi au- 
tem filii „ Amada et Azban, etc. Martian. 
— ita Martanzus restituit ex lectione rav LXX, 


vel Adama, ut in aliis erat. 

f Ms. Aran, iracundus, vel decus. 

E Vacat describendo nomini spatium in ms., lum 
alierum hoc Asbel sine expositione preponitur. 

* Przzponit noster Bersa absque interpretatione, 
tum Bale pro Balac legit. 

i herum prepouit ue noster Bersabee, puteus 3a 
tietatis, vel puteus septimus. Infra post vocem Balla 
rursum addit Benoni, filius doloris mei. ; 

1 Basan. Advertat Lector Nomina, que non le- 
guntur locis in quibus notantur, scripia esse cha- 
ractere Italico, sicut Basan, quod non legitur in 
Genesi. Makriax. 

— Non habetur in ms. nostro hoc nomen, et vero 
neque in Genesi legitur, quare charactere lahco Mar- 
tian:eus distinguit. 

* In nostro codice, Cain possessio, vel acquisitio. 

| Aliter Origenes homilia 19 i» Num., Ciskii inter- 
pretantur plaga finis; puta 2 NN, conſudit, sive 
contrivit, et N perſecit. sive finem ſecit. 

m Origenes, supra laudata homilia 19 in Num., 
Cineus, inquit, qui interpretatur possidens : seilicei a 
Tp verbo poxzedit. In subsequenti nomine noster 
ms., Cenez, Zelotypus, vel sessio eins. In vulgatis 
ante Martianzeum, Ceni, nidus meus, quam interyre- 
lativnem non improbo. Infra post vocem Cedma 
etiam in ms. nostro additur Chore, calvitium. 

n Cenezei. Addvntur isthæe in editis : Ceni, nidus 
meus, vel possessio; et infra post nomen Cedma hc 
etiam leguntur : Chore, calvitium. MarTIAN. 

9 Apposite S. Hilarius in psalm. cxix, Cedar, in- 
quit, 'secundum Hebruicam linguam , ut 
pronunt.atur, obscuratio est. ? 

p Vide inſra hoc nomen ex Exodo, et Numeris. 


2 quoque 18, ad Damasum, et que in ep. 


, ad Paulinum pag. 279, annotavimus. 
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ta, vel quasi plures. 

Cham (cr, calidas. Sed scien- 
dum, quod in Hebræo chi litteram 
non habeat : scribitur autem per 
heth, que duplici aspiratione pro- 
ſertur. 

Chethim (rc), conſracti. 

Chus, Zibiops. 

Chanaan , oog, hoc est mo- 
tus eorum, vel negotiator, aut hu- 
milis. 

Chalanne, consummatio ſutura, 
sive omnes nos. 

Chalech (752), quasi viride. 

Chaseluim, contecta* regio eo- 


rum. 

Chaphthoriim, manus explora- 
lorum, sive b turturum, sed me- 
lins Cappadoces. 

Chetheus (TW), mentis exces- 
sus, sive ſixus, vel abscisus. Sed 
hoc nomen in Hebraico non inci- 
pit a consonanti litera, verum ab 
heth, de qua jam supra diximus. 

Chaldzi © (n), quasi dæmo- 
nia, vel quasi ubera, aut ſeroces. 

Charran (), ſoramina, sive 
ira, vel ſodiens eos. Sed et hoc 
nomen per heth Hebraicum incipit. 

Chebron (cu), conjugium, si- 
ve incantator, aut visio sempiter- 
na, et hoc heth habet in principio. 

Chodorlagomer ), qua- 
$i | — manipuli, S sive qua- 
si decorum manipulum. 

Chorræi, de foraminibus, quos 
vocant 4 Troglitas. 

Chobal (Hoba), condemnatio. 

Chased, quasi populantes. Sunt 
aulem Chaldzi. 

Cheth, percutiens. 


9 


Chettura (cep), thymiama'of- 
ſerens, vel copulata, ant juncta. 

Choadad (Hadad), præeipuum. 

Chabrath, quasi electum, sive 
grave. 

Chorri, sive Chorræus, farina, 
ant ſarinatus, sen post me, vel ſo- 
ramen meum. 

Chazib (Apud LXX , Genes. 
xxxV11, 5) e, mendacium. 

Charmi, vinea mea, vel cogni- 
tio mea. 

 Chabor _— conjunctio, vel 
incantator : et hoc per heth 
litteram seribitur. 


D. 


Dan, judicium, aut judicans. 

Dedan, solitarius, sive ſratruelis 
eorum. 

Dasem (Resen), ſrenum. 

Decla, subtile, sive palmata. 

Damascus (Nr), sanguinis 
potus, sive sanguinis osculum, vel 
sanguis sacci. | 

Dadan, f judicans. 

„ Duma, tacens. 

Dina, judicium istud. 

Debbora, apis, sive eloquentia. 

Deson s, fortis papilla, sive cal- 
cabit eam: sed hoc Syro sermone 
dicitur : cœterum Hebraice, pin- 
guedo interpretatur, aut cinis, id 
est, ſavilla holocaustorum. 

De- an, similiter ut supra: licet 
quidam putent ſortem elephantem 
[Al. elephantum] interpretari. 

Dennaba, judicium afferens. 

Dothain (7777) , pabulum viride 


eorum, aut suſficientem defectio- 
nem. 
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E. 

| Eden, voluptas, sive deliciz, 
vel ornatus. 

Evila, dolens, sive parturiens. 

Euphrates, ſrugiſer, sive cres- 
cens. 

Eva, calamitas, aut væ, vel vita. 

Enoch, dedicatio. 

Enos, homo, sive desperatus , 
vel violentus. 

Evzum, ſerum, sive pessimum. 

Eber, transitorem. 

Elmodad, ad matrem ejus præ- 
cipuam, sive Dei mensura. | 


Ellasar, Dei declinatio, sive hanc | 


Separans. 

Esrom (7727), jacula gregum. 

Eschol, botrus, sive ignis omnis. 

Ephron, pulvis mœroris, vel 
pulvis inutilis, sive pulvis eorum. 

Eldea ( ), ad scientiam, 
sive de scientia. 

Ethzus, formidans, sive stu- 

Edom h, ruſus, sive terrenus. 

Emor, asinus. 

Ephrata, ubertas, sive pulveru- 
lenta. 

Eser , fictio, sive plasma. 

Esban, ignis in eis. | 

Eſraim, frugiſerum, sive cres- 
centem. 

Esrom (2737), sagittam videns, 

Esbel (nv), ignis vanus, sive 
velus. 
Hucusque per brevem litteram E. 

nunc per productam nominum 

zunt legenda principia. 

Elisa. Deus meus, vel ejus salus, 
vel ad insviam, vel Dei mei $al- 
valio. 


* ta Origenes Homil. 6 in Exodum, Inhdbitantes, A Infra ex Exodo : Charmi vinea mea, vel agnitio aqui, 


f Dadan, judicans. Post Dadan, editi legunt adhuc 


inquit, Chanaan , qui mulabiles interpretantur et mo- 
biles, quod utcumque verum est radice XY, motns, 
sive agilatus ſuit, vel movit zese. Verissime autem 
Hieron. negotiator exponit, quippe Da, mercalor, 
sive negotiator Ilebraice appellatur, ex eo ſortassis, 
quod Chanaan incolz ob maris viciniam mercaturam 
cum priniis exercuere. Sed neque contorta est hu- 
milis etymologia, quz ex Hebræa radice, Jag depres- 
sit, sive prostravit, exprimitur. ; 

b Noster ms. vitiose 22 sive lorlorum. Nomen 

uli est, qui Cappadoces dicuntur. 

1 Ss: id est quasi demones, aut 
quasi deprœdatores, vel quasi mammille, vel quasi 
agri, sie enim interpretantur. Philo præf ert dg dau- 
wing rebantur enim componi ex Caph nota simili- 
tudinis, et Scheddin, id est demones, a c Sche- 
dad, ras/avit. Hine Hier. in Isaiam cap. XIII: De 
Chaldeis, inquit, nullus ambigit, quin dæmones 80+ 
nent. Vid. Epist. 22, ad Eustoch. init., et quæ anno- 
lavimus in cap. um lsaiæ. De Chaldœis nullus ambi - 
git, quod demones zonent. ; 

4 Troglitas. Colhertini codices babent Troglitas, 
ct Troditas; in cœteris legimus Traglitas et Trogli- 
las. Quinam sint Troglyte vel Troglodytæ, vide in 
Lexico Geographico novo Philippi Ferrari. Manxiax. 
— lia mss., sed rectius Trog/odytas reseribendum. 
Ex chori filio Lotan, Gen. XXI, 227 genlile deriva- 
tur Hechorim, Troglodytz, Gen. x1v, et XXI U, 32. 

* Preponitur in ms. nostro Charan ab>que exposi- 


tione : tum Chazhi legitur pro Chazib, et ad subse- 


quens Charmi exposiiio altera, vel coynitio mea, von 
habetur. Olim in editis vitiose erat, rel cognatio mea. 


PaTzoL, XXIII. 


ista. Dedan, grande judicium. Dan, judicium, aut ju- 
dicans. Pejus vero legunt initio hujus litteræ D. Do- 
danim patruelis : in propinquos vertitur et cognatos. 
; Makrlax. 

£Deson. Dison, N, Significat ſortem papillam sive pu- 
pillam cum ſiguratum est ex N. dai, quod Hieronymus 
ex Aquila robustum aut ſorteminterpretatur;et ex c, 
ison, quz vox Laine vertitur, pupilla oculi. Syro 
autem sermone Dison signiſicat calcaubit eam, ex 
verbo U dus, vel Un dis, et afſixo singulari tert. 

rs. f. N ok; quasi legeretur disoh, calcabit eam. 


ebraice, ut optime monet S. Hieronymus , Dison + 


a voce, , dasan, derivatum, significat pinguedi- 
nem, vel cinerem. MarTian.— Legi malim pupilla cx 
X voce, ex qua Dison hie derivatur ; neque 


enim papilla ita Hebraice appellatur ; aut Latine, 
quod Martian, putat, papilla et pupilla idem sunt. 
Vide tamen quæ in hunc locum doctissimus Bene- 
dictinus annolat : at scito Sexies variari in Hebrzo 
hujus scriptionem nominuis, quod pridem Duxtorfio 
notatum est. . ö 

b Ut passim eum Hieronymo in hnjus nominis 
interprelatione Veteres conveniant, Augustinus ta- 
men in psal. XXVI, sanguinem vertit, quod ab ips» 
vocabulo Edom Punice $ignificari testis est. Hine et 
Pseudo-Hieronymus in eumdem psalm. : Edom, in- 
quit, interpretatur terrena et sanguinem. 

i Eger. In editis et nonnullis mss. codicibus; Eser, 
fictus, id est. plasmatus. MarTiaN. — Noster mg, 
cum vu'go editis libris, fictus, 8ive plasmatus. 


P — ] —— «. . ] 
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Elam, seculi, vel orbis. 

Emim, horribiles. 

Eliezer, Dei auxilinm. 

Epha, disso0lutus, sive mensura. 

Esau, factura, sive 4 robureus, 
vel acervus lapidun, seu vanus, 
aut frustra. 

10 Elon (75x) », regio campes- 
tris, aut quereus, aut roboreus. 

El-phaz ©, Det wet aurum. 

Emam (gem), calor eorum. 


Ebal (529), vallis vetus, aut acer- 
vus lapidun. 

Ela, terebinthus. 

Er, vigilie, sive pellicius, aut 
Surreciio, vel cfſu-io. 

Enaim, oculi «ive ſontes. 

Eroon (Apud LXX . Heu: in 
Vulg. Gessen), id est Eroum, in 
facie eorum, sive vigiliæ dolorum. 

F 


Fison, os pupiilæ, sive oris mu- 
latio, 
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Fiennon , ori eorum, aut ori 
vincto. 

Fulifar (), os inclinans ad 
dissecandum. 

Farez b, divi-io, 

Fetreſe (FERD), Libycus vi- 
tulus, sive d schoperiens, vel certe 
divisio, aut os declinans. 

Faliu, wirabilis. 

Fua (TD) |, hie, adverbium 
loci : sive rubrum. 

Fanuel, facies Dei. 


G. 
11 Geon (y, pectu+, sive 


prorruptun, 

Comer, +$$umPptio, sive consum - 
matio, vel perſectio. 

Gerges:£us, colonum ejiciens , 
sive advenam propinquan!'em. 

Gerara (uh, rum mationem vi- 
dit, seu maceria., Sed sciendum 
quod Cerara interpret tur, inco- 
latus: Grdera vero (Ma), mace 


Galaad , acervus testi moni, 
sive transmigratio testimonii. De 
hoc in libris * Hebraicarum Quas- 
Lonum plenius diximus, 

Gatham (D932), langens risit. 

Gesen (a) *, appropinquans 
palpationi eorum, sive vieinitas. 

Gerson w, advena ibi, vel &jeciio 
eorum. 

Gera, raminatio, vel incolatus, 

Can (n), elatio mea, sive huf- 
ius meus. 

I. 


Jubel (). dimiltens, aut mu- 
latus, sive defluet. 

Johal (529), delatus, sive dimit- 
tens. 

Jared, descendens , sive robo 
rans. 

Japhet, latitudo. 

Javan u, ext et non est, sive co- 
lumba : sed Syrum est. 


Fut, Libya, sine oris declinatio. 

Fetrusim, dissolvens mensuram. 

Felestim 4, cadentes, sive ruina 
poculi, aut cadentes potione. 

Farao ©, dissipans , sive disco- 
operiens eum. | 

Faleg. dividens. 

Ferezzi, separantes, sive disse - 
minati, vel ſructificantes. 

Faran, f ſerocitas eorum. 

Fichol, os omnium : ab ore, 
non ab os8e. 

Filsiim, ruina duplex. 

Faldas s, ruina paupertalis, sive 
cadens germen. 

Fau (), nihil, aut subito. 


ria, sive sepes. 


vallis vetus. 


vel fortuna. 


* dem, sive rubeus, vitiose : 
voce roboreus exponitur. 

b Cnrupte, lum in editis, cum mss. erat cum m 
liuera Elom. i d | 

Origenes homil. 19 in Numer. : Eliphas inter- 
pretatur Deus, me dispersit. Letze godes, Deus mens 
dispersit, ab YR Deus meus, ei verbo quod habe- 
tur Gen. XU. 24, interpretatum a LXX. end, 
dissolvit. Ai commodior lounge ischæc quam Heron. 

obat, e1ymologia est ab auro TD. 

d llerum emendandi Origeni, codd. homil. 6 in 
Exod. : Philistini, id est cadentes populi, legendum- 
que poculi, aut poculo. | 

e Hlujus no ins expositio non ab Hebrzis peten - 
da est, sed Egypiiis. Arabes autem, qui mulia ab 


gypto mutuati sunt, u Crocodilum vocant, 


Regem quoque Egypti nomen draconis hujus ges- 
isse eruditi ostendunt, quemadmodum ipsa bellua 
ey tine tegui iyhus erat AC *Ymbolum. Porro 
quod ex Philone, atque Origene, homl. 2 in Genes. 
nomiajs etymon Hicronymus expovit, ab Hebraeo est 
. onidaoris, exterminator, seu dissipans. Alii Re- 
em au Dominum cum Josepho volunt >ignilicari. 

t Forte scriptum olim ſail feracitas pro ſerocitas. 
Hee enim etymologia vgrius a futuro WET ſerus, 
aut feroz erid, extunditur : illa vero a TD verbs, 
quod est ſructificare, ſeracem esse, perquam com- 
mode derivatur. 

Nomen Falestim absque expositione hie in cod. 
nostro prepon:tar. f . 

b Al, Divisor, ut ipse in epist. ad Nepotian, Hie- 
ron. inlerpretatnr. 

Orig., hom. 2 in Exod. : Phua, que apud nos vel 
rithens, re! verecunda dici potest. Grwei reddunt 
ip pt3avoy; Cl Philo fov6pey, cum hic loci adver- 


Gaza, fortitulo ejus. 

Gomorrha (y), populi limor, 
sive seditio. Sciendum quod 6 
liveram in Webraico non habet, 
sed scribitur per vocalem Ain. 

Gether, torcular videns, sive 
cola explorations. 


Gebal (O29), prerupium , sive 


| Geraris, advenz propinquante-, 
sive cornipeta eorum. 
Gaam (AL. Gadim), vallis xstus. ties. 
Gad, tentatio, sive latrunculus, 


Jebuszrum, calcatum , sive præ- 
sepe es rum. 
Jectan (p), parvulus. 
Jaree, luna. 
2 Johab, mago patre, sive 
distiflaus. | 
Jescha, tabernacnlum, vel unclio 
ejus. 
Ismael, auditio Dei. 
Isaac, risus, vel gaudium. 
Jedlaph, manum tolleus, vel ma- 
num ad os. 
Jdexan (wp), durus, sive duri- 


Jesboc, est cinis, sive tactus. 
Jetur, versus, aut ordinatus. 


Siquidem a n A bium est. MD scribitur. 


| Galaal. Consule sequentes Quzstiones He- 
braicas in Genes, cap. XIII, ubi de Galaad abunde 
disscruit {{ivronymus. Manriax. | 

* Vide infra Quiestiones in Genes. cap. 51. 

| Concinit Origenes homil. 46 in Genes. in fine : 
Interpretatur autem Geszem proximitas, vel propin- 
qettas. A Va seilicet, quod est accessit, appropin- 
quavit. 

idem Origenes in Joannem, Gersam, jnquit, 
dec u teporrier interpretutur. A u et BY, ut nemo 
non videt, Exod. n, 2: : Fitinm rocabit Gersam, di- 
cens, advena ſui in terra aliena. 

„ Jaran, est, et non est. Jarun Hebraice seribitur 
cum tribus litteris: quare ut signilicet est, et non, 


liguratum debet intelligi ex Wes; W re: et JN en. 


Que tria sie sumpta Latine interpretantur est, et non, 
Quod autem Jaran Syro sermone columba diestur, 


B nounihil difficultatis habere videtur propter inter- 


pretationem nominis Bar-Jone in Matth#i volumine 
veenrrent's, Nam de hoc nomine Hebraico hc habet 
Hieronymus fra: Bar-Jona, filius columbe. Syrum est 
pariter ei Hebreum. Bur quippe lingua Syra, filius, 
et Jona, columba utroque sermone dicitur. MARTIAN. 
— Iisthæe imerpretatio est, et non est, qua contra 
analogie regulas nonnullis doetis viris visa esl, ab 
Hebræ rum traditiouibus petitur, ex ipsiusmet Hie- 
ronymi lestimonio, lib. vm Cammentariorum in 
Ezechielem e. xxvi1 : Aiunt Hebrei GCrecam, id est 
Javan, interpretari est. et non est. (Juod proprie reſer- 
tur ad sapientiam +ecularem, in qua, 8 recte ali 
reperiunt, xsT appellatur; si in contrariam , 
Nox EST. Consule Martianzei commentarium ad libri 
calcem. 


TAN 7 3 SEPS2IB 


Q 
5 


757 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 
Lotan , vinculum eorum , sive Mabsar munita. 


Judich, laudans, aut confilens, 
Judæa 


aut . 

Jacob, supplantator. 

Juda, laudatio, sive * conſessio. 

Issachar, est merces. 

Joseph, augmentum. 

Jordanis, descensio eorum. 
Jor (W)) b, rivus. 

Jaboch, arena, sive lucta. 

Jeus (V), parcens, aut ſaciens, 
adi commotus. 

J-glam (Jhelon), despiciens. 

Jethran, superfluys eorum. 

Jetheth, dans. 

Irad, civitatis © descensio. 

Iram, civitas eorum. 

liras (c), vidit fratrem meum, 
sive frairis mei visio. 

Jamuel, dies ejus Deus. 

Jamin, dextera: 

Jachin, praeparans. 

Job, 4 magus. | 

Joalel, vit Dei, sive exordium 
Dei, vel præstolans Deum. 

Jemna, marina, sive aumeralis. 

Jesua, planities, sive est diuside- 
rium meum, aut certe salvator. 

Jessul (Jessui), est dotere. 

Ja;ael (Jasiet), dimidinm Dei. 
Jesar , ſigmentum , sive tribu- 
alin. 


Lamech, humiliatum, aut percu- 
tientem. sive percussum. 
hk Ludiim, nati, sive prosunt for- 
Uter. 

Laabim, deusti sive ſlammantes. 

Lass, iu salulem. | 

„ viilis. 
13 Lot, vinctus, sive decli- 


0. 

Laban, candidus. 

Latusim, malleatores. 
Loommin, tribus, sive matres. 
Lia, la boriosa. 
Levi, additus, sive assumptus. 


ipse conclusus. 


Maluiael, quis est Dominus 
Deus! vel ex vita Deus. 

Maihusale, mortis emissio, ve! 
mortuus est, et interrogarvit. . 

Maleleel, laudans Deum. 

Magag. quod 86s, id est teetum, 
vel de domate, hoe est de tecto. 

Medi, mensura, sive quam suſ- 
ſicienter. 

Mesech (poosy),prolungatio,sive 
defectio, aut certe compressus. 

Mesraim, hostes eorum, sive 
mensura. Sed sciendum quod Mes- 
raim, Egyptas appellatur. 

Mesa (NCD) , aqua rara, © vel 
elatio. 

Melcha, regina ejus. 

Mamre , de visione, sive per- 
spicuam. 

Masec (pc), potum dans, sive 
propinans. 

Mancha 
confraciam. 

Maedan (), metientem, sive 
respandentem. 

Madian s, de judicio, sive de 
Canusa. 

Massan b, de jucunditatibas. 

Masmae, exaudientem. 

Massa, levans, sive pondus, aut 
onus. 

Meleth (re), chorus, sive a 
principio. 

Meza, existo. 

Manath (Fu), requiescens, sive 
donanti. 

Masreca, vecligal vanum, sive 
sibilan«, vel lrabens. 

Melabel, quam bonus Deus. 

Matraid i, perseculio, sive virga 
descendens. 

Mezaub, aqua auri, sive aqua 
fluens. 


24 frangentem „sive 


Magdiel, de repromissione Dei. 
ny turris Dei, vel magniGeat me 
8. 
Madianzi 1, judicantes. 
Manasse, obitus, vel necessitas. 


* Merari, amarus, vel amari- 
tudines. 


Melchiel, rex meus Deus. 
Machir, vendens. 


, rex justus. 


Memphin, de ore eorum. 


Naid [Apud LXX untum, Gen. 
x14, 46], motus, sive fluctuatio. 

Noemma, decor, sive voluptas, 
vel ſides. 

— —— 

emrod, tyrannus, vel L 

r 

Nineve, pulebra , vel germen 
pulchritudinis. 

Nephthuim , sealpentes, sive 


Nachor, requies luminis, vel re- 
quiescente luce, vel obsecratio 
novissima. 

Nabeoth, 28 

Nabdeel (Abdeel;, serviens Deo, 
vel nrsus Dei. 

Naphes, refrigerium, vel anima, 

Nephthali , conservavit me, 
vel dilatavit 'me, vel certe impli- 
cuit me. 

Naeth, requiescens. 

„ lidelis, vel motus eo- 


0, 

Orech (Ta) |, longituds. 

Ochozad, teneus. 

Oilibama , labernaculum meum 
in aliquo, vel tabernaculi allitudo. 

Odollamites, contestans aliquem, 
vel teslimonium in aqua. 

Ophim (Ou), thalami. 
Hucusque cum per O brevem lit- 


* Consonat, quem sxpe de industria testem ad- A torum. Verum ex posita Significatione ac elymologia 


ducimns, Origenes, homilia 17 in Genesim : Judas 
conſessio interpretatur lingun Hebraa. A forma Hi 
phil verbi dw, quz sonat confiteri. 

„Nomen istud Jor, rirus, in nostro ms. desidera- 


e Vitiose in eadem ms. civitelts diszensio legilur. 
s Job, magus. Nomen Job., Gen, IVI, 45, quod 
Hebraice >cribitur , zy, in Exemplaribus Gracis le- 
gitur Asoum et Jasouph. MaRTIAX. — Emendandi 
ex hoc loco P>eudo-thlieronymi in Jobum codices : 
Job, qui dolens, vel maguus inlerpretatur. Lege ma 
ous. Noster in nominibus de Ezechiete, Job otiosus, 
Job ipso dolens. App«site vero notatum Martia - 
no nomen istud, quod 25 Hebraice scribstur, Cen. 
2 , 13, in Cræcis exewplaribus *Aoovpu, et 'lacovy 
ici. | 
* In ms. nostro vel erado : 
dubito. 
f Præponitur in nostro cod. nomen Moab de 
patre. 
FA d de, et PT judioium. 
» Naan. In editis scriptum ct, Mabram , quod 
nomen non legitur in Genes! : unde corruvium 19- 
telligitur, ©: Mabram esse tum pro V=. Mab- 
Sam, Gen, XV, 415, ive polns pro Macon, Maſſam, 
ut legimus apud LXX t in codicibus m>s. Hicrony- 
mus enim bunc lipram edidi port Philonem Ju- 
deum, qui utcbatur Verstone Graca LXX Trancla- 


vitiose , ut non 


legendum ut in Hebraico, Mabsan, quia illud nomen 
constructum figuratur ex servili & Mem, ei verbo 
wa. basam juxta quod Significat, de jucunditati- 
bus. MarTiaN.— Noster ms. cum vulgo editis Mabram, 
de qua corrupta lectione Martian us disserit. 

i 1n eodem ms. nostro, Madred percussio, sive, eic. 
vitiose iterum. 5 

j 1dem, Madianim vel Madianite dijudicanies, 

k In nostro ms., rel implicuit me, vel dilatavit me. 
Variz autem sunt apud alios bujusce nomiuis ori- 
gina ines. Philo — — zai N νννννενν : Am- 
Mmonius evridagbe , et Hieronymus quoque Ouest. 
in Genes. 30 conversionem comparationemque inter- 
pretatur. Rectissime omnium , ut videtur, Joseph, 
Ant g. lib. 1, cap. 49 : *Apnzemrov , nullis dolis er- 
pugnandum expunit. Neplith lim quippe sfrophas et 
dolos sonant, quemadmodum ex Job cap. v, 18, col- 


ligitur : Be It moynleroy (iD Hebrai o OTE, 


B ephthalim) Feornorv. 


| Orech, longitudo. Pro Orech, quod lougitudinem 
signilicat, depravate in editis ſleguur Obeih, cujus 
nominis nultum exstat in Genesi vesligium. Est au- 
tem Orech civitas regni Nemrod iu terra Sennaar, 
que in Vulgata Arach dieitur, ex Hebrei IX. Sep- 
luaginta legunt Oeix Gen. x, 10. Wdenque Orech 
hic >criptum legin.us apud Hierongwan, qui in Ira. 
$euli opere secutne „s Groom ayvaoritiatem LXI 
Trauslatorum. MARTIAN- 
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teram legerimus : exin per exlen- 

zum pronuntiemus elementum. 

Opbir (ee) , sive Uphir, quod 
per ALEPH litleram scribitur, in- 
terpretatur irritum , vel inherbo- 
sum. 

Ox b, volentem, 

Omar, populus, vel amarus. 

Onan e, mœror eorum. 


R. 

15 Ripheth, videos buccellam, 
sive videns bona. 

Rhodii, quod Hebraice dicitur 
RoDIN vel Rodanim TN | In Hebr. 
Dodanim ©7277 |, interpretantur 
descendentes, aut patruusjudicans, 
vel visio judicii. 

Raama (Rhegma) 4, tonitruum, 
vel excelsa. | 

Rhvoboth, inclinatio, vel plateæ. 

Ragau, #grotans, vel pascens. 

Raphaim, gigantes. 

Rebecca, multa patientia, vel 
multum accepit, sive patientia. 

Remma, vel Ruma MO. vi- 
dens aliquid, vel excelsa. 


S. EUSEBIN HIERON VMI 


dens in medio. 

Raguel, pastor Dei, vel pabu- 
lum ejus Deus. 

Ros, caput. 

Ramesse (De), pabulum , 
h vel tinea, sive malitia de tinea. 

OQuod in principio dixeramus in 
vocalibus litteris obseryvandum : eo 
quod apud nos interdum una sitlit- 
tera,et apud Hebr#os variis vocibus 
proſeratur : hoc nunc quoque in 
S litera sciendum est. Siquidem 
apud llebræos tres sunt S litterz : 
una que dicitur saugen (0), 


©, et simpliciter legitur, quasi per 
S nostram litteram describatur : 
alia s] (PT), V, in qua stridor 


quidam non nostri sermonis inter- 
Strepit : tertia sab (n), 1, 
quam nostræ aures penitus reſor- 
midant. Sicubi ergo evenerit, ut 
eadem nomina aliter atque aliter 
interpretentur, illud in causa est, 
quod diversis scripta sunt lilteris. 
Hoc autem quod in Genesi diximus, 
in omnibus libris similiter obser- 
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Saba (), captus sive ca- 
ptivitas, vel certe convertens. 
- Sabatha , gyrans , sive circum- 
lens. 

Sabathacha, circumiens te, sive 
circumses$i0 tua, vel sedes tua, 

Sennaar, excussio dentium, sive 
ſelor eorum. 

Sidona (), venatio mœroris. 


Samarzum , lanam meam, sive 
conjunctum meum, sed melius 
custos. 


Sodoma [al. Sodomorum], pe- 


cus, silens, vel eeitas, vel simi- 
litudo eorum. 

Seboim, caprearum, vel damu- 
larum, sive statio ejus mare, aut 
Slatio maris. | 


Sala (w . missa. 

Sophera (), narratio, sive 
liber. 

Serug *, corrigia, sive perſectus. 

Sarai, princeps mea. 

Sichem, humeri, vel labor. 

Soor, parva, vel meridiana. 


Rachel *, ovis, vel videns prin- vandum. 
cipium, aut visio sceleris, sive vi- 


dens Deum. Hoc autem secundum 


accentuum et litterarum evenit 16 Sela, umbra ejus. 
Seht , positio, 
poculum, sive gramen, aut semen, 


diversitatem, ut tam in contra- 

rias sigaihcationes nomina com- 

mutentur. | 
Ruben 6, videns filius, vel vi- 


seu resurreclio. 


« Opkhir, sive Uphir. In editis libris et aliquot mss. A 


sive Aphir. Sed error maniſestus est librariorum ve- 
terum, qui legentes, quod per Aleph scribitur, puta- 
runt Hieronymum posuisse, sire Aphir; cum ex lide 
codicum mss. scripserit, sive ce Aleph enim 
quiescit in hoc nomine DM, et Vau sequens initio 
nominis auditur, sive illud 1 legatur o vel u; Ophir, 
vel Uphir. Martian. — Etiam in ms. nostro sire 
Aphir , quemadmodum in aliis Martianæus invenit, 
et vulgati libri preferebant. Vid. quz ipse editor 
Benedictinus annotavit. 

b Ox, volentem. Multis diversisque modis nomen 
istud mutatur in Grecis ac Latinis exemplaribus, est 
enimſtlebræum „Hus; quod Septuaginta Inter- 
pretes legebant 45, Hos, sive Os, Genes. xxxv1, 28. 
OS, Ous, autem $ive Us, Gen. XI, 21. Nomen 
itaque Os Latini mutavere cum Ox, ſrequenter enim 
z pro s usurpatur ab autiquis librariis, ut in Jobi 
libro secundum LXX, in regione Auzitidi , pro Ausi- 
tidi. Septuaginta quoque cum elemento E nonnulla 
Hebra:vrum vocabula scripta retinent, ut bebt, Baux, 
ex Hebraico da, Buz. Unum est, quod nostris ob- 
Servationibus obsistere possit, significatio nempe vo- 
cis V, we, Os sive Oz, quie transfertur hoc loco in 


rolentem, cum tamen Signilicet consiliatorem, etiam 
apud Hieronymun infra in verbo Us. Sed nisi me ſal- 
lat opinio, posuerat Hieronymus Gracam vocem 509 
kevrav; sicut in nomine Chanaan vocabulum Gracum 
7%)05, et in Agag, Sau, etc., quod minime intellectum 
ab imperitis librariis, pro Sou)evryy posuerunt volen- 
tem. Judith. vm, 1, apud LXX, ut, pro Idex. Mantux. 
— Satis 1 iose Martianzeus pro volentem, scriptum 
conjicit abs Hierouymo, ut alias subinde occurrit , 
litteris Gracis Sovleuryy , Bouleuten , sive consilia- 
torem. Hzc nempe hujus nominis Or, seu potius 
Hus, aut Hutz, filii Aram, Genes. xix, 25, propria 
est expositio. Hebraice YZ scribitur, Septuaginta 
autem Grace "as, Hos, verierunt. 

*© Origenes in Joannem labor eorum interpretatur, 
Qvav tore mow wirav. Ab TR, cum aftizo plurali 
ſeminino. 0 


Sem, nomen, vel nominatus. 
AQ 


Sennaab , dentis pater, sive ſe- 
tor patris. 

Semebad, nomen perditionis , 
sive ibi perditio. 
. Segor (r), parva : ipsa est 
vel positus, aut quæ et supra Soor. Sed sciendum, 
quia G liveram in medio non ha- 
beat, seribaturque apud Hebrzos 
per vocalem Ax. 


4 Ms. noster, Rechema tonans, vel excelsa. 

© Deduci puta ex 27, vel 22), quod significat 
multum esse, multiplicari, el TP exgspectarit , susti- 
nuit. Consentit Origenes homil. 12 in Numeros, 
Invenit Rebeccam, que inlerpretatur patientia. Alla- 
men longius petita etymologia est. 

' Rackel, ovis, etc. Rachel signiſicat oem, cum 


Hebraice media littera est Heth, IM, Rakhel , sive 
Rachel. Si autem figuratum fuerit ex 7x, ra, et 


x, el, sonat ridentem Deum. Rursus ex IK, ra, 


+, hhelal, sive Chalal, videntem principium. Deni- 
que ſiguratum ex N, rai, et , ra cum Ain, vi- 
sionem ac 5scelus signiſicat, sive visionem sceleris. 
Hanc igitur litterarum diversitatem intelligit S. Hie- 
ronymus, ut et accentuum in vocibus , TM et , 
id est, in ra cum Aleph, vel in ra cum Heth, aut in ra 


cum Ain. Martian. — Hebraice M scribitur, atque 


agnam, aut oviculam, ex etymo , mola arielts, 
B Signilica!. Reliquæ interpretationes, quz paulo vio- 
lentiores sunt, quemadmodum extundi possint, Mar- 
tianzrus docet. 
Origenes ſerme elegantius modo passivo filius 
qui videtur , hoc est visibilis. Nomil. 17 in Genes. 
Obvia radix 7K) vidit et N filius. 


„ Malim hie quoque de tinea pro vel tinea. Vide 
que annotavimus de hoc nomine ia Epist. 78 de 
Mansionibus ad Fabiolam Mans. I. Origenes homil. 1 
in Excd., Ramesses, inquit, qua interpretatur com- 
motto tinea : OO tinea. 

' Vide num sit rescribendum Seruc pro Serug; 
non enim 2TTT corrigiam sonat, sed WW. Grace 
eliam est peues 1K Zpovx. Alterum glossema, 
$ive perſectus ; in mendo cubare existimo ex com- 
pendio litterarum in antiquis libris nato. Et vero 
legi malim proſectus, in Græco enim Origenis Lexico 
Ze pory anaproua Vertitur ; ataproue Vero interpre- 
tamur digresronem in longius, seu deductionem. Vid. 


C que ibi annotamus. Sed potuit etiam seripsisse per- 


plerus a W, quod est implicare, hancque in primis 
Signilicationem vox habet. 


fi 


Sau (TT), sive Save, digne, vel 
elevatio. E. 

Seir, pilosus, vel hispidus. 
Sara r,), princeps. 


Sur, murus, vel directus, aut 


continens. 

Saba (Nx), conversio, sive 
rele. 

Sue, loquens, sive cantilena. 
Simeon, exaudiuio, vel nomen 
habitaculi. b 

Salem, pax, vel reddens. 

Sichimorum (22T), humeri : 
ipsa est que et Sichem. Sed in 
Latinum et Grecum sonum vertitur. 

Sebeon, stante iniquitate. 

Sophar, speculator ejus, vel 
buccina. 

Samma, perditio. bl 

17 Sobal, vana velustas, vel 
vectes ad portandum. 

Saphon (Sephion), speculator. 

x Salama, vestimentum, vel paci- 
ca. 

Saul, expetitus. 

Sava (MW), eloquentia, vel cla- 
mor. 

Sela (hw), ut ei, vel dimissi» 
ejus, aut petitio. 

Somthonphanech *, corrupte di- 
citur : nam in Hebræo legimus; 
saphneth DN) phanee D), quod 
interpretatur, absconditorum re- 
per tor. Porro ab Agyptiis didici- 
mus, quod in lingua eorum res0- 
net, b salvator mundi. 

Semron, nomen videns, aut cus- 
10s, 

Sarad, ut descenderet. 
| Sephion, egressum est os tristi- 
U. 

Soni, pupilla mea, vel secundus 
meus. 

Sare (W), malitiosus, vel si- 
bilans. 

Syria (Sn, sublimis, sive hu- 
mecta. 

Staulam, radicatus. 
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T. . 

Tabee, occidens, id est, interfi- 
ciens. 

Tachos (cc, silens. 

Talam, ros. 

Hucusque per litteram T simpli- 
cem legerimus, nunc aspiratione ad- 
dita, legendum est. 

Thobel, sive Thubal, dnctus ad 
luctum, vel conversus , aut uni- 
versa. 

Thiras, limens, sive rediens, 
aut superſluum. 

Thogorma, incolatus quispiam, 
aut interpres. 

Tharsis, exploratores Izliliz, 
sive gaudium. 2 

Thara ©, exploratores odoris, 
sive exploratio ascensionis, vel 

astio. 

Thargal (Thadal), sciens jut um, 
vel explorator. 


Thamar, palma, sive amaritndo, 


vel commutaus. 

Theman, auster, vel Africus. 

Thamna, vetans, vel deſiciens. 

Thatnath (M297), perſecta pars, 
sive consummatio data. 

Tholae , vermiculus, vel 
coccinum. 

18 Thesbon (Esebon), ſestinus 
ad CN 


Us (YN), consiliator. 

Ul Ch, dolens, sive partu- 
riens. 

Usam (DW), — eorum. 


Lemram, cantio eorum, vel tem- 
pus ostendens. 


Lelphan (2%), ambulans os : 
ab ore, non ab osse, vel fluens 


0s. 
Zabulon, habitaculum eorum , 


vel jusjurandum ejus, aut habita- 


culum 4 ſfortitudinis, vel fluxus 


noctis. 


D 


denies, sive 


Zara. oriens, vel ortus. 
Zavan, motus, vel fluctuatio eo- 
rum. 
Zozommim , præparati in acie : 
vel quz est hc aqua! 
X00. 


A. 

Aaron, mons ſortitudinis, sive 
mons fertis. 

Aser (Fx), beatus. 

Abeberim (02371), Hebræorum, 
vel transeuntium. 

Aﬀerezei (YET), separali, sive 
absque muro. 

Anacim, humilitas vana, sive hu- 
miles vanos, vel humiles consur- 
genies, aut © responsio vana, aut 
monile colli. 

Abd (ue), gloriosus, 

Amram , populus excelsus. 

Aminadab, populus meus spon - 


Abiu, pater meus est, sive 
pater ipse. 

Asir, (Wr) vinetus. 

Abiasaph s, patris mei colleetio. 

Amalec h, populus bruchus, sive 
populus lingens. 

Abiud (Nr e), patris robur, 
sive paler eorum. 

Accherubim (9P2VT) , cognosce 
et intellige, sive scientie multi- 
tudo. 

Achisamech, ſratrem meum ro- 
borans. 


1 
Beseleel, in umbra Dei. | 
[ Beelsephon *, NG Specu'am. 


9 Caath, patientia, vel molares 
dolans, aut compo- 
nens. 
Cades, $ancta. 
Chanani, negotiatores, sive hie 
uperculus, aut preparali, vel 
umiliias. 
Charmi *, vinea mea, vel agni- 
tio aquæ. 


Præstantiss. cod. Mareschalli Somthoſanec cor- A VU, am, enim signilicat populum, el day, jelec, sive elec, 


repte dicitur ; nam in Hebra'o legimus Saphineth ſane, 
quod interpretatur, eie. 

b Salvator mundi. Qui lingue Cophtr, seu anti- 
que Egypliacz student. consentiunt cum Hieronymo; 
docent enim lingua Cophtarum Salratorem sœculi 
seu mundi appellari ſsotem pane, pro quo LXX cor- 
ruple legunt Lorfguarry , pontomphanech. De hoc 
nomine Joseph imposito a Pharaone plura dicentur 
in Uuzstionibus Hebraicis in Genesim. MAaRrTIAN. 

© Vid. quiz infra ad Thare vocem ex Numerorum 
libro adnotamus. In ms. nostro absque aspiratione 
legitnr Tara. 

Sie quoque infra de Exodo Zebulon habitaculum 
ſortitudinis. Tamen Glosse Claromarescane mss. 
apud Rosweidum habitaculum pulchritudinis le- 
giint. 
| * Vide Anathoth ex Josue, et Anatha ex Judic. li- 
ro, 

' Copiosins Beda, Interpret. Nom. Hebr., Amram 
populus excelsus, rel populi celsitudo', sire populus 
eraltatus, aut populi exaltatio. | 

* Antea corrupte erat Abiasar in ms. quoque no- 
sto. Origenes in Mauth. aròg ovveywphs interpre- 
tatur. ahsque nes, mei. 

 Amalec, populus bruchus. Inepte legitur in editis, 
vopulus brutus; cum legendum sit, populus bruchn?, 


bruchum, Unde Amalec, populus bruchus. MarTIAN. 
— Origen., iv Numeros homil. 19 : Amalech inter- 
pretatur ablingens populum, vcl declinans populum. Ab 
Dy populus, ei pp) linxit, lambit. Proprie vox est 
Arabica, eaque Simplex. Rabbini a ſurando dedu- 


cunt. A 225 vero est bruchus, ut emendat Martian., 
pro quo antea obtinebat brutus. Idque jamdiu olim 
obtinuit, nam et Beda, qui suam nominum interpre- 
lationem ex hoc Hieronymiano onomastico deliba- 
vit, interpretatur, Amalec gens bruta, vel populus 
lambens. 

i Deduxit, opinor, a verbis dyn, quod est domina- 
ri, habere, ete., ei D speculatus est; sed verius in- 
fra ex Numeris traustulit habens Aquilonem ; Ex 

uippe est Aquilo , Septentrio : tametsi paulo post 
— 2 speculæ, ex hy ascendit. Origenes quoque, 
homil. 5 in Exod. : Beelsephon ascensio specule, vel 
habens speculam. 

j Viniose, nisi si typothetarum fuerit oscitantia, 
nuperus editor sire- dolens, quod ex etymo Caath 
nullo pacto potest extundi. : 

k Charmi, vinea mea. Nomen DD, Charmi, ex M, 
nachar ſormatum, supra in libro Genesis littera C, 
interpretatum est in antea editis libris, cognatie 
mea! verum ex prætenti loco ostenditur legendam 
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Cherubim, scientias multitudo , 
aut gcientia, et intellectus. 


Don, judicium, h judieans. 


Ebrzxoram, transeuntium. 

Ebrioth, transitus. 

Euhi (Tm), timnerunt, sive ob- 
stupuerunt. 

Emori (nt), mater lax mes. 

Evi (M1), ſerales, vel feroces. 

Enoch, dedicavit. | 

„ loquentem, sive 
amaricantem. 

Esrom, gagitiam videns, sive 
atrium tristitiw, vel ſortis. 

Ebron, participatio tristitiw, si- 
ve ſortitudinis, vel augmentum 
sempiternum. 

Eleazar, Deus mens adjutor, si- 
ve Dei * adj torium. 

Edom, rufus. 

Hucuzque Per E. brevem litte- 
ram legerimus, exin per extensum 
legamus elementum. 

Elisaphan, Dei mei specula, vel 
Deus mens abscondens. 

Elisabeth b, Dei mei $aturitas, 
vel Dei mei juramentum, aut Dei 
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mei seplimns. 

Eleana, Dei possessio. 

Etham, consummatus, sive sus 
cipiens navigationem. 

Elim, aries. 

20 Epha, mensura. 

Ehezer, Deus meus adju'or. 

Eliab, Deus * paler. 


Farao, dis$ipator, sive discoope- 
ruit eum. 

Fithom ©, os abyssi, vel sub- 
ito. 

Foa (MB) 4, hie, adverbium 
loci, sive apparebo, sed melius, 
rubrum. 

Fallu, mirabilis. 

Fotiel, hic deelinaus Deus, loci 
adverbium, non pronomen, vel de- 
clinans Deus, sive oris declinatio 
Dei. 

Finees, ori parcens, vel ore re- 
quievit, aut oris augurium. 

Felistim, ceciderunt duo. 

Fagee, trausgressus, sive lran- 
scensio. 2 


Gad *, tenlatio, sive accincius, 
vel latrunculus. 


Gersam f, advena ibi. 

Gersoni s, ejectio corum, sive 
advena ibi, aut advena pupille. 

Gadiel h, accinctio mea — 

Gadi. hodus, sive tentatio mea. 

Gamaliel, reddidit mihi Deus. 

Goel, propinquns; vive redi- 
mens. 

Galaad, acervus testis. Super 
hoe in libris Hebrajcarum i Quz- 
stionum plenius diximus. 

Coni, horti, sive arrogantia mea. 

Gabaa, sublimitas. 

Gomor , mensura Aitlcorum, 
chenicum trium. 

I, 

Israel , est videre Deum, sive 
vir, aut mens videns Deum. Et de 
hoc in libris * Hebrajearum Quz- 
stionum plenias diximus. 

Jethro, superſluus bujus. 

21 Jevni }, calceaius, vive 
presepe meum. 

Jamuel, dies ejus Deus. 

Jamin, dextera, 

Jachin, præparans. 

Jessaar u, est meridies, sive me- 
ridianns, aut unctio mea, vel we- 
Tapopums, Oleum. 


esse, cognitio mea, non cognatio mea; quia hie nomen A dicatur is: videns vero ex tribus, nts, ALEPH, un, et 


Char ni etiam in editis vertitur, agnitio aque. 
ManTIANn. 

« Vitiose erat, forte operarum lapsu, Dei ad ad- 
jutorium 

b In ms. meo Elizam? pro Elisama, filio Ammium 
Namer. 1, 49.4 

e Origen. in Exod. homil. 1 : Phiton, que in no- 
stra lingua significat os d-ſeclionis. vel os abyssi. Hoe 
»lerum cum Hieronymus preferat, pula derivari ex 
D. os, et EY abyssus : scribendum vero BNR, non 
one 4 


4 Vide supra, ex Genesi, Alibi de T6, herba, in 
Jeremia, cap. u, deque ejus interpretatione dice- 
mus. 

© ig ſere ex Cenesi nomen istud exponitur. Ve- 
rum in epist. 78, de Mansionib., ad Fabiolam, man- 
sione 29 Gadgad, inquit, interpretatur nuntius, sive 
erpeditio, ei accincliv, vel certe, quod nos verius arbi- 
tramur, zarunonh; id ec concisio, Origen. homil. 27 
in Num. Galgad leg. Cadgad] interprela ur tentamen- 
tum, are constipatio. 

f Gersam,. advena ibi. Ms. Colbert. nun. 4354 pro 
advena legit incolam. MarTIAN. 

s Beda, interpretat. Nom. Hebr., Cersan, advena, 
vel alienus, sive proſuqus, aut eorum ejeetto. 

b Gadiel, etc. Nomen istud non legitur in Exodo, 
silent nee sei consequenter posita. Desumpta sum 
ex Numeris et Paralip menis, vel ex antiq. Exempl. 
LXX. Martian — Que s1b8equyntur nomina [alies 
charactere sertpia non ex Exodso, ged ex Numero- 
rum, vel Paralipomenon libris adsciscuntur. 

| In Questioniivis in Genes, cap. xx x1, 21. 

i Israel, est videre Deum Iuterpretationem istam 
nominis Israel nequaquam probat Hieronymus; etsi 
consnetudinem velerum Seriptorum secutus eam in 
hoe libro mutare noluerit. De nomine ver» Israel 
ita disserit libro Ouestionum Hebraicarum in Gene- 
eim: Jllud autem, quod in libro Nomunum inter prela- 


dicatur na. Porro El ex duabus, Aten, Ct laue, & 
mlierpretatur, Deus, sive ſortis. Quamvis igitur gron- 
dis anctoritats sint, et cloguenti ipsorum umbra nos 
opprimat, qui Israel, virum videntem Deum transtu- 
lerunt : nos magis Scripture of Angeli, vil Dei, qui 
ipsum Israel vocaviit, auctoriiatis ducimur, quam en- 
juslibet eloquentie sœcularis. Vine vident Lector, 
quam imprudenter a quibusdam sciolis Hieronymus 
reprehendatur lamquam lingua Hebraice imperiius, 
quod in libris Nominum Hebraicorum et Locorum 
ineptas ac violentas elymologi:s reposuerit: un 
vero in hujusmodi interpretationibus sum profert 
senlentiam, sed aliorum longe dissimilium ponis 
opiniones. MarTIAN. 

K Prerstat igitur ipsum in hoe libro ad Genes. e. 
xxx. 28, disserentem audire: Tad autem, inquit, 
quod in libro Nominum interpretatur I-rael, videns 
Deum. omnium pene 8ermone detritum, non tam vere, 
quam violenter mihi interpretatum ridetur. Mic enim 
Israel per has litteras 5cribitur, 10D, SIN, RES, ALEPE; 
LAMED, qzod interpretatur princeps Dei, give directus 
Nei, hoc es! evburetos Geo. Vir vero videns Deum, 
his litteris scribitur, ALEPH, 10D, +18, ut vir ex tribus 
litteris scribatur, et dicatur is: videns r#ro ex tribus, 
RES, ALEPH, HE, et dicaiur nA. Porro El ex duabus 
ALEPH ei LAVED, et interpretatur, Dous, give ſortis. 
Quamvis igitur grand:s auctoritalis 8int, et eloquenti@ 
ipsorum umbra nos opprima', qui Israel, virum viden- 
lem Deum traustulerunt: nos magis Scripture, et An- 
geli, vel Dei, qui ipsum Israel vocarit, auctoritate du- 
cimur, quam cujuslibet eloquentie secularis, Vide que 
in hunc ſocum yvaulo ſusius adnotamus. 


| Jebusi, calcatus , etc. Male legitur in quibusdam 


mes. Jesubi, et in editis Jesubæi, cum sit ipsum Je-+ 
subei, quod in libro Genesis occurrit cum eadem 
interpretationo, Jebuscum, calcatum, sire priesepe 
corum. Murx. — Ms. noster J-busei, olim Jesubei. 

m lem videtur esse atque Issaar Numer. 22, 23. 


tur, Israel, vir videns Deum, omnium pene sermone C quod Jusza vocal Vulgatus, et Hieronymus quoque 


deiritum, non lam vere, quam violenter mihi interpre 
tatum videtur. Hic enim Israel per has li'teras 8cribi- 
tur, 40D, SIN, u., ALEPH, LAMED, quod interpretatur, 
princeps Dei, sive directus Dei, hoc es, eviurures 
Srov, Vir vero videns Deum. his litteris scribitur, 
ALEPH, 20D, SIN, ut vir ex tribus litieris 8cributur, ef 


infra ex Numeris. Hebraice VT), ius Caath, Exod. 
Vi, 18. Vide Epist. ad Fabioſam de Mansionibus, 
Origenes Homil. in Numeros XIII. Issaar interpreta» 
tur mandati adimpletio : a d mandarit, et TR cepil, 
accepit. 


e @6&©t os» £A ow oS as 
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Jochabed, * ubi est gloria, sive 
est gravis, aut Domini gloria. 

Ithamar, ubi amarus, vel ubi 
palma, vel est amarus, sive insulæ 
palma. | 

Jesus (YWTT), $alvator. 

In (71), mensura liquentis ma- 


3 


L. 
Levi, additus. 
Labeni, filio meo, vel cor ego, 
aut candor. 


M. 

Mesraim d hostes eorum, vel 
plus. 

uses, allrectans, vel palpans, 
aut sumptus ex aqua, sive assum- 
55110. 

Madian, de judicio. . 

Merari, amara, sive amaritudi- 


nes. 

Mooli, de infirmitate, sive cho- 
rus meus, aut ab initio. 

Musi, atirectator, ive palpator 
menus. 

Misael, tactus Dei, sive, quis in- 


lerrogavit ? 

Magdola (nan), quis graudis ? 
vel turris. 

Moab, de patre. 

Mariam, © illuminatrix mea, vel 
illuminans eos, aut smyrna maris, 
vel stella maris. 

Merra (TTQ), «maritudo. 


M2) Marath, amara. 
an, 4 quid ? 


N. 
Nephthali, latitudo. 


LIBER DE NOMINI®US HEBRAICIS. 


Nephec, (322) pruna, vel'carbo, 
sive 22 seduetio. 

Neesson, augurans, vel augur 
ſortis. | | 

Nadab, spontaneus. 

Nave (7Þ) , 8emen, fgermen, ve! 


Oziel, fortitudo mea Deus. 

Omer (Gomor), crispans, sive 
manipulus. 

Oliab, protectio mea pater. 

Oephi ('n), trium modiorum 
mensura. 

Nomina quatuor, quam $equuntur , 
per exiensam legenda zun lit 
teram. 

Oreb (271), ardor, sive siceitas, 
aut corvus, vel solitudo. 
Ori, lux mes. 
On, labor, vel dolor. 
Or, iracundia. 


Ruben, videns filium, vel videie 


filium. „ 

Ramesses, intonuit lætus, sive 
malitia de tinea. 

Raguel, pastio Dei, sive amieus 
eſus Deus. 

Raphidim, laxe mauus, vel sani- 
las judicii, aut visio © oris $uſſi- 
ciens eis. 


Simeon, audivit tristitiam, vel 
nomen habitaculi. 

Sephra, adhesit, vel placens. 

Sephora f, avis ejus, vel pul- 
chritudogejus, sive placens. 
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pal fry pours 
uriel (Soar), coanguslans Deus 
vel robustus Deus. | "ry 
Salu, tentatio re3piciens. 
Saul, expetitus, sive abutens. 
Semei, audi, vel auditio mea. 
23 Selbri, exactor meus, vel 
absconsio mea. 
Sechoth s, tabernacula. 
Sur, murus, aut robustus, sive 
angustia. | 
in, amphora, vel & tentatio, 84» 
ve rubus. 
Sinai i, amphora mea, sive men- 
Sura mea, vel mandatum. 
Sabbatha, requies. 
Sellim j, spinarum. 


Themana (Leguntur in Exodo 
Hebraice tantum), auster. 

Thelame, rivi aquarum, vel ag- 
ger aquarum. 

Tholz, vermiculus, aut cocci- 
num. 

Theeth, * 

Ur (. ignis, aut lumen. 

Zebulon, habitaculum tortitu- 


dinis. 
Zechri, memoria mea. 


& DE LEVITICO. 


Melcho (Moloch), regi. 
Salumith, retributio, vel paci- 


ca, 
Fath l, Hina, id est, plaga : ver- 


« Videtur hie de suo exaggerare sæpe laudatus A interpretatur passer. Tune vero pro TOW legendum 


Deda, Jochabed, Domini germen, vel Domini - 
ratio, zie Domini libamen, aut Domini intelligenina : 
quas ex T2? Hebraico vocabulo Significationes ex- 
torquere violeutum est. Vide in Appendice Lexica 
ræca 
d Nimis multæ sunt, quas ex voce Mesraim ely- 
mologias excudunt Criticorum filii : neque hanc ta- 
men hostium lau lant. Origenian. Lexicon in appen- 
dice pro ea habe! ie, niger. Consentiunt vleraque 
alia etiam Latinor. Interpretum, qui ten: bras ver- 
lunt; quamquam hc significatio non ex Hrbraico 
„sed ex Greco extorta sit. | 
e Mariam, illumiaatriz men, ele. Imperfectum est 
namen istud in antea editis libris, ubi legimus Ma- 
ria ; addendum namque est m in line, sine quo a 
ria non potest habere signilicationem maris, vel pro- 
nominis eos, ut sciunt Hebroice linguze periti. 
MARTIAy. 


In nostroms. Manhu, quid est hoc? Porro notum 15 


in ſe appellari Manna, quod Israelitæ eo conspecto 
in hanc eruperint vocem NT) TD. 


Hane ipse Hieronymus respuit expositionem in 
Epist. 78 ad Fabiolam Mans. 11: Raphidim, inquit 
undecima mansio est, quam violenter interpretatam in 
libro Hebraicorum Nominum reperi: Vidii os suſli- 
ciens eis, aut certe, visio oris fortium ; meliusque 
Fransſeriur, dissolutio fortium, vel sanitas ſortium 
8ve juæta proprietatem lingue Syre, remissio mn mu- 
um Qui1rum expositionum panlo port rationem ex 
historia iropologicamn reddit. Si tamen ud sanitas 
Judicii probes, extundi puta e verbis 727) sanavit. et 
IM judicavit ; nam quod Origenes interprelatur [aus 

adici, minime omnium probabis. Mendose etjam 
habanus legit vitium oris ſortium. Vide qua in lau 
datum ex Epist. ad Fabiolam locum annola vimus. 

' Origen. quoque homil. 2 in Exod. : Sephora, que 


TE, a BY radice evolavit. Rectior altera expositio 
ext et leciio, nam TAU elegantem, vel pulchram si- 
gniſicat. 

* Sochoth tabernacula intelligi, apud Hebrœos tra- 
dunt interpretes Nominum : Origenes homil. 59 in 
Exodum. 

b [em Origen. Homil. 11 in Exod. Sin enim ten- 
tatio interpre/atur. Nuperus Origenis Editor suspi- 
catur deduci ex 722, quod in Pibel sonat tentarn, 
probavit. Rubus a ID interpretatur. 

i Sanctus vero ipse Pater epist. 78 ad Fabiolam 
Mans. XII, Interpretatur autem Sinai rubi, non unus 
ut supra in solitudine Sin, sed plures, ele. 

| Setim , spinarum, Colbertinus codex optime 


noi habet Segim, pro Se/tim. Manriax. — Alner 


Origen. legerit in suo exemplari, qui Homil. 
in Numer: In interpretatione, inquit, Hebraicorum 
nominum Sattin invenimus in 4 75 nostra respon- 
sionem, vel refutationem dici. Vid. Num, 23, 1. 
In ms. nostro aspiratur Sethim : in uno Colbertino, 
teste Vartian:eo, Segin we Wo 

„ 1a editis-ante Martianzum libris, tum in ipso 
ms. nostro h:re praepomtur admonitio: Finiunt in- 
lerpretationes 1 Nominum libri Exodi 
inter quas et que sunt de Levilico ( perperam vulpati 
ipzeque Martianzu-, et questiones de Levitico) po! 
ris invenire, exceptis quatuor, quas gubnectere curavi- 
mus. Que quidem verb+ ab imperitis librariis in- 
ducta idem Martianzus judicat, ca fortassis de cau - 
sa, quod mendo-e legerit : ego $alis vere ac dili- 
genter annotata sentio, quin ab ipso Hieronymo 
Scripta 1antum non aſſicino. Tamelsi in subsequenti 
nomine, quo mss. atque editi legunt Badrifath, 
mendum cubare non inficior. : | 

| Fath, Mina, ele. Ingens occurrit perturbatio in 
antca editis libris, ubi etiam consutum cum 1texlu 
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bi gratia cum dicimus, septentrio- 
nalis plaga, vel meridiana. 


DE NUMERORUM LIBRO. 


A 
Ammiod a, populus meus incly- 


tus. 
Abidan , pater mens judex. 
Aggelaoni (Gedeoni), annuntiat 
iniquitatem meam. 
Abiezer, ſrater meus adjutor. 
Ammisedai, populus meus suſfi- 
ciens. 
Achran [Ochran, al. Acha- 
ran], turbavit eos. 
Ahiree, fratris mei amicus. 
Anan, nubes. 
Abia b, pater meus iste, vel pa- 
tris mei abundantia. 
Aseroth e, atrium angusliz, si- 
ve bealitudines. 
Ammiel, populus meus Dei. 
Amath (Emath), indignatio, vel 
uler. 
Achiman, ſrater meus quis ? 
Anacim (Enac), monile collo su- 
blimi. 
Aeithi (rer), obstupeſaciens, 
sive perterrens. 
Abiram (Abiron), pater meus ex- 
celsus. 
— (Onan), non est, vel inu- 
tile. 
Arrad, suseitavit descendens, 
vel suscitavit descensionem. 
Atharim (Apud LXX, xx1, 1), ex- 
ploratorum. 
Kei, quam Græei fooyiav vo- 
cant. 
Aranon, acervus tristitiæ, sive 
laus. 
Ar, susecitavit, vel vigilia. 
Ammon (n), populus mœ- 
roris. 
Agag, 36, id est, lectum. 


Hieronywiano legitur sequens additamentum : Fi- A 
niunt interpretationes Hebraicorum Nominum libri 
Exodi : inter quas et quaestiones de Levitico votes in- 
's qualuor, quas 8ubnectere cura”imus. 
Postea s. quitur ineptum nomen Badriſath, interpre- 
latum Qian, id est, plaga. Sed in vetuslioribus mss. 
exemplaribus nihil amp'ins legitur, quam quod a 
nobis editum est; et merito, quia c#1tera ab imperi- 
tis librariis inducta noscuntur, præsertim Badriſath, 
cum sola vox Fath mss. codicum sit Hebræum u, 
Phath, signiticans Hina, sive Tagan, modo austra- 
nomen Phath legitur 


venire, 


lem, modo occidentalem. Quo 
S$epins in Pentateucho. Manriax. 


« Ms. noster præponit duo isthæc nomina, Aaron 
mons ſortis. Aminadab populus mens sponltaneus: qu 
quidem et supra recensuimus, sed alterum proprie 


ad seriem ex Numeris speclat. 


b Idem cum vetustioribus aliis mss. penes Mar- 
tian. Abaia, qui rectissime monet legendum Abiu. 
— Abia, pater menus iste, eic. Manuscripti vetustio- 
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Assur, beatitudo, sive gressus. 
Aggi, ſestivitas, sive solemnis. 
Arodi, maledictio suſliciens, si- 
ve maledicius. 
Arieli, leo Deus meus. 
Ammon ), pe pereit. 
Asareel (Asriel), beatus Deus. 
Aphar (Hepher); ſodit, sive hu- 
mus 


Agla (Hegla), solemnitas ista, 
sive vitulus. 

Ahiram, fratris mei sublimitas. 

Arad, descendi. 

Aber (Heber), commisit, vel cer- 
tamen iniit, aut particeps. 

Araboth (Apud LXX, XXI. 3) hn- 
milem, planam, aique campestrem. 

Abarim, in transitu: quod si- 
gniſicantius Grzce dicitur nepav. 

Ataroth, corone. 

Aroer, sublevans, vel vacueſac- 
tio, vigilis, aut myric:e. 

Ahirot (Phihakiroth), scalptum. 

Alas (Alus), 4 fermenta, sive 


commisce, quod Grace dicitur 


PVpaTov. 
25 Arada, obstupuit, admiratus 
est 


Asmona (eh). ſestinus, sire 


ſestinans, aut numera. 

Aggedgad (Gadgad), annuntia, 
sive accinctus, vel latrunculus. 

Achiam, umbraculum, sive præ- 
rupta. 

Alamon, super multitudinem, aut 
des pectio. | 

Abelsettim , luctus littorum, 
vel riparum. 

Acrabbim (Apud LXX, XXIV, 4), 
—— vel decenter. 

Adar, sublimis, vel pallium. 

Asemona (unn), os ejus, ab 
Osse, non ab ore. 

Asmo (WM), novissimum ejus. 


MO mors. 


conſusus est. 


ravit. 
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Arebla (Rebla), insidiatrix. 
Ain, ſons. . 

Aren (Ozan), ſortitudo eorum. 
Achidod, ſratris mei gloria. 


Benjamin, filias dexter. 

Bamoth s, in morte, sive exceka. 

Basan (ca). bruchus, sive pin- 
guedo. Nam quod interpretari i 80- 
let ignominia, vel conlusio, busa 
(T&D) dicitur. 

Balac i, lingens, vel elidens, aut 
involvens. 

Balaam J, vanus populus, sive 
præcipitans eos, vel sine populo. 

Beor, in pelle: | 

Baal, habens, sive vir. 

Balſeor, habens os pelliceum. 

Bucher &, in sagmate, vel ingres- 
sus est agnus. | 

Bale, præcipitavit, sive absorbuit. 

Baria (Brie), in malis, sive in 
commutatione ejus. 

Beelsephon, habens aquilonem, 
sive speculam. 

Baon, in iniquitate. 

Barnee, electa commotio. 

Bethanamra, domus pardorum 
Al. bardorum], sive domus ama- 
ritudinis. 

Beelsephon, ascensio speculæ. 

Betharan, domus arcæ, vel mon- 
tium aut ascensus humilium. 

Baalmeon, habens habitaculum. 

26 Benacan (Benejacan), filius 
necessitatis. 

Bacci, luctus, sive in vomitu, 
aut vetus. 


Cades, commulatus, sive Sanc- 
tus. 

Ceni, zrarius meus, sive nidus 
meus, aut possessio. 


e Yerius in laudata epist. de Manss., mans. ultima: 
Abel Sitim, inquit, intervrelatur luctus spinarum. Vide 
librum zu, Commentar. In Ixaiam cap. xLt. 

! Hebraice est win; sed tantum soni hie ratio 
habetur, non scripturæ: unde a n ossq cum aſ- 
lixo ſeminino vertitur. 

s Origen. in Numeros homil. 12: Bamoth interpre- 
talur advenius moriis. Pula XD venit, sive adrenit, et 


b Sic vero Origen. consuevit, homil. 43, in Nu- 
mer.: Basan interpretatur turpitudo; nempe a V2 


i Denuo Origen. dissentit homil. 14, in Num. Ba- 
lach. qui exclusio, rel devoratio interpretatur. Forte ex 


, exinanivit, exclusit, vel a n, absorpsit , dero - 


Facile deduci videatur a 52, quod est non, et Oy, 
populus, sive populus nu{lus. Philo quoque ugrawy 
Lacy imerpretatur lib. de Conſusione linguarum. 


res, Abaja, et Abala, pater mens iste. Aliquot recen- B Omitto Origenem cum primis assentientem. 


tiores cum editis, Abias, pater mens justus, vel juste. 
At legendum videtur Abin, aut Abiud Num. in. 2. 
NTTAN, Abiu enim vertitur, pater mens iste. MARTIAN. 

© A MN. plurium numero um atria : alia scrip- 
tione ab W beatirudines exprimuntur. Origen. 
Hom. 27 in Numer. Azeroth, quod interpretatur atria 


perſecla, vel beatitudo. 


Vid. Epist. de Mansion. ad Fabiol. Mans. X. 
Orig. homil. 27 in Numeros, A/ s /abores interpre- 


FT LS 


Bacher, in saqmale, etc. Idem nomen Bacher si ve 
Bochor legitur supra cum hae interpretatione in antea 
editis libris: Bechor, primogenitus... vel ingressus est 
angustus ; quam certe ineptam ultimam eiymologiam 
ex hoc loco vitare potuissent, $i eadem nomina re- 
petita e diversis Scripturz libris interdu n contulis- 
sent. Martian. — Noster ms. Bechor in $saqmate , 
vel ingressus, absque agnus voce: olim editi rel in- 
gressus est angustus. 


Feng 


e Goin as om Ol 
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Citus (Cethim), $tupentibus, sive 
mirantibus. 
Canath, æmulatio, sive zeloty- 


2. 
L Calatha „ ecclesia venit, vel 
voces. | 38.24 
Cadesbarnee, commulatus elec- 
tus, vel mulabilis. 
Cariathaim, villa, vel oppidum 
eorum. 
Core, calvitiam. . 
Camuel, resurrectio Dei, aut sta- 
bit Deus. 
Hucusque per C litteram 8implicem 
legerimus : exin aspiratione ad- 
dita, nominum sunt legenda prin- 


cipia. 

— reversus est, Sive quasi 
res entes, aut quasi moventes. 

haleb, quasi cor, aut omne cor, 

vel canis. 

Chamos, co 
allrectatio. 

Chazbi (1272), calix in me, sive 
immola mihi. 

Chenneroth, cithararum signum, 
aut quasi lucerne. 

Chaslon, scelerata tristitia, aut 
proleclio, 

Cherubim, quasi plures, aut ver- 
miculata pictura, vel scientiæ mul - 
litudo. 


regatus, vel quasi 


Deuel, agnoscant Deum. 

Dathan, donum corum, sive $uf- 
ſiciens donum. 

Dibon, suſliciens ad intellectum, 
vel abundanter intelligens. 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS, 


Debongad, suſſicienter intelli- 
gens tentationem. 

27 Daſeca b, adhzesit, sive re- 
missio. | 

Debelathan, lateres, sive mas- 
sas, quze de recentibus ficis com- 
pingi Solent, quas Hebrei Debelath 
(M927), Graci palathas nuncupant, 
In prasenti itaque loco, nomen 
quod propasuimus, interpretatur © 
palathæ eorum. 


E. 

Eſraim, crescens, sive ſrugiſer. 

Klaad (Eldad), ad solum, sive 
solitarium, aut ad unum. 

Erma, anathema ejus. 

Esebon d, cogitatio, sive eingu- 
lum mceroris. 

Edraim, descensio postorum. 

Elean, pars eorum, sive 1esli- 
moniuln eorum. 

Esbel, ignis vetus, sive vanus. 

Evi ©, desideravi. 

Elale, ad ascensum. f 

Ebruna, transcensus, sive trans- 
gressio, 

Eniel, gratia mea Deus. 

Ephud, superindumentum, vel 
superhumerale. 

Escol, botrus, sire ignis omnis. 
Hucusque per E brerem litteram le- 

gerimus : exin per extensum legu- 

mus elementum. 

Elisar, pater meus ſortis (Elisur 


Deus meus ſorlis), sive pater meus 


coangustans. 
Eliab, Deus meus pater, vel Deus 
pater. : 
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Elon, exereitus ſortitudo. 

Elisame, Deus meus audi vit. 

Elisama, Deus meus audiens. 

Elisaphat (Elisaphan vel Elia- 
saph), Deus congregavit, vel. Dei 
mei protectio, sive a sio. 

Enan, nubes. 

Edrai, inundatio pascet me 

Er, vigilans, aut consurgens, 
vel pellicius. 

Elon, quereus, sive aulon : de 
quo in * libro Locorum plenius di- 
ximus. 

Eran, vacueſecit. 

Euthan, ſortem. 

Esaon (Asion Gaber), voluntas 
meroris, sive ſortitudinis. 

Enon (Enan), ſons tristitiæ. 

Elidad, Deus meus patruelis, vel 
Deus meus patruus. 


Fodasur, redemptio ſortis, sixe 
vallata. 

Fagiel, occurre mihi Deus, vel 
occursio Dei. | 

Faran s, ſerus eorum, vel ſrugi- 


er. 
Faleiti (Phalti), salvator meus. 
Feleth, ruina, vel dejectio. 
Fesga, abscisvs, „l dolatus, aut 
os multum, ab ore, on ab osse. 
Fethora [Apud LXN, xan, 5], 
oris exploratio, sive buccella lum - 
nis, vel os turiuris. 
Fagur (Phogor) h, oris pellis, vel 
hiavit. 5 
Finees, os requievit, sile i, vel 
ori pepercit. 


a Aliter Caaltha. In Epist. de Mansionib., mans. A sionem, Raphca, sive ut LXX habent, 'Payazz. Quare 


19, Caalatha. 
b Daſeca, adhaesit, etc. Quod de nomine Israel in 


Notis nostris jam observatum est, hie de Daſeca pa- 


riter observandum ex iis, que leguntur Epist. 127, 
ad Fabiolam: Hoc nomen, inquit Hieronymus, apud 
Hebreos zpobpn, id eat, pulsatio dicitur..... In libro 
cutem Hebraicorum Nominum, adhaesionem , remis- 
zionemque frans/ulimus, quod lectorem turbare non 
debel; nec putel nos diss0nantice 8cribere. Ibi enim 
juxia hoc, rulgo habetur, edidimus; si medium 
ver bum zcribatur per BETY litleram : hic autem in He- 
braico volumingscriptum reperi per PHE, qupd ele men- 
tum magis pulsationem, quam glutinum sonat. Ctera 
videsis in jam laudata epistola Mans. I ; sed caven- 
rendum Lectori studioso ne cum editis libris depra- 
vatam hane lectionem retineat, adhesionem reten!io- 
nemque [rans{lulimns ; germana namque est quam nos 
reslituimps, ut constal cum ex codicibus miss. Epi- 
sole ad Fabiolam, tum ex hoc ipso libro Hebrajcorum 
Nominum, ubi Daſeca veriitur adhesit, sive remissio. 
MarTiaN. — Recolenda ipsius Hieronymi expositic ex 
Epist. de Manss. mans. 9 : Nomen, inquit, Dephca 
apud Hebræos zpovun, id est, pulsatio diciiur... In li- 


broautem Hebraicorum Nominum, adhesionem, remis- 


$onemque transtulimus, quod lectorem turbare non de- 
bet; nec putet nos dissonantia scribere. Ibi enim juxta 
hoe quod vulgo habetur, edidimus, si medium verbum 
8$cribatur per BETH lifteram : hic autem in Hebraico vo- 
lumine scriptum reperi per PHE, quod elementum magis 
pulsationem, quam glutinum so]. Facile hine colli- 
gas, lectum olim ab Hieronymo hoc in libro Dabeca, 
non Daſeca; illudque adeo resliluendum, ut medium 
verbum scribatur per Betb livteram. Et vero libri hu- 
jus auctor ex duplici lectione, utraque autem falsa, 
hoc nomen ſuerit interpretatus, et cum adhegionem 
veriit, Dabecm legetit, vel Dabea: cum autem remre- 


$ubdit Hieronymus loco modo laudato : Miror quos- 
dam eruditos, et ecclesiaslicos ri os ea roluisse trans- 
ſerre, que in Hebraico non habentur, et de male inter- 
prelatis fictas explanationes quarere, ut in present't pro 
Dephcalegunt Rephca, litteram ponentes pro litlera, eo 
quod Res, et Daleth parvo apice distinguaniur. Na vero 
legit Orig. Raphea hom. 27 in Num. 

Antes erat palata. Vide quæ de bac ipsa inter- 
pretatione adnotamus in laudata ad Fabiol. epist. 
mans. 40, not. a. | 

d Priorem interpretationem probat Origenes quo- 
que homil. 15 in Num. Ezebon interpreiatur cogiia- 
liones. Satis obvie 2 222, cogi/Goil, | 

„ Multo aliter Origen. homil. 25. in Numeros, 
haud scio tamen quam vere, Erin, inquil, belluinus. 
vel ſerinus interpretatur. Forte legerit 771 pro MR, 
quod nupero ejus Editori probe notatum est. 

De quo in libro Locorum, etc. Consule librum de 
Locis Hebraicis, litera A, et sub titulo De Numeris 
et Deuteronomio. Marian, — Et nos plura in eum 
locum congessimus, qua infra videas lib. de Locis 
sub litiera A, de Numeris, et Deuteronomio. 

s Aliam pr:eſert expositionem Origen. homil. 27 
in Numer. : Pharan risibile os interpretetur; a W os, 
et didit. 

b llebraice est ; Sitque adeo ex N, pellis, et 
os deducta expositio. Origeni dicitur, sudritas, 
rel oris pellis. 

i Finees, os requievit, 8ile, eie. Ms. Colbertin. 4951 
non legit hanc vocem sie; sed tantum, os requievit, 
vel ori pepercit. Alia vero exemplaria retinent ver- 
bum supra dictum, sile. In amen editis, rel silet. 
MarTiaN. — Ms. noster, cum vulgo cditis, vel silet. 
Unus Colbertinus penes Martian. verbum illud 
ig norat. 
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Farez, divisio. 

Finoni (20D), * os meum nepo- 
tum. 

Farnach, vitulus saginatus, aut 
discessio mea. 


Gedeoni , b tentatio iniquitatis, 
vel teniatio humiltatis. 
Garizim, . sive præeisio. 


Iſanne. in nuit, vel innuens. 

Jezal (u), propinquus, vel re- 
dimens. 

Jesu, $alvator. 

Jazer, adjutor. 
ardeny, descensio corum, vel 

vide judicium. 

Jassa, dimidia, vel ſactura man- 
datum. 

Jacob ©, lucta, vel pulvis. 

Jerio (Jericho), odor ejus, vel 
luna. 

Jasub, conversio. 

Jalel, exspectatit Deum. 

Jamns, mare, vel dextera ejus. 

Jesevi (), quod est deside- 
ravi, vel #qualis meus. 

I2an2el (Jexiel), dimidiavit Deus. 

Jeser, plasmari1, hoc est finxit, 
vel fictum. 

Jair, illuminans. 

Jetebatha (Mam), bonitaltes, 
sive declinavit ut veniat. 

Is:moth, adducet mortem. 

Jegali, redimens me, vel propin- 
quus mens. 


Lael, in Deum, vel Deo. 
4d Lomna, alba, vel candida. 


M. 

Manasse *, obliviosus, vel quod 
oblitus est. 

Madiani, contradietio, vel re- 
8p n$i0. 

Medad, mensus ect. 

Michael, quis ut Deus? 

Machi, quid quia! 
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Maithana, donum. 

Medaba, aqua eminentes. 

Machir, restitaet, sive venunda- 
vit. vel de infirmitate. 

Maala, chorus, vel infirmitas. 

M-lcha, rex ejus. 

Malchiel, rex meus Deus. 

Maceloth f, ecclesiz. 

Mathca s, dulcedo, vel +atu- 
rita. 

Moseroth ek, exclusjones, vel vin- 
cula, sive discipline, aut succes- 
sjones, quod in nostris codicibus 
Masoroth | Apud LXX wacovupey? 
I, 30] guns 


30 Nathanael, Deus meus, vel 
douum Dei. 

Naabi, absconditi, vel requievit 
in me. 

Nephe, suſflans, vel i spiraus. 

Namuel, dormivit Deus, sive 
inquiunt Deus. 

Noa (cya), motus : quem signili- 
cantius Cruei ev vocant. 

Neeman, decus, sive matus eo - 
rum. 

Namra k, pardus, sive amaritu- 
dines. 

Nabau !, veniemus, vel in con- 
clusjone. 

Nobe, latrans. 

Naason, serpentinus, vel augu- 
rium. 


0. 

Othotam (Etham), signum eo- 
rum. | 
Ozui, auris mea. 

Opham (Hupham), maritima eo- 
rum, vel thalamus evrum. 

Opher,ignominia(*D1).Sed apud 
Hebraos per BETH livteram $cribi - 
tur. 


Hucusque per O brevem litieram 
legerimus : ein per extensum le- 
gamus elementum. 
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Obab, dilectus, sive amplexatus, 
aut sepes. 

Ori, coquens, vel excludens me, 
vel apprehendens. 

0-ce salvalor, aut salvans. 

Onam, dolor, vel 11istitia eorum, 
aut mussilatio, vel murmuratio. 

Or, lumen. | 

Obath (Ax), magus, vel pytho- 
nissa, quam Greci ya 
vocant. 

Og =, coacervans, sive abscon- 
ditus. 

Oni, dolor * 


Raphao (Raphu), sanans, aut 
medicans. 

Rob, platez, sive latitudo. 

Recem, varietas, sive picture. 

31 R-be, quatuor : sed per ain 
litteram seribitur. 

Rathma, visio consummata, sive 
janiperus, vel sonitus. 


Remmonpharez, maligranati di- 


visio, sive Sublimium divisio. 
Reesa ®, frenum. 


Saddesor (Sedeur), uber um eo- 
rum lux, vel uberum lumen 

Salomiel, reiribuens mihi Deus, 
vel pax mea Deus. 

Surisadai, continens mea ubera, 
vel ſortis meus Dominus. 

Suriel, continens me Deus, vel 
fortis meus Deus. 

Soar, pusillus. 

Samoe (Samua), audiens. 

Saphat, judicavit. 

Sodi, arcanum meum, vel exclu- 
Sil = 

us, equus neu,” 

Sethur, — sive diver- 
lens. 

Sisai, long vus meus. 

Soon (778), Tanis, urbs Agypli. 

Seon, germen quod non est, vel 
germen mutile, vel * lloquium, 


vel virgam. Certe FD, baculus $eu 


Ab Origene oris parcimonia exponitur. In Hlebreo A tatur principatus, 


es! 7. LXX, . 

b Ged-oni, tentatio humilitatis. Editi sie legunt, 
Gedeon, tentatio iniquitatis, vel tentatio iniquitatis 
mee. At Gedeon sine livera i in fine non potest reddi 
cum pronomine mee. Deinde omnes velustiores 
ins. eodices habent humilitatis me, non iniqui=- 
latis me,; nec immerito, cum medium verbum 
SCribatur per liftieram Ain, 23974. Cedeoni Numer. 
1, 15. Martian. — Nogter ms. Gedeoni , tentatio 
iniquitatis , vel tentatio iniquitatis mee. Concinunt 
veleres editi, qui tamen Gedeon habent pro Ce- 
deoni. C 

© Nec Origenes dissentit homil. 13, in Numer. Ja- 
cob quod interpretaiur luctamen. A PÞ2, ut videtur 


quod est exhansit sive evacuavrit ; et in lucta quide 
vires exhauriantur. F 

4 L-gendum Lobna cum b littera, quod ipsa monet 
nominis interpretatio a , albus, sive albescere. 


pardorum. 


virga dicitur. 

E Martian. dulcitudo. Derivatir a p, dulce este. 
Origenes exponit mors nora, quod non probatur. 

b Alii apud Origenem bomil. 27 in Numeros, Ve- 
soroth legunt, alu Mezaloth : ex, qua lectione com- 
modius exclusionis eiymolugia a M. quod est preter, 
exceplo, derivaretur. Fortassis ita olim scripium in 


Latinis codd, Hieron. innuit. 


i In ms. nostro, vel guspirans. 

lem, sive in quo Deus: perperam. 

* Nomra, pardus, elc. Ex hoe loco emendanda est 
supra in editis interpretatio inepla nominuis Betha- 
namra, in qua domus bardorum legitur pro domus 
ARTIAN. 

+ Origeni dicitur, Nabau abscessio, a KD seilicet, 


venit, ab / vit. 


mw Dissentit Adamantius homil. 15 in Numer. Og 


interpretatur interclusio. Puta ab 2 Chaldaico, vel 


Origenes homil. 27 in Numer. Lebna inter protatur B Hebraico 2M, quod est circulo describere, sive in- 


dealbatio. Hieronymus tamen in East. de Mauss. 
Mans. 17, mavult laterem verti : Licet quidam, in- 
quit, L-bbona transſerentes, male candorem interpre- 
tati sint. Vid. que in eum locum annotavimus. 

© Ita ct Thalmudi-tz sentiunt, a Wa, oblitus ſuit. 
Origen. quoque ard Ming, ab oblivione, interpre- 
talur. 

Contra Origen, homil. 27 in Numer. interpre- 


cludere. 


„ Vid. Epist. de Manss. Mans 18 et quz in eum lo- 


cam animadvertimus. Origen. howil. 27 in Numer. 
Ressa, inquit, apud nos dici potest visibilis, 86:6 lau- 
dabilis teniatio. A 71 vidit, ct 7&2 in Pihel lentari. 


© In ms. nostro vel alloquium inulile, aut ca- 
lor, etc. 
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aut calor, sive leutatio laces- 
sens. 

Se ſſor, avis. 

Seuim * [In lHebr. zin, 32, 
spinæ. 

Satan, contrarius. 

Seth, positio, sive posuit. 

Seir, pilosus, vel hircus. 

Salu( , tentatio respieiens b: 
sed melius conan; = evorabns |, 
quem ſortunatum vel vegetum pos- 
sumus appellare. 

Selion (Sephon), absconditus , 
vel egredere os mœroris aut spe- 
culæ eorun. 

Sani, coccum, vel pupilla mea. 
Sela, pelitio, vel pelens. 

Semron, nomen vidit, vel custos 


ejus. 
Sichem, humerus. 
Semid#, nomen meum scientia. 
Salphaad ©, umbra ſormidinis, 
Sire umbra in idipsum, id est pa 


riter, 

Suthale, poculum mistum, sive 
spina viridis, vel madida, 

Sſuſan 4, alterens, sive ad um- 
braculum rosfrorum, quod lie- 
brajce dicitur SAPHAPHIY. 

Sophar, twbs. 

Sarahe (MW), velamen, sive 
princeps fratris. 

Sicher (cla, ebrictas, 

Salem (Sellem), redde. 

Sabama, conversio quzpiam , 
sive leva in eis, vel tolle allitu- 
dinem. | 

Saphan (Saphar), labium, aut 
hericius, vel lepus. 

Sochoth, tabernacula. 

Salmona e, umbra portionis, slve 
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umbram namefavit, avt imago 
ejus. 

Sin f, sitiens. 

Senna, voluntas, sive mandatum 
ejus. 

Sedada, ex latere ejus. 

Sophan, labium, sive barba su- 
perioris lahii, quam Græei ploraxc 
rocant. 

Saphatam (Sephtan), judicans 
50 Ufum. 

amnel, nomen ejus Deus. 
Salomi, pax mea. 


T. 


Tholae, vermiculus, vel cocci- 
num, 
Thersa, complacens shi. quod 
Græce melius dicitur ev3ozovoc 
Thena, casira, vel donata. 
Theeth (Tehen), $ulter. 
Thare (Thahath), exploratio =, 
vel pa-tura, sive uitia. 
Hoc omnia, que ex I littera poui- 
mus, cum aspiratione in suis le- 
genda sunt principits. 


. 
Vaphsi, et finis meus. 


Zichur, memor. 

Lorad (Zared), alienus, vel de- 
SCens1n. 

Zovb [Apud, LAX, XXI, 14]. au- 
rum. | | 
Zemeri (Zambri), iste exicer- 
bans, sive amaricans. 

Lare, orius esl. 

Leſeruna, hoe os vidistis : ab 
ore, non ab osse. 

ZLamri , psalmus, vel © canti- 
cum. | 
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As-aroth, caulz, præsepia, ovi- 
lia, vel atria. 

Ata, ſor'itudo ejus. 

Araba (72K) , oceidens, sive 
vespera. 

Argoh, maledicta sublimitas. 

Avi (Hereus), feri. 

Avothiair i, gloria luminis, vel 
vita Inwinis : ita tagzen ut pronun- 
tietor Authjair. 

Acan, necessilas. 

Aseroth, »tria, sive ;vestibula : 
i lamen per - heth et zade (In) 
litteram serſbatur. Si vero per 
Aleph et sin (F WN), beatitudines 
zonat. 

Amora (Gomorrha), populi ille- 
minatio, sive populus cus. 

Adama, humus. 


B. 

Baalfeor, habens os peills, »1y 

superius os pellis. | | 
sar, angustla, sive in angustia, 

vel inſautia. f 

Bosor, in angustia. 

Beroth, putei. 

Barne, (lius mutationis. Ms. mo- 
tationis]. 

Balaam, vanus populus i, vel 
Sorbitio. 


C. 
Cademoth, a prineipio mortis, 
sive principium mortis. 

Tria nomina hec, que $equuntur, 
ex C per aspirationem legenda 
sunt. 

Chorrxrus , iracundus, sive de 

ſoramine, quem Graci * t 

Vi-cant. 


* Se!tim, pine. Nomen d'r, Seitim interpreta- A dum ſrustra in bona librorum copia istiusmodi pro- 


tur Hieronymus spinas in hoe hresenti libro Nomi- 
num Hebraicorum, ut et lib. n Commentar. in Lai. 
cap. XLI : Que varietates arborum, inquit, diversitalem 
significant gratiq 8piritualis. El quia omnibus naturg 
earum nota est. de SETTA (TOW) tantum Hebruice edis- 
seramus , quam shinam Th-odotio transtulit. Est au- 
lem genus arboris nascentis in cremo, sine alby ha- 
bens similitudinem ; unde omnia ligna Arc e Taber- 
naculi 2 sunt insrumenta, que app (lantur SETTIN, 
ele. dem nomen paw Settm Symmachus spinas 
Inerpretatur, de quo videndus Hieronymus Com- 
ment. in cap. m Joelis, et in cap. vi Mick. 
Mantra. 

b Sed melius tünabig. Pro craig, a nobis resti- 
Into ad ſidem mss. codieum, edit] legunt cberabng; 
que vero auctoritate viderint illi, qui tant» studio 
antiquas deſendunt editiones. ManTiI4AN, 


«A fy umbra, ei W ore, Origenes interpretatur 
homil, 24 in Numer. Sa/phaat umbra in ore ejus. 

4 Sſuſan, atterens, eic. Editi legunt Suphan ; 
LXX vero ty. In Hebr:ro hodierno Num. 26, 39, 
Do, Seplup am, sive Sphupham, ut srriptun 
est in codicibus mss. Latinis. Deinde in edits, et 
aliquot recentioribus mss. libris surussiw legimus; 
In al:is vero, numero et vetustate proaclantiorihus, 
$aPHAPHIY. Qund Syphan, aut Sphupham, signiſicet 
conterentem et atteren/em, nullo negotio discere no- 
bis licet ex verbis Tu Saphaph, Tr Suph, ot aw 
Saphah. Sed quod Suphasim, vel Suphaphim, Latine 
»eddatiy ad umbraculum vostrorum. sive rastrorum 
(m habet editio Mariani) divinationi Leetoris per- 
milo : kedet enim me bunas horas male collocasse, 


$euor elymologias. Vide tamen conjecturas nostras 
in Commentario. MarTIAN. 

e Seilicet a Jy wmbra et 722 portio - 

f Vitiose in ms. nusſro Sin sciens. Gracis quoque 
est gr, amphora, vel ia, sitis. Pho » XO8. Aliter, 
S$104que sensu loquens Hier. de Manss. Mans. 8, Jo 
legit, et rubam, sive odium vertit. 

8 n s;ypius landata Epist. de Manss, Mans. 24, 
Thare, inquit, nonnulli vertunt in malitiam, rel pustu- 
ram, nec errarent gi per A litteram seriberetur ; nune 
v'ro cum aspiratio duplex in exirema sit syllaba (nem- 
pe N, erroris eausa maniſesla est. Hoc codem vocabulo, 
el iisdem liiteris scrip'um invenio patrem Abraham, 
qui in supradicto Apocrypho Geneseos (parva Genesis) 
rolumine abactis curris. qui hominum ſrumenta vas(a- 
bant, Abactoris, vel Depulsoris sortitus est nomen. 
Origen. homil: 27, in Nu ner. Tara intelligitur con- 
tem platio stuporis. Deducitur a TT) exploravit MM, 


B stupentis interjectione. 


b M. noster, rel eunticum meum : postremanm liite- 
ram pro aſſixo ma-culino accipiens. | 

i Arohjair, gloria luminis, etc. In aliquot mss. et 
editis anten libris. Arathjair, quod jam dietum est; 
nam u r auth jair, iu iſicai i itam lumiuis, 


ei ex Hieronymo leni potest Authjair, vel Arathjair. 


ManTian.— Ms. noster, cum aliquot aliis penes Mar- 
lianeum, editisque antea libris. Avathiarr, 

j In eodets ms. alterum glossema, vel sorbitio, de 
sideratur. 

& Quem Graeci tpwyhiry vocant. Pro Tpwphinmay 
editi legunt rpoyhy ei rn. Verum retinenda est 
lectio omnium mss. codicum : nam rpwyky Sigut+- 
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Chaphtorim, manus turturum , 
sive exploratorum. 

Chaphtor (Cappadoces), Cappa- 
docia. 

Edraim (n), inundatio malo- 
rum, vel nativitas. pessimorum, 
sive descensio pastorum. 

Erma (Horma) anathema. 
vim (Hevei), iniqui. 

Ermon, anathema vristilie. 

Esdoth [Apud LXX, in, 1], ef- 
ſusio. | 
Emmim, populi. 


Quatuor nomina, que 8equuntur , 
per extensam vocalem legenda 
gun. 


Esau, acervus lapidum, sive col- 
lectio lapidum, quod Cræce dici- 
tur M96) 6ycov , vel ſrustra, aut 
factura, id est moins. 

Elath, terebinthus, vel aulones. 

Emim, terribiles. 

Ebal, vorago _ 


Fasga, abscisa, vel dolata, siv 
os delicti. | 

Faran, auctus, sive sucerescens. 

Fennador (Dor), eonversio b ge- 
nerationis. 


Gaza, ſortitudo. Sed sciendum 
quod apud Hebræos non babeat in 
principio litteram consonantem : 
verum incipiat a vocali ain (MY), 
et di-atur Aza. 

Gesuri, juxta lumen, vel vicinia 
luminis. 

Golam, transmigratio eorum ,* 
vel voluptas eorum. 

Gergesxrum, colonum »pplica. 

Gaulon, volutatio ejus. 

Garizim, divisio; sive adveua. 

Galgal 4, rota, vel revelatio. 
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Gai [Apud LXX, IW, 6], 
vorago. 5 

Gebal, wy vorago velus, sive 
Mo)o pos, 
| litteram, et L, idcirco pretermisi- 

mus, quia eadem nomina in cœ- 

te ris libris interpretantur, et su - 
perfluum est dicla vel dicenda 
repetere. II auem a plerisque 
aspiratio putatur esse, non lit- 
tera. De K, superfluum es! ſacere 
mentionem : cum etiam apud La- 
linos, exceptis kalendis, super ſlua 
judicetur. Igitur observandum 
quod eadem nomina que hic 35 
vel alibi prætermissa sunt, in aliis 
libris possumus invenire. 


Misor (Apd LXX. m, 10), di- 
rectum, quod Grzce dicitur ce. 
vel plana, atque campestria. 

Maachathi, fracti sunt mihi, aut 
venter pereussus. 

Mosera, eruditio, vel disciplina 
ejus. 

Mamoazer (Mamzer), de longe, 
sive alienatus. 


Oraim, conceptus, sive compre- 

hensio. | 
R. 

Raphaim, medici, vel gigantes. 

Rabath, multizado, vel grandis. 

Rubeni, visio, lilli mei, vel videte 
inter me. 

Ramoth, excelsum signum, sive 
vidit mortem, vel excelsa. 


Sidon, venatio tristiliz, sive inu- 
lilitas. | 

Sareon, princeps mœroris. 

Sanir, leva novitatem, sive dens 
lacern®. 

Salacha (Selcha) e, levans veni, 
vel tollens venit. 


Seitim, spine. 

Seboim, caprer, vel damma , 
aul statio cjus mare. 

Sames, mandatum humile. 

Sina (ch), tentatio, sive rubus, 
si tamen per samech litteram seri- 
baiur, 


Thophel “, insulsitas, 


36 Zozomim, hat cogitationes, 
sive quæ est hæc aqua, vel in acie 
pra'parati. i 

DF LIBRO JESU. 
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Ain, quxslio. 

Adonibezec- , Dominus meus 
ſulgurans, vel Dominus comtemptus 
vani. Si vero per b sade litteram 
scribatur, interpretari potest Do- 
minus meus justus. 

Azeca, ſortiiudo, sive decipula, 
Ailon, quem supra Anlonem 
diximus : quod si cli (TYAN) le- 
gere voluerimus, inter pretatur 
Vacca corum. 

Asor, sagitta luminis. 

Axaſ (>), medicamentun : 
quod $i legere voluerimus Ata 
(Ps), interpretatur ſaribunda. 

Araboth (Apud LXX, uy, 13), 
humiſia, plana, atque campestria. 

Alac (Halchath), pars mea, sive 
lubricum. 

Aermoa, anathema mœroris. 

Anaba (Anab), uva, vel humili- 
las mea. 

Asdod (Azotus), dissolutio, vel 
efſu-io, sige incendinm. 

Arnon, lumen eorum, aut male- 
dictio eorum. 

Aroer , suffossio vigiliæ, sive 
exsurg}ns vigilia : sed melius my- 


rice. 
Adar (Eder) i, grex. 


ficat tantummodo caternam, aut ſoramen aliquod ro- A paret legendum Thophel. MarTraN. — Ita emendat 


Sione ſactum; tpwylirys autem ſoraminosum, eum 
scilicet, qui de foramine nomen accipit. Sicut le- 
braice N hhor , est caverna, vel foramen; et 'N 
hhori, est ſoraminosus, quia subit cavernas et fora- 
mina pelrarum. Tpwykoreti etiam sunt hirundines 
nidulantes in cavernis et foraminibus. ManrTias. 
— Vid. que supra ex Genesi de hoc nomine adnuli- 
vimus, Martianzum quoque in hune locum. Chori 
proprie «ubterraueum, troglodylam siguiticat. Antea 
eral rpowyphirny. 
a Ms. noster, vel ſrusta, aut ſractura, Vilivse. 


b Exciderit ex Origenis libris, hom. 14 in Josue, 


vox generationis, siquidem dumtaxat converso expo- 
nitur, Elymon vero a TD convertit, et TT generatio 
derivatur. 

Ms. vel volutabrum eorum. Proſecto Golan revolu- 
tionem potius notat quam roluplatem. 

4 Theodoritus, quzestione 7 in lib. Judic. Galgal 
libertatem sonare scribit. Vid. quæst. 51, 54, 59. 


Facile deduxerit a dn liberarit; in Hebr:eo autem 
Gilgal seribitur, et limitem, sive curriculum $0nal. 

e Ms. Salcha, lerans, rel iollens venit. Martian. (ern, 
veni. De snperioris vero nominis Sanir expositione 
ita Hieronymus, hb. vin Commentar. in Ezechiel. 
cap. xxvli : Sanir dicitur, quod interpretatur via lu- 
cerne, aut, wut nos verius arbitramur, dens vigi- 
liarum. 

f Thophel, insulsitas. Wss. omnes ſegunt corrupte 
VThebel, pro Thophel. Sed ex posiis etymologin ap- 


el. Martianazus, cum vitiose præſerant mss. atque 
editi Thebel. 

# Adonibezec, Dominus meus, etc. Quod Adonibezec 
seriptum in fine per sat litteram signiſicet Domi- 
num meum justum, vix patientur linguze Hehraice 
periti; neque vero 32 besech cum Sade, justum 
sonat: sed inflatum et intumescentem. Non itaque sie 
intelligendus hoc loco Hieronymus, qui indicare 1an- 
tum voluit nomen Adonibezec, 'ASoviEettz scriptum 
apud LXX, Jozue x, 1, legi in Hebrzo PTS "21K 


Adonisedec , et interpretatum esse, Dominus mens 
justus. MARTI1AN. 

h 14 est, si ut in Hebræo habetur, Adoni-eder, 

ie Scribatur. Ut vero scriptum est apud LXX. 

Adonibezec, Adee, Dominus Bezech, que urbs 
est Judic. 1, 5, aut Dominus c«lculi verius exponetur. 
Vide supra Martianzi adnotationem. 

i In ms. nostro, Aroer, suſfusio vigilic, ele. 

Adar, grez. Past hc verba, Adar, grez, addunt 
elit libri: Amanon, mons Cilicie, qui et Taurus. 
Inde Amana, inquietus, turbulentus, vel dens vigiliarum. 
Sed nullum remanet verborum illorum vestigium in 
mss. codicibus; et puto maniſestum esse erudito 
lectori, tum ex rebus ipsis, tum ex signiſicatione 
verborum, illam pericopen adscititiam esse, atque 
Hieronymo indignam prorsus. Fit equidem mentio 
in libro Josue Amman sive Ammon urbis Arabiæ no- 
hilis , qua Philadelphia dicta est: at de monte Cili- 
ci, qui et Taurus, nescio qua occasions meminiss0 
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Adaglam *, congregatio eorum. Arab (a2), insidize. Ammoador (Hammol popu- 
Apheo, continuit, sive conti- Ammeta (TSDT), 4 lectus. lus — new), 

nentin. ; ; Accen ( Accam), nidus. Alal , laxitndo , quam Graci 
Adraim, inundatio pessimorum. Alala , laxitas. L wag vocant , sive levitas, per 


Accaron, b eruditio tristitiæ, vel 


steriliias. Alaroth, corona. 
Amas: (Amma), indignatio, vel 
ſuror. Agla, ſestivitas ejus. 


Asoth, id est Asdodii, ignis pa- 
lrui mei, vel incendia. 

Ascalon, appensa, © vel ignis in- 
ſamis. 

Assahar, mane, diluculum. 

Acrabbim, scorpiones. 

Addar, magnificus , sive pal- 
lium. 6 

37 Asamona, os ejus : ah osse, 
non ab ore. 

Achor, turbatio, vel tumulius. 

Adoummim, rubra. 

Anacam (Enacim), humilis, ex- 
surgens. ä 

Ahiman, frater ejus. 

Achsa, claudicans , vel ſactura, 
id est, roinoty, 

Athoniel , tempus ejus Dei, vel 
respor'sio Dei. 

Adada, usque ad testimonium. 

Asergadda, atrium accinctionis 
ejus. 

Asmona, celeriter numera. 

Avim, ,acervi lapidum , id est 
B00 % /in. 

Ain, ſons, vel oculus. 

Aengannim , ſons, aut oculus 
hortorum. 


Adollamim (©5723) , congregalio 
eorum. | 

Adasa, nova. 

Athar, deprecalio. 

Achazib, mendacium, sive stul- 
lilia. 

Ani, pauper. 


interpretatur. 


præcinens. 


id est vt. 


vulpium. 
Asan, fumus. 


mare. 


dens signum. 


Arabba (Rabba), multa. 
Asrael (Esriel), beatus Deus. 


Aser (Wu, ), beatus, si per 
ALEPH et SIN litteram scribatur : 
Sin autem per HETH el SADE, atrium 


Amathim (Emath) , indignatio 
id est bilis eorum, 
Anem, circuli, vel corone, sive 


Aerim (lim) , acervus lapidum , 


Aﬀara , vitulus, vel taurus. 

Aſara ©, humns ejus : aliis quippe 
literis seribitur. 

1 , populus ejus. 

Aphani ni), volans ego. 

Aalef Ele hy mille. : 

Asarsualim (Hasarsual), atrium 


Asom, os: ab osse, non ab ore. 
Apharim (Hapharaim) , ſodiens 


Ammes, robustus. 

Amad (Amosa), populus adhuc. 

Acharan , turbans eos. 

Ammon (Jn), populus. 

Amma (n), populus ejus. 

Anneceb(Neceb), cognomentum. 

Aser, atrium, sive vestibulum. 

38 Adame (Adam), cruores sive 
Sanguis : numero plurali. 

Ajalon, campi, vel aulones. 

Anathoth, obediens, vel respon - 


Abdo (Abdon) , servus ejus. 


exlensam primam syllabam. 
Astarthen [Apud LXX, WW. 
33], ſfacturam superſluam, id est 


coinety TE iT. 
— ſactura, id est, noinoryg 
exploratorum. | 


| Bethaun , domus inutilis. 
» Babylon, conſusio. 
Betharan, domus iræ, vel domus 
montium. 
| Baalgad , babuit accinctum, vel 
vir accihnctus, aut vir pirata, vel ſor- 
lunatus. 
Bethaisimoth , domus deserla , 
vel domus adducens mortem. 
Bamoth, excelsa. 
Baal, habens. 
Baalmeon , habens domicilium. 
Bethpheor , domus oris pellium, 
Begunim, fabri c:xmentarii. 
Betharam,domus sublimium, sive 
montium. 
Bethanamra, domus pardo um, 
sive amaritudinum. 
Bethaglam , domus ſestivitatis 
eorum. 
Betharaba , domus humilis , vel 
vesperæ. 
2 Boon (Boen), pollex, vel in me- 
io. 
Baala, habens eam, vel supra. 
Bala, habens eam, vel vir ejus, 
sive venit h-c. 
Baaloth (Baalath) , in ascensu , 
vel ascensus: numero plurali. 
Bethapbaleth, domus salutis. 
Bazeotha (Baziothia), despectio, 
sive contemptus cjas. 


potuerit Josue liber Hebræus. Jam quod Amana La- A in principio et 3 He ſeminino affixo in fine, sonat 


tine reddatur dens vigiliarum, intoleranda est supi- 
nitas et inscitia ; ut novere Hebraicz lingue medio - 
criter consulti. Observandum autem vocem sequentem 
Adaglam in mss. libris, et Adram in editis, ipsam 
esse quz infra dicitur Adollamim ; et pro Adaglam , 
legendum Adullam.  MarTiANn. 


* Veleres vulgati addunt, Amanon mons Cilicic, 
qui ef Taurus. Inde Amana, inquietus, turbulentus, 
vel dens riqiliarum, Consule Martianzum. 


d Equidem malim pro eruditio rescribi erudicatio: 
librarium quippe oscitantem similitiudine litterarum 
deceptum puto. Et vero Hieron. ipse in Commentar. 
in Amos cap. 1: Accaron, inquit, otcigwors, id est 
Serilitas, el tzxpitmaors, quod inter pretatur ERADICATIO. 
Luculentius adhuc in cap. 1 Sopbon. : Accaron, que 
inter pretatur ERADICATIO, hoc sustinebit, quod in 810 
rocabulo sont, id est eradicabitur. Nihil tamen hic 
mulo contra veterum librorum ſidem, maxime cum 
jamdiu olim ita lectum ab Amiquis sit. Rhabanns, 
cap. 6 in libros Regunm : *Accaron eruditio tristiliæ. 
cui lectioni subnexa quoque ab illo expositio con- 
Cini. 3 


© Ms. noster, vel ignis in flammis; ex eritici ine- 
plientis ingenio, 

4 dem vitiose Ammeta, luctus. Obvium elymon a 
W. lectus. in. 

* Aſara, humus ejus. Nomen Affara, cum ritulum 
vel taurum $ignificat, deducitur ex P par, sive phar; 
quasi scribatur 7D, cum emphatico, 7 He initio 


nominis. TR Aſara autem cum * Aleph, aut y Ain 


humum ejus. — MArTiaN. Duo sunt urbium Benja- 
miticarum nomina , que junctim memorantur Jo- 
sue xvi, 23. TE T9N; alterum per 7 scriptum, 
alterum per 7, quz Vulgatus reddit et Aphara', et 
Ophera. Et primum quidem MET, Jurenca, aut 
junix interpretatur , allerum a y, pulvis, sire 


humus. 

f Alal, latitudo, etc. Corrupte in editis pro Azal 
Fo ry Alas, y avvirq vel zavvwormreo., pro x avvweory. 
Aal vero, ni fallor, est nomen civilatis, Jo>ue xv, 
58, quæ hhalhhul, scribitur in Hebraico et 
aud, Elua, apud LXX, ubi extensa prima syllaba 
satis aperte demoustratur in diphthongo, a, quasi sit 
ab llebræo mom hhelulkh, sive Allua. Verum dilti- 
cultate diligentius expensa, et comparatione hujus 
loci facta cum iis quæ leguntur inſra, sub titulo de 
Regnorum libro secundo, littera E legendum vide- 


tur Alal cum Aleph initiali, H: nomina enini quze 


B incipiunt ab x Aleph legenda docet Hieronymns per 


extensam primam syllabam, ut Elisue, Elizame , 
Elium, etc. Denique cum e elil significet nikilum 


et inutile, nomen Sx Alal, levitalem sonare aptum 
erit. His tamen non acquiesco +ecurus ; sed 1:rdio 
inquisitionis nimiæ et perscrutationis affectus. Mo- 
nendus vero lector studiosus in omnibus mss. codi- 
cibus supra jam citatis vel infra citandis, seriptum 
esse Alal, non Alaz. — MarTian. Perperam veteres 
editi Alaz, et Martian, latitudo pro lazitudo , cujus 
pravæ lectionis ipsa eum vox xavvwey , de qua 
ſongius disputat , admonere — . 


Baal, vetustas. 

Basecoth (Bascalh), adeps., vel 
deſecatio. 

Bethdagon, domus tritici. 

Bethihaphue , domus mali: nou 
a malitia, sed ab arbore intelligen- 

mn. 

Bethsur, domus robusti. 

Betbhanoth , domus precinen - 
tium. 

39 Betharraba , domus multa, 
vel graudis. 

Beuennam ( P). in eis, vel in 
medio eorum. 

Bethagla, domus festivitatis ejus. 

Beroth , putei.. 

Beithula (Bethul), virgo. 

Bethmarchabuth, domus quadri- 

rum. 

Rethlabaoth, domus venientium. 

Biloth , habiins:; ab habend» , 
non ab habitu, id est cultu ve tis. 

Beram (Beerramath), puteus alti- 
tudinis. 

* Bethphesse , domus oris floren- 
tis. 
Beihsemus, domus solis. 

Boten, venter. 

Beihemec, domus vallis. 
Banael (Jebneel), xdificatio Dei. 
Bethanath , domus bumilitatis , 
vel domus respoudens, 

Balathaba , habita , genere ſe- 
minino, ab habendo : participium 
est, non verbum 1 

Banebarac, filius fulguris. 

Balac, elidens. 


Cariathiarim , civitas , vel villa 
silvarum. 

Cadesbarne, commutata eſectæ, 
sive sancta electæ. 

Cades , sanctitudo, vel sancta, 
sive mulala. 


8. EUSEBII HIERONYMI 


Cariatham , civitas eorum , vel 
vocatio perfecta, 

Caina (Cyna) , lamentatio. 

Ceila , ad ſundam jacia , sive 
suscitans eam, aut tollens sibimet. 

Carmelus , mollis, sive cognitio 
circumecisjonis, 

Cariathbaal , civitatem habuit , 
sive civitas habita. 

Cana, calamus. Notandum, quad 
Latinum Canna, de lingua llebræa 
sumptum sit. 

Casim (Casis) , summitas, vel 
principium. 

Calthath, sive Caath, b morsus, 
vel congregati. 

40 Casecon (Cesion), duri forti- 
ludine. 

Cabasam e, congregatio eorum. 

Cartham, vocationem perſecit. 

- Cedemoth; prius, vel Orientalis. 

Hucusque per C 8implicem lilleram 
legere mus, exin aspiratione addita 
legendum esl. 

Chidos [In Heb, vin, 26], scutum, 
vel clypeus. 

Chiphara ( ira), catulus ejus, 
vel manus dissipata, sive expiatio. 
Quod autem diximus catulum, lev- 
nem signiſicat quem Graci vocaut 


FTXVELVOV. 

Chermel , molle, vel tcnerum , 
sive cognitio, Circumcisionis. Me- 
lius autem si interpreietur, aguus 
tener. 

Cheslon, revelatio eorum. 

Chesil, robustus. 

Chabon , quasi intelligens. 

Chereloth [forte Chenereth], vi- 
dis:i signum . 

Chesiloth , stulti signum. 

Chabol, quasi 1 


Debir, loquens, vel loquela, aut 


ursum timens. 

Dor, generalio, 

Debon, abundanter, vel salis in- 
lelligens. 

Dabira, loquens, vel eloquentia, 
vel ursum timens. 

Dimonia , satis numerans , vel 
sublimitas. 

Dalani , egens pauper. 

Daleam, egestas eorum. 

Dana, causa, vel judicium ejus 

Duma (Ruma) , silentiam , sir 
gaudium. 

Dabbath ( Dabereth) 4, clunis. 

Dabrath, loquela. 

Dedara , generatio ejus. 

Domus (Dimona) , silentium, 


Eglon, vitulus mœroris, vel ſes- 
Lvitas eorum. 

41 Esdad, (Asedoth), effusio, 
— weendium, sive ignis patrue - 
is. 

Evæus, lapides colligens , quod 
Grece dicitar M06)\670;, 

Evi, desiderans, vive est. 

Esron +, irascens, vel sa- 
gilta visionis. 

Eueam (Enaim) , ecce ista, vel 
ecce sunt. 

Emmam (Amam), mater eorum. 

Eltholed, ad nativitatem. 
Ermom, anathema, sive damna- 
110. . 

E-thaol, ignis parturitionum. 

Esna, Gevripwors, quam nos 2 
Secundo numero dicere possumus 
secundantem, sive iguis, vel edis- 
ser tio. 

Esthamma (Esthemo), cogitatio. 

Esaan, innitor, sive co 0 

Elthecem, protulit. 

Emec, vallis. 

Elec (Helec), portio. 


* Balathabsa, habita. Nomen istud. Josue x1x, 8, le- A tientia vertitur. 


ivur apud LXX, Salis. lu nonnullis mss. exempla- 
— Latinis prusentis Libri, Balathala; in antea 
editis, Belatham ; in vetustioribus mss. uno Colber- 
uno, et San-Cygiraauo altero, Balaſhaba. Ultimam 
hanc lectionew retinemus, co quod in Hebraico con- 


textu scrimum sit loco supra citato: TD") "XL rw: 
Bahalathbeer Ramath, quod Septuaginta vel hi ſiel- 
Jeuista: Judi legebani forie , Balathaba Ramath, 
unde remansit in nominibus H-braicis, Balathabe , 
aut Balathala. Notandum autem nomen Bala >upra 
interpretatum habiius ab habendo, hic vero Bulathaba 
genere ſemimino he bite, propler syliabam penultnam 
tha , que ſemininum genus annuntiat. Martian. 
— Videtur euam Martiauzo ab hisce duabus vocibus 


r losue, A. 8, Balabath beer, postrema 
Buera elisa, ecformatum , uno spiritu, nomen istud 


a Balathaba. Neque male ex habendi, seu pos- 
sidendi etymo Hieronym, interprewtur ; lametsi 
integrum nomen Bahatath beer, Domina pntei, red- 
— Sit. Ibiden a Joe nominatur Ramathne- 
geb, 22 r, Ramatha australis, nec videtur ambi- 
dum , totis hisce vocabulis eum locum in tribu 
imennis, que cadem cum Judeis tenuit oppida , 
ſuisse insignitum. Recole Martiaua'i annotationem. 
* Malim rescribi morosus pro morus , illa euim 
interprelalio ex Vp. ſasuidiosus ve tedio affectus , 
exiundeiur: hae vero quo pacto possit , non video. 
Nec muligy abludit bujusmet expositio nominis su- 
pr ex Gene , et NN, quibus in locis Caath pa- 


© Cabasam, congregatio eorum. In mss. Regio codiee 
39373 seriptum est — , quod edi sequuntur. 
At in duobus vetustissimis Colbertinis sepius lauda- 
tis legimus Cabasam, b ante s. Nec solum in iflis, 
sed in plurimi; aliis codicibus S. Ebrulphi Utjcensis, 
S. Martini] |Sagiensis, San Cygiranni , Fiscatensis 
Monastern, Gemmeticensis, etc. Et merits, nam 
Ap Cebuisa. sive Cabaxa, siguiſicat congregationem; 
Nr Cazaba autem præcisionem et ch nram. Nec da- 
bium quin nomen Cabasam sit Hebræum rap 


Cabseel, Josue xv , 21, Marx. — Cum vulgo 
ediiis, ms. quoque noster, Cabasam, quod e 
aliorum codicum fice Mertianæus emendat. Nec 
iſle dubiiat , quin nomen istud Cabasam sit He- 
breum . Cabsrel, Josue xv , 24. Mai propios 
videtur vero Dp Kibtzaim designari, quæ wrbs est 
Ephraimitarum, Josue xx1, 22, et terminationem in 


B an $ervat 1 Paralip. vi. 55, ubi Jokmeham appellatur. 


4 Dabbath, clunis. Pro nomine clunis, mss. plures 
legunt, clirus. Dabbath autem ipsa est Dabbeseth, vel 
Debera Manriax. — Plures, Martianzo texte, mss. 
atque item noster clivus legum pro efunis. Ac si 
hee eadem urbs est tribus Zabulo:, que Jo-ue Au, 
11, acfabev in exemplari Alexandrino dicitur, Yul- 
gat. Debbaseth, qua de re nihil videtur dubitandum; 


— quoque expoSitio praferenda vit , eum C27 

ab ipso Carmeli clivo, cui crmimpoits, 
nomen sorüita videatur, et gibbus, et cameli tuber 
exponi solea!, 


Oris 
F 


Dawn 222822 


2. 


Emeccasis [Apud LXX Im, 
* vallis coneisionis. 
rma, anathema ejus. 
Ennathon, graliam dantes. 
Enarath, ecce concepit. 
Elchath, portiunculam, 
Elammelech (Elmelech), ad re- 
em. 
a Estimoe, mulier ventris. 
Elthaci, nequaquam voventem. 
Hucusque per E brevem litteram le- 
gerimus , exin per exlensum lega- 
mus elementum. 
Elo , exercitus {ejus. Pro b 
evrocia enim, Semper in Hebrao 
aut lurme militum describuntur, 


aut opes- 
Engaddi, ſons hadi. 
Endor, Tons generationis.“ 
Enganmim, fons hortorum. 
Enadda (Enhadda), fwns exacutus. 
Edroi, inundaltio pascens me. 
Eram (Horem), vita Sublimis. 
F. 


Fesga, dolata, sive præcisa, aul 
oris multi. 
Faleiti (Jephleti), salvans me. 


Gazer, precisio, sive divisio. 


Gosnam (Cosen), juxta eam, vel 


applicitam. 
Gaza (M139), ſortis: ab ain litera 
incipiens, non a consonanti gimel. 
Geih, torcular 
bessori, applicans lumen, vel 
applicans dirigentem. 
+ Galiioth, revelationes, vel trans- 
ratio. 6 
azao, robusto. 
Gethihzo, torculari. 


'LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 


Gadera, sepes ejus. 

Gaderoth, maceria, vel sepes. 

Gabaovth e, colles. 

Galbaon, cvllis mœroris. 

Geththaapher , lorcular ejus hu- 
mi, vel ſossum. 

Gabathon , sublimitas eorum, 
vel collis mœroris. 

Gethremmon , torcular excel- 
sum, vel torcular sublimium. 

Golam (Gilo) , transmigratio eo- 
rum. 
Galim, loca palustria, vel aceryi. 
Galgalis, volutabris. 

Gabnad (Gabaath), collis patrue- 
lis. 

I. 

Jerimoth , timens mortem, vel 

allitudines mortis. | 


Jaſie, est os: ab ore, non ab osse. 


J:bin 4, imtelligeus, vel intclli- 
gen:ia. 

| Jecnam, possedit populum. 
J1zer, auxilium. 

Jarim, saltuum, vel silvarum. 
Jebneel, xdilicatio Dei. 

Jagur, colonus, vel advena. 
Jan (Jeta), mercedis. 

Jectael (Jccthel), honeslas Dei. 
Jephte (Jephta) , aperiens, vel 

apertus. | 

Jauum, dormitans. 

Jetta, extenderunt, 

Jezrael, semen Dei. 

Jecdom (Jucadam), incubuit po- 
las. 

Janua (Janoe), requies. 
Jeblaam, desipiscens populus. 
Jerſei (Jarephel), dimisit Deus. 
Jecnam, possessio populi. 
Jafie, adaperiio, vel ostensio, 


sive superſie ies. 
Jepheel ( Jephtahel), aperiet 
Deus. 
delala, manus, maledictio. 
Jaiel (Nehiel), requies Dei. 
Jeraon (Jeron), ümebunt. 
Jeracon (Jercon); aurugo : quam 
Gra ei tre 
Jeſonne e, nudus. 
Jetta, inclinatio. 
Jezer, ſortiiudo, vel odjutorium. 
L 


43 Lachis, “ interest, vel sibi- 
met vir. 

Lobna (Labana), candor, vel 
lateres. 

Labo, ingressus, sive venientes. 

Laamas ( Leheman), ad injquita- 
tem, 

Luza *, &vvy$z)ey : licet quidam 
interpretentur d , torquen vi- 
delicetJamantoram , quam yvl;o 
Boram vocant. Potest autem inter- 
pretari, et hic pe; 

Lbee [Apud LAN, m, 5), ac- 

abilis. | 
cum, ad consurgendum. 

Lesem, ad nomen. 

Lesemdan, nominis judieium. 

M. 

Maceda, exustio, sive Orientalis. 

Madon, contradietio, sive habi- 
abo. 

Maspha *, specula, sive de spe- 

Maseſa i, specula. 

Marow, sublimis, sive de ex- 
celso. 

Masarphoth &, incendia, sive de 
tribulatione rostrorum. 


Elo exercitus ejus. Hoc est, pro abundantia et A lam, sive forum quo cervix boum constringitur. 


copia rerum ponitur nomen Hebraice Wn, ut Exe. mH 
chiel. xxxvn, 40, n PN khajil gadol, sive Rel ga- 
dol, id e<1, exercitus grandis, eu ropia marima Tm. 
Flo igitur recie vertitur exercitus ejus, $1Ve abun- 


dantia ejus. 


MARTIAS. J 


Luza, denique potest interpretari, et Hic ipse, 
propter 1 Vau prime syllabz, et 37 2a, sive ze se- 

quens, nam m veza complectitur paruculam con- 
junctivam, et, cum pronomine demonstrativo, Hic 


Mintriax. 


u line in veteribus Glossis zkords redditur Boia, et 


d A yn verbo, quod preslantem viribus, aut robus- 
tum. notat. Consule Martianwi adnotationem. 
© Gabaoth, colles. Plures mss. codices habent hic 


Gailot et Gaaloth : at ex signiſicatione retinendum , 


Gabavuth, Martian. — Ita Martian. restituit ex ipsa 
nominis expositione colles; cum in plerisque ms53. et 
nostro sit Gailoth, vel Gaaloth. 

4 A u. quod est intelligere. Origen. interpretatur 
sensum sive prudentiam. 

* Jeſonne, nudus. Editi Sic nn, Jepphonne, nu- 
dus, vel conversio. Ms. Regius, Jeſonne, nud us. C:rte- 
ri antiquiores of melioris note, Jeſonne, nuns. Man 
Tian. — Reposui al dem mss. nudus, pro quo Mar. 
tian. viiose ex aliis legitnutus, Est autem w in Pihel 
vacuum ſacere, expedire, quibus nudare est analogum. 
Vocis nutus lunge alia est ratio, minimeque conve- 
niens Jefonne etiymo. In editis autea addebatur, rel 
conversio, quod im ms. non habetur. > 

Pro interest logendum conjicio duobus verbis 


iter est, idque sati- bene juxta analogiæ regulas: a 


P verho iter fecit. Origenes quoque , hom. 13 in 
Josue Lackis interpretal ur iter. E contrario, quo lan- 
dem conatn interes! extundi possit e Lackis eiy mo, 
penitus ignoro. | 

* Lnza, 4u532)09, Nanuseripti codices legunt sæ- 
pivs . Bora antem idem est quod collure bubu- 


equuleum ; ↄtque e converse Bois ow heft. 
Ilieron. in cap. xxviH Jeremiz, ad vers. fac bi vin- 
cula et calenas Sire, inquit, z)owis, qui Hebraice 
appellantur uurorn, et 8ermone tulgari Boias vocunt. 
Alteram inter pretationem explicat Martianzus. 


i la mss. Martianzo inspecti, quibus et noster 
assentitur. Veteres editi , Haplal. speculatio, vel 
contemplatio, vel intentio, vel locus judicii. Evt autem 
Masepha Josue xv, 38. Hebraice WIN Hammilzpa ; 
neque enim absque 7 initio nomen istud ur bi tribui- 
tur, quod verissime speculam souna t. 


| Maseſa, specula. Ita omnes mss. codiees, quos 


B diligenter contuli mus. Editi vero longe aliter : Ma- 


shut, speculatio, vel contemplatio, vel intentio, vel lo- 
cus judicii. Mauviax. 

& Masarphoth:, incendia, eic. In Hebrzv N wu, 
M azerephoth. Hoc nomen potest gignilicare, de tribu- 


latione ros{rorum, sumpto ma initiali ex PO, min ; "W 
tere vero, vel sar ex W sur, lamquam ex cum 
Toade; DD, photh denique ex e nopheth, qnod an- 
tiqui videntur accypisse pro rostro. Congule Hebrai- 
cum qu nuph. Mauriax. 

Oui possi de tribulatione rostrorum nomen istud 
exponi, Martianzvus indicat, Priorem ego interpre- 
tationem probo. Memoratur Josue u, 8, et xm, 6. 
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Maachati, venter czsus, sive 
ſracta est mihi. 

Marom , aliter, amara iristitia. 

Mgeddo, pomoram ejus, sive 
cenacula ejus. . 

Medab (Medaba), 2quarum ſa- 


mes. 
Mephaath (F), aquarum im- 
petns, sive ab eis tempora. ' 
Manaim, castra. 
— (Cabseel), congregatio 


i. 

Molada, nativitas. 

Medabena (Medemena), de one- 
ribus. 

Magdalgad , turris piratæ, vel 
turris accineti. 
Maresa, a capile. 
Maon, habitaculum. 
M-aroth (Mareth), speluncz. 
Meddin, judicium. 
Mabala, chorus. 
Malcha, regina. | 

Messa, rixa, vel azymus. 
arala, amara con- censio. 

Maalaph, de mille, sive de doc- 
trina. 

Magdali-l, turris mea Deus. 

asadda, requirentem, sive re- 

linentem. 

Misor, directa, sive campestris, 
vel de iribulatione. 


N. 
Napheddor (Dor) b, conversio 
generationis. 
Nephihoe, dissoluti, sive decep- 


Nasib, titulus, vel slatio. 
Nabsan, ex$iecata. 
Naal ( , ascensio. 
Noa, movens, sive commotio. 
Nahalal, 8 9 4 
Oziph (Ziph), —— 
Orebiataroth, longitudo coronæ. 
Oli (Holon), infirmitas. 
Uzanoth (Azanoth), quasi +ig- 
num, vel forte signum. 
Hucusque per O brevem litteram le- 


gerimus, nunc per exten am legen- 
dum es! 


Obam va populo, sive insa- 
niens. 

Oram (Horam), ve excelso, vel 
iracundia. 


Y nm ww) Misrephoth maim. Locus exuste aque, A 
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Ora (Hosa), spes 
Oceo, diligens, sive perscru- 
lans. 
Oga (Mucuca), inelytus, vel glo- 
riosus. 
0:10 (BeH - Anoth), dolor ejus. 

Q Litteram, nec Greci resonant , nec 
Hebrai, et exceptis Latinis nulla 
alia lingua habet, unde a nobis 
hic penitus pretermissa est. 


R. 

45 Rahab , latitudo, vel fa- 
mes, sive impetus. 

Recem, varietas, sive vacue- 
ſactio. 

Rebe, quartus, vel ordinatus. 

Ramoth, visio mortis. 

Ragal (Rogel), pes, vel deorsum 
ſerens. 

Raphaim e, gigantes. 

Remmon, sublimitas. 

Rama, excelsa. 

Rabboth, multi. 

Ramath, excelsa hee. 

Roob, late. 

Raccath, maxille, sive bucez. 


Sarathan, tribulatio eorum. 
Semro, cuslos ejus, vel nomen 
vidit. 
Salacha, tulit sibimet, vel ten- 
latio itineris. 
Saron, princeps tristitiæ. 
Semronmaron, custos amari 
meœroris. 
Sabama, leva excelsam, sive 
con versio quædam. 
Sarth, vinculum, sive angustia 
ejus. 
Sin, egrediens. 
Sechrona, ebrii, vel taberna- 
cula. 
Sisai, longzevus. 
Seme (Sama), auditio. 
Subalim, vulpes. 
Siceleg, delecatio vocis adductæ, 
sive effudii sextarium. 
Senesanna ( Sensenna ), tollens 
rubrum, vel tentationes. 
Saloim (Selim), emissiones. 
Saraa, carbones, sive anguslia 
malorum. 
Socha ( Socho), tabernaculum, 
vel umbraculum. 
Saharim, porte. 


Sanan, abundans, sive egressus 
eorum. 

Samer, custodita. 

Sihor, Aparvulum, (sive turbu- 
lentum. 

Sebacha (Sotheha), reticulum. 

Selom (Selim), avulsio, vel di- 
missio, sive ubi est ipse. 
lia 

Samari, lana mea. 

Selam, latus : a latere, non a 
latitudine. 

Sabe, seplem, vel septies. 

Sarid, reliquiz. 

Sonim (Sunem), coccinum. 

46 Seon, semini ejus. 

Sanasim (Sehesima ) , incubuit 
egrediens. 

Sala, tollens. 

Semes, sol. 

Salabim ( Selebin), aggravans 
intellectum. & 


: Talam (Telem), ros eorum, sive 
Irrorata. 

Tyrus, 4 que Hebraice dicitur 
son (W) et interpretatur tribulatio, 
sive angustia, vel ſortuudo. 
Hucusque per simplicem litteram 

legerimus, exin aspiratione addita 

l-gendum est. 

Thaffee (TAaphua h mum: ab 


.arbore, non a malitia intelligen- 


dum, sive lympanum apertum. 
Thaanac, respondens, sive hu- 
militas. 
Thersa, complacitio ; que si- 
gnilicantius Grace dicitur, evdoxic. 
Thalme, sulcus, vel dependens. 
Thamna, © numerus, vel lidelis, 
sive numerata, aut conSummatio 
eorum. | 
Thenac, ficus. 
Therela, vidisti terebinthum. 
Thabor, veniens lumen. 
Thalla, ager ejus, vel appensio. 
Thamnatsare, numerus operi- 
menti novi. 


Ur (Hur), acrium, sive ad, * ira 
cundiam provocans. 


Z. 
Zebdi, dotis meæ. 


© Ab Harapha gigantis nomine, qui pater gigan 


mdae (Semida), nominis scien - 


seu combustiones; Alii fornaces vitrarias, alli, cum 
Rabbinis Salomone, ct Kimchio, salinas intelligunt. 
* Yidetur prior exposilio hujus nominis excidisse. 
Puta olim scriptum , Merom, aqua amara , aliter 
amara tristitia. Proprie autem Merom, sive Me-merom 
seribitur, et aquam altitudinis, sive aquam deficientem 
notat, a verbo cue deſectus. Vide librum de Locis 
ad hane vocem ex Josne : Merom aqua, ad quas exer- 
citu preparato, castra sunt posita, etc., elc. a 
b Napheddor, conversio generationis. Vox ista di- 
versis modi, legitur : nam supra in Deuteronomio 
seribiiur Fennador ; hie vero apud Septuaginta, 
Jasue x1, 2, Phenaeddor ; in ms. Alexandrino, Wa- 
2 laterpres appellative sumit He- 
rum 23 No , unde reddit benaphoth-der, in 


regionbus Dor. MarTiIan. — Non ex Hebræo nomine 
i>tud exprimitur, sed ex Grateo, enque rursus, ut 
in Aldino exemplari hibetur, Nepe33p. In Hebrzo 
autem, Martia»yo aduvilante, Josue uu. 2. duobus 
verbis legitur Nn N, appellative in regionibus Dor. 


tum ſuit, 1 Paralip. xx Aliter vero Origenes inler- 
pretatur, resoluta mater, aut resolute matres, et 
Mn remissum. et Dx mater. 

4 Theodoritus in Ezechiel. cap. 26 : Tycos £96 v5 
ery wpity Tpogeyoproetat pwr. Tyrus incolarum lin- 
gu Sor appellatur. Hebraice W scribitur, Josne x, 

, non M; et reciius a TTY deducitur, quod est 
splendor. 

© Alibi contra Jovinian. lib. 4, 85 271, perſec- 
tionem interpretatur, ubi Mend) Sare in perſec- 
tissimo principatu, sive in numero operimenti mori. 
redui tradit. Origenes hom. 19, in Numeros vertit 
deſectionem commotam. Hebraice 7227 scribitur, Jo. 
Sue xv, 10, Lv1, 2, et juxta analogie regulas por- 
lionem, sive pariem sonat. : 

Ita ſere Origen. bomil. 25, in Numeros. Ut in- 
lerpretatur irritatio. Haud scio lamen, quam vere, 
nisi si est ab M, quod significat , expallescere 
proprie prz iracundia. 
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Zibdi, Nuxus vehemens, sive 
abu dans. 
Zane, repulit, vel iste requievit. 
DE LIBRO JUDICUM. 


A. 
Adonibezec, dominus ſulminis, 


sive dominus contempius vani. 
47 Abimon, frater mens quis ? 
Ax3, De), claudicans, vel iras- 


$. 
Atha u jel, tempus meum Dei. 
Arzd (W), consurreetio descen- 
sionis, auf les: jmonium descendens. 
Accho, usque huc, aut hauius, 
aut humili! es ejus. 


Alab (257), lac, vel lactea, 

Acrabbim, scorpiones. 

Astaroth, ovilia, vel ſacturs, id 
est now exiloratorum. 

Anatha, r-$pon$io, 

Ara>th (Harad), artiſox. 

Abinaam, „ patris mei decor, 

Abel, luctus, vel commititens. 

Abelmeola, luctus parturientis. 

Ares (O, vol. . 

Abed, servus. 

Armen, anathema mcaroris, vel 
imago tristitie. 

Avoth, commoratio, vel sedes, 
aut viculus, sive incunabula, quod 
Grice dicitur frav)cy. 

Abgam ( Abesan ), paler sordis. 

Abion, servus maroris. 

Allel (Je), laus. 

Aminuayab, populus meus spon- 
tancus. 
| B. 


Bezec , ſulgar, vel contemptus 
vonn-, ve micans. 

Baaimesar, habens, vel vir ex 
principe. ä 

Barac, ſulgurans. 

Barhal, jugu n. 

Bara, creatur:, sive lectus. 
__ Brracinnim (Apud LXX, vin, 7), 

creatura nidorum, sive iribuli. 
Bualberi-h, habens pactum. 
Beru (ru), puteus. 
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Berith, pactum. 

Baalthamar, habens palmom. 

Boo, in ſortitudine, sive in quo 
virtus. d 


Cenez, possessio contemptibilis. 

Ceirum ( Cetron), tenebrae co- 
rum, vel thymiama. 

Cison, impegerunt, sive duritia 
eorum vel latina. 

Carcar ( Apud LXX, vin, 10), 
invostigetio. | 


48 Camon, resurreetio inutilis. 


(Quainor noming, que Sequuniur, 


ex C. littera aspiratione addita. 


8unt legenda. | 

Cheitim ( Hetthim), insanientes, 
vel ſormidaus, give signata. 

Chu-am, Ethiopia corum. 

Chamos, quasi atirectaus. vel 
congreg.ns. 

Cheltion b, consummatio, give 
omnis dolor, vel ab initio. 


Debbora, apis, vel loquax. 
Dal-la, paupercula, vel situla. 
Dagon, piscis tristitiæ. 


Enac, humilis congurgens. 

Eloi (Apnd LXX, v, 5), Deus. 

Ezri, auxiltium menm, 

Ephod, superindumentüm, quod 
Grace: vorant entvduug, sive inwuibe, 

Eplratha e (Tale ), frugih ra, 
sive de cinere veniens, aut pul ve- 
rulenta. Ei super hoc quid nobis 
videatur, in lbris Hebraicarum 4 
Qu:rsimmun plenius diximus. 

Eupbrathites, humns, aut pulvis 
eorum, sive ſrugiſer. 


Duo nomina, que 8equuniur, per 


extensum legamus elementim. 
End (Ad. accipiens gloriam. 
Eiam (S), avis corum. 


Fara (Para), laguncula, vel 
ſrugiſer. 

Fauurl, facies Dei. 

Fon ( Phua ), operarius, vel so- 


niins, aut evidens. 
i Farez, dividens, vel violentus, 
$ive divisio ©, 


G. 
Gansar ( Cazer), commotio. 
Gera, ruminatio. 
49 Cedeog, circumiens, give 
tea iniquitatis corum. 
_ Gabatha (Apud LXX, vn, 1), col- 
lis, sive sublumis. 
Carizim. accula, sive advena ejus. 
Gaola (Gaal), ahjiciens, sive re- 
velatio. 
Gaza, ſortituds cjus. 
Gadam (Apud LXX. XX. 48), ten- 
latio, vel aceinetio populi. 


I. 

Jezbaam (Jeblaam), defluens, 
vel desipisrens populus. 

Jabin, intelligens, vel sapiens. 

Jaelf, cerva, vel eonjugium cer - 
vale, sive incipiens. 

Joas, s sperans, sive temporalis, 
vel damini robur, 

_ al, judicet Baal, vel judi- 
cet us, aut superior, sive jur- 
gium habens ET | 

Jecbaz: ( 2x7 in Hebr. vn, 
25), torcular lupi. 

Jecha, torcular. 

Jotham, est perfſectus. 

dair, i!Juminans. 

Jonathan, culumbe donum, vel 
columba' dedit, aut Domini donum. 

Jabes, exsiccata, vel siceitas. 


Laſſido!h, lampas, sive quasi os 
cultri : ab ore, non ab osse, 
Lais, leo, vel — vir. 


Mero, aqun 82cramentornm. 

Mon (Apud LXX, v1, 26), ro- 
burns, forts. 

Mere (Merome). maniſestus, vel 
illuminaus. aut apertus. 

Meilo, plenus. 

Manne ( Manure), requies. 

Micha, quis he, ad verbium loci, 
vel quis est iste ? 


2 Proprins patris ameritas, Scilicet a Ua amae- A * Amovi hinc nomen Fenenna, sive ut Martian, 


nitas, ei 2K pater. 

b Chelion, congummot'o, ele. Chelion non legimus 
in libro Jadicum ; «ts: codices mes. omnes hoc no- 
men $criptum retiveant in prasenti serie, abjiciant 
Mem e volummne Ruth, ub! propriam habet >edem. 
Verum meminisse debet lector studiosus Judicum et 
Ruth libros pro codem volumine apud veteres ſuisse 
Susce;t's. MarTiAN, 

— Mori Ruh, ad cujus pertinet librum. Vid. 
Martian. anugtationem. 

e©Ephraa. ſrngiſera, eie. de Ephrata disserit 8. Hie- 
rovymngdibro Quirstionum Hehraicarum in Cenesim 
cap. xLvin. Nolun tame: asseruisse casdem esse Qu e- 
Sliones quas hoc loco cilaviis. Doctor: multos enim 
libres edidit Hebraicarum Qu:rstionum, et quidem 
diversus pro diver>is Scripturarum volunnibns ; 
unde ait ; In litris Hebraicarum Ques!tonum plenins 
diximins. ManTiaN. 

4 Sceiticet ad «aput Genes. XXV, vers. 16, ubi 
past multa, ph rata, inquit, et Bethleem unins ur bis 
vocabulum st ub inter pretatione consimilt ; Siquidemn 
in ſrugiſeram, et in dom panis reriitar, Nec aliie 
edily sunt abs Hierenymo Que-tivnes Hebraice in 
alios Scri,turz libros, tamet>i itlas tune prov mai 
bus habnerit, Vide que nag de re diximus iu gene- 
rali Pra ſat. num. 28. 


Parnol. XXIII. 


: 
I; 


legit Fenuann, conver8io ; quod neque in mee ns. 
neque in Regio »Itero, leste ipso Martian. habetur, 
nec denique, in editis amira libris. EL vero pon ad 
Judicum librum, sed ad primum Regn rum pertinel, 
quo loco emendatiores ss. et vulgati reprazei- 
tant. 

— Fennaa, conversio Mannseripti veteres addunt 
hie loci nomen Phenenne, quod mivime legi debet 
in libro Judicum, sed in primo Semuelis vormmne, 
in quo tamen jlind omittunt manu cripti codices jam 
dicii. Regius vero codex num. 3993 nomen Phenen- 
ner proprio loco retinuit, neque iliud addivit in libro 
Judicum. Menriax. 

Amer Origenes ascensionem interpreiatur, ab 
y ascendit. 

5 Malim «© contrario desye raus WRT Joasch quippz 
ex ſuture Huphal desperabi!, sive cernm erit, aut spe 


desticuetur ; quod plane nworunt, qui Hrbraice sciunt, © 


Porro Iswlorus Or'ginum lib. wu, c. 6, spirans pro 
zperans legit, eamque lectimnuen sunt. qui hic quy- 
que apml HHerorymum 1eponendam ven. Ego vero 
volemne esse pmo prouwmtiationss vitum 7 ponentis 


pro e. Alteri etymotvgie consrntt apprime Gra-cus 


7 £01195, emp alis. Sed terte alia ratio est. Pata 
ex 7, quoi Deum. „re Vominum sonal, e V ſor- 
tem, $ive Yo ſortitudinem, derivari. | 


N. 
Neellel (02), laus, hymanus. 
Nabe (Vobe), latratns, 
50 Tria noming, que ex O 8»b - 
jicwmus, per exleusam legenda sunt 
am. 


Obed, * zerviens 
hab (Hobab), dileetio. 
b, corvus, aul siccitas. 


8. EUSERH HIERONYMI 
perſecta, sive paciſica. 


Tab th (Tebbath), bona. 

Excepto hee nomine, celern, quæ 
segunntur hujus ſitterœ, per aspi- 
rationem legenda 8unt. 

Thalwmai , suspensio, vel sul- 


cus 
Thamnathares (Thamaathsare), 
enumeratio $0lis, 
Th:wach, bumilitas, vel respon- 
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gus!ans me. 
Asor, agitta luminis. 
Ahias, frater alius, vel rater 
ejus. 
Ahitob, ſrater mens bonus. 
Ahina em, Fatris decor, 
Abenner, pater meus lucerns, 
vel pater lucerne. 
Ag-g. Sou, id est lectum. 
Armathaim (Rumathaim) , alli- 
lulo eorum, 


P 


R. 
Rechab (Apud LXX, 1, 19), as- debit tibi. 
censio, sive conscendens. 
Resathaim, impictas eot um. leri ova. 
Sasa, longzyvus, vel senarius. 
Sephenh (798), specula. 
Salahbem., salus cordium, 


Sairath, capra. 8 
megar, women adveng, give 
ibi colonus. 
Sisara, gaudii exclusio, sive 1ol- 
lens reced-nem, vel equi Yiejo, 
Selta . piu. f 
Saratha (Saraa), vincieus venit, 
sive tribulatio, 
Suroreb (In Hebr. vu, W), 
$axum corvi. 
Salmane, umbra probibendi, vel 
umbra commotiauis. 
Samir, vepres, vel incultum. 
Seon, lentatio caleus, vel ger- 
men quod non est. 
1anolh, nomen humile. 
Samson, sol eorum , vel solis 
ſortitudo. ſuit. 
Sorec , b electa, aplima. 
Salma (Salmana), sentiens, vel 


delici-ns. 


nenler. 


Thebes (ya, © conversiv, give pul. 


1 Zib, lupus. 
„ul, bubnaculum. 
Zabulonites, b»bitaculum ejus. 
Syria (Tut), Sublimitas. DE RUTH. 
Booz, d in ſorttudine. 
Elimelech, Deus meu; rex. 
Jesse (Wi, insula' libamen. 
Manlon, de ſenesira Sive a piin- 
cipio, vel con-ummatio. 
Noemi, © pulchra. 
Orpha, cervis ejus. 
Ruth, videus, vel ſestinans, sive 


DE ann LIB. J. 


Anna, gralia ejus. 
Aphec, ſurur norus, aui couti- tio. 


Aminadab ( Abinadab), k pater 
meus spontaneus, vel urbanus. 
Abia, pater Dominus, vel paler 


Abiel, pater meus Deus. 
Ammoni, comprimens, yel coan- 


Azeca , Fortiludo , sive deci- 
Alreel Y) greges Dei. 


Azel. abiens, pergens. 

Ach's, verumtamen vir, sive ſra- 
ler wmen<, ant ſrater vir. 

59 Alinetech, fraler mens rex. 

Av4ath (Hevila), dolens, sive 
par Luriens. 

Arth (Haret), mora, 

Abi thar, pater xnperfimus. 

Achela {( Hachila ), suspieiens 
eam. 

Abigal, pater exsultationis, sive 
5 paler roris, 

Abisa, patris mei incensum, vel 
Sactileium. | 

A»nndor, oculus, aut ſors gene; 
ratoms. 

Abigail, patris mei exvulia- 


Asen, mans. 
Athach, tempore 11s. 
B 


Baalim, Iwbentes, vive ascen- 
denies, vel superiores. | 

Bethahar, domus aguitionis vel 
domus agu. 


* Obed. cerriens. Mirare, lector, editarum veterum A habetur, el juxla analogize regulas spleudebit, sive 


incogyanuam, di- it Hheronymus rin tant owing 
hic ex O livtera $vbjecisse ; ip>is vero placuil quin- 
que repg>wS5e £0 ra liden codienn YelustiSSImorum, 
qui tria tautam vecabula retinent. In editis ergo li- 
bris bee spuria nomina oreueeunt inter gauuina: 
Othoniel, vesponsio Dei, vel revelatio Dei. Et post 
yore Ohah; Oihoniel, tempus mei Dei, vel siguum 
Dei. ManT1AN. 

— Tribus hiSce nominihns duo hac alia interse- 
rant veteres euni tibri, Orhoniel, rerpon io Dei, vil 
revelatio Dei : et der, Othortel, temprs mei Di, ve 

Dr, contra mes. fidem , ipxwmque Hero» 
nm testunonium, quia tantum per 0 exteusam 
legenda se <1xit snhjicere. 

b Sorec, electa, optima. Veteres aliquot mes. Elec- 
tio ovtima ; et infra ad nomen Ruth, legunt definiens 
pro deſiciens. ManTiIAN. 

—Aliquot miss, penes Martian., ectio optima. 


e Hue refer insignem locum M Varronis lib, u de 
re Rustica. cap. {: Nec minus, inquit, pH quoque 
nomen Theba, indicant antiquiorem esse ayrum, quod 
ab ag / i genere non a conditore nomen ei et ju um. 
Nan lingiia rc, et in C @cia νννẽỹ Bevtii sine af- 
flatu vocant collisTebas, et in Sabinis, qui e Gracia ve- 
nerunt, Pelasgi eliam nunc id dicunt. Crjus retigium 
in agro Sabino via Salnria non lounge a ente millia- 
rius clivus apprilatur Teta. C wont Plato in Pha 
dro, ub» Agyytias Thebas ab altiore loco quem te- 
neren, ita 416658 a Graces trait: Baotw, d' ay Tore 
bras Atpurrtov Glns Oauucy, x, Thy pi_uiny Toy TOY 
dvi T6rov, Ov of Elkavis Aipurtias Onfas ratuuct, 
Reg exigtente lolins 4: gypti Thamo, circu man 
urbem tractus eminentioris, quem Graci Thubas A:gy- 
piiaras appellant. Sulfragatur derique ipsum Hebhral- 
cum etymon Van, Thebeiz, quod bis Judic. 1x, 50, 


B 


emvicabit der oretatur, e futuro Cal obsoleti abrma- 
lis YI, quod tamen in Arabico oblinet. Hae urbs 


erm non longe a Sichem, ab emineatiari, nt videtur, 
loco Sic appellata, Non tamen definjo, ulla esse 
Thebarum Agypliacarum meu ienen in 8 ripteris, 
quin potins ab eorum, quid id negant, partybus ste 
terim. Addo malle Bochartum a %% nenten isind 
derwari, wt Latine Lutcta, Grave Pelastum muncu- 
pantur. 

d Bοον. in ſortitydine. In opti n exemplari mannseri- 
pio Colbertiize bibliethecr tria lmao vyocabota 
Scripta legurtnr de bro Ruth, noeme Marlon, 
Orpha, ct Ruth. Ninil legitur amplius in unn codice 
Mannsterii saucti Cygiraunt: at in alics bene muliis 
codiribus miss, $eptem nowina reperimus ut in 
antea editis libris, quos seeuti sumus bor loco. 

Mantia. 

—Ex hoc libro nannisi tria isthae no an Mag 
lon, Oryha, et Ruth exhibent duo apud Martian. 
m-$. 

e Aliter ipse flieron, interpretatur epis!. 54, 
al Furiam, num. 17. Vid. qua: thi obger yanus- 


 Aminadab , pater menus sponlanens , el, Sepina- 
ginta legunt Aminadab , Sed coraple, ut optic li- 
guet ex 1psa elymolog'a ; qui nomen Aminadab nun 
verinur Lotine, per mens spontaueus; sed popults 
meus 5p Hlaneus, MARTIAN. 

—Legendam Abmadab ex pa liquel expositione 
nomns, e: S ripture lexty Sawnel. II Reg. , u. 

Ab. gal. puter roris. Eüiti lihri, pater error is: Sed 
vorſus Tegi.ur in magusecripiis, quia auctor hujus 
libre} respexit ad nomen 2x Abital , quod reddi 
poies!, pater roris, non pater erroris. ManTlay. 

— Ms. noster, cum pridem editis, pater ecrroris. 
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Bochorach (Bocorath), primage- 
ning inus. y | 

Bezec, egestas. 

Badan, solus, vel in judicio. 
| Bo>es, iu ipso floruit, vel abseis- 
810. 

Bama, in quo, 

Barith», * Pythonissa , quam 
Grwei &ryacrpiuybey vocant, 

Bosort (Besor), annuntiatio, vel 
car". 

Bersahee, pateus  Safietatis, vel 
pnteus . 


Cariathjarim, eivitas silvarum. 

Ciis [ J, durus, vel vomitus 
viri, sive *vomens vir. 

Que 8equuniur, as piralione ad- 
dita, sunt ſegenda. 

Cherubim, multitnds sclene. 

Cheui m), insanignles, vel we- 


cum. 
Cheretti (Cerethi), interficien- 
les, qui «igniſi-aniius Grizce di- 
euntur FE)o0prucreg, 
Chaleb, uàsi cur, aul omne cor, 
sive eanis. 


D. 
53 David Þ, forvis mann, sive 
deviderahilis. 
Damaim ( Dommim), sanguinum. 
Doc ( Poeg), mowms, give solli- 
eitus : quod Grace dienur ev. 


Conjicit Marti in. ad namen Abital, g:, quod A de voce non flisseri; ne tamen allum librum Gebrai- 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS, 


E. 

Eleazar, ad odjutorium , s've 
Dei adjutorium. 

EScabod (Ichabod) d, cecidit glo- 
ria, vel vo glu ie. Ei de hoc quid 
nobis videatur, in libris „ e 
braicarum Qu stionum plenius dis- 
putatum est. 

Evilath, 2 principio. 

Ebrixi. trausitores. 

Eithi (TR), mecum. 

Esthamoe, cogitans, 

Tria nomiua, quæ seuj,jẽuur. per er- 
lensam biteram proſerenda sunt. 

Elcaua f, Dei possessio. 

Eliu 8, Deus meus isie. 

Eliab, Deus menus pater. 


Finees, os requie vil, sive * os 
mutum, vel silens. 

Fenenna, conversio. 

Falti, salvator! meo. 


G. 

Cabaa, collis, 5 
Gagel, volutatio, sive revela- 
dio. 

Goliath, rexelatus, sive transmi- 
Trans. 

Callim, trausmigrantes, sive re- 
veli. 

Gesvuri, juxia lumen meum, 
vel applicant's e lumine meo. 

Garizim, abseisiones. 
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Golbas, volutatio, sive decursus, 
vel acervus pluens. 
: Gedori i, applicans, sive acce- 
ens. 


J. 
Jeroboam (Je o¹ñ² m). misericors. 
Josne, Salvator. a 
Jeehonia (Apud LAX, u, 10), 
preparanco Dei. 
Jon, inciviens, vel fait Dei. 
Jabes, exsiccar. 


derobaat , judiciam Rial, sive 


jurgium suberioris, aut h beutis. 
Jesavi (Jessui), id est (Al. est 
desideravi. 
Jeai, iusule gacridcium, give 
incensum. 
Jah 1, inimicus, vel est paler. 
Jerameel!, mis-preondia Dei mei. 


M. 
Maiari (Meri) - plavia, vel com- 
pluto me. 


Machmas, humilitas, sive allre- 


clata, 

Mageddon ( WHagron), tentans, 

Melchisne, rex weus salus, sive 
rex Mens iytaunus. | 

M-rob, de wullitudine. 

Michol, aqu+ omas, vel ex om- 
nibus. | 

Meolath (hg), a parturiente 
me, e 4 dolente me. 

Maon, habnaculuw. 


red ſuur paler roris, hujus HVibri auctorem respexis-e. 
In Origeviany autem Lexico 'AGry@ny Tpboog, Abigaen 
ros vertüur. 

* Baritha. Pythonissa, ete. Legendum esset Balithg 


ob, juxta Hebrijcum 2x72 daalath ob, quod apud 
LXX. | Samnelis Kym, 7 et 8, dici:ur dνν,GU 
seil Hibrarti veteres param consulti lingu:e II. bac 
legerunt Baritha pra Bakthg; ut alibi Tubuka pro 
Talmha ManriAx. 

— (.haldaice PR rocatur. Martianeus ex Hebrais 


vocibus 218 „ bahalit ob, quas Simuel. I, xxvm, 
7, & LXX reduunt uu &yypactpigatcy, legendum do- 
cet Balitha. 

d lia vulgo interpretautur antiqui. Origen. init. 
Commentar. in Math. Aafis o& ippooeuerat fnavig 
Xxtiel; ut omittam plerosque alias Lounge damen ine- 
plive est expoSitin, quam ut explicari merratur. ut 
sale u n, et P, quarum allerum suſficere, alt-ram 
manus $0nal-: nisi $1, quod aliis place, 2 X2T, ſor- 
flitndo, robur, et V manns. formetir, ei 2 in 1, que- 
madmodum in TAR, ei TR commutatur. Hia est juxta 
analog:e regulas, qua dileotus of deviderabilis Mei- 
tur, a TT nemoe dilectus, Sine a 7, pro IN, 

* Doe, yung. Na legunt emnes Mes. Codices, 
edili autein wp contra liven veterum exemplar» 
rium, | MakTiay, 

— Aliter Doeg seribivur ; sed et in i--50 archetypo 
Hebraico variat l, Reg. AAn, 48, ei ITT, el 2X7, et 
cum Yau aN. 

4 Excabed, cecidit gloria, eie. Ex hoc loco mani- 
ſestissiu⁰αν̃ com robalter Hivronyprumn didi-ge bros 
GreSlionum Hebraicarum prot er enum quen in Ce- 
Nevin Superdlivem habemis, in que de Ie bed nu 


e meutio, uti nee in ills Questionibus Helwaicis, 


Ilierony u us que in pre-evtem diem ls aSCrije 
lis, Que si getwine eius ess ent Quiestiones, sen 


Traduioues lebr ie in libros Reguin , de Escabod 
Ie Ichabod plenius in illis disputatum ſuisset, 
Juxta prrsentem locum et admonitionem ipsius auc- 
toris. Manx. 

Fateri dece!, in Quæstionibus in Cenesim hae 


carom Quer ionum ediium ubs Hierog, putes cum 
Martian ro, vide qua in generali Pra ſatione num, 28 
di vimus. Vide etjam Epistk. 66 ad Pammachium 
num. 4, & que ibi annotamns, 

f Penes Origenem in Miluhzpum, Kpiorot rio, 
quod veins eus inter;-res reddit Dei creature. Ver - 
peram ntrobi jue, nam et pro Xpeorov repunendum 
in Cee esl Otob, ab IR. Deus, et emend andas in- 
lerpres, aui zrioyg, creature 
sessio, a Tp pussedit. 

s Eliu, Deas menus, eic. In editis libris, Elin, Deus 
mens iste. Hee l-ctio optima est, cum N. Elihu 
coumpleciatur pronomen demonsirativum N n, 
quod Latine redditur ipse vel iste, sieut et eus. 

| Manriax. 

— Ide. Sie ms. noster, atque eiii -bri ante 
Martian. qui ejus malujt pry iste. Hie 1 Reg. 1 $cri- 
bitur wre : alibi absque & parageg ca TR. 

b Neducat nonnemo 2 7D v9. et DON obinruvet, aut 
oN pepercit. Hebraice DME scribitur, sed varie 
punelis aum lr. 

i Gedovi, appticons, eic. Forte est Geddur, quod 
bis legriuy apud LXX, cop. xxx. Martian. 

— Emendat iden ms. hoster; hacienus enim 
editi hoc nomen ad sequentem 1 luteram tran>le- 
rentes leverant vitiose Jedori. etc. E-I antlens in bes 
bras anveliativoem Ma, severins cum 7 prixhizo 
Fun. | Reg. xxx. versiculis 8, 15, srpins repeti. 
tum, quod Vulgatus reddit cuneum,  lairunculos, 
Septnaginta pro amine proprin ac iprunt, mutanle 
que alte um 7 in J «vlemni lapsu; ct fegun?! conti- 
11444 77d Ih vet. Scholl 76 ouorpruns 837% p 5 
EH pανf * 086 Go E punnveverur RELPUTIpLIY, Ze 
Yeirur Ji or T6 knotmtoy ovoToua, Militum cuneum 
Hebreus Geddur rorat. quod ali interpretetar ra- 
lerium 1 sic antem dicitur predonum manus. tine p rrO 
nomen est Gedori ex Graeorum interyretum errors 
paulo vit osανν Latine d-Seriptum. 

j Exmiem inter pretationem nowni Jobab ex Da- 
niete infra tribe. 


tegit, pro xrhoQg pos- 


1 e — * 
— 


— 


— — 


— <> <a <a—— 


« Maoch, eviratus : quem Cræei 

Madiav YOcant. 
N. 
Ner, lucerns. 
Nnath (Najoth), pulchritudo. 
Nabe, latratus. 
al, iastpiens quo si legere 

volueri« NeneL ( ), menzure 
nomen est, sive pSallerii. 


0. 
Ophni, diccalceatus, sive b insa- 
nia conversionis. 
Odollam, „ 2 eorum. 
i 


Ramathiim, excel-a eorum. 

Rachal, negniatio. þ 

Rachel vero imerpretatur ovis, 
aut videus _ 


Sophim, «pecula, vel scopulus. 
Sauph1 (TS), speculator, aut su- 
undens. 

Sabavih, exercituum, sive virtu- 
tum. | 
$anuel, namen ejus Deus. 
S-msi (Wed), ol mens. 
Saror, coanguslans, sive indu- 


tus. 
Saul, pe*litio. 
Salisa, tertia. 


Salim (Y), rulpes : sed melius 


$i legatur Salim. 
Suph, specula, vel eſfundens. 
Sena, toliens, vel angu>tia, sive 


, 
Saba, mandatum in ea. 
Sur, rectus. 
Sama, b., vel au liens. 
Soccuth (Socks), ramus, vel hu - 
as 


litas. 
Ser hui. ſatuus. N 
' Sarvia, vincius, Sire angustis. 
Sonam (Sunam) , cuccinea, vel 
subsisteus eis. 
Sephamoth, _ mortis. 


Thou, amens, vel errans. 
Ziphzi, germiuantes, sive llo- 
renies. 

DE REGNORUM LIBRO IL 


A. 
Asuri (Cessuri), atrium meuin. 


S. EU SKBH HIERONYM! 


Abisa, priris incenium, sive 
$a-rilicium, 58 vel hlacaustum: 
_ Siguilicaulius Grace zzprupa 

ieitur. 

Asae (Asad), ſactura, id est, 
woinux. 

Amman, cubitus, mensura, non 
brachium. | 

Ammon (Apud LXX, u, 24), ma- 
iris fletus. 

Abessalom, pater picis. 

Alowia, dominator Deminus. 

Azgia (Huggith), ſestus, sive so- 
lemms. | 

Abital, pater meus ros. 

Agla, juvencula, vel vitula. 

Aia, vultur. 

Adrazer, decarum anxilium. 


Acchereth (Tr, disperdeus, 


sive «lissipans. 
Ammiel, popnlus mens Dei. 
Amon, donans. 
Ahisei, pater saeriſicii. 
Ammiod, populus meus glorio- 


sus. 

Ahitophel, frater mens cadens, 
sive irruens, vel ſrater meus co- 
gizans, +ive-tractans, 

Arachi ( Arachites), longitudo 
mea. 

Amessa (Amasa) populum tulit. 

Apheleth, mirabilis. 

Adoniram, Dominus excelsus. 

Aidoram, geueratio excelsa. 

Alvjloth (All), Frater jnclytus. 

Armoni, illuminaus me, vel ana- 
thema , dite cellarium meum, aut 
domus mea. 

Adin» ( Apnd LXN, xam, 8), 
ten-lus, vel dehcatus. - 

Abesani (Jvid,), voluntatis, sive 
convilio po. 

Ai (Tue). spinarum. 

Aza (Age), meditans, sixe lo- 

uens. 

Ara ites, montanus. 

Adoilam, congregatio rorum, 
Nn (Ap:d LXX, xxm, 20), leo 


i. 

Asael. ſactura Dei, id est roinua. 

Ara. ltus (Harodi), ob, tupesceus, 
vel admiraus. 

Aras (Ira), elatus. 


Alab (a7), lac. 


a Ahiezri (Abieser), e Dei mel ausi- 
jum. 
Anathothithes, respondens $i- 
num. 
Ailai (Heddai), robustus, sive 
suſliciens. 
Abialhon, pater mens super in- 
telligens. 
Azmaih 
Morte. 
Altem (Aian), ſrater matris. 
Aserai (Hesdrai), atrium meum. 
Arunas n illuminati. 


( Azmaveth), ſortis 


Benrim, eleeii. 
Baana, venit respondens. 
RB-r1thi, putei. 
7 B. ga, d excels2. 
anaia, crmentarius, id est, 
wdilicatordomini. 
Bethroob, * domus platearum. 
Beihsabee, filia saturitatis: ita 
lamen um prima correpta sit sylla- 
bu: ali-quin ubi producitur, sem- 
per domus interpretatur, 


Balagor ( Mm), habens sa- 
gutem luminis, vel ascensio atrii. 

Bethe har 1, domus agui. 

Baurim, electi, ut supra: vel ju- 
venes. 

Ber zclai, ſerrum meum. 

B chi, primogeniins meus. 

Bethmrcha, domus humilis, ſo- 
ri, vel tributi. | 

Baana ( Ms, Baara), venit re- 
$pondens. 

Barenmi ( Beromi ), ſugit eum 
quixp'am. 

Bethoron, domus ire. 


Casir ( Apud LXX, KXaowep) , 
messis. 

Cabsel (vip), congregatio Dei. 
Tria nomina, qu@ $%quuniur, aspi- 
rutione addita legend sunt. 

Ch.lamac (Apud LXX, ix, 16), 
omnem ſortitudmem. 

Chusi, A hiop:a, 

Choretthi (Cerethi), dissipans, 
sive disperdens. 


 Eliaba, nequaquam ab- conditus. 
Excrpio hoc nomine, cetera qua er 
littera $equuntur , per extensam 


« Maoch, eviratus, etc. Editi legunt 0aciav, mss. A Abschalon, alque his similia. 


vero codices cum à Delia charactere elm Latino 
candle ULrumque reperitur apud Graces pro ev eui 
contusi, seu elixi unt testicali. Manttax. 

— i Suidas Neadiav dc. ibi, Grarci auiem ſrequen- 
tius Mactav, ut ie quoque olim erat. 

„ Origenes ex esum conversionis vertit. ſorte a 
on, qud alique modo erressum gignitical, ei 2D 
respexit, conrertit. | 

© Abiezri, Dei mei anzilium. loc namen legitur 
I Reg. xam, 27. verum lalsa comprobatur eus in- 
bypretatis tam in editis quam in mss. libris. quia 

Abiezer , veriiine patris mei auxilium , non 
Det mei aurilum. MartiaN. 

— Abiczri proprie est Abiezrita, natus scilicet ex 
Abiezer, qui pater Gichadene familie ſuit. Quid 
vero Uei nomen pro patris in hac iulerpretativac 
ponitur, hoe esse opinor in causa, quod in pleris- 

ue hujus modi etymulogits Deum ianui vellent au- 
dea sub Patris vocabulo. Exemplo sint A. melec , 


4 Bega, excelsa. Brga minime legitur sub hae 
forma lin. WH Regnorum; sei, ui falltor , insum est 
nomen Gubauth cap. xxim, 29. et pro Brga legendum 
Geba vel Cuba, quod Signilicat colles ei exclsn. 
Proclivis est apud veteres librarios hujusmod inte- 
rarum trenspositio, pro Amada enim supra powe- 


rant Adama, et hie pro Geba scribunt Bega vet Bess. 


Manriax. 

* Bethroob domus platearnm. In Vulgata legimns 
Syram Rohob lantum, pro Hebrais vocibus n DOR 
2117. Aram beth- H,, apud LXX , Loge 
Budlounn, Syriam Bothruam ; in ws. A. Zupiay, val 
Pow6, MantlAx. 


— Verius Betrechob, llebraice ra. non loci 

nomen. se laune Rechob, qua Syris aunumeratur. 

f Bethchar, domus . Nomen Bethchar hue trans · 

latum est ex priori Reguw volumine cap. vu, 11. 
Mantia. 
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— ryllabam legenda suni. 
ligne, Dei mei salus. 


Klisame, Deus mens audiens. 
Elidabe (Elioda), Deus mens seit. 
Eliphaleih, Deus mens salvans. 
Eliam, D i mei popuſus. 
Eliauam, Domino dominante. 


Feletthe, mirabilis, sive exclu- 
dens. 

Faraothoni, avolantis tristitie 
men. : 
Faarai, hi — 


Gio, „ lucta, sive luctuari. 
cio, migra, vel transmigranti. 
Cera, ruminans. 
Gom (Lob). ſorea. 
. Gaas, commetus. 
GCelonites, transmigratus., 
Garah, W, 


Hiram, vivens exceise. 

Histob, vir bonus. 

lliras, vigilaus. 

Hisboxeth, vj eonſusionis. 
Idcirco cum nspiratione hc u ina 

poarimns, quia et apud Cs , 

et apud Hebreos per > diphihon- 

gum scribuntur. 


Jethraam, $naper fl:ins populus. 

Jebgar (Jebahar), elegit. 

J-phie, iliumin*1, vel ostendit. 

Joram, qui est, sublimis, vel ma- 
nus sublimium. . 

Jeroboseth (Apud LXX, xxm,$), 
jud:cans conſusionem, id est igno- 
miniam. 

Llidia, amabilis Dm. ini. 

Jonad (tb, Nowini spantaneus. 

Joadabe, ipse cognoscens. 

Josaphat, ipse jud cat. 

J«dasse , $Ciens , SIve eogno- 


SCens. 0 
Je-bi (Jesbibenob), est in me. 
Jaare. saltus. 
| Jojadahe, Domini cognitio, sive 
ps cogne» conte. 
Insam (Jassen), veins. 
Jagaal. propinquns. 
Jaaxaer, auxiliabitur. 
Jaan (In Hebr. xx1v, 6) respon- 


dens. | 


L. 
Lodahar, ipsi verbum. 
Lasabi, * in me. 


Manaim (Apud LXX, n, 12), 
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J. consalatlo, sive requles. 
Jezrael, seminavit Deus. 59 Mancha, molitus, sive con- 


Maaria (Maharai), domus mea, 
vel amar, sive ex vicione. 

Manchaii, $ubactus, id est, mol- 
litus meus. 


N, 
Nephee ( Nepheg), applicans ori, 
vel © ligyrium : nomen est lapidis. 
Naas, s«-rpens, 
Nethop hathi, inclusns. 
Neele (Apnd LXX. in ms. Alex., 


uin, 30), Scala. rel lorrens. 
Naalia, torreutes. | 


Orchathi, »<timatio mea. 
Odsi, mensis menus. 
Tria nomina, que 8equuniur, per 
extensam litterum proſcrenda sunt. 
Obedadam (Hrue Tay), cerviens 
as ., ips engnencit. | 
"ada t, ipse cog; t. 
Oren 8 ira. 


Resphab e, M05orpwrev. 
Racha , quadriga, sive cursus. 


* Gio, lucta, etc. In Hebrao es! a, quod apud A geriam ab aspiratione Latina jnchoat. non a vocali, 


LXX legitur (ai cap. u, 21. Manrux. | 

—flebraice. ipso Martian. adnotante, est TPA, Giach 
Il Reg. u, 24, idewque valet, quod MY eruptio. 
Gra ei et Tit et Tai legunt. 

b Por d. phiungumi sc ribuntur. Quatuor nomina ab 
Nirronyme vel Philone hie recensita. apud Hebraos 
per diphthorgum scripta leguntur hoe modo, N 
Hiram. 21200 Hizwob , Ny Hi as. Wa wr i 
boseth, Nequr vero lierte aleph, he h. et ain apud 
veteres Hebrros pro con-onantibus u-urpate erant, 
sed pro vocalibus, ut per>picue declarat Hierovywi 
priysens annotatio, qua $tatuit aleph; h-th, et ain 
diphthongum constitvere cum jod sequenti in quarnuer 
jam dictis nominibus Hebroicis. Hine ecyanescunt- 
opina jones quorumdam bodiernoum grammatico- 
rum, quibus visum est qu mcnmque diph:hongum 
ex llebraico exsulsre id:omnle, Hebrwasque vocrs a 
consonanti Semper litera, non 2 vocali intium du- 
cer. Jam quod +pectalt. Grcas diphthongos qua- 


wor nominum Supra phositorum, non facile :»pprret B 


hoc ita e-se, ut Hlieronymns ie statur, nisi ſorte in 
voce flirum, qur apud Graces legitur Xeepau. Alia 
namque nin Grace legumur absque dip. hongis, 
It, orgs, leres. Verum invpectis diligenter 
LXX Interprevibus vocemur nomen Hishoseth >crip- 
lun esse cum diphthongo in manusriplo Alexan- 
dri..o0 If Reg. 11, 10, Eizfoofui, Eirbosthai. Ex quo 
satis liquet cetera momma [lebraica Similiter per 
diphthongum et ſuisse >eripta antiquitus aud Gree» . 
eo; idque verins comprebatur ex voce Jabes, que 
Iafig bassi seripta, in evdem M. A. legitne cum 
diphthongo Eiagetc. Devique natum est eruditis vo- 
ealem 1, et diphthoungum £7, indiſſerenter ſuisse usur - 
patas lam apud Graces nam Lat nes: Hoque nu 
recepto ler et Eiorot, "Ia; el Elpsg promiscua 
scripia ſuisse. Manrtax. 

— Nullas in Hebraica lingua d phthongos proprias 
esse, magistri cjus ariis docent. Scilicet nulla yora - 


lium sine « ongona prom hatur, et que yocales vul- & 


go awliunt N. 71,7, ew, quit per se videntur pro- 
lerri, ese Spirivum lenuem pra mittunt petitum ex. 
imo gutture. Hieronymns, qui quatu:r snperiora no- 
mina init ce di, bange dutere apud Hebraos 
quoque tradit, satis tamen erndite ad ejus linguit in- 


Hebrojce autem 8 ribhuntur mi Reg. v. 41; 
rw. ih. X, 6; N il id. 10, xx, 26; Wa vm, 


ibid. 1, 8, contmun jod privrem lifteram anbaequene 


te. Gre. , ut in vwgatis est exemplaribus, Xtigdh: 
lorws, Ipas, ICO. | 

e Ms. noster, iiwmque edit veteres : Miphiboseth 
Gracam +cripiuroam impre->a lecr'o reprirsentat. De 
$ub<equenti voce Manna, quam appellative accepe= 
rint LXX, ipsi et Latini imerpretes, vide Martian. 
adno'abonurm. = 

d Maano, requies. Nomen istud interpretatum le- 
gitur tam in Creco quam in Latino; uam pro le- 


bro ar. limnukha , Septuaginta reudunt tic Ove 


ciag vel bugicy, id est. in garrificia vel garrificium 7 
HMicronywmus autem, sicut 8acrificium ; Pagninus, ad 
requiem. Q od quid-m ex _— respondst inte 
tationvi Lyjus loci in voce Maana. Videsis II Reg. 
xiv, 17. Marx. 

e Vl ligyrium, eie. Fditi , rel ſyncurius: Menu- 
scrihti autem codices legunt ut nus po>uimus ligg- 
rium e nee incongrue, Aigen enim , sive Arps 
genus est lapidis, ex Jneph. de antiq. Jud. 

ManTiay. 

— VYerins in ms. nastro (gnrium : veirres editl 
lynecurium seribunt. Sed Lu provgmy ,1ton dixit lie- 
syehius. tawetsi vwwlgo cam lyneuers: elechts, ſigu- 
rum lapidew, sixe gemmam mwajoris pretii veleres 
ipsi confundant. Vide quz aduotamus in epist. 68, 
ad Fabiol , num. 17. 

f OUbradn, ipse cognoscit. Cave, lector, ineons tan- 
tiam priver's anctorts hujus „her is, qui cadem pror- 
sus 1-mina legit ac interpretatur my'tis div, rsisque 
mods, Sent nnen J. jada. he legit Oi da, quod 
supra legebat in lintera 1, Jo: d Jodabe, Jujadahe : 
ei pos! Ohiada legit Oren, quod anten Arcunas serip- 
scrat. Manttax. : , 

— lem ms. noster, Obida. Martianzrus ipsum 
esse arb.iratur Joiada. 

s Perper am ha- tenus editi Graco vyocabulo 1.65- 
G7þw7ov addunt ure curanus, qQu2 nos Yerba ad sub- 
Seqque ns mow En Rachab, ad quod pertumen, ad fidens 
ms. no hanstwulinns, Ei vero pavimentum, quod 
Grace ):9697pwrey dicitur, R= ha nienmque expos 
ui poste intelige, lamets! malim carbonem interpres 
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+49 
Roboam, latitudo papuſi. 


Raga! (Hoge), tristes, vel deor- 


Sun. 
R1galim (Rogelim), pedes. 
Rapha (Arapha), Sanitas. 
Ribai, DOOM $i 


Saphatia, judicans me. 

Son, specula, vet specnator, 
sive scopulus. 

Samo (Samua), auditio. 

hah, conver tens. 
b., seeta, a secando, non 2 
sertando. 

Susneim *, gaudium cilicit. 

Siha, egressus venit. 

Sarate, princeps Dominus. 

Sobach, con vertens ie. 

Sunem, cocemeum, sive ele- 
van 

60 Sabe, saturitas. 

joe, justus. 

Snhi, converte me. 

Sia (Sire), indigentes, sive dor- 
mitautes. 

Sub-chyi, eondensum, sive fru- 
teium. 

Et «nper hor, quid nobis videa- 
tur, in libris d Nebrajearum Quze- 
stionum plenius diximus. 

Samai ( WOW), ibi mihi, sive 

theres 


Sum my umbra virtalis. 
Yarai, priaceps mea. 
Salech (Selec wv), egrediens. 


Thebes, ſuerunt in ea, sive fa- 
az men. 
Th ume (Thotlmai), sulei. 
Tuecue, clangoy, vel wha, site 
porcus-io. 
_ Trecuies, iuba canens, si ve bue- 
cinator. 
Theetbim (In Hebr. ie, 6), 
iuferivres, vel sulner. 


lari ; cur 
chab, eu 


ecab oplime reddigur guadriga, aut cur- 


8. Küsten MFRONYMI 


He nomina, que posuimus per lit- 
teram 7, 4 pop addita sunt 
t-genda. * 


Uris, um mea Dei. 
Usi, ſestinaus. 
Urch (78), longitudo men. 
Usath:, ſestinante me. 
DE REGNURUM LIB. W. 
A. 5 
Abisai (Abisag ], pater mens su- 
perfluns, ive patris mei rugitu. 
Acch-reihi(Cererhi), interficiens, 
sive dissipans, vel demoliens. 
Amasa, poputam tollens, sive 
levans. 
Asor (ue, atrium. 
Azaria, auxilium Domini. 
Ahi-, frater eus vel ubi hæc? 
Ahisar, frater mens prineeps, 
G1 Adoniram, e Dominus meus 
excri-ns. 
Abd :, servus efns. 
Arobboth (Aruboth), catarnetze. 
Aser (Epher), suſſossa. 
Ah lu, frater mens inclytus. 
Avoth, gloria, vel frevles. 
Argob, maledieta >abiinntns, 
Adowram, Dominus excelsns. 
Actim (Aprd4 LXK, 11), ante fo- 
res, sive vestibulam. 
Adadezer (Adarezer), decorum 
awiihom, 1 
Adorram, generatio excetsa, si- 
ve 4ecor exeelsi. 
An» (Apud LXX, xn, 24), dolor 
gorum. 
A-a, tollens, sive sustollens. 
Avan ©, sukvertit eqs, ive mo- 
vens dus, vet tans. 
Anacim, von e innocens. 
Anani, gratificatius mihi, sive 
donatus mini. 
Ahe b, frater patris. 
Aznba, relicta, vel deserta. 


Bethsabee e, le juramenti, per 
brevem t primain syllabam legen - 
dum ect. 

Benur, fitius gerius, give nus 
ignis. 

B. thsames, domus salis. 


Bethanan, domus gratie, aut 


doni. 

Besamath * delinquens (Al. de- 
relinquen+). | 

Baaloth, ascendentes. 

Bul , grrmints. 

Booz , in fortitndine, 

Barasa (Baasa), in egestate, give 
reniens ad factenduns, vet hau- 
rientes, J. 

Cave (Coa), patientia, sive elan- 
gor tube, 

Carmelus, tenellus , aut mollis, 
sive Scientia. e reumeisionis. | 
Hncusque per C simplicem litteram 

legerimus : exin aspiratione 

dita legendum est. 

Ch-lacad (Chaleol), pascens , si- 
ve nutriens. 

Chamos, eongregatio, give quasi 
altreetanti, vel palpmti. 

Charith, divisio, «ive cognitio. 

Chanaan, erubescens, sive ne- 
goliatur, | 


. 

G2 Vachar (Apud LXL, ., 9), 
campulgent'es. ; 

Dardahe (Darda), gegeralis es-: 
guibonis, 

Dabir (Apud LXX. M. 6), ora- 
culum. 

ui bh, pulcbriudo, 

Damascus, aleninem bibens, 
vel propjnuans. 


Esda (Apad L XX, rv, 40), mise- 
ricordia. 
Ezracli (Earaita), semen Dei. 


vero omnino noa potest, Contra Ra- A rie, ut oculo properanie, intermedia prateriret; 
quid vero cans2 evet, ut iisdem literis reperere- 


rus, et curru vecins, ex quo et cursus intelligityr, 
Foriassis autem currus, non cursus ab Iherohymo 
$cripimu est. | 

* Susnc-m, gaudium cilicii. Pra Sesao in exews- 
ribhus LAX Trags!atorum Susacim legebotur, ut 
It Key. zu, , ubi adhuc super est Loveavi. Su- 
dae aule's idem vomen esse. quod Sesac, inter- 
sse ipsa uns doceat; nam ulrumque nomen 

ian dicitur gaudium cilicii. Vide litteram 8 in 
WM Regia volumme eq enti. Mantia. 

— Admanet Martian. idem nomen esse cum Se- 


b Et auper hac, eic. Nan exstant illi libri Quaestio- 
num llehraicarum, quarum hie recordatur S. Hie- 
ronymus Martian. 

— Vide que de hisge lihris in generali Pra- ſatione 
diximns, num, 28. i 

© Adoniram, Dominus ment errelsus. Dusunt in 
editis libris omnia isth +c nomina, qu clauduntur 
inter ſteratum nomen Adoniram : proclivique Iepsu 
velerum librarioram omissa sunt pler eamdem 
vacew bis po-i am sub una litera 8 I, genus er- 


roris frequens et i omnibus libris, Grircis ac La- 
Unis, ut alibi a nobis observatum exstet ManTiAg. 
— Sentem aur hinc $uls-quuniur nomina , usque 
ad glirtum Adonirgm , n-que in ws. uus ro haben- 
tur. yy in edjus ante Martianzum libris, Jpsum 
doniram, quod repetitur, fraudi fuerit libra- 


utique 


tur, nan Video. Facile Adoram Hero luca cribendum 
esl, nam ei hoc nomine appeliatum Prafectum illum 
Ifibutis, lexins Seripturarum docet. 

4 Arm, aubrertit ecs eic. Apud LXX, cap. zu, 24, 
I-gin:us Noanan, forte idem quod provsr us Aran. 
Sümiliqueen minam corrurtela, post pavca positum, 
videiur Ahab, pro Ahinadab. Marias 

— Conjieit Martian. idem esse ac Naanan , Groc. 
Neaver. III Reg. zu, 24. 

* B-(hsabee, filia juramenti, eic. T bath, vine j 
in medio, fm sign Hat: Ma beth autem cum 3% 
dicitur domus. | aque ex Hierguymo syllaba brevis 
eril Sine jod, „t Inga cum nem. Vide supra ver- 
bum Bethsabee. MarTiIAN. 

! Videlicet Bath, filiam, ut uxorem Uria nolet. 
Hebraic. Tu absque jod, nam, ut supra ipse Heron. 
admonet, ubi producitur (TV)] semper domus inter- 
pretalur. 

Bas math, delinquens. Ms+. aliquot veteres, Ba- 
ze mah. derelinguens; >ed «lia interpretatio retivenda, 
qnia 4 ropius accedit ad yocem Hebraam, Sex, 
Azam, qu +»ignificat, deliquit. Manriax. 

b Dui, pulchritudo. V: cem hayc Daf, sive Din, 
_ nonnulla exemplaria mss. mvenire mihi non 
cui, Mantia. 

2 Videtur depravatum ex Hebraico , pulchrt- 
tudg. 


co 


Emori (Amorrhei), amaricantis, 


vel loquentis. 

Esrai (4pud LXK, 11,12), indigna, 
vel orientalis., 

Ezaion ( Hezion). visio. 
Hucusque per b. brerem lilteram : 

exin per ext-ngam legamus. 

Eli, Deus menus, $ive scandens. 

Elior-ph , Dei byems, 

Eri (NZ), vigil meus. | 

Elon, Aulon, de quo plenius in 
volumine * L»corum diximus. 

Ethan, rebustus, Þ ive ascensus. 

Eman, accipiens, vel ſormido 
eorum. 

Eihanim, robustorum. 

E-iongaber, voluntas, sive con- 
sihun tristitim conſortatæ, vel ju- 
venalis. 

Ela, maledieta, vel ipsi. 

ESaion (fu, valuntas, sive 
convitinm mEeroris. 

Elia, © Neus Dowinus. 

Elisae (Remy, Dei mei salus. 


Folethi, admirabiliter. 
Fadaia d, redemptio Domini. 


Gaber, vir, aut juvenis, vel for- 
tis, sive viriſiter. 

Coneahalh, ſurtum filiæ. 

Gnath (Grneth), arrogantia tua, 
vel hortu tuns. 

Geeri (Case), ruptum videns, 
vel 1alli- visio. 

Gir (Cera), divisio, vel prcisio. 

Can, bayxie corum, vel forti- 
tudo corum. 

Cabe, collis. 
odulia, wagnibeve Domini. 


label, cobabitairix, sive luxus 
ra us. 

Jacomom (Jecman), ulciscitur po- 
pulum. 

yrs illuminavit. 

hn (Jachin). præparatia. 

J-roboam. dijudicaus populum, 

vel dijudicans © super nos. 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 


Josla, eujus est $»erificium Do- 
mino, vel salus Domini, vel ſorti- 
tudo Domini. 

Jon, ipse vel est. 

Jaram, qui est excelsus, 

Jos phat, Domini judicium. 

_ Jemla, pleniiudo, vel cireym- 
C1810. 


L 
Leben, — „ vel candida. 


Mageddo, c@enacula ejus. 

Mancha, percuiiens, sive per- 
cn<ssa, 

Maces de fine. 

Ml , chorus, f vel plenitudo. 

Merab s, de multitudine. 

Malathra (Apud LXX, v1, 5), de- 
spiciens ive divisin, 

M-chonoth (Apud LAX, vn, 13), 
fulera ; qu Graci ior vent, 
id e-, vnroNiuara. 

Meitoth, pleritudo, sive adim- 
pleta. 

Machais (Michas), quid hic? 
On loci, sive quis damina- 
tur. 

Musae , Salviſieator, sive a $al- 
valare. 


N. 

Nephaddor, dispersa generatio. 

Neena , imago. 

N-is0th, Statio. 

Nahaoth, conspicuus, vel segsio, 
sive exchinio, 

Nadab, sponte. 

Naama , decur. 

Naamani h, decor doni mei. 

Nesib (Apad LXX, ww, 28), 
staus. 

Numsi, tangens, allreclaus, sive 
palpays. 


Gh Omri (Amri), crispans meus, 
vel mampnlus meus. 

Ora (apnd LXX, IU, 9) (0a), 
roha<tus Domini. 

ada, destructio, sive diverti- 
cntam. 


; R. 
Rei, pastor meus. 
Ramos, visia marits. 
Razon, myslicus, vel £aermne, 
Rahaam, Impetus +, vel la- 
tudo Roboam populi. . 


8. b 

Sunamith. quicumque morietur, 
sive mortiſicata. 

Sisa, tentatio, sive farinaceus. 

Saalabim, aggravans imellec- 
tum. 

Soca (Socho), ramus. 

Sartham (Sarthana) , tribulatio 
eorum, sive demolitorum, aut coan- 
guslantiuvm. 
Sion, Specula, vel mandatum, 
sive invium. 

Saba , Captiva, 

Sathau , cuntrarius, sive adver- 
Saris. 

Suha , incen<a, sive convertens. 

Sadada (Sareda), ejus : 2 
latere, nau a latiiuding, | 

Sarua, lepra. 

S$exar, 1 byssus cilieii, * give gau- 
dium cilicii. 

Sichima , homerus. 

S-meia , audieus Deminum. 

cusbrs. 

S li (Sali), mis«a. 

Sophar (Aped LYK, n, MW), dis- 
Sigppre , dividers. 

Sigub, gupertollere. 

Sareptha , incendiun , sive tri- 
bulatio pavis. 

Sidon, venatio inutilis. 

Saphat , judicaus. 

Sedecia, justus Dominus. 

T 


Taphat, parvulus venit. 
ahremmon, bonus af viden- 
dum, sive bona sublimitas. vet bg- 
na visio corum. 


Hucnsque per T simplicem li'teram 


Jessai, insvla >acrificium, vel 
holocaustum. | 


Tria nomina , que $2quun'ur , per 
extensam litteram proſerenda sunt. 


leg-rimus : exin aspiratione ad- 
dita legen lum esl. 


* Jn rolumine Locorum dirimus. Consnle librum A rab cum sua expositione omintit, quod et yeteres vyt- 


Locorum in litera A de Numeris et heuteronomio. 
; ManTiay 

Ad literam A de Numeris et Deuteronomio. 

b in quodam Rom no m<. ambustus pro robus!ns 
I-gi. Vieissum doctissimi viri, quos inter Anonus 
Augustus, pro ascensus malunt accengsns, que qui- 
dem conjectura leude alert lectiom suppetias fe- 
rei; verum Ethan run, br price validum , aut aspe- 
rum sonat, nee lices at WR, igne, ali md commintsci. 
Tamen nec mihimet ipo1 arrudet impressa lectio as- 
ren ; rescribendum or tasse est acreasns, ab 

x, Erhon, ive -[thon. accessus , ingressus : unde 
ct TORT VU parte access interpreta. ur. 

© YVerms in libro contra Joannem Hierosolym. 


num. 2. Elias, inquit, qui interpretatur ſortis Do- 


mini. 

4 Fadaia, redemptio Domini. Nomen Phedaia non 
lezitur hac loco, ed libro quarto Regum, Stent et 
$eqn-eutia characiere halico distincta. Manriax. 

* Dijudicans au per 10s. Dun miss. codices, rel diju- 
dicaus supernos. MarTIAN. * 

— Ms. mer, vl dundicaus supernis: duo ali 
penes Martiauaum , Supernus. | : 

idem ms. noster, vel de plenitudine. Exinde Me- 


gati ignorant. 


s Merab, de muliitudine. Merab, pretermissum in 
editis, legitur in Hebr:ro cap m, 8. Manvtax. 

b Verteres editi, Naaman decor domini mer. 
noster Hero e duobus hi-ce nomintbus prete 
$9, ita in uunm conjungit. Naame , decor dont mgi ; 
rectissme si Naamani srripsisset, FO quippe man, 
donum interpretatur. Atlamen es hoe 1pe0 errore in- 
leiligas . Naamani expositionem hane esse obere, 
quam restituimus, decor doni mei, non ut Martian. 
lei decora damtaxal. . 

i lm site in unum legitur in ms. nostra. Et vero 
acerrus , et tiumnulus , ac plurium rerum co ger ies in 
wum , g, Sion vulgo cxponitur. Canter um ohyta 
illa interpretatio «pernle. S Ilitarius in Psal. exzry : 
Specutatio est enim Sion mons. Loquatur inte prota- 
tronem hanc Hebraica lingua, qua dictum est, mons 
Sion mons specututions es. 

j Srxac, ns clic, ete. De Sesac jam diximns 
quod avnd Septunginta Translatores hoe loco lega- 
tur Susacim. MARTIN. : 

„ Altvra hve -xpritio , sive gaudium cilicii, in my. 
nostro, et vulgatis ante Martiavzum von est. 
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Thanach. respondet. | 

Thermad(Ms. A., . 18, Oeppua?), 
expluratio redempunnis. 

Thalisa, claudicatio, sive remis- 
sio vile. 

Thedor, patillus. 

Themor ( in Hebr. 1x, 18), 
Smyrns. 

narsis, exploratia gaudii. 

Thaphnes, ecovperte Signum , 
quod $ignilicantius 4 Grace oveocn- 
pov dieitur. 

Thersa, placens. 

Thebni, palea mea. 

Thesbi, captivans, slve conver- 
tens. 


Z. 

Zoeleth, traetum, sive protrac- 
tum. 

Z1bud, Qlnens torris, quem vul- 
go titionem vocant. 

Zimri (Zambri) , ist+ lacessens. 
vel amaricans : proprie enim no- 
men ab amaritudine figuratum 
est. 

Lira, iniquitas. 

Zabadia, data Domini. 

DE REGNORUM LIbRO IV. 


A. 

Ahiel (Akia), vivens Deo, vel vi- 
dens Deum. 

Abiram b, patri excelso. 

Azael, visus Deo. 

Adad, pairuus, vel patruelis, 
aut testis. 

Anzia (ome Ochosias) , appre- 
hendens Deum, wel fortitude Do- 
mini, sive ſortitudo ejus. 

Ahana, lapides ejus. 

Athalia , tempus Domini, rel 
* ejus, sive temporalis Do- 
mini. 


S. EUSEBI! HIERON NAI 


Aramaththai (Amathi) dejiciens 
(Ms. dejicies) cum. 

Arnon, lux corum, vel area mœ- 
roris. 

Ammessia (Amasiat), robustus 
Domini, „A populuselatus. 

66 \phec , continebit , vel ap- 
prehonlel, 

Amia, robastus Domini, vel po- 
pulus Domini. 

Amathi, veritas mea. 

Az iria, adjutor Dominus. 

Assith (n Heb. xv, 5), libertas. 

Argob, maledicens excelsum. 

Ariel (Arie), leo © Dei. 

A+-or, «2gitla luminis. 

Az (TR), continens, aut com- 
prehendens. 

Ala, iulirmitas (Ms. inſinitas). 

Abur (Habor), livor, aut vuluns, 

Avama (Apud LXX, un, 50), 
del etum. 

A'ir.melech, stola regis, vel de- 
cor regis. 

Anamelcch, respondenti regi. 

Abisa 4, voluntas mea in ea. 

ASaph, cvlligens. 

Arphai, sauans, an! sanatns. 

Anei (Ana), numquid commotus 
est! 

Amos, robustus. 

Ararat, Armenia, vel mons con- 
vulsus. 

Asaradan, vincens, vel exacutus. 

Arus ), incisa, vel aureus. 

Ailaia, esiimo num Domini. 

Ahicam, ſrater meus surgens. 

Asia, ſfacienti Domino. 

Achbor, mus. 

Aars, Sol. 

Ammal, calefactus ros. 

Avil (Evil), stultus, iusipiens. 


B. 

Baalzebhub, devorans muscam, 

Banlsalisa, habens tertium. 

Badacar, venit compungi. 

B-thaga: e, domus horti. 

Bethacon i, domus sculpture. 

Basan , conſusio, sive piuguedo, 
vel siceitas. 

Bedec (Apud LXX, xn, 5), ins- 
lanratio, 


Rinada (Benadad) , filius deco- 
8 


rus. 
Baladan, venit sibimet judicans, 
vel vanitas pro semetipso. 
Bisecath, adipem. 
Bethim, * domibus. 


C. 
Cahalaam (Apud L XX, xv, 10), 
præcipitavit. 
Cadesim (Apud LXX. xxm, 7), 
commutati, sive effeminati. 
G7 Caree, ealvus. 

Hucusque per C 8implicem litte- 
ram u [-gerimnus , exin aspiratione 
addita proſerendam ext. 
Chabratha , elertio : super hoe 

in libris Hebraicarum j Quzeslio- 

num p'enins disputatum test. 
Charith (Apud LXX, xxv, 23), 

Conti. 

Charan, ira, vel foramen. 
Chomarim (Apud LXX, xxm, 5), 
2ditui. 


E. 

Ezer (), scparatus, ganctifi- 
catus. 

Elehian, pars Domini. 

Ephsiba (rn), vuluntas mea 
x in ea, | 

Eseliau (Ye) prope Dominum 
est. 

Ennam, ecce hæe sunt. 


« Grece gvoonun dicitur. Raro invenies Graca A teriiæ persone singularis , voluntas mea in co: eum 


nomina in prxsenti opere qui pure edita legantur : 
hie enim editi legunt onueiov pro gvoornes quod 
restituimus ad fidem ommum manuscriplurum Cco- 
dicum, ubi $eripium est CYCCHNON , vel CICCHMOYN, 
aut CECICCUNON. Evgonuey porro aliquid awplius 
Signilicat quam onueiov. quod est nudum et Simplex 
Signum : unde £2909 40v propius accedit ad vocem 
Hebrwam Thaphnes. MAarTIAN. 

— VYeteres edui, onusio» : bono quidem sensu, sed 
renuentibus mess. Et autem oveooapey Symboulum, 
Signum ex condicto, cnju<modi ea sunt, quibus mi- 
lites wuntur, vocalia, et muta. 

„ Abiram , patri excelso., Nomen Abiram legitur 
libro praecedenti Regum cap. xvi, 54. Manriax. 

© Nomen Hei, quod Martian. omiserat, ex no-tro 
ms. ac priscis editionibus, ipso cogente Ariel ely- 
mo, Suppietur. 

4 Abiza, voluntas men in ea. Corruptum est nomen 
istud Abisa, ut ex significatione seu interpretatione 
liquide apparet; non enim Abisa Jegendum e$t, sed 

iba, quod satis innnunt Craca exemplaria in 
quibus scribitur "Abel et 'Ogrefa. Hebraice est 
AAITTRN hkhaphsiba; idque Latin dicitur voluntas men 
in en. Eadem vox iuſra occurrit sub littera E, ubi 
etiam editi legebant Ebsiba p10 Ephsiba, ob pronun- 
thationem. nm fallor, veterum hibrariorum, qui au- 
dientes Ephsiba, putabant su audire Ebs bz cum &, 
er aflinatem sonornum in illis congrnantbus, 
ziernmn $oleciwmmus est in interpretatione jam 
dicte voeis Ephiba, tam in editis libris quam in 
mauuseriptis legunt enim pronomen masculinum 


ex aſſixo Hebr:co ſeminino N in fine. verbum 22-897 
Hapsi-ba nec-s8ario interpretari debeamus volun'as 
mea in ea. Martian. 

— lia ms. noster, et vulgati quoque veleres, in 
quibus falso asserit Martianmus, non sine solceis- 
mo esse in ea pro eo. Verum pro Abiza legendum 
Aphsiba, ipsum Hebraicum elymon T2IFDT1, Gra- 
caque lectio Ag, interpretatio devique ipsa, ma- 
niſe-te demanstrant. Vide infra ad vocem Ephsiba. 

© Bethagan, domus horti. Apud Septuagiuta Beth- 
gan Cp. 1x, 27, Manriax. 

— lu llebraĩeu T2. Grac. ga, IV Reg. ix. 27. 


 Bethacon, domus sculpiure. In plurimis codici- 
bus mss. Betheacon , domns sculpture, Ubi legamur 
nomiga i tha corrupta, nondum inveni. Marian. 

—Veteres editi Bethcacon. Mox ms. noster Busasan 
pro Basan. | 

5 Bethim, domibus. Hicronymns dor Bethim in- 


B terpretatur domunculas, cap. XI ul. 7. Septuaginta 


Pro Bethira, legunt Chittim. Manriak. 

— Virtur Martianzo esse rn H Reg. xxm, 7, 
pro quo LXX verritu. 

u Verbum legerrmus supplet ms. noster. 

Chabrathu, electio. Consnle Ouæstiones Hebrai- 
cas in Gene>im cap, xLvm, ubi S. Doctor disputavit 
de Hebr:ro Chubratha, et Hippodromo LXX luterpre- 
tum. Makra 

I In QuarsLivnihns in Genes, cap vin. 

* Veteres vulgati Ebsiba, et longe corruptius in 
eo pro ea. Vid. paulo superius Abiza. 


W „ 


Eennathan (Elnathan), ad dan- 
tem, sive Deo daute. 

« Quatnor nomina, que gequuntur, 
per erlens:m litteram profcra- 
mus. 

Eloth (e „ arietis signum, 
vel arietatio. 

Elam (ELV), Dei populus, vel pro 
foribus. 

Elia (75x), Dei Domini. 

Eliacim, Dri resurrectio. 

Exaia b, — —— 


Farfar , ſodientes, sive dissipa- 
tiones, vel talpæ. 

Ful, ruins, vel cadens. 

Faceia, aperiente Domino, vel 
oris assumptio. 

Falasar, cadens princeps, vel ca- 
dentem principem. 

Farurim, conseissi. . 

Fasee, transcensus, sive trans- 


gressus. 
Fadai (Fadaia), redemptio Do- 
mini. a 


Jehlaam, ahsorbet. 

Josabe , ubi est saturitas? vel 
Domini saturitas. 

Jade (Joiada)* Domini engnitio. 

Jozachar, Domini memoria, vel 
qui est memor, 

Jozabad, Domini dos, vel qui est 
dotatus. 

Janz, ubi est retinere ? vel Do- 
mini retentio, 

Joadina (Joadan), Domini 

delicata, sive quz est delicata , vel 


teve'la. | 
Jactel NES ceetus Dei, vel 
auxiljum Dei. 


Jona, calumba, vel ubi est do- 
nat's? sive dolens. 

Jachalia, ſortitudo Domini. 

Jaatham, consummatus , sive 
perſectus. 

Jezecia , apprehendens Domi- 
num, vel fortitudo Domini 


ts) 
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Joahe, ubi est frater, vel Domini 
ſrater, sive ſactura ſrairis. 

Juhaba, pereantes in ea. 

Ididia, amabilis Domini, vel 
amabilis ejus. 

Jeremiahn, excelsus Domini. 

Jezania (Jezonins), audiens, vel 
auscultians Dominum. 

Jojarim, Domini resurrectio, vel 
4 Domino suscitante, sise qui est 
consurgens. 


Masaa (Messa), onus sive assump- 


tio. 
Matthan, donat2, vel donans. 
Manem, con<wlans. 


Manaa (Apud LXX, vm, 2; el 
xv, spe), conwwlatio, sive mu- 


nus, aut sacrificium. 
Melon ©, aquyr eorum. 
Moechota (TDD Chula), 
eju . 
Mochoth, pl ge. 
Marodach, amara arrogantia, 
sive comentio. 
Mess-lem (Messulam), reddens, 
vel reddita. 
Masena, secunda. 
M-zaroth (Apad LXX, xxm, 5), 
t Fwling, que duvdecim signa 
mathematici a>$erunt. 
Molgeh, rex. 
Mesthi (Apud LXX , xxm, 15), 
varietas. 
M:g-ddo, de tentatione. 
Mathania, dm Dei. 


plagze 


Mechonoth (Aprd LXX. xt, 


17), ſullure : quas BD, vel 
unoNtuara PO SsUmus deere. 
Massephath, speculatio, sive con- 


lemplatio. 


Merodach, amaritudinem immit- 
tens. | 

Mamzamaroth (In Hebr., xxv, 
14), tridentes, vel ſuseinuſe, quas 


Graci αιiνjjzpag vocunt. 
N 


Naboe, propheta vel prophetans. 


Naaman, decus sire commotio 
eorum. 

689 Nergal, lucerna acerri. 

Nahnaz s, prophetavit tune, sive 
sessionis initium. 

Noesthan, s eorum. 

Ninive, ſeta, sive germen pul- 
chritudinis, vel specinsa. 

Nesrach, ſugitivus tener, vel ten- 
latio tenera. 

Nechota (Apud LXX, xx, 43), 
styracem ejus, vel arumala. 

Necho, percussi. 

Nabuchodon«s0r , prophetia la- 
gunenl:e angustæ, sive prophetans 
istiusmodi, signum, sive sessio in 
agvitione anguslir. 

Noostha, vs jus. 

Nalmzardan [Al. Nabuezardan ] 
„ prophetavit palas, que vemila- 
bra vulgo nuncupant, sive prophe- 
lia aheni Judicii. - 

Nathania, —_ Domino. 


Rechah, ascensio, sive excelsa. 
Ramalia'excelsus Domini. | 
Raason { Rasin), evr>us, vel eom- 
placitio, sive placentia, quam si- 
gniſicautius Gra'ci ,t vocant, 
Rabsaris, princeps eunuchus, 
sive magister, aut major cunu- 
chus. 
. Rabsace, princeps deosculans , 
sive mu'tu+ osculo. 
R:phes ( Ap: d LXX, Vm, 17), 
volucres, sive cursum oris. 
Rablai, mulium hee, sive mulia. 
Ruma, excel-a. f 
Reblath, multam istam, sive 
multitudo. 


Sunem, dentes, vel coccinum , 
sive varietas. 

Samariam, custoditam. 

Sabath, requies, vel intermissio. 

Sir * (TO), lebes, vel aula, quam 
vulgo ollam vocant. 


a Quatzor nomina. Quatuor tantum nomina per A 2uroth, hoc est Zodiacum cireulum, ete. 


extensam liiteram proterenda recensuit Hierony - 
mus; etsi quinque legantur tam in editis, quam in 
Iibris mand exaralis. Si conjecturis iribuatur locus, 
nomen Exvaia redundat, quia inc ipit ab Jod, non ab 
Aleph sicut reliqua quatuor, que propterea per ex- 
lensam litieram proſeretzla monet Hieronymus. 
Manriax. 

d Videtur Mariano redundare nomen istud Esaia, 
lum quod a Iod litera, non ab Aleph, ut superiora, 
Incipiat ; um vero quod quatuor dumtaxat nagitna 
per extensam litteram Hicronymus proferri diserit, 
non quinque. 

e Ms. noster, cum editis pridem libris, Joiade. 

Adem ms. vel Domini zuscttatio. Veteres editi, 
rel sn5citatio dumtaxat. 

* Medon, aqum eorum. Medon Grace Mndov, id 
esi, Medorum cap. xvi, 6, in Hebra'o T9, Madai. 

MArTiAaN. 


— Adnotat Martien. esse ex Greco. Muc, quod. 


Medorum gentem >igniticat. Hebraice , IV Reg. 
n, 6. 

f Alibi Mazuroth, ct Mazoloth, ut in epist. 61, 
al Fabiolam, num. 19, annotatum est. Fro EenGtnre 
Victor ius ſerme cum is. 0510 Fed tov. \eieres 
Classe Zrodrgredy , qui est circulus, in quo duodecim 
wgna, Atque ipsb ieren. modo laudala epist. Va- 


s Sic lego, nullusque dubito, hune esse Nebahas 
iv Reg. xvi, 31. Hehraire WA, Nibchaz seribmur: 
penes LXX in Alexandrin. cod. Nigg, in Come 
pint. NEH Hevevrum, sive Colchorum Dei na- 
men, qual mterpretatur remotus ridens : ex 22 
scilicei Sol, qui lu-trat ex cœlorum sublimitate ter- 
rarum $patia. Ipsa quoque aurtoris no$ITE cpo 
ita legendum persvadet : nimirum Nabahoz a N 
prophetavit, et N, unc. nullo negoiio deriratur. 
Martianarus lamen Nabat legendum autumat, aut 
Nabas. 

— Naaz1b, prophetarit tunc, etc. Corruptum esse 
namen Naazab o-Lendit ipsa interpretatio, qua op- 
time convenit dictioni Vabat : X23, Nibba, enim 
Signilicat prophetaeit, Melius tamen legeretur Nebez 
ut X23 naba , prophetavit ; el TR az Signiliczret, lunc. 
MARTIAN. 

b Nabuzardan..... palas. Ob-ervandum diligenter 
quod tempore Hieronymi pale vulgo ſuerint unvcu- 
pate ren:tlabra. Iiaque in Exangelio idem erit ha- 
bens ren'ilabrum in manu sua, Et ſerens palam in m 
Su. MARTIAN. f 

i Sir, lebes, vel aula, eic. Antiquis, ut vides, aue 
erant que apud nos olle dicuntur. Unde auliet ea 
exta, que in aulis coquebantur , dicebant; id 
elixa. Apud Plautum Aul. 48 babes aulam bn 
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Saderoth, wrpiboie, ni, ye! 
particus public“ ( Apud LXX. ut, 


15 }, 

70 S bia, caprea, vel dame s. 

Sela, semper. 

Semath, audlieus. 

Saalum, red-ns, 

Salm:1avar, perſoctus vinculo, 
vel add vinviendum, 

Sapharvain, libri, vel liu-re. 

$echchothbanath (Al. Sockatha- 
noth ), tihernacula, vel umbracula 
fitjiarum. 

Seunscherib, tollens, vel levans 

Lt. 

$»bnas, sedens, vel reveriens. 

Saesdema a, estileus ner: quam 
Graci Significantius 4vepoplopiny 
yocant. 

Sarasar princeps trihula jonis 

$:phau (Saphon , labrum e148, 

Sademoth (Apud LXX, In, 5). 
arva, vel regranes. 


S. EUSERH MIERONYYI $29 
2), incendia : sed melins imagi- aut domipator. 


nes, vo! (igure, ques Greet neff I. 

unrα On. , Lamed, doctrina, sive digciplina. 
Thanameth (Thanehumeth), con- M. 

solator. Mem, ex quo, vel ex ipsis, ive 


71 DE PSALTERID. aqua. 


N. 
Ab-s:alon, paler paeis. T9 Nun, ſotus, vel piscis, sive 
A$aph, congregans. Semp.lernam. 
Aleph, mille, »iy+ doetrina. R, 
Ain, ſons, sive oculus. Res, eaput. 


B. g. 
Ba1lphegs, habens biavil, sive Salmoe (, AI. Salmon] 
habens os pellis, vel pelliceum, umbra offenlicu'i, vel sentiens, 
Beth, domus. sive imago fortitudinis. 
Babylon, conſusio. Samech, firmamertum.: Reet 
15. quidam errelianem, vel adimo- 
Cades, immniala, vel sancta. rium ive fhturam patent. 
Coph, vocatio, vel avis ; wd Sade e, regie, sive jushitia, vel 
melins excus$io, quam Graci i- ( venatio. 


npovuc (Ms. ) vocant. Sin, dentes. 
Cedar, tenebrie, vel mcaror. T. 
Chusi, Zihiops. Teth, bonum. 


Saraia, vincius, 
S:iphania , abscondit Dominus, 
vel protectio Domini. 
Omnia nomina, que per T lifte- vel janua. 
ram zubdita sun, aspiratione ad- 
dita zun re 


Thaybse, indignans, sive sessio thema mœroris. 
offendiculi. 

Thezls h, tran«<migrans : activa vides 
Signilicatione intelligendum, quod 
Grace dienur eryrigur, id est, a- piens. 
lios tran+-ſerens. 

Tharth+ch, $ubyersio : quam 
melins Gai qevoarporgy vocant. 


perſluns, vel elongans. 
Thal-sar b. a pensus princeps. 
Thaagsar, divitie. naus. 
Thecum (Thecue), patientia. 
Tuerach (Tharaca), elongatus: 
sive ut nomen proprium figure- 
mus, © Proculns. 
Thoph (Topheih), proveciic oris, 
sive geheuns. 
Theraphim (Apad LXXI, XI, 


sive saliens eus. 


auri. Martax. 
— Apud veteres enla pro olla usnrpatum docent 
Grammatici. Hiac et Aulularia Plauti Comadia in- 
sCribil ur. | 
. *FSacgdema, peatilens der. Lege Sedema, quod est 


inen gte vominis Saderoth post panca hie po- hi. 


| Sedema autem dem signiſicat ac Ww Sode- 

4, ei Sedephon, aut Siddaphon ; quod Hiero- 
nymus bb, III Rog. vin, 57. interpretatur corruptum 
deren, id est, &venorbopiay. Ubi vero $11 Savsdema 
lib. IV R.gum neue divinare : w Sadepha lo- 
gitur cap. . 26, Manriax. 

— Quod Grati Gveuogbopiay , uredinem, sive COT - 
ruplionem aeris vocaut. Hebr.uce TOTO, sciddaphon 


appellatur. Saesdema, quod Hieronymus legit, in- 
sum vigetur cw, edema, IV Regnum x1x, 26. 

wid ibi in Hebraivis exemplaribu- TY, scede- 
pha erih tur Y <cHlicet in , que ejusdem organ 
est litre, commutato. Re amem ip+a scedepha le- 
gendum lie quque loci est joxta Hebrrum iextum, 
ut quo uo modo pestilentis geris expo iti congrual; 
sciendumque ip nm 8cedepha loco ex iv Regum lau- 
d.t9 ita <criptum esse p10 scedema, quod agrum sa- 
nat. Fuerit oli in hoe ipso Nominum libro ad 
hunc modum : Sedepha, pestilens ner, etc. Studiosus 


Caph, * palma, vel yola. 
), 
Daleth, pauper, vel *1abuke , 
Ezeaites, emen Þej, 
Ermon, aua hema ejus, vel ana- 
Ephrata, ſrugiſera, sive equidem 


He, ipsa, vel ista, sive susei 


Gimel, retributio, vel pleniin- 


Jemini, dextora Mea. 
Idithun (), transiliens eos. 


Jod, principium, vel scientia, 


Ouatuor reliqua, que gequuninr, 
aspiratione addita proſerenda un. 


1habor, veniens lumen, vel ve- 
ni Klum. 

Than, signum. vel subter. 

Thalasar 5, anpendit principem, 

Thobel, 2 


Vau, et ipse. 


Zebee, vietima. 8ive hostia. 
Zain, oliva, vel ſarnicatio, give 


Heth, vita, vel vivacitas. hc, 


De ai.evartto Hebroorum ple- 


Fe, as ; ab are, non ah osse: nins in © Epistila , quam Sſiper 
Tharian, turwurem dedil, vel su- sive laqueus, sive decipula, 


cente$imo decimo octavo ps., 
ad ganctam Paylam scripsi, a$ti- 


Gebal, definiens, sive dislerwi- mo disputatum. 


DE ISAl3 PROPHE TA. 


A. 
Aith (4jat), conderpnatia, 
Mi\amile , despicientes , give 
comparati. 
A8a'h, congregans. 
Arran, ira, vel irascens. 
\ne, numquid commotus est. 


onnemo ad libri oram annotarit, Sedema, ut pro 
— voce illam in Hebraico scribi indicaret ; call 
grophus vero hanc illi debere substuui rarus, alters 
K uncta, alleram corruperit. 


b Namen istud tum sua expositione in nostra ms. 
desideratur. 


© Veteres Proculum vocahant eum, qui, patre 
long ius peregrinante, es et pains, 

4 File qua: in Ep's!. 30, h. 5 observe mus. 

e Sade, regio, sire jus'itia, vel venatio, Editi male 
legnnt, vel veneratio : FT8 Sade enim nen Significat 
renerationem, sei renabiunem Consuſe Quirsl. Hebr. 
Hierouymi in Geresim cap. 45. MARTIAN. 

f Ma, cum veteribus Yulgalis reneratio ; men 
dose. 

„ Thalasar , appendit principem. Nomina isthire 
Thalazsar ei Hobel ron leguntur hoodie in P>alterw: 
at cum mani'este ab auctore hujus pers receusean- 
tur, necesse est hc „lin, lecta ſuisse in corruphs 
Graecoram exemplaribus, qua buju-modi nonun 
propria r. pregentare potnerunt in Hiulis Palma 
rum. In Hebrzo tamen «pins legitur vox 5.7) Tha- 
bel, ive Th-bel, qu orben: terre Significat. MARTIAN. 

v In nostra recensione 30. 


7a 


Ava (Ana), iniquſtas. 

Adramelech, deeorum regnom, 
vel decorus rex. 

A«erdan, vinculum cuis, sive 
jud:cii, vel exacutus. 

Achor, turbatio, vel tumultus, 
tive perversio. 


73 Barachia, Benedictus Do- 
mini, vel * benechictus Dominus. 

Boxra, in ribulatione. 

Baladan , veniens eam judicare. 

Bel, am absque. 


Citiorum (Cerhim), coneisorum, 
tive pl ge consummationis. 
Carthaginis, serutationis. 
Cyro, wrredi, 
Duo nomina, que sequuntur, per 
aspirationem legenda sunt. 
Chalane, omnes. 
Chelcian (wp), pars Þ mea 


Dommus est. 


Dimanp( bg ner eis moœror. 
beseth (In Heb. x, 10), calca- 
tio, vel uactio. 


bodanim, polrueles. . 
E 


Emmanuel, nobhiscum Deus. 
Eleale, ad a-censum, sive con- 
scensum. 
Eyl..im (Apud LXX, xv, 8), vituli, 
vel ju vencu. 

Ezion (In Hebr. 1, 1), visio. 
Tria nomina, quit se unntur, per ex- 
lensgam proferenda sun“ litteram. 

El wie, j, cory, sive 
comporati, aut de>piciente-. 

Elim (Ubi supra apud LAX), a- 
ries, sive deliciens. | 

Epha, W vel eſſundens. 


Facee, aper:ens. 
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Gebim, ſossw. ; 
Gozam, nux _ 


Jasub © revertens. 

Jaas (Jassa), dimidium, vel ſuit. 

Joach 4, eujus est frater : bed 
melins confitens, sive clorificans. 

Jerusalem *, mo pacis. 


4 Lalsa, lo. 
ah, maxilley, sive gens. 


Lu, utilis, vel deetinans, ove 


utinam. 
M. 

Madian, iniquitas. 

Magro (Fun), guiiuri, vel de 
ſauce. 

Mi: hmas, ville tributum, sive 
de tnetu. 

Madabena, a saltu ejus. 

Memphis, ab ore. 

M:rodach, amara contritio, sive 
procacitas. 

Mosoch, capientes. 


N. 

Nahao, prophetia, vel venientes. 

Nemrim, pardorum, sive aposla- 
tarum. 

Nineve, fe'a, vel germen pul- 
chritudins, aut speciosa, 

Nasarach, germen molle, vel te 
nerum. | 

Nabo, sessio, vel superveniens. 


Ozia, fortiindo Domi: . 
Oronim, 10: ainen marvris. 
| R 


Rymelia , excelsus Domini. 

Re>eph. );060-prorov. 

Rabba ( In Heb. 1, 11), mul- 
ta, vel muluindo, 


Sorec f, opti: a, rel electa. 
Sicer (Apud LXX, v, 11), ebrie- 


870 
Seraphim, avdontes, vel incon- 
dentes. 
Siſoa, missus. 
Sion la 


. specula. 
Sahaoth , exercitnum, sive wir- 
imum, s vel militiarum. 
Samariam, en>ladiam eorum. 
Saphir h, irrinm. 
ma, 10 lens alltitudinem. 
Surgan, princeps h-orth. 
S$obnam. $ed-rng, vel revertens. 
Sisaim (Sabaim), egrediens. 
Saron , princ-ps waroris , vel 
cantans tristitiam. 
Sarusar, princeps iribula tionis, 
sive elatio +. 
Sabaim, caplivi. 
Sa be. 3 


5 Taheel, hovus Deus. 
1 anis, — bhumilia. 


Lacharia, weer Powini. 
DE OSEE FROPHETA. 


B. 
Beeri, putens mens, vel in ju- 
mine. | 
Baalim , in  gyperioribus 7! vel 
habentes, aut viri. 


b. 
hebelvim K palathe. 


| ; 
Jotham , Domini consummatio 6 
sive periectio, 
rel, emen Dei. 
wib (Jarim), dijudicans, vel ul- 
CISCens, 
Jerebeel, | judicium Dei, vel di- 
judicans suf erior. 
N. 
Maa nad (Apud XX. vi, In Hebr. 
it; Machmas), desiderabilis. 
0. 


Osee, salvans, vel ® salvatus. 


Fud (Apud LXX, UV, 19), in- 
duite, las. 


* Ms. vel benedicens Dominus. 
b Martjanizus mea pronomen omiserat, quod alias 
edi ae iss. libri pari con-ensn retinent. 

© Chrysostamus in uni. cap. vun: lehnt 7h E- 
d ν:,Dñ ij hvaat pogh hyttaN ei q dẽ,Iqũ· Jus 
Hebreorum ling4a conversnue (Malin conversto) dici- 
nr, el agen4i modus. 

4 Joach, cujus es! ſrater. Vulgata habel Joake pro 
Joack. In Hebriro scriptum est Ret Joakh cum Heth 
in line, quod Septuaginta legunt per x hi, lot 

MARTIAN. 

— Nos'er ms. Joad, vilioge. 

Eusebius in pal, IXXV: Lahn nd vag igphn- 
ür etpriva Tepourahnu 3 pans tipims. Salem 
enim pat inierpreiaiur, derusalen autem 11540 pacis, 

U berum its ms. hoster, Sorec, uitma, vel, eic. 

8 Voces vel militiarun Marion eus wmiberal, 

„ ha depravant LXX nomen Ophir ; in Levpie, 
an! Zouptip, aut Zangiip. Ia, xi, 12. 

Hoy, irrtum ost lu horn tm probum reperire 
tandem mihi Lent nomen Supkir apud Sr tuaginta, 


Isa1, cap. Xin, 12, po$rhium nempe est pro tebrao. 


Dm Ophir , quod Hieronymus interpretstur +u0 
more, cbrizum. MARTIAN. 

| \ Integrius puto ms. no-ter, sive elatio angus- 
li. 


i Habentes, ant viri. Addunt edit} libri hoe leo. 


Bethiben, domus inutilis, vel domus idolt. Idem legit 
coder Regius 1581. Abest tamen nomen illud in 


Un (pad LXX, iv, 16, & K, 6, 


antiquis ac mefjoris note manuseriptis exemplayi- 
bus ; ut ei <eqnens additamentum , Comer, consum- 
mala atque ner ſecta. Manna. 
— ldem ms. eum vetustiarihus editis, in superiori- 
bus, vel :uperiores, vel habentes, ee. 

1 Yalgats absque -»Spiratione. lia vero appellantur 
licuum, aut caricarum massa. Video que aunolamys 
in epist. 78, ad Fabiol., ans. 40, eien Jer. can, IVI. 

Jereheel, judicium Dei; eie. In ms. Alex n 
LXX Iaterpretuu legimny 1:poGach Jerobeal ; in alis 
exemplaribus Gr e tepoboay Hirruboam, Ove cap. 
x, 14. Hieronymus un wen ratinet inter pretatum ez 
parte, qui judicavit Baul. Texins Hebræus hovier- 


nus pro Jerobaal legit M Abel. Syrus interpres 


neutrum habet , sed r Berh-il >cripsit ; Arabs 
vero juxia L.XX { Jrroboam. Putiveram tenipore 
Hieronymi, et ante ip>ius atatem ser plum esse In 
1extu Hebraico ya Jerobaat, quod multum dig- 
ia! ab hodjerno Gre Abel n iuspeetis in Osee 
CoMmmentariis ejusdem $ancti Doctorts, didict ah eo 
Arbel s per ſuisse seriptum: }avtatus s. inquit, 
w in Hebroo continetur, ab annti; idipsum 8 gi 
cante quod JEROBAAL, sed brevieri duertiorique ser- 


mone. MARTIAN. | 

m M.. cum edits antiquioribus. vel galrator, vel 
salvains ; et in subsequent nomine , vel dolor , aut 
labor sive, etc, Denique Salmana umbre c ommotionis, 


vel consummalus, give, eic. 


4 * 1 
— 2 6——— — uy = 


wat, ˙*.A <6 4.45... 


| 


et vin), inutilitas, vel dolor, sive 
iniquita<, - 


Salmana, consummatus, sive per- 
ſects, | 
Saboim, statio, sive stantes. 
DE Aus 


A. 
Amos, fortis, sive robustus, vel 
* populum avelleus. 
76 Accaren,fgregis pascua, sive 
in pascui«, quod Grace dicitur, v 
co popes. 


Amezia b fortis Domini, vel po- 
pulum levans. 


Gaza, fortitado ejus. 
Gog (Apud LXX, vi, 4), apc, 


id est, tecium, 
Malchon, rex noster. 


Rephan, ſactura vestra, vel re- 
quies vestra. 


8. 
Sarphath (In Hebr. rv, 11), © in- 
cendium. 1 


Theman, auster. 
Thecue, tuba, vel buccina, sive 
percas$iv : quam Grci © zpovg um 


vocaut. 
DE Mich EA. 
A. 
Achaz, apprehendes, vel tenens. 
Anacim (Aped LAN, u. 10), hu- 
militas renuens. 


Micha, quis hic ? adverbium loci: 
vel quis iste ? 
Murasthi *, h-res meus. 
N 


Neinrod, apostata. 


S. EUSEBIL NERONYMI 


DE JOEL. 
Fetl. 

Fetnel t, Jatitudo Dei, vel ape 
riens Deus. 

Joel, incipions, £ vel est Dei. 

77 VE AI. 

Abdia, scrvus Domini. 

DE JON; 
Aetl. 

Amathi, veritas mea, vel fidelis 
meus. 

Jona, columha, vel dolens. 

Joppe, pulchritudo. 

DE Nanu. 
E. Nets. 

Eleesri, advocati. 

Nin ve (Ninere), speciosa. 

Nahmm (Ai. Naum), consolator. 

Senam, abundantia. 

Saraphad d. incendinm. 

DE AMBACUC. 

Ambacve i, amplexans. 

DE SOPHOMA. 
A, Gears. 

Amaria. diceme Domina. 

Golaha, magnilicatus Dominus, 
vel magmticus. 

Sophonia, K abscondens eum. 

VE 466.40. 
A. I. S 0. 

Aggeus, ſestus, sive solemnis. 

Jus cee, Domini justus, sive 
justillcatus. 

Salathiel, petens 1 Domini, vel 
petitio Domini. 

Lorobabel, princeps, vel magis- 
ter Bibylonigs, sive aliena tran>la- 
tio, vel orins in Babylone. 

78 DE Z\CHARI\. 
A, C. R et. 

Aldo, servus, sive teslis ejus, 
vel ſortitudo jus. 

Azael, ſactura Dei. 


7 


Araneel. gratia Del. 
Chaselen, spes cjus. 


Ragom, hiems, sive multum de- 
lietum. a 


Rama, exce lsa. 


Subat (Al. Sabath), sceptrum, rel | 


virga. 


Sedrach (Hadrach), * decorus 
$ 


DE MALACIHIA. 
E. Mei 1. 
Elia, Deus Dominus. 
» Malachi, angelus mens. 
Thesbites, captivane. 


BE he ey JEREMIA. 


Anatoth, responsio, sive respon- 
dens siguum, vel obediemia. 

Amon, ſidelis, ve! nutriens, sive 
onne, 

Achbor, mns. 

Anania, gratia dissipala, sive 
gratia Dei. 

Azor, adjutus. 

Amasia, ſactura Dei. 

Anameel, cui donavit Dens, 

ASedemorh (Aprd UXX, Am, 
40), arva, vel «uburbana. 

Ananeel, gratia Dei. 


Azecha s, clausam pessulo, vel 


robustaim. 

Abania, patris gratia. 

Ania, gratia Domini, vel donans 
Dominns, 

Abdiel, serviens Deo. 

Abiemelech,, servus regis. 

Aa, ſactura. 

Apbres, furor alienus, sive vita 
dissipata. atque diseissa. 

Azau (Esal), ſortitudo ejus. 

Aroer, sullossa, sed melius my- 
rice. 

Alasa, triplex, vel conternata. 


* toram vulgati veteres, et ms. vel populus ar- A tian. ab libri hujus calcem, tantum habent heres. Ab 


zus, vel populum avellens. Bene vero es, quod Hire - 
ronymns wotat Pruſat. in Amos: Amos prophe's , 
qui sequitur Joelem, non est ipse. quem pairem {ai 
prophet legimius. Ille enim scribitur per primam el 
uliimam nominis sui li leram aleph et sade, et inter- 
pretatur ſortis aue robustus. Hic vero per ain et 
$amech, et interpretatur populus avulsus. Ceterum 
pas3im alins in Commentarus in prophetas nomi- 
num expositiones aut expiicat, aut emendat ; eos que, 
ut confers, anctor sum. 

b Ms. Amasia populns Domini, vel pop lum levans, 
vel ſortis Domini. Editi vetustiores hoc uno ablu- 
dun, quod alleram interpretationem alteri prapo- 
nut. 

Namen istnd neque in ms. nostro, neque in yul- 
ga li- ante Martionyum habetur. 

4 Qiid un mss, peues Martian. zporut» , hoster, 
xpoeozvav. Editi veleres, ropuouty : Corruple omnes, 

„ Morasthi, heres mens. Tant est dissonautia co- 
dicum mains iptoram, et cditorum librorum in 
minoribus rophetis ab hoc Miche loco, ut diceres 
untversw in illis opus ſuisse descriptum; nam que 
in his exemplaribus nomiua prumur sub Michwa, 
in aliis leguntur sub Joni , et sic in reliquis. Quz 
cum manileste in cunctis exemplaribus sint periur- 
bata errore antiquorum librariorum, omna ac vin- 
gula propr iis locis restituere curavi. Variances autem 
lectiones, quia frequentiores sunt, majusque postu- 
lant spatium Scribendi, ad ſinem libri repetient ho- 
mines studtosi. Manriax. 

— Dun Colbortial mas, 4334 ot 595-1, etante Mars 


Hieronymo autem, epi>t. 53, ad Paulinum, Micheas 
de Morasthi creres Chris appellatur. 

f Alter Clhertin, Feruel. latiindo, vel aperientes. 
hem alins, 5995, Oruhel pro Fernel legit. 
„ Noster ms, cum Colbert., 3995, et pridem vul- 
gatis, Johel, incipiens, vel est Heus, vel Hei. 

b oc nomen supra ad Jane seriew Cnlbertini re- 


ſerunt. Quinimmo wnus, qui 4351 pramotatur, ad 


Nahbum s-luwm Elces@i nomen recuat, quod ipsum 
alins 4951 omnino pretermittit. 

i bn Epist. supra laudata ad Paulinum, Abacue, 
luctator ſortis, et rigidus. 4 

j Addit noster ms. cum antea vulgatis, rel verbum 
Domini. 

k Multo verius in landata. ad Paulin. Epist. So- 
phonias, speculator, e! arcanorum Domini cognitor 
appeliatur. Hic unns Colbertin. eum omitiil. 

| Ms. naster, cui et Colbertini duo suffragantur, 
Dei pro Domini habent niroque in loco. Rursus idem 
cu n olim editis suhalunt Sabath, sceptrum, vel virga; 
quod inferins de Zacharia repetit no-ter. 

m Alter Colberunus, Sedarachi, decus meum. 

„ N->ter ms. et vulgati veteres, Malochi, angelus 
Domini, vel mens. Fo 

o Azecha, clausam pessulo, cle. Desunt in editis 
antea lib- is nomina isthre duo, Azeca ei Abanta. 
Inter mss. codlices: nonnmll;a quoque est discropan- 
tia; nom Colbertiuns 4951 ita legit, Azrca draura- 
tam, vel robustam : alii ut wos edidimus. Maria. 

— Duo bc nomina, Azecha, ri Abania, neque vhs 


Fatilibrionte Martiennum, deque my. nosier agnocunts F 


833 


Abi (Hai), quæstio, ve! vallis, 
give vivit. 

Arphath, sanans. 

79 \schenez “, ignis ita asper- 


$Us5. 
Amuthal [Al. Amithal], calefac- 


ius ros. 
Avil (Evilmerodach), stultus, in- 
 gipiens. 


Buz, despectus , sive conlem - 


Mus. 
Baruch. benedictus. 


Baalis (Baalim), habens virum. * 


Baasa, veniente (ictura. 
Bgor (Bosra) [ribulatio. 
Bel d, vetue 


Cariathiat im, civitas saltuum, 
give silrarum. 

Claia (Colias), vox ſacta est. 

Cedron, tristis mœror, sive do- 


Cariatham, eivitas, vel oppidum 
eorum. f 

Carioth, occursns sigui. 
Hucrusque per C s8implicem litteram 

legerimus : exin aspiratione ad- 

dita proſerendum est. 

Chel-ia (H. cin). pars Domini. 

Ch. hon (Chabasin, apud LXX, 
zin, 5, chabonim), manus, vel acer- 
vus $pinarum ; sed melius pro pe- 
ratione-, licet plerique Hebrao- 
rum libum, vel crustulam signili- 
cari pulent. 

Chinoam, similis eis. 

Char mamos (Charchamis), agnus 
congregains, sive agnitiv, quasi 
sarmentum. 

Chamos, W 


Nedan, hoc judicium, sive tale 
Jud ie um. 

Dalaia, hauriens Dominus, vel 
pauperculus Domini, 

IMbow, satis intelligens. 

Deblaihaim, palathz corum. 

E--om, ecce hee, sive sunt. 

Elnathan, ad dantem, sive ad- 
dentem, vel donum Dei. 

Ela, a, ad ſaciendum. 


= Exriel, adjuins a Deo. 
Esebon, Cogitalio maroris. 


Hucusque per E brevem l'tteram le- 
gerimns : exin per exlensum le- 
„ gamus elementum. 


80 Elam. oppositi, sive abzecti, 
Vei composin. 

Elisama, Deus meus audiens. 

Hai, deſertio mea. 

Elizam:r, D-mino audiente. 

Elom (Helon), exercitus ſortitu- 
dinis. 


F. 
Fesor © (,), os nigredinis. 
Fathures, deceptus , calcatus, 
sive buccella corfirmata. 
Farao necho, dissipans præpa- 
rata. 8 


Gamaria , retrihnens Dominus, 
sive conSummans Dominus. 

Garab, scabies, sive incolatus 
multus. 

Camuecl e ee relributio. 


Jeremia 4, excelsns Domini. 

Jechonia , prieparptio Domini, 
vel sie factus. 

Jezonia, auscultans Dominum. 

Jezdaliau (Jegedelias), magnili- 
cus Dominus. 

Joachal. robustus ct ſartis. 

Jeraia, timens Dominum. 

Jonathan, Domini donum, vel 
columbam dedit. 

Juchal potens, 

Joanam “, erat donans, vel Do- 
mini douum. 

Jazer, auxiliatus. 


M. 

Mesaia (MCYDO), ſactura Domini. 

Morerhn (Morasthi), hatres meus. 

Muloch, rex. 

Matthanna (Matthan), munus et 
donum. 

Me'chia, rex mens. 

Masepha, speculatio, sive con- 
templatio. 

Magdulo, magniſicentie, sive 
turris. 

Mephaath, aquz impetus. 


Li DE NOMINIBUS HEBRAICIS, 84 


Maon (Beth-Maon) , habitacu- 
vm. 

M-lcham, rex corum. 

Marndach, amara contritio, sive 
impmſentia. ws 

M-don (MiSwv Apud LAN, xxym, 
11), metientes, | 


Neeleamites , haredilas cujus- 
dam. 
Neria, Incerna Domini. 
J Nthania, donum Domini, 
vel dedit Dominus. | 
Nergel, lucerna acervi. 


Nabusabaru ( Nabusezban ), cal- 


calum tlempus. 
„t paratus iste. 8 


Omre (Emmer), verbum. 
Excepto hoc nomine. quatnor qui ge- 

quuntur per exlensant ch wy le- 

genda sunt. | 

Ophaz, obrizum. Est autem genus 
auri quod Graci z:gpov vocant. 

Vjadae (Jojada ), ejns „ scjenti, 
sive ipse cognovit, vel Domini sei- 
entia. 

Usai, salvabit me. 

Uronaim, —— meœroris. 


Rechah, quadriga, vel ascen- 
dens. 

R:bsaris, princeps ennuchus, 

Robwag, princeps eibi. 

Rablatha, multa hac, vel mul- 
tum iste. 


S. 

Sedecig justus Domini. 

Sior ( In Heb. u, 18), ürmamen- 
tum novum, ve] turhidum. 

Sor ( Apnd LXX, XXI, 13), ſor- 
tis, vel petra, sive Tyrns. 

Sesac ( , byssus sacceus, 
Sive i mans sacei. 

Selom, translatus, sive resti- 
tuens. 

S1maia, andiens Dominum. 

Siphiane, I labium ejus. 

Salom, retribuens, sive pacifi+ 


cus. | 
Sephela ( Apnd LXX, xxx1x, 
43), bumilis, sive campestris. 


* Azchenez, ignis, eie. Nomen Aschenes interpre * 
tatum supra poguimus in hbro Gene>is cum varian- 
tibus lectivn bus codenm wss. qui hoc loco-inter 
se plane consentiunt. Manriax. 

b Bel, vetustas. Ex Judith libro translata sunt in 
Jerennam nomina Bethul et Holorhernis, quorum 
nn lum exstat veshgnm in veiusttoribus exempla- 
ribus manu exaratis. Neque umquam credivderim a 
Phitone Judzro in hoc opere ſuisse poSita. MARTIAN, 

— Addunt veteres editi Bethulia, dol:ns domus Dei 
quod mss. penitas igno1 ant. 

Origenes quoque in Jeremiam nao yup inivuury 
Tis pt).ovices Tov orounres” Parchor, cognommem nig e- 
dins ois vorat. A . os, ei W. ngrum. 

4 flebraice et Fe: unde Origenes in Maith. 
uri iam, auh late J uo inter hretntu¹t. Puta 
a N extolh, et d, Dei nomen, quod Craci vele- 
res i reddebant. 5 

* Vide quæ inſerius adnolantur de hoe nom ine ex 
Matth:ro. 

f Nechao. paratus iste. De nomine Holoſernis, quod 
hie in editis legitur , dicimus sua muluatum esse 
e Judith libro, quem in cancnem Scripturarum 


divinarum Judei non admittunt. Satis vero mihi 
videtur ad scriplorum veterum, et editorum libro- 
rum coa! guerdum errorem, quud positum sit nomen 
illud ab II incipiens, cum jis quæ ab injtio habent N. 
Mauriax. 

s Veteres editi, contra miss. fidem addunt, sive 
Subsequenti litieræ O praponunt, Holoſernes, vitulus 
$4ginatus. 

u Jn ms. nostro, ejus sctentia, sive, etc. 

i Martian. bys4us $acci ; om vitiosns erat byssns 
$axeus. At de manu, que altera expositio est,.uihil 
plane haberi in Sezac voce, Drusius netat : prtatque 
adeo sire maris rrseribendum, pro site manus. Sed 
velera exemplaria non Suffraganter : immo contra- 
dicunt. 

Saphane, Ic bium ejus. ldem nomen hujns aper is 
conditur antea legebat Saphar, et similner iner- 
pretatus est. labium ejus. Non igitur ad Saphane 
re-pexit, sd ad Hebrarum q DN Sephaniahu , quod 
habet adjunctum pronomen ezus Jer: m. cap. In, 
5. Cum »libi scribatur WI Sephania, vel Sephare. 

MARTIAN, 


1— — 


$33 
Selemia, reddente Domino. 
Sruia, princeps uit. 
Saphatia, judicat Dominus. 
Sarasar, princeps tribul»tionis. 
Samagar ( Semegrnabu ), no- 
men a4yrare. 
Sarsachim, princeps cadaveris, 
vel ruinw. a 
$-phan, cherogryllius, lepis, 
vel hericius. sive Mhium eorum 
Sab ma. attollens excel-um. 
Segon ( von). loquela inylilis. 


Taphnas, insanum as serpentis, 
tive opertum signum. 
BY Da nominag qu per T liiteram 
> quuntur, aspratione addita gunt 


l-gendn. 
Thoph ( Thophzth ), gehenna, vel 
rieutum ori. 
Tusamath ( Thanehumeth), dedit 
tionem, sive hilem. 
DE DANIELE. 


A. 

Asfanez, equorum domitor. 

Anania, gra Di. 

Ahdenago. Serviens taceo. 

Amalasar, b d4ixit princeps. 

Arjoch, ad solitudinem redigens. 

Assuerus, atrium cjus, vel beati- 
tudo. 

Avtiage, votuntas, vel consilium 
ſestiviHatis. 

Anbacum, amplexans eos, sive 
SUSC:prens eus. 

Artaxerxes, lumen silentio ten- 
tans. 


B. 
Balthasar, capillus capitis. 
Bari, in coumutando, sive pu- 
lei, vel in ventre. 
Bel, veiusias. 


D. 
Dura (Al. m—_ loquens. 
Elan, seentaria, vel sempiterna. 


$. EUSEUn HIERONYMI 


F. 

Forihommim, e dirisio perſeeta 
populi gloriosi. Et de hoc quid no- 
his videatur, in libris Hehraicaruw 
4 Quastionumw plenius diximus. 


Joacim, cujus est preparatio, vel 
Domini preparatio. 

Jetechiel, © ſurtis Dei, vel appre- 
hendens Deum. 5 

Jezunia, auris ejus, vel auscul- 
tante Domino. 

Jobad, inimiens, sive est pater. 

Isimoth, adduget mortem. 

Ir, immutote, vel parvula, 

Jezael, est iter. 
u, ſuit, vel — 


Misael, que salus f Domini? 
Misac, qui risus! vel de gaudio. 
Mane, numeravil. 

Michael, quis - Deus ? 


Pers, tentantes. 
8 


Susanna, Hlflium, vel gratia ejus. 
Seunnar, dentrs vacuelactio. 
Sidrach, decorus mens. 

Su is, equitalio, vel revertens. 


Ulai, palus, a palude, non a pa- 
t» : sive dolor femoris, aut umbra- 


culi. 
DE EZECHIELE. 


A. 

Azur, adjutus. 

Accherethi ( Cheretim ), interſi- 
ciens, sive demotiens. 

Assurim, iznis illuminationum. 

Aran, (Harun), ira, vel ira- 
cundus, 

Aun (In Heb, xxx, 47), inuti- 
tis, sive 1dolum. 

Ainagallim , ® ſons, vel oculus 
vituli. 


839 
Azara (In Heb. xim, 14), 
k erepido. 
Auran, iracundia. 
Ariel, leo Dei. 
Ager, beatitudo. 
Asemel, silentium circumcisig- 


nis. 

Achal ( 5 ), omnia. 

Aradii, deprnemes. 

Aelamite, appositi, sive eollati, 
aut objecti, 


Buzi, despectus, sive contemptus, 
Banaia, ad:ficrinm Domini. 
Berotha, putei ejus. 

Baalmenn, deseeusio humilis. 

Bagazin, in excelsacontemptus. 

Bubasius, vs, vel labium experi- 
ment, 

Beth (Toa W Vid. Comment. in 

Ez:ch. xxx ), lila, vel mensura. 

C 


$4 Cariathim, civitas eorum. 
Cedar, ttisti-, vel tenebre. 
Cages, i mut tus. 9 
Cur (p in Hebr. 1, 22 ), x 


Hucusque per C gimplicem lit eram 
legerimus ; exiy agpirgligne addiia 
proſerendum £4, 

Chabar, gravituds, vel gravitas, 
sive juxth e eum. 
Chodchod ( ws. Chodoch ), 1 

Charthaginenses. 

Channa ( Chene) , fundum, wel 
prap-raits. 

Chalamad, conSummavit , vive 
men<us ea, 

Chalchel, quasi ubers, vel quasi 
feri, aut quasi damui es, 

Cherethim (n [cb e, 46), 
disponentes: pro quo welkus i in 

Greco habet crarbtuivo. 


Cheunor ( In Heb. Mu, 13), 


agnitio luminis, vel cithara. 
Cherchoro, coguita k ablatic. 


* Posiremam expositionem , sive labium eorum, A in erratorum indice demum emendat. tn Origenian. 


ms. noster ignoral. 


b Amalasar, dixit princeps. In Hebreo * Ana- 


lazay, vel Hamm-dsur secundum Massorethicam pun— 
Clabaonem, Amalazar anten verttur iu Latnam 
lingam, circumcisio tr. bulationis; non, dixit princeps. 
Sed observaudum dilgenter Philonem hujus operis 


primum cordiiorem prowiscve et indifferenter ac- 


Cipere hneram Þ tsade et sin. IP Sar et "WW Sar; 
el aniea jw Saphan et e Saphat. Deinde exem- 
Maria Gracorum diver-imode legunt, Areas 
Amelsad, el 'Apepgop Ameraar, juxtA qu m une 
linerarum Sonny Amersar recle interpretatur digit 
princeps. Martian. 

—Newpe” % ann tante Mackianro, Gracile- 
gebant ; cui lecianei ex N. loqui, et W. princeps, 
quadrat inlerpreyalic, 

© Forthonmim, divisio perſecia, elec. Quirviones 
Hebraica, quarum hoc loco meaunit Lie onymus, 


altero lexico, Mican, fog Oro, Miznet, ndzrri- 
cordia Dei. Propric autem Mischael: qu et Wexchac 
Cha'dris dicius est. Daniel. x, 7, ex n m de- 
rivaiur.quis est qurmadmodum Deus ex, Sive guod 
Deus est. 

s Ainagallm, ſons, ele. Tripliciter logiiur gamen 


istud i he libro. Ainagallim, Exaggaliim et Lpge lim. 


Simi ter et sequens Azewel, Egemel ei Semel, 
tribus litteris. Quod in Multis aliis uominihus que 
hrcavondum est lechuri. MARTIAN. 

b Couſer Counmnentar. in Ezrch. lib, Xin, c. 45: 
Superiora aulem el ad crepidiuem, give progiltialorius 
periinentia, quod Theodoiio ips0 Hebraico nomine ap- 
pellaru Azira, unius cvbiti A. beut latitudinem, clic, 

i M-, noster, Codes mutals, vel mulalus. 


In Graco habet driven. Manuscrinii Jars 


av | Magriay. 
& Cherchoro, cognita ablalio. Sepluaginta sud leguul 


ad hosuam atem winiwe pervererumut : nwuanibil B pro Chodch d, decepu nempe Resch et Ualeth situili- 


Supplere posgunmt ad intel igentiam Forthonmim Com- 
meulanorum libri in Daniele cap. 1, 3. 
| MARTIAN, 
4 Recale, qur suůhrs de hisce Questiouibus dixi- 
mus et prafati-n, geweralern, num. 28. 
Je. ſortis Ds. ace. Quz $equurniur sub lit- 


tera I, ei % tantur charagtere habeo, nou leguntur 
hodie in Begielc, sed in Ezechiele. MarTian. 
| Vetrres cditi, 9% palus Domini, quod Martian. 


indine, quod Saypins conquerthur Hieronymns. In 
Hebra's 737. Chadch:d, duplex Coph cum duplici 
Dalvth ; apud LXX, Kopyis, ct Kepxopis bn mw, A. 
Quid su autem Chouchoa iuvenite nou ht Hierd- 
nymus. Videsis egusdem librum Conment, iu Ezech. 
(ap. XXII. MarTiAN. 
Nomen sud. quod Ezechiel. Xun, 16, babetur, 
Hebraice . Gracum autem Xopxep, Sujemni hille- 
rarum det T mutatione scribitur, minime omaiun 


ne-ju 
nents 
vide 
Den 
SIve 


43! 

HO ( Apud LXN, xxyu, 28), 
lei 
Chalamar. omnis ama-itudo. 
Chomor ( * lace$$10nes. 


Deblatha, be; 
Dinspoli:s (Alermdnia), abnuens: 
sed melius Grace, Jovis civitas, 


Esemel ( bon), elecirnm. 

Elisa, ad insulam, sive Deus sal- 
vatr. 

Elben, robustus furtitudine, sive 

Dei ſortitudo. 

Ethalon, incunabula maroris. 
Ez-r (Azur), fortitudo, vel au- 

Lilium. 

KEumer, sermo, vel verbu m. 

E-chauj ( Cheus vel Chanaan ), 
hab tantes contemptum, 

. Dei est bee, el Dei 

Salus. 

Mucnsque per E brevem ftteram lege- 
rimus : exmm per exlens:m legamus 
elrmentum. 

Eng,;ahm, ſons, vel ocutas vitu- 
lorum. 

E:am, sempiternum, 
lum, vel Mf0kgyiov corum. 

Kita men>ura. 

85 Eng. di, 
bat. 

Euom, ſons ſortitudinis. 


F. 
+ Salus Domini. 


ul, Libye. 
Feunag nutus. 
Fares , (In Neb. c. xxvu, 27 


Ty), dissipans. 
Fecud ( Apud LXX. un, 25), 


visilatus, yo. visitaus. 


vel $xcu- 


oculus, vel ſons 


6. 
Gaze, gazophylacium, sive forti- 
tudo ejus. 
Cog. tectum. 
Comar, conmnmatio, sive per- 
1 vel venundatio. 
Cali ( Apud LXX, ax, 13), o- 
lut hra. 
G-lil ea, volubilis, sive transmi- 
gruio ſacta. 
I. | 
Jezechiel, ſortiuudo Dei. 
Jezoma, auris ejus. 
In, endura. 


Job, otiosus. 
Ir, vigil. 


Lydi, oati. 


Maalmeon ( Beelmaon ), labne- 
runt habjtatiouem, sive de habita- 


- Yione. 


Mesecin ( Wosoch), * amentes, 
sive trahentes. 

Magog, quod tectum? vel de 
eco. 


Megia, despectio. 

Machalaim ( Apud LXX, xxvu ), 
conummalio eorny, 

M got ( Apud XX. XXV, 10), 

magnitudo, vel tarris, 

Mayatim, lransmigrationes, sive 
colon. 

Mauaim (V2), de requie. 


Noe, requies. 


Oola, tybernaculum. 

Ooltba, * rabernaculum meum 
in ea. 

Vepha, æstus. 

Hu-usque per O brevem litteram 
legerimus, exin per extensam le- 
geadun. 

86 Ozan, abiit. 
Oram (Haren) irati. 
Ophar, ( T7) volanies. 
Oi , Saius Domini. 


On (Au, supra), dolor, vel 
MEAErur. , R 
Rabbath, muliitudo. 


Raama, tonitrus. 

Rodii ( Apud LXX, urn, 16), 
visio gudicii. 

Ramoth( Vide LXI. n, 16). 
vision martis. 

eg (Fenn), maljtia quay 
Pin. - 

Semel, idohun. Et notandum, 
gu Lutiuns serme vil in Hebrots 
volunmbus a Similiiudine, unde 


el simulacra dicuntur. 


Saphau, bericius, vel lepus, sive 
labrum ejus. 
Sela (hn, nmbracalum ejus. 


S. moth (r }, nomina. 
Sauir, wile novnatem, vel dens 
lucerne. 
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ene { Syenes J, gyrus ejus, 
vel © pers 

Seim 1 Hebr. c. xxvin, 13), 
exeunies. 

Solada, latns eins: 2 latere, 
non a latitudine ivtelligendum. | 

Sabaarim, circumien montes, 

Salfirus ( Apud LAX, 1x, 2. Pelu- 
8ium }, $Ppec:9Su>, rg1 egius, 

Sua, >alvatoris, 

Sais ( Apud LXX, xxn, 3), 1en- 
latin. 


(vie (PD), libri, vel his- 


yy (EXT), pecus evrum, 
vel dentes ev 


Tanis, d mandatum humile. 
\Taphnas stupaus os Serpentis ; 
u ore intel ge auen, non ab og50, 
epiis his duobus nominibus, c- 
tera ejusdem ſitie @ per a>piratio- 

. enda sent. 4 

abwn, © d<persi. Ft 
hoe in libres Hebrajearmn !“ 22 
sthͤ˖οAuͥ um, quid nob's videatar, ple- 
mus diximus, 

Thammuz ( Apud LXX, in, 14), 
con-ummanies, sive contemplus : 
et super hoe in et>dem libris ple- 
nissime dienur. 

Theraphim, figur:e. 

Thubat, deferens, vel deferetur, 
sive delatus. 

87 Trogorma, avellens, vel in- 


„ operlm signum. 
Thico:: me diam. 

Thav ( In, convmungaallo, 
Tha-oph (Dun), $pecula. 
Thobel, wa vera, vol Yauitas, 
Themors, cunsunmaio Agua re 


dini». 


J. 
Zarda, abalicuatus valde. 
| bE * 


Ausitidi, £ FL. TY Ee duper 
hoe quid nobis videa'ur, in tabris 
llebhraicarum Qu: 4166410 YILGUNS, 

Asom { Apud LXX, in f ii), 
silens vel deus. 


* — 
Batdad, * Oh. es 


neque ex elymo, neque ex loci ejus sensu 2 A ul uur es! Mthiopiz, signiſicare. 


nenzes Sigmilicat, Sed gemniom ita a Sciulillavda, 
vid-tur, appellatam. Et vero Caribagiuis —— Bo 
nomen est Chadiha, vel CHadat hu, quod Neapolim, 
Sive novam cri atem interpretantur Solinus, e. 27, 
et Servius in 1, Ay. 


Cum vetastterihus valgatis, ms. quoque noster, 
Mos: H pro Mesecim legit, 

D Addi em. cen otim ceditis lhris, vel comme: 
Im exp Siionen minis Ooliba, gun * 
proxime »periori Cola 1pponum. 

© Edu a e Martin, ubri, of eser e ms. 


erspecta legamt pro experia, cujus a se indnet mu- 


lawms Elior Benediolans non ade net Uiraque 
% enter ex Hebrae? povdit exraerquort, Sd ta- 
men re bositam probat Lexicon Ormenrtan. Eun, 
rah, , Syene, lenidiis, Led 61 reubug. Sci- 
lice! a 722. tende, experiri, periculum ſacere. Sei- 
mus vero 2D, Serene, Hebraice seribi, el terminum, 


inxveuies libro Hebraicarwn G lum — 


Tauis, anundatum bumil-, Multuin v. int Ezem- 
plaria iu nomine Tanis lu Hebrito legimus We 


{s0an, qw'4 Vulgaia transtulit Taphnis 2 Gracorum 
vero tibrorum lides Tov retmet; unde Tunis in woe 


 opere. Maarian. 


e Thelabom dispersi. Ilujnsmodi Qua*tionun le- 
broajcaram aihjl «uperest nobi>; necubi legatur apud 
Ezeenivien noms TA-Vabim w3que uni 4 rs i rum 
iuvenire potui. De Thammusz seguenti pulchre dis- 
Ser Hieroyamus in cpu oclavum Ezechiel. 

MARTIAN. 

{ Vide rursum, que de hisce Questionibus in 
Pr. ſabone general num. 25 ditions, 

S Aus di, council atrici. Non esu itte Quays 
Slioues Heb aic iu Job : noumul kauen de Jabo 


Cap 


b r Praefal. Comment. in , = x li- 


Mrachel, benedictio Dei. 
Buzites, contempiibilis. 
Barad (Ibid.), grando. 

K rachel, benedixit Deum. 
Buzi, contempsit me. 


Dennaba ( Ibid. ), judicium ſe- 


rens. 
F. liphaz, Dei contemptus. 
Elin, heus meus iste, vel Deus 
inus. 


6. i 
Gabis (In Hebr. et apud LXX, 
xn, 18), altitudo conſusionis, 
$ive απτεοε⁰ο 
88 beten (Apud LXX, in 


fine , applicuerunt cos. 


phaz enim in Latino Dei mei aurum sonat. Baldud, A 
Ecipuus velus/a 8ecreta. Sophar, 


uccing, 


* Vocem llebræam Cabis. Symmachus vertit vnep- 

. Valgata eminentia. Sed sunt qui ignutum 

aliqued gemme genus Signilicari pulaut ; in quam 
rem conſer totum Jobi contextum c. 28, 18. 
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Job, dolens. 


Leviathan , additamentum ev- 
rum. 


M. 
Maznroth ( Apud LXX, XII, 
32 ), Codtov, id est, Sigua horo- 
scopi. 1 


Naamathites. movens morle n. 
Naamathi, ww | 


Oophar (), volans. 
Ophir (Due ns 


Raam, visio, vel multum. 


speculator, vel 


Raphaim (In Hebr. cap. xxy1, 

5). gizantes, vel mediei. 
Rathamim ( 1b. xxx, 4), juniperi. 
Ram, excelsus. 


Saucacorum (xis), canti- 
lence. 5” 
Suphar, speculze dissipatio, vel 


specutatorem dis>ipans, sive spe- 


culat»5rem videbo. 
Saba, conversio, vel captivitis. 
Ser hui ( Sukites), varietas. 
Satan, adversarius. 
Sui (NTT), loquens. 
Senech, Þ ON 


Topazium, © bonum. 


b Senech, cymbalum. Verbum ß Seneck, signi- 
ficat Arabice cymbalum. MARTIAN. 
© Topazium, bonum. 2 sermone Hebræo dicitur 


bonum; non ergo secundum ſidem clementorum To- _ 
pazium $ignilical bonum, sed magis Secundum sonum 
liverarum, et juxta Philonis |;bertatem, qui nibil 
nou sibi permisit in elymologiis. Martian. 


—_— 


DE * 


Abraham, pater videns populum. 
Aminadab, populus meus volun- 
lariu<. . 
Abia, pater Dominus. 
Asa, tllens, aut altollens. 
Aazia ( Ozias), apprehendens 
Dominam, aut robur Vom:ni, vel 
ſortitvud:+ ejus. 
Aaz ( ), apprehende. 
Amon ( ), fidelis vel 
nutricius : i amen ab ALEPH littera 
exordium habeat : quod $i ex ai 
scrib: tur, onustus inte! pretatur. 
Abiu, pater meus iste, vel pater 
meus est. 
Azur, adjutus. 
Archelaus, agnoscens leo. 
| Amen, vere, sive lideliter. 
Andres, decorus, vel respon- 
dens palwlo. 
Alplhens, ſugitivus. sed me- 
lius nullesitmus, vel ductus. 
Amora, populus scitus, vel po- 
pultiftunmmatio. | 
Abel, vapor, aut luctus, aut va- 
nitas 


Acheldama , * ager sanguinis. 
Syrum est, non — 


350, in quo robur, vel in ipso 


* Acheldams, ager sanguinis. Ita est, Fn 
give hharal Syriace, non Hebrajce, Significat agrn 
el n d-ma sanguinem. De Achel-dema, ve 
dama vide aduotationes nosiras in Eu angelium 


NOVI TESTAMENTI. 


— sed melius in ſortitu- 
ine. 

Bartholomæus, filius suspenden- 
lis aquas, vel filins suspendentis 
me. Syrum est, nomen, non He- 
braun. 

Bethsaida, domus ſrugum, vel 
domus venatarum. 

Barj una, (07 DQ), filius colum- 
bm. Syrum pariter et Hebraum, 
Bar quippe .liagua Syra filius, et 
Jona columba utroque sermone 
dicitur. 

Bethphage, domus oris vallium , 
vel domus burexr. Syrum est, non 
H-br:rum. Quidam b putant domum 
maxillarum vorcari. 

Bethania, domus alſlictionis ejus, 
vel domus vbed.entice. 

Barachia, vel benedictus Domi- 
nus, vel benedictio Domini. 

Barabban, filum magrslri nos- 
(ri, Syrum est, non Hebraum, 

C 


Caiphas, investigator, vel sagax, 
sed melins vyomens ore. 
Codrantes, © caligo, vel tenebræ. 
Quem nos per Q littkeram quadran- 
lem dicimus, 
Corbana, oblatio. 
Cananzus, (2d), possidens, sive 
sio. 


Hucusque per C umplicem litleram 
scripia sunt nomina. que Gra per 
K efſerunt : exin 90 a>piratione 
addita legrndum, quam illi lit- 
term CHI vocant. 
Chanani (22D), negntiator, vel 
motabilis, aut 1pse payperculus, 
Chorazain , hoc mysterium 
meium. 
Chananzi, ncgotiatores. 


Diabolus, defluens : Grace vero 
dicitur criminator. 
David desiderabilis, aut ſortis 
manu, 
Daniel, judicium Dei, vel judicat 
me Deus. 
E 


Exrom , sagitiam vidit, sive 
atrium eorum, 

Essai (Jesse) insule libatio, sed 
melius, iucensum. 

Hucusque per E brevem liiteram le- 
ger. mus : erin per etensum lega- 
mus elementum. 

Eliacim , Dei resurrectio, vel 
Deus resuscitaus, aut Deus resu- 
$citabit. 

Eliv, Deus meus iste, vel Dei 
mei istjus. 

Eliezer, Deus meus adjutor. 

Elia, Deus Dominus. 


el enim, B culus erat, etc. Vid. quae in eum locum anngtamus. 
uo est a Tra, domus, et Syriaco 2D, site ND, aut 
Ngend, mazilia. Prior autem esto videtur 


thai juxt+ veterem Verstonem Halicam. Mauriax. 
b Ex bis non Origenes modo in Maith:ram, et 
Hon. 57, in Lucam , et in Juan. u, 15, ev our 
youuy imerpretatur, sed et ihse Hieronymus in Epi- 
ian Panle, Rethphage, villam Sacerdotolinum ma- 
zillarum ; ei cap. 2, in Matthzum, cum revisse! 
Bethphage, ad domum maxzillarum, qui sacerdo:um vi- 


met; non Hebraum, $1 Syrum nomen hoe il. 
Quare alii rerosimilius a D. quod est Syriace dhiv- 
Hot, deducunt, ut ab eo ſruciu vices appetlatur, vicul 
et Olynthus Macedonian urbs dicebatur. 

© lia Sy!i Latinum nomen efferchant : ſaliitur enim 
Isidorus kb. x«1, c. 25: Quadrantem , similiter He- 
brei codrantem. 


ji T % = wo os  £A Þ.ovz£a4ow'..o ww a= wÞQ- = = a@ --« 3 


r 4 «© ca az cm. .Dc._ 


Eli Eli lama azabthani «, Deus 
meus, Deus meus, quare dereli- 
quisti me! 


Fares, divis io, sive divisit. 
Fariszi, 8 sive divisi. 


Gennesar, b ortus principum. 

Gehennam , de valle sunt, sive 
vallis gratuita. | 

Getsemani, vallis pinguedinum. 

Golgatha, calvaria. Syrum est, 
non Hebræum. 


91 Jesus, salvator, sive salva- 
turus. 

Ut 1 liter servemus ordinem. aspi- 
ratiouem Il in plerisxque omisimus : 
licet eam Grammatici non putent 
litter loco habendam. 

Isaac, risus, sive gaudium. 

Jacob, Supplantator, sive sup- 
plantans. 

Judas, conſitens, sive glorificans. 

Jo»saphal, ipse judicans, sed me- 
lius, Dominu- jud:cabit. 

Joram. ubi est excelsus, aut 
qui est excelsus, sed melius, Subli- 
mabitur, 

Jotham, consummatus, sive per- 
ſectus. 

Jezecia, ſortis Domini, vel con- 
ſorta bit Vominus. 

Josia, ubi est incensum Domini, 


* 
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vel in quo est incensum Domini, 

vel Domini salus: potest et forti- 

tudo Domini dici. 

Jechonias, præparans, sive præ- 
paratio Domini. 

Joiachim, ubi est praparatio ? 
vel Domini pr:yparatio. 

Jojacim, Domini resurrectio, sive 
Dominus suscitans. 

Joseph, apposuit, sive apponens. 

Jerusalem, visio pacis, vel time- 
bit perſecte. 

deremias, excelsus Domini. 

Juannan, © cui est gratia, vel 
Domini gralia. 

Isaia, salus Domini. 

Igcorivth, memoriale Domini: 
quod si voluerimus legere 4 la- 
charioth, interpreta'ur, est merces 
ejus. Poltest aulem dici et memoria 
mortis. 

Jericho, odor ejus, sive luna. 

K livieram nos super ſluam habemus, 
et exceptis k lendis, per C un 
versa exprimiumus , unde conse- 
quenter hic 1 esl. 


Lebbæus, liguratum nomen a 
corde, quod nos diminutive corcu- 
lum possumus appellare. 

M 


92 Manas-e, obliviosus. 
Matihan, donum, sive donatus. 
M.riam plerique stimant inter- 


842 


pretari, illuminant me isti, vel il. 
lominatrix, © vel smyrna marie, 
sed mihi nequaquam viderur, Me- 
lius autem est, ut dicamus 80nare 
cam $tellam maris, sive amarum 
mare: 8ciendumque quod Maria, 
set mone Syro domina nuncnpetur. 
Matthæus, donatus quondam. 
Magedda, poma ejus, vel nuntia. 
Magdalene, turris, sed melius 
sie ut a monte montanus, ita tur- 
rensis a turri dicatur. 


Naason, quidam pulaut requietum 
sonitum interpret, sed metius 
est, avgurans, sive serpens eorum. 

Nazareib, (M32) flos, ant vir- 
gul:um ejus, vel munditice, aut se- 
paratus, vel custodita. Scribitur 
amem non per 2 liüteram, sed per 
Heirzum sabz, quod nee s, nec 
z hiitrram sonat. ' 

Nazoreus, mundus. 

Nephthali, discretus, sive se- 


junctus vel convertit, sive convol- 


vit me. 


f 0. 
Obed, serviens. | 
Osanua, salviſica, quod f Grace 
dicitur, o@c0y 3 Ulrunque aview 
nomen per O litteram extensam 
legendum. 


- Raama, s excelsa, sive exaltata, 


a Sic Hebrzus habet Psalmi xx, juxta Hebræo- 
rum Supputationem, Hodiernus autem Malthz#i tex- 
tus, ne quid de Hebraica ejus versione sellieiii «mus, 
lamasabuctani, vel sebuctani habet. Porro P2W, Sy- 


riace idem est, quod y Hebraice. Et forte Maithæeus 
locum a Christo reciiatum, ut in archetypis Psalmi 
eral, exhibuit, cum tamen Dominus vernaculo idio- 
mate pronuntiaverit. 

— Eli Eli lamazabthani, etc. In IIe braico textu 


Matth:ei hodierno 2p2V T35 N OR, Eli Eli lama 


$ebactani, et in marg ne pro variante lectione be- 
baciani, legimus YTQUMN azablani. Manuscripti codi- 


ces Latini hujus operis legunt ut plurimum, /ama- 


zabathani. MARTIAN. 

o lyse vero Origenes, quin etiam Hieronymus in 
Wuhrum, hujus nominis etymologiam neseire se 
prolitentur. In Syriaca Novi Testamenti editione 
$cribitur Wi, ei mihi quidem videtur a ©? a, 
Genne ar, haud inepie horti decem exponi, vel ut 


Sa ues Pagninus hunc locum emendari jubet, a Ja B 


W, hortus principum, non ortus, ut Hieror ymiani 
Ubri omnes hie prixferunt ; nam et ab hortorum fre- 
quentia nomen invenisse regionem iIl..m compertum 
est. Verum nihil immuto, quod sciam, et Hesychio 
probari , Pevzouptr Tarpis aoxovrww, Genesaret pa- 
tria, seu genus principum : a Chaldezis, ut Huetius 
nolat,vocibus za. ei W. Erymol gas alias a doc- 
lis viris excoguatas expendemns in Commentariis ad 
Matthzi cap. 14. Hic cvim vix alia attingere consti- 
tuimus, quam que lextui bujnsmet libri emen- 
dando, aut asserendo conſerunt. 

© luc ref. cl. Huetius, quod Orig. t. V. in Joan. 
Iradit © Elooutvty Th ippoviix cd eh. (Givi rc) 
"Tendon . To loo, 7 wpis 749 vii, werahanbavourro, onep 
r aro» oioutha tro T h Worn, e 1a GANT αν],ẽjut e- 
bann EC α,eů U t &SEU,d, 7 apartipt with tt- 
o EM veto, b int lang, l ον xi] Au- 
t., Ton. Iuveni mus in Vom num mlerprelationg , 
pro Joannes particulam Joa seorsum sumplam absque 
nes, quod idem valere putamus alu, Joannes, quo- 


mam alia quoque Novum Instrumentum Hebreorum olim edils, post 


PaTROL. XXIII. 


nomina Grece reddiderit, ſorma Graca pronuntians 
ipsa ut pro Jacob Jacybum, pro Simeon Simeonem. 
Perspicuum nempe e-t Joannom, cui postrema +yl- 
laba deficerct, ibi ſuisse indicatum, quod 476 0:95 
Z&pts, @ Deo gratia imerpretatum invent, quamquam 
in>cite pro Joanue acceperit. 


4 Jszacharioth, etc. Respexit Ilieronymus ad no- 
men Issachar, "2D? lilii Jacob. Manriax. 

— lia quidem $atis vivlenter GCreci. Lexicon Ori- 
genian. Ioaxap hνðrs. Isachar merces, ei 
unudeuvov, xv beet, Iscaroth, memoria, tuber- 
naculum moriis. 

e Vel amyrna maris. Observa, Lector, quam longe 
aberrent a vero, qui putant Hieronymum auctoren 
esse omnium e ymologiarum libri de Nominibus 
Hebraicis; nomen itaque Hebreaum n Miriam, id 
est, Maria apud Hebryos ohtime $0nal amarum 
mare : apud Syrus etiam KT Maria intelligitur Do- 
mina juxta anuotationem Sancti Dneturis, MARTIAN. 


f Grace dicitur o@c0v 34. Incogitantiam stupendam 
editorum librorum non possum reticere, uti jam 
ſactitavi s-xcentis lacis. Ita enim corrumpunt con- 
textum Hicronymianum hajus loci, ut legere ausi 
sint contra idem mauusecripie, rum codicum, quod 
Grete dicitur &; d vel a5 iv. Quasi OSANNA 
Nye vel Nrw Hebr.corum, Griece dicatur ws 
& we. Os anna, et os sit nomen distinctum ab any 2 
alque uirumque legaiur per exlensam litleram. Bene 
Deus, qualis et quanta errorum colluvies ! Ozanna 
Hebraum (Mauh. xvi. 9, ag; non divnur 
Grace os anna, sed cn 64, 50s0n de, ul iestis est 
ipse Hieronymus in Epi>tola ad Damasum papam , 
ubi abunde disputavii de Ou filio David, Nomen 
autem utrumque, quod Hieronymus notavit, non te- 
ſeras ad Osanvd, Sed ad nomen Obed et Osan, a, 
quod utrumque legitur per o liiteram entrusam. 

h | MarTian. 


s Rama excelsa, etc. In editis Rama et Rachel le- 


C guntur pos! vocem R. bodum. vive Raabam. MaRTiAx. 


— Duo isthec priora u min- ms. noster, cum 
recensent. 
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Rachel, ovis, vel videns Deum. 

Raab, lata, sive dilatata. 

Rachab, ascendens, vel concita, 
sive videus. 

Ruth, ſe⸗tinans. 

Rlabam, impetus populi. 

Raca, vanus. 

Rabbi, magisler meus. Syrum est. 

„ excelsa eorum, vel 

Sublime eis. 


6 8. 
93 Salman, sensibilis,sivesen- 


Salomon, paciſicus, sive paca- 
tus erit. 

Salathiel, petitio mea Deus. 
Hac iria noming per six litteram 

scribuntur: reliqua duo, SADE in 

exordio habenl. 

Sadoc, jusulicatus, sive justus. 

Sidona, — 


Thamar, palma, vel amara, 

Thomas, abyssus, vel geminus: 
unde et Grzece Didymus- appellatur. 
Thare (Al. Tharaj), * pascens, sive 


pastura. 
L 


Zare, oriens, sive ortus est. 

Torobbabel, ipse magister Ba- 
bylanis, id est, conſusionis. 

Zabulon, babitaculum : potest et 
babitaculi substantia nuncupari. 

Zebedicus, dotatus, sive luens 
iste. 

Zicharia, memoria Domini, vel 
memor Domini. 

Lichæus, justiſicatus, aut justus, 
vel justificandus, Syrum est, non 
Hebræum. 

MARCI. 


; K et l. 

Arrimatheus, altitudo ejus, vel 
ekaltatus est ipse. 

Abba, pater. Syrum est, non 
Hebrzum. 

Idumza, rufa, sive lerrena. 

Israel, vir videns Deum: sed 
melius: rectus Domini. 

Cet 8. 

Cenna b. zelotes: unde in alio loco 
Cananus, in alio Zelvies dicitur. 

Salome, * 


Tyro, angustic. Tyrus quippe 
lingua Hebrza sor (TY) dicitur, 
quod in nostrum Sermonem trans- 
ler tur, angustia. 

94 liberius, visio ejus, sive bo- 
nitas ejus. 


* Thare, pascens, etc. Nomen Fare non legitur 
hodie nisi apud Lucam, e quo in antiquis exempla- 
ribus Grecis S. Matihzi additum ſuisse videtur tem- 
pore Origenis, qui in hoc Opere nomina et verba 
novi Testamenti supplevit, Martian. - 

b Cenna, zelotes, etc. De volumine Matthzi He- 
braicy sumptum videtur nomen Cenna, sive ab Ori- 
ge 16, sive ab Hieronymo, qui hoc exemplari s:rpius 
utuntur. Hebraicenzp Cana, intelligitor zelus. Maxrux. 


e Fetha , aperi. Hoc loco retinent manuscripti 
codices women Fetha, quod est ipsum Ephpheta 
Marci vu, 54. Editi collocant idem nomen Aepheta 
sub Luca, ab initio literz A. Martian. | 

-A bunc modum, hocque in loco exhibent nomen 
istud ms, noster, yulgatique libri. Martianzus ex 
- aliis wss. ad Marci seriem revocavit proxime supe- 
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Talitha cumi, puella surge. Sy- 
rum est. 
Tracontidis, negotiatio tristiuiæ. 


"LUCK. 


A. 

Acpheta, © adaperire. 

Augusti, solemniter stantis, aut 
Solemnitatem additam. 

Abilenes, lugentis. 

Abia, pater Dominus. 

Aaron, mons eorum. 

Anna, gratis ejus. | 

Aser, beatus, aut beatus erit. 

Amos, onerans, aut oneravil, 

Agge (Nagge), solemuitas. 

Addai (Addi), robu>tus ; violen- 
ter uguratum nomen ab eo quod 
dicitur, saddai. 

Arſaxad, $anansdepopulationem. 

Adam, homo, aut lerrenus, $IVE 
indigena. 

Ammaus, * abjectus. 


Cesar, possessio priucipalis. 

Cyreniu, hæredis: qui apud nos 
melius efferiur, et verius per Qlit- 
teram, ut dicatur Quirluu. 

Cosam, divinans. 

Cain.m, luctus, aut lugens. 

Capharnaum, ager, vel villa con 
solationis. 


E. 

Eseli (Heli), vicinus meus. 

Eber, transitus. 

Enoch, dedicatio. 

Enos, homo. 
Hucusque per brevem E litteram lege- 
rimus ; erin per exlensum legamus 
elementum. | 

Erodes, pelliceus gloriosus. 

Elisabe, Dei mei saturitas, vel 
Dei mei juramentum, aut Seplimus. 

Eli, ascendens. 

Elmadadi ( Elmadan), Dei mei 
WeOnNSUTB., 

Er, vigilans, aut vigilia. 

Enam, oculus eorum. 

Elisae, Vei mei salus. 


Fanuel, facies Dei. 
asce, trausitus, sive transgres- 
$i0, pro quo nostri Pascha legunt. 
Falec, dividens, aut divisit. 
Filippus, 0s lampadis, vel osma- 
nuum. 


Gabriel, coulortavit me Deus, 


aul ſurtitudo Dei, vel vir meus. 
Galilaza, volutabilis, aut trans- 


recensita. 


$14 


migratio perpetrala, vel rota. 
Gerasenorum, suburbaua, aut 
coloni ibidem. 


Iwurex, montanz. Syrum est. 

Jordanis, descensus eorum, aut 
apprehensio eorum, vel videns ju- 
dicium. 

Joni (Jona), columba mea. 

Januai (Janne), preparatus. 

Jojarim, Domiaus exaltaus, vel 
est exallans. 

Jared, descendens, sive Conli- 
neus, quod Grace dicitur,#rizperov. 

Jona, columba. 

Joanna, Dominus gratis ejus, vel 
Dominus misericors. 

Jairus, illumiuans, aut illumina- 
tus, 

L. 


Lisania, nativitas tentatiouis; 
sed nimium violemer. 

Levi, appositus. 

Lamech, buwilis; guidam putant 
perculieniem, sive percussum pos- 
se resonare. 

Lazarus, adjulus. 

Lot, ligatus, aut declinans, vel 
vacaus. 


8 


Moses, assumptio, vel palpaus 
sive contrectans, aut urgens, se 
melius est, ex aqua. ro 

Maithathia, donum Dei, aut ali- 
quando. 

Melchi, rex meus. 

Matusala, mortuus est, et misil. 

Maallalel, laudatus Dei, vel lau- 
dans Deum. 

Martha d, irritans, provocans:; 
set mone autem Syro, domina ia- 
lerprelatur, vel 2 


; 96 Naass0n, augurans. 
Nawn, cousolatio, sive consola- 
lor. 
Neri, lucerna mea, 
Nathan, dedit, vel dantes. 
Nahor, requievit lux. 
Noe, requiescit, aut requievit. 
Naa (Naama) pulchra. 
Ninevita, nativitas pulchritudi- 
nis, aut 3 


Petrus, agnoscens. 
Pontius, declinans consilium. 
Pilatus, os malleatoris. 

Sed sciendum est, quod apud Me- 
bros P littera non, habeutur ; nec 
ullum nomen est, quod hoc vle- 


riori loco, legens Fetha, aperi, ipso litterarum ordine 
alphabetico reuucnte. Nam quod apud Marcum, non 
Lucam vocabulum habeatur, hill wovet, cum multa 
alia sint, quz Italico charactere passim deseribuntur, 
non suis lucis ab ipso, ut videtur, libri hujus auctore 


4 Martha, irritans, etc. Martha idem signiſicat 
sermone Syro quod Maria, sive enim scrib:-tur RD 
mara; sive N mara, aut martha, eamdem ha- 
bebit $Signilicantiam ; quia una est radix seu origo 
hujusmodi vocum in verbo N- mara. 

— Atque hoe demum erudite ac vere. Proprie 
emm , Grace Maphs, dominam, sive heram si- 
gnificat. Kabbini quoque Bibylonici, quemadwodumn 
doctis viris notatum est, ad 
47, dominam vocant Martha. 


MAaRTIAN. 


erescith Rabba, Sect. 


$45 


mentum resonet. Abusive igitur 


accipienda, quasi per F lilteram 
scripta sint. 


Ros (Resa), caput. 
Ram (Aram), sublimis. 
Reu, pascens, ant pastus est. 


Sicera, ebrietas. Omne enim 
quod inebriare polest, apud He- 
bræos Sicera dicitur. 

a Simeon, audiens, vel audivil 
tristitiam. 

Sedi, ex latere meo. 

Semi, audiens. 

Salathiel, petitio mea Deus. 

Salman, pax. 

Seruch, lorum, sive corrigia, 
vel dependens, sive perſectio, 

Salem, misit. 

Sem, nomen. 

Seth, positus, aut ponens, vel 
posuit, aut poculum, sive ger- 
men, vel regurreciio. 

Seraptha, inceusa, sive angustia 
panis. Nomen ex Hebrzo Syroque 
composilum, 

Simon, pone mœrorem, vel audi 
tlristitiam. 

Sosanna, lilium, aul gratia ejus: 
sed melius si lemininum nomen li- 
guretur a lilio, 

Samarile, custodes. 
odoma , pastio silens, vel de- 
Clinatio eorum, aut ſulva. 

Saten, adversarius, sive trans- 
gressor. 

Saba, captivitas. 

Sadduexi, justiſieati. 

DE JOANNE. 


A. 
Aenon, oculus, aut fons eorum. 
Anani, donavit mibi. 


Banercem b, filii tonitrui, quod 
corrupte Boanerges usus obtinnit. 


Barsemia e, filius cheus, quod - 


el ipsum 4 corrupte 


quidam Barti- 
mæum legunt. | 


* Idem est atque infra 


Greca pronuntiatione differt. Recole Origenis supra 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 


Beelzebub, habens muscas, aut 
devorans muscas, aut vir musca- 
rum. In line ergo nominis B litera 
legenda est, non L. Mu-ca enim 
zebub vocatur. 

Barabba, filius J 


Cephas, Petrus, Syrum esl. 
Cina, possessio, sive possedit. 


Ephraim, fertiilis, sive auctus; 
quem non possumus ab augendo , 
Augendium, dicere. 

Mei N. | 

Messia, uncius, id est, Christus. 

Manna, quid est! 

Nazareth, mundiliz. 


Saalim, pugilli, sive vole, aut 
ortus aquarum, quod brevius 
Grece dieitur 1 

Sichar, conclusio, sive ramus. 
Corrupte autem pro Sichem, que 
transſertur in bumeros, ut Sigbar 


legerelur, usus obtinuit. j f.- 
Siloe, missus. 
98g VE 3 


Andreas, decus in statione, vel 
respondens pabulo, sed hoc violen- 
tum. Melius autem est, ut secun- 
dum Cream etymologiam are Tov 
&3pog , id est, a viro, virilis appel- 
letur. 

Alpheus, millesimus, sive super 
os, ab ore non ab osse. 

Acheldama, ager sanguinis. Sy- 
rum est. 

Agyptus, tenebre, sive tribula- 
tiones. 

Arabes, bumiles, sive campestres. 

Annas, donans. 


Alexander, auferens angusliam . 


tenebrarum; sed et hoc violentum. 

Ananijas, gratia Domini. 

Amos ( ), potens, vel ſorts : 
si lamen ab aleph liitera incipiat, 
et ſiniatur in sade: quod si exor- 
dium sumit ab ain, et conSumma- 


9 
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tur in nun ), transfertur in 
populum divellentem. 


Azotus (TITCN), Hebraice voca- 
tur esdod, et gecundum pristinum 


nomen etymologiam habet, ignis 


FO. 
Scalon e, ignis insanus, aut ig- 
e ignobilis. = WAN" 
eneas. respondens, aut „ 
sive miseria. —_ 
Agabus, nuntius, vel nuntius 
tribulations ; sed et hoe violenlum. 
Allalia, tempus ejus , melius de- 
clinatio - hrs | 
Amphipolis, populus ore cor- 
. disciplina, vel 
, * ju 
goga eorum; sed et hoc 22 
Athenienses, exploratores, aut 
respondentes, vel hun les, sive tem · 
pore dissipati; sed et hoc violeniunr. 
Arios pagos, primuiva solemni- 
tas: sed et violentum est; cum 
Atheniensis cure nomen sit, qua: 
a Marie nomen accepit. 
Aquila, dolens, sive parturiens. 
Achaia, soror laborans. 
99 Apelles, congregans eos. 
Violentum. 
Artemis, id est, Diana, Suscilaus 


0 #grolati ones. Violentum, 2 


Ari>larchus, suscitaus coronam. 

Antipatridem, dogamis laudatio- 
nem. Violentum. T 

Agrippa, congregans subito. 

Adrumeua, dividens sublimi- 
ter. Violentum. 

Adrias, continens mala, sive 
locus malorum. Violentum. 

Appii forum , libera , vel ſortis 
ubertas.. Violentum. 


B, 

Bartholomzus, ſilius suspenden- 
tis aquas, vel ut supra. 

Rarsaban, filium revertenlem, 
vel filium quietis : ex Syro et He- 
bræo nomen e Hum. 

Barnabas, filius prophete, vel 
ülius venientis, aut ul plerique i pu- 


uum Simon, quod tantum A ccm. Nec me Jatet Origenem Comment. in Mat- 
theum, e Creca lingua 


mai etymologiam mutua- 


lau-latum testimonium ad nomen Joannan. 

d Leciionem hanc. Hieronymus ipse confirmat in 
Commentar. in Daniel. 1, 7 : Filii Zebedœi appellati 
zunt filii tonitrui, quod non, ut plerique putant, Boa - 
nerges, sed ementatius leqitur b Mmneraham. Sed illa 
vulgo obiivebat, unde Origenes in Matthrum bd 
nat, inquit, Boavepyic & awrup, 6 f 
n Spovry. Salvator Boanerges vocavit, quod est filii 
lonirui, aut lonilrus. Scilicet ex W 122 Marci m, 
17, deducebant: Vn enim {umultuatus est, et in 
Arabica lingua, ralide tonuit sonat 

© Barsemia, filius cecus, eic, Mss. codd. retinent 
pronomen masculinum quem et ipsum, etc, Notandum 
vero nomen Barsemia, sive Bartimæœus hodie non 
legi apud Joaunem; sed Marci capite decimo, versu 
46. De Marco igitur translatum jam era! in Joannem 
tempore Origenis. Nisi dicere præstat Ceco nato 
Joan. cap. & nomen Barsemia inditum fuisse ab 
aliquot seriptoribus vetustioribus; quod nomen 
— corrupte quidam Bartimeum legebant, quia 

lum Timai eum suspicabantur. Certe ad Elymo- 
logiam $i aitendas, est cur corruptum locum fatea- 
mur cum Hieronymo, qui pro Bartimeus legendum 
docet Barsemia, quod Syro sermone Significat filium 


tore vic Ppovrnis,. 


lum esse, nempe a Tic Twi ; quid simile. Sed satjus 
est adhesisse Hierouymo, qui Syro homini nomen 
vermculum adscripsit. Marian. On 

4 Hoc minus gre persuadeor, Barümæum, quod 
cxcus a nativitate esset, levi linterarum mutatione 
Barsameum appellatum vulgo, id est, filium cacitatis, 
ut rei nomen conveniret. Verissime autem Filius 
Timæi interpretatur, ànò rig ri, quod et Chaldaice 
sonat : Time, honor, pretium. Origenes quoque ti; 
Ts tries Tua, dixit, Const atque preterca 
multa nomina a Crecis ad Hebrzzos migrasse, ut 
minime omnium oporteat lectionem hanc, Barii- 
meum, corruptam suspicari. - 

e Ascaton, ignis insanns, etc. Aliquot mannseripti, 
ignis in ſamis; et con-equenter legunt Baribu, pro 

ariesn. Maria. 
actenus editi libri insanus pro infamis pra ſe- 
rebaut , contradicentibus mss, ipsaque erymologia 


B nominis, quod ita constanter exponitur etiam ex Jo- 


sue libro. . 

f Quin Lucas ipse Actorum seriptor, Josem tradit 
ab Apostolis, cognomen tulsse Barnaby ni- 
ficaretur dg rapaxinotw; , Filius consolat onis. 
cumenius, ad Actor. 1v, 76, denotare ait hoc nomen 
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lant, filius consolationis. 
Blastum, habentem lucrum. 
Berieu, maleſicum, sive in maſo. 
Nonnulli Bariesu corrupte legunt. 
Buhynia, fi.ia speciosa, sive 
inutilis. 
Beroea , filius ejus. Syrum est. 
Berenice, eleganter, vel elecie 
commnta, sive filias innocens: ex 
Syro Hebræoque compositum. 


Cappadocia , manu redempla 
Domino. Violentum. 
Cirenz, heres. 


Creta, vocationis, aut vocatæ. 


Inter Syrum ei llebræum. 

Caiphas, invesligator, aut sagax, 
vel vomens ore. 

Cyprins, tristis, aut mœꝛror. 

Cyrenenses, haredes. 

© Cilia , ctus, aut luctus, vel 
as mmptio, aut vomitus ejus. 

Cecarea, pos-essi0 principis. 

Cand cis, commutata:. 

Cornelius, intelligens circumci- 
sonem. 

Claudius. spes tranquillitatis. 

Cis, vomens vir, aut durus. 

Culoniam, revelationem eorum, 
aut vocem eorum. 

Corinthum, conversationem eo- 
rum, quam signiſicantius * Grzci 
eher 100 vocant, hoc est, 
admiwistrattnem reipublict. 

Crispus, sciens, vel coguoscens. 

Cenchreas, possidens sectatores. 

Co (Chins), excussio, sive præ- 
stolatio. 

Cnidos (Cnidus), mentis exces- 
sus. a 

Cauden (Cauda), recursum, aut 
retentionem, sive clangorem. 
Exceptis paucis nominibus, omnia 

pene ex C littera violenter inter- 

prelata sunt. 


David, desiderabilis , sive manu 
ſortis. 

Damascus, sanguinis poculum. 

Derben, generationis filum, sive 
loquentem. 

jonysius, dijudicatus, sive ve- 

hementer ſugiens. 

Damaris, silens caput. 

Demetrius, vehementer innec- 
tens, sive nimium perse:;uens. 

Derb rus, loquax, sive ut supra. 

Drusilla , generis pa-ifici. 

Dioscuri Þ, pulchri ad tegen- 
dum. Sunt autem gemini Casto- 
res. 


E. 
El:ronis (Mat), id ext, mon- 


S. EUSEBU HIERON NMI 


tis Oliveti, quod inlerpretatur di- 
vinitas, vel allaborantrs. 

KElamite, objecti , opposiui, sive 
despecii. 

Ebrai, transilores. 

Emor, asinn1s. si per heth litte- 
ram ser hatur (): quod si per 
aleph (MOR) , luquax dicitur, 

Elunas, ad transgressionem, 
sive transgredi ſaciens. 

Ermes, anathema mœroris. 

Erastus, ſrater meus videns : 
satis absurde vocabulumn figuratum. 

Eilada, ad scientiam, vel ad as- 
censum, sive Dei scientia. Syra 
vero lingua dicitur, super hanc. 

Ellenon, id est, Gr:corum ,, ad 
ascendentes, sive scientia Dei. 

Ephesum, voluntas mea in ea, 
sive ſinis eorum. 

Eutyches, amens, Porro Grace 
dicitur ſ»rtunatus, 

Ebr-ice, ttansitorie. 

101 Euriclion ( Enroaquilo, al. 
Eurichon), commiscens, sive deor- 
sum ducens. 

Que 8equuniur duo nomina per exten - 
sam E litteram sunt legenda. 

Erodes, pellis gloria. 

Esaias, salus Domini: verum 
apud llebræos ab I littera sumit 
exordium, 


Filippns, os lampadarum. 

Frigia ©, scissio pectorum, 

F-ri>:ei, diviii. 

Farao, denudans eum, sive dissi- 
pator ejus. 

Feenicis, annuerunt, sive nutus. 

Fisidiam, os sonitus, quia (ut 
supra dixi) P litteram non ha- 
bent : propterea isidiam per F 
eff-runt. | 

Felicem, ruinam facture, sive 
timorem ejus. Latinum nomen est. 

Festum, ore multorum : et hoc 
Latinum nomen Violenterque He- 
braice figuratur. 


Galil:vi, volubiles, sive rotabiles. 

Gamaliel, retributio Dei. 

Gaza (Nya), ſortitudo ejus: G lit- 
tera addita est: Siquidem Hebraice 
per Aix scribitur. 

Gallionis, transſerentis. 

Galatiam, magnilicam, sive trans- 
latam. 

Gaium, commotum, sed melius 
vallensem. 

I. 


Jerosolyma, visio pacis. 
Joannes, in quo est gralia, vel 
Domini gratia. 
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Joseph, auetus. 

Justus, parcens, sive ipse alle- 
vans. 

Joel, incipiente Deo, sive cst 

US, 

Jonatha, columba dans, sive co- 
lumba veniens. 

Jopp*, pulchritudo. 

Italica, mentis excessus. 

Jesar (Jesse), insul:r oblatio, 

Jasonis, desiderantis, sive qui 
mandatum ſecerit. 

Julium, incipientem. 

Iconium, praparatio, aut con- 
solatio. 


L. 
102 Libyam, venientes, sive 
introhtus: numero plurali. 
Levites, additus. 
Libertinorum, ſacientium paleas. 
Lydda, utilitas. 
Lucius, ipse suscitans. 
Lycaania, ad suscitandum. 
Lystra, generans decorem. 
Lydia, quam nos dicere possu- 
mus © (rodificatam. Porro Grace 
m-lins appellatur oycndioe. 
Lysias, generatus, 
Lyci, lacrymantis. 
Lais%a,*in salutem. | 
Omnia pene ex L littera nomina 
violenter usurpata sunt. 


Mattheum, donatum. 

Maria, illuminata, vel nt supra. 

Medi , menSurantes, sive men- 
Surg. 

M-$opotamia, elevaia vocatione 
quadam : sed melius a Gr:eco ely- 
mologiam possidet, quod duobus 
fluviis, Euphrate ambiaturet Tigri. 

Maiian, in judi-jo, vel ex judicio. 

Moloch, rex ves!er : quem et 
Melchom solent dicere. 

Marcus, excel-us mandato. 

M-n1em, castrum. 

Mysia, attrertatio, sive palpatio, 

Maceilo, quem nos Orientalem 
possumus dic-re, figuratum nomen 
ab eo, quod Hebraice legitur, MEC- 
CEDEM (pd). 

Muylene, declinans, sive trans- 
migrans. 

Mi!etum, generantem. 

Mnasonem , consolantem, sive 
quiescentem. 

Myrrha, amara. 

Mil:tine, de infirmitate, sive man- 
datum humilitatis. | 

N. | 

Nazor rum, mundum, Sanctum, 

sive sejunctum. 


napauvliav, xxi olxripur, consolationem, miseratio- A idem ac Enpo; aridus. 


ne. Kadem inlra expositio repetitur ex Epist. 1 


ad Corinthios. 


a Graeci nomiiay vocant, elc. lidem mss. non Grace 
scribunt rokereizy, Sed Latine politian., MARTIAN. 
b Dijo:curi pulchri, etc. D:oscuri illi, sive Dioscu- 
ros, ut legunt nonnulli manuscripti, sunt Castor et 
Pollux. qui Grace appellantur Awgoxoupor. De iis 
multa foabula nenta apud Mythologos, 
— Ws. Dioscoroe. Erant hi Jovis filii Castores, Ale- 
xandring navis, qua Paulus vehebatur, insigne. 


Actor? xxvnmi, 11. 


4 ſta in Commentar, in Isai. P, inquit, litteram 


8ermo ilebraicus non habet, sed pro ea Phi Greco uti- 


MARTIAN. 


tur. Vid. ct in Daniel. cap. u, 35. 

e Dicere possumus prod-fi-atam. In editis antea 
libris legimus, quam nos possumus dicere preadifi- 
cutum. At ret nendam lectionem maunseriptorum do- 
dicum docet! Greca yox Sequens open,, cui mi- 
nime respoudet Litiaum nomen preedificaia. Vide 
infra it Loide. MaRTIAN. 

— Sic habet ms. quoque nosler : 


viliose autem 


veleres editi preedificatam. 


* Idem ms. 8es8i0 pectorum. Hesychio ppuyos es 
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Nicanorem, stantem lucernam. 

Nieolaum, stullum eccleste lan- 
guentis. 

Niger, ascendens. 

Neapalim, commotionem mira- 
bilem. 

Nasson, * 


103 Petrus, cognoscens, sive 
dis-vlvens. 

Parthi, dividentes perſecte. 

Pontns, inclinans. 

Pammhylia, couversi a ruina, si- 
ve divi- io cadens. 

Pontius, declinans consilium, 

Pilatus, os m-lleatoris. 

Procorum , ſructus congregan- 
lem. 

Parmenam, dividentem plenitu- 
dinem. 

Pascha, * transcensum , sive 

IransgresSum. 

Paphum , redemptionem caden- 
lem. 

Parion (popoy XXVI, 15), disco- 
operientem. 

Perge, voraginem. 

Phytona, os ahyssi. 

Preeilla, aguoscens. 

Pyrrhus, dissolvens. 

Paiara, eparans. - 

Piolemais, deducens ad mensu- 
ram, : 

Portium, dividentem duritiam 
eorum. 

Publins, tabernaculum ejus. 

Putev1i, declinantes. 

Hec omnia Graica nomina, vel La- 
Ima, quam violenter secundum 
linguam Hebraicam interpretata 
Sint, ang pulo esse lectori, 

i 


Romani, sublimes, vel tonantes. 
Rapham ( R-mpham), ſacture 
vestræ, vel laxilati eorum. 


Ms. nosler, cum vulgatis vetustioribus, transcen- A 


zus. sive [ransgressio. 


bd lidem libri, ant dissensionem. Hand scio an ve- 


\ 


Rhode, videns, vel fortis. 

Riodum, \isionem, aut b descen- 
sionem. 

Regium, paccnam eorum. 

Romam, sublimem, sive toni- 
truum. 

8. 

Sa maria, eustos. 

Simonis, obedjentis, sive ponen- 
ts tristitiam, aut audientis maro- 
rem. | 

Salomon, paciſicus. 

Samuel, nomen ejus Deus. 

104 Sadduc#)i, juslificati, 

ö Anrame, narrautem, sive litle- 
ratam, aut librariam : vel certe 
Syro sermone, ſormosam. 

Stephanam , normam vestram, 
vel ozonoy vestrum, quo veru et 
jacula diriguntur. 

Sichem, humeri. 

Simai 4, sive Sinii, aut secundus 
interpretatur, aut mandatum, men- 
$Uraqne ejus, vel cerie tentatio. 
Saulus, tentatio respiciemis vel 
© Saiuritas. 
Sarona, cantans tristitiam. 
Sdonii, venatores. 


Seleuciam , tollentem semetip- 


sam, sive experimentum itineris, 
vel cxeuntem ad vocationem. 

Salammam, un bra commatio- 
nis, aut fluctus, vel salutationem 
judicii. | 

3 prineipi vallis, sive hor- 
tuli. 

Saul, expetitns, sive petitio. 
Silam, missus. 

Syria, sublimis juxta llebhræam 
elymologiam : nam Syria (Cue) He- 
braice AnAM dicitur. - 

Sumothracia, auditio revelatio- 
nis, sive responsionis. 

Sosthenes, salvanti eos, sive 
gaudium da mihi. 


* 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. _ 


Sewn, vulpecula clamans, vel 
loquens. 

Sopater t, narrans. 

Secundus, elevans. 

Sams, auditus. 

Sicar jorum. ebriogornm, 

S-baste, gyro. sive gyranti : ita 
lamen ut a SAMECH littera (DO) exor- 
dium haheat. 

Samonem (S«lmonem, ms. Sala- 
monem), nomen habitacbli. | 

Syriim, angustiam, sive Iribula- 
tionem : 8 melins autem Sallustius, 
u a tractu ait nomen impo-itum. 
Syracusæ, murus , sive waceria 


Iztitize. 


3 8 
Timonem, numerantem * sitim, 
Sive pinguedinem. 
Tabita, damna, vel caprea. 
105 Tyrii, coangu$iati. ut su- 


pra 41ximus, ab Hebraico sor () 


nomine dechnatum. 
Troadem, requiem. 
Tyranni, continentis eos, sive 


confortantis ens. 


Terinllus, placens stercore, vel 
aggere corum. 


Tabernz, visionis eorum, sive 


bona visio. 

Hucusque per 8implicem litteram 
lan (r), nunc per thela (6) Gre- 
cum leqerida zunt. | 
106 lheophile, sursum ſerens, 

sive convertens: sed melius Grizca 

elymologia, ab eo quod amatus sit 

a 


nus, vel : bys-vs. 

- Theudas, laudatio, sive capiens, 
aut signum. | 
Thaorsensis, explorator lætitiæ. 

Thya'ira, luminata. 
Thessalonicensium, ſestinantium 
umbram roborare, sive firmare. 


— Aliiediti, ac mss. Sosipater, quod idem est variis 


dialectis. Zorarpos, of Ewoinutpos Actor. xx. 4. 


c Melius autem Sallustius, etc. Sallustius de Bello 


0. 
Thomas, Didymns, id est, gemi- 


rius: Vide Bochartum in Canaam pag. 798. 

© Saffiram, narrantem, etc. Saſfira narrantem, 
sive li teratam, ant librariam sienilicat, cum ab mi- 
liv habet literam Samech. rd Saphira : Syro 
autem Sermone, si per Sin scribatur FE Saphira, 
imerhretatur ſormoxa. MARTIN. 

«4 Sinai , sive mii, etc. Hoc mode legunt manu- 
$Cripli vetusttores, In amebac editis, Sinai, scutis, 
au“, etc. Manrix. 

— Ve eres edit, Sinai, 8entis, au! 8ecundus, eie. Et 
8enticelum quidem, sive rube um. a rubis, in quorum 
und Moses Deum vidu, ex ub radice, Sinai optime 
interpretatur. Impressam lertionem e suis uss. exeu- 
dit Martian aus. Noster, Sinai, sire finis. Si conje- 
cluris vacet, legi velin, sive sitis: nempe Gracis 
elymologits Siva est vba. Seq et GpaTts eiwvic, viso 
terna, et ſallemibus, ut videtur, Lbrarmm litter is, 
de ai,, Plevatio terna, ab iisdem redditur. 

* Mitt Martianteus in securitas; quam ectionem 
nee lihri alii probant, nec eiymisratio; sed vix ſe- 
rendum, lectore non admonito, induci Videatur 
bujns conditor libri, Saulum deduxisse a 12, sarah, 
sa tietas : nec abnuo, sais violenter. 

f Sepater, narrans. Manuseriptum elegantissimum 
Colb. Biblioth, $ecmi sumus; quia Sopater m: gis 
accedit ad Hebreum D Soper, quam Sosipater, 
Mints. 


Jngurihino, »bji de Leptitanis dissvrit, verbi Syrtis 
meminit in hune moedum : Coterrm (oppidum) situm 
inter duas Syries, quibus ex re nomen mditum : nam 
dro sunt sinus prope in crema A'rica, mpares ma- 
qnitudine, pari natura; quorum proxume terra præ- 
alia sunt; cetera, ubi ſors tulit , alla : alia in 
ſempestate vadosa : nam ubi mare magnum esse, et 
st ire cœpit rentis, limum arenam que, et sag ingentia 
fluctus trahunt. Ita facies locorum cum ventis simul 
mutatur : Syrtes ab tractu nominate. Syriis itaque 2 
them, ovpe, id est, ha. quod naves allracias aut 
retineant in arena hexrentes, aut prorsus mergant, 
MAarTiAN, 

b Seilicet a v ov6try, a frahendo. Ia vero Sal- 
justius habet in Jugurtha cap. 78. de Leptin oppido : 
Sirum inter duas Syrtes, quibus nomen ex re indilum: 
num duo sunt sinus prope in exirema Aſrica. impares 
magnitudine, pari natura; quorum prozumae err 
prealta sunt; cetera, uti fors tulit, alta; alia in lem + 
pes!are vadosa. Nam ubi mare magnum este, et ge 
ventis cœpit, limum , arenamque, et sad ingrniia flu» 
ctus ir1hunt, . 

i herum Martianzeus, quod et frequenrs illi est, 
Lecture non admonit», variat. Hic vocem itim omit- 
tit; quam editi antea libri, et ms. quoque noster 
preclerunt. 
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DE 
JACOBI. 


Abraham, patris videntis multi- 
tudinem. 

Elia, Dei Domini. 

Eavin, salus Domini. 

Job, magus. 

Jnnia, b incipiens, 

Jason, ſactus in mandato. 

Raab, dilatala. 

$ahaoth, virtutum, sive exerci- 


tunm. 
PETRI I. 


Asia, elevans. | 

Bithynia, virguncula, aut filia 
Domini. 

Babylon, confusio , sive trans- 
latia. 

Cappadacia ©, manus redempla 
Domino. 

Galatia, transmigrans, sive trans- 
lata. 

Marcus, sublimis mandato. 

Pontium 4, dectinantem. 


S. EUSEBN HIERONY MI 


EPISTOLIS CANONICIS. 


Sara, princeps. 
Silvanus, missus. 
PETRI II. 


Balnam, vanus populus, aut de- 


voratio ejus. 

Bosor, in tribulatione, aut car- 
neus, sive pellicius, 

Cappadocia, manus, redimens 
Domino. 

Electe, ascendentes. 

Galatia, transmigrata. 

Gomorrha (un, populi timor, 
sive cLcilas. G in principio addi- 
tum est. alioquin ex ain scribitur. 

Lat, dec'inans, sive vinctus. 

Marcus, sublimis mandato, sive 
defricatus, aut amarus. 

Noe, requies. 

Pontus, © declinans. 

Paulus, mirabilis. 

Sara, princeps. 

Simon, audiens. 

Sodomis, ſulvis, aut tacentibus. 

Silvanus, missus. 


JOANNIS I. 
Cain t, possessio. 
JoOANXIS I. 
Diotrephes, speciosus iasulsus, 
sive decor insaniens. 
Demetrins, fortis ad persequen- 
dum. sive fortis virga dejicere. 
Gaius, mobilis. 


JUDF. 


Egyptus, tengbr#, sive triby- 
latio. 

Adam, homo. 

Balaam, vauus populus, 

Cain, possessio. 

Care, calvities, aut glacies. 

Diabolo, defluenti, vel clauso in 
ergastulo (Al. ergastulis). 

Enoch, dedicatio. 

Comorrha, populi timor, aul eæ- 

citas. 

Michael (5220), quis ut Deus? 

Moses, palpaus, sive leuiens. 

Sodoma, pecus lacens. 


DE EPISTOLIS PAULI APOSTOLI. 


AD ROMANOS. 


A. 

107 Abraham, pater videns 

populum. ; 
dam, homo, sive terrigeua. 

Abba, pater. Syrum est. 

Achaia, frater quis? aut frajer 
eius, vel frater Domini, vel frater 
mens Dominus. 

Aquila, dolens, sive porturiens. 

Asia, elevata, sive gradiens. 

Andronicus, decorns ad stadium 
(Ms. ad standum), aut respondens, 
sive cogitans pastionem. 

Ampliatus, populus malleator. 

Apelies, congregans eos. 

Aristobulus, $suscitans dolore 
gerinen. 6 

Ayneritum, dirigens thuribu- 
lum. 


B. 
Ie ſilius dexteræ. 
Baal, habens, ane devorans. 


Cencris, voss deus sectatores. 
David, dexiderabilis. 


1 s superindutum. 
men, anathemalizautes mœ- 
rorem. 

Erman, auſerentem, sive ana- 
thema nastrum. 

Erastus, frater meus videns, aut 
vigilaus. 


Tria nomina que sequuntur per H 
litieram legenda. 
Hesaias, Salutare Domini. 
Helias, Deus Dominus, aut fortis 
Dominus. | 
Herodionem, ſormidinem. 


Farao, discooperiens eum. 

Fhben, ore adificantem, aut 
oris filius. 

Fiegon, dissecans, sive dividens. 

Fil»logum, ore precipuum, vel 


os menm ei in hortum. 
6 


108 Gomorrha, populi timor, 


, vel Carcttlas. 


Gaius, mobilis, sive vallensis. 


Lan. conſitens, sive gloriſicans. 
esu, Salvator. 
Israel, vir videns Deum. 
lsaac, risus. 
Jesse, insulz libamen. 
liy:icus, advena, aut elemen- 
tum : vel certe secundum versus. 
Jerusalem, visio pacis. 


L. 


Lucius, ipse elevans, sive con- 
surgens. 
M. 


Mose, attrectans, sive leniens. 
Macedonia, orientalis. 
Maria, illuminans, aut illumi- 


nala. 


N. 
Narcissus, ascensus hetitie, sire 
lucerna scindeus, aut colligens. 
Nereus, lucerna Domini, 
0. 


Osee, salvator. 


Olympam, parturientem thala- 
mum. 


Pp, 
Paulus, mirabilis, sive electus. 
Pri-cus, agn"Scens. 
Persidam, tentamem, sive dis- 
suentem latera sua, 
Patrobam, dissolventem eum, 
sive videntem eum. 


— 7 
Quartus, V clangens superſlue. 
K 


Rebecca, multa patientia, sive 
que multum acceperit. 

Ruſum, sauantem nos, vel refi- 
cientem nos. 


109 Sara, princeps. 

Sabavth, virtutum, sive exerci- 
luum. 

Sodoma, peeus lacens, sive ſul- 
va, vel sterilis. | f 

Sion, specula. 

Spania, expeditio, sive aecinc- 
tio: sed rectius Hispania scribi- 
tur. 

Stachyn, facientem cantilenas. 

Satauas i, mapatarns (Al. para- 
bata), sive contrarius. 


* Unns ms. Bodteianus, referente Hodyo, sub- A * Ms. Pontius, ut et veteres ediii: corruple ; nus- 


nexa nomina ex Canonicis Epistolis non habet, qui 


extera tamen ex ordine $er rat. 


„Juvia, incipiens. Nomina hie seripia Halico cha - 
ractere non leguntur in Epistola Jacobi Canonica; 
sed in Epistola Pauli ad Romanos. MarTHyY. 
ocia, manus, etc. Similiter et ists ad prio- 
rem Epi-tolam Petri, non ad pocteriorem <pectant. 


e Cappad 


ManTias. 


a Hlocce nomen in ms. nostro, et vulgatis antiquio- 
libus non est. neque vero in Petri Epistoſis habetur. 


| Ep'st. 1. 1. 


super flue. 


quam enim Pontium memorat Petrus, sed Pontum, 


| lidem libri Cain nomen non agnoseunt. 

s Epineton , -Superinduſum. Lege Epenetum , no- 
men enim est viri Rom. xvi, 5, quod Grace $cribi- 
tur Ertawver5;, signiticatque laudabilem. 

* Olun plangens; tum noster, cum aliis, sive 


Minriax. 


i Satanas, repufrn;, ete. Antiqui codices manu- 
seripti legunt parabata. MakTiax. 


$53 
Sosipatrus, * dispersos. 


Triphenam , innuentem , sive 
rerertentem. 

Triſossam, perspicne. 

Timotheus, beneſicus. 

Tertius, adjungens, id est, ap- 
plicans se. 


Urbanus, luce gaudens. 
AD 1 ans t. 
Apollo, miraculum, sive con- 
gregans eos. 
Acha ia, frater mens quispiam, 
vel ſrater meus Dominus. 
Aquila, parturiens, sive dolens. 


Barnabas, filins eonsolationis. 


C. - 

Corinthum , cives, sive deecu- 
riones eorum. 

Cephas, Petrus. Syrum est. 

Crispum, scientem. 

Chloes, investigantes, sive om- 
nes : sed melius conelusio, sive 
cobsummatio. 


Damascus, sanguinis potus. 


Epheso, * voluntas mea in ea, 
sive anima mea in ea. 
Eva, vita, sive calamitas. 
Ebrœi, transitores. 
6 


110 Gaium, commotum. 
Calatia, magniſtea, sive trans- 
latio, 


3 
Judeis, conſitentibus, sive lau- 
dantibus. 
Jacobo, supplantatori. 
Jerusalem, pacis. 


Moses, palpans, sive leniens. 

Macedonia, orientalis. 

Maranatha, Dominus noster ve- 
nit. Syrum est. 


Prisca, cognoscens. 
| 8 


Sosthenes, $alvans in tempore. 

Stephana, regulam vestram , 
vel spreulatorem vestrum, sive 
judicantem vos. 

Stleanus, missus. 

Satanas, adversarius. 

Sabbathum, requies. 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 


AD CORINTHIOS NI. 


A. 


Asia, auſerens, sive pergens. 

Abraham, pater videus multitu- 
dinem. 

Areta, stupor, sive descensio. 


Beliar, cca angustia, sive c- 
cum lumen, vel filius prevarica- 
lionis : sed m—_ Belial dicitur. 


Damascus, $anguinis polus. 


Eva, ealamitas, Sive vita. 
Ebræi, transitores. 


2 
Israelitæ, viri videntes Deum. 


111 Silvanus, missus. 
Satanas, trausgressor, sive ad- 
versarius. 


T. ; 
Troadem, requiem, sive latitu- 
dinem. 
Titum , querentem, sive bo- 
num : sed melius, b luctatum. 


AD GALATAS. 


Arabiam, humilem, sive occi- 
dentalem. 

Antiochiam, paupertatis silen- 
tium. >» 
Abraham, pater videns multi- 
tudinem. 

Abba, pater. Syrum est. 

Agar, advena, sive convertens. 


Cilieia, assumptio, sive voratio 
lamentabilis. 


Damascus, $anguinis potus. 


Judaismum, conſessionem. 

Jerosolyma, visio pacis. 

Jacobo, supplantatori. 

Joannes, Domini gratia, sive eui 
donatum est. 

Isaac, risus. 

Israel, vir mm Deum. 


Petrus, dissolvens, sive discal- 
cians. 


Syria, sublimis. : 
Sina, mensura ejus, | by tenta- 
tio. 123 | 


AD EPTESIOS , ET AD PMILIP- 
PENSES. 


3 
Benjamin, filius dextere. 


| Clemens, ecclesiastes 
1 — a : 


E. | 
Epaphroditum, ſrugiſerum. 
Ebravus, transitor. 

Evodiam, apprehendentem Do- 


| P. 
Philippenses, os lampadarum. 
Phariszus, divisus. 

Philippus, os manuum , sive 
lampadarum. 


8. 
Syntichen, loquela, © give 30 - 
deoxicv, quam nos dicere poss u- 
mus 1 


Thessalonicam , ſestinans (Al. 
ſestivitas) umbram statuere. 
AD COLUSSENSES. 


A. 
Aristarchus, mons ſacture s- 


perfluz. 
Archippus, longitudo operis , 
sive insidize oris, vel insidie dila- 


ati. 
Barnabas, fling consolationis. 
Colossis, . 
Demas, — 


Epaphra, frugifer, vel equidem 
videns. 


Jesus, $alyator. 
Justus, parcens, sive ipse ela- 
tus. 
Jerapoli, pe superiori. 
Laodicia, tribus amata Domini, 
sed melius nativitas exspectata. 
13 Lucas, ipse consurgens, 


22 elevans. 


Marcus, sublimis mandato, sive 
amarus : vel certe auiritus, atque 
limatus. 


0 N. 
Nympham, applicitam ori eo- 
rum. 


* Epheso, volunias mea in ea, eie. Nan 831is appa- A missionem appellatam terram illam tradat , quod” 


ret quomodo Epheso vertitur roluntas mea in en; nam 
in co nomine alfixam, sive pronomen prima per- 
sonæ mea exprimi debui-set per Jod Ephesi, volun- 
las mea. Desideratur eam litera beth ad praeposi- 
Lonem in; et 0 finale Supplet vicem. pronominis 
masculivi eo apud Hebræos, non ſeminini ea. Melius 
ergo Ephesum et Epheso alibi vertitur voluntas ejus. 
Conſer ista cum pistalis ad Tiymotbeum. 
MARTIAN. - 
—Improbat Martjan. pronomen mea, quemadmo- 
dum et voces in ea, que ex Ephesi romine deriva- 
ri nile modo possunt. Hoe autem vitium et supra 
ex Actbus et pleraque alia bujns mod tertio quaque 
ierbo in Gracis, Launisque nomimbus occurrunt, 
$I persequi notando velis. Ephesus proprie ſinis in- 


terpretaiur : tameisi Heraclides, speew, id est per- 


eam Amazonibus Herevles permisisset. 

b Sed meltus, luclatum. Editi libri legunt mulaium, 
pro luctatum.” , Marian. 

—Ms. noster, vulgatique veteres libri, unleum 2 
verene an ſalso, quis doceat! Valerius, a Sa bino n- 
mine Tuurio, Tum fluxisse, auctor est. — 

e Sive adi qi, etc. Pro adeνꝗỹ x2 manuseripti 
legunt adolescentiam. Unus prima many  posneras 
adotesciam ; Sed Graeam vocem non inteblectamy , 
Latinam feeit amanuensis, apponendo cen ad primam 
$eripturam, ut suo sensu Centn | 
De adoleschian autem hae legi Epist. ad dun. 66 
Fretel. Psal. Lxzzvt.; Pro exercitatione, ade x,, 
id est decan(ationem guamdam, el meditationem Sc tua 
ginta [ransiulerunt. MARTIAN. 


adulezcentiam lege,. 


* 


855 


Onesimo, decoro „sive respon- 
denti. 


Tychicus, tacens. 
AD THESSALONICENSES. 


Achaia, ſy1ter mens quis, sive 
frater mens Dominus. 
Athene, in tempore dissipatr. 
8 


Silvanus, mixsus. 
Satanas, adversarius, sive trans- 


gressor. 
AD HEBRAEOS. 

Abraham, pater videns multitu- 
dinem. 

Egyptus, lenebræ, sive angus- 
tize. 

Aaron, mons ſortitudinis. 

Abel, luctus. 


Birach, fulgurans. 
Cain, poggessin. 


| David, desiderabilis, sive ſortis 
manu. F 


Enoch, dedicatio. 

Esau, * roboreus, sive acervus 
lapidum. 

Ebrens, transitor. 


114 F-rao, nudavit eum, sive 
di>$1pavit eum. 

Fase, transcensus , quod inter- 
pretatur * 


Gedeon, experimentum iniqui- 
tatis, 1 


Jesus, salus, sive salvatar. 

Juda, conſitens, vel laudator. 

Isaac, risus. 

Jacob, supplantator. 

Joseph, addens, sive augmen- 
Lui. 


E 


S. EUSE HII HIERONYMI 
Jericho, luna, sive odor ejus._ 


Jepthe, aperuit, sive aperienlis. 
L | 


Levi, additus. : 


Moses, palpans, vel leniens. 
M-lchisedech, rex justus. 
Manna, quidnam est istud! 


Noe] requies , sive requiescens. 
RK 


Raab, si per ain mediam litte- 
ram scribatur (zy. ſamem signi- 
ficat; si per he (A), impetum: 
si per heth, (A), latitudinem. 

8 


Sabhatha, requies. 
Salem, pax. 
Sara, princeps. 
Samson, sol eorum. 
Samuel, namen ejus Deus. 
Sion, specula. 

Ab 3 J. 


Alexander, levans angusliam te- 
nebrarum. 
Adam, homo. 


Galatia, translatio. 
115 Gallic 5 transſerens. 


Diabolum, defluentem, sive clau- 
sum in latomiis. 


Ephesum, voluntas ejus. 
Eva, calamitas, aut vita, sive væ. 
I 


Jamnes , marinus , sive ubi est 
Signum. 

Jambres, mare © pelliceum, sive 
mare in capiie. 


Onesiphorus, respondens napra- 
lionem. 


Pontius „ inclinans consilium. 
Pilatus, ore malleator, sive ore 
contundens. 


— 


Satanas, advercarius 


Ymenzens , dormitans. 
AD TIMOTHEUM IL. 
A. 


Asia, elevatio. 

Archippns, longitudo operis. 

Aristarchus, mons facturz su- 
perſlu:e. 

Antiochia, paupertatis silentium. 

Aquila, —_— sive parturiens. 


Crescens, tenebrosus. 
Carpum, scientem perspicue. 
Coriuthus, oritur ipse. 
Claudia, spes [ranquillitatis. 


116 Þavid, desiderabilis , vel 
ſortis manu. 
Demas, silens, sive terrenus, 
vel saugumeus. 
Dalwatiam e, paupertatem gran- 
dem. 
E 


Eunice, ornantis. 

Evodiam, apprehendentem Do- 
minum. 

Ermogenes, vomens eos in yal- 
le: sed melius, mons scrutatus. 

Eyheso, voluntas ejus. 

Erastus, frater videns. 

Eubulus, EN 


_ Fygelus, occurrens, sive contra- 
Tus. 
Filonem (p)ovny vel grvehny), la- 
ciem Dei. 
Filethus, declinans, sive 0s 
meum. 


6. 
Galatia, magniſica, sive translatio. 
I 


Iconium, vocatam, sive duram : 
sed melius, ubi est calamus ? 


Loidi, f, gpelnbcien. id est, que 
consecuta est ulihtatem. 


* Esau, roboreus, eic. Male in editis antea libris A nio declaratur. Atque ita quidem retinendum con- 


Ezau vertitur rubeus, pro roborens, sive robustus. 
Wy Egau enim vertitur in robustum; te Edom 
vero in rubeum, sive ruſum., Vide infra in Gr:ecis 
Fragmentis vocem Spy; , id est, roborrus. 
MARTIAN. 

—lidemlibri corrupte rubeum. pro roboreum legunt. 
Grcis quoque Jovives , roboreus , ah arbore debe, 
robur , quercus appellatur Esan. Re autem ipsa non 
ab arbore deducenda erymologia hc es, ed a for- 
tiidine, ex Hebraico verbo y, robur, valide vi- 
res, etc, 

„ Gallia, transſerens. Galatiam sœpissime legimus 
in Epistolis Paulinis; Galliam nov item. A quo 
igitur hoc loco positum sit nomen Gallia, ab Origene, 
ant ab Hieronymo , vel potins ab aliquo scriptore 
Gallo, divinationi l-ctorum permitto. MARTIAN. 

—A quo pasitum hic «it nomen Gallia, quod num- 
qu m in Paubois Epistulis leg tur, pro Galatia, quod 
Spins vccurrit, Martianzus, homo Gallus, divina- 
tioni Lectorum permittii. Nihil vern divinandum 
est. quando veterrs Seripiores luculenter tradunt , 
in I ad Timoth. xry, 10, ubi vulgo habetur, Konoxng 
ag Pakariav, Crescens in Galatiam , Gryca quirdam 
exemplaria legis-e tig Taliav, in Galliam. Eusebius 
Hist. Exel. lib. m, cap. 4: Koons wiv end Tis Tal- 
Mac ov). aueve; N avrod (able papropeirat. Cre- 
acens quidem missus in Gallias. Pauli ipins testimn- 


tendit Epiphanius in Heresi Alogorum, ov & ti 


Paratix ws Trvis Thuvilerres voutLouct, d i Th T 


hiz : Non in Galatia, ut quidam errore deceplii puant, 
sed in Gallia, Denique Theodoritus ipsum Taleriag 
nomen pro Tee docet accipiendum: Talaria rde 
Fahling org txakerty. Or 7 dr, Naka. 
Or qi x, viv avras ovountovTty of Ths C Nj 
pereingores. Galatiam Gallas ita Paulus uppellavi ; 
sic enim et olim vocabaniur, et nunc quoque, qui ex0- 
licis disciplints imbuti sunt. vocant. Vide Appendicem 
priorem ad Hieronymi librum de Scriptoribus Ec- 
clesiasticis cap. 40 : Crescens in Galliis prædica- 
rat, etc. 

© Rescribendum videatur pellucidum , pro pelli- 
ceum ; nam et Mambre ex Genesi perspicuum inter- 
pretatur, et analougize ratio ConStabit aqua. Verum 
et Grazcus nomenclator 6a)\xooxy Jepparioqy , mare 
pelliceum, vertit. 

Alibi declinans, quemadmodum et Isidorns legit 
Originum vn, 190. Om quoque crat concilium, pro 
consilium. 

* Addit ms. noster, Dominum. 

 Loidi, oye)xhion, etc. Corrupte hie et supra in 
editis libris legitur vox Grzca opnfion, quam in 
nomine Lydia ita scribunt vetustires manuseripii 
codices; et hoc loco pro a finali optime ponunt x; 
i est, Henbtien, pro werkrhcion, In reliquis etiant 
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* Lystris , utilitas angusie, vel 
lrihulationis. 

Lucas, ipse consurgens, sive ele- 
vaus. b 

Linus, candidus, sive libicen. 

Met P. 

Moses, palpans, sive contre- 
elans. 

Membranas , apertas, sive ma- 
niſes1as. 

Mileto, generare, sive quis est 
ejus? 

Priscam, agnoscentem. 

Pudens, indutus consitio. 

Rei 1. 

117 Roma, excelsa, sive toni- 
truum. 

Troadi, servienti. 

Trophimum, dissolventem tha- 


lamos. 
AD TITUM. 
A eit C. 
Arteman, anathematizantem , 
Sive conturbantem. 
Apollo, mirabilem. 
Cretam, vocationem consumma- 


lam. 
N et Z. 
Nicopoli , germen protectionis 
mer. 


Zenam, commotionem ejus, sive 
commovens eum, vel ipse re- 
quiescens. 

AD PHILEMONEM. 
A et D. 

Apphia, continens, sive conti- 
nenua, vel libera. . 

. Archippo, longitudini operis. 

Demas, silens. 

EeF. 

Epaphran, quem nos crescen- 
lem, sive augmentum possumus 
dicere. 

Filemoni, mire donato, vel certe 
os pans eorum. : þ 


Onesimum , respondentem. 


perſecta sunt exemplaria manuscripta, nam utro- A 


LIBER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. 


DE * ar ag JOANNIS. 


Asia, elatio. 

Amen, vere, sive ſideliter. 

Aser, beatitudo. sive beatus. 

Ægyptus, tribula tio. 

Armageddon (F221), * con- 
surrectio teeti, sive consurreetio 
in priora ; sed melins, mons a la- 
trunculis, vel mons globosus. 

Alleluia, laudate Dominum. 


18 B:laam, vanus populus, 
alac, elidens. 
Benjamin, filius dexter. 
; Babylon, confusio, sive transla- 
tio, | 


D. 
Diabolus, deorsum fluens. 
David, desiverabilis. 
E ei F. 

Ephesum, voluntas mea, sive 
consilium meum 

Euphrate, ſrugiſero. 

Filadelphia, salvans herentem 
Domino. 


G. 
Gad, tentatio. 
Gog, dun; 18 lectum. 


Jezabel, fluxus sanguinis, vel 
Nuens sanguine; sed melius, ubi 
est sterquilinium! 

Issachar, est merces. 

Joseph, adaugens. 

Jesus, $alvator. 


L. | 
Laodicia , tribus amabilis Do- 


mini, sive ſuerunt in vomitu. 
Levi, addiius. 

Labbadon d, perdens pro eo, 
quod est interſiciens; sed melius, 
Sulilarius eorum. x 

M. 
Manna, quid est hoc? 
Manasse, obliviosus, sive obstu- 


N 


peseens. | 
Michael, quis ut Dens? 
Magog , de domate, hoc est de 
lecto, sive, quod © est Jour? 


 Nieolaitarum d, eſſusio (Al. efflu- 
rio), sive Ecclesia languens , vel 
stultitia Ecelesue lauguentis. 

Nephthali, conversantis. 


Pei R. 
Paulo © (Apollyon), ori eorum , 
sive ori tube. 
Pergamo, dividenti cornua eo- 
rum, vel dissecanti vallem. 
119 Ruben. videte filium, sive 
videte in medio, 
| S el. 
Smyrnæ, cantic» eorum. 
Sardis, principi pulchriindinis. 
Satanæ, transgress0ri, sive ad- 
versario. 
Simeon, audienti tristitias. 
Sodoma, pecori tacenti. 
Zabulon , f habitaculum pulchri- 
tudinis. 
s DE EPISTOLA BARNABE. 


A et 0. 
Abraham, pater videns populum. 
Adam, homo. 
120 Amalec, populous lingens, 
sive populus bruchns. 
David, desiderabilis. 
EK et M. 
Eva, calamitas, sive ve, 
certe vita. 
Ephraim, ſrugiſer, sive ubertas. 
Manasse, oblitus. 
I NetR. 
Naum, b germen. 
Rebecca, patientia. 
8 


Sabbatha, requies. 

Sion, specula. 

Sina, mensura, mandatum, vel 
tentatio. 

Satan. adversarius, sive præva - 
ricator. 


Gloss Aquicinctine, eitante Rosweido, in notis 


bique, id est, in Actibus Apostolorum, et hie in 
F. pistoſa 1, ad Timotheum, nomen $cribuut cum © 
ab initio, ut nar est: edi vero cum e brevi. 48. 
autem oprinftion lemininum masculini ovcanfcic a. 
pass. a themate Spelte, id est, juvo, prosum, pro- 
ficto. Man TMN. 

Prior interpretatio, consurrectio lecti, in ins. 
nostro non est. 

b* Labbaddon perdens, elc. Legendum Abaddon ah 
llebrao da abad, sive ibbed, id est, perire ſecit. Unde 
in Apocalypsi nomen Nax Abaddon, quod perditio- 
nem sonat. MarTIAN. | 

— Rescribendum Abaddon, Martian;zeus docet. 

© Ms. ei veteres vulgaii, st- quod ext Lectum? 

4 * icolaitarum, efſusio, e c. lu manuscriplis exem- 
plaribus legitur eſſtuxio. Manx. 

Paulo, ori eorum, eie. Supra corrupte additum 
est Lin nomine Abaddon, quod legunt in hoc opere 

badon; hie vero omittant A er 1, aliasque litteras 
commutant, Paulo pro Apollyon. MARTIAN. 


ad S. Panlini Epist. 1 : Zabulon, habitaculum ſorti- 
tudinis, vel fluxus noctis. Notum porro ex Avlica 
dialects, Zabulum dici pro diabolo. 


9. 


s De H yistola Barnabe. Ob-ervandum «10 ordine - 


Epistulam Barnabe tuisse hoc loco recensitam, quia 
antiquitus legebatur in Feclestis Christianorum ad 
plebis xdificationem. MARTIAN. 22 
Supra landatus Bodlejianus ms. subne xa nomina 
ex Barnabæ Epistola non agnosecit. ; ; 
„ Legendum vid-tur Nave, tum quia Naum in 
Birnabe FEpist. non memoratur, cum quia nom ger- 
men, sed consolatorem $1gnificet penes 1p-um Hiero- 
nymum n radice Nu. Contra Nave, seu Nun, quod 
idem est juxta Ile braicum textum , ip>e S. Doctor 
germen vertit in Nom ſnibhus de } xodo : Scilicet a 
verbo forme Niphal, a Utrumque confundit S. Li- 
dorus Origin. lib in, c. 8: Naum. germen, sive con- 
$solator ; increpat enim cibitatem sanguinum, et pos! 


B eversionem illus, consolatur Sion. 
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PRAFATIO. 


121-122 Eucebius, qui a beato Pamphilo-mar- A posten, vel aliqua ex parte corrupla. Unde et nos 


tyre caguomentium +ortitus est, post decem Eccle- 
siastie Historiæ libros : post Temporum Canones, 
quos nos Latina lingua edidimus : post diversarum 
vocabula nationum, quz quomodo olim apud He- 
bræos dicta sint, et nune dicantur, ex posuit: b post 
Chorographiam terre Jud, et distinctas tribuum 
sortes, ipsins quoque Jerusalem templique in ea 
cum brevissima expositione picturam, ad extremum 
in hoe opuseulo laboravit, ut eongregaret nobis de 
$ancla Scriptura omnium pene urbium, montium, 
lluminum, viculorum, et diversorum locorum voca- 
hula : quæ vel eadem manent, vel immutata sunt 
Liber de Situ et Nominibus, etc. In quamplurimis B 


codicibus mss. opusculum istud ita inscribitur: Li- 
ber de distantiis Locorum. Martian. 


b Post Chorographiam. Regius codex unus habet, 
pos! Coomograph am alter imperitissime, post Or- 
thographiam. 


iti, Topographiam. MarTiAN. 
— Al. Topographiam. Vetus edit. an. 1496, cum 
nonnuilis mss. cosmographiam ; alii, orthographiam. 


* 


admirabilis viri sequentes studium, secundum ordi- 
nem liiterarum, ut sunt in Greco posita e, transtu- 
limus : relinquentes ea, que digna memoria non 
videntur, et pleraque mulantes. Semel enim et in 
Temparum libro præſatus sum, me vel interpretem 
esse, vel novi operis conditorem ': maxime cum 
quidam vix primis imbutus litteris, hune eumdem 
librum ausus sit in Latinam linguam non Latine 
vertere : cujus imperitiam, ex comparatione eorum, 
que transtulimus, prudens statim lector inveniet. 
Ut enim 4* mihi excelsa non vindico, ita terræ © c0- 
herentia supergredi posse me credo. 


© Ut unt in Greco posita. Consule sensum hujus 
loci in pr.ecedenti Admonitione nostra. Manriax. 

4 Ut enim mihi excelsa non vindico. Nonnulli mss. 
codices cum antea editis sie legunt : Ut enim excelsa 
mihi non vindico; ita terre inherentia me supergredi 
poste credo. lu exemplaribus quoque ms. frequen- 
tius est vendico, quam vindico. MARTiAN. 

e Al. inherentia me supergredi, etc. 


INCIPIT 


LIBER. 


DE GENESI. 

126 Ararat, © Armenia. Si quidem in montibus 
Ararat arca post diluvium $edi-se perhibetur: et di- 
cuntur ibidem usque hodie ejus permanere b ve-ti- 
gia. Meminit horum moutium et Jeremias in visione 
contra Babylonem. Josephus qunque in primo An- 
tiquitatum Judaicarum libro, secularhun litterarum 
Historicos proferens : « Animadvertens , inquit, 
Noe terram diluvio liberatam, septem alios dies 
_ #hire permisit : et universa animalia bestiasque 


« Ararat, Armenia. Juxta Hieronymianam hane 
interpretationem in Greco sie legebat sanctus do- 
tor: *Apaper, 1 A putvic. kv opeory Gt Apapet 1 vi- 
Toc zag Leyerar, Id est, Ararat, Armenia, Siquidem 
in montibus Ararat arca sedisse dicitur. Addu vero 
Hieronymus, post dilurinm, ad Significandum defi- 
nile 1empus quo atca £editin montibus Ararat. Man 
JAY. - 


patentibus claustris emittens, ipse eum sua proſe 
egressus est: immolans Deo hostias, © gaudens- 
que cum liberis. Hun locum Armenii exitum,” vel 
egressum vocant. Siquidem ibi euſtores illarum 
regia num, arcam primum sedisse testantur, et li- 
gnorum quidam superesse Monumenta. Arca hujus 
et diluvii, omnes qui barbaras scripsere historias, 
recordantur : quorum unus est Berosus Chaldæus, 
qui super diluvio refereas, hc locutus est: Dicitur 
uujus navis in Armenia propter montem Cardue- 


„ Permanere vesligia. V estigia hoe loco intellige 
reliqnias : nam in Gr:rco est )ib2vz, nomen plurale 
Significans proprie reliquias, 2 knw, id est, relinquo. 
Unde ab ip-o Hieronymo zi conSequenter Mor 
numenta interpretantur. MARTIAN. 

© Gaudensque cum liberis. Josephus lib. 1 Antiqq- 
cap. 3, owvevwyetiro rig citing, una epulabatur cum 
domeslicis , hoc est cum familia. MARTIAN. 


1 


pulch 
multi 
noNa 
super 
multi 
alva 


ruin 
EI; 
sed 
que 
\ 

in 
lagi 
hoc 
ini 
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. norom pars aliqua permanere, et quosdam bitu- A 130 Arboe (corrupte in nostris codicibns Ar- 


men ex ea avellentes circumferre : quo utuntur vel 
maxime hi qui lustrantur et se expiani. Sed et Hie- 
ronymus XgFtius „ qui antiquitates Phoenicum 
pulchro sermone conscripsit : et Mnaseas, et 
multi alii, Nicolaus quoque Damascenus in 127 
nonagesimo sexto libro refert : Est in Armenia 
super Myniadem mons nomine Beris : ad quem 
multos in. diluvio confugisse autumant, ibique esse 
$alvatos. Alios vero in arc alveo supernatantes, ad 
ejus verticem pervenisse, et usque ad multas ta- 
tes ligna are monstrari solita : quos quidem ego 
puto non esse alios, nisi eos quos Moyses legiſer 
Judæorum in suis voluminibus edidit. » 

* Achad, urbs regni Nemrod in-Babylone. (Porro 


llebræei hane esse dicunt Mesopotamiæ civitatem, 


quæ hodie vocatur Nisibi, a Lucullo quondam Ru- 
mano Consule obsessam, captamque ei ante paucos 
annos a b Joviano imperatore Persis traditam.) 

Aggai, ad oceidentalem plagam vergit-Bethelis, 
non multum ab ea distans. Sita est autem Bethel, 
euntibus Xliam de Neapoli in lava parte vis 
dnodecimo circiter milliario ab Zlia : et usque ho- 
die parvus licet vicus ostenditur. (Sed et ecclesia 
#diſicata est ubi dormivit Jacob pergens Mesopota- 
miam. Unde et ipsi loco bethel (barv2 ), id est 
domus Dei, nomen imposnit. ) Aggai vero vix parve 
ruin resident: et locus lantummodo monstratur. 
Ei sciendum, quod in Hebrzo G litteram non habet, 
sed vocatur ai (n), seribiturque per elementum, 
quod apud eos dicitur, ain (PT ). 

Astaroth Carnaim , terra gigantum quondam 
in supereilio Sudomorum, quos interfecit Chodor- 
lagomor. Sunt hodieque duo castella in Batanaa 
hoe vocabulo, novem inter se millibus seprorita 


inter Adaram et Abilam civitates. 


Duo mss. Achar. Euseb. Axdn, ex librarii, ut 
videtur, errore. LXX, Ap, pro Ax Ad. 

A Joviano imperalore. Gennadius in Catalogo I- 
lustrium virorum, in Jicobo Nisibeusi episcopo he 
habet: Post multvs annos ingressus Julianus Nisibem, 
et vel gloria $epulti (Jacobi) 
alantini , cujus ob id damum pergequebatur , jussit 


eſferri de civitate zaucti corporis reliquias, ei pos! D cum Boulrerio pro u 


puucos menses, congulende licet reipub lic Jovianus 
imperator, qui Juliano successerat, tradidit barbaris 
civilalem : que usque hodie Persurum dilioni cum fini- 
bus zuis sub jecta servit. Consule Ammianum l. xxv. 
Mantis. 

— Laus ms. que hodie quoque vocatur, etc. De Jo- 
2 Anmiauus lib, xxv, ei Cenuadius in Catalogo 
cap. 1. 

© Rhabanus, qui Hieronymum ſere de verbo ex- 
Scribit, addit hie loci, Condita est aulem ante 8eplem 
anos, quam Eam urbs Egypti conderetur. Dixisset 
Tanis, qua urbe gypti celeberrima, hac seplem 
annis vetustior ſuit. 

© lloe, et _— quæ diximus, mire confirn.at 
mod» landata Notitia in extremo lalerculo: PREFEC- 
Tus Legionis Decimæ Frelensis Ale. Vide in bac 
verba Pauciroli Commentarium. theran. in cap. XIvn 
Ezechiel, : Lingua maris Rubri, in cujus littore Aila 


poutla est, ubi nunc moral ur legio ei preidiumRoma- 


norum. 


invidens, vel fidei Con- 


0 
Appellatur Aila. In aliquot inss Ala dicitur hie 


boc scribitur, eum in Hebreis legatur arbee (J, 
id est, quatuor : eo quod ibi tres patrlarehæ, Abra- 
ham, Isaae, et Jacob sepulti sunt, et Adam maximus: 
ut in Jeck libro seriptum est (Jos. Uv, 45) : Heet 
eum quidam positum in loco Calvariæ suspicentur). 
Hee est autem exdem Chebron, olim metropolis 
Philistinorum, et habitaculum gigantum, regnum- 
que (ubi regia) postea David in tribu Juda, civitas 
sacerdotalis et ſugitivorum. Distat ad meridianam 
plagam ab Zlia millibus circiter vigintiduobus: et 
quereus Abraham (que et Mamre, usque ad Con- 
stantii regis imperium monstrahatur) : et mauso- 


leum ejus in præsentiarum cernitur. (Cumque a 


nostris jam ihidem ecclesia zdificata sit,) a cunctis 


R in cirevitu gentibus terebinthi 10ens superstitiose 


colitur : eo quod sub ea Abraham angelos quon- 
dam hospitio susceperit. Hzc ergo primum Arbee 
postva a Chebron uno ſiliorum Chaleb sortita vo- 
c:bulum est. Lege Verba dierum (I Paral. u, 42) 

Allach, in extremis finibus Palestine juncta 
meridiane solitudini et mari Rubro : unde ex 
Agypio Indiam, et inde ad Egyptum navigatur. 
Sedet autem ibi legio 4 Romana cognomento De- 
cima ; et olim quidem Ailath a veteribus dicebatur, 
nune vero appellatur Aila *. Sed et Elamitarum 


quondam natio fuit, eui imperavit Chodorlagomor 


(eujus in Actibus quoque Apostolorum fit mentio 
(Act. u, 9), et in Regnorum libris (Reg. x, 17); urbs 


qu:rdam Pal:ystinz Alam $cribitur. 


131 Adama, una de quinque civitatibus Sodo- 


morum eversa cum ceteris. 

Asason-Thamar, in hac habitabant quondam 
Amorrhæi, quos ivierſecit Choderlagomor: juxta 
eremum Cades. Est et aliud eastellum Thamara, 
t unius diei itinere a Mampsis (Al. Mamphis) op- 


et infra ubi scriplum est, pergentibus Ailam de Che- 
„ ManTiAN. Wa 
m—_— — diei itinere a 1 Locus 1 
in Gracis 2que ge in Latinis: nam si legamus 

— Graco Regid codice Sueoraou A] iu ii pa do, 
distans a Malis unius diei iinere, ignore prorgus ubi 
positum fueril oppidum illud Melis dictum. Sin aulem 
i adverbium lg, id est, viz 

legerimus; Seulenlia bæret suspensa; nec intelligi- 
mus a quo loco vel oppido castellum Thamara vis 
unius diei itinere 5it scparatum. In Latinis exemplar i 
Uns tota discordia pendet e nomine oppid: a quo 
distat Thamara; autiquigra manuscripta ac melioris 

veant illu | 

— Mansis : editi vero libri Memphis. Sed sive 
Memphis, sive Mampsis legendum statuerimus, sem- 
per reman''t eadem daiſlicultas in veuienduillius oppidi, 
quod Eusebius, vel Hieronymus separatum dixit 
unius dici itinere a castello Thamara, ubi sedebat 
militare pre>idium. Usque in presevs nibil repe- 
rire poll apud seriptores gengraphos, quod huic 


n do solvend+ subsidium afferret. Sed cum Iherony- 


mum vel Euscbium infra in vonne Arad attente 
conguls, nul um mihi süperest dubium, quin pro 
Manipsis, >cribendum sit Malathis : quod iustsszuum 
appidum est distaus 2 T hamara castello, itinere 
unius diei, ui ex bis facile colligitur.. Arad, cixitas 
Amorrheorum vicina deserto Cades : et ugque nunc 
oslenditur villa ab oppido Malathis quarto lapide, a 


d Mampsis ; nonnulla Mammephis ; 


. 3 ; 1 „ — 2 
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pido separatum, pergentibus Ailam de Chebron, ubi A Ahetharim * : pro quo Aquila et Symmachns, ex- 


nune Romanum presidium positum est. 

Allus, regio Iiumeorum, que nunc Gabalene 
dicitur, vicina Peiræ civitati. 

« Kuan, euntibus Thamnam, nune desertus locus 
et prox'mus Thamnz vieo grandi, qui situs est in- 
ter Xijam et Diospolim. Est et ſons in supra dicto 
Aena loco: unde et Aenam, id est, ſentis nomen 
accepit: in quo $stans idolum maxima illius regionis 
veneratione colitur. (Porro Hebrei aſſirmant Anam 
non lucum significare, sed bivium : ubi certo intuitu 
necessarium sit ad unam e duabus viis eligendam. ) 

b Areaalad, locus trans Jordanem, in quo planxe- 
runt quondam Jacob, © tertio a Jericho lopide, duo- 
bus millibus ab Jordane, qui nunc vocatur 4 Beth- 
gla : quod interpretatur, locus gyri : eo quod ibi 
more plangentium circumierint (Al. circumeunt) in 
funere Jacob. 

DE EXODO. 


lim. castra f(iliorum Israel, et locus in deserto 
in quo duodecim ſontes , et septuaginta palmarum 
arbores ( Moyses de mari Rubro exiens reperit). 

(Alus, in deserto, ubi filii Israel castrametati 
sunt.) 


134 DE NUMERIS ET DEUTERONOMIO. 


Aseroth, pars eremi, ubi Maria et Aaron contra 
Moysen locuti sunt. Habitaverunt autem quondam 
Evi in Aseroth usque ad urbem Gazam. (Verum 
hee loca non Aseroth, sed Aserim appellari Ilebræi 
putant.) 

Asemona, castra ſiliorum Israel in deserto. 


Chebron vicesimo , in tribu Juda. Haque in Graco 
Eusebio lege Malef non Mak, aut wile cum Bon- 
ſrerio. Et ne quid amplioris diligeniuze a me des- 
derare possis, mo1e0 te, benignum lectorem, Ma- 
liatiha urbem esse Arabic Petrezx, teste Piolemes : 
que quidem eadem videtur cum oppida Malathis'; 
saltem vocabali et regionis vicinia, atque aſlinitate. 
Confer omnia cum tabulis geographicis Scripture 
Sacre. ManTHaN. 

* Bonſrerius ait: Non nan, sed Aenam, vel Enan 
habent omnes codices Septuaginta Interpretum , 
Gen. cap. X m, vers, 14, ubi in nostra versione 
nulla est vox propria: nam Hieronymns vertit, in 
bivio itineris, pro quo Septuaginta Interpretes dixe- 
rant ad porias Enam. Ei vero in Hebra#0 est in ostio 
Henaiim; que postrema vox Sitne propria, an ap- 
pellativa, in hanc diem disputatur, quemadmodum 
nus ad eum locum dixumus : appellative snmpta si- 


gnilicare potest duos ſuntes, vel duns oculos, seu 


duos quasi aspectus, ut fit in bivio, cum quis h:rret 
et dubitat qua eundum sit. Quidquid sit, $zpe ex 
loci genio et eireumstantia nomi ga propria vel quasi 
propria induuntur, quod eredi potest ei loco acci- 
disse, planeque veri>imile est, nom esse alium lo- 
cum ab eo qui Josne cap. xv, vers. 34, in tribu Juda 
Enaim appellatur, qui po$tra in urbem creverit. 

bd 4Jreaalad, locus trans Jordanem. Locum hunc 
celeberrimum pratermisit Eusebius, quamvis oe 
currat bis Gen. L, 10 et 11, apud Septuaginta. 

MarTiaN. 

© Josephus spatium hoc esse 60 stadiorum docet, 
id est 7 milliarm et dimidium. Cum Hieronymo 
tamen convenit itsdem pene verbis Procopius Ca- 
eus Com. ad Gen. t. Ex quo etiam Eusebianf textns 


C que 


ploratorum viam interpretati sunt: ubi adversum 
Chananzum, qui ab austro contra Israel eruperat, 
in solitudine dimicatur. 

Ahie, quæ et Achalgai : pro hae Symmachus in- 
lerpretatur, in collibus, Est autem e regione quon- 
dam Moah, nune Areopoleos ad orientalem pla- 
gam. 

Arnon, rupes quedam in sublime porrecta in 
finibus Amarrhworum inter Moab et Amorrhaos, 
Moab vero Arabiz civitas est, que nunc Areopo- 
lis nominatur. O-tendunt regiohis illius aceolæ lo- 
cum vallis in prærupia demersæ satis horribilem 
ei periculosum, qui a plerisque usque nunc Arnonas 
appellatur : extenditurque ad septentrionem Areo- 

B poleos : in quo et militum ex omni partie præsidia 
distributa, pl-num sanguinis et ſormidinis testantur 
ingressum. Hic quondam Moabitarum ſuit, et post- 
ea Seon rex Amorrhæorum jure belli (Al. bellico) 
eum obtinuit : sed et terra filiorum Israel trans Jor- 
danem, incipiens ab Arnone, usque ad montes Aer- 
mon et Libanum extenditur. 

Ar, loeus vel oppidum Arnonz : quod a Septus- 
ginta luterpretibus per extensam vocalem, * Er 
dicitur. 

Aesimon, locus deserti (denique et ipsum vocabu- 
lum incultam terram desertamque Significat). 

s Abelsatim, locus in deserto ad meridiem Moabi- 
tarum. 

135 Azor, sive Jazer, terminus urbis Ammon 

nunc Philadelphia diciiur, dividens eam 

Amorrhæorumque regionem, ei est in oclavo circi- 


lacunam suppleri commode posse, doeti viri admo- 
nent. 

d Regine ms. Be:hacla : mox pro locus nomine 
malim domus. 

e Ah-thurim, etc. lie Crea verba nonnihil diffe- 
runt a Latina interpretatione, MARTian. 

Per exslensam vocalem, Er dicitur. Codex velus 
manu<cripins Colbert. Aer corrapte legit; cum apud 
Septuaginta num. XII. 15 : "Hp, Er, per Ethaliteram 
scriptum reperiatur : et illud su quod monnit Hie- 
ronymus : Er dici apud LX per exten<am vocalem. 

MARTIAN. 

* Abelsatim, locus in deserto, eic. Non consentiunt 
hoe loc» Eusebius et Hieronywmus ; prior enim col- 
lorat 4belsatim var dugudg Modtg; id e-t rersus vel 
contra occidentem Monb : alter vero ad meridiem Moa- 


D biturum. Nee diſſicultnem sive dissidium tollit Bon- 


frerins, dieens illum genitivum Moabirarum cunjun - 
gendum esse cum voce deserto, non cum altera voce 
ad meridiem. Nam quocumque modo legamus, Abel- 
$atim, eri ad occasum juxta Eusebium, et ad meri- 
diem juxta Hieronymum. At si consulatur commen- 
tarius Hieronymi in capnt tertium Joelis, hee ab c0 
Scripta reperimns de: Abefatim : Est autem locus, 
inquit, juxr'a Libiadem trans mare Mortunm, $ext0 0 
ea distans il liario; ub / quondam cum Mudianitis ſor- 
nicaius est Israel, eie. E quibus sie concitiare hossu- 
mus Ensebium cum Hieronymo, ut dicamus Abelsatim 
respectu solitudinis sive campestrium Moab, positum 
esse ad occidentem : sei respectu Liviadis ubs 
re-picere ad meridiem Moabitarum. Cousnle tabulas 
geographicas. Ignosce, lector, difficultaii locorum; 
aut si melius quid inverire poles, doce : libenter 
diseimus, quod negcimns. Martian. 
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ter lapide cqus ad Solis ocessum vicus Jazer usque A nem, quæ postea cecidit in sortem tribus Gad, W- 
in præsentem diem permanens. catus est autem Atharoth ct filius Salma, sixe Sal- 

Aroer, oppidum Moabitarum, quod situm est super 
ripam lorrentis Ari.00, possessum olim a genie ve- 
lerrima, Ommim *, et postea retentum a fittis Lot, 
id est, Moabitis, cum priores accolas subvertissent. 
Ei ostenditur usque bodie in vertice b montis illius : 
sed et torrens per abrup'a descendens, in mare Mor- 
mum fAluit. Cecidit autem Aroer in sortem tribus Cad 
coutra faciem Rabba. | 

Astaroth, antiqua Civiias Og regis Basan, in qua 
babilaverunt giganies, quæ postea cecidit in sortem 
lribus Manasse, regionis Batanzz, et sex millibus 
ab Adra urbe Arabizze separata est. Porro Adra a 
Bostra viginti quinque millibus distat. Diximus et 
supra de As aroth Charnaim. 

Agri specula, mons est Moabitarum, in quem ad- 
duvit Balac filius Sephor, Balaam divinum ad male- 
dicendum Israel super verucem, qui propier vehe- 
mens præruptum, vocatur ex: i, us, et imminet mari 
Mortuo haud procul ab Arnone. 

Araboth Moab, ubi secundo numeratus est popu- 
lus, quod Aquila interpretatur, humilia sive 2qua- Arad, lerminus et ipse Jude distans a Chebron 
ha Mab (bane habens consuetudinem, ut eremum millibus viziuti ad meridiem : de quo supra positum 
propier planitiem ua, id est, æqualem inlerpre- est. 
letur et planant). Denique Symmachus pro Araboth Asarenam, (erminus Judææ ad $seplentrionem. 
Moab, campestria Moab transtulit : et est usque ho- Asernai, lerminus et ipse Judææ. 
die locus juxta montem Phogor, euntibus a Libiade ' Arbela, terminus Judzz, ad ortum solis 139 
in Esebon Arabiz contra Jericho, qui ita appel- aspiciens. Est et usque hodie vicu- Arbel trans Jur- 
latur. danem in finibus Pellæ civiiatis Palæstine, et alius 

e Araha, hanc ut supra, Aquila transtulit 138 C boc vocabul» in campo pragrandi distans ab rppido 
planam : Symmachus, interdum campestrem, inter- Legionis willibus novem. 
dum inlabitabi'em : Theodution occidentalem. s Aulon (non Gracum, ut quidam putant, sed 

Athar«th, civitas olim Amorrhæorum trans Jorda- llebræum vocabulum est): appellatur autem valiis 


pomenon) scriptum est. 

Ataroth Sophan, et he civitas tribus Cad. 

Arad, civitas Amorrhæorum vicina deserto Cades, 
et usque nunc ostenditur villa 4 ab oppido Malathis 
quarto lapide, a Chebron vicesimo, in tribu Juda. 

Asemona, Civitas in deserto, ad meridiem Judzz, 
dividens Agyptum et sortem tribus Jude ad mare 
usque lendentem, Posui et supra A:cmona , castra 
lilorum Israel. 

© Acrabbi, terminus Judz:e provinciz ad Orien- 
lem respiciens, tribus Judz. Est autem et vicus nunc 
usque grandis, novem millibus a Neapoli contra 
Orientem descendentibus ad Jordanem et Jerichum, 
per eam que appellatur Acrabittene : sed et conſi- 
nium Amorrhæorum, Acrabbin dicitur ; de quo 


ut in Judicum libro scriptum est. 
Asadada, conſinium Judæ respiciens ad aquilo- 
nem. | 


Dissertatione de Statua salis, non imper-te tedargue- 
ret llieronymum propter admonitonem eruditam 
hnjus loci. Ideo autem suam premisit Heronymus 
observationem. quod probe novi-set aao alli vo- 
cem eve Grircam, qua Significet locum longum, an- 
gustum et carum, Sed in præsenti libro Locorum 


Hebraicorum, xe Aulon nomen est proprium cujus- 


dam regionis Judzez, in qua sunt urbes nobiles suis 
nominibus hoe loco express. MARTIAN. 

— Immo vero Gr:rcum, non Hebræum vulgo ha- 
betur ; quamobrem Clericus avide arrepla ex hoc 
loco im Hieronymum obtrectandi occasione , quem 
lrium linguarum peritiss mum omnes mirantur, im- 


Gente veterrima Ommim. Ms. Colbertinus recen- 
tior, gente telerrima Om iim: Nonnulli legunt mim. 
Vrtustissi us Corb. num. 281, @ gente telerrima 
Omim. Makriax. 

b Frustra hoc Bonſrerius inliciatur, ſrustraque 
contendu, Arber ad fluvii ripas, non in montis ver- 
lice conStituiam. Non video, inquit Relandus, quid- 
ni urbs in monte sita, di ad ejus mon is radices flu- 
men labatur, possit ad ripam Numinis sitau, dici, si 
quidem a veruce ad radicem usque montis extendi 
polest, eamdemque et lateri montis incumbere, et ad 
ripam lluminis esse. Vide infra Aruir. 

© Aruba, hanc, ul supra, eic. Corruptissime hxc P 


mon (Al. Solamon), ut in Paralipomenis (Al. Parali- 


cum pr:xcedentibus conuncta sunt in autca editis li- 


bris, et apud Bonfrerium. MAkTiAN. 

4 Ab opp:do Malaihis. eic. Kegius ms. codex om- 
nium recent or, num. 3629 legit hoc loco Mallatis. 
De hoe oppido plura edlisseruumus in scholtis nostris 
ad vocem Azason:chamar, Maura x. 

Al. Aorabi Bunfrerins et Cleric. Adorabi. He- 
braice e>t Y, Cre. Arg , Vide Relan- 
dum in Ureb. : 

E. dem est ac Belus; atque adeo fallitur, anno- 


lonte ipso Martianeo, Bofrerius, qui nullum Ar- 


"om in Scripturis vestigium esse contendit. Vid. 
cla. 6 

* Aulon, non Grecum, ele. Monet hie consulto 
Wieronymus, Aulon non esse Gr:rcum vocabulum, ut 
quidau sua alle putabant, seil Hebraum. Nam idem 


est vocabulum illud, quod TR Elon, a LXX Aulon 
lectitatum. Id si attendisset Joannes Clericus in sua 


eritim accu-at. Contra Rheulerdus errorem in li- 
brarium conſert, vultque levi duarum vocularum 
transpositione, vic legi : non Hebræum, ut quidam 
putunt , sed Gracum vocabulum ext. Laudanda in 8. 
Doctorem voluntas, minime sequendum exemplum, 
Ego data opera notatum puto al Hieronymo, non 
cose Graecum nomen, quod integra eadem signifi- 
catione, nempe Vallis, primo statim iutuitu Adler 
ar Th; avg deduceretur; at non a Greis, sed He- 
bras indttum loco ſuisset, quos penes Y, duc- 
tum a concavitate nomen, vallis pregrandis vigmtica- 
tionem «bijneret. Neque adeo necesse est Hind usur- 
pari in Scripturis hoe seusu, quod unum tantapere 
urget Glericus; fa is sit, si communi vulgatoque 
sermone, maxime sequiore vo, ita ab indigenis, 
hand equidem Grzcis, plani ies illa et vallis appel- 
lareiur. Hoc vero ip>e Hieronymus, epist. 75, ad 
Evangelium de Melchisedech, uum. 9, testatur lucu - 


loco non extermimavit alienigenas tribus Nephihalim, 
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grandis atque campes!ris in immensam longitudinem A Galaad , qui ceciderunt in sortem dimidiz tribus 


se exlendens : quz cireumdatur ex utrique parte 
monübus, sibi invicem succedentibus et cohxreuti- 
bus, qui incipientes a Libano et ultra, usque ad 
desertum Pharan perveniunt. Suntque in ipso Au- 
lone, id est, in valle campestri urbes nobiles, Scy- 
thopolis, Tyberias stagnumque propter eam: sed 
et Jericho, mare Mortuum, et regiones in circuitu: 
per quas medius Jordauis fluit, oriens de foutibus 
Paneadis, et is mare Mortuum interiens. 

Awalecites , regio in deserto ad meridiem Ju- 
dex trans urbem Petram, euntibus Ailam :- cujus et 
Scriptura recordatur, dicens: Amalec habitat in 
terra ad Austrum (Num. XIu, 20). Sed et juxia eum 
alius Chauaneus babitabat, qui et dimicavii con- 
tra flies Israel in deserto: 
Amalec autem et Chanan@us habitant in ralle (Num, 
un 25). 

Araba : Aquila, planam : Symmachus, campes- 
trem interpretantur : sicut supra dictum est. Porro 
est et alia villa Araba nomine, in finibus Diocæsa- 
rex (quæ olim Saphorine dicebatur), et alia tribus 
millibus a Scythopoli contra oceidentem. 

142 Amman, que nunc Philadelphia, urbs 
Arabiz nobilis, in qua habitaverunt olim Raphaim, 
gens antiqua, quam interſecerunt filii Lot, babitan- 
tes pro eis in Amman. 

Argob, regio Og regis Basan super Jordanem, 
guz cecidit in sortem dimidiz tribus Manasse: el est 
usque hodie vicus circa Gerasam urbem Arabiæ, 


Manasse: qui locus non vocatur Golam, in terra 
 Batanza, 
DE LIBRO JESU. 

Anlilibanus : ea que sunt supra Libanum, d ad 
orientalem plagam respicientia, Antilibanus appel- 
lantur, circa regionem urbis Damasci, quz cecidit in 
sortem iribus Manasse. 

Areca, Civitas Chananæorum iu parte tribus Jude, 
ad quam usque persecutus 143 est Jesus quinque 
reges. Sed et hodie vocatur villa Azeca, inter Eleu- 
theropolim et KEliam. 

Alalon, vallis atque preruptum, super quod, 
orante quondam Jesu, luna SLetit juxta villam quz 
usque nunc Ailon dicitur, contra orientem Bethe- 


de quibus scribitur : B lis, tribus ab ea millibas distans baud procul a G5 


baa et Rama Saulis urbibus. ( Porro Hebræi affir- 
mant Aialon, vicum esse juxta Nicopolim in secundo 
lapide, pergentibus Xliam. ) 

Achor ( Hebraice dicitur emecachor T9JÞ27 : quod 
interpretatur Vallis tumultus, vel turbarum: eo 
quod ibi tumultuatus et turbatus sit Israel), in qua 
lapidaverunt quondam © Achan, propter furtum ana- 
thematis. Esk autem ad septentrionem Jerichus: & 
usque hodie a regionis illius accolis sic nominatur, 
( Meminit hujus Osce prophets (Osee u, 45). 

Asedoth, alia hxc civitas (non quæ supra, licel 
eodem nomine vocetur] quam expugnavit quondam 
Jesus, rege illius interſecto. 

Asor, civitas regni Jabin, quam solam iucendit Je- 


quindecim ab ea millibus distaus contra occideniem, C sus, quia metropolis erat omnium regnorum Phi- 


qui Arga appellatur : quod interpretatur Symmachus 
mensuram. 

Asedoth, urbs Amorrhæorum, qua>cecidit in sor- 
lem tribus Ruben : appellatur autem, addito cogno- 
meato, Asedoth Phasga : quod in lingua nostra re- 
sonat, abscissum. 

Abarim, mons in quo mortuus est Moes. Dicitur 
autem et mons esse Nabau, in terra Moab contra 
Jericho supra Jordanem in supercilio Phasga. Os- 
tenditurque ascendentibus de Liviade in Esbum, 
antiquo hodieque vocabulo juxla montem Phogor, 
nomen pristinum retinentem, 2 quo Circa eum re- 
gio usque nunc appellatur Phasga. 

Avolhiair, quod interprelatur ia be inis , bac 


listiim. Est et alia villa usque hodie Asor, in fGnibus 
Ascalonis, contra orientem ejus : quz cecidit in sor- 
lem lyibus Juda, cujus et Seriptura meminit (Jos. un, 


15), appellans eam ad distinetionem veteris, Asor 


novam. 

Armon , regio Exrzorum, quam ob:inuit Jesus. 
(Hebræus vero quo prelegente Scripturas didici, a 
firmat montem Ermon Paneadi imminere, quem 
quonddam tenuere Evæi et Amorrhæi: de quo nunc 
estivæ nives Tyrum ob delicios deſeruntur.) 

Abalae, Mons quem Aquila interpretatur, diri- 
deniem moniew : et Symmachus, 148 levem mon- 
lem, id est, limpidum, sive lubricum. 

Aermon, mons Amorrhæerum, de quo mane dic- 


est Basan, in qua sunt vici ( sexagiata) in monte D tum est; quem 4 Phœnices vocant, sanior, et Amor- 


lentissimis verbis, que crilici in utramque pariem 
per-pecta habere debuissent, nam supra exceplio- 
nem prrconcept e opinionis et ſidei sunt : Vallis, 
inquit, regis, ire ut septuaginta transtulerunt, cam - 
pus, quem obig AULONEN PAL ESTIN| Pocant, Doceat 
nunc Clericus, Palestinos nog veruaculum loco no- 
men indudisse, sed Grecum; guid enim reſert, sietiam 
in Greco resonet! Nec repiguo, si Marüanæum bo- 
nam cauzam no que beue tuenlem redarguit : 
Hieronymum immerito accusari imperitiæ nemo sus- 
lineal. 

* Jogephus, Antiq. I. 1, cap. u; Stephanus Byzant.. 
Piolemeus, Plinius, aliique ad Clesyriam urbem 


hanc reſerumt. Facile namen climatis, prout ea Sy- 
tus Arabsre potirentur, variabel. 


b Ad orientalem plaqam, etc. Colb. ms. codex 
optime note l-git ad orientalem plagam. Na etiam 
aliquot alli codices mss. MarTIAN. 

© Non Achor, eoque minus Achan , wi Hieronymo 
placet, sed Arhar, ut Cræei Scripture codices, sc 
Latini hassim, et omnes omnium linguarmm editiones 
habent, ſax ille appell uur: neque alter constabii allu- 
sio, que in Hebrzo fit, Josue vn, 25. Rursam Hie- 
ron. in Michez cp rv Achor legit juxta Ensebium, 
quod non hominis, sed vallis est nomen. 

A Phenices rocant, Sanior. Ita apud LXX, Dent. 1, 
9. In llebræo autem et aliis Orientahum editionibas 


oro Sanior, legimus POV Sarion ; et VIP Sanir eon · 


sequenter. Martian. 


rb#1 
ejus 
betu 


liori 
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rhæus appellavit , ganir : diciturque in vertice A nem in sorte tribus Ruben: ted et usque hodie est 


ejus insigne * templum, quod ab etbnicis cultui ha- 
betur e regione Paueadis et Libani: sed ei terra fi- 
liorum Israel trans Jordanem ad solis ortum a præ - 


rupio Arnonis usque ad montem Aermon exlendi- 


lur. 

Anob, civitas quam expugnavit Jesus, et est us- 
que hodie villa juxta Diospolim, quasi in quarto mil- 
liario b ad orientalem plagam, quz vocatur B2thoan - 
naba. (Plerique autem aſſirmant in octavo ab ea wil- 
liario sitam, ei appellari Bethaunabam.) 

Asdod, in sorte tribus Jude, quz nunc vocatur 
Azotus : in qua derelicli sunt gigantes, qui appella- 
bamur Enacim , et est usque hodie insigne oppi- 
dum Pal.estinz. 


caslellum grande, Apbeca nomine, juxta llippum, 
urbem Palæstinæ. 


t Agad, sita ad radices montis Aermon. 


Aemath , urbs que cecidit in sortem Ruben: 


sed et nune Amathus villa dicitur traus Jordanem 
in vigesimo primo milliario pelle ad meridiem. 
Est et alia villa ia vicinia Gadarz nomine Ama- 
tha, ubi calide aque erumpunt. lu regnorum quo- 
que libris scrihitur, Ab introits Aemath usque ad 
mare Araba (III Reg. vin, 65) : hoe est, deserti, quod 
est mare Moriuum. (Ego autem investigans, repori 
Aemath s urbem Celesyris appellari, que nune 
Grzco sermone Epiphania dicitur.) 

Ammon, trans Jordanem in tribu Gad. Hae est 


Ader, urbs quam expugnavit Jesus, rege illius B Ammam, de qua supra diximus, Philadelphia eivitas 


interfecto. 

Aphec, et hc civitas est, quam, rege ipsius iru- 
cidato, expugna vit Jesus. 

Acsaph, et contra hujus regem Jesus pugnasse 
describitur ; appellaturque hodie villula Chasalus, 
in octa vo lapide Diocrsaree, ad radicem montis 
Thabor, in campesiribus. 

Accaron, in tribu Dan (sive ut © ego arbitror, in 
tribu Jud#) : ad lævam Chananzorum : urbs una de 
quinque olim Satrapiis Palæstinæ, ei decrela est qui- 
dem tribui Jud# , nec tamen tenta ab ea, quia habi- 
latores pristinos nequivit expellere. Sed et usque 
bodie grandis vicus civium Judæorum Accaron dici- 
wr, inter Azotum et lamniam, ad orientem re- 


spiciens. (Quidam putant Acearon turrim Siratouis, C 


postea Cz2-aream nuncupalam.) 

Azolus, quz supra Asdod, usque hodie non igno- 
bile municipium Palestinæ, et una de quinque civi- 
latibus Allophylorum: decreta quidem tribui Jude, 
ted non releuta ab ea, quia nequaquam veteres ac- 
colas potuit expellere. 

147 Ascalou, urbs nobilis Palestiaz : quz et 
ipsa autiquitus una ſuit de quinque Satrapiis Allo- 
pbylorum : separata quidem per >ortem tribui Judz, 
nec tamen retenta ab ea, quia habitatores ejus supe- 
rare non potuit. 

Apheca, terminus 4 Amorrhæerum super Jorda- 


* Minime vero tradit Eusebius it, templum ibi D 


ſuisse constructum, sed montem 1pSUI we Wpoy vi- 
paoku, velut aucrum @ gentibus coli. Vetus newpe 
erat (abula, quod Angeli concupiscentes filias homi- 
num, cum de cielo descenderent, in hunc maniem 
mazime excelzum convenerint. lia S. Hilarius in Ps. 
cu, quem consule. Sed et sub-equentia sue po- 
lius sensu, quam ab Eusebio Hieronywus edisse- 
ruit. | 

Ad orientalem n. Unus ins. codex mounsterii 
nostri S. Theodorici prope Rhemos legit, ad oc ci- 
denlalem plagam. Mantriax. 


© Primitus Jude tribui assignata Josue , 45; 
post modum Danitice tributa, Jou, 4, 45. 

 Scilicet regionis Transjordanicz , quam Amur- 
rhæus necupaverat, pars magna Rubeviex trebu data 
est. Atque adeo levi de causa Bunfrerins ab Eusebio 
ze Hieronymo dissentit, tradentibus Apheca termi- 
num Amorrhrorum in Ruben tribui exstitisse. 


illustris Arabi. | 

Addara, in tribu Juda, juxta desertum. Hst quo- 
que et alia villa in finibus Diospoleos circa Thamni- 
ticam regionem , que a Thamna villa us que hedie 
sie vocatur. 

Accarca, viens in deserto situs in possess lone 
tribus Judze : pro quo Symmachus Interpretatur, ha- 
vimentum. | 

Achor, in tribu Juda: de qua et supra dictum 
est. 


Adommim, quondam villula, uune ruin in sorte 


tribus Jude, qui locus usque bodie vocatur Male- 
domim (et Cræce dicitur avatar; mgm : Latine 
aulem appellari potest, ascensus ruſorum, sive ru- 
bentium, propter sanguinem qui illic crebro a latro- 


nibus ſunditur. Est autem conſinium tribus Jude et 


Benjamin) descendentibus ab Alia Jerichum, ubi 
et castellum militum situm est (ob 150 2uxilia 
viatorum. Hujus cruenti et sanguinarii loci, Domi- 
nus quoque in parabola descendentis Jerichum de 
Hierosolyma, recordatur). 

Aman in tribu Judæ. 


Aser, in lribu Jude, appellatur autem et nune 


vicus prægrandis pergentibus Ascalonem de Az01to. 
Asarsual , in tribu Jude. | | 
Ain, in tribu Jude, urbs sacerdolibus separata. 


* Juxta Hippum urbem Palestine. Editi libri cor- 
rugtam hc loco exhibent leetionem istam, juxta op- 
idum Palestine ; mss. autem codice conformiter 
r2eco, et senteutiæ Scriptoris, juxte Hippum urbem 
Pale>iine, ut nos edidimus. EN 
f [ntegrum nomen videtur Baalged , 74 Jozue 
u. 17, et Xun, 5. Minus certe recie habeut codd. 
Hierouymiani Aged, cujus nulla est in Scripiuris 
mentto. ; : 
idem sibi constans docet Hieron. inſra ad vocem 
Emath, de Reguorum libris; cenliematque in List. 
129, ad Dardanum, u. 5. Boufrerio autem miranli ur- 
bem hanc dici abs Hieroayme Celesyriez , cum tota 
Cælesyria videatur ſuisse etra ler mos terræ I srae- 
lizerum, respondet Relandus, neque perro intra ter- 
ram Isracliticam a. S. Dookore ceiseti: ac 81 ſuisset 
intra ejus fines, urbem Coelesyrin nihilomiaus Giei 
uisse veterum alior um Sepiploruw , ac Jasephi 


— exemplo. 


fade 7 aides 


871 S. EUSEBII HIERONYMI 


cundo lapide a Terebinth» (hoc est a tabernaculo 
Abraham), quatuor millibus a Chebron. 


Asthaol, in tribu Jude: et usque hodie villula 


vocabulo Astho, inter Azotum et A+calonem per- 
manet. 

Asna, in tribu Judz. 

Adollam, in tribu Jude: et usque bodie vieus 
non parvus ad orientem Eleutheropoleos in decimo 
ejus milliario hoc vocatur nomine. 

Adithaim, in sorte tribus Jude. Dicitur autem 
et quædam villula Adia, juxta Gazam, et alia 
Aditha , circa Diospolim , quasi ad orientalem pla- 
gam respiciens. 

* Adasa, in tribu Jude, usque hodie vicus juxta 


decimoquinto lapide juxta viam publicam. 

Aiharoth , civitas tribus Benjamin. Sunt autem 
duz Atharoih hand procul ab Alia. 

Anathoth, civitas sortis Benjamin $acerdotibus 
Separala , in tertio ab Alia milliario : de qua ei 
Jeremias Propheta fuit. 

Addar, civitas sortis Benjamin. 

Elmon, civitas tribus Benjamin, $acerdotibus 
separata. 


Amec-Casis (id est, vallis Casis ), in tribu Beu- 


jamin. 

* Avim , in tribu Benjamin. 

Aphra, in tribu Benjamin. Est et hodie vicus ! 
Effrem, in quinto milliario Bethelis, ad orientew 


Guphnas. (Sed miror quomodo Guphnensem regio- B respiciens. 


nem in tribu Jude posuerit, cum perspicuum sit 
secundum librum Jesu in sortem eam cecidisse 1ri- 
bus b Ephraim.) 

Ather, in tribu Jud. 

Asan, in iribu Judz. Est usque hodie vicus no- 
mine Bethasan ad Liam pertinens, © in quinto de- 
cimo ab ea milliario. 

Asena, in tribu Jude. 

Azziph, in tribu Jude. 

Anab, in iribu Jude: nunc usque vicus 151 in 
finibus Eleutheropoleos. Est et alia graudis villa 
Judæorum , nomine Anea, in Daroma, contra 
australem plagam Chebronis , novem ab ea millibus 
separata. 
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Amoeniam , in tribu Benjamin. 
Aphni, in tribu Benjamin. 


Arim, in tribu Benjamin, Est et villa juxta Dios- 
polim (quz nune usque appellatur s Betariph). 

Anisa, in tribu Benjamin. 

Asar, in tribu Symeonis. 

Asan , in tribu Symeonis. 

154 Amarchabob, in tribu Symeonis. 

Ain, in tribu Judz, sive Symeonis civitas sacer- 
dotibus separata. 

Asenna, in tribu Symeonis. 

Amathar, in iribu Zabulon. 

Anua, in tribu Zabulon, Est et alia villa Anua, 


Astemoe, in iribu Jude vicus, et ipse Judz0- C euntibus de Neapoli Æliam in decimo milliario. 


rum, in Daroma, ad aquilonem loci Anem. 

Anim , in tribu Jude. Est vicus Anea, juxta alte- 
rum, de quo supra diximus, ad orientalem plagam 
respiciens , cunctis habitatoribus Christianis. 

Apheca, in tribu Jude. 

Ammata, in tribu Judz. 

Arebba, in wibu Jude. 

Atharoth , 4 juxta Rammam, in tribu Joseph. 

Atharoth , civitas tribus Ephraim : nune vicus ad 
aquilonem Sebastz , in quarto ejus milliario , Atha- 
rus dicitur. 

Adar, civitas tribus Ephraim. 

Aser, civitas tribus Manasse: nunc demonstra- 


a Adasa in tribu Jude. Adasa prætermissa est in D 


Cree Eusebii codice; quam tamen ipse posuerat, 
uti hquet ex vbser vatione Hieronymiana, in qua re 
dargunur Eusebius, quod Guphnensem regionem 
posuerit in tribu Jude. MarTian. 

b Attamen Bonfrerius adhuc dubitat, immo mal- 
let in trihu Benjamin Cuphnas collocari. Male enim- 
vero, et antiuis omnibus monimentis contradicen- 
tibus. Cousule mappam. 

© Addit Euseb. npos Guouas, ad occidentem , tum 
milliario deci mo sea pro decimo quinto. 

d Vetus editio contra Rammam. 

© Hoc nomen Am, pro quo Bonfrerius Anim, 
Eusebiani codd. non agnoscunt. Sed pro en paulo 
inſerius babent "Ap , quod penes Hierunymum de- 
sideratur. 

f Nuster ac Regine ms. Eſraim. In Notitia Im- 
perii, Cohors duodecina Valeria Aſro. 


Ananthon, in tribu Zabulon. 

Aschaselmh, civitas tribus Is8achar : appella'ur 
autem et quidam vicus Chasalus, juxta montem 
Thabor, in campestribus, in octavo milliario Dio- 
cxsaree ad orientem respiciens (sicut supra dixi- 
mus). 

Aphraim, civitas tribus Issachar : esique hodie 
vill» Aﬀarea nomine, in sexto milliario Legion 
h contra septentrionem. 

Anerith, in sorte ſribus Issachar. 

Emes, in sorte tribus Issachar. 

Acsaph, in tribu Aser. 

Alimelech, sortie Aser. 


* Aprella'ſur Bethariph. Ms. codex Patrum 8. bo. 

minici apud Tolo>ales, pro Betariph retinet Beckariph. 
Maran. 

— lia preferunt Hieronymiani libri edit ac ms. 
Bonſrerius tamen rescribi vult Betharim, ut aliquam 
cum voce Arim affinitatem hakeat. Vide num 5 
Betaris, aut Beiarus, que in hinerario Anton 
inter Cesaream et Diospolim ponitur. 

u Contra sepentrionem. In antea editis libris max 
ma hie est Locorum et nominum perturbatio, quam 
omnino sustulimus, manuscripti jam laudati, et pz” 
cipue Colbertini unius antqui>smi subsidio adjutl; 
qua quidem restitntio ut catere omnes hujus e di- 
tionis . ipso Eusebii Graci contextu veris>inz 3 
tutissime reperte sunt in contentio e codicum La- 
tinorum manuscriptorum cum Eusebiano rxewplaN 
Graco. Marla. 


* 
Esi et usque hodie villa Bethennim nomine, in se- A tur villa descendentibus a Neapoli Seythopolim, in 
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Amath, in trihn Ager. 

Abddon, in tribu Ager, civitas separata Levilis. 

Aviel, in tribu Aser. 4 Est quzeedam villa nomine 
Betonenea, in quintodecimo lapide a Casarea, sita in 
monte contra orien'alem plagam, in qua et lavacra 
dicuntur esse salubria. | 

Achran, in tribn Aser. 

Amon, in tribu Aser. 

155 Accho, quz unne Ptolemais appellatur, sor- 
tis Aser, de qua habitatores pristinos non quivit ex- 
pellere. 

Achziph, in tribu Aser, in qua alienigenze per- 
manserunt. Ile est Kedipva in nono milliario Pio- 
lemnidis pergentibus Tyrum. 

Amma, sortis Ager. 

Aphee, sortis Aser, in qua habitatores pristini 
permanserunt. ; 

Addemme, in tribu Nephthalim. 

Asemdim, in tribhn Nephthalim. 

Amoth, in tribu Nephthalim. 

d Adami, in tribu Nephthalim. 

A-or, in tribu Nephthalim, quam rex Assyriorum 
populasse scribitur. 


« I signe mendum , quod jam ab ipso Tieronymi 
Tv he ſerdus putat irrepsi-se, codwis Vanoani 
rip ura ip8a mendosa provdit, et quo parts corrigi 
pox+it,, «wbindir at. Scincet Eu ebium de voce Ana 
peculiari inulo egi>se comper tum est tum aliis ar- 
gumenti<, cm pr cipue Snomet lest monie ad vo- 
cem Brbevale, ubi de Bethanra rursum lomnens, 
quam, 1: quit, et supra 4ub nomine AN EA poanimus, 
Im quod ait suprn, locum bane it sum aperte in- 
„ui; n que enim alin sub A litera 1 ejus- 
que situs et $alubrom quy en ea sunt aquiarum, per 
partes meminit, Nin porro dupium esse deb 1. 
Aneam, que nusquam in hoe libro recensetur, bie 
ow loci ſui-se ab Anctre positam, factumque 
ihrer orum osCiiantia, ut excideret facile oh carnmm- 
dem litera! um occursum in voce bar fairs \NATA 
qui solemmis est deseriptorum lapsus. Iz ur que 
pst 'Aviip, 22jpov *Aoip Ine gnhrequuntur, zopn at- 
Tug, ee, anere june sunt. minimeyne „g- 
en "Aviip, aut Aniel pertinent. Id primo ind cat Cod. 
Vatira u-, qui o 1"Acip , j-cenfem linevlam punctis 
WUrinque distineam ex minis ponit, ut finem esse 
fins tauli doceat. Tum exorditur *Avarz, atque hoc 
rect>Sime qusdem, 1 ex eo nomine peculiar ts titu- 
lus incp:at. Sed cetera lacinioge distracta, ac per- 
prram :; nam. spatio interpost, revoratur wan, VOL 
Smperiori versieulo deseripta, cui <ucced 1 fatro Rat- 
g,, eie Bene damen bine diseimus, spretalem 
ſuisde Aue titulum, ennque prisine entetzritati 
commode bosse restitui. Seri pserit Eusebius, 


Avi (D A. xai ter xwpm Fatrorvarn 
ννν&ſ tg, vic. 

i Duo priora verba #hpov 'Agrp, ex ipsa petuntur se- 
rie, ac proinde mile Rievſe: dus suf plet gung Nep- 
bah tin, cum trihuum serem non merrun4q1 ab Euse- 
bw donstel, sed ad earum ordinem exigzi continuo 


A Azanoth, terminns Nephthalim. Est autem et 


B 


C 


D 


romina, he ipsa lere omnia qua ey Jo-ue descti- 


buntur, probant. Voculas ze ore res ihsa postvlat, 


Jam ver: quid de Hiern via codicibu- dicemus, 
ques et eaten loc, enlemque plane weinlo cor! Ujs- 
les tuisse vis eredas ? D co vocem Aser ſraumti ful-Se 
Latino hbrario, quemadimorinm et Grarco fuit, Nee 
Mittevy wium id ese, tametsi bc laysu eveneril 
Procliviore ex Vucum Artel ei Anea, sive Avc ip et 
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nunc vieus- ad regionem Diocxsarex pertinens in 
campestribus. 

Aialon, urbs sortis Dan, separata Levitis, et est 
hodie vieus Alus © hand procul a Nicapali. Scien- 
dumque quod pro Aialon, Septuaginta inlerpretes 
ediderunt, Ubi eran! ursi. 

DE JUDICUM LIBRO. 

Arad, est civitas in qua habitaverunt 6Glii 4 Obab 
soceri Most in medio Lraelis. 

Areih, ſons apud quem Gedeon castramelatus 
est. 

Arisath, civitas Sisarz principis Jabis. Est autem 
Jabis trans Jordanem nunc v lla proagrandis, a civi- 
tate Pella sex millibus distans, pergentibus Cera- 
Sam. 

Ares, e ascensns Ares: pro quo Aquila interpre« 
latur, Salluum : Symmachus, montium. 

f Aruir, ubi dimicarit J-phte : est hodieque villa 
n monte Sita, vigesimo ab lia lapide ad septen- 
lrionem. . n 

158 Arima, ubi Seriptura reſert sedisse Abime- 
lech. 


Avatdt majari quam in cteris simil'tudine. Mens au- 


len ns. et totum Ariel prater, ut 8125, non 
aliam exstitisse haliuciagations causam quam voris 
Aer ocenrsnm. Proterio rem bersundent-Rhen- 
ſerdus, Ensebiano exemplart hung errorem in ed sse 
ab jp>0 Her nymi vo :; qui enim petuisset a S. hoc- 
lore non animadveri, quod cor rupium esse prime 
Slatim ininity apparet? RArsum nemin probet vir cr 
leroqm doctus, atque in emerda; dis aliquot Ensel ji 
| cis sSolertissimus, quod huc refert, Jegendaque do- 
cet cominua serie qur ad Anab vorem de Auen Ju- 
drorum ven, et ad Animde alia Auma Chri-tiavorum 
scorsim ref-1 nine, 

b tive ordine et Euseb. recensuit, et Hieronymiani 
duo nostri uss. pravierunt, Vitiose Martianaus Adami 
post Asor posnit, 

e Vitese mes, editique hacienus ! bri, ricus ins 
pro Alus, quemadmodum ct aha infra emendasi- 
mus. 

d Regine ms. filii Jebab, juxta Cræcum. At Fu- 
tebius: Tie lοο⁹ e rw lg dixit, filti Jethor, fi- 
lit Jobab. Vid. Jude. 1. 16. 

e In wo Gompiuterst ms. "Apes habent LXX. Ju- 
dic. 1, 35. Verterit porro Aquila Gpvuday. Cursliman, 
Hexaplhris codex a Montfauconie landatus ad mor- 
ginem dcvnαπνιe ah que interpretis nomine. Eusebii 
Lem am hi e facie 141 Jras., 

f Non, ut Boruf(rervine prial, idem hic est locus, qui 
supra ex Jo-ne Arorr dicius est. [Me enim Moabiti- 
rum atque Amorrhkaeormm terminus ad Arnonem, Vic 
Ammwmontarum erat, quorum regio partei „tet am 
regni S2ho 1 wecupabat, Hujus mentio fit Judic, x1, 33, 
illus Josue xm, 16; quin etiam ev ipso capite uira- 

ne Aroer describitur : ei Hla quidem versie. u: 
A oer que est ad rium fluminis Arnon ; nostra he 
versic. 25 Arber qua ct ante conspretum Rabbe di- 
citur. Rursum immerito sse Euselnum size Hiero- 
wm cul at B. erius. quod hand ipsam Aruir, 
in qua dimicavit Jepit?, traduetint, vicum esse ad 
septentrionem Ale, sen Herusdly me. Sed ili, com- 
maie de Arur expteto, il mn modo cogrommenn 
vicum ad Elia $-prentrionem sum memorant : et 
Enusebi is quidem m evo, Hier, in vicesimo millia- 
rio. Vid. >upra ad vocem Aroer. 


— 


— 


. COLETTE — 
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He Ajalon, qui judicavit populum Isr:el. 

Abel vinearum, ubi dimicavit Jephte, in terra fi- 
liorum Ammon: nam et usque in presentem diem, 
in geptimo lapide Philadelphia, villa Abela cerni- 
tur vinetis consita alia quoque est civitas nomine 
Abela, vini ſertili-, in duodeeimso a Gad-ris millia+ 
ria contra orientalem plagam : neenon et tertia in 
Pheanice Abela, inter Damas um et Paneadem. 

DE REGNORUM L'BRIS. 

Armathem Sophim, civiias H-leanzs et Simuelis 
(in regiove Thamnitica ), jux!a Diospolim, unde 
ſuit Joseph, qui in Evangeliis de Arimathia seribi- 
tur. 

Abenezer, quod interpreiatur, lapis adiutorii, 


(sive lapis auxiſiat er). Est autem locus unde ſule- B Areem 


runt Philistiim arcam testamenti, inter Aliam et 
Asch lonem, juxta villam Beih-amis. 

Aphes dommim, ubidimicavit Saul ( pro quo 
Aquila inferpretitus est) in fuibus Dommin, 

Annegeb, pro quo Aquila, austrum : Symmachus, 
meridiem traustulerunt. 

Arith, ubi sedit David, est villa Arath nomine, 
ad occidentem lie. 

Abiallm pro quo Aqnila iranstulit, cervorum, 
Theodotio lapides cervorum. 

Acndor , que est in Jezracla, ubi filii Israel se 
ad prahum preparant's casts posucrunt,. Kt est 
hodieque grandis vicus Aendor, juxia montem Tha- 
bor ad meridiem in quarto milliario. 


ſuit. 

Aziongaber, in hoc loco classis Josaphat, vi tem- 
pes/alis allriia est. Fertur autem ipsa esse Essia, 
haud procul ab Alla in Rubro mari. 

Alleabar Gozan, nomina fluminum in terra Meds- 

rum, ad quorum montes caph yus ductus est lar gel. 

Abana, fluvius Damasci. 

Aopsithe, vel Aphusoth, quad Aquila, in liber- 
latem vertit. 

Aian, quam expugiavit rex Assyriorum. 

Aia, in Assyriorum regione locus. 

Amech, tegie Assyriorum. 


Asyma, oppidum in terra Juda, quod #dificave+ 


runt hi, qui ad eamvenerant de Emath. 
J-sephys reſert, hing esse Petram 
162 u bem nobilem Palestine. 

Adramelech, idolum As+yriorum, quod et Sama- 
rite venerati sunt. 

Aroniim, juxta l-ai»m (Cap, xv) vie nomen est, 
in visione contra Moah, pro quo Aquila Uronaim 
posuil, et Syu machus Orannim, 

Agallim, ei hujus Laias meminit in yisione contra 
Mob. Est anten une ZXgalim vicus ad austra- 
lem partem Arenjo'eos, di-lans ab ca millibus octo. 


Miim, puteus Dimon, et hujus loci in eadem 


visione {$1118 recordatur. 

Ariel, bujus quoyue Isains meminit In, 1), 
quam Aqua et Symmachus interpretati sunt, leo- 
nem Dei. Have putant esse quidam Areopolim, eo 


Aphec, juxta Aendor Jezraclis, ubi dimicavit C quod ibi que nunc Ariel idolum colant, vocalum 


Arms, ad quem locum $poliorum partem misit 
David. 

Athach, ad hune quoque locum David mi>it par- 

159 Amma, in desertum euntibus Cabaon. 

Acthon Adasai, pro quo Symmachus poguit, in- 
feriorem viam. 

Area Orne, hee est Jerusalem. 

Assur, civitas Jude, quam wdificavit Salo- 
mon. 

Abelmaula, urbs unius de principibus Salomo- 
nis, unde ſuit et Kliseus Propheta. Ext autem nune 
vicus in Aulone, de quo supra diximus , in decimo 


amd rob dete, id est, a Marie, unde et eivitatem 
dictam suspicantur. (Wiki autem videtur juxta con- 
Sequentiam tex tum que prophetiz, Ariel ibi a leguriee 
Jerusalem, Sive templum signiſicare, hoe est. leourm 
Dei, quod forte reganm ſuerit et.potens. De hoe *® in 
libris Hebraicarum Cuæstionum plenjus dictum est.) 

Adama, in Is4ia, pro quo Aquila ei Symmachus 
humum Theodotio 1erram interpretintury, 

Ager ſullonis, et hoc in lsaia seriptum est. Os- 
tendiiur autem nunc usque locus in suburbauis Je- 
rusalem. 

b Asedech, et hene Isaias propheta ſuturam in 
Mgypio vat.cinatur. Sciendum autem, quod in He: 
bro hte hoe nomine scriptum sit, ABARES, quod 2 


a S-ythopoli milliario (contra Australem plagam) no- D siceitate quidam interpretantur in seem, et sli in 


mine Bethaula. Sed et Abelmea villula nuncupa- 
tur inter Neapolim et Seytho; o'im. 
Avolth Jair, civitas unius de ducibus Salomo- 


Ailath, super littus Rubri maris in terra Edow, 


de qua ef supra dictum est. 
Aheloth, quam exstruxit Azarias, 


* In Libris Hebrnicarum Que tion. Non exctant ile 
Qaectiones lebraic in |-aram ; que si ab Hierony- 
m1 ediie ſuerunt allquande, injuria lemnarym nobis 
perieruut. mata nimis Reivublicy iuterariz ac Ee- 
cleste Christi detrimenta. Martix. 

— Vide que sepius alibi, ei iu generali Præſat. de 


testam transſerunt, volenies vel Heliopolim signill- 


car i, vel Ost acinen. Sed et hnjus rei disputationen, 
quia longior est, in libris Hebraicarum Quæstionum 
re per ies. 

Arphad, urbs Damasei, quam expugnavit rex A5- 
syriorum, sient in Isaia, ei Jeremia, et Regnorum 
libris scribitur. 


hisce Qurstianibus Hebraicis diximus. 

b AzZedech. Obs-rvet lector luca Seripture hie esse 
semper citata jaxis LAX Ierwetes; Adama nim 
legitur apud LAK Lai. xv, 9; Asedec cap. xix, 18, et 
ita de cxrteris in margine notatis. Maariax. 


390 
Ajalim, civitas in terra Zabulon: de qua fuit et A Anda, hujus expugnator aique eubversor A83 rex 
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163 Auengava, et hujus Isaias meminit (xxxvn, A BaneL yocant. De hae turre, et diversitate lingus- 


13), quam Aquila transtulit Ane et Casa (scili- 
cet u yllabam, quæ in medio norinis posita est, 
in conjunctiogem, Et, est interpreiatus ) : Symma- 
chus vero, $Sv/l:citavit et humiliavii, Legions super 
hoe et in Reguorum libris (IV Reg. xy, 34). 

Armenia, in Isaia, quz est Araral. 

A>ael : hajus meminit Zacharias propheta, 

Anameel, turris Jeru-alem : sicut in Zacharie 
libro scriptum est (un, 5). . 

A>sameroth, in Jeremia (xxx1, 40): pro quo in 
Hebrxo scriptum est: sSabEuorn: quod Aquila in- 
terpretatur, Suburtana, 

Aevioth, in Jeremia (xxx vn, 13): quod Aquila 
yerbt, in oflicinas, vel tabernas. | 

Alagih, in Jeremia (tym, 5) ; pro quo is Hebrzo 
legitur, LUIT, 

Acthan, in Jeremia (Au, 19) : quam Aquila, vali- 
dam: Symmachus interpreiatur, autiquam. 


DE EVANCLELISS. 


Acheldama, ager sanguini«, qui hodieque mons- 
tratur in Elia ad ® australem plagam montis Sion. 

Anon juxta Salim, abi baptizabat Joannes, sie- 
ut in Evangelio eat: Joannem scriptum est (m, 25): 
ei ostenditur nune usque loens in octavo lopide 
Seythopolers ad meridiem juxta Salim et Jorda- 
nem. | 

DE GENESI. 


Babel, que et Babylon, interpretatur confusio. 


rum scribit et Sibylla in hune modum: Cum omnes 
mortales una lingua utereutur ; quidam ex his 
allissimam turrim ædificavere, eœlum per eam cu- 
pientes scandere : dii vero turbines veutosque 
miltentes, evertere turrim, et propriam atque di- 
versam unicuique lribuere linguam : unde urbem 
quoque appellari contigit Babylonem, » . 
Bethel, vicus in dyodecimo ab Elia lapide (ad 
dexieram euntibus Neapolim), que primum Luza 
(id est amygdalon) rocabatur : et cecidit in sortem 
ribs Benjamin juxta Betham et Gai, quam expu- 
gnavit Jesus, rege illius interſecto. ( Porro quod 
quidam putant secundum errarem Gracorum volu- 
minum b, Ulammaulas antiquitus nuncupatam, vehe- 


ip-ius civitaculz pariter miscuerunt, cum Lian 
Signilicet prius, id est rp6repey, Luza vero amygda- 
lon : et fit sensus : vocabatur autem Berner prius, 
Luza, Necuon et hoc quod BeTrars aliud oppidum 
suspicantur, Hebrai putant candem esse BETHEL. 
Sed ex eo tempore quo ibi ab 4 Jervoboam io Na- 
bath vituli aurei ſabricati sunt: et a decem tribubus 
adorati, vocatum esse Bethann, id-est, domus idoli, 
quæ ante vocabatur domus Det. Sed et super hae in 
libris Hebraicarym Quzstionum plenius diximus.) 
167 Bala, qu est Segor, nunc Zara nuncupa- 
tur : sola de quinque Sodomorum urbibus (Lot pre- 
cibus) reservala. Imminet autem mari Moriuo, et 
prsidlum in ea positum est militum (Romanorum : 


Erat autem civiias regni Nemrod, in qua eorum C habitatöribus quoque  propriis ſre juentatur) : et 


qui dificaverunt turrim, lingu:e divise sunt, quo- 
rum principem Josephus Nemrod ſuisse aflirmat. 
Tectem quoque ejus historie, S:byllam Gracam 
exhibens : « Locus, inquit, in quo turrim adilica- 
vere, nunc appellatur Babylon, propter confusionem 
166 <ernovis eorum, qui allissimam turrim omni 
Sludio ſabricabantur. Siguidem Hebrai confu-jonem 


2 Engebiys-ad s/ptentrionem dixit. 

D lamm aulas, etc. Sic legynt wss, antiquiores et 
opti noker : infra autem QuerStionibus Hebraicis 
iv Genesim idem verbum scribunt Ulamins, confor- 
mier ms. Alexandrino in Polyol-4. Londin, ubi Ge- 
nesis capite Wut leginuus Oukapuniy, Ulammans. 
Variant etiam in hoe nomine lehrt G:zeci. Consule 
editionem LAX et Nilas Nobilii. MAanTiaNn. 

Janni Cerico iniquissime Hieronymum impe- 


rie acensanti reporendum he loco est. Negat ile 
vgerm ox. an n Signilicare uuquam privs : pq 


deiu:l» pro-pogito in loco $1 prins interpretetur, Cons 
tend. absutdam $Y: onymi adverbil r. petto nem jt. 
eurri. Nemirnm ita haberu” Ge es. om, 19, in 


Hebr9 ox) vnn do Mp, S Et prins Lug 
namen erat nrbis d principio. Verun lemere ile in- 
fie ur, quod zu ins e Seriptura exemplis evinci- 
tur. Luce meridiana clari Jobi cap. 1, 3, ei v. 8, 
et in. 3. OR est prius, aut primem. Comst enter 
alibi int ii goailicatioem -ervat, ct cum trens tte 
YeStibiluw domns, out proveripunn quid denoiat Cl. 
Rhenferdiis dedueit ex Arabica rad ce Hot, und ert, 
precessit prior ſuit; nota que 2pud Ch.ldeos funque 


* TD dci a principio. Nebraice autem N pri- 
mum temporis initium designare gadem ſerme ra- 


apud cam gignitur Lalsamum, et poma palmarum, 
antique ubertaiis indicia. (Nullum autem moveat 
quo Segor, eadem Tara dicitur : cum idem nomen 
sit parvule, vel minoris, Sed Srcon, Ilebraice Loan, 
Syriace nuncupatur. Bala autem jnterpretatur ab- 
SOrpia : super quo in libris Ntebraicarum Questionum 
plenius diximus.) 


lione, qua ex QY, die, fit ROY, Ain, sive totus dies. 


Allerum qued Cleriens vocat absurde vepetitionis 
vitiew, amino nullum dacet esse dem Rheuſerdus, 
quin patius pleanasmum el gantissimum videri, cui 
similes apud Latinos quoque iuvemre est. Terentius 
Eun. Act. u. Se. u, 15: 


Olim isti ſuit generi quondam quæstus apud szculum 
Prius. 


et Plinius lib. m, 9 : Oppid-m Formie Hormie privs 
olim dicium His nee, nnd e Relandus observat, nul- 
Io modo passe Ox Ulam nomen esse, aut pariem 
nominis civiiatls. «i mnidem endem forma, que de Lnza 
dictum ext in Genesi, de Leis quoque ut be. Jude, 


vun, 19, dicitur 72008 n By UH bon. Fs 
quibus denwun colliguur. SA erudite Gra orum 
errarem abs Herovymao emendari, fals aum ac 
temere ipsum S. Doctorem hallucinationis at zue im- 
perit æ redargui. | | 

d verum et aulte Jerahoami tempora Bethel ac 
Bethaven veluti due urbes diverszx describuntur Jo- 
sue vu, 2: Erat prope Betharen ad ortem Beikel. 

amqyam ob ini Idle run cultu Berkel ipsa 


iu Script ur is inte rdum Beihaven appellatur, 


B menter errant, Verbum quippe Hebrzum et nomen 


= 


tay 
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Balanus (id est querens luctus), sub qua Rebecce 
nutrix sepulta est. 

Bara, inter Cades et Barad, hodieque Agar pu- 
teus demonstratur. 

« Bethleem, civitas David in sorte tribus Jude 
(in qua Dominns noster atque Salvator natus est), 
in sexto ab lia millizrio contra meridianam pla- 
gam, juxia viam quz ducit Chebron , nbi ct «epul- 
cram Jesse et David ostenditur ( et mille (ireiter 
passibus procul turris Ader. que interpretatur 
turris gregis, quodam vaticinio Pastores Dominic:e 
nativitatis con<cios ante significans. S-d et-propler 
eamdem Bethleem, regis quoudam Judra Archelai 
tiumulus oxtenditur : qui semite ad cellulas nustras 
e via publica divertentis principium ext). Voc2batur 
autem Beihl-em et filins Ephrate (id est Maria), 
ut in Paralipomenon volumine © p'enius legimus 
(1 Paral. n, 19, eie. ). Lege dilig-nter historiam. 

DE EXODO. 

b Beelsefon, in deserto castra filiorum Israel, 
juxta mare Rubrum egredientibus Agypium. 

170 VE NUMERIS ET DEUTERUNOVIO. 

Baurjacan, in deserto castra itineris filiorum 
Israel. 

Bamoth, civitas Amorrhæorum trans Jordanem in 
Arnoue, quam possederunt filii Ruben. 

Basan, super qua Sceribitur : EI Og regem Basan 
(Pzal. cxxxiv, 11). Hane autem Machanthi cognomi- 
navit Avoth Jair, hoc est tnavkig "Iaip. Ce- 
eidiique in sortem dimidize tribus Manasse, in 


A Beelmeon, trans Jordanem, quam rdiſicaverunt 
filii Ruben. Est autem vicus usque nune grandig 
juxta Baaru (Al. Boara) in Arabia, ubi aquas ca- 
lidas sponte humus effert, cognomento Beelmans, 
di-tans ab Esbus millibus novem , unde et Eliseus 
propheta ſuit. 

Bal, trans Jordanem, urhs filiorum Ruben. 

Buthan, castra ſiliorum Israel in deserts, quæ et 
ham nuncupatur, 

Bela, terminus Judæe ad Orientem respiciens, 
de quo et supra sub nomine Arbelze duimus. 

Bosor, in deserto trans Jordanem, qu cecidit in 
gortem tribus Ruben ad orientalem 171 pariem 
Jerichns, civitas £acerdotalis et ſugitivorum. He 
est Bostra metropolis Arabi. Appellatur autem et 

Baba Bo<or civita- Esau in montibus Idomæeæ, cujus 
Is2ias recordatur dicens : Ouis est iste qui reuit de 
Edom? ſulrida veslimenta cjus ex Bosor (180i. L xi, 1, 
juxta LXX). 

Beroth, filiorum Jacim, in deserto locus in quo 
obiit Aaron; et ostenditur usque hodie in decimo 
lapide urbis Petra in montis vertice. 

DE JESU. a 

Bunos, hoc est collis pr:yputiorum, locus in Gal- 
galis, ubi circumcidit Jes is porulum I-rarl in se- 
cundo ab Jericho lapide. Ei ostenduntur usque ho- die 
£axa, qua de Jordane illuc translata (Scripiura (Jo- 
sue iv. 8) commemorat ). 

B-thoron, ad quam usque inimicos persecutus 
est reges Jesus, qua ceridit in sortem filorum 


terra Galaad, hc est Basanitis, que nunc Batanza C Joseph, id est, Ephraim. Sunt autem duo vici in 


dicitur. 

Beelphegor, quod interpretatur, simulaerum igna- 
miniw. Est autem idolum Moab, cognemento Baal, 
super montem Phogor (quem Latini Priapum vo- 
cant. Et de hoc e in Libris Hebraicarum Questionum 
pleuius dictum est). 

Bean, eivitas Amorrhæorum, que et ipsa a filiis 
Ruben tenla est. 

Bethamnaram, trans Jordanem, quam diſicavit 
tribus Cad. Est hodieque villa B-thnamaris in 
quinto a Libiade milliario contra Aquilonem. 

4 Betharran, trans Jordanem, quam zdilicavit 


tribus Cad. 


duodecimo ferme ab Alia lapide Nie polim prrgen- 
tibus, e quibus propter situm unus dicitur Beihoron 
superior, quem diſicavit Salomon; et alius Betho- 
ron inferior datus Levitis in possessionem. 

Barne, hc ipsa est, que et Cades Barne in 
deserto, quod extenditur us ue ad uthem Pettam. 

Daalgad, civitas in campestribu« Libani, ad ra- 
dices montis Armon, quam et ipsam cepit Jesus. 

Bethſogor, urbs fili ram Ruben trans Jordanem 
juxta montem Phogor contra Jericho, sex mi-libus 
supra Lib: dem. 

neihsimuth, hoc est, domus, sive locus Isimuth. 
Est autem usque hodie vicus Isimuth contra Jericho, 


a Justians triginta sex stadiis. hoc ect septem fere D præter mutilum et corruptum exemplar quo usi sunt, 


milltarii« distare tradit : contra Galle, de Balden- 
gel vix quatuor uu mera. Sunt Ftiam qui non Jude, 
sed Ben amin wibui asertbant, quasi ex Kachelis 
sepultura, quam in ejus loci via Jacob exstruxefat, 
jus aliquod in posteros mwangverit. Denique, quod 
aiunt Eusebius atque Hieronymus. ihi sepulerum 
David esse, confirmat Frater Anselmns a Canisio 
eduus in description Terri sauctæ: Venitur ad ci- 
vitatem inclytam quondam Bethleem , qure est in tribu 
Jude, ubi [uit caput ipsins David Regis Judæorum, et 
modo est ad instar oppiduli parri. 

b B-elseſon, ec. In wwea editis libris abeunt hwe 
omnia loca a voce B-relgeſaon, nsque ad verbum 
D thſeli. Leguntur vero in omnibus antiquis exem- 
plaribu« m+$ Rowans, et Gallicanis, atque in Gra- 
co Eusehio. Cur autem omiss2 sint in editonibus 
Erasmiana et Marianza, non aliam conjicio causam 


quodque ſestinanter ac neghgenter, provut in anus 
venit, edendumn tradiderunt imperitis - typogra; his. 
Porro ingens illa lacuna reperitur in piers codiet- 
bu. ms. recentioribus et infimz note. ad quo ar- 
nate sunt. u plurimum veteres editiones Hero- 


nmymi. MarTian. 


© Ia libris Hebraicarum Quarstionum. Nan super- 
sunt Ques ines Hebraice Hieronym in Numerus et 
D wmeronomumn, ub! abunde «4i-putaverat de turpis- 
dimo Launorum Priapo, et Hebraorum Beelf-gor. 

ManTiAaN. 

4 Betharran, ete. Eadem est B tharran, q ur prie- 
cedens Bethanamyam , licet in Scripiura diversimode 
SCribantyr. ManTiAaN. 

— Exciderii e Gr:rco nen, ut in 8equiorum 
Jud worum «croptis dicitur, Nn a: Hebraice est 
ver ius va, Josue u, 27. 
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decem ab ea millibus distans in meridiana plaga A Bethapho, in tribu Juda, viens trans Raphaim 


jux'a mare Mortuum. 

Beeroth, sub “ colle Gabaon. Oduenditur hodie- 
que villa ab Alia euntibus > Neapolim in septimo 
l-pide. 

Bothnin, trans Jordanem civitas tribus Gad, 
que usque hodie similner appellatur. 

Betharam, civitas tribus Cad juxta Jordanem, 
que a Syris dicitur Beihramta, 174 et (ab Herode 
in h-norem Augusti) Libias cogneminata est. 

B thn«mra, urbs iribus Cad juxia Lybiadem trans 
Jordanem. 

Bethagla (tribus Jude). Est autem vicus ennti- 
bus Gaz em de Eleutheropoli in decimo lapide, qui 
Agla appellatur. Et alia villa Bcthagla maritiwa in 
octave a Gaza mill;ario. 

Be hiraba, in tribu Juda. 

Bal, hac est, Cariathiarim, id est, villa silva- 
rum, sive ut quidam putant, civitas Jarih, in tribu 
Juda. Et est usque bodie vicus descendeniihus ab 
Ala Dio<pulim Cariathiarim in decimo milliario. 

Balaa, in tribu Juda. | 

Balot', in tribu Juda. 

Betuſali, in tribu Juda. 

Bersabee, in tribu Judz, sive Symeonis : est us- 
que hodie vicus grandis in vigesimo a Chebron mil- 
liario vergens ad austrum, in quo et Romanorum 
m-litum prasidium positum est. A quo loco termini 
Jude terre incipientes tendebantur usque ad Dan, 
que juxta Paneadem cernitur. Interpretatur vero 


Bersabee, puteus juramenti, ec quod bi Abraham C 


ei [ac ſodus cum Abimelech sociavere jurantes. 
Nee movere debet quempiam, $i interdum civitnes 
Jule easdem in tribn Symeonis, vel Benjamin re- 
periat. Tribus enim Juda bellicosissimis viris pol- 
le s, ei crcbro adversarios superaus, in omnibus 
tribubus tenvit principatum : et ideirco etiam alia- 
rum tribunm sortes in ejvs interdum ſunirulo nun- 
cupantur : aliaquin in medio tribus Juda habitasse 
Symeonem, Seriptura maniſestissime docet. 

Balam, in tribu Juda. 

Ba-cath, in tribhn Juda. 

B-ihdagon, in tribu Juda: sed et usque hodie 
graudis vieus Capherdago inter Diospolim et Jam- 
niam demonstratur. 

Beth.\1 th, in tribu Juda. 


* Vorba sub colle Gabaon jutta Grreum tex- 
tum, quad Raus anivalvertit, ita acciyi nda 
sunt, ut sub Gabaone, +ive Gabaovis ditione sizni- 
fie-m. Hoc sensu wad vocem Cephira vertit ipse 
Ni-ronymns, et Gabaonem puntporolc ſuisse ducet 
En-el jus. 

„ Eunt,bus Neapolim, Omnes codices mss. legunt 
Neapo/im : Bonlrerins adh; eret Eusebio Graco, qui 
legi: Nicopolim. MarTiAaN 

— Emendanij nunc ex Eusebia sunt codd lier. 
nyn ini letendumque Nicopolhm pro Neapolim. Ni- 
mirum Breroth, Gab on. Chep! irn, ei Charithia- 
rim quatnor erant urbes Caan, i arum 1 rovimee 
ad See. invirew, qu rum prStiremam Ci ariathiarim 
neque ipse Hieronywns difliterur in via ducrnte 
Alia Viospolim exStitisse, quiz via eadem ac Nea- 


millibus quatuordecim. euntibus Xgyptum, qui est 
terminus Palestine. 

Betharaba. : pro qua Symmachus. trans tulit, 
175 in locis quæ juxta inbabitabilem sunt, $ignifi- 
Cans eremum. 

Bresthara, in tribu Manasse separata Levitis in re- 
gione Basanilidi. | 

B-thaun, in tribu Benjamin juxta Gai et Bethel 
contra Machmas (licet plerique, ut supra dictum 
est, eamdem putent es+e Be hel). ; 

Baliluth, in tribu Benjamin. 

Bethsur, in tribu Juda, sive Benjamin: et est ho- 
die Bethsoron vicus evntibus nobis ab Elia Che- 
bron, in vicesimo lapide, juxta quem ſons ad radices 


B montis ebulliens (ab eadem in qua gignitur, surbe- 


tur humo). Et Apostolorum Acta (vm, 38) reſerunt 
Eunuchum Candac's regine in hoc esse a Philippo 
baptizutum. Ext et alia villa Bethsur in tribu Juda, 
mille passibus distaus ab E eutheropoli. 

© Boon, in tribu Benjamin. 

Bethalon, in tribu Benjamin : pro qua Symmachus 
interpretatur, in campestribus. 

Bethala, in tribu Benjamin. 

Beroth, in trihn Benjamin. 

Bala, in tribu Symeonis, 

Bathul, in tribu SYmeonis. 

Beth, in tribu Symeonis. 

Baaleth, in tribu Symeonis, 

Barammath, in tribu Symeonis. 

Bethlabuoth, in tribu Symeonis. 

Bethleem, in tribe Zabulon : ad eujus distinctio- 
nem altera Bethleem aypell-tur Jude. 

4 Bethphases, in tribu [-8achar. 

Bathne, in tribu Aser, et nune appellatur vicus 
Bethbeten, in vciavo milliario Plulemaidis contra 
orientem. | 

e Bethdagon, locus in quo duz tribus Zabulon et 
Issachar hbent conſinia. i 

B-themee, quod interpretatur Symmachus , lo- 
cum vallis. Est autem sortis Aser. 

Bethana, in tribu Neplithalim : et est villa nomine 
Batanzea, in quintodecima a Cæsarea lapide, in qua 
dicuntur lavacra esse salubria: quam et supra sub 
nomine Ane poxuimus. 


D Bine, in tribu Dan. 


pol os erat, nt ex Hinerario llierosolymit. ohservat 


| Rebondies. Alia in hanc rem argumenta congerunt 


doc-i vii. 

© Boon, in tribu BOyjomin. Perversns est ordo lo- 
corum ef rominem in antea editi- heiss usque ad 
nomen-Beihleem : d nos ger uin»m serem hoe loco 
restituimus veluslj-simis exenp'aribus moni ac 
En-eb:ano Graco contextu, in quo abun! nomina 


loro um non para, quæ tamen leguniur af ud Hie-. 


ronvmum. Martian. 

4 Hee inquit, Bonfrerins, in versi- ne nos ra Beth- 
pheses »ppellatur Josue x1x,, 21. Mirum est Euse- 
binw cam porere in tIribn Juga. - 

e Olim Bethago. In Greco depravatum magix est 
nomen. Bouſrerius legit 76 zkipy Zabovlov xai le · 
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178 Barac, in tribu Dan, usque hodie prope A Boras:n, ad quem locum David prieda partem 


Azoium Birecha viculus appellatur. 
DE JUDICUM LIBRO. 


Bezee, urbs regis Adonibezec ; hodieque duz villa 
sunt nomine Bezech, vicina sibi in sepfimodecimo 


lapide a Nea poli de-cendentibus Sytbopolim. 


Bethsan, ex hoc oppido tribus Manasse aecalas 
pristinos non poluit expellere : et nude appeilatur 


Scythopolis, urbs nobilis Palatine, quam inter- 
dum Scriptura cognominat domum San, quod in 
nostra lingua interpretatur, inimicus. 

Bethsames, eivitas sacerdolalis iu tribhu Benjamin, 
que usque hodie demonstratur de Elcuiberopoli 
pergentiius Nicopolim ju decimo williario contra 
orientelem plagam. 
eihnath, in sorte tribus Nephtbalim. 
de hac pristinos accolas tribus Nephthalim yaluit ex- 
pellere. 

Bethsames alters, in tribu Nephthalim, in qua el 
ipsa cultores pristini permansere. 

Baal Ermon, mons eirca Libanum in Goibus Al- 
lophylorum. 

Baaleth, in tribu Dan, 

Bethbera (Al. Betharg), quod interpretatur, 
domus aquz, sive putei, quam erpeditione bellandi 
occupavit Gedeon. 

Bethasetta (Al. Bethasepla), ubi terga vertit Ma- 
dian. 

Balanus, id est quercus Sicimorum, ubi regnarit 
Abimelech , que usque baodie ostendiiur in subur- 
bano rure Neapolers propter sepulcrum Joseph. 

Borconni. quod vertit Aquila, in spinas, Sym- 
machus vertit, in tribulos. 

Bera, ubi eum Abimelech Jontham ſugisset, ha- 
hitavit. Distat autem vicus Bera ab Eleutheropoli 
octo millibus ad aquilonem. 

Baalthamar, juxta Gabaa, ubi filii Israel adversus 
tribum Benjamin iniere certamen, et usque hodie 
Bethamari in supra dictis lacis viculus appellatur. 


179 DE RECNORUM LIBRIS, 


Bethenr, usque ad hune loeum populus Icael ſu- 
— allenigenas ſersecutus est, appellans eum, 

apidem adju'orii. 

Bama, ubi Saul ungendus in regem. cum Samuele 


misit. 

Dwmeim, loens ad quem usque prosecutus est Mi- 
chol lim Santis vir suns laerymans. 

Bialasor, juxta Ephraim, ubi Abessalon pecora 
tondabantur. 

Bethmacha, usque ad haue pereeutus est Joab 
perduellem Sabee ; et postea, cam 6b A>syriorum 
rege exptam legimus. Est autem a-cendentibus de 
Eleutheropoll Mliam in octave lapide, nune villa 
que Michamin dicitur, 

Ballath, urbs quam a-dificavit Salomon. 

Beth>arisa unde venit homo cum muneribus ad 
Eliswum prophetam. Est autem villa in finibus Dios- 
polens , quindecim ferme ab ea mill;bus distans 


Sed nec N contra septentrionem in regione Thamnitica, 


Bethagan, via per quam Ochoziam (ugis5C le- 
gimus. 

Bazechath, urbs antiqua Judæw. 

Bethacath , vicus Samarir, ad quem venit Jeu 
rex |sra+l, qui in latissimo campo $11us, non amplius 
quindec:n millibus a Legionis oppido separatur: 
pro quo Aquila interpretatus est, domum curvan- 
lium: Symmachus, domum gingulorum (eo quod 
augustus el humilis introitus, singulos laniyum, et 
nee ipsos stontes ingredi sustinerri). 

Benith, quam construxetunt Samaritani, qui de 
Babylonis regione transierant, 

Byblos, civitas Phoenicis, enjus meminit Ege- 
chiel (xxm1, 9) : pro qua in Hebraico continetur 


C Goper. 
182 Bub»stu<,-civitas Agypti : juxta Ezechiel 
(xxx, 7). 
Boz, in terra Cedar, sieut seribit Jeremias 
( xxv, 23). 


Bel, idolum Babylonium. 

DE KVANGELIIS. 

e Bethzaida, eivitas in Calla Andree, Petri et 
Philippi Apostolorum, prope stagnum Cenesareth. 

Beihphage, villula in monte Oliveti, ad quem 
venit Dominus Jesus. 

Bethania, vill in secundo ab Xia milliario, in 
latere montis Olive'i : ubi Salvator Lazarum susci- 
lavit, cujus et monumentum Ecclesia nunc ibidem 
exstructa demonstrat. 


cibum sumpsit. Porro Bama , Aquila semper, K. D Bethabara, trans Jordanem, ubi Joannes in pœni- 


celsum transtulit, 

Boses, nomen petræ (super qua in libris Hebrai- 
carum Quastionum disimus). 

Besor, b torreus, ad quem venit David. 


In Libris Hebrafc. Ouest. Non exstant libri ini 
Qu estonum Hebraicarum in libres Regum: falso 
| Hieronymo antea aScripti sunt, quos in Appen- 

icem hujns voluninis amand vines. fo con-cquenti 
nomine Bor constans et autiquissimus error in re— 


tentiam b:ptizabat, unde et usque hodie pluri1-i de 
fra'ribus, hoc est de numero credentium, ibi renasci 
cupientes, vitali gurgite bapiizantur, 

Bethesda, piscina in Jerusalem, quz vocabatur 


b Hlieronymiani mss. quibns et Martian. et nos 


mimnr, turris ad quam, vitivse. 


e Bethsada. Holbertinus endex optime note seps 
landatns lezit Bethsaida jutta Vulgatam Latmam 


edition-m , et nownlla Crea exemplaria Evangelii 
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nitar; nam omnes ms. codices et editio Erasmiana vard Joannem. Manrigx. 

emstanter ſegunt: Heror. turris ad quam ven't D vid. — Ms. mibus mumer amnes Brihsnida. Bonfre- 

Sed corrupiela manifest1 est ex | g. $13, 9, ubi rins nit. Melmrum an-torum ententis „8 in pri- 
Ser orten diritur, non err. Murx. misgue Hieronymi. h:c legend im ITT B thesda pro 


— Recvle que supra $excentis ſocis de hisce Que- Bethsaida : nam et Graci codices Brthesda habent, 
et nonn ul Latini, ut} et versio Syriaca, Quid su- 


Mionum Hebraicarum libris dicta sunt. 
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roof (et a nobis interpretari potest, peeualls). A romium seripsisse perbibetur. Sed ot metallo @ris 


Hee quinque quondam porticus habuit, ostendun- 
turque gemi lacus, quorum unus, hibernts pluviis 
impleri sole: alter, mirum in modum rubens, quasi 
eruentis aquis, antiqui in se operis signa testatur. 
Nam hostias in eo lavari a sacerdotibus solitas ſe- 
runt, unde et nomen acceperit. 

DE PENTATEUCHO. 

Carnaim Astaroth, Carnalimn nunc views est 
grandis in angulo Ban et 2ppellatur Carnza 
trans fluents Jordanis : traduntque ibi ſuisse do- 
mum Joh. Sed ot supra meminimus Carnez vieuli, 
in nono ab Alia milliario. y 

Cades, ubi fons judicii : est et Cadesbarne in 
deserto, que conjungitur civitati Petri in Arabia: 
ibi oecubuit Marin: 183 1 Moses, rupe pereussa, 
aquam sitienti populo dedit. Monstratur ibidem 
usqne in precentem diem sepuſerum Marie; sed et 
princip es Amalee ibi a Chodorlagomer cas} sunt. 

Cene, regio prineipum Idumvorum. 

Cariathaim, civitas quam ex«truxerunt fili Ruben. 
Nunc autem est vieus Christianis omnibus florens, 
juxta Medahan urbem Arabi, et appellatur Coro- 
jatha in dreims milliario supradict:© urbis, contra 
oecidentalem plagam, vicinus ejus loci, qui appella- 
lur Baare. 

Cariatharbee (id est villula quatuor ), que et 
Chebron, de qua jam supra disimus. 

Canath, viens Arabize, qui nune Canatha dieitur: 
quem eum cepicset Nahan, appellavit Naboth. Fuit 


autem iu tribu Manasse in regione Trachonitidi juxia C 


Boztran, 

Cata ta chryses (id cst ad avrea ). Sunt autem 
montes guri fertiles in deserto,  procu! undecim 
mensionibus a Choreb, juxta quos Moses Deutero- 


tem signiſicet Bethesda non una est senkten, ei ve- 
re definiri id von prtest nisi de Hebroira scriptione 


e nstet. Syriaca versio RTON N Bethe head per n. 


exprimit, sianiſicatque domum msericord c. Alti per 
„ Scrihi volunt, Significarique domum „ usionis. 
quod in exm aqua ſempli efunderentur. TER esched 
enim ſusio est. 

* Pirocuſ nnd-cim mansionibus a Choreb. Faditi le- 
gunt, undecim mill bus a Chor: b. Qui locus corruptis- 
simus est, ut pate! ex Dentrronomii capite primo, e 
quo verba i- thwe desump'a sunt ab Ensehio, qui et 
inse habet nndecim dies pro vndecim milliaribus. ltaque 
loens in quo Moses (ateronominm sgripsi->e perhi- 
betur, distabat ab Horeb sive Choreb, undecim man- 
Sionibns, ant jtinere undecim derum: est en m iter 
eireiter 0 millarion quod undeeim diebus lente 
proeedendo conflict port. Ubi amem ſnerit metal- 
lam ris fſanum , qua tempore Hieronymi corruit, 
apud geographos nullibi reperire poruin:us. Vide in 
Dedan infra. MarTiIAan. 

— Oim erat undecim millibus contra moss. 
lidem, sacrique textus Denteron. cp 1, uhi unde- 
O& + dies numerantur. Porro unis dich Her et mansig 
his idem sunt: tamet-i vis possit certo intervallo 
definiri, quot milliariis ung queque mansio, $116 
diei iter e-n-taret, que pro locorum ratione plura 
ſuſsce aut pariora, neces<e et. 

b In milliario nono. Pro nono, num milliare po- 
nunt hie editi antes libri. Makriax. 

— Olim erat milliario uno. Ipsc autem Eusebius 


Fang (quod nostro tempore corruit), monies vena - 
rum auri plenos om ſuisse vieinos :rstimank 
Cademoth, desertum, ex quo loco misit legatos 
Moses ad Seon (regem Amorrhæorum). 
Cariath, vieus qui sub Gaba metropoli ſuit. 
Cedes, elvitas quam cepit Jesus, rege ipsius sa- 
terſecta. ELst autem in sorte tribus Jude. 
Cademath, altera civitas filiorum Ruben. 
Cedson, in tribu Ruben, urbs separata Levitis. 
DE LIBRO JESU. 
Capseel, in tribu Juda. | 
Cina, in tribu Juda. Þ 
186 Ceila, in iribu Juda, ubi quondam sedit Da- 
vid, et nune est villas Cela ad orientslem plagam 


B Eleutheropoleos pergentibus Chebron , quasi in 


octavo milliario, in qua sepulcrum monstratur pro- 
phetze Ambacue. 

Cariathbaal, civitas Jarim in tribu Juda. 

Cana, in iribu Ephraim. 

Campsaim, in tribu Ephraim. 

Cane, in trihu Manasse. | 

Carijathiarim , que et Corlathbaal, elvitas gals 
num, una de urbibus Gabaonitarum pertinens ad 
tribum Jude, euntibus ab Alia Diospolim (A/. He- 
liopolim) in milliario d nong. De hae ſuit Urias pro- 
phet+, quem interfecit Joacim in Jerusalem, sleut 
seribit Jeremias (XXVI, 20). Sed et in Paralipomenan 
libro (Par. u, 50), filius S»bol appellatur Cariathia- 
rim. 

Ci-jon, in tribu Issnchar, civitas separata Leviils. 

Cartha, in tribu Labhulon, civitas separata Levitis. 

e Cotta, in tribu Zabulon, civitas separata Levitis. 

d Cana, usque ad Sidvnem majorem (est quippe 
et allera minor, ad enjus di-tinetionem major hec 


Hieronymn<que alibi ad vocem Baal, nedum in nou 
— * decimo ab Elia Diospolim milliario 


coilocant. 0 
e Catia, in tribu Zabulon. Desunt quoque isth:re 


u que «d Cana, in yeleribus editions Hierony mi. 


MARTIAN. 

4 Cana, nsque ad Sidonem majorem, ele. Locum 
hun ob<cnrum et invalutum fewer doe nunſre · 
rius, quod mulla vidrantur trihui Cann major), que 
tribuenda sunt minori: nam Cava minor es. Wee 
ua Christus aqnam mutayii in vinum. de qua cf Na- 
th nacl, Woe ignnr mode ſegendum ststuit od tol- 


D Idan :mbiguns.em : Cana v+que od Sidenem ma- 


jorem. Fuit autem Cana 14 tribu Aser. Eat quoque et 
altera minor (ad cn jus dis tinctiouem oy hear dicitur) 
ub / Do.inus nosler, eie. Manviag. 

— Sidonjs parve, sive minoris nulliti mentig est. 
Frandi ſuisse videtur Hieronymo epitheion The pg» 
rng. quod Jos. U. 2. Sidoni iatur ein- ulla amen 
respertu ad aliam minorem : aller Heby-jeus texting 
habet Origenes credidit sul, illo vocahulo rig peyabne, 
quod Graca habet versie, duas Sidones, id ert vgs 
natrires latere, idque sub allegarico $290; nam $6 


serihit. quamvis in loris Sidonis aliquotiys COmmora- 


Ins Sit. mum quam comperisse duas esse S dene, al am 
maguam, et aliam parvam. Quam longe aten ahere 
rent, qui hc llernymi verba de Gans intelligunt, 
quel ex ipso texiu. Frusten etiam sunt Bonſrerius 
ac M:rtianzeus, qui ex preconcepts opinione duplicis 
Sidonis, S. Doctoris verba $olliciiant. 
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dicitur). Fuit autem Cana in tribn Aser, ubi Dominus Achiel in visione Tyri recordantur : pro quo in He- 


noster aique Salvator aquas vertit in vinum. Unde 
Nathanael verus ILrnelita Salvatoris teStimonty com- 
probatur (et est hodie oppidulum in Galilaa gen- 
tium ). 

Cedes, sortis Nephthilim, civitas sacerdotalis ac 
ſugitivorum, in Galilæn super montem Nephthalim. 
Sed ei hanc cepit rex As-yriorum, que unne Cidis- 
sus appellatur, in vicesimo Tyri milliario juxta Pa- 
neadem. 

Chartham, in tribu Nephthalim, civitas separata 
Levitis. 

187 DE JUDICUM LIBRO. 

Cethron, in iribu Zabulon, in qua pristini reman- 
sere culiores, 

Carear, ubi fili erant Zebee et Salmana, quos in- 
terſecit Gedeon: et est usque hoodie castellum cogno - 
mento Carcaria, unius diei itinere ab urbe Petra 
distans. 

Cimon, civitas Jair, in qua et sepultus est, cum 
primum judicasset populum Israel. Appellatur autem 
hodieque vicus Cimona, in campo lats<mo sex mil- 


libus a Legione ad septentrionalem plagam pergen - 


tibrs Ptolem-idem. 

Cison, torrens, juxta montem Thabor : ubi con- 
tra Sissram dinicatum est. 

Cadon:i, torrens, juxia quem Debbora bellum 
ge-sit. 

Celas Titanorum (id est valtis Gigantum), ad- 
versus quos pralittus est David. 

Clanthmon, id est, fletuum locus, a planctu nomen 
accipiens. 

DE REGNORUM LIBRIS. 

Ceni, regio Puilistiim, 

Carme'us, ubi Nabal quondam Carmelius ſnit , et 
nune lla est Chermela nomine, in decimo l:pide 
ppi, Chebron, vergens ad orientalem plagam, ubi 
et Romanum presidium positum est. 

Cedron, appellatur torrens, sive vallis Cedron, 
juxta Jerusalem (ad orientalem pl:igam : cujus et 
Joannes Evangelista memirit ). 8 

Cyrene (in fimbns Zzypti), ad quem locum rex 
Assyriorum transtulit Damascenos. 

190 C, qui est juxta Agypium. 

Carchedon, id est Carthago: cujus Isaias et Eze- 


in Libris Hebraicarum Questionum. Non exstant 
bajusmod: Qu:rStiones Hebraicr, nec alin que infra 
eit utur in Libros Josne, Regnum. „t Job Mariiay, 

b Vi letur de sui Gmproris nomenclatira tnteth- 
tere. uam r-gio Ostracinorum, non Saraceno' un ohm 
gie a et. Li sanctus quilem Ihlarius Com. n 
Pam. XM. Oracivis attribuil, add tamen, fi sunt 
nunc Saracent nuncupa't. 

e Chil ine, ub. turris dicata est. Hire leguntur 
apud LXX. Isai. x, 9. 1: Volgata Latina dicitar Ca- 
lano. ved melins in Div. Biblivtheca S. Hrerofiymi 
Chala vo. MarTiAaN. 

« Niuil jusmodi Eusebius de Ebione principe he- 
re -es trad t; atque A revera propins ad filem, 
Ebiouitas a sensus pauperiate appellatos, non a quo- 


braico THARSIS scriptum est. Sed et de hac in 
libris H braicarum Questionum pienius diximus. 

Cœlas, id est vallis Josaphat inter Jerusalem et 
montem Oliveti. (Lege l' rophetam Joel m, 2.) 

Cedem, in Ezechiel: quod Aquila et Symmachus 
interpretantur orientem. | 

Cedar, in Ezechiel. principes Cedar (xXxvn, 24), 
Sed et lsaias et Jeremias in visiene Arabia, hujus 
vocabuli recordantur. Est autem regio in eremo 
b Saracenorum, a ſilio Ismaelis Cedar ita cognomi- 
nata. g 


Carioth, in regione Moabitarum : sicut Jeremias 


$Cribit. 
Capharnaum, juxta stagnum Gennezar : usque 


B bodie oppidum in Galil.ca gentium situm, in finibus 


Labulon et Nephthalim. 

Hucusque per C litteram, id est Graecum KAPPA legere 
debemus : exinde per elementum cul , quod aspira- 
tionem in 8e continel, et a Latinis minime habetur, 
scribendum pariter ac l-gendum. 


DE GENESI. 


© Chalanne, civitas regni Nemrod in Bahylone: 
cujns et I-aias memiuit, dicens Et Chalanne, ubi 
lurris edi ficata. 

Chalach, urbs Assyriorum, quam ædiſicavit Assur 
egrediens de terra Sennaar. 

Charrau, civitas Mesoputamie (trans Edessam), 
que usque hodie Charra dicitur (ubi Romanus est 


C cus exercitus, et Crassus dux captus). 


Chebron, que quondam appeilabatur Arbe (licet 
male in Crecis codicibus hibeatur Arboc : cond ta 


est autem ante septem annos, quam Janis urbs | 


X£zypli conleretur. Diximus de hac et supra. Fuit 
auen metropolis Enacim (quos gigantes et potentes 
intelligere debemus). | 
Chobaa, ad levam partem Damasci Est autem et villa 
Choban, in iisdem 191 re; ionibus, habens accolas 
Hebhrwos, qui credentes in Christum (omnia legis 
precepta caStodiunt, Et a 4 principe hereseos) 
"ESuwvirar ( Ebionite) nuncupantur. (Contra istius- 
modi dogma Paulus Apastolus scribit ad Galatas.) 
Ch-bratha, quod interpretatur Aquila a 56%, 
id est, juxia viam, que ducit in Ephrata, id est Be- 


D thleem : ubi Rachel cum Benjamin peperisset, oc- 


dam Ehione magistro. Hieronymus eum Epiphanio 
facit, qui hominem arhitratus est, cui Ehn pro- 
prium hoc erat namen non sine vaticinio tamen aliquo, 
quo mend'cns iuſeliæqu - ſore 8iqnificaretur, cum a p- 
ren'1bus id nom is accopisset. Vid, qur anno amus 
in lie caput primum. Jam vero Chobaa, ipsum 
Ebionitarum sedem, id m Epiphamns Cocab? app — 
lat. In pago q dm Cocabe in r: gione Carnaimornm 
Arnemi, et Astha: otharum, et Basanit dis drein, eie. 
Nec clorographica deseriptio ab Hieronymiana ab- 
ludit ; si pm dem erat illud oppidum in vimnia .- 
mae ad tertium quartmmye lapidem. Edtisius, qui 
sub nomine Geographi Nuhiensis venit ail Damasci 
pagos, refert, vocatque Caucaba, et alias Caucab. 


d 


e! 
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eubuit, Super hoe verbo quid nobis videatur, * in A Chobar, lumen Bobyloninm, sicut in Ezechiel. 


libris Hebraicarum Ouæstionum diximus. 

Chazbi, uli geminos Juda filios Thwmor edidit. 
Ostenditur autem nunc locus desertus juxta Odol'am 
in ſinjbus Eleutheropoleos. De hoc quoque in libris 
Hebraicarum Quar$Stionum plenius disputatum est. 


DE NUMERIS ET DEUTERONOMIO. 


Choreb, mons Nei in regione Madian, juxta mon- 
lem Sina super Arabium in deserto (cut jungitur 
mons et descttum Soracenorum, quod vocatur Pha- 
ran. Mi autem videlur, quod duplici nomine 
idem mans, nue Sinai, nunc Choreb vocetur). 

Charada, c:Stra ſiliorum Israel. 

Chennereth, mare ubi est Judy terminus in 
triba Nephb halim. (Sed et oppidum quod in honorem 
pastea Tiberii CarSatis, Herodes rex Judas inlan- 
ratum appellavit Tyberiadem, ſerunt hoc primum 
appellatum nomine.) 

DE LIBRO JESU. 

Chephira, vicus ad civiiatem pertinens Gabaon in 
lrihn Benjamin. | | 

Chasalon, in tribu Juda, et in finibus Zliz villa 
pragrandis. 

Chisil, in tribn Jada. 

Chabon, in t1r1bu Juda. 

194 Chaplis, in tribu Juda. | 

Chermel, unde Nabal Charmelius ſuit, de qua et 
Supra dictum est. 

Chilon, in tribn Juda. 

Chephri, in tribu Benjamin, 

Chasselath Thabor, in tribu Zabulon. | 

DE KEGNORUVM LIBRIS. 
Chetthiim, terra Chetthiim, Cyprus dieitur, in qua 


eiviatem condidi4 Luna. (Nam et urbs hodieque Cy- 


pricit um nuncopatur.) 

Charri, ad quem locum persecutus est Joab res 
novas molientem Sahee. 

Chommim, ubi Josias +«imnlacra combussit. 

Cualaune, ubi turcis adilicata est, juxta Issiam 
(siewt supra dixvimus). 

((harrau, civitas As yriorum in regione Themath, 
jux a Iss iam.) 

Chaselath, juxt4 Thibor, terminus Zabulon : 
dixi uus de ea et supra sub nomine Chasalus. 

Chabo!, terminus Aser. 

Ch-1-b, de hae cultores pristinos Aser non valuit 
expollere. _ 

Chvr..4th, torrens trans Jordanem (in quo abscon- 
diius es Elias, e r-gione ejusdem fNuminis). 

Chotha, regio Assyriorum. 


* In Libris Hebraicarum Questionum. De CHa 


et CH di-pmat Freron, Libro One tionum Hebrai- 
carum in Genesim. Videsis post Librum Loco um, 
Mauri. 

b It1 in OQurstionibus in Genes. cap xiv : Dan, in- 
quit, unus e ſonultbus ext Jordans; nam alter pocatur 
Jor, quod inter pretatur g:i9poy, id est, rivus. Vide qua 
annotavimus in epist. 78, ad Fabiol., mans. 41. ac 


2 


Charchamis, civitas juxta lumen Euphraten. 

Chan oam, villula juxta B-thleem. 

Ch: lon, qu et Ealon, oppidum Moah sieut in Je- 
remia scribitur. 

Chamos, idolum Moab. 

DE EVANGELIS. 

Chorozain, oppidum Gulile, quod Christus prap- 
ter incredulitatem migerabiliter deplorat et plargit, 
Esi autem nunc desertum in secundo lapide a Ca- 
pharnaum. 


Chimarras, id est, torrens Cedron de 195 quo 


et supra diximus, inter montem Oliveti et Jerusalem, 
uhi Dominum Salyatorem Joannes evangelista narrat 
traditum. 

DE LIBRO GENESEVQS. 

Dasem, urbs As-yriorom nobilis, quam exstruxit 
Assur, inter Niviven et Chalach. 

Drys, id est, querens Mambre, juxta Chehron 
(qui usque ad tatem infontice mer, et Constantii 
regis imper ium, terebimhus monstrabatur pervetus, 
et annos magnitudine jndicans), sub qua habi avit 
Abraham. (Miro autem cultu ab ethnicis habita est, 
et veluti quodam insigni numine consecrata.) 

Damascus, nobilis urbs Phonicis. Eodem autem 
vocabulo et Masec, ancille Abraham ſilius, appella- 
tus e-1. ( Porro Masec quid siti velit, is I bris Hebrai- 
cafum Qusestionum plenius disputavi: hie tantum in- 
terpretis 811m ſunctus officio, non quod ancillamAbra- 
ha Masec nuncup tam, probem.) 


C Dan, viculus est in quarto a Paneade milliario 


euvtibus Tyrum: qui usque hodie sic vocatur, ter- 
minus Juda provinei contra septentrionem, de 


quo et Jordanis lumen erumpens. (A loco sortuus 


est nomen: d Jor, quippe geben, id est fluvium, si- 
ve rivum llebriei vocant.) 

Dannaba, civitas Balac, flii Beor regis Edom, 
post quem regnavit Job (licet mihi videatur lange 
aliter), et est usque hodie villa Dannaia, in octave 
milliario 'Apgongemg pergentibus © Arnonem; et al- 
tera Danna ba super montem Phogor in septimo 
lapide Esbus. 

Dothaim, ubi invenit Joseph fratres suas pecora 
pascentes, qui et usque hadie 4 in duode« im » willia- 
rio a Sebaste, contra Aquilonis plgam ostenditur. 


DE NUMERIS ET DEUTERONOVIO. 


Debon, quæ ef Dibon, in solitudine eastra ſiliorum 
Israel. Est autem et alia Dibon, villa pra grandis jux- 
tz Arnonem, que cum prins ſuisset ſiliorum Moab, 
et poi eam Seon rex Amorrhcoru 1H bell: ,urete- 
nuisset, a ſiliis Israel capta atque possessa, in pariem 


rursum Commentarios in Ezech. cap XLYM. 

e Mavult Relaudn- Arnonam, nempe reginnem que 
ah Arnone Nlavio nomen sortie ur. Aliter minime si- 
Þjmer cons:are videatu” Hieronymus, qui ad vocem 
Madian sitam dixer:t Arcopolim ad  Arnonem, hie 
vero ab eo 0-106 mille as us removeat. a 

4 % duodecimo milliario. etc Ms. unus Celber. 
decimo. MARTIAN. 


— 


— 


* 
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vent tribus Cad. Meminit hujus Jeremias et Isnias A sum sit, 4 in lihris Hebrajcarnm OQurstionum dixi- 


* in visione contra Moab, 

Deb -ngad, ſiliorum Israel castrs, 

Dy-memoab, id est, ad occidentem Moab, juxta 
Jordanem contra Jerichum : ubi Bilac rex Moab et 
majore+ natu Madian, Israclem insidiis deceperunt, 
d in quo loco et Moves seripsit Dewteronomium. 

DE LIBRO JESU. 

Dibira, civitas in tribu Dan, cujus regem inter- 
jecit Jesus. Est autem et alia villula Judzorum 
in monte Thabor regionis ad Diocæsaream perti- 
neutis. 

Dornapheth (quod Symmachus transtulit, Dor 
marit ma), He est Dora in nono milliario Cesa- 
rex Palestine pergentibus Tyrum nunc deserta: 
que cum cecidi>set iu sortem tribus Manasse, eam 
possidere non potuit, quia habitatores in illa pristini 
permansere. 

Dabir, in tribu Juda, qua vocabatur civitas litte- 
rarum, banc praoceuparit Gothoniel ſrater Caleb 
interſectis in ea Enacim. Fuil autem et ipsa sacer- 
dotibus separata. (Porro Guthoniel quidam arbitran- 
tur lilium fratris Caleb.) 

Dabir, super Jordanem civitas Amorrhæorum. 

Dimona, in tribu Juda. 

Dadan, in tribu Juda. 

Denna, in tribu Juda, eadem est autem qu v ef 
Dabir civiias I tterarum. 

© Dahiva, sive Dahiud, in tribu Juda. 

Duma, in tribu Juda, vicus grandis in Daroma, 


mus. Quzeritur enim, quomeds Ephrata in tribu Ma- 
nasse nune esse dicatur. ) 
DE REGNORUM LIBRIS. 

Dibon , de qua supra diximus , cujus meminit 
Is2ias in visione contre Moab. 

Deseih, quod Aquila translulit, parietem : Sym- 
machus, murum. 

Dodanim, de qua l-aias in visione seribit Arabiz, 
st autem juxta Areopolim, 

Darom, hujus meminit Ezechiel (xx, 46, apud 
LXX), quod Symmachus vertit, in Aphricum. 

Diospolis civitas Ægypti, sicut seribit Ezechiel. 

Dadan, in regione Cedar, de qua seribit Jeremias. 

Deblataim, in terra Moab, sicut seribit Jeremnias. 


B Dedan, in regione Idumaa, super qua serihit Je- 


remias. Est autem in quarto milliario ea Metalloſens 
contra aquilonem. | | 

Decapolis, sicut in Evangelio legimus. Est au- 
tem reg'o decem urbiam trans Jordanem circa llip- 
pum et Pellam et Gadaram. 

DE GENESI. 

Eden, 8acri paradisi locus ad Orientem, quod in 
voluptatem deliciasque transfertur. 

Evila, nhi 2uram purissimum (quod Hebraice di- 
ciinr zaab (2X88) et gemme pretio<issime , earbun- 
culus, smaragdusque nascuntur. Est autem regio 
ad Ori ntem vergens, quam eireumit de paradiso 
Phi-on ezrediens : f quem nostri, mutants non ine, 
Gangen vocant. Sed et unus de minoribus Noe, 


hoe- est, ad australem plagam in linibus 'Elevbepore- C Evila dietus est, quem Josephus reſeri cum fratri- 


uc, ducem et septem ab ea millibus distans. 

Damna, in tribu Zabuion, Levitis separata Civitas, 

Dasbath, in tribu Zahulon. 

Dabrath ; in tribu Issachar , urhs separata Ic 
vitis. 

DE LIBRO JUDICUM. 

Drys, id est, quercus, in Ephrata, in irihu Manasse 

unde ſuit Gedron, 199 Et de hae quid nobis vi- 


* In visione contra Moab. Yi-jones iIlat ereberrime 
in hoc L»corum Libro citare, capitula sunt Prophe- 
licorum contextuumn, qum nos divtincie edidimas in 
Prophrtis tmo | editions notre, Consulat lector 
Divioam Hieronywi Bibliotheerm, Manrixx. 

b In quv loco ot Moses, etc. Supra in Cata ta Chry- 
sen Moses dicitur sertpsisse Demeronominm juxia 
montes aurt ſertiles. MTN. 

— Recvle paulo >uperius vorem Cata (a Chrysen. 

e Dahiva, cite. Vetus codex Colbertinus, Dahuia, 
sive Dahuid, Martian. 

4 In Libris Hebraicarum Ouæstionum, etc. Fxcide- 
rant Libri illi Hebraicarem Qurotionum in Libram 
Judicum. Hand dubie in ills docebat Hieronymus 
Ephra legendum pro Ephraie; nam Kphra legitur in 
Versione Latina Hierowmyana, et in aliquot Exem- 
plaribus Gr:zzcis. Ex hae autem lectione cessat om- 
bis questo. Martian. 

* A Melalloſeno, „ie. Forte legendum Metalloſanos, 
u! $&vpr+ ad voces Cara ta Chrysen, Mantia 

 Quem noi, mut::to nomine, etc. In Graco legi- 
mus, Tzp EU apnd Grocos, Sub Gr corum autem 
nomine continemtur omnes nationes præter Judæo- 
rum geniem, juxla illud Apostoli, Judeo primum et 
Greco. Martian. 


bis suis a flumine Cephene et regime ludiv, us- 
que ad eum locum qui appellatur Hlieria, posse- 
disse. Sed et lemsel in solitudine Evila habitasse 
seribiiur: quam ait santa Scrigtura esse in deserto 
Sur contra faciem Agypii, et tendere usque ad 
terram A syriorum. | 


202 Evphrates, fluvius Mesopo'amie, in para- 


div oriens. ( Porro *# Sallusting ancior eertissimus 


£ Sallustius auctor cerlissimus, ele, Ivc-rtum ubi 
h:ve a Sallustio scripta sint; nam in Sallust Frag- 
men'is, versus linem pag. 236, inter e tera inrerla 
et istud reperict |-ctor : Sallustius, aucior certissi- 
mus, asserit Tigrim et Euphratem uno ſonte manare in 
Armenia, qui per diversa euntes, lonqms dividantar, 


D she medio relicto multorum millium, qu lamen ler- 


ra, que ab ipsis ambitur, Mesopotanna dicitur: Que 
profecto non videntur snmpta ab jst6 prsenti Hie- 
ronymi loca: cum mula «int discerepantia, et plura ad- 
dintur in Fr-gmento, De Euptrate vero apud Sal- 
Instinm lib. Historiarumeie bor etiam seriptum legi- 
mus: Quam marumis itineribus per requum Ariobas g, 


con'endit, ad flumen Enphratem ; qua in parte Cappa-_ 


docia ab Armenia disjungitur, ele, Mantia. 

— Aliter in Saſlustii fragmentis vie locus in anti- 
quis editionibus legitur; qui enim en mum colle- 
gerunt, ex Isidoro Hisp, lib xm, e 22, sump-ere, ut 
nobis videtur, non ex Hieronymo, unde ipsum la- 
men Isidorum hausisse maniſestum est. Sallustius 
autem auctor certissimus asserit, Tiqrim et Enuphratem 
uno ſonte manare in Armenia. qui per diversa ennles 
longins dividuntur, ete. Subditurque , Er quo Hiero- 
nymus animadvertit aliter de Paradisi fluninibus in- 
telligendum. Fruslra igitur hac apud Sallustium quæ- 
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a-gerit tam Tigris quem Euphratis in Armenia A nune villa prægrandis, e in duodceimo ab Elenthe- 


ſontes demonstrari. Ex quo auimadvertimus aliter de 
paradiso et fluminibus ejus intelligendum. ) 

Ellasar, civitas regis Arloch. 

Ephratha, regio Bethleem eivitatis David, in qua 
natus est Christus. Est autem in tribu Juda (* licet 
plerique male æstiment in tribu Benjamin), juxta 
viam ubi $epulta est Rachel quinto milliario ab 
Jerusalem, in eo loco qui a Septuaginta vocatur Hips 
podromus. Legimus Ephrathan in Paralipomenon li- 
bro (1 Paral. 11, 50), sieut supra dictum est. 

DE NUMERIS ET DiEUTERONOMIO. 

Ebrona, in deserto castra liliorum Israel. 

Emath, quam transierunt exploratores, qui ab Jesu 
missi sunt. 


Erma, ubi pars populſ eæsa est I-raelis ab Ama- B 


lec et Chananzeo, quem in Deuteronomio Amor- 
hum Scriptura vocat. 

Esebon, civitas Seon regis Amorrhzeorum in terra 
Galaad : qua: cum ſuisset ante Moabitarum, ab Amore 
rh is belli jure possessa est. Meminit hujus Jeremias, 
| aias quoque in yi-jone contra Mab. Porro nune 
rocatur Esbus, urbs insignis Arabia, in montibus 
qui sunt contra Jericho, viginti a Jordane millibus 
distans. Fuit autem in trihn Ruben separata Loritis, 

Edrai, ubi interfectus +81 Og rex Basan, gigas 
et potens, omnisque fllius cœsus exercitns. Nunc au- 
lem est Adra insignis Arabi civitas in vicesimo 
auarto lapide a Dustra. 

Eleale, eivitas Amorrhaorum in Galaad, que 


eecidit in sortem tribus Ruben. 203 Meminit hujus C 


et Isajas in visions contra Moab, et Jeremias: sed et 
que bodie villa grandis o8/enditur in primo ab 
E.bus milliario. 

Enna, que est juxta desertum Cades. 

Ermon, mons Ermon, quem Phœnices cognomi- 
nant Savior : jam et supra pasitus. 

DE LIBRO JESU. 

Emee Achor, quod interpretatur, vallis Achor 
(id est tumulius atque turbarum), ubi Achan lepidi- 
bus oppressus est, eo quod quiedum de anathemate 
sustulissei. E>t autem locus junta Jericho haud pro- 
cul a Galgalis. (b Male ergo quidam putant vallem 
Achor, a nominEejus qui lapidatus est, nuncupa- 
tum, cum ille Achan dietus sit, et non Achor, vel 
Achar:) 

Eglom, que ei Odollam, in tribu Judz : cujus 
regem nomine Dabir, interſecit Jesus. Est autem 


runtur, aut texins niriusque discrepantiam eansatur 
Martian:rus ; non enim he ex Sallnstio, 8d ex Li- 
doro allata sunt. Ilie autem nescio utrum verius 
legerit in antiquis Hieronymi exemplaribns., uno 
ſon'e manare, pro ſontes demoustrari, eam quippe 
lectonem contextus videtur poctulare, tametsi di- 
vers s flu minis utriusque fontes profhidert Strabo, 
quas duty nem, orzdinvs Fo, distare invicem 


Nadia circit r 2 00 dixii. Vid. atinim Isidorum Chi- 


rae num; Aguthemerum, lib. 1; Plutarehum de Eu- 
phrate, aliosque. 

« Licet plerique male stiment, ele. Kusebium notat 
Hieronymus: ab eodem quoque dissentit cum Ephra- 


ropoli lapide contra Orientem : de qua et supra dixi- 
mus. 

Esrom quz et Asor, Juxta eremum in tribu Juda: 
de qua et supra Aietum est. 

Enacim, et in hae interfeeit Jesus Enaeim 8 
les de regione montana in Chebron. (Sed mihi vi- 
detur non esse nomen loci Enacim, sed habitutorum 
Chebron.) 

Eybron, in tribu Juda. Est et villa priegrandis 
Ephr.ra nomine contra sepientrionem in vieesimo 
ab Elia milliario. 

Eire, in tribu Juda. 

Fibnam, in tribu Juda. 

Ebezinthia, in tribu Juda. 

Evim, in tribu Juda. 

Elolath, in tribu Juda. 

Ereb, in tribu Juda. Et hodieque villa in Daro- 


ma, id est, ad Austrum, que et Eremiththa nun- 


cupatur. 

Esan, in tribu Juda. 

Elul, In trthu Juda. Est et hodie in regione ad 
lam pertinente villa nomine Alula, ju ta Chebron. 
El heee (Al. Eüthei), in irihu Juda: et hodieque 
206 Thecua vicus in un (leg. duederimo) ab Alia 
milliario contra meridianam plagam , de quo ſult 
Amos propheta, euſus et sepulerum ibidem osten- 
ditur. 

E gaddl, in tribi Juda: ubi absconditus est Da- 
vid in soitudine, que est in Aulone Jerichus, hoe 
est in regione illa eampestri, de qua supra disimus. 
vocatur autem usque hodie views prægrandis Judeæa- 
rum Engadda, juxta mare Mortuum, unde et opo- 
balsamum vent (quas vineas Engaddi Salomon 
(Cant. 1, 15) numenpat). 

Esthemo, civitas sacerdotalis, nunc autem osten- 
ditur pragrandis viens Judworum in Daroma, qui 
locus ad Klemheropoleos pertinet regionem. 

Emee Raphaim, id est, yallis Raphaim, in tribu 
Benjamin. 

Edomia, in iribu Benjamin : nune voro ostendi- 
tiny villa Eduma in Acrabittene ductecim ſerme mit- 
libus distans a Neapoli contra Orieniem. 

Erma, et haue Jesus cepit, rege iilius interſeeto: 
quae ſuit in sorte Symeonis, sive Judy. 


D Ether, sortis Symeonis, et nune est villa præ- 


grandis nomine Jeththira, in interiori Daroma juxta 
Malatham. | 


tham quinto milliario ab Jerusslem positam refert: 
nam Ensebius in altera columna Ephrathin posult 
in Triby Benjamin, quarts milliario ab Hierosolymis. 
MAnTIAN. 

— Supra ad vocem Bethleem in seat milliario collo- 
cant, quod plerique alii anctores une dre tradunt, 

d Male eryo quidam putant rallem Achor. Eusebius 
notatur hoe loen. Mantia. 

e Latiul ex-criptoris videtur hie ese lap-us; alibi 
enim Eusebia conSentiens Ilieronymus, Oioliam in 
decimo ab Klentheropoli millierie collvent. Reeole 


vocem Adollam, 
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893 S. EUSEBII MIERONYMI 
A Eser, urbs quam edificavit Salomon, Eleese, de 


Eihtha, in tribu Symeonis. 

Elcath, in tribu Aser, Levitis separata Civitas. 

Edrai, in tribu Nephihalim, 

Es haul, in tribu Dan, ubi mortuus est Samson: 
que u-que hodie oxtenditur in decimo Elentheropo- 
lens mil.iario contra aquilonem pergeulibus Nico- 
polim. 

Eltheco, in tribu Dan, separata Levitis. 

Elba, de bac tribus Aser accolas pristinos non 
quivit expellere. 

Eremmon, vicus Jad.corum prægrandis in sexio 
decimo ab Eleucberopoli milliario contra meridiem 
in Daroma. 

Emathdor, in tribu Nephthalim, separata Levitis. 

Emath, terminus Aliophylorum in regivne Da- 
masci. 


207 DE RECNORUM LIBRE. 


Ergab, ad quem locum Jonathan filius Saul veru 
dirigit, militar ibus jaculis se exercens. Pro quo Aquila 
ei Symmachus interpretati sunt lapid-m, licet in 
alio loco Symmachus pro hoc Thy repiurrpor dixerit. 

Echela, ubi absconditus est David : nunc vero 
Eerela villa dicitur in septimo ab Eleutheropoli mil- 
liario, juxia quam et sepulcrum Ambacuc “ prophe- 
le oStenditur, 

Elmoni, locus quispiam interpretatur : pro quo 
Aquila et Theodotio transtulerunt Þ reve rrva, quod 
nos dicere possumus, hunc vel illum. (Por ru diligens 
lector agnoscat, quod in principio quoque libri hu- 


jus aliqu4 ex parte per>triaxi, me non omnia que C 


lranzſero © comprobare : sed idcirco quædam juxta 
anctoritalem Grzcam relinquere, quia de his in 
Libris H-braicarum Quzestionum plenius dispulavi.) 

Esthema, ad quem locum micit David. 

Eloth, quam edificavit rex Azarias. 

Emath, in lsaia civitas Damasci, quam oppugnarit 
rex Assyriorum. Meminit hujus Zacharias et Eze- 
chiel. In Amos quoque Emath Rabba «cribitur 
(und nobiscum sonat, Emath magna). Diximus de 
hae et supra, quod nobis videretur haue esse Epi- 
phaniam juxia Æmesam (quæ usque hodie Syro ser- 
mone sic dicitur.) 


quo loco et Naum propheta ſuit, nam appellatur El- 

ceseus. 5 
Emacim, quod Symmachus et Aquila transtule- 

runt, vallium. 

DE EVANCELIIS. 

Emmans, de quo loco ſuit Cleaphas, cujus Lucas 
Evangelista meminit : 4 hc est nunc Nicopolis insi- 
gnis civits Pal:rstinge. 

210 Ephraim, juxta desertum, ad quam venit 
Dominus Jesus cum discipulis suis. Diximus de hac 
et supra sub Ephon vocabn'o. 

Hucnsque per correptam litteram E, nominum sunt 
lecta principia. Exinde per extensum legamus ele- 
mentum, quod Grace dicitur heta. 

DE GENES. 

Elath, regio principum Eom, et civitas Esau, in 
decimo a Perra milliat o conira Or entem. 

Eroum (Gesse), eiviias in Zgyplo, ad quam Jo- 
seph occurrit patri suo Jacob, 

Heliopolis, civitas solis, urbs in Ægypto, pro qua 
in Hebr:ro seriptum est on, in qua Peteſt es sarer - 
dos ſuit. Meminit hujus et Ezechiel. 

Etham, castra filiorum I»rael in deserto, quæ ap- 
pellantur Ebutham (. et Batham). 

DE LIBRO JESU. 

Engannim, in tribu Juda, nunc est - vicus just 
Bethel. : | 

Enaim, in tribu Juda, hodieque villa est Bethe- 
nim circa Terebinthum. 

Endor, in tribu Manasse, ubi Pythonissa a Saule 
rege Juda consulitur, Dizimus et supra de Eu- 
dor, qu est juxta oppidum Noim, in cujus por tis 
Salvator filium »iduæ suscitavit. Est autem circa 
Scythapolim. 

Evganni, in tribu Issachar civitas separata Levi - 
tis. Sed et alia quædam civitas Enganua dicitur, 
circa Gerasam trans Jordanem. 

Enadda, in tribu Is82achar, Est autem usque ho- 
die querdam villa Ennadab pergentibhus de Eleuthe - 
rope iam, quasi in decung milliario. 

Enasor, in tribu Nephibalim, posita est et supra 
Asor. 


« Sepulcrum Ambacuc. Sepulcrum Abacuc multis D not, ac se ab co dissentire praſitetur. 


loci- diversis monstr · hatur, sicut hodie caput S. Juan- 


nis Bani-ie, MarTiIAN. 

b Tev8s trva. Corru tissime ediſi antea lihri legebant 
Toy dtv, cum ap d LXX etiam interpretes, IV Reg. 
VI, 8. unde Elmoni sumptum e t, hoc modo len ur: 
tic Tov Torov Tovds Tra , n locum ist] quem- 
dam EL,, Quid it autem Elmoni, vel Phloni Al- 


mon! „ „N. quad oceurrit hbro Ruth cap. I, 1. 
et iv RR. v1, S. 6 alibi, dorunset n s Hieronymus in 
suis Hebraicis Qua-tonibus, nisi maxm Litterarum 
Sacrarum detrunento tir pertissent. Mantra. 

— Ante Martianzwum edit Tov Give, Salt m atque 
bene : ita enim habet et Regins unus cod. aud Mont- 
fouconum in Hexaplis ad huve locum LV Reg. vi, 8, 
tic Thy dtv Torov. 

© Pma rominum etymologia<, non ips:rum urbium 
situm non probart ab Hieronymo, qui Sicubi Euse- 
bius fallitur in earum intervalſis assiguandis, errorem 


4 Paria habet in epist, 108, ad EFustochium, num. 
8: Vicopolim, que prins Emmaus vocubatur, upud 
quam in ſractione panis cogniius Dominus, Cleo, hr 
domum, cle Et Aunstasius Biblothecarmms : En 
mans, wquit, Palextine custellum de quo in 8acris 
legitur Evangelis, Alexandro (Severo qui postea lin- 
per tr) Vicopolis est honorari d-creta | gatione fun- 
gente Ajricano, qui historins in quinque libris desent- 
psi. Verum dus cognomines Emmaus male con- 
ſundi Relandas notat lib, 11, Cap. 4, atqne ram rt, 
ri. um, cujus meminit Lucas xv, 13. on plus Sa- 
ginta stadus Hieros:lymis abſuisse, Jusehg te te de 
bello lib. vun, cap. 27, contra Emmiuntem civitaten 
que et Nropol's dieta ev, Stubs centun of Septua- 


* sex ditasse que vig ui dug sunt mitliaria 


mann. Confer de nun Herony mum secum 11-80 in 
Comment. ad Daniel. cap. zu, ct Ezech, cap. xLYI31, 
et Abdiz 1, 
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Ercccon, terminns tribus Dan, juxta Joppen. 
DE JUDICUM LIBRO. 
Etam, ubi babitabat Samson, in spelunca Etam, 
juxta lorrentiem. 


211 DE REGNORUM LIBRIS. 

Ela, legimus vailem Ela: quam Aquila et Theo- 
dot:o interpretantur, vallem quercus. : 

Engaddi, de>ertum, in quo abseond ius est Da- 
vid. Po- uimu- et supra Eug ddi in tribu Juda juxta 
mare Moriuum, contra Orcidentem. 

Emath, regio Allopbytorum. Porro juxta Jere- 
mim civitas Damasci. 

Enam, terminus Damasei, sicut in Ezechiel le- 
gitar, ad Orientem vergens a Th-mam et Palwmetis: 
que cæteri interpretes ediderunt, Thamor. 

DE GENESI. 

Fison, quod interpretatur , catervx : fluvius 
quem nostri (Cræci) Gangen vocant, de paradiso 
exiens, et pergens ad Indizz regiones , post quas 
erumpit in pelagus. D.cit autem Scriptura circum- 
iri ab hoc universam regionem Evila, ubi aurum 
pr-rvcipuum nascitur et Catbunculus lapis et Pra- 
sinus. 

Faran, nune oppidum trans Arabiam junctum Sa- 
racenis, qui in $»litudine (vagi errant) Per hoe iter- 
ſe erunt filii Israel, cum de monte Sina castra mo- 
vissent. Est ergo, ut diximus, trans Arabiam contra 
auStral-m plagam, et distat ab Aila contra Orien- 
tem, itinere trium dierum. In de>erto autem Pha- 
ran Seriptura (Cen. xx1; commemorat habit esse 


A Liviadis. Sed ct alia vill» Fogor hand proenl a Beth- 


leem cvernitur (qua nure Phavra nuncupatur). 

F.xga, civitas Amorrh.eorum. Est autem et mons 
contra orientalem plagam F.-sga , pro quo Aquila 
interpretatur, excisum. Sed et Septuaginta “ inter- 
preies Fasga in quodam loco, excisum tran>tulerunt, 

F DE LIBRO JUDICUM. 

Fannel, civitas quam x dificavit Jeroboam. 

F. nun, turris quam subvertit Gedeon. Sed et 
unus de fili-s Hor vocatus est Fanuel (I Paral. 115). 

Fra:tmn , unde ſuit Abdon judex populi Israel in 
monte Amalec. 

DE REGNORUM LIBRIS. 

b Felmoni almoni , quod Aquila interpretatur, 

illum vel istum. Symmachus 215 ro, ne-cioquem 


B locum. Theod«tis , illum locum Elmon-( de quo in 


libris Hebraicarum Qursuonum plenius disputatum 
est). 

Foga, civitas regt i Edom. 

Farſar. fluvius Damasci. 

Fathore, regio Ægypti juxta Ezechielem et Jere- 
miam, in qua prolugi habitavere Judai. 


DE GENESI. 


Geon , fluvins , qui apud ZAgyptios Nilus yocatur, 
in paradi-o oriens, et universam Athiopiam circum- 
iens. 6 

Gomorrha, una de quinque cixitatibus Sadamo- 
rum, quz cum reliquis divina ultione subversa est. 

Gerara , ex eujus nomine nunc Geraritica vucatur 


Imaclem. Unde et I.maeclitae (qui nunc Saracen;). C regio trans Daroma, procul ab Elemberopoli wil- 


Legimns quoque Ch dur -gomor regem percussisse 
eos, qui erant in desert Pharan. 

Fiiistiim, que nunc dicitur Ascalon, et circa eam 
regio Palestine. | x 

Fauucl, locus in quo Jacob tot nocte collu- 
etans. Irael's vocabulum mernit, juxta torrentem 
Jaboe ( Faru-l autem interpretatur facies Dei, ab 
eo quod Jacob ibi Deum viderit). 

Fi go, civitas Adad regis, quæ est in regione 
Cab. litica. 

Fenon, castra filiorum Israel in deserto. Fuit 
autem quondam civitas principum 214 Edom, 
nune viculus in des-rto, ubi wris metalla (damna- 
tor um suppliciis eſſediuntur) , inter civitatem be- 
tram et Zoaram (de quo et supra diximus). 

DE EX0DO. 
Fithom, civitas Kgypti, quam zdificaverunt fili 
Israel. 
DE NUMERIS ET DFUTERONOMIO. 
Fin, eastra filiorum Israel in deserto. 


F.thara, civitas trans Mesopotamiam, une fuit Ba- 


laam hariolus : sed et juxta Eleutheropolin quadam 
villa nomine F:thura euntibus G-z em nuncupatur. 

F.gor, et B-thſog er. mon Moabitarum, ad quem 
Balaac rex adduxit Balaam hariolum in supercilio 


* Puta Denteron. w, 49, ubi dr 'Aondud Thy av- 
Tevruy interpretantur. | 


libus viginti quinque ad meridiem. Erat autem olim 
termi uus Chanauzorum ad australem plagam, et ei- 
vitas metropoli> Palæstinæ. Scriptura commemorat 
ſuisse ear inter Cades et Sur, hoc est inter duas 
$0} tu. lines: quarum un» Azypts jungitur, ad quam 
populus trans fretum Rubri maris pervenit; altera 
vero Cades, usque ad Saracenorum eremum exten 
ditur. 

Galaad, mons ad quem septimo die proſeetionis 
e Charris Jacob profugus venit. Est avtem ad tergum 
Phenices et Arabiæ, collihus Liban copul-»tus : ex- 
lenditurque per desertuim usque ad eum locum, ubi 
trans Jordanem habitavit quondam Seon rex Amore 
rh rum. Creidit supradietus mons in sortem filio- 


Drum Raben (et Cad, et dimidiæ tribus Marasse ; sed 


et Jeremias (In. 6) loquitur , Galaad tu mihi ini- 
lium Libani), a quo monte et eivitas in eo cndita, 
sortits vocabulum est: quam cepit de Amorrhæo- 
rum mann Galaad filius Machi+, filii Manasse. 

Gader, turris. ubi habitante Jacob , Ruben pa- 
iris violavit torum (que absque G litera, in He- 
br:ro ader () scribitur), 

Geithaim, pro qua in llebræo positum 218 est 
Avity, civitas Adad, qui quarius reguavit in terra 
Iwnza, que nunc Gebalene dicitur. 


b Felmoni Almoni. Jam de hisce nomi..ibus dixi- 
mus supra in Elmoni. Martian. 
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liberis suis. 
DE NUMERIS ET DEUTERONOMIO. 


Gasiongaber , castra in solitudine filiorum Israel, 
sieut in Numerorum libro scriptum est. Porro juxta 
Deuteronomium civitas est Exau, quam nunc Esjam 
nuncupari putant, juxta mare Rubrum et Ailam. 

Cal, in solitudine casira filiorum Israel: et us- 
que b die Gaia urbs dicitur Palæstinæ, juxta civita- 
tem Petram. 

Gelmon Deblathaim, castra, id est, mansio filio- 
rum Israel in deserio. 

Gadgad, mons in deserto, ubi castrametati sunt 
li Israel. 

Gaza, civitas Evzorum, in qua habitavere C:ppa- 
doces, pristinis cultoribus interfectis. Apud veteres 
eral terminus Chananzorum juxta Agypiun , ceci- 
ditque in *® +ortem tribus Jude: sed eam tenere non 
poluit, quia Euacim, id est gigantes, Allophylorum 
ſortissimi, restiterunt; et est usque kodie insiguis 
civitas Palestine. ( Queritur autem quomodo in 
qu dam Propheta dicatur Gaza ſutura in tumulum 
sempiternum : quod >olviiur ita: antique civitatis 
loeum vix ſundamentorum prebere vestigia, hne 
autem que nunc cernitur in alio loco, pro illa qua 
corruit, wdificatam.) 

Gargasi, civilas trans Jordanem, juncta menti Ga- 
laad, quam tenuit tribus Manasse. © Et hc esse 
nune diciiur Gerasa, urbs ins gnis Arabi. Quidam 
autem ipsam esse Gadaram æstimant. Sed et Evan- 
gelium meminit Gergesenorum, 

Goggada, ubi aquarum torrentes sunt. Est autem 
loens in solitudine. 

Gauvion, sive Golam, in tribu Manasse civitas sa- 
eerdotalis et ſugitivorum, in regione Dasanitide. 
Sed et nunc Gaulon vocatur villa praxgrandis in Ba- 
lanzea, ex cujus nomine et regio $ortita vocabulum 
est. 

Gebal, mons in terra repromissionis, ubi ad im- 
perium Mosis altare construetum 219 cst. Sunt 
autem juxta Jericho duo montes vicini contra se 
invicem respictentes, e quibus, unus Garizim, alter 
Gebal dieitur. Porro Samaritini arbitrantur, hos 
duos monies juxta Neapolim esse; sed vehementer 
errant : plurimum enim inter se distant, nec possunt 
invieem benedicentium sive maledicentium inter se 
audiri voces (quod Seriptura commemorat). 

Garizin, mons super quem $teterunt hi qui male- 
dicta resonabant, juxta supra dictum montem Gebal. 

Golgol, que et Galgal, juxta quam montes esse 


« Sortem tribus Juæ. Unns ms. oadex Colbertinus 
pro dude legit Josrph. Martian, 

b Para Sophoniam , cap. uu. Hine et in Apospas- 
matiis incerti anciorts Grwei tomo quarto Geoura- 
horun Minorum Nava Gan est mentia. Mers m4 
Proozopoupe 1 via Tata xtra: nog oben val with. 
Post Rhimocoruram Nopa Gaza, que et ipsa est Citi - 
tas, ft ext. VIA. ot Furie Hb. ry, ct Arrianum lib. n. 
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Gesem, regio Egypti, in qua habitavit Jacob cum A seribuntur Garizin et Cebal. Calgal autem, loeus est 


juxta Jericho. (Errant igitur Samaritani, qui juxta 
Neapolim Garizin et Gebal montes osfendere volunt, 
cum iltos juxta Galgal esse Seriptura testetur.) 

Gai, in Moab, quod interpreiatur, vallis Moah, 
juxta Phogor, ubi sepultus est Moses. 


DE LIBRO JESU. 


Calgala, hc est quam supra posuimus Golgol, ad 
orientalem plagam antique Jerichus cis Jurdanem, 
ubi Jesus secundo populum circuncid:t, et Pascha 
celebravit, et deficiente mann, triticeis panibus 
usus est Israel. In ipso loco lapides quoque, quos 
de alveo (Al. alveolo) Jordanis tulerant, $tlatucrun!: 
ubi et labernaculum te-limonii fixum multo tempore 

B ſuit. Cocidit autem in sortem tribus Jude, et os!en- 
ditur usque hodie locus desertus in secundo Jeri- 
chus milliario, ab illius regionis mortalibus miro 
cultu habitus. Sed et juxla Bethel quidam aliam 
Galgalam $y-picantur, 

Gai, juxta Bethan et Bethel, quam expugnavit 
Jesu+, 1egc illus interfecto, et habitavit in illa quon- 
dam citra (Al. circa) Jordanem Amorrhaus, nune de- 
sertus lautum ostenditur locus, 

Gabon, unde Gabaonitze supplices venerunt ad 
Jesum: erat olim metropolis et regalis civiias Evaq- 
rum, cecidiique in sortem tribus Benjamin. Et 
nune ostenlitur villa eodem nomine in quarto 222 
mn illiario Bethelis contra occidentalem plagam , 
juxta Rama et Remmon: ubi Solomon hastiis im- 

W molatis, dirinum meruit- craculum. Fuit antem et 
ipsa eparata Lexitis. 

Gabe, sortis Benjamin, ei bac Levitis civitas se- 
parata. 

Gazer, in sorte tribus Ephraim, urbs geparata 
Levitis : qu+m et ipsam expu 2znavit Jesus, rege illins 
interſecto. Ailificala est autem postea a Solomone : 
nune Gazara villa dicitur in quarto milliario Nico- 
poleos contra septentrionem. Verum'amen scien- 
dum, quod alienigenas ex ea Ephraim non potuit 
expellere. 

Gos0n, et hanc expngnarit Jesus. 

Goth, in hac gizantes, qui vocabantur Enacim, et 
Thilistinorum accolz permanserunt. Ostend tur vicus 

Jin quivto milliario ab Eleutheropoli euntibus Dios- 
polim. 

Gesom, civitas alienigenarum, quz es! in Gzrgasi 
in Basanitide : de qua fili Israel expellere non va- 
luerunt Gesuri. 

Gader, et hujus regem interfecit Jesus, Legimus 
quod Jacob trans turrim Gader fi\eril tabernaculum 
suum (Cen. xxxv,16, apud LXX). 


Origenes vers, in Mattha um, pag. 181. Gergesam 
Palz$iinz a Gerasa Arabim disting ni, Ex Ptolemezo 
quoque diseimus duns cognomines urhes „xstitisge, 


aleram in Col--Syrir, cnjus e Sievhanus Byzant. 2 


meminil, Peperx nog The Kon Luping : alteram in 
Arabia Petra. Dewque et Flaccns Cerast rum pre- 
rincic Arabi Episcapns Cuchedonensi concilio 
$ubscripsit. 


pergentibus Eleutheropulim, 
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Caim in Gelgel : quod Aquila et Symmachus A Galiloth, locus juxta Jordanem in tribu Benjamin : 
interpretuntur, gentes in Gelgel. ubi altare Domino conviituerunt filii Ruben. 
Gelgel, et hanc cepit Jesus: ei nune ostenditur Gaas, mons in tribu Ephraim, in cujus septen rio- 
vill» nomine Ga'gulis, ab Antipau ide in sexlo mil- nal: plaga sepultus est Jesus filius Naive, et usque 
lia rip contra Sep'ent ionem. 
Colathmaim, locus qui intepretatur possessio monstratur. 
aqu s. Gobaath, in tribu Benjamin, urbs Phinees filii 
Gadda, in tribu Juda. Est autem hodieque villa Ele3zar : ubi sepultus est Eleazarus. Esi autem nurc 
in extiremis linibus Darome contra orientlem, in- Gibatha, villa in duodecimo lapide Eleutheropolens, 
minens mari Mortuo, ul et sepulerum 4 Ambacue prophets ostenditur. 
Gadera, in tribu Juda: uune appeliatur villa ad 226 Gibaan, usque ad haue bellatum est con- 
regionem cCivilatis Aliensis pertinens, nomine Ga- ira ir-bum Benjamin, sieut in libro Judicum serlbi- 
dura, circa Terebinihum. tur (Jud. 20). ; 
Cahedur, in tribu Juda: hodieque vocatur Gedrus, DE REGNORUM LIBRIS. 
vicus priegrandis in decimu milliario Diospoleos Geihtha, ad quem locum transtulerunt aream tes- 
B tamenti de Azoto : nunc vicus graudis vocatur Gith- 
ham, inter Autipatridem et Jamniam. Sed et alia 


hodie juxta vieum * Thamna sepulerum ejus insigne 


Gabli, terra Allophylorum, 

Cison, in tribu Juda, 

G-lon, in tribu Juda 

Gaderoth, in tribu Juda. 

223 Ceiremmon, in uu ibu Manasse, civilas sepa- 
rala Levitis. 

Gai, vallis, sive prœrupium. 

Gehen nom, quod interpretatur, vallis Ennom, el 
ab bac quidam putant appellatam gelennam, Ce- 
eidit autem ju sortem ir bus Benjamin juxta murum 
Jerusalem contra orientem (super qua in libris He- 
braicarum Questionum plenius di tum est). 

Gethepher, in ihn Zabulon. 

Geſihael, id est vallis Eſthael, in triby Zabulon. 


villa appellatur Ceihthim. 


Galiim, unde fuit Phalthi, qui post ſugom Da- 
vid , Michol uxorem ejus acceperat. Meminit 
hujus loci et Isaias. Dieitur autem esse quidam 


ju ia Accaron vieus, qui vocetur Callas. 


Gelamsur, regio Allaphytworum. 

Gelbove, monies alienigerarum, in sexto lapide 
a Seythapoli, in quibus ct vicu+ est grandis, qui 
vocatur Gelbus . 

Gedud, ad quam descendit David: pro quo 
Aquila, v Few, id est, expeditum, vel accin- 
clum ; Symmachus, latronum cunenn, tronstulerunt, 

Gazers, ubi percussit David alienigenas. Posui- 


Gabathon, in tribu Dan, civitas separata Levitis. C mus et supra Gazce, 


Est quoque oppidum, quod vocatur Gabe, in sexto- 
decimo milliario Cesare, et alia villa Cabatha 
in finibus Diocasasrem juxla grandem campum Le- 
gioni> : neenon Gaba et Gabaiha, viculi contra orien- 
talem wlagam Varomz. Sed et alia Gabatha is iribu 
Benjamin, ubi fuit domus Saul: alien:genarum qua- 
que in Regnorum Libris quadam Gabaiha seribitur 
(et juxta Bethleem in tribu Juda). 

Getremmon, alia civitas in tribu Dan, separala 
Levitis. Est autem nune villa prægrandis in duode- 
cimo milliario Diospoleos b pergenilibus ad eam de 
Eleutheropoli. 


Gesuy, regio alienigenarum in Syria. 

Gilon , unde fuit Achitophel. 

Gob, ubi commissum est prelium (II Reg. XXI, 18). 

Galilaza : dun sunt Galiles, e quibus uns Gali- 
lea gentium yoratur, vicina finibus Tyriorum , ubi 
et Sulomoen viginy ervitates donavii Chiram regi 
Tyri, in sorte tribus Nephthali ; altera vero Galikea 


- dicitur circa Tyberigdem et stagnum Geuerareth , 


in tribu Zabulon, 

Gion, ubi S omon est unctus in regem. 

Ger, locus in quo pereussit Jeu rex Israel Ocho 
tiam regem Judez , juxta Jeblaam. 


a Pro hujus nominis interpretatione, qu excide- D sita inter Elcutheropelim et Chebronem, quod ex 


rat, notam Zr. spatio interstitio, annotat Vaticani 


codicis ser ptar. Rectius porro pans Golathmaim, 
que vos Jasne xy, 19 habetur, revolu'ionem aquna- 
rum n'tat : ac forte Hieronymus proſusio sc Tipseril 
pro possessio. 

b Emendandi codices Hieronymiani sunt ab Euse- 
bio , legendamque pergentibus ab ea Eleutheropolim 
cu νο tis EU pore. 

e Ou scilicet Thannath sare dicitur, Josue xx1v, 
30, non que Thamna simpliciter, et iribus Jude fuil. 
Vide lib. 1 contra Jovinian. num, 15. 


4 Et supra ad Ceila, itemque ad Echela idem Am- 


baenei <epulerum monstrari tradituy ; quod projecta 
temeritate Clericus hoe in loco deridet,, aceusatque 
&vr)oping. Contra Relandus ac Rhenferdus nibil 
ab Eu-ebio ant [heronymo peccatum astendunt, 
vald que erudite observant tria hae loca, Ceilo, 
Echela et Gabatha ſuisse in via Regia, vel wilitari 


his que ad Ceila diruntur, manitesto liquet. Niu i- 
rum euntibus Elentheropoti Chrbronem versus, ad 


Septimum lipidem Echela ocecurrebat, ud octavum 
Ceila, ad decimum Gavatha ; noque adeo mirum, si 


duarum leuc rum spalio idem monumentum tribus 
aut pluribus locis monstraretur de desteram, vel 
sinistram via militaris sium. maxime si impreita 
moles paulo altior ſuit, aut in cdi i logo exetruc ta, 
quod erat ad ejus gentis ingenivm seul remutins 
e vin publica. Enimvero non in aliquo tinm h. rum 
locorum , nedum in tribus ipsis prophetam fuisse 


 Sepultum Euschivs am Hieronymus docent: sed lan- 


tum juxta hee loca ejus monumentum monstrari 
solitum viat-ribus, qui + que a lac, quan ab ilo 
conspicere potvissent. Adduciiur in hane rem Vir- 
"gilii quoque versus Eclog. 1x : 


Hive adeo media est nobis via, namque $epulcrum 
lucipit appgrere Biaperis. 


- 


r 


nnr 
. 
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Ceuha - Chopher, unde Jonas Propheta fuit. 

Gaddi, quam prrenssit Azael rex Damasci. Po- 
Sita est et supra Gadda. 

Comala, regio Iinmorum, pro qua Aquila et 
Sym wachus interpretantur, vallem salis. 

Cehin, meminit bujus Isaias. Et est villa Geba, 
in quinto milliario a Cuphuis euntibus Neapolim. 

227 Con. in regiune Emath : et hujus memi- 
nit Ilias. Est autem in fin;bus Dawasci. 

Gareb, collis juxia Jerusalem, sicut scribit Je- 
remias. 

« Gebarih : pro quo Aquila interpretatur, in sepi- 
bus: Symmachus vero, in clonii-. (Lege Jeremiam. ) 

Grpha, nomen regionis, ut in Is-ja criptum est. 

Gamem , sive Gamon, regio Moabitarum, juxta 
Isatam. 

DE EVANCELIIS. 

Gadara, urbs traus Jordanem , contra Seytha- 
polim et Tyberiadem ad orientalem plagam sia in 
monte, ad cujus radices aquæ calide erumpunt, 
balueis desuper wdilicatis. 

Gorge>a , ubi eos qui a dæemonibus yexahantur, 
Salvator restituit sanitati, et hodieque super mon- 
len viculus demonstratur, juxta Stag.um Tyberia- 
dis, in quod porci præcipitaui sunt. Diximus de hoc 
ei Supra. | 

Ge:b>emani , locus ubi Salvator ante Passionem 
oravii, Ext autem ad radices montis Oliveti nunc 
Eccle-ia desuper ædiſicata. 

G-oligotha locus Cal varie, in quo Salvator pro 


$aluie omnium crucifixus est, et usque hodie osten- C 


dur in Elia ad septentrionalem plagam montis 
Sion. 
DE GENES. 

Jaboc , Quvins, quo transmiss0, luctatus est Ja- 
cob ad versus eum, qui sih1 apparnerat, vocatusque 
est Israel. Fluit autem inter Amman, id est, Phila- 
delphiam, et Gerazan (in quarto milliario jus), 
et ultra procedens, Jordani fluvio commiscetur, 

llum:a, regio Esau: qua? ex eo quod ille Edom 
vac bur, nomen accepit. Est autem circa urbem 
Prtram, que nunc dicitur Gibalene, 

230 libeth, resin principum Edom, in cadem, 
de qua supra diximus, Geb-lene. 

DE L.XUDO. 


b Iroth, locus deserti, ad quem venerunt fili Is- 


rael, mare Rubram transſretan'es. 

DE NUMERIS ET DEUTERONOVIO. 
Jetabatha, castra in Solitu line filivrum Israel. 
Incendium, id est tarvpeo pes, locus in deserto, 

ubi quamdam partem popul: Namma consun.psit. 

Inthaath, castra in de>erto filwrum Israel. 

Janna, que est in campo Moab, subrus verticem 

* Gebarth , eve, lla mes. codices, editi vero libri 
legunt Gab:th, Jerennze capie x1 non Gabarth , sed 
Ga leroth . 8:gnificat 8-pes. MAarTiAaN. 

b Ex comproit», Phihohiro h, quod Septuaginta 
Nam. XIII, 5. orcun cipob, os Iroth imerprotan- 
wy”, av ulbum loc nomen oe, nulat Bunlrerins, 
qui et de >u0 pot che verbum, addit in Graco of 


A Phasga, id est, excisi, quod respicit ad desertum 


juxta Aruon. 

Jass+, ubi adversus Sehon Amorrhæorum regem 
dumicatur. Meminit hujus l-aias in visione contra 
Moab : sed et Jeremias. Et usgue hodie ostenditur 
inter © Med:ba:i et Debus. 

Jazer, civitas Amorrhrorum, in decimo lapide 
Phi adelphia ad $olis occasum, trans Jordanem, 
quz ſuit terminus tribus Cad, extenditurque us- 
que Aroer, quz et ipsa respicit ad Rabba. Meminit 
urbis J:izer ct Isaias in visione contra Moab, sede! 
Jeremias. Fuit autem separata Levitis, et di-tat ab 
Esebon millbus quindecim, e qua maguum flu- 
men erumpens, a Jordane suse pitur. 

Jordanes, fluvius dividens Judaam, Arabiam et 


B Aulonem, de quo supra dizimus, et usque ad mare 


Mortuum fluens, qui post multos circumitus juxia 
Jericho, Mortno commixtus mari, nomen amittit. 

J-tabatha, locus in deserto, ubi torrentes aqua- 
rum demonstravtur. 

Jericho, urbs, quam, Jordane transgress9, sub- 
vertit Jesus, rege illius interſects : pro 231 u 
ex>Iruxit aliam Ozam de Bethel, ex tribu E, hain, 
quam Domiaus noster aique Salvator sua præsentia 
illustrare dignatus est. Sed et hac eo lrmpore, quo 
Jerusalem oppugnabatur a Romanis propter perli- 
diam civium capta àtque destructa est. Pro qua ter- 
tia adificata est civitas, qua usque hodie permanet, 
ei ostenduntur utriusque urbis vestigia usque in 
piesentem diem. 


DE JESU NAVE. 


Jerusalem, in qua regnavit Adonibesec, et pastea 
eam tenuere Jebn-xi, e quibus et sortita vocabulum 
est, quos multa post tempore Navid exterminans, 
totius eam Juda provincie metropolim fahrica- 
tus e-t : co quod ibi locum templi emerit (et im- 
pensas structure Salomont filio dereliquerit : lane 
esse Josephas refert), qum in Genesi seribitur Sa- 
lem, sub rege Melchisedech. Fuit autem in tribu 
Benjamin. 

Jebus, ipsa est que et Jerusalem. 

Jar im, civiias Gobaonitarum, 

Jarimmuth, civitas quam subvertit Jesus, in tribu 
Juda, quario distans 4 ab Eleutheropoli lapide, jux- 
ta villam E-thaol. 

Isimoth. uli absconditus est David: de qua ei su- 
pra quid nobis videretur diximns, ponente Bethsi- 
muh. Sed et in Regnorum hbro primo, pro li- 
muth, Aquila interpretatur, dissipatam : Symma- 
chus vero, desertam. 

Jedna, in sexto ab Eleutheropoli lapide pergen- 
libus Chebron. 

ol Ioper). 

© Inter Medabam e Debus. Carrupte legebamns in 
antea cd bs libris Deblatham pro Delus, quod Bon- 
ſrermm tefellit. Martian, 

4 Jarimuth, ee. Hune locum prætermittunt plures 


mss. ceolices Latim, cum tamen Ex-tet in Graco 
Eusebio sub nomine 'Lafric. MARTIAN. 
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Jeconam, civitas Carmeli, quam cepit Jesus, rege A Jeenal, in tribu Zabulon, Levitis civitas sepa- 


illius interſecto. 

Jair, civitas tribus Manasse. 

Jamnel, in tribu Juda, usque hodie oppidum Pa- 
lestinz Jamnia, inter Diospolim et Azotum. 

Jabir, civitas litterarum in tribu Juda. 

Jaibur, in iribu Juda. 

Jermus, in tribu Juda. Est autem usque hodie 
villa Jermucha, in decimo ab Eleutheropoli lapide 
ascendentibus Æliam. | 

Jectael, in tribu Juda. 

234 Jectao, in tribu Juda. 

Jeiher, in tribu Juda, civitas $acerdotalis. Et 
nunc est villa prægrandis Jethira nomine, in vice- 
simo milliario Eleutheropoleos : habitatores quoque 


ejus omnes christiani sunt. Sita est autem in inte- B 


riori Daroma, juxta Malathan, Diximus de bac et 
supra. 


milliario Legionis contra Meridiem. Sed non vide- 
tur ipsa esse quæ scribitur. 

Jetan, in tribu Juda, civitas sacerdotalis, est ho- 
dieque vicus prægrandis Judæorum in decimo octa- 
vo lapide ab Eleutheropoli ad australem partem in 
Daroma. 

« Jesrael, in tribu Juda: sed non est ipsa quæ su- 
pra. 

Jezrael, in tribu Manasse: hodieque pregrandis 
vicus ostenditur in Campo maximo inter Scythopo- 
lim et Legionem. Fuit autem terminus Issachar. Sed 


Janum, in tribu Juda: est villa Janua, in tertio 


rata. 

Jasthie, in tribu Zabulon : nunc usque Joppe vo- 
catur, ascensus Japho. Sed et oppidum Sycaminum 
nomine, de Czsarea Piolemaidem pergentibus super 


mare, propler montem Carmelum Epha dicitur. 


235 Jephthael, in tribu Zabulon, 

Jadela, in tribu Zabulon. f 

Jermoth, in tribu Issachar, urbs sacerdotibus 
Separata. Posuimus et supra Jerimuth, cujus et Osee 


propheta meminit. 
© lTeoc, sortis Nephtali, in conſinio trium tribnum: 


id est, in tribu Zabulon ad australem plagam, in 
tribu Aser ad occidentem, porro in tribu Juda ad 
solis ortum. 

Jabnel, in tribu Nephtali. 

Jeron, in tribu Nephiali. 

Jethlam, in tribu Dan. 

Jelon, in tribu Dan. 

Jud, in tribu Dan. 

Jerachon, aquæ, in tribu Dan. 

Inlechi: pro quo Aquila interpretatur, in maxilla. 

Jabis Galaad, et banc oppuguaverunt lilii Israel. 
Nunc autem est vicus trans Jordanem in $exto mil- 
liario civitatis Pelle, super montem euntibus Ce- 
rasa. 

DE REGNORUM LIBRIS. 

Joar, saltus, in quo examen apum ſuit. 

Jerameli, regio Allophylorum. 

Jether, ad quam misit David: nunc est villa in Da- 


ei unus de posteris Epurateæ, sicut in Paralipomenon C roma, nomine Jetthira, de qua supra diximus, 


(I Par. v, 3) legimus (supp. libris), vocatus est Jez- 
rael. 

Jecdaan, in tribu Juda. 

Jephlethi. in tribu Joseph. 

Jano, in tribu Ephraim. Hanc quoque cepit rex 
Assyriorum: et hodieque vicus ostenditur Jano, in 
Acrabiltena regione, in duodecimo lapide Neapoleos 
contra Orientem. 

Jamin : pro quo Aquila et Symmachus interpre- 
lantur, dexteram. | 

b Jaseb (Al. Jasen) : pro quo Hebrzi, habitatores 
legunt. ; | 

laemec : pro quo Aquila et Symmachus transtu- 
lerunt, in vallem. 


Jeblaam, in tribu Manasse, de qua alienigenas D Jnaraba : pro quo Aquila transtulit, in humili , 


non valuit expellere. 
Jerphel, in tribu Benjamin. 


« Bynſrerius hunc in Latino titulum proxime se- 
quenti jungit una serie, lant»mque supra adverbio 
expuncto, non est ipxa que dezrael, etc. Facile ad 
hune modum <cripserit Eusebius ipse Ieopas)., pu- 
his, lobòa' undd avry tort leg , etc.; atyque adeo 
occursus sim lima voeis fraudi ſuerit Graco Anti- 
quario. Ceterum satis luculenter de posteriori hac 
urbe Hiern. in Commentor. ad Os-e cap. 1: Dixi- 
mus Jezraelem, que nunc juxta Maximianopolim est, 
ſuisse metropolim requ: Samarie prope quam 8unt 
campi latssm, et vallis nimiæ rast alis, qu plus 
quam decem millinm tenditur passnum Et in Zachar. 
c. x11: Adudremmon, pro quo LXX transtulerunt Pod- 


PaTROL. XXIII. 


Jecmaim, civiias principum Salomonis. 

labyrium : pro quo Aquila et Symmachus in Osee 
propheta transtulerunt, Thabor. Est autem mons 
Thabor in Campo maximo © ad orientalem plagam 
Legionis. 

Jecthoel, nomen petrz in Regnorum libris. 

Jethaba, urbs antiqua Judzz. 

Inaczeb : pro quo Symmachus transtulit, in 
valle Zeb, 

Inachim, sive Inbachim : pro quo Aquila et 
Sy mmachus traustulerunt, in fletu. Meminit hujus 
et Michzas propheta. 

238 Joppe, oppidum Palæstinæ maritimum in 
tribu Dan. 


vel plano: porro Symmachus, in campestri. 
Iiurœa et Trachonitis regio, cujus Tetrarcha ſuit 


vog, urbs est juxia Jezraelem, que hoc olim vocabulo 
nuncnp est, et hodie vocatur Maximianopolis in cam- 
po Magg-don. Vid Relandun, 

b Ja en, ete. Bene monuit Bonfrerius nomen istud 
diversinde in codicibus Septuaginta laterpretum 
legi <otiium ; nam vox illa Jos. xvii. 7, Jaseb Jassib, 
el Jasem logitur, pro quo in Hebrieo est Jogebe, 
hoc est, hnbitatores, sicut vertu Hieronymus. 

Ad orieatalem plagam. Sx pius editi antea libri le- 
gunt occidentalem pro orientalem. Con-tat autem ex 
Tabulis Geograph cis Trabor positum tute ad orien 
talem plaga.u Legionis. Vide infra Thabor. 


29 
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Philippus: sicut in Evangeliis legimus. Trachonitis A 


autem dicitur terra juxta desertum Arabiæ, quod 
Bostræ jungitur. 
DE CENESl. ; 
Lasa, terminus Chananzorum circa Sidonem. 
Luza, in iribu Benjamin, quam postea Jacob co- 


gnominavit Bethel. Est autem usque hodie villa 


in sinistra parte viz de Neapoli pergentibus 
AMiliam. 

Luza , hc altera est, quz cecidit in sortem fi- 
liorum Joseph, juxta Sichem in tertio lapide Nea- 
deen. 

Lotan , urbs ducum Edom. X 


DE NUMERIS ET DEUTERONOMIO. 


Lebona in deserto , castra liorum lIsracl. 
Lobon , locus solitudinis trans Jordanem , in quo 
Moyses Deuteronomium legit. 


DE LIBRO JESU. 


Lochis, in tribu Juda: sed et hanc cepit 
Jesus, rege ipsius interſecto. Meminit hujus Isalas 
et Jeremias: et nunc est villa in septimo milliario 
ab Eleutheropoli euntibus Daromam. 

Lebna , in tribu Juda, civitas sacerdotalis, quam 
lenuit Jesus, rege illius interſceto: nunc est villa 
in regione Eleutheropolitana, quz appellatur Lobna. 
Scribit de hac et Isaias. 

Lasaron, et hanc cepit Jesus, rege illius inter- 
ſecto. 

Lapis Boen, filiorum Ruben 
nus tribus Jude. 

Laboth , in tribu Juda. 

Lamas, in tribu Juda. 

239 Labaoth, in tribu Symeonis. 

Labanath , in tribu Aser. 

Lacum, terminus Nephtalim: : 


: est autem termi- 


« Logerat olim Rhabanus trans Arabiam Eudemo- 
nem in deserto. Atque ipse quidem Hieron. in Quzs- 
tion. Hebraic. in Genes. cap. 25 : de Cetura nati 
filii Abraham juzta H istoricos Hebreorum occupave- 
runt Tpwyhodurn , et Arabiam, que nunc rocatur 
C00 ain. 

b Fitias Jobab, cte. Ubi legamus in Scripturn glas 
Jobab, sive Obab, filias Madian, non facile est inve- 
nisse; sed manifesle falsus deprehenditur Bonfre- 
rius, qui hie filias Jethro, pro filias Jobab, aut Ho- 
bab, docet esse legendum. Exploratissimum enim 
nobis est Mobab apud LXX diei lg, Jud. rv. 11. 
Fi Theodot. Qu. 15 in Numer. putat Jobab ſuisse 
filium Raguelis, qui idem sit ac Jothor, sive Jethro. 
Porro ſilii Jobab soceri Mosis, Cinzi dicti sunt et 
habitaverunt aliquando inter Amalecitas atque Ma- 
dianitas ; unde filie Jobab, fil Madian dici potue- 
runt a Madian civitate, qu estjuxta Arnonemet Areo- 
polim. In Graco Eusebio nulla est diſficultas, quia 
filie M ond et filie Madian promiscue accipiuntur in 
Scriptura, etapudJosephmn lib. 4 An1tiqq. Jud. cap. 6. 

— Recte suo quisque sensu, Eusobius ac Hierony 
mus $eribuat : alter Mwz5, aller Jobab. Hic nempe 
proprium soceri Mosis nomen, quod est "Iw6a6 aut 
"2545 repownl, siquidem nihil est dubium filias Jo- 
bab appellari Madianitides, quarum patria erat Ma 


DE JUDICUM LIBRO, 

Lahoemath : pro quo Aquila interpretatur, ingres- 
sus Emath. 

Lesem : hane filii Dan vi captam , cognominave- 
runt Dan. 

Luza altera, juxta Bethel, in terra Cetthim , 
quam condidit ille qui abierat de Bethel, sicut nar- 
rat historia. 

Lechi : pro quo Aquila et Theodotio interpre- 
lantur, maxiltam (de qua jam et supra diximns), 

Laisa, hanc filii Dan captam manu, possede- 
runt , cum esset procl a Sidone, et vocaverunt 
eam Dan. Fuit autem terminus terr:e Judzx , contra 
Septen'rionem , a Dan usque ad Bersabee se tenden- 
us. Meminit hujus et Isias. Sita est autem juxta 


B Paneadem , de qua Jordanis fluyius erumpit. 


DE REGCNORUM LIBRIS. 

Lamatthara, ad quem locum Jonathan jacula di- 
rigebat , pro quo Aquila interpretatur, ad signum : 
Symmachus, ad condictum. 

Ladabar , ubi erat Miphibosthe. 

Lodabar , unde ſuit Machir. 

Libanus, maus Pheenicis altissimus, 

Luith , hujus meminit f{saias : et est usque 
hodie vicus inter Areopolim et Zoaram nomine Lyui- 
tha. 

DE GENESI. 

Messe, regio Indiz , in qua habitaverunt filii Jec- 

tan, fitii Heber. 


Mambre , e est Chebron , juxta quam $epul- 


C tus est Abraham cum Isaac et Jacob: de qua et supra 


diximus. Mambre amem vocabatur et unus amico- 
rum Abraham. 

242 Madian, urbs ab uno filioram Abraham ex 
Cheuthura sie vocata. Est autem trans Arabiam * 
ad meridiem in deserto Saracenorum contra orien- 
tem maris Rubri : unde vocantur Madianai, et Ma- 
dianza regio. Legimus et Þ filias Jobab soceri Mosis, 


dianitis ad mare Rubrum. Ile Numerorum locum 
cap. XV. 1, respexit, ubi filiv Moab memorantar, 
quae utique Madianitides puelle andiunt toto lo 
capite, ac sedes Median Moabitidi finitimas incole- 
bant. Varia igitur allusione inter se tantum discre- 
pant, nec —_—_— tamen alteruter peccat, contra 
quam Bonfrerius et maxime Clericns jactat, qui 
verba Eusebii perperam ab Hieronymo interpolata, 
lalsamque lectionem Obab pro Moab substitutam, 
mentitur: Alterum, quod in Hieronymo tantopere 


1 accusant, quod hanc dixerit esse Madianitidem-ad 


Arcopolim et Arnonem , verissime atque erudite 
Rhenſerdus purgat : ostendens omnino vitiatos li- 
hrariorum culpa esse lHieronymi codices, proque 
verbis, Sed hc, legendum Sed el, que phrasis est 
illi sexcentis locis familiarissima. Enim vero -S. 
Doctorem tam ineptum, totiusque Geographie et 
Historie ignarum, $(b1que minime constantem nemo 
putabit, ut cum Madiangam regionem in deserto Sa- 
race norum contra orientem maris Rubri, a qua et f- 
lias Obab goceri Mosis filias Madian appellari exis- 
limat, constituissef, hanc ipsam diceret esse civita- 
tem juxta Arnonem et Areopolim. Reseribe itaque 
sodes, Sed et alia, e., qua emendatione nihil cer- 
lins. Sed Gracum quoque textum Relandus hoc loco 
Supplet Kort dt ovous rον,js sog, CIC. 


- 
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filias Madian. Sed hee alia eivitas est 6uwwupos A Jephie juxta Cariathiarim, ubi quondam area testa- 


ejas, juxta Aruonem et Areopolim, cujus nunc rui- 
nz tantummodo demonstrantur. 

Moab, ab uno filiorum Lot, qui vocabatur Moab, 
urbs Arabize, qu nune Arcopolis dicitur, sic voca- 
ta est : cujus et supra meminimus. Appellatur au- 
tem Moab ex nomine urbis et regio. Porro ipsa Civi- 
las, quasi proprium vocabulum possidet. Rabbath 
Moab (id est grandis Moab). | 

Masseca, Civitas regui Edom, circa Gebale- 
nen. | 

Mabsar, usque ad preseniem diem vicus grandis 
in regione Gebalena, appellatur Mabsara ad urbem 
Petram pertinens. 

Magediel, et hc in regione Gebalena 20050882 
quondam a ducibus Edom. 

DE EXOD9. 

Magdolus, ad quem fili Israel, cum exissent de 
Agypio, pervenerunt, antequam tran-irent mare 
Rubrum. Legimus et in Ezechiel de Magdalo usque 
Syenen. Porro Jeremias Jud:eos , qui secum fuge- 
rant, Babyloniorum impetum declinanies, in hac 
urbe A2yp!ii habitasse reſert. 

Merra, quod interpretatur amaritudo. 242 Es 
autem locus, in quo amaras aquas jactu ligni Moses 
in dulcem vertit saporem. 

DE NUMERIS ET DEUTERONOMIO. 

Memoriz, id est, sepulera concupiscentie, castra 
filiorum Israel in deserto, ubi post esum carnium 

ascevdit ira Dei super illos. 


menti ſuit, et Samuel populum judicavit. Meminit 
bujus et Jeremias. 


Merrom, aquæ ad quas, exereitu preparato, cas- ; 


tra sunt posita. Est autem nunc vieus Merrus no- 


mine in duodecimo milliario urbis Sebastze juxta 


Dothaim. 

Massephothmaim, pro quo Aquila, Massepboth 
aquz : Symmachus, ann maris, inter pretall 
sunt. 

Machathi, urbs Amorrhæorum super Jordanem 
juxta montem Aermon, de qua exterminare non va- 
luerunt filii Israel Machathæum. 

Marom, et hanc cepit Jesus, rege illius 246 in- 
terſecto. (Posita est et supra Marrus.) 


B Mageddo (et hanc cepit Jesus, rege illius inter- 


ſecto) : que cum cecidisses in sortem tribus Ma- 
nasse, nequaquam possedit eam, quia pristinos ba- 
bitatores nequivit expellere. 

Misor : pro quo Aquila et Symmachus, humilem 
interpretati sunt. Est autem civitas tribus Ruben, 
separata Levitis in regione Gabalena. 

Medaba, usque hodie urbs Arabiæ, antiquum no- 
men retinens juxta Esebon. 

Maphaath, in tribu Benjamin. Sed el alia est 
trans Jordanem, in qua præsidium Romanorum mi- 
litum sedet propter viciniam solitudinis. 

Masapha, in tribu Gad, separata Levitis. Est au- 
lem et alia nunc Maspha, in finibus Eleutberopo- 


leos contra septentrionem pergentibus Zliam, 


a Maceloth, castra filioram brael in olicnting C periinens ad tribum Jude. 


Masuruth, castra ſiliorum Israel in deserto. 

Matthane, qu nunc dicitur Masechana. Sita est 
autem in Arnone, duodecimo procul milliario con- 
tra orientalem plagam Medabus. 


Misor, eivitas Og regis Basan. (Significat autein 


Migor, loca plana atque eampestria.) 

Machanarath, terminus urbis Amman, quzz et 
Philadelphia dicitur. 

Madobares, quam nos vocamus eremum, haue 
Nebrai Madrarim nominant. 

Misaida, filiorum Jacim, locus in solitudine, in 
quo obiit Aaron. 

DE LIBRO JESU. 

Maceda, in hac conclusit Jesus quinque reges in 
Spelunca, quos interſecit cum rege Maceda, que 
fuit in tribn Juda: et nune est in octavo milliario 
Eleutheropoleos contra solis ortum. 

Madon, civitas in qua fnit rex Jobab, adversus 
quem Jesus bellum gessit. 

Massepha, in tribu Juda, apud quam habitabat 


« Maceloth... in solitudine. Addunt hoc loco editi 
antea libri, Matheca, castra filiorum Israel in solitu- 
dine: verum nee in Greco ea invenies, nec in mss. 
Latinis exemplaribus peramiquis ac opiime note. 

b Moladab, ete. Editi hoc nomen seribunt post Ma- 
rala; Grzcus autem Eusebius et Latini eodices mss. 
eodem or dine, qu" a nobis reponitur. 

© Hterum dissentit ab Euschio, qui ponit pong 
Mee on. llieronymus, sed verius judicat. Maralam 


Mannaim, in trtbu Cad, separata Levitis, in re- 
gione Galaaditide. 

d Moladab, in tribu Jud:e, sive Simeonis. Me- 
demena, in tribu Jude, cujus meminit Isaias : et 
nunc est Menois oppidum juxta civitatem Gazani- 

Magdala, in tribu Juda. 

Maresa, in tribu Juda: cujus nunc tantummodo 
sunt ruine in secundo lapide Elemheropoleos. 


Maon, in tribu Juda, contra solis ortum Da- 


romæ. 

Maroth, in tribu Juda. 

Maddi, in tribu Juda. 

Masſa, in tribu Benjamin. 

M:choth, in tribu Manasse. 

Marala, © ascensus Zabulon. 

Masan, in tribu Aser, juxta Carmelum ad mare, 
eivitas separata Levitis. 

247 Mare Saligarum, quod vocatur Mortuum, 
sire mare Asphalti, id est, bituminis, inter- Jericho 
et Loaram. 


in finibus Zabulon exstitisse, tradi! Josephus quo- 
que : cerie ab iis non longe eral, cujus terminns di- 
citur ascendisse rersus mare ef Maratlae. ) me vero 
ad mare ipsum se 15que protendehbat regio Zabulon; 
alioqui iribus Aser et dimidia Manasse non se mu- 
two0_atligi>sent, quod Josue testimonio vn, 10, com- 
pertum est. Igitur Marala locus ſuerit ad ines occi- 
dentales sortis Zabulon ; enjus ascensui Ureronymus 
tIribuit; Eusebius Manassi. 


rr 
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Meeleb terminus Nephtalim. 

Magdiel, in tribu Nephtalim, et hodieque par- 
vus vicus ostenditur in quinto milliario Dore, per- 
gentibus Ptolemaidem. 

Mons Olivarum, ad orientem Jerusalem, in quo 
discipulos erudiebat Jesus. 

DE LIBRO JUDICUM. 

Mosphetaim : pro quo Aquila interpretatur, sor- 
tium : Symmachus, viciniarum. 

More, nomen est collis (de quo in Libris Hebrai- 

rum Quzstionum plenius disputatum est). 

Mennith, ubi Jephte præliatus est: nune autem 
ostenditur Manith villa in quarto lapide Esbus per- 
gentibus Philadelphiam. 

Machmas, usque hodie vicus grandis ostenditur in 


S. EUSEBIT HIERONYMI 
A Symmachus, Ccvavriag, id est, trans, vel de contra. 
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Maces, urbs unius principum Salomonis. 

Mello, civitas quam #zdificavit Salomon. (Porro 
b Symmachus et Theodotio, adimpletionem transtu- 
lerunt. Et de hac in libris Hebraicarum Quzstiovum 
plenius dicitur.) 

Maedam, civitas quam diſicavit Salomon. 


Memphis, civitas Zgypti, cujus Osee, et Eze- 
chiel, et Jeremias, prophetæ recordantur; sed et 


Judzi, qui cum Jeremia de Jerosolymis proſugi exie- 
rant, habitaverunt in Memphis. 

Machaas, in Osee, pro quo Aquila et Symmachus, 
concupiscentias interpretantur. 

Miletus, civitas Asiz , de qua Ezechiel scribit. . 

Mariboth, cujus meminit Ezechiel dicens : Usque 


finibus Zliz, antiquum nomen retinens, novem ab B ad aquam Mariboth (Ezech. xLvm, 28, juxta LXX), 


ea millibus distans juxta villam Rama. 
DE REGNORUM LIBRIS. 

Messab, hostile oppidum juxta Gaba. 

Magdon, sive Magron, ubi sedit Saul. 

Massepha, in Moab, ad quam proſugus David, cum 
Saulis insidias declinaret, venit. 

Masereth, in qua sedit David, nune deserta : pro 
quo Aquila interpretatur, munitiones : Symmachus, 
reſugia : Theodotio, speluncas. 

Masbach, hostilis civitas regis Adrazar. 

Mela, id est, Gemela : quam Aquila et Symma- 
chus transſerunt, vallem Salis (diximus de hac et 
Supra). 

Maacha, regio regis Gesur. 


pro quo Aquila, lites : Symmachus, jurgia , vel con- 
tradietiones interpretautur. 

Morasthi, unde ſuit Micheas propheta. Est autem 
vicus contra orientem Eleutheropoleos. 

Masagam, regio Moabitarum , ut scribit Jeremias. 

Misor, regio Moab, juxta Jeremiam. 

Mophath, regio Moabitarum : sicut in Jeremia le- 
gimus. Posita est autem et supra Memphrua. - 

Maon, regio Moabitarum , juxta Jeremiam. 

Melchom , idolum Ammonitarum , sicut seribit 
Jeremias. 

© Magedan, ad cujus fines Matthzus 251 Evan- 
gelista scribit, Dominum pervenisse; sed et Marcus 
ejusdem nominis recordatur : nunc autem regio di- 


« Modeim, vicus juxia Diospolim, unde ſuerunt C citur Magedena, circa Gerasam. 


Macchabei : quorum hodieque 250 ibidem sepul- 
cra monstrantur (satis itaque miror, * quomodo An- 
tiochiz eorum reliquias ostendunt , aut quo hoc 
cerio auctore sit creditum. 

Mabsar Tyri : pro quo Aquila et Symmachus in- 
terpretantur, munitam Tyrum. 

Magau, urbs quam #diticavit Salomon. 

Meeber : pro quo Aquila transtulit, &mo Tipay : 


In mente facile habuerit Hieronymus Mathatiæ 
eros, quorum certa sepulcra erant in Modin. 
Bed quorum reliquie Antiochiz monstrabantur , 
seplem erant celebrati=<simi ſratres Macchabzi , qui 
alii plane sunt a posteris Mathatiæ. Hos vero An- 
tiochiz martyrium «ubiisse (licet Jos-phus Antiq. xu. 
et libello de Macchabzis , Cedrenus, aliique panci 
dicant Jerosolymis) Mariyrologia ac veteres passim 
auctores tradunt. Sanctus queque Augustinus, Ser - 
mon. de Macchabzis, templum Antiochiz illis dedi- 
catum memorat. 

b Symmachi interpretationem, quæ eadem ac Theo- 
dotionis fuerit, ex Regio Hexaplari codice penes 
Montfauconium suppleas : 2. &m> npoobiuarog. Sym. 
ub addilamento; nam ame nnpwuaro; Verio a ple- 
nitudine, ibi Aquilæ tribuitur. 

e Magedan, eic. Matihzus recordatur nominis Ma- 
gedan, cap. xv, vers. 39, quod in Greco contextu 
scribitur Magdala. Marcus vero pro Magedan legit 
Dalmanutha, cap. viii. vers. 10. Nec tamen erroris 
insimulare debemus Eu-ebium, qui utebatur Gracis 
exemplaribus, ubi Magedan scriptum legebatur apud 
Mareum, sicut hodie i plurimis codicibus mss., quus 
inter varianies lectiones Grecas N. T. recenscnt Bi- 
blia Polygloua Londinensia. MARTIAN. 


DE QUINQUE MOSIS LIBRIS. 


4 Naid, terra in qua habitavit Cain, vertitur autem 
in salum, id est, motum, sive fluctuationem. 

Nineve, urbs Assyriorum , quam #dificavit Assur 
egrediens de terra Senaar. Est et alia usque hodie 
civitas Judzorum nomine Nineve in angulo Arabia 
(quam nunc * correpte Nineve vocant). 


4 Vatic. Nziv, Ju. Recte Heron. Naid, Gen. rv, 16. 
* Correpte Nineve vocant. Editi legunt corrupte ; 
sie et ms., codices, prœter Colbertinum optimæ no- 
t num. 4554, et alterum Monasterii 8. Cygiranni, 
quos secnti Sumus; quia nulla apparet nominis 
corruptio Nineve cum Nineve ; sed correpte una po- 


D init yocari Nineve ; cum altera producte legeretur 


N meve. MARTIAN. 
—Regin@ ms. corrupte Neve vocant. Noster compen- 
diaria scripiura corpte Nenevem. Et Martianzus qui- 
dem ex duobus mss. correpte reposuit, nihil plane 
immutato nomine Ninive, in eo ratus tatam esse vo- 
cis diſſeremiam, quod in altera hae Ninive $ecunda 
yllaba corriperetur. que in priori producebatur. 
Martianzo assentitur Relandus, qui tamen hie We- 
neven, ut in ms. nostro est, legit, aliaque in exem- 
plum adducit Hieronymi loca, in quibus de correpu 
aut extensa vocali in pronuntiando disputat. Kjus- 
modi est illud in Sophon. cap. 1 : Pila, hoc loco non 
per brevem zyllabam prima legenda est, ne oyaipe 
pulemus , sed productam, ut de pila sciumus dici ,- in 
qua ſrumenta tunduntur. Contra Clericus corrupte , 
quod antea erat in editis libris, retinendum putat, 
mulioque mavult ita intelligere Hieronymum , ut ve- 
Ic oppidum quoddam a Judzis cultum in Arabia, 
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Naaliel, juxla Arnonem castra filiorum Israel. 

Nabau (quod Hebraice dicitur Nebo), mons supra 
Jordanem contra Jerichum in terra Moab, ubi Moses 
mortuus est: et usque hodie ostenditur in sexto mil- 
liario urbis Esbus «contra orientalem plagam. 

Nabo, civitas filiorum Ruben in regione Galaad : 
cujus meminit Isaias in vi-ione contra Moab, et Jere- 
mias. Est vero et cujusdam viri vocabulum Nabau, 
qui Caan (Chanaath) , et cteros vicos , qui circum 
eam erant, ex suo nomine nuncupavit Naboth (Nobe). 
Sed et usque hodie ostenditur desertus locus Naba , 
distans a civitate Esbus * octo contra meridia- 
nam plagam. 

Negeb, Auster: apud Hebræos Nageb dicitur, quod 
Symmachus interpretatur, meridiem. (Sciendum 


autem quod eadem plaga apud Hebræos tribus voca- B 


bulis appellatur, Nageb, Theman, Darom , quod nos 
possumus Austrum, Aſricum, et Meridiem, sive 
Eurum interpretari.) 


254 DE LIBRO JESU. 


Nepheddor (quod Symmachus interpretatur mari- 
timam); Dor autem est oppidum jam desertum in 
nono © milliario Cæsareæ, pergentibus Ptolemai- 
dem. 

Naſtho, nomen fontis in tribu Benjamin. 

Naama, civitas tribus Judæ. 

Neesib, in tribu Juda, quæ nunc vocatur Nasibi, 
in Septimo milliario Eleutheropoleos pergentibus 
Chebron. 

Nepsam in tribu Juda. 

Naaratha, in tribu Ephraim, et nunc est Naorath 
villula Judzorum, in quinio milliario Jerichus. 

Napheth, in tribu Manasse. 

Naalol, in tribu Zabulon, civitas separata Levi- 
1 

Neceb, in tribu Nephtalim. 

DE LIBRO JUDICUM. 

Neela, de hae alienigenas Zabulon non valuit ex- 
pellere. Est hodieque in m_—_ Batanza viculus 
nomine Neila. 

Nabbe, sive Nobba, ad quam ascendit Gedeon, 
urbs sacerdotibus separata, quam postea legimus 
Saulis ſurore subversam. 

Nemra, civitas tribus Ruben in terra Galaad : et 


usque ad præsens vicus grandis Namara, in regione D Israel, 


Batanza. 


corrupte, hoc est, perperam vocatum ſuisse Niniven , 
cum non esset ita vocandum. Tametsi vero non tanti 
est nobis hc lectio, ut de ea longius disseramus : 


| alli tamen videntur docti viri, atque ipse-Clericus , 


qui in secunda syllaba pronuntiationis varietatem 
coll»cant. Eusebius, cujus Sensum Hieronymus in- 
lerpretatur, in tertia ponit : et primum quidem As- 


$yriace urbis nomen per e produciam litteram , sive 


n $Cribit , Nevevi : alterum, sive Arabice per cor- 
reptam t, Nevevev. Igitur correple, quod et nobis ma- 
Kis arridet, Eusebius probat. Quod si corrupte legen- 
dum sit, puta eam denotari urbem , quæ et apud 
Carvium a S. Paulo, Nuit. pag. 51, Nevn appellatur 
in provincia Arabi. In Latina Notit., pag. 60, Veri, 
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( DE REGNORUM LIBRIS. 

Navioth, locus in Rama, ubi sedii David (et de hoc 
in libris Hebraicarum Quzstionum diximus). 

Nachon, area Nachon : pro quo Aquila interpre- 
talur, area preparata. 

Nephath, civitas unius principum Salomonis. 

Nerigel, et hanc exstruxerunt in regione Judza 
Samaritani, qui de'Babylonia sunt profecti. 

Nezab, quam condiderunt Evai in terra Ju- 
da. 

Nazareth, idolum Assyriorum. 

255 Nemerim, eujus meminit Isaias in visione con- 
tra Moab, et Jeremias : nunc autem est vicus nomine 
Bennamarim ad septentrionalem plagam Zoaræ. 

Nebeoth, regio de qua seribit Isaias. 

DE EVANGELINS. 

Nazareth: unde et Dominus noster atque Salvator 
Nazaræus vocaius est: sed et nos apud Veteres quasi 
opprobrio Nazarzi dicebamur, quos nune Christia- 
nos vocant. Est autem usque hodie in Galilza vicu- 
lus contra Legionem, in quintodecimo ejus milliario 
ad orientalem plagam juxta moniem Thabor (nomi- 
ne Nazara). 

Naim, oppidulum, in quo filium viduz a mor- 
tuis Dominus suscitavit, et usque hodie, in secundo 
milliario Thabor montis ostenditur, contra meridiem 
juxta Endor. 8 
DE GENESI. 

Orech, civitas regni Nemrod in Babylone. 
Oolibama, civitas principum Edom. 


C Odollam, diximus de hoe et supra, cujus meminit 


et Isaias. 
DE EXODO. 

Oothon, ubi secundo filii Israel castrametati sunt, 
egredientes de Soccoth juxta desertum, 2 de 
Egypio proſecti sunt. 

DE LIBRO JESU. 

Opher, hane cepit Jesus, rege illius interſecto. 

Ooli, civitas in tribu Aser. | 

Ophra, via Ophra, ducens ad terram Soal. 

Hucusque per O brevem litteram legimus : exin per 

extensum legamus ele mentum. 
258 DE PENTATEUCHO. 

On, urbs in Agypto, que Heliopolis Grece dici- 
tur, id est, civitas solis, quam zdificarerunt filii 
sicut Septuaginta Interpretes arbitrantur. 
Alioquin in Hebraicis voluminibus non habetur. Et 


ubi Holstenius obser vat, Neve, 3 Neri, et Nevis in 
editis pariter ac mss. Notitiis 

a Propius ad ſidem est — cartatan ab Hiero- 
_ conira occidentalem plagam , quam ab Eusebio 

&vatoas. Recole supra vocem 

*. Exciderit ab Ensebio Symmachi nomen, quod 
Hieron. docet. Bonfrerio damen non fit verisimile, 
Symmackum hanc vocem interprelatum, mari g 
longe autem verosimilius est maritimam dixis-e pro 
eo quo Josue x1, 2, versio nostra habet juzta mare, 
qui situs ibi regiunibus Dor ascribitur. Vide Dor- 


' napheth. 


© In nono milliario. Corruptissime editi aniea libri 
legebant undecimo mwilliario. MARTIN. 
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recte : 8iquidem antequam Jacob ingrederetur Ægy- A 


plum, erat etstrueta jam efvitas, quz et sacerdotem 
habuit Petefrem, patrem Aseneth. 

Or, mons in quo mortuus est Aaron, juxta ci- 
vitatem Petram, ubi usque ad præsentem diem os- 
tenditur rupes, qua percussa, Moses aquas populo 
dedit. 

Oboth, in deserto eastra fliorum Israel. 

DE JESU ET RECNORUM LIBRIS. 

Osa, in tribu Aser. 

Oram, in tribu Nephtalim. 

Ophir, unde sicat in Regnorum libris legimus, 
aurum afferebatur Salomoni. Fuit autem unus de 
posteris Heber, nomine Ophir, ex eujus stirpe ve- 
nientes a fluyio Cophene, usque ad regionem Indiz, 
quz vocatur Hieria , habitasse, reſert Josephus, a 
quo puto et regionem vocabulum consecutam. 

On, civitas Samariz, pro qua in Hebraico seriptum 
est aun (7), quod et Aquilaget Symmachus inter- 
pretatur, inutile; Theodotion, iniquitatem. 

Ocho, civitas $acerdotalis. 

Oronaim, urbs Moabitaram , sicut in Jeremia 
seriptum est. 

DE GENESI. 

Patehs juramentt , quem fodit Abraham, id est, 
Bersabee, in regione Geraritica. Diximus de hoc 
et supra. 

Puteus visionis, in deserto, apud quem hahitavit 
Isaac. 

Puteus Judielt, usque in prwentem dſem in re- 


B Remmon Phares . ubi 


Ramesse, urbs quam axdificaverunnt fili Israel 
in Egypto: olim autem et univers2 provineia sie 
vocabatur, in qua habitavit Jacob una cum liberis 
suis. . 

Roob, quam transierunt exploratores, Þ qui ab 
Jesu fili» Nave missi sunt, et usque hodie vicus 
Rooha in quarto lapiile Seythopoleos sie vocatur, 
qui et Leritis separatns ſuit. 

Raphaca, in deserto ubi filii Israel castrametatl 
sunt. 

Rapbidim, locus in deserto jutta montem Choreb, 
in quo de petra fluxere aqu#, cognominatusque est 
Tentatio: ubi et Jesus Amalec dimicat 
prope Pharan. 

Rathma (in deserto), castra fiſiorum Israel. 
filii Israel castrametati 


ad versus 


sunt. 

Ressa, castra filioram Israel. | 

Rammoth, in tribu Gad, civitas sacerdotalis et ſu- 
gilivorum in terra Gallaaditide., Nune autem est vi- 
cus in quinto 2682 decimo milliario Philadelphiæ 
© contra Orientem 

Recem, h:xc est Petra civilas Arabiz, in qua re 
gnavit 4 Recem, quem interſecerunt filii Israel. Di- 
citur ipse rex quoque Madian. 

DE LIBRO JESU. 

Remmon, in tribu Simeonis, vel Judo: hodieque 
est vicus nomine Remmon, juxta Aliam contra 
Aquilonem in quintodecimo eju m'lliario. « 

Rogel, nomen ſontis in trihu Benjamin. 


gione Cefaritica. Vocatur gutem 259 villa nömine C Rama, in tribu Benjamin civitas Saulis in sexto 


Berdan (quod Latine dicitur Puteus julicii). 

Puteus juramenti, ul juraterunt Isaac et Abi- 
melech, wbentarque oppidum F1A4c. Sunt autem et 
aii ptiires putei in sanetis Scripturis, qui hadieque 
in Gerarilica regione, et juxta Atcalonem demon- 
strantur. 

Petra, etritas Arabic in terra Edom, quæ co- 
gnominata est Jectael, ef a Syris Recem dieitur. 

DF PENTATEUCAO. 

Rooboth, ctwitas Assyriorum, quam #dificavit As- 
sur. egredieis de terra Senndar (Et de hac * in libris 
Hebraicarum Quastiohum plenius divithus). 

Rocboth, urbs alia juxta fluvium ubi erat rex 


milliario ab Elia ad septenttionalem plagam contra 
Bethel. Meminit hujus et Jeremias. 

Recem, in trihn Benjamin. 

Remmon, betra Remmon, in trihu Simeonis, sive 
Labulon. 

Rabboth, in tribu Is8achar : est usque hodie 
alia villa Rebbo in finibus Eleutheropoleos ad solis 
ortum. 0 

Rethom, in tribu Issachar. 

Roob, in tribu Aser, civitas separata Levitis. 

Rama, in tribu Aser, usque ad civitatem munitam 
Tyriorum. 

Rama in tribu Nephtalim. 

Idcirro eadem nomina viculorum tribubus variis as8i- 


Blom, Et usque hodie est proevidium in regione D gnantur, quia cum apud nos unum nomen sonare vi- 


Gabalens (6 vieus grandis qui hoe vocabulo nuneu- 
patur). 


a In libris Hebraicaram Quasttonum. Vide conse- 

ter Quit4tiones Hebraicas in Genetim, Manriax. 

b Out ab Jest fitio Nave. Memoriw lapsus hie vide- 
tur; nisi etseriptores Latini posuerint eb Jesu, pro 
60 quad est, cum Jesu. Certum natique exstat Robob 
Nam. tit, 22, aditam ſuisse ab illis exploratoribns, 
qui a Mose misst ſuerant. quorum etlam Josue explo- 
ratorum unus ſuit. Man riax. 

—Emendandi ex Eusebio codd. flieronymiani, ut 
revte Victorius et Martian. judicant, legendumaque, 
qui cum Jesu, of pers In79%. Ipse Joone unus ex illis 
exploratoribus ſuit , quos Moses emiserat, Numer. 
x11, 22. 


deantur, apud Hebrmoos diversis scripta sunt litteris. 
Reccath, in tribu Nephtalim. 


e Martianæus ad Hieronymianam lectionem exigi 
Eusebiam jubet; fallitar vero, nam e contrario le- 
endum atque emendandum in Hieronymo est ad 
. exemplar ad Ocridentem, mp0; Juouts. 
Alioquin Rimmorh extra fines terrir Lraelitie ex- 
stitisset, qu ultra Philadelphiam Orientem versus 
non tendebatur. 

4 Keginzie ms. Roacam : noster Rocam preſert, 
quemadmodum et vulgares Grwei libri *Pozay; sed 
"Poxbay habent castigatiores. Eniphanins de Heresi 
Melebisedechian. of wtvri Apatiarillirouiny Poxou te 
1 Ed N IOUU tn. 
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Ruma, quz et Aris, Ubi sedit Abimelech, sicutia A Rhinocotura, civitas Mgypti, eujus meminit 


libro Judicunt (ix, 41) seriptum est, quz nune ap- 
pellatur Remphis. Est autem in finibus Diospoleos, 
et a plerisque Arimathza nunc dicitur. 
DE REGNORUM LIBRIS. 
Remmath, ad quam David prædæ partem misit. 
Rachel, et ad hanc David spoliorum partem misit. 
Remmoth Galaad, villa trans Jordanem juxta flu- 


vium Jaboc. Diximus de hac et supra. 


263 Ribbath, civics regui Ammon, nunc Phila- 
del phia, cujus meminit Jeremias. 

Roos, quam pertransivit David: pro quo Aquila et 
Symmachus interpretantur, arcem. 

Rogellim, unde ſuit Berzellai Gallaadites (amicus 
David). 


Raphaim, vallis Allophylorum ad septentrionalem B 


plagam Jerusalem. 

Remmam, civitas regum Syria juxta Damas- 
cum. 

Reth, hanc pereussit Asa rex. 

Rothem, pro quo Aquila interpretatur cprev6oy, 
id est. juniperum ; Symmachus, umbraculum. 

Remmon, hujus meminit Isaias in visione contra 
Moab. ' 

Raseph, civitas Syrie. 

Raphet, urbs Assyriorum in regione Theman , 
de qua in Isaia scribitur. 

Rebla, in terra Emath : unde (victor) Pharao (ad- 
ductum) Juacha transtulit (in /Egypium). 

Remma, mons in Isala : pro-quo Aquila interpre- 


Isaias. (Sciendum autem, quod hoc yocabulum in 
libris Hebraicis non habetur, sed a Septuaginta In- 
terpretibus propter notitiam loci additum est.) 


266 Cod in libro Hebraicorum nominum dizimus , 
hoc etiam nunc in S fitter videtur-litulo prenotan- 
dum apud Hebreos (ria esse 8, hoc est samec, sade, 
et sin. Que cum apud Grecos et Latinos 80no simili 
proſerantur, in sua lingua aliter aique aliter resonant. 
Unde accidit, ut eadem nomina apud nos diversum 
sonare videantur, et plus quam cetera littere hc 
habeat. Non enim ex una, sed ex tribus litteris, loca 

_ et urbes el viculi describuntur. 


DE GENESI. 


Sidon, urbs Phœnices insignis, olim terminus 
Chananzorum ad Aquilonem respiciens, et postea 
regionis Jude. Cecidit autem in sortem tribus 
Aser, sed non eam possedit, quia hostes nequaquam 
valuit expellere. | 

Sennaar, campus Babylonis, in quo turris exstrucla 
est. Unde egreszus Assur ædiſicavit Ninevem. M- 
minit huſus loci Josephus in primo Autiquitatum 
libro, ita seribens: « De campo qui in Babylonia 
regione vocatur Sennaar, narrat llestiæus histori- 
eus, dicens : Quidam sacerdotum proſugi de lemplo 
„ Enyalii Jovis sacra rapientes, in Sennaar campum 
Bibylonize pervenere. 

Sichem et Salem, quiz ( Lative et Grzce ) Siciina 
vocata est, civitas Jacob, nune deserta. Ostenditur 


tatur, mons Emmona; Symmachus, in Armenia, C autem locus in suburbanis Neapoleos juxia sepul- 


Est et villa Remmus in Daroma. Porro in Regnorum 
libris Remmam, domus dicitur idoli Damasceni. 

Reblatha, regi» Babyloniornm (sive urbs quam 
nunc Antiochiam vocant). 

a Ramale : pro quo Aquila interpretainr, exalta- 
hitur : scriptum sf in Zacharia (x1v, 10). Est autem et 
alius locus in tribu Benjamin juxta Bethleem, de quo 
dicitur : Vox in Rama audita est (Mait. u, 18). (Et 
de hoc in libris Hebraicarum Quæstionum plenius 
dicitur.) 


* Ramale, etc. Puto hane vocem e Greca paßezt 


Sumptam, ny ſuisse ah exseriptoribus Lati- 
nis, qui pro Ramade, hosuerunt Ramale; nam apud 
LXX legimus Paus dd, quod Eusebius conjunetim 
forte legebat Pauadt. MARTIAN. : 
— Nibil dubiam hanc esse Ramma, de qua loqui- 
tur Zacharias cap. xiv, 10. Graco nomint Pape sub- 


«equitur, penes LYN, de pariicula : Hique adeo pro-g 


babile Martianeo, lectum ab Euschio conjuuctim 
paundt, Hieron. in eum locum, Rhama autem in 
loco $10 permanebit ; melins, inquit, inter pretatus est 
Aquila, et cœteri qui posuerunt, exaltabitur; Rhama 
quippe exallatio dicitur.“ 

» De templo Enyalii, etc. Quo auctore Jupiter Ge- 


malins vel Gemelins in lieronymumn irrepseril, di- 


cere erubesco; neque vero ex-criptorum veterum 
«1pinitatem vel ignorantiam hic coarguendam pati 
tur Lle$tis conscientia ; quia mss. codicrs retinent 


veram lectionem Euyalli, licet cum hoe di-crimine , 


un men in jllis fuerit scriptum, arial, enivlit, et 
ENYALHN. Unum e Regiis exemvlaribus neutram 
posuit dictionem ; sed hoc modo lectionem mulavit 


erum Joseph; quain Subvertit Abimelee, et semi- 


| wivit in ed salem, sicut in libr6 Judicum (Jud. 1x, 


45 ) scriptum est. Postea vero iustaurata est a Jero- 
boam, ut Regnorum narrat historia (HI Reg. xn, 25), 
et Sita est in finibus tribus Ephraim. Sed et fllius 
Emmor appellabatur Sichem, a quo et locus nomen 
acceperat. Fuit autem et altera Sichem in monte 


Ephraim, civitas ſugiti vorum. | 
Senngar, unde fuit Amarfal, qui adversus reges 


Sodomorum bellum gessit. 


ac sensum : de templo V eneris alii Jovis sacra, ele. 
Ouis sit igitur conficius ille Jupiter Cematius, prof- 
sus ignoro : sed de Jore Enyalio plurima legi, »pud 
optimos Seriptores. Primum nomen Evvanos Martem 
$!gnificat, et pro Marte seu Deo bellico sumitur apud 
Gr:rcos auctores. Distinguitur nibilominus Enyalios 
a Marte apud Soph. in Ajace, 2 A , i tvuels;, 
vel Calcothoraxz, id est, Mars, vel Enyalios. Similiter 
apud Plutate. in Rom. Quirinus a quibusdam oy ts 
ſertur 5 Evo. Secundo apud Josephum lib, 1 An- 
tiqq. cap. 5, nomen illud scriptum legitur Evi; 
in ms. codice Regio Eusebii #--v4:95,com duplici - 
el « in medio, pro « quod Hieronymus egebat, ut 
ſidem ſaciunt ownia exemplaria S. Doctoris, in qui- 
bu est enyalii, non enyelit, Quare autem in : ntea 


editis libris legamus Gemalii pro Enyalii, non ali um 


conjicio causam preter Ap ogiam Hieronymi ad- 
versus Joviniauum, in qua lib. 1, Gametius Jupiler et 
Genecthlins nominatur. Putarunt itaque Eraym. et 


"Marian. endem modo Semper legendum apud liero- 


nymum, Hine Gamelius, sive Gemelius hve loco, pro 
nyalins, MARTIN. | 
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Sodoma, civitas impiorum divino igne consumpla, A 


juxta mare Mortuum. 

267 Sebvim, et bac civitas impiorum in #ter- 
nos cineres dissoluta, juxta urbem quondam 80 
domam. | 

Sophera, mons orientis in India, juxta quem ha- 
bitaverunt filii Jectan, filii Heber. Quos Josephus 
refert a Cophene flumine et Indiz regionibus usque 
ad id locorum pervenisse, ubi appellatur regio Hie- 
ria: sed et classis Salomonis per triennium hinc 
quedam commercia deportabat. 

Soora, urbs juxta Sodomam, que et Segor et 
Zoara (de qua et supra diximus). 

Save, civitas antiqua in qua habitaverunt Amor- 
rhei, gens valida, super regionem Sodomæ, quam 
excidii Chodologomor. 

Seir, mons in terra Edom, in qua habitavit Esau 
in regione Gebalena : quæ ex eo quod Esau pilosus 
esset et hispidus, Seir, id est, pilosi nomen accepit. 
In quibus locis anten habitavit Chorræus, quem in- 
terfecit Chodologomor. Meminit montis Seir et Isaias 
in visione Idumez. 

Salem, civitas Sicimorum, quæ est Sichem; sed 
ei alia villa ostenditur usque in præsentem diem 
( Juxta Aliam coutra occidentalem plagam hoc 
nomine; in octavo quoque lapide a Seythopoli in 
campo vicus Salumias appellatur: Josephus vero 
Salem esse affirmat ( Antiqg. lib. 1, cap. 11), in 
qua regnavit Melchisedec, quæ postea dicta est Soly- 
ma, et ad extremum, Jerosolym# nomen accepit). 


DE EXODO. 

Soccoth , prima mansio filiorum Israel in de- 
serto, posiquam de gypto sunt proſecti, ante- 
quam mare transiret Rubrum. 

Sin, desertum inter mare Rubrum et solitudinem 
Sina. Nam de hoc deserto ſilii Israel venerunt in Ra- 
phidim, et a Raphidim in desertum Sina, juxia mon- 
tem Sina, ubi Moyses tabvlas legis accepit. Deser- 
tum autem Sin idem dicit esse Scriptura quod et 
Cades, sed et hoc juxta Hebræos. Cæterum in Sep- 
luaginta Interpretibus non habetur. 

DE NUMERIS ET DEUTERONOMIO. 
Selmona, castra ſiliorum Israel in deserto. 
Saphar, mons Saphar in deserto, castra filiorum 

Israel. 


B Sattim, ubi populus pollutus est ſornicatione ſi- 


liarum Moab. Est autem juxta montem Phogor : 
unde et Jesus exploratores ad investigandam et 
noscendam misit Jericho. 

Sabama, civitas Moab, in terra Galaad, quæ ceci- 
dit in sortem tribus Ruben. Meminit et hujus 
Isaias in visione contra Moab. 

b Selcha, civitas regis Og, in regione Basanitide. 

Senna, terminus © Judææ, et usque hodie ostendi- 
tur in septimo lapide Jerichus contra septentriona- 
lem plagam villa quædam nomine Magdalsena (quod 
interpretatur, turris Senna). 

271 Sephama, terminus Judz ad solis ortum. | 

Sadada, terminus Jud. 

DE LIBRO JESU. 


« Sur, ubi invenit Angelus ancillam Sarz Agar, C Someron, et hanc cepit Jesus, rege illius inter- 


inter Cades et Barad. Extenditur autem desertum 
Sur usque ad mare Rubrum, quod ad Ægypti conſi- 
nia pervenit. Porro Cades, solitudo est super urbem 
Petram: sed et Scriptura desertum Cades contra 
faciem Egypti extendi memorat, ad quod primum 
venere Hebrzi, Rubro mari transvadato. 

270 Segor, qua et Bala et Zoara, una de quin- 
que civitstibus Sodomorum ad preces Lot de incen- 
dio reservata, quz usque nunc ostenditur. Meminit 
hujus et lsaias in visione contra Moab, de qua et 
Supra diximus. a 

Sene, id est, tabernacula, locus in quo habitavit 
Jacob regressus de Mesopotamia (qui lingua Hebraica 
appellatur Soccoth). 


ſecto. Dicunt autem nunc pro ea Sebasten vocari 
oppidum Palæstinæ, ubi S. Joannis Baptiste reliquie 
conditze sunt. Legimus in Regnorum libris (III Reg. 
XVI, 24), quod Zamri rex Israel emerit montem Se- 
meron, a quodam Semer , et zdificaverit in vertice 
ejus civitatem , quam ex nomine domini appellave- 
rit Semeron. 

Seira, et hanc cepit Jesus. 

4 S-lcha, civitas in regione Basanitide. 

Sior, locus contra faciem Xgypti. Sed et hodie 
ostenditur villa nomine Sior inter Zliam et Eleu- 
theropolim in tribu Juda. (Super hoc in libris He- 
braicarum Quzstionum plenius diximus.) 

Saorth, in tribu Ruben, super Jordanem. 


« Yacat, ut diximus, in Vatic. quoque mss. hie titu- D erat. Senna, totius terre Judzz erat terminns. LXX 


lus: ad libri autem oram hæe annotantur nominum 
Agar, Cades, et Barad glossemata : 

Ara avry nepomo;. Agar, ipsa est advena. 

Kaaltic. ayia wavry. Cades, isa est $ancta., 

BaPAA tv zaxoi 4 xrioyw. Barad, in malis possessio. 

Ex quibus liquido apparet, descriptam ab Eusebio 
Sur, de qua marginalis annotatio superat, solenni 
illa, quem innuimus, librarii oscitantia exeidisse. 

d Huic titulo subsequentem pr:xponebat Martian. 
Latini mss. nostri ad Græcum exemplar utrumque 
digerunt. In Greco autem vitiose habet Vatic. ore 


© Eusebius Idume dixit : nec tamen errat Hieron. 
Substituens Judeam, que enim intra fines dumme 


hane locum in plerisque omnibus libris *Evvaxz vo- 
cant: minus maln in uno Oxon. Srvex, Num. xxx1v, 
4. Peccant vero hactenus editi, qui mox legunt we- 
«kn Sev, Magna Senna, pro Meydaletwd. vel Moy» 
ares, Magdal Senna, turris Senna, quod restitui- 
mus ex Vatic. 
4 Selcha, etc. Hie locus supra positus legitur, ciri- 
tas regis Og. Marx. a 
— Hane in Greco titulum nunc primum suflicit 
Vatic. Eisi enim hæe Selcha neutiquam diversa vi- 
deatur ab illa, quze in præcedenti serie locorum de 
Numeris et D2uteron. recensetur: nihil tamen est 
dubium ab Eusebio ac Hieronymo hie quoque fuissc 
descriptam. 
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« Sochoth, in tribu Gad, super Jordanem. 
Syphon, in tribu Gad, super Jordanem. 
Sacharoma, iu tribu Juda. 

Samem, in tribu Juda. 

Saal, in tribu Juda, vel Simeon. 

Sicelech, quam Achis rex alienigenarum dedit ad 
inhabitandum David. Est autem in Daroma sortis 
Jude, vel Simeonis. 

Sansana, in tribu Juda. 

Selei, in tribu Juda. 

Saara, vicus in finibus Eleutheropoleos contra 
teptentrionem pergentibus Nicopolim , quasi in de- 
eimo milliario, in tribu Dan, sive Juda. 

Soccho (in tribu Juda). Sunt autem usque hodie 
riculi duo pergentibus Zliam de Eleutberopoli, in 


A Samer, in tribu Dan: de qua et supra memoravi, 


sub nomine Bethsamis. 

Salabim, in tribu Dan, usque hodie grandis vi- 
cus ostenditur in finibus Sebastenes (Al. Sebastenis) 
nomine S.laba. 

Sepheth, locus Chananzorum. 

275 DE JUDICUM LIBRO. 

Sirotha, quo conſugit judex Ahud. Diximus et su- 
pra de Seira. 

Sur Choreb, quod interpretatur, petra Choreb. 

Selmon, mons quem conscendit Abimelec adver- 
sus Sicimam dimicans. 

Sephina : pro quo Aquila et Symmachus interpre- 
tantur, aquilonem. 

Sorech, nomen torrentis, de quo loco ſuit Dalila, 


nono milliario vie publice: unus in monte, aller in B illa Samsonis : sed et usque hodie ad sepientriona- 


campo situs, qui Sochoth nuncupantur. 

Sarain, in ibu Juda. 

Senam, in tribu Juda. 

Saphir. villa in monlanis sita inter Eleutheropo- 
lim et Ascalonem, in tribu Juda. 

271 Soccho, de qua et supra dictum est. Dicun- 
lur autem Smaritani, qui de Babylone profecti 
sunt, hunc viculum condidisse. 

b Sacha, in tribu Juda. 

Selo, in tribu Ephraim, in quo loco area testa- 
menti mansit, et tabernaculum Domini usque ad 
lempora Samuelis. Est autem in decimo milliario 
Neapoleos in regione Acrabitiena. Sed et Judz Pa- 
lriarchæ ſilium Selon appellatum legimus. 


lem plagam Eleutheropoleos vieus ostenditur, no- 
mine Capharsorech, juxia villam Saar, unde et 
Samson ſuit. 
DE REGNORUM LIBRIS. 

Sophim, mons Ephraim in monte Armathem. 

Salisa, quam pertransiit Saul. 

Senna, nomen peiræ. 5 

Salim, villa quam pertransiit Saul in finibus 
Eleutheropoleos contra Oceidentem, septem ab ea 
millibus distans. | 

Sim, ubi Samuel invenit Saulem. 

Sabim, ubi Saul præliatus est. 

Sonam, e unde ſuit illa mulier Sunamitis. Est au- 


tem usque hodie vicus in finibus Sebastæ in regione 


Sechem, in tribu Manasses, civitas sacerdotalis et C Acrabittena, vocabulo Sanim. 


ſugitivorum, in monte Ephraim, ubi scpelierunt ossa 
Joseph, de qua ct supra diximus. 

Sames, id est ſons Sames, in tribu Benjamin: pro 
quo Aquila interpretatur, ſontem solis. 

Semri, in tribu Benjamin. 

Sela, in tribu Benjamin. 

Sabee, in tribu Simeon. 

Sarith, terminus Zabulon. 

Sams: pro quo Theodotio et Symmachus trans- 
tulerunt, solis. 5 

Semerom, in tribu Zabulon. 

Sunem, in tribu Issachar, et usque hodie vicus 
ostenditur nomine Sulem, in quinto milliario mon- 
lis Thabor contra australem plagam. 


Sophamoth, ad quem locum misit David. 

Seira, nomen putei, a quo Joab ſecit reverti 
principem exercitus Abenner. 

Suba, cujus regem percussit David. 

Sarthan, que est ad radices Jezraelz. 

Sophera, quz est et Scphir, unde veniebant naves 
Salomonis : de qua et supra diximus. Est autem 
mons Orientis pertinens ad Indize regionem. 

Serora, civitas pergentibus Edom. 

Saba, civitas regalis Ethiopiæ, quam Josephus a 
Cambyse rege Meroen cognominatam ex $ororis 
vocabulo, refert. 

278 Sela, ubi percussus est Joas. 

Saſfarvaim, de quibus locis Assyrii transmigran- 


Seon, sive Soen, in tribu Is8achar : hodieque os- D tes, habitaverunt in Samaria: et ab ip+is Samarita- 


lenditur villa juxta montem Thabor. 

Sasima, terminus Issachar. 

Sior, in tribu Aser. 

Sennagim, quercus pertinens ad terminum Ne- 
plitalim. | 

Sorech, in tribu Dan, ubi Samson fuisse legimus, 
Jjuxta Estaol (de qua jam supra diximus). 


a Hie vero titulus, nedum in Greco, etiam in 
Latino a Reginæ ms. ignoratur : in nostro autem se- 
cunda manu ad libri album descrihitur. 

b Scacha, eie. Antea editi legunt Scatha, quod 
miul:um torsit eruditum Bonfrerium, qui nescivit cm- 
nia ſere nomina depravata ſuisse in veteribus editio- 
nibus Hieronymi. Miri. 


norum gens sumpsit exordium. Meminit horum et 


Isaias. 
Sademoth, 4 ubi Josias rex idolorum signa com- 


bussit. 

Saresta, oppidum Sidoniorum in via publica situm: 
ubi habitavit quondam Elias. f 

Saron, cujus et Isaias meminit, dicens, In palu- 


e Martian. vitiose in-Latino ubi pro unde, in Græeo 
Ar pig legit, et mox Ewpuaviryy PIO Euavitey, 
quem errorem sa pius admigit. =» : 

d Ubi Josias rex, eic. Habes hie quoque in antca 
ediiis Erasm in>ignem depravationem ; nam pro Jo- 
%, $Upponumt Oziam, MARTIAN. 
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ds vergus est Saron (154i. XII, 9), Usque in præ- A Tanis, civitas Ægypti, gicut Iaias et Ezechiel 


sentem autem diem, regio inter montem Thahor ct 
stagnum Tyberiadis, Saronas appellatur. Sed et a 
Cesarea Palestine, usque ad oppidum Joppe, omnis 
terra que cernitur, dicitur Saronas. 

Sephela , sicut scribit „ Isaiis: pro quo Aquila, 
campestrem, Symmachus; vallem interpretatur. Us- 
que hodie omnis regio juxta Eleutheropolim cam- 
pestris et plana, que vergit ad Aquilonem et Ocei- 
dentem, Sephela dicitur. 

Sennaar: pro quo Aquila, Sennam : Symmachus 
interprelatur , uberem. Meminit hujus et Micheas 
propheta. | 

Se.irach , terra Damasci : legimus in Zacharia 
(ix, 1; Vid. Hadrach). 

Sion, mons urbis Jerusalem. 

Samaria , civitas regalis in Israel, quz nunc Se- 
haste dieitur. Sed et omnis regio quæ circa eam ſuit, 
a civitate quondam nomen acceperal. 

Sor, Tyrus, metropolis Phœnicis, in tribu Neph- 
talim. 

Soene, civitas Thebaidis, sicut scribit Ezechiel. 

Sais, civitas Kgypti, cujus meminit Ezechiel: a 
qua et Saitis pagus. 

Sadala, terminus Judæa', sicut et scribit Ezechiel. 

Sabarim, inter Damascum et Amath, sicut scribit 
Ezechiel. 

Saliga pro quo Aquila interprelatur , triennalem. 
Meminit hujus Jeremias. 

279 Sichar , ante Neapolim , juxta agrum quem 


B 


dedit Jacob filiv suo Joseph, in quo Dominus noster C 


atque Salvator secundum Evangelium Joannis, Sa- 
maritanze mulieri ad puteum loquitur , ubi nunc Ec- 
clesia ſabricata est. 

DE GENESI. 

Tigris, fluvius de paradiso exiens, juxta Scripture 
idem, pergensque contra As-yrivs: et post multos 
circuitus , Þ ut vult Josephus, in mare Rubrum in- 
 Qluens. Vocatur autem hoc nomine propter velocita- 
tem, instar bestiæ nimia pernicitate currentis. 

Terebintbus , in Sicimis, sub qua abscondit Jacob 
idola , juxta Neapolim. 

DE LIBRO JESU. 

Tina, in tribu Juda. 

Talem, in tribu Juda. 

Tesan, in tribu Juda. 

Tyrus, in tribu Nephtalim. 

DE LIBi:0 JUDICUM. 

Tabath , ubi pugnatum est adversus Madian. 

Tob, terra in qua babilavit Jephte. 

Topheth , in valle filiorum Ennom , uli populus 
Israel gentium $imulacra veneratur. Ext autem locus 
in suburbanis Jerusalem. 


fe Issiam pro Abdia supponi opinatur Drusius. 
Ei est quidem Isar u, 19, 1-222: sed ibi LXX 
& Th Nedν⁰ñ interhretantur, non Nνα⁰α, quemadmo- 
dum in Aua. Verum et conjicere heel, Len) Olim 
Eusebii vo lectum hair loco laudato, in aliqno 
altem exemplari: pro quo substitutum deinde Sit 


Scribunt. 

Taphnas, civiias AEgypti. Lege Osee, Ezechiel et 
Jeremiam. In hae habitaverunt Judi, qui ob me- 
tum Babyloniorum cum Jeremia ſugerunt. 

DE EVANCELIO. 

Trachonitis regio, sive Ituraa, cujus tefrarcha ſuit 
Philippas , juxta Evangelium Luc. Diximus de hae 
et supra. Est autem trans Bostram Arabiæ 282 
civit.tem in deserto, contra australem plagam, quasi 
ad Damascum respiciens. 

Hucusque per I simplicem liiterum legerimus. Verum 
quoniam quæ sequuntur apud Hebre@os, non ex leth, 
sed ex thau, id est, theta Greco, scribuntur, cum 
aspiratione legere debemus. 

DE GENES]. 

Theman, regio principum Edom in terra Gebali- 
tica, a Theman filio Eliphaz filii Esau sortita vo- 
cabulum. Sed et usque hodie est villa Theman no- 
mine, distans ah urbe Petra quinque millibus, ubi 
et Romanorum militum præsidium sedet, de qua luco 
ſuit Eliphaz rex Themanorum. Unus quoque filio- 
rum Ismael appellabatur Theman, Sciendum autem, 
quod omnis Australis regio Hebraice Theman dici- 
tur. 

Tiliawna, ubi oves suas totondit Judas: ostenditur 
hodieque vicus pregrandis in finibus Diospoleos 
euntibus ZXliam, in tribu Dan, sive Jud. 

Tiam:a, alia civitas principum Edom ;$ed et con- 
cubina Eliphaz filii Esau, Thaumma appellata est, que 
peperit et Amalec, unde Amalecitze. 

DE DL. UTERONOMIO., 

Thaphol, locus in deserto trans Jordanem, in 
quo Deuteronowium $crihit Moyses, contra Jeri- 
cho. 

Tiaath, castra liliorum Israel. 

Thara, castra ſiliorum Israel. 

DE LIBRO JESU. 

Thaffu, in iribu Juda civitas, quam expugnavit Je- 
sus, rege illius interſecto. Diximus et supra de ter- 
mino Patasiinze et /Egypli qui appellatur Bethtaphu. 

Thaanach, civitas quam expugnavit Jesus, rege 
i-tius interſecto. Fuit autem in tribu Manasse sepa- 
rata Levitis, et nunc in quarto milliario oppidi Legio- 
nis hoc nomine vicus ostenditur. 

Thenath, in tribu Joseph : hodieque 283 est 


villa Thena in decimo milliario Neapoleos contra 


| Orientem, descondentibus in Jordanem. 


Thaſſue, in tribu Joseph. 

Thaphmh, in tribu Manasse. 1 

Theco, usque hodie juxta desertum civitatis lie 
viceus ostenditur, unde ct Amos propheta fnit. 

Thesram, et haue cu: rege suo cepit Jesus. 


ty r ne3r ox Aquila , quemadmodum alibi conti- 


gisse docti viri observant. 

„ Ut rult Josephus, ctc. Consule que supra dicta 
sunt de Tigri flamine, ct de tigride animali, col. 
547. in Notis nostris a Graeca Fragmenta libri No- 
minum, Maurlax. 
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Therama, in tribu Benjamin. 

Tho'ad, in tribu Juda, sive Simeonis. 

Thabor, terminus Zabulon. Est autem mons in 
medio Galilez * campo (mira rotunditate sublimis), 
distans a Diocæsarea decem millibus, contra orien- 
talem plagam : qui conſinium quoque inter tribum 
Issachar et Nephialim fuit. 

Thalcha, in tribn Simeon: nune vicus graudis 
Judzzorum vocatur Thella, quasi in sextodeeimo mil- 
liario El-utheropoleos contra Þ australem plagam. 

© Thamnathsara, civitas Jesu filii Nave, in monte 
Sita ; de qua et supra sub nomine 4 Thamnx diximus : 
in qua usque in prxsentem diem sepulerum ejus os- 
lenditur in tribu Dan e. 


DE LIBRO JUDICUM. B 


Thaanach, civitas juxta quam Debhora adversum 
Sisaram dimicavit, in tribu Manasse, separata Levi- 
iis, quam tenere non potuit, prislinis cultoribus ne- 
quaquam ejectis. Est autem nunc villa pragrandis 
distans a Legione willibus tribus. 

Thebes, urbs quam cum oppugnaret Abimelech, 
ſragmine mol jctus interiit. Est autem usque bodie 
\icus nomine 286 Thebes, in ſinſbus Neapoleos 
pergentibus Scythopolim, quasi in tertio decimo ejus 
lapide. 

Thamnatha 
Iribu Juda, 

DE REGNORUM LIBRIS. 

Thelamuge, locus in quo Abenner misit ad Da- 


: posuimus et supra Thamnam, in 


vid. Sed sciendum quod pro hoc verbo Aquila inter- C 


pretatur, extemplo : Syminachus, pro Semeiips0. 

Thaad, juxta Galnad. « 

Thamsa, terminus regni Salomonis. 

Thermoth, civitas quam adificavit Salomon in de- 
Serto (cujus f in libris Hebraicarum Qu:estionum 
ſecimus mentionem). 

.Tharsis, unde aurum Salomoni deferebatur : haue 
putat Josephus Tarsum urbem esse Ciliciæ. -Porro 
juxta Ezechiel prophetam Carthago sentitur. Siqui- 
dem in eo loco, ubi apud Septuaginta Interpretes 


a Vox campo in Regine ms. non est. 
b Contra australem plagam. Male in veteribus edi- 


LIBER E SITU ET NOMINIBUS. 
A legimus Carthaginem, in Hebræo scriptum habet 
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Tharsis. Nounulli Indiam putaverynt (et de hoc tam 
in libro Epistolarum (Kpist. num. 37), quas ad Mar- 
cellam scripsimus, quam in libris Hebraicarum 
Quir>tionum plenius dictum est). 

Thersa, $5 ubi Asa rex Israel fuil, 

Thersils, unde ſuit Maraen : usque hodie est vi- 
culus Samaritanorum in regione Batauæa, qui 
Thersila dicitur. 

Therba, unde ortus est Elias propheta, Thesbites. 

Theman , juxta Ezechielem civitas Idumez. 
Porro Isaiss in visione eam ponit Arabiæ. Meminit 
hujus et Jeremias. Abdias autem seribit eiviiatem 
Es:u. Sed et unus filiorum ejus Theman appelloba- 
lur sicut supra diximus. ; 

287 Tharic, quam in terra Judzea Evi condidere, 

Thalassar, regio Syriz. 

Thogarma, legimus in Ezechiel. 

Taphet, legimus in Jeremia (vn, 32) aram Tha- 
phet. £54 autem in 8ubiirhanis Zliz usqiie hodie 
loeus, qui sie yocatur, juxta piscinam Fullovis, et 
agrum Acheldema. | £0 

DE GENESI. | 

Ur Chald:rvorum, ubi mortuus est Aram, ſrater 
Abrahæ: cujus hodieque, sieut Josephus refert, tu- 
mulus ostenditur. (Ei super boc quid nobis videatur 
in libris Hebraicarum Quastionum plenius dixt- 
mus.) 

Ulammaus, pro quo in Hebræo seriptum habet 
Luza. Eadem est autem qua et Bethel, sicut supra 
diximus. Sed et quædam villa nomine Ulamma in 
duodecimo Diocasaree lapide oStenditur contra so- 
lis ortum. | 

Us, unde fuit Job de regione Ausilidi, sed et 
unus de posteris Esau, appellabatur Us. (De quo 
„in libris Hebraicarum Quzstionum diximus. ) 

DE LIBRO JU. 

Xil, it tribu Juda. 

DE GENESI. 

Zaphoim, regio Edom principum, in lerra que 

nune vocatur Gebalena. 


jus insigne monstratur. 
hg e Verius, inquiunt Bonſrerius et Clericus, in (ribs 


lionibus et in aliquot mss. codicibus posnerunt occi- D Ephraim. Certe in bac tribu ab ips0 Eusebio ac lie- 


dentalem plagam, pro anstrali ; nam Thalcha in Gra- 
co dicitur esse in Daroma, qu# regio tota australis 
est; vocemque Darom shi“, interpretatur Herony- 
mus «18fralem plagam. Cæterum nomen Talcka legi- 
lur apud LXX, Josue x1x, 7. Martian. 

— Noster ms. contra oriental-m plum, in aliis 
ut et in antiquis editionibus , invenit Martian. 
contra occidentalem. Verum quad ait Eusebius tv 7@ 
4apmuz, meridianam slve australem plagam designare 
non est qui ignoret. 

© Hactenus edui libri ad monstri instar legunt 
OH ps, et in Latino Martian: us Thaninath lan- 
lum, LXA provſerunt Oaumrupzy, Josne xix, 20. 
Hebrzaus rep. Eusebianum textum emendat 
Vatic. ms. Hieronymiauum $vpplent duo Latini, Re- 
gin, ac noster. 

1 Immo luculenter sub nomine Gaas, in cujus, in- 
quis, montis septentrionuli parte sepultus ext Jexus filius 
Nare, et usque hodie juxta vicum Thamnam sepulcrum 


ronymo ponitur ons, quem Uudum. comment ora- 
vimus, Gans, in cxjus $eptentrionali parte 8c pultus et 


e$us. 

In libris Hebraicarum Quastionum. Diximus su- 
pra Quastiones Hebraicas Hieronymi, preter eas 
que sunt in Genesim, non superesse. MARTIAN. 

s Fortassis unde receribendum ex Eusebio est. 
Contra in Greco pro 'Aogg malim ex Hieronymo Aga, 
Asa lium nempe David, qui regnavit in Thaisa, 
Vid. HI Regum xv, 2, et II Paralip. xiv, 15. Bonfre- 
ius quoque 'Agg legit, sed ex ingenio, ut pleraque 
alis: quudque magis improbandum «81, Lectore 
Numa admoni-0, Denique ex Vatic, Zxpapewy e- 
stituimus, pro quo Szuaprioy minus bene antea seri- 
bebatur. 

„ In libris Hebraicarum Questionum, Vide conse- 
quenter librum Hebraicarum QuarStionum in Gene- 
Sim, ubi-de Ur, Ulumniaus, et Us disputat S. Doctor, 


MARTIAN. 
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DE NUMERIS ET DEUTERONEMIO. 


Zoob , civitas Amorrheorum sita in Arnone : 
de qua seriptum est. 290 Propterea dicitur in libro 
Bellorum Domini: Zoob inflammavit ei torrentes Ar- 
non (Num. XII, 14, apud LXX). 

Zephrona, terminus Judzz (Al. Jude) ad septen- 
trionem. 

Zared, * vallis Zared in parte deserti. 


DE LIBRO JESU. 


Zeph, in tribu Juda. 
Lannohua, in tribu Juda, usque hodie in finibus 


Eleutheropoleos pergentibus ZXliam, villa Zanua 
nuncupatur. 


Zib, in octavo milliario Chebron contra Orientem, B 


usque in præsens vicus ostenditur, ubi absconditus 


* Emendat meus ms. liber vallis, pro quo vitiose 
Martian. villa. 
* Subnectunt veteres editores Erasm. ac Victo- 
rius libellum Locorum ex Actis, quem in Hierony- 
mianis quoque mss. passim invenire est hic loci 
$ubjuncium : Hieronymum tamen auctorem nom ha- 
bere, compertum est. In ms. nostro ita inscribitur, 


A est David. Fuit autem tribus Jude in Daroma in fi- 


nibus Eleutheropoleos. 
DE LIBRIS REGNORUM. 

Ziph, mons squalidus, vel caligans, sive nebu- 
losns, juxta Ziph, in quo sedit David prope Cher- 
melam, que in Scripturis sanctis Carmelus appel- 
latur, vicus hodie Judæorum, unde ſuit Nabal 
Carmelins. Sed et unus de posteris Caleb dictus est 
Ziph. Lege Paralipomenon (I Paral. u, 42). 

Zogora, in Jeremy civitas Moabitarum : hec est 
que nunc vocatur Zoara, sive Segor, una de quin- 
que civitaltibus Sodomorum. 

Zeb, civitas Amman, hodieque villa Zia osten- 
ditur in quintodecimo lapide Philadelphiz, contra 
Occidentem , de qua seribit Jeremias. 

Loeleth, nomen lapidis, ubi Adonias immolavit 
victimas juxta fontem Þ Rogel. 


Nomina regionum, atque locorum de Actibus . Apos/0- 
lorum , non a Hieronymo, sed ab alio quodam de- 
scripta. Et Bed quidem, in cujus quoque operibus 
invenitur, ascribunt eruditi viri, qui dignum lectu 
opus esse judicant. Martianæus totum omnino reje- 
cit : nos in hujusce Tomi Appendice ad mss. quoque 
codices recensebimus. 


— — 


— 


IN CONSEQUENTEM GEOGRAPHICAM TABULAM PALASTINE 
ADMONITIO. 


Perlecto Hieronymi, sive Eusebii de Palæstinæ urbibus et vicis libro, nibil utilius, nihilque ad eorum 


mentem probe retinendam, ſructumque ex iis debitum lectu percipiendum, necessarium est magis, quam 
Geographica Mappa totius terræ, quam describunt, situs et loca ad se invicem uno conspectu reprzsentare : 
quz veluti Commentarii vicem suppleat, immo cujus ope, quod prolixis Commentariis ægre admodum ob- 
lineas, percurrente picturam oculo consequaris. 


Segnius irritant animos demissa per aures. 

Quai que sunt oculis subjecta ſidelibus, et quæ 
Ipse sibi tradit Spectator. . . . . - 
Hor. de Arte Poetic. v. 180 et 8eqq. 


Verum si ad horum modo Patrum documenta Tabulam 2dumbrare oporteat, solisque eorum sit vestigiis 
insistendum, vix uniuscujusque regionis Seorsim multas describas, unam que simul universam e ypapic 
Tyrw, ut Eucebius loquitur , Palzstinam exhibeat, ne vix quidem. Nam quod cl. Relando pridem observa- 
tum est, Eusebius, cjusque interpres fieronymus, in unaquaque regione terræ Isracliticze intervalla loco- 
rum ab urbe illius regionis præcipua deſiniunt: ipsam vero urbem, quo loco sita sit, dicere pretermitiunt. 
Exemplo sit, quod ab Eleutheropoli metiuntur plusquam viginti locorum situm, ipsa vero Eleutheropolis, 
wipote que in Scripturis non memoratur , quem tractum occupet, nusquam docent. Idem de reliquis ſere 
urbibus usu venit, quas in Judza, a Nicopoli dimetiuntur, vel Diospoi : in Samaritide, a Neapoli et Se- 
baste : in Galilza, a Dioczsarea et Legione : denique trans Jordanem, a Pella et Philadelphia. Nempe su- 
pervacaneam duxerunt esse operam, primarias eas urbes, suisque temporibus longe notissimas, quibus 
haberentur distantiis, designare : easque adeo vel. omnino dissimulant, vel Tv) trerguovs, urbes nobiles, 
dixisse contenti sunt. Nunc vero quando nobiles esse desierunt, is quasque locare sedibus, habito ad se 
invicem respectn, si eorum tantum indiciis nitimur, non est expeditum. 

Alterum accedit hui: malo incommodum, quod ipsarummet urbium, quas a prœeipua uniuscujusque re- 
gionis deducto intervallo Patres collocant, non usque adeo diligens notatio sit respectu plagarum mundi. 
cum quatuor dumtaxat vulgaribus illis Ortu, Occasu, Septentrione, et Meridie utantur, reliquas singulis 
hisce intermedias negligant. Minime autem credibile fit, omnes urbes Eusebio memoratas recta eam pla- 
gam respexisse, ad quam reſeruntur, omnesque ad eamdem veluti lineam remotas ſuisse ab ea urbe, unde 
distantia earum petitur. Nihil jam de cteris dieo, quæ in hoc scriptorum pari desiderat landains Relan- 
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dus, ac multis exaggerat, fortasse etiam supra verum: reipsa enim aut parum negotii facessunt, aut rec- 
lissime se habent, quemadmodum in pretixa huic tomo Prefatione ostendimus. Satis ex his duobus, que 
adduximus, liquet, universæ Palæstinæ imaginem ad Eusebii ac Heronymi ingenium ex hisce eorum mo- 
nimentis, lametsi omnium longe luculentissimis, non posse delineari; sed quædam necesse esse prius ex 
aliorum Ceographorum maxime veterum auctoritate conslituere, quibus demum ipsa, quæ in incerto apud 
Eusebium sive llieronymum herent, asserantur. 

Hoc porro est, quod in hac exstruenda Mappa supplere debui, siquidem in promptu erat ex alienis testi- 
moniis huic descriptioni suppetias ferre ; nec erit, opinor, qui studio meo veluti propositum prætergresso 
Succenseat homo sacræ Geographiæ cupidus, quoniam ut tot singulares tabulas regionum adumbrarem , a 
me ipso impetrare non polui, vixque alitex,ſrucius ab eximio hoe libro poterat obtineri. Recensui autem , ac 
disposui suis quæque nominibus loca, prout ex Septuragintavirali editione hoc libro enuntiantur, nec ſerme 
alia prætermisi, quam quæ appellauvæ, ut vocant, significationis, non propria sunt, aut certe ignobiliun 
sunt viculorum, quz nullis distantiis annotantur, et quæ adeo satius erat preteriisse, quam ſucum lectori- 


bus facere, si certis inceria miscerentur. Przsto autem ſuit ipse Hieronymus suis allis seriptis, et cum 


primis in epistola ad Dardanum, in nostra recensione 129, ubi universx possessionis Judæorum longitudi- 
nem quidem metitur a Dan usque Bersabee, quæ viæ centum sexaginta millium in longum patio tenditur : lati- 
tudinem vero a Joppe usque ad viculum Bethleem quadraginta 8ex millium, cui succedit vastissima 80{itudo 
plena ferocium Barbarorum. Licuit hie intelligere totidem millium regionem contra Orientem recto ad Jor- 
danem tramite, atque a Jordane ad Chesbon, Perææ urbem, sive, ut Eusebio placet, ad usque Philadel- 
phiam, quæ decem supra Chesbon millibus a Jordane protendebatur. Nam et si Judææ latitudo paulo est 
incertior , quod quantum ultra Jordanem excurreret, non satis inter auctores conveniat : sentiebam tamen, 
non ex variorum, et plerumque recentium viatorum opinione, ne dicam ex Thalmude, ac Judzorum som- 
niis mihi ſuisse describendos Palæstinæ fines, sed ex hujusmodi rerum solertissimo, tum ob eruditionis 
laudem, tum ob loci viciniam Cœsariensi episcopo, ejusque interprete magno Hieronymo, qui sedes illas et 
curiosius peragravit, et mulios annos incoluit, Quamobrem et multi ſacienda sum arbitratus ipsa ex Hiero- 
nymo Excerpta, quæ ad locorum intervalla ſaciunt, et sic satis studiose post Martianæum collegi, ut jam 
sint maximam partem auctiora. Prætermisi autem alia, que ex temetipso0 recolas ex epistola 108, sive 
S. Paulz epitaphio, a n. 8 ad 15, atque ex illa, quæ de Mansionibus ad Fabiolam inscribitur, in nostra 
recensione 78, quæ erant ſerme ex integro describendz, si quæ ibi de Terræ sanctæ urbibus lraduntur, 
ſuisset animus exhbibere. 4 


he 


EX HIERONYMI LIBRIS 
EXCERPTA 


DE ALIQUOT PALESTINZ LOCIS, 


293 Adadremmon urbs est juxta * Jezraelem, A appellatur filiorum Ammon, quarum una via Jeru- 


quæ hoe olim vocabulo. nuncupala est, et hodie vo- 
catur Maximianopolis, in campo Mageddon, in quo 
Josias rex a Pharaone cognomento Nechao vulnera- 
tus est (Zach, xn). | 

Akila. Mare Rubrum, in cujus littore Ahila posita 
est, ubi nunc moratur legio, et præsidium Romano- 
rum (Ezech. xLvn). 

Anathot est viculus in tertio milliario ab urbe 
(Jerusalem) situs (Prom. in lib. 1 Comment. in Osee), 
contra septentrionem Jerusalem in lertio milliario 
(Jerem. 1). 

Apedno. Figat tabernaculum suum in Apedno juxla 
Nicopolin, quæ prins Emmaus vocabatur, ubi inci- 
piunt montana Judzz consurgere (Dan. x1). 


salem ducit ad dexteram partem, sinistra vero ad 
Rabbath filiorum Ammon, que est civitas me- 
tropolis, et hodie — nominatur, eie. 
(Ezech. xx1). 

Ar, civitas metropolis regionis Moab, quz pro- 
vincia est Arabum. Hodie ex Hebrzo et Grzco ser- 
mone composita, Areopolis nuncupatur; non ut ple- 
rique æstimant, quod Apres, id est, Martis civiias sit 
(Isai. xv). 

Arnon, est terminus Amorrhæorum et Meadiiorunm 
(Ibid). 

| Azotus. Mare autem novissimum intellige hoe quod 
ad oceidentem est, et quod ducit in Agyptum, in 
cujus littore Gaza, ei Ascalon, Azolusque et Joppe, 


Arabia. Rex Babylovis... egredietur quidem uno Bet Cæsarea, et cæteræ urbes moritime sitæ sunt 


itinere Chaldæorum, sed cum venerit per desertum 
et solitudinem 294 ad bivium terræ Arabiz, quæ 


« Vitiose Martian. Jerusalem. 


(Joel. n). 
Bersabee. Ubi et Bersabee usque hodie oppidum 
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est: quæ provincia ante 295 non grande tempus ex A Emmaus. Juxta Nicopolim, que prius Emmans 


divisione Præsidum Palzsitine, Salutaris est dicta 
(Ques. ad Gen. xvn, 30). 

Beth-aven. Que quondam vocabatur Bethel, est 
urbs in tribu Ephraim, post Benjamin; ubi enim 
tribus finitur Benjamin, haud procul in tribu Ephraim 
hec urbs condita est (Osee v). 

Beikulia. Cum inſiniio ag mine prosequentium venit 
Bethuliam... quinio die venit Pelusium (In Vit. S. 
Hilarionis). 

Cadesbarne. lo deserto est, quod extenditur nsque 
ad urbem Petram (Ezech. XLVIII). 

Carmelus. Duo sunt montes, qui yocantur hoc no- 
mine; aller in quo ſuit Nabal Carmelius, maritus 
Abigail, ad Australem plagam : Alter juxtla Plole- 
maidem (juaia Phenicis terminos), qua prius voca- 
batur Acho, mari imminens, in quo Elias propheta 
flexis genibus pluvias impetravit (Amos. 1). 

Carmelus, Si absconditi ſuerint in vertice Carmel, 
vel juxta Phanices terminos, in Septentrionali plaga 
ad meridiem, propter eremi vastitatem, ubi habitavit 
quondam Nabal Carmelius (Amos, vm). 

Carmelus mons in conſinio Palæstinæ et Phanices 
Piolemaidi imminet, licet et alius in Scripturis sanc- 
tis mons Carmelus appellatur, in quo ſuit Nabal Car- 
melius (Isai. XXII). 

Cedar, quæ quondam inhabitabilis ſuit, regio trans 
Arabiam Saracenorum (180. xin). 

Dan in lerminis terræ Judaicz, ubi nunc Paneas 
est (Amos. vin). 


Dan. Septima Dan usque ad Joppem, ubi sunt C 


turres Ailon, et Selebi, et Emmaus, que nunc ap- 
pellatur Nicopolis, licet pose legerimus, quod ce- 
perint sibi, transcensis aliis tribubus, urbem Lesem 
in tribu Dan, que hodie appellatur Paneas (Ezech, 
XLvIn). 

Dimon et Dibon. Ne quis Scriptoris vitium putet, 
et errarem emendare dum vult, facial; una urbs a 
per m et per b liueram scribitur : e quibus Dimon, 
silentium interpretatur; Dibon, fluens; indito utro- 
que nomine propter latices, qui tacite fluant. Usque 
hodie indiſſerenter et Dimon et Dibon hoc oppidu- 
lum dicitur (Isai. xv). 

Duma Regio Idumza, quz ad Austrum vergit, et ab 
urbe Palestine, que bodie dicitur Eleutheropolis 20 
distat millibus (Isai. xx). 

Edomia. Unus ergo atque idem tribus nominibus 
appellatur, Esau, Edom, 296 Seir, posseditque 
eam regionem, qua nune Gebatena dicitur, et in fi- 
nibus est Eleutheropoleos, ubi ante habitaverant Hor- 
rei, qui interpretantur liberi, unde ipsa urbs postea 
sortita vocabulum est. Quod ergo Hebraice Edom, 
et Grzce dicitur 'ISovuaic, nunc vieulus Valastine 
est, a conditore sie imposito nomine (Abdi 1). 

Emaith minor, ad distinctionem Emath magne, 
qua nunc Antiochia vocatur, urbs est in terminis 
Terre sanctæ, qui solem respiciunt. Postea dieta est 
Epiphania ab Anticcho, ci cognomentum Epiphanes 
(Amos, v1). 


vocabatur, ubi incipiunt monlana Jude e consurgere 
(Dan. xu). 

Emmaus. Jude Macchobai significal tempora, qui, 
de vico Modin, ſratribus ac propiaquis secum annji- 
lentibus, et multis de populo Judrorum, Antiochi 
duces superat juxta Emmans, quiz nune Nicopolis 
dicitur (Dan. vm). 

Engallim in principio est maris Mortui, ubi Jorda- 
nus ingreditur. Engaddi vero, ubi ſinitur, atque 
consumitur (Ezech. xLvn). 

Ezebon. Inter Esebon et Sabama vix quingenti 
passus sunt (I[bid., XVI). 

Gabaa. Urbs est in tribu Benjamin, juxta Rama 
(Osee, v). 


B Galaad, quam possedit dimidia tribus Manasse. 


trans Jurdanem Seriptura commemorat. In quo 
monte Laban ſugientem consecutus est Jacob, et 
mons juxla Genesim nomen accepit owpes, id est, 
lumulus leslimonii, eo quod ibi Jacob Labanque ju- 
raverint in acervum lapidibus congregalis. Est au- 
tem caput, sive principium Libani monlis excelsi, qui 
universus cedris consitus est ( Hieronym., in c. xxu 


Jeremia). 


Genesareth. Lacus Jordane influente efficitur, in 
cujus litiore Chapharnanm, et Tiberias, et Bethsaida, 
et Chorozaim site sunt (Isai. 1x). 

Geraris. Notandum, quod de Geraris usque ad 
montem Moria, id est sedem Templi, iter dierum 
trium sit (Ques!. in Genes. c. KIU, 5). 

Geth (ut Regnorum quoque testatur historia) una 
est de quinque urbibus Palæstinæ, vicina Judz#e 
continio, ct de Eleutheropali euntibus Gazam, nunc 
usque vicus vel maximus; unde ſuit et Goliad ille 
Getthzens, quem David occidit in przlio (In cap. 1 
Mich. hc urbs ubs Hieronymo ibid. rocatur Palestina 
metropols). 

297 C, que est in Opher, haud grandis est 
viculus in secundo Sephorim milliario, qua hodie 
appellatur Diocz>area euntibus Tyberiadem; addi- 
tur Opher, ad distinctionem aliarum Getth urbium 
(Hieron. Prom. in Jonam). 

Geth vicina atque confinis est Azoto quit Hebraice 
dicitur Esdod (Jerem. x xv). | 

Helkesi usque hodie in Galilza viculns est, par- 


D vus quidem, et vix ruinis veterum ædifleiorum indi- 


cans vestigia; sed tamen notus Judeis, et mihi 
quoque a circumducente monstratus (Prem. in 
Nahum). 

Jasa, urbs que Mortuo mari imminet, abi est ter- 
minus provincize Moabitarum (Isai. xv), 

Idumaea. Idumæos quoque a Meridiana plaga vix 
septuaginta quinque millibus ab Jerosolyma separa- 
tos (In epis!. ad Dardan). 

Idumea. Omnis Australis regio Idumeorum de 
Eleutheropoli usque Petram, et Ahilam (hee est 
enim possessio Esau) in specubus habitatiunculas 
habet (Abdic 1). 

Jerusalem in tribu Benjamin sitam nullus ignorat. 
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Thecuam quoque viculum esse in monte situm, et A Sochoth, Est usque homie civitas trans Jordanem hoc 


duodecim millibus ab Jerosolymis separatum quoli- 
die oculis cernimus (Jerem. c. v1). 

Jezrael, que nune juxta Maximianopolim est, ſuit 
metropolis regni Samariz ; prope quam sunt campi 
latissimi, et vallis nimiz vastitatis, quæ plusquam 
decem millium tenditur passibus. In bac conmiss0 
certamine, ab Assyriis cæsus est Isracl (Osee, 1). 

Joppe. Joppen portum esse Juda et in Regno- 
rum, et Paralipomenon libris legimus, ad quem 
Hiram quoque Rex Tyri ligna de Libano ratibus 
transferebat, quæ Jerusalem terreno itinere perve- 
berentur... sed et juxta regionis naturam de mon- 
lanis et arduis ad Joppen et campestria veniens 
propheta, recte dicitur descendisse (Jong 1). 

Madian. Nulli dubium est, Madiavitas et totam 
eremi vastitatem adjacere terre Arabia ( Ezech. 
xX). 

Mambre. A Mambre usque ad Montem Moria vix 
unius diei iter plenom est ( Ques!. in Genes. c. 
In, 3). 

Morasthi usque hodie juxta Eleutheropolim ur- 
bem Palæstine, haud graudis est viculus (Prom. 
Comm. in Michæam). 

Nemrim, oppidum super mare Mortuum ( Izai. 
Th - 

298 Petra. Que et ipsa urbs Palestinæ est (Isai. 
n). 

Pharan. Vieinus est locus monti Sina (Abac. in). 

Nab bath. Metropolis nomine Rabbatk, que hodie 
a rege {Egypti Ptolemzo, cognomento Philadel- 
pho, qui Arabiam tenuit, cum Judza Philadelphia 
nuncupala est (Ezech. XXV). 

Rama est urbs in tribu Benjamin, in septimo la- 
pide ab Jerosolymis sita (Osee, v). 

Ramoth Galaad. Urbs trans Jordauem in posses- 
sione 4ribus Gad. Ipsa ſugitivorum civitas ſuit. 

Rhinocorura est oppidum in Agypti Palastine- 
que confinio (Isai. xxvn). 

Rhinocorura. Urbs ad torrentem deserti, sive oe- 
cidenti>, ut LXX transtulerunt; inter eam et Pelu- 
Sium rivus Nili sive torrens de eremo veniens, mare 
ingreditur (Amos, v1). 

Samaria. Allera urbs ſuit metropolis decem tri- 
buum, qu postea ab Augusto Ce-are appellata est 
Augusta, id est, Sebaste: in qua et ossa Joannis 
Baptiste comlita sunt (Osce, 1). 

Saron omnis juxta Joppen Liddamque appellatur 
regio, in qua latissimi campi ſertilesque tenduntur 
(Lai. xxx11). 

Segor in linibus Moabitarum Sita est, dividens ab 
lis terram Philistiim. 


vocabulo in parte Scythopol-os (Genes. xxx11, 17). 

Solitudo. Quæ a Majoma, Gaze emporio, per lit- 
tus euntibus Egyptum ad levam flectitur (In vit. 
S. Hilarionis). 

Thabatha. H:larion ortus vico Thabatha, qui cir- 
eiter quingue millia a Gaza urbe Palzztine ad aus- 
trum situs est ([bid.). | 

T habor est mons in Galilza, situs in campestribus, 
rotundus atque sublimis, et ex omni parte finitur 
Tqualiter (Osce, v). ; 

Tharsis vel regio Indize est, ut vult Josephus: 
vel certe omue pelagus Tharsis appellatur, eb coli 
habet similitudinem (Jeremi x). 

Thecue est oppidum quod sex millibus ad meri- 


B dianam plagam ahest a sancta Bethleem, quæ mun- 


di genuit Salvatorem ; et ultra nulles est viculus, 
ne agrestes quidein case. Tanta est eremi vostitas, 
que usque ad mare Rubrum, Persarumque et 
XMihiopum atque Indorum terminos dilajatur (In 
Proem. Com. in Amos). 

Thecuam vieulum esse in monte situm, 290 ct 
duodecim millibus ab Jerosolymis separatum quo- 
ltidie oculis cernimus (Jerem. u, 7). 

Theman Idumzorum regio est, et vergit ad Austra- 
lem plagam; que provincia non solum Theman, 
sed et Daron, et Nageb dicitur, eo quod Eur um ct 
Austrum, Africumque respiciat (Ibid.). 

Thophet. Ara Thophet, quæ est in valle flii En- 
nom, illum locum signilicat, qui Siloe ſontibus irri- 


gatur; et est amenissimus atque nemorosus, hodie- 
que hortorum præbet delicias. Hie autem gentilita- 


tis error omnes provincias ocupavit, ut ad capita 
fontium lucosque amenissimos victimas immola- 
rent, et omnis prave superstitionis religio servare- 
tur. Thopheth lingua Hebrza interpretatur latitudo: 
scriptumque ſertur in libro Josue filii Nun, de hoc 
loco qui 300 est in valle ſilii Euvom, et Hebraice di- 
citur ge Ennom. Ge quippe papeyyz, hoc est, vallem ; et 
Ennom vel hominis women, vel gratiam sonat. Tra- 
duntque Hebrei ex hoc loco appellatam Cebeunam, 
quod scilicet omnis populus Judaorum ibi perierit, 
offendens Deum. In quo loco etiam filivs suos in 
igne idolis consecrariut, sive holocaustum obtule- 
rint, quod non praceperit eis, nee ulla legis jusse- 
rit sanetione (Jerem. vn). 

Tyrus et Sidon in Phœnieis liuore principes civi- 
lates... quarum Carthago colonia (Jeram. x xv). 

Vallis, seu Torrens spinarum, est locus juxta Li- 
viadem trans mare Mortuum, sexto ab ea distans 
milliario, ubi quondam cum Madianitis ſoruicatus 
est Israel (Joel. in). 
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STRIDONENSIS PRESBYTERI 


II IIR HEBRAICARUN QUESTIONUN IN GENESIN: 


PRAFATIO *. 


301-302. Cui in principiis librorum debebam A 


secuturi operis argumenta proponere, cogor prius 
respondere maledictis, Terentii quippiam sustinens, 
qui comediarum prolugosÞ in deſensionem sui scenis 
dabat. Urgebat enim eum Luscius © Lanuinus, nostro 
Luscio similis, et quasi publici ærarii poetam furem 
criminabatur. Hoc idem passus est ab zmulis et Man- 
tuanus vates, ut cum quosdam versus Homeri traus- 
tulisset ad verbum, compilator veterum diceretur. 
Quibus ille respondit, magnarum esse virium, cla- 
yam Herculi extorquere de manu. Sed et Tullius, qui 
in arce eloquentiæ Romanz slelit, rex oratorum, et 
Latinz linguz illustrator, repetundarum accusatur a 
Greis. Non mirum ergo si contra me paryum ho- 
munculum immundz sues grunniant, et pedibus mar- 
garitas conculcent, cum adversus doctissimos viros, 


_* si quis tamen hc quoque, $i quis. 
Captus amore leget,...... . 


ut in libris Hebraicarum Quzstionum, quos in om- 
nem Scripluram sanciam disposui scribere, non quæ- 
rat eloquentiam, non oratorum leporem; sed magis 
inimicis pro nobis ipse respondeat, Novo operi ve- 
niam concedendam. Ut enim nos humiles atque pau- 
perculi, nec habemus divitias, nec oblatas dignamur 
accipere : ita et illi noverint, non posse se notitiam 
Seripturarum, id est, 303-304 divitias Christi, 
cum mundi pariter babere divitiis. Studii ergo 
nostri erit, vel eorum, qui de libris Hebraicis varia 
suspicantur, errores reſellere: vel ea quæ in Latinis 
et Græcis codicibus scatere videntur, auctoritati suæ 
reddere ; eiymologias quoque rerum, nominum aique 


et qui gloria invidiam superare debuerant, livor exar- B regionum, quæ in nostro sermone non resonanl, ver- 


$erit. verum hoc illis meriio accidit, quorum in thea- 
iris, euria, eoneione, pro ros tris eloquentia pertonabat. 
Semper enim in propatulo ſortitudo æmulos habet, 
ſeriuntque summos Fulmina montes (Hor. Carm. u, 
ode x, 10). Me vero procul ab urbibus, foro, litibus, 
turbis remotum, sic quoque (ut Quintilianus ait) 
latentem invenit invidia. Unde lectorem obsecro, 


a Totum hune librum exegimus ad quinque mss. 
codices : duos Vaticanos, olim Suecorum Regine, 
Mtaios numeris 39 et 215; tum alium antiquiss. 
alatinum, in eadem Vaticana Bibliotheca 183, atque 
unum Mediolanensem in Ambrosiana sub littera 5 
num. 88; denique nostrum, quem domi asservamus, 
non illum quidem remotissimeæ autiquitatis, sed op- 
ume ſerme pr cœteris notæ. Inscribitur autem in 
nostro ad hunc modum : Sophronii Eusebii Hiero- 
ny mi in libros Hebraicarum Ouœstionum ante se inau- 
ditos tam Grecis, quam Latinis omnibus, incipit pro- 
„ Ia Regine altero : Incipit brevis annotatio 
teronymi in Genesim. Præſatio. 

b Qui comediarum Prologos. Terentius respondet 
malediciis veteris Poee in Prologo Audriz, et argu- 
mentum Comaediz in prima Scena proponit. Max- 


"0 Ys ſerunt mess. nostri omnes, aliique penes Mar- 
tian., tum veius edit. an. 1496, ac demum 1pse Hier, 
alibi, qui et Laniarum emulum suum aliis in loeis 
cognominat. Martian. aliique editores, Latini us. Vid. 
prolog. Terentii in Andriam. 

— Luscizs Larinins. In aliquot Exemplaribus mes. 
legimus, Lucius Larvinus, vel Lanuinus, Lanuvi- 
nus. Apud Grammaticos Scriptores vetus Poeta mu- 


naculæ lingua explanare ratione. Et quo facilius 
emendatio cognosca tur, ipsa primum, ut apud 1 nos 
sunt, lestimonia proponemus, et ex collatione eo- 
rum que sequuntur, quod in illis, aut minus, aut 
plus, aut aliter sit, indicabimus. 6 Neque vero Sep- 
tuaginta Interpretum, ut invidi latrant, errores ar- 
guimus: nec nostrum laborem, illorum reprehensio- 


quia tunc temporis Rufinus presbyter nihil dissidii 
habuit cum Hieronymo propter Origenem, qui adhue 
bene audit in hac Præſatione. Codex denique Cor- 
beiensis antiquissimus. alium præ se ſert intellec- 
tum, legit enim : Urgebat eum Lucius Lavinio nostro 
Luscio similis, etc. MarTiAN. 

4 $i tamen hœc, etc. Maronis carmen ex Georgicis, 
quod integrum non legunt vet-res Editiones ; quam- 


vis scriplum legatur in mss. Exemplaribus, ut a no- 


bis editum est. Manrtax. 

— Non ex Georgicis, ut Martianæus putat, sed ex 
Ecloga 6, cui nomen Silenus, Virgilii versus hic 
est. In plerisque autem mss. alterum si quis deside- 
ratur. 

© Cum mundi pariler, etc. Nonnulli mss. codices sic 
legunt, cum suis pariter habere divitiis. MARTIAN. 

— Noster ins. cum mundi, vel cum suis pariter ha- 
bere diviliis. 

Alter Regine ms. ſerme cum nostro, et Pala- 
tino, et veteri e'itione, apud nostros sunt, lestimonia 
proponemus, ex collatione eorum, qua seguun ur. 
(novier 8equentur)... aut aliter sit, indicantia. 

s Idem ms. cum antiqua edit. Non quo 8eptua- 
ginta Interpretum, ut invidi lace. ant, errores, eie Pa- 
latinus cum Regine 39 : Septuaginta interpretes, ut 


las Terenth dicuur Lucius, non Luscius. Quis autem D nvidi larrant, erroris arguimus. 


Hieronymi fuerit zmulus et Luscius, quando hasce 
Queziones Hebraicas scribebat, nondum apparet : 


— Corrupic in omnibus ſere mss. libris, ut invidi 
lacerant. MARTIAN. 
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nem putamus : cum illi Ptolemzo regi Alexandriæ A et Symmachum, et Theodotionem, longe aliter ha- 


mystica queque in Scripturis sanctis prodere nolue- 
rint, et maxime ea que Christi adventum pollice- 
bantur : ne viderentur Judzi et alterum Deum co- 
lere: quos ille Platonis, sectator magni idcirco ſa- 
ciebat, quia unum Deum colere dicerentur. Sed et 
Evangelistz, et Dominus quoque noster atque Sal- 
vator, neenon et Paulus Apostolus, multa quasi de 
veteri Testamento proſerunt, que in nostris codici- 
bus non habentur. Super * quibus in suis locis ple- 
nius disseremus. Ex quo perspicuum est, illa magis 
vera esse exemplaria, quæ cum novi Testamenti 
auctoritate concordant. Accedit ad hoc, b quod Jo- 
sephus, qui Septuaginta Interpretum ponit [Al. pro- 
ponit] historiam, quinque tantum ab eis libros Moysi 


bent, quam nos legimus. Ad extremum (quod etiam 
obtrectatores nostros placare potest) peregrin® mer - 
ces © tantum volentibus navigent [Al. navigant] : bal- 
$amum, piper, ei poma palmarum rustici non emant 
A. emunt ]. De Adamantio [Al. Origene] autem 
sileo, eujus nomen, $i parva Hicet comporere magnie, 
meo nomine invidiosius est, 4 quod cum in homiliis 
suis, quas ad vulgum loquitur, communem editionem 
Sequatur : in tomis, id est, in disputatione majori, 


Hebraica veritate * superatus, et suorum circumda- - 


tus agminibus, interdum linguz peregrine quzrit 
auxilia. Hoc unum dico, quod vellem cum invidia 
nominis ejus habere etiam scientiam Scripturarum, 
flocci pendens imagines umbrasque f larvarum, qua- 


translatos reſert: quos nos quoque confitemur, plus B rum natura Al. naturz] esse dicitur, terrere parvu- 


quam cæteros cum Hebraicis consonare. Sed et hi 
qui postea interpretes exstiterunt, Aquilam loquor, 


a Super quibus, etc. Consule Epistolam de optimo 
genere interpretandi ad Pammachium. Absunt nibilo- 
minus hc verba in multis exemplaribus uss. Man- 
TIAN. 

b Amovimus hinc vocem quoque, quam elegantius 
mss. ignorant. Porro Josephi testimonium babes 
lib. zu Antiquitt. cap. 2, ub de solis Legis libris, 
sive Pentateucho a LXX, Piolemæi jussu Grace red- 
ditis, continuo loquitur. Atque hæe quidem sententia 
docus plerisque persuasit, ea cum — de causa, 
quod cæterorum librorum stylus alios plane inter- 
pretes arguit ab his, qui vulgo Septuaginta audiunt, 
e Moysen Philadelpho regi in Cræcum explicasse 
perhibentur. 

© Peregrine merces, etc. Omninodepravata legitur 
sententia isthæc in pluribus cudicibus mss. nempe, 


los, et in angulis garrire tenebrosis. 


peregrina merces lanlum volentibus nari defer tur. Man- 
TIAN. 

4 Ita, quibus utimor, quinque mss. habent. Antea 
erat, qui cum, eie. 

e Veritate stipatus. Consuetudo veterum seripto- 
rum constans est in mulanda hac lectione, pro qua 
haue substituunt: Hebraica Veritale superatus; vel, 
tu peratus est. aut esset. MARTIAN. 


— Emendamus hic quoque ex quatuor mss, vete- 


risque editionis consensu, super atus ; quemadmodum 
et Ruſiuns, Invectivar. u, legit, ipseque contexins le- 
gendum persuadet. Antea erat sipatus. Unus Vatic. 
super atur: et mox circumdatur, 


{ Hujusmedi addit gl»s+cma alter Regine ms.: | 


num genus, quem rustici Oz zellum nominant. 


„ 


INCIPIT LIBER. 


— —_ 


305 ( Cap. I. — Vers. 1.) In principio ſecit C lerunt. Et in Hebræo seriptum est. anrS n (IMWNTA); 


Deus cœlum et terram. Plerique existimant, sicut 
in * Altercatione quoque Jasonis et Papisci serip- 
wm est, et Tertullianus d in libro contra Praxeam 
disputat : necnon Hilarius in expositione cujusdam 
Psalmi affirmat, in Hebræo haberi : In filio ſecit 
Deus celum et terram quod lalsum esse, ipsius rei 


veritas comprobat. Nam et Septuaginta Interpretes, 
et Symmachus, et Theodotion, in principio, transtu- 


« Mysticam quidem interpretationem vocis prin- 
cipii in filium , in Jasonis et Papisci altercatione 
ſuisse usurpatam , propius vero est, etiamsi jamdiu 
illa interciderit : cum et Clemens Alexandr. lib. v1 
Stromal. ex Petri prædieatione, atque alii subinde 
Patres ita explicent; sed in Hebrzo a quoquam ita 
umquam lectum ſuisse non puto. ; 

b Jn libro contra Praxeam hoc nusquam, immo 


. diversum legas a Tertulliano dictum de Prateæ sec- 


latoribus cap. 5 : Atunt quidem et Genesin in He- 
brœo ita incipere : In principio Deus ſecit gibi Filium. 
Moc ut firmum non sit, alia me argumenta deducunt 
S. Hilarius vero in Psalm. 11 : Bresith verbum He- 
braicum est. Id tres 8iqnificantias in ze habet, id est, 
in principio, et in capile, et in Filio. Sed trans lato- 
res LXX in principio ediderunt, cœieris diverse trans- 


Parkol. XXIII. 


quod Aquila interpretatur, in capitulo ; et non BABEN 
N), quod appellatur [Al. interpretatur], in filio. Ma- 
gis itaque secundum sensum quam secundum verhi 
translationem de Christo accipi potes!1 : qui tam in ipsa 
ſronte Geneseos, quæ caput librorum omnium est, 
quam etiam in principio Joanuis Evangelistæ, coli et 
terræ conditor approbatur. Unde et in Psalierio (Paal. 
xxx1x, 9) de seipso ait: In capitulo [ Al. capite] libri 
ſerentibus. Mox vocem Haben, quam cum Martia- 


neo nostri etiam codices retinent, veleres editores 
ad Massorethicam lectionem cxegerant, legenies 


en. 
— Necnon Hilarius in expositione. Sancius Hilarius 
tractatu in Psal. u, num. 2, hæc habet in Eduione 


D nostra: Ambiguitatis autem lingue Hebraice unum 


afſeremus exemplum, ex quo cœterd isliusmodi esse, 
atque ita ut sunt. intelligatur. Bresith rerbum He- 
- braicum est. Id tres sigmficantias in ze habet, id est 
in principio, et in capite, et in filio. Sed Translatores 
Septuaginta in principio ediderunt, ceteris diverse 
transſerentibus : et secundum hanc ambiquitatem hec 
eb illis in omni translatione es! ſacta —— Non af- 
firmai Hilarius in Hebrœo habert in filio, sed offirmat 
verbum Hebraicum Bresith tres signiſicantias habere, 
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scriptum es{deme, id est, in principio ZQG*Geneseos. A verit , pro lacu Genezareth, mare appellasse calum- 


Ei in Evangelio : Omnia per ipsum ſacia sunt, et tine 
ipso ſaclum est ni hi (Joan. 1, 5). Sed et hoc scien- 
dum, quod apud Hebrz#os liber hic utstru voca- 
lur : banc habentes consuetudinem, ut voluminibus 
ex principiis eorum nomina imponant. 

(Vers. .) Et Spiritus Dei ſerebatur super aquas. 
Pro eo quod in nostris codicibus scriptum est, fere- 
batur, in Hebræo habet“ utatrern (FH), quod 
nos appellare possumus, incubabat, sive conſorebat, 
in similitudinem volucris, ova calore animantis. Ex 
quo intelligimus, non de spiritu mundi dici, ut non- 
nulli arbitrantur, sed de Spiritu Sancto, qui et ipse 
vivilicaior omuium a principio dicitur. © Si gutem 
viviſicator, consequenter ei conditor. Quod si con- 
ditor, et Deus. Emitte enim, ait, Spiritum tu um, et 
creabuntur (Psal. cin, 30). 

(Vers. 10.) Et congregationes aquarum vocavit ma- 
ria. Notandum quod omnis congregatio 307 aqua- 
rum, sie salse sint, sive duces , juxta idioma lin- 
gu Hebraice, maria nuncupentur. Frustra igitur 
Porphyrius, Evangelistas ad ſaciendum ignorantibus 
miraculum, eo quod Dominus super mare 2mbula- 


quarum una esd, in filio. Deinde male in textn Hie- 
ronymi legunt illustratores Hilarii, et non Beben, 
quod interprelatur, in filio : scimus enim ab Hierony- 
mo positum ſuisse, et non haben, quod appellatuar, 
in filio. Hebreum namque Nn legi debet baben jux- 
ta praceptores Grammaticos Hebræos; nec ullum. 
vidi usque in presens codicem ms. qui legat beben. 
Conficia proinde hc lectio merito reprobatur a no- 
bis. ManTian. 

« Non referendum hune Psalmi locum ad Gene- 
sim, sed ad secundum librum Legis Mosaicz, 
quidam viri contendunt. 

b In Hebreo habet Mereſeth. Sic legunt Romani 
codices el Gallicani; unus scilicet Bibliothees Pala- 
tine, Mereſeth; et alter Bibliothecæ Vaticane, Me- 
rafeth. Quam lectionen. retinentetiam enostris quam- 

lurimi, in primis Corbeiensis vetustissimus supra 
— Alu legunt, Merakeſeth aut Merahaeſeth. 

Maariax. 

—Sunt nihilosecius, qui ex Hebræo, ſerebatur ve- 
rius exponi velim. Contra S. Basilius Hexam. ex 
Catenis Regiis : 'Ep& cot on tucurod Mopoy N- 
pov dp, Coping xoounie TETouroy RPETTEXOTOC, GTO 
Erpbs vv Tis Tov d Emuothung. Eeys rer Thy 
r Yup pov Cuparitwripay 75 etvat, Xi ih Thy 
Tpog Thy qeerviceor - adh 5 8 tvvotz Thy 
Jpapir %, To o ier. ye [eEmpouvro, c. 
re „ 26a 2 ru T ry ag gte, 
nur Tv hive Ths enwatouvons opvilog, x Fν⁰ν.ννj 
rtya db dvi Toig vole nouivog. Que sic red- 
duntur : Non meam tibi, sed Syri cujusdam hominis 


gententiam proferam qui tantum a mundana 8cCientia - 


at , quantum verarum cognilioni rerum propin- 

uior erat. Dicebat igitur iste (hunc S. Ephrem esse 
ili amicum vulgo putant) Syriacam vacem (incu- 
babat) significantiorem clarioremque esse, el 0b. affini- 
tatem cum Hebraica lingua sententig Scripturarum 
quodammodo propius nccedere. Itlud taque superfe- 
rebatur, interpretantur Syri, ſovebat, juxia ein 
incnba1tis, et in ea =o ſovet, vilalem quamdam vim 
immilentis, on inem. Clarins adhue Diodorus : 
Th ireptpero , Inquit, pic Av tori Düfte map” Ebpuiog 
r 975 de Tex preg Egg c Gs . Loch- 
rut vag 1 EE pι,ẽQ lui, d T9 Ne, onuaivic, Gre 
zah%mip doug dd bali als mips anghag dE, 
pin tg rd Eroeryovety, oorw xxl T6 mWIun tnepipere rot 


niatur , cum omnis lacus et aquarum congregatio 
maria nuncupentur. 

(Cap. II. — Vers. 2.) EI conummavit Deus in die 
sexlo opera zu que fecit. Pro die $exto, in Hebræo 
habet diem $eptimum. Arctabimus igitur Judzos, 
qui de o1io sabbati gloriantur, quod jam tune in prin- 
cipio sabbatum dissolutum sit, dum Deus operatur 
in $abbato, complens opera sua in eo, et benedicens 
ipsi diei : quia in illo universa compleverit. 

(Vers. 8.) EH planiavit Dominus Deus paradisum in 
Eden, contra orientem. Pro paradiso, in Hebr#o hor- 
tum habet: id est, can (73), Porro or (7). delicia 
interpretantur. Pro quo Symmachus transtulit, para- 
disu m florentem. Necnon quod sequitur, contra orien- 
tem, in Hebr:20 xEcEbex (DTD) scribitur, quod Aquila 
posuit 4 @76@pxis el nos, ab exordio, possumus dice- 
re. Symmachus vero, ix tzpwrns, et Theodotion, + 
zpwrog, quod et ipsum non orientem, sed principium 


Significat. Ex quo manitestissime © comprobatur, quod 


priusquam cœlum et terram Deus faceret, paradi- 
sum ante  condiderat , sicut et legitur in Hebrzo : 


tan twobo)niay. Illud superſerebatur una quidem 
apud Hebreos dictio ext, apud nos autem una voce 
numquam exprimatur. Dictionis quippe Hebraice, qui 
voci eu her ſerebatur respondel, hic est sensus : quemad- 
modum avis ova pennis molliter contingens, ipsa ſo- 
vet, ipsisque vitalem calorem imprimit, sic spiriius 
aquis «wper ſerebatur, ſovens, atque calorem imprimens. 
Vide ex Latinis S. Ambros. in Hexam. lib. 1, c. 8, 
ei Augustin. lib. 1 de Genesi ad lit., e. 18. Quod 
autem ipse Hieron. in tranSlatione sua verterit ſere- 


docti C batur, recie Martianzrus notal , consulto verbum il- 


lud retinuisse S. DoAorem , ne cum a diversis di- 
verse acciperetur, ad unam tantum Signilicationem 
jrakhere videretur : et quod de vento, id est de spi- 
ritu hujus mundi intelligunt quamplurimi , ipse de 
solo Spiritu Sancto, tamquam rerum omnium con- 
ditore, sententiam illam sibi astrueret accipien- 

el passim fassus est S. doctor se consugehudini 
veterum interpretum coaptare voluisse. 

Alter Reginz ms.: Si autem vivificator, quasi condi- 
tor, et Deus. 

— Si autem viriſicator. Codex unus nostri Monas- 
lerii S. Michaelis in periculo maris, et nonnulli alii 
mss. in Normaniæ Monasteriis collati cum editis, Sic 
autem virtficator, quasi conditor et Deus. ManTian. 

4 Lillerarum duetus in uss. indicant seriptum ab 
Aquila 476 eoxibsy : quod quidem poeticum ferme 
adverbium contentiosnm ejus interpretis ingenium 
magis refert. Sic habet antiquior Regine liter : 
Ano APXHOEN , alter corrupte : Alo APXNHAN. Deni- 
que Palatinus : Ao APXNEEN e quibus excudo c 


© Ex quo mani/eslissime comprobatur. Ex hoc luco 
argumentantur critici seriptores parum modesti, 
aiuntque Hieronymum iudulgere fabulis Judaicis. 
Sed de his ac similibus locis vide prolixiores nostras 
Annotationes el Apologiam S. doctoris Supra. Man- 
THAN. 

—Scilicet ex Judeorum sententia, quam iuvexit 
avetor quarti libri Esdra c. 11, v. 6: Induxis! eum 
(Adam) in parediso, quem planturerat dexlera tua 
anlegquam terra adventaret. Contra vero Sentiunt in- 
terpretes picrique omnes; et sane consitum hortum 
lum in Adami gratiam, coutextus ipse Scripiure 
demonstrat. 
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Plantarerat autem Dominus Deus paradisum in Eden, 4 


a principio. 
Vers. 11.) Nomen uni Phison. Hunc esse Indice 
fluviom Gangen putant. 

308 (Vers. 18.) Ubi (Al. ibi) est carbunculue et 
lapis prasinus. Pro carbunculo et lapide pras ino, 9 
et * o-v7« alii traunstulerunt. 

(Vers. 15.) EI swmpait Dominus Deus hominem, et 
posuit eum in peradiso volnptatis. Pro volupiate, in 
Hebreo habet Korx. Ipsi igitur nune Septuaginta 
EDEx interpretati sunt voluptatem. Symmachus vero 
qui florentem paulo ante paradisum transtulerat, 
hie posuit d c nepatiion Th; , quod et ipsum 
amœnitatem et delicias sonat. 

(Vers. 17.) In quacumque autem die comederis ex 


eo, morte © morieris. Melins interpretatus est Sym- B 


machus dicens, mortalis eris. 

(Vers. 21.) Et misit Dominus Deus ecstim super 
Adam. Pro ecstasi, id est, mentis excessn, in He 
breo habetor Tranpens (MOTM), quod Aquila 
zx7&popty, Symmachus x&pov, id est, gravem ef pro- 
ſundum soporem 4 interpretati sunt. Denique sequl- 
tur: Ei dormivit. Idipsum verbum et in Jone (6, 8 
stertenuis somno postum est. 

« Aquila tamen Szpd@rxz veriit , quod ſortasse 
Hieronymus pro eodem ac Simplex xa accepit. 

b Hactenus falso obtinuit ths Mug, quod inter- 

relantur nemoris. Et vero suspectam hanc yocem 


abuit Drusius, quem immerito reprehendit Mont- 
ſanconius. At non tamen sie satis feliciter ifle opi- 


natus ert reponendum 4)ovwns. Vox certe lows C 


plane commentitia est, et Grazcis scriptoribus igno- 
la, et siquidem pro Seeg accipitur, et rob ahoovg 
scribendum esset, necdum tamen ex ea interpreta- 
tionem aumenitatis, ac deliciarum ulcumque valeas 
extundere. Contra vox 'Aztic, quam substituimus, 
nedum Grzecis, Latinis quoque auctoribus usurpa- 
tur pro ameno secessu; maxime ad maris littus, seu 
pter flurios , quales sunt quatuor, quos bie loci 
riplura eommemorat. Greea exempla invenire 
est in Lexicis ii.pumera , e Lalinis vero notissima 
illa sunt Ciceronis in Verrem vn, 25 : In acta cum 
mulierculis jacebat ebrins : et Virgil. vi Æneid. 


At procul in sola secrete Troades acta, etc. 


Sed quod præcipuum est argumentum, ita præſerunt 
"Artis, quaiuor quibus utimur mss. e quibus unus 
lamum vitiosa scriptura abladit Ag. 

* Unus Regina ms., moriemini juxia LXX, Porro 


(Vers. 23.) Hoe nunc 0s ex 055ibus meis, et caro de 
carne mea : hec vocabitur mulicr, quoniam ex viro 
sampia est. Non videwr in Graes et in Latino so- 
nare, cur mulier appelletur, quia ex viro sumpta 
sit: sed etymologia in Hebrzo sermone ser vatur. 


Vir quippe vocatur 1s (Ox), et mulier us (TO). 
Recte igitur ab is, appellate est mulier 1584. Unde 
et Symmachus pulchre etymologiam etiam in Greco 
voluit custodire, dicens : He vocabitur le, Gr: 
ard evIpic Daghn, quod nos Latine passumus diee- 
re: Hoc vocaditur virago, quia ex vire awmpia est. 
Porro Theodotio aliam etymologiam $uspicatus est,. 
dicens : Hee 909 rocabitur acaumptio 2 quia ex viro 
zumpta est. Potest quippe 1884 (TCR) secundum va- 
rietatem f accentus et asxwmptio intelligi. 

(Cap. III. — Vers. 1.) Serpens autem eral sapien- 
tior cunctis bestiis super terram. Pro sapiente in He- 
brzo habetur 6 anon (ON), quod Aquila ei Theodo- 
tion Tavodpyoy interpretati sunt: hoe est, nequem et 
versipellem. Magis itaque ex hoc verbo ealliditas et 
versntia, quam sapientia demonstratur. 

(Vers: 8.) Et audiernnt vocem Domini Dei ambulan- 
tis in paradiso ad vesperam. In plerisque codieibus 
Latinorum, pro eo quod hie posuimus ed vesperam, 
rob d arris gg. Qua Sywmachi interpretatio 
widen! yerbis, an ey in — mes. 
habetur in loco, qui Apollinarii esse dicitur. Nos- 
tri equidem miss. cum impressa lectione cousen- 
unt: tantum unus Reginz Avdeuie, quod ririlitatem 
sonat, habet pro Ave, vira ant virago. 

f Secundum varietalem accentus. Ou sit diversitas 
illa accentuum, vide infra Comment. in lib. Hebr. 
Nomin. ubi ostendimus varietatem accentus in 
nomine Damesec et Sabee, nihil otiud esse quam 
diversam pronuntiationen litiere © in. Hincenim 
liquet nomen N issn, Sonare mulicrem si scriptum 
legatur cum V scin, sive schin; sigullicare autem 
assumptionem, si derivatum fuerit vocabulum wee 
is8a, a verbe W nass, cujus W media litters leguur 
cum punetulo sinistro. Jacha igitur riram siguilicat, 
issa assumplionem, Vel, ut cum Hicronymo dicamus, 
issa cum Sin stridulo Hebrzorum intelligitur vira ; 
cum sono autem Grzci Sigma, seu Hebrari Samech, 


eadem vox iss interpretatur assumptio. Conler itas 


cum iis que leguntur Comment. Hicronywi in cap. 
x11 Ecclesiastis, ubi de varia interpretatione nominis 
PW soced, ex accentus varietate drsputavi. MarTIN. 


— Hand scio, quid accentus nomme intelligi velit 
Hieronymus, quod enim vulgo creditur, et Martian. 


Symmachus in Calevis Regiis a Moutſaucon. lauda- D putat, junui purcium diaeriticum alterutri cornuum 


lis, Guntos don. 

4 Hue refer Plutarchi locum in Antonio de Geo- 
patra a Drusio loudatum, ubi z«apoy el zarapopay si- 
mul nominat: Kal wovey e prone T6 Jefyum The aoni3og 
UvEv GTaT oY iupyy vrvaby za natayopey tyt)aipuevos. 
Solumque reperii morsum aspidis, sine conviilsione so- 
porem gravem ei somnum proſundum attrahentem. 

* 'AvSpis, ete. Confictam Symwachi Gra-cam lec- 
tionem reiinent editi antes libri in hane modum, 
«br ninth ore d, ore in rod avis orig un, 
hoe est, Hee vocabiiur vire, de wire ejus sumpta 


es. Partim ightvy e Septusgints Interpretum traus- 


Iatione, partim ex en quam Symmachus ediderat, 

corruplam hujusmedi lectionem Gracam repræsen- 

lant Lrasmus ot Mariauus. Nos genuinan restituimus 

ad lidem omnium exemplarium mes. Hieronymi. 
| Maur. 

— Legerant veteres Editores, quos Martianaus su- 

pra meritum castigat , br n#viorrar av3pic ore &+ 


ſitteræ WP impositum, quemadmodum el recentiores 
hujus lingue magistri distingeum, multis ex ipso 
Hieron. adductis exemplis Clericus redarguit falsi : 
qui rursus lineolas intelltigi opinatur voeabulis di 
versi significatus atque enuntiationts, iſsdem tamen 
litteris descriptis impositas, quales in Samaritico co- 
dice passim occurrunt. Videtur au'em propesito in 
loco differemem ipsam seripiuram niriusque vocis 
MON, ei MR denotare Hieronywns volmsse, cum 
enim a NV vox isthac deducitur absque jod seribi- 
tur: tameisi hire nusquam habeatur in sacro textu. 
Ceterum vide Commentarios in cap. x1 Keelesiasty, 
et in cap. 1 Jeremice. 

s In hebreo habetur Arom. Antiquiores mss. codi- 


ces sie legunt: sed indifferenter drum et arom scri- 


bi potest, quia apud Latinos ex+eriptores u et 0 pro- 
miseve usurpantur. Non est sertos, et non est serrus 
eodem sensu sœpius legitur in veiustissimis exem- 
plaribus. MARTIAN. | 
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pos! meridiem habet: quia r de jᷓ Gracum ser- A tur, et cuatodiret viam ligni vite. Non quod ipsum 


monem ad verbum transferre non possumus : pro 
quo in Hebræo scriptum est , LARUE Aa1ox ( 
Om), quod Aquila interpretatus est & rh caviuw Ths 
iuipag, id est. in rento diei. Symmachus vero 804 
nvebuato ini pc, id est, per spiritum diei. Porro 
Theodotion maniſestius d rh mvevuare mpo; ® xata- 
ute tis tpipas, ut meridiano calore transacto, re- 
ſrigerium auræ spirantis ostenderet. 

(Vers. 14.) Super pectus tuum, et ventrem tuum am- 
bulabis. Ventrem Septuaginta interpretes addiderunt : 
cterum in Hebreo pectus tantum habet: ut callidi- 
tatem et versutias cogitationum ejus aperiret : quod 
omnes gressus ejus nequitiæ essent, et ſraudes. Sed 
et id quod sequitur : Terram manducabis ©. Pro terra 


Adam, quem ejecerat Deus, habitare ſecerit contra 
paradisum voluptatis ; sed quod illo ejecto ante fores 
paradisi Cherubim, et lammeum gladium posuerit 
ad custodiendum paradisi vestibulum, ne quis posset 
intrare. 

(Cap. IV. — Vers. 1.) Et concepit et peperit Cain, 
et dixit, acquisivi sive possedi hominem per Deum. 
Cain (Fp), acquisitio, sive possessio interpretatur, 
id est zrio:, unde et etymolagiam ipsius exprimens 
ait, cart, (TV), id est, possedi hominem per 
Deum 


(Vers. 4.) Et respexit Deus super Abel, et super mu- 
nera ejus : super Cain autem et super 8acrificia ejus non 
respexil, et contristatus est Cain ralde Unde scire po- 


aPHar (y) scripium est, quod nos favillam et pul- B terat Cain, quod fratris munera suscepissei Deus, et 


verem possumus dicere. 

(Vers. 15.) Ipse servabit capu! tuum, et tu servabis 
ejus calcaneum. Melius habet in Hebrzo : Ipse conle- 
ret caput tuum, et tu conteres ejus calcaneum : quia et 
nostri greesus prepediuntur a colubro: et Dominus 
conteret Satanam sub pedibus nostris velociter. 

(Vers. 16.) Multiplicans muliiplicabo trislitias tuas 
et gemitus twos. Pro tristitia et gemitu, in Hebræo 
dolores et conceptus habet. 

Et ad virum conversio tua. Pro conversione 310 
Aquila, societatem : Symmachus, appetitum vel impe- 
tum transtulerunt. 

(“Vers. 17.) * Maledicta terra in operibus tuis. Opera 
hic non ruris colendi, ut plerique putant, sed pecca- 


sua repudiasset : nisi illa interpretatio > vera est, 
quam Theodotion 311 posvit. Et inflammavit Do- 
minus zuper Abel, et super sacrificium ejus : super Cain 
vero, et super zacriſicium ejus non inflammavit. Ignem 
autem ad $acrificium devorandum solitum venire de 
celo : et in dedicatione templi sub Salomone legi- 


mus, et quando Elias in monte Carmelo construxit 


altare (II Par. vi, 1; III Reg. xvi, 38). 

(Vers. 6.) Et dixit Dominus | ad Cain; Quare con- 
cidit vulius tuns? Nonne gi recte offeras, non recte au- 
tem dividas, peccasti ? Quiesce, ad te conversio ejus, et 
tu dominaberis ejus. Necessitate compellimur in sin- 
gulis diutius immorari. Siquidem et nune multo 
alius in Hebr:xo, quam in Septuaginta translatoribus, 


ta * significantur : ut in Hebrzo habetur: Et Aquila C gensus est. Ait enim Dominus ad Cain : Quare 


non discordat, dicens : Maledicta humus pi opter te. 
Et Theodotion : Maledicia adama in transgressione 
tug. I 

(Vers. 20.) Et vocavit Adam nomen uzoris su, vi- 
tam, quia ipsa est mater omnium viventium. Quare Eva 
(Mm), t id est vita sit appellata, demonstrat, eo 
quod sit mater omnium viventium. Eva quippe trans- 
ſertur in vitam. 

(Vers. 24.) Et ejecit Adam, et habitare ſecit contra 
paradisum voluplatis. Et slatuit Cherubim et flammeam 
rompheam , que vertitur ad custodiendam viam ligni 
vite. Alius multo sensus est in Hebræo quam hic s 
intelligitur. Ait enim : Et ejerit Adam, haud dubium 
quin Dominus: Et habitare ſecil ante paradisum vo- 


irasceris, et quare concidit vulius tuns? Nonne si bene 
egeris, dimiltetur bibi, et si non bene egeris, ante ſores 
peccatum tuum 8edebit? et ad te societas ejus : sed tu 
magis dominare ejus. Quod autem dicit, hoc est: 
Quare irasceris, et invidie in ſratrem livore crucia- 
tus, vultum dimittis in terram ? Nonne si bene ſeceris 
dimitic tur tibi omne delictum tuum : sive ut Theodo- 
tion ait, acceptabile erit : id est, munus tum $usci- 


piam, ut suscepi fratris tui? Quod si male egeris : il- 


lico peccatum ante veslibulum tuum 8edebit, et tali 
janitore comitaberis. Verum quia liberi arbitrii es: 
moneo ut non tibi peccatum, sed tu peccato domi- 
neris. Quod autem in Septuaginta interpretibus ſecit 
errorem, illud est : quia peccatum, id est, ATTATH 


luptatis Cherubim, et flammeum gladium, qui vertere- D (Mxn) in liebræo generis masculini est, in I Graco 


Codices nostri, qui Hebraica verba Græcis ele- 
mentis, non Latinis, plerumque efferunt, hie 
Aron AlaM habent, quemadmodum in Hebraico 


* 
b Palatin. zaraptey. —_ x&TapvCty, ex 
quibus licet corruptis vocibus böni aliquid criticus 
nonnemo eliciat. 

e Addit Palatin. omnibus diebus vitae tu. 

4 Maledicta terra in operibus tuis. Quamplures iss. 
legunt in Singulari, maledi-ta terra in opere tuo. 
Hunc locum reprehendunt Cricici, nos vero eum de- 
ſendimus infra in Notis prolixioribus. Magriax. 

* Avtea erat significant. Legerit porro Hierony- 
mus, quin etiam Aquila fortassis et Theodotion , 
urn, cum * littera pro 7, quæ facillime inter se 
commutantur. 


' Voculam id est supplent mss. libri. 

£ Duo mss. quam hic legitur. 

ke certe plerisque aliis antiquis interpretibus 
sententia persuasit. Quin etiam ethnici aliquot seri- 
plores ex Hebr:xorum, ut videtur, fontibus tradunt, 
yetustiores ignem aris non supposuisse, quem >Cili- 
cet a Deo precibus impetrarent. Servius in Æ eid. 
vin: Apud majores aræ non incendebantur, sed ignem 
dirinum precibus eliciebant, qui incendebant altaria. 
Similia reſerunt Solinus Polyhist. c. 12, et Pausa- 
nias in Eliac. ; 

| Unus Regine ms. dixit Dominus Deus ad Cain 


ad Gracum Kvpros 5 Geog. 


In Hebrao generis musculini est. Nescio an aliquis 
ante nos hune Hieronymi locum lectori exposuerit. 


Obser vat igitur sanctus Doctor, quod multo alius in 
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feminini. Et qui interpretati sunt, masculino illud (ut A homo interpretatur ita et £508 (VEN) juxta Hebrez 


erat in Hebrzo) genere transtulerunt. 

(Vers. 8.) 312 Et dizit Cain ad Abel fratrem guum. 
Subauditur ea, quz locutusest Dominus. * Superfluum 
ergo est, quod in Samaritanorum et nostro volumine 
reperitur, Transeamus in campum. 

(Vers. 15.) Omnis qui occiderit Cain, septem. vindic- 
tas exsolvet. Pro septem vindictis, > Aquila septem- 
pliciter interpretatus est. Symmachns, septmum. 
Theodotio, per khebdomadem. Super quo capitulo ex- 
stat Epistola nostra ad episcopum Damasum. 

(Vers. 16.) Et habitavit in terra Naid. Quod Sep- 
tuaginta Naid transtulerunt, in Hebrzo von ( TC ) 
dicitur : et interpretatur Sanin eg, id est, insta- 
dili« et fluetuans, ac sedis incertæ. Non est igitur 


sententia Dei, quod hue atque illuc vagus et proſu- 
gus oberravit. 

(Vers. 25.) Et vocavit nomen ej us Seth. Suzcitavit 
enim mihi Deus semen aliud pro Abel, quem dccidit 
Cain. SeTu (TW) proprie big. id est, positio dicitur. 
Quia igitur posuerat eum Deus pro Abel, propterea 
SETH, id est, positio appellatur. Denique Aquila: Et 
vocavil, inquit, nomen ejus Seth, dicens Oui posuit 
mihi Deus semen alterum. | | 

(Vers. 26.) Et vocavit nomen ejus Enos : hic spera- 
rit invocare nomen Domini Dei. Quomodo aban (078) 
Hebrzo, quam in LXX translatoribus, sensus sit; 
causamque erroris apud Septuaginta positam esse 


linguz © rarietatem, homo vel vir dicitur. Et pulebre, 
quia hoe vocabulum habuit, de eo scriptum est, Tunc 
initium ſuit invocandi nomen Domini licet plerique 
* Hebrzorum aliud arbitrentur, quod tune primum 
in nomine Domini et 313 ia similitudine ejus fa- 
bricata | Al. fabricati; sint idola. 

(Cap. V. — Vers. 2.) Virum et mulierem ſecit eos, et 
benedixit eos, et vocavit nomen eorum Adam, id est, 
homo. Hominis autem nomen, tam viro quam ſemine 
couvenit. 

(Vers. 5.) Virit autem Adam ducentos et * triginta 
annos, et genuit ad imaginem et similitudinem $uam, 
et rocarii nomen ejus Seth. Sciendum quod usque ad 
diluvium, ubi in nostris codicibus, ducentorum et 


terra Naid, ut vulgus nostrorum putat : Sedexpletur B quod excurrit annorum genvisse quis dicitur : in He- 


brxo habeat centum annos, et reliquos qui Sequuntur. 
(Vers. 4.) Fuerunt autem dies Adam, posiquam ge- 
nuit Seth, septingenti anni. Quia in ducentis erraverat, 
consequenter hie poxuit septiugentos, cum in He- 
bræo hie habeatur octingentos, et supra centum. 
(Vers. 25.) Et virit Mathusala annis centum Sexa- 
ginta septem, et genuit Lamech. Et vizit Mathuzala, 
poslquam gyenuit Lamech, annos octingentos duos, et 
genuit filios et filias. Et ſuerunt omnes dies Mathy- 
sale, quos vixit, anni nongenti sexagintanovem , et 
mortuus est. Famosa s questio, et disputatione om. 
p. 90 : Sed nikil moror, sive dona Spiritus sancti, 8i- 
ve sepiem Patrum personas la septem accipias. Ii 


dicit in voce Hebrza F] at/ath, vel hhattath, que C sententic astipulatur Theodotion , preentem locum 


ccatum signiſicat, et est generis masculini apud 

bros, cum euaprix, id est. error et peccatum, sit 
generis ſeminini apud Gracos : cui nihilominus 
verbo auaprix reSpondet relativum masculinum 
abr. Et hoc ipsissimum est quod docet Hieronymus 
dicens : Et qui interpretati zunt (nempe LXX) mas- 
culino illud, ut erat in Hebreo, genere trans'ulerunt. 
Quamvis enim Septuaginta translatores verbum He- 
bræeum, Fern legerint in Secunda persona mas. 
Sing. præteriti, hhatatha, id est, duaprtg in ave. 2, 
peccasti : consequenter tamen addentes wege ot n 
aT977 opt avtov, ad te conversio ejus, peccatum in- 
ielligunt, illique relativum masculinum avroy adjun- 
gere Studverunt junta Hebreum affixum masculi- 
num o, quod respondet vocibus khattath robets, id 
est. peccatum cubans. MARrTHAN. 

— I Graco newpe es! auapric, quod generis ſemi- 
nini nomen est. Vid. Mariiauri annotationem. 

Velus scholion, quod Cyrilli vulgo credunt, ad 


het verba, iranseamus in campum lag ob devi roy D 
* 


Jeenον nr T Ema T9 Kaiv v po; AHA, a 

0094 nap 'Efpaing* u tv anorpyw parts. ap dd 
rote o xeirat, Ext: di avra nat 16 Eapaperrintev. Apud 
neminem reliquorum (nempe interpretum proter — 
lam) exstant verba Cain ad Abel; sed neque apud He- 
bros. Verum aiunt in apocrypho esse. Habentur au- 
tem apud LXX atque etiam in Samaritano. Idem notat 


' alterum quoque scholion ex Origene apud Montfau- 


con. in Hexapl. | 

b Recole Epist. in nostra recensione 36 ad Dama- 
sum Qu:vst. 1, et qu ibi annotavimus. Procop. in 
Gen. p. 86: Quidam magis proprie istum locum inter- 
pretantur, dicentes : oporiet Cainum $epties puniri ob 
commissum parricidium : Aquila sic reddidi : Septies. 
Symmachus vero sic vertit : septies dubt penas , 
{mag quidam sic intellexerunt : In septem geuerationi- 

us penas pendet, Verum Hebreus post dichonem, 
inter ficiens , punetum locat, Et rursum ad vers. 2]. 


transſerens, Per s$eptenarium ulciscetur. Symmachus 
sic vertit : Septimus penas dadit. Proinde 
ſorte »eptimus ſui!, qui penas infliai!. 

e Propius tamen videtur ad verum, Neid, aut Nod 
pro certi loci nomine in Scriptura usurpa tum. J$6- 
phus Antiquit. I. 1, e. 2, n. 2: kale {Jpverat Nalada 
rome 0UTW x&ou „vai avroh wottrat Thy xatot- 
Rev. Cain Naida condidit : id {oct nomen est, atque 
lic habitare constituit, etc. 

4 Unus Regine ms. Hebrem linque reritatem. 

* Est enim in Hebra o Tx, tunc. LXX lactis littera- 
rum metathesi e leguut. Ore, hic. Cæterum sive 


de ipso Enos, sive de ejus #tate intelligendus sit 
locus iste, mirum quantum a Judrorum opinione, 
atque inter se veteres Christiani Patres dissentiant. 
Ex Judeis, qui in malam partem ivterpretantur , 
nominandi cu primis sunt Paraphi astes Chaldæus, 
/ Rabbi Jonatham Beu-Uziel dicitur, et Chaldzus 

ikelos, itemque Maimonides, S. Cyrilus, lib. x 
contra Julianum $ect. 1, scribit a Moyse indicari 
Enozum ab hominibus sui temporis Deum ſuisse ap- 
pellatum tum honoris causa, cum ob pietatem, quam 
pre se ſerebat. S. vero Augustin. lib. xv de Civit. 
Dei, cap. 18, sic interpretatur : Quid sibi vult, Spera- 
vit invocare nomen Domini Dei? nisi quia prophetia 
est, exoriturum populum, qui secundum electionem gra- 
lie invocaret nomen Domini Dei? Omiltto alivrum sen- 
tentias, quas ejus loci interpretes laudant. 

f Palatinus cod. cui alter e duobus Regine con- 
sonat, ducentos et viginti. Que porro causa ſuerit, 
cur centum annos adderent Septuaginta #tati Pa- 
triarcharum, antequam dicantur genuisse, ignvratur, 

s $, quoque Augustinus, lib. xy de Civit. Dei, e. 
13: Questioaem ſamosissimam hanc vocal, et lib. u 
de Peccat. orig. lis annumerat, que ignorari, Salva 
fide christians, possunt. Sed nulla, ut vides, juxta 
Hebrzum et Vulgatam diflicultas est: siquidem ipso 
Jilwii anno defunctus Mathusala reperitur. Optime 
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nium Feclesiarum ventilata, quod juxta diligentem A in ynagoga deornm in medio autem deos discernit. 


Supputatibuem , quatuordeeim annos post diluvium 
Mathusala vizisse reſeratur. Elenim cum esset Ma- 
thusala annorum cehtum sexaginta Sepiem, genuit 
Lamech. Rursum Lamech, eum esset annorum cen- 
tum oclogitia octo, gengit Noe. Et fiunt simul usque 
ad diem nativitatis Noe, ann rite Mathusalz, tre- 
centi quinquaginia quinque. Sexcentesimo autem 
anno vite Noe, diluvium ſacium est. Ac per hoc, 
habila supputatione per portes, nongentesimo quin- 
quagesimo quinto anno Maihusake, diluvium ſuisse 
convincitur. Cum autem supra nongentis sexaginta 
novem annis vizisse 314 ei dietus, nulli dubium 
est quatuordecim eum 2110s Vixisse post diluvium. 
Kt quomods verum est, quod octo lanium anime in 
area salve ſaclz sunt! Restat ergo, ut quomodo in 
plorisque; ita et in hoe sit error in numero. Siqui- 
dem et in llebreis et * Samariianorum libris, ita 
scripium reperi : Et vizit Mathusala centum octogin- 
ta 8eplem annis, el genuit Lamech. Et vixit Mathusala, 
poslquam genuit Lamech , seplingentos ocloginla duos 
annes et gennit filios et filias. Et ſuerunt omnes dies 
Mathusalæ, anni nongentt seXaginianovem, el moriuus 
esl. bt viæii Lamech centum octoginta duobus annis, el 
genuit Noe. & die ergo nativitatis Mathusale, usque 
ad diem orius Noe, sunt anni trecenti sexaginta no- 
vem : his adde sexcentos annos Noe : quia in sex 
centesimo vite ejus anno factum est diluvium: 
atque ita fit, ut nongentesimo sexsgesimo none vite 
sue Mathusala mortuus sit, eo anno, quo cœpit esse 
dilu vium. 

(Vers. 29.) Et vocavit nomen ejus Noe, dicens : Jate 
requiesrere nos ſaciet ab operibus nostris Not (12), 
requies interpreiatur. Ab eo igitur, quod sub illo 
vmnia retro opera quieverunt per diluvium, appella- 
tus est fequies. 

(Cap. VI. — Vers 2.) Videntes autem filii Dei f- 
lias hominum, quis bond sunt. Verbum Hebraicum 
go (OY), communis est nutneri : et Deus quippe 
et dii similiter appellantur : propter quod Aquila 
plurali numero, filios deorum ausus est dicere: Deos 
intelligens, Sanctos, sive Angelos. Deus enim sletit 
adeo notatum est Augustino loco modo laudato de 
Civit. Dei: Ei potius finque credendum, unde est in 
dliam per inter pretes fücta truns/atio. Et tamen, eo- 
dem feſerente, In quibusdam codicibus. Gratis tri- 
bus, uno Latino, et uno etiam Syro inter se consen- 


tientibus, Inventits est Mathusnlem ser anitis ante 
diluvium ſuisse deſunctus. 


« Alios in Samaritano codice de Mathusalz et 
Lamechi 21ate annos enumerat, legitque Eusebius: 
ua de causa memoriz lapsum Hieronymo impiugit 
ldenus Prefat. in Marmor. Arundel. Verum multo 
est verosimilius, diversum ab illo Eusebil Samari- 
tanum exemplar S. doctorem ſuisse nactum, Vide 
Bedam, lib. de sex tatibus, et Freculphum Lex0- 
vien. 1. 1 Chron., lib. 1, cap. 16, Hieronymianam 
hancee pericopen deseribentes. 


b Gr:rce est in Catenis mss. penes Montfaucon. 
wv Juvarreuevrwy. Neque porro hujus est loci Ve- 
terum quorumdam sentemtiam impugnare, qu ſert, 
Angelos, quibus bene, aut male agendi ſacultas da- 
retur, ſeminas deperiisse, iisque junctos connubio, 


Al. dijudicat] (Pal; xx x1, I). Unde et Symmachus 
isliusmodi sensum sequens, ait: Videntes fili b po- 
len iam filias hominum, el reliqua. 

(Vers: 3.) EI dizit Dominus Deus : Non permanebit 
spiritus meus in hominibus islis in aternum, quia 
curnes sunt. In Hebreo 315 veripium est, © Non 
judicabit spiritus mens homines istos in sempilernum, 
quia caro sun: hoc est, quia ſragilis est in homine 
conditio, nor eos ad #ternos servabo cruciatus : sed 
hic illis restituam quod merentur. Ergo non severi- 
atem, ut in nastris codieibus legitur, sed clemen- 
iam Dei sonat, dum peccator hic pro suo scelere 
visitatur. Unde et iratus Deus loquitur ad quosdam: 
Non visitabo filias eorum, cum ſuerint ſornicatæ, et 


B sponsas eorum, cum adulteraverint (Osee iv, 14). Et 


in #lio loco: Visitabo in virga iniqui/ates eorum, et 
in flagellis peccata eorum : verumlamen misericordiam 
meam non anſeram ab eis (Ps. .xxzxvin, 33), Porro ne 
videretur in eo esse crudelis, quod peerantibus lo- 
cum ponitentiæ non dedisset, adjeeit : Sed erunt 
dies eorum centum viginti anni. hoe est, habebunt 
centum viginti annos ad agendam p@eniteniiam. Non 
igitur humana vita, ut mulii errant, in centum vi- 
ginti annos contracla est: sed generationi illi, cen- 
tum viginti anni ad pœnitentiam dati sunt. Siquidem 
iuvenimus, quod post diluvium Abraham vixerit 
annos centum septuaginta quinque, et cæteri amplius 
ducentis et trecentis annis. Quia vero p@Enitentiam 
agere contempserunt, noluit Deus tempus exSpectare 


C decretuin : sed viginti annorum spatiis amputatis, 


induxit diluvium anno centesimo agendæ pœnitentiæ 
destinato. ' 

(Vers. 4.) Gigantes autem erant super terram in 
diebus illis, et post hc quomodo ingrediebantur filii 
dei ad filias hominum, el generabant eis. 111i erant 
gigantes a s#culo homines nominati. In Hebreo ita 
habet: Cadentes erant in terra in diebus illis, id est, 
4 ANNAPHILIM E Et post hec ut ingrediebantur 
filii deorum ad filias hominum, et generabant eis : hi 


erant ſortes a principio riri nominati. Pro cadentibus, 


sive giganlibus, violentos interpretatus est Symma- 


uam ſabulam auctor libri Henoch creditur invexisse. 
amdid illa obtinet, que plurimorum Patrum est, 


tfaditque, nomine Filiorum Dei, Sethi pasteros de- 
notafi , quos sanctorum liberos ipse Hieron. paulo 
infra vocat, nomine verv filiarum hominum, nates 


ex postefls Cain. 
e Sciljcet , Non contendet. 


1 [desl, Annaphilim. Ita legunt uss. codices, et qui- 


dem rettlissime ; in Hebreo namque po+itus est ar- 
ticulus N A, quem Grammatici vocant emphaticum, 


hanephiltim, Veteres porro, ut alibi monet 


Hieronymus, Hebr:eum 7 He legebant per a, unde 
lie Annaphilim pro hodieruo et Massorethico hanne- 
philim. MaRTIAX. 


E Noster ins. absque 7 articulo Nifilim, Martian. 
in assignanda hujus nominis pronuntiauone diversa 


penes Massorethicum texium, ſallitur ; non enim in 
prima syllaba, sive in 7 differt ab Hlicfonymo, sed 
in altera, sive puneto Schera quantum nempe est 
iner Hanephilim et Anaphilim Mon 
generabant ab eis. 


alaunus, et 
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chus. Et angelis autem et sanctorum liberis conre- A Græcum sermotiem vertere, chi (x) Greeam litie- 


nit nomen cadentium. 

(Vers. 9.) Noe vir justus atque perſectus in genera- 
tione sua, Deo placuit. Signanter ant, 316 in gene- 
ratione sua ut ostenderet non juxta justitiam con- 
Summaiam : sed juxta generationis suæ justitiam 
fuisse eum justum. Et hoc est quod in Hebrzo dici- 
tur Noe vir justus, perſectus erat in generationibus 
suis cum Leo ambulabat Al. ambulat! Noe : hoe 
est illius vestigia sequebatur. 

(Vers. 14.) Fac tibi arcam de lignis quadratis. Pro 


quadratis lignis, * bituminata legimus in Hebræo. 


(Vers. 16.) Colligens, ſacies arcam , el in cubito 
consummabis eum desuper. Pro eo quod est, colligens 
ſacies arcam, in llebræo habet, b meridianum facies 
arce, quod maniſestius interpretatus est Symma- 
chus, dicens, 3:«pawvis, hoc est, dilucidum facies 
arce, volens ſenestram intelligi. 

(Cap. VIII. — Vers. 2.) Et quievit aqua, et revelati 
sunt ſontes abyssi, et cataracie cœli. Pro revelatis 
lontibus , clauses et obturatos, omnes interpretes 
transtulerunt. Et pro eo quod sequitur: cessavit 
aqua super terram, et reliqua; scripium est, ei re- 
vers@ sunt aque de terra, euntes et redeuntes (Ec- 
cles, 1; 7). Nota secundum Eecclesiasten , quod 


omnes aquz atque torrentes, per occullas venas ad 


matricem abyssum A. abyssi.] revertantur. 

(Vers. 6.) Post quadraginta dies aperuit Noe ostium 
arc quod ſecit, ei emisit corvum, et egres us non re- 
diit ad eum, donec siecarentur aque de terra. Pro 


ram addiderunt : ut nos docerent in istiusmodi vo- 
cabulis aspirare debere : unde et in presenti loco, 
Cham \ran$tulerunt, pro eo quod est Haw, a quo et 
4 Agyptus usque bodice Agyptiorum lingua nan 
dicitur. 

(Vers. 27.) Dilatet Deus Japheth, et habitet in taber- 
naculis 317 Sem. De Sem, Hebrzi; de Japheth, po- 
pulus gentium nascitur. Quia igitur lata est multi- 
tudo credentium, a latitudine, que arnzru (I'D) 
dicitur, latitudo nomen accepit. Quod autem ait : 


Et habitet in tabernaculis Sem, de nobis prophetatur, . 


qui in eruditione et seientia Scripturarum, ejeeto 


Israele, versamur. 
(Vers 29. ) Et facti sunt omnes dies Noe nongen- 


B ti quinquaginta anni. Ecce post diluvium trecentis 


quinquaginta annis vixit Noe. Ex qno perspicuum 
est, centum viginti annos generationt illi, ut supra 
diximus , ad penitentiam datos, et non vite morta- 
lium conslitutos. | | 

(Cap. X. — Vers: 2.) Filii Japheth, Comer, et Magog 
et Madai, et Javan, et Thubal, et Mosoch, et Thiras. 
* Japhet filio Noe, nati sunt septem filii, qui posse- 
derunt terram in Asia ab Amano et Tauro, Syrie 
Cœles et Cilicize montibus, usque ad fluvium Tanaiu. 
In Europa vero usque ad Gadira , nomina locis et 
gentibus relinquentes : e quibus postea immutata 
sunt plurima , cetera permanent ut ſuerunt. Sunt 
autem Comer, Cala : M»gog, Seythe : Madai, 
Medi : Javan, Jones, qui et Graei : unde et mare 


ostio, ſenes tra seripta est in lebræo. Et de corvo>liter C lovium. Thubal Iberi, qui et Hispani, a quibus * Cel- 


dicitur: Emisit cort um et egressus est, exiens et re- 
vertens © donec 8iccarentur aqua de terra. 

(Cap. IX, — Vers. 18.) Et erant filii Noe, qui 
egressi sunt de arca, Sem, Cham, et Japheth. Fre- 
quenter Septuaginta Interpretes non valentes HETH 
i) litteram, quz duplicem aspirationem sonat, in 


Est autem in llebreo 123 N, quod de lignis pi- 
neis interpreieris; est enim una ex quatuor spe- 
ceiehus abietis, quam Rabbini, quos inter Onchelos 
el Jonathan, cedrum esse pulaut: leve scilicet li- 
gnum, et ad fluitandum super aquas aptissimum. 
Putant vero nonnulli lectum ab Hieronymo g, 
Choper, quod est bitumen. Ynid quod Procopins do- 


cet esse in llebræo ex tabulis quadrangulari ſorma 


conneTxis ? 

b Utiquead hune modum Aquila peonu®provy otictic 
Th niEorw, meridianum ſacies arce. Hebræus vero 
lextus Nx, quod veriitur in ſenestram. 


tiberi , licet quidam Italos $uspicentur. Mosoch , 
Cappadoces: unde et urbs usque hodie 318 apud eos 
Mazeca dicitur : (porro Septuaginta interpretes , 
Caphihorim Cappadoces arbitrantur :) Thiras,s Thra- 
ces, quorum non satis immutatum vocabulum est. 


Seio ® quemdam Gog et Magog, tam de præsen- 


lov owopart. Tos ue J&p vov vg" EMinuy Teletas 
26)04pev0ug , Tounpets d Myautrovs , Founpes Aris 
Meryeryng d reg Gn airy Mayors wouudltvraug 
were , Ixias 3d vn avrav r ele. 
dun videsis Antiquilt, lib. 1, cap. 6. Confer 
quoque Zonaram, Eustathium in Hexaem. notas- 
ue Allacii, Syncellum , aliosque. Denique ipsum 
ieronymum in Ezechiel. c. XXVI, 2. ; 
f A quibus Celtiberi. Aliquot codices mss. A quibus 
Celtiberia. MARTIAN. 
—Unus Regine ins., a quibus Celtiberi 
s Nomen Thraces, quod exciderat ab editt. Heron. 


© Exiens et revertens. Falso in antea edilis libris D supplevimus ex quatuor nostris miss, et Rhabano , 


legebatur particula negativa e non reveriens. Consule 
nne locum in Notis nostris ad Divinam Bibliothecam 


 HVieronymi, sive tom. | editiovis nostre. MARTIAN. 


4 Yiivse Palatinus, @ quo et apud A gypiios usque 
hodie, etc. Ipsa nempe Agyptus a Cham, Mitzraummi 
patre Chamia, vel Chemia dicta est. Hebræis Arela, 
Cham, el Coptitis Tngp nut, terra Cham:, etc. 

lle pene ad verbam ex Josepho Latine vertit 
Hieronymus. Gres sic habent : "Iuy#%ov ut» ob vc 
Nuten Tao; dra E772 viel 29479%9VT dt ort, Gb 
Tavpoy x 'Auavoy Ti por Gptapevur , xai mpoikbay 
rh u Tis "Noiag, £x pt Torauy Tavuigcg, Ent q Ths 
Evpwrnng ws Dabtipmn, Tir ts 371709 6TH apbavortss, 
rut urdevòg mooratro rh ouvto;, TH hm Tois ava Am 


qui locum ex Hieronymo describit. Quin ipse etiam 
$ensus coegit, qui antea mancus erat. Josephus quo- 
que Stec dd Otipag ( alii Oparas ) ptv irakecev, ww 
note. Digg dd Oparas avrovs perwwpuarty, Vide 
et I-idorum lib. 1x Orig. cap. 2. 

bh Scio quemdam Gog, etc. Sauctum Ambrosium 
intelligit , qui lib. u de Fide cap. 16, ad Cothorum 
listoriam refert, qua de Gog dicta ——_— Ezechielis 
capie xx e xxx1x. Sed diſſieilis admodum ſuit con- 
seusus historicus cum Ambrosiana expositione pra - 
Sun pta. Hine modeste dum eam repudiat Hieronymus, 
ad prelii ipsius finem provocat, dicens : Quod utrum 
verum sit, pretii ipsius fine monstratur. EL P 
in librum undeeimum Comment. in Ezech, : Illu d 


- 
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ti loco, quam de Ezechiel, ad Gotthorum nuper in A Citium nomiaatur. 319 Dodanim , Rbodii : ita 4 


terra nostra bacchantium historiam retulisse , 
quod utrum verum sit, prelii ipsius fine monstratur. 
Et certe Golthos omnes retro eruditi, magis Gelas, 
quam Gog et Magog appellare consueverunt. Hz 
itaque septem gentes, quas de Japheth venire stirpe 
memoravi , aquilonis partem inhabitant. 

(Vers. 3.) Filii Comer, Aschenes, et Riphath , 
el Thogarma. Aschenez * Greci Reginos vocant : 
Riphath , Paphlagones , Thogarma , Phrygas. 

( Vers. 4. ) Filii Javan, Eliza, et Tharsis, Cethim 
el Dodanim. Ab his divisa sunt insulr nationum in terris 
zuis. Vir 8ecundum linguam $uam et cognationem suam, et 
gentem suam. De lonibus, id est, Gracis nascuntur 
Elis ei, qui vocantur Zolides : unde et quinta lingua 
Gracie olis appellatur, quam illi vocant æiurtrm- 
dilexvov. Tuansis Josephus Cilicas arbitratur, 9 aspi- 
rationis litteram vitiose a posteris in ⁊ dicens ſuisse 
corrupiam : unde et metropolis eorum civitas Tar- 
sus appellatur, Paulo apostolo gloriosa. Cethim , 
sunt Citii , a quibus usque hodie quoque urbs Cypri © 
breviler admoneo, quod vir nostræ ꝙtatis haud ignobi- 
lis ad imperatorem scribens zu per hac natione dixerit : 
. Gog ile, Gothus est. Cui qua ratione possint omnia 
que in ea 8cripla sunt, aptari, non est meum, ed 
eorum, qui hoc putant , disserere. Noluit quippe opi- 
nionem illamfapertius confutare , ut ejus auctori 
verecunde parceret. Sed quid nunc sentiendum de 
neoterico scriptore, qui sibi credibile astruit Hie- 


ronymam , si post victoriam Theodosii seripsisset, 
hac in re Ambrosio ſuisse accessurum. Nescit adhuc 


enim Septuaginta Interpretes transtalerunt. Legamus 
Varronis de Antiquitatibus hbros , et Sisinnii Capi- 
tonis, et Cræcum Phlegonta , cæterosque eruditis- 
simos viros : et videbimus omnes pene insulas, et 
tolius orbis littora , terrasque mari vicinas, Grzcis 
accolis occupatas : qui, ut supra diximus, ab Amano 
et Tauro montibus, omnia maritima loca usque ad 
oceanum possedere Britannicum. 

(Vers. 6.) Filii Cham, Chus, et Mesraim, et Phuth, et 
Chanaan. Chus usque hodie ab Hebræis Zthiopianun- 
cupatur : Mesraim , ZEgyptus : Phuth , Libyes. A 
quo et Mauritanize fluvius usque in presens Phuth 
dicitur , omnisque circa eum regio Phutensis. Multi 
scriptores tam Grzci quam Latini, hujus rei testes 


R sunt. Quare autem in una tantum climatis parte, 


antiquum Liby:e nomen resederit, ei reliqua terra 
vocata sit Aſrica, disserere non hujus loci nec tempo- 
ris est. Porro Chanaan obtinuit terram, quam Judzi 
deinceps possederunt , ejectis Chananzis. 

(Vers. 7. ) Filii Chus , Saba, Mvila, Sabatha , 


cis, ete. S. Isidorus hunc ipsum de Hieronymo locum 
recitaus Origin. lib. 1x, c. 2, legit : Azscanasz., a quo 
Sarmat& , quos greci Reginos vocant. Ceterum pro 
Thogarma plerique mss. habent Gothorma. 

„ herom ex Josepho, ut et pleraque alia. "Iwvavoy 
Tt rob 'Layihov, rpuby xat aro) nub yrvoutrvuy, Ele- 
ods utv Elouiovs ixaleoty, wv npxev, Laclelg zu vd 

ud . - Corus oz parry 
tice. Oapro; Ot Oapoiis , org 7a dat tro T9 c, 
1 Küria- onuciov dd, Taprog yap noo avrois vd N- 
Mi 1 S ⁰οοονν, Kaff T wnToonohg oο. T0 THY 


bonus vir, Hieronymum Hebraicas Questio nes serip- C webe Thy xhigty avri tov Gita uirababbovruw. A Jorane 


sisse in Genesim annis novem post reportatam a 
Thendosio victoriam. Nam de Gothis in Thracis vie- 
tor Theodosius scribitur anno Christi 379, cum Hie- 
ronymus librum Hebraicarum Quzestionum in Genesim 
ediderit circa annum 388. Hac interim propter stu- 
dium veritatis breviter dicta sufficiant, ne si multa 
congererem, bellum Gothicum redintegrare viderer, 
Cxterum in antea editis pro presenti mons/ratur, 
legitur corrupte ſuturum monstrabitur. Suniliter va- 
gantium pro bacchantium. MarTian. 

— the vulgo creditur S. Ambros. lib. n de Fide ad 
Gratiinam Augustum cap. 16, quem rursum repre- 
henderit S. doctor in proe@mis lib. xt Commentarior. 
in Ezechiel : Hud breviter admoneo , quod vir nostræ 

etatis haud ignobilis ad Imperatorem scribens , super 
hac natione dixerit, Gog iste Gothns est, cui qua ratio- 
ne possint omnia, qu in ea scrip'a zunt, aptari , non 
es! meum, sed eorum, qui hoc pultant, disserere. Hiero- 
nymo ſere coneinit Augustinus lib. u de tivi. Dei. 
e. 12 Gentes istæ, quas appellat Gog, et Magog. non 
ic aunt accipiende tamquam sint aliqui in aliqua parte 
lerrarum b irbari conslituti, sive quos quidam $uspican- 
tur Cetas, et Metssagetas propter litteras horum nominum 
pri mas, sive aliquos alios alienigenas, et a Romano 
jure se junctos. Sic Dorotheus, sive Dorothei interpres 
in Ahdiam, Dictum hoc super ficie tenus es! contra Scy- 
thas , hoc est contra Gog et Magog. Vid. Martian. 
confratrem suum S. Ambrosii editorem satis acerbe 
castigantem. g 
« Azche nes et Riphath. Manuscripti Latini retinent 
Rifan, pro Riphath ; sic infra vocem Gracam, wür- 
run, pro wiantuv. Martian. 

— Velim ego supplert hie verba, condidit ascenagos ; 
alioqui sensus videtur imperſectus. Et Josephus qui- 
dem, ex quo ſere hec omnia desumpta sunt, 'Aoxa- 
vato; wiv, inquit, 'Aozavatou; woe , of voy Pryives 
Und tov EMguwy Klett, etc. Asxchanazus Avcha- 

ux0s condidu , qui nunc RAegines nominantur a Gra 


autem Japhethi fiho, et ipso tres filtos habente, orius 
Elysas Elys&is nomen dedit , quorum ſuit princeps : 
nunc vero Holes habentur. Tharsus autem Tharsensi- 
bus; sic enim olim appellabatur Cilicia. Indicio autem 
est, quod urbs apud eos celeberrima , eademque metro- 
polis dicta sit Tarsus, theta ad nomen variandum ab eis 
conrerso in tau. conſer Epistolam 37 ad Marcellam 
num. 21, et quæ ibi annotamus. 

© Preestat hie quoque Josephum audire: Xi%:uos dd 
Xebtua Ti vicov Eoxev, Körg airy viv xabcirat. 
Chethimus autem Chethimam insulam occupavit : ipsa 
rero nunc Cyprus rocatur. Et post pauea: ais toy 
iv Kumow Noe e rn Thy eee eee 
Kirtog yup ns tw d migavrov avryy xabeirar. Una 
wrbium in Cypro, cut accidit , ut nomen zuum gervaret, 
Citinm appellatur ab his, qui eam in ſormam Grecam 
immularunt. Martianeus videtur credidisse ipsam ur- 
bem Cypri-Citium, sie enim scribit, appellatam. Vide 
Supra Hieronymi librum de Nominibus. lu Commen- 
tariis in Isai. c. AI: De terra, inquit, Cethim , 
quam Cyprum quidam interpretantur, usque hodie enim 
est apud eos urbs Citium, ete. Ei in Jeremix cap. n: 
Ins ulas Cethim vel Italic, vel occidentalium partium 
debemus accipere ab co, quod terre Judee Cyprus in- 
sula, in qua urbs hoc vocabulo nuncupatur ( nempe 
Cethim) vicina sit. 

4 Atque aden rm, Rhodanim. legisse videntur 
pro eM. Dodanim. Multo autem recentius Rhodio- 
rum nomen esse, Bochartus contendit. Sisinuius Ca- 
on laudatur a Servio in AEneid. 1, Phlegontis, quos 

ic innuere videtur Hieronymus, de Olympionicts 
libri desiderantur. 

* Innuit Josephus hanc ſuisse causam , Aafiuoy 
rod povey xaTornoavro; bv Ans xat tw xopay (nf 
«roy zakioaxvro;, Quod solus Labimus, colonis in Li- 
byam ductis, regionem u e den ominarit. Vid. infra ad 
vers. 15. 
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Regma, et Sabathaca. Saba a quo Sabi , de quibus A 


Virgilius (n Georg.): 
Solis est thurea virga Sabæis. 


1 centumque Sabæo 
Thure calent aræ. 


Evila, Getuli, in parte remotioris Aſricæ eremo 
cobhærentes. Sabatha, a quo Sabatheni , qui nunc 
Astabari nominantur. Regma vero et Sabathaca pau- 
latim antiqua vocabula perdidere , et quz nune pro 
reteribus habeant , ignoratur. 53 

( Vers. 7.) Filii Regma, Saba et Dadan. Hic 
Saba per $1x (W) litteram scribitur, supra vero per 
SAMECH (D) , a quo diximus appellatos Sabzos. Inter- 
pretatur vero nune Saba, Arabia, nam in septuage- 


nirem et Rooboth civitatem , non putemus duas esse 
urbes : sed quia Rooboth plate interpretantur, ita 
legendum est: Et edificarit Niniven, et plateas civitatis. 

(Vers. 13. ) Et Mesraim genuit Ludim , et Anamim, 
et Laabim , et Nephtuim, et Phetrosim , et Chasloim , 
e quibus egressi sunt Philistiim et Caphthorim. Ex- 
ceptis L1abim, a quibus Libyes postea nominati sunt. 
qui prius Phutei vocabantur : et Chasloim, qui 
deinceps Philistiim appellati sunt, quos nos corrupte 
Palestinos dicimus, eteræ * sex gentes ignotæ nobis 


sunt, quia ( Al. qua) bello Ethiopico subversz , | 


usque ad oblivionem præteritorum nominum per- 
venere. Possederunt 321 autem terram a Gaza 
usque ad extremos fines Ægypti. 

(Vers. 15.) Et Chanaan genuit Sidona primogeni- 


Simo * primo psalmo, ubi nos habemus, Þ Reges B tum snum, et Chetteum, et Jebuseum, et Amorrheum, 


320 Arabum et Saba munera offerent : in Hebræo 
seriptum est, Reges Saba, et Saba: primum nomen 
per sm, Secundum per SAMECE. Dadan gens est K- 
thiopiæ in oceidenteli plaga. 

(Vers. 8. ) Et Chus genuit Nemrod. Iste cœpit este 
potens in terra. Et post paululam : 

(Vers. 10.) Et ſuit, inquit, caput regni ipsius Babel 
et Arach , et Achad, et Chalannein terra Sennaar. Nem- 
rod, filius Chus, arripuit insuetam primus in populo 
tyrannidem , regnavitque in Babylone, quæ ab eo, 
quod ibi conſuse sunt linguz turrim zdificantium , 
BABEL ( 2 ) appellata est. Babel enim interpretatur 
conſusio. Regnavit autem et in Arach, hoc est, in Edis- 
ta, ei in Achad, que nune dicitur Nisibis : et in Cha- 


et Cergescum, et Exœum, et Araccum, et Sincum, et 
Aradium, et Samareum, et Amatheum. De © Chanaan 
primus natus est Sidon, a quo urbs in Pheenice Si- 
don vocatur. Deinde. Araczus, qui Arcas condidit, 
oppidum contra Tripolim in radicibus Libani situm. 
A quo haud procul alia civitas ſuit nomine Sini que 
postea vario eventu Subversa bellorum, nomen tan- 
tummodo loco pristinum reservavit. Aradii sunt, 
qui Aradum insulam possederunt angusto freio a 
Pheenicis littore separatam. Samarzi; quibus“ 
Emessa nobilis Syrize Coles civitas. Amath usque 
ad nostrum tempus, lam a Syris quam ab Hebrzis, 


"ita ut apud veteres dicta ſuerat, appellatur. Hane 


Macedones, qui post Alexandrum in Oriente regna- 


lanne, que postea verso nomine a Seleueo rege est C verunt Epiphaniam nuucupaverunt. Nonnulli s An- 
diet. Seleucia, vel certe quæ nunc £ryo:9poy appeliatur. tiochiam ita appellatam putant. Alii licet non vere, 


(Vers. 11. ) De terra illa exiit Assur, et edificavit 
Ninivem, et Robooth civitatem. De terra hae Assyrio- 
rum pullulavit imperium, qui ex nomine Nini Beli lilii, 
Ninum condiderunt, urbem maguam, quam llebrei ap- 
pellant xivives. Ad cujus vel ruinam vel pœnitentiam, 
tota Jon pertinet prophet.1. Quod autem ait: Ni- 


* Unus Regin. ms. in Septuagesimo psatmo , juxta 
Hebr:rorum ordinem. Est autem in Hebrzo : '2 
NN. 

„ Rege Saba et Saba. In llebræo ita legimus 2 
N, malce sceba, usba , id est., reges Sceba et 
Seba. Primum nomen per sin, et Secundum per sa- 
mech ut verissime observat Hieronymus MarTiaN. 

© Erat Ciesiphon Calonitidis Assyrie provincie 
m=*tropolis, tribus a Seleucia miltar:|bus. 

lia sepe laudatus Joseohus. Nadi vf xat $39 poe- 
T1494, x%i Xeoowu0y, xat XB tum mix THY GWOURTIG, 
d Iu. 'Oyap Ah, , noksuog. v od SHAog9uey 
vert ov, AvaTTETON%G ATA TH Makes ü N,x,· . Nedemi 
etiam, et Phethrosimi, et Chesloemi ; et Chephthorimi, 
preter noming, nihil plane tovimus : bello enim E thios- 
pico, de quo posted narredimus , urbes eorum evers@ 
aunt. 


* Hec quoque sunt ad Josephi sententiam et pene 
verha : Eyevovro di in Kavaavoy vn, ö Lie vg 34 
aal mov iN Cxrerey iv TH Sowirn, LA d 4g” 
Duve nabkeitant "Auzhtog Tt Auahiviy ve,, fte 
tert va D 9 Tov STU watiw Auad . Ma- 
z#Jove; T' avriy ENEfAv,Lid] R d, Thy anxyavar d- 
VOURTHY" Ap2uTaing 55 Ae Thy viT0v . Apo 
*a5925; 08 Aoniy Ti &s T6 Aidavo. Chanaani autem filti 
ſnernnt, Sidonins, qui et sui nominis urbem in Per- 


tamen opinionem suam quasi verisimili yocabulo 
consolantes, Emath primam ab Antiochia mansionem 
Edessam pergeniibus appellari putant: et eamdem 
esse quæ apud veteres dicta sit Emach. 

(vers. 19.) Et ſuit terminus Chanangorum @ Si- 


done, donec venias in Gerara usque ad Garam pergen- 


nice exs!rurit. Sidon etiam @ Grecis rocatur : Ama- 
thius autem Amathinem habitarit, qua etiam adhuc zu- 
perest, et ab incolis Amathe appellntur ; Macedones 
rero eum E piphaniam ab uno e zuccessorum Alexan- 
dri filiis denominaverunt. Arud&@us auiem Aradum in- 


«lam habuit : Aruceus vero Arcen urbem in Libano 


Siam. 
f Quibus Emessa nobilis Syrie Celes civitas. Insi- 
gni mendacio libri antea editi posuerunt hoe loco 


D Edessam urbem Mesopotamieæ, pro Emessa Cœles 


Syrie civitate. Cousule tabulas geograpbicas et de- 
Scriptionem Syrize veleris. MarTiaN. 

—Eadem sentiunt Paraphrastes Chaldzus uterque. 
Jonathas, et Onkelosus, quin Arabicus quoque in- 
terpces, quibus Samarzi . Emessent appellan- 
tur. Eusebius Simyram, que juxla Orthosiam urbs 
est ad Phoznicis oras, Sanarzorum coloniam esse 
censuit. 

« Non illam tamen celeberrimam Antjochiam Sy- 
riæ meiropolim cognomento maznam, Sed alteram 
minoris amplitudinis ac fame, qu et Epiphania ap- 
pellata est. Mox pro Emath duo Regine mss. Ein- 
mas preſerunt: duoque ali cons0;.antes pro cons: 
lantes. Porro Emath ipsam desiguare Emessam in- 
elytum urbem ad Orontem, nounulti yerosumilius ar- 
ditrantur. 
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tibus Sodomam, et Gomorrham, ei Adamam, et Se- A eim harum gentium posteriora nomina invenire non 


boim © usque ad Lise. Quia ciere civitates, Sidon 
videlicet et Gerara,et Sodoma, et Gomorrha, et Ada- 
ma, et Seboim note sunt omnibus, hoc tantum an- 
notandum videtar, quod Lise ipsa sit, quze nunc Cal- 
lirkoe dieitur, ubi aque calide prorumpentes in 
mare Mortuum deflunnt. 

(Vers. 22.922 Filii Sem, Elam, et Assur, et Arpha- 
rad, et Lud, ei Aram, Hi ab Eupbrate fluvio partem 
Asia usque ad Indicum Oceanum trnent, Est autem 
Elam, a quo Elamite principes Persidis. De Assur 
ante jam dictum est, quod“ Vinum urbem condi- 
derit. Arphazad a quo Ghaldzi : Lud a quo Lydii: 
Aram a quo Syri, quorum metropolis est Damas- 
cus, 


(Vers. 23. ) Filii Aram, Us, ei Ul, et Gether, et B 


Mes. Us Trachonitidis et Damasci conditor, inter 
Palestinam et Cœlen Syriam tenuit principatum : 
a quo Septuaginta laterpretes in libro Job, ubi in 
Hebrzo scribitur, terra Us, regionem Ausitidem, qua- 
si Usitidem, transtulerunt. Ul, a quo Armenii: Ce- 
ther, a quo © Acarnanii, sive Carii. Porro Mes, pro 
quo Septuaginta Interpreies Mosoch dixerunt, nunc 
vocautur Mzones. 

(Vers. 24.) Arphazad genuit Sela, et Sela genuit 
Heber. Ex Heber nati sunt duo filii : nomen uni Pha- 
leg, quia in diebus ejus divisa est terra, et nomen ſra- 
tris ejus Jectan. Heber, a quoHebrzi, vaticinio quo- 
dam filio suo Phaleg nomen imposuit, qui interpre- 
latur divisio, ab eo quod in diebus ejus linguz in 
Babyione divisr sunt. 

(Vers. 26.) Jectan genuit Helmodad, et Saleph, et 
Azermoth, et Jare, et Aduram, et Uzal, et Decla, 
Ebal, Abimael, Seba, Ophir, Evila, et Jobab. Trede- 


Regine mss. usque Leset, aut Leshe, tum hie, 
cum p:ulo infra. 

b Male penes Rhabanum Niniven. Josephus Ac 

3 Nivov obziter cb. Aguras autem Vinum urbem 
condidit. Cetera quoque ex Josephy repete. Mox 
aliquot mss. Ludim, a quo Lydia. 

© Quos Hieronymus Acarnanios, sive Carios, Jose- 
phus Barr pαντνν. Bactrianos vocal; et deinde un 
ozvaioyg (Cedren. et Syncell. Meoniovg quos ille 
Meones a Mes dicit. Ceterum pro sire Carii, legen- 
dum hie penes Hieronymum videtur, sie Curii, at- 
que infra Curie pro Cari. Stephanus: "Azapravic 
pa xt jwiyn (F. zeympirutvn) thy Kovpitiriy 
Toh Axt 3th rahodura of uty vt tout Kovphteg, 
of #t aroiprotrn "Arzpvineg. Unod autem Hierony- 
mus et Isiforus Curetas cum Acarnanihus conſun 
dunt, idem ab alis quoque factum narrat Strabo. 
Vid. IA or. I. 1x, cap. 2, 

4 Vide que supra in Locorum libro annotavimus 
a4 vorces Evilat, et Ophir, et Sophira. Constanter 
Hieron. Hieriam pro £nziz, Seria hic quoque re- 
tinet. 


* Et mortuus est Aran, etc. Manuseriptus codex 
Regius num. 3994 nonnUla addit hoe modo: Pha- 
leg genuit Ragan : Ragau gennit Sarach : Sarach ge- 
nuit Nachor : Nachor g-nuit Thare, Thare genuit Abram 
et Nachor et Aran. Et mortuus est, etc. MartiAN. 

' Fabulam hane narratin Pirke R. Eliezer cap. 26, 
qui secundam e decem Abraha tentationibus hane 
ſuisse notat, qu decennalem carcerem seecuta sit: 


potui; sed usque in presens, quia procul a nobis 
sunt, vel ita vocantum ut primum, vel que immu- 


tata sunt, ignorantur. Possederunt autem a Cophe- 


ne fluvio, omnem Iudiæ regionem, que vocatur 
4 Hieria. 

(Cap. XL — Vers. 28.) E“ mortuus est Aran ante 
patrem YYZ ,um in lerra, qua natus est in regione 
Chaldeorum. Pro eo, quod legimus, in regione Chal- 
deorum, in Hebreo habetur, in un cugsbin ( 
)), id est in igne Chaldeorum. Tradunt autem 
Hebrzi ex hae occasione, istiusmodi fabulam : Quod 
Abraham in ignem missus sit, quia ignem adorare 
noluerit, quem Chaldzj colunt, et Dei auxilio libe- 
ratus, de idololatriz igne proſugerit: quod in sequen- 
libus scribitur, egressum esse Thuram cum sobole 
sua de regione Chaldæorum: pro quo in Hebrzo ha- 
betur, de incendio Chald&orum. Et hoc esse quod 
nunc dicitur : Mortuns est Aran ante conspecium 
Thare patris sui in lerra nativilatis $ue, in igne Chal- 
drum quod videlicet s ignem nolens adorare, 
igne consumptus sit. Loquitur autem postea Domi- 
nus ad Abraham: Ego sum qui eduzi te de igne Chal- 
deorum. 

(Vers. 29.) Et sumpserunt Abram et Nachor sibi 
uxores. Nomen uxoris Abram, Sarai et nomen ux0- 
ris Nachor, Melcha filia Aran. Pater autem Melche, 
ipse est pater Jesce. Aran filius Thare, ſrater Abra- 
ham et Nachor, duas filias genuit, Melcham, ei Sa- 
rai cognomento Jescan, Juawur. E quibus Mel- 
cham accepit uxorem Nachor, et Sarai Abraham: 
necdum quippe inter patruos, et fratrum filias nup- 
li ſuerant lege prohibite, que in primis homini- 
bus, etiam inter ſratres et sorores initæ sunt. 


tum alio ordine in Pirke R. Nathan, et R. Eliezer 
Germanus in Mahase aboth e. 2, aliique multi ex 
Hebreis, gente ad ſabulas excudendas n»ta. Minime 
vero ejus meminit R. Maimonides, qua de causa R. 
Abarbanel, qui singulas Abrahe tentationes a Mai- 
monide relatas explicat. hzc observat, 27 x5 an 
vn x5w 35 men n TW Tran Then g 
Fru Ecce non meninit Rabbi hic liberationis e Chal- 
drum clibano ignito, ab aliis inter tentationes relaia, 
propterea quod illius nulla fiat mentio in Scriptura, 
Crterum seditionis in Abrahamum mot a Chaldzis 


D ac Mesopotamiis, quod ille unum esse Deum verum 


omnium conditorem predicaret, Josephus autor 
certesimus meminit Antiquitt. I. 1. e. 7. Ex quo 
exaggeraut Eustathius Antiochenus, Ceorgius Syn- 
cellus, aliique ex Greis, ipsum Abraham patris ido- 
la ac domum incendisse, atque una arsisse Aram 
fratrem suum, qui ignem nitebatur extinguere. Vide 
el subsequentem annotationem. 

£ Id por ro ad hunc Cenesis locum ex autiquo Mi- 
dras, sive Commentario refert R. Salomon Jarki: 
Tharan scilicet Abrahy filio suo coram Nemrod sue- 
censuisse, quod sibi idola conſregisset, jussumque 
lum in facinoris penam in fornacem iguis immitti. 
Tune Aram, Abraba ſratrem, dixi>se apud se, $i 
Abraham $uperet, ejus ero : si vers Nemrod, ips} 
adbzrcbo. Erepto igitur divivitus e periculo Abra- 
hamo, interrogaium Araw e eujns partibus staret, 
respondisse Abroh#, quam ob causam in fornacem 
precipilatum ſuisse atque igne consumptum. 
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957 LIBER HEBRAICARUM QUASTIONUM IN GENESIM. 958 
(Cap. XII. Vers. 4.) Eraut autem Abram $eptna- A et sen mens ibus in pigmentis variis erat, et euru- 


ginta quinque annorum, quando egressus est ex Charra. 
Indiss0lubilis nascitur quzslio : si enim Thara pater 
Abrahæ, cum adhuc esset in regione Chaldza, 
septuaginla 321 annorum, genuit Abram, et postea 
in Charra ducentesimo quinto #tatis sue anno mor- 
luus est: quomodo nunc post mortem Thare, Abram 
exiens de Charra, septuaginta quinque annorum ſuis- 
$e Memoratur ; eum a nativiiate Abræ usque ad mor- 
lem pairis cjus, centum triginta quinque ſuisse anni 
doceantur. Vera est igitur illa Hebræorum traditis, 
quam supra diximus, quod egressus sit Thara cum 
filiis suis de igne Chaldzorum : et quod Abram Ba- 
bylonio vallatus incendio, quia illud adorare nole- 
bat, Dei sit auxilio liberatus; et ex illo“ tempore 


tionibus ſeminarum , et inne demum ingredieba- 
tur ad regem. Atque ita potest fieri, ut Sarai post- 
quam placuerat regi, dum per annum ejus ad regem 
prepararelur introitu-, et Abrahe Pharse mults do- 
naverit, et Pharao postea sit pereussus 2 Domino, 
illa adbue intacta ab ejus coneubitu permanente. 
(Cap. XIII — Vers. 4.) Et ascendit Abram ex 29 


plo ipse et uhr ejus, et omnia que illius erunt: et 


Lol cum eo in desertum. Era autem Abram dives vaide 
in pecore, ei argento , et auro: et abiit unde venit in 
desertum uaque Bethel. Pulchre de Agypto libers- 


tus ascendisse dieitur. Sed oceurrit buie gensui il- 


lud, quod sequitur: quomode potucrit exi 
Agypto ſuisse dives valde ? Quod solvitur its He- 


ei dies vite, et tempus reputetur #tatis, ex quo B braica veritaie, in qua 8cribitur : Abram is vehe- 


conſessus est Dominum, spernens idola Chaldzo- 
rum. Potest autem fieri, ut quia Scriptura reliquit 
incertum, ante paucos annos Thara de Chaldza 
proſectus, venerit in Charran, > quam mortem obie- 
rit. vel certe statim post perseculionem in Charran 
venerit, ei ibi diutius sit moratus. Si quis ergo huic 
exposilioni contrarius est, quzret aliam solutionem : 
et tune recte ea, que a nobis dieta sunt, impro- 
babit. 

(Vers. 9.) Et proficiscens Abram, abiit in desertum : 
et ſames ſacla est super lerram. Et in presenti et 
in plurimis alis locis, pro deserto, ad Ausirum, 


e 


+eriptum est ia © Hebræo. Hoc igitur notare debemus. 


(Vers. 15 et 16.) Et viderunt eam principes Pha- 


menter, hoc est, Sapys oyedpa : Agypii enim pon- 
dere gravabatur. Et licet videantur esse divitie 


per oris, auri, et argenti , tamen $i Agypiie sunt, 


viro saneto graves sunt. Denique, non ut in Septud- 
ginta legimus, Abiit unde venerat in desertum unique 
Bethel : sed sieut in Hebrzo seriptum est: Abiit i- 
nere uo per Aus!rum usque Bethel. ldeireo proſeetus 
de AXgypio est, ut non desertum ingrederetur, 
quod cum AEgypto reliquerat : sed ut per Austrum, 
qui Aquiloni contrarius est, veniret ad domum Dei, 
ubi ſuerat tabernaculum 326 ejus in medio Be- 
thel et Ai [Al. Gai]. 

(Vers. 15.) Et riri Sodomorum mali & peceatores.in 
conspeclu Dei vehementer. * Superflue hie in-Septua- 


raonis, et landaverunt eam apud Pharaonem, et in- C ginla Interpretibus additum est, in conspectu Dei, 


iroduxerunt eam in domum Pharaonis : et Abram be- 


neſecit propter eum: et ſuerunt ei oves, et armenta, et 


ini, et 8ervi, et ancille, muli et cameli. Licet 
corpus sanctarum mulierum non vis maculet, 
325 sed voluntas: et excusari possit Sarai, quod 


ſamis tempore sola regis in peregrinis lucis, marito” 


connivente, resistere nequiverit; tamen potest et 
aliter ſœda necessitas excusari : quod juxta librum 
Esther quecumque mulierum placuisset regi apud 
veteres, * Sex mensibus ungebatur oleo myrtino, 


* Et est tamen ex traditione illa Judaica, quam 
ſabulosam pauſo superius ipse Hieron. dixerat. Hane 
$. quoque Augustinus lib. xv1 de Civit. bei cap. 
15, solutionem quzestionis probat. Soluta st. inquit, 
quetio ista et aliter , ut septuaginta quinqgue anni 
Abrahe, quando egressus est de Charran, er io com- 
put aren ur, ex quo de igne Chaldœorum liber atus, 
non ex quo natus est. tamquam tune potius natus ha- 
bendus sit. Melior 1taque altera erit solutio, quam 
suppeditat Samaritanus textus, qui tantum centum 
quadruginta quinque Tharw annos computat. Ge- 
nuerit Thara Abram eum annos ageret septusginta: 
Abram vero septuagesimo quinto #latis sum anne 
egressus ſuerit e Charran, patre mortuo; effi- 
cienturique annisimul centum quadraginta uinque. 

b Unus Regin. ms., et morte obiret alter, quia 
morle obierat. 9 

© Hebraice 232, Negeb: id est Austrum, Vulgat. 
ad meridien. 

4 Reeolendus S. Augustinus Quest. 26, in hune 
Genes. locum. Quomodo uccipiatur, quod Abraham 
ve niens in Egyptum celare voluit uren uam esse 


D 


siquidem Sodomorum coloni apud howines [Al. um- 
nes], mali et peccalores erant. Ille autem dicitur in 
conspeciu Dei peccator, qui potest apud bomines 
justus videri, quomodo de Zacharia et Elizabeth in 
preconio ponitur, quod ſuerint justi ambo in con- 
speciu Dei (Luc. 1, 6). Et in Psalterio dicitur : 
Non justificabitur in conspeciu tuo omnis vivens (Ps. 
cxLi, 2). | 

(Vers. 14 et 15.) Leva oculos twos, et vide @ loco, 
in quo tu nunc es ad Aquilonem, et ad atstrum, et ad 


Saram, secundum omnia, que de hac re way $ung, 
utrum hoe convenerit tam sancto viro, an subdeſectio 
dei ej us intelligntur . sicut nonnntli arbitrati unt: 


jam quidem el contra Faustum hac de re disputari ; et 


a preebytero Hieronymo expozitum est, 
quare nom sit congequens, ut cum aliquot dies apud re- 
gem A qypti Sara ſuerit, etiam ejus concubitu eredotur 
es8e ua; quohiam mos erut regius vicibus ad se ad- 
miltere mulieres ue. et nisi lo mentis et unguentts diu 
prins gccurato cer pere, nulla intrabat ad regem Que 
dum fierent, aſflicius est Pharao manu Det, ut viro 
redhiberet intactam, quam ipsi Deo maritus commise- 
rat, ete. | 

Est autem in Hebraico 777), ladonai, Deo, quod 
Septuaginta travricy rob Bcov, In conspectn Dei iuter- 


pretantur : Super flue, ut Hieronymus judicat. Est 


enim ille, quemadmodum Martianzeo notatum est, 
Hebrajice lingue idiotismus, qui locum tenet su- 
perlativi, ut peceatores Deo idem sit ac precatores 
nequissimi. Vid. Martian. in Nutis prolizic+ 
ribus in hunc locum. 
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orienem, et ad mare: quia omnem terram, quam tu A runt, apa avroic, hoc est cum eis, putaverunt $cribi 


vides, tibi dabs eam et semini tuo. Quatuor climata 
mundi posuit, orienten et occidentem, septentrio- 
nem et meridianum. Quod autem in omnibus Scri- 
pluris legitur, hie semel dixisse suſſiciat, mare sem- 
per pro occidente poni : ab eo quod Palestine re- 
gio ita vita sit, ut mare in occideniis plaga ha- 
beat. 

(Cap. XIV.—Vers. 3.) Et rex Bale, hc est Segor. 
Omnes hi consenserunt a apud vallem Salsam, hoc est, 
mare Salis. Bale lingua Hebraa, z«ranocy, id est, 
devoratio dicitur. Tradunt igitur Hebræi, hanceam- 
dem in alioScripturarum loco Salisa nominari :Þ dici- 
que rursum, a6 xo» Tpurigovory, id est, vitulam e con- 
ternantem, quud scilicet tertio motu terre absorpta 


per HE (7), ducti elementi similitudine, cum per 
nern scriptum sit. Baex (Or) enim cum per tres 
litteras $cribitur : si mediam ne habet, interpre- 
latur, in eis & ; si autem urn, ut in presenti, locum 
signiſicat, id est, ix non (rn). 

(Vers. 7.) Etrevertentes venerunt ad fonlem judicii, 
hec est Cades, Per anticipationem diciiur, quod 
postea sie vocatum est. Significat autem locum apud 
Petram, qui ſons judicii non inatur: quia ibi Deus 
populum judicavit. Et percusserunt omnem regionem 
Amalecitarum et Amorrheorum sedentem in Azason- 
thamar. Hoc oppidum est, quod nunc vocatur En- 
gaddi, balsami et palmarum fertile. Porro Asason- 
thamar, in lingua nostra resonat, urbs Palmarum. 


sit (Samuel 1x, 4; 18ai., xv, 5). Et ex eo tempore, quo B Thamar quippe palma dicitur. Sciendum autem pro 


Sodoma et Gomorrha, Adama et Seboim divino igne 
Subversz sunt, illa parrula nuncupetur. Siquidem 
Segor transſertur in parvam , qua lingua 4 Syra 
Zoara dicitur. Vallis autem Salinarum, sicut in hoc 
eodem libro scribitur, in qua fuerunt ante putei bi- 
tuminis , post Dei iram, et sulphuris pluviam, in 
mare Mortuum versa est: quod a Græecis 327 Mu- 
um Acparttic, id est, stagnum bituminis appel- 
latur. 

(Vers. 5.) Et condiderunt gigantes in Astaroth Car- 
naim, et gentes ſorles simul cum eis: et Omine&os in 
Save civitate, antequam Sodomam * pervenirent. Qua- 
| tuor reges profecti de Babylone, interſecerunt gi- 
gantes, hoc est nau (ORD), robustos quosque 


eo, quod post paululum sequitur: Et direzerunt contra 
eos aciem ad bellum in valle Salinarum, in Hebræo 
haberi, in valle SEpvixs (OTH) : quod Aquila inter- 
prelatur * rh nepereSivev, Theodolio, ro» dem, 
amena nemora Signiſlicantes. 

(Vers. 11.) Et tulerunt omnem equitatum Sodomo- 
rum 328 © Comorrke. Pro equitatu in Hebræo ha- 
bet nachts (WITTY), id est substantiam. 

(Vers. 13.) Et qui ſugerat, nuntiavit Abram trans- 
itori. Ipse vero sedebat ad quercum Mambre i Amor- 
rhei ſratris Eschol, et fratris Aunam, qui erant con- 
jurati Abrahe. Pro eo, quod nos posuimus, transi- 
tori, in Hebræo scriptum est mu (FRY), hoc enim 
transitor exprimitur. Quod autem ait: apud quercum 


Al. quoque] Arabize, et Zozim, in Hom, et Emim in C Mambre Amorrhei, melius in Hebræo legimus, apud 


civitate Save, que usque hodie sic vocatur. ZUzia 
(ON) autem et kum (DOR), terribiles et horrendi 
interprytantur: pro quo Septuaginta, sensum ma- 
gis quam verbum ex verbo transſerentes, gentes 
ſortissimas posuerunt. Porro aku, pro quo dixe- 


« Omnes hi consenserunt , etc. Unus aut alter co- 
dex ms. legit, Hic consederunt apud vallem , eic.; 
sed neces-ario retinendum hi consenserunt ; quia in 


Hebrzo est T 758 52 kol elle hhabberu, id est, om- 
nes isti convenerunt. MArTIAN. 

b Salisa nominari. Libro primo Samuelis cap. 1x, 
4, legimus hoc modo : Et transit per terram 
mY, Salisa. Idem nomen Salisa oecurrit in libris 
Regum. MarriaN. 

© Duo Regine mss., consternantem : vitiose. Bale 
autem a y deducitur quod est abgorbere ; hincque 
orta'Hebr:corum isthwe traditio, que et sib parum 
conslat ; neque enim sola civitas Zoara in Seriptu- 
ris abe Rg TPuTiZovon appellatur. Theodoritus 
ipsum nomen Segor devorationem signiſicate arbi- 
tratus est quiest in Gen. interrog. 70. zaranog 446 
„ Nye tpunevirae. Ipse Hieronymus in cap xu 
Isai. : Appellatur, inquit, Bala, id est, absorpta, tra- 
dentibus Hebræis. quod tertio ler r motu prostrata sit. 
Ipsa cat que hodie Syro sermone vocatur Zoora, He- 
bro Segor, utroque parrula. 

4 Concinit Diodorus 323 Regiis mss. penes 
Montfauconium, rbrw di Maxon K 
Alf, 6 84 Lupog Laa I Baba. ee 
ptura vocat Zogora, Syrus vero Zaari, et Bala. 

* Antequam Sodomam pervenirent. Absunt hoe 
verba in contextu $acro et apud LXX. Maatiax. 


quercum Mambre Amorrhei ſratris Excol ? el fratris 
non Arnam, ut Septuaginta transtulerunt, sed Auer: 
ut ostenderet Mambre et Escol, et Auer Amorrh:eos 
atque germanos, socios fuisse Abrahæ. 

(Vers. 14.) Et persecutus est eos usque Dan. Ad 


f Hodierna vero exemplaria cum n preſerunt, 
rn, aique ita non LXX solum, sed et Syrus et Sa- 
maritanus legunt, quin ipse etiam Hieronymus in 
sun ex Hebræo versione, 4ubi cum eis interpretatur, 
ne. opinor. a vulgo recepta leetioue discederet. Nam 
quod m cum media 7 liitera lectum sua tate 
observat, ad legentis eruditionem facit. Chaldæus 
tamen et Massorethz confirmant, qui quasi proprium 
nomen in Cham, sive in Hom vertunt. 


s Interpretatur, in eis. Non videtur Hieronymus 
hic sibi setis constare , quia ipsemet in sua Latina 
translatione Bibliorum legebat DA baem, in eis, vel 
cum eis. Al de his infra in Notis prolixioribus. Man- 
TIAN. 

n Suspecta mihi non una de causa hee est lectio ; 
reponi autem malim ex Regine ms. et meo, tay 
,h lamets) mendose scriptum videatur pro 
Tov Nei, vel re t, illicum, quibus (ere 
consite sunt arboribus nemora. Sic pro Tto6y dec 
Theodotionis ex iisxdem mes. Th &xr@v licent rescri- 
bere, quandoquidem amona loca denotari testatur 
Hieronymus. Recole que de Symmachi lectione si- 
mili supra annotavimus in Genes. c. u, 15. 


i Unns Regine ms. Amorris, quemadmodum 
Grace in Aldino et Cotoniano ms. exemplari ba- 


betur 6 'Auo3%ic. Sie et deinde Amari pro Amor- 
rhe, 
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1 LIBER UEBRAICARUM QUASTIONUM IN GENESIM. 


Pheenicis oppidum, quod nune Paneas dicitur. Dan A Theodotio vero, al vis rb int ris ne ov: id est, 


zutem unus e fontibus est Jordanis. Nam * et alter 
vocatur Jor, quod interpretatur pet9per : id est, ri- 
rus. Duobus ergo ſontibus, qui haud procul a se 
distant, in unum rivulum ſœderatis, Jordanis dein- 
ceps appellatur. 

(Vers. 18.) Et Melchisedtch rex Salem protulit pa- 
nem et vinum, el ipse Sacerdos Dei excelsi, et bene- 
dixit ei. Quia semel opusculum nostrum, vel Quz- 
Sionum Hebraicarum, vel Traditionum congregatio 
est, propterea quid Hebræi de hoc sentiant, inſera- 
mus. Aiunt hunc esse ÞSem filium Noe: et suppu- 
lanles annos vitæ ipsius, ostendunt eum ad Isaac 
usque Vixisse, omnesque primogenitos Noe donec 
$acerdotio ſungeretur Aaron, ſuisse pontiſices. Porro 


et ſilius ejus, qui zu per domum meam est. Quod au- 


tem dicit, hoc est: Ego sine liberis morior, et filius 


procuratoris mei, vel villici, qui universa dispensat 
et distribuit cibaria ſamiliæ mez, vocaturque Da- 
mascus Eliezer, hie meus beres erit. Porro Eliezer 
interpretatur, Deus meus adjuior. Ab hoc aiunt 
| Damascum et conditam, et nuncupatam. 

(Vers. 7.) Ego Deus, qui eduæi te de regione Chal- 
deorum. Hoc est, quod paulo ante diximus in Hebræo 


haberi: qui eduxi te de un cursbin, id est, de in 


cendio Chaldæorum. 

(Vers. 10, 11.) Et posuit ea contra ſaciem invicem : 
aves vero non divisit. Descenderunt aulem volucres zu- 
per cadavera et super divisiones eorum, el gedit cum 


Salem, rex Jerusalem dicitur, que prius Salem ap- B eis Abram. Non pertinet ad przesens opusculum ejus 


pellabatur. Melchisedech autem beatus Apostolus ad 
Hebrzos (vn, 3), sine patre et matre commemorans, 
ad Christum reſert, et per Christum ad gentium Ec- 
desiam. Omnis 329 enim d capitis gloria reſertur 
ad membra, eo quod preputium habens, Abrahæ be- 
nedixerit eireumeiso, et in. Abraham Levi, et per 
Levi Aaron: de quo postea Sacerdotium. Ex quo 
colligi vult, sacerdotium Ecclesiz habentis pra pu- 
lium, benedixisse circumciso sacerdotio Synagoge. 
Quod autem ait: Tu es sacerdos in æternum, secun- 
dum ordinem Melchisedech (Ps. cix, 4) : mysterium 
nostrum e in verbo ordinis signiſicatur: nequaquam 
per Aaron irrationalibus victimis immolandis, sed 
oblato pane et vino: id est, corpore et sanguine Do- 
mini Jesu f. 


(Cap. XV. — Vers. 2, 3.) Domine Deus, quid dabis 
mihi? Et ego vado sine liberis : et filius Masec verna- 


cule mee, hic Damascus Eliezcr. Et dixit Abram : 


Ecce mihi non dedisti semen : et filius vernacule mea 
heres meus erit 5. Ubi nos habemus, et filius Masec 
rernaculæ mea : in Hebræo scriptum est, UBEN ME- 
SECH BETH : * quod Aquila transtulit, 0 vos rod ori- 


doyrog | obxiary nov : id est, filius polum dantis domui mew. 


« Vide quz annolavimus ad epist. 78 de Mansio- 
nibus, mansion. 44 et in Ezechiel, cap. xxvii, 
etc 


d Recole epistolam 73 ad Evangelum de Melchise- 


dech, numero præcipue 5. 


© Eadem, ut ex laudata epist. num. 2 constat, erat 


Grzecorum Pairum opinio de Jerusalem nomine, ut 
dicerent Melchisedech hominem ſuisse Chananeum, 
regem urbis Hierosolyma 
Jebus, ad extremum Jerusalem appellata git. 
quidem et Josepho lib. 1 Antiquit. c. 10, et 


philo ad Autolicum, alüsque ex nostris probatam, 
improbat paulo post ipse Hieron. satis erudite num. 
7 : Salem, non ut Josephus et nostri omnes arbitran- 
lur, est Jerusalem, nomen ex Graco Hebraicoque col- 
lectum. quod absurdum esse peregrine lingum mixtura 
demonstrat; sed oppidum juæta Scythopolim, quod us- 


que hodie appella'/ur Salem. 


„ que primum Salem, poslea 


expositio sacramenti. Hoc taytum dicimus, quia pro 
his, que posuimus, 330 in Hebrzo habet: Et de- 
scenderunt volucres. super cadavera, et abigebat eas 
Abram. Illius enim merito sæpe de angustiis libera- 
tus est Israel. = 

(Vers. 12.) Ad occasum autem zo0lis ecslasis cecidit 
zu per Abram. Pro ecstasi in Hebræo THarDEna (MOTT), 
id est, z«repope, legitur, quam supra vertiimus in 80- 
porem. | 

(Vers. 16.) Generatione. autem quarta revertentiur 
huc. Haud dubium quin hi, qui de semine ſuerint 
Abrahæ. * Queritur quomodo in Exodo seriptum sit: 
Quinta autem generatione egressi zunt filii Israel de 
terra Mgypti (Exod. xv, 18). Super quo capitulo 


C parvum ! volumen edidimus. 


(Cap. XVI. — Vers. 2.) Ecce conclusit me Dominus, 
ut non pariam : ingredere ergo ad ancillum meam, ut 
habeam filios ex ea. Diligenter nota, quod procreatio 
filiorum, in Hebrzo edificatio scripta est. Legitur 
enim ibi: Ingredere ad ancillam meam, i quo modo di- 
ficer ex ea. Et vide, ne ſorte hoc sit, quod in Exodo 
dicitur : Benedixit Deus obstetricibus, et di ſicaverunt 


8ibi domos (Exod. 1, 20). 
f Corpore et sanquine Domini Jesu. Apertissimus 
locus quo invictissime comprobatur et sacrilicium 
altaris, et veritas corporis ac sanguinis Domini Jesu 
nostri in sacramento Eucharistiæ. MARTIAN. 
s Amovimus hinc verba heres meus erit, qua 
vitiose in editis hucusque irrepserant, in mss. vero 


D nostris non sunt, reque ipsa minime ad propositun 


spectant. 
5 Uben metec bethi. In Hebræo hodierno legimus 
1 uben mescec bethi. Videtur tamen Hie- 


vin pwn f 


heo- ronynus lekisse nomen Mesec cum articulo 7, h em- 


phatico, amesec ; quia illud sic retinent ali- 
quot mss. codices Latini. Maxxiax. 

i Unus Reginæ ms., ol» ov, quemadmodum Ca- 
tente miss. et schedz Combelistanæ iu nupera Hexa- - 
plorum editione preſerunt.. 0þﬀ< ; 

j Propius vero est, hanc cus ſuisse patriam, sive 
matern#, aut paternæ or'ginis locum, ex quo ipse 


1 Tres mss.: Omnis enim corporis gloria. Quedam Eliezer Damascus dit cognominatus. 

k Modo laudatus Regine ms.: Quare igitur, quomo- 
do in Exodo, eie. 

| Hec est Epistola in nostra recensione 36 ad Da- 
masum, quam recole Quzstione secunda. 

—Consule Epistolas 124, et 125 in anlea editis 
libris. MARTIAN, 


infra typographorum, ut videbantur, menda casti- 


gavimus. 


Mysterium nostrum, etc. Tres mss. codices le- 
gunt evdem sensu, ministerium nostrum, id est, sa- 
cerdotum qui panem et vinum offerunt in sacriſficio 


nove Legis. Man rtAx. 
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(Vers. 7.) A inveni eam Angelus Domini super A rem tuam non vocabis eam Sarai, sed Sara erit nomen 


ſontem aqua in deserto ad ſoniem in via Sur. Conse- 


quenter Agyptia in via Sur, que per eremum dueit 


ad Agypium, ire “ ſestinabat. 


(Vers. 44.) Et h vocavit nomen ejus Ismaet ; quia 
exaudivit Deus humilitalem mean. Ismael interpreta- 


tur, exauditio Dei. 
(Vers. 12.) Hic erit rusticus homo. Manus ejus au- 
per omnes, ef manus omnium super eum, el contra ſa- 


ciem om nium fratrum auorum habilabit. Pro rustieo 


in Hebreo scriptum habet vun (-D), quod inter- 
pretatur onager. Signiſicat autem semen ejus habita- 
turum in eremo, id est, Sarracenos vagos, incertisque 
sedibus, qui universas gentes, quibus desertum ex 
latere jungitur e incursant, el impugnantur ab om- 
nibus. 

(Cap. XVII. Vers. 5 et seqq.) Et locutus es! ei Do- 
minus, dicens : Keee testamenlum meum lecum: et eris 
paler mull itudinis gentium, et non vocabitur ultra no- 
men luum Abram, sed erit nomen luum Abraam, quia 
patrem multarum gentium posui te. Notandum 331 
quod ubicumque in Grzeo, Testamentum legimus, 
ibi in Hebrzo sermone sii ſedus, sive pactum, id est, 
BERITE (Wu). Dieunt autem Hebræi, quad ex nomi- 
ne suo, Deus, quod apud illos d Tetragrammum est, 
nz litteram, Abraz et Sars addiderit : dicebatur 
enim primum Ana (Cn, quod interpretatur, pa- 
ter excelsus : et poxtea vocatus est ABRAAM (CHN, 
quod transſertur pater mullarum: nam quod $equi- 
lur gentium, non*habetur in nomine, sed subauditur. 


Nee mirandum, quare cum apud Cræcos et nos 4 lit- C 


tera videatur addita : nos nx litteram Hebræam addi- 
tam dixerimus ; idioma enim linguz illius est, per 
Ke (7) quidem scribere, sed per 4 (8) legere : sie- 
ut e contrario 4 litteram spe per HE pronun- 
tianl. 

(Vers. 15.) Et dini Deus ad Abraam : Sarai uxo- 


* Idem Reginz ms., ducit ad Agyptum, ire Mgy- 
plum ſeslinabat. 

b Scripiure textus uterque, Hebreus et Grecus, 
ex A i persona vocabis, et humulitalem luam. 
vocavit nomen e jus Ismael. Aliter legimus in 
Hebr:xo #4 apud Septuaginta. nempe: Et vocabis no- 
men ejus Tsmael, quia eraudivit Dominus huaulitatem 
tuam. Non ergo verba hoc Agar Agypliae sunt, sed 
Augeli ad cam loquentis. Marias. 

© Duo mss., in ursantes impugnantur ab omnibus : 
alque unus paulo post, KI erit pater multarum gen- 
tium. 

d Antea erat Tetragrammal un, dissentientibus mss. 
Est autem notissimum AF, quo in nomine duplex 
est N: alterum Abra, alterum Sare ex Rabbinorum 
sentendia tributum. 

* Errant qui putaut primum Saram. Philenem Ju- 
de um et quosdam ejusdem pedisequos carpit Hiero- 
nymus hoe loco; quia Philo cum Greis aliquot Scrip- 
toribus, legit Zxgpe cum duplici ro, et additum alle- 
rum existimat libro de Mutatione Nominum. Ocea - 
Sionem bujus erroris nescio an prebuerint Philoni 
LXX translatores; nam in eorumdem Graca Versione 
legimus Gen. xvii, 45: ov xhobtorre. td oven airis 
Laps, Zappa 6oTa 76 avepa avis, id est, non vacabitur 
nomen eius Sara, Sarro arit nomen eius. Martian. 

—Annotat Martianaus Philonem, ejusque pedise- 


Dr 


ejus. Errant qui putant primum “ Saram per unum 
n scriptam ſuisse, et posten ei alterum x additum. Ei 
quia nx apud Grzeos centenarius numerus est, multas 
super nomine ejus ineptias suspieantur: cum utique 
ulcumque volunt ei vocabulum commutatum, non 
Graeam, sed Hebrwam debeat habere rationem, 
eum ipsum nomen Hebrajeum sit. Nemo autem in 
altera lingua quempiam vocans, elymologiam voca- 
buli sumit ex altera. Sarkar () igitur primum vo- 
eala est per SIN, RES, 10D : sublato igitur 10D, id est, 
1 elemento, addita est ux littera, quz per Alegitur: 
et vocata est sanA (FW). Causa autem ita nomi- 
nis immutati, hæe est, quod antea dicebatur, prin- 
ceps mea, unius lantum domus materfamilize. Postea 


B vero dicitur absolute, princeps, id est, &p0von. Se- 


quiltur enim: Dabo tibi ex ea filium, et benedicam ei, et 
eril in gentes : et reges populorum 332 erunt ex eo. 
Signanterque, non ut in Greco legimus : Dixit Deus 
ad Abraam. Sarai uzor tua non vocebitur nomen ejus 
Sarai : in Hebrzo habetur: non rocabis nomen ejus 
Sarai, id est, non dices ei, princeps mea es : omnium 
quippe gentium futura jam princeps est. Quidam 
pessime suspieantur, ante eam lepram fuisse vocita- 
tam, et postea principem : cum lepra sanarn (IJ) 
dicatur, quz in nostra quidem lingua videtur aliquam 
habere similitudinem ; in Hebræo autem penitus est 
diversa. Seribitur enim per $ADE, el RES, et A, el 
THAU : quod multum a superioribus tribus litteris, id 
est, SIN, RES, et ux, quibus SARA seribitur, discrepare 
maniſestum est. a 

(Vers. 17.) Et cecidit Abraam 8uper ſaciem suam, 
el risit : et dixit in corde zuo, Si centenario nascetur 
filius, et Sara nonagenaria pariet ? Et post pauly- 
lum: Et vocabis nomen ejus Isaac. Diversa opinio, 
sed una est etymologia f, quare appellatus sit Isaac. 
Interpretatur enim Isaac, risus. Alli dicunt, 6 quod 


ab Hieronymo redargni , quod Sar nomen cum 
uplici p legerint Zagpa. Verum Philo primum Zaps 
interpretatur 4px4 wov, princeps mea, ut constet, Sa- 
rai ex Hebreo W legisse : deinde, licet cum gemi- 
no p gg 4py0v0% , plane ut Hieronymus vertit. 
Porro non Phiſo tantum, sed et diu antea LAX inter- 
pretes Zzgpx denuo efferunt : estque illa Grecorum 
vulgaris opinio, quam laudat Justinus Martyr Dialog. 
cum Tryphone, additam Abramo « literam, Sara 
— T6 AS overt, xl f gd m6 Z4ppa; 
ovourt:. Quin etiam ex Latinis Sulpicius Severus 
lib. 1: Tunc Abrahamo et nxori ejus adjectione unius 
litter nomen immutatym, ita utnuncex Abram Abraam, 
ex Sara Sarra dicitur. 

f Diversa opinio, sed una ext _— Josephus 
ex risu Sare vocatum vult f8acum, 1 est, rizum ; 
Philo similiter. Vide Josepham Antiqq. Judaic. lib. 1, 
cap. 9, et Philonem, lib. de Mutatione Nominum. 

ManTiANn. 

s Ita cum primis sentit Josephus Antiquit. lib. 1, 
cap. 12: "Iron ovonart. Tobro yihota onuaivet. dt 
utvvot 76 Thy Zappav ut iq tie, riłt ht : pioures ahi 
rod Ot, an ον d ονπννπνν?H n toretov npeoture ou, 
Toy vitv ovtws d,. IS4ανu] m nominavit. Hoe risus 
Significatur. Nam quod Sarra subriserit, Deo ipsam 
parituram esse dicenie, cum grandis nan prolem non 
exspeclarel, ita filium appellabat. 


Dn CV DD a8 >2 


=» mk 2 £4 ” © 


Q. — = 


a 


905 ans LIBER HEBRAICARUM QU&STIONUM IN GENESIM. 960 
Sara riserit, ideo eum risum vocatum esse, quod A que non cognoverunt virum), et nune Seriptura 


falsam est. Alii vero quod riserit Abraham, quod et 
nos prohamus. Postquam enim ad risum Abrah,voca- 
tus est (iljus ejus Tzaac, tune legimus risisse et Saram. 
Sciendum tamen quod quatuor in veteri Testamento 
absq ue ullo velamine, nominibus suis antequam na- 
zeerentur, vocati sunt: Ismael, Isaac, Salomon, et 
Josias. Lege Scripturas. 

(Cap. XVIII. — Vers. 6.) Et dizit ei: Festina, tres 
mensuras farine simile commisce. Quia tres mensuræ 
absolute hie dicte videntur, et est incerta mensura : 
propierea * addidi, quod in Hebrzo tria sata habeat, 
id est tres amphoras : ut idem mysterium et hie, et 
in Evangelio, ubi mulier tria sata ſarinæ fermentare 
dicitur, cognoscamus (Matth. xm, 38). 


commemorat- eum habuisse generos ; © nonnulli 
arbitrantur illas, quz viros habuerunt, in Sodomis 
remansisse, et eas ekisse cum patre, que virgines 
fuerunt. Quod eum Seriptura non dicot, lebts 
veritas exponenda est, in qua scribitur : Egressus 
ext Lot, et locutus est ad spons0s, qui accepturi erunt 
filias ejus. Need um igitur virgines filiz matrimonio 
ſuerant copulatæ. | . 

334 (Vers. 21.) Et dixit ei: Ecce admiratus 
zum ſuciem tnam. In Hebrzo habet: Ecce guscrpi 
faciem tuam id est, acyuiesco precibus tuis. Quod 
Symmachns secundum sensum interpretans ait, 4 
0pant tvawumy)q T6 rpogwnoy 00). 

( Vers. 28. ) Et ecce ascendebat flamma de terra 


333 (Vers. 10.) Dixit autem : Rerertens veniam ad B; quasi vapor fornacis. Pro quo legimns in Hebrao : 


le in tempore hoc, et in hora, et habebit filium Sara. 
Pro hora, vitam legimus in Hebræo: ut sit ordo vel 
gensus : Revertar ad ſe in tempore vile : quasi dixe- 
rit, si vixero, si ſuerit vita comitata : hæe autem 
evIpuronalug, quomodo et cetera. 

(Vers. 12.) Risit autem Sara in semetipsa, dicens : 
Necdum miki ſactum est usque nune, et dommus meus 
tener esl. Aliter multo legitur in Hebrzo : Et risit 
Sara in semetipsa, dicens : Postquam attrita sum, et 
ſacta est mihi voluptas ? Simul nota quod ubi nos 
posuimus, voluptatem d xgpex scriptum est in He- 
bro. Symmachus hune locum ita transtulit : Post- 
quam retustate consenui, ſacta est mihi adolescentin! 

(Vers. 32.) Et dizit : Numquid est, Domine, i lo 


Ecce ascendebat crror ( OP ), quasi © avabupuiunt; 
ſornacis : quod nos vuporem, vel ſumum, sive fſa- 
villam possumus dicere. 

(Vers. 30. ) Et ascendit Lot de Segor, et $edit in 
monte: et dum fili ejus cum co. Timuit enim sedere 
in Segor. Queritur quare cum primum fuge montis 
Segor pretulerit, et eam in habitaculum suum vo- 
luerit liberari, nunc de Segor rursum ad montem 
migret ? Respondebimns veram esse illam Hebrao- 
rum Cconjecturam de Segor, quod ſrequenter terre 
motu subruta, f Bale primum, et po: Salisa ap- 
pellata sit: timueritque Lot, dicens, Si cum cmxter:r 


adhue urbes starent, ista sæpe subversa est: quanto 


magis nunc in communi ruina non poterit liberari ? 


quar ? Quod Gree scriptum est, gurt, Kyper , d= C Et ob hanc oceasjonem infidelitatis, etiam in filias 


lakiow. Secundo Abraham est locutus ad Dominum : 
quod non videtur maniſeste sonare quid dieat. In 
Hebræo igitar planius scribitur : Ne, ques, irascaris, 
Domine, si locutus fuero. Qiia enim videbatur inter- 
rogans, Dominum aretare responsione , temperat 
priefatione quod quzrit. 

(Cap. XiX.—Vers. 14. ) Et locutus est ad generos 
tuos, qui acceperant filias ejus. Quia postea dure filize 
Lot virgiues fuisse dicuntur (de quibus et ipse 
dudum ad Sodomwos dixerat : Kece duc filie mew, 


* Propterea, addidi. Melius legeretur adde quam 
addidi; cum nihil antea dixer it de tribus 8atis , pro 
tribus menguris. De allegorica porro expositione in 
mysterio Trinſtatis, iza nos docnil ipsemet Hlierony : 
mus lib un Comment. in Matth. cap. xm: Pius quidem 
8ensus: sed numquem parabole, et dubia enigqmatum 
intelligentia potest ad auctoritatem dogmalum pro- 
ficere. ManTiIAN. | 

Martian eus maluisset in instanti addo. Facile au- 
tem llieronymus seripserat supra, tres mensuras (sive 
tria 8ata) ſarinæ simile, ete., quod spe facit cum He- 
breum inter et Crecum textum exigua diversitas 
intercedit. Tria porro sata, sive tres amphorm unum 
integrum Epha conſiciunt. Vide Commentar. in Mat- 
thei cap. xm. 

b flebraice est d. Symmachus in codice Regio 
1888, penes Montfancon. : weres 76 c ον,ν,H.j 


tytvers wor απνα⁰i Postquam vetustate consenui, ſacta 
ext mihi adolescentia. 

e Scilicet ex Rabbi: oram scholis; nullo tamen ex 
Scripturis idoneo argumento. 

1 'Opacu tFuowrifny, etc. Id significat aspectu re- 


coitus dedisse principinm. Qui enim czteras viderat 
subrui eivitates, et hane stare, seque Dei auxiſio 
erutum : utique de eo, quod sibi concessum au- 
dierat, ambigere non debuit. Mud igitar, quod pro 
excusatione dicitur filiarum, eo quod putarerint 
defecisse humanum genus, et ideo cum patre con- 
cubuerint, non excusat patrem. Deniqne Hebrwi, 
quod sequitur: 

(Vers. 535. ) Et nescivit cum dormisset cum eo, et 
cum 8urrexiszet ab eo, 6 appungunt desuper, quasi 


verilus sum ſaciem luam, MARTIAN. 

—In velustiori Regine codice seriptum est: ara 
HYAH HATCAIMINHN, etc. quæ Sic emendata legerim: 
Opa nb (vive cb rt] iGugwmitny, eie. quod ext, Vide 
quemadmodum reveritus sum, eic. Ac certe Dru>ius 
salis (ngeniose Pro opaces, legendum cunjecerat duo- 
bus verbis 6p« ct; et primum dpa pro tov, ecce 
accipiendum, quod Hebraico M respondeat. 

e Falso hactenus obtinuerat quarvevuary Pro 
vba ie, quod ex paulo corrupto in uss. verbo 
ANASTMACIC , excudi ac restitui. Est autem Gva- 
Gopinors, quem proprie Hieron. notat, æstus furnacis 
el vapor. Contra nec Grace avarveuuucys dicitur, 


aut apud Gracum quempiam $scriplorem inveniri 


Scio 5 evanveuats, quod est respiratio. 

f ole quæ superius annotavimus in cap. xiv, 
vers. 5. 

s Appungunt desuper, elc. Plures mes. codices 
Hebros curiosius inspexl ; Sed ailil iu eis reperice 
potui quo juvarelur intelligentia A. Erasmus 
sic eum illustratum vyolult : 
dunt desuper, signiſicantes id divivitus factum , ut 


t deguper , ad 


. 
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incredibile, et quod rerum natura non capiat, coire A varia opinio est, asserentibus aliis, quinto anno 


quempiam nescientem. 

(Vers. 36 et seqq.) Et conceperunt due filice Lot 
de patre $u0, et genuit primogenita filium, et 335 
vocavit nomen ejus Moab. Iste est paler Moabilarum 
usque in hanc diem. Et minor, et ipsa peperil filium, 
et vocavit nomen ejus Ammon id est, filius populi 
mei. Ipse est pater filiorum Ammon. Moab interpre- 
tatur, ez patre: ei lotum nomen elymologiam habet. 
Ammon vero, cujus quasi causa nominis redditur, 
filius generis mei, sive ut melius est in Hebræo (07), 
filius populi mei, sic derivatur, ut ex parte sensus 
nominis, * ex parte ipse sit sermo: Aut enim, a 
quo dicti sunt Ammonitæ, vocatur populus meus. 

( Cap. XX. — Vers. 12.) Etenim vere 80ror mea 


est de patre, ted non ex matre. Id est, ſratris ejus est B 


Aran lia, non sororis. Sed quia in Hebræo habet: 
vere 8oror mea est, filia patris mei, el nun filia matris 
mea eli magis sonat, quod soror Abrahe ſuerit, 
d in excusationem ejus dicimus, necdum illo tempore 
tales nuptias lege prohibitas. 

(Cap. XII. — Vers. 9. ) Et vidit Sara filium Agar 
Mqgyplie, quem peperit | Al. pepererat | Abram lu- 
dentem : quod sequitur, cum Isaac filio suo, non 
habetur in Hebræo. Dupliciter itaque hoc ab He- 
breis exponitur : sive quod idola © ludo ſecerit, 
juxta illud quod alibi scriptum est : Sedit populus 
comedere et bibere, et gurrexerunt ludere ( Exod. 
IXIu, 6): sive quod adversum Isaac, quasi majoris 
#latlis, joco sibi et ludo primogenita vendicaret. 


ablactationis lempus slatutum, aliis duodecimum 
annum vendicantibus. Nos igitur ut breviorem eli - 
gamus #latem, post decem et octo annos Ismael 
supputavimus 336 ejecium esse cum matre, ei non 
convenire jam adolescenti matris sedisse cervieibus. 
verum est igitur illud Hebrzorum linguæ idioma, 
quod omuis filius ad comparationem parentum, in- 
ſans vocetur et parvulus. Nec miremur barbaram 
linguam habere proprietates suas: cum hodieque 
Rome omnes filii vocentur infantes, Posuit ergo 
Abraham panes et utrem super humerum Agar: et 
hoc ſacio- dedit puerum malri, hoc est, in manus 
ejus iradidit, commendavit, et ita emisit e domo. 
Quod autem $sequitur : 

(Vers. 15, 16.) El projecit puerum subler abietem, 
et abiens gedit de contra longe, quasi jactu sagittiæ. 
Dixit enim Non videbo mortem parruli mei. Et gedit 
contra eum. Et statim jungitur : Exclamavit puer, et 
flevit, et audivit Deus vocem pueri de loco ubi erat. 
Et Dixit Angelus Dei ad Agar de cœlo, et reliqua, 
nullum moveat. In Hebrzo enim post hoc, quod 
scriptum est, Non videbo mortem parruli mei, ita 
legiiur, quod ipsa Agar sederit contra puerum, et 
levaverit vocem suam, et fleverit, et exaudierit Deus 
vocem parvuli. Flente enim matre, et mortem filii 
miserabiliter præstolante, Deus exaudivit puerum : 
de quo pollieitus ſderat Abrahze, dicens : Sed el fi- 
lium ancillæ tu in gentem magnam ſaciam (Gen. 
xvii, 20). Alioquin et ipsa mater non suam mortem, 


Quod quidem Sara audiens, non tulit : et hoc ex C sed ſilii deplorabat. Pepercit igitur ei Deus, pro quo 


ipsius approbatur sermone dicentis : Ejice ancillam 
hanc cum filio suo. Non enim hœres erit filius ancilla 
cum filio meo Isaac ( Ibid., 10). 

(Vers. 14.) Et sumpsit panes et utrem aqua, et de- 
dit Agar, ponens super humerum ejus, et parvulum, 
et dimisit eam. Quando Isaac natus est, tredecim 
annorum erat Ismael. Et post ablactationem ejus, iste 
cum matre expellitur domo. Inter Hebrzos autem 


Lot non sentiret concubitum. Verum nec hoc ver- 
bum habetur in nostra editione. Hæc Erasmus in lo- 
cum diſheillimum, quem Marianus omnino præter- 
misit. Mss. codices Latini pro appungunt desuper, 
legunt diverso modo, adjungunt desuper, vel appo- 
nunt desuper. Sive — imelligamus puncta ſuisse 
superposita verbis h 

sive ipsa verba ſuisse addita in superiore parte con- 
texius $acri et extra seriem reliquorum verborum , 
quocumque modo id ſactum credatur, rem incredi- 
bilem Hebrzi signilicare voluerunt tam ex punctis, 
quam ex situ verborum. Manrixx. 

— Non erat, cur se tantopere Martianæeus tor- 
queret, ut hunc locum exponeret ; et nee sie tamen 
aliquando verum inveniret. Hebraicum verbum 
TOTP, id est, et cum aurrexisset ab illa, inusitato 
punto distinguitur supra medium van, præter illud, 
quod in yentre habet. Idque videre est in plerisque 
omnibus Hebraicis Bibliis, que punctis instruuntur, 
hoe loco ubi et Massora lanquam insolitum notat in 


margine X oy punctum est supra van idque 
tandem est. quod appungi desuper tanquam incredi- 
bile Hieronymus tradit. * 

* Ut ex parte zensus nominis. Ammon, sive amman 
dictus est a matre N ben ammi : unde Ammon 


ce Scripture, Et nescivit, etc. D —Clarius adeo est in Hebræo 


ſuerat et ſletus. Denique in consequentibus dicitur : 
Surge et tolle puerum, ei tene manum ejus ( Gen. 
xvyn, 18). Ex quo maniſestum est, eum qui tenetur, 
non oneri matri ſuisse, sed comitem. Quod autem 
manu parentis tenetur, $ollicitus monstratur aſ- 
ſectus. 

(Vers. 22. ) Et dizit Abimelech et Ochozath pronu- 
bus ejus, et Phicol princeps exercitus ejus. Excepio 
Sic derivatur ab ammi, ut ex parte, sensus nominis 
Sit, non r parte ipse sermo sit. Ben 
enim quod filium signiſicat non includitur in voce. 


Ammon, nisi juxta sensum etymologicum ; quum 2y 
Ammi ipsum præſerat sermonem, id est, populi mei. 


Marian. 
et vocavit nomen ejus Benammi, quod interpretatur 
filius populi mei. 


b lia quidem bene multi christiani interpre- 


les explicant, ut neplis proinde Abraham, non 


soror esset, coptra quam ipse Abrahami luculen- 
tissime, omnique remota ambage, tesiatur : Vere 
soror mea est. Scilicet neſas arbitrati sunt; sororem 
ex altero parente ducere, quod Levitic. cap. xvin, 
9, prohibetur, Et, quale est, inquit Hieron, contra 
Helvid. num. 15, ut Abraham vir justus patris gui 
filiam conjugem sumpzerit? Videsis que in eum locum 
annotamus. Nunc demum verissime ex Hebrzo 
S. doctor constituit, Saram eumdem cum Abrahamo 
patrem habuisse Thare, diversam matrem, quam 
T hevitam de nomine appellatam tradit Saidas Batri- 
cides Alexandrinus patriarcha, qui sæculo decimo 
floruisse perhibetur. 
© Velustior Reginæ ms. idola {uto ſecerit. 
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Abimelech et Phicol, tertium * nomen, quod hie & in area Ornz Jebusi, sieut et in Paralipomenis 


legitur, in flebrzo volumine non h. betur. | 

(Vers. 30.) EI dixzit : Septem oves has accipies a 
me, ut sint in testimonium mihi, quia 337 ego ſodi 
puteum istum. Ideo cognominavit nomen loci ilhus 
puteus juramenti, quia ibi juravervnt ambo. Ubi hic 
legitur, puteus juramenti, in Hebrzo babetur BER- 
$\BeEE (Y ). Duplex autem est causa cur ita 
appellatus sit: sive quia septem agnas Abimelech 
de manu Abrah# acceperit : septem enim dicuntur 
SABEE : sive quod ibi juraverint: quia el juramentum 
SABEE similiter appellatur. Quod si ante haue causam 
supra nomen hoc legimus, sciamus per prolepsim 


dictum esse: sicut et Bethel et Galgala, quæ utique 


nsque ad tempus quo ita appellate sunt, aliter vo- 


cabantur. Natandum autem et ex privribus, et ex B 


przesenti loco, quod Isa2c non sit natus ad quer- 
eum Mambre, sive in b Aulone Mambre, ut in He- 
bro habetur: sed in Geraris, ubi et Bersabee usque 
hodie oppidum est. Our provincia ante non grande 
tempus, ex divisione prarsidum Palæstinm, © Salu- 
taris est dicta. Hujus rei Scripiura lestis est, quæ 
ait: Et habitavit Abraham in terra Philistinorum 4 (Gen. 


IXI, 34). 


(Cap. XXII, Vers. 2.) Et dixit ei Deus : Tolle filium 
lunin unigenitum, quem diligis, Isaac, et vade in terram 
excelsam, et offer illum ibi in holocaus(um super unum 
de montibus quem ego dicam tibi. Dilficile est idioma 
lingue llebrwæ in Latinum $ermonem vertere. Ubi 
nune dicitur, vade in terram excelsem, in Hebrao 


habet, wokia (MMO), quod Aquila transtuli: Ti C 


xarapavi, hoc est, incidam : Symmachus, The ena” 
oizg, hoc est, visionis. Ajunt ergo © Hebrai hunc 


montem esse in quo postea templum conditum est 


a Additum Ochozath a LXX, ex cap. XXI. vers. 


26, ubi junctum mvenitur „ominibus Abi melech, et“ 


Phievl, tn und Regine ms Ocozhac scribaur. 

b Liem Regin. ms. sire in aulo Mambre.. \ide que 
Supra in libro Locorum ad vocem Alon de Aulone 
dixumnus. | 

© Salutaris es! dicta. Cognomen est aliquot provin- 
ciarum, Seu partium ilarum, Meedonim, Phrygice, 
Glatize, Syrizz, Palestine. Consule lib. Notitie. 
MarTiAN. 7 
—Sa/utaris dicta est, que Palæstina Tertia sub ini- 
lum quimi a Christo s:rcul in Cod. Theodoviano, 
aique in Notitia Imperii ſrequentin> audit. Sub Sa- 
Imaris vero noune, quo non ante grande lempus er 
divigione Pra:idum Pulæstinq dovatam,  jeron ymus 
lradit, promo, quod $rim, occurrit leg. 3 God. 
Theodos. de Protostasia, qua: arno lata est 596 
P:exidi Hygiæ Palestinge, quod est, Suluturis Pa- 
levine; naw quod vulg» leguur Frygir, mendum 
Scribarum sse, doct viri observarunt. Caterum et 
Bersabee wentio est in laudat, Notnia Dignitaium 
Impern, ubi sub dispo-itione Pal:yStinze prime loco 
recersentur Equites Dalmat@ Lyriciani Berosubæ. 

4 Addun quidam mss. reliqua duo versicult hnjus 
verba, diebus Multis. 

* unc facile locum spectabat S. Augustinus 
lib. xvi de Civit. Dei, cop. 32, abi de monte Moria 
ait, Hieronymus presbyter scripsit, se certissime a 
tenioribus Judeorum cognovisse, quod ibi immolutus 
81 Isaac. Vetus hic traditio est. a 

Aunotat Martianzus, aliter in secundo Parali- 


Parnot. XXIII. 


scriptum est: Et f cœperunt oedificare t1mplum in 
mene 8ecundo, in secunda die mensis, in monle Moria 
(U Paralip. mi, 1). Qui ideirco illuminans interpre- 
tatur et lucens, quia ZZF ibi est bam (n), hoe 
est, oraculum Dei: et Lex et Spiritus sanctus, qui 
docet homines veritatem, et jnspirat prophetias. 

(Vers. 3.) Et abiit in locum, quem dixit ei Deus, 
in die tertia. Notandum quod de Geraris usque ad 
monlem Moria, id est, sedem templi, iter dierum 
rium sit. et consequenter illne die tertio perveni-sc 
dicatur. Male igitur sentiunt quidam, Abraham illo 
tempore ad quercum habitasse Mambre : cum inde 
usque ad montem Moria, vix unis diei iter ple- 
num sit. 

(Vers. 13.) Et elevarit Abraham oculos $n0s : el 
ecce aries pos! terqum ejus tenebatur in rirgulto Sa- 
beck cornibus zuis. Ridicul im rem in hoc loco Emi- 
senus Eusebius est lacutus: Sabech, inquiens, dici- 
tur hircus, qui rectis cornibus et ad carpendas arboris 
ſrondes sublimis attollitur. Rursum Aqui'a s ouyue+ 
ave interpret eius est, quem nos veprem possumus 
dicere, vel spinctum : et ut verbi vim interpretemur, 


condensa et inter se implexa virgulta. Unde et Sym- 


machus in eamdem ducins opinionem, Et apparuil, 
ait, aries post hoc retentns in rete cornibus suis. Ve- 
rum quibusdam, in hoc dumtaxnt loco, melius vi- 
dentur interpretati esse Septuaginta et Thendotio, 
qui ipsum nomen +ABECH (TD) posuerunt. dicenies: 
In rirguſto sabech cornibus suis. Elwnim cvyvews, 
sive rele, quod Aquila pesuit et Symmachus, per 
W (W) liveram scribitur: hie vero (D) >avEcn lit- 
tera poxila est: ex quo maniſestum est non inter- 
pretationem stirpium condensarum, et in mod::un 


pom. seribi, Et cœpit Salomon adificare domum Do- 
mini in Jerusalem in monie Moria : uncque adeo 
versiculum meme iter putat laudari abs liieronyno, 

— Et cœperunt edificare templum, etc. Libro se- 
cundo Paraltipomenon, Cap. In, Vers, 1, nou (0 
dem modo lev:mus : bi enim Seriptum est: EK, cepit 
Salomon ed: ficare dumum Domini in Jerusalem in 
monte Moria, etc, Hine mar ife>tum est, nis me ſallo 
HWeronymunm memoriter hunc locum recitasse. Man- 
TIAN. 

s Aquila ovyxveave inter pretatus est. Male in editis 
SCripium legimus, ovU7 vo, cam omma exemplaria 
ms<. retinrant TUYVEGIVH, a voce cilicet ov VEG, in- 
ſerius posita eliam nm veteribus editionibus Krasimin— 
na et Mariana. Sabrch igitur Hebraum apud 
A juilam erat 6 govzweoy, Wi testatur Hieronymus, 
qui ejusdem 1 omint wavculingum genus ndicat, di- 
cens : Quem nos veprem posxumus dicere , vel spine- 
lum, etc, Quant: porro ſuerit errorum occavio, in 
multis libs ex depravata ſectione hnjus loc, lon- 
gum est enarrare ac mmis wperosum Ideo sati- ha- 
Lemus gennnam Herovymanamque lectionem re- 
Stitluere, MARTIN. 


Ou & 0vzv. vel ovzvo, Cad. Coiglinian,, texte 


M mfaurme, qui et Si Ermnemn hanc el pleniorem 
Aquilz leclonem puial, & ovxvion, tv £804.00 C970) 

E inss. Reginm, alter vetust- ssi, EXANHONAN el 
consrquenter inlra CTXNHQNA , uln >allem H " E 
muantum liquet. Carermm co zveavn h Serit Hie- 
ronymus, ut Aquilz verbum sub apioret coutextui. . 
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retis inter se virgulta contexta verbum Sabeck, A libro Job dicitur Elin primuin vir sanetus, et pra- 


sed nomen sonare virgulti, quod ita Hebraice di- 
citur. Ego vero diligeater d inquirens, ovzveave 
per SAMECH (©) litteram seribi crebro reperi. 
(Vers. 14.) 339 K. vocavit Abraham nomen loci 
illius, Dominus videt : ut dicant hodie, in monte Do- 
minus videt. Pro eo quod hie habet videt, in Hebr:ro 
scripium est, © videbitur, Hoc autem apud He- 
bræos exivit in proverbium, ut si quando in angustia 
constituti sunt, et Domini optant auxilio sublevari, 
dicant, In monte Dominus videbitur : hoc est, sicut 
Abrahæ misertus est, miserebitur et nostri. Unde et in 
signum dati arietis solent etiam nunc cornu clangere. 
(Vers. 20.) Et nuntiovernnt Abraham, dicentes : 
Ecce peperit Melcha et ipsa filios Nachor ſratri tuo: 


phetes Dei, postea per inobedientiam et desiderium 
munerum, dum Israel maledicere cupit, divini vo- 
cabulo » nuncupatur : diciturque in eodem libro: 
Et iratus Eliu ſilius Barachiel Buziies (Job xxx11, 2), 
de hujus videlicet Buzi radice descendens. Camuel 
vero pater est Damasci. 340 Ips2 enim vocatur 
Aran, que hic pro Syria scripta est: et ipso nomine 
legitur in Isaia. Chased quoque quartus est, a quo 
Chasdim, id est, Chaldei postea vocati sunt. 

(Cap. XXXII, Vers. 2.) Et mortua est Sara in civi- 
tate Arboc, que es! in valle : haxc est Chebron, in terra 
Chanaan. Hoe quod hie positum est, qu est in valle, 
in authenticis codicibus non habetur. Nomen quo- 
que civitails Arboc paulatim a seribentibus legenti- 


Us primogenitum ejus, et Bu ſrairem ejus, et Ca- B busque corruptum es!.Nequeenim putandum,Seplua- 


muel patrem Syrorum, et Cased. Primogenitus Na- 
chor fratris Abraham de Melcha uxore ejus Ulia 
Aran, natus est Us: de cujus © stirpe Job descendit, 
sicut scriptum est in exordio voluminis ejus : Vir 
ſuit in terra Us, nomine Job. Male igitur © quidam 
#estimant, Job de genere esse Esau: siquidem illud 
quod in fine libri ipsius habetur, Eo quod de Syro 
termone f ({ranslatus et, et quartus sit ab Esan, et re- 
liqua, quz ibi continentur, in Hebr#is voluminibus 
non habentur. Secundus natus est de Melcha Bus, 
quem Septuaginta Baus iransferre voluerunt. Et ex 
hujus genere est Balaam ille divinus ( Num. xx1v, 
8 et eg. Jos. Xin, 22), ut Hebrii tradunt, qui in 


ginta Interpretes | nomen civitatis Hebraz, barbare 
atque corrupte, et aliter quam in suo dicitar, trans- 


tulisse. Arboc enim nihil omnino signilleat. Sed di- 
ciiur Annett (Jam), hoc est, qua ner, | quia ibi 
Abraham, et Isaac, et Jacob conditus est: et ipse 
princeps humani generis Adam, ut in Jesu libro 
apertius demonstrabilur. 

(Vers. 6.) Audi nos, Domine, rex a Deo tu es no- 


bis, in electo $epulcro nostro 8epeli mortuum tuum. 
Pro rege principem habet in Hebræo, sive ducem. 
Kast (N Wa) quippe non rex, sed duz dicitur, 


(Vers. 16.) Et audivit Abraham Ephron, et ap- 


pendit Abraham Ephron as gentum, quod locutus est 


„ Diodorus in Catenis, ab eodem Montſanconio C ricos alios pravteream. Quid tamen pro certo consti- 


laudatis, T6 iv pur® ob Exit £1p0;* money d Th Lan 
robo 8 76 ovoun rol gurov etvar voritw. Toſs Bt 
"ECpains Gortt 76 Loft ayer Tnpatver. Syrus non ha- 
bet, in virgulto, sed lantum, Te” Hoc autem nomen 
esse virgulti exist imo. Hebrœi pulant, Sabec significare 
remissionem. 

b Malta in hanc rem exempla e Scripturis con- 
gerit Martjianrus. 

— Inquirens, evyzvavz. Verissimum comprobatur 
quod aft Hieronymus; nam ubique in Libris sacris no- 
men Jad Sabech legitur scriptum cum litera sec., 


el non cum ein v. g. ©2220 p wrim grbrehing, id 
est, spine perplexe, N hum. 1, 40, *<YM 3:9 ibche 
hatjarr, perplexa silver. Ini. x , 34. Se althi Sw 
pius JzD sebock, id e-t, perplexim et v-pretum, Pal. 
LIXIY , 5, etderem. Iv, 7. Aliquando scribitur cum 
elemento sin, pro samech. in Reg. vil. 4, carer 
Hass be hot, id est, encarpi implexi sive, revacila. 
ManTtian. 


© Seilicet MRP videbitur. In Regine ms. pro videt D 


est vidi. 


4 Addit anus Regin. ms. ad margin. filti Abra. 

e Ex his Grirevs plerosque Patres enumera in 
Epist 75 ad Evang-l. u. 2, qui Jobhum non ſaſss- de 
genere Levi. sed de stir ne Exau eomendebant : sg, 
addi possunt Alhanacins in Synops!, Chry<o: toms 
homil. 2 4+ patientia, Augustinus de Grit. Det lib, 
um, c. #7, atque »lii sane multi sequtoris vi, 
Greci pariser ac Latini. Hicronymms ex Hebt.vorum 
partibus stat, qui, ut ipse ait infra in enp. Genes. 
III, Contra atzerunt de Nachor eum (Job) stir pe 
enerut am: eiqne opbtioni calculum addont, qui 
lierohymum passim de-eribwri recentiores Inter- 
pretes I<idvrus, Sou quicumque ille est anctor libri de 
vita atque dbitu Patrum, Aleuinus, Beda, give quis 
alius in Job, Rapeft:s, Lyranus denique, ut neots- 


tui debeat, non satis exploratum est. Vide que in 
lau:Jatam Epi-!. 73 anolavimus p. 459, not. c (Nobis 
col. 677, not. G). Inn quoque atdditamentum in fine 
libri Jb. quod tradi in Hebraicis voluminibus non 
haberi, Theodotio cxhibet, ex quo palmare argu— 
mentum desumunt ii. quibus oppn+ita sententia per- 
£aa+<it. Memorant ct Aris(eas, et Phi o, et Polybistor. 
apud Euseb. Prapara!. Evang. lib. I, c. 25, Olym- 
piodorus denique in Catenis, ct Origenes Epist. ad 
Aſric num. | 

t qnod te Syro sermene, elec. Consule librun, 
Job jux'a LXX, qui nunc editus est in Bibliotheca 
divina 8 fheronymni, parte Secunda J Tom. editio- 
nis notre. ManTiay. 

* Dissentire videntur Thalmudista Synedrin (ol. 
105, qui ex Booz et Ruth Balaam genitum reſerunt, 
qummquam id minime patiatur opinari lemporum 
ratio, Hieronymi autem arvo hac plane erat le- 
breorum opinio, qu et occurrit inter Apophtheg- 
mata J annts Amorrhai, qui eodem quo Hieronymus 
seule floruisse dicitur. Ex eorum aque sensu al- 
tern quoque loquitar, Seilicet eumdem esse Balaa- 
mun et Elju. cam e contrario constet, Eliu preple- 
lam ſuisse, ef religiosum, tametsi glorioly cupidum, 
interum et jracundum, et nimium shi trihnentem: 
Bulwmm vero impium haminem, id-lorum eulto- 
rem, et comluctum pretio ariolum. 

„ Penes S. Eucherlum, ubi it gens ex hoe libro 
lac nia deeeribitur, ditini rocabulo privutur. 

i Putondin Syoptuaginta Interprete; » CIC. Laudat 
atque de eng LXX Traustatores Heronywus ubi 
lesdis consHenti: pititor ; cosdem vero castigat tre- 
quenter oh multos errores maniſestos , quos utique 
veritatis indagator et assertor numquam lacitus 
bhrtermittit. Mantras. 

| Vide qum de hac Rabbinica opinione dixin-us su. 
pra in hhro Lieorum ad vocem Arboc. 
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in auribus filiorum li eth. In Hebreo sicut hie posui- A et pariet (Jaa. vn. 44), Aquila trenstulit : Zece ado- 


mus, primum nomen ejus seribitur “ EPHRON, secun- 
dum ernuran. Postquam enim pretio victus est, ut 
gepulcrum » venderet argento, licet cogente A- 
braham , vou littera, que apud illos pro e legitur, 
ablata de ejus nomine est: et pro Ernaox appellatus 
est £yunan, Significante Scriptura, non eum ſuisse 
cousumma tv perfeciieque virtutis, qui potuerit me- 
morias vendere mortuorum. Sciznt igitar, qui se- 
pulcra 341 venditant, et non cogumur, ut acci- 
piant pretium, sed a nolentibus quoque extorqueni, 
immutari nomen suum, et perire quid de merito 
edrum, cum etiam ile reprehendatur occulte, qui 


invitus #cceperit. 
(Cap. XXIV. — Vers. 9.) Et posuit serrus manu 


lesc ent ula contipiet, et pariet. In Hebræo legitur : 
Ecce alma concipiet, et pariet, Notandum ergo, * quod 
verbum ana, numquain nisi de virgine seribitur, 
et habet etymologiam , &werpupe; , id est, abscon - 
dita. Scriptum $iquidem est f in Job: Saptentia unde 
invenietur? Et quis locus intellectus ? et abscondetur ab 
oculis onmis 342 viventis (Job. XXyVm, 21). Ubi 
nave diximus, abscondetur, in Hebreo propter decli- 
nationem verbi afiter figuratum , NAA (mon) 
dicitur. Huic quid sitvile , hieet masculino genere de- 
eli netar, et in Regnorum Hbris seriptum est, ex er- 
song Elisæi loquentis ad Giezi : Et Dominus abscon - 
di! a me (IV Reg. iv, 27). Ergo MA, quod inter- 
pretatur abscondita, dest, virgo, nimia diligentia eus - 


uam sub ſemore Abrahee domini gui, et juravit ei aper B tod ita, majoris mihi videtur laudis esse, quam virgo. 


verbo hoc. Tradunt Hebri, quod in sanctficatione 
ejus, hoe esl, in cireumcisione jaraverit. Nos autem 
diei mus, jurasse eum in semine Abrahr, hoc est, in 
Christo, qui ex fits naseiturus erat, juxta Exange- 
listam Mattheum, loquentem : Liber generutionis 
Jem Christi filii David , filfi Abraham (Matth. 1, 1). 
(Vers. 22.) Et tulit vir inaurem auream , didrach- 
mum poadus ej us. Bac (VF2), quod in hoe Hoeo pro 
didrackmo sctübitur, seminncia est: SECEL 
vero qui Latino sermone sicius corrupte appellatur, 
© uncix pondus habet. . 
(Vers. 43.) Ecce ego sto super fontem aqua, el fi- 
lie homi num civitatis egredientur ad fauriendam 
quam : et erm virgo , cui ego tirero , da miſii bibere 


Virgo quippe juxta Apostoſum potest esse corpore, 
el mA spiritu. Abscondita vero, que virgo est, kxi- 
re (incrementum) virginitatis habet, ut et virgo 
sit, et abscondita. Ei que abscondita est, juxta 
idioma linguez Hebrex , consequenter et virgo est; 
qum autem virgo, nom Stfim Sequitur , ut »bscon- 
dita sit. Hoc idem verbum et in Exodo de Maria so- 
rore Moysi 8 virgine legimus (Exod. u, 8). Ostendant 
igitur Judi in Scripturis alicubi positum ALMA, ubi 
adolescentulam tantum , et non virginem sonet: et 
concedimus eis, illud quod in Isaia apud nos dici- 
tur: Ecce virgo concipiet , of perie!, non abs condi- 
lam virgiuem, sed adolescentulam signifeare jam 
nuptam. | 1 


paululum aque de hydria wa, ele. In Hebrao scri- C (Vers. 59.) Et dimiserunt Rebeccam sororemsuam, 


ptum est: Eoce ego sans jurla fontem aqua , el eril 
adolescentula, que eqredietur ad hauriendum : et di- 
zero ei, da mihi bibere paululum aqua de hydria tua, 
et eelcra. Pro adolescent ua quoque, que Greco ser- 
mone vevig dicitur, thi legimus alu (759), quod 
quidem et in Isala habetur. Nam in eo loco ubi in 
nostris codicibus £cripium est: Ecce virgo oorcipiet, 


« Seilicet W. ei y. Martianeus, TER el &. 
Seripserat itaque ipse Hieronymus altero loco 


Ephran. 
— Secuntum Ephran. Eodem modo seriptum nune 


legimus We Eyhron, et TEN Ephrau sine van lit- 


tera, ut erat in Ilebræis exemplaribus S. Hieronymi. D U,. iv pondus. 


Manriax. 

b Nostri mes. ut sepulcrum venderet, et acciperet 
argentum, licel, ebe. 

e Equidem rescribi malim semiunci ; quando- 
quidew ex ipso constat Hieronymo , Siclum qua- 
tuor drachmis -quivalere, octo vero drachmas un- 
ciam conſicere. In Comment. in Ezechiel, cap. Iv, 
Siclus, inquit,, id est, Slater quatuor drachmas ha- 
bet, drachme autem oclo Latinam unciam ſaciunt. 
Et Josephus lib. iu Antiquiu, cap. 9, Siclua pen- 
dere quatuor drachmas Allicas, hoc est, +emiin- 
ciam, proſitetur. Deuique nolissimum 4llud Fan- 
Nu : : 
Uncia.fit drachmis bis qualtuor, unde pulandum 
Grammata dicta , quod hc viginti qua tuor in e 
Uncia habet, lol enim fur mis i 0X-nas1ra nolalur, 
Horis quo! mundus peragit nociemgue diemque. 


Attamen nihil muto absque mss. suffragio, et ma- 


el substantiam ej us, et serum Abraham, et viros qu 
tum eo erant. In lebrao habet: £1 dimiserunt Rebec- 
cam sororem 8uam, of nutricen ej us, ei servum Abrahe, 
el viros illius. Decens quippe erat, ut ad nuptias 
absqu« parentibus virgo proſiciscens, nutricis sola- 


tio ſoveretur. 


(Vers. 62 et 65.) Et ipse habitobat in terra Austri ; 


xime cum ita scriptum memorize lapsu abs Fiero 
nymo putem, aut certe, si hibrariorum culpa sit, 
jamdin olim obtmuerit. Quippe ita in Hieronymianis 
codicihus legit Asidarus quoque Origin. lib. zyt, 
cap. 24 : Seca, qui Latino sermone mcm corrupte 

llalur. Hebrewm nomen ext , habens uh v 


d Plures mss. primum A geminant, alii tereo 
aspirant, Vide librum — — et 
in propasitum Kai. locum Commentzuios. | 

e (uod verbum alma, ele. Idipsum eum atfirma- 
rem adverms Doctorem Hebraum nontine Moysem. 
respondit ile. Proverbieram capite trigesim9 legi 
nomen Alme, quod mntieri-adutterz tribuatur. Sed 
hujus erroris ſacils -conſntatio est ex ip*0 Hebrai- 
co cntextu, ahi AO n bratma separatum legitur 
puncto sone, ab vs qua ticowiur de mnutere udul- 
tera. Vera est ergo Hhermrryimiana ammermio, rerbum 
alma numquam nizi ur virgine srriptuni un s4cFis-cod; - 
cibus. Marta. | | 

f\ Viciorius reseripsit, in Job te (aytentia. Und 
invenietur, etc., cum antea esset, in Job et sapientia, 
etc. a 

s Unus Regin. ns. de Marin sorore Moi adheuc 
riryme : et poulo iu ſerias couceuemus pro voneeimus 
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et egressus est Ju exerceri in campo ad rezprram. A $nspicantur Hebrzi , mu!a'o nomine, eamdem esse 


Terra Austri, Geraram $Signat, unde a patre ad im- 
molandum quondam fuerat adducius. Quod autem 
ait, Et egrezsus ext , ut exerceretur in campo, quod 
Grece dicitur , * 4390 7hom , in Hebrao Irgitur : 
Et eqrezans 151 Jane, ut loqueretur in agro, inclinante 
343 jam vespera. Signilicat autem $ecuntum ilind, 
gued Vominus Swius orabat in monte, eim laac, 
qui in typo Domini fort, ad oratio:em, quasi 1irum 
justum domo egressum: et vel nova hora, vel ante 
Solis occasum, piritnales Deo viciimas obtulisse. 
(Vers. 65.) L tulit th-ristrum, et operuit ze. Theris- 
trum pallium dicitur, genus etiam nunc Arabiei ves- 
timenti, qu muberes provinciæ illus velantur. 
(Cap. XXV. — Vers. 1.) Et adjecit Abraham, el acce- 
pit uxorem , ei nomen jus Cetura : et peperit ei Zam- 
ram, ei Jecsan, et Madan, «t Madian , et Jesboc, et 
Sue. Et Jectan genuit Saba et Dadan. Et filii Dadan 
ſrerunt Amurim , &t © Latngim , et Laomim. El filii 
Hadian , Jephar, et Apher , et Enoch, et Abida, et 
Al-dea. Onnes hi filii Ceturœ. Et dedit Abraham uni- 
verze que habuit Isaac. Filiis auem concubinarum , 
quas habuit , dedit munera, et dimizil eos ab Isaac f- 
lio «no, cum adhuc vircret in Oriente, ad te ram 
orientalem. Ceinra llebræu $ermone copulate inter- 
pretatur , aut jancta (AI. rincta). Quam ob causam 


* dem porro verbum 439)27 747% pro loqui, sive 
conſabu/anonibus tempus lranzwgere apud Graces 
Seri ores invenitur Hebraice est, MT) quod ona 


meditari , aut malta consideratione dizzercre. Mox unus C 


Roginzeg ws, ei cum Ia. 
— Et egresaus est I s4ac, nt loqueretir in ogro, eic. In 


Nebra e ITS la wahh , quod meditari et eloqui, 
sive confabulart vgnificat. Maariax. 

„ dem Regin. ms. el Jescan, el Madian, et Je- 
bock. eic. 

H mes. & Latozim , ei Lamm El filii Madian 
Gefar (al. Cesara), „ Aſer, et Saba, & Weno, ei 
Abrdn. Sicque lere infra. 

4 Nos quod incertum ext, eic. Utinam scioli hnjus 
temporrs imiLrentny modestiam Hier nymi, qui de 
rela incertis wht affiemare vi, dum multi quod 
neaciunt altos docrre presumunt. 

„ Nu daham, quin precipuum ex Hebreornm 
hi-<tor ics Je phum intelhg 1. cx qu, h * Irand- 
It fere ad verbun, nt tt. l. 1, c. 15: Torrag 
2797! roi; tet rat ' Toi; vinroks A * G 
T6095; nf vitro. vt Thy T4 T br 197%) 1145 
Earman (in wilce: Abralbamn x Crna) vi rgy Tre 
Eitaiums; '\ puting, voo tri Tiv Eofiprs balnonur 
regen. Arete Ot g 057%; d Opps ge, ini 
Tin Ae nutty ov oro wh of view 979), nat 
rer © arch Tir in #79 T5 int wont; 
Ape Tporn /aorurir. Mapgrupii ti win Th Wire not 
Aide d eier. Hips vm; © « KheiAnung 34 

ro, & movin, © u Maigo;. 6 inrhpir Th mit lov- 
2699, vel; nat Met Worn 6 wurlfirh; with. 
ore in ric Larne Anu, iii tribe ina. 
Ae di wonins vn Th πjẽẽm,. Tuner THIS, Agip, 
Dugena . "Vapor ͤ wee eee ee The AoTypurs 
«1 b ve 7 33%, Aries t 1 1 19 t 
Aeg nat Thy Kip Ayporos 0192 . Filiis his 
ones ac nepotibus Abruhamus ded cend colonias au- 
clor ſuit. Terramque occuparerunt Troglodyticam , et 
rennen Arabie Felicis , quairnns ad Hubraum mare 
provenditer. Dicitur autem, ut Ophren . expeditione in 


Lrbyam tuscepta, ip pouzederit; ejusque nepoles , 


Agar, que, Sara morina , de concubina transierit in 
uxorem. Et videtur decrepiti jam Abrahz excusari 
las, ne Senex post mortem nxoris sue etulæ, 
novis arguatur nuptiis lascivisse. Nos qurd incertum 
est relinquentes 4, hoc dicimus, quod de Cetura nati 
filii Abraham, 344 * jux'ia historicos lebræor um 
oceupaverint TR rr et Arabiam, qua nunc 
vocaiur F dai, usque ad maris Rubri terminos. 
Dicitur autem unus ex posteris Abrahe, qui appel- 
labatur Apher, duxisse adversus Libyam exercitum, 
et ibi, victis hostibus , consedisse : ejusque posteros 
ex nowine atavi Aphricam nuncupas-e. Hyjus rei 
testis est f Alexander, qui dicitur P«lybistor, et 
Cleodemus cognumento Malchus, Graco sermone 


B barb ram bistori im retexentes. Quod autem ait, Et 


fili Dadan ſnerunt Azrrim, et Latusim , et Laomim : 
Asmim in negotiatores transfer ri putant : Lalusim, 
a-ris ſerrique metalla cudentes : Lao im verogulapyo, 
id est, principes mullarum tnbuum atque populorum, 


Alii ab hoc Asurim vocatos, Syros esse contendunt, 


et a plerisque ſiliis Abrahz ex Cetura occupalas 
Indiæ regionrs. | 

(Vers. B.) Et moriuus est Abraham in sen-ctute bona, 
senex et plenus, et collectus ext ad populum zuum. 
Male in Septuaginta Interpretibus additum est, 8 et 


collocatis in ea sedibus, lerram ex illius nomine Aſricam 
nuncuparint. Hujus awem germonis testem hnbeo 
Alexandrum Polyhistor-m, dum vic loquitur. « Cl-ode- 
mus vat's, qui e Malchus vocatur , rerum Judaica um 
historiam comexens , vicwi jecerat et Moyses Judo- 
rum leq'slator, narrat Abrahumo nos ſuisze plures ex 
Chatura liberos Reſert autem ilor wm vtiam nominn, tres 
recensens, Ayheram, Surim, Japhram. A Suri quid-m 
Awyriam app-ila am : a duobus vero, Anhera, et Juphra, 
urb-m Aphram, et regionem Aſricam nomen Uccepiss8e.9 
 Foriasse & T6 Tei IovGaine ovfoupuare, cujus 
puer Clementent Alexandrinum plures menmmnernnt, 
ut notat Yossins de Ilist. Grac. c. 23. Porro vides 
quanto verins, et ad aneloyiam propins, ab Apher, 
Hebr. , deductum «HH Aﬀrice nomen, quam, ut 
Bochartus facit, a TD, seu 8picis ſertiſis Aﬀricz, 


s Er deficiens Abraham moriuns es. Vere deficit 
quisqnis morirur, et hoc $ensn Super fluam videri po- 
test verbum deficiens addiinm a LXX Interpr-tibus. 
In H bre est Vajigua rajumoth, et obiit et mor- 
tuns est. Vide infra probxiores meas a motattones. 

Misr. 

— In Hebreo e TON FCN, of sersphrans Morinns 
ext, Puiaut vers Rh n: TY monte denviare; que 
hmmm accidit abeque u 16 prove dolore ac morbo, 
Observat proierea Mr neus in Addendis et Mutan- 
div, Her ymum , cum dicit , male in Septuaginta 
interpretibus addiium , et d-ficiens , Indere in altego- 
ris et angogiens sensus | berins pero qui. In. Com- 
menaris enm in cap. 1 „phone in bom par- 
tem acripit, quod hie mprohare viderur, (QQuod i vo- 
[uerimus , inquit, ef «bins al quid intell[gere propter 
hoc quod diciiur a XX: Delertione d. fie'a! a facie 
lerr®, et dgſrctionem in bonam pariem acc pere jux'a 
illud, et dFficiens mortuus ev Albrabam in $enrcinle 
bung. 
popilum gunm; et de his, que de Itaac, et Jacob 
Seriptura refſert , ridebimus Guom«do deſec ione d. fi- 
ciant a facie terre, Victorius lorgins a probabili aber- 
rat, qui aut dryers, it, „lin exemplaria Hebraica 
circumſerecbautur , aut, quo magis reor, mutatus 


gente plen's derum, et possitus est ad 
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deficiens Abraham mortuus est quia non convenit A | 


Abra delicere, et immioui. Illud quoque quad nos 
pusifimus, in 8enectule bona sener et plenus : in 
Grecis codicibus ponitur, plenus dierum. Quod cum 
sensum videatur exponere , * eo quod luce et diei 
operibus pleyus occubuerit : tamen magis ad anago- 
gen ſacit, si sumplieiter ponatur plenus. 

(Vers. 13.) 345 Elec nomina filiorum Ismael 
in nominibus zus el in generationibus 8u1s, Primvge- 


nitus lsmaelis Nabajoth , et Cedar, et reliqui, usque 


ad eum l»cum ubi ait: Et kabitaverurit ab Erila us- 
que Sur, qu@ eat contra ſaciem A gypti venientibus in 
Azzyrios , in conspeciu omnium ſratrum $uorum ceci- 
dit. Duodecim filii nascuntur Ismaeli , e quibus pri- 
mogenitus ſuit Nahajoth, a quo omnis Þ regio ab 


(Vers. 21.) Et concepit Rebecca uxor ejus, et move- 
bantur filii ejus in ea. Pro motione , Septuaginta In- 
terpretes posuerunt toxiprov, id est, ludebant, ive 
calcitrabant ; quad Aquila transtulit , conſringebantur 
filii in utero ejus. Symmachns vero d 37)20v. id est, 
in similitudinem navis in swper ficie ſerebantur. 

(Vers. 25.) Et egressus es! primus rubens lotus, 8i- 
cut 34 pellis pilosus. I hi nos p losum posuimus, 
in Hebr.co habet s£in (W). Unde et Eau, sicut 
et alibi legimus, Seir, id est, pilosus ert dietus. 


( Vers. 70. ) Et dizit Ezau Jacob : da mihi gustum 


de coctione rubea ista, quia deficio : propterea rocatum 


est nomen ejus Edom. Rubrum, sive ſulvum, lingua 


Hebræa bon (OT1N) d eitur: ab eo igitur, quod rus 
bro cibo vendiderit primitiva sua, ſulvi, id est, 


Euphrate usque ad mare Rubrum Nabathena usque B Edom sortitus est nomen. | 


hodie dicitur, quæ pars Arabi:e est. Nam et ſamiliæ 
eorum , oppidaque ei pagi, ac mwunita castella, et 
lribus corum hae appeliatione celebrantur : ab uno 
ex his, Cedar in deserto, et Duma alia regio, et 
Theman ad austrum, et Cedema ad oriemalem pla- 
gam dicitur. Quod autem in extremo hnjus capituli, 
juxta Septuaginta legimus, contra ſaciem omnium 
© ſrutrum suorum habilavit (Gen. x11, 18): verins est 
illud quod nos posuimus, coram omnibus ſrairibus 
quis occubuit, id est, in manibus omnium ſiliorum 
$uOr Mm wortuns est, superstiibhus liberis , et nullo 
priu« morie prerepto. Fraires autem pro filiis ap- 
pellari, Jacob quoque ad Liban demonstrat, di- 
cens : Quod est peccatum meum , quia perseculus es 


(Cap. XXVI. — Vers. 12.) Seminavit autem Isaae 


in terra illa , et invenit in anno illo centuplum hordei. 
Licet in aliena lerra Semmaverit Isase, tamen non 
puto, quod tanta ei ſervliias hordri ſuerit. Unde 
melius puto jlInd esse, quod habrtur in Hebre#o, et 


Aquila quoque transtulit: Er invenit in anno illo 


centuplum stimatum ©, id est, ixaroy tlrechivov. 
Licet enim eisdem lineris et æstimatio +crrbatur et 
hordeum, tamen æstimationes, saau⁰½m (DYC) le- 
guntur, hordea vero sont. Tacens autem Scriptura 
genus ſrugum, quod cemuplicaverit, videtur mihi 
cunctarum in illo viriutum ostendisse muliiphcatio- 
nem. Denique sequitur : 

(Vers. 13.) Et benedixit i Dominus, et magnus ſuc- 


post me ; et quia scrutatus es omnia ras mea ? (nid C tus ext vir, et ambulabat vadens, et magni ſicutus, donec 
int enisti : universis vasis domus lu? Ponatur coram magnus fieret vehementer. Felicitas autem multiplica- 


- fra ribus meis et ſratribus tuis: et drjudicent inter nos 


(Ibid. 35). Nec enim possumus credere, ut Scriptura 
commemoret, quod Jacob, exceptis liberis, secum 


fratres aliquos habuerit. 


multis in locis Hebraicus textus ab ev, qui Hiero- 
nymi tempore vulgatus erat, nune st. 

Velusdior Regin. ms. et quod luce et operibus ple- 
nus, eie. 

b Rero'endus denun est, ex quo Hieron, deliba- 
vit, Josephus do dnodecim bmaetis filii- Antiquitt. 
lib. 1, rap. 12 ; Orot n4cuy Tim Gn Evypatoy He 
rouge po; Ti Epipts Walanom watrurryr Nah a- 
rm Thy {699 (0467Tevtes. Hie qi 9179 of Th A par 
Corr Wong nai rug pute Gf arias ralovot. II: lerram 
omnem «ab Euphrate a4 mare Hub um pertingentem 
habitant , r-gionem Nabatenam vpp-llantes, Sunt au- 
tem ili, qua toti Arabum genti et tribubus nomina $ua 
dederunt. 

e Fr. trum suorum cecidit. Ex hoc loco coarguen- 
dus oecurrit teneh io quam ac morosus Vir. qui au- 
$US est $4115 unpuguare versionen Hieronymianam 
a nobis editam in GCanone Heal veritas; quia 
Lditio nostra verbis nonnumquam dis-on:t ab iis, 
qua! recitala sunt in Quze>tio.nbus Hebraicis $ancti 
bortoris. Pudrat igitur Hominem propria stultitieæ 


quaudoquidem det Hieronymi alis atque alis 


verbis eu dem Gene is versitulum ex Hebr ire expri- 
memem ; nam privmnum posuit. In conspectu omnium 
ſalrum zuorum cecidit ; ei deinde host duodrenn 
cirener hneas, coram umnibus ſratribus »uis occu- 
buit. Quz profecto valde divers sunt, si cum un- 
peritis non ad sensum Scriptur.s, Sed ad verba lu- 
erpretis ailendamus animos. Quod si licuit Hiero- 


ti hordei , ignoro, si quem possit facere glariosum. 

(Vers. 47.) Et abjiit ind? Isaac, et venit in vallem 
 Gerarum, et habitavit ibi. Pro valle, torrentem habet 
in Hebrao. Neque enim Isaac posiqwam magnifi- 


nymo unum eumdemque versieulum eodem loco et 


capitulo tam diversis verbis imerpretari; quanto 
magis hoc sibi permi<ivse in variis O .uscul's Vir 
sanctus aStimandus est! Hine hquet quam inepio 
judicio ſruantur, qui Latinam vervionem Vu'gatam 
ab Hero your algndicant propler nonnullis $enien- 
tias aliis verbis recit tas in præsenti libro Hebraica- 
rum Quzestionnn, out in Commentartis Prophetarum, 

— Mss Reginze ſalso tamen, contra ſaciem um- 
nium mim'corum $uorum , etc, 

4 Reginz cod, antiquior Guang) co, quemadmodum 
et Romna editio, et Grace qwdam odd. pros 
Monifauconium, Symmachki interpretationem effe- 
runt, qu# et verior eco facile videatur, cujus 
vice est concertabant. Verum Hierov ymus 
3dr) omnino legerit in en, quo uteb nur exem- 
pliri : $Siquidem exphlicat, in similitudmem navis in 
aper fic e ſerebatur emendatiora autem pretulerint 
Guna amv. 

* ,entuplum stmatum. De hoe quoque verbo s- 
timatum , vide quæ dicuntur in Notis prolizioribus 
paulo inf-rins. MarTiay. 

— Variant ms. quoroem hie loci multi facienda «nat 


ipsa menda, FRATOIKACNQTC eLEKATONEIAACMOTE. - 


Martanaus have ut atlegoriee err, pla am 
abs Hieronywmo exposruonem in Addendis annotovut. 

ſ Ou:dam mes. hic atque i Gerare : alii Cera- 
ris. Est gem in Hebrao T, qu vox et vallem, 
el !lorrentem siguiſicat. . 


<< 
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catus est, habitare polerat in valle. HabitsVit autem A bo signiſicat, quia invenerint aquam, et propterea 


in torrent, de quo seripium est: De (orrente in via 
bibet Palm. c, 7). De qua etiam Elias tempore 
famis bibit, Sed quia Elias non erat perſecius, ut 
Christus: ideo ci torrens ille arvit (Ill Reg! xvu, 7). 
Dominus vero naster, etiam in * torrente traditus 
est: dedicans regenerationem nostram et Baplismi 
sacramentum. 

(Vers., 19.) 347 Ui foderunt previ IJtaac in valle 
Cerarum, et invenerunt ibi puteum aque vir. Ei hie 
pro valle, torrens seripius est; numquam enim in 
valle iuvenitur puteus aqua vive. 

(Vers. 21.) Et foderunt puleum alterum , et aller- 
cali zunt etiam super £0 : el vacavit nomen eus, ini- 
micil i. Pro inimicitiis, quod Aquila et Symmachus, 
rm rooting, bet tyrriivagcy ranstulerunt, id est, 
adversum alque canſrorium , in Hcbrxo habet, $4- 
Tava (7297), Ex quo intelligi mus salanam, contra- 
rium interpretari. 

(Vers. 22.) Et ſoderunt puleum alium , & non lili- 
garerunt cum eig; et vocavii uomen ejus latitudo, Pro 
latitudine, in Hebræo habet nern (rr ), ad 
probaudun: illud, quod supra diximus : 1 pse @difi- 
cavit Niniven civituem, et rooboth, id est, plateas 
cjus (Gon: x), 

(Vers. 26.) Et Abimelech ivii ad eum de Geraris, et 
Ochozath pronubus ecjus, ef Phicol princeps militia 
eius. Pro © Ochozath pronubo, in Hehrwo habet, 
collegium amicorum ejus ; ut non tam hominem si- 
gnilicet, quam amicorum turbam , qu cum rege 
venerat , in quibus ſuit et Phicol princeps exerci- 
[ns ejus. 

(Vers. 32 et 35.) Kt venerunt servi Franc , et nun- 
tiaverunt ei de put-o, quem ſoderumt : ef dixerunt ei, 
iure nimue aguam ; of vocavit nomen eius $ajurilas. 
Nescio quemndo in Septuaginta Interpretibus ha- 
bentur: Et venerunt pueri Tsaac , et nuntiaverunt ei 
de puteo , quem ſoderunt ; el dixerunt ei, non inveni- 
ms 4quam ; ei vocavit nomen ejus juramentum. Qu 
enim etymologia est, propterea vocari juramentum, 
quod aqu+w non invenerunt? Econtrario in Hebrao, 
cui inlerprelationi Aquila consentit et Symmachus, 


a 8, Joannes, quod et Martianro notmtum est, 
trans lorrenem dixit esp. xvint, vers, 1. 

— In torrente traditus es. Reepici: Hirronymns ad 
eapitulum Joannis xvi. 1, uh Dominus'dicitur egres- 
eus trans torrentom Cedron , ubi erat hortus, in quem 
introivit ipso dizcipuli jus, ele Ia lorreniem 
igivner iadiins est Jens ; quod Hirronymns in kor- 
rente dit, ut allegorice $acramenti dedicationem 
facitins edoveret. Martian, 

b aus Regin. ms., et the rt. f 

e Pro Ochozwh pronubo, eic. ani antea Vibri le- 
gum Abuzith; Vnlgnia autem Orhnzath, quod mss, 
exemplaria hun libri retinent. Manx. 

—Sapra in cap. XXI. vers. 22, memo non habert 
in Hebrro nomen Ochoznth drevit : hic »ppeliativo 
$0149 accipit, que plyrium interpretum <ententia est. 

4 False et eontrario sensu Martaneus ad dit ne- 
gandj particulam non invenimus aquam, eite, cum 
in W-breo, quem hie t-xtum Hieronymus primo 
1090 benit, ih $8. dociore teste, hoc $igni ficet , 
quia invenerint aquam ; atque hre Hebraienm inter 


appellatns sit puteus ipse saturidas 7 et votata Civiias 
BERSABEE, hoc est, pulens saturitalis (Cen. xx1) : li- 
cet enim [Al. nos} Supra ex verbo juramenti , se 
ex sepfenario ovium numero, quod saszz (229) 
348 dicitur, asseruefimus BERSABEE appellatam: ta- 
men nunc ex eo quod aqua invenla est, Isaac ad 
nomen (ivitatis, quz ita vocab:\tur alludens, decli- 
navit paululum litteram , et pro stridulo Hebrzorum 
* SIN, a quo SABEE incipitur, Graecum sigma, id est 
Hebrau'v szurcn posuit : alioquin etjuxia allegoria 
legem , post tantos pulens in line virtuium , nequa- 
quam congruit, ut haac aquam ( minime repererit. 

(Cap. XXVII. — Vers. 11.) Ecce Ezau frater menus 
vir pilosus, el ego sum vir levis. Ubi nos pi sum Vegi» 


B mus, in Hebr.vo scriptum est skin (F). Uude 


C 


D 


poslea monies Seir, et regio, in qua versabatur, est 
dicta : diximus de hoc et supra. 

(Vers. 15.) Et sumpait Kebecca veshiments Esan fi- 
lii aui majorts, que erant desiderubilia valde apud 
se domi. Et in hoe loco Lradunt Hebriai , primoges 
nitos lunctos oflicio sacerdotum, et habuisse vesti- 
mentum sacerdotale, quo induti, Deo victimas 
olferebant, antequam Aaron in sacerdotium elige- 
re tur. 

(Vers. 36.) Et dizit Eau, juste rocatum est noren 
eu Jdacyb. Supplaniarit enim me evce teeun. Ja- 
cob, supplarniater inteorpretatur. As eo igitur, quod 
fratrem arte dece erit, allusit ad nomen. Qui idee 
Jacob ante vocatus est, quod in arty plantam frairis 
apprebenderal. 

(Vers. 40.) Et jratri (uo sexvies : al erit quando de- 
pones , el solres jugum illius de collo two. Signat quod 
[dumzi servituri sint Judis, ei lempus esse ven- 
turum, quando de collo jugum servitutis abjiciauts 
eorumqgue imperio contradicant, Secundum autem 
Septuaginta Interpretes, qui dixerunt : Erit auiem 
cum dopoxueris, el s0lveris jugum de collo tuo, vide- 
tur pendere sententia, nec esse completa, | 

(Cap. XXVHI.— Vers. 19.) Et rocavrit Jacob nomen 
loci illius Bethel ,"et * Ulammans erat nomen Civitalis 
prius. Ab co quod supra dizerat : 840 Quan terri- 


et Septusgigta pecnliaris diversitas intercedat : qui 
aleo juramentum interpretati sunt pro abundantia , 
sive s«turitate. Nos eam pariiculam tam ad sneri 
textus, lum ad mss. nostrorum, et Victorian cd. 
louis fidem expnaximns, 

* Pro stridulo Hebraorum Sin. Quid sit ilta deeti- 
natio liver in diximus in Apulogia pro Hierorymo, 
Martian. f N 

- Attamen av scribliur in Hebraicis exemplari- 
bus, que dictio proprie septem interptet stur: en- 
demque plane delteatio est V hiterz in texty, give 
eum & vox 8eptem , aut jurame tum, sive eum ga- 
tietatem , aut plenitudin m 30nat, Grammanict autem 
ita distligungt, ut sinistro corny punctum impo- 
nant, si sep'em : destro, si saturitatem +1gn ficet. 
Ip-e porro Isaac in pronumciatione hujus vocis Sic 
£010 temperdverit, ut magis ad S mech accederet. 

f Unns Regin. ms. aquam ricam minime, etc. Cum 
Viilgata autem paula, post, Lenis pro (eris, malim 
levis ad Hebraum p77. 

* Ft Ulammans eral nomen, etc, Greca editio Ro- 
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bilix est locus iste: non est hic uisi domus Dei , et he A legimus, Apud me erit vir mens, Aquila interpreta- 


porla cœli nunc loco namen imponit , et vocal illum 
BETHEL (N TV), id est, domum Dei : qui locus vo- 
cabatur ante LUZA (7H) quod interpretatur nux, sive 
amygdalon. Unde ridicule quidam verbum Hebrai- 
cum braun (£78), nomen esse urbis putant: eum 
ULAM in erpreietur prius, Ordo ilaque est lectionis : 
Kt vocarit nomen loci illius Bethel , et prius Luza ro- 
cabulum eral ciritatis. Antique omnes scripturæ ver- 
bo, uam, sive Klan plene sunt, quod mihi aud 
Signal , nisi ante, aut prius, vel cestibulum , sive su- 
perliminare , vel posles. 

(Cap. XXIX.— Vers. 27.) Comple ergo hebdoma- 
dam 18lius ; et dabo etiam hanc libi. Postquam Liam 
Jacob ſraude decepius pro Rachel uxorem accepe- 
rat, dicitur ei a socero Laban ut septem dies post 
nuptias $ororis prioris expleat, el sic accipiat Rachel, 
pro qua iterum $eptem annis aliis serviturus sit. 
Non igitur, ut quidam “ male. #$slimant, post septem 
annos alias Rachel accepit uxorem, sed post septem 
dies nuptiarum uxoris prime. Nam sequitur: Et 
ingressus est ad Rachel, et dilexit Rachel magis quam 
Liam, et gervivit ei seplem annis aliis (Gen. XXIX, 30). 

(Vers. 32.) Et concepit, et peperit filium, et vocavit 
nomen ejus Ruben. Omnium patriarcharum propter 
compendium lectionis, elymologias nominum volo 
pariter dicere b. | 

Et vocorit, inquit, Ruben nomen ejus, dicens : Ouia 
ridit Dominus humilitatem meam. Runzx (N in- 
terpretatur-visionis filius. 


tus est. applicabitur mihi vir mens, quod llebraice di- 
citur (, © Maus, et a doctoribus Hebrzorum 
alter transſertuy, ut dicant, prosequetur me vir meus, 
id est, non ambigo de amore in me viri mei: erit 
m:hi in hae vita comes, et ejus dilectio me ad mor- 
tem usque deducet, et prosequetur : tres enim filios 
ei genui. 

(Vers. 35.) Et concepil, et peperit filium, et dixit : 

Nunc aper hoc confilebor Domino, et ob id vocavi# 
nomen ejus Juda. Jud (Crrry) confessio dicitur. A 
conſessione itaque conſessoris nomen est dictum, 
Verumtamen hie conſessio pro 4 gratiarum actione, 
aut pro laude accipitur, ut ſrequenter in Psalmis, et 
in Evangelio (Ma. x1, 25): Confitebor tibi, Domine, 
puter cœli et terre, id est, gratias ago tibi, sive glo- 
riſico ie. * 
(Cap. XXX. — Vers. 5 et 6.) Etconcepit Bala, et pe- 
perit Jacob filium : et dini Rachel : Judicavit me Do- 
minus, et exaudivit vocem meam, el dedit mihi filium : 
propterea vocavit nomen ejus Dan. Causam nominis 
expressit, ut ab eo quod judicasset se Dominus, fi- 
io ancille, judieii nomen imponeret : Dax (FT) quip- 
pe interpretatur judicium. 

(Vers. 7 et 8.) Et concepit adhuc, et peperit Bala 
ancilla Rachel filium secundum Jacob : et diæit Rachel: 
Habitare fecit me eus habitatione cum gorore mea, et 
invalui : et vocavit nomen ejus Nephthalim. Causam 
nominis Nephthalim, alia hie multo exponitur, quam 
in libro Hebræorum Nominum $cripta est. Unde et 


(Vers. 33.) Et concepit, inquit, alierum filium GC Aquila git, ouvaviorprbty ut 6 Ohg, © xal ouvaveorphpuy, 


el dixit ; Quoniam exqudivit me Dominus, eo quod offio 
me haberet rir meus, el dedit mihi etiam hunc e et vo- 


carit nomen ejus Simeon. Ab ev quod sit exaudita, 


Simeon nomen imposuit. S ꝙο (yr) quippe in- 
lerpretatur auditio. De leriio vero Sequitur : 

(Vers. 34.) 350 E:!concepit adhuc, et peperit filium, 
el dixit : Nunc mecum erit vir meus, quia peperi 
ei tres filios : ideo vocavit nomen jus Levi. Ubi nos 


mana LX Interpretum legit Omni eg. Ulamtuz ; 
quod Erasmus in hoe libro retinet. Ms. autem Ale- 
kaudrinus cum Latinis exemplar;bus Hieronymi, 
Obbauuvbe, Ulammaus. MarTIAN. 

— la „t mss. nos cum Martianvo retinent. Ve- 
teres editores ad Romanum toy LXX exeinplar Cum 
Luz, minus quidem corruple, at nescio quam vere : 


- reliqui enim inss. Graci codices, mendo-e, ut libet, 


diseric tamen vel owappus, VI on dun, vel lan- 
ways proeverunt, Div de bac lectione, deque Heru- 
nymi suhngka interpretatione voeis viam in privs, 
multa ad haue vocem in Locorum libro; camque 
veriesunam vslendt, dignamque Summa Hieronymi 
ernditione , contra quam Clericus alliigne past eum 
ridicule cavillantur, st uam pro prius usurpetur, bis 
in eudem lexlu youem prius Irustra occurrere, Addo 
nunc Theodort notam 4 ms. pere> Montſauconinm : 
Ioviuv Gre 090)G& 749 TpOTELYY Elf a rep A, 
nai , was Wipes TW Gvopato;. Aναναν 06 Thy Row 
Enting wire THT sci. Sciendum , Ulam apud Aqui- 
lam privs reddiium esse, sed non tangquam pariem 
no ninis civitalis, illamenim Luza mox disertcappellat, 


„ ln ea fujit opinione Josephus Antiquitt. lib. 1, 
cp. 19: aubovens ans inteetiag, Thy Paxnlay 


D 


pro quo in Hebrao scriptum ost, YRPHTHULE tom, 
NEPHTHALETH. Unde a conversione, sive a compara- 
tione, quia utrumque sonat, convergionem, sive com- 
parationem, Nephthalim 35 1 nomen filio imposuit. 
Quod autem sequitur. 

(Vers. 10 et 41.) Et peperit Zelpha ancilla Lie Ja- 
cob filium et dixit Lia, In fortuna : et vocarit no- 
men ejus Cad. Ubi nos posuimus, in fortuna, et Gro 


rupihabey : altero peracto septennio, Rachelem in ma 
trimonium acc/pil. 

„ In uno Reginze miss. hæc apponitur epigraphe: 
Nomina patriarcharum cum interpretationibus suis. 

dem ms. cum alis quatuor penes Martianzum, 
Ellave. 

— Hebraice dicitur, illgve, Quatuor mes. codices 
ella posnerunt ; sed i frequenter in e apud veteres 
ex$scripiores mutatum novimus. Manviax. 

4 Aique aileo Josephus loco supra laudato leg, 
eo apuoTiay T5176 Bg)oi. ,. quod nomen gratiarum 
aclionem sonal. 

„ Copnlativa al partieula neque in uo e mss. 
nostris habetur, — re ipsa Hebraico respondet. 
In iisdem iss. Hebrajca, dum +ubsequuntur verbs 
Grircis litieris exarantiur, Mox unus Regin. ms. cen- 
vers ati: nem pro conversione prafſert utroque in leo, 
quemadmodum et Erasmus exposuerat, quem vie- 
torus castigat. 

{ Nephthule Eloim , Nephthalethi. In Hebrmo est, 


rr: n rr: naphtnle Elohim niphtalti, vel 
juxta leetionem Veterum, neph frule eloim nephthale- 
thi. be seusu horum verbarum diximus supra fn 
Apologia nostra pro Hieronymo. Martian, 
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ee dicitur, d rvzn, que potest eventus dici : in He- A rans. Racuer, (vm), ovis, cujus filius losen (P), 


bro habet nacb (Fa), quod Aquila interpretatur, 
vent accinciio. Nos autem dicere possumus in pro- 
cinciu. Ba enim patest præpositionem sonare in, Cl 
* penit. Ab eventu ergo, sive procinctu, qui c (72) 
dicitur, Telpheæ filius Cad vocatus est. Sequitur : 

(Vers. 12 ct 13.) Et pep ri Zelpha ancilla Lie fi- 
lium $8ecundum Jacob : et dixit Lia, Beata ego, quia 
beatificant me mulieres : et vocarit nomen ejus Azer, 
d&ricie. Mile addite sunt diritti, id est, nhovro; 
| A. re, cum etymologia numinis Aser Scripiur:r 
auctorit.te pandatur dicentis : Beata sum ego, el 
beatificant me mulieres. Et ab eo quod beata dicatur 
ub bominibus | A. omnibus], filium «umn beatum vo- 
caverit; Aszu (WR) ergo non divitiie, sed beatus 
dicicur, Jumtaxat in præsenti loco. Nam in aliis se- 
cundum b ambiguitatem verbi possunt ei divitiz sic 
vocari. 

(Vers. 17 et 18.) Et audivit Deus Liam, ei concepit, 
et peperit Jacob filium quintum, et dixit Lia: Dedit 
Deus mercedem meam mihi, quia dedi ancillam meam 
viro meo : et vocavit nomen ejus Is8achar. Elymolo- 
giam hujus nominis Septuaginta luterpretes udide- 
runt, est merces. Non © utique, ut plerique addito pro- 
nomine male l-gunt, æstimandum est ita scriptum 
esse, quod est merces, sed totum nomen interpreta - 
tur, est merces. Is quippe dicitur est, W?, et SACHAR 
(o, merces. Hoc autem ideo, quia mandragoris 
filii Ruben introitum, qui Racheli debebatur, ad se 
viri emeral. Sequitar : 

(Vers. 19 et 20.) Et concepit adhuc Lia, et peperit 
filium 8extum Jacob, et dix.t Lia, Dotavit me Deus do- 
te bona : 4 In hoc tempore habitabit mecum vir menus, 
quia peperi ei ter filios : et vocavit nomen ejus Zubu- 
lon. Ubi nos posuimus, hab itabi / mecum, et Septua- 
gin'a interpretati sunt, 352 diliget me : in Hebrazo 
habet z£zBULENt (025277), Ei est seusus, quia sex fi- 
lios genui Jacob, propteren jam secura sum: habi- 
tabit enim mecum vir meus. Unde et filius meus vo- 
catur habilaculum. Male igitur et violenter in libro 
Nominum, Zabulon, fluxus noctis interpretatur. 

(Vers. 24.) Et post hc peperit filiam, et vocavit 
nomen ejus Dina (un). Har ironsfertur in causam, 
quam $ignilicantius Gracci qs vocant. Jurgii enim 
in Sicimis cauza ext, Post fifios, et parentum po- 


ab eo quod sibi alium addi mater optaverat, voca- 
tur angmentium. : 

(Vers. 32 et 33.) Transibo in universo pecore tuo 
hodie : te parade inde omne pecns varium et discolor : et 
omne pecus unius coloris in agnis et varium et disco- 
lor iu capris, erit merces mea : et respondebit min 
justitia mea in die crastino, cum venerit merces meu 
coram te : mne in quo non ſuerit rarium et discolor 
in capris, ei in agnis, ' ſurtum erit apud me, et cœte- 
ra. Mulium apud Septuaginta Interpretes conſusus 
est seusus, et usque in præsentem diem nullum po- 
in} invenire nostrorum, qui ad liquidum quid in hoc 
loco diceretur, exponeret. Vis, inquit, Jacob, mo 
servire tibi etiam alios septem annos, ſac quod pos- 
lulo. Separa omnes discolores et vorias, lam oves 
quam capras, et trade in manns filiorum tuorum. 
Rursumque ex u!roque grege, alba et nigra pecora, 
id est, unius coloris, da mihi. Si quid igitur ex albis 
et nigris, que unius coloris sunt, varium natum 
ſuerit, meum erit : si quid vero unius coloris, tuum. 
Rem non difficilem postulo. Tecum facit natura pe- 
corum, ut alba ex albis, et nigra n:$cantur ex ni- 
gris: mecum erit justitia mea, dum Deus humilita- 
lem meam respicit et laborem. Optionem Laban da- 
lam libenter arripuit, et ita ut Jacob postulabat 
faciens, trium dierum iter inter Jacob et filios suos 
Separavit, 353 ne quis ex vicinitate pecoris nasce- 
retur dolus. ltaque Jacob novam $tropham commen- 
lus est, et contra naturam albi et nigri pecoris, na- 
turali arte pugnavit. Tres enim virgas, populeas et 
amygdalinas et maligranati, quamquam Septuaginta 
# $iyracinas et nucin1s et plataninas habeant, ex 


parie decorticans, varium virgarum ſecit colorem, 


ut ubicumque in virga corticem reliquisset, antiquus 
permaneret color: ubi vero tulisset corticem, color 
candidus panderetur. Ob>ervabt ergo Jacob et tem- 
pore, quo -ascendebantur pecora, et post calorem 
diei ad potandum a vida pergebant, discolores virgas 
ponebat in canalibus, et admissis arietibus et hircis, 
in ipsa poland! aviditate, oves et capras faciehat as- 
cendi, ut ex duplici desiderio, dum avide bibunt, c1 
ascenduntur a maribus , tales fetus conciperent, 
quales umbras arietum et hircorum desuper ascen- 
dentium in aquarum speculo contemplabantur. Ex 


nenda sunt nomina. Lia (7x5), interpretatur labo- D virgis enim in canalibus positis, varius Þ erat etiam 


* Quoad scilicet pronuntiationis sanum. non quo- 
ad characterum utriasque vocis formam. Venit enim 
Na scribiiur cum Aleph littera, quam in hoc ver bo 
supprimere neque usus, neque Grammatice leges 
patiuntur, Crierum non moramnr Drusii reprehen- 
»ionem in haue theronymi conjecturam, ex en quod 
in U. 2 cum camets scribatur : infirme enim ni- 
mim sunt Massorctharum motiones ad lectiones 
quaslibet asserendas. 

b Secundum ambiguitatem. Ambiguitas verbi Aser 
posita est iu mutatione media litter, nam JON eri - 
ptum cum medio element» Sin, signiſicat beatum ; 
= azer autem cum Sade in medio sonat di:itias. 
Unde hai. xvi, 10, W jeazer, id est, in thesauros 
revonetur. Martian. 

— Cum scilicet per Y nomen hoc $cribitur, WK ex 


quo est cimetium, apotheca thesauro recondendo. In 
uno Regin. ms. possunt et divites sic vocari. 

e Rectius ſere in eodem ms. Non igitur, ut pleri- 
que, etc. 

4 Þa emendamus e mss., ipso Greco textu $uffra- 
gante, iv 76 vw vv. Anten in editis libris -falso 
obtinebat, en hoc 1empore. 

* Reginze alier ms. separa inde omne pecus unius 
coloris in agynis, et varium et discolor in capris; et 
erit, etc. 

f Temere idem ms. ſuturum erit, pro ſurium. 

s Styracinas et nucinas, etc. Aliquot mss. rodices, 
s/yracinas et nucineas et plataneas , alii s/yracens et 
nuceas, elc. Martian. 

* — Duo mss. s/yraceas, et nuceas, et plataninas. 

Verbum erat ex mes. et Vietorio suſfſecimus. 


985 
imagi 
naru! 
ment 
conci 
yum 
dicat 
qua 
pro d 
esse 
lem 
albis 
cob, 
Si q 
sive 
pone 
quib 
dum 
yeni 


— 


ö A A. 9 


985 LIBER HEBRAICARUM QU AZSTIONUM IN GENESIM. v86 


imaginum color. Nec mirum hanc in conceptu ſemi- 
narum esse naturam, ut quales perspexerint, sive 
mente conceperint in extremo voluptatis æstu, que 
concipiunt, talem sobolem procreent : cum hoc ip- 
wm etjam in equarum * gregibus apud Hispanos 
dicatur lieri : et Quintilianus in ea controvers/a, in 
qua accusabatur matrona quæ Zthiopem pepererit, 
pro deſensione illius argumentetur, bane concepinum 
esse naturam, quam supra diximus b. P'ostquam au- 
lem mati ſuerant hdi, et agui varii et discolores ex 
albis et unius coloris gregibus, separabat illus Ja- 
cob, et procul esse ſhciebat 354 a pristino grege. 
Si qui autem nascebantur unius culuris, id est, albi, 
Sive nigri, tradebat in manus filiorum Laban : et 
ponebat virgas quas decorticaverat, in caualihus 
quibus efſundebantur aquya, et venicbant ad potan- 
dum contra pecora, ut conciperent co lempore, cum 
yenirent ad potandum. 

(Vers. 41 et 42.) Et concipiebant pecora contra vir- 
gas Jacob, virgas quas poxuerat coram pecoribus [Al. 
pecore] in canalibus ad concipiendum in eis, el in se- 
rotinis ovibus non ponebat ; et fiebunt serotina La- 
ban, et temporanea Jacob. Hoc in Septuaginta Inter- 
pretibus non babetur, sed pro serotinis et lem- 
poraneis, aliud nescio quid, © quod a sensum non 
pertinet, iranstulerunt. Quod autem dicit Seriptura, 
hoe e-t : Jacob prudens et callidus justitiam 4 et 
equitatem etiam in nova arte servabat. Si enim 


omnes agnos et hados varios pecora procreassent, 


erat aliqua suspicio doli, et aperte huic rei Laban 
invidus contraisset. Ergo ita omnia temperavit, ut 
et ipse ſructum sui laboris acciperet, et Lobau non 
penitus $poliaretur. Si quando oves et eapræ primo 
lempore ascendebantur, quia melior® vernus est 
fetus, ante ipsas ponebat virgas, ut varia soboles 


Id perquam eleganter Oppianus in Cynegetic. 
I. 1 cecinit : | 

anddnx: 3 dhe Sette: naviriggeras prtionvts 

nale, brinpdben e ve lucas Lovin, (te. 

Mulia homes a % % hy enere sagaci. 

Ut pullum maculis varient dum matris in alvo est, ete. 
viginti continnis versibus, quos juyabit legisse. Vide 
S. quoque Augustinum Quest 95 in Genes, et 
S. [-idoram lib. zu Origin. cap. 1, ub: totidem fere 
verbis Hicronymum de-cribil. 5 

b Pos/quam autem. Hic ex libris Hippocratis elitio 
Erasmiana bivtoriam fro obtrudit, quam codices 
ms. non retinent. MARrTIAN. | 

— Ex S. Augustino Ouest. 95 in Genes. non, ut 
Martian;yus putal, ex ipaus H:ppocratis libris, hu- 
ju«modi historia addunt veteres eitores , ravmus 
ac Victorins, proque Hieronymiano contextu ob ru- 
dum. Et scriptum reperitur in dibris Hippocratis, quod 
quirdam (<upple mulier) $uspicione ada ſueral 
punienda, cum pulcherrimum (>upple pnerum) pepe- 
risxet, utrique parenti, generique dissimilem, nist me- 
moratus meilicus solrigzet que:-lionem, monens ( Ang. 
illis admonitis) querere ne ſorle aliqua alis pictura 


etset im cubiculo; in quo inventa, mulier a suspicione li- 


berala ext. 

© (nod ad sensum non pertinet : Apud LXX legi- 
mus, facta sunt autem non 8iquata ipsins Luban : 8i- 
gnata auen ipsius Jacob: Quad $rn gum hujus loc 
nequaquam exprimere videtur. MarTiAaN- 
e Scilicel %o d t ue Gmnus 709 Aufuy, TH 9 


A nascerelur. Quzcumque autem oves et capræ gero 
quærebaut marem, ante earum oculos non ponebat, 


ut unius coloris pecora nascerentur. Et quidquid 


primum nScebatur, suum crat, quia di-color et va- 
rium erat: © quidquid postea, Laban : unius enim 
lam in nigro, quam in alpo, coloris pecus oriebatur. 
In eo autem loch ubi scriptum est, ut conciperent in 
virgis : in Hebrwo habet f IAN (rr). Vim 
verbi Hehraict nisi 355 circumitu exprimere non 
bossum. JEAMENA enim proptie dicitur extremus in 
coitu calor, quo corpus omne concutitur, et pa- 
tranti voluptati vicinus est pnis. 5 
(Cap. XXXI. — Vers 7ets$.) Et pater res/er men- 
litus es! mihi, et mutavit mercedem meam decem vicibus, 
et non dedit ei Deus ut noceret mihi. Si dixerat, hoc va- 
B rium pecus erit merces tua ; nascebutur | Al. nasceretur] 
onme pecus -varium. Kt si direrat, unius coloris eril 
merces tuna : nascebatur omne pecus unius coloris. Pro 
eo quod nos posuimus, mutavit mercedem meam 
decem vicibus, Septnaginta Interpretes posnerunt, 
decem agnis, nescio qu1 opinione ducti, e eum ver- 
bum Hebraicum , uo (29) numerum magis quam 
agnos $0net. Denique et ex conSequentibus hie ma- 


gis sensus probatur, quod per singulos fetus semper 


Lahan conditionem mutaverit, Si videbat varium 
nasci pecus, post ſetum dicebat, volo ut in ſuturum 
mihi varia nascantur. Rursum cum vidisset unius 
coloris nasci pecora (Jacob quippe hoc audito, vir- 
gas in canalibus non ponebat), dicebat, ui ſuturos 
ſetus unins coloris sibi pecora procrearent. Et quid 
C plura? usque ad vices decem semper a Lahan peco- 
ris sui, sive Jacob, mu'ata conditio est. Et quod- 


cumque sibi proposuerat ut nasceretur, in colorem 


contrarium vertebatur. Ne cui autem in sex aunis 
decem pariendi vices ineredibiles videantur, lege 


irionua U lang. Cesseruntque Labano, qua non 
crant 8ignata ; qn@ vero signata erunt, Jacobo. Jam 
vero, quod serotina et temporanen Hieronymus inter- 
pretatur autumnalis ac vrrui lem oris fetus og 6 
dem ex „jus mox disserenda sententia, oves in Me- 
sopotamia bis singulis annis paricbant), Orientales 
Imerpret's, Chaldous , Syrus, atque Arabs j10- 
bant; innuentes, virgas illas non suppasuisse Jacu- 
bum cum awumvales fetus conciperenur, vipole 
imbecilijores, quos ultro Lab-no concederet, Eisi 
enim proditum e contrario sit Columella lib, vin, 

) cap. 3: Melior est „nus autumnalis verno, sicut ait 
verizgime Celans, etc., sic tamen conciliari com lie- 
romymiana >ententia polest. ut S. doctor de « oncep- 
tionis tempore, non de effas} partus, Sulyectas a 
Jacobo virgas intellexerit, alque adeo lemporanca 
vocarit, gue vere quidem concipercutwur ad virga- 
rum aspectum, ederentur autem autumno. 

4 Alquot m-$ et equalitatem, eic. 

„ idem quidguid rero pos(2a, et mox lam nigri, 
qram a'bi coloris. 7 | 

f Unus Regin ms, Greis litteris TAAMHNA ulio- 
que in lo- 6, aus Latine Jaumena. 

s Verbum Hebraicum Moni. Editi avtea libri lege- 
bant in plurali 229 monim ; Sed nos Singularem uu- 
merum moni reSttumus juxta idem mss. exemyla- 
rium. MARTIAN. 

— Vide 5. Augustin. Quze-t 95 in Gen. Mos vere- 
res Editores MON ut in ipso est Hebraico exem- 
plari £29. 


n 
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Virgilium (Georg, u), in quo dicitur: 
bis gravid.e pecudes. 

Natura autem Italicarum ovium et Megopotamie 

una esse traditur. | 

(Vers. 19.) Et ſurata est Rachel idola pairis gui. 
Ubi nanc idola legimus, in Hebrzo * TWERAPHIN 
(rr $eripiumn es, quz Aquila poppowpara, id Est, 
figuras vel imagines interpretalur, Hoc autem ideo, 
ut sciamus quid Judicum libro (xvi, 5) TWERAPHIN 
sonet. 

(Vers. 21.) Et transivit fluvium, et venit in montem 
Caland. Non quod eo tempore Galaad mons dice- 
retur : sed per anticipationem, ut frequenter dixi- 
mus, 356 llo vocatur nomine quo p stea nuncupa- 
tus est. 

(Vers. 41.] Et matasti mercedem meam decem 
agnis. Idem error, qui supra: Numerus enim pro 
agn.s legendns est. 

Vers. 46.) Et dizit Jacob ſratribus suis, Colliga- 
mus lapides. Et congregatis lapidibus ſecerunt acer- 
vum, et comederunt super eum. Et rocavit illum La- 
ban acerrum testimonii, et Jacob vocarit illum acer- 
rum lestis. Acervus llebræa lingua (52) Gal. dicitur ; 
4b (/) vero testimonium. Rursum lingua Syra acer- 
vus IGaR appellatur : testimonium SEDUTBA (). 
Jacob igitur acervum testimonii, hoc est, Cala 
lingua appellavit Hebrza : Laban vero idip-um, id 
est, acervum testimonii, an SEDUTHA, gentis sue 
sermone vocavit. Erat enim Syrus, et anquam 
linguam parentum, provincie, in qua habitabat, 
sermone mutaverat. 

(Cap. XXIII. - Vers. 1 et 2.) Et occurrerunt ei An- 
geli Dei, et dixit Jacob ut vidit eos : Castra Dei hc 
zun, et rocarit nomen loci ejus Casira. Ubi hic casira 
povita sunt, in Hebrxo habet waxain (27.779); ut 
sciamus, i quando non interpretatum in alio loco 
ponitur, quem locum significet, Et pulchre, ad fra- 
irem iturus inimicum, Angelorum se comitantium 
excipitur choris. | . 

(Vers. 9 et 10.) Ft dixit Jacob, Deus patris mei 
Iiaac, Domine, qui dixisti ad me, Revertere in terram 
lnam, ei benedicam tibi ; minor sum omni mizericordia 

Duo mss. Tarofi, constanter. Vide Epist. in no- 
Sira recensione 29 ad Marcellam, num. 30, ct $eqq. 

b Nempe tzavouc9u pa, quod Lative red-fideris, 
suſſficit mihi, vel sufficiens gum. 

© Inremas autem C(acile, si sacri textus verba 


n oy MT, an de Deo, ut Hieronymus, sed. 
ut Josephus, de Angelo intelligas, quemadmodum et 


Osias propheta accepit cap. xn, v. 7. IK n, 
pugna contendit cum Angelo. Sic] autem habet Jo- 
Sephi locus lib. 1, cap. 20 : 'Extdevor* (50. 3p pros) noder - 
t rin Vo panbov” hẽGut iet di 29170 nach Tin EE pain 
urran the GVTUTTENTY. Grp pins . Jussit, Angelus, 
ut se Isrnelum vocaret : quod Hebraica lingua signi- 
ficat Angelo reluctant-m. Accedit hnic expositiont Jus- 
inus Dialog. cum Tripho e, cui Israel dicitar , 
ah pro; wir Toru v0 3p lea, dv v 
tori. rd 3t 0): 3roxut;. Homo vincens potentiam. Vor 
enim ler et homo vincens Hel autem potentia 4 
Deduxerit ex TN, quod virum sonat, ei TT, quod 


est dominari. aut rincere, denique ox. poteslas, ive 
Angelus, 
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A tua, ei omni veritate ua, quam ſecisti pro serro tuo. 


Pro eo quod nos posuimus, minor zum, aliud b ne- 
seio quid, quod seusum turbet, in Greis ei Latinis 
cadicibus continetur. bd 

(Vers. 27 et 28.) Et dixit ei: Quod nomen (ibi? 
Oui ail, Jacob. Dixit aulem ci: Jam von vocabitur 
Jacob nomen tuum, ed rocabilur nomen tuum Israel 
quia invaluisthi cum Deo, et cum hominibus ralebis. 
Josephus in primo Antiquitatum libro, Israel ideo 
appellatum putat, quod adversum Angelum $teie- 
rit : quod ego diligenter excutiens, in Hebrao © pe- 
nitus invenire non poli. Ei 357 quid me necesse 
est opiniones quzrere singulorum, cum etymologiam 
nominis expunat ipse qui posuit?, Non vecabitur, 
inquit, nomen luum Jacob, sed Israel erit nomen 


B tuum. Quare? Idterpretatur Aquila art nphas tra 


C 


deb, Symmachus are übe mpes Sti: Sepinaginta 
et Theodo'io, vert tuoguons pre Oro. 4 Saki 
(MW) enim, quod ab Israel vocabulo derivaiur , 
principem sonat. Sensus itaque est: Non vocabitur 
nomen tuum supplantator, hoc est, Jacob sed vo- 
cahitur nomen luum princeps cum Deo, hoc est, 
Israel. Quomodo enim princeps ego sum: Sic et iu, 
qui mecum luctari potuisti, princeps vocaberis. Si 
amem mecum qui Deus sum, sive Angelus (quo- 
niam plerique vatie interpretantur), pugnare po- 
iuisti : quanto magis cum hominibus, hoc est cum 
Esau, quem formidare nou debes! Illud autem, 
quod in libro Nominum interpretatur Israel, * vir 
ridens Deum, sive mens videns Deum, omuium pene 
Sermone deiritum, non iam vere, quam violenter 
mihi interpretatum videtur. Ihe enim brael (OX), 
per has litteras scribitur, 10D, SIN, RES, ALEPH, IA 
und, quod interpretatur princeps Dei, sive, directus 
Dei, hoc est, ev6:rraro; Geb. Vir vero ridens Deum 
his litteris scribitur, ALEPH, 10D, six, ut vir ex Itibus 
litteris seribatur, et dicatur is (UN) : videns autem 
ex tribus, RES, ALEPH , HE , ei dicatur aas (XY. 
Porro EL, (8) ex duabus ALEPH el LAYED ; et inter- 
pretatur Deus, sive ſortis. Quamvis igitur grandis 
auctoritatis ( sint, et eloquentiæ ipsorum- umbra 
„os opprimat, qui Israel virum, sive mentem viden- 


4 Sarith enim, etc. Rlodie legimns TW Saritha, 2 


pers. sing. masc. prateriti a verbo 7 Sara, quod 


D principem ze gerere siguificat. MARTIN. 


—Sunt qui legi, supplerique velint ad hune modum: 
Sarith enim, rel Sar, a quo vocabulo Israel deriratur, 
principem sou Cerie hisce postremis Ilieroug mi 
verbis subaudtenddum s, se gerere, ne secundam 
personam verbi de quis exisſimet tamquam sub- 
Slantivum nomen illum accepisse. 

* Vir vero videns Deum, etc. Editi libri locum 
istudh aliter exp! imun!, legunt enim in huge modum : 
Vir vero videns Deum his litteris scribitur, ut rir ex 
tribus litteris scribatur, aleph, jod, sin, ut dicatur TX 
is: videns, etc. Unus est codex Coltertinns, qui 
eumdem ordinem verborum retinet, extert omnes 
Regii, Colbertini, et Corbeienses cum plurimis alis 
legunt yt nos cdidimus,. MARTIN. 

— Verha sire mens videns Deum, que Martianmus 
omisit. ex mss. nosttorum consensu, et Victorii edi- 
tione suſfecimus. Videsis porro, que ad cam vocem 
Israel in libro Nominum vbseryamns. 

. Ex his nempe ſucrunt Philo lib. de Pramiis et 


ru 


qu 
ſad 
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Angeli, vel Dei, qui ipsum Israel vocavit, auctori- 
late ducimur, quam cujuslibet cloquentia secula- 
ris. Illud quo que quod postea sequitur: 

(Vers, 29 et 50.) Et benediæit eum ibi, et vocavit Jacob 
358 nomen loci illius, Facies Dei : ridi en m Deum 
ſacie ad ſaciem, el salra ſacta est anima mea; in lle- 
bre dieitur * PHANUEL (5x22), ut sciamus ifsum 
esse locum, qui in ce!eris Scripture sancte volu- 
minibus, ita ut in Hebrzo <criplum est, Phanuel 
legitur in Graco. | 

(Cap. X XXII. — Vers. 1 et 2.) Et divisit pueros 
$uper Liam et super Rachel, et super duas ancillas, 
et pogut! ancillas et filios earum primos : Liam vero 
et pueros ejus b novrissimos, et Rachel et Joseph no- 


tea Deum Lrangtulerunt ; uos magis Scripture, et A urbs unius vewinis est: quod viam de pluribus Ju- 


dee locis posSumuy invenire : ut idem urbis et loci 
nomen in alia atque alia tribu sit; aut cerle istam 


Salem. que nunc pro Sichem nominatur, dieimus 
hie interpretari consummatam, atque perſectam : et 


illam que postea Jerusalem dieta est, pacificam 
359 tro sermoue transſerri. Utrumque enim, 
accentu paululum f deelinato, hoc vacabulum +onat. 
Tradunt Hebræi, quod claudicaatis ſemur Jacob ibi 


_ couraluerit, et sauatum sit: proplerea eamdem ei- 


vilalem curati atque perſecti vocabulum consecu- 
tam, | 

(Cap. XXXIV.— Vers. 20.) Et venit Emor et Sic hau 
filius ejus ad por ian civitatis zu, et locuti gunt ad 
riros cix itatis dicentes, viri isti pacifici nobis Al. no- 


vissimos, et ipse transivit ante eos. Non, ut plerique g; biscum] sunt. Ubi nunc Septuaginta Juterpretes pa- 


estimaut, tres turmas ſecit, sed duas. Denique ubi 
nos habemus, dir isit, Aquila posuit, © guiorvuory, id 
est, dimidiavit ; ut unum cunenn ſaceret ancilla- 
rum cum parvulis suis, et alium Li, et Rachel, 
quæ liber æ erant, cum filits earum: primasque ire 
ſaceret ancillas, secundas liberas : ipse autem ante 
ulrumque gregem, ſratrem -adoraturus occurreret. 


(Vers. 17.) Et @diſicapit ibi Al. sibi] Jacob domum, 


el pecaribus suis @dificavit tabernacula : ideo vocarit 
nomen loci illius Tabernacula. Ubi nos tabernacula 
habemus, in Hebr:xo legitur (N25) socnoru. Est 
autem us4ue bodice civitas trans Jurdanem hoc voca- 
bulou in parte Scythopoleos, de qua in libro 4 Loco- 
rum seripsimus. . 


(Vers. 18.) Et venit Jacob Salem civitatem Siclem ( 


in terram Chanaan, cum venisset de Mezopotamia Sy- 
ic. Error oboritur, quomodo Salem, Sichem civitas 
»ppelletur, cum Jerusalem in qua regnavi! Melchi- 
sedech, Salem ante sit dicta. * Aut igitur utraque 


Penis, Eusebius Praparat. Evang. XI, 6, Olympio- - 


dorus in cap. 1 Ecclesiastz, Didymus lib. de Spi- 
ruin Sancto, atque alii passim, quos ad eum Didymni 
locum, num. 44 memoramus. Eo quoque referendi 
sunt bene multi. quibus Israel diet oparizoc ftp 
rut 08m pt tb Una vera est, quam Hieron, ſerepra- 
ſert expositio, Princeps cum Dro. 

a In Hebrec dicitur Paanuel. lu NWebr:ro hodierno 


non err Phannel cum rau in medio, sed dW 
Phaniet vel Poniel cam jod scriplum legimns. Fac i- 
lis porro est litterarum vau et jod permutatio, quia 
differunt sol magnitudine vel prryitate, quod $:r- 
pins observat Ilicronymus. Manrtax. 

— Hic quidem in Hebraicis exemplaribus cum jod 


seribitur . , sed in subsequenti yersienlo cum 9 
vas, WD. Et 1 Paralipomen. vm, 24, . cheri, 
qua Massoretharum est ad marginem nota, =D. 


b Erasm. ac Victorius secundos, contradicentibus 
mss. ips0que Hebraico textu. 

— Pueros ejus rovissimos. Pro novissimos ediliones 
veleres posucrunt secundos: maunsctipti autem Coe 
dices habe nt novissimos; nec immerito ita legnnt , 
cum in ipso Hebraicos coniextu fili Lint pos sint 
Px ubharonim , id est, prsferiores iC novisgmi, 
quemadmodum et filii Rachelis prSteriores quoyue 
ſeruntur positi. Ou lectio lirmatur maxime Hiero- 
ny miana annoatatione, qua Slatvit S. Doctor, non 
tres cuneos ſecisse Jacob, sed duvs Lanium; nempe 
unum enneum ancillarum cum parvulis suis, et 


ciſicos lraustulerunt, Aquila interpretatus est. anne 
7:7 pivaus, id est, congummatos at ue perſecios, pro 
quo in Hlebræo legitur E AKA. Ex quo per- 
shicuum est, verum esse illud quod supra de Salem 
diximus, | | 

(Vers. 25.) Et introgressi zun civilalem dili- 
genter , et inter ſecerunt omne masculum. Pro eo quod 
in Græeis legitur aogatog, id est, diligenter : in lle - 
bro seriptum est, BETE (wa), id est, audacter et 
confidenter. 

(Cap. XXXV. Vers. 6.) Et venit Jacob in Luzam in 


terram Chanaan, que esl Lethel. Ecce maniſestissime 


comprobatiur, Bethel non 5 Ulammaus, ut supra 
dictum est, sed Luzam, id est, amygdalon ante vo- 
citatam. 

(Vers. 8.) Et morina est Debbora nutriæ Rebeccæ, 
i ef sepulta ext juxta Bethel. Si mortua est nutrix 
Robecer nomine Debbora, ut Septuaginta quoque 
hie Interpretes transtulerunt, et ipsum verbum est 


alinm Lia et Rachelis, que liber# erant, cum filiis 
earum. ManrTIAaN. 

© Hlactenus edit zutgvetv, pro nuicevory, quod 
bra ſęerunt mss. * 

d Kecensuimus supra column. 270. 

r Unus Regime ms8s. Aut Haque unius urbis ulraque 
nominis esl imlervrelatio, quod etiam, eic. 

Accentus paviulum declinato, ee. Accentus ile 
litter W paululum declinatus, notatur hodie pun- 
cinlo superiori dextro vel sinistro ad hunc modum 
. W. In lexicis tamen Hebræis Salem cum 4 unetulo 
in dextera parte litteræ © $ignificat et conmummalum 


Det pacificum. Unde liquet vetetes Hebræos nounihil 


d:Screpare et dissentire ab hodiernis, Gonſer ista 
cum uestra Apologia Hieronymi, el cum voce Sabee 
antea posita cap. Xxv1, vers. 35. MarTrAN. 

— Vide quæ supra de [:84 ad Genes. c. u, v. 23. 5 
de Sabee in cap. XX VI. v. 353, ubi eadem recurrit diſfi- 
cultas, diximus. Hoc profecto liquet ex Hieronymr, 
literam V pro diver>a significatione vorabult, in 


quo eral, accentu olim ſuisse distigetam. Recentio- 


res Grammatici em notam in punctum commula- 
riut, quod allerutri ejus liter corunum im ponunt; 
tametsi in praposito oz nomine, vel integrum $0 - 
net, vel pacificum, punctum in dextero cornu hodie 
pingunt. : 

£ Duo Regine mss. Ulammaulam. Vide quæ et nos 
Supra annotamus. 

„ Unus Regine mss. sepulia es! $uperius Bethel : 
aller sublus Bethel. 
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Hebraicum (PID) MExEcera : scire non possumus, A (Vers. 18.) © Et ſactum est cum dimilteret eam 


quare ibi * subs(antiam posuerunt, hie nutricem. 

(Vers. 10.) E. dizit ei Deus. Jam non vocabitur 
360 omen tuum Jacob, sed Israel erit nomen tuum : 
et vocavit nomen eus Israel. Dudum nequaquam ei 
ab Angel» nomen imponitur, sed quod imponendum 
a Deo sit, predieitur. Quog igitur ibi ſaturum pro- 
mittitur, hie docetor expletum. 

(Vers. 16.) Et ſactum est dum appropinquaret 
Chabratha in terra Chanaan. ut veniret Ephratha, pe- 
perit Rachel Verbum Hebraicum (Fran) CHaBRATHA, 
in conSequentibus, ubi Jacob loquitur ad Þ Joseph: 
Ego autem cum venirem de Mesoporamia Syria, mor- 
tua est mater tua Rachel in terra Chanaan, in via Hip- 
podromi, ut venirem Ephrata (Cen. xLvm) : nescio 


anima, 8iquideni moriebatur : vocavit nomen ejus, 
Filius doloris mei: pater vero ejus vocavit nomen eius 
Benjamin. In Hebrzo simil tudo nominis resonat; fi- 
lius enim doloris mei. quod namen moriens mater 
im pouit, dicitur BENONI (IN TB). Filius vero deætræ, 
hoe est, virtutis, quod Jarob mutavit, appellatur BEN- 
um. Unde * errant qui putant BEXJAMIN FY] fi- 
lium dierum interpretari. Cum enin dextera appelle- 
tur Jau (7 7), el liniatur in n litteram: dies qui- 
dem appellantur et ipsi zaum (DD), sed in m line- 
ram terminanlur. 

(Vers. 21.) Et proſectus est Israel: et extendit la- 
bernacu / um suum trans turrim Ader. Hlunc locum fle- 


br:ri esse volunt, ubi postea templum adiſicatum ext: 


quid volentes, © Hippodromum Septuaginta Interpre- B el turrim Ader, lurrim gregis signiſicare, hoc est, 


tes transtulerunt : et statim ihi, ubi in Hebraxo di- 
citur : Et $epelierunt eam in ria Ephrata, haec est 
Bethleem (Gen. xxxv, 19), rursum Septuaginta pro 
Ephrata posuerunt H:ppodromum : cum viique si 
CMaBraTYa Hippodromus est, Ephrata Hippodromusr 
esse non possit. Aquila autem hoc ita transtulit: Et 
ſactum es! v sd Tis ug. id est, in itinere terre, 
introiens in Ephrata. Sed melius ei si transſeratur, 
d in electo terre lempore cum introiret Ephratha, 
Porro vernum tempus Significat, eum in lorem cunc- 
ta rumpuntur, et anni tempus electum est: vel cum 
iranseuntes per viam carpunt, et eligunt e vicinis 
agris quodcumque ad manus venerit, diversis flori- 
bus invitati. Ephrata vero et Bethleem unius urbis 


congregationts ei cœtus: quod et Michzas Propheta 
testatur, dicens: Et tu turris gregis nebulosa, filia 
Sion (Mich. iv, $), et cetera: illoque tempore Ja- 
cob trans locum, ubi postea templum diſteatum 
est. habuisse tentoria. Sed $i sequamur ordinem 
viz, pastorum juxta Bethleem locus est, ubi vel An- 
gelorum rev in ortu Domini cbeinit: vel Jacob pe - 
cora sua pavit, loco nomen imponens : vel quod ve- 
rius est, quodam vatieinio futurum jam tunc mys- 
terium monstrabatur, 

(Vers. 7.) Et venit Jacob ad Isaac patrem zuum in 
Mambre, civitutem Arbee, 6 hac es! Chebron. Pro 
ARBEE in Septuaginta campum habet: cum Chebron 
in monte sta sit. Eadem autem civitas dicitur et 


v.cabulum ext, sub interpretatione consimili. Siqui- C wavsre, ab amico Abrahe ita antiquiius appellata. 


dem in ſrugiſeram et in domum 361 panis veriitu:: 


propter eum panem, qui de cœlo descendisse se 
dicit (Joan. v1). 


a Hlac <cilicet una de cansa quad ibi. sive cap. xXx, 


v. 39, MED, pro MR, unius liverule p trans- 
positione, lezerint. lia autem vox s»bstantias, sive 
bona interpretatur : hre vero nutricem sonal, 

b Dun mss. ad Joseph dicens : Ege alem, etc. 

© Non tamen Hippadromum lantum, sed rum ad- 
diio Chabratha LXX transiulerunt: immo ard thy 
inno3poun Xaf pate ths hg. qua rep n Hebrris, 
YR ras MA. — suhsequens Ephratha abso- 
jute redduut Hipaodromum ; videlice! & th 63 v 
innoIpepey, pro in ria Ephratha, Igitur d quemad- 
modum „h ipsi» LXX scriptum es!, hodierua Graca 
exemvularia retinen!, ipsum nomen Chabratha serva- 
yerunt. Verum non ita apud eos legi-s- vim videtur 
Heron. atque ego quidem pute illud Xafpabe iutru- 
sum po-Iea Cx marginali nota, Et vero si amwmveas, 
quam urget S. | octor dilficulttatem, statim inelliges; 
ſacile etiam, ut senti», explices. Puta pro Ephratha 
lectum a LYX hoc altero loco Chabratha, id est 
MI, pro On. que nomina et facile permisceri 
oculis ſilHlemibus possunt, et verosimilius videri 
quoque potuit, alterum substitui debere pro altera, 
uw in eadem Chibratie, in qua obierat, via Rachel 
Sepulta putaretur. Neque aliter Hippadromun rur- 
sus interuretart poturssent : qua ymo gie. u- 
cumaue extundatur e Chabratha, minime vero Ephra- 
the con eniat. Proprie Nn sfadium nal, hene 
uno »bludit ab Hippodromi vignilica jone, quad in 
lo ina inarium ſuisse dicitur equitum Cerramen, 
et concursus, in hoc cura pagum sunulacrum de 


equorum pernicitate certaretur. Hine quemadmo- | 


(Cap. XXX VI. — Vers. 4.) Et peperit Ada Exau 
Eliphaz. I-te est Eliphaz, cujus Scriptura in Job vo- 
lumine recordatur. 


dum et apud Latinos stadium, pro certa quadam 
itineris me Sura in universum usurpatur, ita el nen- 


nulli e Rahhinis componi eam voce docent ex 


caph, et TR quod est prandium, ut tantum itine- 


ris notet, quantum ab mitic diei ad prandium us- 
que conlic-tur. 

4 Ut haue interpretationem , que ab hodierno 
Nebraico ar: bet ypo divtat immane quantum, S. Doc- 
tor provſerect, non hic mods, ed in sua etiam La- 
lina versione ex Hebraica Veritate, in qua bis verno 
tempore, semel electo terræ tempore, quod idem est, 
vertu: nulla potior Surew Fit ratio quam exist! 


D mem lectum ab ile in sun exemplar: Nr. hed 
chephrath, pro un W. hod chebrath, qua: voces 
soni pene uni eas sunt, of litterarum que infer se 
facillime commutantur in provuntiando : Un H. 
et 2. in D. Est amem TJ tempus, et ITE), pro 
vere sive electo terre tempore utcumque hliceat ac- 
cipere. 


e Vetactior Regine ms. Et ſaftum est cum dimit- 


leret animam , 8iquidem, eic. 


\ Atque hee tamen interpretatio confirmari vide- 


tur Gen. x14y, 20. ubi Benjamin vocatur filius senec- 
tni/um. Et Jamin pro J imum accipitur dialectico dy- 
riaca, qua Jacobus mods e Syria adveniens bene uti 
potrrat. Aude quod illi jam cemenario genius erat. 


s D«wo mss. Hoc est Hebron hie atque infra. Por- 


ro verterant LXX ic e rod tdi, in cividatem 
campi. Vide librum Locorum ad voces Arboc, el 
Chebron. 
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vers. 19.) Iii filii Esau. et isti principes eorum, A hie sermo deseriptus est. Et volunt illum, dum pas- 


362 ipze ext Edom , et hi filii Seir. Esau et Edom , 
et Seir, unius nomen est hominis: et quare varie 
nuncupelur Supra dictum est. Quod autem Sequiiur: 
(Vers. 20.) * Et Chorrei habitantis terram , et re- 
liqua. Posiquam enumeravil filivs Esau, ald us repe- 
lit, ei exponit, qui anſe Esau, in Edom terra princi- 
pes ſuerint ex genere Chorr@orum , qui in lingua 
nostra interpretautur d [beri. Legamus diligenter 
Demerononjum (u, 21), ubi maniſesL:ys +>cribitur, 
quomodo venerint Glii Esau, et interteceriut Chor- 
rx0>, ac lerram eorum hereditate possederint. 
(Vers. 22.) Et ſuerunt filii Lothan, Chorri et 


mam: et soror Lothan Thamna. He est Thamna, 


de qua supra dictum est. Et Thamna erat concubina 
Eliphaz filii primogeniti Esuu, et ex ipsa nat us est 
Amalech . Idcirco autem Chorraorum recordatus est, 
quia primogenitus filiorum Esau ex filiabus eorum 
acceperat concubinam. Quod autem dicitur, The- 
man et Cen-z et Amalech, et reliqua : sciamus poste: 
regionibus Idumæorum ex his vocabula imposita. 


(Vers. 24.) I pse e.t Ana, qui invenit Jamin in de- | 


zerlo , cum pazceret asinos Zebeon pairis sui. Multa el 
varia apud Hebrzos, de hoc capitulo disputantur: 
apud Grzcos quippe et nostros super hoe silentium 
est. Alji putaut © azanin (OO) maria appellata. 
lisdem enim litteris scribuntur maria, quibus et nunc 


« ſidem mss. Chorrœos habitantes. Vulgat. Chorrei 
habiratores. . : 

d in libro Nominum, iracundos, de ſoraminibus, et 
rectus Troglody tas interpretatur. 

e Jn aliquot m. et peves Rabanum TAVIN absque 
A priefixo, atque ita quidem maria, quod Heron. 
notat , appellaniur. Unus Regime cod, constanter 
Jammim , et mox iisdem enim litteris scribitur mure, 
quibus, eie. 

4 Hane przeſert intergretationem ipse Hieron, in 
Latina ex Hebr:ro fonte versione: au adeo credi- 
tur in eo, quo vutebatur, exemplari . vel Ban, 
b-lnea, sive aquas calidas legisse pr BON, Haje- 
mim. No! videtur autem huic exp0sitio.4 seis con- 
gruere cireumstantia isth:ec. que apponitur, cum 
pasceret asinos Sebeon patris gui. 

* Rabhini cum primis, quos | -ndat Kimehius, as- 
zerens MI, quos al'o nomine , id est. mulos, 
vocant, ita appellatos veluti compositum quodd um 
ex duabus speciebus, quod ex onagro, vel equo 
el avina nascantur. Id porro adinvenisse Ana, swe 
excogitasse , cum paxceret aSinos, ut applicaret 
equum asin:r, ex quibus nova illa mulorum in mun- 
dum gpecies prodierit. In idem recidunt et qui pu- 


cit asinos patris sui in deserto, aquarum congrega» 
tiones reperisse, que juxta idioma lingur Hebraica 
muria nuncupentur: quod scilicet stagnum repererit, 
cujus rei inventio in eremo difficilis est. Nonnulli 
putant, 9 aquas calidas juxia Punic lingur viciniam, 
quæ Hrbrazx contermina est, hoe vocabulo signari, 
Sunt qui arbitrentur © onagros ab hoe admiss0s 363 
esse ad asinas : et ipsum istius modi reperisse cuncu- 
bitum, ut velocissimi ex bis asini nascerentur qui vo- 


cantur Jaum (DD). Plerique hutant. quod equarum 


grege's ab asiuis in deserto ip-e ſecerit primus as- 
cendi, ut mulorum inde nova contra naturam ani- 


malia nascerentur. Aquila hune locum ita transtu- 


lit: Ipse est Ana, qui inrenit ov vob tuip. Et 


B Symmachus similiter robe tuip, que imerpretatio 


pluralem numeram Sigmificat. Septuaginta vero, et 
Theodotion æqualiter transtulerunt dicentes: 5 rv 


lain, quod indir at numerum Singularem. | 
(Vers. 55.) Et regnavit pro eo Jobab filius Care, 


de Bozra. lune quidam h suspicantur esse Job, ut 
in fine voluminis ipsius additum est. Contra He- 
brei asserunt de Nachor eum stirpe generatum, ut 
jam supra dictum est. 

(Cap. XXX ViI.—Vers. 3.) Et Iarael dilexit Jozeph 
su per omnes filios su0s, quia erat filius senectutis : et 
ſecit ei tunicam vuriam. Pro varia tunica, Aquila in- 


et N pro M in fine vocis Euig. Diodorus porro docet ® 


nos vocem Hebream ivtegram ſuisse servatam ab 
omnibus interpreliþus, newpe W; qu emim, vel 
hmim, ant jamim legi potuit a G:ircis, Sicut legumus 


„ Egaias et Fsaias. Hine liquet omein ErrSmianum om- 


nino reprobum esse, et mauttestem Aquile depra- 
vationem in Hieronymum induct:m. Manriax. 

— Sic emendant inss. nostri: ſalso autem, et con- 
tra miss. ſidem Martianzus ovy rois, qui dum resti- 
tinere se locu n putat, et ad Gramma ic rrgulas cu, 
quasi prapoSiltionem dativo inservientem Tolg un- 
pit, magis depravat, Neque enim hie Gree pripo- 
Sitionjs vice ſangitar, sed ab Aquile contentioso in- 
genio excygitala vox est ad Hebraicum articulum 
nx exprmendum. Nihil adeo e-Lilla cum accusandi 


casu juncta ſrequentins in ejus interpretis versione, 
qui primo stmim Genesis vers gov» Toy voi NU! 


Tv Thy hv, reudit Hebraicum * re Nie. 
Porro pro Eig. quidam mss. lanein⁰, alii Lenin pr - 
ſerunt. Unus Regia HAMIN, ar vention Huld 0 
et ad Symi-echam HMIN, v1 HMYN. Urramque er 
Imerpretem Eaig vertisse, eoque proprin n'1mne 


Emim iutellexisse, gigantum genus, quorum origo et 


sades Horrzis limumae in Veneron. u. 10 et seqq. 


lant, quod eq trum gr-q-s ab asinis in deserto ipie ſe- D deceribumiur, vix ambigo, Hane cerie loci expo- 


cerit primus ascendi. Ut vero hc seutentia ex eo 
commodior videatur, quad Ana asinos in dexerto 
Iraditur enstodisxe, aliis tamen e Srriptura areumen- 
lis teſelltur. eoque in primis, quod nomine BOY 
muli uullibi locoram memorentur, quin immo ipsa 
corum species tum demum sub Davide nota . ex 
Scrinuris sit. 

r Tos iuiu. Locus iusigniter depravatus in ve- 
leribus edntenbus. Erasmus hoc mods legit, u 
invent ovv Tos cu. Et Symmachus sini iter rob 
oiafiu. Maria us amtit particulam cu, inventt robe 
laut iu, „ie. Manuscripti colices nullo excepto reti- 
nent partieulam cus in versione Aquile, invenit 
ovv rr, Euin. £! Symmackus ginnliter robe Emuiu. In 
eo lantum dissident quod H legant nonnulli pro E, 


sitionem, qua in Ewim Gigantes incurrisse Ana 


diceretur, cateris veriorem facile adducor ut 


cream. 


s f 
s Nostri mss. YAMYN, vel JAMIN. Vide nuperam 


editionem rov LXX Lamberti Bus, 
„ Ex his scio S. Epiphanium libro de Heresib. I. 


Theodoritum quoque. cap. 93 Qux-i. in Genes. Re- 


col que de Jobi additamems ad finem volumis is, 
undi Jab, anten Jobab, filius Zara filii Esau regis 
Idum.re dicitur, supra in cap. xxl, v. 20, annoia- 
mus. 

— Ut in fine voluminis, ete. Consul ſinem libri Job 
juxta LXX, tom. 1 Operum S. Hieronymi in editionc 
nostro. MARTIAN, 
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terpretatus est tunicam 4qrparyalrery, id ext, tunicam A mendacium dicitur, Unde et in alio loco seriptum 


talarem. Symmachus , tunicam a manicatam , sive 
quod ad talos usque descenderet, et manibus artifi- 
eis mira esset vorietate distincta : sive quod habe- 
ret manicas : Antiqui enim magis colobiis ulteban- 
tur b. 

(Vers. 28.) Et rend iderunt Joseph Iemaelitis viginti 
364 arvreis. Pro aureis, in Hebrio, argenteis habet. 
Neque enim viliore metallo Dominus venundari de- 
buit, quam Joseph. 5 

(Vers. 56.) Madiangi autem vendiderunt Jozeph in 
Eqgypto Phutiphar eunucho, Pharaonis archimagiro. in 
plerisque locis archimagiros, © id ext, coquorum 
principes, pro magistris exercitus Seriptura comme- 
moral: payrpevrey quippe Grace interpretatur occt- 


dere. Venditus est igitur Joseph principi exerciins p 


et bellatorum, non Petephre d, ut in Latino scriptum 
est, seil Phntiphar eunnchy. Ubi queritur, quomodo 
postea uxorem habere dicatur. Tradant Hebrai 
emptum ab hoe Joseph ob nimian palchritudinem 
in turpe ministerium, et a Domino virilibus ejas are- 
ſactis, postea electum esse juxta morem © Hiero- 
phantarum in pontificatmn Heliopoleos ; ! et hujus 
filiam esse Aseneth , quam postea Joseph uxorem 
acceperit. 

(Cap. XXVII. — Vers. 5.) Et adjecit, et peperit 
filium, ei vocavit nomen ejus Selom ; hae autem erat in 
Chazbi, quando peperit eum. Verbum s Hebraum 
hic pro loci vocabulo positum est, quod Aquila pro 
re transtulit, dicens : Et vocavit nomen ejus Selom. 


Fe ſactum est ut mentiretur in partu postquam gennit C 


Setom. Posiquam enim genuit Selom , stetit 385 
partus ejus. Chazbi ergo ® non nomen loci, sed 


« Grzece yeepr3wrty. Agellins Hb. vn, cap. 12 : 
Tunicis uti virum profixis witra brackia, et usque in 
primores mans , ac prope in digitos, Rome atque 
omni in Latio indecorum ſuit. Eas tunicus Graco vo- 
cabnlo nostri xeiprdurov; appeltavernnt. 

d Co/obiis urebantur. Coſobium est ves!is sine ma- 
nicis vel saWwenta, Nam 2o)56oy dicitor, quia mu- 
tilum, if est, 9396%y. Gems igitur vestimenti pe- 
culiare habait Joseph in iunica mavicata, ut observat 
S. Hieronymms ex Antiquorum u$n recepto. 

MARTIAS. 

© Adeo all 8. Augustinus quest. 127 in Genes. : 
Nolunt quidam præpositum coquorum interpretari, 
qui Grece apyucyn pt; dicitur , S procpositum mili- 
tice, cui esse potestas occidendi. Nam sic appeliatus 
est ille, quem Nabuchodonosor misit, penes quem po- 
tius invenitur primatus ſu isse militice. Sed ei Targum 
utramque reddidit w . principi spiculato- 
rum, sive lanionum. 

4 Verum et Grieci quoqune Hrrpem preſerunt. 
Inepti-sima porro est Hebrrorum , quam ieron. 
commemorn, ſabwula. Sans eru lite Gennadius, Et, 
PR. evo z os Nlevrepphc, rh; evoiokerut yuuire £7 nw; 
4, wty Evpos pig Tpeonyopia thy ve oreboven xo THY 
toto . Tois 7707945 6 d Edpeios dino; 
tivoõ c o #%i Toure. Si cunnchns Petephres erat, quo- 
modo nxorem habuiswe invenitur? N erum Syrus una 
appellaitone el spadonem, et fidelem dominis »uis vi- 
rum vocal : Hebreus vero hunc quoque vocal ennu- 
chum. Officii igitur ac dignitalis nomen in aula Pha- 
raonis hoc erat. | 

* Firth morem Hierophmiarum. Eliti Griece le- 


est: Meutietur opus olive, id est, ſructum olina nou 
ſuciet (Abne, m. 17). 

(Vers. 12.) Et consolatns Jutlas ascendit ad eos, 
qui tondebant oves ejus : ipse, el Miras pastor eius 
Odollamites. Pro i pastore, amicus legiwr. Sed ver- 
bym 2mbiguam est, quia ſisdem liiteris utrumque no- 
men scribitur: verum amicus REE (i), pastor noe 
legitur. 

(Vers. 14.) Et sedit ad portam Enam, gre ext in 
tranzitn THñamna. Sermo Hebraiens Nam (O27), 
Lransfertur in oculos. Non est igitur nomen loci; get 
est sensus: Sedit in bivio, sive in compito, ubi dili- 
genius debet viator aspicere, quod iter gradiendi 
capiat. 

(Vers. 26.) Cognovit autem Judas, et dinit : jus bio 
est illa, quam ego, eo quod non dedi eam Selom fil 
meo. In Hebrxro habet, justiſicnta est ex me: non quod 
justa ſuerit, sed quod comparatione iſlius minus maß 
ſecerit, nequaqnam vagam turpitudinem, sed libero 
requirendo. 

(Vers. 29) Et ecce egressus est ſrater eus, et dixit, 


ut quid divisa est propter te maceria? Et vocavit no- 


men ejus Phares. Pro maceria, divistonem Aquila © 
Symmachns transtulerunt, quod Hebraice dicitur, 
PHARES (W). Ab ev +gilar, quod divigern mem» 
branulam $ecundarum | Al. serundnarum], d. 
visionis nomen accepit. Unde | et Pharisei, qui se 
quasi justos a populo geparaverant, divisi appella- 


* 
bantur. 


(Vers. 50.) Pos! hoc exiit ſrater ejus, in eujus ma- 
"mu erat coccinum; et vocavit nomen ejus Zara. Hoc 
nomen interpretatar ortens. Sive igitur, quia primus 


gunt tzpoperiv, Erant autem Hierophantæ 'sacrd- 
rum Autistites, qui Sacra et caeremonias doceren. 

nt. in Numa; et Philo de Vita Moy+is, necnon lib. 
de septenario et Festis. Maniax. 

14 vero Hebr.vos ex Apocrypho , I} &toxpupouy 
dicere testatur Origenes in Caſenis mss. penes Mont 
ſaucon, in Hexaplis : Phutirpharem, nempe, cumden 
ipsum esse, qui Josephi h rus et socer ſuit. Narrant 
que Aseneth illam, matrem $uam apud patrem uccu- 
asse, quod insidias in Josephum 8(ruxisset, non au- 
tem ab eo insidils appetita ſuisset. (uam ille Joseph 
sponzam dedit, ut Egyptiis declararet, a Joseph 
nihil, hjusmodi contra domum suam perpelraiuin 


D ſuisse. Vide infra Genes. c. XII, v. 45. 


s Snpp'endum videtur ipsum Hebreum verbum 
at de more liveris CNAZBI, vel potius 
MATIB, Hebraice est ID. Corrupie autem anox ha- 
bent duo mss. Aquila proprie transtulit. 

* Chazbi crgo non nomen loci. Ghazhi dicitur per 
methathe-im lttere; nam in Hebr&eo o Ghazib le- 
gilur, non (Math. MARTIAN. 

— Contrat sentiunt interpretes plerique alii ve- 
leres recentesque, quibus loc nomen peculiare ext 
Chasih non lounge ab Odollam et Mambre. Quin tian 
mentio ejus est Josue xv, 44, et Micha 4, 44. 

i In sua autem interpretatione ex Hebræo hanc ip- 
sam, que et Tov LXX est, expositionem opilionis, 
sive pastoris, Hieron, prætulit. 

Non tamen a W, quod est disrumpere, ac per- 
ſringere, nomen invenerumt sibi Pharistei, sed a WW, 
quod est recedere, sep, divideye, eie. 
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apparuit, sive quod plurimi just ex eo nan sunt, ut A transtulit: Non ego, ted Deus rezpondebit pacem 


in libro Paralipomenon ( 1 Par, 11 et seg.) contine- 
ur, Zara (MM), id est, oriens appellatus est. 

(Cap. XL, — Vers. 1.) Post verba he, pereavil 
princeps vinariorum regis Agypti. Ubi nos posuimus,. 
principem vinariorum, in Hebro seriptum habet 
MASEC (FWD), illud verbum quod in nomine servi 
Abraham dudum legimus, quem nos possumus more 
vulgi 366 vocare pincernam. Nec vile putetur voffi- 
cium, cum apud reges barbaros usque hodie maxi- 
me dignitatis sit, regi poculum porrexisse : Poeke 
quoque de e Catamitho et Jove scriptitent, quod ama- 
sium b «num huic officio manciparit. 

(Vers. 10.) Et ecce vitis in conspectu meo, et in vile 
tres ſundi, et ipsa germinans res ſundos. Tris flagella, 
et tres ramos, sive propagines, © Hebraus sermo s- 
gniſicat, quot ab illis vocantur sakiem (DID). 

(Vers. 16.) Et videbar mihi tria canistra chondrito- 
rum portare in capile meo. Pro tribus canistris chon- 
dritorum, tres cophinos ſarind in Hebr:ro habet. 

(Cap. XLI. — Vers. 2.) Et ecce de flavio ascende- 
bant septem boves, 8pecios# ad ridendum, d etectæ car- 
nibus, et pascebantur in achi. Bis in Cenesi seriptum 
est acm (Axa), et neque Gracus sermo est, nec La- 
tinus. Sed et Hebraus ipse corruptus est: dicitur 
enim in aut (VN), hoe est, © in patude. Sed quia va 
litera apud Hebrzxos, et op similes sunt, et tantum 
maguitudine difſerunt : pro anv, Ach Septuaginta In- 
lerpretes ranstulerunt, et secundum consuetudinem 
suam ad exprimendam duplicem aspirationem, 
weTH Hebrææ litera, Chi (z) Gracam litteram copu- 
laverunt. | 

(Vers. 16.) Et respondit Joseph Pharaoni, dicens : 
Sine Deo non respondebiiur salutare Pharnoni. In He- 
brieo aliter habet: Sine me Deus respondebit pacem 
Pharaoni. Denique Syinmachus more suo apertius 


* Antiquior Regin. ms. de Catamitho 8criplitent, 
absque de. Jove. Notum porro est, Ganymedem de- 
notari. 

b Quod Amasium, etc. Amasius ille ſuit turpissi- 
mus Ganymedes Trois filing formosissimus, qui rap- 
ins in clum Jovi erat a paculis. De eo Virgilius : 


Anrid., Rapti Garymedis honores. Honores dit 


propter ministerium poculorum, ad quod receptus 
est remota liebe ita Junonis, quit Jovi bibere mi- 
nistrabat. Flaum Canymedem appellat Horatius rv 
Carm. Ode 4: Phrgghum Uvidins 10 Metam. Caterum 
Pincerne OUfficint non solum apud reges Barbaros, 


sed apud reges Frauchrum maxime dignitatls ſuit. D 


Vide lomum de Sratu Franti pay. 70. Mantia. 
© Antea muftum inconeinne erat; Hebrœbo sermone, 
contrudieentihus et nustris mss. qui tum Sarſagim, 
et Cra cis lite tis CAPYADTM egunt. 
4 E glos8at' iris manu doo mss. et elect cornibus, et 
pascebant in nehi. 


Voce "Axe: pro falnde atitur quoque auctor Ee- 5 


elesiastiel A, 16. Vide annoy. nostram in Job. 

f Vvidetut ante ex Origene delibass&, qui inCate- 
nis Regite; teste Montfauconio, ita habet: Ts Eb ανiαν 
fy, AS 6 ping nuαjt²t, Tarn, p ARK) 05, Ai tie 
zoTw;" boar 29.97 Forte leg. ty inthoic) pop wo zatk Thy 

nv, oe mavhp corh py M Atpratiog ivd 
ro. q ot It d νον e N rd overigity pee p yap ior 1 
pw 769 xipurd;. Hebraienm habet, Abrech, quod pro- 
prie pater tener sign ict. Vam cum tate tener S, 


Phaoraoni. | 

(Vers. 29.) Ecre zeptem anni venient abundanlie 
magne in omni terra Egli. Miror quomodo verbum 
Hebraicum (Ja) sAbER, quod nos supra, abundantiam, 
sive satjetatem, in puteo quem ſoderunt extremum 
ser vi Isase, interpretati sumus: nunc Septuaginta 
rectissime transferentes, ibi juramentum inlerpretati 
sun, cum et juramentum, el zeptem, el satielas, et abun- 
dantia, prout locus et ordo Nagitaverint, possit intel- 
ligi. Sed ei in consequentibus 387 ubicumque ab un- 
dantia legitur, jn Nebraoidem verbum scriptum est. 

(Vers. 43.) Et clamavit ante eum prœco, et consti- 
tnit eum 8#per omnem terram /Egypli. Pro quo Aquila 
transtulii: Et claniarit in conspectu ejus adgenicula- 
tionem. Symmachus ipsum Hebraicum $ermonem 
interpretans ait : Et clamavit ante eum ABRECH (e). 
Unde mihi videtur non lam præco, sive adgenicu- 
latio, quæ in salutando vel adorando Joseph accipi 
potest, intelligenda : quam illud quod Nebre#i tra- 
dunt, t dicentes patrem renerum, et hoe sermoue 


transferri; aB (8) quippe dicitur pater, xxcn () 
delicatus sive tenerrimus ; Signteante Scriptura, 


quod juxta prudentiam quidem pater omnium ſuerit: 
sed juxta #tatem ſenerrimus adolescens et puer. 
(Vers. 45.) Et rocavit Pharao nomen Joseph Sa- 
phaneth Phanee, et dedit ei Aseneth filiom Phuliphcr 
$aterdotis Netiopoleos in uxorem. Licet Hebroice hoc 
nomen, absconditorum repertorem sonel, lamen quia 
ab £zypiio ponitur, ipsius linguz debet habere 1a- 
tionem. Interpretatur ergo sermone Xgyptio SAPHA- 
xt rn PHANEE (CD TOES), sive at Septuaginta trans- 
ſerre voluerunt, Pzomihom- Phanech, 6 Salrator mun- 
di, eo quod orbem terre ab imminente ſamis excidio 
liberavit. Notandum autem, quod Domini quondam 
et emptoris Þ sui filiam uxorem acceperit, qui ad id 


asi paler salutarem principal um 1: qyptii 
ec vor autem Abreck niht aliud siguiſicnt, quam 
genua fleetere. Clare quipye est vor preconts. 

« Scite Hieronymns a Agyptracom originem has 
voces reſert, tametsi nihil in 1s sit, quod Hehrajcam 
etymologiam non sapiat, juxta quam pervulgata 
apud omnes est ilſa interpretatio, qua Psomthom- 
Phanech obscurarumn rerum interpres dieitun, vive qui 
occulta clare-exponiit. Bernardus tamen in Notis ad 
Josephum dus proſert antiquos Scripten codices, 
qui Hieronymiang expositieni suffragentur: Penta- 
tenchum neupe Arabicum, pridem ab Axgypiin 
mann descrintum, in cujus marginal nota vovdon- 
geky , Arabicis verbis serrator mundi inrerpre- 
tatur, d Ociateuchum Gracum Collegii — 
in quo N οπ˙ &, d tor owrip To 26010), Prone 
thom- Fa * Servator ances. Wade et Le 
Moyniam ad Varia Sora p. 102. Jam vero in nos- 
tris mss. legitur Fenech ſane, ei Greece Spomothon 
phanech. 

— Saphaneth Vhanee. De hoe nomine Saphaneth 
Phanee abuade disputa vimus in Apol»g1a nostra pro 
Hieronymo. Consule supra Commentarium in ſib. 
lehr. Nomis. cap. 2. Manrtax. 

n Regine ms. antiquior, quod fominis guondam 
emploris an Diximns vero Supra in cp. xxxVA, bane 
opiniouem, que unum euudemque facit herum, et 
ostea Sreerum Josephi ThutÞbarem, ex apocrypho 
ibro Hebræos, ex quorom sensu Hieron. loquitur, 


4s eum, 
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locorum pontiſex He liopoleos erat. Neque enim fas A germinans (Paal LII v, 11), baud dubium, quin terra 


absque eunuchis idoli illus esse autistites, ut vera 
illa llebhræorum super eo quod ante jam diximus, 
su -i: jo comprobetur. 

(Vers. 50 et 8eqq.) Et Joseph nati sunt duo filii an- 
tequam venirent anni ſamis, quos peperit ei Aseneth fi- 
lia Phutipharis sacerdotis Heliopoleos. 368 Vocarit 
autem Joseph nomen primogeniti Manasse quia obli- 
visci me ſecit Deus omnium laborum meorum, ei omnis 
domus patris mei. Nomen autem $ecundi vocavit 
Ephraim, quia crescere me ſecit Deus in terra humili- 
tatis mee. Observa propier questionem, quæ post 
paululum de Joseph filiis proponenda est, quod ante 
ſamis tempus, quo Jacob intravit in Agyptum, duos 
tantum Joseph filios habuern, Manasse et Ephraim. 


pluviis irrigata. 

(Cap. XLIV, — Vers. 2.) Et pone argenium unius- 
cujusque in ore g8acculi, et condy d meum argenieum 
mille in 8:cculum junioris. Pro sacculo, peronem, vel 
ſollem, in Hebrxo habet. Pro condy, id est, poculo, 
quod etiam in I-aia legimns (u, 17), Aquila, scyphum, 
Symmachus phialam tronstulerunt. 

(Cap. XLV.—Vers. 9 et 10.) 389 Descende ergo 4d 
me, ne sletrris, et habitabis in terra Gesen Arabic. lie 
Arabia additum es! : in Hebræis enim voluminibus non 
babetur. Uade et error increbuil, quod terra Gesen 
in Arabia sit. Porro si, ut in nostris colicibus est, 
per extiremum m $scribiiur GESEM (wa). quod mihi 
nequaquam *© placet, terram $ignat complutam ; GE» 


Manasse vocans ab en, quod sit oblitus laborum suo- B gex enim in imbrem vertitur. 


rum: ita enim Hebraice vocatur oblivio. Ephraim, 
eo quod auxerit eum Deus. Et ex hoc enim vocabulo 
in lingnam noviram transſertur augmentam. 

(Cap. XLII. — Vers. 11.) Et deſerte viro munera, 
aliquid resine, et mellis, thymiama et sac en, et tere- 
biuthum, et nuces. Sive, ut Aquila et Symmachus 
tran-tuleran!, amygdala.1l icirco hoc capitulum posui- 
mus, ut sciamus ubi in nostris codicibus habetur 
thymiama, in Hebrazo esse NECOTNA (DIX22), quod 
Aquila storacem Ltranstulit. Ex quo domus nechota, 
quz in Isaia (IXI, 21) legitur, maniſestissime cella 
thymiamatis, sive storacis intelligitur, quod in illa 
aromata divers? sint condita. 

(Vers. 32.) Et biberunt, et inebriati zun cum eo, 


Idioma linguze Hebrizz est. ut ebrietatem pro satie- C 


tate ponat, sicut ibi: In stillicidiis ejus * incbriabitur 


derivasse, sublestæque esse fidei. 8. Augustinus 
Ouest. 136, malta proponit argumentia, ut alterum 
ab ill diversum exStiii>se evincat, qua vide“ is. Ipsa 
nomini: hujus | buvphatis elementa in Hebraivo 
textn, ab illis diversa sunt, gur altetius sive prim} 
namen componunt; ille enim Josephi herus scribitur 
Dee. lc, dive ej us socerus, duobus verbis, alque 
alia addit+ in line iuera, 1 12D > 

a Ms, nosiri ei), quidan etiam suis pro ejus. 
Sane inebriabitur in nulla veteri Latina interprota- 
tione invenire est. 

b Condy menm argenieum. Condy quod Græce x 
scribitur, poculum Persicum $'\ginHIcat apud Gram- 
maticos Graces. Hesyelnns dicit esse pocuſum Bur- 
baricum : Nicomachus Persic»m 82 pocuſnin 1olnt : 
Aibenzus vero Aziaticurn poculum, decem cuiyla- 
rum capax. Marx. 

— Condy explicat Divdorus &r)ororyprey, quod 
est, simple p culum. Aviaticum vas e>$e tradi Me- 
nander in Adulatore: Per>icum Nicomachus ab Athe- 
n:ro laudatus ib. x1, c. 8. Relanins port, 1 Dissert. 
Mi-rell. Ladicam nominis originem locet. 

© Gessen enim in imbrem veriiiur, Apud LXX le- 

imu> cum extremo. m. iv n tet, in terra Ge-em. 

ve quoque modo fuit >c:ptum nomen Gesem in 
Latinis exemplaribus, qua Hieronymus nestros co- 
dices vocai, Latinorum >cilicet codices quibus pro- 
pioribus Chris seculis usw sunt occidentss Eccle- 
sie, ante Hieronymianam versionem ex Hebrwo 
ſonte derivatam. ManrTiAN. 

— Scribendam nempe est Gesen, cum n ad He- 


bræum JO. Neque vero Latini tantum codices eum 


m corrupte efferebant, sed et Cræci Teoty : e qui- 
bus notandum in uno Complut. non haberi additum 


(Vers. 17.) Dixit autem Pharao ad Joseph, dic 
ſratribus tuis, hoc ſacite : onerate rehicula vestra, et 
ite in terram Chanaan., Pro vehiculis, qum Septua- 


ginta, et Theodatio, 4 r gopetz interpretati sunt, 


jumenta reliqui transtulerunt. 

(Vers. 21.) Et dedit illis cibaria in via. Verbum 
SEDA (), quod hie omnes ore consono, trigrres + 
ub, id ert, cibaria, vel 8iarcia interpretati sunt, in 
Psallerio quoque babetur. Ubi enim nostri legunt, 
Viduam ejus benedicens benedicam (Pzal. cxxx1, 15), 
(licet in plerisque codicibus pro vidua, hoc est pro 
Lupe, nonnulli legant Ggpay), in Hebreo habet 
SEDA (TTY), id est, Cibaria eus benedicens benedi- 
cam. Porro np» venatonem®© magis potest Sonare, 
quam ſruges ; lametsi moris sit Agypitiorum Gigey 


eliam ſar vocare, quod nunc corrupte t atheran 


'Apubing. 

» Meus ms. et Regine alter TA noria, quemad- 
modus et in alits exemplar:ibus legi notatum ert in 
nupera To» LXX editionc : alit. Nopeia. Aique erant 
quidem pe, sive Topic, Cirrus, se vehicula ad 
aliquid trausfrrendum ; unde ei orpariwrixt nope, 
navigia ad milites transportandes, Nre aliter legi 
dehere pulo in alto vetusttori Regin. ms, ubi est 
SA OrarrA, siquidem compertum est mini, ejus 
ves iprorem codicis litteram 1 in ap grapho ru 
duabus bisce TI accepisse, quas litteras pro © er 
continuo effert. Diu autem, multumque est, quod 
apud LXX rd pogriz obtinet. 


Et vero ita ipse Hieronymus in sua ex IIc hræo 
Inerpr: tatione traustulit, Venationem ej us bernicdicens 
benedicam. In quem lc Psrude- Hieronymus, 
Pro vidua, inquit, id est, zip, et Hebrea roluming, 
el ip>i L\x brpay haben! ; 864 prop'er novitatem verbi, 


Det unius liters demututionem, puuſdum obtimuil , 11 


pro hip leg-retur rips, maxime qua in 8equenti ver- 
sIculy pauperes 5qu bantur.Onpa Symmachus et AN ui- 
la cibatin interpretati sunt. 

{ Corrupie atherun nuncupant. In quibusdam mss. 
codicibus corrupta here vox dicitur Catheran, in al- 
lern Atheritn , in Colbertino velns ime Grace 
HOHPAN. Vidram nunc eruditi lingur Agyptiac:c 
qui dit inter vatiantesTectiones cteris profferenda. 

Manriax. 

— Martianaus in suis mss. invenit Ca heran. ct 
Athertin, et G:;tre HOHPAN, e quibus lectionibus, 
qua praferenda n sit, eruditis linguz Azyptiace 
permit. Optime vero habet impressa lectiu, quam 
el m$$.0-$U1 ommes confirmant, quorum unus Grace 
AQUPAN a:que bene effert. Sic porro ipse yYocat Cas - 


8 


* 


est, 


GE» 


0 
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(Cap. XLVI.— Vers. 26 etseqq.) Omnes ergo aui- A hie septusginta quinque animas per rpms, cum 


me, que ingresz@ sunt cum Jacob Egyptum, et que 
exierunt de ſemoribus ejus, absque mulieribus ſiliorum 
Jacob, anime sexaginta ser; fili aulem Joseph, qui 
nati sunt ei in Xgyplo, anime novem. Omnes ergo 
animæ, que ingress@ sunt cum Jacob in Egyptum, 


zeptuagint2 quinque. Quod excepto Joseph et filiis 


ejus Sexaginta sex anime, quz egresse sunt de fe- 
mor ibus Jacob, introierunt gypium, nulla dubita- 
lio est. Ita enim, et paulatim per singulos suppu- 
latus numerus approbat, et 370 in Hebrzis volu- 
ninibus invenitur. Hoc autem quod in Septuaginta 
legimus : Filii autem Joseph, qui nati zung ei in 
Xgypto anime novem : sciamus in Hebræo pro no- 
rem, esse duns. Ephraim quippe et Manasse, ante- 


Joseph, et posteris suis Zgypium ingress4s esse 
dixerumt, in Deuteronomie septuaginta tantum in- 
trasse [Al. introisse memorant] memorarunt.Quod si 
e contrario nobis illud opponitur, quomodo 371 in 
Actibus Apostolorum (vn), in concione Stephani di- 
catur ad populum, septuaginta quinque animas in- 
gressas esse Ægyptum; facilis excusatio est. Non 
enim debuit sanctus Lucas, qui ipsius historia 
Scriptor est, in gentes Actuum Apostolorum volu- 
men emittens, contrarium aliquid scribere f adver- 
sus eam Scripturam, quz jam ſuerat gentibus divul- 
gata. Et utique majoris opinionis illo dumtaxat tem- 
pore Septuaginta Interpretum habebatur auctoritas, 
quam Luce, qui ignotus, et vilis, et non magum fi- 


quam Jacob intraret Egyptum, et ſamis tempus R dei in nationibus [Al. gentibus] ducebatur. Hoc au- 


ingrueret, nati sunt de Aseneth Putipharis filia 
in Agypio. Sed et illud, quod supra legimus : 
Facti sunt antem filii Manasse , quos [Al. quem 
genuit ei concubina Syra, Machir, et Machir genuit. 
Galaad ; filii autem Ephraim ſratris Manasse, Sut hi- 
alaam, et Thaam » : filii vero Suthalaam Edem , 
© additum est: $i quidem id quod postea legimus, 
quai per anticipationem ſactum esse describitur, 


Neque d enim illo tempore, quo ingressus est Jacob 


Agyptum , ejus totis erant Ephraim et Manasse, 
ut lilios generare potuerint. Ex quo maniſestum est, 
omnes animas, qua ingressz sunt Agypium de fe. 
moribus Jacob, ſuisse septuaginta, dum Sexaginta 
sex postea ingressæ sunt. et repererunt [Al. pepere- 


runt] in KEZypto tres animas, Joseph scilicet, cum ( 


duobus liliis ejus, septuagesimus autem ipse ſuerit 
Jacab. Hanc rem, ne cui videamur adversum Scrip- 
luræ auctoritalem loquy etiam Septuaginta Inter- 
pretes in Deuteronomio (x, 22) *© transtulerunt , 
quod in sepinaginta animabus ingressus sit Jacob 
Al. Israel] in Agyptum. Si quis igitur nostræ 
sententie reſragatur, Scripturam inter se conira- 
riam ſaciet. Ipsi enim Septuaginta Ilnterpretes, qui 


Sianus olim Ægyptius Asceta Collat. 15, e. 10, Athe- 
ram, quam pro lenticulæ pulmento accipit. Hesy- 
chio autem &npa, ive daga, est edulium Kgyptlis 
parari Solitum ex tritico et lacte. Sed et Plinius lib. 
xx11, cap. 25, Atharam AX gyptiorum memornt. 

« Facti sunt autem filii Manasse. Integra isthye pe- 
ricope addita ſuit in LXX iranslatorum editions; 
unde proclivis ſuit error in numero animarum, que 
Ingre>s:e sunt Agyplam cum Patriarcha J.:cob. 

Suthalaam et Thaam. Pro, et Thaan libri antea 
editi legunt corrupte Ethaan, et deinde Edom pro 
Edem. Quamvis enim in LXX Rom. edit. scripium 
hic rep-riatur Kahn, in manuscripto tamen Alexan- 
drino legion us Eden, juxta exemplaria mss. S. Hie- 
ronymi. MARTIAN. » 

© Atque ade» obelis prenolatur in quibusdam 


Greis chdieibus, cujusmodi unum Coislinianum 


memorat Montlauconius. 

4 Duo mss.: Numquid enim, et deinde poluerint ? 
Sub interrogandi nota. 

* Nunc in uno Romano exemplari ita invenire est, 
quemadmodum in suo Hieronymus legit, septuagin- 
{a anime. 

Eo igitur sensu in Actis referuntur zeptua- 


PaTrOL. XXIII. 


tem generaliter observandum, quod ubicumque san- 
cli Apostoli, aut Apostolici viri loquuntur ad popu- 
los, his plerumque testimoniis abutuntur, qui jam 
ſuerant in gentibus divulgata : licet plerique tra- 
dant Lucam Evangelistam, ut proselytum s Hebræas 
litteras ignorasse. 

(Vers. 28.) Judam vero misit ante se ad Joseph, ut 
occurreret ei ad urbem Heroum in terram Ramesse. In 
Hebrzo nec urbem habet Heroum, nec terram Ra- 
messe, sed lantummodo Gesen. Nonnulli Judæorum 
asserunt h, Cesen nunc Thebaidem vocari. Et id 
quod postea sequitur : Dedit eis, ut possiderent 
Mygypti [Al. in Egypto] optimam lerram in Ramesse, 
pagum Arsenoitem sic olim vocatum autumant. 

(Cap. XLVUI.— Vers. 51.) EI dizit ei, jura miki, Et 
juravit ei : et adoravit Israel contra summitatem virga: 
ejus. Et in hoe locoquidam ſrustra simulant adoras- 
se Jacob summitatem sceptri Joseph, quod videlicet 
honorans ſilium, potestatem ejus adoraverit, cum in 
Hebræo multo aliter legatur : Et adoravit, inquit, 
Israel ad caput lectuli : quod scilicet, postquam ei 
juraverat lilius securus de pelitione, quam rogaye- 
rat, adorayerit Deum contra caput lectuli sui. San- 


ginta quinque, quo penes ips0s LXX id est, per s- 
kwbev. r 

s Tantum vero abest, ut in hac ipse versarelur 
opinione Hieronymus, ut e contrario hast vernacu- 
lum Mebreum Sermonem. quem, in Luca ab ipsis 
incunabilis su it, lib. de Scriptoribus Ecrles. 


D cap. vn, cum dicat, Crœci zermonis, quem nempe 


studio compararit, non ignarum. Nec dubitandum, 
Judzum jam illum exslitivse , amequam- Christo 
nomen daret, maxime si fidem adhbibeas »miquis 
ancioribus, Origeni, sive Adamantio cuidam in 
Dialogis adversus Marcianitas, et Epiphanio Hzres. 
Li, 11, qui cum e unn, ere LXX discipulorum tra- 
dunt exstitisse. Pratrres lebrai emos in ejus seri- 
ptis, non conteninende eruditionis hominibus ob- 
SErvalos. : 

k isset, somniant : homines Geographiæ im- 
periti«simi. Regio Cessen eadem est ac Terra Ra- 
mess-s, ex qua civitate nomen obtinet : quod ex sub- 
seguenti cap. vers. 11. perspicuum est. Recte suo 
sensu habent LXX Heroum, quæ urbs, Ptolemao 
Heropolis, erst ad extremam oram Siuus Arabici, 
qui et Sinus Heropolis dicebatur. 
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ctus quippe, et Deo a deditus vir, oppressus senec- A in hereditatem suam. Non, inquit, accipient separa- 


lute, sic habebat lectulum positum, 372 ut ipse 
jacentis habitus absque ulla diſücultate ad oratio- 
nem esset paratus. . 

(Cap. XLVIII Vers. 1.) Et nuntiatum ect Joseph, 
Ecce pater (uns @grolat : et twlit duos filios 8ecum, Ma- 
nassen et Ephraim, Et ex hoc illud quod supra dixi- 
mus, demonstratur, quia Joseph ad id “ locorum 
duos tantum filios habuerit, Ephraim et Manassen. 
Si enim post multos annos, moriente Jacob patre 
suo, duos lantummodo filios duxit ad benedictionem, 
ulique illo tempore, cum filii ejus generare non 
© quiveraut, parvuli atque lactentes, in 4 ingressu 
Palris et ſratrum, nepotes ex eis habere non potuit, 

(Vers. 2. ) Et conſortatus Israel, $edit super 
leciulum, Causa, cur Septuaginta Interpretes idem 
verbum aliter atque aliter ediderint, nescio; hoe 
unum audacter dico, quod ipsum verbum Mera 
MD, quod hic in lectulum transtulerunt, supra ubi 
diximus, adorasse Jacob, virgam potius, quam lectu- 
lum nominaverunt. | 

(Vers. 5.) Et nunc ecce duo filii tut. qui nati sunt 
tibi in terra A gypti, antequam venirem ad (fin { qyff* 
to, mei sunt, Ephraim, et Manasse, quasi Ruben , et 
quasi Simeon erunt mihi. Quos autem generaveris post 
Acc, lui erunt. In nomine ſratrum 8vorum vocabun« 
tur. Si quis ambigebat, quod septuaginta anime in- 
troissent Kgyptum, filiorum I-rae}, es quod Joseph 
eo lempore, quo ingressus est Jacob, non noven, 
sed duos tantum filios habuerit, prasenti capitulo 
confirmatur. Siquidem ipse Jacob loquitur, duos 
eum filios habuisse, non novem. Quod gutem dicit, 
Ephraim et Manasse, 8icut Ruben et Simeon erunt 
mihi, illud significant, sicut Ruben et Simeon dum 
tribus erunt, et ex suis yocabulis appellabuntur; sie 
Ephraim et Manasse dug 373 tribus erum, duos- 
que populos procreabunt , et sie hwreditibant re- 
promissionis terram, sicut et fili mei. Reliqui au- 
tem, ait, fili, quos post mortem eam genue is, 
ostendens necdum illo tempore procreatos, tui 
erunt. 

(Vers. 6.) In nomine ſratrum suorum vocabuniur 


« Regine mss. et Deo dilecius vir: tum paulo 
inſerius, absque ullo impediments ad orationem, etc. 
Conler S. Augustinam Ouest. 162, in lunc Genes. 
locum. 5 


b Malim ex vetustiore Regine ms. corrigi, an id D 


temporis, pro locurum. Ea enim Hieronymi mens est, 
ut ex toto inferiori conteatu liquet. 

„ Martianzens qrieverant : foriassis typothetarum 
vitio, eujusmodi nonnnya alia superius taciti-emen- 
damn. 

4 dem Martianeus, in egresst patris, ete. renuen- 
tibus miss. atque edis ca>tigationibus libris, ipso- 
que Heronymiano contextu. 

„ Mss. duo cum Vulgata, et nomine ſratritm, ete. 
Mox Marüm. ambigat. 

\ Nogtri mess. atque ali qu+4mplurimi penes Mar- 
tiamenm, super fraires luos, plusquam ſratribus tuis, 
quam, ele. 

5 Quin potius factum it a Judeis dedita opera in 
Samaritanorum contumeliam, docti viri arbitrantur ; 


tim terram, nec ſuniculos proprios habebunt, ut 
reliquz tribus, sed in tribubus Ephraim et Manasse, 
quasi appendices populi commiscebuntur. 

(Vers. 22. ) Ft ego dedi Al. do} tibi Sicimam pre- 
cipuam super ſratres tuos, quam accepi de manibugs 
Amorrh&orum in gladio meo et sagilta. Sicima juxia 
Gracam et Latinam consuetudinem declinata est. 
Alioquin Hebraife sicueu dicitur, ut Joannes quoque 
Evangelista testatur (uv, 5): licet vitiose, ut Sichar 
legatur, 5 error inolevit: et est nunc Veapolis urhs 
Samaritanorum. Ouia igitur sicuxu (SV) lingua He- 
bra transſertur in Aumerum, pulchre allusit ad 
nomen, dicens: Et ego dabs libi humerum unun. 
Pro precipuo enim, id est, ASaνEꝭqm, hum SCribitur 


B in Hebr:vo. Quod autem dicit se eam in arcu, et 


gladio possedisse : arcum hie, et gladium, justitiam 
vocal, per quam mervit peregrinus, et advena, in- 
terfecto Sichem, et Emor, de periculo liberari. 
Timuit enim, ut supra legimus, ne vicina oppida, at- 
que castella ob eversionem ſœderate urbis adver- 
sum se consurgerent ( Gen. xxx1v): et bominus non 
dedit eis ut nocerent illi. Vel certe sie intelligendum 
Dabo tibi Sicimam, quam emi in ſortuudine mea, 
hoc est in pecunia, quam multo labore multoque 
Sudore acquisivi. Quod autem ait, super fratres tuos, 
ostendit absque sorte dedisse cam tribui Joseph. 
Siquidem codem loco sepulius est 374 Joseph, et 
mausoleum ejus ibi hodieque cernitur. 

(Cap. XLIX.— Vers. 3.) 1 Ruben primogenitus meus, 
In fortitudo mea et principium ſiliorum meorum, durus 
ad ſerendum e durus procacitate, ei injuria, sicut aqua 
non ebullias. Ascendistt enim super lectulum patris tui. 
Tunc viola:it stratum, cum ascendisti. In Hebræo seri- 
ptum est: Ruben primogenitus mens, tu ſortitudo mea, 
et capitulum in liberis meis. Major ad portandum, et 
major robore. Eſſusus es sicut aqua, ne adjicias. As- 
cendisti enim cubile patris lui, ei contaminastt stratum 
in ascensu. Est autem sensus hie: Tu es primogent- 
tus meus, major in liberis, ! et debebas juxta ordi- 
nem nativitatis iu, harediltalem, quæ primogenitis 
jure debebalur, et sacerdotium accipere et regyum : 


neque adeo errorem in Evangelist codice inolo- 
visse, sed jam antea obtinutsse vulgo, ut ita nomen 
inflecteretur, et pro DV, Secem, alia ejusdem or- 
gani lilera maligne substituta, diceretur PW. Si- 
char, quod est mendacium, falsitas. Ut nempe ex;ro- 
brarent Samaritans idolorum culium, quem in illa 
urbe, sue gentis metropoli, constituerant. 

bh In vetustiori Regine ms. idque, ut sentio, ve- 
rin, additur A/D, id est unum, etc. Est enimvero 
in Hebraico TR, quod efferas AHAD, sive AUHAD. 

i Hlinc exorditur libellu+, cui titutus, Benedictiones 
de Filiis Jacob, totidem fore verbis ex Subsequenti 
Ineronymi me expositene, um aiorum' queque 
Patrum, Augustini et Cregorii, laeiniis descripins, 
quem in hujus iomi Appendice exhibemus. 

j Duo Regine mss. tresque ali penes Martianrum, 
quibus et vetusiores editiones consentiunt, et sedebas. 
Sed interpuucuents queque vitio antea laborabat 
hic locus. 
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hoc quippe in portando onere et prævalido robore 4 { Vers. 9.) Adorabunt te filii patris tui. Catulns 


demonstratur. Verum quia peccasti, et quasi aqua, 
quæ vasculo non tenetur, voluptatis impetu effusus 
es, idcirco precipio ibi, ut ultra non pecces, sisque 
in fratrum numero, pœnam * peccati luens, qu 
primogeniti ordinem perdidisti. 
(Vers. 5 et 6. ) Simeon et Levi ſratres congumma- 
rerun miquitatem adinrentionis su in consilium 
corum non venial anima men et in congregatione 
eorum non @muletur jecur meum b, quia in ſurore 810 
interſecerunt homines, et in desiderio sue subner- 
vaverunt laurum. Necessitate compellimur juxia 
propositum operis longius ea repetere, que ab lle- 
braica veritate discordant. Legitur enim ibl: Si- 
meon et Levi fratres, vasa iniquitatis arma eorum. In 


arcanum corum, ne intret anima mea, et in conventu B 


eorum ne © deoletur gloria mea, quia in ſurore su 
interſecerunt virum, et in libidine sua 81fſodernn! mu- 
rum ( Gen. xxx1v ). Significat autem non d sui con- 
silii ſuisse, quod Sichem 375 et Emor ſœderatos 
viros interſecerint, contraque jus pacis et amici- 
tiarum sauguinem ſuderint innocentem, et quasi 
quodam furore, sie crudelitate rapti, muros hospitæ 
urbis everterint.. Unde sequitur et dicit : 

( Vers. 7. ) Maledictus ſuror eorum , quia procax; 
ei ira eorum, quia dura : dividam cos in Jacob, et di- 
spergam eos in Israet, Levi enim hæreditatem pro- 
priam non accepit, sed in omnibus sceptris, pancas 
urbes ad habitandum habuit. De Simeon vero in 
libro Jesu scriptum est (Josue x), quod el ipse 
proprium ſuniculum non ſuerit consecutus, sed de 
tribu Juda quiddam acceperit. In Paralipomenon (1,4) 
autem * libris maniſestius scribitur, quod, cum mul- 
liplicatus ſuisset, et non haberet possessionis locum, 
exierit in desertum. Quidam f prophetice interſectos 
homines, Apostolos, et subnervatum taurum a Pha- 
rixzeis, Christum interpretantur. 

(Vers. 8.) Juda, te laudabunt ſratres tui. Quin 
Juda, conſessio, sive laus interpretatur, consequen- 


ter seribitur: Juda, tibi con fitebuntur ſratres lui vel, 


te laudabunt ſratres lui. 


a Editi, penam ex peccalo lum quidam mss., lu- 


gens, pro luens. 
b Non emnletur jeenr meum. Eodem sensu le- 


imus in duobus mss. Ne @muletur cor meum. D 


ARTIAN. 

e Hesoletnr gloria men. Sic legunt plures miss. co- 
dices. Unus Corbeiens's hee habet, gloria mea ne 
S0lvatur. Egiti autea libri, diss0(vater, I1 Hebræo est 
TT !ehhad ex W jnhhad, quod unire 8ignificat, Igi- 
tur LXX interpretes VT lehhar legebant propter si- 
militudinem Resch et Daleth Y, 7: unde est apud 
illos, non mulelur, sive non coniendalt. MARTIAN. 

— Veteres vulgati, ne diss0lv«tur. Quod porro je- 
cur pro gloria LXX transtulerim. ex duplici He- 
braice vocis siguilicatione venit; Qn enim el jecur, 
et gloriam sonat: tametsi gloria semper eum 1 sCri- 
batur Wg. Sed neque sais arridet ne desoletur; et 
ſortas-e negandi expungenda est particula, ut He- 

convsential, in quo contrario sensu est 
non umiatur, Vulgai., non it: unde sub asserendis 


persona, desoletur, dissolratur. 2 | 
4 Unus Regine ms., non ſuisse cjus convilii, quia 
Sichem, etc. 


. leonis Juda, ex. germine, fili mi, a:cendisti, procum- 


bens ut leo, et quasi catulus leonis. Ouis 8u3citabit 
eum! Licet de Christo grande mysterium sit, amen 
juxta litteram prophetatur [A“. interpretatur], quod 
reges ex Juda per David stirpem generentvr, et quod 
adorent eum omnes tribus. Non enim ait, filti matris 


tum, sed filii patris tui. Et quod sequitur, ex germine, 


fili mi, in Hebræo habet, de captivitate, fili mi, ascen- 
disti ; ut ostenderet eum captivos populos esse duc 
turum : et juxta intelligentiam sacratlorem, ascen- 
disse in altum, et captivam duxisse captivitatem 
( Pzal. In). Sive quod melius puto, captivitgs 
passionem, ascensus resurrectionem signat. 

(Vers. 41.) Alligans ad vitem pullum suum, et ſuni- 
culo pullum asine. In Hebrwo ita habet, Alligans ad 
ritem pullum swum, 376 et in Sorec , filimi, asinam 
3am : quod videlicet pullum asinz, cui supersedit 
Jesus, hoe est, gentilem populum, vinez Aposto- 
lorum, qui ex Judzis sunt, copulaverit. Et ad Sorec, 
id est, electum vitem, alligaverit asinam, cui super- 
sedit, Ecelesiam ex nationibus congregatam. Quod 
autem dicit, fili mi, apostrophen s ad ipsum Judam 
lacit, quod Christus hæc sit unis ersa ſacturus. Sed 
et hoc sciendum, quod ubi nos legimus : Alligans ad 
vitem pullum suum, pro u pullo in Hebrzxo possit legi, 
urbem «wam , juxla eumdem sensum aliis verbis 
Ecclesia demonstrata, de qua alibi seriptum est: 
Non potest civitas abscondi supra moniem pozila 
(Matth. v, 18). Et Fluminis impetus letificat civitatem 
Dei (Pal. xLv, 5). | 

(Vers. 14 et 13.) Is8achar bonum desideravir, 
requiescens inter medios cleros, et videns requiem, 


| quia bona en, et terram, quia pinguis ; 8upposuit hu- 


merum suum ad laborandum, et ſacius esl vir agricola. 
In Hebræo ita scriptum est: Issachar | asinus 088CUs, 
recumbens inler lerminos, et videns requiem, quia bona 
est, et terram, quia pulchra eat: inclinavit humerum 
s1um ad portandum, et ſactus est in (ributum 8erviens. 


Nomen libris, quod deerat, suffecimus ex mss. 
Aut certe cum Victorio legendum erat absolute in 
Paralipomenis. ; 2 

t Kt cum primis Tertullianus sstis luculenter lib. 
adversus Judwos cap. 10, Idem erit et alibi laurus 
apud eamdem Scriyturam (Cen. 1, 6) 
Jacob, Simeon et Levi exporrigit benedictionem, de 
Scribis et Pharis@is prophetat, ex iltis enim deduci- 
tur census illorum. Inter/pretatur enim syiritualiter sic, 
Simeon et Levi perſecerunt iniquitalem ex 8$ua 8ecla, 
qua 8cilicet Chrislum 8unt persecuti, etc. Vide et Ori- 
genem Homil. 17 in Genes. : | 

'8 Apostrophen, etc. Duo miss. codices Grice le- 
gunt &7977popiy. MARTIAN. 

„ lisdem nempe literis W. et putfus et civilas 
scrihitur tametsi pullum, hair dieunt Maggorethe ; 
civitatem, hi. | 

i Urbem suum. llebrzus TYY iro habet, quod pul- 
lum suum, vel urbem suam Signilicat. MARTIN. 

Est enim in Hebrzo D% Ton, Asinus os8eus; 
LXX leni liter in 7 mulalione legerini, T2 
desideravit, ctc. 
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Qaia a supra de Zabulon dixerat, quod maris magni A filios, quos trans Jordanem in possessionem dimi- 


esset liiora possessurus, Sidonem quoque et reli- 
quas Phcenicis urbes contingeret; nunc ad medi- 
terraneam provinciam redit, et Issachar, quia b juxta 
Nephthalim, pulcherrimam in Galilza regionem pos- 
sessurus est, benedictione sua habitatorem facit. 
Asinum autem osseum vocat, et humerum ad por- 
tandum deditum, quia in labore terre, et vehendis 
ad mare © oneribus, que in suis ſinibus nascebantur, 
plurimum laboraret, regibus quoque tributa com- 
portans. Aiunt Hebrzi, per melaphoram signiſicari, 
quod Scripturas 4 sanctas die ac nocte meditans, stu- 
dium suum dederit ad laborandum, et ideo ei omnes 
tribus serviant, quasi magistro dona portantes. 
(Vers. 16 et seqq.) Don judicabit populum zuum, 


serat, post quatuordecim annos revertens, prelium 
adversum eos gentium vicinarum grande repererit, 
et victis hostibus, ſortiter dimicarit. Lege librum 
Jesu Nave (Josue xin), et Paralipomenon (I. v). Non 
ignoro plura in benedictionibus patriarcharum s ese 
mysteria, sed ad præsens opusculum non pertinet. 
(Vers. 21.) Nephthalim rirgultum resolutum, dans 
in generatione pulchritudinem. In Hebreo ita scrip- 
tum est: Þ Nephthalim ager irriquus, dans eloquia 
pulchritudinis, signiſicans, quod aquæ calide in ipsa 
nascautur tribu : sive quod super lacum 378 Gene- 
sareth, fluento Jordanis irrigua sit. Hlebræi autem 
volunt, propter Tiberiadem, que Legis videbatur 
habere notitiam, agrum irriguum, et eloquia pul- 


sicut 377 unum de sceptris Is10el. Fiat Dan coluber B chritudinis prophetari. Porro ubi nos agrum irri- 


in via, requlus in temita, mordens ungulas equi, ut 
cadat | Al. et cadet | ascensor ejus retrorsum : salrato- 
rem tuum exspectabo, Domine. Samson judex in Is- 
rael, de tribu Dan ſuit. Hoc ergo dicit : Nunc videns 
in spiritu comam nutrire Samson Nazaræum ſuum, 
csisque hostibus triumphare; quod in similuudi- 
nem colubri regulique obsidentis vias, nullum per 
terram Israel transire permittat: sed | Al. sicut] 
etiam $i quis lemerarivs virtule sua, quasi equi ve- 
locitate couſisus, eam voluerit predonis more popu- 
lari, effugere non valebit. Totum autem per meta- 
phoram serpentis et equitis loquitur. Videns ergo 
tam ſortem Nazarrum tuum, quod et ipse propter 
meretricem mortuus est, et moriens nostros occidit 


guum, et Septuaginta ore xeg everutvoy, id est virgul- 
tum resoluſum posuerunt, in Hebræo legitur AJALA 
SLUAA' ( ox) quod potest el cervus emissus Lrans- 
ſerri, propter lemporaneas ſruges, velocitatem terræ 
uberioris ostendens. Sed melius, si ad doctrinam 
Salvatoris cuncia reſcramus | quod ibi vel maxime 
docuerit, ut in Evangelio quoque +criptum est. 
(Vers. 22 et seqq.). Filius auctus Joseph, filius 
auctus super ſonlem filice, gradu composito incedentes 
super murum. Et exacerbaverunt eum, et contende- 
run, el irascebantur adversus eum, habentes sagittas, 
Sedit in ſorti arcus ejus, et dirupta sunt k vincula mu- 
nuum ejus, a manibus ſortis Jacob, inde pascetur lapis 
Israel a Deo patris tui: et reliqua. Quia Septuaginta 


inimicos, putavi, O Deus, ipsum esse Christum C Inmerpretes in pleri>que dissentiunt, pro interpreta- 


Filium tuum ; verum quia mortuus est, et non resur- 
rexit, ei rursum captivus ductus est Israel, alius mihi 
Salvator mundi, ei mei generis præstolandus est, Ut 
veniat cui rephsitum est ei ipse erit exspeciatio gentium. 

(Vers. 19.) Cad latrunculus latrocinabitur eum, et 
ipde latrocinabitur plantam. Juxta llebræum interpre- 
lati sumus. Sed ubi nos latrunculum posuimus, ibi 
seriptum est GEbup (Wa), ut ad cap nomen allude- 
ret, qui signilicantius © UC, id est, accinctus , 
si ve expeditus exprimi potest. Totum autem illud est, 
quod * ante Ruben, et dimidiam tribum Manasse, ad 


« Sunt qui putant 76 8upra indicio esse. quod quæ- 
dam — de Hieronymiano hoc opere; nam 
de Labulon et posses-ione nil supra dictum ab eo 


tione eorum, ut in Hebræo habetur, expressimus. Et 
est sensus capitulj : O Joseph, qui ideo sie vocaris, 
quia adauxit te mihi Deus, sive quia inter ſratres tuos 
major ſuturus es (ſortissima siquidem ſuit tribus 
Ephraim, ut in Regnorum et Paralipomenon libris 
legimns); O, inquam, fili mi Joseph, qui tam pulcher 
es, ut te tota de muris, et turribus, ac ſenestris puel- 
larum Ægypti turba prospectet, inviderunt tibi, et 
te ad iracundiam provocaverunt ſraires tui, habentes 
livoris sagittas, et zeli jaculis vulnerati. Verum tu 
arcum tuum et arma pugnandi posuisti in Deo, qui 


et cetera item in recto, Ruben, et dimidia {ribus 


Manasse. 
s Patriarcharum esse mysleria. Pretermittitbene- 


est. Tantum col. 352, de nativitate ejus et nomine D dictionem Aver, quia in hac nulla est discordia He- 


pauca. Verum non de hoc suo, sed de sacro ipso 
texiu loquitur S. Pater. 
b Mss. duo, qui juz/a. 


© In uno Regin. ms., in labore lerre et maris qua 
in suis finibus nascebantur, plarimum laborevit. In 
alters lantem vox oneribus desideratur. 

d Quod Scripturas sanctas. Auctor Commentarii 
in Canticum Debborze Heron yme consentil, ait enim: 
Asinus in libro Geneseos ſoriis dicitur (I-sarhar) pro- 
pter ſortitudinem leqis, eo quod in humero l-gem por- 
taret et ceveris tribubus tributum, id est doctrinam 
leqis impenderet. Vide appendicem hujus Tomi. 
Maxriax. 

* Vitioge erat töCovog. Vid. in superiori lib. de No- 
minibus ex Genes rt Exodo, 

Pro ante legerat Alcuinus conciuniori sensu, Cad, 


br:ei ſontis cum Cræcis exemplaribus LAX inter- 
pretum. MaRTIAx. 
b Rectius Reginæ ms. vetustior, Nephthali, ad He- 


branum „rw: Sed non item bene mox in altero est, 
dans eloquia pulchritudinis. Sign ficans, quod aqua 
immortalitatis Cades in ipsa nuscitur tribu, eic. 

| ta verins efferunt Palatinus, et Reginy præstan- 
tior ms. Sl. UAA, pro quo Martiansus SELUA. Apud 
Veteres numquam fere Scheva, sive e tenuissimum 
resonat initio vocis. 

j Unns ms., quam ibi vel maximam docuit. 

* Pro vincula tres mes. nostri habent brachia. 
Utrumene autem reiinet Vulg. vincula brachiorum, 
eter. Sed Hebraus Nn bracka tantum, quod hie quo- 
que præſeras. 
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ſortis est propugnator : et vincula tua, quibus te ſra- A lupus rapaz, sive capiens, in matutino comedet pre- 


tres ligaverunt, ab ipso soluta sunt, et dirupta, ul ex 
two Semine tribus nascatur Ephraim, ſortis, et sta- 
bilis, et instar lapidis durioris invicta, imperaus 
quoque decem tribubus Israel. ; 

(Vers. 27.) Benjamin lupus rapaz, mane comedet 
adhuc, et ad vesperam dabil escam. 

* Quam ge Paulo aposio'o maniſestissima prophe- 
tia Sit, omnibus patet, 379 quod in adolescentia 
d persecutus Ecclesiam, in senectule predicator Evan- 
gelii ſuerit, tamen in Hebræo sic legitur : Benjamin 


« Mens et Regin. ms., quamquam de Paulo Apostolo 
mani ſestissima prophetia sit, quod in adolescentia, 
clc. 

b Victorius addit sua. Jam vero ex tot Patrum, 
præcipue Latinorum, numero, qui de Paulo Apo- 
tolo, ex Benjamin tribu nato, Jacobi oraculam inter- 
pretantur, prie>lataudire Tertulliani luculentissimum 
teslimonium lib. v contra Marcion. cap. 1: Miki, in- 


quit, Paulum etiam Genesis olim repromisit. Inter il- 
las enim figuras, et propheticas super filios suos bene- - 


dictiones, Jucob cum ad Benjamin direxisset, Benja- 


dam, et ad vesperam dividet spolia. Quod ita H. bra i 


edisserunt: Altare, in quo immolabantur hostiz, et 


vicümarum sanguis ad basem illius ſundebatur, in 
parte 380 iribus Benjamin ſuit. Hoc, inquiunt, ergo 
signiſicat, quod sacerdotes mane immolant hostias, 
et ad vesperam dividunt ea, quze sibi a populo ex 
Lege collata sunt, lupum sanguinarium ©, lupum vo- 
racein super allaris interpretatione ponentes, ei spo- 


liorum divisionem super sacerdotibus, qui servientes 


altari, vivunt de allari. 


min, inquit, lupus rapax ad matutinum comede 
adhne, et ad vesperam «abit escam. Ez tribu enim 
Benjamin oriturum Paulum providebat, lupum rapacem 
ad matutinum comedeniem, id est. prima @late vasla- 
turum pecora Domini, ut persecutorem Hcclesiarum; 
dehinc ad resperam escam daturum, id est. devergente 
jam @tate, oves Christi educaturum, ut doctorem Na- 
tionum. a 

e Verba lupum sanguinarium in duobus e nostris 
mss. non sunt. Max pro divisionem verius legisse 
videtur Alcuinus divisorem. 


—_ 


STRIDONENSIS PRESBYTERI 


* COMMENTARITS IN ECCLESTASTEN, 


AD PAULAM ET EUSTOCHIUM. 


PRAEFATIO. 


381 382 Memini me ante hoe ferme quinquen- C set intelligere, quæ legebat. Itaque quoniam in pro- 


nium, eum adhue Rom essen, et Ecelesiasten sancte 
Blesill:e legerem, ut eam ad contemptum istius sæculi 
provocarem, et omne quod in mundo cerneret, pularel 
esse pro nihilo; rogatumab ea, ut in morem Commen- 
larioli obscura quæque dissererem, ut absque me pos- 


0 


* [n editione Martian. inscribitur : Incipit Præſa- 
tio S. Hieronymi in Ecclesias(en ; lalique titulo ap- 
pendit hanc notim : (Codex ms. 4436 Bibliothece 
Colberting hanc habet inscriptionem liveris minia - 
tis : Incipit Prologus S. Hieronymi presbyteri super 
Keclesiasien, ad Paulum et Eustochium ſeliciter : 
quem primum Rome incepit, lum Bethleem postea 
complevit.» Epit. | 

— Exegimus totum hunc librum ad quatuor mss, 
codes: duos Palatinos numeris 79 et 475 pranota- 
los, unum Vaticanum -ub num. 318; denique priva- 
tum nostrum, quem domi aSServamus, ei bon cum 
primis notæ esse, jam diximus. Rur>um cum ſere ad 
rerbum hune Hieronymi Commentarium deseripse- 
rit, inSuaque transtulerit Albinus Flaccus Alcuinus, 
ut $cribit Cuercetenus, qui et antiquus, id est, octavi 


$eculi auctor est, et in antiquum ac satis emenda-? 


tum Hieronymianum exemplar ineidu; eum quoque 


eineiu nostri operis $ubita morie $ubtractaest, ei non 
meruimus, o Paula et Eustochium, talem vitæ nostre 
habere consortem, lantoque vulnere tunc perculsus 
obmutui : nunc in Bethleem positus, b augustiori 


videlicet civitate, et illius memoriz, et vobis reddo 


ex integro contulimus, melioresque lectiones passim 
illi acceptas reſerimus. 

b Nunc in Bethleem positus, auqustiori : etc. Quam- 
plures mss. et omnes editi libri sic legunt : Nunc 
in Bethleem posi tus, angustiori ridelicet civitate. Sed 
angustiori positum est imperitia veiermn et recen- 
tiorum $criptorum, qui locutionum Hieronymiana- 
rum inconsulti aut immemores nescierunt, Bethleem 
a sancto doctore vocitatam fuisxe augu>tiorem 


Roma civitatem. Igitur, ut de restiiuta a nobis lec- 


tione ad fidem exemplariorum veiustissimorum nul- 
lum superesse dubium possit, meminerint Studiosi 
Lectores ita scriptum legi Prefatione in librum Di- 
dymi de Spiritu sancto. quem Hieronymus Latine 
reddidit : Canticum , inquit', quod cantare non potui 
in terra aliena, hie a vobis in Judeu provocatus im- 
murmuro, augustiorem multo locum cstimans, qui 
Salvatorem . mundi, quam qui ſratris genuit parrici- 
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quod debeo. Hoe breviter admonens, quod nullius A © et Symmachi, et Theodotionis recordatus sum, ut 


aucioritatem * gecutus sum; sed de Hebræo transſe- 
rens, mais me Septuaginta Interpretum consuelu- 
dini coaptayi : in bis dumtaxat, que non multum ab 
Hebraicis b discrepabant. luterdum Aquilz quoque 


dam. ManTiA4N. 

— Olim falso erat angustiori, contradicentibus nos- 
iris ipsis mss.; Hieronymus vero, quod et Martianeo 
nolaium est, eugnstiorem mute lc cum exlimabal, qui 
Saloatorem mundi, quam qui ſratris genuit parricidam. 
Prefat. in lib. Didymi. 

a Unus Vatic. ms., nullius anctoritatem, sed veri- 
lalem 8ecutus sum. 

b Dun Palatini mss., discrepant ; et paulo post, 
Studia deterrerem, 

© Interdum Aquile quoque, etc. Ex hoc loco nupe- 
rus scriptor  imperite nimis urget ſutilia sua argu- 


menta quibus probare contendit Hieronymum in sua B 


nec novitale nimia lectoris studium deterrerem, nee 
rursum eontra conscientiam meam, fonte veritatis 
omisso, opinionum rivulos conectarer. 


ex llehrgis fontibus translatione Latina sacrorum 


Bibliorum, secutum ſuisse $:ypins Aquitam, Sym- 


machum et Theodotionem. Quod enim de Commen- 
lario in Eeclesiasten premonuit lectorem Hierony- 
mus, id ad omuium librorum Scriptur's versionem 
Luinam trabere nititur imperitus ille chronologus, 
qni cum rerum omnium notitiam hahere se præsu- 
mal, ne-dum tamen didicit quod scitum est apud 
omnes eraditos, Heronymum videlicet multo tem- 
pore post editum Commentarium in Keelesiasten, 
novam Ecclesia Christi Translationem Bibl:orum de 
Hebrwo ſonte procurasse. MARTIAN. 


COMMENTARIUS. 


383 (Caput primum. ) Verba Ecclesiastæ filii 
David Regis Jerusalem. Tribus nominibus vocatum 
ſuisse Salomonem, Scripture maniſestissime docent : 
pacificum, id est, SALONONEM ( fe „bt (, 
noc est, dilectum Domini; et quod nune dicitur CoE- 
LETH (57), id en, Ecclesigsten, kcclesiaies autem 
Graco sermone appellatur, qui [Al. quod] cetm, 
id est, Ecclesiam congreget, quem nos nuncupare 
pos umus concionatorem, eo quod loquatur ad popu- 


lum, et sermo ejus non specialiter ad unum, sed ad C 


uni versos generaliter dirigatur. Porro paciflcus , et 
dilectus Domini, ab eo quod in regn+ ejus pax ſuerit, 
et eum Dominus dilexerit, appellatus est, Nam eh 
psalmi quadragesimus quartus et +»eptuagesimus 
primus, dilecti et pacifici titulo prænotautur. Qui 
tametsi ad prophetiam © Christi, et Eeclesig perti- 
nentes, ſelicitatem et vires Salomonis excedunt; la- 
men secundum historiam super Salomone conscripii 
sunt. 


Verba EKeclesiasteæ, ere. Omnes mes. legunt Ec- 
clesiastes pro Keclesiastœ, ut jam proprio loco di- 
mus Tomo leditionis nostræ. Mantiax. 

„idem mss. nostri, cum plerisque vulgatis, atque 
olim Alcuinus, Idida, quod proprie mairis Josie 
nomen ost, IV Reg. xxn, 1. pro Ididia, vel Jedidia, 
Salomonis cognomento, II Reg. xn, 25. Concinnius 
autem Alcuin. Salomonem, id es!, paci ſicum, et Idida, 
hoc esl. ole. 

* Oui (ametsi ad Prophetiam Christi, etc. Aliquot 
exemplaria mes. : Oui tametsi ad Prophetiam Christi 
el Kceclevie continentes mysteria, tamen, ew, MARTIN. 

4 Alcuin,, vocabulorum suorum, tria, ete., et paulo 

de officiis presentibus erudiens : mendose. 

9 Alias edit, filium ejus. Alcuin, neque ejus habet, 
neque et. 

Ad logicam usque perducant. Falso antea in edi- 
tis libris ac in pluribas manuscriptis legebatur, ad 
Theologiam usque perducant : nam ex Epigtola, ad 
Paulam, de alphabets Hebraico, expluratum habe- 
mas legendum hoc loco quod nos reatitumus, Lo- 
gicam nemye, non Theologiam, quam von dveuerunt 
phil-ophi Gentilium. Martian. 


Is itaque juxta numerum 4 yocabulorum tria volu- 
mina edidit, Proverbia, Ecclesii>ten, et Cantica 
Canticorum. In Proverbiis parvulum docens, et quasi 
de officjis per sententias erudiens. Unde, et ad filium 
ei sermo crebro repetitur. In Eeclesisste vero ma- 
ture virum #talis institnens, ne quidquam in mundi 
rebus putet esse perpetuum, sed eaduca, et brevia 
universa, que cernimus. 384 Ad extremum jam 
consummatum virum, et calcato srculo, præparatum, 
in Cantico Canticoram sponsi jungit amplexibus. Nisi 
enim prius reliquerimus vitia , et pompis sæculi re- 
nuntiantes, expeditos nos ad adventum Christi para- 
verimus, non possumus dicere: Osculetur me ab 
oxculo | MI. ab osculis] oris sui (Cant. 1, 1). Haud pro- 
cul ab hoc ordine doctrinarum et philosophi seeta- 
tores suos erudiunt : ut primum ethicam doceant, 
deinde physicam interpretentur; et quem in his pro- 
ſecisse perspexerint, ad * logicam usque perdueant. 

Necnon, et hoe diligentius attendendum, quod per 


— Mss. plerique omnes, tum nobis, eum Martia- 
neo inspecti Theoloicam, vel Theologicam legunt. 
Diximus vero in epist. 30 alPaulam, rescribendum 
Theoricen ex Origenis testimonio in Homil. in Cant. 


D Canticor, quod hie, atque alibi Hieronymus descri- 


bit: Generales discipline, quibus ad rerum scientium 
pervenitur, tres sunt, quas Ethicam, Physicam, et Theo- 
ricen appellarerunt; nos has dicere possunns, Wora- 
lem, Naturalem, et Inspectivam : hancque paulo post 
ſacultatem es-edicit, qua supergressi ris/bilia, de diri- 
nis aliquid ef reelestibus — caque sola mente 
int uemur. Cassiauus quoque Collat. xiv, enp. 9: Omni 
uio, in quit, ſestinate Actualem, id est Ethicam quam- 
primum ad integrum comprehendere disciplinam ; 
absque hace namque illa, quam dirimus, Theoretica 


puritas non poteri! apprehendi, etc. Sit igitur resti- 


tnendum hie quoque apud Hieronymum Theoricen 
so Theoricam, pro Theoloicam, quod miss, vel Theo- 
logiam, quod veteres vnlgati praferebent. Puto ta- 
men quod et Logicam retineri non I1congrne poxssit, 
Siquidem addit Origenes modo laudatus : Nonnulli 
ane apud Graecos etiam Logicen, quam nos Rationalent 
pogmmus dicere, quarto in numero posuerunt. 


P 
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tres libros auctoris, diversus est titulns. In Prover- A vit sonus eorum, et in fines orbis terre verba eorum 


biis enim notatur: Proverbia Salomonis filii David, 
regis Israel. In Ecelesiaste vero: Verba Heclesiastæ 
filii David, regis Jerusalem: superfluum quippe est 
hic ®* Israel, quod male in Grzecis, et Latinis codi- 
cibus invenitur. In Cantico autem Canticorum nee 
filius David, nec rex Israel, sive Jerusalem preseri- 
bitur : sed tantum, Canticum Canticorum Salomonis. 
Sicut enim Proverbia, et rudis institutio ad duode- 
eim tribus, et ad totum pertinent Israel: et quomodo 
contemptus mundi non nisi metropelitis convenit, hoe 
est, habitatoribus Jerusalem: ita Camicum Cantico- 
rum ad eos proprie facit b, qui tantum superna de- 
Siderant. Ad incipientes, et proficientes, et paterna 
385 dignitas, et regni proprii merito © vindicatur 


(Pal. xvi, 5). Male igitur f quidam opinantur, nos 


ex hoc libro ad voluptatem et luxuriam provocart : 
cum e contrario omnia, quæ in mundo cernimus, vana 
doceantur : NEC DEBERE EA nos studiose appetere, 
que, dum tenentur, intereant.- 

V anitas vanitatum,” dixit Ecclesiastes : Vanitas ra- 
nitatum, et omnia vanitas. Si cuncta quz ſecit Deus, 
valde bona sunt, quomodo omnia vanitas, et non $0+ 
lum vanitas, verum etiam vanitas vanitatum? Ut 
sicut in Canticis Canticorum inter omnia carmina, 
excellens carmen 386 ostenditur : ita in vanitate 
vanitatum, vanitatis magnitudo monstretur. Tale 
quid et in Psalmo scriptum est: Verumtamen uni- 
versa vanitas omnis homo vivens (Psal. xxxvm, 6). Si 


auctoritas. Ad perſectos vero, ubi non timore erudi- B vivens homo vanitas est; ergo mortuus vanitas vani- 


tur discipulus, sed amore, proprium 4 nomen suſficit, 
el æqualis magister est, et nescit esse se — 


/ Kxe interim juxta litteram. - 


Celerum secundum intelligentiam spiritualem: 
paciſicus et dilectus Dei Patris, et Ecclesiastes nos- 
ler est Christus; qui medio pariete destructo, © et 
inimieitias in carne evacuans, ſecit utrumque unum, 
dicens : Pacem meam do robis, pacem meam relinquo 
vobis (Joan. xiv, 27). De quo Pater ad discipulos : 
Hic est, inquit (Matth, m, 17), filius mens dilectus, 
in quo mihi complacui : Rune audile, qui est catut 
omnis Keclesiz : Nequaquam ad synagogam Judo- 
rum, sed ad gentium multitudinem loquens rex Je- 
rusalem vivis lapidibus exstructz : non illius, de qua 


latum. Legimus in Exodo, glorificatum vultum Moysi 
intantum, ut filii Israel eum aspicere non possent. 


Quam gloriam Paulus Apostolus ad comparationem . 


Evangelien glorie, dicit esse non gloriam : Nam 
nec glorificatum est 3, inquit, quod glorificatum ſuit 
in hac parte, propler excellentem gloriam (II Cor. wn, 
10). Possumus igitur et nos in hune modum, eœlum, 
terram, maria, bt omnia que in hoe eireulo conti- 
nentur, bona quidem per se dicere, sed ad Deum 
comparata, esse pro nihilo. Et quomodo, si ignicu- 
lum lucerne videns, contentus essem ejus lumine, 
et postea, orto sole, non cernerem, quod Jucebat, 
Stellarum quoque lumina jubare viderem solis ab- 
scondi: ita aspiciens elementa et rerum multipli- 


ipse ail : Jerusalem, Jerusalem, que occidis Prophe- C cem varietatem, admiror quidem operum magnitu- 


das (Matth. xxm, 57); et: Ecce relinquetur vobis do- 
mus vestra deserta (Ibid., 38) : sed illius, per quam 
jurare velat; quia sit civitas magni regis. Ilie est 
filius David, ad quem cwei in Evangelio clamabant; 
Miserere nostri, fili David (Matih. 1x, 27); et omnis 
lurba consona voce resonabal : Ozanna filio David 
(Matth. xx1, 9). Denique non ad eum fit verbum Dei, 
Sicut ei ad Jeremiam, et ad exteros Prophetas : sed 
quia dives est, et rex, et potens (ipse est siquidem 
Verbum et sapientia, cœteræque virtules), verba lo- 
quitur ad Eeclesie viros: verba insinuat Apostolis, 
de quibus cantatur in Psalmo: In omnem terram exi- 


a Scilicet Saniiug "Io path ts I:povacdu. Regis J- D bati cap. 2 et Maimonides in More Nevochim, al- 
que alii. Hance quoque causam habnisse quosdam 


rael in Jerusalem. 

b HHictents obtinult in vilgatis et plerisque mss. 
libris fal-0 ab, urdoque 8ensn; ſacit mentionem. Nos 
postremam hanc yocein ope unius Palatin ms. ex- 
punzimus, serie ipsa.0ralionis cogente. Sicut enim, 
inquit, Proverbia ad totum pertinent I<rael : ita Can- 
ticum Canticorum ad eos proprie facit (id est, con- 
ducit) qui superus desiderant. . 

e Duo Palatini inss., merito indicatur. Alcuin., 
merito judicainr. | 

d Sed amore proprium, ete. Addunt eliti antea libri 
nomen filius, sed superſlue. MARTIAN. ä 

„ Alit. ab«que et, copnla; tum utraque, pro 
utrumque; denique bene complacui, pro sSimplict com- 
placu 
ac malesana opinione priscos Hebræorum 

versatos esse. nartrat ipse Hieron. infra in 
unjus hri cap. 12. Videri possunt hodienum in 
Thalmude liber OT) capite tertio, et Tractatus Sab- 


12 


\ 


dinem; recogitans autem omnia pertransire, et 
mundum 840 fine senescere, solumque Deum id sem- 
per esse, quod fnerit, compellor dicere non semel, 


sed bis: Vanftas vanitatum; et omnia vanitas. In He- 


bre pro ranitate ranitatum, ABAL ABALIM (aan ban) 
seriptum est, quod, exceptis Septuaginta interpreti- 
bus, omnes similiter transtulerunt * &rpg àruidem, 
dire &ru4v: quod nos possumus vaporem fumi et au- 
ram tenuem, quz cito resolvitur appellare. Caducum 
itaque + et nihil universitatis ex hoc ver bo ostendi- 
tur. Onz enim videntur |, temporalia sunt; quæ aus 
tem non videntur, #terna. Sive quia yanitali crea- 


hereticos, cur hunc librum repudiarent, seribit 
Philastrius cap. 131 : Sunt quidam haretici, qui de 
reteri Testamento multa reprobant, id est Salomonis 
Eeclesiasten ,. eie. 

* Nam nec glorificatum est. Duo mss. codices Cor- 
beien-es, licet vetustissimi et optime nate, omit- 
unt hac ver ba Apostoli seribentis ad Cerinthios. 
ManTiaN. | ; 

„A,? at hid, ele. Editi libri Erasm. et Ma- 
ran, pra terntittunt duo illa verba &ra(3v, sire, que 
lamen leguntur in omnibus mes. exemplat ibus. 
MARTIAX. ; 

— Malim rug: mss. vero pro &tpiduy conStanier 
ATMEAQY efferunt. 

| Victorins, et nonnihil vanitatis ex hoc verbo osten- 
ditur. | : 

j (Que enim ridentur, etc. Hic vero addunt post 
yocem ridentur, ut ait Aposlolus, quod in nullo repe- 
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tura subjecta est, et ingemiscit, parturit, et presto- A gatam editionem sequentes posnimus, ad locum suum 


latur revelationem herum Dei, et nunc ex parie 
cognoscimns, et ex parte prophetamus. Tawdiu om- 
nia vana sunt, dowec vemal quod perfectum est. 

Quid auperest homini in omni labore x9, quo labo- 
rat zub sole“ Pot generalem $Sementiam, quod vana 
Sint omnia, ab bominibus incipit : quod ſrusira in 
mundi 387 bus labore desudent; congregantes 
divitias b, ecrudientesliberos, ambientes ad honorem, 
=dificia consiruentes, et in medio opere subita morie 
subtracti audiant : Insipiens, hac nocte auſeretur ani- 
ma lug 4 le: qu autem perast, cujus erunt (Luc. u, 
20)? maxime cum ex omni labore nihil secum ſerant, 
sed nudi in terram redeant, unde sumpti sunt. 

Generatio tadit, et generatio reit: et terra in © 4@- 
culum stat. Aliis morientibas, nascuntur ali; et quos 
vid-ras, non videns, 4 incipis videre quos non vide- 
ras. Quid hac vanius vanitate, qu m terram manere, 
que hominam causa facta est: ei ipsum hominem 
terre dominum, in pulverem repente dissolvi ? Ali- 
ter, Prima recedit generatio Judzorum, et succedit 
generatio de gentibus congregata: terra autem lam- 
div stat, quamdin, Synagoga recedenie, Ecclesia 
omnis introeat. Cum enim predicatum ſuerit Evan- 
gelium in toto orbe, tanc erit finis. Imminente vero 
consammatione, eœlum et terra pertransibunt. Et 
Signanter non ait: Terra in teculis stat, sed in se- 
culum. Porro laudamus Dominum, non in uno se- 
culo, sed in srculis sxculorum. 

Oritur 30, et occidit sol, et ad locum zuum ducit, 
et oritur ipse ibi. Sol ipse, qui in lucem mortalibus 
datus est, interitum ortu suo qu tidie indicat et oc- 
casu. Qui postquam ardentem rotam Oceano tinterit, 
per incagnitas nobis vias ad locum, unde exierat, 
regrediiur : expletoque noctis circulo, rursum de ha- 
lamo suo feslinus erumpit. Pro eo autem, quod Yul- 
ritur ms. code. Marta. 

* N-men filiorum, quod Martian. post Erasm. 
omiserat, e nostris mes. et Viciorio suffecimus. 

> Alcnin., congregantes divitias perituras, ambien- 
les honores, edificia, eic 

© Hlic, et paulo inferins, ubi signanter hanc ipsam 
vocem Heron, notat, mess. atque editi libri omnes 


habent in secu/um. Martianeus ex ubne ta animad - 
versione constare sit rescribendum, uli eit in 42- 


ducit, in Hebræo habet sort (OT) : © qu d Aquila 
interpretatur iert, id est, aspirat. Symmaches 
vero, et Theodotion, recurrit, quia videlicet sol re- 
vertatur ad locum suum. et ibi, unde prius egresus 
ſperat, aspiret. Hoc autem totum idciren, ut daceat, 
mutatio ibus lemporum 3&8 ei ortu occasuque 
Siderum, bhumauam zialem labi et interire, dum 
nesciat. Aliter, Sot justitiæ, in cujus alis est sanitas, 
timentibus Deum oritur, et pSeudoprophetis occidit 
meridie. Cum autem ortus fuerit, in locum wen 
nos trahit. Oo? videlicet ad Patrem. Ad hoc enim 
venit, ut nos de terris ad celum levet, ei dicat; 
Cum exaltatus ſuerit Filius hominis, omnia trahet ad 
8 (Joan. xn). Nec mirum, Filium ad se trabere cre- 


B dentes, cum et Pater ipse ad Filium trabat *: 


Nemo enim, ait, renit ad me, nisi Pater, qui mizit 
me, adduca! cum (Joan. vi, 44). Isie ergo sol, quem 
aliis occidere, aliis nasci diximus : et Jacob guon- 
dam Patriarchæ de Terra $ancta egredienti Al. re- 
gredienti] occidii , rursumque cum de Syria terram 
repromis-ionis intraret, ortus est ei (Gen. xxvm). Lot 
quoque, quouiam [A. quando] egressus est de So- 
domis, ei venit ad civitatem, ad quam, ut ſestinaret, 
ei fuerat imperatum, ascendit in montem, et gol 
Exivit super Segor (Cen. In). 

Vadit ad austrum, et girat ad aquilonem : girans 
girando radit spiritus, ei in circulos zu rerertitur 
spiricus. Hinc possumus æstimare bhyemis tempore 
solem ad meri-ianam plagam currere, et per sta- 


C tem septentrioni esse vicinum, et non per æquino- 


clium autumni babere principium : sed primum 
$pirante favonio, quando tempore veris in ſœium 
cuncta rumpuntur. QYuod autem ait: Girans girando 
radit spiritus, ei in circulos zuos rerertitur, sive ipsum 
solem spiritum nominavit, quod | animet, ei spiret, 


men in Hebraico contettu hujus loci scriptum esse 
particihium men, non verbam ſuturum Propterea 
mss. Corbeienwum lectionem abjiciendam non du- 
bitavi. MarTIAN. 

— Penes Alcuin.. ei ad locum mum rererlitar 
ut Herum orM1atur. Sol ipse, etc. 

* Quod Aquila interyretatur tie. Pro verbo tie- 
xii, quod «choliavtes evam Cræcus ex Aquila replicat 
apud Flaminium Nobilium, Era-mus et Marianns 


enls, Our divervitas, ut de mile git, neque est ad Dcοntta auctoritatem omninm exemplarium mss. le- 


Heronymi mentem, qu id unum observat, non 
Nurium numero scriptum in s@culis, sed minori in 
$eculum. 

— Et terra in s&cula stat. etc. Corrupte Era«m. et 
Marian, terra in s&culum stat: cum ipse Hierony - 
mus infra in commentar:'0 eornmdem verborum sic 
haheat : Et signan er non ait Terra in culis stat, 
«ed in seculo. MAT. 

4 Quatuor m+s., incipies videre, qui non erant. 
Alenin , incipiesque videre eos, qui ante non erant. 

* Hem Alcuin., s/gnanter dixit, terrg in cu 
stat, non in cla. Vid snperiorem not. c. 

Et oruur ipse ib. Ambo mss. codice Corheien- 
ges, et ori tur, etc. jut phrasim Hebraic em et enal- 
lages temporum in verbis. Solent enim Hebrzi et 
Ori-niales exprimere per ſuturmn, que evenire so- 
lent, aut possunt, aut deviderantur, licet sermo sit 
de prewenti indeterminato , ut est: ef orietur ipse 
i6i, pro o/itur : quia ity oriri $6161, Notagdum ta- 


gere voluerunit 2pogtrorucs. MARTIAN. 

„ Cum et Pater ipse ad Filium trahat. In hoc quo- 
que commate sensum Evangelii et Sententiam Hie- 
ronwym! subvertunt, legentes: Cum et Pater ipse ad 
ﬆ Filium trabat. MarTiIAaN. 

| Aniea eral quomam minus recte, ei ms. con- 
tradicentibus. 

| Vide ſihellum blateronis nescio cujus, de grege, 
ut arbitror, Fratrum, cui titulum fecit Socrates, et 
Pherus Dialogas pig. 212 et sq., ubi locum bunc 
annotatonem-que calumniatur, nee Laine illum in- 
telligit, quasi scripserimus omnes codices et Martia- 
newn ipsum lecizse quod animal zit cum dicamus 
aliquot modo codices ex bis etiam quos Martianzus 
In$pexit, non Secutus tamen est. ita legere, idque 
perperam omnino, quod animal it, et spiret; nam 
quz Origenis sententia lun, de sole, aliisque aStris 
amma prieditis, in hoc ipxo Commentariorum in 
Eeclesiasten libro se asserit Hieronymus repudiasse 
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et vigeat, et annuos orbes suo cursu expleat, ut ait A bus significari arbitrantur, quod in terram , de qua 


poeta ( neid. in) 


Interea magnum sol circumyolvitur annum 
et alibi (Georgic. u): 

Atque in se sua per vestigia volvitur annus ; 
sive quod et lune lucentem globum et astra Tita- 
nia: 

2 iotus 3lit : totamque inſusa per artus 

ens agilat molem, et magno se corpore miscet; 
389 non de annuo solis cursu, sed de quotidia- 
nis emuis ejus loquiiur. * Obliqua enim et ſracta 
linea per austrum perzit ad boream, et ita reverti- 
tur ad orieniem. Aliter : Sol quando per austrum 
currit, vicinior terre est; quando per aquilonem, 
Sublimis atto litur. Forsitan ergo his qui hyemis 
ei tribulationum ſrigore coarctantur (ab aquilone 
enim (Jerem. 1, 14), exardescunt mala super ter- 
ram) vicinior sol isle justitiæ est: his vero qui in 
borez parte habitant , et b calore privantur æstivo, 
incedit procul, et per suos circulos,, unde profectus 
est, revertitur. Cum enim traxerit omnia ad se, ei 


uni versos suis radiis ill um inaverit, fit restitutio 


principalis, et est Deus omnia in omnibus. Symma- 
chus hune locum ita interpretatus est: Vadit ad me- 
ridiem, et circumit ad boream ; perambulans radit ven- 
tus, et per que circumierat, re erlitur ventus. 

Omnes lorrentes vadunt in mare, et mare non im- 


pletur. Ad locum de quo lorrentes exeunt, © illic ipsi 
reveriuntur, ut abeant. Putant qu dam, aquas dulces, 


sumpti sunt, redeant : et torrentes vocentur, non 


flumina, eo quod cito intercidant, nec tamen im- 
pleatur terra multitudine mortuorum. Porro, si ad 
altiora conscendimus Al. conscendamus], reeie 
tur bid aquæ in mare, unde $ubstiterant , revertun- 
tur. Et, ni fallor, absque additamento nusquam Lor- 
rens in bonam pariem legitur. Nam Torrente rolupta- 
tis [u@ potubis il los, cum additamento dicitur vol»ptatis 
(Pal. xxxv, 9). Et e contrario Salvator ad torrentem 
traduur Cedron (Joan. xvi, 1). 390 Et Elias per- 
secutionis tempore ad torrentem Chorath * latitat , 
qui et ipse siceatur (HI Reg. n, 3). Non adimple- 
tur autem f mare insatiabii'e, quomodo et in Prover- 
biis filize sanguisuge (Prov. xxx, 15). x 


B Ones sermones * graves non poterit vir loqui. Non 


saliabitur oculus videndo , et non implebitur auris au- 
ditu. Non solum de physicis , sed et de ethicis quoque 
scire difficile est. Nec. sermo valet explicare causas 
naturasque rerum, nec oculus, ut rei“ poscit digni- 


las, intueri, nee auris, instituente doctore , ad sum- 


mom scientiam -perveaire. Si enim nune per sprcu- 
lum videmus in #nigmate , et ex parte cognoscimus 
el ex parte prophetamus, consequenter nec £ermo 
potest explicare quod nescit ; nec oculus, in quo 
i exculit, aspicere; nec auris , de quo dubitat, im- 
pleri. Simul et hoc notandum , quod omnia verba 
Sint gravia, et magno labore discantur, contra eos, 
qui putant otiosis sibi, et vola facientibus venire no- 
titiam [Al. ad notitiam] Scripturarum. 


qu# in mare inſluunt, vel ardente desuper svle con- C Quid ext quod ſuit? ipsum quod erit. Et quid est, 


$umi, vel salsugini [A. salsugini-] maris esse pa- 
bula. 4 Ecce Ecelesiastes noster, ei ipsarum aquarum 
conditor, eas dicit per occultas venas ad capita ſon- 
tium regredi , et de matrice abyss0 in sua Semper 
ebullire principia. Melius autem Hebrei sub torren- 
tium et maris nomine per metaphoram de homini- 


teribens ad Pammachium contra Joannem Jerosoly- 
mit, num. 17. Neque adeo alind animandi verbo 


bolat, quam quod sel, qui mundanas res omnes 


ealeſacit, vitam calcre suo pariat. Min anunes orbis 
cursus, que erat antiqua lectio, Vaticani et Pala- 
lini codices habevt. 

— Et annuos orbes a cursu expleat, Fditi, et au- 
mos orbis cursus expleat : quod certe incongruum 
eſticit «enum, nec satis consonum Virgilii conse- 


quod ſactum est? ipsum quod fiet. Et non ext | omne 
recens zub sole. Videtur mihi de his quz supra 
enumeravit , generatione et generatione, mole 
terrarum , ortu. solis et occasn, cursu fluminum, 
magnitudine Oceani , omnibusque quæ aut cogita- 
tione, aut visu, vel auribus discimus, nunc commu- 


Christus, ipsarum conditor aquarum, eic. Et paulo 
post per occultns terre venas, eie. 

* Ad torreniem Chorath latitat. In Vulgata legen- 
dum Charith ex Hebraos Fa, sed bee loca legere 
debemu< cum mss. exemrlaribus Chorrath ; quia 
apud LXX scriptum est & T6 tagte Xogped, 
id est, in torrente Chorrath. Nam — in pre- 
senti Commentatrio recital lestimenta Seriplurarum 
juxta morem sui temporis, hoc est. juxta versionem 


ventibus ver-ibus, quorum prior ex-tat m Knei- Dusu receptom in Ecelesia Latina. Makriax. 


os, Secundus m Georgicorum ; cæteri vero, 
Lucentemque globum lung, Titaniaque astra, etc. 


libro sexto Aneidos circa finem. Non omitlo mss. 
Corbeiensrs et Colbertiaum legere hunc locum juxta 
errores Origenis : Sire ipsum $0lem spiritum nomi- 
narit, quod animal git, ef spiret, etc. Manrax. 

* Duo Palatini mss., Oblique enim adfracta linea. 
Lodiaci viam dici intelligito. | 

b Unus Vatic. cum Erasmo, et Victorio, &stivo 
curan incedit (Vatie., incendit) procul. | 

© Nost1i mss., illuc atque olim editi in{roeant , 
pro abeant. N ; 

— [Ul e ipsi revertuntur ut abeant. Non bene legitur 


in antehac editis libris, revertuntur ul introcant. 
Martian. | 
4 Apud Aleuin.: Sed Erclesiastes noster, id est. 


{ Non adimpletur autem mare, ec. Mendose legnnt 
antea editi libri. qui et ipse siccatur, e non impletur : 
mare autem insatiabile, etc. C erum courulat Lector 
Audiosus Annotationes nostras Prolixicrys inſerius 
positas pre pier Hi-toriam Criticau Richardi S1monii. 
MArTiIAN. ; 

£ Unns Vatic. mss. graves zunt : non poteri , etc. 

„ Vitivse Mirtianaus postet, pro poscit. Penes Al- 
cuin., nec oculus saturart , wi rei possit dignitatem 
intueri. 8 

i In quo cœculit aspicere, Ms. Sorbonicus, in qu 
cecus sit ut aspicere; Editi, in quo cecus tit aspicere ; 
codex autem Corbeiensis nun. 138, in quo cecutial 
aspicere. Marx. | 

—— alter cum Vaticano ms., in quo ce&cus zit, 
ul c ceu⁸s. ASPICITE. 

Fatie. et non est receus. 
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niter Joqui , quod nihil sit in natura rerum, quod A novum est: siquidem omns quod se putaverit novum 


non ante jam ſuerit. Ab initio enim mundi et ho- 
mines nati et mortuf sunt, et terra super aquas 
librata constitit , et sol ortus occubuit, Et ne plura 
percurram , et avibus volare, et nalare piscibus, et 
terrestribus ingredi, et serpentibus lahi, Deo artifice 
concessum est. Hluic quid simile sententiæ et Co- 
micus ait : 


Nihil est dictum *, quod non sit dictum prius. 
Freren in Prolog. Eunuchi ). 


Unde preceplor mens Donatus, cum istum ver- 
Siculum exponeret : Pereant , inquit , b qui ante nos 
nostra dixerunt. Quod si in sermonibus nihil novum 
dici potest, quanto magis in administratione mundi, 
quæ ab initio sie 391 perſecta est, ut requiesceret 
Deus ab operibus suis in die $8eptima | Legi in quodam 
© libro : Si omne, quod sub sole ſactum est ſuit in 
privieritis sculls antequam fieret, et homo jam sole 
condito ſacius est: ſuit ergo homo, antequam 4 sub 
sole fieret. Sed excluditur ©, quod hae ratione, et ju- 
menta, et culices , et minuta qua que, et magua ani- 
malia ante dicerentur ſuisse, quam celum. Nisi forte 
illud respondeat, ex consequentibus ostendi, non de 
ceteris animalibus, sed de homine Eeclesiastæ esse 
sermonem. Alt enim: Non est omne recens sub sole, 
quod loquatur, ei dicat : Ecce hoc novum est. Anima- 
lia autem non loqui, sed tantum hominem : quod si 
loquantur animalia novum esse, et solvi sententiam, 
nihil novum esse sub sole. 

Haine verbum de quo dicatur, vide hoc novum est : 


ostendere, jam in prioribus sculis ſuit. Nec pule- 
mus signa, atque prodigia, et multa, que arbitrio 
Dei nova in mundo fiunt, in privribus $:xculis esse 
jam ſacta: et locum invenire Epicurum, qui asserit 
per innumerabiles periodos endem, et eisdem in lo- 
cis, et per eosdem fieri. Alioquin et Judas crebro 
prodidit , et Christus passus est $xpe pro nobis, et 
celera quæ ſacta sunt, et ſutura, in easdem similiter 
periodos revolventur. Sed dicendum , quod ex præ- 
scientia et predestinatione Dei jam ea ſacta sint, 
quz ſutura sunt. Qui enim electi sunt in Christo 
ante constitutionem mundi, in prioribus sœeulis jam 
ſuerant. 

Non est memoria primis, et quidem novissimis qua 


B ſutura sunt, non erit eis memoria apud eos qui ſuturi 


sun in novissimo. Quomodo præterita apud nos 
392 abscondit oblivio : sic ea quæ vel nune flunt, 
vel quz ſutura sunt, hi qui nasei habent, seire non 
poterunt , et cuncta sitentio præterihunt, et quasl 
non ſuerbit abscondentur : et complebitur illa sen- 
tentia : Vanitas vaniiatum et omnia vanitas, Nam 
et Seraphim propterea “ ſaciem suam et pedes ve- 
lant , quia prima et extrema cooperta sunt. Juxtg 
autem Septunginta Interpretes, qui dixerunt : Von 
est memoria primis | , et quidem novissimis qui ſuturi 
sunt, non erit eis memoria cum his, qui ſuturi 
sunt in novissi:mo (Matth. xx, 16) : ille de Evangelio 
sensus est, quod qui in isto s:xculo primi sunt, sint 
omnium novissini. Et quia Deus, ut benignus et ele- 


jam ſuit in ulis, qu@ ſuerunt ante nos. Apertius C mens, minimorum quoque, et omnium recordatur, 


hoe Symmachus transtulit : Putasne (est, qui posi- 
dicere : Vide, hoc norum est, et jam ſactum est in g- 
culo, quod ſuit ante nos. Cum $uperioribus autem 


congruit, quod nihil novum in mundo flat: nee sit 


b aliquis, qui possit exsistere, et dicere , ecce hoc 


„ Nikhil est dictum. Terentius in Prologo Eunuchi, 
hee habet: 


Nullum est jam dictum, quod non dictum sit prius; 
Quare æquuu est vos cognoscere alque ignoscere, 
Cu veteres ſactitarunt, si faciunt novi. 


Porro in Commentariis Donati exensis non inve- 
nitur comma quod Hieronymus replicat. Unde con- 
jicio Donatum dixisse, Pereant qui ante, etc. cum 
viva voce in Indo Grammatices istum Comiei versi- 
culum exponeret. Martian. 

„ Putat Martianazzus hoc de ore dictum a Donato, 
cum 11 &jus Commentariis nivil simile invenire sit. 
Fortasse autem verius novum ex hoc loco argumen- 
lum peteretar ad probandum, Commentarios illos in 
vulgatis hodienum libris mane's esse et mutilos. 
Legi in quodam libro. Origenis dogma apud Ori- 
genem legisse lib. 1 nept '2pxav non dubium est; 
nam in epistola ad Aviium testatur idem Hieronymus 
Origenem abusum luisse hoc Eeclesiaste te>timo- 
nio, ut probaret quod ante fabricam istius mundi, 
al mundi in proteritis s:xculis fuerint. Consule 
epistolam, que incipit : Ante annos circiter decem, 
eic. Manriax. 

—Ouamquam in promptu sit opinari librum terium 
Orizenis rept 'Apyghy cap. 5 innui, cujus locum in 
epist. 121 ad Aviium, num. 9, adducit, et luculen- 
lor impuguat S. doctor; in eam tamen sententiam 


his qui propler vitiem suum novissimi esse merue- 
runt, non tantam dabit gluriam, quantam his qui 80 
bumiliantes novissimi in mundo esse Yoluerunt. Dis 
citur itaque et in consequentibus : Non 6:4 memorid 
|. sapientis cum 8lullg in e ern]. 


jamdiu olim concesserant et Hebræi quidam, quos 
R. Moses Maimonides memorat lib. u, More Ne- 
voc hin. 

d Vatican. antequam sol fieret, quam leetionem et 
Palatinus alter reduxit, priore expuncta. 

* Sed excluditur, etc. In veteribus editionibus alio 
modo legitur; nempe, Sed hac exeluditur ratione, 
quod et jumenta, eie. ManTIAN. 

t Hine colligas priora hujus versieuli Gr:eca ver- 
ha, quæ tamquam Symmachi in edit. Rom. roy LAX 
adducuntur : do tori te 6 feet ric, Exine aliquid , 
quod dicet quis, etc. alterius a Symmacho interpretis 
esse, et fortassis Aquile. 

s Duo Palatini, nec sit aliquid , quod possit ervis- 
tere, ele. 

* lidem et Valic., faciem Dei : mendose. 

i Non est memoria primis. Nuſſum vestiglum Grae- 
corum verborum, que hie apud Erasmum et Meria- 
num leguntuy, invenire potui in mss. eodicibus, qui 
lumen constiner retinent Graeas lectiones aliornm 
locorum et praecedeniiom et consequentſum. Unde 
maniſestis-ime apparet solita temeritate seriptoris 
alieuſus recentioris addita ſulsse Graea verba in Com- 
ment. Hierony miano, atque e corruptis exemplari- 
bus fluxisse in editionem Krasmienam, cgjus erro- 
res imitatur sepius Marianus Victorius Erasmi cags 
ligator, Makrixx. 

| Tres. iss. sapienti. Vide inſra in cap. 2. v. 16, 
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(21 * "COMMENTARIUS IN ECCLESIASTEN. 1022 
Ego Ecclesiasles ſui rex zer Israel in Jerusalem. A sponte sua et propria voluniate hiec , illa ſecerunt, 


Hucusque præſatio generaliter de omnibus dispulan- 
tis (Al. disputans] : nunc ad semetipsum redit, et 
quis ſuerit , quomodo experimento universa cogno- 
yerit , docet. Aiunt Hebrai hunc librum Solomonis 
esse, * penitentiam agentis, quod in sapientia divi- 
liisque conſisus, per mulieres offeaderit Deum. 

Et dedi cor meum ad inquirendum et consideran- 
dum in sapientia de omnibus qua fiunt sub sole. Hane 
occupationem malam dedit Deus ſiliis hominum, ut oc- 
cuparentur in ea. Verbum Aax1ax (P22) Aquila, Septua- 
ginta et Theodotio reproraguo Similiter transtule- 
runt, quod in distentionem Latinus Interpres expres- 
eit, eo quod in varias sollicitudines mens hominis 
distenta lanietur. Symmachus vero dien, id est, 


Vidi universa [Al. omnia] opera, que ſacta zun 8ub 
sole, et ecce omnia vanilas, el presumptio spiritus. Ne- 
ces>ilate compellimur, ut èerebrius, quam volumus 
de verbis fHlebraicis disseramus, Nec enim possumus 
scire sensum, nisi eum per verba discamug 
© Rooru( 177) Aquila, et Theodotio voury, Symma- 


- chus S40znow transtulerunt. Septuaginta autem In- 
lerpretes non Hebraum sermonem expres8ere, sed 


Syrum, 4 dicentes npoxigeory. Sive ergo vo, sive 
Senne, a pastione vocabulum est: npoaipsoty 
autem melius roluntalem, quam præsumptionem 
sonat. Dicitur autem , quod agat unusquisque 
quod velit, et sibi rectum esse videatur, atque in 
diversa libero homines ſerantur arbitrio, ei vana 


occupationem transtulit. Quia igitur sxpius in hoc vo- B sint universa sub sole, dum invicem nobis in bono- 


lumine nominatur, sive occupationem , sive distentio- 
nem, sive quid aliud dixerimus, ad superiorem sen- 
Sum cuncla referantur. Dedit ergo Ecelesiastes primo 
omnium mentem suam 393 ad sapientiam requi- 
rendam, et ultra licitum se extendens, voluit 


causas , rationesque cognoscere : quare parvuli cor- 


riperentur a dæmone, cur naufragia et justos, et 
impios pariter absorberent. Utrum hc, et his simi- 
lia casu evenirent, an judicio Dei. Ei si casu, ubi 
providentia? si judicio, ubi justitia Dei? Hxc , in- 
quit, nosse desiderans, intellexi superfluam cu- 
rim, et sollicitudinem per diversa cruciantem a 
beo hominibus datam , ut scire cupiant , quod seire 
non licitum est. Pulchre autem causa pramissa , a 


Deo data distentio est. Quomodo enim in Epistola ad C 


Romanos «cribitur : Propter quod tradidit eos Deus in 
passiones ignominiæ (Rom. 1, 6). Et iterum : Propter 
quod tradidit eos Deus in reprobum sensum, ut ſaciant 
que non oportet (Ibid. , 28). Ac deinde : Propterea 
tradidit eos Deus in desideria cordis sui in immundi- 
tiam- ({bid. , 24). Et ad Thessalonicenses : Propterea 
miltet eis Deus operationem erroris (II Tess. u, 10). 
Et prius cause ostenduntur, quare vel passionibus 


ignominie, vel sensui reprobo, vel cordis sui deside- 


riis concedantur [Al. concidantur], aut quid fece- 
rint, ut operationem erroris accipiant. Ita et in pre- 
Sentiarum idcirco Deus distentionem malam de- 
dit hominibus, ut distendantur in ea, quia prius 


rum et malorum fiuibus displicemus. Dicebat mihi 
Hebrzeus, quo 394 Scripiuras sanctas instituente 
perlegi, quod supra scriptum rooTH verbum, magis 
in hoc loco alllieionem, et malitiam, quam paslio» 
nem, et voluntatem signiſicaret: non a malo, quod 
est contrarium bono, sed ab eo, quod in Evangelio. 
Scribitur : Sufficit diei malitia zua (Matth. vi, 34), 
Quam Graci $ignificantius © zazwxic vocant, et 
esse sensum: Consideravi universa, que in mundo 
fiunt, et nibil. aliud deprehendi, quam vanitatem, 
et malitias, id est miserias spiritus, quibus anima 
diversis cogitationibus affliciatur. 

Perversus non poterit adornari t, et imminulio non 
p-lerit numerari. Qui perversus ect, nisi ante corri- 
gatur, non poterit adornari. Recta ornatum reci» 
piunt, curva correctionem. Perversus non dicitur, 
nisi qui depravatus a recto est. Hoc cuntra heretics, 
qui quasdam naturas introducunt, que non reci- 
piunt sanitatem, Et quia imminutio, hoc est, quod 
deest, non poles wumerari : proplerea lantum pri- 
mogenita Israel numerata sunt. Femine vero, et 
servi, et parvuli, et vulgus ex Agypto, nequaquam 
plenitudo, sed imminutio exercitus, absque numero 
pratermissi sunt. Potest et hie esse seusus: Tanta 
malitia in mundi hujus capacitate versatur, ut ad in- 


tlegrum boni statum mundus redire vix valeat, nee 


possit ſacile recipere ordinem et perſectionem 
suam, in quibus primum conditus est. Aliter, Omni- 


Aique hæe quidem interpretum plurimorum sen xy Syris, relle est et cogitare. MARTIN. 


lentia est; cui tamen nonnulli alli adversantur, et 
ante liberioris vite crimina scriptum a Salomone 
opus, ex eo contendunt, quod ejus resipiscentie 
nulla exstet apud Ecclesie Flares memoria, qui de 
ejus terna Salute continuo dubitant. 

b Vietorius supplet, jungitque, Er sicut prius cau- 
. . . accipiant : ia ef in presentiarum, eie. 

© In aliquot mss., Ruoth. Martian hie Routh, 
paulo post Rooth legit, et wuny, pro voury, etc. 

— nooru Aquila. Ms. Sorboniens Rooth ; Corbeien+ 
Sis uterque, Routh. Sed scheva hodiernmm et Mas- 
sorethicum Veteres legere solent juxta sonu n voca- 
lis $equentis : DO Sodom, pro Se.lom ; et hie 7?) 
Rooth, pro Reuth, sive Reoth. Mantiax. 


Sed Syrum, dicentes. Scite observat Hierony - ; 


mus, non Hebrzeum sermonem, sed Syrum expres- 
$iz5e LXX Interpreles; quia NJ) rea Chaldzis et 


— Sive Chaldalcum, quo sermone vox isthæe, 
N voluntatem sonat : oecurritque Ezr.v, 17, et 


un, 18. Consensere autem rei LXX quidam etiam 


e Rabbinis, qui pro , beneplacito, ex poHunt. 
* Kaxouyiey vocant, Editi antea lili habent zazu- 
ot; ed omnia exemplaria mss. legunt quod nos 


edidimus. Est autem »azouyiz, mala vexatio ; sicut 


242% 9: Significat male veror, animum despondeo. 
MAKRTIAN. 

— Ita et ems nostri habent. atque ip-e Heron, in 
Commentar. in hune Matthi locum, malitiam, in- 
quit, non contrariam virtuti posuit, sed laborem, et 
a) flictionem, et angustias 8@culi, N f 

' Pefversus non polerit adornari. Hic quoque in 
editis libris serip tum est perrersum nom poterit, eie. 
At de hae verbo infra in Notis nostris proliziori bus. 
MARTIAN. 


diabolus in suo permanebit errore. Cuncta enim, 
que sub sole facta sunt, illius arbitrio et spiritu 
malignitatis eversa sunt, dum ad ejus instinctum 
peccatis peccala cumulantur. Denique, Tautus est 
numerus seductorum ei eorum qui de grege Domi- 
ni ab eo rapti sunt, ut suppulatione non queat com- 
prehendi. 

Locutus sum ego cum corde meo, dicens : Ecce ego 
magniſicatus zum, et adjeci sapientiam super omnes, 
qui ſuerunt ante me in Jerusalem, et cor meum vidit 
multam sapientiam et scientiam. Sapientior ſuit Sa- 
lomon, non Abraham, et Moyse, et cæteris Sanctis, 
sed his qui ſuerunt ante se in Jerusalem. Legimus 
et in Regaorum libris, multe sapientice ſuis-e Salo- 
monem, 395 ei hoc a Deo donum pre c#teris pos- 
tulasse. Mundi ergo cordis oculus multam $apien- 
tiam et scientiam contuetur; quia non ait: Multam 
Sapientiam et scientiam sum locutus; sed, Multam 
$apientiam et scientiam vidit cor meum. Non enim 
pos$umus el»qui amnia, que sentimus. 

Et dedi cor meum, ut nossem 8apientiam et 8cien- 
tiam, errores ei stullitiam : cognovi quia et hoc est pas- 
tio venti, sive prezumptio spiritus. Contrariis contra- 
ria intelliguntur. Et sapientia prima est, stultitia ca- 
ruisse. Stultitia autem carere non potest, nisi qui 
intellexerit cam. Unde et plurima in rebus noxia 
sunt creata, ut dum vitamus ea, ad sapientiam eru - 
diamur, Aqualis ergo $tudii ſuit Salomoni scire sa- 
pientiam et scientiam, et e regione errores et stul- 
titiam : ut in aliis appetendis et aliis declinandis, 
vera ejus $apientia probaretur. Sed in hoc quoque, 
ut in c:eteris, dicit pavisse se ventos, et non Yaluis- 
se perſectam comprehendere veritatem. De pre 
sumptione spiritus, sive pastione venti, „que sxpius 
in hoc libro dicitur, supra disseruisse suſliciat. 

Ouia in multitudine sapientim, multitudo ſuroris : 
ef qui apponit scientiam, apponit dolorem. Quanto ma- 
gis quis sapientiam ſuerit consecutus , tanto plus 
indignatur sublacere vitiis, et procul esse a virtu- 
tibus , quas requirit (Sap. vi, 7). Quia autem po- 
lentes potenter tormenta patientur , cuique plus 
ereditur , plus exigitur ab eo, propterea apponit 
dolorem , qui apponit scientiam, et contristatur 
marore secundum Deum , doletque super delic- 
tis suis. Unde et Apostalus ait: Et quis est, qui ler- 
tificat me, nisi qui contristatur ex me (II Cor. u, 2) ? 
Nisi forte et hoc intelligendum, quod sapiens vir do- 
leat tam in abdito et Þ profundo latere $apientiam, 
nec ita se prebere mentibus, ut lumen visul; sed 
per tormenta qua dam, et intolerandum laborem, 
jugi meditatione et studio provenire. 


Tres mss., quia s@pins, etc. 

„ Vitiose olim edi, quam in proſundo. 

—Tam in abdito et pri ſundo, Autea legebatur, tam 
in abdilo quam in proſundolatere saptentiam, MARTIN. 

© Aviea menduse eral, circ: mperentur. 

4 Consideravi in corde meo Ms. Corbeiensis, Con- 
sideravi in me, (if cor meum dedurit me, ic. Omittunt 
igitur, wt traherem in vino carnem meam. Supplent 


S. EUSEBIL HIERONYMI 
bus per pœnitentiam in integrum restitutis , solus A 
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(Cap. II.) Gizi ego in corde meo : Veni nunc, tenia- 
bo te in letitia, et videbo in bono: et ecce etiam hoc va- 
nitas. Postquam in multitudine sapientiæ et adjec- 
tione «cientie, laborem et dolorem esse deprehendi, 
et nihil aliud, nisi cassum et sine fine certamen, 


transtuli me ad letitiam, ut luxu fluerem, congre- 


garem opes, 396 diviliis abundarem. et perituras 
voluptates caperem, antequam morerer. Sed et in 
hoc vanitalem meam ipse perspexi, dum præteriu 
voluptas presentem non juvat, et exhausta non $4- 
tiat. Non solum autem corporalis Letitia, sed etiam 
spiritualis est tentatio possidenti, ut indigeam cor- 
ripiente me $limulo, et angelo Satanze, qui me co- 
laphizet, ne elever (I Cor. xn, 7). Undeet Salomon : 
Divitias, inquit, et pau pertatem ne dederis mihi (Prov, 
XXX, $) : Statimque $ubdidit : Ne satiatus mendazx 
fiam ; et dicam, quis me conspicit (Ibid., 9)? Siqui- 
dem et diabolus per bonorum abundantiam concidit. 
Unde et in Apostolo scriptum est: Ne in superbiam 


elatus, in judicium incidat diaboli (I Tim. ni, 6), id 1 


est, in tale judicium, in quo etiam diabolus incidil, 
Sed et hoc possumus dicere, propterea nune læũ- 
tiam spiritualem, sieut et cœtera, vanitatem pronun- 
tiari, quod per speculum eam videamus et in eni- 
gmate. Cum autem facie ad ſaciem ſuerit revelata, 
lunc eam nequaquam vanitatem, sed veritatem vo- 
cari. 

Risui dixi amentiam , et jocunditati , quid hoc fa- 


cis? Ubi nos amentiam legimus, in Hebræeo habet 


MOLAL (r, quod Aquila net, id est, errorem: 


C Symmachus beg, hoc est, tumultum, interpreta- 


ü sunt. Sept..aginta vero, et Theodotio, sicut in plu- 
ribus locis , ita et in hoc quoque concordant , et 
transtulerunt me pipopey, quam nos, verbum de verbo 
exprimentes, circumlutionem possumus dicere. Quo- 
modo igitur hi, qui e circumferuntur omni vento 
doctrine, instabiles sunt, et in diversa fluctuant 
(Ephes. iv, 14) : sic qui illo risu cachianant, quem 
Dominus in Evargelio (Luc. vi, 25) fletu dicit mu- 
tandum, errore s:xculi raptantur ct turbine, non in- 
telligentes 1uinam peccatorum suorum, neque præ- 
terita vitia plangentes; sed putantes brevia bona es- 
se perpetua, et in his exsultantes, que magis digna 
sunt planctu. Potest hoc et de hareticis accipi, qui 
ſalsis dogmatibus acquiescentes, lata sibi et pro- 
gpera repromittunt. 

Consideravi in corde meo d, ut traherem in vino car- 
nem meam, et cor meum deduxit me in sapientiam, et 
ut obtinerem in stullitiam, donec viderem quid © es8et 
bonum filus hominum, quod ſacerent sub sole numero 
dierum vie sub. Volui vitam t iradere 397 deli- 
ciis, et carnem meam ab omnibus curis liberate, et 


vero sen-um quem editi libri evertunt, legentes con- 
sequenter ut obtinerem stultitiam, pro et ut oblinerem 


in stultitiam. Nam in Hebrao0 est W ps N. 
velechhos besichluih , id est, et ad apprehendendum in 
$tuliitiam, vive ad ob /inendum principanm in sultitiam, 
© Nos ri ms, quid esset boni. Martian. 
t lidem mss., volui vitam trakhere deliciis, et car- 
nem meam nb omnibus curis liberam. hast vin». etc. 
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quasi vino, sie voluptate sopire; sed cogitatio mea, et A aipexi ad [A. ei] manus meas, el opera mea plena 


ratio naturalis, quam etiam peccatoribus Deus auc- 
tor inseruit, retraxerunt me, et deduxerunt ad sa- 
pientiam requirendam $tultitiamque calcandam, ut 
viderem quidnam illud esset boni, quod homines in 
vie sue possent agere curriculo. Eleganter autem 
voluptatem ebrielati*comparavit. Siquidem ebrietas 
evertit animi vigorem, quam qui potuerit sapientia 
commutare, et (ut in quibusdam * codicibus habe- 


' tur) obtinere latitiam spiritualem; is poterit ad 


scientiam rei istius pervenire, quid in hae vita appe- 
tendum sit, quid vitandum. 

Magni ſicari opera mea: &dificavi mihi domos : plan- 
lavi mihi rineas, Þ et c#1er4 usque ad eum Jocum, in 
quo ait: Sapientis oculi in capite ejus, et slulius in 


vauitatis, plena sordium, plena $piritu erroris in- 
tuitus sum. Nihil enim, quod in mundo ( putabatur 
bonum, bonum potui reperire. Reputaus igitur, que 
essent sapientize bona, et quz $tultitiz mala, conse- 
quenter in laudem illius hominis erupi, qui post vitia 
se reſrenans, virtutum possit esse sectator. Magna 
quippe distantia est inter sapientiam et stultitiam, 
et quantum dies distat a nocte, tantum virtutes a 
vitiis separantur. Videtur mihi itaque, qui sapien- 
tiam sequitur, oculos in celum semper erigere, el 
in sublime os habere surrectum, eaque, qui supra 
suum veriicem sunt, contemplari. Qui vero stuluitia 
et vitiis deditus sit, versari in tenebris, et in rerum 
ignorantia volutari. Magnificari opera mea, $ eie. 


tenebris ambulat. Antequam de singulis disseram, B Magnificat opera sua, qui juxia imaginem conditoris 


videtur mihi utile brevi cuncta sermone compre- 
bendere, et quasi in unum corpus sensum redigere, 
ut possiut ſacilius intelligi, quæ dicuntur. Omnia 
quæ putantur iu sxculo bona, quasi rex et potens 
h+bui. Adificavi mihi in excelsum palatia, vitibus“ 
montes collesque consevi. Et ne quid deesset ad 
luxum, hortos mihi pomariaque plantavi, diversas 


arbores inslituens, quas collectæ in piscinas aque - 


e desuper irrigarent, ut © longius viror humore per- 
peti nutriretur. Servorum quoque sive emptorum, 
sive veruaculorum, mihi ſuit innumerabilis multi- 
tudo, et quadrupedum greges multi, boum seilicet 
ei ovium, quantum nullus ante me rex habuit in 
Jerusalem! Sed et thesauri argenti et auri innume- 


munera et gentium tributa contulerant. Unde et 
accidit, ut nimiis opibus ad majores delicias provo- 
carer, * et musicarum artium chori, mihi tibia, lyra, 
voce concinerent, et uterque sexus in conviviis mi- 
nistraret: sed quanto ista crescebant, tanto sapientia 
deerat. Nam in quamcumque voluptatem me cupi- 
do traxisset, inſrenis ſerebar et przceps, 390 pula- 
dam zue hunc esse ſructum laborum meorum, si 
ipse in libidine luxuriaque consumerer. Tandem in 
memet reversus, ei quasi de gravi somno evigilans, 


_ © Letitiam spiritualem. Omissa quo que hoe loco 
in editis duo isthxc verba, levitaem spiritualem, sen- 


zu. Scripture ac Hieronymi ob-ervationi noctem D 


oTundebant. Nunc vero lucidus atque facilis rema- 
net intellectus hujus loci; quia exploratum habemus 
legnse Hieronymum apud LAX Interpretes, xat rob 


z2aThoa tin @ypoouvny, et ut obtinerem in stulticiam ; 


cum mw quwbawvanm codicibus haberetur in' evppory- 
ww, in letitiam, sive super (etitiam. Ei hoc .d 
leginmus in ediione hodierna LXX Translatorum. 

RTIAN. 

— Nune g contrario non alii supersunt Graci co— 
ers. quam qui l@titiam, sive £9pponuny legunt, pro 
43000 vuny, Stultitiam, quemadimodyum Hierenymiani 
Kei exemplaria verius ad Hebraum preferebant. 
Infra leviora quiedam e mss. emendamus. 

d W erat mihi vineas. Usque ad eum 
locum, etc. | 
© (Quas collecte in piscinas aqua; eite. Eroasm. et 
Mar. quas collect in unum pizcine aque desu- 
per. ce. Consequenter Sorbonicus ms. codex legit, 


ut longus rigor ; Corbeienses vero, ut harum kumore 


in superna sustollitur. Et zdificat domos, ut veniant 
Pater, et Filius, et Spiritus sanctus, et habitent in 
eis. Et plantat vineas, ad quas Jesus liget asinam 
suam. | 

Feci mihi hortos et pomaria : plantavi in illis lignum 
omne ſructiſerum. In domo divitis non solum aurea 
vasa sunt et argentea, sed et lignea et fictilia (II Tim. 
xx). Fiunt igitur et horii propter imbecilliores 
quosque et infirmos. Nam qui infirmus est, oleribus 
vescitur (Rom. xiv, 2). Plantantur arbores, non 
b omnes ſructiſer@, ul in Latinis codicibus habemus: 
sed omnes ſructus, hoc est, diversarum ſrugum aique 
pomorum, quia diversz sunt gratiæ in Ecclesia: et 
alius est oculus, alius manus, alius pes, et, que 


rabiles condebantur, quos mihi diversorum regum C verecundiora nostra sunt, his majorem honorem 


circumdamus (1 Cor. xt). Inter quas ſrugiſeras ar- 


bores x$timo tenere primatum lignum vitz, quod 


est sapientia. Nisi enim in medio illa plantetur, 
ligna ctera siceabuntur. 

Feci mihi piscinas aquarum, ad irrigandum 399 ex 
eis saltum | germinantem lignum. Ligna saltuum, 
ligna silvarum, qua non sunt ſrugiſera, que poma 
non afferunt, non aluntur imbre cœlesti, non su- 
pernis aquis, sed his quæ in piscinas de rivulis colli- 
guniur. Nam Agyptus humilis et jocens, quasi hor- 


perpeti nutrirentur. Quie phrasis optimum habet sen- 
Sum. MarTIAN. | 

4 Mss., ut us viror, ele. 

e Penes Alcuin., ut Musicorum chori mihi tibiali 
roce concinerent, etc. 

! Quatuor insse in instanti, putatur. 

* Adduut nostri mss., di ſicuvi mihi domos, plan- 
tari mihi rineas. | 

k Non omnes ſructifere. In Hebrzo scriptum est, 
"D 52 VV. els kol peri, id est, lignum omnis ſructus, 
ut notat Hieron. qui non probat Cen mev xaprod, 
lignum omne ſructus. sive ſrucliferum, quod legehaut 
in Latin codicibus e LXX luterpretum Greca Ver- 
Sione derivatis. MARTIN. 

— Ip-e autem Hier. vertit cuncti generis. In Hebr. 
est. © by in Graco nav X&PMOU. 

isi enim in medio, eie. Corbeienses manuseripti 
eodem seusu sie legunt, nisi enim in medio illarum 
plantetur, etc. Makriax. 

j Unns Vatic., sallum germinantium. Ligna al- 
tu um, etc. ö 
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tus olerum, terrenis et de Mthiopia venientibus A principes contenerunt in unum (Pial. u, 2): illarum- 


aquis, irrigatur. Terra vero repromissionis, qua 
movtuosa est et erecta, temporaneam et serotinam 
pluviam exspectat e cœlo. 

Mercatus zum servos, et ancillas, et vernaculi ſue- 
run! mihi, et quidem possessio armenti et ovinm multa 
fret mihi . $i yolumus Ecclesiasten, ut supra dixl- 
mus, etiam nunc ad Christi referre personam, possu- 
mus servos ejus dicere, qui habeant spititum timoris 
in servitute, et spiritualia magis desiderant, quam 
teneant. Aneillas vero eas animas appellare, que 
adhuc corpori terrxeque sunt dedite. Vernacules 
quoque illos qui sunt quidem de Ecelesia, et servos, 
et ancillas, de quibus diximus, antecedunt : needum 
tamen libertate donati sunt, nec nobilitste a Do- 
mino. Sunt autem et alli in ſamilia Eeclesiaste, 
instar boum et ovium, propter opera et simplicita- 
tem: qui absque ratione et seientia Scripturarum 
laborant quidem in Eeclesia, sed necdum ad id per- 
venere, ut homines esse mereantur, et redeant ad 
imaginem conditoris. Diligemius nota quod in ser- 
vis, et ancillis, et vernaculis mullitudo non additur, 
in bobus vero et ovibus dicitur, possessio armenti et 
ovinum b muna ſuit mihi. Plura quippe in Ecclesia ar- 
menta, quam homines; plures oves, quam servi, aneil- 
ls atque vernaculi. Niud vers, quod in fine dicitny : 

Super omnes, qui ſuernnt ante me in Jerusalem. 
Non ad grandem gloriam pertinet Salomonis, uno 
patre suo rege se ditiorem ſuisse, quia sub Saule, 
necdum regnabatur in Jerusalem, et a Jebuszis, 


qui ipsi urbi insederant, tenebatur. Altius itaque C 


tractandum, que sit Jerusalem: et quomodo Eccle- 
siastes, ante omnes, qui se precesserunt reges in 
Jerusalem, ditior ſuerit. 

Congregavi mihi argentum, ei aurum, et cubstantias 
regum et provinciarum. Feci mihi cantores et canta- 
trices, et delicias 400 fliorum hominum, minis/r0s 
vini et ministras. Argentum et aurum semper Scrip- 

ira divina super sermone ponit et sensu. Unde et 
in sexagesimo septimo psalmo, eolumba que inter- 
pretatur in spiritu, maniſestivres © et visui expositas 
alas deargentatas habet, occultiorem vero intrinsecus 
sensum in auri pallore operit. Regum autem sub- 
stantias, et provinciarum, sive regionum, in ereden- 
tium congregavit Eeclesiam; illorum regum, de 
quibus psalmista canit : Astilerunt reges terra, el 


« Mss. nostri addunt, super omnes, qui ſuerunt an- 
te me in Jerusalem. 

b lidem mss., et oviam multitudo ſuit mihi. 

© In spiritu maniſestiores, etc. Depravatus hie lo- 
cus est in veteribus editionibus, ub; legimus : Prop- 
ter maniſestiora ef vieni expositas, alns deergentatas 
habet. Martian. : 

4 Jllarumque regionum, ce, lidem editi anten libri, 
illarum quoque regionum, in quas oculos elevare, eic. 
Manriax. 

„ Rursum iidem mss., Kabel poma varia, 

' Duo Palatini et Vatican., sed masculorum spe 
cies. Ku) ixiry vero parvus est calia, aut scyphus. 

— Kuhne et xvkiucx vocans. Hic vero Crea sic 
corrumpunt, nominavit zvlizuy xai ra. Deinde 
addunt Hebraica verba in contextu secundum Mas- 


que regionum 4 in quas oculos levari Salvator præ- 
cepit: quia jam candeant ad metendum (Joan. 1y), 
Possunt regum $ubstantiz et philosophorum dici 
dogmata, el scientiæ sæculares, quas Ecelesiastient 
vir diligenter intelligens, apprehendit sapientes in 
astutia eorum, ct perdit sapientiam sapientjum, et 
prudentiam prudentium reprobat (1 Cor. 1). Can- 
tores quoque et cantatrices, illi vel ite sunt, qui 
psallunt spiritu, psallunt et mente. Cantator quas! 
vir et rubustus et spiritualis de altioribus canit. Can- 
latrix vero adhuc circa materiam volutatur, quam 


Grwei im vocant ; nec potest yocem suam in subli- 


me tollere. Ubicumque ergo in Scripturis feming 
legitur et sexus ſragilior, ad materie intelligentiam 


B transferamus. Unde et Pharao non vult masculos 


vivificari, sed tantum ſeminas, que materie sunt 
vicine ( Exor1. 1). Et e contrario nullus Sanctorum, 
nisi perraro ſeminas gennisse n-rratur. Solusque 
Salphaath, qui in peccatis mortuus est, omnes lilias 
genuit ( Nam. XXV). Jacob inter duodecim Patriar- 
chas, unius fili pater est, et ob ipsam perielitatur 
(Cen. xxx). Deliciæ quoque ſillorum hominum super 
$apicntia intelligendæ, que ad instar paradisi habet 
* pomaria varia, et multiplices yoluptates. Et de 
ipsa prweipitur: Defectare in Domino, et dabit tibi 
petitiones cordis tui ( Psal. xxxvi, 4). Et in alio lo- 
co: Torrente voluptatis tum potabis eos (Pal. xxxvm, 
2). Nam de vini fasoribus, et vini fusitricibus (ad 
distinetionem quippe nunc masculini, ſeminino ge- 
nere volui declinare, quod Latinus sermo non reci- 
pit) aliud multo, quam in promptu est, Aquila inter- 
pretatur. Non enim homines, viros videlicet, ei 
401 ſeminas, sed f vasculorum species nominavit, 
xvuMztoy et vulixta vocans, quod Hebraice dicitur 
sabpa (MTW) et $appoTH FN). Denique Symmachus, 
licet verbum non potuerit exprimere de verbo, ab 
hae opinione non longe est, dicens : 8 Mengaram 
species, ef appoxitiones, Sive igitur urceos, sive 
scyphos, sive crateres, qui in ministeriis ordinan- 
tur, auro gemmisque distinctos Salomonem ha- 
bui>se credendum est: et quod ex uno xviatiy, id 
est, cratere , aliis xvheics, minoribus scilicet ra- 


sculis, hauriretur: et per ministrorum manus po- 


lantium vinum turba susciperet. Quia igitur Ec- 
clesiasten interpretamur in Christo: et sapientia 


SOretharum puncta vocalia, schidda et 8chiddoth, 


cum Hieronymus legerit zadda et Soddoth, si ve eadda 


et 8addoth, ui habet ins. Sorbonicus. MARTIAN. 

5 Oim erat mensurarum, pro quo Martianæus fecit 
minort numero mensuram, et in Hexaplorum Cottec- 
lione werprov. Mihi ad fidem Vaticani ms. atque al- 
terius Palatini prima mann satius visum ext tegi, 
mensarum. Kt vero si mensarum species, et appost- 
tones Symmachus dixit, ab Aquilze, qui poculorum 
spec ies numinavil, non lunge. quod Hieronymus tradil, 
opinione abſuit. Contra, si mensuram, aul, que pejor 
vst lecgio, mensuram, species vertisset, ete, que VOCeS 
neque ad se invicem respectum habent, nec quid 
tandem simul juncte significent, intellig tur. Reli- 
quus quoque contextus ememiationem baue probat. 
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in * cratere mixto la Proverbiis prætereuntes ad se A (Pal. xvm, 6). Christus in sole posuit tabernaculum 


convocat : Corpus Domini nunc craterem magnum 
debemns accipere, in quo non meraca Divinitas , 


ut in cœlestibus fuit, sed propter nos humanitate 


media temperaſa est, et per Apostolos, minora zv- 
Viva, scyphos parvulos et crateras, in toto orbe 
credentibus effusa saplentia est. 

Et magnifiicatus sum, et adjeci » sapientiam super 
omnes qui ſuerunt ante me in Jerusalem et quidem 
zapientia mea elit mihi. Magniſieatum Ecclesjasten, 
minime videtur Domino convenire, nisi forte ei illud 
apiemus: Proficiebat sepientia et tate et gratia (Luc. 
u, 52). Et : Propter quod illum Deus exaltavit (Phil. 
u, 9). Quod autem ait: Oui ſuerunt ante me in Jeru- 
alem, de his dicit, qui ante adventum suum, con- 


Suum. Itaque qui necdum ad solis claritatem, ordi- 
nem, constantiamque pervenit [A“. pervenerit], in 
hoc Christus nec habitare poterit, nec abundare. 

Et respexi ego, ul viderem sapientiam, et errores et 


$(ultitiam : quia quis est hominum, qui possit ire post 


regem atque ſactorem suum ? Quia in superioribus 
usque ad eum locum in quo Scriptura ait: Sapientis 


oculi in capite ejus, uno cuncta sermone comprehen- 


deram, volens sensum breviter indicate, et ob id 
rursum secundum ave upto, aliqua 403 perstrinie- 
ram, nune juxta id quod cœperam, exponere debeo. 
Multum enim a Septuaginta interpretatione in hoc 
loco diversus est sensus. Dicit aulem se, post deli- 
clas voluptatesque dawnatas, tevertisse ad sapien- 


gregationem Sanetorum et Ecclesiam gubernarunt, B tiam perquirendam, in qua plus erroris stultitiæque 


$i spiritualiter intelligimus Scripturas, ditior est 
Christus omnibus [Al. ab hominibus]: si tantum 
carnaliter, melius © intelligitur Synagoga, quam Ec- 
desia. Tulit ergo -velamen, quod fuit positum super 
yultum Moysi (Exod. xxx1v), et pleno lumine faciem 
ejus videre nos ſ-cit (Il Cor. in). Porro stetisse sa- 
pientiam sibi 4, ille sensus est, quod etiam in carne 
posito sibi 02 permanserit sapientia. Qui profee- 
tum habet in sapientia, non ei stat sapientia; qui 
zutem non recipit profectam, nec per momenta suc- 
crescit, sed semper in plenitudine est, iste dicere 
potest: Et sletit mii sapientia. 

Et omne quod postularerunt oculi mei, non tuli ab 
eis : nec prohibui cor meum ab omni l-zlitia : quia cor 


meum lœtatum est in omni labore meo. Et hee ſuit C 


portio mea ex omni labore meo. Oculi anime et men- 
us intuitus contemplationem desiderant spiritualem, 
quam peccator ignorans, prohibet a vera jocunditate 
cor suum. Huic ergo se Ecelesiastes totlum dedit, et 
leve tribulationis [Al. leves tribulationes] in s&culo, 
eterna gloria compensavit. Hxc enim poriio nostra 
est. pramiumque perpetuum, si hic pro virtutibus 
labor emus. 

Et res pexi ego ad omnia opera mea, que ſecerant 
manus mea, et in labore quo laborareran ſaciens. Qui 
cum diligentia et cautione agit universa, hæe potest 
dicere. | 

Et ecce omnia vanitas, el © voluntas spiritus. Et non 
est abundantia sub sole. Quomodo ju ceteris vilia 
cuncla reputavit, quz sub sole sunt, et pro volunta- 
tum varietate diversa. Et non est abundantia sub sole 


a Martian. absque in prepositione : tum unus Pa- 
latin. nuxta, pro mizto. Proverbiorum locus est ix, 
5: Venite, comedite panem meun, et bibite vinum, quod 
miscui vobis. ksigne hee in primis ammionda, ad 
veriialem corporis Christi in Enchari-tia confiten- 
dam, anagogica Hieronymi interpretatio. 

b Vocem sepientiam, quam male omiserat Mariia- 
neus, e duvbus mss. Palatinis et Vietoriana editione 
suſſecimus. Ita et Gr:rei plares libri habent, 224 2600- 
tnx oogiuny raps Turns : Et! adject suphientiam su er 
omnes. Mox quoque unus Palatin. adstetit, pro Slefit. 
Veteres edit. as, hie alque infra. 

© Ua et mss. duo Palaimi, et Victarius habent, 

concinuivre longe sensu. Martianeus active intelligis. 


repererit, quam ver certæque prudentiæ. Non enim 


posse hominem tam liquido et pure scire sapientiam 


creatoris et regis sul, quam scit ille, qui conditor 
est. Itaque, et illa que novimus, opinari nos potius 


quam 1enere, el æstimare magis quam scire, quod 


verum ett. 

Et vidi ego, quia est abundan ia apientiæ auper stul- 
titiam, sicut abundantia lucis super tenebras. Licet, in- 
quit, ipsam hominum sapientiam mixtam errore per- 
viderim, nee tam pure in nostros animos illabi posse, 
quam est in rege et conditore nostro; tamen magnam 
etiam in eo quod est, differentiam inter illam et 
Stultitiam esse cognovi, quantum potest distare dies 
a nocte, lumen a tenebris. 

Sapientis oculi in capite ejus, et sbultus in lenebris 
ambulat. Et cognovi ego, quia eventus unus eveniet om- 
nibus eis. Qui in perfectum virum pervenerit, et me- 
ruerit ut caput ipsins Christus sit, oculos suos sem- 
per habebit ad Christum, et eos in sublime elevans, 
numquam de inferioribus cogitabit. Cum hc se ita 
habeant, et inter sapientem el stultum tanta distan- 
tia sit, quod alter diei, alter tenebris comparctur, 
ille oculos ad cœlum levet, iste in lerram deprimat : 
repente mihi cogitatio ista subrepsit, quare sapiens 
et stultus communi. finiantur interitu, cur exdem 
plage, idem eventus, eadem mors, pares utrumque 
angustiæ premant. 

Et diri ego in corde meo, zicut eventus stulti, ita et 
mihi ereniet, et ut quid sapiens ſactus £ sum? El locu- 


D tus sum in corde meo, quoniam hoc quoque banitas. Non 


enim eril memoria sapientis cum stullo in ernum, eo 


1 Porro sletisse 8apientiam ibi. Ter corruptum est 
istud verbum apud Erasm. et Marian. qui legit in 
lexlu, sapientia mea aslitit mihi; et in Commmetrty- 


rio, asilisse 8apientiam hi, et consequenter, astat 


mihi sapientia. MarTiAN. 

res mss., et voluptas spiritus : multo autem rec- 
lius hie alterum comma: et non ext conndantia gh 
sole, ignorant. 

Dun Palatini mss. eum veteribus edilts ante, pro 
a!que : Vatis. utramque vocem verius omiltit. 

— Cui poss4 ire post regem, ele. Male in eisdem 
editis ac paucis mss. exemplaribus legitur, qui poet 
ire post regem ante ſactorem sunm? Martian. 

Palatinus alter, zapieus ſactus sum ego? ad Gra:- 
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quod ecce diebus qui supervenient, universa blivio coo- A cere spirituali, quod diebus ac 405 noctibus vir sa- 


periet : et quomodo morietur zapiens cum s!ul!9? Dixi, 
sapiens et stultus, justus et impius, æquali sorte mo- 
rientur, et omnia in hoc sæculo mala eventu simili 
sustinebunt; quid ergo mihi prode-1, quod secutus 
sum sapientiam, 404 ei plus cxteris laboravi ? Rur- 
Sum cogitan+ et diligenter mecum mente perirac- 
lans, gententiam meam vanam esse deprehendi. Non 
enim similiter sapiens et insipiens babebunt in ſu- 
turo memoriam, quando consummatio veniet univer- 
Sitatis : et nequaquam pari exitu tenebuntur, quia 
hic ad reſrigeria, ille perget ad penam. Apertius in 
hoc loco sensum Hebraicum Septuaginta interpretes 
traustulerunt, licet verborum ordinem non sint se- 
cuti : Et ut quid sapiens facius sum ego? Tunc abun- 


piens in Scripturis laboret, et componat libros, ut 
memoriam sui posteris derelinquat, et nihilominus 
in manus stultorum veniant, qui ſrequenter Secun- 
dum perversitatem cordis sui, semina inde hæreseon 
capiant, ei alienos labores calumnicutur. Si enim de 
corporalibus divitiis nune Ecclesiasle sermo est, 
quid necesse ſuit de labore et opibus dicere : Et do- 
minabitur in omni labore meo, in quo laboravi, et in 
quo sapiens ſactus zun zub sole) Que enim sapientia 
est, lerrenas divitias congregare ? 

Et conversus sum ego, ut renuntiarem cordi meo in 
omni [bore meo, quo laboravi sub s0/e, quia est homo, 
cui labor ejus est in 8apientia, et 8cientia, et virtute, 
et homini qui non laboravil, illi dabit partem uam. Et 


danter locutus zum in corde meo, quoniam insipiens ex B quidem hoc b vanitas et nequitia mulla. Ouid enim fi 


abundantia loquilur: quoniam hoc quoque vanilas, quia 
non est memoria sapientis cum 8tulto in @ternum, et 
cetera. Quod videlicet priorem opinationem suam 
stultam esse conv .ncens, insipienter se locutum esse 
testatus sit, et erra>$e, quia ante sic senserit. 

Et odivi vitam, quia malum super me opus quod ſac- 
tum est aub sole. quia omnia ranitas et pastio venti. Si 
mundus in maligno positus est, et in tabernaculo 
isto Apostolus ingemiscit dicens : Mizer ego homo, 
quis me liberabit de corpore mortis hujus (Rom. vn, 
24)? recle odio habet omne quod sub sole facium 
est. Ad comparationem quippe paradisi et illius vi- 
tz beatitudinem, in qua spiritualibus pomis et vir- 
tutum deliciis ſruebamur: nunc quasi in ergastulo et 


carcere sumus et valle lacrymarum, in sudore vultus C 


no-tri comedentes panem. 

Ei odivi ego omnem laborem meum, quem ego laboro 
sub sole, quia dimitio illum homini, qui ſutur us est pos! 
me. Et quis scit utru ens sit, an 8lulius? et do- 
minabitur in omni lab 0, quo laboravi, et in quo 
sapiens ſuctus aum ub z0le: sed et hoc vanitas. Videtur 
quidem de divitiis et opibus retractare, quod secun- 
dum Evangelium tepentina morte $ubiracti, quali 
moriamur herede, nesciamus : utrum stultus an sa- 
pieus sit, qui nostro est labore ſruiturus. Quod Sa- 
lomeni quoque accidit: non enim similem sui habuit 
filium Roboam. Ex quo intelligimus, ne filium qui- 
dem patris hereditate dignum esse, si stultus sit. 


homini in omni labore 8u0, et in voluntate cordis sui, 
qua ipse laborut sub sole? (Quia omnes dies ejus dolo- 
rum et iracundiae curarumque, et quidem in nocte non 
dormil cor ejus ; 8ed et hoc vanitas, Supra de incerto 
loquitur hærede, quia utrum stultus, an sapiens la- 
borum alterins futurus sit dominus, ignoretur. Nunc 
eadem quidem repe!it, sed in illo diversus est sen- 
sus, quod etiam $i filio, si propiaque, si noto alicui 
substantiam laboresque dimitiat ; nibilominus tamen 
in eumdem circulum res recurrat, ut alter labore 
alierius perfruatur , et © sudor mortui, deliciz sint 
viventis. Se unusquisque consideret , et videbit, 
quanto libros labore componat, quomodo 


— stylum vertai à iterum, quæ digna legi sint, 
urus; 
(Ex Horat. Sal. J. 1, Sat. 10). 


et homini qui non laboravit, det partem suam. Quid | 


enim, ut ante jam dixi, ad opes terre pertinent sa- 
pientia et scientia et virtus, in quibus se laborasse 
testatus est. cum sapientiæ, scientiæ alque virtutis 
Sit, calcare terrena. 

Non est bonum homini, nisi quod comedat, et bibul, 
el ostendat anime su@ bonum AQG in labore suo. Et 
quidem hoc vidi ego, quia de manu Dei est. Ouis enim 
comedet, et quis © parcet sine illo ? quia homini bono 
coram ze dedit sapientiam, et scientiam, et letitiam,, el 
peccanti | Al. peccatori] dedit 8ollicitudinem, ut augeal 
et congreget que i dantur bono ante ſaciem Dei. Sed 


Sed mihi altius contemplanti, de labore videtur dis D et hoc vanitus, et presumptio spiritus. Postquam uni- 


cum 4iooptoauny d. 

—Et ut quid — ſactus sum ego? Eadem teme- 
ritate, qua wult's aniea Gracos versus integros ad- 
ditos vidumus, nunc capitulum Gracum veteres edi 
tiones avbis obirudum, cajus nec umcum quidem 
verbum apparet in veris Hieronymi exemptaribus. 
ManrTiaNn. | 

* Tre+- m$5. e quibus Palatinus alter secunda ma - 
nu, labor ejus est in justtta, et 8apientia, eie. 

b Vanitas et nequitia multa. lu lehren scriptum 
est M27 77) veraa rabba, quod et nequitia multa in- 
terpr-tari potesl, aut et malum magnum : quia radix 
Hebr@a 227 rabab, mulium et magnum Sonat. Man- 
TIAN. 

© Et sudor mortui. Si vanitas est, et nequitia mul- 
ta, qu d alter labore allerius perfruatur, et sudor 
mortui, delicie sint viventis ; quantam nequitiam 


putas sudores Bernardi viventis, honorem esse Ni- 
colai nescienti+; aut labores Joannis, divnias et glo- 
riam parere sævienti operum Magistro! Hence vanita- 
lem sub sole qui sustinet, molestissimam et nequis- 
Simam pronuntuant cum Salvumone et Eeclesiaste 
nostro. Martian. | 

4 Sepe atylum vertat. Vide supra in notis nostris 
Horavanum istud comma. MarTIAN. 

* linen uss. Criticorum tamen, ut videtur, ma- 
num exper'i, et quis pascet. In Greco est ira, 
bibet, aut priorra parcel. 

Os enim comedet, ele, Non bene in antea editis 
SiC legimus, Quis enim comedit, et quis purcit sine 
illo qui homini bono, eic. MarTiIAN. 

_ T Vatic, duoque Palatini : que dentur bono ande 
ſaciem zuam Dei. Veteres editi vitiose, qui videntur 
bona ante ſaciem Dei. 
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103. 


yersa tractavi, et * nihil injustius esse perspexi, A Deo viderit, intelligit A/. intelliget], quia vana 


quam alterius labore alteram frui, tunc mihi visum 
est hoc in rebus esse justissimum, et quasi Dei do- 
num, ut suo quis labore ſrueretur, bibens et come- 
dens, et pro tempore b parcens opibus congregatis. 
Siquidem munus Dei est, talem viro justo dari men- 
tem, ut ea quz curis vigiliisque quzsivit, ipse con- 
sumat. Sicut e contrario, iræ Dei est in peccatorem, 
ut diebus ac noctibus opes congreget, et nequaquam 
eis utens, his relinquat, qui in conspectu Dei justi 
sunt. Sed et hoc, inquit, diligenter inspiciens et vi- 
dens omnia morte finiri, vanissimum judicavi. Hzc 
interim secundum litteram, ne videamur penitus 
simplicem præterire seusum, et dum spirituales di- 
vitias Sequimur, historiæ contemnere paupertatem. 


sunt, et spiritus præsumptione composita. Nec mi- 
randum, quod dixerit : Peccatori dedit sollicitudi- 
nem, et cetera. 3 Ad illum enim sensum de quo sæ- 
pe tractavi, hoc referendum est: Propterea datam 
Al. dat] ei esse sollicitudinem sive distentionem 
Al. afflictionem], quia peccator ſuerit, et non esse 
causam distentionis [Al. afflictionis] in Deo, sed in 
illo qui sponte sua ante peccaverit. 

(Cap. III.) Omnibus tempus est, et tempus omni rei 
zub cœlo. Incertum et luctuantem statum conditionis 
humane in superioribus docuit : nunc vult illud os- 
tendere, omnia sibi in mundo esse contraria, et ni- 
hil stare perpetuum, eorum dumtaxat, quæ sub elo 
sunt, et intra tempus, quia cœtere substantiæ spiri - 


Quid enim boni est, aut quale Dei munus, vel suis B tuales, nee elo, nec tempore continentur. 


opibus inhiare, et quasi ſugientem e præcerpere vo- 
luptatem, vel alienum laborem in proprias delicias 
veriere : et hoc putare donum esse Dei, si alienis 
miseriis t laboribus perfruamur ? Bonum est itaque 
veros cibos et veram sumere potionem, quos de agni 
Carne et Sanguine in divinis Voluminibus invenimus. 
Quis enim vel comedere, vel cum opus est, d parcere 
potest absque Deo? qui præcepit sanctum canibus non 
esse mittendum (Matth. vn, 6), et docet, quomodo 
in tempore conservis sint danda cibaria (Matth. XX) 
45); et juxta alium sensum, inventum mel tantum 
* comedere, quantum sufficit (Prov. xxv, 16)? Pul- 
chre autem homini bono Deus dat sapientiam, et 
scientiam, et letitiam : nisi enim bonus ſuerit, et 
mores suos 407 proprio arbitrio * ante correxerit, 
Sapientiam, et scientiam, et lætitiam non meretur, 
Secundum illud quod alibi dicitur : Seminate robis in 
justitia , vindemiate in ſructu vile, illuminate vobis 
lumen tcientiq (Ose. x, 12 , juxia LXX). Seminanda 
quippe ante justitia, et vitæ ſructus est demetendus, 
et postea scientie lumen poterit apparere. Ut ergo 
bono coram se dedit Deus sapientiam, et cztera : sie 
peccatorem suo arbitrio derelinquens, fecit congre- 
gare divitias, et hinc et inde perversorum dogmatum 
consuere cervicalia. Que cum vir sanctus et placens 


— Et congreget que dantur. Hie etiam corruptam 
prorsus reiinent istam lectionem, et congreget quæ 
videntur bona ante faciem Dei, Makriax. 


a Penes Alcuin. Postquam wniversa (ractavi, el 
nihil in istius mundi labore perpetuum intellexi, pos- 
terioremque generationem prioris frui laboribus, tunc 
mihi visum est, hoc in rebus, eic. 

b lie quo ſue ex prejudicio superioris lectionis 
tres mss. pro tempore pascens opibus, etc. 

© Et quasi ſugientem, etc. Ita legunt mss. codices 
3; ediv autem antes libri: Et quasi scientem priesen- 
tem carpere voluptatem : vel, et quasi ſugientem perci- 
pere voluptatem. MarTIAN. 

— Viciorius ex Brixianis codd. legit pertipere : 
antea erat quasi scientem preentem carpere volupla- 
tem ; quam Retloncma el retineri posse ait, tantum $i 
ſugientem, pro scientem, scribas. 

4 Rursum iss. omnes, pascere habent pro parcere, 
quod hoc demum loco ferme concinnius videtur, ac 
suhnexæ expositioni coherentius. 

* Duo mss. lanium debet comedere. 


PaTrOL. XXIII. 


Tempus pariendi, et lempus moriendi. Tempus plan- 
tandi, et tempus evellendi quod, plantatum est. Nulli 
dubium quod et ortus el interitus hominum, Deo no- 
tus sit et prafinitus, et idipsum esse parere, quod 
plantare : mori, et quod plantatum est evellere. Sed 


| quia in Isaia legimus : A timore tuo, Domine, conce - 


pimus, et parturivimus, et peperimus : hoc dicendum 
est, quod perſecto viro, partus iste, qui de timore 
natus est, cum Deum amare ceperit, moritur. Per- 
ſecta quippe dilectio foras mittit timorem (I Joan. iv, 
18). Hebrzi omne hoc, quod de contrarietate tem- 
porum seriptum est, usque ad illum locum, in quo 
ait: 408 Tempus belli, et tempus pacis, super le 
rael intelligunt. Ei quia non necesse est per singulos 


C versus ponere, quid interpretentur et sentiant, per- 


stringam bre viter [Al. leviter] latiorem super hoe 
dissertionem lectoris ingenio derelinquens. Tem- 
pus fuit generandi et plantandi Israelem, tempus 
moriendi, et ducendi in captivitatem. Tempus occi- 
dendi eos in Agypto, et tempus de ZApgypto liberan- 
di. Tempus destruendi templi sub Nabuchodonosor, 
et tempus z#dificandi sub Dario. Tempus plangendi 
eversionem urbis, et tempus ridendi atque saltandi 
$ub Zorobabel, Esdra, et Neemia. Tempus disper- 
gendi Israel, et tempus in unum congregandi. Tem- 


f Prapositionem ante Vatic. codex ignorat, qua 
quidem expuncta, aut nibil, aut certe minus Pela- 
gianum errorem hie locus redoleat, maxime i ad 


Des, qua subsequuntur, avimum intendas. Alcuinus 


sententiam hanc ad Catholiee doctrinze sensum, 
qui post Hieronymum clarius definitus ubique terra- 
rum est, ita ex ingenio temperat : Nizi enim bonus 
ſuerit, et mores 80s, Dei adjurante gratia, proprio 
arbitrio ante correxeril, eie. 

— Et mores 8u0s proprio arbitrio. Nonnihil sapere 
videtur Pelagii errorem; sed ex consequenubus facile 
locum emendabis. Martian. 


s Alcuin. pro bisce verbis. Ad illum enim sen- 
zum, etc., usque referendum est: kabet pressjori 


ſerme expositione : dedit enim pro dimisit intelligen- 
dum est. 


k Ex Aleuino legimus. Antea erat et finitus : in 
veteribus vulgatis, et agnitus. 

— Deo notus fit. Erasmus, Deo notus git et agnitus. 
MARTIAN. 
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populum Judzorum, et lempus ducendi eos in Ba- 
byloniam caplivitatem, et ibi computrescere trans 


Euphraten. Lege mepitupus (lumbare) Jeremiæ (Jerem. 


Im, 4 8eqq.). Tempus quærendi illos et servandi, et 


tempus perdendi, et tempns projiciendi. Tempus 
scindendi Israel, et tempns iterum consuendi. Tem- 
pus tacendi Prophetas, nunc in captivitate Romana, 
et tempus loquendi eos, tune quando etiam in hos- 
tili terra Dei consolatione et alloquio non carebant. 
Tempus dilectionis, qua eos sub patribus ante dile- 
xit, et iempus odii, quia in Christum intulerunt ma- 
nus. Tempus przlii, modo non agentibus cis pœni- 
tentiam, et tempus pacis in ſuturo, quando intrante 
plenitudine gentium, omnis Israel salvus exit. 


6 Kstuat, et vite discouvenit ordine toto. 


Hoc utrum recte, an perperam dixerit, lectoris arbi- 
trio derelinquo. Nos prioris explanationis sequamur 
ordinem : Tempus spargendorum et congregandorum 
lapidum esse dicentes, juxta illud quod in Evange- 
lio scriptum es! : Potens est Deus de lapidibus istis 
ouscitare filios Abrahe (Matth. m, 9). Quod tempus 
fuerit gentilis populi dispergendi, ct tempus rursum 
in Ecclesiam congregandi. Legi in quodam libro 
(Juxta Septuaginta lamen Interpretes, qui dixerunt : 
Tempus miltendi lapides, et tempus colligendi) scveri- 
latem Legis antiquz, Evangelii gratla temperatam, 
Lex quippe rigida, inbenigna, non parcens, pecean- 
tem interſicit, Evangelii gratia miseretur, et ad pœ- 


Tempus occidendi, et tempus sanandi. Et occidendi R nitentiam provocat. Et hoc esse lempus mittendo- 


tempus est et sanandi, qui ait + Ego occidam, et 
eqo vivificabo (Deut. xxx11, 19). Sanat ad pœniten- 
tiam provocans. Occidit, juxta illum sensum : In ma- 
tutino inter ficiebam omnes peccatores terre (Pal. c, 8). 

Tempus destruendi, et tempus edificandi. Non pos- 
sumus #edificare bona, nisi prius destruzerimus ma- 
la. Þ Ideirco sie Jeremie verbum a Deo datum est, 
ut ante eradicaret, et suſſoderet, et perderet; et 
posten edilicaret atque plantaret (Jerem. 1). 

409 Tempus flendi, et tempus ridendi. Nunc flendi 
tempus est, et in futuro ridendi: Beati enim flentes, 
quoniam ipsi ridebunt (Luc. vt, 21). 

Tempus plangendi, et tempus saltandi. ldeires cor- 
ripiuntur in Evangelio, quibus Dominus ait: Lamen- 


rum lapidum, sive congregandorum, quod lapides 
mittantur in Lege, colligantur in Evyangelio; loc 
utrum vere nec ne dictum sit, suo imputetur auctori. 

Tempus amplexandi, et tempus longe fieri ab am- 
plexu. Juxta simplicem intelligentiam maniſestus 
est sensus, Apo«tolo 410 in cadem verba con- 
gruente : Nolite ſraudare ad inricem, nisi ſorte ex con- 
gensu ad tempns, ut vacetis orationi (I Cor. vn, 5), li- 
heris dandam operam, et rursum continentiæ. Vel 
quod tempos fuerit amplexandi, quando vigebat illa 
sententia: Crescite, et multjplicamini, et replete ter- 
ram (Gen. 1, 28). Et tempus procul a complexu fieri, 
quando <uccessit : Tempus ® in angusto est. Superest, 
ut et qui habent uxores, sic sint quasi non habeant 


tavimus vobis, et non planxistis : cantarimus, et non C (1 Cor. vn, 29). Si autem voluerimus ad altiora con- 


saltastis (Luc. vn, 52). Plangendum est impræsentia- 
rum, © ut postea saltare valeamus ills saltatione, qua 
David saltavit ante arcam Testamenti et Saulis Miz 
displicens, magis placuit Deo (II Reg. vi). 4 

Tempus spargendi lapides, et temps colligendi la- 
pides. Miror, quomodo vir disertus © rem ridiculam 
in hoe loco dixerit : De destructione, inquiens, et 
zdificatione domorum Salomonis sermo est, quod 
homines nune destruant, nunc zdilicent : alf con- 
gregent lapides ad zdificia construenda, atii quæ 
exsiructa sunt, destruant, ecundum illud Horatia- 


num “ (Epist. lib. u, ep. 1) 


* Yictorins ex Mediceo, Fesulano, et S. Marci Flo- 
rentinis codicibus rescrip<it circumdandi. hnpressam 
lectionem tuentur nostri omnes. 

* Vatican. et Palatin. alter, destruxerimus mala, 
ticut Jeremie verbum, etc. Ceterum antea interpunc- 
tionis vitio taborahat hie locus. : 

© Ut postea saltare ralrarans, ete. ss. Corbeienses, 

faltbare buleumus illam saltationem, quam Darid salta- 
eit. Saltare Saltationem, sieut vivere vitam. Yar- 
1 in Erasmi, et Vietorii editionibus glos- 
Sema i94u | : quia qui in prezentt i uᷣ πι plangit vec- 
cata, ridebit potins in ſuluro : quod pen itus mss. ig no- 
_ is placuil Deo. In releitibuseditionibus adul - 
terinum additamentum iuvenio, gud winime loco 
cungruat. Unde congiciv basta fube ab aliquo 
exscriptore imperito, qui pretiosisSimis margazitis 
Ilieronymi suum vitrum adj<cerit, nempe : quia qui 
in preent: s@culo sua plangit peccaia, ridebit poius 


0 


D 


scendere, videhimns sapientiam amplexari amatores 
suos: Honora, quippe ait, eam, et amplerabitur te 
(Prov. rv, 8), imtraque ulnas suas et gremiam stri- 
etiort * tenebit complexu. Porro, quia non potest 
humanus animns semper in sublime tendi, et de 
divinis et altioribus cogitare, nee jugiter esse in 
contemplatione rerum cœlestium, sed interdum ne- 
cessitatibus corporis indulgere; propterea tempus est 
amplexandt sapientiam, et eam strictius! continen- 
di, et tempus relaxandi mentem ab intuitu com- 
plexuque +apientie, ut cure corporis, et his quibus 
vita nostra absque peccato indiget, serviamus. 


in ſuturo. MaR TAN. 

Miror quomodo rir disertus, eic. Ouis hoe dixe- 
rt, Scire non potui; quamvis plurima veterum Scrip- 
torum volumina in bone finem perlegere curarim. 
Moneo antem lectorem, Hieronymi Commentarium 
in hunc Ecclesiastr locum, ſunditus esse deprava- 
tum et subversum in Glossa ordinaria. Martian. 

Secuudum illud Noratianum. Alius ordo est ver- 
suum apud ipsum Horatium Epist. lib. 1, epist. 1, 
ad Mecenaiew : 

Quod petiit, spernit : repelit quod nuper omicu ; 

X>tuat, et vitze discouvenit ordine to : 

Diruit, zdific*!, mutat quadrata rotundis. 

Martian. 

Tres mss. Ezs/ruis. Et apud Horatium, qui prior 
hic laudatur versus: allero posterior est. : 

„ Victoxius, Tempus nunc in angusto: olim erai, 
Tempus quod in angusto, ele. 

| Martianzus Vidioee, strictiori lanere completu. 

| Duo mss., s!rictius constringendi. 
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Tempus acquirendl, et tempus perden1i. Tempus cu- A ergo se nune putet esse Securum : in tempore belli 
s{odiendi, et tempus projiciendi, Sub diversis sermo- * accingendum est, et arma tractanda, ut victores 
nibus, idem nunc, qui supra et infra, sensus est, in quondam requiescamns in pace. 
eo quod ait: Tempus destruendi, et tempus adificandi. Que abundaniia est ſacienti, in quibus ipse laborat. 
Ae deinde : Tempus scindendi, et tempus consuendi. Vidi occupationem, quam dedit Deus filiis hominum, 


Quomodo * enim Synagoga destruitur, ut xdificetur ul occupentur in ea. Universa ſecit bona in tempore auo 


Eeelesis, ei a Lege fit seisslo, ut Evangelia consuan- et quidem s@culum dedit in corda corum, ut non inve- 
wr, quod Evangeliste singuli perpetrarunt, de Lege niat homo opus quod ſecil Deus ab initio usque in finem. 
ei Prophetis adventus Dominici testimonia consuen- Non me ſugit quid a plerisque in hoe loco dictum 
les : ita et tempus fuit quarend] et custadlendi sit, 412 quod propterea Deus in presenti saxculo 
Israel, tempas perdend; et projiciendi illum. Vel etiam perversorum dogmalum magistris concesserit 
cerie tempus quærendi populum ex genubus, et tem- occupalionem, ne mens hominis otiosa torpesceret, 
pus perdendi populum Judrorum. Tempus custo- et hoc esse bonum, quod ſeelt Deus in tempore suo, 
diendi eredentes ex nationlbus, e: tempus abjiciendi et nihilominus nequire eos naturam et rerum scien- 
ine redulos ex Israel. tiam comprehendere. Mini vero ab flebrzo, qui me 

Tempus lacendl, et tempus loquendi. Pythagoricos B in Seripturis erudivit, ita expositum est: Cum omnia 
reor, quorum disciplinaest tacere per quinquennium, suo labantur tempore, ef sit tetypus destruendi et 


et povtea eruditos loqui, hine originem sui traxisse wdificandi, flendi, atque ridendi, tacendi, atque lo- 


deereti. Digcamus itaque et 411 nos prius non loqul quendi, et cxtera quæ dicta de tempore sunt, quid 
ut posten ad loquendum ora reseremus. Stleamus frustra conamur et tendimus, et brevis vita la bores 
certo tempore, ei ad præcepior is eloquia pendeamus. putamus esse perpetuos? Nee contenti sumus secun- 
Nihil nobis videatur rectum esse, nisi quod disci- dum Evangelium, malitia diei : nihilque in erastigum 
mus, ut post multum silentium, de discipulis eſlieia- cogitemus (Matth.). Quid enim possumus habere in 
mur magistri. Nune vero pro s:rculoram Þ quotidie hoe sæculo amplius laborando, in quo id tantum ho- 
in pejas labentium vitio, docemus in Ecelesiis, quod minibus a Deo datum est, uf alius alla sectando ha- 
nescimus. Et si compositione verborum, vel inStincta beret, in quibus erudiri, et exercere se posset ? Deus 


diaboli, qui fautor errorum est, plausus populi ex- enim omne quod fecit, bonum est, sed bonum in 


citaverimus , contra conscientiam nostram scire tempore suo. Bonum est vigilare atque dormire : nec 
nos arbitramur, de quo aliis potuimus persuadere. lamen semper vigilare aut dormire bonum est, quia 
* Umnes artes absque doctore non discimus : sola  vicissim juxta dispositionem Dei bonum est unum- 
hæc lam vilis et facilis est, ut non indigeat præcep- © quodque, cum opus est. Dedit quoque Deus mundum 
lore. ad inhabitandum hominibus, ut froantur varietatibus 
Tempus amandi, et tempus odiendi. Tempus amandi temporum, et non quzerant de causis rerum natura- 
post Deum, liberos, uxorem, propinquos, et tempus lum quomodo creata sint omnia: quare hoe vel il- 
odiendi eos in martyrio, cum pro Christi conſessione lud ab initio mundi asque ad consummstionem fe- 
rigidos pietas oppugnat inimica. Vel certe lempus cerit crescere, manere, mutarl. 
amandi Legem, et ea quz a Lege ſuerant imperata, Cognovi quia non est bonum, nisi [elari, el ſacere 
circumcisionem, hostias, sabbathum, neomenias, et bonum in vita sua. Et quidem omnis homo qui ' come- 
tempus odiendi ea, Evangelii gratia succedente. Nec- dit, et bibit, et ostendit bonum it omni labore suo, ex 
non et hoe dici potest, quoniam nunc per spcculurt don Dei ext. Propterea colonus et hospes mundi 


videmus in enigmate (1 Cor. Xin, 12), tempus esse homo datus est, ut brevi vitæ su ſruatur tempore, et 


præsentia diligendi, et in ſuturum tempos adveniet, spe prolixioris ætatis abscissa, cuncta que possidet, 
quando cernentes facie ad faciem 4, et in melius quasi ad alia proſectorus aspiciat, et quod [Al. quan- 
proficientes, incipiemus odisse, et despicere quod tum] potest bene faciat in vita sua: nec frasira ob 
amavimus. : congregandas opes, cogitationibus torqueatur. Neque 
Tempus belli, et tempus pacis. Quamdiu in præsenti D se putet plus de suo labore lJucrari posse, quam Ci- 
Seculo sumus, tlempus est belli: cum autem migra- bum et potum, ct si quid de opibus suis in bonis 
\erimus de hoc sculo, pacis tempus adveniet. In operibus expenderit, hoc solum donum 413 bei 
pace enim locus est Dei, et civitas nostra Jerusalem, est. Ex quibus, non, ut quidam #$timant, ad lux u- 
de pace sortita est vocabutum ( Ps. Lxxv, 3). Nemo riam et delicias, et ad desperationem, secundum illud 


* Penes Alenin., et alligant. scis5iones Legales, ut 4 Addit Vatie. intuebimur, pro quo Palatinus alter 
Erangelii gloria fonsuatur. - intuemur. Mox pro incifiemus, et quod amavimus, 

b Vunc rero pro s@culorum. Corbeienses mss. pro quemadmodum mss. omnes preſerunt, et Viciorius 
scholarum quolidie in pejus labentinm ; et inſra: qui quoque ex Florentinis exemplaribes restituerat, Mar- 
ſactor errorum est. Martian. tian. retinuit incipimus, et quod nunc amanus. 

© Recole epigtolam 53, ad Panlinum a num. 6 ad. © Palatinus alter, in tempore belli tibi certand um 

— Omnes artes abaque dectore. lem eonqueritur in est. Aleninus, ubi certandum est. Tom cum eodem 
Epistola ad Paulinum, de studio divinarum Seriptu- Palatino Vaticanus, et Apostolica arma tractanda. 
rarum : cujus initium est, Frater Ambrosius, eic. idem Palatin. comedet, ei bibet, et ostendet anime 
Martian. | sur bonum, He. 
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ſsaiz: Manducemus el bibamus, cras enim moriemur A cie ejus (Ps. XXIII, 17). Vultus quippe Domini super 


(180i. xxn, 31), instar animalium provocamur [Al. 
provocemur]; sed secundum Apostolum ; Habentes 
victum et vestilum, his contenti zumus (1 Tim, v1, 8), 
ut [Al. et] quidquid supra habere possumus, in pau- 
peribus nutriendis et egentium largitione consuma- 
mus. Porro, quia caro Domini verus est cibus, et 
sanguis ejus verus est polus, juxta cverywyty , hoc 
solum habemas in presenti sæculo bonum, si ves- 
camur carne ejus, et eruore potemur, non solum in 
mysterio (Eucharistia), sed etiam in Seripturarum 
lectione. Verus enim cibus et potus, qui ex verbo 
Dei sumitur, scientia Scripturarum est. Nec putet 
aliquis illud a Balaam prophetatum : Non erit labor 
Jacob, neque dolor in Israel (Num. xxim, 25). Huic 


ſacientes mala. 

Quid est quod ſuit? s ipsum quod est et que ſutura 
sunt, jam ſuerunt : et Deus quaret eum qui persecu- 
tionem patitur. Vel przterita, vel præsentia, vel ſu- 
tura ipsa et ſuerunt, et sunt, et erunt universa, quæ 
cernimus. Sol qui nunc oritur, et antequam essemus 
nos in mundo, fuit, et posiquam mortui ſuerimus, 
oriturus est. Solem autem nominavimus, ut ex hoc 
intelligamus et cætera esse cadem, quz ſuerunt. 


-Quod si videantur per conditionem mortis perire, 


non pereunt, quia rursum rediviva $ucerescunt, et 
nihil in perpetuum interit, sed renascitur, et quasi 
cum quodam fenore reviviscit. Hoc est enim quod 
ait Et Deus quaret eum, qui persecutionem patitur ; 


contrarium esse, quod muneris Dei esse dicitur : Si ; quod Grace melius dicitur al 6 Oc Furuett h roy 


guis comedal et bibat, et ostendat bonum in omni labore 
zu. Multe quippe tribulationes justorum. Et de his 
Apostolus queritur, in labore et“ dolore sudasse se 
dicens (II Cor. n). Sed cum de his nos in ſuturo 
Dominus liberaverit : Non erit labor in Jacob, neque 
dolor in [srael. Et quomodo illud legimus: Beati 
flentes, quoniam ipsi ridebunt (Luc. vi, 24) : et risus 
noster Job prophetantis verba sectabitur : Veracium 
0s replebitur d gaudio (Job. vin, 21); sie nune labore 
nostro ſruimur in bonis operibus, per quem coan- 
gustamur et premimur, ut postea laborare cessemus. 

Cognovi quia omnia que ſecit Deus, ipsa erunt in 
ternum, zu per illa non potest addi, et ab illis non 
potest auſerri : et Deus ſecit, ut timeant a ſacie ejus. 
Nihil est in mundo quod novum sit. Solis cursus, et 
lune vices, et terræ, arborumque siccitas, vel viror, 
cum ipso mundo nata sunt atque © concrela. Et 
idcirco Deus certa ratione cuncta moderatus est, et 
jussit humanis usibus elementa servire, ut homines 
hee videntes, imelligant esse providentiam [Al. 
prudentiam j, et timeant a facie Dei, dum ex rerum 
4 xqualitate, cursu, ordine, atque constantia intelli- 
gunt creatorem. 414 Inrisibilia enim Dei e per ea 
que ſacta sunt, intellecta conspiciuntur : sempilerna 
quoque virtus ejus et divinitas (Rom. 1, 20). Quod si 
voluerimus, priori sensu finito, quasi a capite lege- 
re : Et Deus ſecit, ut timeant a ſacie ejus, hie sensus 
est: Deus omnia fecit, ut timeant homines ab eo, 
quod semel Deus disposuit, f in aliud declinare. 


Pulchre autem temperavit, dicens : Ut timeant a ſa- D 


Pro in dolore, Palatinus alter in abslinentia. 

„ Victorius pro gaudio, reponi vult risu, lum ex 
Greco tex1ty, in quo est reg, tum ex eo, quod de 
risu, non de gaudio, sermo Hieronymi sit. Nihil 
vero contra mss. fidem immutandum est. 

© Vatican. atque concreata, ſere ut Alcuin. creata. 

4 Jdem Vatican. ez rerum qualitate, cursu, ordine, 
equalitate, et conslantia ; Cui ex parte concinit Pala- 
tivus. 

e Invisibilia emm Dei. Manuseripti Corbeienses sie 
legunt, invisibilia enim a creatura mundi per ea qua 
facta sunt, intellecta conspiciuntur. MarTIAN. 

t Cum Erasmo et Victorio Vatic. ms. nec in aliud 
declinare. 

— In aliud declinare. Falso apud Erasm. et Ma- 
tian legimus, nec in aliud declinare, MARTIAN. 


deunbutvov, id est, quod preteriit, quod expulsum 
est, quod esse cessavit. Si autem istud- de cunctis 
que in mundo sunt, dicitur, de homine nulla dubi- 
latio est, quin mortuus renascatur. Si cui autem pla- 
cet qua$i proprio legere principio: Et Deus quaret 
eum qui persecutionem patitur, utatur hoc testimonio 
in persecutione gentilium, ad consolandum eum, 
qui in martyrio perseverat. Et quia omnes juxta 
Apostolum (II Tim. m), qui pie volunt vixere in hoc 
$eculo, persecutionem petiuntur, i habeant consola- 
tionem, quia Deus quærit persecutionem patientem, 
Sicnt requirit sanguinem interſecti, et vevit quærere 
quod perierat, et errantem ovem I suis humeris ad 
gregem reporlavit (Luc. xix, xv). 

Et adhuc vidi 8ub sole locum judicii : ibi impietas ; 
el locum justitie : ibi iniquitas. 415 Dixi ego Al. 
ergo], in corde meo : Justum et impium judicabit Deus: 
quia lempus omni voluntati super omne ſactum ibi. 
Maniſestus est sensus, sed nubilo interpretationis 
obvolvitur. Sub sole, inquit, isto veritatem ei judi- 
cium requisivi, et vidi etiam inter judicum ipsa sub- 
sellia, non veritatem valere, sed munera. Sive aliter: 
Arbitratus sum aliquid justitiæ in præsenti sæculo 
geri. et vel pium pro svo nunc merito recipere, vel 
impium pro suo scelere puniri : et e contrario re- 
peri, quam pulabam. Vidi enim et justum multa 
mala hic perpeti, et impium regnare pro scelere. 
Postea vero cum corde meo colloquens et repulans, 
intellexi, non per partes Deum et per singulos & nunc 
judicare, sed in futurum tempus reservare judieium 


s Unus Palatinus, cum editis ante Martian. libris 
ipsum est, quod erit. 

—ſpsum quod est. Hie quoque corrupte legitur, ip- 
zum est quod erit. MARTIAN. 

„ Neutri genere Palatin. T6 de, 

| Hactenus vulgali habent, contradicentibus mss. ; 
olim quoque pro in hoc sœculo, erat in Christo. 

—V olunt vivere in hoc sœculo. In cunctis exempla- 
ribus mss. hoc modo scriptum est; in editis vero 
antea libris, in Christo. MARTIAN. 

Et errantem ovem. Sorbonicum codicem secuti 
sumus, alii legunt, erratam ovem; editi Erasm. el 
Marian. erroneam ovem. MARTIAN. 

* Adverbium nunc, mss. nostri ignorant: Alcui- 
nus pro eo legit semper. 
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ut omnes pariter judicentur, et secundum volunta- A videretur dissolvi, aliud reservari; tamen non mul- 


tem ei opera sua ibi recipiant. Hoc est enim quod 
aii: Et tempus omni voluntati, et super omne ſactum 
ibi, id est, in judicio, quando Dominus cceperit judi- 
care, tune ſutura est veritas, nunc injustitia domina- 
tur in mundo. Tale quid et in Sapientia, que Glii * 
Sirach inscribitur, legimus : Ne direris, quid est hoc 
aut quid est istud? omnia enim tempore 8u0 requi- 
rentur. | 

Dixi ego in corde meo de loquela filiorum hominis, 
quia separat illos Deus, et ut ostenderet, quia ipsi ju- 
menta b sunt tibi, quia eventus filiorum hominum, et 
eventus pecoris, eventus unus eis. Sicut mors hujus, 
ita et mors illius, et spiritus unus omnibus, et amplius 
homini a pecore nihil ext, quia omnia vanitas. Omnia 


tum intererat perire cum corpore, vel inſerni tene- 
bris detineri. | 
Recurramus ad singula, et commatico genere di- 
cendi, juxta ordinem suum bre viter disseramus [Al. 
dissolvamus]. Dixi ego in corde meo de eloquio filio- 
rum hominis, ut eligeret eos Deus. Hoc solum, inquit, 
inter homines et jumenta Deus esse voluit, quia nos 
loquimur, illa sunt mula, nos voluntatem sermone 
proſerimus, illa torpent silentio. Et cum tantum ser- 
mone difſeramus a bestiis, tamen ostenditur nobis, 
quod juxta corporis ſragilitatem pecora sumus. Sic- 
ut jumentum moritur, ita moritur et homo, et unus 
omnibus flatus est, et aer iste quo alimur. Hoc enim 
ait: Et spiritus unus omnibus, et amplius homini « 


radunt ad locum unum, omnia ſacta sunt de humo, et B pecore nihil ext. Quod ne putaremus dici etiam de 


omnia revertentur ad humum. d Et quis cit, spiritus 
filorum hominis, si ascendat ipse sursum, et spiritus 
pecoris, 8i descendat ipse deorsum in terram. Non mi- 
randum est, in priesenti vita inter justum el impium 


nullam esse distantiam, nec aliquid valere virtutes, 


sed incerto eventu omnia volutari, cum etiam inter 
pecudes et hominem, secundum corporis vilitatem * 
nihil difſerre videatur, et sit eadem nascendi condi- 
tio, SOrs una moriendi : similiter 416 procedamus 
ad lucem, æque dissolvamur in pulverem. Si autem 
videtur hec esse distantia, quod spiritus hominis 
ascendat in cœlum, et spiritus pecoris descendat 
in terram, quo istud certo auctore cognovimus? 
Quis potest nosse, utrum verum an ſalsum sit quod 


anima, intulit : Omnia ſacta sunt de terra, et rever- 
tentur in terram. De terra autem nihil aliud nisi cor- 
pus factum est. Et signanter de corpore dicitur : 
Terra es, et in terram reverleris (Gen. in, 11). Quod 
autem videtur esse blasphemum : Quis cognoscit, 8pi- 
ritus filiorum hominum, $i A1 Tascendat ipse sursum, 
et spiritus jumenti; si descendat ipse deorzum in ler- 
ram? non inter pecudes et hominem secundum anime 
dignitatem nihil interesse contendit, sed adjiciendo 
quis, diſticultatem rei voluit demonstrare. Prono- 
men enim quis in Scripturis sanctis non pro impos- 
sibili, sed pro diſlieili semper accipitur. Ut ibi: 
Generationem ejus quis enarrabit (Isa. um, 8)? Et in 
psalmo quarto decimo : Domine, quis habitabit in 4a- 


speratur? Hoc autem dicit, non quod animam pulet C bernaculo tuo, et in monte sancto tuo (Pal. xiv, 1), 


perire cum corpore, vel unum bestiis et homini præ- 
parari locum, sed quod ante adventum Christi om- 
nia * ad inferos pariter ducerentur. Unde et Jacob 
ad inſeros descensurum se dicit (Gen. xxxvn, efxL1V). 
Et Job pios et impios in inferno queritur retentari 
(Job. vn et xvn). Et Evangelium, . chaos magnum 
interpositum apud inferos, et Abraham cum Lazaro, 
el divitem in suppliciis esse testatur (Luc. xv1). Et 
revera, antequam lammeam illam rotam, et igneam 
romphaam, et paradisi fores Christus cum latrone 
reseraret, clausa erant ccoelestia, et spiritum pecoris 
hominisque 2qualis vilitas coarctabat. Et licet aliud 


« Restituimus vocem filii ex nostris mss. atque D 


editis ante Martianzum, qui illam omiserat, libris. 

— Que Sirach inscribitur. Editi libri que filii Si- 
rach inscribitur, sed multo verius in mss. codicibus, 
que Sirach inscribitur. Nam apud Septuaginta liber 
Ecelesia-tici inscribitur Zopic Lcipa , Sapientia Si- 
rack. Syrus tamen Interpres hac habet: Liber Jesu 
filii Simeonis Astro,; idemque liber vocatur saplentia 
filii Aro. Mari. 


b Vatic. jumenta bis sunt. Olim erat, ut ostendat, 


quia ipsi jumenta sunt. sire quia, eic. 

Et ut ostenderet, quia ipsi. Corruptissime hie tex- 
tus legitur in editis anten libris ad hut.c modum: 
quia separat illos Deus, nt osterdat, quia ipsi jumenta 
sunt sive quia eventus, etc. MARTIAN. 

© Idem Vatic. cum Palatino secunda manu, even- 
tus unus omnibus eis. 

4 Na Mss. ad Cræcum Kat tis. Antea vocula et de- 
erat. 0 2 


et cxtera, que sequuntur. Et in Jeremia, licet “ in 
Hebrzo aliter sit: Et homo est, el quis cognoscet eum 
(Jerem. xvi, 9)? later homines igitur et bestias hc 
sola est differentia, quod spiritus hominis ascendit 
in celum, et spiritus jumenti descendit in terram, 
et cum carne dissolvitur : si tamen hujus rei vir 
aliquis Ecelesiasticus et disciplinis celestibus eru- 
ditus, et quasi dubice rei certus assertor sit. He in- 


terim juxta litleram. 

Quantum autem ad spiritualem intelligentiam per- 
tinet : Quoniam homines , et jumenta salvos ſaciet Do- 
minus (Pal. XXIV, 7); et in alio loco: Ut jumentum 

5 


* Secundum corporis vilitatem. Mendose item le- 
gunt, secundum corporis quali alem: cum ex verbis 
consequentibus appareat Hieronymum posuisse vili- 
tatem non qualitatem. MARTIAN. 

Conſer Commentarios in Osee cap. 13. Sanctum 
quoque Augustinum de Genes. ad lit. L. 8. e. 4. No- 
bis, inquit Tertullian. lib. de Anima cap. 51. inſeri, 
non nuda cavositas, nec zubdivalis aliqua mundi ten- 
tina creduntur sed in ſos8a tyre, et in alto vastitas, 
et in ipsis visceribus cus abstrusa proſunditas. 

s Licet in lebrao aliter sit. In Hebr&o est XY] W2N1! 
veanusc hu, et incrustabile ipsum, sive et anxium ip - 
zum, id est, cor omnium. Septuaginta autem pro WIN 
anusc, legebant enos, quod hominem signilicat, unde, 
Et homo est. MARTIAN. 

— Fraudi ſuerunt rois LXX eaxdem in Hebræo lit- 
leræ, quibus et homo, et incurabile quid deno- 
tatur. | 
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LSXW , 23) ; ei in emneibus prophetis homines , ei pe- 
cora in Jerusalem $alvanda Al. salvats] dicuntur, 
el impleri lerram * repromissiouis pecoribus el ar- 
meniis; quis scit, utrum sanctus, qui hominis ap- 
pellatione dignus est, ascendat in cœlum, et ulrum 
peccator, qui jumentum vocatur, descendat in ler- 
ram ! Fieri enii potest pro incerto vitz hujus, et 
lubrico statu, ut et justus concidal, et peccalor ex- 
surgat, el nonnumquam eveuit , ut rationabilior, et 
eruditus in Scripturis, id est, homo, non cir- 
cumspecte , et ut scientia sua dignum est, vivat, et 
deducatur ad inſeros, et simplicior quisque atque 
ruslicior , qui jumentum hominis comparatione dica- 
tur , melius vival , ei martyrio coronetur, ac para- 
disi sit colonus, 

Kt vidi, quia non est bonum, nisi quod (@tetur homo 
in opere zue, quia hc esl pars ejus. (Juis enim addu- 
cet eum, ut pideat id, quod ſulurum est pott ipsum ? 
418 Pro co quod nos posuimus Ut videat id quod 
ſuluram est post ipsum, apertius interpretatus est 
Symmachus, dicens ; Ut videat ea © que ſutura sunt 
pos! hee. Nihil est ergo bonum in vita ista, nisi 
quod lætatur homo in opere suo, ſaciens eleemosy- 
num, et futuros sibi thesauros in regno clorum 
preparans. Hane solam habemus portionem, quam 
nec ſur nec latro valet, nec iyrannus auſerre, et 
quze nos post mortem sequatur. Nec enim possumus, 
cum hoc vita ſuerit disvoluta , rursum nostris labo- 
ribus perſrui , aut scire, que ſutura sint in mundo 
poslea. Aliter ; Superiori errure lurbatus, quod pu- 
larem inter homines ei bestias nibil interesse, in 
haue sententiam prava opisione 4 deductus sum, ut 
bil aliud boni dicerem, nisi praseniem carpere 
voluplatem, Neque enim cum semel nos dissolvisset 
internus, posso bis perſrui, a quibus recederemus 
ingrati. Alii de hoc quod ait: Quis enim adducet eum, 
ut videat ea , qua ant ſtura pot 80, ad illam intel- 
ligentiam relulerunt, ut dicerent : Melius esse suis 
hominem laboribus perfrui; quia hoc solum de sub- 
» Slanlia sua posset auferre. Cum mors venerit, nescire 
quali sit herede moriturus, utrum digaus, an indi- 
gnus, suis opibus perſruatur. 
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(Cap. IV). Et convers1us um ego , el vidi univerias 
calumnias , que finn! sub sole, et ecce lacryma so- 
rum. qui calumniam sugtinent, et non esd qui console- 
luy e0s, & in manibus calumnianiium eos ſoriitudo : et 
non es eis consolator, Post hane cogilaltionem * illuc 
mentem meam oculosque converti, ut viderem ca- 
lumniatires, et calumniam suslinentes. Et ecce hi, 
qui injusle a potentioribus opprimuntur, lacrymis, 
quis solum habere in calamitatibus licet, rei invi- 
diam protestantes, consolstorem non queunt repe- 
rire. 6 Et quo major miseria sit, ei inconglabilis 
dolor, calumuiatores vident in suis u iniquitalibus 
ſortiores. Et hæc est causa, quod non valeant con- 
svlari. Plenius hunc locum in psalmo septuagesimo 
secundo David, et Jeremias iu suo volomine ese 


B quuntur. 


419 E. laudari ego moriuos , qui jam moriui sunt, 
guper vivenles quicumque ipsi vivient ueque nunc. Et 
melior au per hos duos, qui nondum nains esd, qui | 
nondum vidit opus malum, quod factum est sub zole. 
Ad comparationem miseriarum, que in hoc sxculo 
mortales premunt, ſeliciores judicavi mortuos, quam 
viventes, secundum illud Job de inferis disputantis. 
Ibi requievernnt lassi corpore, cum his qui vincii ſue- 
rant, jam 8ecuri , non audienle's vocem exactoris (Job 
m,417 et 18). Melior autem est his duobus, vivente 
videlicet et deſuncio, qui necdum nals est. Alius 
enim adhuc mala patitur, alius quasi de nauſragio 
nudus evasit. Porro qui necdum natus est, in eo ſe- 
licior est, quod necdum mala mundi expertus est. 
k Hoc autem dicit, non quod qui necdum natus est, 
ante sit quam nascatur, et in eo ſelicior sit, quia 
necdum corpore pragravalus est: sed quod melius 
sit omuino non esse, nec sensum habere substan- 
lie, quam inſeliciter vel esse, vel vivere. Quomodo 
ei de Juda Dominus loquitur, futura ejus lormenia 
signillcans: Melius erat non nasci homini illi (Matth. 
IVI, 24) : quod melius ei ſuerit omnino non esse, 
quam æternos eruciatus perpeli. Alii vero hune lo- 
cum ita intelligunt: Meliores esse dicentes eos, qui 
mortui sunt, ab his qui vivunt, licet ante ſuerint 

peccatores. Viventes enim adhuc esse in prælio, el 
quasi clausos corporis ergastulo retentari; qui vero 


„Palatin. alter, voce repromissionis, expuncta , D dolore propter iniquorum potentlam. Manriax. 


substitult secunda manu pro hominibus. 

b dem Palatin. ut ext homo. 

© Rursum idem ms. Ut videat antea , que sunt ſu- 
tura : perperam. 

d Penes Alcuin. prava opinione seductus sum. 

© Mariianzus, Et conversus ego, vidi, renuentibus 
tum nostris, lum quibus ille usus est mss. et Flo- 
rentinis quoque, ques laudat Victorius. 

Et connertus sum ego. In antea editis libris cor- 
rupte legimus, Et converii ego, elc., pro conversus 
gum ego, Sicut legunt omnes mss. Martian, 

f Adverbium illus, quod Mariiauzns omiserat, 
ex nosiris mss. et Yictorii editione suffecimus. 

s Alcuin. Et quod malorum miserrimum git, et in- 
consolabilis dolor. 

n Calumniatures vident in zuis. Mes Corbeienses 
calumniaiores videntur in zuis iniquitalibus ſortiores. 
Et hc est causa, qua non valeam consolari. Quasi 
Hieronymus ipse loqueretur ista de inconsolabili 


i Palatini duo mss. exquirunt. 

Tres e nostris inss. qui non vidi opus: pressius 
Graco ox ade. 

* laue pericopen ita effert , sive explicat Aleuin: 
Hoc autem dicit , non quia anime sint hominum , se- 
cundum quorumdam errorem, anlequam nuscatur 
homo in mundo, sed quia melius sit, omnino non esse. 
Porro, quod Mariianzus putat , Hieronymiana sen- 
tentia jugulati ineptas scholasticorum opiniones, qui 
tradunt prestare homini inſelicissime existere, quam 
omnino non esse, preter philosophas plerosque om- 
nes, S. Augustinus ipse improbat lib. m de libero 
Arbitrio, et post eum 8. Thomas 1. 1 qual. 8, art. 
1 ad 3. 
| Sed quod melius sit. Ilic locus jugulat ineptas 
Scholasticorum opiniones et argutias, quibus apud 
imperitos conantur probare, melius esse homini in- 
ſolicissime exsistere et vivere, quam omnine non 
esse. MaRTIAN. 
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sisse. Sicut et Joannes, quo major non ſuit in natis 
mulierum (Matth. 11), * minor est eo, qui minimus 
est in regno cœlorum, et corporis oncre liberatus, 
nesCit cum Apostolo dicere : Mizer ego homo, quis 
me liberabit de corpore mortis hujus (Rom. vun, 14)? 
Meliorem autem his duobus esse eum, qui necdum 
natus est, nec vidit mala, quibus in mundo bomines 
deprimuntur. Animas enim nostras, b antequam ad 
corpora ista descendant, versari apud superos, el 
lamdiu beatas esse, quamdiu clesti Jerusalem, et 
chorv teneavtur Augelico. 

420 Et vidi ego universum laborem, et g1mul om- 
nem virtutem operis : quiaemulatio © viri a sodali ejus; 
et quidem hoc ranitas et presumptio spiritus. Converti 
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mortem obierint, jam esse Securos , et peccare de- A docet manus meas ad previum (Pal, exLin, 4). Stul- 


tus igitur complexus est manus suas, id est, con- 
trait, et extendere noluit, unde non comedit la bores 
manuum suarum 421 quos nee habet; sed carnes 
Suas , vivens jute sapientiam carnis, et carnis 
operibus vescitans. ' | 
Melior eat plenus pugillus cum requie, quam pleni- 
tudo manuum laboris et proxumptionis spiritus. Me- 
lius est modicum habere justum, quam divitias pec- 
catorum multas. Et in Proverbiis : Metior est parva 
acceplio cum juslitia, quam multa genimina cum ini - 
guitate (Prov. xvi, 8). Eleganter justitia requiem 
habet, iniquitas laborem. Et quia singularis nume- © 
rus in bono semper accipitur, duplex in malo : pro- 
pteres unus pugillus habet requiem, et duz manus 


me rursus ad alia, et vidi omnem ſortitudiuem et glo- g labore sunt plenz. 


riam laborantium, et deprehendi bonum alterius 
esse alterius malum, dum invidus aliena ſeficitate 
torquetur , et patet insidiis gloriosus. Quid enim va- 
nius, quid 4 instabilius, et sic nibili, quam aomines 
non suas flere miserias, vel propria lugere peecala , 
sed melioribus invidere ? 

Stultus complexus est manus $uas , et comedit carnes 
zus (Prov. XXIV). Hie est qui et in Proverbiis piger 
describitar, continens manibus pectus suum. Cui, 
tamquam citus cursor, venit inopia, et qui propter 
nimiam famem (hyperbolice autem dictum sit) co- 
medit carnes suas. Qui melius putat esse unum pu- 


gillum habere ſarris, et otiosum torpentemque vivere, 


quam laborantem manum utramque complere. To- 
tum autem quod disserit, hoc est, ut ostendat, et 
eum qui laborat, et habet aliquid, in mundo patere 
invidie, ei rursus eum qui vivere vult quietus, ino- 
pia opprimi, et esse utrumque miserabilem, dum 
alius propter opes periclitatur, alius propter ino- 
piam egeslale conficitur. Vel certe Sic. © Qui alienz 
ſelicitati invidet , et quasi spiritus furore raptatur, 
et invidiant in sinum suum receperit, nulrieritque 
eam in peciore: iste comedit animam suam, et car- 
nes suas. Quanto enim eum, cui invidet, ſeliciorem 
videtit, tanto ipse amplius conlabescit et deperit, et 
paulatim zelo et livore distillat. Aliter : Manus cre- 
bro pro operibns accipiuntur , Sicut ibi : Verbum 
Domini quod ſactum est in manu Aggei (Aggei 1, 1), 
sive illius, vel hujus prophetz , quod 1alia opera ges- 


serit, ut dignus existeret, in eujus opere lieret D 


sermo Domini. Huic congruit et illud David : Oui 


« Vaticanus, et Palatin. alter, minimus est eo, 
qui minor est in regno, etc. 

„ Qui hc effutret, Origenes ſuit, cujus s2penu- 
mero errorem Hieronymus refellit. Vide cum primis 
Epist. 124 ad Avitum, et Theophili , quas Latine 
reddidit S. doctor, Paschales litteras. Czeterum tres 
e nostris ms$; vocem nostra, ignorant. 


— Animas enim nostras antequam. Cave, leetor, ne 


hune errorem ascribas Hieronymo, qui eum stre- 
une conſutavit in epistola ad Avitum. Urigenianus 
igitur iste Commentarius est, ut manifestiss\me com- 
probatur ex superioribus verbis, Alii rero hunc lo- 
cum ita intelliqunt, etc. MaRTIIXS. 

e Martian, e@mwlatio viro, contradicentibus mss. 


Et conversus zum ego, et vidi ranitatem ub sole. 
Est unus, et non est secundus, et quidem filius, et 


 frater non est ei: et non est finis omni labori ej us. Et 


quidem oculus ejus non 8atiatur Al. sattabitur] di- 
vitiis : et cui ego laboro, et fraudo Al. fravdabo] ani- 
mam meam @ bonilate. Sed et hoc ranitas, et distentio 
pessima est. Conversus sum ad alios, et vidi eos, 
plus quam necesse est, laborare, congregare per fas 
et neſas opes, et non uti congregatis, habere omnia, 
incubare divitiis, servare alteri, et suo labore non 
perſrui : maxime cum nec filium, nec ſratrem ha- 
beant, nec propinquum ut videatur pius “ labor ne- 


cessariis reser vatus. Nihil itaque esse vanius depre- 


hendi, quam eum hominem, qui divitias congregat, 


C cui eas relinquat, ignorans. Quod quidem possumus 


Secundum superiorem interprelationem ei de his in- 
telligere, qui libros conscribunt, et eos fastidiosis 
lectoribus derelinquunt. Quidam hune locum ab eo 
quod ait: Est unus, et non est secundus, super Sal- 
\4tore interpretantur, quod solus et absque ullo to- 
mite ad salvandum mundum descenderit. Et quam- 
quam multi fili Dei sint, et fratres ejus adoptione 
dicantur: tamen nullus dignus exstiterit, qui in hoe 
ei opere jungeretur. Cujus laboris non est nis, por- 
lantis nostra vitia atque peccala, et pro nobis do- 
lentis : et oculus eus non satiabitur divitiis, sem- 
per nostram cupientis salutem, et quanto plus 422 


peccare quem viderit, tanto magis ad pœnitenuam 


cohortantis. 
b Meliores duo, quam unus, quibus est merces bona 
in labore suo quia, si ceciderit unus, eriget partici- 
, 


atque editis libris, ipsoque textu. 

4 Duo mss. gd instar spiritus, et sic, etc. 

* Vel certe sic: Oui diene. Alter lego in mss. 
exemplaribus Corbeiensibus, qu sic habent : rel 
certe si qui aliene ſelicitati invidet, etc. Sed retinenda 
antiqua leetio editorum librorum, et aliorum codi- 
cum mss. Vel certe sic : qui, etc. Manriax. 

f Ut vidratur pins labor, tte Editi, ut videa'ur 
labor necessarins reservantis. MarT1AN. 

— Unus Yaticanus, cum olim editis, labor necessa- 
rius reservantis. Leviora quedam nos supra atque in- 
ſra emendamus. | 


idem Vatican. Melius ext duo, quam, etc, 
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pem aun. Et v uni, cum ceciderit, et non ext zeun- A Non quod solius Christi adversus dlabolum virtus 


dus, qui erign! eum. El quidem, 8 dormiant | Al. dor- 
mierin duo, etiam calor erit illis; et unus quomodo 
calefiet ? Et i invaluerit super cum unus, duo mabunt 
adveraus cum, et ſuniculus triplex non * cito rumpi- 
tur. Post sollieitudines et miserias “ in quibus © cor- 
reptus est ille, qui in opibus conquirendis absque 
certo hrrrede se cruciat ; nunc ad sodalitatem ser 
mo conlertur. Et dicitur, quid boni babeat amicorum 
contubernium, et in commune solatium, quia et 
alterius ruina alterius aux io subievetur, et curas 
domesticas, ipsius quoque noctis requiem melius 
exigat ille, qui fidum amicum habet, quam qui solis 
opibus incubat aequisitis. “ Ouod et $i robustior ini- 
micus quis contra unum Surrexeril, imbecillitatem 


infirma sit. 4 ed quod liberum homini relinqua- 


tur arbitrium, et annitentibus nobis, ipse in prelian- 


do fortior fiat. Oude si etiam Pater, et Filius, et 


Spiritus Sanctus advenerint, non eito rumpitur A. 


rumpetur ista sodalitas. Quod autem non eite 
rumpitur, tamen 2liquando rumpetur. Et in Juda 
enim apostolo ſuit triplex iste ſuniculus sed quia 
post buccellam introivit in eum Satanas, ſuniculus 
iste diruptus est. Porro quod superius ait : Et quidem 
i dormiant duo, etiam calor erit illis ; et unus quo- 
modo calefiet ? de Elisæo sumamus exemplum, quod 
ipse contraxerit se cum puero, et dormierit, et cale- 
ſecerit corpusculum ejus, et ita viviſicaverit resur- 
gentem IV Reg. . Nisi igitur Christus nobiscum 


alterins amici solatio sustentari. Et quanto duo uno B dormierit, et in morte requieverit, calorem æteruæ 


diſſerant, si amore conjuncti eint, tanto etiam trium 
contubernium plus valere. Etenim vera charitas, et 
a nullo livore violata, quanto augetur numero, tanto 
ere: cet et robore. Et hc interim simpliciter dicta 
sint. 

Ceterum, quia in superiori loco super Christo 
quorumdam intelligentiam posuimus, etiam reliqua 
endem ordine disserenda sunt. Melius est duos pa- 
riter esse, quam unum. Melius est enim habitantem 
in se habere Christum, quam solum habitare, et 
patere insidiis adversantis. Merees quippe eontuber - 
nii statim in ipsa soeietatis utilitate monstratur. Si 
enim ceciderit unu+, erigit [ Al. eriget Christus par- 
licipem suum. Ve © quippe ei, qui, cum ruerit, 


vitæ accipere non valemus. 

Velior ext puer pauper et sapiens, quam rex ener 
et stultus, qui * nescit providere in posterum. (uo- 
niam de domo vinctorum egreditur in regem quia 
etiam in reqno ejus natus est panper. Vidi univers0s 
viventes, qui ambulant sub sole cum adolescente Secun- 
do, qui consurget pro illo. Von est finis omni populo, 
universis, qui ſuerunt ante illos. Et quidem norissimi 
non lætabuntur in eo : ed et hoc vanitas, et prezum- 
ptio spiriius. Symmachus hunc locum ita transtulit : 
Melior ext pauper cum sapientia, rege sene et insimente 
qui nescii precavere viciszitudinem. Alter enim exit | Al. 
exirit de carcere ad reqnandum alter vero, cum eszet 
rez natus, paupertate oppresaus ext. Vidi omnes vi- 


Christum in se non habet erigentem. Quod si etiam C ventes, qui gradiuniur zub sole 424 cum adolescente 


dormierit anus, hoc est, si morte fuerit dissolutus, 
et secum Christum habuerit ®, calefactns, et viviſi- 
eatus | citius reviviscit. Et si adversus hominem ro- 
bustior in expugnando diabolus astiterit, stabit homo, 
stabit et Chris tus pro homine suo, pro sodali suo. 


— Meliores duo quam unus.: Unus ms. Corbeiensis 
e regione posuit in margine libri. Yeliores aun duo : 
Colbertinus autem in corpore trauslationis. Maar. 

* Nostri omnes, et quibns ipse usus est Martia- 
neus, mss. libri, non ſacile rumpetur, al. rumpi- 
nur 


b Post sollicitudines etc. Plures mss. Post solitu- 
dinis miserias, etc. ManTtiay. 

© Cum Yatic. mss. Alcuin. atque editi vetustiores 
corruptus est ille, etc. 

4 ha mss. nostri omnes, Alcuin. et Victorius pre- 
ferunt ; Martian. tamen, Quid si robustior, etc., et 
MOX vocem unum prevermisil. 

Verbum habizare, atque et particulam, que hae - 
tenus deerant, e tribus mss. Vaticano et Palatinis 
Sufferimus. 

nus eriget participem suum. Corruple in editis 
seriptum est. eriget particeps socium SKwM : quia ex 
Commentario perspicue ostenditur Hieronynmm le- 

isse, eriget icipem zunm. Vide expoSitionem al- 
— de contubernio Christi. Maxriax. 

s Pro ei, mss. unt habent. 

* Kt secum Christum habuerit. Duo codices Cor- 
beienses eodem sensu leguut, ef Chriztum secundum 
habuerit. Marx. 

i VYoces et vivificaiur, Alcuinus non noverat. Mss. 
vero reviviscet in ſuturo legun!. 

Et ſuniculus triplex non cito rumpitur. Quatuor 
exemplaria mss. quibus utor, constanter retinent, 

on ſacile rumpitur, vel rumpetur. Nulla tamen dubi- 


secundo, * qui urrerit pro eo. Infinitus omnis populus, 
qui ſuit ante utrumque of posteri non letabuntur in 
eo. Sed et hoc aura et pastio venti. llebræeus meus, 
cujus spe facio mentionem, cum Ecelesiasten me- 
cum legeret, hec * Baracibam, quem unum vel 


latio subest, quin legendum sit cito, et non ſacile ; 
cum ipse Hieronymus in sun Commentario bis legal, 
non cilo rumpilur. Ceterum in ms. Colbertino duos 
versiculos con-equentes reperi , quibus Monac bus 
qui librum descrip>it, de sodalitate videtur cunqueri: 


Prepositis vinum, nos degustamus acetum : 
Prepositis triple x, nobis fit porto Simplex. 
Marta. 


© Mss. qui nescivil, hic, atque inſra ex Symmacho 
idque rectius ad Hebræum textum et Cru cum. Mox 
Vaticanus, et Palatin. alter, in regem, ut regnet, quia 
eic. Veteres edi dumiaxat ut regnet, pro in regem. 
pr ſerrbant atque Hebraice quidem tautum est 
; Graece 79 5aoyevom proinde alterum alte- 
rius glossema est. 

| Egreditur in regem. Ita legunt mss. codices ; 
editi vero, ut regnet. MarTiAN. 

= Vatic. qui surrexerit pro eo. Tum Infinitns popu- 
Ins, qui, etc. absque omns, que vox et in no 
Secunda manu expungitur. | 

» Hec Baracibam. lusignis est iste locus propter 
nomen Baraccids, ive Barachiba, celebris cujusdam 
magistri Hebr:rorum, de quo nibil memoriz prodi- 
tum est apud Thalmudistas, sive apud Scriptores Ju- 
deorum. haque prudentein studiosumque lectorem 
monebimus, nullum esse exemplar. ms. in quo lega- 
tur juxta Erasm. et Marian., he: Barncheam ; ed in 
cunctis illud nomen scriptum legi vel Barachiam, 
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testatus est. Nelior est interior homo. qui post quar- 
ham decimum pubertatis annum in nobis exoritur, 
exteriore homine, qui de matris alvo natus est. qui 
nescit recedere a vitio, et qui de domo vinctorum, 
de ntero videlicet materno, ad hoc exivit, ut regna- 
ret | Al. regnet] in viliis. Qui etiam in potestate 
zun pauper effectus est, mala omnia perpetrando. 


» Vidi eos, qui in priore homine vizerunt, et cum se- 


cundo homine postea versati sunt, eo videlicet, qui 
pro priore decessore generalus est intellexique m- 
nes in homine priore peccasse, antequam, > Secundo 
nascente, duo homines ferent. Quia vero ad meliora 
conversi, et post Y © litteram philosopborum, sini- 
Aro tramite derelicto, ad dexirum apicem conten- 


1050 
maxime admirantur, super præsenti loco (radidisse A ad regnum exire de carcere, et seipsum de iniqua 


deiuceps potestate sua corruere. Evenit enim inter- 
dum ut hi qui subadolescentulosapiente ſuerint, abs- 
que mœrore sint ita amen ut sub sene rege ante ver- 
sati sint. Qui enim posten nati sunt, quia mala pre- 


terita nescierunt, nec adolescentulun, laudare pos- 


sunt. qui postea colisurrexit, abducti opinione per- 
versa et impetu spiritus adversantis. » x 

Laodicenus Interpres * res magnas brevi sermone 
exprimere contendens, more sibi solno etiam bie 
locutus est « De commulatione, inquiens, bono - 
rum in mala nune Eeclesiastæ sermo est, insipien- 
tem hominem conantis exprimere, qui futura non 
cugitaus, preSentibus et caducis quasi magnis atque 
perpetuis delectatur. Et post diversa 5, qua Solent 


derunt, et secundum, id est. novissimum hominem B hominibus accidere in vita sua. atque mutari, quasi 


sunt Secuti, non keiabuntur in eo, id est, in priore. 
Hos duos bomines et Apostolus contestatur (II Thess. 


u.) et Leviticus non tacet : Homo, homo 5i © volwerit 


illud vel illud (Lerit. xvn). Vir sanctus Gregorius 
Poati Episcopus, Origenis auditor in Metaphrasi Ec- 
clesiastæ, ita hunc locum intellexit : « Ego vero præ- 
lero adolescentulum pauperem et © Sapientem, regi 


eni et Stulto, cui numquam 425 venit in mentem, 


quod possibile sit, quemquam de his, quos vinxerat, 


vel Barachivam, aut Baracchibam. Vetustissimus om- 
| Corb. prima manu seriptum retinebat 

emendator imperitus mutavit in 
Barachiam. Sorbonicus legit Barachivam; sed melius 
Colbertinus Baracchibam posuit. Quis autem ſuerit 
ie Baracciba, quem unum Hebrai maxime mira- 


rentur tate Hieronymi, nolo divintre; ne tintas C 


ineptias forte proponam de filiv, quantas de paire 
ejus Akiba proposuit vindex nuperus Antiquitatis 
lemporum. Martiax. | 

— In mss. Baracchiban, aut Baracubiren. Est gu- 
lem hic longe notissimus Akibas, seu Barakibas, de 
quo tam et grandia et multa Jud:rorum Seriptores 
commenti sunt, ut plane Sit mirum, vihil de io re- 
Seire Martiaueum, qui ne temere quid lectoribus im- 
ponat, se ait a divinando abstinere. Tanta vero ejus 
tuit nominis ſama, ut ſabularentur llebræi, Moysen 
ipsum ad audiendum Akiban descendisse, ac respon- 
disse interroganti; et Robbi Abraham Zachut lib, 
Succhasin dicat, quemadmodum privorem a Moyse, 
ita Oralem Legem universam Abe acceptam re- 


ferri. Sed et Christiani auctores satis eum luculen- 


ler memorant. 8. Epiphanius Heres. 15 inter qua- 
tuor Judaicarum Travitionum Patres recense!, vo- 
caique Starts gbr, Autor vow 1th rus 
Bapazifav. Magistrum eorum (sc. Judeorum ) Akiban 
ita appelia'nm, zen Barakiban.. Eumdemque Hrres. 
33 vocal bat FuntCA, Rabbi Akiba. Ipse etiam Hiero- 
nymus eum sxpe laudal, et in Episiola quidem 121 
ad Algasiam quest. 10. Barokibas, inquit ex Hebrew 
rum sensu, et Simeon, et Hellel magistri nostri, etc.; 
in Isaiam vero lib. m, cap. 8 Ak-ban, Simpliciter 
vocans, Samai ef Hillel, ex quibus ortt sunt Scribe 
el Pharisæi, quorum zuscepit schelum Akibas, quem 
magis/rum Aquile proelyti autumant, eite. Ex quo 
etiam culijgere licet, floruise illum circa Adriani 
tempora. Vide, qu in Ludatum locum Epist. ad 


Algasiin, et in Commentar. in lsajam annotamus. 

* Martianmus Erasmum Seculus, in posteritale. 
Nos:ri autem mss. potestate: aique hanc veram le- 
clionem, inquit Victorius, Brixiani quoque codices 
reservarunt. Evponit enim illa verba, quid et in re- 
ano 30 ,x est pauper. Reguo autem magis pole 


generalein infert de morte sententiam, quod innu- 
merabilis multitudo intereat, et paulatim consum- 
matur et trauseat, unoquoque in suo loco alum re- 
liaqeente, et rursum alium, Successore moriente. » 

Origenes et Victorinus non multum inter se di- 


versa senserunt. Post geueralem enim illam senten- 


uam, quæ omnibus patet: quod melior sit adolescen- 
tulus pauper ei sapiens, quam rex Senex et insipiens, 
et quod frequenter evenit, ut ile per sapientiam 


statis, quam pos!eritatis vox convenit. Iuſerior quo- 
que ex positionis S. Gregorii Neocæsariensis comexr- 
tus sic reponeudum probat. Olum Alcuinus ita legerat 
Seu mutaverat ex ingenio qui ef in natura sud pak- 
per facius est. non habens $apientiam, mala omnia 


| deferendo. Vidi, etc. 


Alcuinus exaggerat ad hune modum : aniequam 
nascente. lempore legiumo duo homines ſuerint. 
Alter carnalis, alter spiritnalis. Qui vero ad meliora, 
ele. Non est porro, quad moneam, M litteram ſuisse 
Antiquis bivii ad virtutes, aut ad vitia symbolum. 
© Et post I literam, etc. Omittunt ms. litteram Y, 
licet aliquande seripta videretur, ut facile probari 
potest ex lectione exemplarium Corbeiensium, et hi 


pos! litterum Philosophorum. Nam exscriploresamiqui _, 


non intelligentes arcanum elementi hujus mutarunt 
y in hi. Hine in supradietis ms. et hi post litterum. 
pro ef pos! y litteram. Ejusdem litteræ y meminit in- 
fra in caput x Ecclesiastz. MarTlIAaN. 

4 Homo, homo si voluerit. Albi leginus, si roluerit 
iſlud vel illud. Et post payca Origenis adjutor. Sed 
maniſesto satis errore ; quis enim vesriat Gregorium 
Ponti episcopum auditorem ſuisse, id est, discipulum 
Origenis? Manrax. 
E Duo Palatini, et Vatic. si rorerit illud vel illud. 

© Ego vero preſero adolescentulum, etc. Erasmus 
et Marianus bunc locum prors:s depravatum edide- 
runt, legunt enim, Ego vero intelligo adolesceninium 
pauperem et sapientem, rege sene meliorem et sulle. 
lc non est locutvs Cregurius Thaumaturgus, sed 
ut ego restitui, adjutus coutextu Graco sauctissimi 
Viri, et mes. Launis optime Nota. In Graco est, 
"Ew dd mpoxpire, id est, ego rero anteſero, sive pre- 
fero. Mantiax. 

—Uaus Palatin, et sapieniem meliorem seni et regi, 
et stulto. 

f Laodicenus Interpres, eic. Apollinaris est. Lao- 
dicenus Syrie episcopus, qui in Sanctas Seripturas 
inumerabila scripsit volumina. Consule Catalogum 
Seriptorum Ecclesiasticorum. Martian. _ 

Et post diversa, ele. Corbeieusęs ms3-, Et per di- 
rersa que, etc, MARTI4N. A 
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suam etiam de carcerc regis egrediens, imperet A 


pro dominatore perverso, et rex insipiens perdat 
imperium, quod tenebat : super Christo et diabolo 
hunc locum interpretati sunt, quod puerum paupe- 
rem et sapientem, Christum velint. Puerum, juxta 
illud : Magnum tibi est vocari le puerum meum (Isa. 
III, 6). Pauperem vero, quia pauper factus est, 
cum dives esset (II Cor. vin, 9). Et sapientem, quia 
proficiebat tate et sapientia et gratia apud Deum et 
homines (Luc. u, 52). Iste natus est in regno $enis, 
Et ideireo dicit : Si esset do hoc mundo reguum meum, 
minis!ri utique mei cerlarent pro me, ut nou traderer 
Judais ; Nunc autem non est de hoc mundo regnum 
meum (Joan. xvi, 36). In illius itaque stulti senis 
regno, qui ostendit ei omnia regna 426 mundi; et 
gloriam ejus, natus est optimus puer, et de domo 
vinculatorum, de quibus Jeremias in Lamentationi- 
bus loquitur, dicens : Ut humiliaret sub pedibus eius 
omnes vinc!os terre (Tren. m, 34) , processit ad 
regnum, et abiit in regionem longinquam, et contra 
eos, qui super se eum regnare nolebant, post ali- 
quantum temporis rex reversus est. Præsago itaque 
spiritu vidit Ecclesiastes omnes viventes, qui pos- 
sunt adolescentis participes esse, dicentis : Ego zum 
vita (Joan. IV, 6), et vetere stulto rege dimiss0, 
Christum sequi. Simulque duo ex Israel populi si- 
gnilicantur. Prior qui ante adventum Domini ſuerit, 
et posterior qui Antichristum pro Christo susceptu- 
rus est: quod prior non penitus sit abjectus (prima 
quippe Ecclesia ex Judzis, et Apostolis congregata 


est) et in fine Judzi, qui Autichristum pro Christo C 


suscepturi sunt, non letentur in Christo. 

Custodi pedem tnum , cum vadis in domum Dei, et 
appropinqua, ut audias. Donum enim insipientium sa- 
crificium *; quia nesciunt, quod ſaciunt, malum. Præ- 
cepta dat vitæ, et non vult nos offendere euntes ad 
Ecclesiam. Non enim ingredi domum Dei, sed sine 
offensione ingredi, laudis est. Eisi esset omnium 
d qui sunt in Eeclesia Dei, audire sermonem, num- 
quam addidisset, appropingua, ut audias (Exod. XxIv. 
2 et 8eqq.). Denique Moyses solus prope accedebat 
ad dudiendum Deum : cteri accedere non valebant. 
Quod stulti nescientes remedium esse peccali, æs- 
timant oblatione mungrum beo satisſacere se posse, 
et ignorant hoc quoque malum esse, atque pecea- 
tum, non obedientia et operibus bonis, sed donis, 
et vietimis emendare velle, quod ſecerint. Huie con- 
gruit illud quod alibi dicitur : Obedientiam super sa- 
crificium (1 Reg.xv,21).Et : Misericordiam volo, et non 
sacrificium (Ozee vi, 6). 

« Donum enim insipientium $acrificium. Nune con- 
lextum subvertunt veteres editiones ubi contrario 
sensu legimus : Super donum enim insipientium sa- 
criſicium twum gi, eic. Marx. 

b Rursum idem mss., el si esset omnium offensio, 
qui sunt in Hcclesia, etc. Penes Alcuin., si esset om- 
nium audire sermonem, et diving mysteria, numquam, 
etc. 

© Restituo ex Vatic. et Palatin. altero, ad proſe- 


rendum 8ermonem, elc., quemadmodum et ipse Hie- 
ronymus in sua interpretatione veriit ex Hebrzo 


(Cap. V.) Noli ſestinare in ore (uo, ef cor tuum 
non ſeslinet ad © proferendum verbum in cons- 
pectu Dei, quia Deus in cœlo, et tu super terram, 
Propter hoc sint verba tua pauca, quis veniet som- 
nium in mullitudine z80llicitudinis, et vox insipientis in 
multiplicatione sermonum. Plerique arbitrantur hoc 
in przesenti loco præcipi, ne coram Deo facile aliquid 
promillamus, t sine consideratione 427 virium 
voveamus ea quæ explere non possumus. Adesse 
quippe presenlem Deum, et licet ille in cœlo, nos 
esse videamur in terra: tamen audire, quæ loquimur, 
et insipientiam nostram argui ex multiplicatione 
sermonum. Alii vero melius intelligentes, hoc præ- 
ei pi afſirmant, ne aut loquentes, aut cogitantes plus 
de Deo quam possumus, opinemur; sed sciamus im- 


B becillitatem nostram, quod, quantum distat cœlum 


a terra, tantum nostra opinatio a natura illius sepa- 
retur : et idcirco debere verba nostra esse modera- 
la, Sicut enim qui ih multis cogitationibus est, ea 
somniat ſrequenter, de quibus cogitat: ita qui plu- 
ra volucrit de divinitate disserere, incidit in stulti- 
tiam. Vel certe sie: Verba nostra pauca ideo esse 
debere, quod etiam ea quæ nosse nos arbitramur, 
per speculum videmus et in ænigmate, et velut som- 
nium compreh-udimus , quod tenere nos #sli- 
mamns. Cumque plura (ut visum nobis fuerit) di- 
xerimus , finem disputationis nostre esse stulti- 
tiam. Ex multiloquio enim nos non effugere pec- 
catum. 

Cum volum ſeceris Deo d, ne moreris reddere illud, 
quia non est voluntas in insipientibus. Quecumque 
© poveris, redde. Melius est non vovere, quam vovere, 
el non reddere. Simplex intelligentia interpretatione 
non indiget. Melius est non promittere, quam pro- 
missa non ſacere, quia displiceant Deo, et inter in- 
sipientes computentur, qui vola non expleant. Quod 
autem ait: Non es! roluntas in insipientibus subau- 
ditur, Dei, juxta illud Apostoli (I Cor. XVI, 22): Et 
ulique non ſuit volunlas, ut nunc venirem ad ros. 
Quod si volumus et curiosius aliquid dicere, preci- 
pitur Christiano, ut fidem opere compleat, et non 
Sit similis Judzorum, qui spondentes atque dicen- 
tes : Omnia quecumque Dominus precepil, facienus 
(Erod.xxtv, 3), adoraverunt idola. Et post rerhe- 
ratos Servos, et lapidibus oppressos, novissime ip- 


D sum quoque patrisfamilias filium trucidaverunt. Me- 


lins est ergo ancipitem diu librare f sententiam, 
quam in verbis ſacilem, in 428 opere esse diſfi- 
cilem. Servus enim qui scit voluntatem Domini sui, 
et non s ſaciat eam, vapulabit multis (Luc. xn, 47). 


Wr. Martiana us vero ad per ſerendum, ut vi- 
detur ex Graco rb iSαννj,tüegzeral. 

d Cum rotum ſeceris Deo. In editis, cum votum ro- 
veris. Sed parum interest, nec est ulla in sensu mu- 
atio. Manriax. 

e Martian us, atque alii editi, votum vovis. 

f Ancipitem diu librare, etc, Antea legebatur, anci- 
pitem diu deliberare sententiam. Exemplaria mss. 
secuti Sumus, qua consLanter retinent Ubrare sen- 
tentiam, non deliberare sententiam. MARTIAN. 

& Unus Vatic, et non fecit, rapulabit plagis multis. 
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Non des 0s tuum, ut peccare * [acias carnem ſuam. 


Et ne dizeris in conspectu angeli, quia ignorantia est; 
ne irascatur Deus super vocem tam, e! disperdat ope- 
ra manuum tuarum, Hebræus ita sensit: Quod non 
potes facere, ne promittas. Non enim in ventum 
dicla transeunt, sed a præsenti angelo, qui unicui- 
que adhzret comes, slatim perſeruntur ad Domi- 
num. Et tu qui putas ignorare Deum, quod pollicitus 
es, provocas eum ad iracundiam, ut omuia opera tua 
dissipentur, Sed in eo quod ait: Þ Ut non peccare ſa- 
cias carnem tuam, Non diligenter eventilans, ita in- 
tellexit, quasi dixisset : Non des os tuum, ut non 
e pecces. Nobis vero aller sensus videtur , quod ar- 
guantur hi, 4 quide vilio carnis queruntur et aiunt, se 
corporis necessitate compulsos ea ſacere, quz nolint, 


IN ECCLESIASTEN. 1054 


A ea contemne, que somnii sunt. Et solum Deum ti- 
me. 429 Qui enim somniis crediderit, yanitatibus 
se et ineptiis tradet. Aliter : Quia dixi aique prece- 
pi: Non des os tuum, ut peccare ſacias carnem tuam, 
et quzras varias excusationes: hoc nunc inſero, 
quoniam in somno vitz istius , et in imagine umbre 
nubis f, qua vivimus , multa possumus invenire, que 
nobis verisimilia videantur, et nostra excusare pec- 
cala. Propterea admoneo, ut id solum caveas, ne pu- 
les absentem Deum, sed eum limeas, et scias cun- 
clis operibus luis adesse presentem : teque liberi 
arbitrii conditum non cogi, sed velle quod facias. 
Si calumniam pauperis, s et rapinam judicii, et in- 
justitias videris in regione, ne mireris zuper negotio : 
quia excel»us super excelsum custodit, et excelsior est 


secundum illud Apostoli (Rom. vn, 15): Non enim, quod RB super illos, et amplius lerræ in omnibus est rex in agro 


volo, hoc ago, sed quod nolo, et cxtera. Noli itaque, 
ait, vanas excusationes quærere, et dare 9ccasionem 
carni luz ad peccandum, et dicere : Non ego pecco, 
sed quod habitat in carne mea peccatum. Denique in 
eq loco ubi aii: Ne dixcris coram angelo, quia igno- 
rantia est: Aquila interpretans verbum Hebraicum 
SEGAGA, © pro ignorantia, &:9vcwy lranstulit, id est, 


non sponlaneum, Si enim, inquit, hoc dixeris, Deum 


provocas quasi auctorem mali atque peccali, ut ira- 
tus, si quid videris boni habere, auſerat de manibus 
luis. Vel certe lalia sentientem, tradat in reprobum 
tensum, ut ſacias ea quæ non conveniunt. 

Quia in multitudine somniorum et vanilates, et verba 
plurima. Sed Deum time. Et bunc lacum ita Hebrei 
edisserunt. Nec superiora facias, de quibus jam dic- 
lum est, ne facile $0mniis credas. Cum enim diversa 
videris per nocturnam quietem, et variis anima ſue- 


rit exsgitata terroribus, sive incitata promissis, iu 


a Duo Palatini, et Vatican. ut peccare ſaciat, hie 
atque infra : et paulo post et ne dissipe!, pro ef dis- 
perdat. 

b Non des os tunm, ut non pecces. Hic oc us ex ab- 
sentia particulæ negantis non potest infelligi lu an- 
tea editis libris: neque vero dicere potuit Hieron, 
Hebrzeum suum preceptorem non diligenter eventi- 
lasse quod dicitur, si ita intellexit quasi Ecclesia- 
stes dixisset : Non des os luum, ut pecces. Nam idem 
est, ut pecces, ge ut peccare ſacias carnem tuam. [11 eo 
igitur minori diligentia contextum sacrum eventiſa- 
vn Hebraus, quod putaverit particulam negativam 


x5 lo, id est, non, expressam esse, vel subintelligen- 
dam in hoc loco, ut non pecces. Yue lectio optune 
respondet interpretationi superiori ejusdem Hebei 
dicentis, Quod non poles ſacere, ne promitias. Hoe 
est enim dicere, Ne des os tuum ad promissa temere 
ſacienda, ut quod non poles promittas, atque pecces 
non implendo que promisisti. Legamus itaque cum 
mss. codicibus,ut non pecces; quia hoc modo seusus 
Hebrwi liquidus apparet. Manriax. 

—llactenus contrario, absurdoque sensu absque 
negandi partieula obtinuit, ut peccare ſucias. Con- 
stat vero in hoc textu Hebraum Hieronymi pracep- 


torem vox, ipsam particulam, diligenter eventilasse, . 


minime vero, ut vulgati preferebant, illud comma, 
ut peccare ſacias, eie, non diligenter eventilasse ; 
ut quid enim quod nondiligenter natatum ab ali- 
quo est, quis proſerat ad eruditionem. Nos mss.Pala- 
lividuo,et Valic.restituende lectionis admonuerunt. 

Ilie vero negandi particulam unus Vatic. igno- 
rat, et Palatinus alter expungit. Confer Martianzi 


culto, Christi tunica contexta desuper (Joan. X, 
Lic. vin), nee a cruciſigentibus scindi potuit : et 
eum a quo Salvator damonia ejeceral, Apostolorum 
indutum vestimentis abire precepit. Itaque et nos 
nitamur Ecelesiastæ nostri veslimenta non seindere, 
nec pro voluntate nostra opinationum pannos hine 
inde consuere, sed unum disputationis servare 
textum, et eumdem sensum, et ordinem sequi. Supra 
dicerat : Ne dixeris in conspectu angeli, quoniam 
ignorantia est, ne irascatur Deus super rocem tuam, 
et reliqua : et adversus eos ſuerat locutus, qui ne- 
garent providentia res humanas regi. Quia igitur “ 
adversus hoc pr cepium suboriebatur quzslio , 
quare justi calumniam sustinerent, et quare iniqua 
C Gaut in toto orbe judicia, et non est ultor Deus; 
nunc inſert et solvit, quod opponi poterat, dicens : 
Si videris calumniam pauperis, qui beatus in Evan- 
gelio preedicatur, et res | vi geri, non justitia, ne 
annotationem. 
1 Qui de vitio carnis queruntur. Colbertinus codex, 
qui Deum carnis queruntur, Corbeienses, qui de vi 
carnis queruntur. MARTIAN. 


_ * Verbum Hebraicum Segaga. Apud Erasmum cor- 
ruptum est prorsus et muütatum Hebrxum nomen 


Nie segaga, pro segaga enim legit "228 senuna, du- 


plex Nun, pro duplici Ghimel; sed haud dubie vitio 
lypographico. Corbeienses 1188. legunt segoga. Man- 
TIAN. 
El in imagine umbræ nubis. Eadem exemplaria 
hie aliud retinent, $equentem nempe lectionen ; 
D Quoniam in somno vite istius, et imagine, umbra nu- 
beque vivimus; multa, etc. MARTAx. 

s Kt rupinam judicii. Kditi amea libri, et ruinam 
judicii; sed falso, nam in llebræo legimus DD 
vene el ay et rapinam judicii, juxta omnia 
exemplaria Hieronymi inss. et LXX Interpretes, qui 
- transtulerunt, u aprayiv zpluares,  direptionem 
judicij. MarTiIAN. 

— Valic. et rapinam judicii, el juslili@ videris in 
regione : el panlo post cum Palatinis duobus, excel- 
zus super excelsum cuslodit, et excelsiores super eos. 

—(Quia excelsus super excelsum custodit. Corbeien- 
ses mss., Quia excelsnus, super eacelsum, et excelsior 


est super eos, et amplius lerr est rex in agro chlto. - 


MARTIAN. 
k lidem tres 10s. : C ia igitur adversus (Al. addunt 
eos) hoc pracepium suborie batur, et quare jusli, eie. 
i [ta emendamus ope trium mss. in quibus uno 
verbo est vigeri, pro quo ſecimus duobus verbis vi 
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mireris, et tibi novum 'aliquid esse videatur. EX - A tanto plures ministros habebit, qui opes devorent 


celsus quippe super excelsos hzc respicit Deus, qui 
angelos suos super judices et reges terre pre- 
posuit, qui possunt utique prohibere injusti- 
tiam , et magis in terra valere, quam quzvis 
hominum potestates. Sed 430 quoniam servat in 
fine judicium, et in consummatione mundi, quando 
cum matura seges ſuerit, et messores venerint. jus- 
surus est, ut separelur triticum, et lolium tradatur 
incendio : ideo nunc exspectat et differt sententiam, 
quamdiu ager mundi istius b excolatur. Quod autem 
ager interpretetur mundus, Dominus in parabola 
zizanjorum et tritiei exposuit (Matth. xm ), 

Qui diligit argentum, non implebitur argento, et qui 
diligit divitias, non ſruetur eis. Sed et hoc vanitas. In 


congregatas. Ille autem videat tantum, quod habet, 
et plus quam unius hominis cibum capere non 
possit. 

Dulcis somnus operanti, tive paululum, sive plus 
comederit. Et saturitas divitis non sinit eum dormire, 
Adhuec de divite et avaro sermo est, et comparatur 
operanti, et absque sollicitudine dormienti, sive 
parum, sive multum comederit, quod ille labore 


operis et sudore qualemvis cibum digerat, et dulci - 


somno perſruaiur. Dives vero distentus dapidus, 
et cogilationibus 431 in diversa laceratus, dar- 
mire non valeat, redundante crapula, 6s et incocto 
cibo in stomachi angustiis stuante. Porro, quia 
somnus, et communis de hae vita exitus appellatur, 


multiludine enim bonorum multi sunt, © qui comedunt B melior erit requies ejus qui operatur in prasenti, 


ea, et que est ſortitudo habenti illa, nisi ut videat ocu- 
lis suis? Ubicumque argentum ponimus, secundum 
Greci sermonis ambiguitatem, potest et pecunia 
transſerri : &pyypuy quippe utrumque signidcat. 
Porro Tullius pecuniosos primitus eos dictos refert, 
qui plura habuissent 4 peculia, id est, pecora. Ita 
enim ca antiquitus appellabant. Paulatim autem per 
abusionem, nomen ad aliud devolutum est. Avarus 
igitur describitur, quod numquam opibus expleatur, 
et quanto plus habuerit, tanto plus cupiat. Flacci 
quoque „super hoc concordante sententia, qui 
ait ( Horat. I. 1, Epistolar., epist. 2, ad Lelium) : 


Semper ayarus eget. 


et secundum vires suas in bonis operibus conver- 
satur, quam eorum divitize, de quibus scribitur : “ 
Ve vobis divitibus, quia rece pistis consolationem res- 
tram (Luc. i, 24). 

Est languor pessimus, quem vidi sub sole, divitias 
cust odiri a domino in malum ejus. * Et perierunt di- 
viliæ ille in dislentione pessima. Et genuit filium, et 
non est in manibus ejus quidquam., i Sicut exivit de 
utero matris su@t, nudus revertetur, ul renit *, et nihil 


_ lollet laboris sui, ut vadat in manibus ejus. Sed et 


hoc languor pessimus, quia sicut venit, sic et vadit. 
Quid ergo habebit amplius, quia laboravit in ventum! 
Et omnibus diebus suis in tenebris comedet, et in in- 
dignatione plurima, et in infirmitate, et in iracundia. 


et nobilis t historici, quod avaritia, neque inopia, C Cum superiore junge quod sequitur: Ecclesiasle 


neque copia minuatur. Nihil ergo, inquit Eeclesiastes, 
prosunt divitie possidenti, nisi hoc solum ut videat 
que possidet. Quanto enim major ſuerit substantia, 


geri. Hactenus vero inutili, falsoque sensu lecium 
est uno verbo vigere. 

Super judices et reges lerræ præposuit. Deerat in 
hac voce pra positio qua alium sensum efficit; quia 
magnum intercedit discrimen inter Angelos, posuit 
super reges terræ, et Angelos preposuit super reges 
terre. Manriax. 

b Tres mss., ager mundi istius plenius excolatur, 

© Unus Vatic., qui comedunt ex eis. 

4 Hactenus lectum est., qui plura habuisse peculicy, 
id est, pecora, designantur, contradicentibus mss. 
nostris, in quorum nullo postremum hoc verbum 
legitur, quove expuncto, substitutoque habuissent , 
pro habuiss?7, concinnius contextus fluit. Porro iidem 
mss. pecuia legunt, pro peculia. Vide autem Nonnium 
a Martiauæo laudatum. 

—Porro Tullius pecuniosos, etc. Pecuniosorum et 
locupletum proprietatem, inquit Nonius, aperuit M. 
Tullius de Senectute, a pecore pecuniosas, Cl a pos- 
sessionibus locorum locupletes appellatos asserens, 
multaque ditione ovium et boum , quod tunc erat 
res in pecore et locorum possessionibus. ex quo pe- 
cuniosi, et locupletes vocabantur. MaRTIAN. 

© Flacci quoque super hoc, etc. Flaceus, id est, 
Horatius Epistolarum lib. 1, epist. 2, ad Lollium : 

Sperne voluplates, nocet empia dolore veluptas. 

Semper avarnus eget. Certum volo pete ſinem. 

Iavidus allerius rebus macrescit opimis. 

MARTIAN. 
t Sallustius in Catil. cap. 11. Vide que annvta- 
vimus in epist. 108, num. 19. 
Et nobitis Hixtorici. Eadem replicat in Epitaphio 


divitem describente, qui nec ipse possit suis divitiis 
perſrui, et crebro propter eas in discrimen veniat, 
nec heredi, quod congregavit, relinquat; sed et ipse 


Paule matris, dicens : Ne consnetudine plus habendi 
preberet locum avaritie, que nullis expletur opibus, 
el quanta amplius habuerit, plus requiri, et neque co - 
pia, neque mopia minuitur, Verba sunt Sallustii de 
conjuratione Catiline, pag. 8 et 9, ubi nobilis His- 
loricus ait: Huic quia bone aries desunt, dolis atque 
ſallaciis contendit, avaritia pecunie studium habet, 
quam nemo sapiens concupivit. Et quasi venenis malis 
imbuta, corpus animumque virilem effeminat : semper 
inſinila, insatiabilis est, neque copia, neque inopia 
minuitur. MARTIAN. 

* Vatic. duoque Palatini, et incoctos cibos stomackhi 


anqustiis estuante. 
9 


| lidem mss. Ve vobis, divites, quia, eic. 

i Verba, et perierunt divitie, in Vatic. non ha- 
hentur. Levia qua dam infra emendamus. 

Addit Vatican. : Et qu est ſortitudo habenti il- 
las, nisi ut videat oculis suis. Tum egressus legit, 
pro exivit, quemadmodum et Palatinus alter ad libri 
oram reponit. 

* Nudus revertetur, ut venit. Quantz et quam fre- 
— sint depravationes et Contextus sacri et 

ammentariorum Hieronymi in autea editis libris, 
facile pervidebis ex Notis consequentibus. Nam hae 
loco primum ita legunt : Nudus rererterur : uf ens 
sicut venit, et nihil accipit de labore suo, ut teneat in 
manu ipsius. Sed et hoc runitas et languor pessimus : 
zicut enim adrenit, ita et abiit. Que abundantia ejus 

i in venium laborat? Et quidem omnibus diebus suis 
in lenebris comedit, et luctu et iracundia mula, ef 
languore, et inzania. MARTIAN. 
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* 


tantur in terram, et nihil eos suorum comiletur 
laborum. Nonne enim languor est pessimus, pro di- 
vitiis cogitatione torqueri, et perituras opes, nec 
quas nobiscum possumus auſerre morientes, in tris- 
titia, in gemitu, in indignatione, in litibus, cas80 
labore conquirere ? Et hc secundum simplicem 
sensum. Cæterum ut altius elevemur, de philosophis 
mihi videtur, vel hzreticis dicere, qui congregant 
divitias dogmatum in malum suum, et nec repertores 
viilitatem possunt aliquam consequi, nec seetato- 
ribus suis fructum relinquere perpetuum. Sed et 
ipsi, et discipuli revertuntur in terram, et perdunt 
divitias abeoquridixit: Perdam sapientiam sapientium, 
et prudentiam prudentium a reprobabo ( | Cor. 1, 19). 
Vere quippe, sicut egressi sunt de utero matris suæ, 
de perversa videlicet Ecclesia, b ejusque contraria, 
de qua seriptum est: Que autem sursum est Jeru- 
zalem, 432 libera est, que est mater omnium nos- 
trum © ( Galat. iv, 26), sie nudi vadent in ventum, 
et in nihilum laborantes. Qui deſecerunt scrutantes 
serutinio ( Peal. Lxm, 7), et feruntur omni vento 
doctrine, nec habent lucem, sed in lenebris sua 
comedunt sacramenta. Semper in infirmitate, sem- 
per in iracundia sunt, thesaurizantes sibi iram in 
die iræ, nec habentes propitium Deum. 

Ecce quod vidi ego bonum, quod est optimum, co- 
medere, et bibere, et cernere jucunditatem in omni la- 
bore suo, quo laboravit sub sole, numero dierum vitæ 
ume, quos dedit ei Deus, hæc quippe est pars ejus. 
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et ſilius ejus, sicut venerunt nudi, ita nudi rever- A tamen, donee Christus maniſestetur vita nostra, nec 


dum plene bonum est. Et ideo non multum recor- 
dabitur Deus dierum vite nostræ. Notandum quo- 
que, quod hie repwonruous; in meliori parte accipitur 
pro occupatione spiritualis veræque Iletitie. 

(Cap. VI.) Ext malum, quod vidi sub sole, ei ſre- 
quens apud homines. Vir cui dedit 433 Deus diri- 
tias, et substantiam, et gloriam, et nihil deest anime 
ejus ex omnibus, que desideravit, et non dedit ei Deus 


 polestatem, ut manducaret ex eo, 8d vir alienus co- 


medit illud. Hec vanitas est, et languor pessimus. Si 
genuerit vir centum , et annis multis vixeril, et plures 
ſuerint dies annorum ejus, et anima ejus non repleatur 
bonis, nec sepulcrum ſueritilli dixi melius ab eo esse abor- 
tivum. In vanitatequippevenit, et in tenebris vadit, et in 


B tenebris nomen ejus abscondetur. Et quidem solem non 


vidit, nec cognovit, requies huic magis quam illi. Et si 
vixerit mille annos duplices, et bonitatem non vidit, 
nonne ad locum unum omnia properant ? Deseribit 
avarum divitem, et hoc malum ſrequens esse in ho- 
minibus asserit, quod nibil eorum, quz in mundo 
putantur bona, ei desit, et nihilominus stultissima 
pareitate se cruciet, aliis devoranda conservans. 
Necnon et illud hyperbolice adjicit, quod etiam si 
cenium liberos procreaverit, et non, ut Adam, prope 
mille, sed duobus millibus vixerit annis, et anima 
ejus cupiditate et avarilia contabescat ; multo de- 
terioris conditionis sit abortivo, qui statim ut natus 
videtur, interiit. Ile enim nec mala vidit, nec bona : 
iste vero, cum bona possederit, semper trislitiis et 


Sed et omnis homo, cui dedit Deus divitias, et subs- C cogitatione cruciatus est: magisque requiem habeat 


lantiam, concessitque ei, ut vesceretur ex eis, et lolleret 
pariem 8uam, et lœtaretur de labore suo, hoc Dei do- 
num est. Non enim multum recordabitur dierum vitae 
we, quia Deus occcupat in lœtitia cor ejus. Ad com- 
parationem ejus, qui opibus suis in curarum tene- 
bris vescitur, et cum grandi vite tædio peritura 
comportat, meliorem dicit esse eum, qui præsen- 
tibus fruitur. Hic enim vel parva voluptas est in 
ſruendo: ibi vero sollicitudinum tantummodo magni- 
tudo. Et reddit causas, quare Dei donum sit 4 frui 
posse divitiis. Quoniam, non multum - recordabitur 
dierum vite su. Avocat quippe eum Deus in lætitia 
cordis sui: non erit in tristitia, non cogitatione 
vexabitur, abductus 1xtitia et voluptate præsenti. 


abortivus, quam avarus ille longazvus : et tamen 
ambo quali fine f rapiantur, dum et hie et ille morte 
simili subtrahuntur. Potest hoc et de Israel accipi, 
quod deder it illi Deus Legem, et Prophetas, Tes- 
tamentum, et repromissionem, Salvatore dicente : 
Quia auſeretur a vobis regnum Dei, et dabitur genti 
ſacienti ſructus ejus (Matt. XII, 43). & Hæe omnia 
ad alienum et peregrinum de gentibus translata sint 
populum, et videant illi bona sua, et non ſruantur. 
Multoque nos conditionis esse melioris, qui quasi 
abortivi, et novelli putabamur ab eis, qui sibi in an- 
tiquitate applaudebant de patribus gloriantes atque 
dicentes : Pater noster est Abraham (Joan. vin, 39) : 
et tamen ad unum locum et nos et illos properare, 


Sed melius est juxta Apostolum (I Cor. x, 3), spi- D id est, ad judicium Dei. Quod autem in medio ait : 


ritualem escam et spiritualem potum a Deo datum 
intelligi, et videre bonitatem in omni labore suo, 
quia ingenti labore et studio vera possumus contem- 
plari bona. Et hæe est pars nostra, ut in nostro 
studio et labore lztemur. Quod licet bonum sit, 


« Prudentiam prudentium reprobabo. Hic autem 


addunt isthzec : Ubi sapiens, ubi scriba, ubi inquisitor 
hujus 8&cult? Nonne 8lultam ſecit Deus sapientiam 
hujus mundi, et reliqua. MARTIAN. 
ldem Vatic., quæ contrita est ab ea, de qua, etc. 
© Que est mater omnium nostrum. Simili temeritate 
addiderum post nostrum, scripturam Sequentem : Et 
de qua scribitur : Lœtare 8terilis qua non paris, erum- 
pe et clama que non parturis, quia multi filti desert 


Et quidem sepulcrum non ſuit ei ; sive hoc 434 
Significat, quod dives ille de sua morte non Cogitet, 
et cum omnia possideat, etiam in exstructione se- 
puleri avarus sit; sive quod sæpe propter istas divi- 
tias occisus insidiis, insepultus abjiciatur, sive, 


magis, quam ejus quæ habet virum. Sic nudi vadunt, 
ete. MarTIANn. : 

d Verbum ſrui, $suſficiunt quatuor mss. quibus 
ulimer. 

© Duo Palatini addunt liberos : Valic. filios. 

Sie habent quatuor m>s. Antea erat rapiuntur. 

s Addit Victor. et qui ceciderit super lupidem is- 
tum conſringetur; super quem vero ceciderit conteret 
eum. 
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quod melius puto, nihil * boni facinoris egerit, ex A Quid est, quod ſulurum est: jam vocatum est no- 


quo sibi queat apud posteros memoriam comparare, 
et non vitam silentio transire, velut pecudes, cum 
habuerit materiam, . per quam potuerit apparere 
quod vixerit, 

Omnis labor hominis in ore ipsius, et quidem ani- 
ma b non implebitur. Quid enim est amplius sapienti 
a stulio, quid pauperi, nisi scire, ut vadal contra vi- 
tam? Omne quod laborant homines in hoe mundo, 
ore consumilur , et attritum dentibus ventri traditur 
digerendum. Cumque paululum gulam delectaverit, 
tamdiu videtur tribuere voluptatem, quamdiu gut- 
ture continetur. Cum vero in alvim transierit, desi- 
nit inter cibos esse distantia. Et post hæc omnia, 


non impletur anima comedentis : sive quod rursum 


men ejus, et cognitum, quia homo est, et non polerit 
judicari cum ſortiore se. Aperte de Salvatoris prædi- 
catur adventu, quod qui ſuturus est, antequam in 
corpore cerneretur, jam vocatum est in Scripturis 
nomen ejus, et cognitum prophetis et sanctis Dei: 
quia homo sit, et juxta hoc quod homo est, non pos- 
sit se conſerre cum Patre, et in Evangelio dicat : 
Pater qui me misit, major me es (Joan. XIV. 28). 
Unde et in consequentibus præcipitur, ne ultra quam 
de eo nobis scriptum est, requiramus, ne velit homo 
plus scire, quam Scriptura lestata est. Cum enim de 
statu nostro ignoremus, et vita nostra quasi umbra 
pertranseat, et ſutara incerta sint, non nobis expe- 
dit, ut majora, quam possumus, inquiramus. Non- 


desideret, quod comedit, et tam sapiens quam stul- B nulli illud in hoc loco significari putant, quod om - 


tas absque cibo nequeat vivere, et pauper nihil 
aliud quzerat, nisi quomodo [ Al. quod] possit orga- 
num sui corpusculi sustentare, nec interire inedia : 
sive quod nullam utilitatem anima ex refectione 
corpusculi capiat, et cibus ſam sapienti quam stulto 
communis sit, et illuc vadat pauper, ubj opes esse 
perspexerit. Melius est autem hoc intelligi de Ec- 
clesiastico viro, qui in Seripturis cœlestibus erudi- 
tus, omnem laborem habet in ore suo, et anima 
ejus non impletur, dum semper cupit discere. Et in 
eo plus habet sapiens, quam insipiens : quia cum 
pauperem esse se sentiat (pauperem autem illum, 
qui in Evangelio beatus dicitur) properat ad ea 
comprehendenda, quz vitæ sunt, et ambulat arctam 


nium, qui ſuturi sunt, et © hominum corpore eir- 
cumdandi, jam Deus vocabulum noverit : nec pos- 
Sit homo respondere contra artificem sdum, quare 
ita vel ita ſactus sit. Quanto enim amplius quzsie- 
rimus, tanto magis ostendi vanilatem nostram ef 
verba superſlua : et non ex præscientia Dei liberum 
lolli arbitrium, sed cans2s ante precedere, quare 
unumquodque sic factum sit. 

Quia sunt verba t multa multiplicantia vanitatem, 
Quid est amplius 6 homini ? Quis enim cognovit quid 
sit bonum homini in vita, numero dierum vite vanita« 
tis ejus? et facie! h eos quasi umbram, quia quis 498 
annuntiabit homini, quid sit post eum sub sole? Cum, 
inquit, ignoret homo de statu suo, et quæcumque 


et angustam viam, quæ ducit ad vitam, et pauper est C videtur scire et cernere, non ut se rei habet veritas, 


a malis operibus, et seit ubi Christus qui vita est, 
commoretur. 

Melior est aspectus oculorum super ambulantem in 
anima. Sed et hoc vanſtatf et presumptio spiritus. Dilu- 
cide hoc interpretatus est Symmachus, dicens : We- 
lius est providere, quam ambulare, ut libet; 435 id 
est, melius est juxta sensum cuncla agere, qui anime 
est oculus, quam voluntatem cordis © sequi. Hoc est 
enim ambulare in anima, sicut Ezechiel ait: Qui 
ambulant in voluntale cordis sui (Ezech. u, 21). Vel 
certe superbum et sibi placentem arguit, et melio- 
rem dicit esse eum, qui cuncta provideat, quam il- 
lum, cui nihil placet, nisi quod ipse ſecerit: quo 
nihil est deterius, ct omni vento ipanius. Rursum 
ei hie prezumptionem spiritus, Aquila et Theodolio , 
paslionem venti, interpretati sunt: Symmachus vero 
aſſlictionem spiritus. Porro sciendum est, quod apud 
Hebrzos, ei spiritus el ventus similiter appellentur, 
id est, Runa ©. | 

« Apud Alcuin. niht bonum honorificumve egerit, 
elc. Victor. , nihil ſacti et honoris egerit, eie. 

> Wss., anima ejus non implebituer, etc. 

© Yatic., voluntatem cordis sui 8equi. 

4 d ext, nun. In omnibus mss. codicibus serip- 
tum reperi Rua cum h in medio; quamvis alibi le- 
gatur nomen Hebrzwn N. sine ulla aspiratione, 
rua, et nom raha. Sed nemo est hominum erudito- 
rum qui negei utrumque et legi et scribi posse. Man- 
Ax. 

„Magis arrideat Vaticani lectio, et hominis cor- 


sed per speculum, et umbram et imaginem videat, 
nec ſutura coguoscal, et in multiloquio non eſfugiat 
peccatum ; silentium ponat ori suo, et credat eum 
yenisse qui scriptus est, quomodo, et quantus, ef 
qualis venerit, non requirens. 

(Cap. VI.) Bonum est nomen su per oleum bonun , 
el dies mortis super diem nativitatis ejus. Considera, 


inquit, o homo, dies tuos breves, et quia eito esse, 


soluta carne, cessabis : ſac tibi famam longiorem, 
ut quomodo unguentum nares odore delectat, sie ad 
i tuum vocabulum cuncta posteritas delecietur. 
Quod perspicue interpretatus est Symmachus, dicens : 
Melius est nomen bonum, quam unguentum bene olens, 
Siquidem moris est Hlebræorum unguentum bonum, 


D oleum nuncupare. Quod autem alt: Et dies mortis 


au per diem nativitatis ejus, vel hoc ostendit, melius 
esse exire de sxculo, et carere tribulationibgs al- 
que incerto vitæ statu, quam ingredienſem mundum, 
hac omnia sustinere. Vel certe quod in morte, qua- 


pore circumdati, jam Deus, elc. / 

f Vox mula in tribus e nostris mss. desideratur. 

c Quid est amplius homini? Initium tte est c:pituli 
septimi in Volgata Latina : sed veteres alias secuti 
sunt divisiones Contextus sacri, nt ex hoc loco ma- 
niſestissime probatur. Consule Prolegomena a nobis 
edita in Divinam Bibliothecam $ancti Hfteronymi, 
ubi de hnjasmodi c:pitolis plenissime disputatum 
est. ManTiay. 

b Palatin. alter, ea: Vatic. , eas. 

i Aleuin., sic ad tuum nomen cuncta posteritas. 
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les simus, notum sit: in exordio vero nascendi, qui A audientem carmen $tuftorum. Quia 8icut vor pin ar um 


{ Al. quales] ſuturi simus, ignoretur. Aut quod na- 
tivitas alliget corpore Al. corpori] libertatem ani - 
mæ, mors resolvat. 

NMelius est ire ad domum luctus quam ad domu m 
convivii, in quo finis es! omnis hominis ot qui rivil, 
dabit ad cor uum. Utilius est ad exsequias ſuneris. 
quam ad domum ire convivii, quia ibi conditionis 
notre el fragilitatis humanz ex presenti cadavere 
commonemur. In convivii autem letitia, etiam si 
quid timoris habere videbamur, amiitimus. Novis- 


- gimum versum apertius interpretatus est Symma- 


chus, dicens : Et qui vivit, respiciet ad mentem. Ex 
quibus opprobatur, in eo quod superius cibum et 
potum visus est approhare, non eum voluptatem 


1002 


tub olla, 8c risus stulti. Sed, et hoc vanitas. Melius 
enim est a sapiente corripi, quam adulatione decipi 
blandiente. Cui sin lle est iNud : Meliora sunt vruſnera 
amici, quam voluntarie osculd inimici ( Prov. xx vu, 6). 
Sicut enim vox spinarum ardentium sub olle, strepi- 
tum reddit insunvem: sie et palpantis magistri verba 
non proderunt, vel ad © curas sxculi, quz spine 
interpretantur, auditores g$u0s cohortantis , vel fu- 
tinro eos incendio 1 preparantis. Symmachus 
pro eo quod nos posuimus : Quia sicut vox spin ] 
zub olla, sie risus sculti, hunc sensum interpretans 
quem supra disserulmus, alt: Per vocem enim im pe- 
ritorum vinculis quispiam coll igat ur, hoe est, ad vo- 
cem tallum preceptorum magis auditor innectitur, 


rebus pre ſerre eunetis, ut plerique male æsι n B dum vineulis peecatorum su rum unusquisque con- 


sed ad comparationem avaritie et nimiz parcitatis, 
licet breve sit, plus esse, si vel 437 ad momentum 
quis suis opibus perfruatur. Numquam evim “ tristi- 
uam luctus, festivitati convivii pretulisset, si bibere 
et vesei alieujus putasset esse momenti. 

Melior est ira quam risus, quia in merore rultus 
emendabitur cor. Rus dissolvit © ridentem : ira cor- 
ripit et emendat. lrascamur et nobis, sd quando pee - 
camus, irascamvur et alis. Per tristitiam quippe vul- 
ws, melior fiet animus, ut interpretatus est Symma- 
chus. Et idcireo: Ve nunc ridentidus, quoniam ipsi 
lugebunt (Luc, v1, 25). p 

Cor 8apientium in domo luctus, et cor intipientium in 
domo [@titice. Beati, inquit Salvator, lugentes, quoniam 


stringitur. | | 

Calumnia contur bat sapientem, ei perdet cor ſortitu «+ 
dinis ejus (Prov. ix, 8). Nunc sapientem in profeetu 
positum accipe, Secundum iNud : Argue sapientomn, et 
diliget te. Sapiens quippe perſecius, nulla argutivone 
indiget, nulla calumnis conturbatur. Utamur hoe 
versicnlo, si quando justum virum atque $apieniom 
videmus calumniam sustinere, el turbari de iniqui- 
tate judieii, nee Deum statim subvenire presentem. 
Pro 60 vero, quod Septuaginta, et Aquila, et Theo- 
doitio interpretatl sunt, perdit cor ( ehroviac avros, 
id est, ſortitudinis, $ive vigoris ejus ; Symmachus ait, 
et perdit cor MATTHANA (), id d, donum ; lam 
verbum Hebraicum, quam interpretationem ejus eo- 


ipsi consolabuntur (Matt. v, 3). Lugebat et Samuel C pulans, et ſaciens illum seusum, qui alibi seriptus 


regem Saul omnibus diebus vite sue (1) Reg. xv). Et 
Paulus super eos, qui post peccata varia noluerant 
agere penitentiam, lugere se dicit (II Cor. x1}. Cor 
igitur sapientis vadat ad domum talis viri, qui se 


corripiat delinquentem, ut adducat ad laerymas, qui 


provocet propria flere peccala, et non ext ad domum 
letitie, ubi doctor adulatur, et decipit, ubi non con- 
rersionem audlentium, sed et plausus querit et lau- 
dem. Talis przzceptor plangitur, dives in sermone, 
« dives in verbis, qui quia saturatus ost, propterea re- 
cipit consolationem suam. Denique huie ex positioni 
diam sequentes versiculi concordant. Ait enim: 
Melius est audirecorreptionem 8apientis, uper virum 


est: Krccant munere liam sapientium oculos - 
(Deut. xvi, 19). | 

Melius et novissimum ter monis, quam principium 
ejus. Me liores sunt in dicendo epilogi, quam exor- 
dium. In his enim dicentis sollieitude finitur, in illo 


incipit. Vel certe sie: Qui incipit audire sermonem, 


ei ad praceplorem vadit, in principio est; qui vero 
exirema audit, consummatus-est atque perfectus. 
Sed et hoc modo intelligi potest: Dum in isto - 
enlo gumus, quod seimus, omne prineipium est: cum 
autem venerit, quod perſecium est, in novissimis 
ei consummatis erimus. Hebraus ita hunc locum 
cum sequenti versiculo disseruit: Melius est to f- 


lem Alcuin, cum ediiis ante Martian. libris, D * Non videntur veteres, recentesque Editores, qui | 


quin ibi recordatione conditionis nr, ete.; et mox 
in conviviis autem, et latitia. 

— (Quid ibi conditionis nostræ. Superflue in editis 
additur, quia ibi recordatione, eto. MARTIAY. 

b Yatican., Iriatitiom (nctui , ted ſextivitati conri- 
rium pretulisset: 

© Cum iisdem vulgatis Alcuin,, risus dissolvit sa- 
pientem. Tum ira corripit et emendat peccantem. Iras- 
camur el nobis, quia peccavinus, irascamur ulits quo- 
que p-ccantibus ad emendatichem gui, non ad ullionem 
nolri. 

— Kizus dissolrit ridentem. Plures mss. , dissolrit 
videntem ; quia facile mulant ridenſem in videntem. 
Editi legu«t sapientem. Makriax. 

d Denuo Alcuinis, et pridem vulgati tibri, non di- 
ves ia opere. 

© Yalic., ad culpas sculi. 


hactenus evyevtins wires legerant, Grirca vorba ex 
Hieronymianis mss. sed ex pervulgala r LXX edi- 
tione expressisse. Scilicet mes. evrovias queniadmo- 
dum emends , priferunt, et si qui mendose seri- 
barum oscHantia T in F commutant, leguntque 

vice, vel exyoviag, ipsv eius litterulz maniſesto vitio, 
repositæ let tion snffragantur. lia vero et penes LXX 
reponendam pro evpeviiang contenderim , nam et in 
editione Romana Flaminius annotaverat, ita in gon - 
nultis codicibus Grzcis legi, et quod patmare argu- 
mentum est Hieronymiuna ejus vocis interpretatio, 
id est, ſortitud inis, sive vigoris, satis hene ru, 
vocabuſo arg — quod xrennitas, impetus, vigor, 
atque his similia interpreiatur; minime vero eyptaing, 


oo ers 1 — 2 . 
tet probari magis. 9 * 
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nem considerare negotii, quam principium, * et pa- A Bona est sapientia cum hæredi / ate. et amplius viden- 


tientem esse, quam impatientir furore raptari. Dis- 
cimus 439 quoque ex hac senientiola, nullam in 
hominibus esse sapientiam, cum melius sit tacere, 
quam proloqui ; et quia cum finita ſuerit oratio, in- 
tra semetipsum recogitat auditor, quid sit dictum : 
cum autem cœperimus loqui, necdum quid utilitaus 
accepit. 

M elior est patiens zu per exceisum spiritu. Quia su- 
perius iram concesseral, dicens : Melior ext ira, quam 
risus, ne putaremus iram , que in passione est lau- 
dari, nunc præcipit Þ iram penitus esse tollendam. 
Ibi enim pro correptione in peccantes, et eruditione 
in minores iram posvit : hie vero impatientiam re- 
ſrenavit. Patientia autem non solum in angustiis , 


tibus 8vlem, quia quomodo umbra sapientic®, sic umbra 
argentt : et quod plus est, zcientia sapienti@ rivi ficabit 
habentem se. Majoris est gloriz sapiens cum diviliis, 
quam tantum sapiens. Alii enim sapientia indigent, 
alii opibus , et qui sapiens est, et non divex, poles 
quidem docere quod bonum est, sed interdum non 
potest præstare quod petitur. Et ideireo ait: Quia 
sicut umbra sapientiæ, ita umbra pecuniæ, id est, 
quomodo protegit sapientia, sic interdum protegit 
et pecunia. Et ne videretur sapientiæ detraxisse, 
dum eam ſortuito bono subjecit (non enim in nostra 
potestate est habere divitias, quas injusti szxpe plus 
possident) propterea majorem esse sapientiam de- 
monstrat, dicens : Et amplius scientia sapientic ti- 


sed et in lætioribus necessaria est, ne plus quam B rificabit habentem se. In eo, inquit, major est sapien - 


condecet , exaltemur. Videtur mihi © et qui nune 
excelsus appellatur spiritu in Evangelio, pauperi 
spiritu esse contrarius, qui et in beatitudine ponitur. 

Ne ſestines in spiritu tuo, ut irascaris, quia ira in 
sinu stullorum requiescit. Non quod concedat tardius 
irascendum, idcirco nunc dicit ; Ne ſestines in 8piritu 
tuo irasci; sed quod 4 cum ſurens et recens ſuerit 
ira, dilata facilius sedetur, et possit auſerri. Ft quia 
ira semper juncta superbiæ est, desideraus ultio- 
nem, meliorem supra patientem dixit esse, quam 
eum qui excelsus est spiritu, et nunc signum insi- 
pientia dedit : quia quamvis aliquis potens existi- 
metur et sapiens, si iracundus sit, insipiens argui- 
tur: Ira quippe in sinu stultorum requiescit. 


tia divitiis, quod absque ullis opibus viviſicat eum, 
qui se habuerit. 

Quidam hunc locum ita interpretantur : Heredita- 
tem, inquiunt, pro conversatione bona posuit, per 
quam heredes sumus Dei, et cohxredes Christi. 
Vult igitur Ecclesiastes docere, quanto diſſerant hi, 
qui solem merentur videre justitiz, et habent sapien- 
tiam eum conversatione bona, ab his qui absque sa- 
pientia, vitæ tantum , et conversationis studium 
commodarunt. Quod quidem et Daniel ostendit, di- 
cens : Intelligentes sermones meos ſulgebunt, ut lumi- 
naria cœli (Dan. xn, 3). Sive ut Theodotio interpre- 
latus est: Ouasi splendor firmamenti. Oui vero ſece- 
rint sermones meos, quasi stelle cœli. Umbram autem 


Ne dizeris : quid ſactum es! : quia dies priores erant C argenti, sive pecuniæ, illam secunduni dvανννe de- 


meliores, quam isti ; non enim sapienter interrogasti 
de hoc. Ne vetus sæculum præsenti præſeras, quia 
unus utriusque est conditor Deus. Virtutes bonos 
dies viventi ſaciunt, vitia, malos. Ne dicas ergo me- 
liores ſuisse dies sub Moyse, et sub Christo, quam 
modo sunt. Nam et illo tempore plures ſuerunt in- 
creduli, et dies eorum mali ſacti;sunt, et nune cre- 
dentes mul reperiuntur, de quibus ait Salvator: 
Beatiores qui non viderunt, et crediderunt (Joan. xx, 
29). Aliter: Sic debes vivere, ut semper przxsentes 
dies meliores tibi sint, quam preteriti, ne cum pau- 
latim deerescere cœperis, dicatur tibi: 440 Curreba- 
tis bene, quis vos impedivit veritati non obedire (Gal. 
v, 7)?! Et iterum : Incipientes spiritu, nunc carne con - 


bemus accipere , de qua talenta et f min in pars- 
bolis Evangelii colliguntur (Matth. xxv, Luc. x1x), 
ut A&J cum fuerimus sub umbra sapientiæ, et sub 
umbra talis argenti : Per diem sol non urat nos, ne- 
que luna per noctem (Paal. cxx). Sed et hoc dici po- 
test, quia umbra est vita nostra super terram : Et 
spiritus vultus nostri Christus Dominus cui diximus: 
In umbra ejus vivemus in gentibus (Tren. iv, 20). 
Omnis nostra in hac terra protectio instar umbræ 
est, sive sapientiæ, sive Supradicti argenti, donec 
aspiret dies, et amoveantur umbre. Symmachus 
more suo etiam in hoc loco maniſestius interpreta- 
tus est, dicens : Quomodo prolegii sapientia, similiter 


protegit pecunia. Sequens autem versiculus perspi- 


gummamini (1bid. m1, 3). Aliter: Ne dicas meliora D cue ad studium scientiz cohortatur, 


tempora olim Moysi, quam nune Christi, Legis 
ſuisse, quam Gratiz. Si enim hoc volueris quærere, 
imprudenter facis, non videns, quantum distet 
Evangelium a veteri Testamento. 


« Quam principium, et patieniem esse. Mss. Cor- 
beienses : Et sapientem esse, quam insipienti@ ſurore 
raplari. Et post pauca: Nullam in hominibus esse 
patientiam. Quod utrumque certissimum est, nulla est 
enim apud bomines neque patientia, neque sapien- 
tis. Marx. 

b Penes Alcuin. iram patientia esse tollendam. 

© Duo codd. Palatin. et Vatic. videtur mihi ei qui 
nunc, etc. 

4 Duo mss., quod cum fureris : mox Palatinus cum 
olim editis ſacilius sedatam possit auſerre. Vatican. 


Vide opera Dei, quoniam quis polerit adornare 
quem Deus s pervertit ? Et in hoc loco ita Symmachus 
transtulit : Disce opera Dei, quia nemo poterit corri- 
gere, quod ille imminuit, id est, suſſiciat [Al. suſſicit 


sedatior possit, etc. 

e Vatic., tempora olim, quam nunc; Moysi, quam 
Christi, etc. Palat., olim sub Moyse, quam, etc. 

f Palatin., et omn& in parabolis. 

Et mine in parabolis Erangelii colliguntur. Minus 
bene legimus in antea editis libris, parabolis Evan- 
gelii leguntur. ManriAx. | 

8 lia et uss. et vulgati, et Martianzus ipse se- 
cundis curis restituit, cum anlea legisset percu- 
lerit. 


0 
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tibi de Seripturis sanctis, sive ex ipsa contempla- A mundo es e naturam, 4 cum ex diversis mnnqns iste 


tione elementorum, seite et intell'gere quæ facta 
sunt: non tamen causas rationesque perquirere 
quare unumquodque sie factum sit, vel aliter fieri 
debuisse, quam factium est. Verbi gratia, si quis velit 
querere cur Moy i ita loquatur Deus: Quis fecit 
mut um el surdum videntem et caecum, noune ego Do- 
minus Deus (Exo1. rv, 12) ? Et dicat : Cur ccus et 
surdus et mutus ita creati sunt, et cetera his simi- 
lia ? Sumendum in hoc loco testimonium de septimo 
decimo psalmo, in qu) ad Dominum dicitur : Cum 
zanclo sanctus eris, el cum perrerso perrerteris a. Et 
dicen-lum est Sanctum Dominum esse cum eo, qui 
sanctus est, ei perverti apud eum, qui sua voluntate 
ſucrit ante perxersus. Juxta lud quoque, quod in 
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contrariis subsistat. calidis et frigidis, $i- cis et hu- 
mentibu+, duris et mothbus, tenebriis et lucidis, 
mal s et bonis, Hoe autem fecit Deus. ut habeat lo- 
cum <apieniia in eligendo bonume, et vitando malum, 
et liberum homint relinquaiur arbitrium, ne se dicat 
insensibilem, et stol:dum 2a Deo eve generatum ; sed 
eum ideo ſecisse diversa, ut homo queri de sua con- 
ditione non posset. Simulque hoe tes!imonium couse- 
quenter snperioribus copulabitur, in quibus ait: 
Quis poteri: adornare quod perverierit Deus? 

Omma vidi in diebus vanita'is mee. Ext justus pe- 
riens in jusli-ia su. ef est impius longernus in malitia 
sud. Huic quid sumile Slater in Evangelio ait Oui 
inrenit onimam $uam, perdet eum, et qui perdiderit 


Levitico scriptum est: Si ambularerint ad me per B auimam suam propter me, inveniet cum (Maith, x, 39). 


versi, et ego ambulabo ad eos in ſuror” meo perrertus 
(Levit. 26, 27). Yuod quidem et illud poterit expo- 
nere, quare induraverit Dominus cor Piaraonis. Quo- 
modo enim un atque eadem solis operatio liqueſa- 
eit ceram, et siccat lutum, d et pro Substantia sua 
ſiquescit cera, et stecatut lulum: se una Dei in 
Egypto $izgnorum operatio mollichat corda creden- 
lium, et incredulos indurabat, qui juxta duritiem 
uam, et impenitens cor, thesaurizabaut 442 bibi 
iram in die ire ex his mirabilibus, que cum vide- 
rent fierti, non credebaut. | 

In die bonitatis esto in bono, et in die malo vide. Et 
quidem istud congruum huic ſecit Deus ad loquendum, 
ut non inveniat homo pox! eum quidquam. Scio me au- 


Macchabai pro lege Dei atque justitia visi sunt in 
sun peri justitia, et martyres, qui saugumem ſu- 
dere pro Christo. E contra ie qui et ito tempore 
f<nillam carnem G&&4Zcomederunt, et post adventum 
Domini »acrificaverunt idolis, bi vi-i sunt in hoc se- 
culo vivere, et propter $vam malitiam perseverare 
longevi. Sod Dei in occulto patientia e-. ettribulare 
nune $2nctos, ui 1evipiont mala in vita sua, ei pec- 
catores non vis tate [Al.visiiari] pro scelere, et quasi 
ad viciimam rexervare, ut et iilis oss arterna bona 
reStituere, ei his mala inferre perpetua. Febriri ja- 
stus pereuntes in justitia sua, filus aron suspican- 
tur, quod dum putant se juste agere, alienum ignem 
obtulerint. Et impium longevum in malitia sua Ma- 


disse i Ecclesia ab eo, qui putabatur habere >cien- C na-sen dicunt , qui pos! capt vitatem restitutus in 


liam Scripturyum , ita hos versiculos edi-sertos. 
(Dum in prasenti s:xcul» es, et boni quid cperis po- 
les ſacere, labora, ui posten ipse securus in die malo, 
id est, in die judic ii, torqueri alios videas. Sicut enim 
prsens $:xculum fecit Deus, in quo nobis ſructum 
honorum operum pos8unus pri par re; ita et ſutu- 
rum, in quo nulla boni oper is datur ſacultas. „ Visus 
ext quidem suadere, cum diceret © andientibus : sed 
mihi videtur alius esse sensus, quem et Symmachus 
tlraniulit, dicens : In die bono esto in bono ; diem 
rero mal um in / uere. Siquidem hoc simile huic ſ-cit Deus, 
ut non iuveniret homo quod contra erm quereretur, Et 


dona, inquit, et mala, prout tibi evenerint, sustine. 


Nee puts vel bonorum tantum, aut malorum in 


regnum [Al. regno], longo deinceps vixerit tem- 
pore. 

Noli esse justus multum, et ne quaras amplins ne 
obstupescas. Si quem rigidum et trucem ad omnia 
ſrairum p-ccala conspexeris, ul nec in $ermone pre- 
canti, nec propter natur lem interdum pigritiam 
moranti, det veniam, hunc seito plus justum eseguam 
jus tum est. Cum enim Salvator pra cipiat, dicens : No- 
lite judicare, ut non judicemini (Luc. vi, 37); et nullus 
Sit absque peccato, nec i unins quidem diei furrit 
vita ejus, inhumana justitia est ſragilitati conditionis 
hominum non ignoscens. Noli ergo esse justus mul- 
tum, quia pondus grande, et pondus parvum ab«»mi- 
natio coram Domino. Unde et apud © philosophos 


a Et cam percerso perverteris. Ex hoc loco intelli- D satis ehrentem sententie Hieronymi, qui loqui-ur 


gimus ſalsam esse interpretatumem apud vulg»s re- 
chem, qua locum prosenten pSalmi n 'rabunt ad 
conubernvinm imquoerum, cum quby- boni perver- 
luntur Su pius ct „miles unt His, MARTIAN. 

b Istharc verba, et pro substanit ana liquescit 
cera, et siccatur lutum, iu Vatic. ac Palatin. mes. non 
sunt. 

© Tres mss., audientes ; videlice!, suadere. 


4 Ferme concinuins Palatin, etVatic., cum e con- 


truriis mundus ipse subsislut. 

e Sapientia in eligendo bonum. Aliquot mes., Et ad 
intelligendum bona, et riiandum mala. Ali, et eligendo 
bono, et viiando malo. Manr Ax. x 

E contrario qui et ie tempore, eie Unins Ii te- 
rule muta apud Frozmum et Mrianum, qui le- 
gunt, ex illo tewpore, diversum sensum ellen; nec 


PaTROL. XXIII. 


de 1empore Avtiochi et Machatiyoram, quando pos- 
tate a lege Mosaica comedebant $uill en cat nein. 
| Manriax. 

« Vide que annotavimns in epist. 150. u. 11. 

— Ude et apud philosophos. lui dovet etiam ex- 
pliratins epist-la ad Demetriadem virginem : Phi- 
losophorum quoque enten it, inquil, weotrnras 
str. Un H naxias atv. (nod Latinis ta po est 
$1 mo 1eSO0nare : Moder atas esse viriu'e „ ETC Ge Mo- 
dem a que mens: rom. inter vitia d-pntari. Unde et 
unns de sey em Sapiennbus, Mndtv Gyro, id est, Ne 
quid nimis. Qnod tam cel. bre [actum est, ut Comico 
quoque versu eapr ss sit. Famds m -ententian te- 
pl car $a pres in pluribus opus ulis, sient in EF pita- 


plies s Mete Paul | Comment, in caput LM Lais et 


in caput xl Lcharte, et alibi. Porto Diogenes 
3k Is 
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viriules in meditullio positæ sunt, et omne quod ni- A de physicis dispulant, novit hit unde © pullos de sua 


mis est, sive sursum, sive deorsum, reputatur in vi- 
tio. Quod autem ait: Noli querere amplius, ne con- 
turberis, sive, ne obs/upescas; mentem nostram scit, 
perſeciam comprehendere non posse sapientiam, et 
mensuram ſragilitatis nostræ jubet nos scire debere. 
Denique et Paulus ei, qui plus quam home scire po- 
terat ©, requirebat, dicens : Quid adhuc queritur ? 
Voluntati enim ejus quis resistit ? respondit : O homo 
tu quis es, qui respondeas Deo (Rom. ix, 19), et cœtera. 
Si enim causas quæstionis ille, qui interrogans intro- 
ducitur, A& audisset ab Apostolo, stupore ſorsitan 
torpuisset, et gratiam sensisset inutilem, Quia est el 
donum, juxia eumdem Apostolum, quod non prosit 
ej cui datum est. Hebrzi hoc mandatum, id est: Voli 
esse justus multum, super Saule interpretantur, qui 
Agag misertus est, quem Dominus jusserat occidi 
(1 Reg. xv). Sed et ille de Evangelio servus (Malik. 
vn), cui ignoverat Dominus, et ipse conservo no- 
Juit ignoscere, huic potest versiculo coaplari, quod 
ſuerit justus multum. 

Ne impie agas multum, et noli esse stullus ; b cur 
morieris in tempore non tuo. Cum Dominus loquatur : 
Molo mortem morientis, lantum © rerertatur et vivat 
(Ezech. Vm, 32) : Semel peceasse sufſiciat; debe- 
mus nos erigere post ruinam. Si enim juxta eos qui 
Laertius sententiam hnjusmodi Pythngorz aseribit: 


Aristoteles autem, in Rhetaricorum, ad Biantem aue 
lorem refert. Sant qui Taleti irbnant, vel Solon, 


oculare chelidonia, et dictamnum caprex appetunt 
vulneratz ; cur nos ignoremus medicinam peniten- 
lie propositam esse peccantibus ? Quod autem ait: 
Ne moriaris in tempore non tus (Num. xv1) ; scimus 
Chore et Dathan, et Abiron propter seditionem ad- 
versum Moysen et Aaron, repentino terr# hiatu de- 
voratos, ei in emendationem aliorum, ante diem ju- 
dicii etiam in hac vita plurimos judicatos. Quod dicit 
ergo, lale est: Noli peccatis adjicere peccata, ne 
provoces Deum etiam hic tibi inferre supplieium. 
Bonum esl retinere le islud ©, Et quidem ab hoe ne 
dimitlas manum lam; quoniam qui limet Deum, 
egredieiur ad omnia. Bonum est justis beneſacete, 
sed et peccatoribus beneſacere, non injustum est. Bo- 


B num est domesticos ſidei sustentare, sed et omni pe- 


tenti tribuere, pra ceptum est. Timens quippe Deum. 
et imitator conditoris sui, qui pluit super justos, et 
injustos, absque respectu personarum omnibus be- 
nelacere ſestinat. Aliter : Quia vita hee miserabilis 
diversis quotidie variatur eventibus, tam ad adversa, 
quam ad prospera, justi animus 445 prixparetur, 
et poscat Domini misericordiam, ut quodcumque 
evenerit, f librata mente sustentet. Qui enim timet 
Deum, nec prosperis elevatur, nec opprimitur ad- 
versis. 

berbam oeulis saluberrimam invenerint; sive quod 


Sub adventum hirundinum floreat. Vide Dioscotid, 
Uh. u. cap. 211 et 212. et lin. lib. vin, cap. 27. 


ut 1evtis est Laeriins. Denique Pindarr's apud Piu C Chelidoniam visui saluberrimem hirundines moss 


tarenum: Zopot dd nat c Mu da, two; alvnruy 
rt pg. hoc est, Sapienies illud verbum: Ne quid ni- 
mis, laudarunt preter modum. Onad dictum tam ce- 
lebre factum apud Philosophos, Terentius in Andria, 
actu 1, scena 1, non longe ab initio sic expressit: 
Horum ille nihil egregie, præter cetera 
Studebat, et tamen bec omnia mediocriter, 
Gandebam. Non injuria : nam id arbitror 
Apprime ia vita esse utile, ut ne quid nimts. 
ManrTtias. 

* Quam homo scire poterat. Falso in antea editis 
libris, qui plusquam homo scire cuperet, requirebat, 
etc. Martian. 

b Cur morieris in tempore non (v0. [ta legunt exem- 


plaria uss. melioris note, juxta Hebraum fontem, 


Tan ma lamma thamuth, ut quid morieris? ln ve- 
teribus autem editionibus et aliquot mss. codieibus, 
ne moriaris, Secandum Vulgatam Latinam. Marx. 

—D1+ mss. cum olim editis, et Vulgto Interprete, 
ne moriaris, ut infra legitur. Palatin. alter vocem 
eur expangit, ac ne substituit secunda mann. 

e lidem mss., tantum, tf reveriatur. Alcuin. ac ve- 
tere editores, Nolo mortem peccatoris, sed tantum, 
ul revertatur, etc. Martian. e cap. xvin Ecclesiast. 
locum laudari ab flieronymo notat. 

— Noto mortem morientis. Quod e capite xvm Ec- 
cle<(aste recitat Hieronymns, id e capite XX sum- 
ptum putant Krasmus et Marianus, atque ita locum 
corrumpunt presentem: Nolo mortem peccatoris, sed 
tantum ut rerertatur, et vivat. Martian. 

4 Novit Hirundo pullos de sud oculare, etc. Omnes 
ms8s. retmem haue lectionem ; editi vero sc quent m: 
Novit hirundo pnllos de succo oculare chelidonice. At, 
ni fallor, de Sacco summum e$1 ex pronomine sus, 
quod legitur in nonuullis exemplaribus mss. novit 
pullos 8u0s Hirundo. etc. Retinenda igitur lectio om- 
ninm mss. de guad oculare chelidonia : eleganter enim 
dicitur de zua chelidonia, sive quod birundines haue 


travere, vexatis pn'torom ocnlis iHla medentes. Con- 
Swle Hem enmdem Plin. lib. XXV. cap. 8. be die- 
lamno autem nnmmed:ate consequenti id nataudum 
occurrit, ex versn Virgiljia»o hh. xn Kneidos, 
Dietamum genitrix Cretzea carpit ab Ida. 

lermolaum et doctos omnes putare legendum esse 
dictamnum, inte-posiia n liliera : alioquin versus 
non $tarel. Dictamnum quoque legunt omnes mss. 
eodices nostri, quibus utique aStipulari vid-ntur 
Theophrastus et Galenus in quibus semper legas, 
di cranvog. Vide Theoph. IIist., Plant. lib. ix, cap. 
16, et Plin. lib. vin, cap. 27, supra cit.; nec nom 
Dioscorid. lib. in, cap. 37, Cicero de Natura Deornm: 
Capras anditum est 1n Creta ſeras, cum essent con- 
lix oe venenatis sagittis, herbam quwarere. qua dicia- 
mnus vocarelur, quam cum gustavissent, sagittas 
excidere dicunt e corpore. Idem dicit Plinius libro 
XXVI, Capite 14. Cetera prætermittio tamquam su- 


D perflua ad expositionein hujns loci. MarTiIAN. 


— Vatic. et Palatin., pallos snos de su oculorum 
chelidonia ; mendose pro oculare verbo, cujus con- 
irarium exoculare $xpius occurrit. Otiose autem 
Martian. de ch-elidoria herba ex Dioscoride et Plinio 
disputat. Quod priestat annotare, Hieronymus bunc 
locum ex Tertulliaue de Pœnitentia, cap. 12, oth 
dem ſere verbis descripsit : Hirundo si erceraverit 
pullos, novit illos oenluire rursis de uu chelidonia; 
quod seiſicet ab ipsa hirundine, qur Grace xe, 
chelidon dicitur, 11a sit appellata. Sed et religua en 
eodem snmpta sunt: Cerrus Sagitta. transfirus , u 
ſerrum et irrevocabiles mores cjus de vulnere ex1 ellat, 
$c1l i dictanino modendum. Peccator revlituendo sibi 
mnstitutam a Domino exomologesin preteribit ? 

* Bonum ext relinere te istud. Non bene legitur in 
antea editis, retinere justum, pro retnere te istud. 

MAarTiAN. 

! Penes Alcuin., quodcumque evenerit, libera 

mente, etc. 
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1000 COMMENTARIUS IN ECCLESIASTEN.” = | 1070 
Sapientia con ſor abi zapioniom *, super decem po- A non audire, nec enriosam aurem apponere, quid de 


testatem habentes, qui sunt in cividale quid non es 
homo justus in terra, qui ſaciat bonum, ei non peccet. 


Propterea sapientia conſortat justum, et omnium 


prigcipum civitatis super eum excedit auxilium, 
quia quamvis aliquis justus sit, tamen dum in hac 
carne est constitutus, subjeetus est viliis atque 
peccalis, ei majore præsidio indiget. Aliier: Decem 
qui polestalem babent, ei in urbe consistunt, angeli 
guut, qui ad perſectum numerum pervencre dena- 
rium, et auxilianiur bumano generi. Sed $i quis 
consideret omnia auzilia, majus est auxilium sa- 
pieniize, id est. Domini nostri Jesu Christi. Postquam 
enim dixerunt angeli : Curarimus Babylonem, et non 
es! curala, relinguumus cam, el abeat unusquisque in 


se loquatur absente : si enim hoe ſecerit, semper 
in tribulatione erit, ei ad mussilationem servi ira- 
cundia commovebitur; sie et sapieulis hominis est. 


| $apientiam præviam sequi, et vanos non considerare 


rumores. Sed et alio exemplo docet penitus non 
eurandum jusi0 homini, quid bomines loquantur, 
dicens : Quomodo novit congcientia tua, quod iu de 
mulls locutus es, et sepe aliis detraxisti :; sie et 
aliis debes ignoscere detrabenlibus. Et simul docet, 


non facile judieandum, et * habenti trabem in oculo, 


de ſestuca allerius non loquendum. 

Omnia bc lentari in gapientia, et dixi : Sapiens 
eſficiar, et ipaa longius ſacia est @ me, magis quam 
erat et alla proſunditas, quis inveniet eam Dicit se, 


lerram zuam (Jerem. u, 8), tune magister medico- g ut Regnorum quoque lestantur libri (II Reg. wi, 


rum ipse descendit, ei respersos nos sanguine, et 
peccalorum madentes cruore qui omnem substan- 
liam nostram expenderamus in medicos, laciu fim- 
brie sur $anavil (Luc. vim), Sana vit aulem in Ci- 
vitate, hoc est, in mundo isto, et > conſortavit 
zapien tem, sive, ui Septuaginta trans tulerunt, adi urit. 
Omni enim qui habet, dabitur ei, et adjicietur ei. 
Quia autem iudiguit homo positus in peccalis, et 
inſixus in limo proſundi, majore auxilio; ideireo 


venit ipsa Sapientia. Aliter : Supra dixeral, ei do- 


mesticis et alienis bene esse faciendum. Poterat 
[AL. Poterit ] ergo aliquis respondere: Si omnibus 
beneſacere voluero, non habeo unde faciam. Nec 
potest justus lantas habere divitias, que solent 
magis peccatoribus abundare ; propterea nunc ait: 
Quoz non poles © re, cousilio adjuva, Solatio fore. 
Plus enim potest in anguslia constituto præslare 
Sapientia, quam quælibei mazime polestates. Et 
hoc ipsum cum prudentia ſacito. Grandis quippe 
libra justitiz est, et cui, et quaniumw, AAG ei quam- 
din, ei quale vel in re, vel in consilio tribuere. 

Et quidem in omnes zermones, quos d loquentur, ne 
dederis cor lunm : quis nou audies serrum tuum male- 
dicentem tibi. Elenim frequenter cit cor uu, quia 

tu maledixisti aliis. Fac quæ præcepta sunt, et 


jentix auxilio conſortatus, vel ad bona, vel ad 


mala prepara cor tuum, et non cures, quid de te 
loquontur inimici, qualis ſoris opinio sit. Quomodo 
enim prudentis viri est, murmuraniew famulum 


* Sapientia conſortabit sapientem. Mss. aliquot con- P 


ortavit, in preterito. Sed retinenda lectio fuluri, con- 
ortabit, quia sic legitur in Hebræo fonte. Manrux. 

d Yalic., conſortabit : moxque cum Paladino, adju- 
vat, pro adjuvit. LXX autem, Soyfgor, quod est 
» 000 in hodiernis saltem exemplaribus præ- 

unt. 

e Idem Valic., quos non poles regere consilio, ad- 
Jura solafio. Palatin. alter, gquos non potes consilio 
adjuvare, solatio ſove, etc. 

— Quos non potes re, eic. Editi, guos non potes 
opibus, consilio adjuva, etc. lidem infra, quos loguen- 
tur impii, ne doderts os (num, wt non au, etc. Sed 
bee omnia merdove legamur. Manriax. 

4 Duo Palatiui, et Vadie., ques loquantur impii, ue 
dederis, etc. UA est quidem Gocbeic, anpii, in Ro- 
mano cod. LII. 


el 1v), ultra omnes bomines quesisse sapientiam, 
el tentasse ad finem illius pervenire, sed quanto 
plus quesierit, tanto minus reperisse, ei in mediam 
demersum caliginem, tenebris ignorantiæ cireum- 
datum. Aliter ; ( Vir qui eruditus ſuerit in Seripiu- 
ris, quanto plus scire cœperit, tanto ei in bis quo- 
lidie oritur major obscuritas. Aliier : Contemplatio 
Sapienliz in bac vita in speculo videtur et in ima- 
gine : cum ergo recogilavero in ſuturo facie ad 
faciem ejus notitiam revelandam, tuuc liquido re- 
cognoscam longe me nunc ab ejus nolitia dissidere. 

Circuipi ego & cor meum, 5 ut gcirem, et considera- 
rem, et quererem zapientiam, et rationem, et ut co- 
gnoscerem impielatem 447 ulli et imprudentium 
errorem. EI  inpenio ego ameriorem morte mulierem, 
que est laqueus, et saugen cor ejus, vincula manus 
eius. Bonus coram Deo erustur ab eu, peccator capie- 
tur in illa. Pro eo quod Septuaginta posuerunt: 
Circxivi ego ei cor meum, ut cognoscerem, Symmachus 
iplerprelatus est, dicens : Pertransivi unirersa enen 
meo, scire, et * diacere, et inrestigare. Quia igitur 
supra Ecclesiastes dixerat, omnia se in sapientia 
pertenlasse, et quanto plus eam requisierit, tanto 
illaw longius reſugisse; nune ait etiam aliud in sua 
Se quzsisse sapientia, quod in rebus humanis ma- 
lum universa autecedat mala, et quz res in impie- 
late, stullilia, errore, vecordia teneat principatum, 
Et dicit se omnium malorum caput mulierem repe- 
risse : quia et per mam mors ia orbem terrarum 


„ Nia Victor, restitnit. Martianzus- tamen cum 
Frasmo retinuit Raben lem. 

f Apud Acuin., Aliter autem, qui eruditus ſucrit, 
a quo nostri mss. hoc uno abludunt, quod Afias, vel 
Alus habent, pro Aliter. 

s Yatic., ct cor meum dedi, wt scirem, etc., re- 


 nuente Scripturz lextu. 


— Circvivi ego et cor meum. Corrupte in editis le- 
gunt, Circuivi ego cor meum, sine particula conjunc- 
tiva quam retinent ones mes. ac ſons Hebræus, 
n aui velibbi, id est, ego & cor men. 

1 Manzlx. 
þ Tres wss., & juveni ego : ul no. 440d pro 


j Palaliaus alier cum Valic , & diaaerere | 


| Pears Alcuinum, i GG SRWFRISSE SE ien m 
lum, quad in rab us humans aanmin nuceres wala, eic 
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introſ vit, et pretiosas animas virorum capit. Omnes A non ad virtutem, sed ad luturiam deduxerunt. Et 


quippe adulterantes, quasi clibanns corda eorum : 
qu ſecit 2d-lescentinm evolare corda. Et cum in 
mentem miseri amator:s inciderit, trahit eum in 
præceps: nec ante pedes $y0s respirere patitur, 
sed quasi laquens, et sagena cor ad-lescentis in- 
nectit, Vincula sunt enim manus ejns. Pro quo A- 
quila interpretatus est: Vincle sunt manus Jus, 
quad Hebraica lingua dicitur “ 4 uναuun (n). 
Sundere enim potes!, vim facere non potest: nec 
ad se trahere nolentes. Justus qui ſnerit, et bonus 
coram Deo, eruetur ab Þ ea: peccator vero captns 
deducetur ad mortem. Non putemus temere hanc 
$al-monem de genere mulie: um protulisse Senten- 
tiam : que. d expertus est. loquitur. Ido quippe oNendit 


Deum, quia captus es! a mulieribus, Et h:xc secundum B Stras varia cogitamus. Alver : 


lineram. Ceterum juxta intelligentiam spiritualem, 
aui omne generaliter peccatum , mulierem nomina- 
mus et iniquitatem, quz sub specie mulieris sedet in 
Tacharia super plumbi talentum (Zach. v, 7) : aut 
diabolum rporuxac mulierem accipimus, propter eſ- 
ſeminatas vires : aut cer e idololatriam, et ut propius 
accedamus, h:rreticorum Ecclesiam, que inSipienem 
sensu ad se vocal, ut panes ſurtivos, et AAS »quam 
ſurtivam, hoc est, ſalsum sacramentum, et pollutum 
baptisma inductus aceip iat. 

Ecce hoc inveni, dixit Ecclesiastes, e unam ad unam, 
ut invenirem numerum, quem achuc quasivit anima 
mea, et non inveni. Homiuem unum de mille inveni, 
et mulierem in omnibus his non invent. Solummodo hoc 


inveni : quia ſecit Deus hominem rectum ; el ipsi quæ · C 


sierunt cogitationes multas. Hoc, inquit, reperi, 
universa diligent-r eventilans, quod paulatim pec- 
cando, et ad unum delictum aliud apponendo, gran- 
dem nobis summam efficimus peccatorum. Ezebon 
(nn) quippe, quod omnes voce consona d Je- 
ub transtulerunt, secundum Hebrei Sermonis ambi- 
guitalem, et numerum posSumus, et zummam, et 
rationem, et cogitationem dicere. Sed et hor, ait, 
requisivit anima mea, an recta mulier inveniatur. 
Ei cum vix paucos de viris bouos invenerim, ita 
ut de mille unus potuerit © inveniri, mulierem bo- 
nam omnino invenire non potui. Omnes enim me 

« Quod Hebraica lingua dicitur, Assurim, Addunt 


Era-mus et Marianus vocem 277? jade: b, sed falso 
el Supe: Aue: sxulficit enim nomen STOR, assurim 


quia appasitum est cor hominis diligenter ad mali- 
tiam ab adole-c-ntia (Gen. vm, 21), et pene omnes 
offendernnt Deum: in hac ruina generis humani, ſaci- 
lior ad casum es! mulier. De qua et poeta genlilis: 


Varinm et mntabile sem 
(Virg. , Eneid. v. 35.) 
Et Apostolns : Semper, ait, discentes, et numquam 
ad scientiam rerilatis pervenientes (u Tim. un. 7). Et 
ne videretur communem hominum damnare natu- 
ram, et, Deum anctorem ſacere mali, dum talium 
condit er est. qui malum vitare non possint, argute 
pr:rcavit, et ait, bonos nos a Deo creatos : sed «quia 
libero sumus arbitrio derelicti, vitio nostru ad pe- 
jora labi, dum majara querimus, et ultra vires no- 
Quntidie meenm 
uniuscujusque rei rationem porens, nullum invenire 
potui cogitatum, qui non cogilatione perversa ex- 
tinsecus turbaretur. In mille autem viris inven; ho- 
minem, qui juxta imaginem conditoris e-t conditus: 
et in mille non quibuslibet, sed in mille viris : quo- 
rum numerum nher implere non potuit. Et in 
mille 449 qui non appropinquaverunat ad mulierem, 
et propterea purissimi permanserunt. Ice autem 
omnia tropologice accipierda. In multis quippe 
Studiogis | Al. stmliis ], et quotidiana meditations 
sudantibus, vix invenitur cogitatus purus, et viri 
dignus vocabulo. Possumus et cogitatus pro viris ac- 
cipere, muliere- pro operibus, et dicere, quod diſfi- 
eile cogitatio alieujus pura inveniri queat. Opera 
vero, quia per corpus administtentur, aliquo semper 
errore commixta sint. Pro eo autem, quod supra 
sermonem llebræum interpretantes diximus : (Unam 
ad unam, ut inveniatur numerus, sive summa, s ve 
ratio. aut cogitatio : apertius interpretatus est Sym- 
machus * unam ad unam inrenire ratlonem. Quod enim 
nos Solemus absolme et neutraliter appellare, id 
est, hoc quzsivi, istud volui invenire, Hebrei ſe- 
mining genere pronuntiant, Sicut in psalmo : Unam 
petii a Domino, hanc requiram ( P>al. xxv1, 4), pro eo 
quod est, unum h. 

(Cap VIII) Quis ita ut sapiens; et quis novit 300 u- 
tionem verbi ? Sapientia hominis | illuminabit vultum 


Feujna. 


bat S. doct»r , qui et in sua ex Hebr:ro interpreta- 
tone nnum et allerum, vt inveniren rationem , ver- 
1. Porro et mes. nostri, uno Vaticano excepto, 


ad declarationem Sententi» Hieronymi, atque va- P - habet unam ad unum, Sic privferunt, et ut alia 


riauti« lectionms Aquin. Martian. 

* Vaiic,, eruetur ab eo : sril cet, Dei ope. 

* Verba wan ad nam in Votic. desrderantur, 

4 Antea erat nn, plurium numers, con- 
tra quam mss. metorts note habent, cf Schol astes 
Gracus ad Aquilam peres Flaminium, ipsaque Fla- 
mini: Romana editio, 

„ Paulo rectius Vatic., unam potuerim invenire. 

f Yeterem lectionem revocamus, wam ad unam, 
quam Marijmaus ex ingenio mutaverat neutrvo ge- 
nere wn ad wnnm, rains nilnl fore diversum , ne- 
que apertivs >e wor em Hebraum esplicatum deci 
prini>se a Symmacho, si quemadmudum et Hiero- 
nymus redduji wnam ad wnam, ab jllo sit pesitum 
{-Herprete. M nime vero lygngmod:, ut ex toto con- 
textu liquet, diversitatem annotare in auimo babe- 


eesent argumenta , ita reddiium a Symmacho, 
Subnexa Hieronymi expositio per>uadet, 


s Unum ad unum invenire rationem. Fe lso in antes 
editis hibris legimus, uam ad wnam invenire ratio- 
nem. Si enim ponamus unem ad um, nibil ha het 
diversum Symmachus, neque apertius sermonem 
Hebraum merpreiatiur : quia Hieronymus genere 
quoque ſemirino reddidit unam ad nnam ; quod na 
niſestius cum Symmachso absolute et neuiraliter le- 
gendum est, unum ad num. MarTIAN. 

b Palatinus alter addit, et hoc requiram. 

i Jn codem ms. iluminavit, et mox commutaril , 
etiam infra, ubi locus iste repeti ur. 

— (ws tHe ut sapiens, vic. Ex hoe loco et altero 
Superivri exploratum habemus, diversam ſuisse apud 
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ejus : et ſortis ſaciem zuam commulabit. Supra da- A quoniam omne quod roluerit, faciet. Sicut dixerit (Al. 


cueral diflicile bonum hominem inveniri, et venien- 
tem contra * eliserat quæstionem: a Dev bunos ho- 
mines conditos, sed sponte sua ad peccala delapsos. 
Nunc quid boni homini dederit Deus, quasi gloria- 
hundus enumerat , sapientiam seilicet, atque ratio- 
nem et provideutiam, occulta Dei no>se mysteria, 
in arcana ejus sensu cordis intrare. Oblique autem 
de se loquitur , quod nemo ita fuerit sapiens, ut 
ipse, et nullus sie scierit Þ | Al. scirei] problematum 
wlutiones, ei sapientia ejus a cuncto laudata sit po- 
pulo, que non solum intrinsecus latuerit; sed et in 
zuperlicie corporis et speculo vultus eluxerit, ultra- 
que omnes homines prudentiam mentis in ſacie sua 
pinxerit. Septuaginta pro eo quod nos posuimus: 


dicet) rex, poleslatom habens : et quis dicet ei, Quid 
ſacis ? Videtur quidew procipere juxia Apostolum, 
regibus et p»le>latibus obsequium (Ad Titum, m. 1), 


m-xime Septuaginta lmierpretibus imperative modo 


dicentibus : Os regis custodi ; sed ego puto de illo 
rege nune dici, de quo David ait: Domine, in virtute 
tua l@tabitur rex (Pal. xx, ). EL in alia loco, ui ba- 
tris et Filth unum regnum signilicet Al. significetur], 
Scriptura, commen.orat : Deus, judicium tuum re gi 
da , et justitiam tuam filio regis ( Pal. txx1, 1). 


Non enim judicat Pater quemquam, sed «mne judi- 


cium dedit Filio (Joan. v. 22). Qui rex Filius Dei 8, 
Patris regis est Filius. Hujus itaque [| Al. utique] 
custodienda præcepta sunt. 451 bujus voluntas pa- 


Quis ita ut sopiens, transtulerunt: Quis norit sapien- B tranda. Et hoe est, quod in Tobia libro seribitur: 


tes ©. Et pro eo 450 quod nos diximus : Et ſortis 
ſaciem suvam commutlabit , posuerunt: Et impudens 
rullu suo odietur, Et revera cum multi Sint, qui sa- 
pientiam repromiitant, diſticile invenitur, qui dis- 
cernere queat d verum sapientem ab his qui videmur 
esse sapientes. Ei cum sint plurimi, qui Scriptura- 
rum occulia © dicant posse se solvere, rarus est, qui 
veram inveniat solutionem. Quod autem sequitur : 
Sapicntia hominis i{luminabu vultum ejus, et improbus 
facie sua odietur, ita possumus ex planare, ut Pauli 
verba ponamus: Nos autem omnes rerelala ſacie glo- 
riam Domini contemplantes (II Cor. in, 18) : et Psal- 
mist u canentis : Signatum est super nos lumen vultus 
ni, Domine (Pal. iv, 7). Sapientiam auten, hie ho- 


Mysterium regis abscondere bonum est ( Tob. xn, 7). 
Ei præcipue monet, ne tractemus, quare Deus unum- 
quodque preceperit , sed quodeumque viderit esse 
mandatum, hoe pia mens hominis implere ſestinet b. 
Et in lege Domini erit voluntas ejus .Yuia vero Sep- 
luaginta aliter transtulerunt, dicentes: Et de jurg- 
mento et de verbo Dei ne ſestines a ſacie | ejus ambu- 
lare : sciendum juramentum Dei in divinis volumi- 
nibus esse conscriplum. Hoc itaque juramentum, de 
Dei verbo sacrum et arcanum , non debemus qui- 
buscumque narrare , et proſerre in medium, et ei- 
tam de eo ſerre sententiam 1. Neque, ut Moyses , 
ſestines videre ſaciem Dei, sed tamdiu >ustine, do- 
nee ipse periranseal, et tantum ejus posteriora cons- 


minis non aliam dicit absque sapientia Dei. Ou C bicis. Necnon et illud quod sequitur: Ne tes in 


cum $apientia Dei +it , jx1a pos$ibil-tatem capaci- 
latis hominis ejus esse incipit, qui se habere me- 
ruerit. Omnis h:rreticus et ſalsum dogma deſ-ndens, 
impudenti vultu est. Denique f Marcion et Valentinus 
melioris se dicunt natur esse. quam conditor est. 
Et hoe posset aliqua ex parte ſerri, si spem se hu- 
jus rei habere contenderent , et non jam possidere 
naturam. 


rerbo malo, et chtera, super eo intelligamus, qui 


bherescos errore preeventus est: vel super lo, qui 


Ego os regis custodio, et loquelam juramenti Dei. 


Ne ſestines a ſacie ejus abire, et ne sies in rerbo malo, 


veteres distinetianem Capitulorum ab ea que nunc 
usum obtivet in sarcris voluminmbus. MarTian. 

* Apud Alcuin : venientem contra eluserat questio- 
nem; nunc quid bono hommi, eie. 

b Et wnllus sic 8cierit. Edvi pro scierit, legunt ſe- 


cerit; quod non congruit loco preventi. uv! berspi- 


cuun puts esse lectori. ManTian. 

Outs novit sapientes, Superſlne voce» plurimas 
Gracas ac versus integrss LXNX interpretum addunt 
Era>mus el Marianus in hoc Commentario, quorum 
additamentorum hic admonuissesufticiat. MARTIN. 
4 lia Victorius ex Floreminis , Brixianis, Roma- 
nisque codicibus verum, pro virum restinit. 

* Vitiose Martian. dicantur posse ze rere : non 
autem male veteres editi absque se vocula, 

|| Marcion et Valentinus, etc. Conditorem univer- 
sitatis malum principiun, ei Deum malum dicebat 
Marcion. cum svipsun justum »C Sauneſum proc la- 
maret impudentissima blasphemia. Veritatem cat nis 
in Christin ac corporum regurrectionem negabat, 
Sicut et Valentiaus. Consule de bis lrenmum, Ter- 
Wilianum et Epiphanium. Mentis. 


D 


cum Ecclesi fidew habeat, tamen peccatis vinctur, 
ut sit infidelis. Ne perseveres in detractione , nec 
in turpilequio, luxu [Al. luxuria]. avaritia, libidine. 
Quod si perseveraveris, rex viuorum atque peccati 
diabolus operabitur perditiouem in te, et faciet 
quodeumque volurrit. 

(Qui custodit mandatum, non cognoscet rerbum ma- 
lum : et lempus , et judicium cognoscii cor sapientis. 


s Qui rex Filius Dei, etc. In 2ntea editis sie legi- 
mus: Oui rex filins Deus. Parris rrgis ext Films. 
Hujus itaque Fil: custodienda precep'a sunt, hujus 
volunta't purendum, eic. Marie. 

b D mss. implere ſestinet, et tit in lege Domini 
voluntas ejus. 

i Et de juramento, elc. Hoc item loco prater ver- 
sieulum Cracum super flne adjectum, m ut nt etiam 
Contextum sacrum LXX Inter pretum, legentes : De 
rerbo juramentt Dei ne ſeslines, eie. Cum maniſe- 
tissue comprobetur ex Commentario Hieronymi 
aliter quam apud LXX com eriptum fuisse in divinis 
Voluminibus, scilicet, de juramento Dei, sive de verbo 
juramenti Dei; non, de juramento et de verbo Dei, 
quewnadmedum legebatur in LXX Irauslatorum 
edicjone. Quisquis igitur hie animum atiendern, ve- 
ram esse lectivnem omnuium mes. codicum nobiscum 
agnoscet. MARTIAN, 

— Omnes, quibus mtimur mss. a ſaci/ Dei an. bulare. 

De eo ſerre 8ententiam. Aliquot exemplaria mis. 
legmu reſerre zententiam; Erasmus et Marianus, pro- 
ſerre sententiam. | Martian. 


* 
— 
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Notandum quod, non cagnoscet verbum maſum, posi- A que prevterierint , scire possumus, nec ea que ſu- 


tum est pro eo quod est, non patietur , ant non eri 
in co. Siquidem et de Salvstore sie seriptum est: 
Qui non noverat peccatum, pro nobis peccatum ſecit 
( 18 Cor. v, 21). Pro verbo quoque Symmachus rem 
interpretatus est, dicens : Qui d custodierit manda- 
tum. non experietur rem malam. Priecepit autem regis 
imperium conservandum, et scire quid, et quare, et 
quo tempore jubeat. 

Ouia omni negotio ext tem pus et judicium. Aſftictio 
qui ype hominis mulla super eum, quia nescit quod ſu- 
turum es! ; sicut enim crit, quis annuntiabit ei ? Licet 
diversa evenlant , et non possit justus seire quid el 
ſuturum sit, nec singularum 452 rerum causas ra- 
tionesque cognoscere (nemo enim est conscius ſutu- 


tura sint, ita ut sunt ſutura, cognascere. 

Non est homo potestatem habens in spiritum, ul pro- 
hibeat 8piritum, et non est potens in die mortis, et non 
est emissio in bello, et non talrabit impietas habentem 
se. Non est in potestale anime nostra, ne auſeratur 
a nobis, et egrediente ad imperium s Domini spi- 
ritu, nihil prodest ora coneludere, ei vitam retiners 
ſugicntem. Cumque interitus , inimicus vite nostra 
et hostis advenerit, inducias accipere non possumus. 
Nee reges quondam in sæeulo, et omnia nostra impie- 
late vastantes, obvias morii inſerre Al. ſerre] manus: 
sed in cinerem terramque solvemur. Non est ergo 
lugendum, si ſutura scire non possumus, et spe ab 
iniquis potentioribus “ opprimamur, cum morte om. 


rorum), tamen seit a Deo cuncta in utilitatem homi- B nia finiantur, et superbus et potens, qui cuncta po- 


num lleri, et non absque ejus voluntate disponi. Est 
enim magna aſflictio generis humani , quia ut Poeta 
ait (/Fneid. x, 501) : 


Nescia mens hominum e ſati 8orlisque ſuture, 


allud sperat, aliudque evenit : de altero loco ex- 
gpectat hostem, et alterius jaculo vulneratur. Pro eo 
zutem quod Sepiusginta Interpretes et Theodotio 
dixerunt : Quia scientia hominis multa super eum, in 
Hebrzo malitiam habet, non scientiam : sed quia 
uus et 4 pateTa litters Hebroice , excepto parvo 
apice , similes sunt, pro aaa (n), legerunt 
* paaTA(NJT), id est, pro malitia, scientiam. Hoe me- 
lius $sciet qui ejusdem lingue habuerit notitiam. 


pulatns est, non valeat animam suam retinere, cum 
rapitur. Aliter : Spiritus, qui universa dispensat, non 
potest 453 a quoquam hominum prohiberi, et leges 
accipere spirandi. De quo et supra dictum est: Gi- 
rans girando vadit spiritus. In die mortis non sumus 
potentes : in die enim vite facile vitatur inimicus. 
Similiter qui in bello est, et non habet Dei pacem, 
que superat omnem sensum, non habebit emissio- 
nem, de qua ad sponsam dicitur : Emissiones lu pa- 
radisns cum ſructu pomorum (Cant. Iv). Ft quia im- 
pietas non salvabit habentem se, pietas e regione 
salvabit. TT impicl1as disbolus appellari, et pieias 
Dominus nosſer Jesus Christus. 

Omnia hec vidi, ei dedi cor eum in omne opus, 


ud quoque quod in fine horum versuum seriptum C quod ſacium es! sub sole, et dominatus est homo ho» 


ext : Ouia nescit f quod ſactum sit; et quid ſuturum 
zit post eum, quis annuntiabit et ? de verbo ad ver- 
bum nunc ex sermone Hebreo transtulimus, ut esse 
sengum alterum noverimus , quod scilicet nec ea 


« Martian. addit Deus, quam vocem neque mss. 
nostri, neque alias editi libri habent : ne jue tan- 
dem ipse agnoscit Scripture textus. 

— (Qui non noverut peccalum. Corbeienses mss. 
eodices : (ui cum non cognovisset peccatum, Deus 
pro nobis peccatum ſect. Mantis. 

b Mss. Qui custodit mandatum, etc. 

© Nescia mens hominum, eic. Hunc versum falso 
ex | 4neidos reciiat Ambrosius Galepinus, qui 
causa mihi fait ut bis integrum 1 librum Aneidos 
cas80 labore perlegerem. Alii Seriptores recitant 
quidem eumdem versiculum ; sed non moneut unde 


Sumpius sit. Ego autem perhumaniter a R. Paire D 


Commire Soc. Jesu praemonitus, Maronis esse ver- 
sum ab Hieronywo recitatum comperio, atque libro 
dec imo Aueidos scriptum legi 501 : 
Quo nunc Turnus ovat spolio. — potkus. 
Nscia mens homaum fati, Surtisque future, 
— Ser var e mo lum, rebus sublata gecundis. 
urno tem ern. maguo cum rerit emptum 
Iutactum Pallanta, etc. cen "OY 


4 In mss. quod passim alibi observamus , est De- 


Martian. Dath, pro Daath , quod mss. omnes 
præſerunt. 

 Quia nescit quod factum sit. Nulla est in LXX 
Interpretibus mentio rerum præteritarum, sed ne- 
que in Hlebræo hodierno, ubi legimus : y 228 13 


mini, ut aſſligeret eum. Et tunc vidi impios sepulios, et 
venerunt , et de loco sanclo egressi sunt, ei (audati 
sunt in civitate, quia sic ſecerunt : ted et hoc vanites ©, 
Ouia enim non est contradictio facientidus malum 


r ki enennu jodea ma schejihje, hoe est, quia 
non ipse sciens quid quod futurum egt. Cogit nus a- 
que Hieronymi presens observatio, ut dicamus 
ipsum legis>e in præierito quod nune in ſuturo legi- 
tur, id est legisse TW schehaja, quod ſuit, sive 
quod factum est, pro hodierno Hebrxo ATW che- 
Jikje, quod erit, sive quod ſulurum est. Hieronymo 
quoque congonal Syrus interpres, dicens : Quoniam 
iqnorat quid eveneril, et quid eveniurum sit ei 
ipsum, quis indicet illi? Legit ergo Syrus KT das uo, 
quod ſuit, in preterito ; et non XTUT dinehue, quod 
ſuturum est. Ex his porro liquet Hieronymum in 
contexiu sacro coaptasse se consuetudini LXX In- 
lerpreium; in Commentario autem de verbo ad ver- 
bum ex Hebre» sermone transtulisse quod legebat 
in suis exemplaribus, aut in Hexaplis Origenis. 
Neque vero aliter legebat cum Vulgstam nostram 
posten nobis edidit e purissimis Hebrei sermonis 
ſontibus; dicit enim: Ouia ignorat preterila, et ſu- 
tura nullo scire potest nuntio. MauTian. 

— Probe notatum est Martianzo , in Hebrzo ha- 
deri MMU, quod ſuturum est, pro quo Hieron. legerit 
in suo exemplari TTY, quod ſactum esl. | 

s Et egrediente ad imperium. Juxia editos ante 
nos libros hie legendum foret, et egredientem ad im- 
perium Domini spiritum prohibere. Nihil yore ele. 

ARTIAN. 
b Mendose antea erat opprimatur. 
| Addit Valic, et presumptio spiritus: perperam. 
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ut ſaciant malum. Dedi , inquit, cor meum, ut omne 
quod sub Sole geriiur, intuerer, et hoc vel ma- 
xime, quod homo accepit in hominem potestatem, 
ut quoscumque vult aſſligat atque condemnet. Cum 
itaque mentem meam ad hzc intnenda dirigerem , 
vidi impios cum tali opinione mortuos, et sie sepul- 
tos, nt $ancti vstimarentur in terra, qui et eum vi- 
yerent, putabantur Þ digni Eeclesia et templo Dei, 
insuper ambulantes tumidi, laudabantur in malis 
suis, © Sicut seriptum est: Laudatur enim peccator in 
desideriis anime su, et qui iniqua gerit, benedicitur 
(Ps.. ix, 24). Hoc autem propterea evenit, quia 
nemo peccantibus 4 audet contradicere, nee statim 
scelus ulciscitur Deus, sed differt pœnam, dum ex- 
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est quod verbum Hebraicum waars (IR9) , quod 
Septuaginta ex tunc, transtulerunt, et nos centies 
posnimus, Aquila et Symmachus et Theodotio, mor- 
tuns est, interpretati sunt, ut sites sensus, qui pee- 
cavit, et lecit malum, mortuns est: in eo enim 
quod peceavit, statim mortuus est. Si autem juxta 
Septuaginta laterpretes, pro eo quod est, mortnus 
es, legerimus ex tunc, juxta quosdam hie egerit sen- 
sus: Peccator non tune primum peceat, quando vi- 
detur facere peccatum, sed jam ante peccavit : 
Alienati [Al. abalienati] sunt enim peccutores a vulva, 
errarerunt a ventre (Ps. Lvn, 4); et querunt hoe, 
quod sequitur, locuti sunt ſalsa, quomodo possit ex- 
poni : 455 simplex enim intelligentia habere con- 


Spectal pœnitentiam. Peecatores autem, quia non B Sequentiam non videtur, parvulos peccatores, statim 


statim arguti atque correpti sunt, putautés nequa- 
quam futurum esse judicium, in scelere perseverant. 
Possumns hoe testimonio uti adversus episcopos, 
qui acceperunt in Ecelesia potestatem, et scandali- 
tant magis eos, quos docere et ad meliora debue- 
rant incitare.- Hi frequenter 454 post mortem lau- 
dantur in Ecclesia, et beati in his, que non pro- 
babiliter ſecerant, publice sive 2 suceessoribus, sive 
a populis pr:ydicantur. Et hoe itaque vanum est, 
quia enim non ut egerunt, sie audiunt, nec statim 
corripiuntur in peceato suo (nemo quippe audet ac- 
eusare majorem), propterea quasi saneti et heati, 
et in præceptis Domini ambulantes, augent peccala 
peccatis. Diſficilis est accusatio in episcopum. Si 
Al. Et i] enim peecoverit, non ereditur, et si con- C 
victus ſuerit, non punitur. 

Quia peccator ſacit malum tenties, et elongat © ei. 
Er hoc cognosco ego, quod erit bonum timentibus 
Deum, qui timebunt @ facie ejus. Ex eo quod peccanti 
plurimum, hoe quippe significat centies , dat Deus 
locum penitentie, et non eum statim punit in see- 
lere, sed exspectst, ut convertatur ab iniquitate 
sua: ego inlelligo, quam beniguus et misericors su- 
per eos ſuturus sit Deus, qui habent timorem ejus, 
el ad verbum illius contremiscunt. Symmachus 
hunc locum ita transtulit : Peccans enim malus mor- 
tuns est, ( [onganimitate concessa ei. Porro ego cio, 
quia erit bene timentibus Deum, qui timuerunt a ſacie 
ejus. Bonum vero non erit iniquo; neqne longo super- 


ut de vulva ejeeti sunt, mendacium loqui. 

Kt bonum non sit impio, et non prolonget dies quasi 
umbra, qui non limet a facie Dei. Imprecatur male 
his qui non habent timorem Dei, et optat ne diu dif- 
ſeratur * ad pœnam, sed statim morte subiraeti, 
eruciatus recipiant, quos merentur. Simile quid et 
Apostolus loquitur : Utinam prœcidantur qui vos con- 
turbant (Galat. v, 12). Et alibi : Alerander ærarius 
multa mihi mala ostendit : reddat illi Dominus 86- 
cundum opera ejus (II Tim. rv, 44). Cue quomodo | 
elementer dicta sint, requirendum est. He juxta 1 
sensus Hebraici veritatem. Si quis vero Septuaginta 
Interpretes sequitur, qui quasi ab alio seno inei- 
pientes, dixerunt : Et ego recognosco, quia erit bo- 
num timentibus Deum, ut timeant a facie ejus, et bo- 
num non erit impio, et non prolongabit dies in umbra * 
quia non est timens @ ſacie Dei; hoc poterit dicere 2 
Fient quidem et illa, de quibus paulo ante tractavi; 
ego tamen maniſestissime cognoseo, quia bene erit 
his qui-timent a facie Dei: Vultus enim Domini gu- 
per ſacientes mala (Ps. xxx1mn, 17). Etimpio non erit 
bene: non enim timet a facie Dei, et non prolonga- 
bit dies in umbra, hoc est, dies vitæ sue, qui quasi 
umbra viventibus sunt. Non enim hi, qui multo 
tempore vivunt, prolongant dies snos, sed qui gran- "_ 
des eos ſaciunt bonorum operum magnitudine. Unde | 
et Jacob quasi se peccatorem confitens, dicit : Parvi 
ot mali dies mei (Gen. xLvn, 9). Et in psalmo con- 


9 


| fitens : Dies, inquit, mei sicut umbra | inclinati 


erit lempore, quia non timuit a ſacie Dei. Et quia ma- D 8unt | Al. declinaverunt] (Ps. ct, 12), et ego sicut 


« Adverbium cito, et mox voculas in eis, duo mss. 
Vatican. et Polatin, ignorant. 

b Duo Palatini, cum editis ante Martian. libris, 
quin ipse etiam Alcuinus, qui et cum viverent, puta- 
bantur digni esse Eeclesia principes, et templo Dei. 

* \erba sicut scriptum est, in Vatic. et Palatin, al- 
tero cod, non habentux. 

4 Cum Alcuino legunt Erasm. et Victorius, nemo 
peccantibus episcopis audet contradicere. | 

— OQuia nemo peccantibus audet. Perprram in iisdem 
canis Erasm- &t Marian. adduum est nomen Episco- 
pis, id est. quia nemo peccantibus episcopis audet 
eonir.dicere. Sed hoc loco nomen ep:scopornm fals 
addiderunt, sicut supra nomen principum Hcclesiæ. 

Tres mess., «f elongat ei Deus. EA hoc, etc. MARTIN. 

' Longevitale concessa ei. In aliquot mss, exem- 


plaribus pro {ongeritate legimus longanimilatiem ; et 
in editis, longa tate concessa ei. MARTIAN., 

— Falso veteres editi, longa @tate, et qui long@- 
vitate substituit Martian:ens, Ewmendamus longanimi- 
tale ex quatuor mes. nostris, quibus et nonnulli alii = 
penes eumdem Martianzzum $uffragantur. Nempe a 
unrptyuing vertit Symmachus, ut el velere sch-lio 1 
in Greca Flaminii editione manifestum est; eaqus 
vox unice lunganimitatem sonat in Latino. i "th 

& Vocem sensus, que deerat in bactenus +vizatt 
sufſecit Vaticanus liber. 

b Amiea erat diſſerantur @ pena, Legerint porro 
laudati Interpretes W. pro MRO. 


Martian. Non quod hi, qui multo tempore rirant, . 
prolongent dies 5110s. 1 


Sicut umbra inclinati aunt. Ita legunt mss.: editi *t 
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ſenum arui, Non quod longam vitam quæsierit in A reret, et © non inveniel. Siquidem et 3i dixerit zapiens 


prirsenti, in quo omne quod vivimus, breve et um- 
bra e-1, et imago: In imagine enim per«mbulat homo 
(Ps. xxxvin, 7) : sed quod de ſuturo timeat, ne lon- 
gitudo vite ip- ius. ubi vera est vita, brevietur. 

Et vanitas. que fit «uper terram : quia sunt justi 
ad quos perveniunt quasi ſacia impiorum, ef sunt im- 
pii ad 9% perveniunt quasi ſacta justorum. Dixi 
quia el hoc vanitas esl. Inter cr teras vanitates, quæ 
in mundo vario ſeruntur eventu, etiam hoc depre- 
bendi, quod justis ea 456 ſrequenter eveniunt, quæ 
impiis evenire debnecant, et impii tam ſeliciter in 
hoc mundo degunt, ut eos putes esse justissimos. 
Dabit exemplum Evangelinm divitis purpurati, et 
pauper s Lazari (Luc. xvi). Septuagesimus quoque 
secundus ps*hnus de hac re disputat 


autem, quod nos poxuianus : Eat vanitas, qua fil 
zu per lerram-, Symmachus absolute taustulit, di- 
cen: Ext diſficile cogniin quod fil super lerrum. He- 
brai, ju-tus quibus * evemant wala, et impius qui- 
bus arcedant opera justorum, filivs Aaron interpre- 
lautur, et Manassen, quod illi sacrificantes perierint, 

et iste post tanta mala et captiviiatem in W 
restitutus sit. 

Et lauduvi ego laetitiam ; quia non esd bonum ho- 
mini sub sole, nisi comedere, et bibere, et [elari. Et 
ipsum egredietnr cum eo de labore suo diebus vitae suæ, 
quos dedit ei Deus zub sole. Hoc plenius supra inter- 
pretati sumus, et nunc . Strictim dicimus: licet bre- 


t cognoscere, non poteril invenire, Oui querit causas 
rationesque rerum, quatre hoe vel illud facium sit, 
ei quare mundus variis gubernetur eventibus : cur 
alius ca:cus et debilis, aliu« videns nascatur et sa- 
nus: hic paupertatem habeat, ille divitias : iste sit 
nobilis, ille inglorius ; nil aliud proficit, ni-i in 
sua lantum quzx>tione torqueri, et «lisputationem 
pro lormen'so habere, nec tamen in\enire quod quae- 
rit... Ei cum he dixerit se cognov isse, tunc ignura · 
tionis habere principium, ei in proſundo errore ver- 
Sari. Subo>tendit tamen esse causas rerum onning et 
justitiam, quare unumquodque sic fiat: sed in occulto 
eas latere, et non posse ab howinibus comprebendi., 

(Cap. IX.) Omne 4 hoc dedi in corde meo, wi consi- 


: cur justis B derarem universa : quia justi, et $sapientes, et opera 
Interdum mala, et impiis eveniant bona. Pro eo 


eorum in manu Domini. Et quidem charitatem, et qui- 
dem odium : non est cogno cent homo omnia in ſacie 
eorum. Etiam hunc locum Symmachus manite>tius 
interpretatus est, direns : Omnia e hc slatui in cor- 
de mes, ut rentilarem universa : quia ei justi et sgapientes, 
el opera eorum in manu Dei sunt. Et insuper neque amici- 
tias n-que inimicitias scit homo : $ed omnia corum cis in- 
certa. propterea quod omnibus ereniunt similia, juzlo, et 
injusto. Porro hie seusus est: Enam in hoe dedi cor 
meum,et scire volui quos Deus dilig=ret, qu''s odisset. 
Et inveni justorum quidem opera in manu Dri esse, et 
tamen utrum amentur a Deo, an non, nunc eos seire non 
posse, et inter ambiguum fluctuare,utrum ad probatio- 
nem SuStinean! qua sustinent, an ad Supplicium!, Ia 


vem el cito iviendam preferre eum vescendi et bi- C ſuturo igitar schent, et in yultu eorum sunt omnis, 


beni voluptatem angustiis seculi, et his quæ fieri 
videntur inique in mundo : quod solum hoc homo 
de labore suo habere videatur, si vel modico hl uatur 
reſrigerio. Verum he interpretatio jejunantes, esu- 
rientes, sitientes, aique Ingentes, quos beatos in 
Evangelio Dowinns vocat (Math, v). si sie accipi- 
tur, ut scriptum est, miseros approbabit. Et cibum 
Haque et potum spiritualiter accipiamus, et super 
ei- Lviitiam, quam in labore vite nostro vix possu- 
mus invenire. Qu d autem hee ita sentienda sint, ut 
diximus, demonstrat sequens versiculu-, in quo ait: 
Dedi cor menm , ut vid-rcm 8apientian et occupatio- 
nem : quod seilicet occupentur homines super ter- 
ram, et diebus ac nortbus in Seriptararum medi- 


id est, ahtecedit eos, cum de vita bac recesserivi, 
noti:ia istius rei. quis tune est judicium, et nunc 
certumen. Et quicumque adversa sustinent. uirum 
per amorem Deisustincant, ut Job, an per odium, ut 
plurimi peccatores, nune habetur incertum. 

In omnibus eventus unus, justo el impio, bono el mai o, 
mundo et polluto,sacri ficanti et non eacrificanti. Sie bonus 
ut peccator, bsic jurans sicut juramentum timens. 488 Ea 
qguz per se nec hona nee mala sunt, sed a >apien- 
tibus seculi media nunenpantur (quia æqualiter et 
justis eveniunt et injustis) simplices quosque con- 
turbant, cur ita eveniant. et propterea non 1 utant 
esse judicium, cum omnium rerum in ſuture di>eri- 
men sit, et hie conſusa sint omnia. Ouod autem ait: 


latione ver-entur : ita ut plerumque pro iuvestiga- D Erentus ext unus omnibus, just0 et impio, ive angus- 


tione Þ veri ab oculis s mnus auſugiat. 

QUnapropter dedi cor meum, ut cognoscerem ga- 
pientiam. et viderem occupationem , que ſacta est gu- 
per terram. Ouia et in die et in nocte 8omnum [Al. 
tomnium] in oculis suis non est videns. E! vidi omnia 
op ra Dei: quia non poterit homo invenire opus, quod 
ſactum es! aub sole, in quo laboravithomo. 457 ut qua» 


vero autea libri, sicut umbra declinaverunt. 
ManrTiAay. 
* Hebrei, justos quibus. etc. Eamden explicatio- 
nem Hebraorum affereba! supra col. 4644. Maarix. 
d Vatican, et Palat. pro investigatione verbi. 
Palatin. alter et non inveniret, et paulo iuſerius 
cum Yatic. valens, pro videns, 


tiarum, sive mortis s gnilicat eventum : et idcirco 
nec charitatem Dei eos in se nosse, nec odium. Sa- 
criſicans quoque et non $acrificans, et cetera que 
b contraria enumerata sunt, spiritualiter acripienda, 
Serundum illud : Sacriſicium Deo spiritus contribu- 
laws (Ps. L, 1%). 

Hoc est pessimum in omni quod ſactum est sub zole: 


4 Duo mss. omnia hc vidi in corde meo, eic. 
© Palatin, Omnia hoc ita statui. 
f An ad aupplicium. Corbeienses mss., an ad ju- 
dicium. ManTiIAN, 
Sie jurans ticut juramentum limens. lidem hie 
leg unt. Sic perjuraus 8icut juramentnum timens. MARTIAN. 
Tres 185, quæ e contrario numerata, etc. 
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quia erentus unns omnibus. Sed et cor filiorum homi- A munionem : h bere vero sub alio sxculo, de quo 


num repletum est malitia, et errores Al. errore] in 
corde eorum in rita sua, ef pos! haec ad moriues. (nia 
qui; est qui communicet in omnes riventes? Et hoe 
ap-rtias more sun interpretatns ext Symmachas, di- 
cens : Sed et cor filiorum hominum repletur malitia, et 
provaciiate jur'g cor eorum in vita ava. Nobis au- 
tem corum veninnt ad mortuos. Ouis emm potest in 
tempi 'ernum perseverare virens ? Fumdem au em 
zen-um Seriptura repetit, de quo paulo ante tracta- 
vimus, quod cum omnia æqualiter ev-niant univer- 
tis. et nulla sit in bonis sustinendis malisve discre- 
tio, vel certe æquali morte de hoc s:rculo >ubtraha- 
mur: nihilominus erroribus et procacitate et mali- 
tja repleamur, et past hve omnia subito rapiamur 
interu Al. in interitum}], nec ultra possimus cum 
yiventibus habere consortium. Vel certe sie: Quo- 
niam communes angustie. et justos et inzustos pre- 
munt; idcirco ad peccata homines provecintur : et 
lamen pos! omnes conatus. quibus frusira nisi sunt, 
dum ignorant, ad inſerna descendunt. 

Eat confidentia, quo im canis vivens d melior est a 
leone mor tuo: quia viventes sciunt quod moriantur, 
et mortui ne ciunt quidquam, et non est cis amplins 
merces. In oblivione emm renit memoria eorum Sed 
et dilectio eorum et odium eorum, et zelus eorum jam 
periic e et pars non es! eis adhuc in seculo in omni 
quod fit ub sole. Quia supra dixerat, cor filiorum 
hominum 459 impleri malitia et procacitate. et 
post hve onmmia morte finiri :; nune eadem complet 


ei repetit, donec vivunt homines, passe eos justos C 


ler i. post mortem vero nullam boni operis dari oe - 
easionem. Peccator enim vivens pntest melior esse 
justo mortua. si voluerit ad ejus transire irtutes. 
Vel eerte eo, qui ce {+ malitia, potentia, procacitate 
jactzbat, et mortuns ſuerit, melior potest © quis 
pauper esse et vilissimns. Quare? quia viventes 
metu mortis possunt hona opera perpetrare : mortui 
vero nihil valent ad id adjicere, quod semel 8cenm 
tulere de vita: et oblivione involuts sunt omnia, jux- 
la illud quod in psalmo scriptum est: Oblivioni da- 
tus zum, tamqnam mortuus a corde (Ps. xxx, 13). 
Sed et dilectio eorum et odium, et -zmulatio, et 
omne quod in s:renlo habere potuerunt, wortis fi - 
nitur advent : nee juste d quidquam jam possunt 
agere, nec Peccare, nec virtutes adjicere, nec vitia. 
Licet quidam huic expositioni contradicant, asseren- 
es, etiam past interitum erescere nos posse et de- 
erescere, et in eo quod nunc ait: Et pars non erit 
eis adhuc in s&culo, in omni quod ſactum eat auh sole, 
ita intelliguut, ut dicant eos in hoe sa culo, et sub 
hoc sole, quem nos cernimus, nullain habere com- 


* Sub'to rapiamur interitn. Hoc item loco retinent, 
tub /t rapiamur in interitum. MARTIAN. 


d lidem ms. ab<que a prepo-itione, meſior est leo- 
ne, eie. Unus Palatin. melius est leone, eic. 

e Vatic. et Palat. aller. qui vis pauper e886 vilissi - 
mus. 

la mss. quippe jam, pro quo legas uno verbo 
quippiam. 


S+Ivator ait: Non sum ego de hoc mundo (Joan. vi, 
W); et sub sole justitie; et non excludi opiratio- 
nem, quz contendit, postquam de hoe sveula mi- 
graverimu+,et offendere poxse erraturas rationsbiles, 
et promereri. Aliter referebat © Hebrirus versiculum 
im. in «uo dicitur : Velior ext enim canis vivens 
n per leone moriuo, ita apud suos -exponi : Unlio- 
rem esse quamvis indoctum, et eum qui »dbue vi- 
vat et doerat. a p*eceptire perſecto, qui jam mor- 
tans ext. Verbi causa, ut canem intelligeret unum 
quemlibet de pluribus prcepturem : et leonem 


VMoysen, aut alium quemlibet prophetarum. Sed 


quia robis hee expositio non placet, ad majora ten- 
damus et Chauan ram itlam, cui dictum est: Fi- 


B des tua te salvam ſecit (Math. ix, B) : canem esse 


juxta Evangelium diramus; leanem vero ortuum, 
circumcisionis populum, sicut Balaam propheta di- 
eit: Ecce pooulus, wt catulus 4680 leonis consurget, 
et ut leo exzulians (Num. AM. 24). Canis ergo vi- 
veus nos sumus ex nationibus : lev autem murtuus 
Judzzorum populus a Domino derelictus. Et melior 
est apud Dominum iste canis vivens, quam leo ille 
mor tuns. Nos enim viveutes cognosCimus Patrem, 
et Filimn, et Spiritum sanctum : illi vero mortul 
nihil seiunt, neque expectant aliquam repromissio- 
new atlque m-rcedem : sed completa est memoria 
corum. Neque ipsi meminerunt que seire debuerant, 
neque illorum jam Domiaus recordatur. Dilectio 
quoque, qua atiquando Deum diligebant, periit, et 
odium de quo »wlacter loquebantir : Nonne odientes 
te, Domine, odivi, et super inimicos tnos labescebam 
(Ps. cin, 21), nee non et zelus corum, juxta 
quem Phinees zelains est, et Matiathie intremue- 
runt poplites [in Gree. vip]. Perepicuum autem 
est. quod et pars eorum non est in s:culo. Non enim 
possunt dicere : Pars mea Dominus (Ps. .\x4, 28). 

Vade et comede in laetitia panem tuum, et bibe in 
corde bono rinum tuum, quoniam jan placuerunt Deo 
opera Inn, In omni tempore sint res/imenta tua candi- 
da, et oleum de capite two non deficiat (Feel. 1x, 7) : 
u<que ad eum lum, in quo vit : Sicut pisces qui 
tenentur in captione pessima, et sicut volucres que ca- 
piuntur in laqueo : 8imiliter capientur fi ii hominum in 
tempore pessimo, cum ceciderit an per eos subito. Ante- 


D quem de singulis disputemus, breviter cunstringen- 


d+ sunt ownia, ut apparent. quo +imul sensu cuncta 
dicantur. Quia in «nperiori capitulo ſuerat prolocu- 


tus. quod prgiquam martui ſuerint homines, » corde 


vixentium excidant, et nec difectionem quis in eos 
h+beat nec odium, secundum ifllud haet ( Eneid.n): 


Nullum cum vietis certamen f et zthere esssis: 
et quia sub sole ultra nil possint: nune quasi erro- 


Vetor. reſerebat mihi Hebræus. 
f Nullum cum victis certamen. Yerba sunt legato- 
ram Lainoram ad /Eneam, lib. x1 Er J. versu 104 : 


Redderet, ac tumulo sineret suceedere terre : 
Nullumm cum victis certamen, et #there cassis: 
uondam socerisque 


Parceret hospitibus q 
Marian. 
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rem humauum et consuetudinem, qua se ad fruenda A quando non #stimant, repentina morte snbdueti ad 


hnjus szculi bona invicem hortantur, inducit, et 
npoowroneday (progopopeian) * ſacit more rhetorum 
et poetarum, dicens : O homo, quia ergo post mor- 
tem Þ nihil es, et mors ipsa nihil est, audi consilium 
meum, et dum vivis in hae brevi vita, ſruere 
voluplate , utere dapibus , vino curas opprime , 
et intellige, quoniam a Deo tibi donata sunt 
461 ad utendum. Candidis vestibus ornatus in- 
cede, unguentis spiret caput tunm : quzcumque 
libi placuerit ſeminarum, ejus gaude complexu, et 
vauam hanc et brevem vitam, vana et brevi volup- 
tate percurre. Nihil enim extra bc habebis amplius, 
quo ſruaris : quodcumque te delectare potest, ſesti- 
nus carpe, ne pereat. Neque enim ſrivola debes ſor- 


judicium venient. Et quomodo pisces hamo epiun- 
tur et retibus, et aves per aerem liberz, laqueo dum 
nesciunt alligantur * sie et homines pro merito suo 
ad ;rterna supplicia deducentur, cum repente mors 
venerit, et judicium in eos, qui putabant incerto 
statu omnia volntari. flixc juxta eum sensum, quo 
breviter voluimus universa comprehendere : nune, 
quasi non ex alterius, sed ex sua persona loquatur, 
interpretanda sunt singula : Vade, comede in lœtitia 
panem tu um, et bibe in corde bono 482 vinum © tuum: 
quia complacuerunt Deo opera tua. Qnia didicisti, 
quod morte omnia finiantur, et in inferno non sit 
penitentia, nec aliquis ad virtutes recursus, dum in 
isto srculo es, ſestina, contende f agerc peniten- 


midare commenta, quod wngulorum operum, vel B tiam : dum habes tempus, labora. Libenter enim 


bonorum , vel malorum apud inſeros tibi reddenda 
Sit [Al. est] ratio. Non est enim aliqua in morte sa- 
pientia : nullus post dissolutionem vite hujus re- 
manet $ensus. Et hc, inquit, aliquis loquatur Epi- 
curus 4, et Ari>tippus et Cyrenaici, et cxtere pecu- 
des philosophoruia. Ego autem mecum diligenter 
retractans, invenio non, ut quidam male æstimant, 
omnia ſortuito geri, et varjam in rebus humanis for- 
tunam ludere, sed cuncta judicio Dei fieri. Neque 
enim velox pedibus, suum debet cursum putare, si 
currat. Neque ſortis in suo conlidat robore, nec sa- 
piens divitias et opes æstimet prudentia congregart : 
nec eloquens et doctus per eloquentiam et doctrinam 
apud populum invenire se posse gratiam : sed omnia 
Deo fieri disponente. Et nisi ille suo cuncla arbitrio 
rexeril, et ædiſicaverit domum , in vanum laboravere 
AI. laborare], qui ædificant eam. Nisi ille eusto- 
dierit civitatem, in vanum vigilant, qui custodiunt 
eam (Ps, XI, 4). Non est itaque, ut illi putant, 
unus eventus, et incertus vite hujus status: quia 


0 wroerortav. Nonnulli Grammatici scribunt 
sine « duplici rpogwronoiay, Est autem prosopopæa 
nasi personarum lietarum inductio : unde Cicero 
6 Orai. lib. i »ppellat hanc ſiguram personarum 
fictaram inductionem. Videsis quoque Ouint. lib. 1x, 
cap 2. MARTIAN. 
Ex pervulgato versic : 
Post mortem nihil est, ipsaque mors nihil est. 


© Mss. absque remanet verbo, vile hujus sensus. 
Vide Ciceronem, $i lubet, Tusculan. Quest. lib. m. 
4 Aliquis loquatur Epicurus. Libro 8ecundo adversus 


Jovinianum , et lib. yu Comment. in caput xxl xy 


Isaizz, Oui cum Epicuro dicit, Post mortem nihil est, 
mors ipsa whil ext. Tertullianus de Resurrectione 
carnis : Nikil ee post mortem Epicuri schola est. 
Quam Epicuri sententiam Lucanus libro m expri- 
mit his verbis: 


Ecquid, ait, vani terremur imagine somni: 
Aut vibil est seusus animis a morte relictum, 
Aut mors ipsa nihil, etc. 


Porro qui ſuerint ista pecudes philosophorum ma- 
niſeste docet Cicero Tuscul. Ou. lib. m : Atqui, 
inquit, ad Arislippo Cyrenarci philosophi Mia, 
omne bonum in roluptate posnerunt, virtutemJue cen- 
sKerunt ob eam rem esse laudandam, quod efficiens 
sse voluptatis. Vide eumdem Ciceronem lib. in de 


Deus suscipit pœnitentem. Aliter : Et simpliciter in- 
tellectum prodest, juxla illud : Sire minducatis, give 
bibitis, sive c aliquid ſacitis , omnia in nomine Domini 
facite (I Cor. x, 31). Et in alio loquo : Cum consilis 
vinum » bibe. Non gnim habet veram l:ytitiam ei cor 
bonum, qui creaturis supra modum abutitur. Melius 
autem est sic sentire: Cujus placuerunt opera co- 
ram Deo, nequaquam indigere poterit vero pane et 
vino, quod calcatum est de vinea Sorech. Dato nvbis 
itaque precepts, quod dicit : Desiderasti sapientiam, 
Serva mandata, et Dominus minis!rabit tibi eam 
(Eecli. 1, 33) : servemus mandata, et panem et vi- 
num spiritualia invenire poterimus. Qui gutem 
mandata non servat, et in panis et vini abundantia 


C gloriatur, dicitur ei per lsaiam : Ne dicas etiam co- 


gnosco eum : neque cognovisti, neque scis, neque a prin. 
cipio | aperut tibi aures. Scio enim quia contemnens 
contemnes [Al. contemnis, Grac. aberiongs] (Isai. 
xLvin, 8, sec. LXX). Porro quod in Septuaginta 
[uterpretibus dicitur : Veni, comede in letiſia panem 


Orat. et in de Offic. et Diogenem Laertium lib. n in 
Aristippi Cyrenzei Vita. De Epicuro autem hoe scien- 
dum, quod summum bonum, non ut Axistippus, 
in voluptate corporis, sed in animi Yoluptate pone- 
ret, si Lactantio credimus, Iustitut. Divin. Ih. ut, 
cap. 7. Assertor tamen dicitur voluptalis apud flies 
ronymum, et alios Ecclesiasticos scriptores. 
Mankriax. 

e Pronomen tuum, hoc allero loco duo Palatini 
mss. ignorant. 

t Tres mss. contende, age penitentiam. Leviora 
inſerius vitia emeadamus, 

s Vatic, juxta Vulgatum Interpretem, sire aliud 
quid ſacitts. Subsequentem Scriptute textum ex Pro- 
verbior. libro cap. xx1v, ubi capitis XXI fragmentum 
inseritur in Graco vers. 4, ure B owongret, de- 
sumi Martianrus annotavit. | 

b Cum conslis vinum bribe. Quantum me tor->erit 
locus iste, vk credi potest: nam $Coputosus diu wie 
hi ſuit propter Erasmianz editions imper:tiam; ad 
cujus fidem quirebam apud Paulum 1 Epist. ad Ti- 
moth. cap. », quod invenitur in editione Graca 
Proverbiorum-Salomovis, cap. 24 prope li em, ubi 
hwe inserla leguniur : Mera Hg mavra foi, ware 
Soulig otvorrotet, id est, cum consilio omnia ſac : cum 
consilio vinum bibe. MarTiav. 

+ Anlea erat aperuit, renitentibus mss. et Greco 
NvOEA 
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tuum * : ejus Eeclesiaste vox est, qui in Evangelio A hac vita umbratili viiam veram invenire valeames. 


loquitor : Oui $itit , veniat ad me, et bibat (Joan. vn, 
37.) Et in Proverbiis : Venite, comedite panes meos, 
et bibite vinum meum (Prov. 1x, 5). In omni tempore 
tint vextimenta tua candida, et oleum de capite tuo non 
desit. Habeto, inquit, corpus mundum, et esto mise- 
ricors. Vel ita: Non sit tempus in quo candida non 
habeas vestimenta, cave ne quando pollutis vestibus 
induaris. Populus quippe peccator in vestibus ſuscis 
luxisse describitur. To autem induere lucem, et non 
maledictionem, que super Judam scripta est: In- 
duatur maledictione, sicut vestimentum (Ps. cym, 18). 


Induere viscera misericordiæ, benignitatis, humili- 


latis , mansnetudinis , patientiæ [Al. sapientiæ] (Co- 
los. 1). Et cum exspoliatus fueris veterem hominem 


Omnia que invenit manus tua, ut ſacias, in virtute 
tum ſac : quia non ett opus, et cogitatio, et scientia, et 
sapientia in inſerno quo tu vadis illuc. Fac quodeume 
que nune potest , et lab ra: quia cum ad infernum 
Al. inſerna] descenderis f, locus non erit pœniten- 
tix, Huic quid simile a Salvatore præeipitur: Opera- 
mini, 464 dum dies est; veniet noz, quando nemo 
poterit operari (Joan. 1x, 4). Quod autem ait : In in- 
ſerno quo tu vadis illuc, nota, ut Samuelem quoque 
vere in inferno credas ſuisse : et ante adventum 
Christi, quamvis sanctos, omnes inferni lege deten 
tos. Porro quod sancti post resurrectionem Domini 
nequaquam teneantur in inferno, lestatur A postolus, 
dicens : Melins est dissolri, e esse cum Christo (Phi- 


cum operibus ejus, induere novum, qui renovatur B lip. 1, 25). Qui autem cum Christo est, ulique non 


de die 403 in diem. Quod autem ait: Et oleum 
de capite (no non desit : sciendum naturam hanc esse 
olei, ut et lumen alat, et ſessorum solvat laborem. 
Fest oleum b gpirituale, oleum exsultationis, de quo 
seribitur : Proplerea unzit te Deus, Deus tuns oleo 


exzultationis pre participibus tuis (Ps. xLv, 8). Hoe 


oleo vultus noster exhilarandus est. Hoc © jejunantis 
ungendum en put, quod peccatores habere non pos- 
sunt, quibus dicitur : Non es! malagma imponcre, 
neque oleum, neque alligatnras (Isai. 1, 6). Habent 
enim oleum contrarium , quod vir justus detestatur, 
dicens : Oleum peccatoris non impingue! capu! meum 
(Ps. civ, 5). Hoc oleum hæretiei habeni, et eo __ 
deceptorum capita perſundere. 


tlenetur in inferno. 

Conrerti me, et vidi sub sole, quoniam non est velo- 
cium cursus, nec ſortium prælium, nec zapientium pa- 
nis, nec prudentium divilie, nec scientium gratia : quo- 
niam tempus et eventus occurret omnibus illis. Qui 
vinctus est compedibus ſerreis, et gravibus plumbi 
nexibus pragravatur : Iniquitas enim sedelt super 
talentum plumbeum (Zach. v, 7): et in Psalmo 


loquitur : Sicut onus grave gravaice sunt super me 


(Psal. xxxvn, 5) : non est aptus ad cursum illum, de 
quo dicitur : Cursum congummari, fidem servavi (ll Tim. 
iv, 7). Qui autem levis est, et anima illius non 
gravatur, nihilominus et ipse absque 5 adjutore Deo 
ad calcem non potest pervenire. Sed et cum prelium 


4 Vide vitam cum muliere, quam dilexisti omnibus ( = it adversus contrarias potestates, de quo seriptum 


diebus vi'@ vanitatis tua, qui dati sunt tibi 8ub sole 
quia hoc est pars tua in vita el in labore, quo tu labo- 
ras sub sole. Sapientiam sequere et scientiam Serip- 
turarum, et hanc libi in conjugium copula de qua in 
Proverbiis dicitur : Ama illam, et servabit le am- 
plexare illam et circumdabit te (Prov. iv, 8). Dies au- 
lem vanilalis, dies hujus seculi nequam significant 
Al. 8ignificat]. De quo et Apostolus non tacet. Yuod 
autem ait: © Vide vitam cum muliere, quam dilexisli, 
ambigue dictum est, sive vide et contemplare vi- 
tam, et ipse et uxor tua tecum (non enim poteris 
tine tali uxore solus videre vitam), sive utrumque 
considera, et vide vitam, et mulierem diebus vani- 
tatis tu. Et pulchre præcipit, ut in diebus vanitatis 


: Sanctificate bellum (Jerem. v1, 4) : licet robus- 
= iamen propriis viribus vincere non valebit. Per- 
ſectus quoque in filiis hominum et sapiens viveniem 
panem aique celestem habere non poterit, nisi per 
sapientiam cobortantem : Venite, comedile panes 
meos : h Et quia unt divitie, de quibus Apostolus 
ait: Divites fieri in operibus bonis (1 Tim. v1, 18) : 
Et alibi : Divites ſacti estis in omni sermone, ei in 
omni scientia (1 Cor. 1, 5) : sciendum prudentem vi- 
rum has nun posse divitias congregare, nisi eas a 
Domino acceperit, cujus ipsæ divitie sunt. De qui- 
bus et alibi dictum est: Redemptio anime viri, pro- 
pri divitiee (Prov. xv, 8). Gratia quoque, nisi scien- 
tiam comilala ſuerit, et concessa A Deo, quamvis 


nostræ veram vitam cum $apientia uxore quzeramus. D eruditus ir eam non poterit invenire. Quod et Pau- 


Hec enim pars nostra est, et hic laboris ſruetus, si in 


* Addit Victor. et bibe in corde bono vinum tuum. 
— Veni, comede in lætitia panem tuum. Gres atque 
Latina plurima perperam bie addita leguntur in 
antes editis libris Erasm. et Marian. Marla. 
b Victor. et oleum zalutare. et spirituale. 
© Penes Alcuinum, cui ei Palatin. alter ms. con- 
cinit, Hoc jejunanies tum in capite habeant, 
nod peccatores, eie. Veteres editi abludunt bis ver- 
is, ad unguendum capul habent. 
« Duo Palatini mss. : Vive vitam cum muliere, quam 
— % omnibus diebus vanitatis (ney. Ouia hec est, 
alic. Vive vitam cum muliere. quam duristt om- 
— diebus vanilatis lu, qui dati sunt tibi sub sole 


lus sciens: Plus, inquit, ominibus * illis laborari ; 


omnibus diedus vanilatis , sive instabilitatis tum. Quia 
hic est pars tua in vita ina, et in labore, eie. 

» Hic iterum rive, pro ride, pre ſerunt tres modo 
landati mes. atque infra coh-rrenter solus rirere vi- 
tam, pro videre. Nun ei pro dilexisti, Vatican. quem- 


admodum supra, duxisti retinet. 
f Cum ad inſernum descenderis. Mas. codices, 


quum ad inferna descenderis. Manriax. 
s Pene« Alcuin. absque adjutorio Domini non po- 
test ad cum 


k Palatin. alter. et quoniam non dcount divitie. 
i In — Plus omnibus laboravi ; tum Vaude. sed 


et gratia, eie 


S. EUSEBIT HIERONYMI 


non autem ego, * zed gratia Dei &GY que mecum ext A sciendum est Ecclesiasticos quoque [ Al, quos- 


(I Cor. xv, 10). Et iterum : Gratia ej as in me non ſuit 
vacud. Et ad extremum ne-citur ab homine, quando 
lempus adveniat, in quo varius eventus et finis om- 
nium subsequatur. llc secundum averywyhy. 


Ceterum, ut simplicius [Al. simplicibus] dissera- 
mus : Epi-tola ad Romans huic loco congruit : 
Quia non volentis neque currentis, sed mizerentis Dei 
8it (Rom. 1x, 16). Quod autem ait: Non ext sapienti- 
bus panis, multorum quotidie probatur exemplo, qui 
cum «apientissimi sint. necessariis indigent. Et, Non 
est scientibus gratia. Videas enim in Ecclesia imperi- 
lissimos quosque florere : et quia nutrierunt frontis 
audaciam , et volubilitatem linguz consecuti sunt, 
dum non recogitant, quid loquantur, prudentes se et 
eruditas arbitrantur : maxime $i ſavorem vulgi ha- 
buerint, qui magis dictis levioribus delectatur et 
commovetur. Ee contrario eruditum virum latere 
in obscuro, persecutiones pali: et non solum in po- 
pulo gratiam non b.bere, sed invpia et egestate ta- 
bescere, xc autem hunt, quia incerto statu ſerun- 
tur omnia, ei non est in præsenti retributio merito- 
rum, sed in futuro. 


Et u quidem nescit homo lempus suum, quit pisces 
qui retinentur in captione pessima ©, sicut volucres 
que coiligantur laqueo : similiter corruent filii homi- 
num in lempore malo, cum ceciderit super ips0s er- 
templo. Jam et subra diximns, 4 quod dum n-sciant 
homies, ita eis [Al. eis aui] angusliz v« niant, aut 
interitus. Porro sccundum allegoriam est «ciendum, 
remnum cœlorum simile esse sagene misse in mari 
(Matth. x11). Ei e contrario habere sagenam batreti- 
cos, per quam pisces capiant ad interitum. Sagena 
eorum est sermo affabilis, blandum eloquium, simu- 
lata aut concta jejunia, vestis humilis, viriutum imi- 
li», Quod $i cœperint, et de superioribus dispu- 
tare, ei in sublime levare os suum, et Dei alliudines 
qu-rrere, laqueum ponunt im excelsis. Quom« dv igi- 
tur pisces et volueres Cito capiuntur a tali 81gena, et 
ab istiuswodi laqueo : sic cum multiplicata ſuerit 
iniquitas, et relrixerit charitas multorum, et igna 
ſacia ſuerim atque portenta, ita ut seducantur, vi 
possibile 466 est, etiam electi (Mattl. xxiv) : 


que] viros, qui ili hominum appellantur, et sunt 
modicx ſidei, cito posse corruere. Notandum etiam, 
quod per totum librum ubicumque dicitur, filii ho- 
minum, in Hebræo habet (Jm 22) hi hominis. hoc 
est, ii Adam. Et omnis pene Scriptura hoc idiomate 
plena est, universum genus hominum, Adam filios 
Vocans, 

Sed et hanc vidi sapientiam 8ub sole, et magna est 
apud me. Civitas parva et viri in ea pauci : et reni ad 
eam rex magnus et circumdedit eam, et &dificavit ad- 
versus eam mackinam magnam. Et invenit in ea virum 
pauperem et sapientem, et salvavit hic civitatem in 8a- 
pientia su: et homo non recordutus est hominis pau- 
peris illius. Aliis omnia ineerta dicentibus, ei ju- tum 


B ab injusto nihil amplius habere : ego sapientiam 


C 


eliam in hoc m1ximam comprobavi : quod crebro 
evenit, ut parva sit civitas, et habitatores iu ea pau- 
ci, ei innumerabilium hastium eingatur exercitu, et 
obsidiome, et ſame populus intus necetur : et repen- 
le contra omnium suspicionem inveniri virum hu- 
milem et paupereme, qui quia babet sapientiam 
majorem cunctis di» itibus, magnis et potentibus et 
superbis in periculo positis, et ad obsidionem pa- 
ventibus, c gitat et inquirit, et invenit [Al. ut inve- 
nini] quomodo a malis eruat eivitatem. Ei © ingrata 
hominum oblivio, postquam ſuerint liberati, et so- 
luta captivitas, et reddita patrie libertas, nemo me- 
minit sapientis illius pauperis, nemo reſert gratias 
pro Salute : sed omnes honorant divites, qui in pe- 
riculo nihil subvenire potuernnt. Aliter Hebraus ita 
hune locum interpretatus est: Civitas parva, homo 
est, qui etiam apud philosophos minor mundus vo- 
catur, Et viri in ea pauei, membra de quibus homo 
ipse contexitur. Cum autem venerit adversus eam 
rex magnns diabolus, f et quesirrit locum per quem 
possit irrumpere, invenitur in ea humiſis et sapiens, 
el s quieta cogitatio interioris hominis, et servat 
[Al. eruet] urbem que obsessa ab hostibus cingeba- 
tur. Cumq'e homo de periculo sive  persecutionis, 
sive angustiarum, sive cujuscumque 487 adverse 
rei atque peccati ſuerit erutus : homo ile exterior, 
qui inimicus est il jus pauperis hominis, et sapientis, 
non recordatur iuterioris hominis, nec Subdit se 


Sed gratia Dei que, etc. In mss. non pwncis, sed D rem, etc. 


el Ire que mecun est. MAanTliaN. 
lem Palatin. Et quia nescit homo, eic. 

© Retineniur in captione pessrima Editi antea nos 
libri reimen, in retiaculo malo; sed errore mani- 
ſesio, et contra dem omninm mss. codicum qui 
legunt, in captione pessima. Nam idem habet supra 
Heronymus in Commeutario, dicens : Usque ad 
eum locum ubi ait sicut pisces qui tenentur in ca- 
ption- pessim 1, etc. Ude comprobatur anciores Ye- 
lerum evitionnn numaquam restuurndo Hieronymo 
adhibuisse sum Herrony mum ; qui tamen sinus 
unus nobis est pro omnibus ad veram ac absolu- 
lan vwpusculerum Suorum re-tilntionem. Manriax. 

4 Tres uss. unde habent, pro ita, quod wagis ar- 
rideret, dum vocula expunctsa. 

* Alcuin, pauperem, qui haberet sapientiam majo- 


t qresierit locum, elec. Inepta plurima verba 
hoe loco veteres editiones Erasm. et Marian, inter- 
polant textu Hieronymiano, que intra pirenthe- 
sim ita conclu-dunt : (diabeſus serpeus est lubricns, 
enjus si capiti, id est. primr suggestion nou resisti- 
tur, tons interna cords, dum non sentitur, illaln- 
tur, tentationum diabohcarum initia flagitia sunt: 
non est immrssor, sed incensor viti-ram. Unde 
Daviil : Tu confrogrstt caput draconis). ManTian. 

£ Valic., et qua ista cogitalio interioris hominis est, 
servatl, etc. All, interioris hominis sensus el gerval, 
eic. 

— Et quieta cogi atio, ele. Pro quieta cogitatione 
editi libr} quretum sensum babent, legunt enim, 4. 
8@piens eq etus interiorts hominis sengus, et ernel ur- 
bem qu obse589, (ie. MARTIAN. 
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consiliis ejns : sed rursum sua ſruitur * libertate 
[A.. libera voluntate]. Aliter : Parva civitas est, et 
viri in ea pauci, ad comparationem totius mundi, 
Ecclesia est: adversus quam $:epe consurgit rex 
magnus diabolus (non quod magnus sit, sed quod 
magnum se esse jaciitet) et circumdat eam obsidivne 
sive persecutionis, sive alio angustiarum genere. Et 
jnvenit in ea virum pauperem ei sapiemem, Domi- 
num Jesum Chri-tum, qui pro nobis pauper ſaetus 
est (I Cor. vin, 9) et est ipsa sapientia: et ille vir 
panper liberat urbem in sapientia sua. Quoties vidi- 
mus $edentem leonen: in insidiis cum divitibus, hoc 
est, cum senatorihus et principibus hujus $:zculi, et 
ad versu- Ecclesiam molientem, pauperis istius sa- 
pientia corruisse? Cumque pauper hie vicerit, et 
urbs paci ſuerit re>tituta, vix aliquis ejus meminit, 
vix il-ius mandata conSiderat : sed totos se luxuriz 
et volupiatihus concedentes, quærunt diviias, que 
in necessitaie non liberant. 

Et dixi ego, melior [Al. meliorem esse sapientiam] 


est tapientia b super ſortitudinem, et sapientia paupe- 


ris que des pecta est, et ven ba ejus qua non sunt audi- 
da. Quamquam wullus meminerit s pientis pauperis 
illius, cum læta sint omnia; sed universi potentiam, 
et d. vitias admirentur : ego tamen secundum omnes 
supra interpretativones magis honoro contemplam 
$4pientiam, et verba que nullus audire dignatur. 
Verba sap entium in quiete audiuntur, plusquam cla- 
mor poſe alem hubentis in atuliis. Quemeumque in Ee- 
cles ta videris © declamatorem, et cum quodam leno- 


tamen per illius stultitiam, opes magnas divitiasque 
Subrerti. Quia vero in Hebrio potest legi : Et qui 
peccat unum perdet bonitatem multam, etiam sic sen- 
nendum est: quod propler unum peccatum, multæ 
justitize reiro pereant, et invicem se virintes equi, 
et qui unam habuerit, habere omnes. Et qui in uno 
peccaverit, eum omnibus vitiis subjacere (Jacob. 
n, 10). 

(Cap. X.) Muscœ e moriis polluun! oleum compositio- 
nis: pretiosa esl super 8apientiam ot gloriam stultitia par- 
va. Exemplum superioris sensus dedit, in quo ait: per 
unum stultum multa bona posse $ubv-rij, quod sie 


malus mixtus bonis contaminet plurimos, quomodo 


muscù si moriantur in unguento, perdaut et odorem 
illius * et colorem. Et quia 8: pe call-ditati mixta 


B est sapientia, et habet malitiam prudentia, præcipit 


ut $apientiam simplicem requiramus, mixiaque sit 
cum immocentia columbarum : prudentes simus ad 
bonum, simplices autem ad malum. Et est sensus: 
Convenit justo parum habere simplicitatis, ei prop- 
ter nimiam patientiam, dum ultionem reservat Dea, 


stultum videri, quam statim se vindicantem sub ve- 


lamento prudentiæ exercere malitiam. Aluer: Mus- 
ce quæ juxta Isaiam (Cap. vn, 18) principantur 
8 parti fluminis Agypti, perdunt olei suavitatem, in 
unoquoque credentum relinquentes immunditia 


sue odorem atque vestigia. Ab his muscis etiam 


princeps appellatus est drmoniorum Beelzebub 
(Matih. xn, 24), qui interprettur aut Þ idolum mug- 
carum, aut vir muscarum, aut habens Muscas. 


cini» ac venustate verborum excitare plausus, risus C Cor sapientis in dextra ejus, et cor s(ulti in giniatra 


excutere, audientes in afſecius lætitiæ concitare : 
scito signum esse insipientize, tam cus qui logunur, 
quam evrum qui audiunt. Verba quippe sapientium 
in quiete, et moderato audiuntur silentio: qui vero 
insipiens est. quamvis sit polen, et clamorem sive 
sue vorcis, sive populi habeat acclamantis 468 in- 
ter insipientes 4 computabitur. 

Melior est sapientia super rasa belli, et peccans 
unus perdet bonitalem multam. Nunc quoque sapien- 
tiam prafert ſortitudini, et dicit plus eam valere 
in prieliis, quam arma pugnantium. Qued si unus 
insipiens ſuerit, quamvis parvus et vihil sit, crebro 


* Fruitur libertate. Hic etiam pro liberlate retinent 
liberam voluntatem. MARTIAN. 

d yelior est 8«pientia, etc. Plures mss. ita legunt, 
pan i cum editis, Et dizi ego meliorem erte sapien- 
liam super ſortitudine, eic. Sod nulla est in sensu 
mutatiu utrolibet modo lezerimus. MarTIAN. 

Hu emcum ue in Ecclesia videris, ee. Amby Car- 
beienses mss. et Colbertinus, Oe mcomque in Ec- 
clexia videris clamatorem. MARTIAN. 

4 Pones Alcuin. computalur ; al. editi, loquitur. 

e Musc@ mortis polfuunt, etc. Sic legu cod: x Col- 
bertinus juxia idioma Hebraicum M9 2927 zebube 
meth, id est, Musc@e mortis, vive more Latinorum 
musc>@ morientes, ut habent alia exemplaria ns. 
Fal-o igitur m antea editis legimus, Musce mori- 
ture -xler u inant oleum. vie, MART'AN. 


— Vatican. Musc& morientes ; duo Palatin, mort- 
ture. 
' Odorem illius et colorem. Pro colorem, editi re- 


illius. Sed et in via, cum stulius ambulat, cor ejus 
minuilur : et dicit, omnis insipiens est. Et in Evange- 
gelio AGY precipitur, ut neseiat sinistra quid ſac iat 
dextera sapientis ( Matth. vi, 3; v, 39). Et quando 
percutimur in maxillam dexteram, non jubemur si- 
nistram genam peremienti prebere, sed alteram 
i dexteram (Matth. v. 39). Justus enim sinistram in 
se non habet, sed totum in eo dexirum est. Et 
cum ad judicandum Salv-tor venerit, agni sta- 
bunt a dexiris : hœdi vero a sinistris erunt (Matth, 
v. 33). Ei in Proverbiis scribitur j : Dextras 
vias novit Dominus; que autem pervers@ sunt, a 8i- 


D tinent saporem, sed sensu hand congruente : quia 


in ungnentis odor et color requiritur, non +apor, 
Corbeienses ms. Ccon>equenter legunt : E/ quia 
semper calliditati, etc. Manrlax. 

— Martian. et colorem. nostris omnibus ms-. con- 
trad:centibus, tum Alcuino, atque edits pridem 
libris. Nec ane vides, cur oleo, sive unguento sa- 
porem dicat non convenre. | 

s Pal-tin. portis flumms ; alii partis, eie. . 

u [ta et in libro dr Nominibus hebraicis ex Joanne 
sentit, iametsi verosimlius videatur, maxime penes 
Mauh.rum, ita appellatum Brelzebub, quod dumici- 
liom, quod semel whabitaverit, zgre et vix dese- 
rat, Caterum diabolorum principem sie Judæi vul- 
go appetlabani. 

i In Palatin. sed alteram tantum , absque addito, 
dexieram : ut semio, rectius. 

j Prove biis scributur. Tres mss. codices, et in Pro- 
pheta zcribitur, ManTian. 
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* 


nistris a aunt (Prov. rv, 27). Qui ergo sapiens est, A tionem pessimam, et liberare nos a peccato maximo, 


semper de ſuturo sæculo cogitat, quod ducit ad dex- 
tram. Qui vero insipiens, de præsenti, quod positum 
est insinistra. Quz quidem $ecutus idem philosophus 
et poeta b, ait (Virgil. A neid. v1) : 
Dextera quz magni ditis sub mœnta ducit [Al. tendit]. 
Hac iter malorum 


nobis: at lava 
Exercet pœuas, et ad impia lartara mittit IAI. ducit]. 


Firmianus quoque noster in preclaro Institulio- 
num suarum opere Y litiere meminit , et de dex- 
tris ac sinistris, hoc est, de virtutibus et vitiis ple- 
nissime disputavit. Nec putemus huic sententiolæ 
flind esse contrarium, in quo dicitur : Ne declines in 
dexteram, neque in sinistram (Prov. iv, 27). Hie enim 
pars 4 dexiera pro bono accipitur : ibi vero non tam 


ne scilicet cogilationem opere compleamus : quia 
aliud est cogilatione, aliud opere peccare. De quo 
grandi peccato et in psalmo scribitur ; Si mei non 
ſuerint dominati, tunc immaculatus ero, ei emundabor 
à delicto mazimo (Pial. xvin, 4). Symmachus verbum 
Hebraicum () MArPHE , quod omnes Lana, hoc 
est, sanitatem, vel curationem $imiliter transtulerunt, 
interprelatus est ad sensum, et ait: Si spiritus prin- 
cipis irruerit tibi, de loco tuo ne recedas : quia pudi- 
citia comprimit peccala magna. Id est, si tilillaverit 
mentem tuam diabolus , et te ad libidinem concila- 
verit, ne sequaris cogilationem pessimam et blandien- 
lem voluplatem : sed sta ſortis el rigidus, et [rigore 
caslitalis 5 flammam voluptatis exstingue. Hebrzus 


dextera, quam declinatio dextre accusatur : ne plus B in hoc loco tale nescio quid suspicatus est. Si all- 


da piamus quam sapere nos necesse est: quia virtu- 
tes in medio sunt *, et nimietas omnis in vidio est. 
Sequentis autem versiculi in quo ait: Sed et in via 
cum stultus ambulat, cor ejus indiget, et dicit : omnis 
insipientia ext, sive insipiens, hic est Sensus : Stultus 
ut ipse peccat, sperat omnes peccare similiter, atque 
ex suo ingenio uni versos judicat. Denique Symma- 
chus ita interpretatus est: Sed, et in via stultus cum 
ambulat, ipse insipieas guspicatur de omnibus , quia 
otulti sunt. Septusgiata vero alium fecere sensum, 
quo dicerent : Omnia que insipiens cogilal, este va- 
nissima. 

Si spiritus habentis potestatem ascenderit super ie, 
locum duum ne dimiseris, quia sani as requiescere ſaci! 


peccata magna. 70 Principem mundi istius et re- C Symmaclnis, ait: 


ctorem tenebrarum harum , et operantem in filiis 
diſddeniize , cujus et Apostolus meminit ( Ephes. uu, 
2: et u, 12), nune Scriptura significat. Quod si in 
cor nostrum ascenderit , et animus male cogitatio- 
nis vuluus acceperi! , non debemus [Al. debeamus] 
locum ultra tribuere, sed pugnare contra cogita- 


Vatican. « $inisfris ejus, pro sunt. 
b Philosophus et Poeta ait. Virgilii hac sunt e 
sexto Aucidos libro circa medium: 


Hic locus est, partes ubi se via findit in ambas : 
Dextera, ditis magni sub mevuii tendit ; 
Hac iter Elysium nobis : at leva malorum 
Exercet pu-aas, et ad impia tartara miitit. 


Recitat eadem Lactantius Firmianus Institut. Divi- 
nar. libro sexio, cap. 3 et 4, ubi de virtulibus et vi- 
tiis pleni-sime dispulat, et * litter meminit, quam 


thagoricam alii dicunt, sive Pythagorz litieram, D 


— et ipse Hieronymus epist. ad Lætam de insti- 
Lutione 
Pauline. Consule etiam Co.umeutaria Xysti Belwlei 
August+ui in Lactantii capitula supra citata. 
Manriax. 
© Libro nempe w, cap. 3 : Dicunt enim, humane 
vile curtum Y liiiere esse simlem, quod unusquisque 
hominum, cum primum adolescentie limen alligerit , et 
in eum locum veneril, partes ubi se via fiudit in am- 
bas, hren! nutabundus, ac nescial, in quam se partem 
potins inclinet. Si ducam nactus ſueril, qui "_ ad 
meliora, elc., quæ videsis elegaulissime toto illo ca- 
_ Palatini, dextera pars Y pro bono, etc. * 


1, el Epi>t. ad Pammachium super obitu * 


quam in mundo acceperis dignitatem , et ordinatus 


ſueris major in populis, noli relinquere priora opera 


tua, ct antiquarum virtutum ne incipias oblivisci, 
laboremque pristinum non habere : quia peccato- 
rum h remedium ex conversatione bona nascitur, et 
non ex lumenti et superſlua dignitate. 

Eat malum quod vidi sub 80le, quasi ignorantia egre- 
diens a ſacie potentis dari stullum in sublimilatibus 
magnis, et divites| in humili sedentes. Vidi servos in 
equis, et principes ambulantes qugsi 8ervos super ler- 
ram. Pro eo quod nos poxuimus : Quasi ignorantia 
egrediens a ſacie potentis, Aquila et Theodotio et Se- 
pluaginta interpretati sunt: Quasi non sponlaneum |, 
id est. c &xovo, d ſacie principis. Cui subnectens 
Positum stultum in sublimitate 
magna : divites autem sedere humiles. Et hanc ergo 
iniquitatem se in sæculo perspexisse commemorat , 
quod videatur 471 injustum esse Dei judicium : et 
sive per ignorationem, sive absque ejus ſieri volun- 
tate, ut vel in mundi potestatibus, vel in Ecclesiz 
principatu, | hi qui divites sunt in sermone aique 


* Quia virtues in medio sunt. De hae mediocritate 
virtutum plurima reperies in notis uostris supra col. 
445. (Vid. col. 1066, ed. nost. not. g.) Martian. 

f Alcuinus ac veteres vulgati libri, ultro ha bent. 
Mox quatuor mss. et liberari @ peccalo marimo. Pec- 
catum vero maximum vocat, quemadmodum obser- 
vatum nobis est alibi, et in Fpist. ad Demetriad. 
ipsam cogitationem pravam opere complere. 

— Locum ultra, tribuere. Pro ultra veteres Eduiones 
ulir posuerunt, quod alium plane ac diversum elf- 
cit SenSum. Consequenter eliam legunt cum multis 
exemplaribus mss., et liberari a peccato maximo. 

ManTian. 

Et ſrigore custilatis. In codicibus non paucis 
mss., El . charitatis, flammam —_— exslin- 

E. RTIAN, 

Edi addunt tuorum, silentibus mss. qui et con- 
rersione, pro conversatione leguul. 

i Quast non spon / aue m. Mylla verby Græca more 
suo addunt _ veleres Editiones, cum ex ide uni- 
Versorum codicum mss. appareat duo lantum posila 
luisse ab Hieronymo. _— MaaTian. 
I Martiau. contrarie sensu, eoque incoummods 
in Ecclesia principatu pe hi sedeant, qui diviies aunt 
in zer mone alque sapientia ; diviles enim, elc. quo in 
loco Palatin. alter, etiam in operibus bonis , etgi in 
humilitate ignobiles sedeanl, eic. 


| 


„ hoc 
runt, 
prin- 
pudi- 
verit 
ei la- 
Jien- 
gore 
ræus 

ali- 
a1lus 
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gapientia, divites etiam in operibus bonis, ignobiles A citur : Si spiritus habentis polestalem ascenderit 8u per 


sedeant, et imprudens quisque in Ecclesia principa- 
tum teneat. Hoc autem fieri Apostolus non lacet a 


diabolo, qui in srculo habet potestatem , ut [Al. 


dum] potentes quosque ei doctos viros premat , nec 
eos in populis apparere permiliat. Illos vero quos 
scit imprudentes esse in Ecclesiis, ſaciat esse majo- 
res, ut c#ci a c#cis ducaniur in foveam. In hunc 
sensum facit et illud quod sequitur :- Vidi servos b 
super equos, et principes ambulare quasi - servos super 
lerram. Quod hi qui servi sunt vitiorum atque pec- 
cali, sive lam humiles, ut servi ab hominibus com- 
putentur , © Subila-a diabolo dignitate perſlati , Vias 
publicas mannis leraut ; et nobilis quisque et pru- 
dens, paupertale oppressus', gradiatur itinere ofli- 
cioque servorum. Hebraus potentem et principem, 
a cujus facie ignoratio videatur egredi , Deum expo- 
suit, quod pulent homines 4 in hac inzqualitate re- 
rum, illum non juste, et ut æquum est, judicare. 
Porro alii cum superioribus æstimant esse jungen- 
dum : Ut ipse sit potens, de quo ante hos versus di- 


* Duo Palatini, et Victorins, Hoc autem ſeri a vultu 
ejus (pro Ayostolus non tacet a Diabolo), qui in sœ- 
culo h1bet, etc. Valic. fieri rult cjus, qui, eie. 

„ Tres ms+<. et Victorins, Vidi serros zedere super 
equos, etc. Unns ambulontes habet, pro sedere. , 

© A diabolo dignitate perflati. Famosissimus locus 
cum propler exemplarium variantes lectiones, tum 
projpter non pauca falso addita et corrupta in Edi- 
tione Erasmiana et in al:quot mss. codicibus, ubi 
sic contextum depravatum legimus : Subita a diabolo 
dignitate per flagitia publica sublimentur, quos vulgo 
lubricos appellant : magister autem nobilis q 


ut non retineat vocem sublimentur, ei pro lſubricos 
habeat luridos : sed in margine exscriptor illius ex- 
emplaris he addit e latere : Alius liber, perſtati 
vias publicas mannis terant, Unde exptoratum habe- 
mus genuinam lectionem quam restitumus, in non- 
nullis libris exstitisse. Sicut hodieque exstat paulu- 
lum meadosa in ms. codice Colbertino, in quo 
seriptum reperio : Subita a diabolo dignitate perflati, 
vias publicas ministrarent. Non quod inveriebat , sed 
quod inlellige-bat scripsit amanuensis; hine pro 
manunis tyrant, verbum minis!rarent. Corbeienses 
interpolatum retinent contextum ; habent enim post 
vocem publicas hoc additamentum, quos vulgo lort- 
chos appellant. Preter hæe verba, omnia genuina 
sunt in lis exemplaribus. Cæterum sententiam præ- 
sentem mutnator Hieronymus, et quidem eleganter, 
ex Horatio Flacco, Epodon lib., Ode 4, in Menam 
libertum Pompeii magni : . 


Sectus flagellis hie trinmviratibas 
Precoms ad ſastidium, 

Arat Falerni mille fundi jugera : 
Ei Appiam mannis terit : 

Sevilibusque magnus in primis eques 
Othoue contempto sedet. 


Eumdem sensum habent Horatii carmina, quem 
Eeelesiasles dum wit : Vidi serros super equos, eic. 
Porro Manni erant parvi equi, Sic dicti quod man- 
suetudine ſamiliarins manmn $equerentur. Hierony- 


mus Epi-tola ad Pammachiom super obitu Paulina 
uxoris, ſerventcs buricos, sive burdos ma mos vocat. 


ManrIXX. 
Unn, e septem mess. quos hoc in loco consului- 
mus, iu ventus est Vati. qui recte, ut edidimus, le- 
eret. Tantum equis habet, pro mannis, minus equi- 
em bene, cum aperte Horatianum illud Epodon 


nisque, 
eic. Eodem modo legit ms. Sorbonicus, it» tamen ( 


le, locum tuum ne dimiseris. Non simus itaque tristes, 
si in hoc s:rculo humiles esse videamur, scientes a 
facie diaboli et stultos sublevari, et divites dejici : 


servos insiguia habere dominorum, et prineipes ser- 


vorum ingredi vilitate. Notandum autem quod et 
hie equus in bonam partem aceipitur, ut ibi: Et 
equi latio tua salus. | 

(ui ſodit ſoveam, in ipsum incidet, 472 et qui dis- 
sipat 8epem, mordebit eum serpens. Ex parte simplex 
el ex parle myslicus intellectus est. Siquidem et ali- 
bi © ipse Salomon ait: Oui statuet laqueum , capirtur 
in illo (Kecli, xxvn, 29). Et in psalmo septimo : La- 
cum aperuit, et eſſodit eum, et incidit in ſoream quam 
ſecit. Sepis autem maceriæque f convulsio, Ecclesia- 


B slica dogmata sunt, et institutio ab Apostolis Pro- 


phetisque ſundata , quæ qui dissolverit, et voluerit 
præierire, in eo ip-0 quo negligit, a serpente percu- 
titur. De quo serpente et in Amos scriptum est: Si 
desccnderit in inſernum, mandabo ser yeni, et morde- 
bit eos [Al. eum]. (Amos , 3). 


lib. 1, Od. 4, in Menam libertum, Et Appiam mannis 
lerit, Hieronymus alludat. Aliorum porro codicum 
eadem plerumque et falsa lectio ext : per 
flagitia publica (quidam addunt arblimentar ) quos 
rulgo lyzichos appellant ( alii {urichos, vel luridos, 
vel aliud aliquod nominis monstrum) magister ante 
(Al.autem) nobilis quizque, etc. Glossema amem Mud 
omisimus, quod e S. doctoris calamo minime profe- 
ctum videbatur, quos vulgo Luricos 1. Quod 
si lamen cum editis ante Martian:rum libris velis re- 
tinere, legesis Burichos ; Manni quippe , ut dorent 
veteres Horathi Scholiastæ, equi sunt, quos vulgo Bur- 
dones , sive Buricos nominamus. El Veteres Gloss: 
Mannis, Boupixow. V.de quit observamus in Epist. - 
66, ad Pammach. n. 8, ubi hoc idem expunximus. 

4 Palatini duo, in hac vita inequalitate rerum, etc. 

* Sentire videtur, Ecclesiastici auctorem ipsum 
Salomonem exslili>se, quz plurium Sane tum Gra- 
corum, cum Latinorum Patrum opinio fait, ex quo- 
rum sensu putandus est hie loqni Hieronymus. Cum 
enim accuratius rem disquireret Pra:ſation. in Salo- 
monis libros , ab illo salis !uculenter abjudicat. la 
pridem Victorius , quem Martianzus sequitur , ani- 
madvertit. 

— Siquidem et alibi ipse Salomon ait. Jesus libri 
Ecelesiastiei Scriptor ab auctore Synopseos Athang- 
sio ascriptæ dicitur enados Tov Zoloporres, id est Sa- 
lomonis assecla ; quia in condendis parabolis modum 
Salomonis rationemque rennerit, ac plurimas sen- 
tentias et parabolas ejus descripserit. Qua ratione 
homines docti contigisse opinantur, ut veterum Pa- 
trum plerique auctorem Ecelesiastici Salomonem 
prædicent, ei nomine Salomonis in eorum seriptio- 
nibus non rare citetur, ut hie ab Hieronymo, qui 
morem sui lemporis secutus habebat Ecclesiasticum 
inter opera Salomonis. Legimus enim apud Orige- 
nem Homilia 22 in librum Namerorm : Ia libro qui 
apud nos quidlem inter Salomonis voſumina haberi u0- 
let, et Heclesiasticus dici : apud Grecos vero, Sapientia, 
Jesu filii Sirach appellatur. Quz verba non Origeni, 
sed Rufino interpreti iribuuntur. Unde liquet Eccle- 
siasticum apud Latinos inter Salomovis vofumina 
ſaisse relatum; e quorum tamen numero manitestis- ' 


sime segregatus est apud Hieronymum Preeſatione in 


libros Salomonis asteris is et obelis distinetas, de 
nibus plenissime diximus in fine 1 partis Biblio- 
l 3 divine S. Hi - i. — 
enes Alcuin. Sepis autem confrmatio, 6 
siastica, eie. In Palatin. ms. evulsio, ede. 
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Qui snbtrahit lapides, dolebit in eis : et qui scindit A nihil ei additur, subtrahatur, et vacuum disciplinls 


ligna, prriclitabitur in eis (Zach. 1x,16). Vulvuutur et 


in Zacharia $ancii lapides super ies ram. Non enim 


ſiema in ea $latione consi-tunt : sed proaterenunt , et 


semper ad altiora nitentes, hinc abire ſestinant.. De 
his viv's lapidibus et in Apocalyp-i(Cap.x1, 18 seqq.) 
urbs Salvatoris exstruitur, et Ecclesiam adilicari 
Apostolus non tacet. Si quis ergo heretica arte per- 
vereus de Ecelrsize zdificio istos abstulerit lapides 
(unde et signanter Aquila ct Symmachus, pro eo, 
quod nos posuin.us, qui 8«birahit lapides , dolebit in 
eis, dixerunt : Qui transſert lapides, dilacrrabiiur in 
eis), posten twmenta patictur. Quia vero absolute 
Scriptura ait, Qui »ubiruhi: lapides, sive, qui transſert 
lapiles, ei non adjerit bones, se malus; proplerea 
ei e c-nirario inte ligendum, quod Ecclesiasticus vir, 
epi-copus videlicet et presbyter, i juxia mandatum 
L-+itici (Cap. xiv, 45), de leprosa [A. leprosi] domo 
lapidem abvuleril, in cinerem ct pulverem conter en- 
dum: dolebit in eo ipso, quod de Ecclesia Christi la- 
pidem auſerre cogainr Al. cogitur], dicens secun- 
dum Apowrolam : Flere cum flentibus, lugere cum lu- 
gentibus (Rom. xn, 15); et, * Quis infirmatur, et cgo 
non infirmor ? 673 quis scandalizalur , et ego non 
wror (I Cor. x1, 29) ! Ligna quoque scindens, pericli- 
abitur in eis. Heretic: A/. barrier] ligna iuſructunsa 
sunt, et >allus ab- que utihate pomorum. Uude et in 
templo Dei probibetur plaatari nemus, et vaua ſolio- 
rum, id est, verborum tantum sonantium spernuntur 
umbracula. Ouamvi- igitur sit prudens et doctus vir, 


qui gla· io 5ermonis cui hre ligna b conscindat, peri- C 


clitabrtur in eis, nisi diligenter attenderit ; maxime 
vi ei hoc quod sequitur, acciderit : Si remmum ſuerit 
ſerrum, ei ſaciem ejus turbaverit, id est, s di>putatio 
ejus infirmior ſuerit inventa , nec acumen habuerit, 
quo contraria quzeque +ecet : sed principale cordis 
ejus bebetetur ; in partem transibit adversam, et con- 
firmabit eum forutado perver-a. Hoc enim ext, quod 
Septu ginta lterpretes transtulerunt : Et ſorritudine 
con ſortabitur; et super flua roboratus sapirnta inci- 
piet, inquit, ſortitudtnem habere, et s. pientiam, qua 
guperſ}44 est, et non adjuvai possidentem. 

Si retusum ſuerit ſerrum; et hoc non ut prius, sed 
conturbatum ſuerit, virtutibus corroborabitur : et re- 
liquum ſortitud inis sap/entia ext. Si ge, inquit, aliquis 


pertns remaneat, ferrumque, quod acutum ſuerat, 
hebe:etur : otium enim et de-idtia quasi quedam 
rubigo sapienti est. Si igitur quis hoc passus ſue- 
rit, non desperel, remedium $anitatis, sed vadat ad 
magistrum, et rursum instruatur ab eo, et pos: la- 
borem et industriam, Sudoremque nimium, Yalebit 
$apie-ntiam recipere quam amiserat. Hoc est, quad 
in Hebræo significaniius dicitur : Et ſortitudinibus 
corroborabitur, id est, labore et sudure, et industria, 
et quotidiana lectione, sapientiam consequetur, et 
ſortitudo ipsius habebit hunc finem, ut sceipiat sa- 
pi-niiam. 

474 Si momorderit serpens in zilentio, non eat 
amplius Ani ling:.am, Simplex hie sensus est: 


B S. rpens ei detractor :rquales sunt. Quomodo enim 


ille occulte mordens venennm inserit; sie iste clam 
deirahens, virus pectoris sui effandit in ſrairem, et 
nihil hibet a serpente © amplius. Cum evim lingna 
hominis ad benedicendum, et ad #dificationem pro* 
kimi sit creala, ille eam serpenti quslem ſacit, 
dum virtutibus ejus in perversum abutitur. Aliter: 
Si quem serpens diabolus occulte momorderit, et 
nu lo con$sciv, cum peccati veneno inſecerit; si la- 
cuerit qui percussus est, ei non egerit-penitentiam, 
nec vuluus suum 4 fratri et magistro voluerit conſi- 
leri, magister et ſrater, qui linguam habent ad eu- 
randum, facile ei prodesse non poterunt. Si cuim 
erubescat wgrotus, vuluus medico conſiteri, quod 
ignotat merdicina non curat. 

Verba oris sapientis gratia , et labia insipientis præ- 
cipitubunt eum. Stultiuia, vi sua esst rusticitste cou- 
lenia, minus aliquid haberet mali. Nunc autem con- 
tra sapientiam bellum gerit, et quirquid prudentie 
in docto * viro viderit, zelo stin, ulata non recipit, 
Loquitur enim vir sapiens verba scientie, et verta 
graliz, que ut litatem possunt præbere audi-ntibus, 
et aures stulti non ita suscipiunt que dicuntur, ut 
dicta sunt; sed e contrario virum prudentem sup- 
plantare conantur, ei sui similem lacere. Et revera 
pracipitatur vir sapiens, quando in aurem loquitur 
imprudentis, et verba „jus in proſundo, ut ita di- 
cam, gurgite pereunt. Unde beatus, f qui in aurem 
loquitur audientis. 

Initium rerborum 8 ejus insipientia, et novissimum 


viderii per nepgligentian amisisse scientiam Scrip- D oris ejus error pestimus. Et stultus multiplicut rerba. 


turarum, et acumen ingenii ejus ſuerit obluxum : 
et comurbatus nequaquam manserit, qualis esse 
jam cepern : Evenit quippe interdum, ut cum mo- 
dicum scientie quis habuerit, elatus in superbiam, 
discere desistat et legere, et paulatim ex eo, quod 


a Quis infirmatur, et ego non. Quamplures iss. 
omittunt modiam pariem bujus ver>i uli propter bis 
repeina eadem verba, et cqo non. MAnTiAN. 

Tres mvs., ligna concidal, periclitabitur, eie. 

e Alcuin, et mit Rub, a ierprute minus Mox 
velere« vulgati. ad brnecicendum Deum, vic. — 

— Ad benedicendum. Edit add ut Deum; Sed N 
ſallwr, >upertine : quia hoc loco benedicere $1gnilical 
proximo bona precart. Mantlax. 


Ignorat homo quid sit, quod ſactum est: et quod ſu- 
lurum est post eum, quis annuntiabit ei? Adbuc ei de 
Stulto di<putatio est, cujus labia pricipitant sapien- 
lem, sive j x14 alian interpretationem, stnltum ip- 
sum corruere faciunt. Initium enim sermonis ejus, 


4 [dem, nec vulnus suum magistro roluerit confi- 
teri ; magister, qui linguam habet, et coharenter, non 
pole. 

© Vatican. in docto viderit, absque riro. 

Mes. mieten, atque olim Al-nin, cum pridem 
editis, Unde beatus ille est, eic. „t me uudlentem, 
pro andientis; veieres edit, zapientium 
5 Palaun. alter, expuncia voce ejus, substituit 

411. 
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et ſinis stultitia est et error pessimus; sive ut Sym- A dem reprobare juvenum principatum, et luxuriosos 


machus transtulit, tumultus, et quædam verborum in- 
constantia; dum non manet in 475 sententia, sed 
putat in multiplicauone sermonum eſſugere se posse 
peccatum. Cum enim nec preteritorum meminerit, 
nec ſutura cognoscat, et in ignorantia et * tenebris 
yolutetur, ſalsam sibi scientiam repromittens; in 
eo doctum, in eo se pulat esse sapientem, si verba 
multiplicets Potest hoc et de hereticis accipi, qui 
prudentium virorum dieta non capiunt; sed se ad 
disputationes contrarias præparantes, et initium, et 
nem loquendi vanitate, b tumultu, errore convol- 
yunt : et cum nihil sciant, loquuntur plura quam 
norunt. 

Labor stultorum aſſliget eos, qui nesciunt ire in ci- 


judices condemnare, quod in altero per ætatem sit 
infirma sapientia, in aliis etiam matura tas deliciis 
enervetur. Et econtrario principem probare bonis 
moribus, et liberaliter institutum; et eos judices 
predicare, qui nequaquam voluptatem negotiis ei- 
vium preſferant : sed post multum laborem et ad- 
ministrationem reipublice, cibum capere quasi ne- 
cessitate cogantur. Verum mihi sacratius quid la- 
tere videtur in littera, quod juvenes dicantur in 
Scriptura, qui a veteri auetoritate desciscunt, et 
cana præcepta parentum contemnunt : qui neglecto 
Dei mandato, cupiunt statuere traditiones hominum. 
De quibus et in Isaia (Cap. vin) Israeli Dominus 


comminatur, eo quod noluerit aquam Siloe, quæ 


vitatem. Cum superioribus etiam hos junge versicu- ; vadit cun silentio, et veterem piscinam averterit, 


los : aut generaliter de omnibus stultis, qui igno- 
rant Deum, aut specialiter de hæreticis © disputat. 
Lege Platonem ; Aristotelis revolve versutias, Ze- 
nonem et Carneadem diligentius intuere, et proba- 
bis verum esse quod dicitur : Labor stultorum affliget 
eos. Veritatem illi quidem omni studio quzsierunt; 
sed quia non habuerunt ducem, et prævium itineris, 


et humanis sensibus rati sunt se comprehendere 


posse sapientiam, ad eivitatem minime pervenerunt, 
de qua in psalmo dicitur : Domine, in civitate tua 
imagine m ipsorum dissipabis (Paal. IXI I, 20). Om- 
nes enim umbras et diversas imagines atque perso- 
nas, quas sibi in variis dogmatibus induerunt, in 
urbe sua Dominus dissipabit. De qua et alibi seribi- 


eligens sibi fluenta Samariz, et gurgites Damasci. 
Et dabo, inquit, juvenes principes eorum, et illusores 
dommabuntur eis (184i. 11, 4). Lege Daniel, et vetu- 
stum dierum invenies Deum (Dan. vn). Lege Apo- 
calypsim Joannis, et caput Salvatoris candidum ut 
nivem, et quasi lanam albam reperies (Apoc. 1). Je- 
remias quoque quia sapiens erat, et cani ejus in sa- 
pientia reputabantur, prohibetur juvenem esse se di- 
cere (Jerem. 1). Vi ergo terræ cujus rex est diabolus, 
qui semper novarum rerum cupidus etiam in Abes- 
salon adversus parentem rebellat : quæ judices et 
principes eos habet, qui ament hujus szculi volup- 
tates, qui antequam dies mortis adveniat, dicunt : 
Manducemus et bibamus ; cras enim moriemur (Itai. 


tur : Fluminis impetus letificot civitatem Dei (Pzal. C IU, 13). Econtra beata terra Eeclesiz, cujus rex 


xLv1, 5). Et in Evangelio : Non poles! civitas abs- 
condi supra montem posita (Matth. v, 14). Et in 
Is2ia : Ego civitas firma, civitas que 4 oppugnatur 
(Jai. xxvn, 30, sec. LXX). Siquidem hane veritatis 
et sapientiæ civitatem, cum firma sit et robusta, 
omnes et sapientes seculi et hæretiei impugnare 
conantur. Et quod de philosophis diximus, hoc idem 
ellam de hæereticis sentiendum, quod frustra labo- 
rent et alfligantur in studio Scripturarum, cum am- 
bulent in deserto, ef civitatem invenire non Ya- 
leant. De quorum errore et Psalmista commemorat, 
dicens : Errarerunt in deserto et in inaquoso, riam 
civitatis el habitationis ejus non invenerunt (Psal. cv1, 4). 

476 Ve tibi, terra, cujus rex adolescens, et princi- 


pes tui mane comedunt. Beata terra, cujus rex tuus D pus advenerit, et manducabunt in fortitudine, et 


filius ingenuorum, et principes lui in tempore come- 
dun!, in ſortitudine, et non in conſusione. Videtur qui- 


Apud Alcuin. tenebris involutus solum sibi zcien- 
lam repromillens. 

b Cum Erasmo et Victorio Palatini duo mss., cum 
multo errore, eic. Alcuin., cum mullo errore cumu- 
lant, et cum, eic. 

— V anitate, tumultu, etc. Corbeiensis codex vetus- 
lissimus, et finem loquendi vanitale tumultuosa et im- 
pudentia, errore convolvunt; alter etiam Corbei., im- 
pudenti errore convolvunt ; editi vero Eras. et Ma- 
rian. vanitale cum multo errore convolvunt. 

MARTIAN. 
* Rursum cum iisdem editis Palatin. codd. de 


PaTROL. XXIII. 


est Christus Filius ingenuorum : de Abraham, Isaac, 
et Jacob, prophetarum quoque et sanctorum omnium 
sürpe descendens, quibus peccatum non ſuit domi- 
natum; et ob id vere ſuerunt liberi. Ex quibus nata 
est Virgo liberior sancta Maria, 477 nullum habens 
ſruticem, nullum germen ex latere : sed totus ſruc- 
tus ejus erupit in florem, loquentem in Cantico Can- 
ticorum : Ego flos campi, et lilium conrallium (Cant. 
u, 1). Principes quoque ejus sunt Apostoli et omnes 
saneti, qui regem h3bent filium ingenuorum, filium 
liberz : non de ancilla Agar, sed de Sarz libertate 
generatum. Nec comedunt mane, nee velociter. Non 
enim in præsenti sxculo quzrunt voluptatem, sed 
tempore suo manducabunt, cum retributionis tem- 
non in conſusione. Omne bonum przsentis szculi 
conſusio est, ſuturi perpetua fortitudo. Tale quid 


hereticis disputationibus. Vatican. de hæreticis dispu- 
tantes. Alcuin. disputantibus. 

d lia retivendum cum mss. libris, atque editis. 
Alibi tamen legit ipse Hieronymus civitas que non 


- oppugnatur. Vide Epist. 30, ad Peulam, num 14. 


— Civitas que oppugnatur. In ſine epistolæ 30 ad 
Paulam de Alphabeto Hebraico cum parucula nega- 
liva, que non oppugnatur ; quia contextus sermonis 
negationem exigit, sicut et in Epistola ad Algasiam 
Quzst. secunda. Nisi forte pro oppugnatur, ibi le- 
gendum sit, non expugnatur. Maxriax. 

* Vatican. et Palatin. Beata tu terra, etc. 


Jord 


B. EUSEBU HIERON YMI 


el in Isaia dicitur: Ecce qui gerviunt mihi, mandu- A labilia promissa conquirant : sive quod Eeclesim pa- 


cabunt : yos autem esurietis: Et iterum : Ecce qui 
serviunt mihi, latabuniur vos au/em pudebit (154i, 
Nu, 13 el 14). 

I's pigritiis humiliabitur contignatio, el in infirmilale 
manuum stillabit domus. Domus nostra, que cum 
statu hominis erecta [Al. creata] est, et babilalio 
quam habemus in celis, si pigri sumus, et ad houa 
opera tardiores, humiliabitur. Et omnis contignatio 
qua debet culmen portare in sublime, ad terram cor- 
ruens, habitatorem suum opprimet. Cumque auxi- 
lium manuum viriutumque torpuerit, omnes desuper 
tempeslates, et nim borum ad nos turbo prorumpit. 
Porro quod in homine uno interpretati sumus, me- 
lius potest super Eeclesia accipj : quod per wgli- 


nem, qui panis lugentium est, et non ridentium 
(beati quippe lugentes, quoniam ipsi ridebunt) in 
letitia gaudioque conſiciant. Quod autem sequitur 
Pecuni vel argento obediunt omnia, dupliciter acci- 
piendum. Vel ipsos doctores postyquam adulatione 
ditali sint, regnum in populos exercere : vel corte, 
quia argeulym pro sermone semper accipialur : Elo- 
quia enim Domini, eloquia casa? argenium igne u pro- 
batum {erre@, purgatum sepiuplum (Pal. n, 7): hoc 
asseverat, quod eloquenliz, et orationi, que verbo- 
rum sit ſronde composita, ſacile yulgus cedat iguo- 
bile. Aliter: Qui habent apud se sponsum, et prop 
leren lugere et jejunare prohibentur, in risu faciugl 
pauem. A quo risu, et Isase nomen accepil, ei in 


tiam principum omnis ejus corrual allitudo : el B lzlitia bibentium vinum praparant, Omnis jlaque 


bi vitiorum illecebreæ sint, ubi > tegmen pulabatur 
esse virtutum. 

In risu ſaciunt panem et vinum ©, ut gpulentur vi- 
venles. Et argento obediunt [M, obediens| omnia. Exis- 
timo ex. Superioribus pendere quod sequitur, In pi- 
gritia enim et in socordia magistrorum bumiliari 
Eeclesiam, et eulmen ejus concidere, et ligna 4 per- 
Ani, supra exposuimus. Nunc ergo de eisdem ma- 
gisiris Joquitur, Et quia visus ſuerat accusare eos, 
cur jacerent, et yon vterentyr officio magistrorum, 
et epi>copi et presbyteri in Ecclesia conslituti, non 
laborarent in sermone et docirina, quod 478 el 
Titus commonetur, ut facial (Tit. 1, 5), et Timotheo 
pracipitur, ne gratiam negligat, quam per imposi- 
tionem manuum acceperat: sed et in co se x$tima- 
rent presbyteros et epi>copos, ul salutaria agccipe- 
rent e, et uli preceptores honorem duplicem quære- 
rent, qui laborantibus in docirina et sermone debe 
tur (I Tim. iv, 14); nune econtrario accusat cos qui 
loquuytur quidem in Ecclegia, et docentpopulos, sed 
ea docent quz populum audire delectet, quod pec- 
catores palpet in vilio, et strepitus concitet audien- 
tium, Nonne quando in Ecclesia lasciyit f oratio [A“. 
orator}, et beatizydinem, ei regna cœlorum multitu- 
dini pollicetur, videtur libi in risu panem ſgcere, el 
vinum ad letitiam miscere “ yiventium ? Siye quod 
ipsi qui docent, divitias, et cibos, et opes per delec- 


* Priorem hunc ex lsaia locum codices nostri om- 
nes przxtermiltunt. Victorius addit, bona manduca- 


b Palat. ubi regimen. Valtic. tegimen. 

e Ty rieu ſaciuut panem et vinum. Ita legunt om- 
nes mss. sieque legendum docent consequentia verba 
in Commentario hujus capituli; quamvis ex Hebrao 

2 Hieronymus interpretatus sit, in rizum ſaciunt 
panem, etc. Manriax. . 

'4 Martian, perplui, salis male, nostrisque miss. 
alyue aules eduis libris cantradicenlibus. Ferme ele- 
ganlius legeral Alcuinus perſluere.. 

— Et tigne perplyi. Mss. Corbeienses, et tegmina 
perplui. ETA. ligna perflui. Manrisx. 

I galwaris acciperent. Tria exemplaria uss. wut 
$alaria ac cipc ren. Sor bonicus den, ut 8a/ulatoria 
acc iper ent. has variantes lectioues, anliguam 
librorum edilogyuy FelinWiwuls , sicul liam sequen- 
lem, et uti precepigres, pro que in 8 mis. legitur, e. 


vir sanctus qui, ut Christus pracepil, magister Ee- 
clesiz est, in risu et lætitia panem facit, ei vini po- 
cula ministrat in gaudio. Argenium quaque, cui obe- 
diunt [ Al. obediens] omnia, quin que illa de Evange- 
lia, et duo, ei unum natrisſamilias sunt talents, et 
decem mu, que servis in negotiatione creduntur 
(Maith. XIV. 15. « seg). 

Ju mente lug regi ne maledixeris, et in secreio cubilis 
tui, ue maledizeris divili : e quia | avis cœli auſe- 
ret vacem, et habens penngs, aununtiabit verbum. Et 
simplex preceplum &diſical audienies: ne ira ei ſu- 
rore Superali, in maledictum et in detractionem re- 
gum ei principum prorumpamus : quia contra spem 
inlerdum evenit, uw his quibus moledisimus, nun- 


C tiezur, ei incur: au us per iculum immoderatione lin- 


gu. Yugd autem git; Avis cœli auſeret rocem, et Ha- 
bens pennas annuniigbit verbum, hyperbohce inielli⸗ 
gendum, quomodo solemus dicere, etiam ipsos pa- 
rieles, quibus consciis loquimur, qu audierint non 
celaſuros. Sed melius est sic audire præcepium, ut 
sclamus nobis esse mandatum, non solum contra 
Christum temere nihil loquendum, verum etiam in 
arcanis cordis, quamvis Yariis tribulationibus coarc- 
temur, nihil blasphemum, nihil impium sentiendum. 
Et quia dilectionem quam Christo exhibemus, debe- 
mus et proximo : Diliges quippe.Dominum Deum tuum, 
zed et prozimum luum {amguam (eipsum, etiam nunc 


D t recepiares. Martian. 


n Ecclesia lascivii Oratio. Editi lascirit orator : 
sed nullum vidi codicem ms; qui non legal, ſascivit 
oratio. Martian. ah 

5 lia quidem editi pariter ac mss. libri habent. Ni- 
hilosecius malim bibentium legi, quod paulo inſerius 
mss. ope assero. 

Victor. cum Vulgat. igne examinatum, probatum 
terre, etc. | 

| Emendat Yatic. bibentium, quod et Palatin. se- 
cunda mann 2Shruity anica incongruo sensu erat vi- 
venlium. 

Palatin. alter, quia valucres auſerent vocem : ve- 
leres editi, rolucres cœli portabunt, etc. 

Ouia avis cœli auſeret rocem. Genuinam hanc lec- 
lianem reunent nonnulli manuscripli ; in aliis non 
bene legitur, volucres cœli poriabunut vocem. 
ManTiAaN, 


„ ww ww oo co ow uw wm D-=- wu aww Hm a = r= t 


*— » © 


— 
— 


Deere e eee Ex a 


— 


— 


1494 COMMENTARIDS IN ECCLESIASTEN, | 
jubewur, ne post regem de Sanclis quoyue ſacile A reposita est bis qui versantur in terra, Judais atque 


detrabamus : et eos ques viderimus sapientia, scien- 
lia, yirwlibusque dilalos, lingyz mordacitale rodar 
mus: quia Angeli qui terram £:rcaneunt, ei sum 
adwinjstalgrii spiritus, el in Zacharia loquun tur 
Circumivi mus lerram, & ecce omnis terra habilatur, et 
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herelicis, e duobus alterum denegautibus. Hebrei 
ita hunc locum intelligunt; Ez sabbalum el circum- 
cisionem $erva : ne si hoc forte non ſeceris, inopi- 
natum Ubi 8uperyenial malum. 

Si reyletæ ſuerini nubes, imbrem auyer terram eſſuu- 


zilet (Zach, 1, 14) : ad iustar ayium, nostra verbs, et o dent. El $i ceciderit lignum ad austrum, d gui ad aquir 


cogitaliones ad calum perieraut : ct quod clam co- 
gitamus, Dei scientiam non latere. 

(Cap. XI.) Mitte panem tuum $uper ſaciem Ggue : 
quia in mul / iludiue dierum invenjes illum. Ad eleemo- 
$yyuam cohortatur, quod omni pelenii sit dandum, et 
indiscrete ſaciendum bene. Quomado enim, qui Super 
jrrigua. seminat, ſrucium semenlis exspectal : ita 
gui largiluy egentibus, non granum seminis, sed 


insum pauem serit, ſeuore quodam mulliplicalionem B morialibus largiuntur, ei iu quasi lignum, 


illius preswlays . ei cum dies judicji advenerii, mulio 
awpljus quam dederat receplurus [Al. reperiyrus]. 
Aliter ; in quocumque homine iVam aquam videris, 
de qua dicitur : Fluming de ventre cjus fluent aque 
pire (Joan. vu, 58), ue le pigeat panem $apientie,. 
panem ralionabilem, panem præstare sermonis. Si 
enim hoc lrequenier ſeceris, 480 invenies te non 
ineassum docirinarum jecisse sementem. Tale quid 
et in Isaia dicium pmo: Beatus qui seminat super 
aquam, ubi bos, ei sinus calcan! (184i. xxx1, 20). 
Quad jlle magister bealitudive diguus babeatur, qui 
super irriguum pectus geminet audientium, lam ex 
Judzis, quam b ex gentium populo congregatum. 
Da partem [Al. partes] septem, et quidem oclo : 


 lonem : in locum ubi ceciderit lignum, ibi exit, Serve 


wandata quz libj gyperjus sunt præcepla, ul uubes 
super e cffundant imbrem suum. Ubicumque enim 
tjbi locum præporaveris, ſuluramque sedem, sive ad 
austrum, sive ad boream: ibi cum mortuus ſueris, 
permanebis. Aliſer: Propierea supra diximys ; Mille 
panem tuum suαer ſac ien: aquie, el mui pelenli te iri- 
bue; quia et nubes cum plenz ſuerint, diyitias suas 


quamyis longævus sis, non exis in — 
subito ut ventorum, ita mortis tempestase gubyersus, 
ubicumque cecideris, ibi jngiler permanebis, sive le 
rigidum et irucem, sive elementem et migericordem, 


„ ulimum inyenerit ſempus. Aliter ; Dichur in Psal- 


mis ad Deum: Veritas lug usque ad nubes (Pal. 


xxxv, 6). Et in I89ja, peceanti Deus vine commi- 


natur: Mandabo nubibus, ne pluant super eam imbrem 
(Lai. v, 6). Nubes igitur sunt Prophet, et amyjs 
vir Sanctus, qui cum plures in corde suo congrega- 
verit disciplinas, tune valebit præcepta pluere doc- 
trinarum, et dicere : Erspectetur sicut ylut ia sermo 
meus, et eſſundent super terram imbrem (Deut. xxx11,2): 
ad quam dictum est: Audiat terra verbs oris mei. Quod 


guia uon 8cis quid ſulurum git mal um super lerrum. Et C autem sequitur: Et gi ceciderit lignum ad augtrum, 


in Ezechiele septem et oclo gradus ad lempli legun- 
lur ascensum (Ezech. XL, 26, 31). Et post ethicum 
illum psalmum, id est, centesimum octavum decimum 
quindecim graduum psalmi sunt, per quos primum 
erudimur in lege, et $sepicnario numero expleto, 
posten per ogdoadem ad Evangelium scandimus. 
Pracipitur ergo, ut in utrumque instrumentum, tam 
velus sciliceti quam novum, pari veneratione creda- 
mus. Judei dederunt partew $eplew, credentes sab- 
bato (Al. sabbatum] : sed non dederunt octo, resur- 
rectionem diei Dowiniex deueganies. Econtrario 
bareticj, Marcion, et Manichæus, et omnes qui ve- 


' terem Legem rabido ore dilanjaut, daut partes [Al. 
pariem] octo, suscipientes Evangelium sed eamdem 


aut ad aquilonem : in locum ubi ceciderit liguum, ibi 
erit : illud de Abacue sumamus exemplum, in quo 
seribitur: Deus de Theman veniet (Abac, In, 3), quod 
alii interpretes ediderunt, Deus ab f austro veniet. Ft 
quantum ego æstimo, semper in bonam partem aus- 
ter accipitur. Unde et in Canlico Canticorum dicitur: 
Exsurge Aquilo (Cant. iv, 16), hoc est, recede, et abi, 
el veni ausler, Lignum igitur quod in hae vita corrue- 
rit, et conditione mortalitatis ſuerit incisum, aut pec- 
cavit ante dum $taret, et in bore parte postea po- 
nitur [Al. ponelur] : aut si dignos austro fructus 
auulerit, in plaga jacebit australi. Nee est aliquod 
lignum, quin s aut ad aquilonem sit, aut ad austrum. 
Hoc idem significat, et illud quod seriptum est in 


seplenario numero non tribuunt, © Legem yelerem D Isaia : Dicam aquiloni, adhuc, et Aſrico, noli prohibere 


respuentes. Nos igitur utrique Instrumento creda- 
mus. Nou enim possumus digaos cruciatus, dignam - 
que pœnam jam nunc mente comprehendere, quæ 


a Ouam dederit reperturus. Sorbonieus manuscrip- 
lus ei edili antea libri legunt codem sensu receptu- 
rus. MarTiAN. 

b Tres mss. quam ex genlibus populo congregato. 

© Legem velerem Tespuentes. 


mss. ins{rumenta veterum respuentes. MARTIAN. 

4 Palatin. aut in aquilonis locum, ubi, etc. 

e Subilo wt tentorum. Erasm. e Marian. jncon- 
gruenter, legunt, sed subita vi rentorum, ita mortis, 
ele. Maur. 

f Ab eodem Palatin. abest nomen austro. 

— Deus ab austro reniet. Ex hoc loco conjicere li- 


mbo Corbeienses 


(Jai. Xun, 6). Numquam enim austro et orientali 
vento precipitur, ut adducant : quis apud alias pla- 
gas esse eos oportet, qui ad orientem et austrum 


cet, Hierofymmm absolvisse suum Commentarium 
in Ecclesiasien, anjequem Prophetarum translatio- 
nem Latinam de Hebrav fonte nobis edidisset, 
Martian, 

* Apud AMcuin. ſerme ut Erasm. ac Victor, quod vel 
ad Aquilonem non sit, eite. = hep | 

— (Quin aut ad uilonem sit. Cave ne legas : qui 
non ad aquilonem sit, aut ad anslrum : neque a a- 
cius detrectes fidew omnium eb Wss. 
Ediii libri sie mutarunt, quod ant ad aquilongm non 
sil, aut ad austrum. MARTIAN. . * 
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eit, ei Africus ad orientem habitatores suos. Nec 
enim possunt prolicere, si in pristinis sedibus perse ; 
verent. 

(ui obserrat ventum, non seminabit ; et qui aspicit 
nubes, non melet. Qui considerat cui beneſaciat, et non 
omni petenti se tribuit, sæpe præ terii eum qui mere- 
tur accipere (Luc. v1, 30). Aliter : Qui tantum eo 
tempore Dei verbum prædicat, 482 quo populus li- 
benter auscultat, et Secunda aspiral aura rumoris, 
sator negligens et ignavus agricola est. In ipsis enim 
prosperis, dum nescimus, adversa consurgunt. Sed 
opportune , importune , suo“ tenore , Dei sermo est 
predicandus (II Tim. w, 2) : nec fidei tempore ad- 
versariarum nubium consideranda tempestas. De qua 
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postea deducantur. Aquilo igitur ad austrum addu- A utrumque placeat Deo. Aliter : Et in adolescentia, ei 


in senecta, æquus tibi labor sit. Nec dicas : dum po- 
tui, laboravi : debeo in senectule requiescere. Neseis 
enim virum in juventute, an in #tate longæva placeas 
Deo. Nee prodest adolescentiæ ſrugalitas, si s8enecta 
ducatur in luxu. In quacumque enim die justus erra- 
verit, veteres eum justitiæ a morte liberare non pole- 
runt. Quod si juxta utramque inlerpretationem $sem- 
per beneſeceris, et omni ztate æqualem cursum 
habueris, videbis Deum Patrem, dulcissimam lucem ; 
videbis Christum, solem justitiz. Porro si et multis 
annis vixeris, et omnia bona habueris, vel bona opera 
perpetraris, et scieris te semper esse moriturum, et 
ante oculos tuos tenebrarum semper versetur adven- 
tus: præsentia quasi fluxa, fragilia et caduca con- 


in Proverbiis dicitur : Sicut pluvia vehemens et inu- B temnes. Symmachus ſinem hujus sententi# ita inter- 


tilis : ic qui derelinquunt sapientiam, et impietatem 
laudant ( Prov. XXV, 3 et 4), Absque consideratione 
ergo nubium et timore ventorum, in mediis tempe- 
Slatibus seminandum est. Nec dicendum : illud tem- 
pus commodum, hoc inutile, cum ignoremus quz via, 
et quæ voluntas sit spiritus universa dispensantis. 
Quomodo non cognoscis tu que sit via spiritus, et 
sicut oss in utero pregnantis : 8ic nescis opera Dei, 
qui ſacit omnia. Sicut nescis viam spiritus et anime 
ingredieviis in parvulum , et ignoras ossium et vena- 
rum varietates in ventre pragnantis : quomodo ex 
vili elemento corpus hominis in diversas eſfigies ar- 
tusque varietur, et de eodem sem ine, aliud mollescat 
in carnibus, aliud durescat in ossibus, aliud in venis 


pretatus est: Si annis multis viæerit homo, et in omni- 
bus his d letatus ſuerit, recordari debet et dies [Al. 
dierum| tenebrarum : quia mullæ erunt, et in quibus 
omnibus veniet esse desinere. Aliter : Repromittit in 
alio Scripturz loco, Deus dicens : Dabo robis pluviom 
lemporaneam et serotinam (Deut. x1, 14), vetus scilicet 
Testamentum, et novum, et utroque vos imbre irri- 
gabo. Unde et nunc admonemur, ut sie legamus Le- 
gem veterem, ne Evangelium contemnamus : sie quæ- 
ramus spiritualem in veteri Instrumento intelligen- 
tiam, ne in Evangelistis, et Apostolis hoc tantum pu- 
lemus sonare quod legitur. Ignorare enim nos in quo 
magis scientia nobis a Deo tribuatur et gratia, ſelicem- 
que eum esse, qui utrumque in commune sociaverit, 


palpitet, et aliud ligetur in nervis : ita Dei opera scire C et quasi unum corpus effecerit. Quod qui ſuerit con- 


non poteris, qui ſactor est omnium. Ex quo docet con- 
traria non timenda, nec lemere de ventis et nubibus, 
quas supra diximus, judicandum : cum suo Lenore et 
cursu d debeat gator pergere, et eventum Domini 
sententiz reservare. Non enim volentis neque curren- 
tis, sed Dei miserentis est (Rom. 1x, 16). & 

In matulino semina semen tuum , et ad vesperum ne 
dimittas manum uam quoniam nescis © quid placeat, 
hoe [Al. aut hoc], an illud. Etsi utrumque, quasi unum 
bonum est. Et dulce lumen, et bonum oculis ridere $0- 
lem : quia si annis multis vizerit homo, in omnibus his 
latetur , et meminerit dies tencbrarum , quia plurime 
erunt. Omne quod venturum est, vanitas. Ne eligas cui 
bene facias : sed et cum beneſfeceri-, nunquam a bono 


secutus, videbit lucem, videbit Christum, solem justi- 
tie. Et si annis pluribus vixerit, in summa lætitia, 
et delectatione versabitur, habens scientiam Scriptu- 
rarum , et magis ad hunc laborem recordatione 
ſuturi judicii compelletur : quia perpetuum tenebra- 
rum tempus adveniet, et terne pene preparabun- 
tur eis, qui non seminaverint mane et ad vesperam, 
et nequaquam 484 uvirumque sociaverunt : nec vi- 
derunt lucem, nec solem, unde ipsum lumen egre- 
ditur [Al. egredietur]. 

(Cap. XII.) Lætare * adolescens in juventule tua, et 
in bono sit cor tuum in diebus juventutis tum, et ambula 
in viis cordis tui, et in intuitu oculorum tuorum . Et 
scilo hoc, quia super omnibus his adducet te Deus in 


opere desistas. Matutinam juslitiam vesper inveniat. D judicium. Et repelle iram a corde tuo, et auſer mali- 


Et vesperis [Al. vesperi] misericordiam sol Al. solis 
ortus accumulet. Incertum est enim quod opus magis 


placeat Deo, et ex quo libi frucius 483 justiiiæ 
præparetur. Potest autem accidere, ut non unum, sed 


« Yatic.suo lempore. Alcuin. Quapropter opportuno, 
vel importuno lempore predicandus es sermo Dei. 

b Yerius videatur legisse Alcuin. debeat sator 8par- 
gere, et eventum, etc. : 

Palatin. alter, quid plus placeat. 

4 Martian. letus ſueri, contra mss. editorumque 
anten librorum fidem. 

* Palatin, et magis addat ad hunc laborem, recorda- 
lionem, eic. 8 N 

{ Letare adolescens, etc. In antiquissimo codice 
ms. Corbeiensi capitulum istud numeratur xxxvin; 


tiam a carne tua quid adolescentia et stultitia vanitas 
est. Et memento Creatoris tui in diebus jurentutis tuC, 
antequam veniant dies malitie@, et appropinquent anni 
in qu:bus dices : Non ett mihi in 1llis voluntas h [Al. 


maxima enim est distantia antiquas inter Bibliorum 
Sacrorum ac hodiernas divisiomes, ut videre est in 
Prolegomenis nostris 1 Tom. Marian. 

— Duo mss, castigatiores, Letare juvenis in ado- 
lescentia (wa. Quemadmodum infra ab Hieronymo lo- 
cus recitatur. 

„ Addunt p-latini duo codd. sine reprehensione, quod 
ex Grieco L1hwjh05 derivatur. 

k Non est mihi in illis voluntas. Erasmus legit vo- 
luptas ; idque retentum est in quamplurimis mss. In 
Hebrao-cst yan hhephets, quod roluniatem interpre- 


= zc+4 n_Þcu< o<aqcuc a cc TX rw a - 


mm © 2x2 = a + © ww 


— — 


„ „„ „%% „% % „ „ e , Wo , © 


1103 COMMENTARIUS IN ECCLESIASTEN, | 1106 
roluptas). In hoe capitulo, diversa omnium expla- A culus, et virga quam Jeremias in prophetize sus vidit 


natio ſuit, et tot pene sententiæ, quot homines. Unde 
quia longum est opinationes omnium recensere, et ar- 
gumenta quibus sententias suas approbare voluerint, 
explicare, prope res unius voluminis est: suſſiciat 
prudentibus significasse quid senserint, et quasi in 
quadam brevi tabella, situs pinxisse terrarum, totius- 
que orbis vastitatem et ambitum Oceani , angusto 
monstrasse compendio. 

Hebrzi ad Israel æstimant pertinere mandatum, 


eui prxcipitur, ut ſruatur divitiis suis, antequam ei 


caplivilatis tempus adveniat, et adolescentiam senec- 


- tute commutet : quidquid delectahile vel jucundum, 


tam cordi, quam oculis apparuerit, eo, dum in 
promptu est, abutatur : ita tamen ut $e noverit in 


exordio, et impinguabitur locusta , Nabuchodonosor 
cum suo exercitu, et dissipabitur capparis (Jerem. 1), 


amicitia Dei cum Israel. Quid sibi autem velit cappa- 


ris, cum de singulis ceperimus dicere, plenius expli- 
cabitur. Hoc autem totum eveniet Israeli: quia abi- 
turns est homo in domum æternitaus suw, 4 et a præ- 
sidio Dei ad ccelestia reversurus , quo abeunte in 
tabernaculum suum, circumibunt in platea flenies 
alque plangentes, et hostium obsidione vallati. Lztare 
ergo, Israel, in juventute tua, antequam rumpatur 
ſuniculus argenteus, hoc est, donec gloria vestra vo- 
biscum est, antequam * recurrat vitia aurea, id est, 
antequam area testamenti auferatur : priusquam con- 
teratur hydria ad ſontem, et convolvatur rota super 


omnibus judicandum : et tam cogitationes malas, B lacum, id est, donee intra sancta Sahctorum præ- 


quam libidines ſugiat, sciens stultiüam adolescentiæ 
copulatam : recordeturque semper Creatoris sui, an- 
tequam dies Baby loniæ ac Romanz captivitatis adve- 
niapt. in quibus non poterit * habere voluntatem. Et 
lolum hunc locum ab co quod ait: Antequam tene- 
brescat 80l, et luna, et stell, usque ad eum locum, in 
quo Scriptura commemorat : Et convertelur pulvis in 
terram suam 8icut erat, et spiritus rererietur ad Domi- 
num, qui dedit illum : super statu suæ conditionis 
explanant. Qu quia, ut supra diximus, b laciniosa 
sunt, et prolixa, strietim a nobis breviterque tangen- 
tur. Ltare ergo in ju ventute 485 tua, o Israel, et 
fac illa vel illa, de quibus jam dictum est, antequam 
captivitas adveniat, et a te tuus honor recedat et glo- 


cepta legis, et Sancti Spiritus est gratia, et antequam 
revertaris in Babylonem, unde in lumbis 486 egres- 
sus es Abrahz, et incipias in Mesopotamia conteri, 
unde et quondam proſectus es: omnisque gratia pro- 
phetize, qua quondam ſueras inspiratus, revertatur ad 
datorem suum. Hac Judi usque hodie disserunt, et 
ad personam suam intelligentiam hujus capituli tra- 
hunt. 

Nos autem ad superioris disputationis ordinem 
revertentes, singula conabimur explanare. Letare, 
juvenis, in adolescentia tun, et in bono * it cor ſuum 
in diebus juventulis du, el ambula in viis cordis tui , 
el in aspeclu oculorum tuorum. Et scito super onmi- 
bus his : quia adducet te Deus in judicium. Dixerat 


ria: ei judices, et sancti tui (quos in sole, et luna, et C jucem mundi hujus esse duleissimam, et letari de- 


stellis intelligi volunt) auſerantur. Antequam veniat 
Nabuchodonosor, sive Titus Vespasiani filius, accitus 
a prophetis, et eorum vaticinia compleantur. In die 
qua angeli templi præsides recedent, et turbabuntur 
robustissimi quique in exercitu tuo, et otiosa erunt 
eloquia magistrorum, et prophetæ, qui de cœlis sole- 
bant visionum suarum lumen accipere , contenebre- 
8cent : quando claudentur templi januze , et humilia- 
bitur Jerusalem, et Cha!drus veniet, quasi cantu [Al. 
cantus] volucris, ita Jeremize vocibus © provocatus 
(Jerem. ix), et conticescent ſiliæ cantici , in templo 
psallentium chori. Illo tempore, quando venientes in 
Jerosolymam , ipsi quoque hostes Dei pertimescent 
magnitudinem, et in via dubii, Sennacherib interitum 
ſormidabunt. Hoe enim dictum putant : Et ab excelso 
timebunt, et ſormidabunt in via ([sai. xxxvn). In illis 
diebus florebit amygdalum Al. amygdalus], ille ba- 


lantur etiam LXX Translatores. MaRTIAN. 
5 * Plerique mss. voluptatem, hic pro voluntate præ- 
erunt. 

— Habere voluntatem. Hic errorem eumdem casti- 
gavi; quia ex contextu sacro satis liquet voluntatem, 
non voluptatem positam esse ab Hieronymo. MARTIN. 

„ Vatican. latiora sunt, pro laciniosa. 

© Duo mss., Alcuinus, veteresque editi, propheta- 
lus. 

4 Martianzus, eta predio Dei. Mss. vero nostri 
omnes, tun: Alcuinus, et Victorius, preidio, quam 
lectionem ad eorum idem reponimus. Mox iterum 
Alevinus, quo habitante in tabernaculo 819, pro ab- 


bere hominem in diebus vite suæ, omnique studio 
carpere voluplatem : ingruere enim noctem mortis 
eternam, quando non liceat perfrui congregatis, et 
quasi umbram, universa quæ habuimus pertransire. 
Nunc ergo hominem cohortatur, et dicit : O adoles- 
cens, antequam tibi senectus, et mors ingruat, læ- 
tare in juventute tua, et quidquid tibi corde bonum, 
aspectu jocundum videtur, assume, ſruere, ut libet, 
mundi rebus. Rursum ne putaretur hee dicens, ho- 
minem ad luxuriam provocare, et in Epicuri dogma 
corruere, suspicionem hanc abstulit, inferens : Ec 
scito, quoniam »uper omnibus his adducet te Deus in 
judicium. Sie, inquit, Abutere mundi rebus, ut scias 
te in ultimo judicandum. Et repelle iram a corde tuo, 
et auſer malitiam a carne tua : quia adolescentia, et 
stultitia vanilas est. In ira, omnes perturbationes 
animi comprehendit. In carnis malitia, universas 


eunte, eic. 

— A predio Dei ad celestia, etc. Corbeienses mss. 
codices aliud retinent, et presidium ejus Deus ad cœ- 
lestia rerersurus. lidem etiam pro vitia aurea , legunt 


consequenter, (@nia aurea. TIAN. 


© Palatini mss. recurrat linea aurea. 

f Vitiose erat sic. Recitatur vero ab Alcuino quo- 
que hic locus ad bunc modum : Latare, juvenis, 
in adolescentia tua, et in bono sit, eie. 

— Et in bono sil cor tuum, etc. Quot Textus Serip- 
turz omittantur in veteribus editionibus, ex hoe 
loco ac tribus consequentibus puto lee- 
tori. Manta 
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vigniliont cor rIs voluptates. Sie ergo, inquit, Honts A chi, qui peribunt, 488 ive ot Aquila [Ad. gf 


geen! hujus Froere, ne aut desiderio, aut carne de- 
linqu#s. Retiaque antiqus vitia, quibus in adole- 
veentia wi vanitati mfthiaque servisti: quia ju- 
ventits insipentte coptlata est. Vt memento Creatoris 
tui in diebus jurentitis tne, antegunm reniant dies 
matitiee ; et appropmngquent anni, in quibus dices : Non 
es! mii volunites in eis. Semper memento conditoris 
wi; et sie adolescentie tnx viam gradere, ut AG7 
mortis oltime recorderis : antequam tihi tempus ad- 
ventat; quo tristia queqne succedant. 

Antequam obtenebrescat 801, et lumen, et luna, et 
stell, et retertantur nubes pos! pluriam. Si de gene- 
rali concommatione mundi aceipimus, verbis Do- 
mini hoe capituſum congruit, in quibus alt: Erit 
iribilatio » et quid, qualis non ſuit a principio creu- 
tire, teu neqtte ft. Sol enim tenebrescet , el luna non 
dabit lament suum, et stelle cadent de cœlo, of rirtutes 
ceelorim chmmorebuntur (Matth. XXIV), que sunt 
eustodes domus: ita ut © domus intelligatur hie 
mundus, viti vero fortes, errore decepti, et dissi- 
pande contrarie ſortitudines. Ouod si specialis 
uniusenſusque consummatio, ad vite hajus nem 
reſertur: et sol, et luna, et stellæ, et nubes, et pla- 
Ne & esse cessabunt, qui mortuus ſuerit. Alter: 
Let#te, #dolescens, o popule christiane, et ſruere 
honis qu# a Dev tibi concessa sunt, et in his omni- 
bus #9 te a Dominos judicandum. Nee putes , quia 
priore« rami ſraeti sunt, et tn jnsertus es in radicem 
hon# ollie, ijdeireo te esse securum: sed auſer 
iram a corde tuo, ei a corpore voluptates, et ete- 
ris vitiis derelictis memento erentoris tui, antequTm 
IM dies malitiv adveniat, et insanabills, in qua 
precantivus pert sunt preparate: He cum pecea- 
veoris, accidat VI got: justitix meridie, et scientie 
men inerent ; et spendet lune, id ect; Eectesiz 
subtrahatar, ei stelle oceidant, de quibus seriptum 
est: In quibus lucetis quasi [uminaria in mundo ra- 
fiohem vit | Al, vita} habentes (Philip. u, 15). Et 
Abi: Srefla a welln diſſert in gloria | MI. claritate]. 
Antemuim revertantur nubes pos! pluviem (III Cor. xy, 
U, ne Prophet qui corda eredentium, suo sermone 
suisqne pliyits irrigant; posiq uam te imbre suo in- 
dignam esse perspexerint; revertantur ad sedem 
gam: ad eum seifſcet, a quo missi sunt. 

In die quo molti ſuerint custodes domus, et perie- 
fint viri ſortitudinis. Custodes domus, aut sol intel- 
lignur eil ans, et rellquus astrorum chorus, ant 
Angeli qui huic mundo president. Viri vero ſorti- 
tudinis, sive * ſortes, ut interpretatus est Symma- 


* Yours et fand a Palstino et Vaticano mss. ab- 


b Votie. tribntatto magna, Ft angustid, etc. 

© Male vocem domus, hoe alters loey omiserat 
Martlancus, quant ex mss:; ajfisque editis fibris suſ- 
ſ 


4 Unus Palatinus, dies matlitir adveniat in die ju- 
rentut is tae iemnabilis. Facile vero privſeram Vatic. 
athne alterius Pulatini ſeetionem, dies malitice, dies 
reniat inganabilis. 

* Stella a stella difſert in gloria, Ita ſegunt omnes 


transtulit crrabunt, demones sentiuntur, a ſorti dia- 
boto etiam ipsi fortium $ortiti vocabulum. Quem 
$Hperans Dominus, et ligans, juxta Evangelii para- 
bolam © Al. sententiam], vastat domum eſus (Lue. 
x1). Aliter : Custodes domus, qui #4 corpus hominis 
reſerunt euneta que seripta sunt, eostas Significart 
putant. quod ab ipsis intestina vallentdr, et tots 
veniris mollitudo servetur. Viros vero ſortes, erurs 
x$timant : solem , et lunam, et stellas, ad oeulos, 
anres, wares, et totius capitis sensus conptant. tee 
autem ideo, quia inferins necessitate enguntur, non 
de angelis et dumonibus, sole, et luna, et Stellis, 
seu de hominis membris intelligere que sequuntur. 

Et cessabunt molentes : quoniam immiuntæ sunt: 
et contenebrescent qua rident in ſoraminibus. In con- 
summatione mundi cum refrignerit multorum cha- 
ritas, et imminutæ faerint anime magistrorum, que 
possunt cœlestem eibum prebere credentibus, 
translatæque in celestia : tune incipient bi qui 
ex parte in hoc mundo intuebantur lumen seien- 
tie, involri tenebris. Si enim Moysi dieter: 
Ponam te in ſoramine petre : et sie posteriors 
mea videbis ( Erod. Mint, 22): quanto magis 
iaquegqne anima per foramen ; et quasdam tene- 
brosgs ecavernas aspicit veritatem! Aliter + Due 
molentes sunt, ex quibus“ nan recipi; et alteram 
relinqui, Evangelium non tacet (Mattk. xtiv; 41). 
Ont eum imminute ſuerint, at ne cessaverint, ne- 
cesse est ut omne lumen seientie auſeratur en 
beulis. Aliter : Cessare molentes, quia imminuts 
Sint, de dentibus dietum putant. Ouod cam extrema 
seneetus advenerit, denies quo1ne aut atteruntur, 
ant deeidunt : quibus permol it} eihi in alvum trans- 
mittuntur. Tenebrescere autem videntes in forami- 
nibus, oculos arhitranmtur: quod tate conſectis 
caliget acies, et intuitus obscuretur. 

Ft clandent ostia in platen in humilitate rocis mo- 
lentis : et consurget ad vorem volucris; et obmutes- 


tent omnes filie carminis. Cum vox molentis faerit 


infirmata, et magistrorum doctrina ces8averit; 489 
consequenter cessabunt omnia: inter que, et ostia 
claudentur in platea, ut juxta ſatuas Evangelii vir- 
gines (Matth. xxv), unusquisque habeat clausas sue 
plate januas, et illi oleum emere non possint. Vel 
certe, ſatuls virginibus circumenntibus in p'atea, 
elaudent eubiculum sponsi que cum eo intraverint. 
Si enim arcta et angusta via est qu ducit ad vitam, 
et lata et spatiosa, que ducit ad mortem (Matth. 
vn): recte, refrigeralta charitate multorum, ostium 


iss. codices juxta antiquam Vulgatam, in qua seri- 
Num erat: Alia ext gloria solis, alia gloria lun, elc., 
vt fidem nobis facit exemplar mes. Gr:rco-Latinum 
Evpistoliram 8. Pauli in nostra San-Germanensi 
Bibliotheca nune as8ervatum. MarTIAN. 

f Expungit Palatin. vogem, fortes, substituitque 
virtutes : alter, sire virtulis, legit. 

5 Jurta Evangelii parabolam. Erasm. et Marian. 
jurta Evangetii sententiam. Manriax. 

b Mss, wham rapt, el alteram relingqui. 
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doetrinarum clauditur in plateis. Sequeiiti abtem A aures sigulflcat, quod gravior senum anditus flat, 


versiculo, in eo quod alt: Et consurget ad vocem 
rolucris, sſve passeris, utemur [A“. ntimur} in tem- 
pore, si quando viderimus peccatorem ad vocem 
episcopi, sive presbyteri per penitentiam congur- 
gentem. Potest quoque hoe extraordinarie, tametsi 
contextum capituli non sequamur, et de * ultima 
resurrectione aceipi, quando ad vocem archangeli 
resurgent mortui. Nee mirandum, si angeli twbam 
passeri comparemus , eum omnis vox ad Christum 
comparata, sit tenuis. Et quantum ego possum animo 


recordari, numquam passerem in malam partem le- 


tisse me novi. Loquitur in decimo psalmo justus: 
In Domino confido : quomodo dicitis anime met, 
lransmigra in mon/em 8icut passer. Et alibi : Vigi- 


et nulla inter voces voleant seire discrimina, nee 
carminibus deleetari. Quod quidem et Berzellai lo- 
quitur ad David; nolens transire Jordanem. 

Sed et nb excelsis timebunt et ſormidabunt in via. Id 
est, ardua ingredi non valebunt, et lassis poplitibus; 
ae trementi vestigio, etiam in plano itinere fluetuan- 
les, offensam gressuum ſormida bunt. 

Et florebit amygdalnm, et impinguabitur locusta, et 
dissipabitur capparis: quioniam ibit homo in domum 
elernitatis aum : et circumibunt in platea plangentes. 
Per metaphoram etiam nune de membris hominis 


Eeclesiastæ sermo est: quod cum senectus advene- 


rit, capillus incanuerit, tumuerint pedes, libido re- 
ſrixerit, et homo morte ſuerit dissolutns : tune rever- 


lavi, et ſactus sum sicut passer 80litarins in tecto N tetur in terram suam b et in domum #ternitatis sus 


(Psal. ci, 8). Necnon et in alio loco: Etenim passer 
invenit gibi domum (Psal. LX, 4). Aliter : Clausas 
in plateis januas, infirmos senis gressus aceipi vo- 
lunt : quod semper sedeat, et ambulare non possit. 
Humilitatem autem vocis milentis; de mandibulis 
interpretantur, quod cibum terere nequeat; et vit 
spiritu coarctato, vox ejus tenuis audiatur. Porro 
consurgere eum ad vocem volucris, 490 ostendit, 
quod ſrigescente jam sanguine, et humore siecato, 
quibus materiis sapor alitur, ad levem sonitum evi- 
gilet, noctisque medio, cum gallus cecinerit, ſesti- 
nus exSurgat ; nequaquam valens strato s2pius 
membra con vertere. Obmutescere quoque, sive ut 
melius habet in Hebr#o, surdescere filias carminis, 


sepulerum : exsequiisque rite celebratis, plangen- 
tium ſunus turba precedat. Florem autem amygdali, 
quem nos pro canis posuimus, quidam e sacram spi- 
nam interpretantur, quod, decrescentibus natium 
carnibus, spina suecreseat et florrat. Porro quod ait: 
Impinguabitur locusta, selendum ubi in nostris eodi- 
cibus legitur, locusta, in llebræo scriptum esse, 
AAGAB (227) quod verbum apud eos ambigunm est. 
Potest enim et 4 talus et locusta transſerri. 491 
Quomodo igitur in Jeremia principio, verbum 
© $0CED (TW), si varietur accentus, ei nucem $ignificat 
ei rigilias ; et dicitur ad eum: Quid tu vides Jeremia? 
Et respondit : Baculum nuceum (. Et ait Dominus ad 
eum: Bene vidisti : quia rigilabo ego super b verbum 


« Jidem nostri mss. et quos Martian. consuluit legi- C Jeremiam, quod amygdalam pucem, et vigilare signi- 


tima logunt, pro ultima. 

b Et in domum @ternitatis, Alius es! sensus apud 
Erasmum ac Marianum, qui mutant hoc modo con- 
textum Hieronyui : et in domum @lernilalis su: se- 
pulcrum exsequiis querat celebratis, plangentiumque 
ſunus lurba precedat. Hoc den quit no intelliguut 
Scripturarum phrasim qua sepulcrum dicitur domus 
zlernitatis , Secundum illud psalmi xy, 12: Se- 
pulcra eorum domus illorum in ternum. MARTIAN. 

— Alevin. eternitatis zug ad sepulcrum. Veteres 
editi, eternitatis zugt sepulcrum ex5cquits queral cele- 
bratis, eie. | 

© Tres mss. serum spinam. 

4 Erasmus pro et falus, Greece 4rr6)afo; legerat; 
qua quod ſecerit de causa, nescire se profitetur Mar- 
lianzus, Explicuerat lamen antea Victorius,”qui pri- 
mus locum hunec restituit, et cujus satis eruditam 
observationem totidem verbis hie apponere, Lectori 


plurimum intersit. Feedo, inquit, errore laj's} sunt, D 


qui hie Attalabos pro et talus suhstitnerunt: alioqui 
nulla essei in verbo ambiguitas, si idem significaret. 
Quid enim aliud est Attalsbos, seu Attelabus, nisi 
locusta, aut si quid amplins, bruchus, ſocusta genus, 
Ita diserte Theodoro apud Aristotelem interprevante : 
Sen wt ipse Hieronymus Nahum tertio exponit, perva 
locusta, inter locustam et bruchum, pennis modicis 
reptans potius quam volans, Semperque subsiltens. 
At Hieronymus intelligu eo nomine et ſoeustam et 


klum simul Signtlicari, et ne subterſugii locus esset, 


ipsemet se statim interpretatur, dum impingunri 10 
en tam sub eadem voce, idem prorsus esse, 3 

ta los, ac crura senum tumeſieri his verbis prodit. Ita 
et nunc ambiguitis verbi per etymologiam ejus, in- 
dicat senum crura lumentia, et podagrz tumoribus, 
sive humoribus, prægravata. Mirifice autem Exposi- 
tionem hanc comprobat exemplo verbi TW apud 


ficat. Ut sicut ibi ex verbo illo de nuce, vigilias intu- 
lit, ita hie locuste pinguedinem, pro tali tumore 
e at. Hieronymi sentenſiam veram esse con 
lirmat tabbi Jonathan, qui idem cum Theodotione 
esse proditur: nec non et Aben Ezra : ille enim &3t 
Chaldaice talum reddidit, dum jnterpretatus hæe verba 
scripsit rx. Alter vero pro 227 ver- 
uit n, talus. Iunuit hoe i sum etiam David Kimki, 
dum exponens quid sit , id est, talus, ponit 
exemplum in 221; Ab insignt itaque errore locum 
hunc vindicavimes. Quam emendationem duobus Bri- 
xi debemus codicibus. Errorem induxit verbi igno- 
rantia: dum enim ii, qui Hebraicam linguam profite- 
bantur, non facile invenerunt 227, talum quoque 
significare, et talum in attalabum temere commuta- 
runt. 

que bene Palatin., Seced. Audito ipsum Hie- 
ronymum in Commentariis in hune Jeremiz locum : 
Seced nus dicitur : vigilia autem, rel vigil sive vigi- 
late nppellatur Soced. Unde et in poslerioribus parius 
vigilans hoc nomine ponitur. Ab v0 igitur, quod dici- 
tur, nux propter verbi similitudinem ad vigilis intelli- 
gentiam nomen allustt. Jam vero S. quoque Chryso- 
domus, 4 4p typrpopoes, nquit, val rd 4.17 0ahe dia 
to» orion d mh KH,, npoytpero: fn,ꝭ¾:. V igi- 
lantia enim et amygdalum iisdem in Hebreo verbis ap- 
pellatur. Ve 2ccentus varietale ad Wiitleram supra in 
Hebraic. Oun'st. non $emel drximus. 

f Baculum nucenm. Tres mss. codices pro bau- 
Jum nuceum , 8H modo nucem retinent. Porro de 
vario accenty litterarum Hebraicarum dizi in Com 
mentario superior ad Apologiam S. Hieronymi. 

| MARTIAN. 

« Yatic. ac Palatin., super populum meum, ut, eie. 
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meum, ut ſaciam illud (Jerem. 1, 11), vel illud : et A ait: Et memento creatoris tui, in dicbus juventutis tus : 


habet etymologiam nucis, quod vigilaturus sit Deus, 
et retributurus populo quod meretur Al. debetur}, 
idque sermonis occasio est. Ita et nunc ambiguitas 
verbi per etymologiam ejus, indicat senum crura 
tumentia, et podagrz * humoribus prægravata. Non 
quod omnibus senibus hoc fiat, sed quod plerumque 
accidat, ovvex3ozirdg a parte, id quod Lotum est, ap- 
pelletur. In ev vero ubi nos habemus, capparim, in 
Hebræo habet“ AO (NTV N): quod et ipsum am- 
biguum est, interpretaturque amor, desiderium, con- 
cupiscentia vel, capparis. Et signiſicatur, ut supra 
diximus, quod senum libido refrigescat, et organa 
coitus dissipentur. Hoc autem ideo, quia hc verba 
ambigua, cum in vocabulis suis, et amygdalum, et 
locus tam, et capparim sonent, © aliud derivala signi- 
ſicant, et per ſiguram ad sensus qui seni conveniunt, 
derivantur. Sciendum quoque, quod ubi nunc Sep- 
tuaginta Interpretes posuerunt amygdalum, ipsum 
verbum sit $0cev (T;W), quod in Jeremiæ principio 
est: sed ibi in nucem versum est, hic in amygdalum. 
Symmachus nescio quid in hoc loco sentiens, multo 
aliter interpretatus est. Ait enim: Super hœc etiam 
de excelso videbunt, et © terror erit in via, et obdormiet 
vigilans, et dissolvetur spiritus ſortitudo. Ibit enim 
homo in domum @eternitatis sue, et circumibunt in pla- 
tea plangentes. Cujus interpretationem Laodicenus 
492 $ecutus, nec Judzis placere potest, nec Chris- 
tianis : dum et ab Hebrzis procul est, et sequi Sep- 
tuaginta Interpreles dedignatur. 


Antequam rumpatur ſuniculus argenti, et recurrat C 


villa aurea, et conteratur hydria super ſontem, et © con- 
ſringatur rota 8vper lacum. Et rerertatur pulris in ter- 
ram suam sicut erat, et spiritus redeat ad Deum, qui 
dedit illum. V anitas vanitatum, digit Ecclesiasles, uni- 
versa vanitas. Revertitur ad superiora, et post grande 


hyperbaton (quod ab eo loco interjecerat, in quo 


« Quatuor mss., et podagre tumoribus pregravata. 

b Hane vocem mss. plerique aspirant, Habiona. 

© Martian., in alind derivata : minus recte. 

1 Rescribit Martian. et error, e mss. codicibus, 

nibus et nostri, ne quid dissimulemus, assentiuntur. 

— nihil in ſisdem est magis obsium quam dua- 
rum earumdem litterarum occurs alteram proter- 
mitti, quod certe factum hoc loco non dubito. Nec 
morur. quod ille urget, lectionem impressam et terror, 
conſormem esse Hebraico textui, a quo procul ab- 
ſuisse Symmuchum in hujus interpretatione senten- 
li, testatur Hieronymus. Satis enim in reliquis ab 
eo textu divagatur, nec haue quoque vocem, qui in 
Latino lam facile depravari potuit, ex Hebraico au- 
tem nullo unquam pacto extundi, ab illo positam 
arbitremur. Verterit igitur al Tp6uo; & Th 63, et 
terror in via. Aquila, tv Tp0:190 TpounTouar ty Th 69, 
tremore trepidabunt in via. Mox pro obdormiet vigi- 
lans, Palatin. ms, cum pridem vulgatis plurimum 
numero habet, fobdormient vigilantes. Ob-ervandum 
est denique, duo tavtum in Graco Symmachi super- 
esse verba „ att Traub * ininovo;, id est, et diss0l- 
vatur laboriosa, que Hieronymiane interpretation, 
el dissolvetur spiritus ſortitudo, non videntur commode 
respondere. 

— Et terror erit in via. In antea editis libris pro 
verbo error, scriptum legimus et terror exit. Ou le- 


anlequam veniant dies malitia, et antequam lenebres- 
cant gol et luna, et cœtera, in die qua movebuntur cus- 
todes domus) nunc cœpiam sententiam simili fine 
concludit, dicens: Antequam rumpatur ſuniculus ar- 
genti, et illud vel illud fiat. Fuviculus autem argenti, 
candidam hanc vitam, et spiramen quod nobis de 
colo tribuitur, ostendit. Recursus quoque Ville au- 
rex animam Signilicat, quæ illuc recurrit, unde de- 
scenderat. Porro duo reliqua que Sequuntur, con- 
tritio hydriz super ſoutem, et confractio rote super 
lacum, per metaphoram, mortis Znigmala sunt. 
Quomodo enim hydria que conteritur, cessat hau- 
rire, et rota per quam de lacu et puteis levantur 
aquz, si conſracta ſuerit : (vel ut Septuaginia Al. 


B alii] laterpretes voluerunt, in suo ſuniculo convo- 


luta, aquz usus inlercipitur : ita ct * cum ſuniculus 
argenti ſuerit interruptus, et anime rivns recurrit 
ad ſontem, interibit homo. Et ut manifestius sequi- 
tur: Rerertetur | Al. convertetur] pulvis in lerram zuam, 
unde sumptus est: et spiritus rerertetur ad Dominum, 
qui dedit illum. Ex quo satis ridendi, qui 493 pu- 
tant animas cum corporibus Seri, et non a Deo, sed 
a b corporum parentibus generari. Cum enim caro 
revertatur in terram, et spiritus redeat ad Deum, qui 
dedit illum ; maniſestum est, Deum parentem [A. 
patrem] animarum esse, non homines. Post descrip- 
tionem interitus humani, pulchre exordium libri sui 
repetens, ait: Vanitas vanitatum, dixit Ecclesiasles, 
omnia vanilas. Cum enim cunctus mortalium labor, 
de quo in toto volumine disputatum est, huc perve- 
niat, ut revertatur pulvis in terram suam, et anima 
illuc redeat, unde sumpta est, magnz vanilatis est in 
hoc s2culo laborare et nihil proſutura conquirere. 
Et amplius, quia factus est Ecelesiastes sapiens 
adhuc docuit scientiam populum , et audire eos ſecit : 


etio conformis est contextui Hebraico, et ſormidabunt 
in via. At cum asserat S. Hieronymus Symmachum 
multo aliter hunc locum Cree reposuisse, quam ha- 
beat in Hebrz-o, aut in LXX Interpretibus, mauiſes- 
tum videtur genuinam Hheronymi lectivnem ipsam 
esse quam restituimus ad lidem omnium mss. codi- 
cum. MarTias. 

Duo mss., et conteratur rota, ete. 

el, ut Septuaginta Interpretes, etc. Falso Eras- 
mus et Marianus hoc etiam loco posuerunt : Sire ul 


D alu interpretes roluerunt ; nam proxime sequens in- 


terpretalo, in suo ſuniculo convoluta, legitur apud LXX 
Interpretes, xa ovvrpoxarn 6 Tpox35 Ent tov Maxxov, 
id est, et convolratur rota ad cislernam. MARTIAN. 

s Hactenus editi, cum ſuniculus argenti, $i ſueril 
interrupius, etc. Nos si conjunctionem conditiona- 
lem, utpote supervacaneam, et que impeditum red- 
deret sensum, jugulavimus nostrorum codicum ope. 

Cor porum pareniibus generari. Quia presens lo- 
cus originem animarum $pectal, nihil omittam de 
variantbus lectionibus mss, codicum. Plures igitur 
legunt in singulari, a corporum parente; sed inſra 
omnes conslanter retinent parentem animarum , et 
non patrem animarum , ut veleres editiones legunt. 

MAkT1AN. 

— Vide Hieronymi, atque Augustini ue 

Epistolas de Origine anime. 
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et scrutans composuit proverbia. * Multum quaeivit A talium gressus aculeo pungente commoveant : sie- 


Feelesiastes , ut inveniret rerba roluntatis, et scriberet 
recie rerba verilatis, Sapientiam d qua prevertit Sa- 
lomon omne hominum genus, nunc quoque in fine 
opusculi sui profitetur , quod non ſuerit veteris Le- 
gis institutione contentus: sed in proſundas se vitro 
Al. ultra] demerserit quzsliones, et ad docendum 
populum , proverbia , et parabolas © composuerit, 
aliud habentes in medulla, aliud in superſicie polli- 
centes. Proverbia quippe non hoc sonare quod serip - 
lum est, etiam in Evangeliiz edocemur (Matth. xm, 
4 xv): quod Dominus populo in parabolis et pro- 
verbiis sit locutus : Secreto autem Aposlolis dissol- 
verii ea. Ex quo manifestum est, et Proverbiorum 
librum, non ut simplices arbitrantur, patentia ha- 


que sint firma quasi clavi in alum solidumque de- 
fixi : nec auctoritate unius, „ sed concilio atque 
consensu magi-trorum omnium proſerantur. Et ne 
contemneretur humana sapientia, ait eam ab uno 
pastore concessam : id est, licet plurimi doceant, 
tamen i doctrinz auctor unus est Dominus. Facit hie 
locus adversus eos, qui alium Legis veteris, alium 
Evangelii æstimant Deum , quod unus pastor conci- 
lium prudentium instruxerit. Prudentes autem tam 
Prophet: sunt, quam apostoli. Simul et hoc notan- 
dum est, quod dicantur verba sapientium pungere , 
non palpare, nec molli manu * attrectare lasci- 
viam : Sed errantibus et (ut supra diximus) tardis 
pœnitentie dolores et vulnus infigere. Si cujus igi- 


bere przcepla : sed quasi in terra aurum, in nuce B tur sermo non pungit, sed oblectationi est audien- 


nucleus, in hirsutis castanearum operculis abscondi- 
lus ſructus inquiritur: ita in eis divinum sensum al- 
uus perscrulandum. Super hæc addidit causas na- 
lurasque rerum se voluisse cognoscere, et Dei 4 dis- 
positionem et prudentiam : quare unumquodque , 
vel quomodo factum 494 sit, scire voluisse ; ut 
quod David post dissolutionem corporis et anime, 
ad cœlos e recursum se sperat esse visurum, dicens: 
Videbo cœlos [Al. cœlos tuos], opera digitorum tuorum 
(Paal. vin, 4): hoc nunc in præsenti Salomon nisus 
luerit invenire, fut veritatem soli Deo cognitam, 
corporis vallata sepio mens humana comprehen- 
deret. 

Verba sapientum , ut stimuli, et quasi clavi in all um 
defixi, habentibus cetus , data sunt a pastore uno. Ne 
videretur post legem Dei temerarius subito præcep- 
tor erumpere, et sibi vindicare doctrinam , quam 
Moyses non lam sua sponte, quam £ Deo irascente 
primum, debinc inspirante susceperat: dicit verba 
sua verba esse sapientium, qua in similitudinem 
Slimulorum corrigant delinquentes, et pigros mor- 


* Multum quesivit Ecelesias es. Aliter exemplaria 
quzedam mss. ubi seriptum legimus, scrulans compo- 
suit proverbia multa. Quasivit Ecclesiastes. MarTiAaN. 

„ Qua prevertit Salomon. Sorbonicus codex, qua 
preeſeriur Salomon snper omne hominum genus : editi 
vero libri, qua prœivit Salomon omne. hominum genus. 
Manriax. 

© Est igitur verosimilius, quod sub initium hujus 
operis Hieronymus observavit librum Ecclesiasten, 
utpote omnium, quos Salomon cudit , postremum, 


ejus penitentiz et conversionis ad Deum monimen- D 


lum esse. 

d [ta Aleuinus quoque olim legit, et praferunt 
mss. Sed veteres cditi , proridentiam. 

— Dispositionem et prudentiam. Melius legeretur, 
et providentiam , quod etiam legunt editi : ego tamen 
reposui prudentiam, quia Sic scriptum est in cunctis 
exemplaribus mss. Manrlax. 

e Martianæus, recursurus renuentibus mss. atque 
antea vulgatis libris. 

f Palatinus alter, quemadmo/lum et Erasmus le- 
git , et veritatem soli Deo cognitam , corporis (Victor. 
pr:ypovit quam) vallata septo mens humana compre- 
hendere non polest. 

— Ut veritatem soli Deo cognitam. Erasmiana editio 
agnoscit haue lectionem et in margine positam habet; 
IsStam vero falsam in contextu: Et revitatem si Des 


tibus , iste non est sermo sapientis. Verba quippe 
sapientium ut stimuli. Que quoniam ad conversio- 
nem provocant delinquentem, et firma sunt, et a 
concilio sanctorum data, atque ab uno pastore con- 
cessa, el solida radice ſundata sunt. 495 Hoc sti- 
mulo, necdum Paulum, sed adhac Saulum puto in 
via confossum erroris audisse : | Durum tibi est ad- 
vergum stimulum calcitrare [Al. contra stimulum Dei 
(Act. 1x, 5). 

Et amplius ab his, fili mi, cave. ® Faciendi multos 
libros non ext finis : et meditatio plurima labor est car- 
nis. Exceptis his verbis que ab uno pastore sunt 
data, et a concilio atque consensu probata sapien- 
tium , nibil ſacias, nihil tibi vindices : majorum 


C $equere vestigia, et ab eorum auctoritate non dis- 


crepes. Alioqui , quærenti multa, infinitus librorum 
numerus occurret : qui te pertrahat ad errorem, et 
legentem frustra [Al. addit multa] faciet laborare. 
Vel certe docet brevitati studendum, et sensus ma- 
gis sectandos esse quam verba , adversus philoso- 
phos et szculi hujus doc ores, qui suorum dogma- 


coqnitam, corporis vallata septo, mens humana compre- 
hendere non potes!. Quam Marianus quoque secutus 
est addens solummodo relativum quam, id est. quam 
corporis, etc. Marian. 

s Vatican. cum Palatino secunda manu, ac de- 
mum Alcuinus, quam Deo jubente primum, etc. 

n Tres mss. hie atque infra, sed consilio, 

lim editi, et ne contemneretur omnium za pien- 
tia. Tum Aleuinus, tamen doctrine hujus auclor est 
Dominus: veleres editi, auctor unus est, etc. 

Autor unus est Dominus, In editis, tamen doc - 
trine hujus auctor, unus est Dominus. Verum sine 
hujus absolute legendam docent mss. codices, ut 
non solum hujus doctrine auctor Sit unus Dominus; 
sed cujuslibet scientiæ ac vere doctrinz , licet plu- 
rimi sint qui doceant. MARTIAN. 

dem, attrahere lasriviam et mox , rulnus in- 
fligere. 


| Durum tibi est adversum stimulum calcitrare. In | 


veteribus editionibus : Durum lib! ext calcitrare con- 
tra stimulum Dei. MarTIAN. : 
m Victorius, faciendi mullos libros, quibus non es 


finis, ele. 

n Consensu probata sapientium. Corbeienses ma- 
nuscripti ita legunt ; alii cum editis, prolate sapien- 
finum. Makriax. 
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tum falsſtates ennantur asserere vanſtate ze multipli- A Et Salvator: Laboravi clamans (Pal. Item, 9). 


catione Al. muliitudine] sermonum. Econtra Serip- 
tra divina hrevi circulo charetata est, et quanium 
* dilatatur in sensibas, tantum in sermone constrin- 
gitur. Quia consummatum breviatamque sermonem 
ſecit Deus super terram , et verbum eſus juxta est in 
ore nostra, et in corde nostro (Rom. x, 8; Dent. 
xxx, 14). Aliter : Frequens lectio , et quotidiana 
me-Ftatio , anime solet magis labor esse quam car- 
ons. Quomods enim quidquid manu et corpore fit, 
minus et ecorporis labore completur : ita quod ad 
lectionem pertinet , magis mentis est labor. Ex quo 
mihi videtur, superiora de multitydine librorum ali- 
ter sentienda, quam plerique #$timant. Moris est 
Seripturarum, quamvis plares libros, si inter se non 


Finis sermanis verbi nniversi auditu perſacilis est: 
Deum lime, et mandata ejus custodi. Hoc ext enim om- 
nis homo, quia omne ſactum Dens adducet in judicium 
de omni abscondito , sire bonum, sire malum sit. 
Aiunt Webrzzi cum inter cœtera seripta Salomonis 
qu antiquata sunt, nec in memoria duravyernnt , et 
hie liber oblitterandus 4 videretur, eo quod vanas Dei 
assereret ereaturas, et totum putaret esse pro nibilo, 
et eibum, et potum, et delicias transeuntes præ- 
ſerret omnibus, ex hoc uno capitulo mernisse aue- 
toritatem, ut in divinorum Voluminum numero po- 
neretur, quod totam disputationem suam, et omnem 
catalogum hae quasi 4-azrp2)awsrt (recapitulatione) 
coarctaverit, et dixerit finem sermonum suorum 


diserepent, et de eadem re seribantur, unum volu- B auditu esse promptissimum , nee aliquid in se habere 


men dicere. Siquidem et Evangelium , et Lex Domini 
immaculata , convertens animns (Pal. xvi, 8), 8in- 
gulariter appellantur, cum plura Evangelia, et 
multa sint mandata legis. Sic et volumen in l8aiz 
sermone Signatam , omnis Scriptura divina est(Tsai. 
xx1x), et uno capitulo libri, Ezechiel Joannesque 
vescuntur (Ezech. vin; Apoc. x). Salvator quoque 
omnium retro sanctorum vocihus prophetatus, ait: 
In capitulo libri scriptum est de me (Psal. 111K, 9). 
Jutta hune igitur sensum 496 arbitror nune præ- 
ceptum, ne plures libri flant. Quidquid enim dixe- 
ris, si ad eum referatur, qui in principio erat apud 
Deum, et Deus Verbum (Joan. 1, 2), unum volumen 


difficile, ut seilicet Deum timeamns, et ejus præ- 
cepia faciamns. Ad hoc enim natum esse hominem, 
ut cereatorem suum intelligens, veneretur eum [ Al. 
cum] metu , et honore , et opere mandatorum. Si- 
quidem cum judicii tempus advenerit , quidquid a 
nobis gestum est, stare AF sub judice, et anci- 
pitem diu exspectare $ententiam, et unumquem- 
que recipere pro pere suo, sive mali quid gesserit, 
sive boni. Pro co autem quod nos posulmus : De 
omni abscondito, sire bonum, sire malam git, Sym- 
machus et Septuaginta interpretati sunt, de omni 
' corftemp!o , vel certe de omni ignorato, quod etiam 
de otioso verbo, et non voluntate, sed ignoratione 


est et jnnumerabiles libri una Let, unum Evange- prolato, reddituri simus rationem in die judicii. Ali- 
liam nominantur. Quod si diversa et discrepantia C ter : Quia timor servorum est, et perſeeta dilectio 
disputaveris, et curiositste nimia hue atque ine foras mittit timorem (1 Jo. w, 18), et in Scriptura 
animum allduteris [Al. deduxeris], etiam in time I- diving s tam incipientium, 49 quam perfectorum 
bro, muhi libri sunt. Unde dictum est: Ex multilo— duplet appeflatus est metus: nune de consummato 


quio non efſugies pecculum (Prov. X, 19). Taubas 
igitur libris non est Huis. b U mum enim umne, et 
veritas certo fine concluditar : malitia vero atque 
mendacium sine fine sunt. Et quanto plus requirun - 
tur, tanto major eorum series nascitur. © Super hae 
re studſum atque meditatio, labor est carnis. Car- 
nis, inquam, non spiritus, Habet siquidem et spiri- 
ius laborem suum, juxta illud quod ait Apostolas : 
Plus autem illis om ibus laboravi : nov antem 
ego, sed gratia Dei qui mecum est ( Cor. xv, 10). 


in virtutibus metu diei puto, seeun tum illud: Nikhil 
dees! timentibus eum (Ps. xxxm, 10). Vel certe, 
quia adhuc homo est, et necdum nomen Det accepit, 
hanc habet rationem Substantie sue, ut in corpore 
pusitus Deum tineat. Quia omne ſactum , id est, 
omnes homines adqaret Deus in judicium super uni- 
yersis, que aliter quam ab eo disposita sunt et dieta, 
senserunt, sive ia hanc partem, sive in illam. Ve 
quippe his, qui dicunt malum bonum, et bonum ma- 
lum (Jai. v, 20). 


* Dilatatur in $-nsibis. Manuscripta exemplaria D auctoritatem, sed ex primo etiam, vers. 3: Orin, 


quamplurima, dilatatur in sententiis. Apud Tertullia- 
num de Oratione Dominica dicitar, si bene memini, 
quantum cons!ringitur berbd's, tantum difſunditur sen- 
Sibus. ManTtiAN. 

b Penes Alcuinum, Bonum enim; et omnis veritas 
certo , eie. 
© Iu 

re studium, etc. Mente. 

4 Hajusce rei tesumonin apud Judæos scriptores 
antiquos reperire est. ln libro Schabbith , Quesive- 
runt sapientes abscondere librun Koh-leth, quia verba 
eius te invicem everinit. Et in Midrasen Kobcleth, 
quod invenirent ibi verba inclinantia ad horesim. Ye + 
rum non ex hoc uno capitulo poslea meruit apud eos 


hac re. Ia editis et aliquot mss., ac in 


inquiunt, in initio et fine ejus, rerba Legis occurrant. 


* Lezerat Alcuin., et ancipitem Domini exspectare 


$enterttiam. 


f Anten minus recte obtinebat contemptu. Vert: - 
runt autem adjectivi forma LXX, i ri rapimpar 
uv in omni re que contemmitur : et Symmachus, 
el nant; nupnprNirrs;, de omni. quod ſnerit ne- 
glectum. 

£ Tam incipientium, ste. Errore inepto et insi- 


pienti preitum legimus in Erism. et Merian. editio- 
ne, lam insipienti um quam per ſectarum : quasi sit all- 
quis timo divinn+ in insipiemib is, site impiis ho- 
minibus, qu iüsiplentes appellat Seriptura sacra. 
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STRIDONENSIS PRESBYTERI- : 


INTERPRETATIO 
HOMILIARUM DUARUM ORIGENIS 


IN CANTICUM CANTICORUM. 


Prefatio, 


BEATISSINO PAPA DAMASO HIERONYNMUS. 


499-500 Origenes, cum in ceteris libris omnes A (Cant. 1, 3). Haque iflo opere ptetermisso, quis 


vicerit; in * Cantico | Al. Cantica | Canticorum ipseſse 
vicit. Nam decem voluminibus explicitis, quæ ad 
viginti usque versuum millia pene perveninnt | Al. 


pervenerunt ]; primum Septuaginta Interpretes, de- 


inde Aquilam et Symmachum et Theodotionem, et ad 
extremum quintam editionem, quam in b Actio lit- 
jore invenisse se seribit, ita magnifice aperteque 
disserit, ut vel inde mihi videatur in eo completom 
esse, quod dieitur: Introduzit me rex in cubiculum suum 


« floe opus cum duobus mss. exemplaribus con- 
inli, quorum alterum est Bibliothecæ S. Crueis in 
Jernsalem de Urbe, alterum Vatican, olim Sueco- 
rum Regina numero prænotatum 66. Veterem quo 
que editionem anni 1496 in causilium perpetno adhi- 
hai, quam supra cœtetos typis etcusos libros, tametsi 
erroribus scateat, hone ſrugis esse experiments 
ipso didici. | 

b Videtur vulgo falli Hieronymus, grirtam eam 
yocans editionem, que seta dici debni-set, mipote 
quam Nicopoli ad Actium ſuisse 4 quodam Origenis 
studioso inventam, Epiphanius, lib. de Ponderibus 
et Mensuris, cap. 18, aſque auctor Synopscos inter 
Athanasii opera test+4ntur. Quam enim ipse se rele- 
rebat invenisse Origenes, apud Eusebinm, Hist. 
Keel. lib. v1, cap. 16, quiniem volunt ſuisse, que 
lerichunte in dohis, & ti9%5, latebat. Et vero istud 
Fucebii testimonium pra oculis habnisse Hierony- 
mum ego puto: verum ex iihus verbis integrum 
esse contendo, quam velis e duabus illis editionibus, 
quas memorat, quinlam, aut sextam appellare; quin 
polius ex ordine, quo utraque recensetur, rectus 
opinor a S. do- tore Nicopolitatiam hane ad Actium, 
quintam dici. lia sonant Cæsariensis episcopi verba, 


B de ipsis tinnotavit - 4; 


ingentis est oil, laboris et sumptuum, tarts res, 
tamque © dignum opts in Latinum trafisferre ser- 
monem, hos dus tractatts, quos It morem quotl- 
diani eloquii parvulis 5dhue lactentibus J At. lactan- 
tibusque4 composuit, fideliter magis 4 quam ornate 
interpretatus sum: gustum tibi sensnum eus, non 
cibum offerens; ut animadtvertas quanti sint illa 
e$timanda, que magna sunt, cum sie possfiit pla- 
cere, quæ parva sunt. 


ubi interpretationes alias ab illis Aquila, Symma- 
chi, ac Theodotionis diversas ab Origene repertas 
radii. Quas quidemt ifle (Origenes) ex nescio quibus 
erulas angulis, in quibus jamdudum delitnerant, pri- 
mus in lucem produzit; et cum obscurum inc 
!nmque haberet, cu 1 exzent aucloris, hac sol 
, ris ty $3 po tv Th pas Ar- 
Tic Nexorb)s:, Thy di bs trip thre tone : aleram 
qu idem ( pula quintam, quæ Sextam ofdine precedit ) 
a 8e repertam ſuiase Nicopoli juxta Actium : alteram 
rero (Sc. $extam) in dlio quodam loco. — Quam in Actio 
littore, etc. Corrupte apud Erasmum ac Matlanom 


legimus, in Acteo, Athansius in Synopsi docet quin- 


lam editionem in doliis Jerichunte repertam ſuisse 
2 S$tndioso quodam ex lis qui erant Jerosolym# 
Sextam vero Nicopoli ad Actium a quodant | 
discipulo. laque quod de quinta hie asser Hiero- 
nymus, ad <extam referre videtur auctor Syno 
Consule Epiphan. lib. de Pond. et Mensuris. Man. 
TIAN. | 

Regine ms., tamque dignas; in Latinum, etc. 

dem, quam ornate interprelans, Summum gustum 
tibi sensuum ejus, non cibum offero : lu animadverie, 


quanti sint, eie. 


"WT 5 n 
— — 


* 


* HOMILIA PRIMA. 


501 Quomodo didicimus per Moysen, quædam 


esse non solum sancta, sed ct sancta sanctorum ; et 
alia non tantum sabbata, sed et sal-batd4'sabbatorum ; 


„pro Homilia prima, præmittit Vallars. : Incipit 
Tractatus primus Origenis in Canticum Canticorum ; 
talique tiiulo subnectit notam Sequentem : «In ani4qua 
editione inscribitur : Præſatio Orrgenis in Canticum 


sie nune docemur , seribente Salomone, esse que- 
dam non solum Cantica, sed et Cantica Canticorum. 
Beatus quidem is, qui ingreditur saneta, sed beatlor 


Canticorum, quæ ad expositionem usque prioris versi- 
culi Osculetur me ub ozculo;, Ste., hae excipitur alia 
epigraphe : Homilia prima; Tum Ozculetur, ele. » 
tem deinde ponit Tractatus secundus, Evrr. 
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qui ingreditur sancta sanctorum. Beatus qui sabbata A exhiberet gibi gloriosam Ecelesiam, non habentem ma- 


sabbatizat, sed beatior qui $sabbatitat sabbatorum 
sabbata. Beatus similiter et is, qui intelligit cantica, 
et canit ea. Nemo quippe nisi in solemnitatibus ca- 
nit; sed mulio beatior ille qui canit Cantiea Cantico- 
rum. Et sicut is qui ingreditur in sancta, pluribus 
adhuc indiget, ut valeat introire in sancta sanetorum: 
et qui sabbatum celebrat. quod a D-mino populo con- 
stitutum est, mult» 502 2dbuc necessaria habet ut 
agat sabbata sabbatorum : eodem modo diſſicile re- 
peritur, qui omnia que in Scripturis continentur 
* cantica peragrans, valeat ascendere ad Cantica 
Canticorum. Egredi te oportet ex Agypto, et egres- 
sum de terra Kgypti pertransire mare Rubrum, ut 
possis primum canticum canere dicens : Cantemus 
Domino,  gloriose enim honorificatus ext (Exod. xv, 
1). Licet autem primum dixeris canticum, adhuc 
longe es a Cantico Canticorum. Perambula terram 
deserii spiritualiter, donec venias ad puteum, quem 
ſoderunt reges (Num. xx1), ut ibi secundum canti- 
cum canas. Post hac veni ad vicina sanctz Terrz, ut 
super Jordanis ripam constitutus, © cantes canticum 
Moysi, dicens: Attende, clum, el loquar, et audiat 
terra verba oris mei (Deut. xxx1, 1). Rursum habes 
necessarium, ut milites sub Jesu, et Terram sanetam 
503 hereditate possideas , et apis tibi prophetet, 
et apis ie judicet, Debbora apis interpretaiur : 
ut possis et illud carmen, quod in libro Judicum 
continetur (Judic. v), ediscere. Ad Regnorum dein- 
ceps volumen ascendens (II Reg. xxn), veni ad can- 
ticum, 4 quando David liberatus est de manu om- 
nium inimicorum suorum, et de manu Saul, et dixit : 
Dominus firmamentum meun, et ſortitudo men, et re- 
ſugium meum, et liberator menus (Ps. xvn, 1). Perve- 
niendum tibi est ad Isaiam, ut cum illo dicas : Can- 
labo canticum dilecto vinem mee (Ital. v, 1). Et cum 
universa transjeris, ad altiora conscende, ut possis 
anima decora cum sponso et hoc canere Canticum 
Canticorum, 

Quad ex quot personis constet , incertus sum. 
Orantibus autem vobis, et revelante Domino, qua- 
tuor mihi in his videor invenisse personas, virum et 
s ponsam, cum $ponsa adolescentulas, cum sponso 


sodalium greges. Alia dicuntur a sponsa, alia a 


$pons0 , nonnulla a juvenculis, quedam a sodalibus 


$ponsi. Congruum quippe est, ut in nuptiis adoles- U 


centularum sit multitudo cum sponsa, juvenum 
turba cum sponso. Hec omnia noli foris quwrere 
noli extra eos qui predicatione Evangelii salvati 
sunt. Christum sponsum intellige : Ecclesiam spon- 
sam sine macula et ruga , de qua seriptum est: Ut 


« Ms. Regine, cantica peragens , valeat, etc. 

b Yeteres vulgati , gloriose magnificatus est. 

© Vitiose erat canes. Mox Regin. cod., Attende c- 
lum loquar , eic. 

: Begin. ws. quando David ſugit de manu, ele. A 
quo max abest, ct ſortitudo mea. 

* Ms. $ Crucis, cum sponss, et hoc, etc. 
bub mms, aut aliquid tale, sed wi. etc. Leviora nos 
Infra ex lisdeww castigamus. 


culam , neque rugam, * aut aliquid corum : sed ut git 
gancta et immaculata (Ephes. v, 27). Eos vero qui 
cum sint ſideles, non sunt tamen istiusmodi , quales 
sermo preſatus est, sed juxta modum quemdam 
adepti videntur salutem: animadverte credentium 
animas, et adolescentulas esse cum $pons2 ; Angelos 
vero et eos, qui pervenerunt in virum perſeetum, in- 
tellige viros esse cum sponso. Inde igitur mihi vi- 
dentur quatuor ordines, unum et unam, duos cho- 
ros inter se concinentes , sponsam canere cum ju- 
venculis, sponsum canere cum sociis. Et cum hoe 
intellexeris, audi Canticum Canticorum, et ſesüna 
intelligere illud, et cum sponsa dicere ea, que 
sponsa dicit, ut audias que audivit et sponsa. Si au- 


Biem non potueris dicere cum sponsa quz dixit, ut 


audias ea, 504 que dicta sunt sponsz : festina 
vel cum sponsi sodalibus fieri. Porro si et illis inſe- 
rior es, esto cum adolescentulis que in sponsz de- 
liciis commorantur. Ha quippe in hoe s libro fabula 
pariter et epithalamio sunt persone, ex quo et 
gentiles sibi epithalamium vendicarunt, et istius ge- 
neris carmen assumptum est. Epithalamium siqui- 
dem Canticum Canticorum est. Primum sponsa orat: 
et statim in mediis precibus auditur: videt presen- 
tem sponsum, videt adolescentulas suo comitatui 
copulatas. Deinde respondet ei sponsus, et post sponsi 
eloquia, dum ille pro ejus patitur salute, re- 
spondent sodales, donec sponsus Sit in recubitu, et a 
passione consurgat, se quedam sponse ornamenta 


C facturos. Verum jam ipsa verba ponenda sunt, in 


quibus prius vox sponse deprecantis auditur. 

* Osculetur me ab osculis oris sui (Cant. 1, 1). Quo- 
rum isle est Sensus : Quousque mihi sponsus meus 
miltit oscula per Moysen , mittit oscula per prophe- 
tas! Jam ipsius cupio ora contingere , ipse veniat, 
ipse descendat. Orat igitur sponsi Pairem et dicit ad 
eum: Osculetur me ab osculis oris sui. Et quia talis 
est, ut compleatur super cam propheticum iltlud; in 
quo dicitur : Adhuc te loquente dicam , ecce adsum 
(Lai. Lvm, 9), sponsam sponsi Pater exaudit, mittit 
Filium suum, Videns illa eum cujus deprecabatur 
adventum, orare desistit , et ad eum cominus loqui- 
tur: Quoniam bona ubera tua super vinum : et odor 
unguentorum [norum super OMnRIG aromala. Sponsus 
igitur Christus missus a Patre, venit unctus ad spon- 
sam, et dicitur ad eum: Dilexisti justitiam, et odisti 
iniquitatem, propterea unxit te Deus, Deus tuns olev 
exaultationis , pre perticipibus tuis (Ps. XIIV, 8). Si 
me leligerit sponsus, et ego boni odoris ero : et ego 
linior unguentis, et ad me usque ejus unguenta per- 


« His pene verbis incipit prologus duarum , ut 
vulgo audiunt, homiliarum in Canticum, quas Ruſi- 
nus Latine est interpretatus: Epithalamium , inquit, 
libellus , id est nuptiale carmen in modum mihi videtur 
Dramatis a Salomone conscriptus, quem cecinit instar 
nubentis syons et erga Sponsum SUUMR, Cle, 

b Cum vulgato Interprete Regin. ms. Osculetur me 
osculo, hie atque infra. 
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veniunt A“. pervenient], ut possim cum Apostolis A libro seriptum est: Sinistra ejus sub capile meo, et 


dicere : Christi bonus odor sumus in omni loco (Il Cor. 
u, 15). Nos autem cum hc audimus, adhuc pec- 
catis, vitiisque ſœtemus, de quibus propheta pœni- 
tens loquitur : Putruerunt et corrup!@ aun cicatrices 
meg, @ ſacie insipientiq 505 mee ( Ps. xxxvn, 4). 
Peccatum odoris est putidi (Al. putridi] : virtus 
spirat unguenta, quorum typos in Exodo relege. In- 
yevies [Al. reperies] quippe et ibi stacten, onycha, 
galbanen, et reliqua. * Hzc quidem in incensum. 
Deinde ad opus unguentarii varia sumuntur unguenta, 
in quibus est nardus et stacte. Et Deus qui fecit c- 


lum et terram, loquitur ad Moysen, dicens : Ego 


impleri eos 8piritu sapienti@ et intellectus, ut faciam 
opera artis unguenlari (Exod. xxxv et xxxvi). Et 
unguentarios Deus docet. 

Hec si spiritualiter non intelligantur, nonne ſa- 
bulæ sunt? b Nisi aliquid habeant secreti, nonne in- 
digna sunt Deo? Necesse est igitur eum, qui audire 
Seripturas spiritualiter novit, aut qui certe non no- 
vit, et desiderat nosse, omni labore contendere, ut 
non juxta carnem et sanguinem conversetur , quo 
possit diguus fieri spiritualium secretorum, et ut ali- 
quid audentius dicam, spirituali cupidine vel amore. 
Siquidem est et spiritualis amor ©. Et quomodo 
est quidam carnalis cibus, et alius spiritualis, et 
alia cornis | Al. carnalis] potio, alia spiritus: sie est 
quidam amor carnalis a Satana veniens, alius amor 
spiritus, a Deo exordium habens. Et nemo potest 
duobus amoribus possideri. Si carnis amator es, 


dextera illius amplexabitur me (Cant. u, 6). 

Ergo: Osculetur me ab osculis oris 8ui. Moris est 
Scripturarum, imperativum modum pro oplativo po- 
nere, ut ibi: Pater noster, qui es in celis, sanctifice- 
tur nomen tuum, pro utinam sanctificetur : et nunc in 
presenti: Osculetur me ab osculis oris sui, pro eo 
quod est, uiinam osculetur. Deinde conspicit spon- 
sum: venit delibutus unguentis. Nec aliter ad spon- 
sam poterat venire, nec decebat aliter Patrem ad 
nuptias Filium destinare. Variis eum unxit unguen- 
tis, fecit illum Chriztum ; venit diversis odoribus 
spirans, et audit, quia bona ubera tua super vinum. 
Congrue sermo divinus unam eamdemque rem, 
pro locorum qualitate, diversis vocabulis nuncupat. 


B Quando hostia offertur in Lege, et vult intellectum 


ostendere, pectusculum separationis affatur. Quando 
vero recumbit aliquis cum Jesu, et Sensuum ejus 
communione perſruitur, non pectusculum ut supra, 
sed pectus alloquitur. Porro cum spousa loquitur ad 
spousum: quia nuptiale carmen inducitur, non pec- 
tusculum, ut in sacrificio, non pectus, ut in Joanne 
discipulo: sed ubera nominat , dicens: Ouia bona 
ubera tua super vinum. Communica , ut sponsa, 
cum sensibus sponsi, et scies, quia inebriant at- 
que letificant istiusmodi cogitatus. Quomodo au- 
tem calix Domini inebrians * perquam optimus est 
(Pzul. zn): sie ubera sponsi omni meliora sunt 


vino, (uia bona ubera tua super vinum. In mediis 


precibus ad sponsum verba convertit: Et odor un- 


amorem spiritus non capis. Si omnia corporalia de- C guentorum tworum Super omnia aromala. Non uno, 


spexisli , non dico carnem aut sanguinem, sed 
et argentum et possessiones, et ipsam lerram, 
ipsumque celum (hæc quippe pertransibunt), si ista 
omnia contempsisti, et ad nullum horum anima tua 
obligata est, neque quoquam vitiorum amore reline- 
ris, poles amorem capere $piritualem. 4 Ista quia 
evenit occasio, ut de amore spirituali aliqua dicere- 
mus. Expedit autem nobis Salomonis custodire præ- 
ceptum , et magis illius, qui per Salomonem loque- 
batur de sapientia, ita dicens : Ama illam, et servabit 
te: circumda illam, et exaltabit te : honora illam, ut te 
amplectatur [Al. amplecteiur| (Prov. iv, 8). 506 Es! 
quidam spiritualis amplexus : atque utinam contin- 
gat, ut meam sponsam altior spousi amplexus in- 


sed omnibus sponsus venit unctus unguentis. Si au- 


tem et ad meam animam ſactam sponsam suam ve- 


nire 507 dignabitur, quam oportet esse ſormosam, 
ut illum de cœlo ad se trahat, ut descendere faciat 
ad terras, ut veniat ad amatam ! Quali pulchritudiae 
decoranda est, quali debet amore ſervere, ut ea lo- 
quatur ad illam, quz ad perfectam locutus est spon- 
sam: Quia cervia tua, quia oculi lui, quia gene tus, 
quia manus tue, quia venter luns, quia humeri tui, quia 
pedes tui (Cant. I et 8eqq.) ! de quibus, si concesserit 
Dominus, disputabimus : quomodo sponse membra 
varientur, et Singularum partium laus diversa dicatur, 
ut post disputationem, etiam ad nostramdici animam 
similiter laboremus. Bona igitur ubera tua super vinum. 


cludat, ut ego quoque possim dicere, quod in eodem D Si videris sponsum, tune intelliges verum esse quod 


a [dem Regin. ms. : Hec quidem ad intensum , 
deinde, ele. 


b Isthec : Nisi aliquid habean! 8ecreti , nonne in- 


digna sunt Deo? in Regin. ms. desiderantur. 

© Addit S. Crucis., ms. et carnalis. 

d Yetus editio, ista locuti sumus, quia evenit occu- 
$i0 : pro quibus Regin. ms. : Itaque renit occasio. 

© Deerat unam, quam vocem mss. sufliciunt. Huc 
porro sunt reſerenda, lucis mutuande gratia, que 
in priori homilia ex his, quas e Graco Rufinus 
vertit, disserit Origenes de wpipornes , id est, prin- 
cipule, quod variis in Scriptura Sancla nominibus 
denotari ait, et modo pectoris, ac sinus, ut cum de 
Joanne dicitur, quod super pectus Domini in c@ua 
recubuit, et modo pectusculi, sive armi, qui Sacer- 


dotibus separatur, ut in Levitico, denique uberum, 
ut hie in Cantico, Cor, inquit, tuum, 0 sponse 
mens, id ext dogmata, qua intra te sunt, vel docirine 
gratia superal omne vinum, quod cor hominis læti ſicare 
sole!. Sicut enim in his, de quibus dicit, quia in 
videbunt , cor compelenier dictum esse videtur; et in- 
ter discumbentes sinus ac pectus ponitur pro habitu 
sine dubio discumbentium, ſormaque convivii et rur- 
zum, ut apud Sacerdotes, pectusculum , et brackium 
mysticis 1 — eloquiis; ita etiam arbitror in præ- 


enti loco { nticor.) ubi amantium habitus et collo- 


ia descri gratissime hoc ipsum Princi 
— appellatum. —_ 


' Cisterciens. sive S. Crueis ms., auper omnia op- 


timus est. 
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dicitur : Quoniam bona ubera tug super vinum, et A xit secum Legem et Prophetas, et vere completum 


odor unguenlorum tuorum gu per omnia aromata. Multi 
habuerunt aromata. Regina austri detulit aromata 
Salomoni, et plures alii aromata possederunt: sed 
habuerit quis quaylalibet, non possunt Christi odo- 
ribus comparari, de quibus nunc sponsa ail; Odor 
ungueniorum luorum super omnia aromula. Ego arhi- 
tror, quia et Moyses habuit aromala, ei Aaron, et 5in- 
guli prophetarum, Verum si videro Christum, el sua- 
vitalem unguentorum ejus odoremque percepero, 
Slatim seutentiam ſero, dicens; Odor unguentorum 
tuorum super omnia aromata. Oleum efſusum nomen 
tuum, Propheticum sacramentum est. Tantummodo 
nomen Jesu venit in mundum, et unguentum præ- 
dicatur eſſusum. In Evangelio quoque mulier acci- 


piens alabastrum unguenti nardi pistici pretio-i, ca- B 


put Jesu pedesque perſudit (Matth. XXVI, et Marc, 
N). Observa diligenter qua de b duabus super ca- 
put fuderit Salvatoris. Siquidem peccatrix super pe- 
des, et ea, que © nou dicitur peccairix, super caput 
ejus fudisse monstratur (Luc, vn, et Joan. x11). Ob- 
serva, inquam, et invenies in Evangelica lectione non 
fabulas et narrationes ab Evangelistis, 508 sed mys- 
teria esse conscripla. Iinpleta est itaque [Al. utique] 
odore unguenti domus, si quod peecatrix habuit, ad 
pedes referendum est: el s quod ea, quæ non pecca- 
trix, ad caput (Ibid.). Nec mirum domum fuisse 
odore completam, cum hoc mundus completus sit. 
Seri bitur in eodem loco de Simone leproso et domo 
ejus (Marc. xiv; Luc. vn). Ego puto leprosum, 


est, Unguentum efſusum nomen luum. Proplerea ' jus 
rencalæ dilererunt le. Quia per Spiritum +anctum, 
charitas Dei dilſusa est in corda nostra (Rom. v), 
congrue nomen effusjonis inſeriye ; Unguentum efſu- 
zum uomen tuum. Ilse dicens sponss adele>eentulas 
' conspicit. Quando illa sponsi Pairem roga bat, ei 
ad ipsum spousum cominus laquebatur, nccduum 
adolescentulz aderant. In mediis vera pracibus in- 
greditur juvencularum chorus, et spons laudatur 
eloquiis ; Poplerea jupencule dilexerunt ie, el ara 
runt le. Advlescentul-zque respondent: Pest te in 
oudorem unguentarum tworum curremus. Quam pulchre 
sponsi pediseque necdum fiduciam babeut sponse! 
$09 Sponsa non post tergum $equitur, sed j uncto 
A. juncta] ingreditur latere A. lateri]. Apprehen- 
dit dexteram sponsi, el mayus jus sponsi dexiera 
continetur. Famula vero ingrediuntur c post eum. 
Sexaginla sunt reging el ocloginia concubing , el ju- 
venculg , guarum non et numueris. Une ext columbs 
mea, per ſecia mea ; una est matri su., une ex{ ei qua 
concepit illam (Cqui. vi, 7 et 8). Post te ergo in oder 
rem unguemorum LUOTUM CUrrewius. Com omni bo: 
nestate deambulantibus dictum est: Post e in ode 
rem ungueniorum tuorum curremus, secundum illud t 
Lursum consummari (II Tim, ry, 7); ei illud: Oui is 
sladio currunt, omnes quidem gurrunt ; unus aulem 
accipii bravium (1 Cor. 1x, 4). Brayium Christus est, 
et haz quidem adulescentule, quas propler ameris 
exordium foris stare cognoggcimus, ju 318 illud exem? 


mundi istius principem Al. Esse principem], et hunc C plum : Amicus autem $P4u81 slans ei andiens eum, 


leprosum, Simonem nuncupari, cujus domus ad ad- 
ventum Christi sua vi odore completa sit, agente pœ- 


nitentiam peccatrice, et sancla caput Jesy ynguenti 


odoribus perfundenie. 

Unguentum efſusum nomen luum. Quomodo unguet- 
tum quod effusione sua odorem longe lateque disper- 
git, sic Christi nomen effusym est. In uyjversa terra 
Christus nominatur, jn omni mundo pradicatur Do- 
minus. Ungueutum enim effusum est nomen ejus. 
«Nunc Moysi nomen audityr, quod prius Judææ lan- 
tum claudebatur angustiis. Neque enim Gracorum 
quispiam meminit ejus, neque in ulla gentilium lit- 
terarum historia de illo seu c#teris scriptum aliquid 
invenimus. Statim ut Jesus ragiavit in mundo, edu- 


gaudio gaudet propler vocem spons (Joan. X, 24), 
tale“ quiddam »ustinent, Inlroeunte sponso, ſorin- 
secus remanent ; sponsa vero Specioga, perfecta, sine 
macula, sine ruga, in $ponsi cubiculum, iy regius 
penelrale iugressa, revertitur ad juvenculas, ei nus; 
tiat eis, que sola conspexerit, dicitque. 

Introduxit me rex in cubiculum swum, Nan ait, ja, 
troduxit nos plures iu cubiculum suum. Plures ſoris 
remauent in cubiculum sola ingreditur spogsa, ut 
Yideai thesauros lenebrosos et absconditos, reuugy 
teique juvenculis: Iatroduxit me rex in cubiculum 
$uul. Rursus adolescentule, id est, snongarum in- 
cipjientium lurba quamplurima, ingressa spousa cu- 
biculum sponsi, et videnze diynias viri sui, dus 


# Mes. unquentun effusum, quod et subnexa inter- P . conscripserunt Matheus et Marcus, nullam 


pretatio asserit. 

b In ea scilicet opinione Origenes (uit, ut alteram 
ſuis5e sentiret mulierem, que Christum apud Simo- 
nem Phariswum, ab illa, que apud Simonem Lepro- 
sum unxerit : et que adeo peccatrix dicitur, pedes ; 
que saneta, esput unguento liniisse. Quod infra cla- 
rius sub gequentis hunt initium edisserit : Loqui- 

ow, wia veni! ntulier habens alabagtrum 
unquent nardi # wor preliosi : non ifla peccatrir, sed 
sancla, de que nyune miki sermo est. Scio quippe Lu- 
aum de peccairice, Haltherm vero of Joannem et 
Marcom non de atrice dixisse. Venjt ergo non 
veceairix Mia, ved sang, cnjus nomen quoque Joan- 
nes ingeruit. Quin immo et lerdam quoque ab his 
diversam unctricem profert in Malth. cap, xxvi: Ego, 
qu, magis 10 tres ſwivse ; of unam quidem , 


diſſereniiam expositionis au ſacientes in uno capitulo: 
alteram autem ſuisse, de qua gcripait Lucas; aliam 
autem de qua scripsit Joannes. Salis porro es nobis 
hc ex Origenis sensu annolasse, neque enim ſamo- 
sissimam quzestionem instituti nostri est agilare in 
utramque partem, aut quam probemus, agumwentis 
asserere. 

© Legimus cum Regin. ms. Anteg erat jncommo⸗- 
do sensu, et ea qu dicitur non ſuisse pęccaſrix. 

M. Cisterciens,, Von Moysi nomen anditur. 

Regin. ms., Propterea adolescentule dilexerunt, 
ete. 

idem, concupiscit, pro couspicit. 

Vetus edit, et Regin. ms., pos! eam. 

idem libri, tale quiddam et udolescentule sus li- 
nent. 
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jllius præstolantur adventum, lte concinunt : E- A aliquid, ut ita dicem, Athiopiei decoris. EI quia 


$ullabimus et latabimyr in 16: Pro sponsæ perfectio- 
ve latantur [Al. lelamur], Non est a muls tio in vir- 


tutibus, Amor iste mundus, amor iste sine visjo est. 


Exsultabimus et latabimur in le: diligemus ubera 
tua „. Ia que major est, jam tuorum uberum lacte 
perſruitur, et loquitur exsultaus: Bona ubera tua $uper 
vinum. Istæ vero que exsullationew et Jaliliam 
d deſerunt, adolescentula quippe sunt, deſeruuſ cha- 
ritatem, et dicunt: Exsullabimus et (@tabimur in 10. 
e Diligemus, non diligimus ; 510 sed diligemus 
ubera tua super vinum. Deinde loquuniur ad spon- 
sam: Aquizas dilexit te. Laudant sponsam, nomen 
im auitatis a propriis virtutibus imponentes 
quitas dilexit te, Rursum ad adolescentulas $ponga 
respondet ; | 

Nigra sum, el speciosa, filie Jerusalem, ut laber- 
nacula Cedar ; ut pelles Salomonis, Ne intueamini me, 
quia ego zum denigrata ; quoniam despexit me $01. 
Speciosa quidem est, ei possum invenire, quumodo 
speciosa sit 8ponsa, Querimus autem, quomodo ni- 


gta, ei sine candore sii pulchra, Pœnitentiam egit 


a peccatis, speciem ei largita est cOnYer>in Al. con- 
yersatio] : et ideo speciosa cantatur. Quia vero nec- 
dum omni peccaiorum sorde purgala, necdum lola 
est in Salute, nigra dicitur ; sed in atro colore non 
permanel. Fit ilaque candida, quando ad majora 
consurgit, et ab bumilibus incipit ad alla canscen- 
dere, diciturque de ea: Que est isla, que ascendit 
dealbata (Cant. vn, 5) 7. Ei quo maniſestius my>le- 
rium perſectæ describatur, non ail, ul in plerisque 
4 codicibus legitur : Inniæa super ſratruelem suum, id 
est, eνẽνjm donn; ged treat iZoptrm, id est, zuper 
pectus ejus recumbens, Signiſicanieryue de anima 
spons et sermone dicitur, super pectus illius re 
cumbens : quia © principale ibi cordis est nostri, 
Unde a carnalibus recedentes $piritalia sentire de- 
bemus, et intelligere multo melius esse sic amare, 
quam amare desistere. Ascendit jgitur recumbens 
super pectus fratruelis sul, et quæ nune in exordio 
Cantiei nigra ponitur, in epithalamij fine de ea can - 
latur : Que est ista, que ascendit dealbata ? Intelle- 
ximus quomodo et nigra, et formosa sit $ponga, Si 
autem et tu non egeris p@enitentiam, cave ne anima 
tua nigra dicatur, et turpis, et duplici ſœditate tur- 


semel Athiopem nominavi, volo lestem Scripluram 
super hune (Al. hoc] advocare sermonem. Aaron et 


511 Maria murmurant: f quia Moyses Aithiopis- 


sam habet uxorew (Num. XII). Et nunc Moyses 
Eihiopissam dueit vyorem, Siquidem lex ejus ad 
hanc nostram Athiopiszam lransmigravit. Mur mu- 
ret Aaron, Sacerdatium Judzorum : murmure! et 
Maria, Synagoga eorum: Moyses de wurmuratione 
non eurat: amai AMibiopissam sua m, de qua et alibi 
diciiur per Prophelam : Ab eatromis fluminum 
£4; ihiopie * afſerent sti (Sophon. ut, 10); et rut 
sum: 4 thionms prevenie! manus ejus Des ( Ps. Lxvn, 


32), Pulchre proeveniet. Quomedo enim in Evangelio 


mulier ills qua sanguine flucbat, archi>ynagogi (i- 


B liam curatione prievenit (Matth. 1x, Marc. u, 0. 


Luc. vm) : sje Ethiopia, Israel ægrotaute, savaja 
est. Ilorum delict”, salus gentibus ſacta est, ad 
emulandum eos. Nigra sum, et specicsu, fili Jery- 
salem. Et tn Eeclesjastica anima ad filias Jerusalem 
converte sermonem, et die: Me plus amat sponeus, 
me magis diligit, quam vos: quæ mult filiz Israel. 


Vos foris stalle, et sponsam cubjculum videtis intran- 


tem. Nemo dubitet ® nigram vocatam, nigram esse 
frrmosam. Qui nos sumus, ut cognoscamus Drum, 
ut Cantiea Cantiet prædicemus, ut ab Athiopia fi- 
nibus, ut ab extremo terræ veniremus, sapientiam 
veri audire Salomons? Et quando Salvatoris vox 
intonantis 2uditur : Regina austri reniet in judicium, 
el condemnabit homines generationis hujus : quia veni! 
a finibus terre andire | sapientiam Salomonis ; et ecce 
plus quam Salomon hic (Matt. x11, et Luc. x1) : audi 
mystica qu dicuntur. Regina Austri venit a finibus 
terr#, Feelesia : et condemnat homines generationis 
hujus, id est, Jud:ros carni et sanguini deditos. Ve- 
nit a finibus terre andire sapientiam Salomonis, 
non illius qui in Tesiamento veteri pra dientur: sed 
hujus qui in Evangelio Salomone major est.] Nigra 
aum, ef speciosn, fili Jerusalem nigra velut taber- 
naeula Cedar: speciosa, ut pelles Salomonis. Nam 
ad utrumque respondit : Nigra sum et speciosg, Glig 
Jerusalem [A“. Israel], ut tabernacula Cedar, ut pel- 
les Salomonis. Ipsa quoque nomina cum si ons de- 
core conveniunt. Aiunt Hebrzi Cedar interpretari te- 
nebras. Nigra sum ergo, ut tabernacula Cedar, 512 


peris : nigra proper percala præterita, tur pis prop BD ut Mihiopes specie a, ut pelles Salomonis , quas 


ter hoc, quia in eisdem viliis perseveras. Si vero 
penitentiam egeris, nigra eril auima tua propler an- 
tiqua delicta: propter| penitentiam vero habebit 


* Addit Regin. liber, super vinum. 
b Ex Victorii eduiane emendaudum videtur diffe- 


runt hic et pauto past: quod, ut ille ail, tum Brixia- 


norum codicum chustat auctormate, tum ex co quod 


sequitur, diligemns, inquiunt, non dilighmus. | 
© Coneimmiu in veteri edit. : Diligemus where (ig 


8uper vinum. Diligemus, inqui!, non diligimus. Dein- 
de, elc. 

4 Antea vox codicibus deerat. Non autem plerique 
tantum, sed omnes qui Superant Grirci Hbri cre - 
erupt; uiun prefernnt, pro triorrhitoutim: Martion, 
inert | 


eo tempore in tabernaculi ornamento composuit, 
quando templum summo studio et labore Tabricatus 


est. Dives quippe Salomon, et in omni sapientia il- 


rwe. gp4p9vtz9y, Recule super. anndl. e, p. 505. 

f Regin. ms., quod Moyses | thiopigzzam di un- 
rem. Confer alteram Origenis homiliam Rufinianz 
interprelationis sub initium. 

£ Vocem .£ thiopie, qu deerat hie loci, ex iss. 
supplemus ad Origenis mentem, suffragante Scriptu- 
ra lextu. 

b Vetus edil., n.gram vocalam esse [or mosam. 

Regin. ms., audire Salomonem : lum Cislerciey.; 
audi mysteria, qu@ dicuntur, | | 


j 1dem ms. Wigra et formosg, fili Jerusalem. 
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lius nemo precessit illum. * Sicut unum horum nigra A ubi cubas in meridie. Non quero alia tempora, quando 


sum, et speciosa, filiæ Jerusalem, ut tabernacula 
Cedar, ut pelles Salomonis. Ne intueamini me, quia 
ego sum denigrata. Satisſecit de nigrore suo, et per 
penitentiam ad meliora conversa, annuntiat se fi- 
liabus Jerusalem [Al. Israel], nigram quidem esse, 
sel pulchram, secundum quod superius exposuimus, 
et dicit: ne intuea mini me, quia ego sum denigrata. 
Ne, inquit, admiremini coloris esse me tetri : sol de- 
spexit me, pleno quippe radio in me luminis sui ſul- 
gor illuxit,et Al. ui] ejus sum Al. sim] calore ſuscata. 
Neque enim, ut decuerat, ut solis dignitas expelebal, 
illius in me lumen accepi. Delicio eorum salus gen- 
libus facla est, et rursum incredulitate gentium, 
scientia Israel. Habes utrumque apud Apostolum. 


Filii matris mee pugnaverunt adversum me. Consi- 
derandum quomodo sponsa dicat: Filii matris mem 
pugnaverunt adversum me. Et quando adversus eam 
ſratrum pugna surrexit. Vide Paulum Ecclesiz per- 
secutorem: et intelliges quomodo filius malris ejus 
pugnaverit adversus eam. Persecutores Ecclesia: 
egerunt penitentiam, et adversarii ejus rursum ad 
sororis signa conversi, predicaverunt ſidem, quam 
ante destruebant. Hoc prophetico spiritu sponsa 
nunc cantans, ait: Dimicaverunt in me, posuerunt me 
custodem in vineis : vineam meam non cuslodivi. Ego 
Ecclesia, ego sponsa, ego sine macula, plurimarum 
custos sum povita vinearum a filiis matris mee, 
qui contra me aliquando pugnaverant. Que sollici- 
tudine curaque districta [Al. distracta], dum plures 
custodio vineas, vineam meam non serva vi. Intellige 
mihi hoc de Paulo et alio quocumque sanctorum, 
qui pro omnium sit salute sollicitus : et videbis quo- 
modo vineam suam non cuslodiens, aliorum vineta 
custodiat. Quomodo etiam, ut alios lucrifaciat, ipse 
in quibusdam damna sustineat. Et 513 cum fuerit 
liber ex omnibus, seipsum servum ſecit, ut omnes lu- 
criſaceret : Factus infirmus infirmis, Judæis I udœus : 
his qui sub Lege erant, quasi sub Lege (1 Cor., 1x), 
et czelera : dicaique, rineam meam non custodivi. 
Deinde conspicit sponsum, qui conspectus abscessit. 


Et ſrequenter hoc in toto carmine facit, quod nisi 


quis ipse patiatur, non potest intelligere. Szpe, 
Deus testis est, sponsum mihi adrentare conspexi, 


et mecum esse quam plurimum: quo subito rece- py 


dente, invenire non pot ui quod quærebam. Rursus 
igitur desi dero ejus ad ventum, et nonnunquam ite- 
rum venit; et cum apparuerit, meisque manibus 
fuerit comprehensus, rursum elabitur; et cum fuerit 
elapsus, rursum a me inquiritur : et hoc crebro 
bd ſacio, donec illum vere teneam, et ascendam innixa 
super ſratruelem meum. 


Annuntia mihi quem dilerit anima mea, ubi pascis, 


a Victorius cum veteri editione, verba Sicut unum 
non t. 
b Ex Regin. ms. legimus facio, pro quo antea erat 
ſacit ; et mox innixa, pro quo erat innirus. 
© Regin. ms., non ſrusfra, neque casu, seu ſor- 


vespere, quando diluculo, quando in solis paseis oc- 
cubitu: illud tempus inquiro, quando in florente die, 
quando plena luce inmajestatis tuz splendore versa- 
ris. Annuntia mihi, quem dileæii anima mea, ubi pascis, 
ubi cubas in meridie (Genes. m). Diligenter observa, 
ubi meridiem legeris. Apud Joseph meridie ſratres 
prandium celebrant. Angeli meridie Abrahæ $usci- 
piuntur hospitio (Genes. xvi), et cætera istiusmodi. 
Quere, et invenies Scripturam divinam non *© fru- 
stra, seu ſortuitu, unumquemque usurpare sermo- 
nem. Quis, putas, es! dignus e nobis, ut ad meridiem 
usque perveniat, et videat, ubi pascat, ubi cubet 
Sponsus? Annuntia mihi, quem dilexit anima mea, ubi 
pascis, ubi cubas in meridie. Nisi enim tu mihi annun- 


B liaveris, incipio errabunda jactari; et dum te quzero, 


in aliorum greges incurro; 4 et quia alios erubesco, 
ſaciem meam atque ora contegere incipio. Sum quippe 
sponsa ſormosa, et aliis nudam ſaciem meam non 
ostendo, nisi tibi soli, quem jam pridem deosculata 
sum. Annuntia mihi, quem dilexit anima mea, ubi pascis, 
ubi cubas in meridie ; nequando fiam sicul cooperta 81+ 
per greges sodalium tuorum. Ut ista non patiar, ut 
non lam cooperta, ut ora non contegam, et ad alios 
usque perveniens, incipiam forsilan et eos amare 
514 quos nescio : idcirco annuntia mihi, ubi te 
quæram, et inveniam in meridie, ne forte lam quasi 
cooperta super greges sodalium tuorum. Post hzc 
verba sponsus ei comminatur, et dicit: Aut cognoseis 
temetipsam, quoniam regis es sponsa, et ſormosa, et 


Came facta formosa : siquidem ego mihi exhibui glo- 


riosam Ecclesiam, non habentem maculam, neque 
rugam (Ephes.v), aut scito, quia si te non cognove- 
ris, et uam scieris dignitatem, patieris hc quæ se- 
quuntur. Quznam ista sunt? Si non cognoveris temel- 
ipsam, o pulchra in mulieribus, egredere tu in vestigiis 
gregum, et pasce, non greges ovium, non agnorum, 
sed hedos tuos. Slatvet quippe oves a dexiris, el a 
sinistris h:xdos (Matth. XII). 

Si non cognove ris temet ipaam, o pulchra in mulie· 
ribus, egredere tu in vesligiis gregum, et pazce hiedos 
tuos in tabernaculis pastorum. In vestigiis, inquit, pa- 
Storum novissima lies ; non inter oves, sed inter hæ- 
dos tuos, cum quibus habitans, non poteris mecum, 
id est, cum bono pastore esse. Equitatui meo in cur- 
ribus Pharaonis assimilavi ie. Si vis intelligere, 0 
sponsa, quomodo scire le debeas, cognosce cui te 
comparaverim, et nunc videbis talem te esse, quæ 
lurpari non debeas, cum tuam speciem cognoveris. 
Quid est igitur ? Equitatui meo in curribus Pharaonis 
azssimilayi te. Scio equitem sponsum, propheta di- 
cente : Et equitatio ejus 8alus (Abac. in, 8). Assimi- 
lata es ergo equitatui meo in curribus Pharaonis. 
Quantum differt equitatus meus, qui sum Dominus, 


luitu. 

© Vetus edit. , et quia aliorum erubesco ſaciem, atque 
ora contingere, ſaciem meam atque ora mor conleqo. 
Sed et Cisterc. ms., contego, pro contegere incipio. 
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et ascensores ejus, et equos ejus, et currus ejus 
(Exod. x1v), quantum, inquam,differt equitatus meus 
ab equis Pharaonis, tanto melior es omnibus ſiliabus, 
iu sponsa, lu Ecclesiastica anima, omnibus animabus, 
que non sunt Eeclesiastice. Igitur si Ecclesiastica 
anima es, omnibus animabus es melior; si non es 
melior, non es Ecelesiastica. Equitatui meo in cur- 
ribus Pharaonis assimilavi le, prozima mea. De- 
inde pulchritudinem sponse spirituali amore de- 
seribit. 8 
Gene (ue ut turturis, Faciem illius laudat, et 
genarum rubore succenditur. Pulchritudo quippe mu- 
lierum in genis 515 dicitur esse quam plurima. Ita 
et Al. itaque] nos pulchritudinem animz intelliga- 


mus in genis. Labia vero ejus et linguam, intelligen- 


liam * predicemus. Collum tuum vt monile. Ut orna- 
mentum, quod solet virginum collo pendere, et 


INTERPRETATIO HOMIL. ORIGENIS IN CANTICUM CANTICORUM. HOM. 11. 
et demergo in fluetibus Pharaonem, et cristatos ejus, A nuncupatur 7ouoz; (parrum monile), ita sine hoe 


decore et tuum ipsum collum est ornamentum. 

Post hc fit sponsus in recubitu, requievit ut leo, 
ut catulus Jeonis obdormivit (Gen. xL1x, 9), ut dein- 
ceps possit audire : Ouis suscitabit eum ? Quo interim 
dormienle apparent sponsz sponsi godaleg]Angell, et 
his eam sermonibus consolantur. Nos tibi aurea or- 
namenta facere non possumus: 516 non enim tam 
divites sumus, nt sponsus ſuus, qui aureum tibi mo- 
nile largiatur. Nos similitudinem auri ſaciemus; non 
enim habemus aurum. Et in hoe quoque I:etandum 


est, $i similitudines auri, $i stigmata ſaciamus ar- 


genti. Similitudines uri ſaciemus tibi, cum stigmatibus 
orgenti.Verum non omni tempore; sed donee spon- 
sus tuus surgat ab accybitu. Cum enim ille surrexe- 


B ri, ipse tibi aurum, ipse faciet argentum, ipse tnam 


mentem sensumque decorabit, et eris vere dives in 
sponsi domo sponsa ſormosa ; cui est gloria in sœ- 
cula sxculorum. Amen. 

wa 


Fortasse verius in Cisterciens. ms., intelligentiam predicationis. 


— 


HOMILIA SECUN DA. 


Ab eo loco in quo seriptum est: Nardus mea dedit odorem guum : usque ad eum locum, in quo ait: Quia tor 
tua suavis, el forma tua spec iosa [Al. decora). 


515 Omnes anime motiones, universitatis condi- C surgeret, similitudines auri et argenti se esse ſactu- 


lor Deus creavit® ad bonum; sed pro usu nostro fit 
spe, ut res quæ bonæ sunt per naturam, dum male 
his abutimur, nos ad peccata deducant. Unus de 
animæ motihus amor est, quo bene utimur ad aman- 
dum, $i sapientiam amemus, et veritatem. Quando 
vero amor noster in pejora corruerit, amamus car- 
nem et sanguinem. Tu igitur, ut spiritualis, audi 
spiritualiter amatorja ver ba cantari, et disce motum 
anime tuz et naturalis Þ amoris incendium ad me- 
liora trausſerre, secundum illud : Ama illam, et 8er- 
rabit te: circunida illam, et exaltabit te (Prov. iv, 8). 
Viri, diligite urores vestras, ait apostolus (Ephes. v et 
Coloss. ui); sed non stetit in eo quod dixerat :Viri, 
diligite uzores ves(ras : verum scieus esse dilectio- 


ros, non habentes aurum, ut sponsus: et quodam- 
modo aliis verbis sponsi passio prædicata est, non 
irrationabiliter ad hzc sponsa .respondel, et ipsa 
dispensationem quamdam passionis intelligens, ad 
id quod audierat : Similitudines; auri ſuciemus tibi 
cum sligmatibus argenti, donec rex in recubitu suo 
est, aii: Nardus mea dedit odorem zuum. Fasciculus 
quite ſratruelis meus mihi; in medio uberum meorum 


 demorabitur (Cant. 1,11 et 12). Quomodo igitur apta- 


bimus ei 4 quod precessit : Donec rex 517 in recu- 
bitu suo est, id quod sequitur : Nardus mea dedit odo- 
rem suum ? Loquitur Evangelium, quia venit mulicr 
habens alabastrum unguenti nardi pistici pretiosi ; 
non illa * peccatrix, sed sancta, de qua nunc mihi 


nem virorum propriis quoque uxoribus inhonestam, D sermo est. Scio quippe Lucam de peccalrice : Mat- 


sciens esse © placentem Deo, docuit 518 quomodo 
viri uxores suas amare deberent, inferens : Viri, dili- 
gite uxores vestras, sicut et Christus Ecclesiam. Et haze 
quidem in proœmio eorum, que postea disserenda 
sunt, diximus. | 

Quia amici sponsi, dum rex in recubitu suo est 
(requiescens enim dormivit ut leo, et catulus levonis 
(Gen. xL1x, 9), $ponsz promiserant, donec ille con- 


« Regin. ms.: Crearit et ſecit ad bonum. 

d Jem, et carnalis amoris incendium. 

© Cig!erciens. contrario sensu, SCiens este non pla- 
centem Deo, scilicet dilectionem inhoneslam. 

4 Al., ei id quod præcessit, ele. 2 | 

* Recole quæ supra anuotavimus sub prioris homi- 
liz medium: quibus adde Victoris Antiocheni de 


PaTuoit. XXIII. 


hum vero et Joannem et Marcum, non de pecca- 
trice dixisse (Luc. vu, Matth. xxvin, Joan.” x1 et zu, 
Marc.). Venit ergo non peccatrix illa, sed sancta, 
cujus nomen quoque Joannes inseruit; Maria quippe 
erat habens alabasirum unguenti nar di pistiei pre- 
liosi, et eſſudit super capnt Jesu. Deinde super hoc 
indignan'ibus, non omnibus discipulis, sed Juda solo, 


dicente : Potuit venundari hoc trecentis denariis, ei dari 


Origenis sententia hae super re testimonium in 


Commentar. in Marc. xiv: 7 alium illam esse 
dic t, que apud Maithaum et Marcum in domo Simo- 
nis leprosi unguentum 8uper capul Jesu rſſudit; alinm 
rursus eam, que cum in cirilale peccutriæ esset, in do- 
mum Parisi ingressa, pedes illius lacrymis abluit, e 
unguento per ſudil. 

36 


1 


n2 


— (Merch. ut, $ , & Marc. xiv, 5 et e.), A Nos popules Siultus et non sapiens; et ile facins 


respondis magieter aique Sal ator: Semper peaupe- 
res habetis Al. babebitis| robiacum ; me aulem non 
zemper. Preveniens quippe hec in diem 2epullure mee 
fee. Ideo, uhicumque predicatun ſuern Evangelium 
iatud, dicetur et quod fecit hc in memoriom jus. In 


figura ergo istins, que nunc loquitur : Nardus mes 


dedit odorem zun, illa swper caput Domini ſudil un- 
guneniam ; et is igitur assume nardum, ut posiquam 
caput Jesu $uavi odore perfuderis, bossis audenier 
allari Al. audacier effari}: Nardus mea dedit odorem 
um, et Jesd reciprocum audire Sermonemn : (Juia 
ubicumgque predicatum fſuerit hoc Erangetium in 1010 
mundo, dicaur et quod fect hc in memoriam eius. 
* Taum quoque lactum in unisersis geniibus prodi- 


est stultitia predicationis, ut fatuum Dei, Sapicntins 
fieret hominibas. Nos jinfirmi ( Ibid.) : infirman 
Dei ſortins homioibus ſactum et. Quia igitur uni- 
verse gentes, ut Stilla site, et ut“ momentam sta- 
term treputate sunt; idcireo factus est stilla, wi per 
eum a vestimentis nostris edor stills procederet, 
Jurta illud : Myrrha, «1 ai], et cui d redtimentts tnis, 
a domibus clephantinis, e quibus letificavernnt te f- 
liæ regum in honore (no (Ps. I), que in quadra- 
gesimo quarto psalmo dicuntur ad sponsam. Fax 
culus stille ſrairuclis meus mihi. Consideremus quid 
sibi fratruelis nomine velit Ecclesia, quz hoe [| Al, 
bis] loquitur de ſratruele, nos Sumus ex gentibus 
congregati. Salvator noster sororis ejus est filius, 


cabitar. Cuando aviem boc facies ? Si ſacins ſueris B id est, Synagoge. Dur quippe sorores sunt, Ecele- 


wi apoxtolus, et dier: (Aru bonus odor anl. 
Des in oma loco, in his qui salvaniur, el in his qui per- 
ent (II Cor. u, 15): bona opera tua nardus sunt. 
$i vero peccaveris, peccata leiro odore redolebunt. 
Dicit quippe penitens : Computruerunt, et corrupt 
aunt cicatrices mee a ſacie insipientic mee (Ps. Au, 
6). Non de nards propositum est nunc Spiritui san- 
cio dicere, neque de hoc quod oculis istsemnt. Evan- 
gelista scribit, unguento; sed de nardo spirituali, de 
nardo quæ dedit odorem sunm. 


Fasciculus stactes, id est. quite, Sive B18 ville 
fratruelis menus mihi. Guitam unguenti, casiam, gal- 


banum A. galbani ] in Exodo legimus (Cap. xxx ) 
precepts Domini is thymiama, id est, in sacerdo- 


sia et Synagoga; 519 Salvator ergo, ut diximns, 
lies Synagoge gororis, vir Eecle- le, sponsus Ee- 
clesiz, ſratruelis esi spons-e su: Faxcienlus ile 
fratruelis mens mihi, in medio uberum meorum com- 
morubitur. Quis ita beatus, ut habent hospitem in 
principali | gpruwus | cordis, in medio uberum, in 
pectore suo, Sermonem Dei? Tale est quippe quod 
canilur : In medio uberum meorum commorabitur . Si 
non ſaerint ſraciæ mammæ tur, in medio earum ha- 
bitabit sermo dirtnus. Decebat in carmine noptia i 
mammas potius appellari quam pectus. Et perspi- 
euum est, cur ad expositiovem ejus quz dicit : 1 
medio uberum meorum commorabitur, sit assumptum, 
$i non ſuerint fractæ mammæ tur, in medio aberum 


tale chrisma conſectium. Si ergo videris Salvatorem C tuorum commorabitur scrmo divinus. Unde dizi, si 


meum 2d terrena aut humilta descendentem, vide- 
bis, quomodo virtute magna, et majestate divina ad 
nos modica quedam stitia defluterit. De hac stilla 
et Propheta eccinii, dicens : Et erit, de Silla poputi 
hnjus congregandus congregabitar Jacob (Mick. u, 11 
a 12). Et sjcuti secundum alium sensum, lapis erat 
praciens e monte sine manibus ( Daniel. n), nostri 
in carne > Salvatoris adventus: neque enim totus 
mons ſuit, gal descendit ad terras, nec poterat hbn- 
mana fragilitzs torins montis magnitudinem capere : 
sed lopis ex monte, hpis off-nsionis, et petra scan 
dati devcendit in mundum (Fai. eim ct ein, of 
} Pa. n): vic secmndem atium intellecium stil a nun- 


cupatur. Oportebat quippe, ut (quia omnes gentes in 


non ſuerini ſraet - mammæ tue! De Ezechiele. Eo 
quippe !oco, abi Jerusalem dominica corripitur voce, 
inter cxters dicitor ad eam: In Fgypto fractæ aun 
mamme tum (E Zech. xxv). Castarum uber non fraa- 
guntur: sed meretricum ubera lazis pellibus irru- 
gantur. Pudicarum erecta sunt ubera, et virginali 
robore [ Al. rubore ] tumentia. Sascipiunt sermonem 
gponsi, ei dicnnt : In medio uberum meorum commo- 
rabitur. | 
Botrus Cypri ſratrvelis meus mihi. Initiom est ser- 
monis in verbo, ct initium Cypri, id est, floritionis 


in germine, unde fit: Botrus Cypri, id est, floritio- 


nis, fratruclis meus mii. Non omnibus est botrus 
Cypri : sed his qui ejus flore digni sunt. Aliis ura 


aillam titu l repuiater mnt ( Tani, l., 15) © bis qui D varia est: bote 800. quæ nigra est et formosa, in flo- 


pro omnium salute factns est omnia, etiam stilla fe- 
ret ad cas liberandas. Quid enim pro nostra salute 
non factns est? Nos inanes et ille exinanivit semet- 
idm, formam $ervi accipiens (Philipp. u; I Cor.1). 


* Legimns ex Cisterciers. ms. Antea penes Mart. 
incommodo sensu: Tu quoque ſacito, in nniversis gen- 
tibus predicats. In Regin. ms. ferme concinnins, in 
memoriam ejus, tuo quoque [acts in umrersis gentibus 
pre dicato. 

* Ex die porro eniana $enlentia enormein 
5 m excudit Vigitantius, quam illi exproba- 
ony mes Epist In nostra recensione 62, num. 
4 - ater cirteras blasphemias, quas ore sacrilego pro- 
llt, anzus & ticere montem, de abscizaus eat 
in Daniele lapis dine manibus, cave olum, et lapi- 


vit 


ris decore se præbet. Botrus Cypri fratruelis mens 
mini. Non simpliciter ait, Botrus Cypri fratruelis 
meus : sed cum additamento, miki, ut deceret non 
ommbus eum esse botrum Cypri. Videamus autem 


dem Chriztum : qui quia assumpsit corpus ex Adam, 
= diabolo ante per vitia cohaserat, natum este de 

irgine, ut a monte, hoc est, a diabolo hominem sepa- 
rarel. 

© Rescribe is in recto pro his, quod et Vietorius 
pridem monuerat. 

* Corrupte Martianæus, ut monumentum saterœ. 

False el contrario sensu hactenus vulgati le- 
gunt, Initium ext ser monis in ger mine, et initium Cy- 
pri, id est, floritionis in verbo. Emendantur ab utro- 
que ms. 
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in quibus regionibus botrus iste sit sponse. In vi- A lanium carnis oculis intelligere, quz dieta sunt, li- 


neis Engaddi, quod interpretaiur, oculus !eniationis. 
In vineis igitur oculi tentationis, Boirus Cypri fre- 
iruelis meus mihi. Tentationis oculus in preemi 
est. Siquidem in lentatione moramur in hoc mundo: 
et lentatio est vita humana super lerram (Job vn). 
Dum in hac luce versamur, in vineis sumus Engaddi. 
Si autem meruerimus poste 520 iransplantari, a 
nostro agricola transſeremur. Nec dubites, quin pos- 
sis de Eagaddi vineis ad loca meliora tronsſerri. 
Agricola noster ad trans ſerendam viueam erebra me- 
ditalione jam calluit. Vineam enim ex ER irans- 
lulizti, ejeciali genies, el plantazti cum. Operuit mon- 
les umbra ejus, e arbuate cjus cedros Dei [Al. Liba- 
ni]. Et hbec quidem, gue exposuimus, locuta sit 
sponsa de sponso, Siguilicans amorem $uum, et sponsi 
venientis hospitium, quomodo in medio uberuta, et 
sui cordis * arcano, spousus veniens commoretur. 


 Rursus spousi ad cam sermo dirigitur, et dicit : 


Ecce 8peciosa proxima mea, ecce speciosa, oculi iui 
d columbe. Illa sic dicit ad spons um : Keee vpecioas 
ſratruelis mens, non adjungit, et prozimus meug, Hic 
autem quando loquitur ad eam: Ecce 8peciosa, ad- 


jungit, et prozima mea. Quare autem illa non dicit : 


8 


Ecce speciosus, prozimus mibi: sed tantum, ecce 
speciosus ? Quare ille non solum speciosa es, dicii 
sed zpeciosa es prozima mea? Sponsa si longe ſuerit a 
sponso, non est speciosa lunc pulchra fit, quando 
Dei verbo conjungitur. Et merito pune docetur a 
sponso, ut proxinma sit, et a suo latere non recedat. 
Ecce speciosa prozima mea, ecce speciosa. Iucipis qui · 0 
dem esse speciosa, ex eo quod prozima mibi es. 
Posiquam aulem esse cœperis speciosa, etiam sine 
additamento proxime, absolule es spec iosa. Ecce spe- 
cio sa prozima mea, ecce speciosa, Videamus et aliam 
lagdem © specios#, ut et nos æmulemur sponsez fie- 
ri. Oculi tui columbæ Oui viderit mulierem ad concu - 
piscendum cam, jam meckaius ext cam in corde z 
(Malik. y): oculos nou habet columbe. Si quis vero 
oculos oolumbæ non habet, domum fratris cui ingre- 
ditur inſelix, non servaus illud, quod in Proverbiis 
est preceptum : In domum ſrairis lui ne inires inſo- 
tix (Prov. xxvu, 10). (Pro eo quod. Septuaginta inſe- 
liz , interpretati sunt, Aquila llebræam exprimens 
veritalem © &ypuzey pos vil. ) Qui autem habet oculos 
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cet et de bis intellexisse non inutile sit: sed ingre- 
diens ad interior cordis tui, et alios oculos mente 
perquirens, qui et a Dei mandato illuminantur: Man- 
datum quippe Dei illuminans oculss : illud enitere, 
labora, contende, ul sancte intelligss universe, quæ 


dicta unt, et similis © a spiritu, qui in specie de- 


scendit columbe, audias, quia oculi tut columbe. Si 
intelligis Legemy Spiritualiter, oculitui columbe sunt. 
Si intelligis Evangelium, ut se vult intelligi Evange- 
lium ct prædicari: vides Jesum, omnem languorem 
et infirmitatem, non solum eo tempore quo carnaliler 
ſacta sunt. ſuisse medicatum (| Al. meditatum e me- 
ditamiem ]: sed hodieque medicaniem ; et non lau- 
wm tune ad homines descendisse : sed hodieque 


B gescendere, et esse preventem ; Eece enim, inquit, 


robiscum sum ommbns diebus uaque ad conmummatio- 
nem awculi ( Maith. xxvm, 20): oui tui columbe 
sunt: Ecce apeciosa, proxima men, ecce epeciose : oculi 
lui columbe. Has de se Sons audiens laudes, $pons0 
vicem in landibus tribnit : non quo ei quod non ha- 
bet, suo preconio largiatur : sed in'elligens decu- 
rem ejus, atque conspiciens, ait: 

Ecce a peciosus ſratruetis mens. Equidem pulcher 
{AL pulchre]. Lectus noster umbrozus. Ouæ ro lectum, 
in quo sponsus cum sponss requiescal, et ni ſallor, 
corpus humanum est. Siquidem ille in Evangelico pa- 
ralyticus qui jacebat in lects : et abire in domum 
Suam, sublate grabats, vorcg jussus cet Salvatoris, 
antequam sanaretur (Marc. u, vwper debile mem- 
brorum $uorum corpus jacebat, quod poste Dei vir- 
wie solidatum est. Sic ergo inteliigo : Tolle grabetum 
luum, et vade in domum tvam. Neque enim ad hoc 
Filius Dei de cœlestibus ad terrena descenderat!, ut 
de lectulis imperaret, et consurgentem ab rgrota- 
tione sus, sine lectulo non pateretur abscedere. 
Tolle, inquiens, grabatum tuum, el vade in domum 
tuam. Et tu igitur a Salvatore senstus, tolle graba- 
tum tuum, ei vade in domum twam, fut cum ad te 
$p-onsam venerit sponsus, 522 et in eo tecum ſuerit 
reclinatus, dicas : Eece s sponens fratruetis mens : 
ciosus ſratruelis menus, ipse ei speciosus est et um- 
brosus. Per diem quippe 0 non uret le, neque luna 
per noctem (Ps. cxx). 


columbg, videt recia, el misericordiam promeretur. D Trabesdomorum nostrurum cedri. Moltitudinis verba 


Videus quippe recla, misericordiam Cconseq uetur, 
Porro quis videt recta, nisi qui 521 casto conspec- 
iu et puris intuetur oculis ? Noh igirur mihi de bis 


* Cisterciens., et gui cordis sponsus reniens commo- 
retur. absque arcano. 

b Vet. edit. oculi tui, ornli columbæ, eic. Et cum 
Cistercien. ms. : Ecce speciosa mea. 

© Ex Brixianis eodicibes teponendum contendi 
Victorins sponse pro apeciose. 

4 49dum — et vet us edit., id est sfultum : 
cui nihil simile sonat vox svn, sed agrestem. in- 
urbamem. Verum de ipsa Greca voce, quin recie 
habeat, multum dubito : videtur enim longins ab 
Hebraica veritate deflectere, quam pressins illi ad- 


85 


sunt. Videntur autem mihi viri bac dicere, qui cum 
$ponso sunt, de quibus superius Sermo preſatus est, 
domos * cedrinis trabibus intextas, et cypressis cou- 


herere. 

* Ex jisdem ms. legimus concinniore sensu, ef 
similia a spiritu, qui, ac., pro quibus haetenus vul- 
gau. et similis epiritut qui, etc. 

\ Cisterciens., et cum ad te cum aponen renerit 
sponsus. Vetus edit., ad te refnt sponzam, etc. 

« Facinm suspicor Seripturz compendio, pu, 
pro specioms, quod malim rextitui. | 

b la mss. ferunt. Antea erat domos cedrinas trabi 
bus, ete. "OP 
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tignatas. Siquidem pro a stybe ascendit eypressus, et A mus ab umbra mortis ad umbram vitæ. Semper is- 


pro conyza ascendit myrius. Requirens igitur, cujus 
naturz ista sunt ligna, et cedrum imputribilem, et 
cypressum odoris optimi deprehendens, labora et 
tu ita contignare domum tuam, ut de te quoque pos- 
sit dici: Trabes domuum nostrarum cedri, et contigna- 
tiones nastræ cypressi. Post hc sponsus loquitur. 
Ego flos campi, et lilium convallium. Propter me 
qui in valle eram, descendit in vallem, et in vallem 
veniens, fit lilium. Pro ligno vitz, quod plantatum 
est in paradiso Dei, totius campi, id est, totius 
mundi et unirers# terre flos ſactus est. Quid enim 
sie potest esse flos mundi, ut vocabulum Christi? 
Unguentum eſſuzum nomen ejus. Aliter: > Ab ipso di- 
citur : Ego flos campi, et lilium convallium. Et hec 


tiusmodi sunt proſectus, ut in exordio desideret 
quispiam saltem in virtutum umbra consistere. Ego 
puto ideo et nativitatem Jesu ab umbra cœpisse, et 
non in umbra, sed in veritate finitam. Spiritus, in- 
quit, Sanctus veniel in le, et virtus Altissimi obumbra- 
bit tibi (Luc. 1, 35). Nativitas Christi ab umbra 
sumpsit exordium. Non solum autem in Maria ab 
umbra ejus nativitas cœpit, sed et in te, si © dignus 
ſueris, nascitur sermo Dei. Fac, igitur, ut possis ca- 
pere umbram ejus, et cum umbra ſueris dignus ef- 
lectus, veniat ad te, ut ita dicam, corpus ejus, ex 
quo umbra nascitur. Nam, qui in modico fidelis est, 
et in majoribus erit ſidelis (Luc. xvi, 10). In umbra 
ejus concupivi, et sedi. Vides, quia non semper in 


quidem de semetipso. Deinde sponsam laudans, ait: B umbra elit, sed inde ad meliora transierit, dicens: 


Ut lilium in medio spinarum, sic proæima mea in me- 
dio filiarum. Sicut lilium non potest spinis comparari, 
inter quas semper exoritur : eodem modo proxima 
mea super omnes ſilias, lilium est in medio spina- 
rum. Is audiens sponsa, vicem reddit spouso, et 
sentiens illius etiam suaviiatem, in vocem laudantis 
erumpit. Unguentorum quippe odor, licet suaviter 
spiret, et sensum odore demulceat : non tamen ejus- 
modi est, ut suave sit ad edendum. Est autem ali- 
quod [Al. aliud], quod optimi et saporis sit et odo- 
ris, id est, ut ſauces dulcore delectel, et spiritum 
mulceat odoratu. Tale est malum, istiusmodi est 
naturz, ut in se utraque possideat. Ideirco volens 
non solum benevolentiam sermonis, sed et dulcorem 
ejus sponge laudare, ait: 

523 U malum in lignis silræ : ita ſratruelis meus 
in medio filiorum (Cant. 11, 3). Omnia ligna, omnes 
arbores ad comparationem sermonis Nei, silvæ inſe- 
races existimantur. Ad Christum saltus est omne 
quod dixeris : et infructuosa sunt omnia. Quæ enim 
possunt dici ad eum comparata ſruetiſera? Etiam 
ligna quz videbantur ſructibus incurvari, ad colla- 
tionem adventus ejus infructuosa monstrata sunt. 
Ideo, ut malum in lignis silve, ita ſrutruelis meus in 
medio filiorum. In umbra ejus concupiri, et sedi. Quam 
pulchre, non ait, in umbra illius concupisco, sed in 
umbra ejus concupivi : et non sedeo, sed sedi. Siquidem 
in principio non possumus cum eo proprium con- 
ſerre sermonem : verum in principio, ut ita dicam, 
quadim majestatis illius umbra perſruimur. Unde 
et in Prophetis legitur : Spiritus ſaciei nostræ Chris- 
tus Dominus, cui diximus : In umbra ejus viremus in 
gentibus (Thren. 1v, - 20); et ab umbra ad umbram 
daliam transmigramus. Sedentibus enim in regione el 
umbra mortis, luz orta est eis (Isai. 1x, 2). Et transi- 


| 

« Corrigit Victorius Stoebe. Enimvero alluditur 
Isaize locus cap. LY, vers. ultimo, ubi in Grzco est 
nai dri The roth ng avatnorra. XUTapto To, dvr 
81 rhe novitns daf net rat pwupoivn.y Et pro Sloebe 
ascendet cupressus, pro conyza au em ascendet myr- 
tus. Ubi nos habemus : Pro g8atinnca ascendet abies, 
et pro urtica crescel myrtus. Est autem stoebe herba 
qum alio nomine leos dicitur, de qua Plinius et 
Dioscorides ab eodem Vietorio laudati aguut. 


Et fructus ejus dulcis in gutture meo. Ego, inquit, de- 
sideravi in umbra ejus requiescere; sed postyuam 
me sua protexit umbra, etiam ſructu illius saturata 
sum [Al. saturatus sum], et dico: Et ſructus ejus dul - 
cis © quituri meo. 

_— me in domum vini. Foris stetit sponsus, 
et ab $/-0nsa susceptus est: In medio quippe uberum 
illius requievit. 524 Proxime juvenculæ non sunt 
istiusmodi, ut sponsum hospitem habere mereantur. 
Multitudini foris in parabolis loquitur. Quam vereor 
ne multz adolescentulz ſorte nos simus. Introducite 
me in domum rini. Cur tam diu foris maneo? Ecce 800 
ante ostium, et pulso. Si quis mihi aperuerit, ingre- 
diar ad eum, et cœnabo cum eo, et ipse mecum. In- 


C troducite me. Et nunc eadem dicit sermo divinus : 


Ecce Christus loquitur, introducite me. Vobis quoque 
catechumenis loquitur, introducite me, non sim pli - 
eiter in domum, sed in domum vini. Impleatur vino 
letitie, vino Spiritus Sancti anima vestra. Et sie in- 
trodue ite in domum vestram sponsum, Verbum, Sa- 
pientiam, Veritatem. Potest autem et ad eos dici, 
qui nondum perſeeti sunt: Introducite me in domum 
vini. Ordinate in me charitatem. Eleganter locutus 
est, ordinate. Plurimorum quiupe inordinata est cha- 
ritas: quod in primo loco debent diligere, diligunt in 
Secundo : quod in $ecundo, diligunt in primo: et 
quod opgriet amare quarto, amant tertio : et rursus 
tertium in quarto, et est in plerisque charitatis ordo 
perversus. Sanctorum vero charitas ordinata est. 


D Yolo ad intelligendum hoc quod dietum ext, ordinate 


in me charitatem, aliqua exempla replicare. Te vult 
divinus sermo diligere patrem, filium, filiam; vult te 
sermo divinus diligere Christum. Nec dieit tibi, ne 
diligas liberos, ne parentibus charitate jungaris. Sed 
quid dicit? Ne inordinatam habeas charitatem, ne 


vb Editi, Aliter id ipsum dicitur : contradicentibus 
mss. 

Vetus edit. : Omnes silve& arbores. 

1 Cisterciens. ad umbram illius transmigramus. 

* Rursum vetus edit., si dignatus ſuerit ; et mox 
Cisterc., ut possit capere te umbra ejus. 

l * in guiture meo, juxta Grecum i Japeyyti 
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primum patrem, aut matrem, deinde me diligas : ne A Hæe est autem sponsa quz loquitur : Stipate me in 


flii et filiz plus quam mei charitate tenearis. Qui 
amat patrem aut matrem super me, non est me dignus : 
qui amal filium aut filiam super me, non est me dignus 
(Matth. x, 37). Recole conscientiam tuam de pairis, 
matris, fratrisve affectu, et considera qualem circa 
sermonem Dei et Jesu habeas charitatem : statim 
deprehendes magis te filium et ſiliam diligere, quam 
Verbum : magis le parentes amare, quam Christum. 
Quis, putas, ita proficit ex nobis. ut præcipuam et pri- 
mam inter omnes sermones Dei habeat charitatem, 
qui in secundo loco liberos ponat? Juxta hunc mo- 
dum, 525 ama uxorem tuam. Nullus quippe ali- 
quando suam carnem odio habuit , sed amat ut car- 
nem. Et erunt, inquit, duo in carne una (Gen. u. 24), 


non ut carnem et sanguinem, sed ut spiritum. Qui 
enim adhzret Deo, unus spiritus est. Igitur ordinata 
est charitas in perſectis. Ut autem post Deum etiam 
inter nos ordo ponatur, primum mandatum est, ut 
diligamus parentes : secundum, ut filios: tertium , 
ut domesticos nostros. Si aulem filius malus est, et 
domesticus bonus: domesticus in charilate filii colloce- 
tur, Etita fiet, ut sanctorum ordinata Sit charitas. Ma- 
gister quoqueet Dominus noster in Evangelio præcepia 
de charitate constituens, ad uniuscujusquedilectionem 
proprium aliquid apposuit, et dedit intelligentiam 
ordinis his qui possunt audire Seripturam dicen- 
tem: Ordinate in me charitatem. Diliges Dominum 
Deum tuum ex toto corde tuo, et ex tota mente tua, 


et ex lola anima tua, et ex tola virtute tua. Diliges C 


proximum tluum, sicul teipsum (Deul. vi, et Maith. xx11, 
et Marc. xn, et Luc. x) : non proximum ex toto corde, 
ex tota anima, et ex tota virtute, et ex tota mente. 
Rursus, inquit: Diligite inimicos restros (Luc. vi, 35): 
et non apposuit, ex toto corde. Non est inordinatus 
sermo dixinus, nec impossibilia præcipit, nec dicit : 
diligite inimicos vestros ut vosmetipsos: sed tantum, 
diligite inimicos vestros; suſſicit eis, quod eos dili- 
gimus, et odio non hobemus. Proximum vero, ut 
leipsum. Porro Deum ex toto corde, et ex tota ani- 


ma, et ex tota mente, et ex tota viriute. Si hc in- 


tellexeris, et intellecta compleveris, fecisti quod 
$ponsi »ermone Precipilur: Introducite me in domum 
vini, ordinate in me charilatem. Quis, putas, e nobis 


malis. In quibus malis? Ut malum in lignis silvæ, 
ila ſratruelis meus in medio filiorum. Idcirco in malis 
ejus stipate me: quia vulneratæ charitatis ego sum. 
Quan pulchrum est, quam decorum a charitate vulnus 
accipere ! 526 Alius jaculum carnei amoris excepit, 
alius ex terrena cupidine vulneratus est: iu nuda 
membra tua, et præbe te jaculo elecio, jaculo 
ſormoso : si quidem Deus sagittartus est. Audi 
Scripturam de hoc eodem jaculo loquentem ; 
immo ut tw amplius admireris, audi ipsum jaculum 
quid loquatur. Posuit me ut sagitiam electam, el in 
pharetra sua © servavit me, et dixit mihi ; Magnum est 
tibi hoc, vocari puerum meum (15ai. XLN, 2). Intel- 
lige sagitiam quid dicai, ei quomodo a Deo sitelecta. 


el non in uno spiritu. Ama et Deum; sed ama illum, B Quam beatum est hoe jaculo vulnerari! Hac sagitia 


vulnerati ſuerant illi qui inter se invicem conſere- 
bant, dicentes: Nonne cor nostrum ardens erat in via, 
cum aperiret nobis Scripturas (Luc. Ii v, 32) ? Si quis 
sermone nostro, si quis Scripture divine magisterio 
vulneratur, et potest dicere, quia vulneratæ charitatis 
ego: huuc et illud ſorsitan sequitur. Quid ſorsitan 
dico? maniſestam promo seitentiam: Sinistra ejus 
sub capi le meo, et dextera illius amplexabitur me. Ha bet 
et in sinistra, et in dextera sermo Dei sapientiam, 
quæ cum pro intellectus vorietate sit multiplex, in 
subjacenti una est. Ie Salomon de lava, et dex- 


tera sapieutiæ docuil, dicens: Longi!”10 enimet anni 


vile in dexiera ejus : in sinistra aufe. ipsius diviliq 
et gloria (Prov. in, 16). Ixitur la va ejus sub capite 
meo, ut me ſaciat requiescere, et brachium sponsi 
fiat cervical meum, reclinetur anima principale (vye- 
poverty) Super Sermonem Dei. Lava ejus sub capite neo. 
Non expedit tibi habere cervicalia, quz lamentatio 
sequatur. In Ezechiele scripium est: Ve his qui con- 
suunt cervicalia 8ub omni cubitu manus (Ezech. II, 
18). Noli consuere cervicalia, noli capiti aliunde re- 
quiem quæ rere: habes sponsi levam; sit sub capite 
tuo, et die: Lava ejus sub capite meo ; quam cum ha- 
bueris, omnia tibi que sunt in læva itribuuntur. Di- 
cis quippe, in sinistra ejus divitiæ et gloria, et dex- 
tera ejus amplexabitur me. Totum te sponsi dexiera 
complectatur. Longitudo quippe et anni vitæ, in dex- 
tera ejus : et ob id longz vitz, et multorum 4 die- 
rum eris super terram bonam, quam Dominus Deus 


charitatis est ordinatz [Al. ordinator] ? Confirmate me D tuus dat tibi (Exod. xx et Deut. 1v). 


in unguentis. Unus de Iuterpretibus posuit Þ otvayfov. 


* Idem, Legendum, inquit, esse Jesum? verba que 
Sequuntur ostendunt : deprehendes magis te filrum, et 
filiam diligere, quam verbum ; magis te parentes amare, 
quam Christum. 

b Veteres editi, owvawivey, que minime spernenda 
est lectio. Regin. ms. Lotinis litteris onesias/on ; in 
alfis alia reperit Martianzeus ; sed nique privferenda 
Impressa lectio otver fy (Martian. oivertor), quod Sym- 
ma« hi versio persuadet, qui interpretatus est otvay#n, 
lametsi minime expeditum sit definire, quis iste ſue- 
rit Imterpres, quem Hieronymus non nominat. — 
Pouil otros. Manuscripti Corbeienses vetustissimi, 
posuit in vinaria. Hec autem, etc. Exemplar S. Theo- 
dorici prope Rhemos, posuit otv4ov, id est, cella rina- 
ria, eic. Aliud collegii Paris. Navar. nee non Reginm. 


527 Adjurari vos, filiq Jerusalem, in virtulibus et 


posuit OINANON. Et in ora margivali hc addit Na- 
var. : oivicv, id est, cella vinaria; ab eo quod est eg, 
rinum. Porro oivayivor legimus in veteribus ediiio- 
nibus, sed melius otvavuwy, nam otvav0n rs vitts florens, 


Nisi forte legendum sit otvovoy, juxta Latinam inter- 


pretationem veterum mss. librorum. Manriax. 

© Regin. ms. in pharetra ud abscondit me. 

a dem, et mirum annorum ejus. Pulo autem et 
jllum aludi morem Autiquorum per digitos manuum 
compntandi, et dexteræ quidem que numerum cen- 
tenarium excederent. Ex quo itlud Juvenalis : 


Felix ille tuos, qui deætra computal annos. 
Vide quz annotavimus in lib. 1 contra Jovinian., 
num. J. | 
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in riribus agri. Quid adjurat sponsa Mias Jerusalem? 4 quia minores sunt. Non transilit super montes, non 


Si levaveritis et suscitaveritis charitatem. Quamdiu cha- 
ritas dormit [Al. dormivif} in vobis, o flliæ Jerusalem, 
o adolescentute, que in me non dormit, quia vulne- 
rata sum charitate? In vobis autem, que plures estis, 
ct adotescentute, et filiee Jerusalem, doriult charitas 
sy0nsi. Adjuravi ergo vos, lie Jerusalem, si leva- 
veriits, et non solum levaveritis, sed et suscitaveritis, 
que in vobis est, charitatem. Creator universitatis 
cum vos conderet, inservit in cordibus vestris semina 
charitatis. Nunc autem, sicut alibi dieitur: Justitia 
dormivit in ea (Isai. 1, 21), sie ditectio dormitat in 
vobis: juxta quod et alibi dicitur, Sponsus requievit 
ut leo, ef ut catulus leonis (Cen. WII). Adbuc in 
infidelibus et in his qui corde sunt dubio, dormitat 


sallt super colles. Ecce hic venit saliens super montes, 
tronsiliens su per colles. 

Similis est ſratruelis mens capree, aut hinnulo cervo- 
rum in montibus Bethel. Hæc duo animalia in Serip- 
turis ſrequentius nominantur, et quo amplius admire- . 
ris, $epius juncta ponuntur. Et hac sunt, ait, qua 
manducabis; b post paulutum inſerens, capream et 
cervum. In przesenti quoque libro pariter nominantur 
cervus et capren. Quodammodo enim cognata sibi et 
vicina sant ista animalia. Caprea, id est dorcas, 
acutissime videt. Cervus interfector serpentum est. 
Qnis, putas, est dignns e nobis, qui juxta dignitatem 
loci atque mysterii, plenam possit explicare ratio- 
nem? Oremus Dominum, nt nobis largiatur sensum 


sermo divinus * vigilat in sanctis. Dormitat in his qui B ad © aperiendas Seripturas, et possimus dicere : Ouo- 


tempestatibas fluctuant: suseitatur vero eorum voci- 
bus, qui coptunt, vigilante sponso, salvari (Macc. rv). 
Statim fit, co vigilante , tranquillites : statim unda- 
rum moles conquiescunt, spiritibus contrariis incre- 
patur, flactuum rabies silet. Ho dormiente, tempes- 
tas, mors ct desperatio est. Adjuro ergo vos, filice Je- 
rnzalem, in virtutibus ef in riribus agri. Cujus agri! 
Nempe illius, * enju odor agri pleni, quem benedixit 
Dominus (Gen. xxvn, 27). 

Si levareritis et suscitaveritis charitatem : quoadusque 
velit rox fratruetis mei. Ecce hie venit saliens super 
mon!es. Hxc adhue loquitur Ecclesia exhortans ado- 
lescentulas, ut ad sponsi præparentur adventum: si 
tamen venire voluerit, ei suum illis prebere eollo- 
quiam. Adhuc igitur loquente ea, venit sponsus, 
quem digito monstrat, et dicit : Ecce hie venit saliens 
super montes. Intellige sponsam (Af. sponsw), animam 
heatam atque perſectam, que eitius videat, citius 
cermonis contempletur adventum, que sibi sapien - 
tam, sibi venisse gentint charitatem, et dient non vi- 
dentibus : Hece hic vet. Orate ut et ego possim 528 
dicere : Hece hie venit. Si enim potuero Dei disserere 
$ermonem, qubdammodo et ego dico A“. dieam]: 
Kece hic venit. Quo? Non utique ubi vallis, non ubi 
humilia loca. Quo venit t Satiens super montes, tran- 
siliens super colles. Si ſueris mons, salit in te sermo 
Dei. Si non valueris esse mons, sed ſueris cullis se- 
eundus a monte, transiliet super ie. Quam vero pul- 
chra et convenientia rebus vocabula. Salit super 


modo apernit nobis Jesus Scripturas (Luc. XIV, 32)? 
Quid igitur dicimns : quia dorcas, hoc est, caprea, 
secundum corum physiologiam, qui de naturis om- 
mum animaltium dispntant, ex insita sibi vi nomen 
acceperit? Ab eo enim quod acutius videat, id est, 
4 ZZuSepriorepoy, doreas appellata est. Ceryus vero 
serpentum inimicus ac debellator est, ita ut spiritu 
narium eos extrahat de eavernis, et snperata per- 
nicie veneni, eorum pabulo delectetur. Forsitan Sal- 
vator meus caprea fit juxta Gewptey : cervns juxta 
opera. Quenam ista sunt opera! Interfleit ipse ser- 
pentes, cum contrarias ſortitudines jugnlat. Ideo 
dicam ei: Tu 329 * contrivist capita draconum su- 
per aquam ( Pool. Lxxin, 45). Similis est fratruelis 


meus eaprex vel hinnulo cervorum super montes do- 


mus Dei. Bethel quippe interpretatur, domus Dei. Non 
omnes montes domus Dei sunt: sed hi qui montes Fe- 
clesie sung. Inveniuntur quippe ei alii monies erecti 
el consurgentes adversus scientiam Dei, Montes 
AMgypiiorum, et Allophylorum. Vis seire, quia simi- 
lis est frairuelis { meus caprez, aut hinnulo cervorum 
super monies Bethel? Esto mons Ecelesiasticus, mons 
domus Dei: et veniet ad te sponsus similis capree vel 
hinnulo cervorum super montes Bethel. Cernit spon- 
sum appropinquasse vicinius, qui ante super montes 
versabatur et colles: assimilat eum transilientem 
atque sallentem, et post hæc ad se, ct ad alias ado» 
lescentulas advenisse cognoscens, ait: 

Kece hie retro pos! parietem nostrum. Si xdificave- 


montes, quia majores sunt: trangilit super colles, D ris parietem, et ſeceris edifieationem Dei, veniet 


« Yerba, cuſus odor, in veteri edit. non sunt. Ra- 
gin. uns., cui benedirit. Quedam levioris momenti 
supra ex eodem casligantur. ; 


b Heerat post vocula, quam mss. supplent. 


e Vetus edit. cum Cistereien. ms., ad percipiendas 
Scripturgs. 

4 Yulgati ante Martian. ans tov ting dienst. Ma- 
lim dumtazat odtemnt uno verbo. Klegantissime 
autem noster Lens Sermon. de Pre cepto, Altende tibi, 
paulo past iniiam: Dummda, inquit, non incurril in la- 

ueum, pro eo quod dicitur visum acutissimum gerere. 
Unde et nominis suf erymologia servatur in Greeis. 
(2terum recepte epi i Sealiger refragatur ad lib. u 
Aristotel. de Auimal., com: 150, ubi damam vult diet 


oda, prout eam appellat Stagirites, consentiente 
in sua versione Theodoro. — Id est, dvd αꝭ˖w t po 
Pessime in antea editis libris Græca isthæe confingunt 
Erasmus et Marianus, id est, maps T5 ewe Tiprrry. 
Nos genvina resliluimus subsidto vetustissimorum 
exemplarium mauuscriplorum que constauter reti- 
nent nomen Graecum dvdr, u, nempe a primi- 
livo kdl, id est acutum cervens, acie oculorum 
acri prœditus, perspicax. Unde cZu6:prtorare; apud 
Herodotum. Martian. 

* Addum Regin. ms. et vetus edit., tu contriristi 
(Al. conſregistiy capi draconis. Levia quædam nos 
Supra alque jnfra © mss, emendamus. 

Regin. ms., ſratruelis ejus capree, eie. 
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post parietem * tunm, prospiciens per ſenesiras. Una A pulli columbarum : nam idem valemt, et numquam 


ſenestra, unus est sensus: per hune prospicit spon- 
sus. Alia ſenestra, alius est sensus: et per hune 
sponsus sollicite contuetur. Per quos enim sensus 
non prospicit sermo Dei? Quid sit autem prospicere 
per ſenestras, et quomodo per eas sponsus aspieiat, 
sequens docebit exemplum. Ubi non prospicit spon- 
sus, ibi mors invenitur ascendens, ut legimus in Je- 
remia. Ecce mors ascendit per ſenestras b restras (Je- 
rem. 1x, 24). Quando videris mulierem ad concupis- 
cendum eam, jam mors ascendit per ſenestras iuas. 
Eminens per retia. Intellige, quia in medio laqueorum 


ambulas, et subtus machinas transeas imminentes. 


Omnia retibus plena sunt: diabolus laqueis cuneta 
complevit. Si autem venerit tibi sermo Dei, et eœpe- 


dietum est separatim, par tantummodo cofumbarum : 
sed par (urturum, et duos pullos columbarum (Le- 


vit. 1, v, x0 ei uv, ac Luc. n). Columba, Spiritus _ 


Sanctus est. Spiritus autem Sanctus, quando de ma- 
gnis et occultioribus Sacramentis, et que multi ca- 
pere non possunt, loquitur, in turturis appellatione 
signatur, id est, in ejus avis, quz semper in mon- 
tium jugis, et in arborum verticibus commoratur; in 
vallibus autem, et his quz ad homines usque perve- 
niunt, columba assumitur. Denique 531 Salvator, 
quia hominem est dignatus assumere, et venit ad 
terras, multique tunc circa Jordanem peccatores 
erant : ideireo Spiritus Sanctus non in turturem ver- 
titur, sed columba fit. » Inter nos, propter hominum 


rit eminere de retibus, dicens: Anima nostra sint B multitudinem, avis mansuetior conversatur. Turtur 


passer erepta es! de laqueo venantium : laqueus contri- 
lus est, et nos liberati sumus (Pal. cxxm, 7). Bene- 
dicti nos [Al. ros] a Domino, qui ſecit cœlum el terram 
(Psal. cxm, 15). Eminet igitur sponsus per retia 
tibi viam ſaciens. Jesus descendit ad terras, subjeeit 
se retibus mundi. Videns magnum hominum gro- 
gem retibus 530 impeditum : nec eum ab alio, 


nisi a se posse conscindi, venit ad retia, assumens 


corpus humanum, quod inimicarum fortitudinum la- 
queis tenebatur, ea tibi dirupit, © et loqueris : Ecce 
hic retro post parietem nostrum, prospiciens per ſenes- 
tras, eminens per retia. Cum eminnerit, dicit tibi: 
Respondet fratruelis meus, et dicit : Surge, veni, 
proxima mea, viam tibi feci, conscidi retia: sie veni 
ad me, proxima mea : 

Surge, veni, prozima mea, speciosa mea, columba 
mea, Cur ait, Surge? Cur propera? Ego pro te sus- 
tinui rabiem tempestatum; ego fluctus, qui tibi de- 
bebantur, excepi. Tristis est ſacta anima mea prop- 
ter te usque ad mortem (Matth. xvi, et Marc. xiv). 
Surrezi a mortuis, fractis mortis aculeis, et inferni 
vinculis dissolitis, ideo dico tibi : Surge, veni, prozxi- 
ma mea, speciosa mea, columba mea : quia ecce hyems 
lransivit, pluvia abiit sibi, flores visi sunt in lerra. 
Ego a mortuis surgens, tempestate compress2, tran- 
quillitatem reddidi. Et quia secundum dispensatio- 
nem earnis ex Virgine, et voluntate Patris crevi, 
et sapientia et #late proſfeci, flores visi sunt in terra, 
tempus d zectionis adest. Sectio, remissio peceatorum 


autem videtur, verbi gratis, ' Moysen et unumquem- 
libet intelligere prophetarum recedentium in mon- 
tes et deserta, ei ibi accipientium sermones Dei. Voz 
ergo turturis audita est in terra nostra. Ficus produxit 
grossos suos. A ſicu cognoscile parabolam. Cum ramus 
ejus lener ſacius ſuerit, et ſolia miserit , scilote quia 
juxta est &s1as, Vult nobis Dei eloquium nuntiare, 
post hyemem, post procellas, animarum appropin- 
quasse messem, el ait: 

Ficus produxit gross0s 810s, vites florescunt , de- 
derunt odorem. Si vites jam rumpuntur in florem, 
lempus adveniet, et erunt uvæ. Surge, veni, proxima 
mea, speciosa mea, columba mea. Hæc que superius 
exposuimus, * sponsus, non audientibus adolescen- 


C tulis, sed sola sponsa audiente, loquitur. Volumus 


autem el ipsius jam audire sermonem loquentis ad 
sponsam. 

Surge, reni, proxima mea, columba 532 mea, et 
veni, columba mea, zub tegmine pctre, Et Moyses sub 
tegmine peiræ ponitur, ut videat posteriora Dei in 
tegmine antemuralis (Exod. xxxm). Primum vent ad 
id quod ante murum est, et postea poteris introire 
ubi murus est petr:. Ostende mihi ſaciem tuam. Usque 
ad præsentem diem similia dieuntur ad sponsam. Nee- 
dum enim habebat fiduciam, ut revelala facie glo- 
riam Domini contemplaretur. Quia vero jam ornata 
est atque composita, dicitur ei: Ostende mihi ſaciem 
tuam. Nondum enim erat vox ejus ita sua vis, ut me- 
reretur ei dici: Audire me ſac vocem tuam-s Quando 


est. Omnem enim ramum, ait, in me manentem et D ergo didicit loqui? Tace enim, et audi, Israel: et 


»Merentem fructum, Pater meus mundat, ut ſructus 
majores afferat (Joan. xv). Habeto fructus, et priora 
quie in te infructuosa [Al. fruetuosa] sunt, auſeren- 
mur. Tempus quippe $ectionis adest. 

Voz turturis audita est in terra nostra. Non sine 
causa in sacrificiis assumitur par turturum, aut duo 


lem, pos! parietem nostrum, prospiciens, etc. , et 
mox verba per hunc prospicit pougns, ignera.. 

„dem, per ſenestras nostras. (Quando, ele. 

© Cisterciens., dirupit, ut loquarts. 

4 Regin. ms., lempus prfations adest. 

* Vieter., que inter nos exemplarium ope reponit. 

f Alio sensu in veteri editione, Turtur autem vide- 
ur, verbi gratia , Moysi et unicuilibet propheta- 


scies [Al. scito ] quid loquatur Dominus. Et suavis 
ſacta est vox ejus sponso, Secundum illud prophe- 
ticum : Saris fiat ei postulatio mea. Tune ad eam 
sponsus effatur : Et audire me ſac vocem tuam : quin 
vor lua snavis es! (Cant. n, 14). Si aperveris os 
tuum Verbo Dei, dicet Ubi sponsus: Vox tua paris 


rum, etc. Martian. in aliis exemplaribus inveniri an- 
notat, Moyses et unusquisque inlelligi prophe'arum,— 
Turtur auiem videtur, verbi gratia, ec. In aliis exem- 


plaribus, Turtur autem videtur, rergi . Moyses 


el unusqn „ Manna. 
s Perperam Regin. ms. Sponsa, now audienlibus 
adolescentulis, et s0la sponsa audiens loquitur. 
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est, aspectus tuns 5peciosus. Quapropter consurgen- sponsi sermone, sapientia Christi Jesu, cui est glo- 
tes, deprecemur Dominum , ut digni efficiamur ria, et imperium in sæcula sæculorum. Amen. * 


* Subnectit Vallars. ex aliis ed. Explicit Exæpositio Origenis de Cantico Canticorum, quam (Al. quod) B. Hie- 
ronymus de Graco sermone in Latinum — Amen. Evit. 


APPENDIX 


TOMI II OPERUM 
S. EUSEBIIl HIERONYMI 
IN EDITIONE VALLARSIANA. 


Pars prima. 


IN QUA LIBRI NOMINUM HEBRAICORUM INTERPRETATIONES GRECE RECENSENTUR, 


ADMONITIO. 


+ Subneze Farraginis Cræcarum Athewv ms. exemplar in Parisiensi bibliotheca Regia nactus est Martianeus, el 
publics juris primus ſecit, et de ejus raritate ac prestantia multis disseruit. Et vero fecit operæ pretium, Hiero- 
nymiano libro de Hebreorum Nominum interpretatione hec quoque veterum Cræcorum Fragmenta annectens, el 
cum primis duo int/gra Origenis Lexzica : siquidem jam liceat ex illorum sensu rationes vocum expendere , ad 
quorum judicium, cum ejus libri versionem Hieronymus adornaret, snam 8@pe fidem liberavit. Verum tam et 
mula, et gravia insederant in illo exemplari Greculi amanuensis ritia, trajectiones, lacuna, ut negotium 20 pe 
ſacezzerent Benedictino editori, qui tenues ex li terarum vicinitate conjecturas supponere necexse habuit : reque ipsa 
nisi alterius codicis ms. ope emendari potuiszent , uiilit1tis exigue ad illas etymologias explicandas , componen- 
dasque cum Hieronymiana interpretatione videbatur. Meliori hac uti ſortuna, quod summopere in votis eral, 
mihi datum est Vaticanos pluteos scdulo pervestiganti, cui non antiquius solum, aut paulo dumtarat emendatius, 
sed longe prestantissimum exemplar membranaceum occurril, quod et hc ipsa gloxsemata rectius longe exhibe!,et 
pleraque alia sacrorum Nominum, que nondum in lucem prodierunt, adtexit : denique multis argumentis ipsum 
8 prodit esse archetypum, ex quo Regius liber exceptus est, tametsi in plerisque, quod usuvenire solet exscriplo- 
ris inscitia, eum male reſerat. Eat porro idem ipse codex, qui Eusebii librum Tnepi Tov Tormin ovopatuw, Sive 
de Locis Palestinæ contine!, de cujus eximia raritate diximus in Preſatione ; ſuilque olim celeberrimi cardina- 
lis Sirleti, quod ipse manu propria in prioris pagin@ albo tes!atus est: nunc in Vaticana bibliotheca num. 1450 
denotatur. Ex hoc igitur novo quodam autographo libellos istos ex integro reprezento, ipsamque adeo Latinam 
inlerpretationem, quam Martianeus adornaverat, al hanc amussim sœpe 8@pius exiq9 el castigo. Continuo ejus 
Annotationes subnecto , non, quemadmodim in ceteris libris ſactum est, ac perp-tuo deinceps fiet , eas qu oque 
ad tomi calcem rejicio, cum enim oppido multæ sint, ac subinde r: liquis diligentiores , 1ps0 etiam periculo didici, 
8 longius amandareniur, ex earum occurs, que in cognominem librum Hieronymianum scripte sunt, conſundi 
bonos lectores posse. Meas Saracenicis notis distinctas adjungo, qui si pauciores ſoriasse videantur, quam Nominum 
istorum ratio atque obscuritas postulent, scias, et nihil me preter mas. fidem pertentare, et eamdem 8ubdititits 
libris ac genuinis operam non impendere : nulli denique industrie nostræ tenuitate pr eripi locum restituendi. si 
qua desint, aut! meiiora reponendi, si inventa ſuerint. 
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1145 GRACA FRAGMENTA LIBRI NOMINUM HEBRAICORUM. FRACM. 1. 


GRECA FRAGMENTA 


LIBRI 


NOMINUM HEBRAICORUM 


Ex Regio mss. 772, vel 2282, primum a Martianeo edita , 
Ex Vaticano 1650 multum emendatiora, 


LATINE REDDITA 
AC HIERONYMIANA INTERPRETATIONI COMPARATA. 


— 


FRAGMENTUM PRI. ML. M. 


Inter pretatio Latina. 


Codes V aticanus. 


Hieronymus. 


INTERPRETATIO Nominum He- 


tura divinitus inspirata. 


Adam, tesiificatio, vel terrenus, 'Avgu, uaprvpic, 1 urn, 1 dub. Adam, homo, sive terrenus, aut 
nog, * 005. i; aun, 1 Th oxproy 
uivn , i; vp. 


vel homo, aut humus, aut sau- 
guis, vel terra carnea, vel rubra. 


ERMHNEIA 


braicorum contentorum in Scrip- T & Th beoruevote ypugh ue · 
wives EEpairoy 'Ovouatow. 


LIBER NOMINUM Hebraicorum 
Scripture sacre. 


indigena, vel terra rubra. 


Abel, ex Deo. AC, ins 9cov. Abel, luctus, sive vanitas, vel va- 
- . por, aut miserabilis. 

Cain, possessio, vel invidia. Kettv, zTHUE, 7 Enoruria. Cain, possessio, vel lamentatio. 
DE SEM. EK TOT Zu. 

Abraham, pater misericordiarum. 'A&pacyu, rarip oixripuir. Abraham, pater videns populum. 

Abram, transitor. "ACpay Þ, mepurns. | Abram, pater excelsus. 


Rubin, spiritus Dei, 
Simeon, obaudiens. 


Levi, mei recordabitur. 


'PovuGty , xe vνν,ẽõiẽ⁊Qud. 
uus, Viurovav. 


arvi *, rip dueòõ © ut 


Ruben, videns filius, vel videns in 
medio. | | 

Simeon, exauditio, vel nomen ha- 
bitaculi. 

Levi, additus, sive assumptus. 


| Monemus lectorem $tudiosum, multos esse erro- A AC, towiy xtxkoror, Abel qui quicquid optimum est 


res ac defectus in manuscripto Graco, qui s:xpius 
peccat in notando accentu vel spiritu, in distine- 
tione verborum, vel scriptione syllabarum. Exempli 
gratia namen Abel scripsit cum accentu acuto in 
wm syllaba Age: quodque prjus est. cjus etymo- 
og am ita conſundit cum nomine Cain : Af“: & 
9:09 Katy xrdua ij SU⁰ν,ꝭ˖. Ubi vides non uno modo 
depravatam esse lectiohem, et interpretationem no- 
minis Cain. quam ex alio Fragment» supplendam 
non dubitavi, quia distincte £nMorvria seriptum ibi 
imus. 

Quare autem Abel Greci interpretentur &79 tov 
Sov, ex Deo, vel a Deo, non aliam conjicio causam 
Freter Philonis Judi sermones, a quo didicerunt, 
Abel iypum esse pii dogmatis, a Deo bonorum om- 
nium largitore descendentis, unde 47% vw Oc die- 
tus est; sicut etiam reſerens ad Deum interpretatur 
apud cosdem Crecos scriptores, qui hujusmodi ely- 
mologias, vel potins typicas sigmficationes, edoc ti 


reſert ad Deum, pastor vocutur. Idem legas lib. Quod 
det. potiori insid. soleat, p. 161. ay "AGE. crvar- 
pip Emi he niavra, pode» Goyua, Abelis, enim ad 
Deum reſerentis omnia, pium dogma. E:dem auctori- 
tate suffulti nomen Abelis >cribere solent ante Caini, 
licet majoris, v«cabulum : quia virtutem ac pieta- 
im pra cedere vitiis Philo docebat lib. de Sacrificiis 
Abel's et Caini, p. 15 

* Non mireris quod Ruben Greei interpretentur 
Spiritum Dei; 8:quidem nomen illud scribebant cor- 
rupte Pong, Rubel, ut ex Lex. Origen. infra pro- 
batum exstat. | 

» Levi TH non significat mei recordabitur, sed mihi 


adhearebit, ex radice m5 lara, id est, adha'sit. Puto 
autem co-licem manu-cripium esse corruptum, et 
pro uyn⁰ν ,t, legendum aue . a verbo hun- 
ob, id est, nuptias ambio; quod optime conventt 
Lin $ermonibus, postquam in lucem edidit filium 


sunt a Philone. Cui conjecturz $Suffragatur precipue B suum Levi. Nam teste Hieronymo hunc sensum ex 


duplex locus ejusdem auctoris, nam conceptis ver- 
bis he de Abele l-guntur libro de sacrificits Abelis 
ei Caini p. 137, 3 rd @prora ini Thy 016v ip 


Verba 4 xovs, 8ive humus, deerant in Reg. ms. 
eaque $Suffecrmus ex Vaticano. Vide infra tertium 
Fragment um. Quod porro aua, sanguis, interpreta- 
tur, probant quoque Paula et Eustochium Epist. 
inter Hieronymianas 46 : Secundus Adam, id est, San- 


quis Christi de cruce stillans, eic. 


Habreo N are eliciebant veteres interpretes ac 
Hebraorum doctores. Consule Quast. Hebr. in Ge- 


nesim. 


b Malim ego rescribi EG, Eber, qui proprie, 
trausitor, interpretatur, pro 'A&pap, cui minime hoc 
elymon quadrat. Hieron., Eber, transitorem. 

© Vatic. nige, quod est merces : give pro me 
merces. 


« e* 2 — 4 
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Interpretatio Latina. 


— 


AD TOMUM mm OPERUM &. MIERONYMI APPENDIX. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


Judas, confitens, id est, landans 
Issachar, merces. 
Zabulon, donum. 


Dan, judicium. 
Nephthalim, latitudo. 


Cad, prædonum receptaculum. 


Aser, divitie, ant beatus. 
Joseph, opprobrii ablatio. 
Benjamin, filius doloris. 
Rebecca, ILrbtia, 


Rachel, ovis. 


Climax, sermo Dei. 

Sepphora, gaudium et pulchri- 
tudo. 

Marsippion, assensus. 

Upelos, ingluvies. 

Plintho, scortationi. ; 

Bethlteem, domus vitæ, vel domus 
saneti, aut domus panis. 

Bethphage, domus occursus. 


Bethania, domus gloriz. 


Bersabee, filia ſortis. 

Sara, subdita. 

Sarra, princeps. 

Debora, apis. 

Moyses, mens, vel pius, aut inda- 


10 Sac. once rig. 
I7axp, ag. 
Zabovkorw, dp. 


a, xi. 
Ne, Nr. 


rad, megparipmoy. 


Agg. merge, , uaxapics 
len, & Gai peo HG. 
Bevecuty, rt) dd. 
Pet. x opt. 


"Paxil, npoCortov. 


Kur , & Moyo; vob Bro. 
Zempopa, 10% xat xaos. 


Mapoirnu, T6 tibet. 

'Orrndog, JECTpPHLAPYIa. 

Die, th Topveie. 

Bnet , one Fig, h oizog Gryiov, 
n 0x05 d pTON. 

Bn0payd, otros emrvxiag. 


Bravia, olxog dE Ng. 


Bapg abit, buyarap Guratod. 

Lapz, &p 7,0pevn. 

Zappa , apy090%. 

ArGopa, O thera. 

© Movong *, vis, iᷣ cbet ſuc, q cprove 


Judas, laudatio, sive conſessio. 

Is82char, est merces. 

Zabulon, habitaculum eorum, etc., 
vel fluxus noctis. 

Dan, jadicium, vel judicans. 

Nephthali, congervavit me, vel 
dilatavit me, vel certe implicuit 


me, 

Cad, tentatio, sive latrunculus, vel 
fortuna. 

Aser, beatitudo, sive beatus. 

Joseph, augmentum. 

N filius dextræ. 
ebecea, molta patientia, sive 
multum accepit. 

Rachel, ovis, vel videns princi- 
pium, 


Sephora, avis ejus, vel pulchritu- 
do, etc. 


Denon OY non meminit hoc 

oco. 

Bethphage, domus oris vallium, vel 
domus buccæ. 

Bethania, domus afflietionis ejus, 
vel domus bedient iæ. 

Beihsabee, ſilig juramenti. 

Sarai, princeps mes. 

Sara, princeps. 

Debora, apis, sive eloquentia. 

Moyses, aurectans, sive palpans, 


gatio domini. . r 
Aaron, videas visionem. 


Gedeon, tentator injustitiæ. 


Aapαντ, Gpir Gpanw. 


PeScwv, tip d alias. 


aut Sumptus ex aqua, sive 28 


SUMPL 
Aaron , 
mons ſortis. 
Gedeon, circumiens in utero, sive 
lentatio iniquitatis eorum. 


De hae etymologia nominis Azer sic nos monnit A eris admiratio, cur nomen Bethleem præœtermissum 


Hieronymus : Male addite sunt divitiæ, id est, m)ovros ; 
cum etymologra nominis Aser Scripture eucioriate 
pandatur, eic. Aser ergo non divitie, sed beatus dici- 
tur, etc. 

Nomen Ku eum tribus sequentibus, TT $99 
$cilicet , Omg, et ID, nullatenus pertinent ad 
sermonem Hebræum; sed pura sunt Cree dictio- 
nes, que. apud vulgus Grecoram usurpari potuere 
proverbialiter juxta sensum verbis singulis aſfixum, 
ita ut sermo Dei per metaphoram sit Kligag, id est, 
scala, Gen. XXVII. 12, per quam ascendunt homi- 
nes ad Deum. Mapgirrtuy vero, sive Marsupium, Pro- 
verb. 1, 44, consensum +*ignificet secundum adagium 
illud, pecunie obediunt omnia. Denique duvbus aliis 
vocabulis vitia iatemperantie charguuntur, quæ in 
lypo præecesserunt in operibus luti, ct lateris, quibus 

gyptii serviliter Hebrzos aliquando premebant , 
Kxodi 1, 14. Non omitto Mapoinruy fol, 41 codicis 
ms. Regii liter interpretatum, nempe ! Mapetnntev. 
Sabre, Id est, Marsupium, crumenn. 

* Bethleem nomen jux ta proprietatem linguze He- 
braice interpretatur domus panis, ali etymologiz 
a Grecis sunt copulate propier Christum Vominum 
in Bethleem natum. Subit autem animo haud medio- 


« lia cum duplici p alterum agg legit Vatican. 
Vide quz anuotavimus in Question. in Genes, pag. 
351. 

b C-rrupte Reg. ms., Lueg, unde Martian, Laline, 
congregans, sive coarctans. Emendat Vatic. ufo, 
a pis. 


© E regione nominis Moysis litteris majoribus 


Sit ab Hieronymo in libro Hebraicorum Nominum, 
elsi legatnr in omnibus ſere voluminibus veteris ac 
navi Testamenti. Forte id cause est, quod ipse 
indicat lib. Quzst. Hebr. in Genesim : Ephrata vere 
et Bethleem, inquit , unins urbis vocabulum est, ud 
interpretaltone consrmili. Siquidem in frugiſeram, & 
in domum panis vertitur, proptcr enm panem, qui de 
celo ze descendisse dicit, Non recenset igitur noment 
Bethleem, quia Ephratam g&pins interpretatur. 

* E Philonis operibus muluati sunt Graci etyme- 
logias sive interpretationes nominis Mosis, quæ mi- 
nime ipsi convemunt justa fidem elementorum, aut 
rationem Hebrai sermonis. Mens igitur dictus est 
Moses apud Philonem lib, de Nominum mutatione p. 
1077, unc ptv torr vous d nubaptratos, 'Mapor di 
Moyes avroy, Moes quidem est mens purissima , Aaron 


autem 8ermo ejus. Sic et evorbig swpius nominatur 


apud eumdem Philonem ; Deique inspector libro mor 
laudato p. 14045, qui omnia per cuncta scrulatus sit: 
nevra d nevtwy tprovicas. dem erit judicium de 
aliis pluribus nominibus, que non juxta proprieta- 
tem lingue, sed juxta symbolicas Siguniſicationes 
interpretata noscuntur. 


isthxe apponuntur in Vatic. verba ex Epist. ad lle- 
breos x1, 23, yevorbeic fnpyEn pin en, id est, natus 
occultatus est lribus mensibus, qu ex Regio ms. sub- 
sequenti Epigraphe Nominum Prophet rum Martia- 
nus præposuit, et non suo loco conſundi in Subnexn 
annotatione queritur. 

d Yatican., ante. 


* 


10. 
mons ſortitudinis, give 
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a, 


bY 
Te 
4 
8 
YT 
L 
li 
n 
5 
b 


„ »„„ — 


5810. 

n, ete., 
* 

e, vel 
Plicuit 
us, vel 


4 
. 


„sive 


Irinci- 


hritu- 


a SAS e412 


7 7 7 


pulum avellens. 


Michze3s, quis iste rex! 
Joel, dilecti Dei, et primitiæ Dei. 


Abdiæ, serviens Domino. 


Jonas, columba. 

Naum, consolatio. 

Ambacum, pater $uScCitans. 
Sophonias, intelligentem ipsum. 
Aggzens, ſestum agentis. 
Lacharias, victor leo. 


Malachias, angelus, vel salus do- 
mini. 

Reaias, salus Domini. 

Hieremias, excelsus Domini. 

Baruch, benedietio, vel benedicite. 

lerechiel, fortitudo Dei. 


Daniel, judicium ejus forte. 


Seraphim, spiritus resurrectionis, 
vel incendentes repræsentat, aut 
ardentes. 

Cherubim, seientia multiplicata, 
vel ale, aut eſſusio sapientiæ. 


Amen, eredidi quod vere ilagsil. 


Amos, validus, vel fidelis, vel po- Aug , zzprepos, 4 moths, v Mev 


UTOTTO. | 


 Meyoing, ric ores Sartevy ; 
Shen, eyararos brow, b u anapyy 


96500. 

ACdtob, due rp. 
log, TEPLTTEDE. 

Naw ©, Tapunrind ts. 
"AuCaro)p, rarhp tyiipu. 
Lopoiag, TUNEVTE WTO. 
Arpyaiog, toprotovtog. 
Zax uping, vernTis Mew. 


Ma), &rythos, i rue, xv- 
gib. 

Having, Twrn pry tv Au. 

lepruing, — — ruptov. 

ar va evaoryia, n 6, ire. 
lege, xpatos 059v. 


Avid, xpiore avred i x 


Lepayin *, muebunx eveoTariug, © 
turpmotas tuyaivet, fire Oepuai- 
rA. 

XepovEiu , N mnimabuu- 

uivn, i cripvyts, i Z vow o. 


Auw. 4 reriorevunt we g. 
_ , * — * » ” * 
"Abknhoves, aivsite 791 0vTH, irt Tov 
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Interprelatio Latina. Codex Vaticanus. Hieronymus. 
NOMEN PROPHE TARUM. 1 ONOMA IPOSHTON. NOMINA PROPHETARUN. 

Osee, obumbrans, vel eustos. geit, d, þ wah. Osee, salvans, vel salvatus, aut sal- 


avellens. 
Michezas, quis hie? vel quis iste? 
* incipiens, vel est deus, vel 

ei. 

Abdia, servus Domini. 
Jona, columba vel dolens. 
Nahum, A 
Abacuc, amplexans. 
Sophonias, abscondens eum. 


Aggeus, ſestum, sive 80lemais. 


arias, memoria Domini, vel 


m 
Malachia, 
meus. 

Isaias, salus Domini. 

Jeremias, excelsus Domini. 

Baruch, benedictus. | a 

Ezechiel. ſortitude Dei, vel appre- 
hendens. 

Daniel, judicium Dei, vel judicat 
me Deus. 


angela i, vel 


Seraphim, ardentes, vel incenden- 
les. 


Cherubim, quasi plures, aut ver- 
micvlala pictura, vel seientie 
multitudo. 

Amen, vere, sive ſideliter. 

Alleluia, laudate Dominum. 


Alleluia, gloriſicate eum, qui est, 
sive Dominum. 

Michael, dux exereitus ex Deo. 

Gabriel, adolescentulus Dei. 


* v [ty 


Uriel, ignis Dei. 
Raphael, spiritus Dei. 


M:7 a1), oTparryo; 4274 bod. 
Pat pum), veavigxes fend. 


Ovptid,, mip 909. 
Payazrh *, m9 ux Veov. 


Michael, quis ut Deus? 
Gabriel, conſortayit me Deus, vel 
fortitudo Dei, vel virtus mea 
Deus. | 
Uriel, lux mea Deus. 


1 flic locus maxime depravatus est ab exscriptore, A * Nomina eorrupta in Graco codice ms. facile in- 


qui verha Epist. ad Hebræos cap. x1, 253, „e 
* rium, id est, natus occultatus est ſribus men- 
sbus, omnino disturbavit, et cum epigraphe ad no 
mina Prophetarum apposita hoe modo confundit, 
corrupteque describit : t, ixpyCn tpiunva, Gyour 
* ov. Quod ita positum nulla ratione aut sensu 
explicari potest. Unde alium recentiorem scriptorem 
que imperitum in hunc errorem induxit, ut pula- 
rei genealogiam Prophetze Osee ac reliquorum esse 
notalam. Quare bc ab eo scripla leguntur in mar- 
eine cum linea transversa inter vocabula Osee et 
Amos: O Tis 6 mpopirns vice Bapayio, aui 6 tc mp2» 
Ipouds, viss BupzX, pubic Acud. xat raky Eodpas 6 xat 
Lalaßtu iepels mathp Zopobabeh, ic mv vids Izoviou" 
Tobrov #rioTEHY) 1 Nato x 000v0y0p 0 HνẽV bc METH TO vo- 
pov N T, Eraitoug Eauaptia ta q thu” of ai d- 
av rd edule avroy' eri dt nul ννðẽn Eofpas. Ab- 
Surdum adeo ac falum $scholion indignum censeo 
Latina interpretatione : sed Lectorem monitum ve- 
lim, verba Epistolæ ad Hebrzos scribenda esse cum 
nomine Mosis, vel e regione ipsins; de Mose enim 
— est quod natus occultalus sit tribus mensi- 


a Martian. ex Regio ms. mendose, auh, Omos. 
In Vatic, ad marginem idem additur glossema, quod 
el Martian. reprzsentat : que vero ille in deseri- 
bendo peccat, ita corrigito, dri u 6 Tp9pirns, Pro 
i ris 6, tum; "lex oviou; pro "Ix ovicu, el wire To vous, 
pro Tov vn. 

» Suffecimus ex Vaticano ver ba vai atz2X4 ,, 


ternoscuntar. ex comparatione eorum que leguntur 
apud Hieronymum in adversa columna, ut aue 
Omos hie pro Amos, Ambacum pro Abacuc, ete. Si- 
milium igitur corruplelarum otiose deinceps recor- 
daremur, cum perspicyuz sint, ut diximus, ex com- 
parato Hieronymo. 

Seraphim proprie inlerpretantur tncendentes , 
vel ardentes, à yerbo TW, Saraph, combuzsit, et in- 
cendit, Cum ergo dicuntur spiritus stationis, aut re- 
surrectionis, id magis speclat eorum oflicium , Serg- 
phim abant super illud Isai. vi, 2, quam nominis 
elymologiam, | 

* Quia Cherubim toti alati repræsentsri solent cum 
vermiculata pictura, jdeo apud Greros ale dicuntur, 
apud Latinos autem pictura vermiculata. 

Angeli Raphaelis nomen additum est a Greeis 
Scriptoribus, sumptum e libro Tobiæ, cujus nomina 
nee Philo, nee Hieronymus recenset in opuscnlo de 
Nominibus Hebraicis. De prixcedenti porro nomine 


B Uriel, et hoc nolandum, quod nomen sit Augeli apud 


Rabbinos et H:ereticos veteres, sub qua ratione non 
interpretatur ab Hieronyme, sed quia id nominis ha- 
buerunt haud pauci homines in Scriptura Sacra. 


alque adeo in Latino, ei primitie Dei. 

© Eral Nao, et Naom, mendose. 

d Ita ms. uterque habet; nec proinde assentior 
Clerico coujicienti legendum nerigrivuevus cules : 
quemadmodum Suidas legit, Leviora quedam in 
emendamns ad Yaticaui exemplaris lidem, 


28 ,¶—vꝛ—— —— 
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Interoretatio Latina. 


AD TOMUM in OPERUM S. HIERONTMI APPENDIX, 


Codex Vaticanus, 


1132 
Hieronymus. 


Eliezer, Dei auxilium. 
Calilæa, revelatio. 


Jechonias, purus. 


In APOSTOLORUM NOMINA. 
Petrus, dissolvens, vel agnoscens. 
Paulus, mirabilis, sive electus con- 

Siliarius. 
Matthæus, donatus. 
Matthias, donum Dei. 
Marcus, excelsi mandato. 


"EdaiSep, Grov Poribeia. 
Tea,, enorabul 


"Ie xoviag, vb 


TAN 1B 'ANOETOAQN ONOMATA. 

nir og i. ij; Errpvoss- 

Uablog, bavuactos, ü txhertos o- 
Coukos. 

Marbaiog, Sedmwpnutvc;. 

Morhiag, dh veov. 

Maprog, vipnkov tvrobn. 


— — 


Eliezer, Deus menus adjutor. 
Galilza, volutabilis, sive rota, aut 
transmigrati, perpetrata. 
Jechouias, preparans, sive proepa- 
ratio domini. 
XH APOSTOLORUM NOMINA. 
Petrus, agnoscens, sive di>soIvens, 
Paulus, mirabilis, sive electus. 


Matth:eus, donatus quondam. 
Matthias, donum Dei. 
Marcus, excelsus mandato. 


Lucas, ipse resurgeus, vel excitans. 


Joannes. gratificatus ſuit. Joannes, 
in quo est gratia Dei. 

Andreas, virius decore eximia, vel 
respoudens. 


pts beov. 


XPLVOEVOC » 


Jacobus Alphæei, supplantatio dis- 
ciplinz vite. 

Jacobus, supplantator laboris. 

Philippus, os manuum, vel os lam- 
p-dis. 

Bartholomeus, filius suspendens 


bnotws Cong. 
Launados. 


aquas. 
Thomas, abyssus, vel geminus. 


Ananias, glorificans. 
Azarias, videns leo. 
Mi>ael, quomodo resurgat Deus! 
Ephud, maniſestatio, et veritas. 


Jesus, salvator, perſectus. 
Helin, ſortis Domini. 
Eliszus, Dei virtus. 
Zacchxus, victor. 


Cades, $anctificatio. 

Cadon, Sancte. 

Sigor, bumilitas, 

Sion, specula, vel domus spiritus. 


Kade, ding. 


r ονν,mtc. 


Acura, br GVoTON. 
lade, Ex apionto id, 6 torr K 


"Avipiag , Guvays tvrperiis , i - 


"Laxwbog 'Algarod , Nr. pe. u- 


*s * 4 
lng, mrepuotis Tovov. 
vide, cba Fipaor, & ovous 


Baphohouniog, vide xpeuacas Voarau. 
Sus, ava, ij Sidvuos. 


"Avaviag, dF. 

Ataping, Hire Maw. 
Mean. mo; dvd b & beg. 
Exνα , dhe, vu d ti. 


incobc, owrtp, * aviovurves. 
"Hob, io yvpor * avbivrov. 
"Eloouiog, brob Jyvaus. 
ax ut oc, vt · 


Kedng, wyiar why. 


Ziywp, TETEOTY . ; 
. * 1 — 
* Ziv, gr αι⁰αο,j,jẽỹ,v A ore v 


Lucis, ipse cousurgens, aut ipse 
elevans. 

Joannes, in quo est gratia, vel Do- 
mini gratia. 

Andreas, decus in statione, vel 
res pondens pabulo; sed hoc vio- 
lentum. 

Jacobus Alphzi, supplantator mil- 
lesimus, sive super os. 

Jacobus, supplantans. 

Philippus, os lampadis, | vel 6 
monuum. 

Baribolomwzus, filius suspendeniis 
aquas. 

Thomas, didymus, id est, geminus, 
vel ahyssus. 

Ananias, gratia Dei. 

Azarias, auxilium Dei. 

Misael, quz est salus Dei? 

Ephod, superindumentum, quod 
Grzece dicitur inivivua, sive 
dg. ; 

Jesus.; s:lvator, vel salvans. 

Eu, Deus meus iste. 

Elis:zyus, Dei mei salus. 

Zachaus, justilicatus, aut justus, 
vel justiſicandus. Syrum est, 
non Hebreum. 

Cades, sancta, vel mutata. 

Cades, commutans, sive sanctus. 

Segor, parva, vel meridiana. 

Sion, specula, vel mandatum, sire 
irritum, vel scopulus. 


hy . * 
 Melius, ni fallor, legeretur in Graco &vors, A in Rationali Judicii positum erat, sive seriptum 


resur gat, vel quid simile. Latina porro Hieronymi 
res /iiumus ad fidem codicum iss. Gemeticensis 
mona-lerii, Fiscanensis, S. Ebrulphi Uticensis, el 
S. Martin Sagiensi+, qui omnes retinent genuinam 
l-crionem, qu est salus Dei? Editi autem cum mes. 
Exemplaribus, Regia uno, duobus Colbertinis, et 
cum ais ploribus depravate legunt, que pulus Do- 
mini? Neque vero ex nomine „ Visgel, pa 
ludis $igmlicatio elici potest, sed salutis; ita la- 
men ut nomen figuraium intelligatur ex , mi, 
id est. que, W, jes, ext, 7 jasn, 8alvavit, et Is, 
el, Deus. 

* Nlla est etymologia nominis Ephod in Græco, 
vel in Latina imterpretatione nostra. Ephod namque 
non $igniticat maniſeslationem, aut reritatem; sed 


DAR on haurim vehattumim, id est, doc ring 
et veritas, Exodi XXVIII. 30. Hine Greci liagur 
Hebraicr imperiti astijnabant Ephod signilicare 
maniſeslalionem et verilatem. a 

* Lege av oueve;, ab aviouar, id est, perficior, 
Jesus igitur Latine dicitur Salvator; vox perſecius 
a Greis addita est. 

Ahivrus est qui pro arbitrio et auctoritate sus 
quidvis agendi potestatem habet; quo sensu Do- 
minus omnium Deus vere dicitur authentes, sive 
ischyros au hentes, quasi dicas invictissimum et om- 
nip»tentem. 

Nomen Zachæi ex usu linguz Syriacz gsignificat 
justum, id est, mundum, et victorem. Unde 7M 
lizke, pal. L, intelligitur, mundus sis, ani vincas. 

Sion jaxta proprietatem linguze Hebraica non 


* Vatic. past e vocem statim lone nomen B lenne Adamantio fuit per lam interpretari. Ita ex. 


repetit, ut intelligas, non esse illam compendio- 
sam ejusdem nominis scripturam, sed nique vo- 
cem, qu prioris espasitionis pars sit, {xapiours 
IS, grotificatus ext Jo. Nam opinior ipsum 16 est 
las, Deus, quod nomen frequentissime usurpant 
Greci, et rum primis Origenes, ipsumque est le- 
brajicum N rp, quod Samarite per latal, Eusebius 
ev, Theodor itus did ( fort. iziz) efferunt. He- 
braica nomina, que litieris v componuntur, $0- 


gr. Ty vertit uerewpeo oy lam, zublimitatem las, 
nihilque +deo propius ad lidem $1, quam hie ipsum 
1, sive lac Significari. Vide qu annotavimus ad 
nomen Joannam penes Hieronymum pag. 91. 

b Nimirum ita Vatic. emendat, quemadmodum 
Martin nus conjecerat, qui tamen retiuuit ex Regio 
cod. &viora, et Latin. resurrexit, mendose. Vide que 
ad hoc nomen penes Hieron. annotamus. 


Aaron, 
lerusale 


Babylo! 
Basan, 


0g, int 
Adouib 


David, 
Salome 
man 


che! 
Rebe cc 
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Interpretatio Latina. 


Codex Vaticauus. 


Hieronymus. 


—— 


Auron, mons ſortitudinis. 


Jerusalem, visio pacis. 0 
Babylon, conſusio. 
Basan, ignominia, id est, pudor. 


0g, intersepimentum. 
Adonibezec, Domini auxilium. 


David, filius dilectus. 

Salomon, misericors, vel ſortis 
many, vel pacilicus. 

Rachel, flatus superne forlis. 

Rebecca, flatus superne. 

(hananzi, adorantes iniquitatem. 

Cheitei, obstupeſacientes ini- 
quos. 

Amor rhæi, amaricantes. 

Pheræzæi, dissipati sunt. 

wei, tortuosi ad ins tar serpen- 
lium. 

Cergesæi, domicilium vanum. 

lebuszei, pudefacti. 


Pheison, eo quod Deus pepercit 
humanz naturæ couditioni. 


Aap, d pg dM 
Iepouralnu, dp’ fiprvng. 
Bag bhv, TV vat. 
Baogv, ax n. 


a, Trappatis. 
Ad ovtg eFH , xupioy Bo ic. 


ang id, vids fyarnri;. 

Zokomwov, Oletiuor, I inavos ,, 55 
elprvenes. ' . 

re xm, mvon dvwbes io yg vpe. 

Pt C, mvo0n dH 


dyvrtg avoir. 
rote (VG, 


Xervarvatior, i 
Xerratot , 


"Apoppaict, murpaivayres- 


Separator, Troprmizovial. 
Ebettot b, ook we dN d tic. 
Depysoaiot, xατονννS0etc h,ͤiaia. 
l:Covonin, XAT Yy, ανν, ot · 


S ο *, Its T6 prionobar Tov g 
Tis efIpurotnros. 


Aaron, mons ſortis, sive mons 
ſartitudinis. 

Jerusalem, visio pacis. 

Babylon, conſusio. 

Basan, conſusio, sive pinguedo, 
vel siecitas. 

Os, congregans. 0 

Adonihezee, Dominus fulguris, 
vel Dominus contemptus vani. 

David, ſortis manu, sive deside- 
rabilis. 

Salomon, pacificus, sive pacalus 
crit. 

Rachel, ovis, vel videns princi- 


= 
Rebecca, multa patientia, vel mul- 
tum accepit, 


Chananæi, neg9tiatores. 


Heuhei, formidantes, vel stupen- 
es : 


tes. ; 
Amorrbei, amari, vel loquen- 


Pherezzi, separantes, sive dissemi- 


nati, vel ſructificantes. 


' Evzi, ſeri, sive pessimi. .; 


Gergeszns, colonum ejicens, sive 
advenam appropinquantem. 
Jebuszi, calcati, sive præsepe eo- 
rum. 
8 os pupillæ, sive oris muta- 
0. 


posnmus interpretari domum spiritus. Symbolice A habet passivum in Kal, et signiſleat territus et con- 


gitar hc accipienda sunt, quia mons Sion Llypus 
el Eccles Christi, quz inbhabitantem ac presi- 
dem habet Spiritum sanctum. 

Nomen istud interpretantur Cræci ac si legere- 
tur Adoniez-r, quod merito verterent, Domini auzi- 
lum, ex 
nibe2ec, consule supra Anunotatiunculas nostras in 
libri Judicum nomina. 

» Quod proprium est Davidi, Grzci exscriptores 
filio ejus Salomoni ad>cribunt imperite ; non enim 
Salomon, sed David interpretatur izavos Xeept, id 
est, ſortis manu, e N, dai, et , jad, Econtrario 
Salomon filius dilectus potiori jure diceretur, quam 
David; nam alio nomine Salomon appellaius est 
Ididia, quod dilectum Domini $01at. Verumiamen 
nec David, nec Salomon, id nominis habere possunt 


juxta proprietatem sermonis Hebrei , aut juxla 


fem elementorum ; sed quatenus sunt imagines et 
$ymbola veri Davidis, ac pacifici Salomonis, id est, 
risti Domini, qui a Deo paire dictus est filius di- 
lectissimus. Idem esto judicium de reliquis voca bulis 
wbsequentibus, que omnia fere secundum 1yPpicas 
el symbolcas explicationes posita leguntur ; non 
zecundum etymologiam lingue Hebraicr., 
 lieronymus passive sumpsit nomen dom hhiththim 


vive Chetthim, a radice r khathath, quæ sensum 


« Vitiose Martianeus nomen ov, On substituerat 
pro j. et in Hieronymiano quoque laterculo On, 
labor, vel dolor. Nedum vero Vatiicani libri aucto- 
riias, ipsa etiam hujus nominis interpretatio Je- 
pouteg, evincit, regis Og nomen hie desiznari ; cui 
ſacr-e ex Gratcorum sensu intersepti vel interclusionis 
quadrat etymologia ; minime vero omvium voci On, 
ex qua ifi Simile valeas extlorquere. Origenes 
— 15 in Numer. 0g, inquit, interpretatur inter- 
cus o. 


» In<igni depravatione deerat isthæc Evæi nomi- 


nis expusiltio, ooo og di opers, maligni, sire tortuosi. 


quasi serpentes nam pro ea, que subsequitur, Tee- 


adon et W ezer. At de vocabulo do- 


slernatus ſuit : in conjugatione autem Hiphil, activam 
habet significationem, quam Gra'ci sequuntur adden- 
tes insuper verbum voor ad elymologiam nominis 
Chettim, 
 ® Miror Cræcorum subtilitatem in confingendis 
nominum Hebraicorum etymologiis; cum utique 
Phison et Geon utcumque accipiant, non Grecam, 
sed Hebrzam debeant habere rationem, quia ipsa 
nomina Hebralca sunt. Nemo autem in altera lingua 
quidpiam vocaus, etymologiam vocabuli sumit ex 
altera. At Grecorum libertati parcamus, qui a Phi- 
lone disertissimo Jud;rorum seriptore etymologi:s id 
genus accepisse noscuntur. Libronamque Legis Alle- 
* de quatuor Paradisi fluminibus dis-erens, 
ve super nomine Phison ab eo observata leguntur 
pag. 52: Tov, inquit, rerr@pwy eperir A ade tote 1 
ppovnntg, fv puour eovopade, nap To ꝓtiù teh rai gulat- 
Te Thy 4719 &nh ddνẽuau ru. Id evt, E quutu or virtuth- 
bus una species ext prudentia, quam Physon nominavit, 
eo quod parcat, et servet animam a (@>ione et injuria. 
Bene igitur Gracis convenit cum Philone in allego- 
rica interpretatione nominis Phison, quod dictum ita 
volunt 476 rob peidecbar, a parcendo, que and v 
pu)MetrEy, 4 xervando. Deus autem tunc maxime par- 
cit human conditioni ac fragilitati, cum avimam 
ser vat a læsione et injuria peccati. Sed moralia sunt 


tit voce, pessime Substitutum eral Evaice zatoixnotyg 
etc. et quod Gergeszorum erat etymon, Ev is iribue- 
batur. Qua de re Martianz#us lacunam in codice Re- 
0 non animadveriens, ita harivlands disserebat ; 
Eri, d Evim dicuntur pessimi et ſeri ab TY ava, 
hoc est, inique egit. Domicilnum autem ranum inter- 
pretari possunt, si violenter nomen deducas ex 


aun, unde d man, id est, habitat io et habitaculum, 


C ei etjam ex TIN aven cum aleph ah initio, quod signi- 


cat vanitatem. Nos ex Vatic. archetypo locum sup- 
levimus ac restituimus. Vide idem hoc nomen in 18 
ragmento. 
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In!erpretatio Latina. 


Geion, quia de terra plasma vit deus 
hominem. 

Tigres, argumentum, acuminis spi- 
ritus. 

Euphrates, Dominus, spiritus illus- 
trantis. 

Hosanna, salva quæso, vel servan- 

-— 
Enoch, renovalio. 
Jessai, reſrigeratio. 


Egypins, aſflictio, vel caligo. At 
2 


Evpparns , 
TVEUIAM. 


lus, allligens, vel tempora- 


us. 
Abba, pater. 


Asa, 6 namip. 


AD TOMUM in OPERUM 8. IHERONYMI APPENDIX. 
Codex Vaticanus. 


ri, Gre Gb whe is umland Geon, pecius, sive preruptum, 
beg Tov av) pwrov. | 

Tpi, iert unn curate; * mvebua. Tigris. 

avuhevrns 5 

1 'Qgamws, M οπο ir, dd, & Gwouvros. 


Ev, Eyaniveo ues. 


"lego, de- 


6 „ Niger, n ox6r9s- 
AEO *, Gig, i npomaupes- 


Hieronymus. 


— — 


pwrigovwes Euphrates, ſrugiſer, sive eres 
cens. 


Osanna, salviſica. 
Enoch, dedicatio. 


Sum. 
gyptus, tribulatio coanguslans, 
Diabolus, defluens ; Grace crimi- 
nator. 
Abba, pater. Syrum est. 


isthzec, nec satis accurate scripta in Nominum le- A sunt muli, non tigrides. Dicamus igitur Hesychiun 


braicorum interpreiatione, que Significantiam postu- 
lat elementorum, non peregrinam allegoriarum diſſu- 
ionem. Crecis itaque relictis, Hieronymo nostro 
 toti adhereamus, utpote qui non minus accurate 
quam docte dictionum llebraiearum eiymologias pro- 


| Nominis Tigris non meminit Hieronymus, quia 
Grecum est ac Hebreis ignotam; fluvius enim ter- 
tius Hebraice nominatur —＋ sive _ 
quod interpretari possumus acutum ef celerem. Hujus 
porro ſluvii aque dieuntur YM haddim, id est, acute, 
et Calim, hoc est, loves, vel celeres. Corrupto 
vocabilo Chaldzzis dicitur M diglath. Hine apud 
m lib. 1 Amntiqq. cap. 2: Tigris autem Di- 

glath, quod interpretatur angustns simul et velox. Ce- 
terum Grzecis Tigris, idem est quod Persis et Chal- 
dais va, gir, id ext, sagitta, cujus velocitatem aliquo 
modo videtur imitatus hie fluvins. De eodem fluvio 
sie legimus apud Hesychium : Trypng, voranòe Nepoavt 


confundere Tigrim fluvium cum Eupbrate, sicut su- 
pra Seraphim cum Cherubim, et pro gopiter be- 
gendum pode, aut poperng, quod ipsum erit Judz- 
orum MY Pherath, vel Phorathe. 

* x hoc loco iterum coarguendus error veterum 
editionum, ubi legimus Osanna Greee interpret] 
or vg, quod perinde est ac si diceremus librum $0nare 
librum. Osanna ergo in linguam Graeam vertitur 
WC. qu, quod Latine est, 8alvifica. 

* Vaia Agypius locus ſuerat afflictionis Hebras- 
rum multis diversisque tribujation:bus ac injuriis 
ibi oppressorum, ideo a Greis interpretatur ang - 
stia, sive tribulatio. Similiter propter illas tenebras 
horribiles, quibus terra Agypti obtecta est temport 
Mosis, caligo dicitur {gqyplus. 

Diabolus, defluens interprelatur ab Hieronymo 
quia Hebræis aN zub , signiulcat fluere; apud 
autem Gafokos scribitur Cafoukes; unde diabotus, 
Seu potius zaboulos facile defluens interpretatur. Ab 


* 


xat 6 TovrTou morn uy — PR uty lovdaing B Nligens, et lemporarius dicitur a Graecis, non juxta 


pete, maps JAM Ego: Tiypts. Id est, Tigres, fluvius 
1 et ipsius fluvii impetus, ei animal, Judais 
Phoradei, Grecis vero Tigris. Locus tenebro- 

sus, et nisi me fallat opinio, non uno modo corrup- 
tus. Tigris Græeis est animal quod apud Judzos di- 
citur Phoradei. Hoc sonare videntur — — verba 
Graca. Sed w Phiradim, vel Phoradeim Judzis 


« Erudile contendit Clericus reponendum pevuz, 
pro mea, spiritus. OFururor quoque Lan 


lidem elementorum, sed propter malignitatem tenta- 
tionum ejus quas Deus non sinit esse continuas. Hine 
de illo seriptum legimus Luc tw., 15: Et consnmse- 
ta omni len{atione, diabolus recessit ab illo, usque ad 
temps, 4x pt xatpov, unde nominatur zpeoxeges; id 
est ſemporarius. 


vertendum celeritalis, non acuminis, Ty phor. 
oscitantia isthæc suo loco annotatio decidit. 


FRAGMENTUM SECUNDUM. 


Interpretatio Latina. 


Codex V aticanus. 


Hieronymus. 


— 


DICTIONES 
CONTENTA 
IN SANCTIS KVANCELIIS. 


AESEIS ECKEIMENAI 
TOIS - 
ATIOIE EYATTEALOIE. 
IN EVANGELIO SECUNDUM MATTHEUM. EN Tu KATA MATOAIONEYATTEAIQ. 


LIBER NOMINUM 
HEBRAICURUM 
NOVI TESTAMENTI 


EX MATTH.EO. 


Bartholomeus, filius Suspeadens Bapbolopaics , vos xptuaru; 50xra. Bartholomaus, filius Suspendentis 


aquas 


aquas. 


Bethsaida, domus Ccibi, vel domus — „ creg Emeorrto 0d, f - Bethsaida, domus frugum, vel do- 
roc 


ole. 6. 
Barjoua, filius columbe. 


| Bethsaida, domus cibi, vel domus ſrugum inter- 
pretatur: sumpio nomine ex 712 beth, id est., domus, 
et ex 778 5ade, quod agrum Significat et arva ſrugi- 
fera. Domus autem venalorum Cxprimilur ex nome 


Batperoy®, vice tier 


mus venatorum. 
Bar Jona, filius columbe. 


a beth, et verbo TTY (sada cum littera x ab initio. 
Deuique in domum oled vertitur, $i figuratum sit no- 
men ex N 24jith, id est, olea vel oliva, legamusque 
Bethzaida pro Bethsaida. x 


« Absque dieresi scriptum erat Bethaada. Hujusmodi alia quædam vida Vatic. castigat. 


Jesse, insulæ libamen, sive inces- 


* 
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Interpretatio Latina. 


Codex V aticauus. 


Hieronymus. 


Beihphage, domus oris, vel przci- 
pitii. 


Bethania, domus obedicntia. 
Barachia, benedixit Domiaus. 


Baraban, fGlium magistri, vel fi- 
lium patris. 

Cennesaret, horti principum. 

Geeane, vallis. - 


Gergesinon , suburbanorum , vel 
proselytorum. 

Colgotha, calvariæ. 

Tebed:ei, habitaculum juxla collo- 
cantis. 

Zacharias, memoria Domini. 

Lacchieus , justus. 

Eliacim , Dei resurrectio. 

Eliu, deus meus ipse. 

Elias, deus meus dominus. 

Eli, Eli, leima sabacthaui, deus 
meus, deus meus, quare me de- 
religuiati ? 

Thomas , abyssus, vel didymus. 

Jesus, salvator, vel salvans, aut 
salvat. 

Jess, insulz oblalio. 


Joseph, appouens. 
Jerusalem , visio pacis. 


kcarioth, tabernaculum mortis, 
vel recordatio, aut mentio mor- 
lis. 

Hiericho , descensus campi, vel 
exsihum, vel odoratus, aut 
luna. 

Kaiaphas, indagator. 


Kodrantem, nummulus, vel ob- 


Scuritas i um. 5 
Korban, oblatio, vel donum. 
Kananæus, possessus. 


Labbeus, cor. 


4 


Monet nos elymologia Grzcorum xñ co. Rp XL vt A 


Buyer}, otx05 TILPATOS , I prpny 705+ 


Bravia, otzog vrais 
Bapn Xia, eeynoes typos. 
Bapabay , vin Sedan, 4 vity 


err pg. 
Pevveouper, * xiv ap xovruv. 


Tetvvng, gapeyyos. 


T * by Tp0&7 tian, % * 4 


Za x apiag, XVplg's. 

Zany aig *, Gurus. 

Earn, 9:09 hvaoTaTS « 

"Hoy, 0g mou avtos. 

a dag, 9205 mou v, 

Hai Þ, Hu, tn anbexlavt, Ins 
uv, bis mov, ivarti ws trations 

donde, GCuorhs, i e, 

"Inoodg, rr, o I g 

act, v n 

"Iwovp, * npoorifus. 

"Lepougalig, opars el 

Iozapunt *, omni bavaray, d un- 
K0TVvey, 4 vai — 

ug, r ν,,auww pad, þ Tapia, 
1 0Tppuyois, ü c. | 

alda, Ixweurns. _ * 

Kodpavruv *, ewrds, 4 Tx6T40 pang 


abt. 


Beihsage, domus oris yallium, vel 
domus bucce. Quidam putant 
maxillam vocari. 

Bethania, domus afflictionis ejus, 
vel domus obedientiæ. 


Barachia, vel benedictus domini, 


vel benedictio domini. 
Barabban, ſilium magistri eorum. 


Golgotha calvaria. Syrum est. 
Zebedzus, donatus, sive fluens 
iste. 


Zacharias, memoria domini. 
, JuStificarys , aut justus. 
Eliacim, dei resurrectio. 
Eliu, deus mens iste. 
Elias, deus dominus. 
EN. Eli, lamma sabaetani, deus 
meus, deus meus, quare des eli- 


 quisti me? | 
Thomas, abyssus, vel nus. 
Jesus, salvator, vel rus. 


Essai, insule libatio, sed melins 
f OT 4 L 

oseph, apposuit , sive apponens. 
Jerusalem, visio paeis, vel timebit 


lscarioth, memoriale domini, po- 


test autem diei , et memoria mor- 


lis. | 
Jericho, odor ejus, sive luna. 


Caiphas, investigator, vel sagax, 
yel melius vomens ore. 
Codraniem, caligo, vel tenebre, 


ele. 
Corboua, oblatio. 


. | 
— — mY Chauanæus, possidens, vive pos- 
sessio. | 
Aut Fate, vad. Lebbeus, corculum. 
0 Nomen Jessai Greei interpretantur supra cha- 


ragtxigovrog pro 


quod est, horti principum , errorem irrepsisse in ve - 


terem editionem et nonnulla mss. Hieronymi exen.- 
plaria, ubi pro ortus principium restituendum est or - 
tus principum. 

K Verbum Hebrrum M zabad significat dotare et 
donare ; hincque Zebedzus habet donati significan- 
tian. Exprimitur etiam fluens iste; quia 27 zub, ut 
— 8 dizimus , profluere et fluere sonat: Ju autem, 
vel XT1 pronomen est iste; nisi forte q e prima sy N- 
laba nominis Zebed@i sit illa ad quam respicit Hiero- 
bymus. Grace Zebedzus intelligilur mapetitovros 
secundum codicem Regium ; »ed corruple scribilur 
xitovrog, Cui oplime respondet 
rerbum Hebraicum r zabat, id est, cohabilavit. 

* Zacchzus sermone Syro, non Hebrwo jusins di- 
citur. Vide supra Observationes nostras in eamdem 
dictionem. 


vtw , id est, reſrigerationem , sive recrealionem , 
195 57 , recreo et reſrigero: hie autem inzule 
oblationem exprimi volunt, teste evam Hieronymo, 

ui hujusmodi etymologiam penitus nes approbat, 

icens Jessai vel i melius Significare incenzum, 
quam insule libemen. Wi porro insulam gignifical, 
et dW isse, incenmm, sive , unde nomen 
W Jessai et Essai deductum statuunt. : 
5 Memoria mortis potest Iscarioth interpretart , 
modo liguratum intelligatur ex 7 zecher , id est, 
memoria , et ex r Karath , quod exterminium vel 
abscizzonem $0nat. Conſer que Supra de hoe nomine 
dicuntur in contextu Hieronymiano. ; 
$ Codrantem in tenebras et caliginem vertituy , quia 
TÞ Cadar Hebraice idem est quod obtenebratns , vel 
alratus ſuit, 


« Ex Vatie. ita restituimus, Tei, quemad- B bertini eodicis lectionem, radagmòv, yours obog 


moduin et in $acro lextu est Maith. vw, 28, pro - 
alibi penes Marcum ct Lucam el Feoxonor el Lade- 
puvay , in aliquot mss. baberi non iguoramus. Male 
autem ex Regio cod. Martianæus hic Depreowav , 
el in Latino fecerat Cersesinon, nomen nihil 
est. luc porto arbitror reſerendam variauiem Col- 


: Cadarinorum, generationis domus ipsa. 
b Cod. Calber un. penes Martienmum, Edel, 'Elot : 
Mee abexkor , Eloi, Eloi, lima sabacthane. 
Facile reseribendum idea tur -por060cv, quod et 
Clerico place. . 
d Colbertin. addit ars, ipsum. 


— 
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Interpretatio Latina. 
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Codex Vaticanus. 


1160 
& 
Hieronymus. 


Mariam, illuminans. 


Mattheum , donatum. 
Magdalene, de turre. 


Nazaret, virgulii ejus, vel purus. 


Nazorzus, mundus. 
Nazet eus, floribus distinctus. 


FP 
Nazar, flos. 


Mapa, * pwrigovuoa.- 


| Þ Martbhaiov, * Swpariobevra. 


MaySaknvy, i Tvpyov. 


Natapet, axptuoves witov, i rabups. 


Nagopaing , nabapos. 8 
Natnpaicg, © tnvluoueves. 


* Natup, d dg. 


— 


Mariam, stella maris, sive amarum 
mare 

Maith»us, donatus quondam. 

Magdalene, turrensis. 

Nazareth, flos, aut virgultum ejus, 
vel munditiæ. 

Nazarzus, mundus. 

Nazarzus, mundus, Sanctus, sive 
abjunctus. 

Nazar, ſlos. 


Nephthalim, discretus , siveser- 
viens , vel converlit, sive con- 
volvii me. 


Nepba un, ovvavicotpety pe, © wot 
Negbaktty . Gvrihnts Gopetov. T6 
tv Taic nate oruxtiov Wear Tis 
Es paldoc d air =, ut rd 


robro. 


Nephihelim, convertit me, et 
aphthalim , opitulatio invisibi- 
lis. Hoc in dictionbus Hebrzi 
Sermonis juxla ordinem livera- 


ius, infra post istud. 
rum positts. juira po Pontius, declinans consilium. 


Pontii, dechnantis consilium. 
Pilati, os malleatoris. ; 
Petrus, explicans , vel solutio. 


Rama, exaltuta est manus. 
Rachel, ovis. 

Raab, dilatata est. 

Ruth, ſestinaus, aut videus. 


Ilovriou, xhtvavros H. 
Ilietov, rann * oyvporonus. 
nir po, ic, | © Grakvors. 


"Pape 8, Vn d xtip. 
Pa xn, mpobatov. 
Pact, ir herb bn. 


Pilatus, os malleatoris. 

Peirus, agnoscens, vel dissol- 
vens. | 

Rama, excelsa, sive exaltata. 

Rachel, ovis, vel videns Deum. 

Raab, lata, swe dilatata. 

Ruth, ſestinans. 

Racha, vanus. 


Raca, inutilis. 
Rabbi, magister mi. 

| captura inutiſis. 
Te Halas, salum, id est maria. 
To creas, carnem. 
Talitha cumi, puella surge. T 


To * dae, rd & 


Chanauzi, negoliatores. 


IN EVANGELIO SECUNDUM MARCUM. 
Arimathæus, alütudinis eorum. 


Pas gel h, dad A 
Zidwy i, Oipeupa dh, 
g d. 
T6 #ptag, T6 xpex. 
z x0vpl, T4 #0paotmwy avactyh. 


Xavavaio, piraxbolo. 


EN TQ KATA MAPKON 'EYATTEAIQ. 
'Aptuabaicg *, vious | avrov. 


R+bbi, magisler meus. Syrum est. 
Sidon, venalio. 


Talitha cumi, puella surge. Syrum 
est. 
Chananzi, negotiatores. 
DE MARCO. 
Arimathzus, altitudo ejus. 


| Quid sit $wparobivre non (acile dixerim. Non- A gio sine e Sigma iniliali gvpoxerov , pro TpPvpoxony. 


nulli mecum putant legendum Jouariobivra, a Gour : 
et hoc sensu interpretatur tYonatum. uz conjectura 
non est improbabili-; si timen conzeciura est, et 
non genuinz potius lectionis re>tituiio. 

* kadem verba posiia reperies in Fragmento V, 
cum variantibus lectionibus. Primo Natep, non gv6n 
in plurali , sed G9, id est, flos interpretatur. Se- 
cundo nulla ibi statuitur —_— — verbum Na- 

Toc ei Naknpatog; ul revera nuna est, sive per o, 
— N — — — citata gore = voce 
uenti Nepbaliu, hoc modo leguntur in co ice ms. 
fol! 72 : Nh evridnþeg, va Ne i TuvavieoteViv 
ut, id est, Nephchalem , opitulatio, et Nephihalmn , 
convertit me. Abundat ergo vox aoperov preventis 
loci juxta ſidem reeitate elymologiz , licet in voce 
Nephtalim fingi possit nomen Eloim, id est, Dei, vel 
invisibilis, esse comprehensum. 

* Absentia unius lui ru¼ multum diuque me u- 
tudit in hac voce opuporonov, id est, tundentis , et 
malleat07is : corrupie enim seribitur in codice Re- 


a Sic emendat Vatic. Legerat vero Martian. ex 
Regio satis corrupte or(QGovon, Yerlerai gue in Latino 
audiens, quam exposittonem tamen in subne ka anno- 
tatione respuit his verbis: Violenter admodum Ma- 
riam interpretotur audiens; elymologiamque hujus- 
cemodi amputatam ab Hieronymo minime diffitcbar, 
sed inspecto Origenis L-xico inveni scriptum peri- 
toven , id est, ilſuminatiriz. Legamus igitur non &7(- 


Coven , iCOucHh. 3 | 
d Ms. Colberun., Merbalog, Swuarodivro; , Mat- 


theus, ti. 

0 OED ex Regio ms. Martianzus :o0:omeivos 
legit, et interpretatur obstupeſactus , quod nullo 
pacio nomini , we radici Nazar possit aptari. Re- 
Stiluimus weben ex Vaticano exemplari, quod in 
Latino sonat floribus variegatus, sive distinctus: no- 
tum quippe ex subsequendi etiam utulo, Nazar He- 


braice florem significare. 


autem 8phurocopos , malleator juxia quod scrip- 
lum legimus Gen. IV. 22: Kal av opvporomeg N 
X@Mkzod xai grdipov , Et ſuit malleutor, ſaber @ris et 
ſerri. 

Non minorem quam superior allulit molestiam 
vox dνπναεανι que in ms. codice legitur cum Lambda, 
hee, quod undecumque versum nihil significare 
pote>t. Sidon autem captura, sive venatio inutilis ver- 
titur; quia TE 8eda, venationem sonat, et N on sive 
aun, inutilem. 

* Grixca interdum Hebræis admiscent auetores 
Grzci vel exscriptores, in novo præcipue Testamen- 
lo, cyjus nomina $up}levit Origenes, recensens Latiua 
Grecaque voc-bula juxta proprietatem Inguie He- 
braice. Salis porro et carnis fit mentio in contextu 
Graco Matth. v. 45, et xvi, 17, etc. 

* Arimatheus melius interpretatur altitudo ejus 
quam tpsorum : unde proaevrov Grace seriptum videiur 
avtwy. 


« Minori numero dvbog, flos, ſecimus ex Vaticano. 
Antea erat minus recie dn, flores. 

* Quod hinc subsequitur Cræculi annotatoris glos- 
sema xa Ne, elc., ad finem usque, in Vatie. 
archetypo non invenitur. 

in Vatic. 5 abe, rel dissolrens. 

£ Poxtea observavit Martianæus legi in Colbertin. 
cod. Ph — j &p i Rama exaliata, vel 
imperium 8«blime. Videtur que illi ex Regii ms. lec- 
tivne, que eadem ac Vatlicani est. subintelligi usita- 
lissimam in Sacra Scriptura phrasim, Exaltetur ma- 
nus tua, vel In manu excelsa, etc, Colbertinum vero 
pro Rama interpretari nomen Rama, cujus principa- 
ſus ſuit @mninum excelsisstmus. 

Martian. 'Pepbci, Rambi, maniſesto ac spe obvio 
codicis Regii, E ponentis pro 8, vitio. 

Colbertin. £293, Scdo. 

j Erat ex Regio 'Apuarbaiog , Arimatthans : minus 


lun 
voc 
rar 
ac | 
Hin 
mu 
rec 
49 
ard 
und 
Ni 
inte 
Hir 
eju: 

A 


mia 
b 


1 


| Abba, plex, rel patris. 


| Bee!zebu', degltiers muscas. 


% 
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Interpretatio Latina. 


Hieronymus. 


Bartimaus, filius crcus. 
Boanerge<, filii toni rui. 


Israel, vir aspiciens deum, vel "17 par) 
men videus leum. o gd gt 
Ephphatha, adaperire. 


IN EVANCELI SECUNDUM LUCAM. 


Acta, narhp, 1 RavpHs- 
Bupruunics , * vide Tupher. 
Boavnoyis, vits Sports. 


Bee)LeCovi, natanivey 


\ 'Eppala *, SravoixOnre. 
EN ra KATA AOTKAN ETYATTEAIQ, 


Abba, pa'er. 

Barumans, filius exens. 

Boanerges. fihi tonitrui. 

Beelzebub, habens muscas, aut vir 
mugcarm, 


*, 6vip Hime 020d, & vobs lsrael. vir videns deum, sed melius, 


rectus dowini, 
Ephphetha, adaperire. 


DE Lück. 


Augusti, ſestum agentis, vel so- Avyoucrov, topratovres, 8 fopriv Augusti, solemniter stantis, aut 


lemnitatem adjungentis. Tpoortheuivg. 
Abia, pater meus dominus. 


Aaron, mons ſurtitudinis. 


Amen, at creditur, ita sit. 
10 1a, gratia ejus. 

ze, $0'emmilas. A7, £opT9. 
Avai, fortis. Add b, d 


Enoch, renovatio. 

Enos, homo. 

Emmans, populum ahjicientis. 
Elis bet, dei mei saturitas. 


llerodes, pellicins gloriosus. 
huria, momana. 

Jordave+, desceusus eorum. 10 
Jaannes, in quo est gratia. 
Jairas, illuminatin -. 


Asta, carie pov tpn. 
'Kapwy, opog Suveuews. 


'Aunv, TemeaTwutves yrvorro. 


Avvdt, iti aurov. 


Euuanobg , Mars enopprpovreg. 
"Elioaber „ orb pou mhnopmeove. 


e d, d & der up 
lere th © prwriohiig. 


solemnitatem additam. 
Abia, pater dominus. 


ſorijtudinis. 

Amen, vere, sive ſideliter. 

Anna, gratia ejus. 

Aggreus, S0lemnitas. 

Addai, robustus; violenter figura- 
tum, eic. | 


Animaus, populus abjectus. 
Eli<abet, dei mei saturitas, vel dei 
mei juramentum, aut septimns. 
Erodes, pellicius g lorio us. | 
Hurzer, montane. Syram ect. 
Jordanis, drscen-us corum, etc. 
Joannes. in quo est gra'ia. 

Jairus, illuminaus, aut illuminatus. 


Carsaris, hossessionis principalis, Kaigapog. xriozus &py ovreris- Crsar, se. iu principalis, 

Cyrin ri, here's. Kvptvatny, Xnpovwo pro lvrds . Cirims, ive Quiriaus, he cs. 

Caf heruaum, villa consolatio. Kept pracyu |, xiung Tapia . 98 ager, vel villa conso- 
tions. | 

Levi, appositus. Arvil, mporrti Levi, appusitus. 


Lamech, percutientis, vel humili- Aus x. nhifevros, 5 ranrivwoic- 


Lazarus, a paire adjutus. 
Lt, redempius, vel occludens. 


2 


As 8. * 8 h * h 
0 2 — 6 &nwciuv. Lot, ligatus, aut deelinans, vel vo- 


Lomech, humilis. Quidam putant 
utientem, vel percussum 

| SOnare. 

Lazarus, adjuius, 


Corrunie by any scriptum legiiur apud Gra- A $ervili particula : quod minime veteres editores asse- 
1 


cos pro Barseaft, u docuit nos sanctus Hieronymus 
sur a n Nommibus e Jo m⁰e. Verum ex ista Orige- 
nie ui Lexici ſragme to naniſestissime comroba'ur, 
nomen Bar tima us. aut Barsemia legendum in Marco, 
non in Joanne. Consule su eriotes annotationes no- 
stras in hocre vocabulo. 

* abe hoc lo o eymo'ogiam nominis ferael, 
quam S. Vieronynus ervdie confutat libro Qunstio- 
num lebraie rum in Ce eum, et alibi sepe. 

 Licet oro servetur elementorum in hoc Frag- 
mente bbri Nomi aum, Ephphetha nihilominus posi- 
tum legimus post liveram 1, quia prima syllaba hujus 
vocis ser vilis est apud Syros et apud tlebr+0-, cha- 
racteristien conjugetionis Eth ae. Perinde est igitur 
de si verbum meipiat abs radical D pha. sive phe. 
Iinc in contextu jam edit sanch vg „ ulti- 
mum verbum in Marco est ipsum Pata absque ulla 


rec e. Aller vero addit Colbertin. etymologiam 
epi enaivo, ira urn, quam Martian. interpret-lur, 
arans vu, dispoxitio sed quid sibi velit, atque 
unde illam hansermt- Creri ignorare se profitetur, 
Nil tamen insu diifioultatis, si @pov ab ape deduci 
imeliig.s, ac verlas :ubr-hens, aui exfoliens illud. 
HWrronymns queue. Frinatthens , inqut, alttudo 
ejus. el exaltatis es! inse. 

« (ol\.ertiuns conciumori ordine nomen Exyabò no- 
mini 1opznk preponit. 

b dein (olb-riin,, cum à gemino, A335. 

e kx Yatic. et Colbertin. legimus Kunaeobg, ipso 


PaTrOL. XXIII. 


cui. vorem ac ordinem ejus pertur barunt, ut aniea 
monn mus. 

Eli: abet interpretatur Origenes Comment. tom. 
V. in Junnem. Dei m4 jusjurandumn, vel Dei mei se- 
ti um qu con unctun etymolagiac Graz 7 provse 1» 
tis loci explet »ignificationem sabe: et :xqua em eflicit 
Origeni+ ac Hieronymi interpretatiovem in nomine 
Elixabet. | 

* Ut Lazmus possit non absurde @ patre adju/us 
interp”etari, neco · se est, ut in aliquot exenplaribgs 
Gre lezerint Leb alioqui nomen illud nulla 
ratio polterit verti, « pa're adjulus. 


s Corrune crihunt Gr:rci Ahl pro Abr. nec re- 


dempti potest sigmicatum habere ve! bum ind juxta 

ropriet tem lingnze Hebraict ; eie, sensu, quot 

| Sit lberatu> ab Abraham de eorum manibus, qui 
dodomorum loriunas expugnarerant. 


B linterarum ordine consentiente. Martian. ex Regio 
 *Apuans, Ammi''s, 


4 Col wriin, Ing. bod totey 1 aps, Joanne, 
Dei ext gratia. | 
» Reposnimus ex Vatican. et C:lbertin., rh, 
illuminarus : pro quo Mariian, ex Regio gwrwobtvrog, 
illuminati. d 

\ Rerrius ex Colbertino legeris kart Iu, hn, 
1 olrog rapuxinotug. Capernuum, villa vel domus conso- 
laltoms. 


« Martian., Add legerat sais mendose ex Regio, 


quem Vatic. cas:igat. | 


37 


Aaron, mons eorum ; alibi, mons - 
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1165 
Interpretation. Latina. 


AD TOMUM ui OPERUM $. HERONY ME APPENDIS. © 


Codex Vaticanus. 


41% 
Iheronymus. 


Maria, domina. 


Martha, contentiosa, 
1 consvlatio, 
«hin, devit, vel donom, aus dan- 


Noe, requies. 


Nineve, ſetus pulchritudo. 


Rama, exaltate. ; 
Sarephtha, incensa vel angustia 


hans. ; 
Simon, audiens tristitiam. 


Sodom1,pas1io. vel exploratio per 
ignem. 


Satan, adxersaring, vel aposlaia, 


Saba, caplivitag, 
Tilicry, Viplults ipsorum- 
Trachonitidis, mercalure tristitia. 


Phannel, facies dei. 
Phari, us, dividens vel divizus, 


IN EVANGELLO SECUNDUM J0ANNEM. 


Mnon, ous virtutis. 

Galilaz:, revelatio vel volutabilis,, 
aut ransmwugralin, 

Ephraim, aucus vel ſertilis. 

Cina, possessio sive pooSeflit. 

Messias, unctus aut Christus. 


Mapic, x ptsYou@ts 

Mao9z, trpo7sau@c 

Nap, Tubs 1 

Nabuv, £0wztv, © db, # didovros. 


Not, avaRruvuctUy. 


Neveuri, a νννus 
Raja, v 


Lat y, nupedis b, ; Nurs prov. 


Etats, xOOv WORN. 
£600;,4%, P0T:nwie. * i Opn es 
LaTHv, GvTUGILIVGD,. th u 


Lats. i unde. 
Ti ,,; 0PUTEOS, s- 


Tea H, N unn. 
Savovnh, Tpooranoy ,õ- 

$2 p10 gies, CUAHS 7  PrG(hiv0g: 

EN Ta KATA IQANNHN ETYAFTEAIQ. 


* Alviov , migh Suvausus 

* Pukkauig, © nora, i avant, 
„ [LETOURLIUOS » | 

Eoputu 1/5 116v064 u up 7 pap 

K ZTHTES. 7 ERTIES: 

1 Mecoiug, waypireg, ü Ne 


head — ——— 


Maria, sermone Syro domina nun- 
cupatur. 

M-1tha, irritans. 

Nay'y, carsokiio, 

Nathan, dedu vel dantis. 


Noe, requiescu. aui require vil. 

Ninive, nativilas pulchruudinis 
Species. i 

Rama, «xltorn. 

Sarephth», incensa, sive angustia 
punis, eie. 

Simon, pene mœrorem ve! audi 
Iris. 

Sodoma, pagtio; silens aut ſulva, 
etc, © 

Satan, adversamus, sive trans 
gressor. 

Saba, captivitas. 

Tiberius, visto ejus, Se boni 
tlas ejus. 

Trachonitis, negotiatio tristitiee. 

Phannel, facies dei. 

Pharigeus, davidens sive divieus 


DE JOANNE. 


non, ocu'ns ant ſons corum. 
Calle, valutahilis at trausmi⸗ 
Bent parpeinala, vel rot. 
Ephraim. lertiis sige aneius, eie. 
(Bum, passessie sive pus-idet. 
Messia, unctus, id est, Christus. 


N-zareth, munclitia. 
Slim, ortus aquarum. 


Sychar, obumbratio. 
Siloam. i- eins. 
Thevn, a currendo, el-propler. 


Nutupth. rabupory. 


allein, Ervuvta. 


Lu7/@p, TYOHAOWOS 
Te ιν,j,. GniTTANAEWS 
tin, a 799 biet nai mIptrpt te. 


Nazareth, mundiviae; 

Salim, pugill, aut ortus aqua» 
rum, etc, 

Sichan, conclusio. sive ramus, 

Siloe, missus. 


' Similizer, et Sodpma digitur RV page, quia igne A Fagmentum libri Namiauemn ipsissimum esse Cons 


cles ine ultricibes Nammis,absumpia est; mhpwrrg 
est etiam incendium. 

v Tiberins melius vertitur visio eius, quam vicionis 
eorum ; u nam ue finale affhunn est apud Hehrwos 

Ouominis tertim persone vinguloaris, non pln elis. 
— legendum censes in Grieco opugtng roy, i- 
$1onis eiu, jixta Latnam Herony ni versone mn ejus- 
dem. n mints. 

„ Ainon bene +onat ſortem viriutis ; ain enim 


dicitur ſors, et N on, robur ne virus. 


ei Lexico Or gema o cone menti Callas ſinter- 
retstur nau & αανοα,ν e anorabus, bl $1, re- 
lat io, no defl-xus ; ue 1 Ce mernte, aim Hehronm 
A gala, ou antun >ignificat mvgraritetin capt vi- 
tat doporiatns ably verum ett Terelant ot reiexit. 
lin une b ar ori wp erth eee eee viderur vo- 
enlvilum cnoruy's m enmapyy; wax une 
Satie net 1 endire ms, um 1 gitar nora uy's 

8. Yerbo Satin maniſe-tissime declar nur Gracuny 


« llerum rectins habet Colbert, vn EU THUTO; ; 
ſe u pulrhritudinis. Sed et Nevevt habet pro Ne- 
vevui.. | 

* jn Vaiic. RV prnTyh. 

e Martias, n «x eus annottione intelligis, loge- 
ra &n@napbitg, ar verterat, deftozns, sten emenda - 
Iran ex no Colbe: tmo ms. nosque na Cx 
Yai TILLED tums. 

4, Hr Mecca, MN ιαν,uuv tc, egen pridem Martia- 
Ou Nut- tανjꝭe g, Ve, uννeiννε,,ͤ u CON - 
$ecilus, Ibu, * & rogione titufun de Nazareth ap- 
pavucrat ev Hieraouymo., Gamqne: tan al ernm 
Nazareth vubsequatur, ita de pi iorein Notis bariola- 


te stum quem Latinum sermonem convertit ierony- 
mus; de Salim namque ajebat : Saalim, pugili,, sive 
role, aut ortus aquaru ', quod brevius, Grace dicitur 
Boverrs. Praterea mnltisaltis arguments provart po- 
test io um is tud secundum Fragmentum vere Orige- 
nlanum esse, uten serie vocalutoram, qu eadem 
ext in Gre soins et in L. tino IMeronymi con 
tevin ; deinde ex ii-dem omning erymotogits ac si 
mililns necrprtaton bus, quas nung euriosus Lector 
conferre ad nvicem nulonegorto potgsl, editionis ne- 
Sire intittus subsidio. 

&Frymo'ogiam voralyri di non legimas apud 
Ieromymum in bro Nn; rache Judi 
Num est, hoe nower addnum farse fibra rum 
Grarcornm temernate, un wuperts eta ad de- 
rant Gr aca won nulla vorabn'a, Prover hr wnem 
que de ith nomin+ Oro, e all uatur, „ane se- 
here javabit. Ali gi ene dictum volt coy, are r 
Graa0z quod oma intweatur et cernat, Alt a 10+ 
umme 0%;, id est, mens, quod sit ernie Ple- 


ius est: Yocabuli Nazareth repelitio ac diversa ejus- 
dem inerpretatio per- prove OSten lit pris loco Na- 
Copming ieolianday, Chi inns rm oY azarae us eius 
ein Neo rm par | pitting «Hs m-enrardian 
consecntng, Gberorem prove biiit ois gratian at146 
Write. Apad Hie onymun in Matihro Na eth 
habet munten $i:niticat. qua Hie recerng- lar in pros 
pria et lu unn; Nazoranus vere in coden Merihro 
mund Sulumnoto exprovitnr, Postea + Colhertino 
ms. wdmoniinns Megooing 6 yuives (110 bling) e- 
$rib) jus ii, Piemadmoduun mos OX Vic, emenda- 
mus, 


udi 


, 
- 
4 
1 
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Interpre'atio Latina. 


GRACA FRACHMENTA LIBRI NOMINUM HEBRAICORUM. FRAG. . 
Coder Vaticanus. 


Hieronymus. 


cursum, ei quia non patitar in da- 
mo e,; sed omnia juplet sua 


pr:esentia Wr ; 


xxi wnduuy devant, Wd vue 


T 


rique eum nostro codice Regio, 475 rob biz, quot et stellas, que perpetuo cur-u feruntur, esse deos. 


esl. a curre do. Existimarunt euim oliu multi, sidera 
« Colbertin., ad v lnpoty, #bsque voce navra. 


Mythologos Seri 


ptores. 


WV 


FRAGMENTUM TER TLUM. 


Interpretatio Latina. 


* 


Codex Vaticanus. 


Hierongmus. 


Jaber yreta io mum of dic ionum, 
que iv divinis Scripturia Hab 
$ermone con inentur. £6 gad 

Klam, terra carnea, vel testiſtea- 
tio; amt Wwrrenus, vel home ; 
sive pulvis, vel terra rubra, vel 
Sanguis , vel agniumilatic. 

Abba, pater. vel sensor. 

Abel, vapor, vel lucius, vel ele- 

vans, au parage ſane demensa. 

Cain, pes$e>Sie, vel inviilia. 

Seth, planta, vel re>uwrreciio. 


U yurpevic. 0 


ASA], àruig, d mi 
TYONTME, 


'Epranvein wonnr'vy uE, dv ral; 
Grimes. youre $499 pourvus Th 
talixnrW. | 


Adzu , ph ouprovute, 5 dapropia, 


Atta, mario, 5 | 


Katy, xrfiua, d Fri. 
Lib, purrvun, d df 


Liber nowinam HMebruic orum. 


Adam, homo, ö terrrnus 2 aut 
— rubi 


* bc. £ , vot terre A >» 


7 dg 4 clan, u cuotwearg. 


k Abba, pater. Syrum est. | 
„d ano papanr, Abel, lnctns, sive vanitas; vel vo- 
por, aut miverabitis. | 
Cain, possessio, vel lamontatio, 
Seth, poxitio, vel porimus; aut po- 
culum, sive gramen; aut Semen, 

sive re-urFeetla. 


Enos, oblitus. "Evers, ere avouevos. 2 how; sive desperatus, ve 
vilentus. 

Cainan, poses; ia. Kaivdv, xrüetg. Chainan, lamentatio, vel possessio 
corum. 

Maleleel, compensatio fortis. Malzbenl, M dN Malvlcel, landans deum. 

Jared, dew env, a "1aprs, narab ary. de<cendens, Sive roborans. 


Enoch, dedicatio. 


Maibusala, nwss6s. un. 
Lunech, proba mente praditus. * Ah K, 67 rope. 
Noe, requies. b Nos, dvaravots- 


Sem, per ſectus, Liu, T6500; 


"Every. tyrareTuds- 


Eno h, dehieation 
- Mathigale, muaric ominsico ; vel more 
tuns est, ef imerroga vit. 
Lam ob, hund tat; aut pereu- 
llentlem, We peren> an. 
Noe, requies. 
Sem, nomen, vel nominatus. 


Cham, »udax, vel preceps. Xau rohunphs. d erf Cham, cah dus. 

asl: Ul, dihatatio, "layr9, * 9 99 Japriemth, Imitadts. 

Arpad, prophetin coneſtata. Apa, npoymriua E/“. n „ sauans depapulatio- 
. m. 

$>1ed, emissus. 6 ri dneorautvos. Sela, mig*a, 

Lber, trajic:ens, aut transitio. "B&ip, Sramepiiv, 1 Gabe. Eber, trau - iorem. 


Nomen u Adan in tei varias efymologias dif- A rores, nee corruntele nominum ; maniſes!a et con- 


ſandicur amt Gra cos ; quia What contu: dan cum 
Adama, Dam, et Ada: quorum primem pulverem et 
l-rram rubram guet; Dam vero s1nguinem , et 
Ada toxtimoninm. Son et autem carnent per ar usum, 
quo Ph ts et Orgene+ 82; ins hud nomiunm sigul- 
Rui ν̃ cxprimant in veer hutt, grd rernm even- 
tuns, am Patras charnm vin tnt, Sie ob cbs 44am di- 
citur terra Cornea, quii ex terra corhus Ada compa» 
cum est. Noe ahi ite rpretantur enam justum, ro- 
pier verby Ser ipure ob jnsdus eur ese iuventus. 
Qu if vero de mownarbas Alan & Noe hie admone- 
mus, in als bene mvliis cone ue ter ohervarntaun 
er i crm, Lect 1; frequ gutes enim sunt apud me- 
mora! s Cros Seip ores uusmodt 1 aerpretatio. 
u. alligirict ac >yorbo . Comule cen que de 
homie Abel jam observata sunt iu provi Frog: 
men's. 

Non desunt in Manuscripto Graco Scriptoris er- 


« Corrupte lectum a Martian.” Aapes pro Tapes, quod 
emer dat Vote. 

herum corrupte Martian, ex Regfo 'Eviig, Enos 

uhstituerat pro Nos nomine Castigatur a Vaticano. 


ſe-ga vitia plerumque sine notis emends ; cn tera 
describo d.l:genter, prout seripta leguntur in codire 
Gree, v. g. £9 pro zu, '\gaped yro "laps ; ot Evag 
p10 Noe. 

O erva, Lector, non erdem modo interpreta tum 
fuse semper Hieronymum nomina eaden Hebraica ; 
nam supra in Tthro Numer orm Sie ub en verit ur 
nomen $-thi. Serb, positio, vive pravis De Lum ech 
eitam hae hebet in Luca : Lamers, humilis : 
quidam Ei] percutientem , e percusswm pore re- 
8Onare. 

*( orrnple in mannscripto Regio seriptem est 
har ,t fr netuopis quod Sign fi at da- 
tionem. In abiis eren ts Homimibus enmntur tur 
algal tere, Spiritus et aerentus; quorm en- 


nim defecturn buna fide, nec oscitanter supplere 


curavi. 


e In Vatican. Lali: tum additur post Hag vo- 
cem, ij 2 76 Hlebrous, ant 5ententia, qu 
quidenr quo hue pacto reſerantur, von video, 
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Codes Vaticanis. 


1168 
Hieronymus. 


Nac hor  ſasciculus visibilis ve- 


niens. 
Esrom, deprecatio extrema. 


Thara, ſragrantia lenta. 


Abram, pater excelsus, vel transi- 


lor. 


Abraham, pater excelsi , vel pater 
nationum, aut pater Misericor- 


diarum, vel pater electus. 
J-aac, risus, ei gaudi. 


Jacob, supplantator, vel postrema 


apprehendens. 


Esau, acervus lapidum, vel factura; 


aut quernus, id est, roboreus. 
Rubin, spiritus dei. 
Symeon, Ubtuivns. 


Levi, de me recordabitur. 
Judas, conſessio. 
Isachar, merces. 
Zabulon , munus. 


Neaxwp, d. opary ipxopivn. 


'Eopwy, * dinow de. 
Sap, evwiin Spades. 


"MEpap , warp dug, d wt, 
"ACpayu, R v v, d raue 


ihvav, 1 rec ort ., N N 
Tip txMentog. 

"Ionar, thug, val aps. 

arc, ru νtů e, 1 > 5oxata v 
rv. 

"Road, dbl, & roinua, . Spvi- 


voc. 

'PouGiu, * h Gov. 
Tout, VNnaroves. 

Atul unip tuo ponodevan. 
10 ag, thopolopnat. 


loayap. g 
22 — dopo. 


Nachor, requies luminis, vel re- 
quiescente luce, vel obsecratio 
novissima. 

Esrom, sagitiam vidit, sive atrium 
eorum. * 
Thata, exploratores odoris, sive 

exploratio ascensionis, vel pa- 
5110. 
Abram, pater excelsus. 


Abraham, pater videns populum. 


Isaac, risus, vel gandium. 
Jacob, supplantaior. 


Esau, factura, sive roborens, ve 
acervus lapidum, seu vanus, aut 
ſrusira. 

Ruben, videns filius, vel videns in 
medio. 

Symeon, exauditio, vel nomen ha- 
bi:aculi. 9 

Levi, additus, sive assumptus. 

Judas, laudlat io, vel conſessio. 

I-sachar, est merces. 

Zabulon, habitaculum eorum, vel 
jusjurandum ejus, vel fluxus no- 
etis. 


Dan, judicium. ad. xplog. Dan, judicium, aut judicans. 

Nephthalim, opitulatio. Neg0alziu, evridnbe. Neplthali,  conservavit me, vel 
dilatavit me, vel cerie implicuit 
me. 

Cad, obventio. red, inirevyua. * tentatio, sive latrunculus, vel 
ortiuna. 


Aser, beatitudinis preedicatio. 

Joseph, additamentum, vel dede- 
ens, aut ablatio. 

Benjamin , Hus doloris, vel filius 
dexteræ. 

Melt hisedec, apastolus justus, vel 
rex justus vel pacem coleus. 


EPULLET (5 » 


tg. 


r 
lern, npoobaxd, „ övecdog ©, © 


Beveauty, * rhxvov d36vns, 4 vicc de- 


Metin, &noorohos Tixarog, 5 
4 Suguavg binmop, d tipnvever. 


Aser, beatitudo, sive beatus, 
Joseph, augmentum. 


Benjamin, filius dextræ. 


Melchisedec, rex justus. 


Hieronymus hanc etymologiam 3inoy toyaryh, A geniano. 


Id est, obsecratio novissima, copulavit. cum voca- 
bulo Nachor Gra cianiem cum nomine Egrom, Quare 
ne suspensus hereat hoc loco Lector, seire debet 
N athar, idem este quod deprecari ; et FTIR ahha- 
ron, signilicare poxfremum, sen novissimum. Hinc 
ergo Hieronymn> Gravorum opinionen secutus, nj 
fallor, in erymolog'a nominis Nachoris, illud deriva- 
vit ex ear; et athar, TY Similiter dicendum 
de Esrom. qui apud Grircos wirrpretatur obsecratio, 
seu deprecatio pos[rema, 


Genus ext arboris, qur dicitur robur , unde ro- 
boreus. Q«04 minime ussecuti anten editi libri, Esau 
interpretati sunt rubeum, pro roboreum. 

Falsus est hie loci seriptar Crweus in compen- 
dio liiterarum Tp«; non enim b. sed v sCribere de- 
hut in medio, Tve, ut dit xv juxta veram Gra- 
eorum lectionem, qui Ruben iuterhretantur Spirilum 
Dei, id est, rvivuc brov. Vide infra in Lexico Ori- 


« Confſerendns hie venit Origenes lib. 1 contra 
Celsum num. 45. ubi Abraham expomtur TuTHp 
inkexroc The tnovong , paler lectus Sonitus. Ei Cie 
mens Alrxandr. Strom. I. ». p. 400: Ata 
ipunveverar cru txhexres xe. Abr. ham 'expora- 
tur pater e. ctus n tis. Uiergun autem a Phi une 
ſnterpretationem devumpaerit, qui nb. d-. G ga«titns 
P 228 : Kalgirec arte inxhertog nxols ipunveubic 
"AEpaiy & rob onoviaioy Leywper  thrlerypiver yap 


* Male et violenter in hoc libro Nominum . Zabu- 
lon, fluxus noctis , interpretatum declarat Hieruny- 
mus, quem consuli velin libro Quarst. Hebrajcarum 
in Genrsim, ub omnum Patriarcharum etymul gias 
nominum voluit pariter dicere. 


* Hoc loco male scriptum est Gverda, pro oviriiia 
sive ovicdic. Qu A autem in tam cortrarias vignt- 
fieati- nes apud Gracos nomen Joseph commute- 
tur, non aliunde evenit quam ex verso themare, 
seu diversa Hebraa radice, *DY jasaph namque 


idem apud Hebrzros quod addidit; TD auph wutem - 


lerminavit el consumpsit Significat : unde apud Ara- 


bas remanet TO ji, quod sonath obrruncavit 
caput. 


* Quia Benjamin vocatus est a matre Benoni, id 
est, fili s doloris, Grrei linguze Hebrajice imperiti 
putarunt Benjamin souare filixm doloris. 


nl nt260aputvec xo maTHp provis, 3 gun h 
Interp eta ur Abraham pater electus ont. id ext, inte- 
lectus probi viri. Ext enim electus et purgatus, et pater 
rocis qua COnSonamns. 

b M rtianaus ex Regio Eero legeral , et Latin. 
poxtremus. 

© Legeral Martian. 7 vt id pro oveebog . 


4 Ide gage, regius, excudit pro Saoveve, rex. 


ns in 


Th 
y- 


F 
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Ruben, admirabilis. 


Phe'oc, sempiternus arcus. 
charmin, vineam meam. 


Fin SYMEON, 
Jemuel, dextera ſortis. 
Jemin, dexiera, 
0b, tabernaculum. 
Bana, album. 
Jachel, paratus. 


run LEVI. 
Levi, ipse. 
Gersan, advena. 

th, coucionator. 


Nerari, amarulentus. 
run JUDA., 
Er, silva, ubi belluz. 


Annan, ſons. 
Selom, iniquitas. 
Phares, septum. 


Zaza, illustris. 


F.LII ISACHAR. 
Thoda, vermis. 
Phaa, hic sum. 
Job. dilectum. 
Salomon, reservatum. 


FILH ZABULON. 
Libulon, ſragrans. 


 'Povblp, | bavuarres. 


$5)07, ToE1 i. 
* Xapury, EuTINGY nh. 


TIOT EYMEQN. 
Ich. Jag ia yup. 
"Leuitv, dec. 
ali d rden 
Bava, Ituröv. 
i, F rotnog. 

© Ti01 AETEI. 
Aevii, * avro;. 
Pnoot, Tp. 
Kar), txxknowotig. 


Me ppl, Tixparriurv 
Ti01 I1OTAA, 


"Up, Ipvpie, a do Onpuotove. 


Interprelatio Latina. Codex Vaticanus. Hieronymus. 
FiL!l RUBEN. TIOL POTBIM. FILIL RUBEN, 


Ruben, videns filius, vel videns in 
medio. 
Phalſu, mirabilis. 
Carmi, vinea mea, vel coguitio 
mea. 
run SYMEON. 
Jamnel, dies ejus deus. 
Jamin, dextra. | 
Ulibama, tabernaculum meum in 
aliquo, 
Jachin, prazparans. 
run LEVI. 


Levi, addiins. , 


Gerson, advena ihi. 

Caath, molares dentes, sive pa- 
tientia. 

Merari, amarns, vel amaritudines. 

1 run jup. * 
r, vigiliæ. «ive pottroras, aui a 
+ Vigil vel effusio. 

Onan, m-eror eorum. 

Sela, petitio, 

Ph-rez, divisio. | 

Zara, oriens, vel ortus. 

rin 1SSACUAR. 

Thola, vermiculus. 

Pha, hie adrerbium. 

Job, magus. 

Semrom, nomen videns, aut cus- 
los. | 

run ZABULON, 
Zabulon, habitaculum eorum. 
Sarad, ut dexcenderet. 


$oerx, instituins. 
Elom, sempiternus. 


Geel, misericordia domini. 


 Continua hie est nominum depravatio, et in- 4 


lerpretationum perturbatio, Rubenis enim etymo- 
logia bevuaorix, hoc est mirabilis , consequentis est 
nominjs pci, quod in Hebr:ro scriptum et &. 
Phallu, mirabilemque signilicat. Præterea rden vis. 
von periinet ad nomen Heron ouissum ab expcrt- 
pore, dum recen et filios Ruben. Cetera proeteres, 
quia ex comparatione lextus Hieronymiani perspi- 
eua sunt leciori. Consulendum tamen nomen Ezrom 
infra in priesenti Fragments. , 

* Nullas inter (ilios Simeon recensetur in Genesi, 
qui vocetur Oli, vel Bana : nec hujusmodi yocabula 
l-gantur apud Hicronymam sub illa forma. Proclive 
est ut credamus, ex nomine Oolibama veterum ex- 
$crivlorum errorederivata ſuisse vocabula Oli et Bana: 
4 Oolibama non est nomen viri, sed mulieris, uxoris 

au. 

* Pro cbrüc l.gendum videtur viel, juxta seriem 
conextus cri, Gen., AU VI, II; saltem avra, id est isi, 


re t, Fave ve. 


Elom, regio campestris, aut quer- 
cus. ani roborrus. 

Joalel, vita dei, site exordium dei, 
vel præstolans deum. 

preebens, sive ab evo3te, expeditum iter habens. Que 

etym«logia atis convenit nomini Zabulon , quod 

alibi fleens interpretatur. Cerie tb corruplum 

verbam est, quoeumque sensu sumatur. 


- xe Elon Græei eouſuse ac ipiunt pro mj elom, 
quod seculum vel sempiternum siguiſieat. 


* Non paterat cl ins aut eſlicaciu- probari nomi - 
num propriorum corruplela, de qua O igenes et Hlie- 
ronymus lam sehe conqueruntur, quam ista præ- 


seni yocabulorum serie vitiosa : major enim est 


creteris omnibus depravationibus nominum, quz in 
editis Greis exempl ' ribus visuntur. Ecquis crede- 
ret nomen Joalel. vel Jahelel ad lautem corrupir- 
lam prolapsum lemerita e, vel oseitantia vetermn 
exscriplorum, ut pro eo legeretur, Cee: pro S-phion, 
Sedon; pro Arodi, Varilei, et sic de reliquis, qun- 
rum ſilitatem ex comparatione Hieronymianm ta- 
ble lector facile deprehendet? Sed prater im 


non ipse legendum monet Hebraicum 15H, in quo est B deprovationis speciem , ale sunt in codice manu- 


particula % lo, que Grzce rediitur avrs. ; 
Forte legi debet coodov. id est, prosperum Her 


Denn idem pro Xeppcy legerat Xapuiv; que 
emendat V .ticanus. " ng 
„ Yatic. quz bine subsequuntur nomina ita per 
Seriem effert : 
Qt), onto. 
Au, Te- 
Bev, Mvrov. 
* Hane epigraphen: 
rio! AEYEI, 
que Greculi amanuens(s wenria in Regio ins. de- 
viderabatur, et Martjiauzus non auimadvertit, ex 


script», ut cum legimus viel a, bro vict ras; et 
vicissim, filii Gaad, pro filti Dan, Usim naunque $0- 


Vatic. ms. «uſfſ-cimus. 

d Mile interpretatur Martian., ubi belle, ait Cle- 
ricus, quasi Onpraous idem ese ac Onpia. Sed lege 
r6rrov Onio, loci ſeris relieti, eoustabunique; et 
sSchsus et constructin. 

e Regeribi malim cbednôg. quod ext odorus, sive 
odoraiu . In Vatie. autem exewplari evg3wurs ger ip- 


tum vuletur, po>treno lnerarum duty ob vetus- : 


1atem orulos ſugiente , que causa exvtiterit Regii 
co licis exscriptori, ut Solum F venGwp repr:ysentaret. 

\ Hlic in Yatic. ms. sub serie filiorum Dan recen- 
setur. | 
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Intergretervs Lina. Codex V aticanus. ie ro. 
run Dax. T2101] AAW. run CaD. 
Sedon n Te dv. imuTuoO7 OG» Seph'on, eg res est os lristiiia. 


A 
Aggi. ſeslivitas. 
Sowicin, secundans meus. 


Hiesha, virtns mea. 
Mere, martyr mens. 
Varilei, devernsns mens. 
Tov Arilei, natura mes. 

Fu NEPUTHAL (NY. 
Nephithalim, precatio. 
Axael, fortitude pairis fortis. 
Gomei, ex me sempucrnus. 


Jes«aar, ſortis. 
Thustem, perfretus. 

run GAAD. 
Gad, veniens. 


2 
FLU AK. 

Aser, heatus. 

Emma, numerabilis. 

Jasua, sanaus. 


Veri:, p tens. 

Useel, superstes ei reduudans. 
run J40SEPU. 

Jowuph, augen um. 

Ephraim, latitado. 


Manasses, venditus. 
As-eneth, As. 


run BEXJAMIN. 
Benjamin, Glas dexter. 
Salai, ſamelicus, site devorans. 
Sabachar, primogenitus. 


Seber, ignis venieus. 
Pere, inculore. 

— aliens libenier, 
Lei, frater meus, 


"Arti, yo 
Lauittv, OEVTESMOTYNG n. 


14 C. db pig pov. 

* Mipe, uaprue un. 

Ovup iti ,,, wiv. 

Ou 'Aputi, b pb, on 
TYIOI NESS4AEKN. 

Nepbalgiu, rporev yh. 

Acad ie — RK οννi. 


Tovitt, an 


Ic, dN vH. 
voy, rilctog. 

TiOTt TA Aa. 
rad, ip 0pavers 


Oveiu, n 

riot ATA. 
Acup. n 
EA apthum urn . 
„ 1&70va, » Aton 


Iao0vn, nat . 
obi, Suvatcs. 
O, Tepto 03v0utue 

T1014 108. 
eh npooVies. 
Eypulu, meats. 
Mavaroh;, Tit pes 
'Aoorvih. utoyuuanec. 
© lleTipph, opurov. 


TOI SEN Uu. 


LU. rd i HνEƷꝑỹv. 
le d. Tuportty. 

Na L. dig. 
e Atic, «drkpog [49's + 


Haygi, ſes:1viias mea. 

duni, pupilia mea, vel Sceundas 
mens. 

Esban, ignis in eis. 

Heri, decliaaas. 

Arat, vindemiator Sufficicns. 

Areli, leo dei mei. 

FILI NEPHTBALA. 
Nevhthali, conservau we, eie. 
J:8e1, dimidium dei. 
Guni, clats "men, 

meus. 4 
Jexer, ſigmenlum, sive Gribulatis, 
Sallem, pax, vel reddens. 

rn DAN. 
Cad, tentatie, arve latrunculas, 
eie. 
Usim, ſestinns emum. 
FILH ASER. 
Acer. beatitudo, Sire beatus. 
Jamne, marina, dre mumeraldts. 
Jesu, planities, sive vs! devide 
rium meum, aut certe sal rvatot. 
Jessui, est 
Beria, in clamore ejus. 
Sara, princeps. 
FILH 30-E£PW. 
Joseph, augmentum. | 
Ephraim, ſrugiſerum, sive ereseen- 
tem. 
Mauasses, oli, ve! necessilal. 
A«scneth, ruins, 
Phetephre, libyens vitulus, dia- 
$19, vel os declinans, eic. 

8 run Nie. 
Benjamin, li ius devier. 

B la. praecipitans, ve devoraus. 
B-chor, primagenitus, vel in cli- 
tellis, etc, 

A«bel, ignis yanns, sive velus. 
Gora, ruminatio, vel incolarus. 
Nuaman, fidetis, vel motas eorum. 
Kehi, frater mers. 


sive horiu 


lus Glizs est Dan; Sephing autem cum —— A esse quod vnire, enjus opinionis inseitlam castigh 


ſuit Patriarche Ced. Hog nowen 
Scriptym legitar in columna Hieran nians propler 
salam comparalionem diverse elymvlagie : ue 
sum lam hebotis cordis, ut recemeamn Cad inter K 


lia Dan. 


+ Ne aclam $2pins agamus, et exdem semper re- 
p'iceimus, meminerit Lector Superiorum ain tatia- 
num nosrarum, quis „stensum est, verba Hebrai- 
ca, nequaquam serundum prapriet tem lhugue, ant 
fGd-m clonemornn, uhiqu+ a Kreis ess nierpre- 
lata ; ut enam m aomine Cd jau per>picue liquet, 

uol interpre/amur renieniem. Sd aundiendns bac 

e re Higrouymns ; Usi nos. inquit, pogrtinas , in 
ſortu a. 4 Gree dicitur bs ryyn, que polen evenius 
dici, in H brœo habet B\GAUD (122) quod Amuila in- 
terpretatu”, venit accinciio Now autem ditere pos5u- 
mus. in prorincte. BI enim potent proypyiitionem % 
nare in, & vent. 4b eventn orgy e provincia, gui 
Gad diere. I iyhe filins Cad rocuins eve. Gad Waite 
Inmerpre:atur accnct'o, et ba, venit. Qnod imperivoem 
Cracoram efſugt, qui legentes forte pm Alam, 
vent acvinctio, suspican sunt Cad Hebr.ice idem 


* iu Vatie, serihitur unge. et pants post ung verho 
el veluu singulare alteruin namen Govapri pro boy 


Ap 


Cad ante Lein 


err mus libro Oed. Heb. in Genesim a nobis 
modo «Hato. Siumiles mox ot eurrunt in aliis nominf⸗ 
bus ety wolngie Green , quas +igitt-rim Nuris i- 
In-trare non susceopi, ne cum in vas Crammatice- 


rum trices smupeus insumo, a pottrobes ipse at 


ten 


dem VYalic.. 


reren. 
4 Legendum videtur z&rarevourg, a radice gu- 


mages necessarits avimam menn avocent, remo- 
— pariant diligentie gravissimis rebus jimpet- 
. 


* lin Crea hnjus nominis e!ymologia lege: dum 
videtur non {E199urvog, Sed ZEmprvcg H ν,jſ)²u. d 
ne ei ohne wn dbeat, Ou senen Janna, <ive 
Jesus, non (abs re divitur sanans, u gui perirans- 
it beneſaciendo, u tmaive;, el $1iando onines 0 pres- 
40 d diabolo. A. X. 55, bh Latina anten inter pre- 
latione Hi ronymi illud pariter observandum . se- 
euniam erymiologianm none, Jena, est d. Sidrrinm 
moun, ad vocahnlun Sequens matis yertinere; quia 
in enn, provemen menm iuvenitür, quod in 

B TIW Jesna non legimus. 

* Corrupicias horam nominum in Graco redar- 
guere passumus ab ipsn interpretatione, uus, exem- 
pli gratia, interpretatum &i wo , freter mens, 


* 


: u enim a lexicis abest. Eo. 


» Yatic. plus ium numero, ibgtvet. 


2 


rim 


eee 
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Intergrevants Loving. Codex Vac ne. Neronymis. 
Varos, princeps. OTepor. d guytce Ros. can 
Mamphin, similitudo mea. p — dura rg way. Mophim. to (ve eoram. 
Thannra, devcenons mens. Sovope, r ],. oy . Ared. desce mens. 


Phthom, o ei. val bio. 

Ramese, pabulum, vel tin a, &E. 

Sephora, avis ejus, vel u ehen d 
ens, sive hlacens. 

Phua, propheta. Phua, hie, sive apparebo, sed me- 

. a lins rubhrum. ä 

Levid. miui-ter. Atvtid unnupyo;. Levi, additus. 

Noyes, „que ele vatio, vel mens ebene, Hero avaionyg , d wo Mos, st rertans. vel pripans, wr 
pia, vel sc rutinjum don ini. tut g, 1 forurn ro. Sumptus ex aqua, sive assum- 

? | ptio. 

Paryoviih, b eg ioyvptr. Ragnel , pastio dei, sive amices 

eqns dens. 

10. Ne Jothor, suwerſlnus byjus. 

Zen, Cen rhentia, Japhet, lat ud. 


Pitham, os «empiternum. ihn, oroun aitiros. 
Ramesse, rapina. Paut7nTh, wprah. 


Sepphora , consideratio specio*2. £:u3ope, i top, 


$09, Tpophyrns 


Raguel, amicus ſortis. 


Libor, redundantia. 
L pheih, vita Hats. 


run PHARES. N SAPEE. run PRAARES. 
Escem, ar u >2miternus. " 'Eopon ͤ rige altos. Fsrom, sagiitam videns, eie. 
amul, miserieoritia. Ann, iM. Amul, parcens. 
nun FPHRAIN. T. Era. run tram... 
Sus hala, dignitas apoitolica Tou. Gfimun , -t, r ran 


Bechor, primogenitus. 


Dec nor. prmngenitus, E Bz 768, RF PUTOTOROS . 


run MANA-SE. TO MANAESYH. run MANASSE. 
Galand, tem an, Palacd, uaprvpia. Galaad, acervus testimonii. 
run BRIA YiO1 BIA. FILM BEKIA. 
Eber, amicns. EH. der. E ber, ramsimorem. 
Ve'chiel, missus a ſorti zen, rn A DN’ Metchiel, rex mus dens. 
50. 


maniſe<ti-sime docet pro Lei: legendum ac seriben- A transttorem; si autem hybeat Heu . interpretatur 


dum Echi, quod Hebraice diciet TR, Echi, vel amions, sive govins et conjunctus. 
Ahhi , >(ipmilicatque ſralrem menm. * Nommis Mathuale etymologiam vocabnls Mes 


, Ex Greco 0 lehre loc da videtur ctymologia - chiol aſligere hoc loco Grxci videntur, licet IK": 
Momphin apud Gr revs. emm Grircis el be er el posen ali mods interprart Migsns , > 
cies ois, et Hum ? tr, Hehreis est pronomen izuratam see ſormatam mieamus vocem 5 Yer bo 


prime persone sieg. mase. mens ; bine Momphi , T 2 
vel Morphi pt dici apud Greens lingu:r llebrai- Chaldaico v maulach, quod nuntium et mizsum g- 
nat apud Orientales. Hine Targumiste vertum * 


Ce mceningo-, gimililudo mee. 
7 * - * a 
Conſer nomen istud cum nomine PHD en -upra malach, Prov. In, 17, reddunt per 730, scelikba 
det ivatum a verbo TV, Salah, quod mittere >ignis 


poSit's, wi tests ie accelas, c ννν Ze be ely- 
mologiam vocahuli Erom, non wmns Phelcch. 
ber scriplun cum Aim Dy ab initio signiſicat licat. 
non . 


* Addit Vatic. hie yocem iZovov Erodi : lum Hie, 
Verum puto luce meridiana clarins es. emesdan- 


pro Heben legin. 


b br., get lezernt Martian. Mog, que vox lonſen 


dialecto oculum $wnat. Atque ma quidem vertit ,* 


ratione mque ejus erymi bane redilit ; Propter priv- 
rem «yllabam Ra, ocui, sive rixus Signtlicantianm ex- 


dum, uti fecimns, ex Vatican. zog, amicus : juxta 
Nehracam ana gan, & Wirronymi iter profatt6- 
nem, gut pastionem et amieum vertit , et tam irpe 
abi docmt. vides Filters N, ei pasrorem et uni- 


tor quent Grrci e nomine Ragnel ; non intetligentes B cum denotari. 


scriptum esse vocabulum cum littera y Ain, 


© In Vatic. SGS. 


FRAGMENTUM QUARTUM. 


Interpretintio Latina. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


n . 


INTERPRE (ATiU FEMININOKUM 
NOMINUM HEBRAICURUM. 


Eva, vita. Eva, gen. 


Stra. ſascieulus visus, vel sterilis. Lcd. de cun Þ). 


aut princeps. n 4p £0u06. 


„ Sare nomen non interpre atur s/erilis, juxta 
film elemenorum; sed pro vyolamiate Gracorum, 


qui seuſenttas Serip ure Sacre Spins nsurpant pro 


elymolugiis; nam de Sara dictuin est Gen, x1, 30 


Y 


8 


RUN EIA 
Tax SuAT Kan 
Ovν,Eh́ u Th EE guide deiντν. 


linen NoMNUn 
Et siconuu. 
1 Eva, vita, ant ve, 2ut calamit's, 


tN¹⁰αju, v cri. 5 Sara, priuceps. 


Erat autem Sarai sterilis. Non sum tamen nescius 


MY basoreth, signilicare scehntem ei sterili u ]m; 


une yioleuter Gre i suo more formatum intellgunt 
torte nomen Sarai. 


— — 


PP 
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Interpretatio Latina. 
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Codex Vaticanus. 


1176 
Hieronymus. 


Agar. ipsa praselyta, vel simul nu- 
trix, aut advena est. 


Rebecca, multa pati-ntia, vel va- 
ria, aut flatus desuper, vel le- 
titia. 

Debora, apis. 

Sepphora, gratia et pulchritudo. 


Rachel, ovis, vel flatus fortis. 


Leia, laborans, vel sustinuit la- 
borem, vel recusata, 

Bersabee, filia potentis. 

Saraa, veniens. 

Thamar, ejus quz mutavit, vel im- 
mulavit, aut palma, vel amari- 
tudo. 

Maria, que dominatur, vel ama- 
rum mare. 

Mariam, illuminata, vel illuminans 
eos, ant dominus e genere meo, 

DT 246 —ooeaticng._ 


Ruth. flatns, vel properans. 
Susanna, letitia eorum, vel apo- 
$tlicum lilium, aut resurrectio 
gloriæ. 
VIRILIUS. 
Phares, septum. 
Esrom, wateriam. 


Atham, «ublimis. 
Aminadab, natio desiderabilis. 


Naasson, requies sempiterna. 


Salman, accipe vas electum. 
oO, adventus potens. 


Jobed, subordinatus. 
Jess, reſrigeratio. 


David, desiderabilis, vel qui mi- 
sericordiam consequitur, aut ſor- 
lis manu, vel cui patata ſuerunt 
abscondita. 


 Apud Philonem Lia interpretatur vont, et A 
orans, el rexuens, sive potius 


&vayiveutvn, d „st, lab 


Aya, abrn npomiuros, © ovvrpi- 

, ö T6ITUNTEVOLCR. 

Pei. NH vrouvh, ü cu, 
d mv avoliv, © apt. 


ArCoppa. uihoon, 
Lemyope, ; apy ual xaos. 


ra, npobarov, © mv io xvpos. 


| Aziz, vor, i dd xhινẽůĩ, 1 d 
vt vouiyn. 

Bugra gt, Oryatap Guvaros. 

Lapun, * toyouivn. 

Oauap , kiatzons , & mak, ö 
polvck. 7 mwxpuTucgs 


Magin, xvpuvevar,  nxpes baleooa. 


Mapriau , pwrifupnive, ; prurifovoc 
, & xupere tx yevoug jaov, d 


ou oa. 


Pod. vod, & t ονοονα. 
® Zouo ave, 7” pe avrov, 1 enooToh- 
roy xp(vov, 2 GvaoTaors Sokng. 


Abd, vines. 
"Aurexdab , thvo d ici untov. 


* Nano oOv, avaruuoys alwvic. 


Tala, abe oxevo; txhextov. 
Boot, chevors d vv. 


Jgd, vroraooourver. 
'eooul, wvayvts. 


3 —_— 
rv Fat, NY & NTOURTTH: TH 
E70Xp'VPK 


Agar, adven?, vel conversa. 


Rebecca, multa patientia, vel mul- 
tum accepit, sive palientia. 


Debora, apis, vel loquax. 

Sephora. avi- jus, vel pulchritudo 
ejus, sive placens. 

Rachel, ovis, vel vid-ns prioci- 
pium, aut visio sceleris, etc. 

Lia, laboriosa. 


B-thsabee, ſil ia juramenti. 
Sarai, princeps mea. 
Thamar, palma, vel amara. 


Maria, sermone Syro domina nun- 
cupalur. 

Mariam, plerique stimant in- 
lerpretari, illumiaant me isti, 
vel illuminatrix, vel zwyrna 
mari<; sed miki nequaquam 
videtur. Melius autem est, ut 
dicamus sonare eam stellam 
maris, vel amarum mare. 

Ruth, festinans, aut videns, etc. 

Susanna, llinm, aut gratia ejus; 
sed melins si ſemininum nomen 
figuretur a lilio. N 

vin io. 

Phares, divisio, sive divisit. 

Esrom, sagittam vidit, sive atrium 
eorum. 

Aram, excelsus. 

Aminadab, populus meus volun- 
lar ius. 

Naa+s0n, quidam pntant requie- 
tum 50nnum : sed melius est, 
augurans, sive serpens eorum. 

Salmon, gensibilis, sive Seusns. 

B00 z. in quo robur, vel in ipso 
fortitudo : sed melius in ſorti- 
tudine. 

Obed, serviens. 

Jes-ai, in>ulze libatio, sed melius 
incensum. 

David, desiderabilis, 
manu. 


aut ſortis 


* Nan satis liquet, quare Esron Crrei hm, id 
est, materiam, interpretentur : nisi materiam intel- 


recusa a. ut ns Latine reudidimus: qua interpreta- 
tionis causonanta per>picue Satis probatur, hujus 
Fragmenti etymologir, si non omnes, s2liem plu- 
res a Philone mutuatas ſui-se. 

* Prius inter Cræca Fragmenta docet nos, haue 
voacem leci debere cum a, «put, id est, subdita, 
give qua imperio allerius paret ; uon auten 7x ouivn. 
quod venienzem sonal. Neque elymolagiam v2nien is 
=_ nomen Sarai, si juxta proprictatem linguze 

lebraicz illud imterpretemnry. Nos vero cum errore 

$eripium hie maluimns ip zourrn quam 4&pyouin, 
propier moros0< quosdam critices qui codicum uss. 
$phbaimaia venerantur. 


* Nominis Susanne recordatur Hieronymus in 
„ hon iu veteri Testamento. 


* Martian, ; Uutv. 
D Vatic. APZENIXA. 
* Mendoze Martian. ex Reglo ms., 'Qopoy, Ozrom. 


lizant t-rram que aliquando XY WR arha. vel} ero di- 
eitur. Melius ac verns aun Heronymum Heron 
interpretatur sagittam vidit, vel atrium eorum : N e: 
enim, sive hhets est 8sagitta; Ix raa, vidit; et "3n 
hhnser, atrium. 

* De David seriptum est Ps, kum: Inrerta et oc- 
culta zapientie tne maniſes/asti mihi; deo Graci 
nomini eius aſfiguat haue etymo'oziam, cui para's 
ſu 'runt abscondita. Ad Similes allegorias nus uam 
atendtit doctixsmnus Hieronymus: sed omnium vo- 
cabu'orum elymo'ogias juxta proprietitomn linge 
Hebraic: exprimere volnuir, ut þ e lac Darid int-r- 

tatur ſortem manu, 2 M dai, et 7? jad ; desidera- 

Hem vero ex TAR ava, aut ex TON amad, id est, 
desideravit, et concupiri!. 


4 Vatic., erefvunroxiy, quod proprie cupidum $onat. 
* Vitiose ex Regio scriptum eral Nacebv, Nag0ns 


1177 
Salon 


Robo 
Abiu 


#4 *« 
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Interpretatio Latina. 


Codex V aticanus. 


Hieronymus. 


Salomon, paciſicus. 


Roboamn, in multitudine populi. 

Abiud, pater veniens. 

Asaph. myrtus; sicut enim myrtns 
visitur etiam tempore hyemis 
rens, et bene bolens: sie et 
historia justorum. 

Josaphat, domiuus judex. 


Joram, dominus altitudinis. 


Ozias, sororis illustres. 
Jonathan, dominus immaculatus. 


Achaz, ſirmamentum domini. 
Sedecias, ju$titia domini. 
Madiam, sede hic. 

Jesba, asservata. 


Samaria, requiescens. 
Raas>0n, lumen dei. 


Romelie, domini requies hinc. 
Pharao, vitulus coruu ſeriens. 


Bathuel, virgo ſortis. 
Chetura, parva. 


Chet, instrumentum. 
Ger<on, inquilinus. 
Chalem, catulus. 


Jephth-nei, apparitio mea. 

Hellas, forti« domini mei. 
Elisse, dei salvator, vel dei salus. 
Chebron, visio sempiterna. 


A«aph, facile congregatus. 
Gelboe, irreprehensio. 


N -lca, ob<eeratio adilita. | 
Edem, sanzuiſicatio, voluptas. 


Gaidad, muro exstructa ſuit. 
Mrel, sponsor roburis, auditus 


ei. 
Ada, testibus comprobata. 
Sella, iegens Seipsam. 


Lolouwy, lows. 


PoGogu, &v K,,Z b. 

Ah, murip tpyourves. 

' "Aody. uvprov*” wane yp Th wipe 
Toy Uempeira at x EẽQqM̃og e960); 
x24 cue, oc R i aTopia th 
diraiav. 

1ooeptr, j N, 


od, xvpis Tous. 


® 'OFiag, 43rpic tmwpaveig, 
eben, typing d⁰Ljt. 
Axe. npurainpea xypios. K 
Ee9ering, Srrmmnovu RUD. 
Maddin. z4bov ddt. 

leo6a, Tapoupivh. 
Zaudipttæ, avant out. 
Paxoogy. 35s 9:49. 


Proutiov, xvpiov avanavoy dtv. 
$apan, oo xo; Hips TITHG. 


By0ovnh, naphives le. 
XeTovpa, Warp. 


KX, Tx5V0;- 

Pnpoov. TupoHr og « 

b XA, o 

ephortl, t cιναννeειẽç [40v- 

Mig, iN 2vptov jou» 

E):006u, be owrhp, d leroy owrn- 
pi. 

XeEpwy, parts wiwvic. 

'Aouy , EYGVVHYOrv0;. 

Dehbout, © inavileyues. 

 Niza, Tings un 

Edd, aiudrwors, c. 


Ted, terteyiopivn. N 
Man), du ©5705, fron frov. 


'A3T&, paprupouutm. 
At, GHETOUTR q ,“. 


Szlomon, pacificus, sive pacatus 
Fit. 

Roboam, impetns populi. 

Abia, pater dominus. 

Asa, tollens, vel aitullens. 


Josaphat, ipse judicans; sed me- 
hus, dominus judic:bit. 

Joram, ubi ev! excelsus? aut quis 
est excelsus? sed melius, subli - 
mahitur. 

Oꝛia, ſortitudo domini. 

Joutham, consummatus, sive per- 
ectus. 

Achaz, apprehend, 

Sedecias, justus dominus. 

Manasse, obliviosus. 

Josias, ubi est incen<um domini ? 


vel salus Domini, etc, 


Raason, cursus, vel complacitio, 
sive 2 quam Signilican - 
tius Gra ci evdoxiay vocant, 

Romelias, excelsus domini, 

Plarao, dissipator, sive discoope- 
ruit eum. P 

Bathuel, virgo dei. 

Chetiura, ihymsama offerens, vel 
copulata, aut juncta. 

Cheth, percutiens. 

Ger-an, advena ibi. 

Chaleb, quasi cor, aut one cor, 
vel canis. 

Jeſanne, innuit, vel innuens. 

Elia, deus dominus. 

Eliseus, dei mei salus. 


Chebron, conjugium, aut visio 
sempiterna, eie. | 

Asaph, congregans. 

Gelboe, volutatio, sive decursus, 
rel acervus pluens. 

Melcha, regina ejus. 


Eden, voluptas, sive deliciz, vel 


ornatus. a 
Gedera, maceria, sive sepes. 
Maviael, qui est dominus, vel ex 
vita deus. 
Ada, testimonium. 
Sella, umbra ejus. 


 Insignis isthre nominum corruptela irrepsit in A dicitur Latine soror. Deinde m aze, vel achse Chal- 


cadices Latinos veteris Vulgatize Evangelii secundum 
Mathenmn; nam in manuscripio perantique monas- 
terii hujus 8ancti Germani a Protis sie scriptum re- 
peri : Roboam aniem genuit Abiud ; Abiud genuit 
Azaph ; Asaph gennit Josaphat. Asa erg» corruple 
seribitur Ag»ph, quem florenti myrt+» comparant 
Graci propter virtutem ac pietatem singularem, 
qua inter reges Jade celeberrimus memoratur. 

" Plasquam 1i-lenter interpretatur apud Gros 
namen Gries, 8ororis illustres; nec umquam He- 
rum W².ν] Ozihan $ignificationem sororis habere 
Pont: ets vocabulum sursum d-orum accipalur, 

ge itaque Ochozias, tum propter seriem genera- 
tiomum IV Reg. vin, 24, ubi non Oris. Sed Ocho- 
zias filius est Joram, tmn_propter elymologiam 
«pgs, que in IN Achasiohu, vel Ochosiau ut- 
eumque continetur : TR akhoth, enim, vel achoth 


* flaud bene Martian. ex Reg. "Er Et, 
d Ex solemui 8 in u vitiosa mulatione in ms. le- 


daice dicitur spectatus, sive consyicuus, quod maxime 
convenit cum Þ is Crycorum. 

* De Manasse lacium Madiam vix mihi persnasis- 
sem, nisi codicum mes. usus me ſrequenter docuis- 
set nullum genus corruptelarum ab exscriptoribus 
librorum ſuisse alienum. Horque loc Leer mei- 
nisse debet errore librariorum Gracorum Enos su- 
pra scriptum esse pro Noe; unde mirom non est, $i 
pro Manasse Madiam ; et pro Josia, Jesba ſegamus. 

+ Quis Sit iste vel ista Nelca, uon possum divina- 
tion“ consequi. Cid, $%quenti et Maiet opposni 
Gudera, et Maviael; sed adhue incon-tans anima ac 


prorsus incertus, dance certioren ac tutibrem viam 


ing rediar. Pro lagip. Hiarer non diſfiterr posse legi 
Jrad ; ui cum aliis Caini posteris hie recensratur 
Irad, qui interpretatur ia contextu Hieronymiano 
ciritatis descenst9. 


gerat Martian. Xa, Chalem. 
* Vatic, EN 


LIE IE TT HY 


, P7047 CO eee 
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luterpretntie Littina. 


Coder Viticarns. 


Hierommus. 


Thobel, propositio. Bott), npoheorg. 


Thobel, dactu« ad ſuetum, vel con- 
varszus, aut universa. 


Noemin, p$alleis vox, non in or- Nosu e, palloven yorh , don tv &þ- Noema, decor, sive voluptas, vel 


gano. OY 
Jarer. respectns domini. 1actp, x 
Chanaan, adorans inquitatem, s 


Comer, Tbraces. 


lrihus. 
Madai, Parthi. Maa, d Dapbor. 
Mosol, sagitiarius. M9500), roErutiits 


Theras, hastis pugnaus. 


xvpiov. 
| Poutp, d lwpexts. 
Magoz, omnis natio, vel omnes Maywy, cd dbveg, 4 * m&oa pulat. 


Opus, *Soourthg. 


fides. 

Jared, descendons, give rohorans, 
nanaun, ce; hoc est motos co- 
rum, eie. 

Gomer, as$umptio, sive consum- 
matin, tc, 

Magog, qua Sapx, id est tectum, 
vel de tects. 

Madai, mensura, sive quam $uſfi- 
cienter. 

Mes-ch, prolongatio, vel werte 
compresxns. 

Thiras, timens, vel redimens, aut 
su erlluum. 


0:canath, gels incensus. 'Qozava?, NU f Aschenez. ignis sie aspersus. 

Klisan, oP ime veuil. "Ekoev, ix 2 Iv. Elisa, deus maus, vel ejus salus, 
vel ad insulam, vel dei mei sal 

1 8 ratio. 
Tharsenses, hasta jarutnee- f Daperlc, et Tharsis, exploratores letitize, vel 
ry andii. 
Chenitim, conenſeamentum in tor- LXerretiu, narnoy ty uu, 6 dert n6- * — conſracti. 
culari, quod est bellum. Memos. 
Chus, Mihiops. Xove, ALU. Chus, Xlthiops. 
Megrnim, Fyyptus. Meopaiu, A Mesraim, hostes ebrum, vel ZEgy- 


AMzypius, deſectus, vel caligo. 
Phud, ejcetus. 
Seban, porta Et Yeni. 


Uledan, respondentes. 
Chus vero geuuit Nebrod. 
Nebrod, fl:.ridorum. 


Babylon, conſusio. 


+ cog belluina. — 
Assur, Mesopotamia. 

Nine ve, orans. Nevevi, & tout. 
Chanaau vero gennit Sidonem. 


Sidon, egredere in judicio. 
Chethatla, aberraus., 


Atyuntog 8, Meibie, & avbroc. 
d, , exEal)ourves. 

b Nga, apo xat IN. 

* Odr3ov, anoxprogutvo. 

Lobe de tpivonre Thy NeBpod. 
" NeEpod, | d . 

Babvluv, cv 

L, «dog hte, dne. 


'Aoo0Vp, pioorotapin. 


| Xavacy dd tybwitt +6 Lid 


Ted. Etch tv yoion. 
XI abel, 1 


pius. 

FKeypius, tribalstio coanenstans. 

Phu, Libya, sive oris declinarth, 

Seba , cantus, sive captivitas, vel 
certe convertens. 

Dedan, judicans,. 

Chus, Mihiops. 

Nemrod , tyrannus, vel profugus , 
ant transgrassor. 

Babylon, confasio. 

Orech, lungitmto. 

Sennaar, excussio dentium , sive 
ſetor eorum. 

Assur, dirigens, vel beatus, aut 
gradiens. 

Nineve, pulchra, vel germen pul- 
chriulinis. 

Chanaan, motus enrum, vel nego- 
tiator, aut hu ilis. 

Sidona, venatio moœroris. 

Chetheus, mentis excessus, sie 
Hus, vel abseissus. 


A Grzenlo $eriptore inferioris vi adjectæ vi- A est vocabulum, etc. 


dentur hujus mali interpretationes nominum Co- 
mer, et trium conSequentium, Cujus scriptoris im- 
e erStigat Nivrony mus libro Quest. Hebr. in 

*nesm, dHicen< ©: Sunt amem Comer, Gatate : Ma- 
gog. * : Mudai, Medi : Jnvan, Jones, gui et 
Greet : Taube, bert, qui of Hizpani... HWozorh, Cap- 
padoces : unde et urbs hodie tpn vos Henn dici- 
tur.. . Thiras, Thraces, quorum un satis immatturum 


« Ita restitnendum, uti ſecimas, ex Vatic., ipse 
hajus expogitinnis contextus non in organo probat. 
Nullus Haque dabito vitioce lectum a Martian, et 
Regio deu. pro Ven; id est mutala vor pro 
psullens, tninetst ipsam hanc elymologiam violenter 
deduci non inliciar, 

b Legesis Orig. Thraces ; gentis nomen. 

e Nini dab um, ita rescribendum Mayoy, pro cor- 
rut. News, (quo Regius ms. priafert, Vatican, 
quaqn : $iruti ot hoc nagoz gulat pro nnd verbo 
Taupe, vel nt minus male Vatic. xauęclia. Maniſcs- 
tum lorari vitiem hie loci bun Seums produ, tum 


pr.ecipue O igenianum Loxicon mox adaectendum. B 


Marywy7, Tikts, d x (ves, 4 rao pulai, Hagog, li- 


Namen Dedan cum particula connexira Jegunt 
hic Graci N udedan, Sicut cum prefixis articulis 
alia legere conguevis-e supra ostendiinus, Archer - 
bim. Aſſeresti, ei Aeberim, pro Cherubim. Phereswi, 
et Hberim. 

Nomen Nemrod interpretantur Graci, quasi 
ſormatum sit a verbo Tt nazar, vel a voce g ne- 
tir, quod florem aliquando fignificare docent Eraditi. 


queſactio, vel omnis natio, vel omnes !ribus. 

4 Vitio:e Martian. t&prot, parti. Emendat Vatie, 

e lane privfero arch yp Vatie. leetionem, pro 
qua Martian ex Reg. Taperrorys lrgerat, vertiique 
munera ius. Re autem vera, neutra satis arridet. 

r lane titulum, Gxorrt;. My zo60e; Tharsenses, 
hastas jaculantes, qui in Regio ms. deerat, ex Vatic. 
Supplemus. 

* Martian., G2teþq et Reg. 

k ane veluti notam epigraphen preponit bie 
Vatic* : 101 PEWMAN., Filii Rhemmen. | 

| In Nau. est cg. 

i ldem Vatie., Xavtubv. 


— — 


2 hs. YI as #£A 


Atharudam, visib.lem $oblimem. 


Interprecatio Latina. 
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1182 
Hie rams. 


Alam, orbem lerræ. 

Arbhaxad, vizus, sive videas ex 
mil. 

Aram, sullimis. 

Job. d | ciu< domini. 


Gawer, lwruular. 
Mosoch, Sagittarius. 


Ach. nig. 
Taue, . 
MaTox. Tofturiice 
Eher, trajiciens. 
Jectan, parvus natura. 
Elmudad, motus. 


Mihie. descendentes. 


Ce. dame gαο. 


Uz in, leres. " Ott, thang. 
* A , 


Ethecmal, nubilosus. Evzz:am), „tt 


Ethemmimael, pater mens fortis. 
Upbred, lumen $»nationis. 

Kvilath, ostende hic. 

Aram, novissima, 

Job.b, diligens dominam. 

Nachor, obsecratio novissima. +» 


4 ern. 


Lot, redemptus. 
Chaldzi, harioli, magi. 
Sychem, humerus. Fuytu, Sung 
Bethel, domus fortis. 
Agg:e, ſestivi as. 

Ama! pha, occurtus malus. 
Arie, wa, vel munen regts. 
schad, butrus. 

Onagan, miquitas. 


. * * , 
A7, £9670, 


© Nyzgy, evo nin. 
Chobal, snſſicit, X. d 
Damascus, ascensus tacturnus. 


; a 
Bawus, odinum, Bros. Neg. 
Chan 2orum, adorantium iniqui- 


Lalem. 


Amorrh:coram, mininrmeam. 
Phere:vorum, Wriuesornm quasi 


super serpentes. 


| Insignes hie sunt vocabulorum depravationes A 


apud LXX et in Regio codice ws. Nihil em esse 
patust d. pra va ius, quam seribere Aithiai, pro Ja- 
ree; Atharoudam, pro Aduram, et p:mripue Erhec- 
mal. pro Decla of Ebal. Gus, Studingns Lee or 
cajm x Genesros, 26, usque ail 50, pervidebit sta- 
Um articulum Hebraum accus4ativi casus I ah g- 
pulatum esse imperiua Griveorum cum us nmme, 
Ver bi gratia Atharondam nomen est Adouram cum 
articnlo pravedents TR eh. vel, att, in pe, 
aihadurram. Ub in-uper vbsery re debemns Graco, 
teg-re* Vater pro Rexel, bt victim Re ch pro Da- 


(eth. Hem ori mdivinm de procedenti, Ai,, quod 


ex TR ath, et jore ſactum est, mutn to r cum tw 
lima in voce Aithini, pro Alhiare. C era dun. Euhec- 
mal et Ethowmmaect, camdem vabent depravationis 
c:ugam vt originem, 


„Minus corrupte Vatic. OC, Ga et mox EH, 
Ethecba'., Persequi autem hac piget verburmm mon- 
tra, 

„ Vitiogins in Regio erat *Foy 668. Exchend 

© lia paulo rectins ex Vaſe, ehesuimus. Martian. 
'Avacy , Anaan legerat , apposueratque in Hierony- 


Au. . 
"Aoy4540,"opwmurv in navhs. 


10, wyargce; * ptov. 


MEET, 12409905 » 
dd, a. 
Ai. ar αỹg. 

49 pv4024 Gaurtoy s. 


"FI uututi\, rar mos U ev. 
pid ccc brpuruuas. 
öster. det it. 


— 


1g, wana wp. 
Neue, ding £77 arn. 


ar, M)vTPmpervess 
Xada, ulvritg, 


rm, org troupe. 5 
"N17 07%, ouubolim ryvapt.. 


"AGtmak. Ms ñ dn 
d £9799), Bre 


Aauuott;, twat ums . 


Ls , 9 af by 4 
Novo any, © TPOTTYVOUvTWY EVOL, 


Aung gu, WHT POV. 


beat, © ox9uiy ty tri õ r. 


Elam, wruli. vel orbis. 

Ar,haxad, sauaus depopulatio- 
nem. 

Aram, excelsus. 

Job, agus. 

Comer, assamptio sive congum- 
matio, vel per ſectio. 

Meserh, prolon:2140, sive deſeetio, 
ant cer e compressus, 

Eher, transitorem. 

Jocran, parvulus. 

Eknodad, ad mairem ejus præei- 
puam, ite dei mensura. + 


Aduraw, generatic excelsa. 

Aizel, pergens. | 

Decla, $nlarte, ve primate, Ebal, 
vallis vetus, sive acervus lapi- 
dum. 

Abimac1, pater meus a Deo. 


Upbir, irritum, vel in horbacum 
1.4.44 „ enn, $Ive parturiens. 
Nun, fraud, vel decor. 
Jobab, mage patre, sive distillans. 
Nachor, reqme+ luminis, vel obse- 
cratio unis; im. 
Lot. vinctus, Swe declinatio. - 

167. Chald ri, quasi demonia, vel quasi 
uhera, sive ſeroces. 

Sychem, humeri. 

Bethel, dojns dei. 

Agzai, quæstio. vel ſectivitas. 

Amaraphal , dixit ut caderet. 

Arineh, ebrins, vel cbrietas. 

Eschol, butrus , ve ignls omnls, 

O am, dolor, vel trixtitia eorum, 
ere. Et On, iniquitas. 

Chobe, condemnatio. 

Damascus, Sanguinis patus, Sire 
«angiiuis osculum, vel ganguls 
sacci. 

Bus, nomen meneure. 

Chananri , negotiatores , sive hie 
pauyercutus, au preeparati, vel 
humilitas. 

Amorrinei, amari, vel loquentes, 

Pherez er, ep rati, sive 
muro, vel Separanirs, sive 
Seminati, vel ſruchlicai tes. 


* Hlieronymus Jobab Latine expressit m_ paire ; 
quia n o Hebraice ev mags, 2X parer, 
Gr:vei etymologiam dedneunt ex 2 jaab, desidera- 
vit.. vl Nut ab. dilexit. Primam autem SyHlabarm 
Jo nomine Nu Jao, sive Jehova, id est, Domini 
compenrdiarian esse volunt. 5 

3 4 perspicuum $44 enique legemi, eur Chaſda 
dicantinr magi et harioli . vel qu, dernonte , oer 
pretium butavi isth;ee observasse cum Ernditis : Hie- 


roy mns o. Chasdim , quasi demo tia interpre- 


latus est, cc pens se lie“ 2 cha pro sicut, TW Brd 
pro damonia, et mutindo Vun cum » {amed, ut sit 
d Chatdin pro Chasdim. Rursus quia Chaldri 
astralagiam julicariam invenerunt, emars Mathe- 
matici, gen#th/iaei, mag, harioli, & Lit eamdem ar- 
tem profit-ntes, Cha dei appellati sunt: bine apud 
Gratcos parti ac payer inet pretantur. 


miano «yllabo, Ana. res bon io. e. 

4 Erat ex Reg. npo9zworren du 

e L-gera uno verbo Martian, ex R. gio, voc, 
verieraique tortuosum redtenta Vie hoe deut no- 
men supra in Hero Fragments. * 


0 


4 —— — 
— So bn > 


4 pa ©« * 
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Inter yretatio Latina. Coder V aticmas. 5 Hieronymus. 
Corgeomerec , commoratio Teo toniwu, rn nic Gerges i, colonum eſieienies, sive 
vaua tt part — eat 
Jebnszornm, pudeſactorum. VEo-9 nw, r. Jebns:xi, caleati, sive præsepe. 
Daron, arca. Aapirs, fert. Aaron, mons fortitudinis, sive 


Sina, visio sempiterna, vel odium. 


Iersel, videns deum, vel populas '17pax, i bein, 4 labs dg. 


g 
Sina allegorice dieitur visio sempilerna propter 
res gestas ibidem, crebraque Movis atloquia cum 
Den. Ni igitur id accipere tamqnam nominis ety- 
mologiam, sed ut mysticam, aut iypicam interpre- 
« Valic., paraics, vani. 
bd Is Origeuiauo autem Lexico inſerius excudendo 


| Lev, Þ Gparres av, d nigung 


mons fertis. 

Sinai, amphora mea, sive mensura 
mea, vel mandatam. 

Israel, ect videre Deum. sive vir, 
2ut mens videns Deum; sed me- 
lius, rectus Dei. 


tationem montis Sinai, in quo Deus apparnit, le- 
gem Hebrzis $tatrens. Idipsum sentiamus de nomine 
Israelis conSequenti, cum populus ſortis interpreta- 
tur. 


d pic legitur, sive eleratio, pro cparts visio. 


FRAGMENTUM QUINTUM. 


Interpretatio Latina. Coder Vaticanus. Hieronymus. 
MCTIOVES AEZEIZ KATA ETOLIXEION LIBER NOMINUM 
SECUNDUM ELEMENTA 

LINGUZ HEBRAICE. THE EBPAIAOZS ALAAEKTOT. HEBRAICORUN. 
Asara, i 5 3 Esra - 

8 tus. Aug, dx £ i, indigna, vel orientalis. 
Adon3i. domine. A "I Aera, D. Adonai, — 
Adon, propheta, dupliciter dicitur. * 28, zpopirn;, dent - Ad- la, servus, sive testis ejus, vel 

rat ſoritud ejus. 

Abenezer, lapis adjuvans. abevitip. lifes 30. Abenezer, lapis adjutorii. 
Ano, gloria. 4 "a6, 66 Ano, dv'or eorum. 
Abael, a Deo. 9 g. ax 5:95. Abel, vanitas, vel luctus, aut va- 


por, aut miserabilts. 


Ada et Seila, terra et spes. 'n3a rai Srels, d vai Uri. Ada, testimonium. Sella, umbra 
| PTY ejus. 

Abies. patris sublimis. A8 ae, rarphs vhictos. Abigal, patris mei exsultatio. 

Ammanitz, curvatura. "AWU2vTUL, EET. Ammanitz, prpulus mœroris. 

Abba, pater. Ag, arne Abba, pater. Syrum est. 

Azael, ablegatio. A Cann. > GarooroMd. Azel, abiens, pergens. 


Alamatha, terra ruſa. 


Ariel. leo validi. 
Aaron, ecce opus, ecce. 


Adonibezec, dom ini adjulorium. "'aJovifctur, xupicy B . 
Abel, lans. "a Grid, atvo;. 

Aa's, homo. hives, opts; 

Aria, leo. Als, Mars. 


Ammon, et Moab, de genere meo, 


ei de paire meo. xl ix c Tar 265 


adauaa, yh T1566. 


Ae, Mars r sg. 
— 8ο © rpwyua, ov. 


Ane , . tx rod qevevs mov, 


Adama, terra, vel humus, sive ter- 
rena. 

Ariel, leo dei mei. 

Aaron, mons ſortis, sive mons for- 
ti winis. 

Adomibezee dominus ſnlminis, rel 
dominus contemptus van. 

Abiel, pater meus deus. 

Enos, homo, sive desperatus, ete. 

Arie, leo 

Ammon, populus meroris , etc. 


129%. Moab, ex patre. 


| Grazcorum annolationem Stec ＋— ex- A in Domini adjutorium vertitur. 


plicat sufficienter elymologia momnis Adon apud 
Hi -ranymum, qui idem vocabulum Addo Latine 
red lulu. serrus ej us et felis ej us. Adon igitur dun li- 
citl-r scribiine, nempe cum b. Abdo, et cum duplici 
4 Addo. Try Aldo autem exprimitur servus ejus; et 
Addo testis eius. 

* Vide in primo Fragmento quod de Abel etymo- 
logia jam observatum est. 

* Adonibezec conſuudunt Greci cum AdoneZer, qui 


lun Yatic, est Ava, Ana. 
d Corrupie lecium a Martian, t{acvi4 pro tCane- 
red, ut ex Yalic. cmendamus. 


* De hie nomimbus Ammon et Moab Hierony- 
mum audiamus pu chre d:$screntem : Moab, inquit, 
mlerpretatur er paire, et % omen aymologiam 
habet. Ammon vero, cujus quasi causa i is red - 
di ur. filius generis mei, sire, u! melins ext in Heo @0, 
filins populi mei, sic dyeriratur, ut ex parte sensus no- 
minis, e! ex parte ipse sit sermo. AMMI ( enim, 4 
quo dicti sunt Ammonite, rocaur populus menus. Sie 
libro Quest. Hebr. in Cenesim. 


* Vatic. compendiosa seriptura npaite), quod all- 
ter legi pos$it. Mox quoque 'aJonifa;in. 


D 
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Codex V aticanus. | 


Interpretatio Latina. 


Hieronymus. 


— — 


— laudate, hymnis celebrate Ane, aisäigurt, vuniozre res Alleluia, laudate dominum. 


mum. 8 * Peav. 8 
B 
Bethel, domus dei. Behn. og 9700. Bethel, domus dei. 
B-ibleem, domus panis. Dnbletu, org aprov. Betb/eem, domus panis. 
Bethania, domus gloriæ. BnIavia, oczos Bethania, domus ab. dientis, vel 
; E alflictionis ejus. 
Bethphage, domus prosperi sueces - Bray, eos irt xias. Beth pbage, domus oris vallium, eie. 
sus. 
Bersabee, filia potentis. But. ryatrnp Suvatoy Bethsabee, filia saturitatis. 
Buhnel, qui ext venientis. — 5 Tow tp opives. Bathuel, virgo dri. 
Busor, caro. BaTop, Tape. Bosor. in angustia, aut carneus. 
Beliar, quæsitor. beh. gur Beliar, ces angustia, vel filius 
| praevaricatlionis, etc. 
Beelzeebul, demon Baceloseorum. Bee)$r:6ouk *, Jaipur > anne. Beelzebub, habens muscas, aut de- 
voraus muscas, etc. 
Bamam, mater. e Bapap, 4 n · 
Baalim, damonia. Bani, Saruova. Baalim, habentes, sive ascendenies 
superiores. 


Berecthra, musca vocatur. Be pc x5pa, win xaleira. „ Pythonissa, quam Greei 
k vocant. 
Bal, demon. Bak, Jai. „ habevs, vive devorans. 
2 „ üli columbæ, vel fili Ban, vis mpcorepdc, © © vis Barjoua, filius columbe. 
ona. land. 
6 Pr G 

Gamaliel, loquax dei. Panel, ò Jahn dc. Camaliel, retributio dei. 

Gedeon, trahens. Tide, Av „ circumiens , sive tenta- 
tio iniquitatis corum. | 

Galaad, ab uno. ralaaò, an» dv. Galaad, acervus testis. 

Gaza, advena. Data, T&pemros. Gaza, 5 a 

\ 4 | 

Degoen, natio non natio. iv, I bvog © on dhv. „ piseis tristitiæ. 

Drus Mambri, qui est filii. * Apis Mangel. & rob ved. Mamre, de visione. 

Dalida, judicium shi. A,. vine 50k Dalila, paupercula, sive $itula. 

Udrosos Aermon, ros glorificatus. * Ou3p600; 'Azpuiv, dp i Acrmon, anathema u. roris. 


hv. 


| Hujns nominis haud meminisse Hieronymum in A nuensis garilen, quod Significaret Beelzebub deum 


presenti opusculo de nominibus Hebraicis, Lecto- 
rem Supra monitum yolui : ad hunc ergo locum di- 
lige:tiam ejus remittimys. 

* Auciornate Seripture certi sumus Beelzebub 
Deum ſuisse Arcaronmtarum : Achas enim ex lap-u 
decumbens, I Samuclis 1, 4, mittit viros , qui de 
valeindine ipsius con-ulant 27 bog Baal-2cbub, 
denm Accaron ; ubi LXX Iuterpretes habent Bagh 
proicee, id est Ban musce#. Sie ergo vocatum est 
„lum, quod incole urbis Accaron in Palestina 
evlebont; ihudgque demonium in muscas pern, che- 
sas habere inpermm et has ex sua regione ahigere 
ervdebaut. Scio etiam apud Ethnicos Jovem fuisse 
puainy el cn9u ain, id ext Jovem muscarioum, et mus- 
curum depul>orem, qui exp »pp"UHatus it. Unde Piin, 
lib. x : Inrocant Cyreniuct Achorem denm , muscarum 
mult. udme peslileniiam afſerenie, que protinus inter- 
erunt, quando litatum ext di Deo. Cyremaca, regio 
Alice, rrguum complecttur Barce, quod verbum 
accrdit alyquo modo al Baceloseon colicis manu- 
reripit Grci , quo docemur Beelzebub demonium 
ſui>ze Nrn. Sed forte scribere debuit ama- 


* Perperam ex Regio Martian. &xZxruc legerat pro 
ige e. quod ex Vatic, rextituimus. 

b Vic. Ita. Ut vero 4cisximulem Mar- 
tianrum in bu,u- exphcatione yoris infeliciter hario- 
lari. facile a-sentiar Ulerico eonj:cirntt ex Origeniano 
L-exico, ubi hoc idem Bee'/zebul dates ranges in- 
ler -relatur, reponendum bie zarghevorw vio - 
Maw, quod faciun videtur ers um fere cui 
linm mer se mutations, K sciticet in B. et cv in ©, lune 
autem verias in Latino, Demon cauponarins, sive 
cauponari qu tus. 

© Sie emendamus ope Vaticani ms, ad Hebraice 
linguz proprietatem, qua marrem DN, am, vocal, cu- 


esse SCorratorum 5 nam apud Crues est 
vir magme staturæ. Sed stultus et wulierogus, en ir- ius 
etiam et spado. Cu proſerto ni optime ad 


elleminatos Mairt deorum, vive Priapo convecratss, 


de quibus abunde disserit Hieronymus lib. 1 Com- 
ment. in Oxee cap. iv, Confer sta cum iis qu le- 
gumur infra in Lexico Origeniano ad vocem Beet- 
2-bul. | 

abe water Drus mabre, est cus Mamre 
in 1 autem Cræei et — in Lexico 
Orige nian, interpretautur 6 vob vieb qui ext filit, 
sive de filo, quia Hud nomen legunt cum b in medio, 
uw Masi propoitic a, vel ex; bre vero, aut bur, f- 
lius intelligatur. 

+ Gra:corum imperitia conſundit verha pure Gra- 
ca cum nominibus Hebraicis, ut Oudros0s, quod 
Gracum st prorsus, non Hlebraum. Deinde pra 
sine Gr:reas copulat cum vyoribus Hebr:ris, IFap- 
uahty , Gavaliny id est. de Ramathoim. de Ancthoth, 
tlas ownes mephas redarguunt nomina pure Sc: ipla 
in columna Hicronymiana. 


jus est radix DOR amam, que in Arabico resanat. 
Martianus vero satis vitio-e Bala, et Lat. Balom 
suphosuff, quiu etiam in Hieronywianc latereulu Ba- 
laam, vomas, „ie. 

4 Alte, am vii, fili, vocem, que penes Martianzum 

| deerat, supplemus ex Vaticano. 

© Pro oz in Vaiic. et distinctis verbis ov . Haud 
vero «pinor Dagon idolum bie den«art. 

f Martian, ung,, wi ex ejus anvolatione vides. 
Vitiose ex Regis descripserat. vertiique Mebre. Nos 
ex Vac. emendamus uaufpt : quemadwodum el alia 
quedam levicra inſerius. 


ENT ITT 
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1188 
Hieronymus. 


E 
Eloai, deus. 
Elwethe, deus venit. 
. consMa for. wa 
thezer , dei amvilinm ; qui eff: 
transfer[or David. 5 

Exarmatlremn, de emissione. 

, 4 me veniens. 


Ephrata, consotationis. 
In terram Moab, in genus patris 


mer. ; 
Eiros-dalamites, per spiritum in- 
trueuntem. 
Ex monte Ephraim, de monte con- 
solationis. 
, potens gloria. 
2 virtus dei. 
y rirgntrs Sabec, in plantatione 
forts, sive auren qere. 
Ex Agxe, de requie. 
In terra Nam, in terra laudan- 
tium. 
Elimelec, dei regia. 
Ex Arira, de resistente spfritu. 


Eber, Hebrei. | 

Evinas interpretatur, quf asrendit 
$erpentes , cuyus numerus est 
966 


Eliacim, del ** 
Lacelizus, vicior. 


hat, & Dec *. 

echt, 0:65 596. 

"Eppotu, Taptznnto;- 

igt, 97% poi, 3; tot prevp- 
unvivite Aubit. 

"FEacualiu, tn xl 


"EE, v.bwy, & tpod tpoprvcc. 
'Eppaba, fiaxpaxhnoruc. 
ki u Md, tg. evo; Fatpo; 10, 


" Eipoo00oauithg, dd TNvELLGTHS TOY 
tit p out. 

'EE opovg "Egpain, tf op0ug napear)y 
TEws . 

Elea, inyvouce ® $2. 

"Elooaing. Gras 02 

E v Labin *, d goth Towans, 
b xyouv 7 PvTohay ov 

'FE Aryyt nenne 

"Ev 99 Nats, bs yi vuvbuvrtoy. 


Et, 0:99 HN ,jw. - 

1 Aptpe, t de rαανπν,Q8u r- 

Tog. 

KE Efpaic. 

b Evives, tpurviveral © & tif; dc 
ov 6 aprobues KER. 


Ex, 3 3 


Z 0hG , WYORNITNS + 


V. 
| Eloi, deus. 
Eloethe. 
Eyhraim, ſrugifer , rel crescens. 
Eliezer, dens meus adjutor. 


Armathaim, altitudo eornm, 
Anathoth , resprnsio; vet regpou- 
devs siznum, vel ob dienſia. 
Ephratha, ſrugiſera, sise equidew 

vides. 
Moab, ex patre. 


Odollamites, contestans aliquem, 
vel te-timoninm iu vqua. g 

Ephraim, ſrugiſerum, vel crescen- 
(em. 

Elcan», dei possessio. 

Eliswus, dei mei Salus. 


* Sabech, vepres, sive vicgultum. 


Agge, solemnitas. * 
Naim, matus ehrum. 

Hujus nou meminit. 
Elimelech, deus menus rex. 
Ararat, Armen a, sive mons ret- 

Catus. 
Eber, transitorem. 
Naas, Serpens. 


Eliacim, Cel ire 


Zachæus, justiſſcatus, aut jastus, 


Zorobabel , qui ſuit Salathiel, de 4 Zopoub6atft), 5 rob Lννt, @r.6 


conlusi ne. CO FALLS 


vel jns'WMeand:'s, 
L 1obbel , ipse magister Babylo- 
nis, id est, conlustonis. 


1 Vocabala Eloe, et Elocth- now recenset Hiero- A nomen Odollamites. 


i libva Now: an Hotreaicoran sed in Epi- 
Nola quem <eripugad MWircethande decem nomingbus 
ei, dun Ziomw et Eloe Signtirare Deum; Marmna- 
th aviem erh e,ꝭ,ju pra nm mmininusde Epist, 
r ad Cores, Dominus nozter venit 7 addvane 
Svrum exe vocabmlum. Ex quo manile- tomy es: NIN 
atha, vel ethe exprim! renii ; et Gracorum Eee 
merito i-4erpretirh, Dove bew it. 

*Ladunt hoc unde Grd in reeemecendis nomi- 
nibus Mou braicys ar envi elymologits; phra-es enim 
a entertias reamtant int- gras, mM un dumm namen 
Hebr.vuνν.] exponante, tac tamſuam superſtun abjecit 
Hieronymus, Hebraico um yocabulorum interpreta- 
lion lotus iwentus in bre Nommun. 

1 Volum forie exvrivier Gracus ponere (160004 v- 
pirns Hierooly nites ; quat vor mag's Sonar Cree 
partim et Mebraice , per air ttuν,ẽ Wroeuntiem , quim 


* [dem legere Gopng el sea can verterat gloria. 
Pan'o infer i i< hoc tem nomen acenreit sub Kit era. 
Kai hun wire Elves, quod rursum interpretatur 
tazvpi; dea in V.., nn Jon; , ut ex Regio Mar- 
bn, dos rp tt Ee Urig mans anem Lexicy, ubi 
deb xder + dean eur, lezendum bin colligit 
Cloricus iazvorrey boots aut op, ut ves deduratur 
al dye el, quod e-1 potens, et N hhanan, ref ſicatus 
es, ddt Noe Vaticani orebetypt de mbiil est 
antiqutus. 

b V.cev ien N hie Vatieoms non 
agnoscit. Apen autem zoucokrygivmu tuntum ad 
Mor „ram. 

© Defined Ine erymologiam bene e dunbes He- 
bras van nompe verde FN nrdicavii, octrndii. 
et nomine ru serpens, Nee umen ignory N. 
Newa, Chaldacum non en, serpentem signiſicare; 


* De hc Sabech ſuse diapntat Hieronymus 
libro Ouest. Hebr, in Cenesem, cap. 22, 


Bie vumerus bic est in Apocay n Joonnis 
Im. 18. At non legimus in Scrpiora seta moment 
Evinas , quod ita eonlietum enge videtur x Gr:rcis, 
quiz nuwmerice valet 666. Nam EK, valet 55 v. 404; 2, 
10; „50; 4 1, , 200; qu simul juices efticinut 
XI. id est. 666. Inter arcaua Hebragrum ins- 
terme, mwhis ist computandi appeliatur Guema- 
ta, estque „qu valentia Sengus ex mrguialewia 
numeriea diciionum. quam Crwei ahnen Py h- 
ricam nuncunare dicuntur. Non mihi lirei ignorare 
circa uu nerem be-the multa ſussse a diversts ultro 
cite Rcogtitata sed cum Sint pleragne mounts 
feste fals ac revroba ; alia autem dulna at incer- 
— „s dmatbus recensendis conjecturis jam super- 
$-<c0., 


RF unde Cl-m, Alex. in Protrept. ail Gent. p. 9: Kara, 


Inq Thy 4rp th Try ui, porvite 79 Gvopd 76 E 
da FVV01890v Su, 04s * lia. NI e % 
H Draco 81ecielur, nomen H eria a>prratnm OEpun ny 
ver vons femme, Wenn verr enen "Ears mum 
fuer © muss, que vin excogiiale wat at A. vi- 
uuns e Hind Anichristt, enpus elementen nwmweri e 
dumm. Co, wumman confectura der unt in An- 
Avus. Ex hes gur len,, Ib. v. cap. . : Mort, 
Euwheg Mute propht + avecdit in lierte: 161 159 
Ingents ius mulie est, of commute prov eters me 
lerpretoligone gin et, Vide lan latum Irene even, 
In eamq ie Fovardentt avian, the porru opp. erhens. 
in 110 Singaiari, realluendam Yidetwe pro ogg, 
$erpentcs. 

4 Corrnpre legernt Martian. Zepf Torumbu- 
cel. — i 


Ns. 
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Interpretatio Latina. 


—  — 


u 11 
Hieb. lg οννν ablivros 


Heliu, ſortis Domini. 


H 
Elin, dens meu ite. 


Es2u, rrsurgens: vocatus est . Hand. aviorupevor , e Amen, Esau, ſactura , sive roboreus, vel 


inline. 


dom, deficiens. 


acers us lapidum. * 
Edom, ruſus, vel terrenus. 


Venit in Elim, veni in locum dei. "Wh fr Arn. MA tir chreoy rob. Elim, vestibulum, vel pro ſoribus. 
Venit in Apheeca, venit in tene- "Whey cc Apornt, be fv oxortwe. 3 a covtinebil , vel appreben- 


brous0. 


Te 8 TU 
Filia Bathuel, filia venientis fortis. Ovyarnp Babouſh, Ovywcag vod p75 Bathuel, virgo dei. 


a CT | Als: 
Thala, convallis: Sala, zoukas. Thalla, ager ejus, vel appensio. 
Tharsis, qu:e nrend?t vim habet. Sapotic , i zxavornty. — exploratores hetitia, sive 
| gaudium. 
Thara, ignis spiritus. dag, pwras cve⁰ẽ,B⁵c. Thara , exploratores odoris , vel 
ascensi mis, ve! patio. 
Thabor, prodi > Sago, Supe ame 8 Tiabor, vemens * 


Jeans, galvator- mob, TwrHp. 


Jovias, salvatus. 
ho, invisihilis. eto, KOpatog . 


Jocbabe}, super arcam. 


Jon, vide x Domino. 
Jephthae, arcipens. 


, aubavor. 


"Iwoiag, Twipueves. 


" agi, vnip xfwrod. 


100. ddt ex erfovrros. 


Jesus, $alrator, 

Josia, ubi est iucensum domini, vel 
domini salus, ete. 

Jao, dowiuns, nomen ineffallite. 


gloria, eic. 
Jeu, pee, vel est. 
Jephthe, apericns, vel apertus. 


ic 
Jesus Ju>edech, Salvator paris. ino odd c ho curip-s rs Jesus Josedech, salvator justus. 


Elon 


= 


Jordanes , ecnſirmaius, vet terra "Iopdavac, u rug % U pi aytrn, Jordanes, descensus eornm, aut 


ultima, deliciens, vel brachus. ixhinoven. d þ 


Idnmwes, deficiens, aut hruehus. 160vuaiz, zi tονννν. i | a 
Jerusalem, ip-ivs est spiritus gra- ie povrnkng, avrod wvevrum Rae. 


mode 5 Tov Navi, owrlp & N be Jesus Nave, salvalor germinis, vel 


1. 
Jesus Nave, $alva'or justitie. 
#2200 UYNT- 


apprehensio corum , vel widens 
judicium. 
Idumaa, rufa, sive terrena. 
Jerusalem, visio pacis. 


pulchiriimtiis. 


Imael, exauditio ſortis, vet re- "1opank, 4zoy ioyvupet, 4 inids & Ismarl, auditio dei. 
bros 


spice dens. 


Jas«r, domini auxkiſium. Iooyp, avfivrov 


Jaser, ſizmentum, $ive-tribulatio. 


X N 55 ar" — 
Jona han, columbus veniens, am larvtcherv, Ti peoTipos tp; oueeg, Te Jonathan, d-mini donum, wel eo- 


venit. Xerat. lum ham edit. | 

Japheth, latitnde. teips#, ur | Japhet, latitudo. 

Jonadam, columba unius. Dvd. t gert p CvOG — domini delicata, vel te- 
nella. 

Joannes, bäptizator. dec, fantioric. Joannes, in qua e-t gratis, etc. 

Iusedec, juslitia. "leaga6iz, —— donunt justus, tive justi - 

Jechonias, mundus. u zoxas, xabapeos. dechonia, praparatio Dowini, vel 
VC lacius, 

Joacim, $epositus. Ades, Gnonaiueves Joacim, do,, regurreetio. 

| bevias, —_— loeoias, ©, —_—_ dezveia, ſort> * et 
Keilar, “ testacena. | Kndap, dere Cedar. tenebræ, vel mevor. 


Conſer ista cum Prolegomenis nostris in divinam Ant upra in nomine Welchisedec , quem. regem pacis 


Biblntheean sancti Hieronymi , ubi de nomine Jao 
ds av ings. 

" Graeoram etymotogir maniſestt, ubi ſuerit Do- 
min glorts, non vigniticantion roms Jockabed, 
qu d S. therorymus interpretatur, ui et HDi 
gloria, Verum est einge Donn gloria super arcam 
nalbita se; Scrigtam enim iogamus 1] Samurlis. v1,2: 
Ut adducerent arcam Dei, njicr quam ni cutmm! asf 
women. Dam egerciiunm, eden in Ch: rubin uber 
emu : sed. ut jan dixi, in vera historia ſalsam repe- 
rims nomint Jockabed ci ymol giam. 

© (01 84ans. Sb rr GA comm i» elymologiarver bi 
tedec, quod: luc qu que conſu>e acuipun pro Salem ; 


« In V.tic. ung verbo Warten. ro , xavarizh. 

b Malm „x Valic. Invalcs, Jonndab.. quod, Hie- 
ror ymns inter pretainr, Domini 3Pontanens: | 

© Yatic. Mesic Gun provierenda. sit lectio, alii 
jusliceut. Froſectu Jr aeci@ nonen ita depravarh.,, vir 
credam, lmmo vero Jostam iumui arbitror; sie enim 


interpretantur. Jesum Nave etiam post pam a (on- 
ſundunt can Jesu Josed: c, quod vx serie pra scuti 
nominum probart potes!, in qua Cru ei tandem Jose - 
dec interpreſantur just iim. | 

\ Ineptam interpr efalionen nominis Joannis ee 
Lector; baptistes vamgne copromen O51 Joannis pro- 
her olli ie bayliznmk a Dew wv coun inn, non 
elymoleyhs nominis SUL, quam apud: Kicron, 1 eyw- 
rere cuique lee. 

5. _ebra-c68 tesa dicitur M hhores, sv chores ; 
tevebre autem TP Cedar. Yidean haque Govt 


quam violemer Heday ab ipsis sit inter pretatum 


_ teslacea. 


iulra, ad liiteram v. alter leavige 6 Tov Zogoum, s- 
Sas Souhoni@ filius, comin, obumbrung ver Ut. 

d [ad iim ems uso, nen r gonun, Ina lorlaveum 
Ssignificare,, Se 7 -le, profir 03. hu ve 
volun Gizeus hbells bujas aur ten, reginurns Cedar 
eamdem esse, que Ulracine aliv nomine dicilw. 


Jochabed. uli est gluria, aut demini 


- 
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Karhas num. impollutum. ' Kaphaooo, Gigvrov. Carbasinum. 

Kades, celebs. o Kadng. dααν⁰jẽ + Cades, immulala, sive Sancta. 


Kadon, sanctus. 


Et erat homo de Armathem Si- 
phae, et erat homo de emissione 
$; 

Et nomen illi Elcana, et nomen 
iin ſortis gloria. 

Koilas, mare. 


L 
Lamech, qui est in praceplis. 


Kad, d. 


rie . 


M 
Melloth, regina parva. 


v Kati wv eh. 1E "Ap 
part, r nv avIpures 


Kal ovorun chr Elxavi, xal oroun 
a S dE. 

 Kotkag , Os * 

Adtut x, ò &v Tai; trrobals. 


M 
Mol, Bacdioca pops. 


Cadon, immutalti, sive efſemi- 
nati. 
Armaihaim, excel-sa eorum. 


4 Le- 
Sophim, specula vel scopulus. 


npoColns 
Elcana, dei posses+io. 
Colaia, vox ea ne 


Lamech, humiliatum, aut percu- 
lientem, sive percussum. _. 


M 
Mello'h , pulchritudo sive adim- 


pleta. 


Moyses , aquæ ablatio. Mobo, Voatog avaipeo ts. Moses, altrectans vel palpans, aut 
$umptus ex aqua, sive assump- 
tio. 

Moysi, non aqua est. Met. wh 33wp tort. 

Merra, amaritudo. Meppa, pl F Merra, amaritudo. 

Mapix, xvpia wav. Maria, domina, sermone Syro, 

Maria, domina nostra. eie. J : 

Mabri, (ilii. 4 Mang pl, rob vie. Mamre, de visione, sive perspi- 
cuum. 


Melchisedec, rex pacis. Mex eredtn, 
Mavelech, mutus. 0 Mutt, AAN Ag 
Maozin, quemcumque tandem. asset, ' Twi Kort. 


Mabie, locusis. 

Mob, de paire meo. 
Mana illi, ablauonem illi. 
Manasse, a resistente. 


Manoe, aliquando. 
Mestraim, niger Ægyptius. 


Mamona, divitie. 


Mwabtitat arp 


Mervend, © norte. 


Mi AZ. Gaciuig. 
* Merv, ti; 

Melche, rex. uz Gags. 
Mazer, de longe, vocatus est vero 


dominus. prog. 


Arbe elprivac. 


Meg, tt rob natpos pov. 
Mervagr auto, Four avto. 
Mavacoy, ane To GVETTRMEVOU. 


MeoTpaiu, hilag atyurruog- 


Mapwvt, Thovtog. 


* Mahip, | ini piizoc, txlaifn 8d W- 


Melchigedee, rex justus. 

Mal-leel, Ludans drum. 

Maozim, robusti, fories. 

Moabitze, de patre. | 

Moab, de paire. 

Manaa, requies, vel sacriſicium. 

Manass», obliviosus vel quod obli- 
tus est. 

Menne, requies. 

Mesraim, hostes eorum, vel Agyp- 
tus. 

Mammona, divitiæ. 

Melcho, regi. 

Manna, quid hoc est? 

M-lcha, regina, 

Mamzer, de longe, sive aliena- 
tus. 


In libro Extheris cap. 1. 6, legimus nomen CD A Cros: nam cavitates omnes Solent sie nuncnpare, 


Karp 4s, viguilivaique colorem carbazinum ed vb 
Sgervavi nullum Hebron vocabulum ex volumine 
Fetheris, vel ex Paralipomenis recenseri ab Hiero- 
nyme in libre Nemioum. Unde igitur derivatum sit 
in proeventem cvllectionem , si non inde Nluxit, vix 
pox51118 Conjirere., 

Hades supra col. 545 interpretatur ayiacuc;, gan- 
elificatio, et Kadon, wying, hoc est, zanc@. Yar di- 
vers mieepretlionrs prociivi laygsn librarorum 
Graeorum exorte videntur , dum scribunt dvar 
pro &ypaop;, et cxriera similiter, 

„ Latham hoc est privris voluminis Samuclis, eu- 
us versiculum prin, um ſere inegrum viise descri- 

nt, ut duo vecebula tankummodo interpreteniur, 
Arm him sv ilicet, et Elcana. 

Nomen Keclac quasi Gracum interpretatur apud 


Nimirum swpe in hi-ce Fragmentis nomina Hebraa 
non ex ein linguz propriviate, sed per vha nomt- 
na, que deinde obvinuernat, aut per $ymbolx inter- 

eiavtur, Exemplo sit Ludo. tore onov 4 oxnva. 
io, locus ubi Tabernacutum fut, ele, 

„ Martian, ex R gio cywpay, LX in Vatie. cod. 
Zeige legunt : al. Leu. 

b Vocem gwriopey, Lal. splendoris, quam Martian. 
ex Regio me. ad vuequentis lituli finem wendose 
traugiulerat , hic sue loco ex Vatic. revtiinimus. 
Neue Ned, wi auto mwerins ex hac ips0 nomine 
eavwabl, Grari gwriopey interpretabamur, 

R. cole Super "Elxave. Martianaus hie quoque 
dine legerat pro decke: quin etiam, ut mode nota- 


ut vd ris yas, cava terre, et dag vice, caves 
naves. Propicr ahyssum igitur profund gSrmam mare 
xo6:)ag ei potnit. Hine apud He-ych:um zedas , far 
bein yd, proſund4 terra expriminur, 

* Lege hoc dec dd pro wy corrupto, ut sit Sensns, 
Moses igitur , aut videlicet, aqua est. Consule infra 
idem nomen apud Philonem. 

* Locus 0 »nino depraviins in Graeo; pro cor- 
ruptis cum Maste myo; dh da rp,t. id est, 
M azer, de longe, vocaius est vero deminus, cet ben - 
dum videtur juxta fidew cen extus cri, Deut. XIAIn, 
2 : Mamzer (non ingredietur) tic ixx)nowy Kupios, in 
Keelesiam Dom ni. Aloqun albrurdismns crit in 
Graveo sensus, ec aucturitate Scripture umquam 
poterit comprobari. 


B tum est, pwriouot addiderat, ex vitiosa trajectione 


cod cis Regn, quam modo castigavimus. 

4 lierum vitiose Martianzeus Madel pro Mangel, 
quod ex Vatic. emendamus, 

© Paulo er ctius in Vatic. Maslix. 

{ Restituimus ex Vatie. ci core. qu ne lan- 
dem, pro qu Martian. ex Reg o, un' aut absurde 
Senn legit rip anorra, Veriiique quid aspectulores ? 

s Ex Reg. ws. Martian. tore, ot Lain, volatus in 

lural. Eden hie, qua $0-etjorts hominis, ex He- 
mro nalogia est. 

b Have tinium quem Marten Regium exemplar 
sceutus mite. ex Vatic suff. cimus. 

| Valic. uno verbo iniuarros, quod est miztns, 


"9 


Ph 
Pa 
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1191 
Hicronymus. 


Beatus es Simon, beatus obau- Maxypiog ef Linen, uaxepme & Simon, pine merorem, vel audi 


Nacinam , pre somno capite nu- 
tans. 
Nowin, dulcis. 


Noutv, unt ia. 
Nachor, mei ipsius. ac, 


Nazwa, vworatuy. 


Naywp. tuod avrtoy. 


dieus. UTARTIOV. tristitiam. 
N N | N 
Nazar, los. - Natap, who. Nazareth, flos, etc. 
Nazaræus, floribus variegatus. Nag ngaĩoc, > AE νů c. Notoræus, mundus sanetus, sive se- 


junetus. 
Neeman , fidelis, vel motus eo- 


rum. 
Noemi, pulchra. 
Nachor, requies luminis, etc. 


Nabal, corvns. Natal, vip. Nabel, insipiens, etc. 
Nephthaleim , opitulatio, et Neph- © NepGoleiu, run, val NS,, Nephtha i, cungervavit me, vel di- 
thalim, convertit me. Tuvawaotpiey ut. latavii me, etc. 
Nachael , ego deus venie ns. Na yeni, 7 fog ig xUH⁰ Ne ho, percussi. 
Nabuthe, a spiritu veuiens. Natouht, ene mwvpates ůονονett Naboih , conSpicuus, vel cessio, 
; vel exclusio. 
Holl red ; 2 Oolla, tabe h 
am, ingrediens. OMau, tip x open. la, labernaculum. 
Holiba, egrediens. Ohligs, — 5 wo Ooliba, tabernaculum meum in 
ea. 
P n P 
Phasec, redemptio. Nagin, Mtpwots- Phase, transitus, pasca. 
Pathura, mensa. nao, traniia. Phetora, oris exploratio, elc. 
Apponebantur in Be, diabolo di- * Bapidrere ts 764 59, 76 $39), re Bel, vetusts, >ive ubs ue. 
clo. Meoyouive. Diabolus, — 


R 
Raca, vacuus. 
Raph, flatus patris. 
Rachel, flatus potends. 
8 


pan, urvdg. 
Pap, wvon Nur 


ax, voi i vpov. 
2 


Raca, vanus 
Raab, lata, sive dilatata. 
Rachel, ovis, vel videns deum, eic. 


Sabaoth, virtutum. Zabaw), rd Tuvaps wv. Sabaoth, virtutum. 

Sampson, sol. raunwvov, Mog. Semsou, sol ebrum. 

Sipha, spl-ndor. ' Nd, vertenbc. $1 bim, specula, etc. 

Siphan, resi>tens ſaciebus. Ltpav, avieotov rpoTunuv. Saphania, ab-condit dominus, etc, 
Solomon, gratiarum. bv, Xaptrev. Salomon, pacificus. 

Samarites, aud-tus loquealis. Law pettus, rar Mv Samarites, custos, etc. 


Somanites, qui audivit. 


Samuel, petitio a deo. d ae 
Selom, locus ubi tabernaculum. 0 

Sin, sitlens. Lav. 
Sina, sitis. Lev, &. 


M, © atroue &n9 Tov d. 
du, Torog onov 1 2 


Sunamnh, quicumque morietur, 
sive mortificata, 

Samuel, nomen ejus deus. 

Selom, avulsio, vel dimissio, eic. 

Sio", specula. 

Sina, amphora, vel mandatum. 


Ex Evangelio secundum Mauhæum cap. xv1, 7, A LXX Interpret-s vocabulum Sipha, quod Grrei in- 


Sumpla sunt «thee; sed corruple pro more ex+Ccrip- 
iorum, qui legere debuerant Mardptec el Ziywv, Non 
autem tie | 

1 Und» — Grrei hanec sententiam, non- 
dum agnovi; sed nullum est dybium de nomine Bü, 
be, quo dæmonium indicare volunt, sive illud sit B. I, 
sive Belia! aut Baal, quorum frequens est memo- 
rin in libris sacris. Apud Hesychium hujus BG ma- 
niſesta sunt indicia : Bile , inquit. ovpeaves, rat Zug 
Noctidcvog vide, hoc est, Belus, celum, aut deus Nep- 
tuni filius; mec autem per contractionem diei 
potuit Bg, ut $onaret idola et dæ mont ethuicorum. 

» Sipha istud idem nomen ext cum superiori Sim- 
phe, ac Hebrieo Sophim 1 Sumuelis 1, 2. Videsis apud 


« Sic emendat Vatic. In Regio autem, quod ex 
Martian. aunotatione intelligis, erat uno verbo aor- 


"'d Recurrebat error, quem in superiore secundo 
Fragmento castigavimus, eilicet throbiuivos, obstu- 
peſactus, pro dE‘, floribus variegatus, quem- 


admedum ex Yatic. rgponimus. Vide qua ii ob- B 


$ervamus. | 

© [$thee al Nef ouvaviorpety pes, in Valic, 
ms. non babentur , „t Superius quoque in Secundo 
Fragme io desiderari annotavimus. 

d {xe male a Graculo amanuens} habita, et Su, 
pro pd rep»nendum , facile omnes intelligunt ; sie 
lamen prieſert ct Vatic. Videtur, inquit Clericus, ab 
eo ex quo hee desumpia sunt. mentio facia de eo, 


PaTROL. XXIII. 


terpretaniur lumen el splendorem ; Hieronymus spe- 
culam, vel scopulum. Observandum porro nomini 
Simphe supra in litera K respondere Gracum ge- 
7504, quod extra sedem positum legitur post vocem 
Elcuna. 

* Non tam ex proprietate Hebrei sermonis diei- 
tur Samuel petitio a Deo, quam ex matris votis et 
precatione , quibus filum impetravit a Deo Anna 
sterilis. 

» Silo locus ſuit in quo consedebat Tabernaculum 
ſederrs. Caveat igitur lector errorem, dum existimat 
forte hane observationem ex>criptorts Graci, etymo- 
logiam esse nominis Selom. 


quod historia Bl vel * aged — quotidie 
2 cn tv T6 Du ups, Apponcbantur cibi in 
Belis iemplo , ques — 2 — Ahsurdum 
est, quod Martianaus habet in notis : Bilog per core 
tractionem dici potuit Bi, ut 8onaret demonia et idola 
Ethnicorum. Nm ejusmodi contrictio Grazee non 
liz, et multo minus Hebraice. No- Latine num 
ſecimus Apponebantur pro ev quod vertit Martian. 
Commendavit. 

„»Sie fere Josephus exponit Graf,, rogatum &@ 
Deo. Easeb. et Nicephorus Srinknrev, qua i Sweep 
Wag deducatur, Vid. | Reg. xx. At cum Auctore 
nost 0 interpretatur etiam S. Maximus tom, J. b. 292 
et 655, Y.de paulo infra nomen Saul, idemque in 
Origeviauo lexico, 

38 
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1193 
Interprelatio Latina. 


AD TOMOM m OPERUM s. MERONYMI APPENDIX. 


Codex Vaticanus. 


1196 
Hieronymus. 


Silom, venustus. 
Sei la, spes. 
Siloam, emissus. a 
Sepphora, gratia huie spirationi. 
Salem, gratla. 

, resurrectio. 


Sem, resurrexi. 
Somam, obediens. 


Sabaim, Æchiopes. 
Satanas, aſſligens. 


Samuel, minister audiens deum. 
Sicima, accrendens. 

Saul. expetitus. 2 2 
Seraphim, spiritus resurrectionis. 


Sume, congelatio aquze. 
Sigor, qu resurgit, vel humilltas. 
Saphecea, in tenebros0. 


Sennaar, putredo. 

Sabbata, sanciificationes. 

Seraphim, stabant, $piritus resur- 
es, lumini stabant 

Salathiel, gratia venientis Daniel. 


Saba, regina Mihiopin, hane vo- 
cant ethnici — 


Filium Barachie, hum benedieti. 


Fin Noemin, Malen et Cheteon, 
quia ingredere, abi. 


Filii Elin, A fortis domini. 
Filius Thebel, filius mensuræ. 


PH 
Phennana, Inminis gloria Panne], 
apparens. 
Vox ex Rama, vox de $ublimi. 


CH 
Cherubim, ale. 


Tabu, inixaps. 
Add, Hic. 8 

Tila. ü τot'. 
Lepοpοαν, x aps Ty mwoh. 


Zaun, xt. 
„ EVETTUT(G 


Liu, avacta. 
Tonuav, Var vv, 


Labattu, Albion. 
Latavas, His. 


' Eauovn, $raxover dνπντν⁰ινν Geov. 
Tlxtum, eva aivovon. 

Lob, Þ rrrnutvess 
Lepuyiu, © nviluars annrTrTRa neg - 


Yovur, ni; dere. 
Tryp, everTauivn, ij rant · 


„ Eaperxa, dv oxorervih. 


Levacp, d gounpia. 


Lot gr. dd α,sja. 

® Lepapiu, cler, TvEunat a hn 
UTTAPEING, riooumero uv. 

Laab, Zap Tod kpyopivoy Toy 
Av. 

Labs. 1 Suolucou Ahe ag, tv ne 
hover td then ebe 

* 

Tiov co Bopayiov , v vity rob evie- 
vunrod. 

Tol Noe ut, & Mandy wat Kehoe, 


* ore cigipyn, nopetou, 


Ties Hatov , vie Io yvpoy avbivers. 
Tisg Sl, vide pirpov. 
perròe Þ za. 
b. 5 
d n Page, prvi du The bc. 
* 
Ke povbiu, Trtpuyts. 


—1ÿę — 


Selam, latus, a latere, etc. 

Sella, ut ei. vel pelitio, eie. 

Siloam, missus. 

Sephora, avis ejus, vel pulehriiu- 
do ejus, eie. 
lem, pax. 

Seth, positio, vel positum, sive re- 
Surrectio. 

Sem, nomen, vel nominatus. 

Symeon, exauditio, vel nomen ha- 
bitaculi. 

Sabaim, capii vi, vel convertentes. 

Satanas, ins, sive trans- 
gressor. 

Samnel, nomen ejus deus. 

S'chem, humeri. 

Saul, expetitus, vel petitio. 

Seraphim, ardentes, vel incen- 
dentes. 

Sa monem, nomen habitaculi. 

Segor, parva. 

Apheca, continuit, give continen- 
tis 


Sennaar, excussio dentium, sive 
ſetor eorum. 

Sabbatha, requies. 

Seraphim, a vel incenden- 
tes. 


Salathiel, petitio mea, deus. 


Saba, captus, sive captivitas, vel 
certe, converiens. 


V | 

Birachia, benedictio, vel benedi- 

ctus iy. 

Noemi, pulchra. 

Maalon, de ſenestra, sive a priu- 
cipio. 


Chetion , consummatio, vel nne 


dolor, ctc. 

Elin, Deus mens iste. 

Thobel, conversus, vel univer- 
Sa, eic. 


Phenenna, conversia. 
Phauuel, facies dei. 
Rama, excelsa, — 


1 Non exprimunt Graei etymologiam 


nominis Sa- A eadem liberiate i 


gratiam , qua supra 


muel, sed officium ejus, atque virtutem, qua presto nomen Salem; — verbum aliquod ſuisse omis- 


fuit semper ad obediendum voci Domini. 


sum in Cræco; et ne sensus omuino ſalsus et absur - 


imperlius exseriptor legit Saphecca pro Baphecca, dus admitiatur in vocis hujus inlerprelatione, hoe 


id est, in Apheca. Be 2 namque prepositio esl le- mode legendum : Salathiel, gralia vexientis Hei: qui 


braeorum, que Latine vertitor, in. 
3 Kxpositiones sunt icthc verba sententiarum Seri- 
pturz . Sacre, non elymologie Hebraicorum nomi- 


Salat iel vivebat tempore Danielis. 
Absurde satis Graci accommodant sie verba Scri- 
pturz ad suos sensns : nam Gre eirip yn, nopeuey Sum- 


num, wt presens locus — demonstrat in nomine ptum est ex Hbro Ruth. 1, 16, 6ri ov dr copcv ng, 
da 


Seraphim, Salathiel, et 
Salathiel duo præcipue notanda : primo, Salathiet 


u, ete. Cirra vocabiem woprdeenat. 


a Vide infea Lexicon Origenian. allerum. Cyrillus latheel. 


Wierosalymit. atque alii passim e Crecis interpre- 
lantur, cruple bed iανννναάνντνν, gau ſem exaudien- 
lis Dei. 


b Emendamus ex Vatic. exemplari, zrruadveg, quod 


es expeditus, ip>0 Hicronyino wullragante. Falso 
Martiun. ex Regio expres5eral zexruuives, Latin. pos- 
Seen. Vide paulo superius que ad nomen Samuel 
ohservamus. 

* in Yatic. minori numero est xvrbha. 


4 Martian. carpiac, quod interpretatur, vinum ex Martian. 


pulrescentibus herbis conditum. 
* Mendose ex Regio scriptum erat Zalabes), Sa- 


t Hujus commenti Gracorum testis quoque Cedre- 
nus est in Annatib. : A Laba, urig ithiyers 
Ae map* Ebnet: Et Regina Saba, que Sibylla 
a Grecis appella'ur. Fabulam ex nominis alfinitate, 
et Sapienti;e laude, qua Regina ita inctaruit, exco- 
gitatam Peiiius notat. Porro cg, Sebyllen, vitiose 
pro _m—_ legerat Martianams ex Regio. 

Sie effert cum Vatic: Gracus quoque Seripturæ 
textus duo isthee filiorum Noemi nomina. Corrupte 
b et xc legermt. 

Martian. Jaguc, Latin. glorice, minus reete. 
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GRACA FRACMENTA Lian NOMINUM MEBRAICORUN. FRAG. v. 1198 
Interpretatio Latina. Codex Vaticanus. Hieronymus. 
Cherubim, ala. ip, Tripve. Cherubim, vermicniata pictura. 


Ls 
Xelxiag, deniltog. 


Chelcias, fandamentum. 


Chelcia, pars domini. 
Chettim, iusulis luctarum. Chethim 


, eonſfracti, 
tes, etc. | ] 
Chelion , omnis ** eie. ut supra. | 


vel insanien- 


chelæon, g XeMaimv, Topeuepsvec- 


; 

: | * 4 

P3almus super Idithum, Paalmussu- Vai bre Ideen, Vase vnip Idithum, tranciliens eos, sive sa- W 

per uno judico. 1 iubg verb. N lieus ** ul 

Anathom, mei venientis. "hvalu, $05 ig Roh nathoth, respondens signum, ele. 1 

be terra Benjamin, de terre Mit Er 70g Donnie, Ii pic rte. 336- Benjamin, Aids Genter. b 
de Baby lone, de couſusione. E Base,, it ,, , 

Jessias, qui Sophoniæ „inumbrans, '"Ieooiag, 6 rob Zogavieu, enge, '" 

eos qui stare facht terram. 6 rod aveoTavrog Thy Yiu, | 


bud, maniſesiatio, et veritas. 
ria, filia Pharaonis. Venit ut 

r, et invenit Moysem 
2dhue infomem. Et chm su- 
spexizset in calum, aun: 0 wig rhe nee 


] 
118 
unus Deus infinita habens nomi- vos bei. Rwe dd d Wb. 1 
na ! Hine ethnici vocant eam Eisj- avriv Retrav b, X55 » av- al | 
tan. Nomen est hominis dobren, ro ovrog rev d piß v d iS 


habentis hune numerum in Ape» oh * 
calypsi Joannis. Hoc est, venlurus 
est ex Medis ad debellandos fide- 


les. De quo et lsaias dieit: Eece VHoalas Met: "Wov imopps by 


suscitabo super vos Medos, et 


reliqua. | 
Baruch, benedictus. Bap. ch benedicius. 
Boa, deus. Haaf. bras I — 
Adonai, dominus. "Movel, wipers Adonai, domiaus. 
ho, invisibilis. av, &s Jas, nomen dei ineffabile, esc. 
Sabaoth, virtutum. Tages, tay Sabaoth, militiarum, vive virtutum. 
mar, sermo def r 
ippion, assensus. Mapcurmctov, td neifcobac. 
ing luv ies veulris. 'Omndes, 
plintho, scortationi. Tz nl, mh | 
im, scientia muliiplicata, vel *.. iniymoy minkabvuuirs, Cherubim, Scientia; malliplicata , 
V nripuyes. sive quasi pl 
Amen, confirmatio vere sie esse. Anu, 6c Mr. Amen, vere, iter. 
+ Consule supra col. 545 (in hac edit. col. 1131, A menii derivala sint, Philoni vel etiam J o, aue - 
noe, [*]) abservationes nostras in hane etymologiam rorfbas Judzis ad: eribenda videntur. Josepham etiam 


nomiuis Ephod. 

Fisitan pro Isim dixerunt Graci, ut in vocahu - 
ls Eiorrdvy numerus esset 660, de quo supra in voce 
Evinas satis disputatum est. Catera que conSequun- 
tur, ſutilia sunt Grecorum commenta. 

7 Quatuor h@c nomina Crea invenies in supe- 
Horibus Fragmentis. 

* Hucusque pervenerumt Græca Fragmenta Hbri 
Nominum Hebraicornm, quibus er jor via pa- 
ratur nobis ad ea pereipienda, que Philoni Judo 
vecepta reſeruntur. Inter hee tamen Fragmenta unum 
integrumque est, quod Origenem parentem agnoscit : 
quia totum constat e nominibus lustrumenti novi, 
eujus vocabula ſyerant omissa in Le xico Judi Serip · 
toris. Cætera ſere omnia, cum e libris veteris Testa- 


« Perperam 
$ophonic ex cod. Regio Martian. obtrudit. Alludit 
Gracus Auctor Lecharim locum vt, 10, ofzov leg 
cob Toyayiov, domum Joie filii Sophonie, ote. Vide su- 
perius Issecias. 

5. Vatie. præſert Elgirterev (sie) pro Elgrrey. Hac 
p=_ Pharaonis HH que 8fpuolr; a Joseph appel- 

dur, Sequioris i Crweis dh dicitur, Georgins 
Syncellu« p. 120 Ed. Paris.: 0 dd avres vids rh buyanpt 
$2005 S109 0d, rh v bapin Paciedt oVTp elonoufeic. 
Iyze autem infans a HH Pharaonis Thermuthide, que 
et Pharia dicebatur, Regina adoptates ex. Et Cedren. 
p 42 : Mobb (leg. Oipuovltg) 3d nai bryarap Supa , 


hoe loco anciorem dixi — — in Gracis 
Fragmentis, non omnium certe, sed exfum dumtaat, 
que apud ipsum scripte leguntur. Talis est, si rem 
exemplis probari juvat, eiymologia nominis Adam, 
de quo ita disserit ib. 1 Antig. Jadaic. cap. 2:0 8 
dene 0705 Adhoc bnkifn” & rovre vr 
Narr Thy EGRα,E] Tvpper, ies «no The 9 
» THUEUTY Jap dT 1 mapbives oh 

. Homo autem hie vocatus eat Adamus, signi ficat 

autem hoc Hebrworum lingua, ruſum : quandoquidem 
e ruſa humo ſermentala 6d facius. Talis enim ert in- 
tacta terra ei vera, Hee si contuleris cum Commen- 
fario nostro ad libri ſinem, Josephum cum llesychio, 
et mazime eum manuscripto Regio codice cohzrere 


pervidebis 


v, Lat, Sophronii, nomen pro B Ui ene: Thermathis , que & Pharia, Pharaonis 


filia, etc. Vide infra Loxicam Origenianum. 

© Legimus ex Valic, Ei Elimaz, \ ry magi 
nomen est. Martianeus Kliuct, Klimaz , hie et sü- 
perius in altere Fragments ex Regio ſegit. 

3 Haud recite Martian. legit. riorwory vertitque fidem 
ſaciunt. Yatic. emendat. Porro autem excerpla No- 
minum Hebraicorum ex Phiſone et Josepha, quorum * 
alteram hisce Fragmentis preposuft, alterum sub- 
junxit Martiaueus, nos commodiore loco past inte - 


gra duo Lexica .— subsequustur, ac rursum Aceu- 
ratiora recensebimus. 
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1199 AD TOMUM m OPERUM S. MIERONYMI APPENDIX. 1200 


DE ORIGENIANO LEXICO NOMINUM HEBRAICORUM 
D. JOANNIS MARTIANEAI PRAFATIO. 


Ut compertum fiat omnibus studiosis, Origenem condidisse librum Nominum Hebraicorom, et in eo £xpiug 
violentas ac indocias etymologias proposuisse, testem proſeram virum docti-simum, de Origene quidem oplime 
meritum ; sed ejusdem erroribus nequaquam blandientem. Previa hujus Auctoris testificatione ſarilius mihi 
venia -concedetur : si quando necessitate veritatisque judicio compulsus, Origenis redarguero elymologias, 
ejusque in«citiam in liugua Hebraica manu stam facere legentibus non recusem., Itaque Origeniavorum libro 
tertio, cap 5, u 7, de hresenti Syutagmate ita disserit Daniel Huetius : « Aliarum prterea, in quit, quarum- 
dam scriptionum Origenis mentionem apud Veleres invenio. Philo Judæus ediderat librum Hebraicorum 
Nominum Yereris Textamenti, corumque etymologias et interpretationes adjeceral : quem librum Latina ora 
tione Hi-rovymus expressit. Quod in Textaments Veteri ſecerat Philo, idem in Novo [.ctitavit Origenes, 
suumque opus ad opus Philonis adjunxit, in eoque Hieronymum imitatorem habuit : cujus verba hae sunt in 
Pr:xfat. ad Lbrum Hebraic. N»min. : Ac ne forte consummalo di ſicio quasi exirema deeszet manus, Novi Tesla- 
menti verba et nomina interpretatus sum, imitari volens ex parte Origenem , quem post apostolos Ecclesiarum 
magistrum nemo nisi imperitus negat. Inter cetera enim ingenii sui preclara monumenta eliam in hoc laboravit, 
ut quod Philo quasi Judeus omiserat, hic ut Christianus impleret. Libri ejusdem meminit auctor Qua'stionum 
ad Orthodoxos, qui fals0 tribuitur Justino, Quest. £2 et 86, in eoque preter Hebraica nomina, mensuras etiam 
interpretatas esse docet. Videat ergo Ruſinus, qua fide scripserit Iuvect. 2 in Hieronymum, ne unum quidem 
Seripturæ verbum Origenem vertisse. » 

Auciorem libri Nominum Hebraicorum in Novo Testamento, viro eruditionis ſama celeberrimo altestante, 
jam nosti Origenem : nunc quenam fſu-rit in eodem Origene lInguz Hebraicz peritia, paucis te doceat idem 
Petrus Daniel Huetius Origenianorum ſibro secundo, cap. 1, n. {1 : « Quod si plus sese (Origenes) in Hebrajcis 
exercuissel, majorewque linguze haus ſuisset peritiam consecutus, nihiſ ei ad perſectam Sacra Legis cogni- 
tionem defuisset. Sed tantum decerpsit ex ea gloria, quantum ex loquel: hujus studio detraxit. Dicam enim 
vere : vel Hebraismi parum cienies sunt. vel in lectione Origenianorum operum perſunctorie versati, qui exi- 
mium quid ips1, vel in sanctz lingurr, vel. in earum, quæ ex hoc fonte proſectæ sunt, dialectorum peritia tri- 
buunt. Nec opinioni nostræ contradicit Hieronymus (Epist. 25, ad Panlam), etsi videtur contradic+ re, cum ait 
singularem loquele hujus notitiam demiritam in eo ſuisse tolam Gracam : mirum id quippe videri potuit 
Grecis Hebraismi rudibus, el imperitis, nec quantum in eo profecisset Origenes exi>timare scientibus. Mime 
vero suam ipse lingua hujus ignorationem dissimulat Homil. 14 in Num: Aiunt ergo, inquit, qui Hebraicas litte- 
ras legunt, in hoc loco, Deus, non 8b signo telragrammati esse positum : de quo, qui polest, requirat. Mulia in 
observationibus nostris animadvertimus, quæ iuse Lam ejus in Hebraicis demonstraut; cujusmodi est ſrivola 
illa distinctio , ovpavy inter et ovpavovs, quam comminiscitur ad Maith. xvm, 18, et ad quam Christum respe- 
Lisse iradit, quasi hanc distincnonem fe rat Syriaca divlectus, quam Christus usurpabat : cujusmodi est falsa 
fla nominis Aser interpretatio, que habetur in Comment. ad Matth. xvm, 19, quasi derivetur a W erudivit, 
zum fiat ab "Ox ligarit. Quamquam auctoritaie senum Septuaginia excusari id potest, qui ON aliquands 
ita reddiderun!, quasi idem esset ac W. Ut psalm. cry (Hebr. cy). 22, pro Hebrzzo TW -., habent 705 
nabeIou robs Gpyovras evrood. Vulgata, Ut erudiret principes ejus. Ei Os. x, 10, DON! ; LXX. rateben 
abr; Vulgata, Corripiant cos: cujusmodi et depravata illa lecuo loci Imterpretum LXX, II Esdr. 1, 11, evvot- 
X95 76 Seacoyt. Quod $i in Hebraicis uicumque ſuisset versatus, qu habent 7 DD, emendasset, utique 
in rotc O, oivoxocs T6 Sager, i modo hunc ipe errorem non invexit, qui certe in LXX seniorum exem- 
plaribus nu-piam exslat : cujusmodi est inepta illa expositio vocabuli, Joannes, quod formari existima uit 
nomine d pra ſixo, ei , cum ex 8410 MN. pra ſixis servilibus litteris derivatum sit. Plerum que itidem 
peccat in perscrutandis nomnum Hebraicorum originibus. Proclive id nempe ſuit viro ad mutuatitiam lucem 
vestigia sua in locis ignolis regenti : præstabat autem Incem Judeus Philo, qui Hebraica Veleris Testament 
nomiaa peculia ri libro ſuerat interpretatus : cui libro parem subjunxit Origenes, Hebraicorum Novi Testa- 
went expositionem complexum Qui vero non offendisset Origenes, Philonem sequens ducem , qui Judzus 
licet, Jud eis prognatus, me mediocri quidem huerarum Hebraicarum aura, uti neque Hellenistz ſere reliqui, 
ſuerat «fflotus? Id si minus in hominibus Alexandriz natis, et educiis novum est, quorum nature repugnare 
seribit Hierouymus (Hieron., de Scriptor. Eccles. in Origene). II. braicam linguam add:scere, pro more Gr#- 
corum omnium , qui linguarum exoticarum studium a$pernaci consnevernnt; at in Josepho iilo Hebræo Mat- 
tathie nie plane mirum vidert debet; facile quippe ex ejus seriptis deprehendere licet, ad magnam illam, 
et singular em Judaicarum originum cegnitionem non porem ip<um pattiaz loquelze peritiam contulisse, 
quamvis se nonnulla Hebroice scripsisse dicat, qua lapsu tempor um interciderunt. » 
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1201 LEXICON GRACUM NOMINUM HEBRAICORUM. PRAFATIO. 1202 


Quid ad hc reponunt Josephi assertores indocti , qui vix quamdam anru'am Hebraicarum litterarum ca- 
pientes , de intimis sacræ | egis sens hus judicium ferre non verentur, ei huic ascribere Seriptori prritiam 
Hebræi sermonis, quam nec ipsi a lunge salutarunt? At suſlicit eis »d plausum popularem , ut ex hae occa- 
sone longam. ingrediantur dis ulationem, et ut tanta operositate, quod volunt intelligi, uiantur persuadendi, 
quanta semper ſalsiias ind-get, ut vera videatur. Nos autem cordatorum hon, inum, ac eruditorum sententiis 
adherentes, nec Philonem, nec 4: sephum, nec Origenem, ubicumque veriiatis ratio pastulaverit, repreben- 
dere hermes cimus. Sed ne reprehensioni nos quoque videamur obnoxii in proponendo Origeniano Lexico, 
nonnulla de ev generalim hic observamus. 

Prior quippe notandus venit ordo Hebraicorum Nominum, que juxta seriem liverarum alphabeti Gratco- 
rum posiia leguntur in toto prædicio Dictionario, nulla facts distinctivire, nec mentione $a Forum voluminum. 
An vero Origenes ipse hunc ordinem persecutus sit, non satis elucet : quin etiam verisimilior apparet opinio 
coutraria, tum ex Hieronymo Origenis ve>ligia se pius terenie, lum ex Graco Fragments Origeniano Supra a 
nobis ed io. quod nowina Hebraica uniuscujusque Evangelistæ seorsim habet posita Secundum seriem elemen- 
iorum Greci ulphabeti. Ita ut quæ in Mattheo legentur huju>cemodi vocabula, ante c#tera scripta sint, deinde 
que sunt Marei, et sie consequenter usque ad Joannem. Vix autem adduci possum ut mihi persuadeam 
distinctum ex libris saeris ordivem observasse Origenem in Fragmento libri Nominum, et in Lexico, quod 
zuperest infegrum, aliam viam ingressum, ut conſuse et pr:-miscue sub unaquaque litiera omnium librorum 
Veieris ac Novi Testamenti Nomina cullocaret. Facihus igitur crederem, in-portuna Gracorum quorumdam 
diligentia hoe Lexicon concinnatum ſuisse, sed Lotum mutustum ex Origenians libro Nominum Hebrajcorum, 
qu ein ipse cum distin« tione, et voluminuſh Scripture, et vocabulorum ediderat. In cam sententiam eo magis 
propendeo, quo certiur ſactus sum Latinorum quosdam id ſactitasse in libro Hieronymiano Nominum Hebrai- 
corum. Nam V enetiis per Fratres Joannem et Gregorium de Gregoriis, anno Domini 1448, die 25 Augusti, cum hac 
perturbatione ac subversione prodiit inter Opera Hieronymi liber Nowinum Hebraicorum, in quo sublata 
universa distinctione ac mentione voluminum Scripture , omnia prorsus vocabula tam Veteris, quam Novi 
Testamenti sub litera quam habent ab initio , posita leguntur. Series igitur nomi um in Lexico Origeniano 
adventitia est, et subrersoris Grz#culi cujusd um, qui ordinem perver>um, non nativum secutus, e medio sustulit 
annotatiunculas, et citationes librorum, ut quæ distinete ac partite scripla ſuerant apud Philonem, ac Orige- 
nem, ipse salivæ propriz indulgens, separata congociare, di>tinctaque conſundere sibi permitteret. Sed etsi 
ordo Nominum vitiosus sit in Lexico, res tamen et interpretationes dietionum omvino genuine sunt, aquave 
ex suo ſonte nativa. Quod maniſestum ratumque ſacio e duobus locis nn et Responsionum ad Ortho- 
doxos ſalso a>criptarum Justine Martyri. 

Ad Questionem igitur 82, Que sil nominis Beelzebub erpositio? talis responsio ab Auciore Greco est adhi- 
bita : rob Te BetlF eg, v rob B,, Aft vd Evopart.... t{prace dA 76 Qpryiver Tovrwy THv Gvopatrwy i 
Spunveia d Th Epunveia Tov ESpairoy cvouttwy, id est, Expricds rero nomina Beelzebul et Beliar..... dicitur 
autem ab Origene horum nominum inter prelatio, in Interpretatione Nominum Hebraicorum. Hæc Græei Scrip- 
toris, quicumque fuerit, responsio vera omnino comprobatur ex Lexico Origeniano mox congsequenti, ubi 
nomina Beelzebul , et Beliar corrupte leguntur eodem plane modo ac in Responsione recitata, diversasque 
inibi habent interpretationes ab Origene snbjunctas. 

Qurestio 86, Que est interpretatio rocabulorum istorum? Mna, Ephi, Nebel, Gomor, Siclus, Basilicon, 
Sanctum, Stater, Drachma, Quadrans, Hormiscns, Didrachma, Talentum, Assis, Seraphim, Bezel, Sabaoth, 
Adonai, Ephud? Utrorumque enim nobis pernecessaria est cognitio : utraque namque in Scripturis conti- 
nentur. 

Resporsio. Elpuroz T6 'Qpryiver, d imurrauive Ti T6 EEpaiuy dialer, Tavrwy thy dv Tai hc iaic Ie 
pepouiver Ef pain cvoutruy I hir 1 AαEE:,⁰ txtivay F ,a rvpioty bv arrh ThHv Tavrw tpunveiav d 
ur. Hoc est. Expoxita ext ab Origene, viro Hebraice lingue perito, omnium qua in sacris Scripturis ſerun- 
tur Hebraicorum nominum et mensurarum interpretatio. Eam 8i requisieris, in ea invenies omnium eorum, 
de quibus quesivis!i, explanationem Nominum. 

Lexicum certe quod Origenianum dixi, non solum etymologias Hebraicorum Nominum, red mensura- 
rum etiam interpretationes complectitur : unde ipsissimum videtur opus Adamantii, quamvis nominum, 
ut antea observabum, confusns sit ordo atque mutatus. Quibus si addas, Nomina Hebraica novi Testa- 
menti in eodem Lexico scripta esse, et interpretata, nullus ambigendi locus rehinquitür, quin hoe opus pa- 
rentem habuerit Origenem, qui ut Christianus suppleverat Nomina a Judæo Philone pra termisss. Præviis 
itaque hisce generalibus documentis ad Lexicon ipsum manum mitiamus, multis aliis peculiaribus pro mo- 


dulo nostro inſerius illustrandum annotationibus. 


— 2 — 2 
9 . 


* 
Ur 
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ORIGENIANUM LEXICON 
NOMINUM HEBRAICORUM 


mum et Cod. Regio 772, vel 2282, editum, Ez Vaticano 1456, multo accuratius, 


LATINE REDDITUM, 


ET CUM HIERONYMIANA INTERPRETATIONE COMPARATUM, 


Inlerpretatis Latina. 


Hieronymus. 


DICTIONARIUM. 


A 
Adam, or enus, homo, terra ru- 
0 lerra caro facta, aut 
terra — vel testifbestio. 
Adama, terra virgo, vel terra san - 
guinolcnta. 
Abel, a Deo, vel offerens ad Deum, 


„ Arca, aut videns visiones 
vel vermo, vel subfimftas, at 


perl » Populus adjutor, vel la- 
pis adjutoris, 
1 patris pacis super ip- 


Aminadab, palris mei benepla- 
um, vel populus desiderabi- 


Abigaen , patris mei revelatio , 
ve ros. 


Appho, nunc, modo. Sic inveni. 


A 
* 34 bs 7 , - g 1. 1 ipu- 
bea, 5 7 exprovubr,, 5 ; ff ipyo- 


. Op 
—— 


188 „ Mog tov 
*aBroalbu, tatper elpivng tn” wrrov;. 


Le 


as gen, TatTpe; 180) GRAN, 
6 dee. 
45 — red, ati 07TWE 5 pov. 


LIBER NOMINUM. 


A 

Adam, homo, sive terrenus, aut 
indigena, vel terra rubra, 

Ada, testmonium. 

Adams, humans, vel terra, $ive 
lerrena. 

Abel, luctus, sive vanitas, vel va- 
por, vel miserabilis. 

Abram, pater excel-us. 


Aaron, mons ſortitudisis, $ive 
mons fortis, vel mons corum, 


Abdias, serv ans domini. 
Abenezer, lapis adjutorii. 


Abessalom, paler pacis. 


Abiuadib, paier meus spontanens, 


vel urbauus. 


Abigat , pater exsultsüonis, vive 
paler roris, vel pater meus ros. 
Appho, etiam puuc? 


— 94 in — — — el — pol ris mei beneptacitum, id 


e, Fragmentum Grecum libri nominum 
aicorum. Preterea conſundit Philo, 1 Ori 1 
Hebralcum me Adam, cum N Ada, et TY 
— , venture, stve — 2 
testi ſicationis. Non sic doctus Hieronymus, qui no- 
men Ada ex Hebrzo Ty Ud iuterpretatur lextimo- 
mum; Adam vero terram rubram ex themale Om 


Aden, cum Meph, quod 3ignificat rubere, ef raſum 


e Ty, interpretatione hae Cræen nominis -_ 
in primo Superiori Fragmento. Co 
105 ia nostra. 
* Viotenter omnino interpretamtur Creci nomen 
Aaron, quod proprie monianum sonal, vive montem 


212 

© In voce Abdiou etymologiam confilentis inve- 
niunt interpretes Grecorum, quia apud ipsos se- 
pro An, «1 * pro Abate 
- Unde suspicabagiur hoc nomen for inaium 
ex r jada, conſessus est. 
. 14 nomine pro Abiuadab xy 

In scholiis nostris. 45. Jed die observandum, Freese 
unter pretari stud vorabulum sud otraque — 
corrupta et integre ;JAminadad enim divitur poputus 


* Rescribendum Adana, nullus dubito. Conci- 
nit porro Josephus Anti. c. 1, et Hexychius, qui 
waphrvini , virginalem interpretatur, Plinius terram 
rirginem ab Esubope inventam narrat lib. AX, 3; 
Schollastes Apollonii ad u, 874, Samum 4 

Jevinws VOCAL, 
Ineron. legisse videtur 949, Dei, dive Domini: 


——— Cymologia 6 $ubjecta facile intelligitur seri- 
— recum pro Abigal, aut Abigail, leg isse 


Abignen. 

7" Hoe nomen r iv Reg. u, — 
Hoi d Sic mie Are; Ubi Dens Elin 
Quod Hieronymus Latine reddidit ex Heb. Nl 7 


aph-hu, vel, aph-o, etiamnunc? vel forte ex "© 

0, quod LXX et Hieronymus legisse videntur 
in Hebrzorum exemplaribus. Occurrit enim ited 
adverbium etiam cum x in fine, ut Gen. Vn, 83, 
XN] REX ©, mw appho hn, id est, quis nunc i- 
fe pro aph-hu bodierno. Haque $uspicart 


possumus lectum Tfuisse antiquitus, in aliquot 

codicibus, nomen Wer aphpho, sive d&, 
in Grace Origeviauo Lexico eliamaum SUpervies. 
Cui autem ascribenda it sequeus annotatiuncula, 
org £2 pov, sic inreni , an Origeni admonenti f 
de invent<se seriptum in Hebræo, an Graco scri- 
piori, qui indicare voluerit etymologiam nominis 
non a seipso conliclam, sed ab alio isse do- 
seriptam ac describendam, Lectori judicaudum per- 
mitio. 


certe longe rectius. 

© Ipsa hujus nominis prior expositio reseriben- 
dum persuadet Acht, notumque preterea est 
passim an Cris mss. þ et u conſundi, Vatic. etiam 
n poetremo # peccat, legens 'Aurwalgu , quod et 
$ubsequenti 'ACrpzny postponit. 

4 Vatic. duobus verbis 7& viy, Sunt porro qui 


wa as O£t: an x 
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Codes V aticanus. 


1208 
Hicrong uus. 


Abraam, pater electus, pater fi- 
liorum, vel trausvectorius, vel 
pater excelsi, vel pater con- 
spicuus. 

Abiron, pater excelsus. 

Aggieus, ſesta, vel ſestum agen 
tium. 

Agrippas, colligens repente. 

Agchus, aqua sordida ablutionis, 
vel revelatio 


Aermon, lumen sublime, aut spi- 
ritus. 


Ethiopia, humilitas. 
Alamitz, male aspicientes. 


Abba, paler. 

Abdemelech, ger viens regi. _ 
Achar , distortio , primogenitus. 
Achicam, frater meus revurreclio. 


„rater weus regis. | 


Achor, perversitas. 

Aoth, conſitens, laus. Fr 

Abenner, palris lucerna, vel ſilii 
lucerna. 

Abia, pairis, vel pater filius, vel 
patris mei. 

Abiathar, ivutile. 

Abiazer , patris o Ccompulator. 

Abimelech , pairis regnum, vel 
pater rex. 

Abiud, paler accedens. 


Agabus, nuntius , ſaustum nun + 
tium. 
Agag, lectum, aut vitulus. 

Agar, commoratio, vel congregaus, 
vel advena. 
Angelus, oflicium, vel circumcisio, 

vel sermo. 


"aG pany , rorip ler, warp 
viv, n mepatity , 1 TaTYp vo 
Tov, d naThip | Penrog, 


— — 


Apr Tas, 
AK, 
An. 


"AEP1AGIV, pag ner οον, & TVEVMA. 
Adu! 3 d gte, i xpatog, 1 


@rinkuua, * 1 — 


— b * 
A ο, THOTAT HS, ü Hv, 4 K- 


vos. 
* "abia, ar, d rar vlg, d ru- 
„ ede pou. 
N „* rt vOv. 
* "abiaytp, rurpes inlet. 
* err Aaoikiin, d maths 


vg. 
A6, cr αεοννẽ,ente 
"apabog, dne, ia). 
"ay&y, Tape, & 1160 X05+ 
Az, 6 whey TvaTpipouan, 
yn . 
* "ayyahog, Tpyov, d neprrous, d M- 
70 · 


Abraam, pater videus populum. 


Abiram, pater meus excelsus. - 
Aggzus, Solemnitas, vel ſestivus. 


Aermon, anathema mceroris. 
Azael, visus deo. 


Azeca, fortitudo, sive decipula. 
Athene, in tempore di>sipatee. 
AMzypius, ienebre, sive tribulatio- 


nes. 

KEihiopia, caligo, vel tenebre. 

— objecti , appositi, sive 
etc. 


Abba, pater. Syrum est. 
Abdemelech, servus regis. 
Achor, turbatio, vel nuts. 


Abiachar, 
r 
Abiwelech, pater weus rex. 


Abiu, pater meus iste, vel pater 
meus est. 

Agabus, wuntius, vel numiuvs tri- 
bulationis. Sed hoe violentum. 

Agog, dn, id ext, tectum. 

Agar, advena, sive convertens. 


Angelus. 


| Apud Suidam #&riOcrro; dicitur homo con- A mim pro Ablezer, quod male luterpretatum dice- 


, et celeher : quod maxime convenit Abrahe, 
Senves 
reddo : sed uihil mutaus in voce 


ma ac vireme prrelatssno; 


' ms. codicis, 


ighur con- Cateram 
Greca 


bamus, Dei mei auxilinum , cum abi sonet patris mei. 
mologia Graeca cum vorativo cagu 
exprimitur : oTog vero est qui subquetis ration}- 


* Unde corruptum nomen Agchus sumpiam bie 
legatur, nondum invenire potui, nec Cconjecturis 


WY 5? depra legi logia isthze | 
ultum yala legitur etymologla isthæe in 
ms. Regio codice Graco : scribit enim al p@ Tuoze- 
Furvur , quod nibil significat. Separala congociavi, 
omissa supplevi, et arrentom vitiocum sustuli, 
monitus ab Hieronymi imerpretatione, quam vio- 
leniam et $ibi alienam declaravit supra in collectio- 
ne nominum ex Actibus Apostelicis, De nominibas 
_ congequentiibus consule gue diximus ibi in 
is. 
+ Conſundunt Graci Achar cum vocabulo Bechar, 


sive Bechor, quod primegeniium sonal. 
* Pro 4bia apud Graces seripium forte erat ali- 


— au, n 
wa aliquid, . dee quomodo | 
braun Wax abiezer respordeat 


Greco 
nondum intellexi. Respexerunt forsitan Crate 
ata, quod utique magiv accedit ad vocem Greeeam, 
Forte legendum in Greco 


Mehle. Id saltem indicare videtur Rar nt (4 


pretatio, quam ipse ut violentam abſien. 


* Hebræum verbum UN agar, cun significet colli- 
ere ei congerere,ex 2quo 1espondet Graco 
id est, conrolyo in ſascem, sive colligo. Agar 
qua Grwece interpretatur 1 — Laline ex- 
primi debet congregans, aut colligens, 
» Nomen illud Cræcum non interpretatur Iliero- 


cubi Abier, unde ſormatum volebanl ex «þ pater, B nymus. Unde autem opus, sive officium sohet, nou 


ct ex bar, filius. 

* Abiezri legimus supra in contextu Hierony- 
"ATrpovg legant ex Hebrao x11 WR, quo cognemento 
Jonathas {rater Jude Machabay appellatus est 
IMach. u, 5. 

* Contrario sensu in Vatic, est ,h, q1od 


pos>um ra prorses as8cyui, bibi ex N thay, 
quod 8acrijicium ſesti significat, Cræci illud nomen 


esl 1— velemen, ie. 
b Vatic. e ms. Giaone{ourve. 


© Pro v in Valic, z scribitur 
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Interpretatio Latina. Codex V aticanus. Hieronymus. 
Ader, decor eximins. "abep, rinpiria. Addar, magnificus, sive pallium. 
Adrias, avnxieias malorum. 'aIpiag, ouvoyrh H. Adrias, continens mala, sive locus 
malorum. Vi»lentum. 
Adonai, dominus. "above, x ” Adonai, dominus. 


Ara, robur ein“, vel ſrater. 

Azarias, aucilium domini, vel con- 
versio domini. 

— robur, vel ignis patrue- 
18. 

dem, $anguinolentia, vel de- 
licie. 

Alam, via, aut vestibulum , aut 
porlicus. 

Acecldama , ager sanguinis. 

Acarim, jumentorum stabulum. 

Acrabim, scorpio. "axpabes, 

Alexander, populorum constrie- 


tio. 
Allopbyli , eadentes cadavere. 


Alphæus. ſugitivus, vel millesi- 
mus ejus. 

Amalec, populus delambens, vel 
inans. 


Acgapiac . 


| "abs, is ts bots j a31p65 
ort xvpiov, 1 i ν 


vn xvpiny. 
N * rupee. 
aidtu, aiugruoyg, & Tpph. 
aidau, veg, 4 nporubov, d oo. 


Artldau⁰, xwpior aluato;. 
Au, r v. 


4 oe TUvO7n- 

"ahopuker, nintrorres * nrouart ©, 
"agents, oi opevog, n * xiles Tov av- 
pad, dats drei Kev, ü d. 


Aza, ſortitudo. 

Azaria, adjutor dominus, vel auxi- 
lium domini. 

Azotus, ignis patruelis, eic. 


Eden, voluptas, sive ornatus, etc. 


Aceldama, ager sanguinis. 
Accaron, gregis pascua, eie 
Acrabim, scorpioues. 
Alexander, auſerens angustiam le- 
nebrarum. Sed et hoe violentum. 
Allophyli , cadentes , sive ruina 
poculi, etc. 
Alph:eus , ſugitivus, sed melius 
millesimus, vel doctus. f 
Amalec, populus bruchus, sive 
populus lingens, eic. 


Ambacoum, acceptio. "aubaxovu, mapa. Ahacne, amplexans. 
Aminadam, natio desiderahilis, 'aucaziau, thvos imifupnrt», © Maw Aminadab, populus meus volonta- 
vel populus placide acquies- rvIzuor. rius. 


cens. 
Amyon, fidelis, vel populus no- 
ster. 


Amplen , populum erariam artem 
tractantem. 


"aprutv, twig, © Mag dubv. 
b "aunty, Matv yalatiorra. 


Amon, fidelis, vel nutritius, etc. 
Ampliatus, populus malleator. 


Amphipolis, populus qui ore cor- 'appinolg, lads orbuart rewrwzwc, Amphipolis, populus orecorruens. 
ruit. 3 
Anameel, gratia dei, vel gratia * Ah u pi be i xaps ve Anameel, eui donavit deus. 


moriis, circumcisio. 
Andronicus, decorus. 


Anna, gratia ejus, vel gloria. 
Annas, gratificaturus. 
Antipatris, gratia relaxationis. 
Apollos, congregans eos. 

Apphii ſoro, libertatis ubertatis. 


Aradus, depositio. 


v. cr. 
"avipovere;, Surrperiic. 


"avon, Zap abriic, f dE. 

Aras © xapttouves. 

Avrtnerpie, xa * avionuc. 
Arp, TUE} Wag. 

"unpiov pre. Iaeping naprepepias. 
"apadoc, rarabicarng. 


figuratum suspicentur. Sermo autem dici potest, A 


quasi sit ex 7171 age, sive hegeh, hoc est, loquela 
et meditatione, aut gemiſu. Denique Hebraum Yo2 
namal violenter accedit ad vocem Gracam ayyios, 
ut ex aſfinitate . et u, et ex | medium habeat signi- 
ficantiam cireumcisionis. 

Puta non Az1, he loco legendum cum Grecis, 
sed Achas vel saltem Oza : quia in illis vocibas in- 
venitur, IR aH, quod ſratrem $onat: et ] Uza vel 
Ora, quod exprimitur ſortitudo ejus. 

* Monet supra hoc modo Hieronymus Lectorem : 
Azotus, inquit, Hebraice rocatur — ef $ecun- 
dum mm nomen etym-log'am habet ignis p- 
truelis. Hoc est, ni f Hor. Crece expressum in voce 
upοαννεαν quam Sic gcriptam relinquo, ne criticos 
quosdam provocem ad jurgia : licet non me ſu- 
giat yore plur, num. spe SUmptlum pro 7ivstov. 
quod mentum, et barbam gignificat. Sed ut ignis 
patruelis intelligatur juxia Hieronymam, seriben- 
dum erit de , hoc est, ignis avunculus. 


* Nihilosecius, quandoquidem Hieronymus con- 


Unno vert cadentes poculo : pro mrowr:, quod 
ext cudavere, locum arbitror ab il duft, quod 
ei poctlo, vel potione; sicque olim reciius $cri- 
plum a Grecis. 


Ananeel , graiia dei. 

Androuicus, decorus ad stadium, 
etc. 

Anna, gratis ejus. 

Annas, donaus. . 

Autipatridis, donantis laudatio- 
nem. Violentum. 

Apollo, mi:aculum , sive congre- 
gans eos. . 
Appii forum, libera, vel fortis 
ubertas. Violentum. 
Aradii, deponentes , eic. 


* Allophyli sunt Philisthiim, quos cadentes poculo 
interpretatur S. Hieronymus ex Heb. D naphat , 
et T2 5ethi. Graci ex M naphal, et VD nephes, id 
est, cadarere. 

* xs cum accentu gravi pabulum significat; 
in manuseripto autem penacuitur x00. Videtur 
positum hoc modo pro xi aut pro xovwoores, quod 
sonat millesimum. Cui conjecture aSlipul:tur inter- 
pretatio Hieronymi, et verbum Hebrzum PR alaph, 
vel eluph, id est, mille, sive etiam docuit. 

* Quia e mul interpretatur circumcidere, et 
Mn muth llebraice dicitur mors, Greci has etymo- 
l-gias diversas affigunt vocabulo Anameel. 

* Ex Hieronymiana interpretatione legendum vi- 
detur in Graco aiwvioros, id est laudis ; Hieronymus 
enim abjiciens hanc etymologiam, utpote violen- 
tam, manileste declarat Grecis ſuisse propriam, et 
sibi alienam. Legebat igitur ipse in Grecorum 


B exemplaribus atvictog, hon aviotus. 


b Paulo corruptius legerat Martian. ex Regio 
Arbe, Aplen. Grecus Epist. ad Roman. xvi, 8, 
textus habet 'Aunkay, in aliis libris Aumharev. 

* Vatic. 426073 a@prver. 


Aelam, ante ſores, sive vestibulum. 


as wm 
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Interpretatio Latina. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


— 


Ararat, testiſicatio, aut vellicata. "Apaper , paprupia, 4 rere Ararat, Armenia, vel mons con- 
lem . 


vulsus, sive vellicatus. 


Arias pages, eirrumrosa solemni- "aps rcryor, Tper pwryoptvn dopru, = Arios pagos, primitiva solemnitas. 


las, vel dissipata. 


damribatouem. 


Sed et hoe violentum, eie. 


Accaron, sterilitas, vel eradieatio. 'azxapwy, orzipmots, ö; InpIC . = Accaron, erudilio tristitiæ, vel ste- 
rilitas. 

Aeulas, erueiatus. elevatio. "axvleg, öden, inapats. Aquila, dolens, sive parturiens. 

Alleluia, laus deo viventi. ! d "A):nover, alvog Tp It Th Cove. Alletuia, — — 


Amath, ſides mea, vel genus ve- "auad, not ou, © yevog ip youevoy. 


niens. 
Amman, genus ex quo? 
Ammon, de genere meo. 
Ammanitis, populus noster. 


Amesa, populi mei elevatio. 


Amen, fiat, ita sit. 


Av. 20 


Aue, yEvorro. 


Amorrhæus, dietus, vel irritans, "auoggaics, lakovuevs , U Topatvur, A 
1 lag d anoaonuuev. 


vel populus avulsus, 


iz Tivos ; 
A140 6X TOY yevoug (Ov. 
© APPAVTHG, Maths dh⁰νν. 


Aut, Mtod ja0v EMAPTH- 


Amathi, veritas mea, vel fidelis 
meus. 


guslans me. 
Amasa, populum tollens, site le- 
vans. 


Anathot, responsio vana, vel com- 7 νjmadg , 4 lnb Anathoth, responsio, sive respon- 
avartou. i 


io mortis. 
Ananias, domum domini. 


"Avevicts, Zappa xupiou. 


Andreas, virtus decora, vel con- 'a>3ping, Suva eimpetiic, d ovate Andreas, decus in statione, vel 


jurativnem, vel respondens le- 


oo, 7 anopiooutves * vous. 


gem. | 
Aniiochia, egestas, vel quz silebit. rd u, mivia, 4 © orfiouca. Antiochia, paupertatis . Silentium. 


Apelles, congregans eos. 


eorum. 


Arabia, occasus Solis, vel ves- 'apatia, dbetg, ij ionipa. 


pera. 


Aram, visio, vel lumen, aut "apay, Gpanc, 4 por, © Nye. 


Sermo, 
Aroch, leo, vel rex. 


comprehensio, ve! adjectio. 


"ATS) Avg. Sv wy Wto%s. 
Apoliona, synagoga, disciplina aue, ouvaywyn, radia avrov. Apollon 


; * Ax, Mien, l f & Ba. 
Armaihem, montes arithmetici, vel apucttu, gpn dh¹’⁰ i,, 4 oviin- Armathaim, altitudo eorum. 
= 1 5 npooGos. | 


Apelles, regaus eos. Viol. 
. Caciplins, vel syna- 
ge corum. 
Arabia, bumilis, sive occidentalis. 
Araba, occidens, sive vespera. 
Aram, excelsus. 


Arioch, ebrius. vel ebrietas. 


Artemas, anathematizans. Apriung, Gvabtuatizuv. Ariemas, anathematizans, eie. 

Arode, qui dominatur. "apoin, rarüp Re. Arodi, maledictio suſſieiens. 

Assa, x deliciis vivens, aut orba- "acon, rpupav, d 6TIprujptvec Asa, tollens, sie sustolleus. 
tus ſuit. 

A8apl, congregatio, vel stillans. ade, ouvaywyt, © Uh Asaph, congregans. 

ASedec, justitia solis. 1 _ — — A«edec, civitas solis. 


Aser, dives, vel beatitudo. 


Aser, beatus, sive beatitudo. I 


* ubs. 
Asida, vultus misericordiz ejus, "acide, dhe Mise curl, © d dgο Aida, milvus. 


vel Erodius, qui ciconia dicitur. 
Assyrii, dirigentes. 
Asyneritos, dirigens Suſfitum. 


passus. 


AU rocroc „rt οο jj tv 
Aunan , ſons, vel corde damnum bor muy, d be — 


Assyrii, dirigentes. 
hoes. dirigens thuribulum. 
Aunan, moœror eorum, vel labores. 


Pro rendvuive codicis manuscripti, legendum, A dum Grzcam etymologiam Andreas, &n% rob ddp, 


ut nos edidunus, rerodouern, id est vellicata. Prie- 
terea nomen illud © TR Arorat juxta idem elemen- 
torum testificatio non potest dici; quare adberen- 
dum Hieronymo, qui Ararat interpretatur Arme- 
niam, vel montem vellicatum, sive conrulsum, ab He- 
bro e ara, id ext, carpsit et decerpsit, et ab 
erer. quod Latine mons intelligitur. 

2 Ut Anathoth habeat signidcantiam mortis, me- 
dia Mem littera supplenda est hoc modo, Anaihmoth ; 
DO moth enim, vel muth sonat mortem. 

* Indicat Latina Hieronymi translatio, respon- 
dens pubulo, errore hbrario: um Grecorum $eri- 


ptum esse vine cum accentu in penult. pro vouey 


barytono, quod pastum sive pabulum exprimitur ; 
wurg vero lex dicitur, Pulchre autem addit Hie- 
ronymus, hoc violentum esse; meliusque ut Secun- 


« Idem, rerdlatvn. 
b Martian. Aileen. 
Tic, Ammanitis, Notum vero, si 


idem, 'Apeavir 
Ammanitice regioms tractum vox hee denotet, 
$cribenoum *Aueviry, ; $i incolam, Anavtrig. 

© Idem, anoana# cc; 


id est, a viro, virilis appelletur. 

* Arioch nou Significat regem, sed est nomen re- 
gis Ponti, Gen. xiv, tet 9. | 

5 Quantam sibi iribuant Grzei libertatem conſin- 
gendarum etymologiaram ex multis locis jam ob- 
Servatum est, et ex prasenti yocabulo Armarthem 
maxime observandum ; quia Hebraicam partim Cræ- 
camque habet etymologiam, S drarim enim mon- 
tes siguilieat, et d οhαννντ,˖õmArtem numerandi. 

* Seriptura compendiaria manuscripti codicis Re- 
gii jubei sic legendum : at vocis Arodi genuina ely- 
mologia non zar@pxouv, Sed xatazparoy, hoc est, —_ 
dictum, sive exsecratione dignum, docet scribendum. 

be Asida disputat Hieronymus in epistola ad 


Sun. et Fretel. 


B * Martian, cinen. Vatie. ut et superiora 


emendat. 
In Vatie. 6 Bg. Malim itaque 6 articulum sive 


litteram compendiose seriptam pulare pro vn Nomen. 


ln eod nctus. 
„ 


— — — 


& 
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Interpretatio Latina. Codes Vaticanus. Hirreny mus. 

paires. | Apps, varie. Appho, nunc etiam ? 
Achaz, friunds, "L740, lays Achaz, apprebendens, etc. 
Araps, viriulis. 1 Arabs, insidiæ. 
Arinath, altitude eius. Aab. S ure · Aramathi, dejiciens eum. 
us, SuScilans coronam hy 4 46, thr paige t Ta Aristarchus, suscitans coronam. 

97 — as, Hd Arioch, ad golitudinem red 

0 . A, 6 b rioch, 3 iudinem redi 
Armageddon, excilalio in ea qua g wv, tis Tk Turpootcy At- Armageddon, consurrectiu in prio- 

sant coram. Epos. ra, sed melius , mons 2 lairun- 


Aroer, novitas eorum. 
is, que suscitat egrolatio- 


nem. 
Arphaxat, propheti: concitata, vel 
conturhata crumna. 
Asael, ſactura dei, vel umbra. 
Asemoth, oss. 


Aseneth, ruina. 
Aseroth, beatitudines. 


Asur, animus, vel Mesopolamia. 

Assarion, decanuimon. 

— Venus, vel etiam Asta- 
roth. 


Augustus. ſes tum agens, vel erea - 
Lora, vel solemnitas addita. 
Ansitis, us eonsilii, rel consi- 
liatricis. 
Achab, frater patris mei. 
Achaia, ſraternilas eorum. 
Achiezer, ſrater mens anxilium. 
Achimas, ſrater meus consilium. 
Achitob, frater meus bonus. 
Achitophel, frater meus rosio; La- 
tine aceton edfelle, id est, ace- 
tum et fel. 


B 
Baal ascendentia, vel soperiora, 


Ache, XEIGTYS GVTOv. 

"apriuus, theytipovan * vooey *. 

Appaber, rpopuriia opmutvn, n gu- 
TapaTTOLEVG 

"Lou nh, momoy Vid, i ou. 

accu), cath. 

"aTevi9, ov prompt b. 

Aoypwh, parxapes 10h 

"a70)p, tVupns, % Merererahia- 

* "ao prov, dus — 

AoTupry, 'Appobitn, 4 i Arp. 


culis, etc. 


Aroer, suffosa, sed melius myrice. 


Artemis, Diana, suscitans ægrola- 
liones. 

Arphaxad , sanans depopulatio- 
nem. 

Asael, ſactura dei, id est, xolana. 

Asemona, os ejus, ab osse, nou ab 
ore 


Aseneth, ruina. 

Aseroth, atrium anguslie, sive bea- 
titudines. 

Assur, dirigens, vel beatus, eie. 

Assar ion, as. 

A-larten, facturam superſlua, As1a- 
roth, factura exploratorum. 

Augusti, solemniter stantis, aut $0- 
lemnilalem additam. 

Ausitis, cousiliatrix. 


Achab, ſrater patris. 

Achaia, ſraier meus quis iam, etc. 
Achiezer, ſratris mei — 
Achimam, ſrater meus quis? 
Ahitob, ſrater meus bonus. 


Ahitophel, [rater meus cadens, vive 


Irruens, vel ſrater meus cogilans, 
sive [racians. 


B 
Baal, babens, sive devorans. 
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Fp. F. Fr. BY Fr 


vel inſeriora. 

Babylon, confusio transposilionis, 
vel ciptivitas. 

Bathuel, qui est venientis, aut vir- 
go, vel invalida filia dei. 

Bethel, domus dei. 


* Consule 
Nec mireris hie interprelatam , patres ; Græci enim 
mulant sepius cum þ et vicissim b cum p. Unde 
accipiunt, ac si esset TUN abboth, id est, 


patres. 
* Monet Hieronymus Grace legendum vorovgs, pro 
corrupio coo: quia vooovs morbos Siguilicat ; unde Ar- 
temis inteiligitur suscitans morbos, vel egrolationes. 


Non ret a Puilone hujusmodi elymologia. 
Videsis in(ra. 

+ Arzarion Grazcum verbum est, Mah. x, 29, a 
Latina voce as, assis. Obolus est Ualicus. Juka Gra- 
cam elymelogiam pars est decima nuumi, aut de- 


sive ut Hier. habet, ciritas solis, LXI de 'Aozdtn 
interpret ati sunt Leal. 19, 18. In quem locum 8. Do- 
cor, Pro cirikate, inquit, zofis, nescio quid volentes 
LAX interpretati sunt Asedec. 


« Martian., ut vides, legerat ex Reg. sec, quod B 


suſſragante Vatic. emendamus in vv. 

b Duo tituli consequentes, Azeroth, et Assur de- 
erant in Regio ms. atque adeo iu Martianæi quoque 
editione. Sed et vox ovurrouuc , qu nomints We- 
neth et ogia est, decerat : unde que ad Azay perti- 
nent verda rYvn; i weoororunin, misere distorta sunt 
junctaque eidem Aseneth, quasi propris ejus expo- 
vitio, cui aihil minus respondet. Nos ex Vatic. ar- 


i berate, & 
aK e,: ; - a 
— © vob £p72ju5v0v, © — on 
vor, buyarns beov. 
Bebi)., otxoc l. 


zus dieta de voce Appho. A narius noster ereus. Nihil tamen aſfirmo in re mil 


Babylon, couſusio, sive tronslatis. 
Bathuel, virgo dei. 
Bethel, domus dei. 


Satis incerta, et dubia. 

e Lepida interpreiatio nominis Achitopel, quam 
Graci Lalinis pepererunt. Sed spuria est, ac proin- 
— eamque in Greciam amandare de- 

mus. 

© Ex nomine Baalim paulo iuTerius posito mon- 
ti sumus subintelligendum esse hoc loco datôbvta, 
sive potestates, et principes lenebrarum haru 
gnos Apostolus vocat Ephes. vi, 12, ra — 
The Tomping iv Toig enovpaviers, Spiritualis nequi ti ia 
cœlestibus. 


chetypo lacunam supplevimus, ei veramenique voci, 
interpretationem in Latino quoque syllabo restitui- 


mes. 

© Kmendamus ad fidem Vatic. n pro qu 
Martian, ex Regio Sonbt , tametsi, Corrupie, ingquit, 
geriptum videtur Sox, pro Soi: aut Sete 
Nolui tamen mutare lectionem ms. -codicis pre pter 
prajudicia quorumdam Criticorum, de quibus supra 
obiter dixi. 
* 4 ta quidem prafert et Valic. vpGry; ; ved quan- 
tum seio, facile reponendum est rhei, cans, 
ruina, præcipitatio, hisque similis, qua cum Hierony- 
wi expositione concordant. 


'” rr r. F. F. FE. F. wy 


IT 


oF - - , + 5 A5-$ 
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etc. 
um. 
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dei, 
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Interpralatio Latina. Coder V aticanus.) Hieronymus. 
Bethsamis, damus $alutis. BeIgauoi;, ono owroplag. Bethse mus, domus solis. 
Amman, filius generis mei. lpse Anand,, vitc m9 yivous mwou* ovres Ammon, bus populi mel, vel 
| Awmenitarum, ex minore rte. Annette it vis nopert» popufus mœroris. 
natus est, et ex majore — Ir pas Y —— wat — Ape 
paire mev ; ipse est pater j- obvure x6 ix Tov uew* - 
4 dies udens 2 markg — ; — — vir 
Bal, demon, aut Ys Bak, dine, a 4 4 s 
Baltasar, vaniias — com- Balragap, ute paxaperuc cw Balthasar, capillus capitis. 
prehensa 5 tunuutyn ö 
Baraac , domus laboris , vel spiri- * Bapazz, oizog mow, 4 wvikae. Barac, ſulgurans. 
tus. 
Bartholomæus, filius suspendentis Baplo)ouatos, viscs Þ ener Bartholomæeus, Hins suspendentis 
aquas. dra. aquas, ete. 
Barne, filius fuctuans, vel motus. Bard, vic oxhrucurver, 4 c Barnee, eleeta com moto. 


Basan , ignominia siceitaüs, vel 


contusæ. 


Beelzebul, damon cauponarius, 


vel devorans in requie — — 
vero et nomen cujusdam pi 
Berz-Hlen , scientia itiveris , vel 


Beliar , apostala , transgressor, 
vel inquisitor, vel ezxcurum lu- 
men. 

Benjamin, ſilius doloris, vel filius 
dierum. 


vel lineum, vel variegatum. 
is. 
Reseleel, in umbra dei. 
Rethania , domus glorim, vel do- 
mus aſflictionis, rel domus obe- 
dientiæ. 
* „domus venatorum, vel 
cibi. 


beihphage, domus oceursus, vel 


domus maxillarum , in qua sa- 
cerdotes habitabant juxia mon - 
lem Olivarum. 

Boanerges , iii tonitral, vel ex- 
celsi. 

Booz, in potentia, adventus polens. 

„caro. 

Bethleem , domus panis, aut vitæ. 

Bethoron, domus speculstorum. 

Balaam, scelestus, aut vonitas po- 
puli, vel sermo, vel transactio. 


Nomina Amman, et Moab hoc loco coflocat co- A zaxr\ed; : quod 


Baogy, aioz vv hapaciag, # welder - 
MEWS» 


e Bee)gefovh, Janes © van , 1 
r ty avaraveu oronaror” 
tori di val ous Trvos Neourrov 
airy pov . 


. $ or- 


wry nd 1m rae 


ol. dp. 

Bu33ty», &v3vua Taiperov, d Soon 
v9v, n ROrthov. 

Be pvixy, &rkerto;, 02A venevn. 

Beelen, de cn, 0rd. 

4 p, ts Tiprart. 

Bnbavica, oizos Gotng, ü oixog ww 
Ying, 7 91295 UT AaYONg . 

Brfovi3s , vines Onprotov, x tmeocei- 
TU. 

Bybvayn , org imervyiac , 4 rde 
r i 5 of legte brau- 
ig: coο Gpavg νον EM. 

Boavepyts, viel gv, # Mero. 


Bocog. &v io, ever; ͤ duvetuj. 
Boowp, Tapk. 
Bubba, ang 4ptov, 1 Cwig- 


, M 55 LATE; nb, 
n J, ü cuu⁰νν,ͤm u 


— 


Basan : bruchus , sive 3 
solet 8 ö 


nam 
minia , vel confusio , Bus - 


tur. 
Beelzebub, habens muscas, aut de- 

voraus muscas, aut vir musea- 

rum. Io fine ergo nominis B lit- 


— probed eb hg 


Beliar, ewen angustia, sive cxcum 
lumen, vel Glius prævarieationis, 
sed rectius Belial dicitur. 

Benjamin, filius dexire. 


Baalim, habentes, sive ascendentes, 
sive superiores. 


Badan, — vel in judieio. 


Bernice, eleete commota, eie. 
Beseleel, in umbra dei. 
Beor 


, in pelle. 
Bethania , domus aſflictionis ejus, 
vel domus obedientie. 


Bethsaida, domus frugum, vel do- 
mus venatorum. 

„ domus oris valtium , 

vel domus bucez , ere. Quidam 

putant domum maxitlarum vo- 


cari. 
Banereem, filii tonitrni ; quod cor- 
ropie Boanerges, usus obtinuit. 
Booz, in fortitudine, 
Bosor, in angu-tia , rel caro, ele. 
Bethleem , domus pauis, ut supra. 
Bethoron, domus ire. 
Balaam , vanus populus, sive 
cipitans eos, vel sine , 


mutavimns eum vn , quia Sensui 


dex Grzcus Regius, quorum interpretationem mu- 
Inavit integram, paueis lamen permutatis, e Gene- 
sis capite x1x, 37 et 38. 

* Bethoron potius ue interpretantur Greci, quam 
nomen Barane nutto modo aptum ad signiſicantiam 
domus faboris. 

* Hue reſer que dicuntur supra col. 584 (a 
nos col. 4185, not. [*]). In Regiocodice scriptum legitur 


* In Vatic. ms. yevvi#rac. 

d Martian, ex Regio zprpzoa; in recto, Lat. un- 
dens. Emendatur ex Vatic. 

© In Vatic. autem ms. est Saxi)evg. Cum vero jam 
sibi tantum Martian. tribuisset , ut mutaret ex Juge- 
no za=5}2z5c, Heuerit nobis post Clericom emendatius 
hane ipsam vocem rescribere z«71)v5, qui proprie 
dicitar, canponarius, et I zabul quidem, ipso Cle- 
rico aunotante , diversorium , sive cauponam sonat. 


62 
” 


twimus , cogente 


Joci hujus magis convenit. Porro peyalopopey Latine - 
reddit Hieronymus obsc@ni magnitudinem , quam in 
Beelphegor, sive Priapo colebant turpissime mu- 
lieres. Consule ut antes monuimus lib. 1 Com- 
ment. Hieronymi in Osee cap. Iv, 

* Pe hae _—_——_ Benjamin vide infra annota- 
tiones nostras apud Philonem , et iv Fragmentis 
Gris. 


Vide que annotavimus in V Fragmento ad yocem 


| Beelzebul. Mox quoque idem Yalic. zp4zey legit pro 


TpUaTOy. 

4 Pro geg, qued ad fidem Valic, archetypi resti- 
ins ejus nomieis Aymaiegia , & 
pps , in pelle; Martian. ex Regio Srehptap, Beel- 
pheor, in Latinis quoqt „ 
aliud nomen est, atque allerius \ 
0s pelliceum abs Ilieronymo exponitur. 


N 
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Hieronymus. 


Baneas , ad #diflicativnem perti- 
n-ntia 


Barabbas , filius patris , vel filius 
magistri nostri. 

Birr-Jonas, filius columbe. 

Bar-Jona, f'i Jona. 

Barnabas, filius consolationis. 


Baruch, benedictus. 
Barsabbas, filius convertens, vel 
lilius quiesceus. 
Batos, adoratio, vel odium. 
„ filia data est, vel filia 
Salurata. 
Bel, vetustas, vel Saturnus. 
„ anxietas ip-a, vel corpus. 
Buzites, contemptui habitus. 


G 
Cabathon, excelsa. 


Gabbatha , lapidibus stratus. 
„ advena, multis, aut vir. 


Gabriel, adolescens dei, vel po- 
lens, vel fortis, aut montanus 
dei, vel homo dei. 

_ commoralio generalionis 


Gader, gre ovium. 
Gaza , fortitude ejus, vel ſortitu- 
divis, semper Gvitiz. 


Gazerin , babitatio Gebal , hiatus 
antiquorum. 
Galaad, habilatio, testimonium Ja- 


sonis. 

Galgala, experimentum, vel simul 
vecti, vel congregati. 

Gamaliel , reiributio dei, vel lo- 
quax dei. 

Geth, mons, vel hiatus, aut vallis. 
vel torcular. 

Celboue, revelatio cordis. 


Gelgel, valutabra, supervolutatio- 
nes, vel rota in rota, quatuor 


ies. 
Gerasinon, suburbium. 
Gephar, vicini. 


Gera, habitatio videas, vel rumi- 
natio. 
Gersam, 2dvena ibi. 
i, pectus, vel hiatus, vel dis- 
Sectin gratie: aut quia de terra 
plasmavit deus homineimn. 


+ Confundunt Cræei suo more Bersabee cum Beth- A et adolescentes. 
gabee , quod nomen interpretatur filia saturata , aut 


$aturiia'ts. 


* Monent hoc eo Graci , vel ipse Origenes, aut 
Philo, nomen Gaber interpretar: virum a multis. 


Bovias, oixoGopint. 

Bapa3Eas, viss narpeg, 7 vits dida- 
OxAAQY Tay. 

Bag de,, vide NEpLUTTEL GS - 

Bap led, vid lam 

Baprabas, vlg mapariotus. 


Ba po . £V)opnros - 

— vids imtoTpipuy, 1 vibe 
EVER UIOUEV « 

Batog, 1 woot, 4 pico. 

, Bnpoatit , buyarnap id, n H- 
Top TEerhnprupevh. 

Bil, Taking, © © K 

Boop, ovw yh arrn, © oops. 

Bovgirue, Tipavho ever. 

Pp 

PaGabov, Una. 

Tas g. Moot pures . 

Pabip, nagomes, * nolois, ö avip. 

Pa6pui)., veavioxos bed , n Guvaros, 
n loxvpes, i td pctoc Gro, 4 av- 
0prrrog beob. f 

Tadapa, Tupomia ee nITH. 

radip, moos. 

Taga, ioyvs abr, ü ix, at 
mob roc. 

Patnpev, powh yibah, TUαοα,] a N- 
At. 

Palacd , xaToatia, uaprupia Þ 'Iacw- 
vos 


Payene, Teparipay, f ov x ovpe- 
vot, 1 ovvaye N 
r A, Hes... — 1 abut; 


ov. 
rb. i, & xu. ü papa, 6 n- 
vc 
Te\Govt, amorabuvhg xapding. 


Tei. xuhiouara, imoriguara, i 
TPO 05, © ty T2906 TITpanpeou- 


roc. 
Te parivov, TpounTTEOV. 


| Tepap, me 


Pape, Tapomia 0pav, U KNpPVET ROS» 

Pnpoay, nepore; ku. 

Ped, are i agua, i genre 
7 &prrog, 4 drt ane e ie 
6 beg Tov avipwrove 


Gen. xxx1, 48. 


Banaa, venit respondens, etc. 


Barabban , ſilium magistri nostri. 
Syrum est. 

Barjona, filius colamb. Syrum pa- 
riter et Hebrzum, etc. 


Barnabas, filius prophet, ant filius 


venientis, vel ut plerique putant, 
ſilius consolationis. 

Baruch, benedietus. 

Bars:bas , filium revertentem, aut 
filium quietis, etc. 

Bath, filia, vel mensura. 

Bersabee, puteus saturitatis, etc. 


Bel, vetustas. | 
Bosori , annuntiatio, vel caro. 
Buzites, contemptibilis. 


Gabathon , suhlimitas eorum, vel 
collis mœroris. 

Gabbatha, collis, sive sublimis. 

Gaber, vir, aut juvenis, vel fortis, 
sive viriliter. 

Gabriel, confortavit me deus, sive 
fortitude dei, aut vir meus. 


Gadera, sepes ejus. 


Gaderoth, maceria, vel sepes. 

Gaz1, fortitudo ejus: ab Am littera 
incipiens, non a consonanti c- 
MEL. 

Gazirim, divisio, sive advena, eic. 


Galaad, acervus testimonii, sive 
transmigratio leStimonii, etc. 
Galgala, volutatio, sive revelatio. 


Gamaliel, retributio dei. 
Geth, torcular. 


Gelboe, volutatio, sive decursus, 
vel acervus pluens. 
Galgal, rota, vel revelatio. 


Gerasenorum, suburbana, aut co- 

loni ibid-m. 
Gethepher, torcular ejus humi, eie. 
Gera, ruminatio, etc. 


Gersam, advena ibi, ete. 
Geon, pectus, sive præruptum 


* Forte "Id&zw6o;, sive "Iaxwfou Scribere voluit 
Gracus ammmuensis : 
Jacobi testimonium est, non alicuyus Jasonis. Vide 


Galaad nainque Labani et 


Quod equidem constanter as8erunt Lexica linguarum 
orientalium, Heb., Chald. et Syr., ubi n gebar, vel 
gaber idem sonat quod vir. Hine etiam Gabriel se- 
quens haud male redditur woaviozo; bon , quia "3 
gebor ſortem et robustum sonat, ut sunt juvenes 


« In Vatic., b Gps, 8ive terminalis. Tum alte- 
rum bd pst awd non habetur. 

bd Ad hunc modum et Vatic. mendose prefert. 
Rescribeadum, ut Clericus docet, juxia quam et 
Hieron. interpretatus est naotuoing Twodc, Acervus 


* Respexit Gracus Scriptor ad rotas Ezechielis 
e. 1, 16. | 

E qua scaturigine pullularint hujusmodi e'y- 
malogi e Gr:zzcorum , videsis col. 547 (apud nes col. 
1154, not. [). 


© Valic., ou x6uova, quod est, contents, aut co- 
herentes. 

© [lem Vatic, iv rex, quod vertas, in ma- 
reria, 


OO. ©D ee | 


a Goo 2280 


2 
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Inlerpretatio Latina. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


— — 


Cessos, instrumentum bellicum. 

Code has, magnitudo populorum. 

Gothoniel, responsio dei, vel tem- 
pus mihi dei. 

Colgotha, calvaria. 

Comor, Corus, sezti 30, vel co- 
tule 10. 

Cod. tecta. 

Goliad, revelatum. 

Gabeth, excelsa, et exaltata. 

Gabriel, deus idem atque homo. 
Gabri scilicet homo, seu vir, et 
El Deus interpretatur. 

Cadde, tentatio, vel experimen- 
tum meum. 

Galatia, magnificata, vel translata. 


Galilzea, volutabilis, vel commo- 
ratio, vel revelatio. 

Gebal, vorago antiqua. 

Gedevn, perver>a disceptalio. 


Gethsemane, vallis pinguinm, vel 
obedientia qurdam requiei, aut 
ipse dominus judicavit. 

Gennesaret, hortus principum. * 

Gerara , septum. 

Gergeszi, habilationem ejicientes, 
aut adverarum accessus. 

Ceora-, advena. 

Clossocomon, lumen eorum. 

Coththolia, tempus mihi istius. 


Gomorrha, populi terror, vel e- 
citas, aut sterilitas. 


Daher, area, vel oraculum, aut 
verbum, aut virius. 

Dagon, species pisCis, aut mceror ; 
dicitur vero, et est donum, 
$ancta, vel Jupiter ruralis. 

_ n. judicium datum, sufſiciens 

uo. 


Corrupte legitur, noo; 


rug, 0pyxv0v 0A engy. 

Todaliag, pe 2hvTuog Jap. 

1 aroxperts brov, 1 vν,, h 
£09. 

Toyo, Tov. 


Ténop, vg, Eck, ö vor, i. 


Tod. SouxTH. 
Tohtad, anotEraAv evo. 


Daft). Und xai imnapurva. 
* Fa6pul, fro © avrog a’ d 
Fatpt, av0pwne;* , n, Orog 


Dad0y, treparuds, © TH parupe ov. 


ig 
Tesa, papuys nakew.. 
Tedtev. Napabizacuos. 


Fergus, papers lr , à ur- 
arοννοννjĩ Ts avanavoiws, 1 abt 
xVptog e. 

— rc Ep vrWwy. 

r i j46s » 

— — vi esu, 
„n Tapomuy Tpoeoaywyn. 

Tope, & mapomog. 

* T1900 wto uv, pag avrTOv. 

Fob9okia, xaipos por TErVTNG + 


Popdppa, Mod pibopa, 4 Tiglwns , 
n TTEHPWTHS . 


4 
Aagbup, mibwrog, & Xπνẽmdtcπνπνννthẽðꝭ!, 
5 lakes, 5 OTA , 
v. a T i Vr Meyerat 
ö a w_ tore, . 7 6 Zav5G 
© &povpres, leg. apoupaiog. 
W lied, L 66- 


ci. 


_—_ 


Ghidon, scutum, vel clypeus. 
Godolias, magnificus domini. 
Athaniel, tempus meum dei. 


Golgotha, calvaria, etc. 
Gomor, mensura Aujcorum trium 
chericum, 


Gog, Sn, id ext, tectum. 

Goltad, revelatus, sive transmi- 
grans. _ 

Gabaoth, colles. | 

Gabriel, conſortavit me deus, etc. 


Gaddi, hedus, sive lentatio mea. 


Galatia , magnifica, vel translata, 
eie. | 
Galilzea, volutabilis, aat transmi- 
gratio perpetrata, vel ruta. 
Gebal, vorago veius, etc. 


. Gedeon, experimentum iniquita- 
. ns. 
Gethsemani, vallis pinguedinum. 


Genesareth, hortus principum. 


Gerara, maceria, etc. 
Gergesxrum, colonum ejiciens, si- 
ve advenam propinquantem. 


tio, eic. 


D 
Dabir, oraculum, loquens, sive lo- 
quela, etc. 


Dagon, piscis tristitize. 


Dathan, donum eorum, sive suſfl- 
ciens donum. 


Jatcde. Est autem A 29, quod Hieronymus loculos interpretatur; Græci 


— — 
— K 
— — —H— 


pro 

bc, quod Latini neuiro genere gavum, aut gesum 
dicuut, genus armature apud omnes tum sacros, 
tum profanos Seriptores. Hebraice 2 Chi- 
don, Josue vin, 18, etc.; Jndithe cap. 1x, xt yaws, 
et g eso. Hegsyehins, Suidas, idemque Pollux con- 
suſendi, ne scutum sive clypeum cum organo bel- 
lic» prom iscue accipiamus. 

* Gomor , sive Corus habebat Sextos triginta , 
vel capiehat cotulas decem: si tamen bene lego 
E. F. I. De cotulis nulla est difficultas, cum i 
lud expresse positum legatur Ezech. xLv, 14, 6rr at 
din vrt aint Tons, id est, quia decem cotnle 
aunt Gomor. De hujusmnodi mensura Gomor, sive 
Cori, con>ule Epiphan. lib. de Mensur. et Punder., 
Hieronymum in cap. XLv, Ezech., Theodoretum, 
Isddorum, et alios. 

Nomen Gracum y\wccooo legimus Joan. x11, 


autem lumen eorum ; quia non vocem Grzacam Glos- 
socomon, sed Hebraicam TR, aron respiciunt. 
Aron enim capsella est aut loculus, qui apud Gra» 
cos dicitur glo:socomon:; hine pre, baaron Gen. L 
26, Targ. ier osol. habet 

qu"d est Cræcum og . 

* Grzcoram jnterpretatic nominis 
ex *acro contextn, partim ex Mythicorum narratio- 
nibus constat. enim a Philista is culins in 
Azoto diciiur, ubi et templum Dagon, et idolum 
ejus ſorma humans preditum, I Samurlis v, 1, 2 
et $eqq. Deinde Dagon deus ſramenti ct aratri in- 
venior est. @povpaics dictus quasi deus frument-rius 
et arvorum pres. Hine apud Macrubium lib. 1 Sa- 
turn. cap. 7, Janus a Saturno edoctus peritiam ruris. 
Saturnus porro cum falce et Jupiter ruralis pro eo- 
dem habendus. | 


„ bigluzecema, 


Dagon, partim 


« Hune titu'um fere ex integro ad Yatic. cod. B sitionis ſidejussor Adamantius asserit tum alibi, 


idem restituimus. Martian. ex Regie, atque id 
nounihil corrupte, raver, cc: Cabriel, deus, 
lantum legerat. 


b Falso, absurdoque sensu legerat Martian, ex 


Regio Tepocn ixrexkmores, ad rene qui evocave- 
runt , pro Tapomiay ixfc6lmmores, qui habilatio- 
nem ejece"unt :; quemadmodum ex Vatic. ms. emrn- 
damus. Repoxitam porro lectonem nedum thero- 
nymus, qui vertit colonum ejiciens, ipse su expo- 


tum pracipue om. X in Joan. pag. 160, ubi de 
ev loquens, quod Gergesz urbis cives Jesum 
verunt, ut e finihus suis discederet, hine, quasi id 
nominis tum primum $0rtita * r 
inquit, 6ppnvevera Maporntia wy, Ger 
— habitatio ejicientivm. In Moms cow 
cum annotat el. quoque Huetius, vocabutum ilind 
derivare Origenem a u, unde TUD, habitatio, et 
wu. expulit. 


— — Www 220 l 
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4219 AD TOMUM mn OPERUS! s. HIERONTMI APPENDIX. 1220 
Interprelatio Linn. Codeæ V aticanus.) Hieronymus. 
Dalida, hauslio, vel situla, vel ju» aida, avrigou, + der, + gl, Dalits, panpereula, vel situla. 
diciam mihi. zul. 
Dedau, 6 8ive in judicium a, l, rc Dedan, judie ans. 
vocali. 
Damaris, silens caput. Aauapts, cr 7% uagalt. Damaris, silens eaput. 
judici Aab, . Don, judicium, aut ſudfea ns. 


9 

Deny , judicium Dei, 

Deblatha, vel Daphaes Artiochiz. 
Devorra, sapiens, discipliaa, vel 
' apis. 

Demas, silens. 

Denarius, nummus aureus. 
Diabolus, graviter defluxus, ct in- 


genter. 
Dionysius, dijudicans, hæsitans. 
Drosos Aermon, ros glorificatus. 


Damascus, sanguinis esculum, vel 
sanguinis potio. 

id, fortis mann, vel solus exo- 
ptatus, vel dilectus, miserieor- 
diam cousecutus, vel quod nibili 

dueitur. 
Decdera, hc vigilavit, vel plano, 
et spatioso, el pingui. 
ſoriis uiciscens. 


Dina, judicium ipsius. 
„ semper, vel mutauo 
ythmi, vel pause, vel tem- 


Diospolis, abnuet. 


Doce, motus. 
Dothe, suſliciens deſectio. 


E 

Eber, trajeetus, vel trajiciens. 
Ebraus, senientia. 
Eglon, orbita. ; 
Edem, delicie, vel cuspis. vel 

terra amata, vel ganguinoltestia. 
Ezecias, ſortitydo. 
Eleela, dei scientia. 


Aren, xp, fe99. 
AC, 1 * Alen > eee 


Atvägga, coph, d nühbnetg, 4 nie- 


ca. 


Anaae, ru. . 
Aae, ver wer οπ = 
Aug. Fapims XXTASPYT(G; vai u- 


2 Texnexpiuevos , Niaxproc- 

285705 de. d e , 
unn. 

daparth;, aiuatos pil, d ahn- 


To5 NTT uegs 


* Aubi3, inaveg xc, & rover er- 


bn „ü Wanunnivoc, WAenivcg , 
o — 


nd ©, avTty x n 
dun, wal Kreft, nat 
Ant pos, ie 
Ativa, xpLrty — 
„ dt, & merafel} putuct 
u 1 , i r 


Att, cleg. 
&obenh, inv, Exdarhtc. 


* 
, TedeBerreg , | Jr Nh 

* "E6patog, proj. 
* kev, Tpoy ix. a 

tu, rpuph, # & © of Iparpuive, 

1 aluatTwT9gG. 
RCexiag. xp@Tog+ 
Denla, 6400 dri 8 
Eee, tov nomry. 


Daniel, judicium dei, ete. 
Deblatha, palathæ, lateres, sive 


massas, eic. 
Debborra, apis, sive cloquentia. 


Demas, silens. 
Denarius. 


Diabolus, deſſuens; Grace crimi- 


nator. 

Dionysius, dijudicans, sive vehe- 
menter ſugiens. 

Aermon, anathema ejus, vel ana- 
hema mœroris. 

Damascus, sanguinis potus, sive 
sanguinis osculum, etc. 

David, fortis manu, vel desiders- 
bilis. 


Decla, subtile, sive palmata. 


Demetrius, vehemeutey innectens, 
sive nimium persequens. 

Dina, judicium istud, vel ejus. 

Diapsalma, semper, etl. 


Diospolis, abnuens; sed meliug 
Grece civitas solis. 
Doec, motus, sive sollleitus. 
Dothaim, $uflicientem 
nem. 


Fber, transitorem. 
Ebrzus, transiens. 
lon, vitulus, magroris, eic. 
en, voluptas, sive deticke, vel 
Ornmus. 
Ezecias, ſortis domini, etc. 
Eldea, ad scientiam, etc. 
Elissa, dei met salvatio, ele. 
Eliaeim, dei revurreciis. 
Elim, aries, sive pro foribus, etc. 
Elibece, protulit. 


| Omisit scriptor Gracus elymologiam dietio- A cjus actusque $pectes : sed multum aliena, i no- 


nis deblatha, ut liquet ex pariieula , vel, que aliam 
supponit m interpretationem. Daphnis 
aulem Antiochie suburbanum erat, quod octoginta 
stadiorum ambitu clause dicit Strab : nemus ibi 
amœsissimum, el ſanum Apollinis cam Diane de- 
lubro, ut docuit Jul. Capitelinys; sad Kpidaphnem 
Voeal 


1 Veram nominale David otyatoleg lam docet nos 
leguntur, Davidi quidem propria sunt, si vitam 


* Addit hoc loco Vatic. ms. litteras r (sie), ad 
libri qu oram nam Ze 
dum :4 esse, atque expend! 1 

b Maniſestum est, $wpplendum hie ra), pala- 
tham, quo nomine pingetam caricarum, sive ficunm 
masse in moron term fgrrite appcllantur, 
Vide qua ad hoe nomen ex Hieronyme diximus. 
Tum esordienduin novo titute Acywre; 'Avriozrin;. Mar- 
nan. bre legerat. Io 

e Hunc titulum ex Vatic. restituimus. Ames 


minis ety mologiam queras. 

Nomen istud adeo corruptum legitur, ut ne- 
queam divinare quid sit, rel unde sumi potuerit. 
Declea tamen illi opponere visum est: quia aliquam 
habet affinitatem cum eo. 

Erwei hoe loco vocem Ebreus lnterpretantur, 
ac $i $criberetor eum 7 Daleth ab initio, r Da 
bereth, hoe est, 8ententia, sive rerbum. 

* De verbo corruptissimo Eexe idem sentlendum 


dieendumque ac de $upertori Decdera. 


omis$0 nomine Anv4poy, verba vo,ugps x avevov, una 
Serie, supino autem errore, jungebantur priepoiie 
Ad ung, _ altera ejus erymologia. 

4 In Yalic. est arxpu Decra, et mox nhars; pro 
Tater. 

© lem inane spatium relinguit quantum hbuic 
voet excipienda salis sil, mp4s lamen priorem sylla- 
bam repræsentat, 2:que ad marginem Zr notam, id 
est, e, apponit. 
1 Rursum Vatie. Razr habet, pro kata. 


Por 4 5 „ | 


= 5 
1c. 


Fee. 


$224 LEXICON GCRACUM NOMINUM MEBRAICORUY. 1222 
Interpretatio Latina. Codex V aticanus. | Hirrongmus. 
Ebrzeus, transitor, vel qui pertrans - EG pa,, Tiparns, + ammmpaxtc. Ebraus, ut supra, transicns, vel 
ivit. 


Egeryphias, absconditus in car- 
bonum $trne. 

Edom, terrenus, vel coccinens, 
vel deſieiens. 

Elron, divinitas, vel altlaboran- 
les. 


Eleei, dei scientia. 

, dei v 
Elxnos, divinitis. 
Eliam, deus meus, pater meus. 
Eliezer, dei mei adjutorium. 
Elimelech, dei regia. 


Eliswe, dei salus, vet obumbra- 
tio. 
Eleana, dei possessio, vel gloria. 
dei pars. 


* 


Eloe, deus. 

Eloin, deus venit. 

Emar et Arphath, et Sapaphareim, 
idola Chaldaica. 

, sermo, vel aginus le- 

quens. 

Enna, animalium venter, uterus. 

Enoch, dedicatio. 

Ermone, anathematizatus, vel lu- 
men sublime. 


Esrom, preeatis novissima, vel 


„vel areus Sempiternus. 

Evelat, ostende bie, vel orvis. 

„ dissipatio, aut ferti- 
htas, vel salus. 

Ephud, maniſestatio et veritas; in 
eo (erat) Ratiomate, vet re- 
demptio, vet thuridutum, give 
altare suſſitus. 

Ephraim, latitudo, vel consotatis, 
vel dissipatio. 

Elisa, dei mei ovis. 

Elisama. dei zuditus. 

Elesaph, dei trauquillitas. 

Elisaphan, dei speeula. 

Fliphaz, dei dispersio. 

Ellen, deprecans, vel deus eorum. 


Elmodad, dei dimensio, vel agita - 
tus. 
Elymas, discedens. 
wo, animus, vel irritatio ad 
am. 


"Eyzpupias, IH i th d. 


boar, : 


Eden, TJatves, d ximaver , # ei- 


Tov. & 
Eaton, Jeong , 4 * Treemoedivrsc. 


East, gab imipradts- 


| "Eawos. debrug. 
"Ela. dee ov, RuATHP 202. 
d 5% 1199 on 


Mary 4 ve 


9 


* | a - % 
by „ dior nat Aide“ du w vd 


b, & Wrpmny, + - 


Stov. 


euere, d nupdniencs, 
1 Jag αν⁰τμg8. 
ed, $209 ov πτοοοονντεh. 
"Elon, feof . 
. wp, 0259 hovx umn. 


"Beropan, d oxoma. * 


d&, dc du.. Ul 
Uv, Ttpoaouxouevcs , i frog au- 


"£0348 „ d dnptrpuntss, & u- 
tvog 


utvog. 
"Evans, 4 v. 
Knab, nôg, d mapopyr7udr- 


Eneryphias. Cræcum est. 
Edom, rufus, sive lerrenus. 


Elæonis, id est, montis Otiveli, 
quod interpretatur diviaitas, vel 
allaborantes. *© 

Elidae, —— meus seit. 

, adjutorium, etc 
en divinitas, wt repre, 
Eliam, deus meus paler, etc. 
Ebezer, deus meus adjutor. 
Elinelech, deus meus rex. 


Elisur, deus meus fortis, vel coan- 
gustans. . 
Eusue, dei mei salus. 


trug er, si ve creccens. 
Ephnd, superindumentum, quod 
Grzei dicunt du, vie. 


Elisa, deus meus salus, etc. , 
El: dew mens 2udivir. 


Eline, dei met: auvrum. 
Elenon, id est, Grreorum, ad a- 
sive seientia dei. 


ElmodaJ, ad mensuram, ete. 


mas, transgredi fac tens, ete. 
— indignatio, vel faror. 


 Flzeonis, id est, montis Oftreti, quod interpre- A 


latur divinitas, vel allaborantes. Ita Sauctus Iliero- 
nymus paulo ius. 

* Num. xxxan, 47, legitur namen Helmon-Debla- 
thaim : sed Helmon, sive Elmune, von $guilicat Dei 
pariem. Melins ergo ed, ut uomen Helcia, aut Hel- 


* Legerat Martian. ex Regio satis vitiose, de nue 


ſere $enwu nporravoives, quod intorpret tus est. ad 
quem igiter ? Ex Mioreymi awem interpretatione, 
quam integram in suo latereulo echibemus. facile 
compertum est, yeram esse codicis Voticant, * un 
repoguimns lectiunen -porrovouvtes , que atlabo - 
rantes $ignificat. 

d Martian. KAZ Eliazer, et mox 'Elouft , pro 
"Eoatct codieis Vaticani. 


cath opponatur voei Elmane. ; 

* Quid sit Gvorpoy docuit nos codex yo Regius 
ſul. 46, er, 76 dae, Ths vacllag, Iv & i np, 
id est, enuslron, quod intringeenm es- „in quo 
uercus. | 

© Vale. Mtv. Mox Srrpapely : LYX, dr. 


oval, vel x pounly. 
1 .. pro town. 


it Clerieus. 7 , mons «l/s ; nam notas - 
— erat a 40 —4 — rtem Amuti-Li- 
bani montis, ue est yoels signilicnito. 
lem are latus. 


1223 AD TOMUM in OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. N 
Inter pretatio Latina. Codex V aticanus. Hieronymus. 
Enageb, in austro. | "Evoyt6, i T6 vorw. Ennageb. = 


Eunch, ſrater dei, vel humilitas 
ierna. 

Enos, obliviscens. 

„rater meus. 

Essebon, cogitatio iristitie, vel 
angmentum ſertilitatis. 

Eva, vita. 

Eutychus, obstupeſactus. 


Euphratha, consolatio, vel ſerti- 
litas. 


Zabulon, vum, aut idam, vel do- 
num, vel luxus eorum. 

Zacharias, honor dei, aut victor 
lantum accipiens. 

Zacchxus, vicior, aut roboratus, 
vel qui vocatus est. 

aurum. 

Zebee, immolatio. 

Zelpha, ambulans os. 

Lorombadel, ipse requies de con- 
ſusione, vel alienus transpositio- 
— vel ipse magister Babylo- 
nis. 


N 
Helias, ſortis deus, dominus meus. 
Herodes, pellis gloria. 
Hesan, factura, dive voinua, elatio 
domini, vel roboreus. 
Helim, dens noster. 
Hesaias, obumbratio dei, vel salus 
domini. - 


TH 
Tha bor, electus lacus. 
tha, consummatio eorum 


ipsa. 
Thamar. ad peccandum sollicitata, 
palma, vel dei sermones, vel huc 
sermones. 


Thecel, mensuram, vel stateram. 
Thecee, pulsatio, vel sonus buc- 


cine. 
Thelisiz et gnoristz , ventriloqui. 


yd y, Geo bro, 5 tantivuor 
1 


kv, — g. 
\Eparrog, uov. 
recti. lo αννjE Lomas , ; avtnowy 


Z 

Zabovlew, alin, 4 * Rap *, ; ddp, 
© poo avrov. R 

Zoxoping, Twh xypioy , b U vommic 
povov lng. A 

Zaxy aing , voramis , „ Suvapubiic, 1 
x8zknutvor . _ 

© Z bg, ZpvTiov. 

__ vers. 

Zion, 5 TTOUR. 

eee. oö reg Gvanavoy any 

TW; varus, ä Mörptoc tra- 

biorws, n avtos Girdaorukos Bau- 


t Mein *, rde thutv. 


0 
Gang h», tnlexths anos. 
St , ouvvrilttm Tov avth. 
dap, NETLYRAINN , point, © Gov 
. n dcbοο⁰ο - 
Seil, pirpoy, d orabucy. 
Stxeee, 1 n oahtiou6s. 


' Scheoral, xat yuworal, of &ryaotpi- 
uv. 


Enach, humilis consurgens. 


Enos, homo, sive desperatus, eie. 

Erastus, frater meus, videns. eie. 

Esebon , cogitatio, vel cingulum 
meroris. 

Eva, vita, eie. 

Eutychius, amens. Grace fortun1- 


tus. 
Ephratha, ſrugiſera, sive equidem 
videns. 


Z 
Zabulon, habitaculum eorum, vel 
fnxus noctis. 
Zacharias, memoria domini, etc. 


Zachzeus, justiſicatus, aut justus, 
ete. 


Zoob, aurum. 

Zebee, viciima, sive hostia. 

Zelpha, ambulans os, etc. 

Lorobadel, princeps, sive magister 
Babylonis, sive aliena trauslatio, 
vel ortus in Babylone. 


H 
Elia, dens dominus. 
Erodes, pelliceus glorios us. 
Esau, factura, sive roboreus vel 
acervus lapidum, etc. 
Elim, aries. 
Esaias, salus domini. 


Tf 
Thabor, veniens, lumen. 
Temath, perſecta pars, sive con ; 
summatio data. 


Thamar, palma, sive amaritudo, | 


vel commutans. 


Thecel, appendit, eie. 
The-ue, clanger, tuba, ele. 


Theletai, et Gnostai, pythones el 
arioli. 


i Vox ista compacta est ex Cræea prepositione A mologiam Grecam, que magis accedit ad Elianam, 


dv, en, et ex verbo Hebra 


ico 232 negeb, quod aus- 


quam ad Elim supra positum. 


trum, ei meridiem Significat ; unde apul Gracos : 
Enageb, in anstro. Hieronymus non legit haue vocem 
Sub nac . 

* Pro di legendum forte eiwvia, id est, eterna. 

* Nini aud extundere polui prater ea, qu hie 
edidi. Sed ingenne fateor me ignorare quid sit idam, 
nisi Tv, pro ay legi debent; imo vero apud 
Hesychium ipsum est olzetoy, id est, domesticum, 
vel domicilium, quod eiymologiæ Zabulonis conve- 


nire icunm est. 
a Mun opposui Elianam propter ely- 
« In Vatic. 5 
b Maniſestum Greculi librarii mendum ita ex in- 


genio cagtigamus. Pro s vanris legerat Martian. 
nullo absurdove sensu ex Regio vnd Tir, quod 
vertit, cum quis. In Vatic. est uno verbo gvizzures, 

verbum nihil est. Verum similitudine liitera- 
rum scribam utrius ue codieis ſuisse deceptum, non 
dubitavimus, cum Zachariam, vayryy, id est victorem 
Grecos suo sensu — — interpretatos, compertum 
Sit, tum ex Superiore Fragmento primo, tum ex inſe- 
rius excudendo lexico, ubi Zaxapias, vomris ; Za- 
charias, victor. Sulsequens etam Zacheus rx liite- 
rarum allinitate victor imerpretatur : His addo 


priorem ipsam elymologiam, qua Twi Lope di- 


* Nominis Thabor etymologias agnoscit Hierony- 
mus lib. 1 Comment. in Osee cap. v: Et in monte 
Thabor, inquit, excelso atque pulcherrimo, qui inter- 
pretatur veniens lumen, insidias posuerunt. Qui- 
dum Tabor interpretari putant, lacum, etc. 

* Respexit etymologus Gracus ad Danielis caput 
v. 26, et 27. ubi Septuaginta utuntur verbis cuirpn- 
ev, et forady; unde hie, irpoy, et orahpuoy. 

Libro I Regum cap. Ill. 24, legimus Jociam 
sustulisse Trove behnrac, rut Tovg mwopiotas, id est. The- 
letas, sive veniriloquos, et cognitores. In Hebrao est, 


eitur, minus prohbari. Facile pro rund rescriben- 
dum est prjun, memoria, que obvia, et vera est 
tum a Urigenem multis locis, tum in Hierony- 
miano laterculo ejus n»minis expositis, 

© Corrupte Martian. ex Reg. Zwovg Zous, et Zabi, 
Zabee. 

4 Martian. ouyxvorws. 

* Hand recte in Vatic. © rerun, aut potus. 

f Martian. Min, Lai. Helym legit, et in Hliero- 
nymiano laterculo opp0-uil Elianam, domino donante, 
propter elymologiam Gracam, ut au, que magis 
accedit ad Elianam, quam ad Elim. Nos ad Valic. 
ms. fidem locum restituimus. 


1225 
Interpretatio Latina. 


LEXICON GR ACUM NOMINUM HEBKAICORUM. 


Codex Vaticanus. 


1226 
Hieronymus. 


——ů— 


Themanites, perſectio pacis. 
Ther>am, commiseratio. 
Theristron, dilucidum velum. 


Thendas, captivans, vel signum 


sanguinis. 
Tun bal. a deo retrocedens. 
Thomas, abyssus. vel geminus. vel 
incomprenensibilis proſunditas. 
Thaman, defectio ipsi, vel nume - 
rabilis parcimonia, vel auster. 
Tharra , fragrautia gravis, vel ex- 
cellens, aut luminis ignis. 


Tharsis. speculatio gaudii, vel ſul- 
gur perſectionis et letitia, vel 
chrysolithus, vel parva colonia. 


iopes. 
Theophilus, reſerens, vel conver- 


tens. 
Theraphim, imagines figurz idolo- 
rum 


Thesbetes, conversio. 

Theimar, tent=tio. 

Thobel, congregatio, vel proposi- 
tum, vel Athenienses, vel Thes- 
sali, vel Iberi, 2 Alani. 


Japbeth, latitudo pulchritudinis, 
aut congregatus. 
Joc, pater domini. 
— vel deus, aut invisi- 
is. 
Joacim, consistentia domini. 
Jasa, ſactum praecepium. 


Jabis. siccitas, aut conſusio, vel la- 
titudo extrema. 

Jaibel, cer vorum $ocielas. 

Jaeirus , illuminatus, vel domini 
evigilatio. 

Jacobus, supplantator laboris. 


Jannes, marinus. 
Jasson, des, derans, vel factor præ- 


cepli 


5 URUPGLOV. 
, See, a ige , ps BH 
at 


2 #6900065, 8 didvneg, ij d 

Oetudy , due alto , d; àpb¹¹,jm 
törthtiag. 7 voroc. 

Sap, cbedi B i nepiooh, 
n pwrdg Nνοαν. 

* Sapotic, zataczont Lapis, i & 
oTpany ouwreheing, xat tl , 
vas, ö Xpuotlfes, 4 * oixtoruv, 
Aids. 

Stoptlor, avaptpwy, i (ngotpipuy. 

Sc papiu , wopyupare b tixoves g- 
ov. 

rote, tmiotrpogn. 

S ring 
Gs, vr, 4 np, © 
Abuvatot, d Gene, ö "IGeprir, 
2 "Aervor. 


I 
pes, nhatuoues vi e, ü ovv* 
. 
© lex, er d 1 a 
lte, x Upg, & bog, 2 kopatoy. 
lencxt iu, MAPATTETY x“. 
lad, yeyovvic æντνονν. 
"labs, Epe, © aioxuve, © wha 
r 
lazipog, pwriobtig, d xupiov asp 


Themanites, auster, eie. 

Thersa, complacitio, etc. 

Theristrum, pallium, etc. 

T „ laudatio, sive capiens, 
aut signum. 

Thubal, duetus ad luctum, eie. 

Thomas, abyssus, vel geminus, etc. 


Theman, Au+ter, vel Aſricus. 


Tharra, exploratores odoris, vel 
— ascensionis, vel pa- 
sti. 

Tharsis, exploratores letitiæ, sive 
gaudium. 


Theophilus, sursum ſerens, sive 
converiens. 
Theraphim, figurz, incendia, etc. 


Thesbites, captivans. 
Thamar, palma, etc. 
Thobel, universa, vel vanitas. 


1 
Japheth, latitudo, eic. 


Jobab, dominus pater. 
Jao, dominus. 


Joacim, domini resurrectio, ec. 

Jas<a, dimidia, vel factum mauda- 
tum. 

Jabis, exsiccata, vel siccitas. 


Jael, conjugium cervale, eie. 
Jairus, illuminans, vel illuminatns. 


Jacobus, supplantator, sive sup- 
plantans. 

Jamnes, marinus, eic. 

Jason, desiderans, sive qui manda- 
tum ſecerit. 


dard IM ITANT IR eth-haoboth veth-haijideonim, A Comment. in Isai. cap. 3 : Habent, inquit, et theristra 


hoc est, 


pythones et 8c10los, sive ariolos. ni Hierony- 


que nos 


pallia poszumns appellare, quo obvoluta est 


mus interpreiatur. Satis ergo elucet, LXX Interpre- 
tes verbum oboth, aut avoth Grace exprimi volnisse 

r heurrag, et jideoni u per JYWRITES » sive vWwITES 
— nanuullos libros Grecorum. Stnr enim A 
verbo 8 significat volentem ot cupientem, unde 
em LXX, IV R-gum xx1, 27, 2 ob. vacant 6:nryy, 
id est, voluntarium, quia N ob. pro z ab, habue- 
runt, quod ab TAR aba. voluit, cupit, etc. Sumptum 
omnes Hebraizantes noverunt. Similiter et de jedo- 
nim, aut ideonim dicendum, YT jada namque apud 
llebrwos ipsum est pite apud Gracos, Cete- 
rum corruple in ms. Regio codice 9:orat pro behorat 
el proc. pro prorret legimus. 

 thergnymus add in Thersa, Que 8ignificantius 
Grece dicitur tbdιννν. Verbum itque evGoxur Luce, 1, 
13, idem videtur esse quod orten, ms. Grac. di- 
vinam misericordiam et commiserationem signifi- 


caus. 
De Theristro hc habet idem Hieronymus lib. u, 


* In Vatic. oiz:rwt, quod utcunque interpreteris 


colonie deductores. 

b Yocem «iovs;, quæ deerat, snſficit Vatic. 

© Minus male in Vatic. lahm; ut autem quadret 
ex posiuo reryp, etc. rescribendum sit tg: enque 
magis, quod b et u confundi iuvicem in Gracis 
mss. solemne est vitam. Vid. infra "1wa6. 


PaTrOL. XXIII. 


et Rebecca; et hodie quoque Arabic et Mesopotamic 

wmntur ſemine, que Hebraice dicuntur arpiviu, 
Grace bipurtpa, ab eo quod in biprt, hoc est in state 
et caumate corpora protegant ſeminurum. 

» Ut Theudas signilicationem habeat sanguinis, 
cum m in fine seribendum est, Theudom ; eo quod . 
dam, gonat sanguinem. Has Grammabeales tricas 
deinceps non observabimus, ne in rebus gravioris 
momenti intentio nostra dividatur. 

Non consentiunt Graci cum Josepho et Hierony- 
mo, qui Tharsis arbitrantur Cilicas ; unde metropo- 
lis eorum civitas Tharsus appellatur. Consu'c Quiest, 
Hebr. in Genesim, et lib 1 Antiq. Judaic. cap. 6. 

5 De Thcbel, sive Thubal prognatus ſuisse Iberos, 
aut Hispanos, ſatetur Iherouymus : minime vero 
Athenienses, aut Thessalos. Vide ubi supra. 

* Prs>ime, ni ſallor, Ar yevvaong in Graco; 
quid enim coagruum Significat gennoses? Melins le- 


B geretur yvirns , quod NHieronymum etiam legisse 


4 In Vatic. rin, Lat. reddideris supplan- 
tatio. 

„ Vitiose Martian. 6aleacowy, et Latin. mare ver- 
tit. Vatic. in quo erat dalacetb, emendandum mo - 
nuit in reclo baleoorvs, quod tamen proprius piscg- 
lorem, quam marinum sonat. 


— 
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Codex Vaticanns. 


Hieronymns. 


Idumza, deſiciens, vel coccineus, 
aut ve:us peccatun, vel terrenus. 

Jenae!, zdilicatio dei. 

Jezavel, fluwns sanguinis. 

Jezeciie! , robur det. 

Jesiel, vita dei. | 

Jemom el, dextera fortis, vel pars, 

119. 

Jeremee!, commiseratio dei. 

Jericho, descensus agri, vel humi- 
litas. 

Jeroboal , judicium perſecium. 

Jerusalem, vi-io, erigilatio, vel 
Spiriins gratie ipsorum. 
honias, purus, vel preeparatio 


Jeremias, elatio exaltata. 

Ithamar, congummatio amarulen— 
be, vel commigeratio, aut pal- 
ma. 

Jareth, descensio, vel respectus do- 
mini, vel przevalentia. 

Jacoe, rursus, vel remissio, vet in- 
sidiator novus. 

Jacob, supplantans, vel extremita- 
lem Llenens, paler. 

Jambris, mare pelliceum. 

Jaret, latitudo. 

Je B rachie, benelicuo domini. 

Jebuszeus, seductus, vel pudeſactus. 


Jezrael, semen dei. 

Jectan, natu minor. 

Jemeni, dexiera domini, aut dexte- 
ru mea. | 

Jengel, responsio dei. 

Jereus, ipse illa, vel jaxta hoc ip- 
Sum. 

Jeroboam, judicium populs. 

Jessai, rele:igeratio, vel lortis, vel 
oblatio. 

Jephonex, converien=, vel appari- 
tio mea. 

Jesus, salus domini. 

Ilasteriuuu, operculum are, vel la- 
mina. 

Illurius, advena. 


Jodor, superſluus. 

Jordave, desceusio eorum, vel pre- 
valeudia non exi-tens. 

Judas. confessio, vel >uſlicientia do- 
mini. 

Jus: us, parcens ipsis. 

Isaac, risus et keuba, auditus. 

Imael, exaudilio domini, aut in- 
spectio. 


Idννjjq, ixleinougn , i oxen, Þ 
TY) out auuprin, ij Auto. 

„vH, oizo3oun bros. 

IeCavel, proots ature. 

WeCrncb, 292795; 299. 

cin. C Gros. 

1eanvthh, de kngruped, i ng, - 
prroun . 

"leperuth), ofxrripuns Brad. 

1pry® , vr typo , i reti 
Very. 

"Iepobog), Srxarude $1190 fvcge 

' Tepouralinu, pants, Fypirjopots, 1 
TVIVu%X apr HITOv. 

"lex mics, og, i frouunT ud t 

leperierr, het eν⁴EF 19) 15205 

np, cvvridiux raping. 7 ober- 
pads,  yoive. 

„ "Inped, rarutarc, d dit hehe x- 
pin, i dN 00THTS + 

"122999, Tay, n apes, 1 rad us- 
vog ty 


ron, TaTyp. 


lang, Gl Srpuunrivn. 


lapir, Thatvouds. 

% Bapaxiny, Mya xyptov. 

IeCouoning , menhavauives , © b r- 
UT Y WVOUEWS 

1:Coonk, ownps beef. 

"LExTEY, pagoy ur. 

"epevi, dans rope, &; Trig mov. 


ien, enirowry; $109. 

Gg, rag Tara, d xar# 79 

br. b 

JepoLonu, Surmmube Kno9. 

tooui, evi, d inxupys , i nd 
TW. 

"Ieporviig , inorpipun , 1 mei 
unn. 

"moovc, owrnpica wpins. 

* no ryporv, mh mane Thc xfwro), 
n ru. 

"DAvptos, Tpodtihurtes; - 


Adee, meperris. . 

open, rrugν wit, 1 f! 
rute o GITK. 

lobdag, cEouoloynatg, d H 11” 
oo 

hοτeοg, ygανν,ον airav, 

eh, © ythue ral ape, & ονονανν,¶l 

op, biene wupiov, 1 
1 £p0nTevarg. 


Idumæa, rufa, sive lerrena. 


Jebnae!, ædiſicatin dei. 

Jezabet, luxus vanns, etc. 
Jezechiel, fortitado dei. 

Je-iel, dimidium dei 

Jemla, plenitudo, vel eireumeisio. 


Jorameeli, mi<ericordia dei mei. 
Jerico, odor ejus, vel luna. 


Jerobaal, judicet Baal, etc. 

Jerusalem, visio pacis, vel timebit 
perſecie. 

Jechonias, præparans, sive præpa- 
ratio domini. h 

Jeremias, excelsus dominf. 

lihamar, ubi amatus, vel ubi pat 
wa. 


Jared, descendens, sive roborans. 


Janoe, requies. 


Jacob, supplintator, ec. 


Jambres, mare pelliceum, etc. 

Jaſet, latitudo. 

Barnchias, benedictio domini, etc, 

Jebus:rum, calcatus, sive presepe 
rvorum. 

Tezraet, semen dei. 

Jecton, parvuius. . 

Jemini, dextera mea. 


Jamuel, dies ejus deus. 
lerens, ipse, vel est. 


Jerobo»m, q jud eins populum, ele. 

Jesse, insuke libatio, sive $sacrifi- 
cium. 

Jepbone, nutus. 


Jesus, $salvator, «ive salvalurus. 
Hita-terion, Grecam est. 


Illyrius , advena, aut elementum , 
etc. 

Jethro, superftuus ejus. 

Jordanes, desceusio eorum. 


Juda, landatio, sive conſessio. 
Justus, parcens, sive ipse elatus. 


Isa e, risus, sive gaudium. 
Ismael, audi io dei. 


credere par est propier etymologiam poSterivrem, A tur nomen Jerusalem. 2 
® Sic ver ba Scri; ture reeitant sepius Creci in li- 


qui mandatum ſecerit. 


T Quare in tot Signifiertioues commutetur nomen 
Jerusalem, sie debe: en rei sonat vistonem, et 
d :alom, aut salem OW pacem. Hine Jerusalem, 
wsio parts, Rursus N jar transfertur timet, et g m 
exprimitur perſecte, e qu, exsurgit, 
Quo! amen irians. gn arte eorum interpretetur apud 

races, id „ven ex corny Valticinationibus jam 
supra notas: pit enim Hguratum nomen ex 
verbo mM ruakh, et sem, ei Quiemallixo teri. person. 
rr masenlt. Sol-m etiam mterpretantur gratiam. 


«ly J. 
timebit perſecte. 


d vivſenter omuino ad bas Sgnlicaulias. perirahi- 


Martian. ex Regiv-legerat wehe, Jaretha. 


„ In Valic., xeT&:o;vuu.ves- 
£ © Emendamus ex 


atic. e, pro duo Martian. 


bro Nomiuum: vid bags io. filii Burac hi, vel v 
fili ; quod whil couſert ad ecymotigiam, nisi quod no- 
men Barachize collocant inter ila que Licipunt 


* Exodi XXII, 7, Vactipioy T6 in” avrig, propitiale» 
rium. quod au er eum, 1 empe arcam. Hilasterion igi- 
tur e opercu um, vel laming aufen, qua lagebatur 
arca LStimonii, vel que super eam fuit. Cra eus ms. 
endex legit moun, id est, potng are, Milaster ion $:- 
gailicat propittationem, Rom. in, 25. 


jibom, quod nihit est, ex Regio excuderat. 


T Yate: pennt ig. 


FTrrrprrr F F FESSE TE F | 


ww we cl. # + ac a a ww 3 3£ a 


ie, 
I- 


Inter prelatio Latina. 


Codex Yaticanus. 
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4250 
Hieran us. 
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llabyrium, mons quali ordine sibi 
respondeus. in terra Galilzea. 

Malia, mente excedens. 

Joatham, immaculaius domini, vel 
per ſec tus. 

Joaunes, baytizator, vel gratia. 

Joachas, ſortitudo domini. 

Jobeib, subordinatus. 

Joel, dilectus domini. 

Jonathan, columha, veniens dat 6. 


Joseph , augmentum domini, vel 

orte bl tio. 

In, mens ura est quasi mensura- 
rum 6, vel octaya pars sesti. 

Joppe, pulchritudo, specula. 

Jou, est, vel erat. 

Judza, confitens. 

Judeth. landans, vel Judza. 

Julia, incipiens. 

Ir, vigilantium virtutum. 

Iscaroth, wemoria, tabernaculum 
mortis. 


 Irael, mens videns deum. 


Issachar, merces est, vel robur 
purum. 

Hurca, montana. 

Joab, pater domini, vel ditectus. 


Joacim, resvurrectio, vel prapara- 
tio domini. 

Joas, cunctatio domini, vel seien 
tia. 

Joachar, habitus domini. 

Job, dilectus domini, vel pater 
lemporum. 

Jobel, mutatus, vel qui remisit. 


Josaphath, jadicium domini. 
Josedee, justitia. . 
Jostas, salus domini, vel salyatus. 


Jochabed, gloria dowini. 


K 
Kadis, sanctum, vel petram pro- 
duclam. 
Kath, morbus dentium, vel eon- 
ciouator. 
Kadis, auricula, aut yas ejus, di- 
versum, sive commutatum. 


| "Irafyproy, Goog vragen, is th 
Taldlig. 1 : g 

tralia, Atta · 

cht, num xupins, d THe. 


* "Icons, SerturTts, © xj 
Wet 7 45, rp mupioy, 

1610, Inoranooueng. 

end, dparures vain. 

lama, *. re, AK da- 


gig. 


lovGaiz, tEounkoyouutrn. 

1u9nf, alvebIg, d 0 | 

loviiz, tuuphautire. 

Jp, &yprpporir dux 
19zapM9 , AE uu, can bad 


cov. 

neg. ws Z, Gad. 

T 1 tert, 0 x46 £25 
gd. 

"Irovpaia, opervh. 

Yah, methp pin, © d 
rg. 

lors, c, rates, d eigagta xu 

Fiev. | 42 

ag, pms kj, d int 
ig. 

1047 4p, KXTET E015 BYAtau. 

105, ayarntes raph, 4 gare 
A pov. 

eg, perabiaumnpevs , & GyeoTH» 
x6. | 

lurapel, zpints xupios. 

Tootcer, wide 

lwoigg, Twrnpig Bphes, d TW" 
VOS. : 

lex, dg xvupioy, 

K 

Kees, dyrov, 4 nirpey © Tapatti- 

VOUTUv. 


rad, youpiggts, N dn ⁰p M 
nine, orion, 7 eto avis, £v- 


r 


liabyrion, Crœc um ex. 

Italia, menlis excessus. 

Joatham, consummatus, sive per- 
ſectus. R 

Joannes, in eat a , 

. domini — mp ag 

Jobed, serviens, ec. 

Joalel, vita dei, etc. 

Jonatha», columba veuigus, ele. 


Jos: pl, appos uit, side appougns. 
ln. meusura ligueniis materia. 
dopp*, pull hritudo. 

Jen, ipse, vel est. 


Judza, conſessio, etc. 
Judith, laudaus, aut conbtens, ete. 
Julia, incipiens. 
Ir, vigil. 

memoria martis, ett. 
Israel, vir videns deum, eic. 
Issachar, est merces. 


Iturea, montana. Syrum est. 
Joab, inimicus, vel est pater. 


Joacim, damini vesurreelio. give 
F Jominus suscitans. | 
0as, speraus, site lew paralis, v 
domini robur 


Joachas, ubi est, relinere ? ele. 
Job, magus. 


Jabel, dimilleas, aut uiulaivs, ive 
defluet. 


t. ide judicans, eie. 
osedee, domiui »litia. 
Josia, domini salus, domini ſorti- 
tudo, eic. | 
Jochabed, ubi est gloria! give do- 
mini gloria, 15 


Cades, sancta, sive mulata. 


Canth, mejares deutes, vel patien- 


— 


Cades, commulatus, site Sauctus. 


Cadmonzi, autiqua tristitia, vic. 

Gals, po-sessin, vel lament atio. 
inan, possessio corum. 

Cana, possessio, sive possedit. 


Hieronymus præsentem locum mauiſeslum fe- A verba Joannes, Baptiztes. Hine Gravel suspieantur satis 


eit in bro Locorum Hebraicorum ; sed maniſestia- 


rem adbuc lib. 1 Comment. in Osce cop. v: ait 
enim : Thabor, quem Septuaginta 'tr«Cyprr dranstu- 
ferunt, hanc habeutrs cousuefudinem, ul Hebroa nomina 
Greco zermone declinent ; 8icut Edom, hoc ext. Exau et 
Seir, zempet [dumegn interpretanins, Es! auiem Tha- 
bor mons in Galilee gilus ia compestribus, rotundus al- 
$ublinus, et ex omni parte futur @quoliter,...., 
unc mounten et in Jeremia. septuaints Habyri un (rans- 
lul-run, e c. LA his verbis facile culligitur in Gries 
legi debere z«&ra0xlov , non zarabogy , quod wilil 

Significat. 
* Eodem ordine ponuulur apud Josephum duo hac 


* Pro uitrpwy Valic. habet Ecard. 
b S. Gregor. Natiaizenus Apetoget. Orat. 1: 
du xaTETzOTHY The KLAρ˙⁵α Ebpaing 1 "lenny d. 


ine BentioTis esse nominis Joannes etynologiam. 
„ Coutrarke sunt etymologiz nominis Joad, in- 
micus et dilectus, Hieronymus Suam de-rmit ex n 
ajab, vel oj, inimicatus ext. Grei vero ab IM aha, 
nuit, dilextt, ee. b 
* Job dicitur Grweis pater temporum propler nu 
merum dierum a Deo additorum vite ejus, non 
juxts propriclatem linguze Hebraier, quam Hero - 
nymus summa fide prosequitur, 2 ob enim He- 
braiee intelligitur magus. 
Manuscriptus Cræcus corruple seribit in hae et 
nti voce xrigig, Pro zrioyg, unde falsa proponi- 
tur etymologia, creaturg scilicet p possessione. 


loppe Hebrœis sonat speculem letitic. 
Nera ex R. gio naporciys, el Latin. produc. 


— — 
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Interpretatio Latina. Codex Vaticanus. Hieronymus. 
Kandace, diversa, sive commu— Kavdann, ivd une Candaces, commultala. 
lata. 
Karmel, scientia circumcisjionis. * Kepunh, tntyvwors reprropis- Carmel, cognitio circumeisio+ 
nis, eic. 


Karpo, scienti apparitionem. 
Karphanaoum, karphandum, villa 
consolationis. * 


Kamnsael, congregatio dei. 
Kydar, obtenebratio, teuebræ. 
K-ephas, Petrus 


Kin:eus, pos<e-8us. 

. Kinura, cithara, vel scientia lu- 
minis. 

Klaudins, spes serenitatis dei. 

Kienpas, multum laboriosus. 

Kodrantes, nummulus unus, qui 
dicitur nummus. 


Kolasais, vacis factæ. 

Kolonia, revelata. 

Kore, calvus. 

Kornelius, scientia circumcisionis. 


Kuartus, buceinans abundanter. 
Krisce, tenebra. 
Kathama, demissa, aut pepla. 


Kzesar, principale judicium. 
Kamuel, resurrectio dei. | 
Kariatheiarem, civitas quereus. 


K. non, i npallutum. 

Kasia, con venticulum congenitum. 

Kenei, passes -i. 

Kinsos. descriptio. 

Kidaris, conterens contextum. 

Kis, durus, gleam ſerens, sive ges- 
lans. 

Kitieis, plaga, vel insulæ, vel de 
translatione Citupoleos Cypri. 

Klemes, concionator. 


Kylas, mare. 
olybos, species numismatis, unde 
et Coly biste. 


—— ovverywyh beov. 


Kevaing, X8XTHLEVOC » 2 

Kevypa, xthapa, 1 imiyvuo per 

abòtoc, Dig eva. 

* Kheonag, nohvnovos. 

Kod pavrng, Menrov iv, T6 Mey6pevoy 
vovhiov. 

Roexoutts, pee Þ yrvoutvey. 


4 bk 


Kleie, ETORER ZN [LREVN » 
Kwpt, pulaurpog. 
Kopriileog, briyvwars Tepirouis. 


r. 
Kaioup. epxovrem v,. 
Kanon), gvaoracy. brov. 


Keepurherapiu, nog Gpuucs. 


Kaprogeov, ahα . 

Kaoia, Tue yuwyeov TV PEVIOV. 

Kevei, wr rα¹ν“ Ot. 

digg 4. &roypaph. 

Kidapts. txrpuXwv VpaTua. : 

——— * mepexepuliv popoy- 

Keruis, bun. © vn, 4 dn pera- 
pps Kerovnohewg Tis Kin pov. 

Kinuas, ExxhnoworiG. 


Kulag, bakaoou. 
kv Bg, cds voriouatros, Gy u 
KolvgFterai. 


Carpus, sciens perspicue. 

Capharnaum , villa consolatio- 
nis, etc. 

Cab-el, congregatio dei. 

Cedar, tenebræ, vel meror. 

Cephas, Petrus. Syrum est. 

Cinens, pussidens. 

Chenneroth, cithararum siguum, 
aut quasi lucerne. 

Claudius, spes tranquillitatis. 

Cleovphas, non legitur. 

Codrantes, caligo, vel tenebrg, 
un nos per () litteram Qua- 

rantem dicimus. 

Cologssis, voci fact. 

Colonia, revelaiio corum, eic. 

Core, calvitium. 

Cornelius, intelligens circumcisio- 
nem. 

Cuarius, clangens superſlue. 

Crescens, tenebrosus. 

Cathama, Crœcum est. 

Cesar, possessio principalis. 


Camuel, resurrectio dei, eie. 

Cariathjarim, villa, vel civitas sil- 
varum. 

Carbas num, Gpecum est. 

C:88ia, Gr 

Cinzi, possidentes. 

Census. 

Cidari 

Cis, 9 vir, aul durus. 


Cittim. amentes, vel slupentes, 
conſracti,, eie. 


Clemens, eccles:asles, sive concio- 


nator. 
Cy as. 
Coiybos, Grecum est. 


$ Dupliciter sie scriptum est in Greco codice A legendum rde. Figuratum namque volunt Greci 


nomen Cajharnaum, sed magis depravatum secunda 


nomen C>aris ex 7UÞP cana, ei W gar, iu quo est 


quam prima scrin tone. 

Nomen Cleophas omisit S. Hieronymus in libro 
Nominum Hebraicorum. 

* Grzca etymologia præsenti moniti sumus erro- 
rem in codices Latinos Hieronymi irrepsisse, le- 
gunt enim plangens pro clangens. 

* Ks rzece vinculum, et nodum signiſicat, 
qui hac in voce mibi erat in'ricatus et quasi Her- 
culeus, nisi succurri-set ediijo Septunginta trans- 
latorum, Isai. 1 et Ezech. WI. 41, ubi zabruc re- 
peri scripium. Est autem xa&buea monile ex variis 
gemmis in pectus mulierum de>cendens, a verbo 

„ demitto et beit. Hesyrhius de eodem 
verbo: Kiahtua, & wr orilous oppor , id est, Ka- 
thema est lorques, >ive collure ad pecius. Prieier hanc 
imerpretationem, Grcus ms. aham addidu, nempe 

; npox'peavroy vero dicitur , T6 du xporns 
— quod ex trama tertum, subintel ige 
velum, aut genus aliud veslimenti, quo mulicres 


utebaniur. 
® Monet nos interpretatio Hieronymiana pro xi 


« Vatic., Kappnoc, quod idem est. 

b m adeo iS! yrooutves. 

e Rertiu- in Vac, csi Kebawn | F leg. xabepps). 
d Latina vox est Census, quam 


rac Kyo >crt- 
Fo 


elymologia possessi0nis principalis. 

* Nullum est nomen Cinsus in Scriptura, inter- 
pretatioque ipsius satis innuit Kivoog pusitum esse 
pro Kupificos, nam cum Luce 1, 2, scriptum sit. de- 
Scripiovem primam factam ſuisse a Cyrino Syria 
jpra'side, putavit forie amanuensis Cræcus @woy 
interpretatum ejus nomen. Nolim tamen contendere 
in duhiis ac incertis. 

llesychius meminit hujus dictionis, sed eam in- 
terpretatur commorationem, sive rillam : Keho geg, 
teu. Non igitur scriptoris Gr ei vesligiis inbv rea- 
mus, ut cum ipso legamus Kaubog, et zobuftorat ; 
So cum Hesychio xt et vori. Est autem 
#6)kuGog juxta enmdem Hesychinm, og vouioparog, 
ral 6 iv 76 xa xexapeyuives Sobg, hoc est, apecies 
nunnsmatis, vt in quo numulo reo impressa erat imago 
bovis. K ανν,j porro, de quibus frequens mentio 


Bin $sacrosancto Evangelio, trapezytæ ſuerunt et nu- 


mularii, qui argenteos aureosve nummos permutabant 
minutis, quales oboli sunt, eie. 


bunt Matth. xvn, 25, et XX, 47, 19, quod veriss:me 
3 eri Clerica. 

* Viiivse leverat Martian. Te tv Pro =: . 
iv, quod Vatic. restituil, I” 
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Interpretatio Latina. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


— 


Korban, oblatio, donum. 
Korinthus, politia. 


Kosymboi, sursum retinentes, vel 
componentes, constringentes, 
vel inaurata, Sicut monile. 


Krisns, scientia potens. 

Kyprus, tetrica yultus species. 

Ky-rinzwus, heres vir. 

Kola, vox eorum. 

Kreie, vocationis, vel crealionis, 
per ſectionis. 

Kypsalin, vas plicatum. 


Laban, dealbatio. 

Lazarus, ailjutus, 

Lebbwus, cor. 

Leviatham, ipse aqua. 

Lia, laboriosa, vel recnsata. 
Laodicia, tribus amica ſacta. 


Leopetra, planus, conculcatus. 
Louzacarion, pennis carens. 


Lydda, utilitas. 

Lycannia, qum resurrexit. 

Lysias, generatus. 

Lot, coucionatoris ipsius, sive re- 
demptus extremo. 

Levis, minister, vel appositus. 

Libyes, os vcc/udentium. 

Linus, dealbatus. 

Lomna, candor. 

Lucius, ipse suscitans. 

Lydia, uvlitatem consecula. 


KooGtv, 1 *, dp. 
— — 


| Koovubot, A, ö S E- 
rtrol. oerl, ñ̃ xx pvowpiva, ws 
pnvioxos " Hover oovg Ex ww api 


XV PTC, 
Kpioog, vac Guvarth. 
KuTpos. oxvOprnria. 
Kuprvaios. po avip. 
Kaka, pwwh avtov. 
Kpirn , Xkiiotwg, & xriotws , rt 


tg. 

b KUV, wy peiov hπν dv. 
2 
AuCiv, levznope;. 


Adgaooc, rpoohonflovurvcc. 
Ar6GCuing, v. 
© Acvicthau * avrodup. 

Ala, von. 1 evaveuoptvn. 
Aazodixita, pvln 4 npoogdubiion. 


 Accotrerpea. tend Leg. oog], 
XETUR UTI uEVOC 
Aoviaxapy, EfNTERWTOV. 


Aq da. wpteta. 

Avzanvia, dv νινονν. 

Auvciag. v ονπο ννe. 

Avwr *, txxdnotzotet ch r%ο, , © Mu- 
Tpwoutves | 1 

8 Avis. viroupyor, ü * iutvog. 

AiGusg, rin 1 

Aivog, kevzeig. 

AcGuve., Muzao us 

Abrtog, cùrò: uvaoto. 


Avòtõ, wopehndeioa. 


Corban, oblatia. 

Corinthus, conversatio : Grace 
' nokertica, eie. 

Cosymbi, Gracum est. 


Cri<pus, scjens, vel cognoscens, 
Cy rius. trivtis, au! mœror. 
Cyrenins, h:res, etc. 

Colam, vox eorum. 

Crete, vocationis, aut vocalz, eie. 


Cypsalin, W eat. 


- Laban, candidus. 


L1zarnus, adjuins, 

Lebbaus, corculam, etc. | 

Leviathan, additamentum eorum. 

Liz, laboriosa. 

Laodicia, t1ibus amata domini : 
sed melins nativitas exspectala. 

Leopetra, Grecum est. 


Lnza, &puy$ehy : licet quidam in- 
lerpretentur xMody, eie. 

Lyida, utilitas. 

Lyeaonia, ad sn<citandum. 

Lysias, generatus. 


Lo), ligatus, aut deelinans, vel va- 


cans. 
Levi, additus, sive appositns, 
Libyes, introitus num. p'ural. 
Linus, candi«us. sive tibicen. 
Lobna, candor, vel lateres. 
Lncins, ipse suscitans. 


Lydia, prodiſicata, Cræce opdn- 
— 


Cosy mbi, pro nodis aceipiuntur Exodi xxvm, nbi A vel etiam zo0vufo: erunt ligna ad onera portanda, 


nodi tunicarum ex byss0, et tun ca nodis substricta. 


hoe est, &upt 


: Non omitiimus tunicam xogovubeu- 


Huic sensui convemtunt verba consequentia in co- 
die Greco, nodus enim signiſicant arcie vestes astrin- 
gentes. De Cosymbo autem hc habet Hesvychius : 
KogoovuBbn, xn vooovubeg, ryzoubups rol xt u- 
ur, xaiyzophotre. Docet ergo Herychius Cosgin- 
bon indumentum erse Agyptium, et ornamentium 
quasi innodatum et colligatum. Alii volunt &rzouCumen 
ſuis<e genus vestimenti in nolum constrict, quo 
servi utebentur. At huic opinion repugnant ca quæ 


a Gracis «ubjuncta sunt; nimirum Cosymbos etiam 


dictos inaurata quad im orvamenta, Sicut unvioxoy , 
qui ornamentum dicitur collare, $1ve monie of tor- 
ques. Caviera verha, quia omaino corrupta depra- 
rataque leguntur in codice manu>cripto Green, non 
interpretamur. Putavii unus e nostri lingun Grace 
peritus legi pos<e dhe cooovg , h. 
ut in aus, aliam esse interpretationem qu+ 26- 
route; Ane dicatur habens oculos, id est, ocellata, 


* Videtur, inquit Clericus, legendum, c pyvicxos, 
int Sung ovwty ws hpgirupre , ut lunula, qu in hu- 
meris continet ligna utrinque incurva, qu'Dus onera 
nannulla ſeruntur. Qua de re vide Suidam Amilii 


Purti. 


b Martian. ex vitiosa in Regio codice litterarum 


metathesi , legerat Ke: annota viique, Hebraice 
quidem, >> Keli, dici vas, et ins/rumentum : sed 
unde Graci sumaut verbum Kaye, se prorsus 
/ Nos ex Vatic. emendamus Ale : nee 


ubitamus a Creeis potius quam ex Hebr@is vocis | 


originem esse reperendam. Pollus lib. x, can, xxIn, 
seg. 92, rd uty Tov $3vo patwy dei de 2 
Condimentorum, vel aromatum, vuacula dices kae, 


Toy Exod: xx vin, 4, esse tunicam cum cirris, qui bene 
dispositi ornamento sunt vesubus. Consule August. 
Qurst. 114 1— * 10 nia 

* Pro eavro dp, id est. i onum, 1 
seripior 2 — ewredwp nihil signiſleans. 
Nisi putaverit autodor dictum Leviathan, quasi sit 
rex dg, qu. 

* Leopetra, Jewntrpe, sive lewnerpla, Graee est pe- 
tra laevis. Lnzacnrion sequens mhil x:gnificat. — 
cor legendum Xe, x)owy. Hinc apud Hieronymum le- 
gimus &uvy$z)ev : licet quid«m interpretentur x)ows ; 
torquem videlicei domnatorum, quam vulgo Boiam vo- 
cant, eie. 

Nomen Lot, non jus ta ſidem elementorum, sed 
propter oſſicium concio2toris, sive praconis pœui- 
tiene, interpretantur Gr:ci Ecclesiasten. Similiter 
— de alia etymologia, qua dicitur redemptus 

æxtremo. 


Scutellas. Sed et h¹⁰ rd idem Martian. legerat ex 
Reg. ms. quod veriit percuss"m pro Thexrov, quod 
est plicatum. Vide laudatum Pollucis lorum. 


e Clericus putat confictam vocem ex his duabus 


mt, lo jithen, hoe et airs Ivor, ei dobit, 

4 In Vati. = whiion. non di verso sensu. 

* In eodem dqvuoroca, pro fveotagsz, quod est, in- 
zurgens. 

f Rursum Votic. exarev, quod est, exiremum. 
Vide l!erbelolii Oriental. Bibliothecam. 

s Corrupte Martian. Avic, et Latin. Eris. Mox 
pari pacto Aibus, Leb es pro Aifves, hoc est, Li- 
byes, letzer at. Utrumque Vatic: castigat. 


— — — — 2 
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Interyroretfio Latina. Cotles Vaticanrs. Hieronymus. 
Lysanias, gebennz tentatio. Avoaving, ' ikomorarmarrat;. Fee Lysanias, mitivitas tentationis, ts, 


Lystra, r= decora. 


Malaad, Deus solus. 

Magdaline, custodita. 

Magog, liquefaciio, vel omnis na- 
tio, vel wwnes 1yſhns. 

Mazuroth , Wteios , vel confunctio 
astrorum, vive dnodecim signs. 

Milachias, angelus. 

Mambri , Mii, wut de visjone. 

Mamonas, diviltie , aut macula, 
dona, vel res cocte. 

Mme, mensura. 

Magda, a turre pyrra. 

23 , de promissione ejus. 
agi, impostores. 

Madram, roxrtie-[mquati Greeve lege 
retur dvayracy| , vel response. 

Matheia, patrenis. 

Mathmena, mortis emssio, vel 
missus. 

Manasses, abjectus, aut factus. 


Mandyas , vets tivinarrix (Vates 
8ago induſus). 
Manoe , reqrfies. 


Mamzer , longin 
Marmratha "a venit. 
Maria, domina nostra, um de in- 


vi 8. 
Mariam , uminatrix. 
Mireus, excchens mantn's. 
Martyrion, rogtam coronam. 
Nachr. exitns patrs, vel evigith- 
tio pairis. 
Medath , deus solus. 
Malelecl, laudans dew. 
Malciiu, regis domini. 
Melohal, do awnuibus. 
Membranus, Cons Picuns. 


Memphibaal , de ore ignominia. 

Morra, awnaritad. 

Meviracm , Agypius. 

Meniscos , torques. 

Mitra, diadem?,, vel zona. 

Michael, quis 4icat deus fortis? aul 
virilis deus. 


etiam errno Ra poer |. 
AvoTpa, inge, CR pers. 


— deb wives. 

Wyong, r ονονπτπφ.̊ vn. 

M. Tis, i Tav ts , i wra 
p. 

* Motoupel, niet, $ +6 * 26 
«77 pov i b 

Ma ing, dννιν,ð 

Mar pi, coð wind, i . g,. 

Maumvds, hebrog, 1 pau, Toru, 
n TELAWRHTH. 


Men, witpoy. ; 
Mzy3%, ano nmypyos © rupee. 
Mu7:3v, & twromything ovrod. 


Mayo, ct. 
— vice, 4 dnonproe. 


MaSrizx, oy 44 
Malovoala, lavety's afnogo79), i & - 
Te 


katves . 
MavzoT%;, & ini, 44 NV 
utvog 
* Mavd beg, oxyopedvrts. 


Mv, avanawng. 
Maui, emiumrrors 
Wrrpuvoba, © tpi foyer. 


Mapid, voin dub, i; ab df. 


Mapa, rrigοονν. 

Maroc, dnl tr. 

Mapruptoy. Pbetrtherhy 

Magi, Codec rarphy, 

err pg. 

Meda beg moves. 

Mz4:)46)k, vavaey Gov. 

* Makyiou, Facing xupiov. 
ir r . 


MA 


" Mepprifag), tx ruhe a 

Mz: pa, ru, 

MeotTpuyu, ALyurroc 

Miri rng. uuvri,, g. 

Mir g. Ziaòw us, bf Fenn 

MC] v ws big 6 io xvpes; 7 av 
Laue beog. 


Lystra, generans decorem. 
M 


Mantln, chores , vel inrmitas. 
Magdatene, a rarre, turremeis, eie. 
Magog, de tecto, etc. 


M1zmroth, Signs horescopi, 
EG ov. 

M :lachias, angeles mens. 

Mymbre , de visiome, ere. 

M:immona , divitie. 


Mane, numerayit. 

M:gilol, de turre, vel vis. 

M:yeddan, poma ejus, vel win. 

Magi. 

Median, in judicio, vel ex je- 
cia. 

Mathias , donum, vel donates. 

Mathusala , mortuus est, et mi- 
sit. 

Manasses , obliviosus, etc. 


Mandyas. 


Manne, de require, ete. 

Mamzer , de longs, val aliens, 

Marunmba, donmws voster, vent, 
etc. 

Maria, domina, ermone Syro. 


Mariam, amarum mere, ic. 

Mireus, excel-us mand. 

Martyrium, Grecum ent. 

Michir, restitnet, sive verentea< 
bit, vel de infirmitate. 

Madad, mensus est. 

Maleleel, luudans deum, eie. 

Melchia, rex meus deus. 

Mchol, de omnibus, eie. 

Membrauas, apertas, sive maaiſes- 


las. 
M-mphiboste, de ore ignominia. 
Morra, mara. 
Mesraim, Agyptns. 
Meniscus , Gracum est. 
Mira, Grecum ext. 
Michacl, quis ut deus! 


&TTHp 0UTw 


| Legebat S. Hieron. in exemplari Graco , A Regio codice Greco fol. 38 : Matoupeb, & 
N 


vel ver, id est, ortus sive nativitas ; non yeewes , 
nnd. a 
* ee Sidus est ia cauda vel dorgo Tauri, 
gued dliciiur clam nhiioves propler numerum AC 
malliludinen sellarum simul cuherentimm. lu ev 
Seplem $tellas assignalt Plinins , unde Gracus SCropior 
x0tvso7T pov vucavit, 2 ut ego — x- 
r 4d et, Gantcula, "Arr c11amm inte lignur Si- 
— mulls — eric Peculiart- 
ter vero Gu dicuntur duvdecim «ga clestia, 
in Tedesco circnlo visuntur. Unc S. Hiero- 
hymns apr: col. B8 « Mazaroth , Cwubing que de- 
decim sign, Mathematici avzernut. la wmamncripto 


„in Regis quoque ms. quemadmodum in Vatic. B 


erat zowarrpey. Ad hujus autem libri oram Zr. ap- 
ponitar md, que in mendo cabare textum indi- 
cat. 

b Per mbiifionem ard, mam Martian, provtermi- 
gerat, resonat vero prima wominis hujusce »yllaba, 
atque ipse Hier, exprimit : de, ex Yaic. vuſfeci 
mu 


ves, hoc eu, Hasurolhk, Stella ste rocata. 
exychins de hac voce: Mavddag, inquit, iGo; 
tuatiov Hasche Tnol4;uroey , ö mavriicg , id ext, Han- 
as genus veslimenti Persarum bellici, vel divina- 
lionts. | 
be Mamzer et dniperrog, sive tmiunreg di vimus 
supra col. 594, in Nuts (Apud nos col. 11%, not. 6). 
* Medath ut Maluad interpretautur Graci Deum 
$0hum. odad forts recensere volunt, quod no- 
meu Deum solum welius sbuat quam Medath , vel 
"_ „ 
ropter etymoulogiam, nomini Memphibaal o 
por ui Memphiboale. ph 1 


» Rescribi veſim mupyirne, id est, turrensis, pro 
corrupta voce Type, pyrre, quam tamen revneo ud 
ms. uirius ue hdem. Recule superis nomen Mag- 
dalene. 

4 Vatic. rerpayive;, eodem sensu. 

* Idem Mein. Pro Melchia in Hietonymiano 
[aterculo era Matrbus, rex . 


le. 


* 


— — — — 


— 
— 
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Interpretatio Latina. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


Moab, ex patre, aut locusta. 

Morath , heres. 

Martha, irriians, vel dominica. 

Mariam , dominus ex generatione 
mea , vel domina, aut smyrna 
maris. 

Masiphpha, specnlatio. 

Machma, humilitas, 

Magedeel , de promissione dei. 


Metaniu , donum domini. 

Melchel , regnum dei. 

Melchisedech, rex justitie, vel 
a hostulus justus. 

Memphes , os confessionis. 

Mesopotamia, exallata. 


Mesias, Christus, uneius. 
_ , Cimetientes. 


Misael, contactus dei, ant visitatio 
dei. 

Micha, hamilis. 

Michas, quis $icut dominus! 


Moses, de aqua assumptio. 

Moyses, scrutatio domini vel a sa- 
lute. 

4 N 
aas serpens. a 

Naban , sessio, ve] pabulum eo- 
rum, 

Noble, psalteria, sieut genus ei- 
harz. 

Nabouthe, veniens, aut ſiliæ. 

Nabochodonosor, sedens, vel scien- 
lia anxietatis. 

Nageb, meridies, sive auster. 

Nazareth, flos intactus, vel mun- 
ditia. 

Naasson, anguiſer. 


Nabel, stultitia, ant mensuræ. 


Nabeod, intelligentes, vel pro- 
ph-tz. 

Nab»zardan, perversitas alieni ju- 
dicii. 

Nazorzus, sanetus, sive puras. 


Nazir:rus, sanctus, sive purissi- 
mus, vel ex ventre matris se- 
paratus dei. 

Nathan, datio. 

Nathaniu, datio domini. 

Narcisus, agcensic lætitiæ. 

Nabe, pulchritudo ipsi, vel labor 
meus. 

Naplitha, ſomitis species quedam 


MoucP, iz tatphs, d Gxpis. 

Mogg. x). — * 

Mapa, npooepitouon, ü wp. 

Magtau, xp tt yiovioios mov, þ 
Xuptsvouon, d Type lalugons. 


Marepye, EROOYOTEVTS. 
Mzx ua, TETEWWTHS - 


Meyedenù, ig imoryyiiag Deo. ; 


Meroviou, dum xupiny. 

Mz: zi), Baooin Dio. 

Me yioeder, Sunthes Srrawovuns, © 
angaotolong Ouran. 

Mz: upng, otoun Fopoloynotus. 

MeoonoTapia, (7H popevn. 


Meoiag, Xpioros. * cOnupives *, 
Mida, ter pouvres. 


Mer 5), ndepnory Oro , © bniozorh 
bod. . 

Mixa, rm. 

b Mexaiag, ths de © xyptos ; 


ung, & Joaros wveipeoig. 
Mb,, £p8vv% tvpiov, i &T6 Twry- 


ping. 
N k 
Nazg, opts - 


Nafay, Fyzi9wopn, I vour adv. 
Nag lt, Var , ty doc xOapas. 


NaGoubt, tpyoutves, n HUννντι. 

© Natoy 60v6Twp, ya, & Sri 
Fd 147 4 e 

" Nayss 4, Hung, NTOt vr. 


Natapth, Sog, dp, I vp 
W 

Nag, * &ppogoun, 7 hir. 
Nass, ovverol, 1 tpoyarat. 


Natovtapoay , poavhopnes cler pics 
r PLIES « 
Noatmpaic;, tyog, | n wh gbg. 


NaCzepaing, a yo, 7 zabapwratog, * 
in nochins preps Wpwpioptver 
J (Vat. br). 

Nechæv, dd 

Nabavta . db, xupiov. 

1 avatacy © p00TYVIG - 

Neth, wpatoThs avTH, Y Ov; Ov 
(Vat. Nagel). . 

Nay, adds me llepoutev 6 mps row 


Moab, ex paire. 

M ra«thi, hares meus. 

Martha , irritans, domina, etc. 

Mariem, plerique #$timant inter- 
preiari smyrnua maris: sed mihi 
nequaquom videtur , etc. 

Masepha , speculatio , etc. 

Machmas, humilitas, etc. 

Magdirl, de repromissione dei, 
eic. 

Maithania, donum domini. 

Melchiel , rex meus deus. 

Melchisedech, rex justus. 


Memphin, de ore evrum. 

Me-opolamia , elevata yocatione , 
etc. 

Messias, unctus, id est, Christus. 
a2edan, metientem , se respon- 
dentem. | 

Misael, 1actos dei; sive quis inter- 
rogavit? 

Micha, quis hic? vel est iste? 

Michaia , quid hic ? vel-qnis domi - 
nabitur ? 

Moses, attrectens, vel palpans, 
aut sumptus ex aqua, sive as- 
sumptio. 


Naas, serpens. 

Nabau, veniemns , vel in concht- 
sione, vel sessio, eic. 

Nable, nomen psalterii , ete. 


Nabo, sessio, vel superreniens, 

Nabuchodonosor, sessto in agnitiv- 
ne angusliy, ete. 

Nageb, auster, etc. 

Nazareth, monditie, flos, ec. 


Naiss0n, serpentinus, augurans, 
sive Serpens eorum. 
Nabal, insipiens. Nebel, mensu- 
ra. 
Nabeoth, propheta, vel prophe- 
n 


tans. 
Nabuzardan, prophetia alieni ju- 


dien, etc. , 


Nazorzum , mmmdnm ,” sanctum, 


sive sejunctum. 
Nozarenus, similiter. 


Nathan, donum, vel dedit, etc. 
Nathania, donum domini. 
Narcissus, ascensus la titiæ, eic. 
Nave, pulchritudo, vel germeu. 


Naphba. 


Pro corruplo cnp;aive melius legeretur Dacus- 
vog : Christus enim iy icus est arics Num. v. qui 
offer tur pro expiatione, seu pre propitiando Dro, 
juxia quod geriptum legitur 1 Joan. u, 2: Et ipse 
est. acuig, propitiatio pro peccalis nostris, ele. 

 Hieronymus dversus Helvidium, Eadem cli 
plaga tribus nominibus appellatur, Zageb, 9 heman, 
Darom. Plaga ia est plaga australis, sive hactus 


« Serihe Armutve;, quod est, unctus. Hane vo- 
cem Martian. m Latino omiserat; utque colligere 
es ex vjus annotatione , quam nemo neseit, etymo- 
logiam ignoravit. 

b Vitiose erat ex MWartianei lectione Mrxains , 
Micheos. 


meridianus. 

W Vaphiha nomen Crecum. Est autem Naphths 
aurtore Diascr ride lib. 1, c. 2 Batu). E N 
repuibnua T6 Lpeavart Mevney , ovary £709 Gpa- 
*r ND, GETS vu it dtuν,ubhALu roc rubra, 
hoe est: ö — per colamentum colore al- 
bum, virtulem habens alr ignem, ita ul ex in- 
tervallo ipsuͥ atirahat. Addi ad hac Grazcus codes 


e Wartian., Navozodoverup, Navocrhodonoser. 

4 nerum corrupte Martian. Nez, Nager pro vero 
Nays nomine, quod Vaiic. revue. : 

e Sie emendamns ex ingenio 4ypeatvy, iu pro 
quo fals» erat eoppooin, ltnis. 

t Verius in Yalic. zu, et, pro 1, sire. 


— 


— 
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1240 
Hieronymus. 


Persica, que ante ignem, sient 
dicunt, in seipsam trahit ig- 
nem : vel faeces, et ossa oliva- 
rum. 

Nachor, requies luminis, vel cau- 
de 


X. 
Nessa, Herodius, dictus ciconia. 
Nechotha, aromatum. 


Neger, ascendens. 
Nicolaus, swhitia ægrotorum. 


Nineve, speciosa. 

Nathanael, donum dei, vel ego deus 
veniens. 

Naum, consolatio, vel ego omnibus 
misericors. 

Nebrad, transfugium, vel insur- 


rectio. 

Nachao, plaga ipsorum, vel pre- 
paratio inse. 

Nereus, lucerna dei. 

Nicopolis, generatio tegumenti. 


Noe, requies. 


Obid, subditus. 

Ozia, robur. 

Oziel. robur dei. 

— res pondens decore exi- 


mia. 

Orin, lumen domini. 

Ormiscus, torquem, vel nexus qui 

circumſertur. 

Orna, lumen requietionis. 

_—_ , potens, vel illuminatio 
i 

Opharathonites, dissipatio nostra. 

m, te$tificatio ejus in aqua. 


2 ſrater illustris, vel ſortitudo 

Onesiphorus , respondens, nar- 
raus. 

Ornias, dire domini, vel existens 
principium. 


Ouriel, ignis dei. 
Ochozias, ſrater illius, vel lumen. 


Pazo, Luciſer. 
Parthi, divisio perſeeta. 


nvpeg, ws „% tavts xe 

7h * ru &roTpuyhuata, 607% 

r wv. 

Naxwup, fvanavats petög, d rie- 
oc. 

Ne, 5 Ep ο˖,)ẽq nihepyor Meyous- 
voc. 

Ne ob, &νονE,EjÜũ ov. 


Nryd p, avabatuauy. 

Nerd lg, * dαοαορνοννατũ @ppwotwy. 

Nevevii, wpatTutvy. 

Nauen, dh GU, 8 tyw bios de- 
xo utvog. 

Nao , mapaxinoyg, © dy nacwy 
temas. 

vba, 6 avrouchnorg, © avrapstc. 

Na a, Thy Horb, © From ab- 
roc. 

Nnpeve, lxves 900. 

Nino,, yovi GxeTtao uot. 


'Onid, ia xv5 Geb. 
Ovnouues , Enoxpioojprver UTpert- 


pe wie en e 
Otis! Tuvaros, d pwreoues Orov. 


N 4 
uv lo 


'Otiag, adihpes imepeviic, d inxve 
Xuptiov. 

"Ovnoupopos, emoxprvourvec, Srnynou- 

Oi, dd xvpiov, 4 ob 4px. 


Ovpenid, Ty 9600. 
"Ox%ias, dd g ineivov, 2 gg. 
n 


nage *, iwopopo. 
laphor, © Ju] od TeMeia 


Nachor, requies luminis, etc. 
Asida, ciconia, milvus, etc. 


Nechotha, styracem ejus, vel aro- 
mata. 

Niger ascendens. 

Nicolaus, stultus Ecclesiz languen- 
tis. 

Nineve, nativitas pulehritudinis. 


Nathanael, donum dei, vel deus 


Naum, | consolatio, vel germen, 
elc. 

Nembrod, tyrannus, vel proſugus, 
aut transgre-sor. 

Nechao, percussi, vel prapara- 
tus. 

Nereus, lucerna domini. 


Nicopolis, germen protectionis 
me. 
Noe, requies, * requiesceus. 


Obed, serviens. 

Ozia, ſortitudo domini. 

Oꝛiel, fortitudo mea deus. 

Onesimus, decorus, sive respon- 
dens. 

Uria, lumen domini. 

Hormiscus, Grecum est. 


Ornan, lumen requietionis eorum. 
Urias, lux domini, 


Pharatonites, dissipans. 
Odollamites, teslimonium in aqua, 


eie. 
Oꝛias, ſortitudo domini. 


Onesiphorus, respondens narratio- 
nem. 
Oren, ira. 


Uriel, lux mea deus. 
Ochozias, apprehendens deum, 
etc, 
P 


Topazium, bonum. 
Parthi, dividentes perſecie. 


Naphtham ctiam dici feces ex frugibus terre, sive A seribens dat pro tay corrupto. 


0884 olivarum que projiciuntur. Sed audiendns hoc 
loco prreipue Hieronymus, qui lib. 1 Comment. 
in Daniel. cap. 3, de Naphtha disputavit: Salustius 
scribit in Historiis, inquit. quod ,Naphtha sit g uus ſ0- 
mitis apud Persas, quo vel maxi me nutrianinr incendia. 
Alii 0280 olivarum que projiciuntur cum amurca are- 
facta, Naphthan appellari putant. Unde et Grace 

pivn dicitur, ab eo quod np, id est, ignem nutriat. 
Sic edoctus ab Hieronymo depravatam lectionem 
manuscripti Greci summa cum libertate castigavi , 


« Falso excudit Martian. ex Regio eoppooumnn, l- 
titia, pro &ypeotmn, Stultitia, quam, ipso Hierony- 
mo assentiente, elymologiam Gr-rci ex Nicolai no- 
mine vulgo extorquebant. Nos Yaticani ope locum 
emendamus. 

d Pro & drt, quod rectissimum puto, in Vatie. 
es! evedoros, quod utcumque interpreteris prospere 
habentiis. 


| Canticorum 1, 9, hormisci apud LXX idem sunt 
quod monilia in versione Hieronymiana. WHebraice 
N. kharuzim dicuntur. Proprie autem Hebrxis 
sic vocantur margarite et Similia monilia Glo indita, 
que siguiſicatio proxime accedit ad interpretatio- 
nem codicis Cræei. J:oue; vorlegt. 

* Pazo hic poitum videiur pro Pazion, sive To- 
pazion, de quo apud Hesychium, Hagtov, ; romatuov Ni- 
bog mokvruyzes, Pazion, ire Topazion, lapis multum 
pretiosus. 


© Ope Vatic. archetypi locum hunc mire corruptum 
restituimns. Pro JSazory rthi,. quod est, divigio per- 
ſecta, legerat Martian. uno verbo Stremnacia quod 
reddiderat canponatic. Repositam lectionem ip-a 
Hieronymi exbositio probat : tametsi non est cur aut 
illam alienis «uſfragiis asseramus, aut Martianai ma- 
niſestum mendum luprobemus. 


1241 LEXICON GRACUM NOMINUM HEBRAICORUM. 1242 
Codex Vaticanus. 


Interpri tatio Latina. 


Hieronymus. 


— 


Paristrosa, resuscitata. 


Ilapeorpaor, tEryeipoutvn. 


Paristro<a, Grecum corruptum. 


Pa-tophoria, habiians, vel tenta- HNacropopun, or, d nupadiz; di- PaStoſoria, Cracum est. 


lion minister. 20V0g » 
Patrubas, dissolvens plane. — di Gpalos. | Patrobas, dissolvens eum, etc. 
Paulus, os agitationis, vel mirabi- lad oc, Tour Tao uod , 1 hn. Paulus, mirabilis, sive electus, eie. 


lis, vel electus. 7, 


eròc. 
Pelte, parva arma habentia cym- narat, pops ud txovrx v Pelte, Cræcum ext. 


bala aſlixa, que quidem Romani 


Tr pogrenuyora, wnep Myovar of 


dicunt armatoria. Peajuctior * Rppatwpr. 
Pericaenides, ſeminalia. " Nepervauides, — F. Spazzx pro Perienemides, Grecum est. 
p3xn]. Peripterum, Grecum est. 


Peripteron, excelsum æstivum. 
Persis, dissol bens latera. 
Paraxiphis, parvus ensis, vel va- 


* lepirrepov, u dept. 
nipoe, b dmQvoutvn 22 


Persis, tentans, sive dissuens la- 
tera sua. 
Paraxiphis, Cræcum est. 


gina. Hapag pic. ute paxapa, 1 inn, 
Parmenan, tollentem saturitatem. n — Parmenam, dividentem plenitu li- 


Pascha, saeriſieium pro transilu, nagxa, daga ,.. ü ö, x 0. Pascha, transcensus, sive trans- 


aut super, vel preuum redemp- 
lionis. 

Petrus, cognoscens, vel dissolvens, nir pos 
vel obediens. v ιατ˖οαονον . 


Toov ſorte ymepbetiipiy|. 


» © eniyvwumy, 1 trovav, ü Petrus, agnoscens, sive dissolvens. 


Poderes. indumentam quod usque * noduonc. ro uixpi T6» Tay &v3u- Podere, Cræcum eit. 


ad pedes difluit, sacerdotale pre- 
tiosius. 
Pondes, indutus, voluntas. 
Piochor. ſructum congregans. 
Pythun, os abyssi. 
Perates, advena, orientalis. 
Periousion, multiplicatum. 


7 Nepeovory, min 
Periope, summitas montis. 


lepton, Expwpeic. 


un, it pt THAWTE POV. 


* loving, tv3voprves, T B. 
IIrwzup, zxproev Tuvaywv. 
— — 

lle patTyg, Tapomos, i dw rng. 
un αα,ỹ̈ x. Periousion. Grecum est. 


Poudes, Grecum est. 
Prochorus, ſructum congregans. 
Pithom, os abyssi. 

Perates, Grecum est. 


Periope, Grecum esl. 


Persæ, tentati, vel dissipati. nin, mrpatourvc , © di,] Pers, tentanies. 
Pithon, os sempiternum. ale, « ordus alwyrov. | Pithom, os abyssi. 


Pilatus, os malleatoris. 
Pontius, inclinans consilium. 
Poreius, tollens duritiem eorum. 


Pioca, cognoscens. 


Piolemais, ducta in mensuratio- Irokeuais, dont tis pirpnors. 


nem. 
Pyrsos, dissolutus. 


* Idem Hesychius he habet, nan, 4dec Gnkov, A 


» uit one. Peltha , genus armorum, has, 
rel parva arma. Falsus est vero Scriptor Grecus in 
Regio codice dicens apud Romanos parva arma ba- 
bentia cymbala aflixa vocari armaturam. Nam Lati- 
nis, ut nemo nescit, armatura, Greis dicitur othe- 
Tues, vel ravoria, qu quidem non solum arma omnis 
gener is, sed cohortes et homines armatos $ignilicat, 

Nomen mepervauites legiiur apud LXX , Dau. 
m. 21, et sunt bracce, quas Symmachus vocat 
evakvpitag, quibus crura teguntur et tibize, Chal- 
daice in libro Danjelis seriptum legitur ava 


besurbalchun, id est: cum sarabalis suis. Consule Com- 
ment, Ilieronymi in hunc locum. 

* Hoc verbum sie exposuit Hesyehins, Hlepirtepoy, 
vine» rer they Stix wv , n oven Couruv Khor; 
hoc est. Pertpteron , excels um undique penetrans , 
rel tectum domus quod habet eminentiam. Idem ergo 
vide tur esse quod dna, aut cœuaculum estixum, 
Jud. m, 20 et 24. 

* Pugio apud Hesych. 


a Martian., @puarypuen, harmaturoa. 

d Falso, nulloque — legerat Martian. dανιενοα 
utwn, apposita etiam virgula, verteraique adeo , quæ 
dicitur hec obliqua. Res ipsa loquitur, restituendum, 


uti fecimn+ ex Vatic. zrgvoutvn, dissolvens. Hierony- 


mus ipse dissuens. Reetius quoque r They cum 
S. Doctore latera interpretamur. Grace xeT# nay 
est per latera. 


Neearog, oTopur opu . 

llevriog, xhives 9 

nopntoc, Semipiry oxhnporats aw Portius, dividens duritiem eorum. 
Tay, 


Ilvpoos, truvourves. 


Pilatus, os malleatoris. 
Pontius, declinans consilium. 


Priscilla, agnoscens. 
Ptolemais, deducens ad mensuram. 


Pyrrhus, dissolvens. 


5 Legitur in Apocalypsi Joannis 1, 13, rodypn et 
alibi sænius in veteri Testamento. Sabmelligitur 
inbis, ves!is, nam poderes adjectivam est. talarem 
sonans, sumptum scilicet ex robs, pes; ei pw, aplo. 
Poderes, itaque est vestis ad pedes usque dependens, 
ju via expositionem codicis Graci manuscripti. 

* Zro0vdy legendum erat, quod $ignificat animi in- 
tentionem ei desiderium. 

Super verbo periousion dispntat in hune modum 
Hieronymus lib. 1 Comment. in Matth. cap. 6: 22 
nos zu per subs/antialem essimns, in Graco habetur 
tiobetov. quod verbum LX X Interpretes mepwy oy ſre- 
quentissime trans ſerunt. Consideravimus ergo in Hebrao, 
et ubicumque il i reprovotoy expretzerunt, nos invenimus 
SOGOLA, quod Symwmachus thaiperov, id es, procipuum, 
vel egregium ſranstulit; licet in quodam loco peculiare 
interpretatus t. In Erangelio quod appellatur 
secundum I ebræos pro supersnbslantiali pane reperi 


MOAR, quod dicitur crastinum, ut sit sensus: punem 


nostrum crastinum, id est, ſulurum da nobis hodie, eie. 


e Vitiose denno ex Regio legrrat Martian, inrpa- 
, cognoscentis, — ir πνννν in recio, cognoscens, 
quemadmodum et Hieron. leyit. 

4 Quid sit novdnde, ignoro : hoc scio tamen, minime 
ad rem esse, quod Martian conſicit, legendum eu- 
duv. In Vatic. pro Sovlnua es B ex quo rectius 
veritas induens voluntatem. 

* Penes Martian, d ryοονονπννινν. 


—— 
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Raab, dilatatie. r * Ranb, lata, sive dilatals. 


Rabbi, magisier. 
Rabin, mutti, vel multiplicatio 


Raan, mala sustinens. 

Ramesi, p1stio de tinea. 

Raphael, sanatio ſortis, vel spiritus 
Dei 


Rachel, ois Del, vel Hatus fortis. 
Rebecca, multa pa tientia, vel acci- 


piens primum virum. 
Roboam, latitude, vel in muttirn- 


dine populi. 

Roi, 17 ann 

Ruphus, $na1io, vel requies. 

Rome, excr{sus tonitrus. 

Masson, lumen dei, vel benepla- 
citum. 

Raves, multiplicatus, vel magis- 
ter, 

Ragabin, visio altitudimis. 

Raguel, pastio, vel amicus ſortis. 


Raphaen, sanans, vel floritio ma- 
ris. 


Rapsacis, latitudo populi, vel mul- 
_ _ tus osculo. 
Richab, conscensio. 


Rubil, spiritus dei. 

Romelias, sublimitas, vel circum- 
risio., 

Ruth, que ſecit exaberare. 

Roboch, tonitrus (ractos. 


8 
Sabo, thiopes. 
„ primogenitus. 


Sabbata, requies, aut conversid 
$anclificationis. 
$abec, remis>io, vel propitiatio. 
Sadoe, justus. 
1 petitio dei, aut venien - 
Us. 


Salmona, umbra popali. 
Salon, pacificans. 
Samaria, custodia ipsorum pro vin 


Sampson, sol eorum. 


. » . ch. 
Pert E, 10aoru\s. 
Pab6tv, roi, $ whnboguiy dedav- 


v 

Pad v, xπταννE, 

Powter, tt d oyrss. 

i Tau, topvupus, N Tvivuc 
£0v. 

ran wpeburey Grod , d wen de 
OG. 

1 adi} Gwgwpvd, 4 JncBoben 
© rn 


Nebedn, naaryople , 6 bv bes 
* nhatyguts , 8 iv N 
"Power, . 
Pouyos, Inn, 1 dẽ,jjwi7!s. 
„. ume; 
ns vc Orod, 4 ev6onm. 
13 4 rhuhnntvog, & Jtdαινν - 
'ParyorGtv, 6peres ͤ o 
Perpoviid, © woquevoin, i p oxv- 
* 506. 
Papoiy, digevog , ij vitro HνανEf 
"Peraxts, newer; herd, i mrokug di- 
2 
ſ Pius, tnibeon;. 


N. woruue: rod. 
Pontiac, periwpropes , i repero- 
1 6. 


Po. repro ooveune. 
eg, Spovry ge. 
2 

Labai, Achio mec. 
* Labuxoap , rpPwrovency. 
Lat Cra, nacamavous d Trurpe 
, ” ag * 

Ter 6x, 4 to, 1 «AT 05 
Lrdehx, Re 
Saleh), atrgoy beov, ö rob d- 

vou. 

Lau,, GN Mod. 
Lech, Bipnvevov. 
Laucpett, plan avrov mipavko- 


Leuven, Miog cr. 


Namen Raphael additum a Grœeis diximus supra, A sum et um. 


aquam recensetar ab Hieronymo. 


Rabbi, magister mens. 
Rabbin, magistri, vel plures. 


Rau, pascens, sive pastus est. 
Ramesse, pabnlum, vel tinea, At, 


Raphael. 

Rachel, ovis, vel videns Deum. 
Rebecca, multa patientia. 
Roboam, impetus populi. 
Rode, videns, vel fortis. 


Rufus, sanan< eos, eic. 

Roma, sublimis, vel tonitrus. 

Raasson, placentia. Cræci tbdeniav 
vocant. 

Rabus, magister, vel multus. 


Ramataim, altiindo eorum. 

* pastor dei, vel amicns ejus 
eus. 

Raphaim, gigantes, vel medici. 


Rabsaces, princeps deosculans, ete. 


oy ascensio, sive conscen- 
ens. 

Ruben, videns ſilius, vote. 
Romelia, excelsus domini. 


Ruth, ſestinans, vel videns, ete. 
Rooboth , plateze, Raama, toni- 
lruum. 
8 


Sabzi, captivi, vel convertentes. 

Subachai, condensum, sive ſrute- 
lum, eie. 

Sabbatha, requies. 


Sabec, virgulium. 
Sadoc, justum. 
Salathiel, petitio mea deus. 


Selmona, sensibilis, sive sensus. 
Saloma, pacitica, etc. 
Samaria, custodia eorum, etc. 


Samson, sol eorum. 


8 "pk — Graci Sahachar cum nomine Boche 
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nequ 

* Nabe pro Ruben legimus etiam in contextu 
Grecs Antiqq. Judaic. Flavii Jovephi. 

* Non Roboth, sed Ramo!h videtur 4 um, ut 
significationem tonitrui nomen habeat. Potro geryi- 
ung © compendiaria scripiura Graca ms. codicis 
mecum eliciant erudid sodales, quod imterpretor 


ſractos , quia gwyzhic; apud Homerum sonat rie- 


« Mendose Martian. Pazu Raam, ex solemni in cod. 
Reg. 5 in u Ir.jectione vitiosa. 

Erat zu otrov, Latin. ex ſrumento, quod Creculi 
mendum est scioli, pro quo rescripsimus dx oxtes, de 
inen, quemadmodum ipse in Commentario, quem 
haic libro subtexuit, Martianwus corrigendum sensit. 
Numquam profects ex nomine Ramesses ſrumenti 
e/ymologiam ex<cnipas : e contrario tinea, 
braice dicitur O, Grace gd, obvia est apud hnjus- 
modi Lexicagraphos, et Hieroaymianze iuterpreta- 
Lioni consonal. Philo quoque Papron tpunveverar oet- 


ue He- B cha 


imperſecto sensu 
tam. 


$ignilicante primogenitum. 

5 Consule supra Quzestones Hebraicas in Gene- 
Im, wbi de Sabec disputavit Hieronymus. Greci 
allegorice illad nomen interpretaniny jropter hbe» 
rationem Isaac, cui Deus substituit hircum immo- 
landum. 


ouog cure. Ramesse interpretulur commotio tinem. 
© In Vatic. est n pony, quod est, nuper loco Tparov. 
d In evdem [et qu dem melius] Terhibuppives , 
repletus, inundans. 
* Sic emendavit seconds curis Martian. ipse. Vi- 
tjose in Regio ut et Vic. ms. erat trowngtt, 
Ex solemai Regii cod. mendo erat 'Przap , Ri- 


m. 
s Aldit hie Vatic. vocnlas 4 v4 rantnm, Sicque 
: ad libri amem margin, Zr. no- 


45 
| 
4 


Satan, len 
trimodiu 


Saul. expe 
Sehen., ce 
Secla, spe 


Seton, r 
Sephyhar 


Sa omo 


Samuel 

e 
Saroa, 
Seraph 


Seher, celer, aut plenns. 
wa, 1% done 


Secla, spes. 
Secundus, elevans. 
Setmon j 


Seph»barim, libri. 
Sepphora, inspectio speciosa. 
Seruch, perſectio. 


Seth, resurrectio specion. 
Serach, perſcetio. 


Sicarii, inedbriati. 
Sicima, requies, aut similituve. 


— 


Sabaoth, virtulum. 


Saber, sanctum sanctorum 


_ salus dei. 

alem, pax, grationn, 

Salmon, actipe vas. 

Salomon, pax, vel grvtia. 

, minister i . 

Samuel, lex dei ipsorum, vel illic 
deus. 


Saroa, principatus meus. 
Serapmm, incensio, vel principa- 


Lb, urn ͤdg. j mx prifivor. 
Liza, £53 pouns, 1 Wet. 
rede niac. tat eονντ vpiny. 


Tera, Emi, 


b Zexouv0og, (nap. 
Peay, dvranobout tipiivac. 
Leppapin, Sho. 

Lenyopa, iniozg wpuin. 
Z8090%. © GnGpTnh. 

Zi). avaotyoYy writ. 
aevi ©, dmupros: 

Eno, TepuTiuh; Wipro. 
Let tot. pehuorat. 

Lixnum, EvaRnauTHG , 1; ROUT « 
d. :&6doc. 


Subaw), Ti d νẽj:e. 


* Zofp, &ytev d]. 

TL, owrapin i. 

Lal un, 81 inn, 1 tri xptę. 

— 60656 * 

Ealoman, tipiivn, ñ xD, 

— Fw pat — 9608. 

5 Samovih ©, & vous be airin, 1 
6x17 avr% og. 


Yapayiu , txtruptrud; , N G4 orb- 
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I.lerpretarte Latina. Code Valicumm. Hieronymus. 
—— „species damenterum * LZapataps, ito; Yrolnpitruv Hzp- Sarabara, bracez, eie. 
ersicorum. x. 
Sarephtha, afflierio punis. Suptyhe, Gilg Goroo. Sarephtha, angustia s, ete. 
Satan, tentatio lations, vel etiam Laas 0 223 itpoν).r, 4 * Satan, adversarius, 2 
irimodium. | v Tptugouv. 
is, am su habitus. Saul, experiins, sive abutens. 


Sabce, saturitas, vel . 

Sedecia, justitia domini. 

Salcha, tulit sibinret, vel tentatie 
ilineris. 

Secundus, elevans. 

Selmon, pacificans, vel reddens. 

Sephpharim, libri, vel historici. 

— * eſus, eie. 
Serug, corrigia, sive perfectns. 
Seth. positio, seu re-urrectio, tc, 


Saruch, tocom, vel dependens, eie. 


Seon, teniatio calens, eie. 
Sicarii, ebriosi. 
Sicima, humeri. | 


Saba, capris, sive eie. 

Sabaoth « Tn os. 
rum. 

Debir, draeuum. 

Jasael, dimidinm dei. 

Salem, pax, vel reddens. 

Salmon, virtutis. 


Salomon, pacificus. 
Samuel, nomen ejus dens. 
Samuel, nomen ejus deus. 


Sarai, princeps mea. 
Seraphim, incendentes, vel arden- 


| Corrapte 
cet Hieronymus lib. 1. Comment. in Dan. cap. MI. 

Nomen. Satan imerpretantur Cræci rieren 
propter cπτα rpis farine , quorum meminit Chri- 
Stus Matth.” xm, 55, et Luc xm, 21, ei Moses Cen. 
xvm, 6. 

* Melius legeretur Zaram aut Zeruch; nam JN 
zerua significal sativum, et JN Zara semen. 

\ Quia Oraculum erat in Sancto Sanctorum, hine 
ansam erroris Sumunt Greci ut Caber, sive polius 


* {a Vatic. inter $ ei xl unius verbi spatium vacal. 
Pata recipiendo nomini Aroon, quod Latinum qui- 
dem evi, sed facile rprac3oy a Griveis port expo, 
ab ex<criptore gutem oh Imterarum cum supertore 
afwinater omitti. Ad marg, quoqne e-t nota Zr. 

„ Noc nomen ex intrgre Vatic. rear. Pro Le- 
100 Yd og, Martian. ex Regio tegerat #xo9v30;, ipranrqne 
vocem quasi alteram nominis Secla etymologiam illi 
una serie subtexuit, vertitque voluntart. In Notis 
vero testuat, nec tamen se extricat. Lego, inquit, 
izovrog, wt sit Arig dxbvrog, spes spontanet seu vo- 
luntarii, vel cerie izovoius truipmy, Hiro attollens. 
Nime, ut. vides, ipsaque Hieronymiana X ost a 
nobis reposita persuadel, plana oma sunt, atque 
expedila. yt 

© Est quidem in Vatle. hie atque infra @repree , 
que vox uteumque perſectionem sonat; ed quod 
Martianeus ex Regio scribit araprupe, Verins pro-' 
ſectio vertitur : unde ct in Illeronyanano laterculo 
proſectus legendum conjechnus pro perſectus. Scili - 
cet ex &nupracat verbo, quod est longius digre* 


Lapbcm, wy uov. 


tus oris, ignemm. umrog, cb... les. 
Satanas, terens, am contrarfus. Latavas, Hi, I terrertiptvor. Satanas, adversarſus, sive trans- 
, | gressor. 
Sauchites, garrubus. rautruc, WB ,05 - $1uuchites, cantilena. 
Sebaste, circumdans. SeGuoth, rurhovVon. Sebaste, gyro, sive gyranti, eie. 
Seboim, statio. LeEoiu, ores. Seboim, siatio maris, eic. 
Sedra, ankietas maloram. Lid pe, rn. Sedrach, decorus meus. 
Sirene, cacodæemones. Lnprivar, of * grifoves b, Sirene, - monstra quam 
„ele. 


Scrabara, pro Saraballa seriptum do- A Daber erpretentur Sunttum Sumctorum. 


5 Non etymologiam nominis Samuelis, ut antea 

| „sed virtutem ejus et obedientiam 
mii Grecoran interpretatio. 

NI prorsus signiſicat vox &zi3ovzs, monemur- 
que abs Heronymo legendum z«zo3={uovrs, ipse enim 
ita docet lib. v Comment. in Isai, cap. 15 : Sirene 
aulem THANNIM Pocantur, quas nos aut dæuones, a 
mons(ra quedam, vel certe dracones magnos interpre- 
tali 5umus, qui cristali sunt et volanies. 


dior. Vide qug atmotavimns col. — 

4 Fane quoque alium titolum Vac. ms. ope re- 
stituimus, A superioti propriam erymologiam vindi- 
camus. Martian. ex Regio, E&rtpruue tl N vo- 
cihus deiruncauis, qu hujus nommis expo-iuio est, 
priori junxerat una Serie, mmnifesto atem mendo :; 
epo, UN νν . Alq e ita porro ote parts lege- 
ral salis vitinse, Verieraique Semin«(io, u 0 Tegparudgy 
id est, tentatio, que verissima bujus est nominis ei- 


B mologia. Emendativnem no«xwram ipsa Hieronymi 


interpretatio, quam in jus syllabo reposuiuus, pro- 
bat. | 

o gal, pro "Ian, Jasnel, usurpari opinor. Mar- 
tian. in Heron, laterculo opp«Sucrai, Save, salta- 
foris. In Gr.vco amtem pro boy Vatic. habei zupio. 

Martian, irexapis, Lat. latabunda. X 

« dem Martian. Lamm. Vatic. cmendat. 

b Quod suspicatur Martian. hic legendum, vu · 
woves , nimis , inquit Clericus, abe-t a 4 — 
Codicis, puia Regit, cui et Vatie. consentit. Porro 
duplex putat ilte hic mendum cubare: et primum 


1247 | 
Interpretatio Latina. 


— 


AD TOMUM II OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 


Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


Sella, umbra, vel tegumentum 
psum. 

Semei, auditia mea, exauditio mea. 

Sennachirim, tentatio vel siccitas. 


Seraphim, spiritus resurrectionis. 

Sigor rexurgens. 

Silom, dissolutio hc. 

Siba, militia, vel gaudium. 

Sicera, ineh1 iatio. 

Silas, mediator. 

Siclus, appendiculum, numismata 
tria, quod sacerdotale ſuit, nu- 
misma unum, vel didrachmum, 
vel oboli 20. 

Siloam, emissio. 

Sina, elevatio sempiterna, vel si- 
tis, pr:rceptumn. 

Sipha, illuminatio. 


Sion, specula, vel sitiens, vel man- 
datum speculæ. 

Sodom. in cinerem redactio, vel 
incendinm, sive speeiminis. 

Sor, rupes, aut Tyriorum urbs. 

Sophonias, $pecula domini. 

Sulamites, paciſicans, vel in spolia. 


Susanna, resurrectio gloria, aut 
gratia. | 
Stephanus, regula, vel scopus. 


Syene, tentatio, vel circulus. 
Syria, sublimis. in jus vocatio. 
Sychem, dorsum, sive humeri. 
Sopatros, servans dispersos. 
So-thene:, servanti Lempus. 
Silvanus, missus. 

Simicinthia, ſasciol:e. 

Sin, batus, vel tentatio. 


Sisara, sieut visio equi, vel eleva- 
tiones rebellionis. 
Scevos, vulpes, vel loquens. 


Seytale, sceptram, aut multitudo. 
Smyrne, melo:lia ipsorum. 

Sula, praceptum hoc. 
Sumanites, aqua, aut teslificans. 


2. MA, end, d eien cri. 


cus, Gro pou, elourououcg (499. 
a Zevoryeeptu , cdp, U Fnpa- 
Tic 


Elect, EfOTT?NN . 


Ltva, d pe , d Toba, dvr. 
Lepa, porte 


Lv. oxontuTHpioy, © Sobhon, © dv- 
ron ozone. 

LoGouc, Tippoars , © mVpuotg, © nti- 
pag. 

Top, ir p 1 Tupiuy T0)G. 

Lopoviag, oxoTia xupiov. 

* elpnevovce, 1 tl; oxv- 
u. 

Zougdvva, Gtvarranys Tong, d x- 

ic. 
* 2&avey, ü Tx907%;- 


Turin, THpaTubg, ü wönlog. 

Lupiz, periwpor, Endani;. 

Luyiu. viros, Þ © hot. 

Leer po, Twyuy EOtOprtoeaveouss 

Lenglivns, Gweovre tatpev. 

Telovævôg, EfETTHNUES 

Ttutxivotea, paxibhecn, 

Liv, Getroc, i c ν,]ᷣ « 

Lioups, ws dpa innov &; dete 
ENITTATIOS. 


Lxtbog, aw, 4 © ppatur, 
Exurin, pabog, , thibos. 

ELuvprn, uthedia trördv. 

Tobhæ, ivroly obern. 

Tovucvi cu, De 75 ung rοονονονον d. 


Sela, umbraculum ejus. 


Semei, auditio, audiens. 

Sennacherib, tollens, vel levans 
deserta. 

Seraphim, ardentes, vel ut supra. 

Segor, parva, eie. 

Selom, avulsio, vel dimissio, eic. 

Siba, egres-us veuit. 

Sicera, ehrietas. 

Silas, missus. 


Siclus, viginti obolos habet, oTaTip. 


Siloam, miesus. 

Sinai, secundus, vel mandatum, 
aut mensura, ejus, eie. 

Sephar, speculator ejus, vel bue- 
eina. 

Sion. specula, vel mandatum, sive 
invium. 

Sodoma, pastio silens, aut ful 
va, etc, 

Sor, a»guslia, eie. 

Soph-nias, specula domini. 

Suthamitis, quicumque morielur, 
sive morlificata. 

Susanna, lilium, vel gratia ejus. 


Stephanus, norma vesira, vel oxc- 
TO » 

Syene, gyrus ejus, vel experia. 

Syria, sublimis, etc. 

Sychem, humeri. 

Sosipairos, salvans dispersos. 

Sosthenes, Salvanti eos, eic. 

Silvanus, missus. 

Semicinthia. 

Sin, amphora, vel tentatio, sive 
rubus. 

Sisara, gaudii exclusio, vel equi 
visio, eie. 

Sceva, vulpecula clamans, vel lo- 
quens. 

Suthalam, radicatus. 

Smyrna, canticum eorum. 

Soha, secta, a secando, etc. 

Sunamitis, dentes, vel varietas, eie. 


_ * Locus obscurus, aptus maxime ad ſovendas con- A ria et scmicinctia. Juxta Suidam gaxov est quod- 


trarias Eruditorum opiniones in pondere ac valore 
saeri, communisve sicli. Notandum autem LXX 
Interpretes Ezech. cap. XIV, 12, pro siclo crbutov, 
id est, appendiculum dixisse; alibi vero Tidpaxuov 
traustulisse: quare compendiarium nominis >Ignum 
yo yo corruptum existimo ; et pro illo, &tdov, vel quid 
Sime, Scribendum, ut Significet Sidpaxueoy , juxta 
editionem LXX Interpretum, quam Cræei sequuntur. 
Consule Epiph. de Ponder. et Mensur. p. 185. 

* Nomen Simicinthia legimus Act. xix, 12, suda- 


um Eecofvec ex perpetuo usn linguy GrrTex, et 
ipsorum LXX laterpreium ; deinde &z3ove; mutan - 
m in &)v6vas, halcyonas, aut a)zn3ovzg, utrumque 
enim videntur dixisse antiquiores Gr:eci, unde La- 
uni ſecerunt halcedones. Sic interpretati sunt yocem 
ett Chrygogtomas et Cyrillus Alexandrinus, ut 
ovtendit Samuel Bochartus Hlierozoici part. u, lib. u, 
cap. 14, qui item observat in Veterum seriptis, 
nud, eil andovac, $:epe a librariis mixta; quod 
factum videtur prupter afliniiatem , et ands- 
voy, ad g0unm quod altinet, et quia @Jndoves minus 

erat usitatum. 
* Corruptius ex Regio erat Ztpvzxtiipiu, Sirnachi- 


dam gestamen capitis, quod et e nominatur, 
Hoe sensu Semicinthia, quam paxoka, ſaciolia, inter- 
pretatur ms. Grecus, essent capitis gestamina. Sed 
alii Semicinthia volunt esse lacinias, que sunt in 
veslimento extreme partes; he etiam, inquiunt, 
quia ad medium corporis scisse erant, atque ibi 
accingebantur, recte ob id Semicinthia dicuntur. Huic 
opinioni ſavere videtur Hesychins : Liutrivbt, pornee- 
hex, Froveptr wptoa Try lepiny, Simicinthia, ſacuolia, 
zonaria, oraria sacerdotum. 
rim. 

b Voces 4 ou, sive humeri, que antea desidera- 
bantur, ex Vatican. suſfecimus. 

© Omnino perperam Martian. ex Regio excendit 

M, quod vertit precipitinm. In Vatic. pak 
tantum litter seriptæ sunt, quas tamen,' Hieronymo 


B lacem preſerente. siatim intelleximus, emendandas 


in pete, quod est, log dens. Hieron. clamans, rel 
loquens. 
4 Qur subsequuntur duo nomina, ad hune modum 
in Vai. eſſrruntur: 
rt ip. avaure po. 
Trepte, «upd ual ft poartua. 


— 
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Interpretatio Latina. Codex Vaticanus. | Hieronymus. 
Seira, supernum, profectio. Tei pa, avwrepoy, cori Seirath, capra. 
Sarithmedl, suburbia. Laprhued, rpoarTuA. Sademoth, arva, vel | 
Symeon, auditionis labor, vel ima- ZEuuoy, vraxong nov0;, i dn. Simeon, audi trislitiam, vel pone 
| mœrorem. 


S ber. obumbratio ramorum. 
Schize, jacula. 
Sorec, electa, . pulcherrima. 


Tophar, scopus, vel spes. 

Tahnha, caprea silvestris. 

-Talitha cumi, puella ex<urge. Cum, 
ad virum (dicitur), Cumi ad mu- 
lierem. 

Tabeel, bona dei ipsa. 

Tlenta, libre 125 vel 126. 

Tamias, custos. 

Tanies, mandatum humile, vel ir- 
roraia. 

Taphnos, stupens os serpentis. 

Tre, pilei ex lanis compacti. 

Tigris, ſertilnas, vel augmentum, 
aut velocitas. 

Teriius, appropinquans. 


Tertillus, acquiescens, vel stercus 
ipsorum. 

Tiberias , bonus, vel indulgentia. 

Timotheus. beneſicus. 

Titus, inquirens bona. 


Trach-nites , mercatura tristiliz , 
sive amabilitas. 

Trochos in trochs, quatuor facies. 

Tryphena, averieus. 

Troas, remis-io. 

Tympa uon 5 conclusio. 

Tyran nus, comprebendens , vel 
prixy.clens, : 

Timen, numerans. 

Tobias, b na domini, 

Trissus, aræus. | 

Trichapta, vestes deauralz, ei se- 
rice. 

Tr-phimus, dissolvens ubera. 

Tryph sa. conspicua. 

Trogli , disperliti. 


Tyrus, comprebensio, aſſlictio. 
Tychicus, silens. 


Lieb jemenei. filii dextræ. 
Imeneus. 8 


Faam, tempus. 
Fauvel, facies. 


Zu7@p, uh, thadus. 
Wel, 1 
Lupin, txtexth, ; irn. 


Twpap *, cone, © xis. 

Tab), Jop. 

Tu) r,, 20 toy. ycipt · Kody, 
Tpog avdpu” K, Npog οανe. 


Tagen, yaa bod tavra. 
Tülavra, X. put, i © 

* Tapiag, Ula. 

Taving, d Tamar, © Spoottoutvn. 


Taps, taviorapivev oToux Gptwy. 

" Tuapai, rp PARA STe 

Tiypts, xupropopia, i avinrs, i c- 
s 


ruc. 
Teprug, npooey ita. 
Tierioc, tu ονπ]·, i xonpia wavrav, 


— *, 4 pcονε [ F. yerdo]. 
Tiubbeog, cryuborogs. 
' Tiros, dur cya ". 


Tpayovirng, tumopeia Pro tunopia] 
8 — — — 

* Tpoxos d Tpox®, TITPatpegwna. 

D Tpupeva, 4nooTpipo von. 

Towig , dv. ; 

TUuravgv, THE 05 + 

TupavYeg, TE; ww, d Xpatov. 


Tiuem. àpν. 

Tobing, wyaIn xypiov. 

Tptoo65 vg. 3 

o Tpixontra, Ypucivnpe, öh 
peru. 

Tpbptubg, da heb. 

Toupwos, i, 

Tp@y)ot, ve1L0uevor. 


Tupos, ouvw yh, Miwig. 
Tux 65, cru. 


Tio iepuiver, vich d egtũc· 
"Tpivews, verge. 

+ 
dann , 2erep05s 
®avoun), npoownov 


Sychar, conclusio, sive ramus, eic. 
S- hizai, Cræcum est. 
Sorech, optima, * electa. 


Sophar, speculator cjus, etc. 

Tabita, dama, vel caprea. | 

Talitha cumi , puella surge. Syrum 
esl. 


Tabeel, dens bonus. 
Talenta, Gracum esl. 
Samaria, custodita. 
Tanis, mandatum bumile. 


Taphnes, stupens os serpentis. 
Tiarz, pileoli. 
Tigris. Vide supra. 


Tertius. adjungens , id est, appli» 

cans se. 

Tertullus, placens stercore, vel 
aggere eorum. 

Tiberius, bovitas ejus, etc. 

Timotheus, beneſicus. 

Titus, querentem, sive bonum; 
sed melius luciatum, 

Trachonitis, negotiatio trislitie. 


Trochos, Grecum est. 

Tryphena, innuens, sive revertens. 

Troas, requies, sive latitudo. 

Tympanum, Grecum es. 

Tyrannus, continens eos, sive con- 
ſor taus. 

Timon, numerans, etc 

Tobias, bonus dominns. 

Trissus. non {egitur apud Hieronym. 


Tri: hapta, Grecum est, Exzech. 
xv1, 10. 

Trophimus, dissolvens thalamos. 

Tryphosa, picue. 


Troglytz , iracundi , sive de ſora- 
mine. 

Tyrus, angustia, etc, 

Tychicus, . 


Jemini, dextera mea. 
Ymeneus, "ow 


Faam, non legitur. 
Fanuel, facies dei. 


Tiara autem verbum Græeum est, et usu versum 


xa propric est assula , seu ſragmentum, ant A 


Segmentum e ligno seisso. Apud LXX, Dan.'1, £5, 
iuvenies ritt ot, id est, scindet! te, 

* Cratcus sCriptor sub litera T po>uit nomen So- 
phar, quod p-rtinet ad serie praecedentem S litte- 
5 _ vit Tasoph, quod intelligitur specula in Eze- 
chiele. 

* Talitha, Syrum nomen est signiſicans puellam ; 
sed verbam cum, id est, surge, Hebrazum est vque 
ac Sy riacum, cujus mascul. person. cum habet, juxta 
ann vtaenem ms. Græri coieis. 


* Talentum , inquit Epiphanius, pri Lerpoy viep- 


x«, 125 libras complec itur. Ms. add:t, vel 126. 

* Pro eorrupto Tamias, elymol-gia docet legen- 
dum Samer, vel Somer, aut Samariles, ea namque 
vocabula custodem $igmficant. 


* Addit Vatic. 8; Coro &rs, Sic hiulco sensu, sive 
querens ab. Porro margin Zr. nolam apponit. 


in Latinum. De quo Virgilias : Sceptrumque sacerque N 


Persarum, Chal- 


tiaras. Est autem genus pileoli, ] 
ieronymus in cap. 


dawumque, gens ulitur. la 8. 
m Danielis. 

7 Casiiganda lectio videtar in Latina interpreſa- 
tione Ilieronymi conſormiter ad Cræcum, querentem 


bona. 
* De hoc verbo, trockos in trocho , supra dictum 


est. 

„ Trichaptum habetur apud LXX. Ezech. zu, 10. 
Est autem secundum Hesychium textum q 
tenue et bombycinum magni pretii, quod crinibus 
obducebatur. 

1% Nomen prorsus corruptum : etymologia indicat 
Atham, pro Phaam legendum. 


b ha et Vatic., sed pro rpvparva, Roman. xv1, 1 
seripium Clericus notat. 125 | 
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Interpretatio Latina. Codex V aticanns. Hieronymus. 
Faran, os visionis. Saxpav, GTA LpPATEW:- 3 „ auctus, sive vucerescens , 
Faria, Pharaonis fifia. dp, T99 pupe® duft. Farai, hi ante me. 
Fasec, transitus, aut remissio. „tagte, 4 pros. Fasee, transcensus, sive transgres- 
Felmoni, angetus , vet species vir- * p5)uw, Ayyeloc, © idee Tuvapans. Felmoni. 
F — aversia. $evvrve, anooTpopd. Fenanna, conversio. 


Festus, ore multns. 
Filemon, mirabilis donatus. 


Filex, cans, ant vulneratio. 

Filologos, os extollens. 

Flegon, secans. 

Fogor, os. 

Fave, ore xdiffcans. 

Fua, rubea, aut casus. 

Fud, Libyes, aut Aphri. 

Fylistiim, alienigenzr, wirabiles. 

_ en rama, clamor in terra su- 
im. 

* latitudo dei, vel occursns 
ei. 


Fares, sepes, vel sectio. 


Fariscus, «eparatus. 
Feleththi, ſunda lactus. 


Felones, facies dei 
Ferezxri, dissipantes, vel fructus. 


Filetns, declinans. 
Filippus, os lampadarum. 
Finees , oris capisirum , vel re- 


nuens. 
Forthommen , contrarius , aut de 
omnibus. 
Fygellus, parthf, vel virgines, vel 
1 juvenes. 
oca, oris assumptio. 
K 


Chabor, conjngatlo. 
Chatane, omnes nos. 


Chaleb, sicut cor, vel omne cor. 


Chamos, sicut atrrectatio, aut Sa- 
turnus, idolum Moabitarum. 
Chanaan, sicut responsio. 


Chananza, mutaus. 


Chaela, castrorum. 

Chaldeis, divinatores magi, aut 
quasi demonia. 

Cham, calor. 


greg. TTHUKTE KOAVG, 


, bavuacris Twp! pvc 


St, rds. d pac. 

®:)6oryog, avon th aipms 

un, SranerntHN. 

d, TIA. 

dn, orouart Hixnfaucuon. 

Sour, ivd, ü Nr. 

— Ai Ire cog? 

© $v)aoTuip, 4) Nogvuhet , Iaipadto. 
unn &y faus, 3 & 7 uni. 


abend, miarvonlc deed , h än- 
ja d 06. 
apts, pparyues, & d 


$2prooaiog, Tus x wpirutvcg. 
$644b0i, — — 


deen, npoowneey H,. 
$epeCain, Stxoue3atovric, f xuprot. 


$Unroc, * anoxexlecs. 

$iermog, och Inmaduv. 

dec, orouutroy ng, ü dec 

Sopboumin , vnevevtioc , , ans c- 
ev. 

$uye)og, f naplor, 4 nuphive, 1 
VEUVLT ROLL 

d, TTOAKTOS * 


Xatwmp, ovteutes. 
Nalavn, neue nu⁰çσ. 
Xakt6, ws nd,? 1 Nιννẽỹem pda 


aud, te vnlkaynua, & 5 Kpoves, vd 
dee Tov Mua%ttov. 

5 Xara, wi AN RpLT ty - 

Xaveaviia, t a) ova. 

Xandd, b naps uPonas. 

Xa) Jain, ave, n; wayot, 1 wi Tot 


MOVER. 


Naum, ' Vipun. 


Festus, os mullorum, cite. 

Filemon , mire donatus, vel cerie 
os panis eorum. 

Felix, ruina ſraciurz, etc. 

Filologus, ore prœeipuum, eic. 


' Flegon, dissecans, sive dividens. 


Fogor, os pellis. 

Feben, ore #dificantew, etc. 
Foa, bic, sed melius rubrum. 
Fut, Libyz, vel oris derlinatio. 
Filisthim, cadentes poculo, eite. 
Rama, excelsa, etc. 


Fathuel, latitudo dei, vel aperiens 
deus. 

Fares, divisio, sive di visit, vel dis- 
sipaus. 

Fariseus, divisus, Sire dividens. q 

Feletihi, admirabiliter, vel salvans 
me. 

Felones, facies dei. 

Ferezzi , separantes, sive disse- 
minali, vel fructificantes, 

Filetus, declinans, sive os meum. 

Filippus, os lampadarum. 

Finees, os requievit, sive os mu- 
tum, vel silens. 

Forthommim, divisio perſecla po- 
puli glurlosi, eic. 

Fygellus, occurrens , sive cuutra- 
rius. 


Fethora, oris —— ele. 
H 


Chabor, conj etc. 

Chalanne, omnes nos, ete. 

Chaleb, quasi cor, aut mne cor; 
vel canis. 

Chamos , congregalus, vel quas 
aitrectatio. 

Chanaan, cee, hoe est, motus co- 
rum, eic. 

Chananza, possidens, sive posses- 
$10, 

Chalech, quasi viride. 

Chaldæi, quasi dæmonia, aut ſero- 
ces, etc. 

Cham, calidus. 


Non legitur ia Scriplura sacra nomen illud, con- A CUM 1Omen rei non exprimitur, cerium aliquam homi- 


fictunque est maniſeste a Gracis, qui propler regis 
pi nomen Pardo, filiam cjus Phariam nomi- 


nari volunt. 
* Dinielis octavo capite : 


Et dixit unus sanctus 
170909 laphelmoni , ad quemdamn ; pro quo LXX ha- 


nem, Angetum, vel locum $0uai, cujus amen nomen 
occultat is qui loquitur, ejusdem meniienew faciens, 


etiamsi illud non ignoret. Porro nomen Phetmoni 


bent cc gene. Apud Hebræos autem . Pheloni, 


* Vatic. ploro;, Fistus. 


b Vitiose legerat Martian. Atvveg, pro Aitues. 
* Marvan. $vuorriu, Fylysim , pro vuleoruiu, 


habet Vatiecnans. 


4 Mem Martian. wels pro 0:09 Jegerm. 

e Sic ex Vatican. emendamus eatoxranmog , gui 
doc n!, «ive declinatus, quod ab anmiivu ver bo 

sa Hieronymi interpre 
lectiove mouuit. Maniſestum 
vero mendum crat, quod ex Regio excuderat Mar- 


derivatur participium. 
latio de testitnenda 


compositum est ex e Pheloni, jam diets, et 
179M almoni, circa quod consule Lexica Hebræa. 


tianens, 4noz)ia;, vertitque exclusionis. 


f Videatur ex vulgari Latina acceptione Fygellum 
quasi Filium, alice Figliuola, exponi nepley, sive 


partum, jute nen, virginem. 


dixisset calid:. 


s Corrupie ex Regio Martian. Saves, 

„ In Vatic. minori numero In recto wagenbolü. 
quod rectius vertas interjeclis. 

| Martian, plurium numero fipuc, Latin. calores : 


> 8.” S T- 
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Codex Vaticanus. 


Hieronymus. 


Chananrus, mutationis, vel pau- Xavavatog, uerafolis, a ce, d 1% Chananzus, negotiator, vel multa- 


perrulus, vel interpretans , aut umtum, 8 


respondens. 


ETOEprv0 e105 


bilts, aut ipse pauperculus. 


nnn 


— — 


ORIGENIANE LEXICI 
ALIUB EXEMPLAR 


Ex ms. Greece cod. Cotbertinog 512. 


Interpretatio Latina, Codex Colbertinus. Hieronymus. 
DE VET. TESTAMENTO. EK run uU. — 
A 


Adam, lerrenus, vel terra ruſa. Ada, miiver, © mTvppe. gh 
'aEpaty, navrip db 
AMelovia, * d dec nagentrs, d- Alleluia, laudate domiouns, 


Abraam, pater gentium. 
Alleluia, deus adest, laudate. 


Ambacum, pater resuscitaliouis. 
Armathem, emissio. "nappebiu. np 
Anna, gloria, vel graua. ; 
Aermon, inventum. 
Abiglae, patris Lelitia. 


gart. 


* 


"AEputry, EIpnuc. 


consecntus. 
Atiarius, videns, aut ſortitudo. 
Aermonam, iuventi. 


Amin, fiat. a Au 


au uh. rarhp Fyiparuce 
"avon, dota, ö x 6p 

ACM natpos Lap unouut. 
Ananias, torcular, vel gratiam 'Avavias, * ves, xal xaperajptveg. 


Ada plag. id. i laxis- 
ASP LOVE; £9 HLGTOG » 


* 
Adam, homo, sive terrenus, vel 
terra rubra, eic. 


Abraam, pater videns multien- 
dinem 


Ambacum, amplexans eas. 

Armathaim, alltude eorum. 

Anna, gratia ejus. 

Aermon, anathema meroris. 

Abigail, pater ex>ulationis, give 
roris. 

Ananias, gratia domini, vel gratis 
dissipata. 

Azarias, adjutorium domisi. 

Aermonim, anathema eius, elec. 

Amen, vere, lideliter. 

Aser, beatitado, sive bratwas. 


Aser, dives. 

Andreas, generosus. 

Axec, libertas, 

Anos, hymuus. 

Ariel, leo forts. 

Aggr us, lestum. 
Anathema, mei venientis. 
Ephud, mauiſestatio et veritas. 
Arimathem, de emis$ione. 
Atsaph, congregalio. 
Arab, insidi:e. 

Alonai, dominus. 


Ane. * nhovtog. 
"aviping, yevvulng. 
A. d lsube pia 

Atvog U 
"Aptih, Min 2 
A, £0pth- 
"avabnun, ih⁰—¼G tpyoptvou- 
„ Ep020, öh xai abt 
Aptualiu, tn rpoboliis. 
"APTp, TA orfhs 
R 
Adar, opt. 


Andreas, Cree virilis, etc. 
Asec, calumnia. 

Enos, 

Arjel, leo dei. 

Aggu us, solemnitas. 
Anathema, Grecum est. 
Ephod, supermdumeutum. 
Armathaim, allitudo eorum. 
Asaph, congregans. 

Arab, insidize. | 
Adonai, dominus. 


Aron, arca. Ag, Xt Arram, tiscus, vel arca, vel capsa, 
Arra, irritatio ad iram. Alu. TupopjuTubs . Aran, iracundus, vel decor. 
Asiroth, beatitudines. A,, paxupt jo, ASeroth, beat: wdiae, elc. 

iam, avicula. Ur. Gpven. Lam, avis evrum. 

Azoins, ſortiiudo viventis. ACorac, (axis Cövrec- Azotus, iguis pat ruelis, etc. 
Anath, responsio. 'avall, an] ο⁰νẽ,t . Auath, responsio, etc. 


t Abrau mu, Mieronymo teste, transſertar paler 
mul lur um : mm quot sequitur, gentium, non ha- 
betur in nowine, sed subanditur. Congute supra 
Qu:rstiones Hebraicas in Genen. 

ec verba, Deus ades!, superſbe adduntur a 
Gravis in eee, vocabub Aaluiι⁴¹. vera. ham- 
que inte, che eus eat in colwmnns Hierony- 
miaun : Selicet lar date Dominum. Hebe rice id dick- 


tur Tn hallelu-ja. 

* My-tica est hee erymolegin vorts * Ananias ; 
ide enim freviar interpretatur, mand TY ant s- 
nei a'ſhictioneom et pan prrtuem; que profecie tore. 
lar diet ponent indir ur tr s he me. New verbum 
Ananias exprimitur Latine gra/te dizzipata, ex mM 
hhen, Swe an, id ex, grata; et Yu nua, quod li- 
lelligitur agitatus cat, vel di . 


* Lege Apa, Amen. 


+ Male additum ſuisse nomen Tt)obro; aniea mo- 
nuimus ex HLieronyme lib. Quast. Hebr. in Gone- 
Ska, cum etymologia nominis Az, Scripture 
aucloritate pandatur, dicentis : Beata zum. et bath» 
ficant me mulieres. Et al, eo quod beats dicalur ab 
houiibus, filivwm suum beutum vOCaverii, Cle. 

5 Nomen Enos duasi Gracum , hoc lc Graree 
interpretalur et scrihitur: ae, cnim laus est apud 
Graco. 

« Doe Epbod supra dieium est col. 547. 

1 [a serie nominum ex Heuteronomio | 
Mieronymus in hane modum. Aerotu, atria, sive 
vewtibuts : i tamen per rn ef nr (fem m 
teram seribatur. Si vero per at YU cl m, Feen) 
bertitudines sonat. 
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Interpretatio Latina. Codex Colbertinus. Hieronymus. 
1 
Amorrhaus, loquax, vel amarus. 'auoggaics, g, # mmparvcs- 1 loquens, vel amaru- 
entus. 
AMgypius, terra tenebrosa, perse- atyurros, cr, dt pur. Egypius, tribulatio, vel tenebræ. 
cui. 
Aetas, bona. * Attics, Gyab. Etas. 
Arnon, lumen eorum. "Apvorr, pos cur. Arnon, lumen eorum, ctc. 
Axlaon, deus corum. Adv, bg cbrv. Eglon, vacca corum. 
Ada, testimonium. Add. maprupia. Ada, trstimonium. 
Aaron, comprebendens. "Aapwy, Twenga. Aren, mons ſortitudinis, etc. 
Abimelech, dans consilium regi. AC UN, coupbouievar Prov. Abimelech, pater meus, rex, eie. 
Asael, ſaciura dei. now), noinos 9600. Avael, ſactura Dei. 
Amisa, populus abjectus. AjPLTH, Mos GNOGpiuyapkves- Amesa, populum tollens, vel le- 
Vans. 
Accaro, Slerilitas. AzZGpw, TTHPWEHSG Accaron, $terilitas, etc. | 
Agla, ſestivitas. Aha, rey Agla, ſesti vitas ejus, aut Vacea. 
ac, in deliciis vivens. Aab. Tpvpav. Adino, tenellus, vel delicatus. 
-.,cdou, mi-ericordia domini. ® *aciGov, cog xupiov Hasavias. 
Axel, umbra Al, d Asel. a 
, pul vis. Agi, xobg. Apher, pulvis, sive humus. 
Amal, labor, sen molestia. Aua, none. Amal, labor. 
Azoth, ilici. Ae. joviuoy. Asot, patruelis, etc. 
Asael, tudo dei Aan, ings btb. Azael, ſortiiude dei. 
Ariel, lumen dei. 'Apail, pg Gov. Uriel, lux mea deus. 
Armatham, comprebensio mortis. A hab, oviuyts bavarov. Armathaim, altitude eorum. 
Abenezer, lapis auxihator. "abtvitep, hibos genes Abenezer, lapis adjutorii. 
Amorrhei, loquaces. "App06paict. Makovusve. Amorrba1, loquentes, etc. 
Asor, atrium. 2 ei — atrium, — 
ner, pater lucernge. "aGevwiip, manip 1 ; ner, pater lucerne, etc. 
Azeca, forte vana. 2 cr vs Azeca, ſortitudo, sive decipula, 
Arwh, solis occasus. Arg. dv. Ar. th, huwilem, plana, eie. 
Arabia, G apabia, tonipa. Arabia, humilis, sive occidentalis. 
th, olficium, sive opus 47%, ippacuos+ Aggiitlt, ſesius, sive Sulemuis. 
, vitulus, Au. 1407 705 - Agal, vaulus, eie. 
zar, decorum auxilium. "ndopautxp, evnperis Boudera Adadezer, decorum auxilium, eie. 
Apheci, ira nova. Arent, buns * raves. Aphee, ſuror novus, cc. 
Amathe, ſides mea. Aha. TOOTH nov. | Amathi, lidelis meus, eic. 
Asur, qui ext bono et hilari animo, 4e, cb, lege evbivar. Assur, dirigens, eie. 
dirigeus. 
1 a les. "Agvpin, xariubyvovres- Assyriorum, dirigentium. 
Ameiran, calor roris. "Apaitpav. Vp Tpecev. Amulal, ros caleſactus. 
Amos, ſorts, vel persecutor. Apts, Wo xvpts, d 1 — ſortis, vel populum avel- 
Achaz, qui tenctur. Axa, 2 aT&T 2705» Achaz, conlinens, aut comprehen- 


* — ,exauditio, id est, obe- Ava, iraxovcucs. 


— 


224 — end, Ales. 


+ Propler plagam tenebrarum, qua premebantur A 


AMgypiii, et ter pers“ cutionem, qua ipei op- 
— Uebrgas, —— hujusmodi con- 
— Graci. Verbum autem c νν̊ ſormatum 
yolunt ex oxoria , lenebre, et ex n, id est, terra. 
Videsis col. 5, Aunotationes nustras in nomen A gy- 


us. 

5 Nullum est nomen Hebræeum Aitas in Scriptura 
Sacra. te seriptum videtur Aitas pro Aitob, 
sive Achitob, fa quo est elymologia boni: quia 2, 
lob m— bonum. 

* Monet Hierovymus, Elon significare quercum , 
scribique — Ailon et Aulon : quod 8i Eglon 
legere voluerimus, interpretatur vacca eorum. Grieci 
in etymologia nominis Tax, A£glon, abjiciunt lit- 
teram 2 Ghimel,, et interpretantur illud Deus eo- 
rum, quasi sit n elom. 

* Nomen Adino, pro quo Graecus amanuensis 

it A, legitur 1 Samnelis xx1, 8, apud LXX 

runslatores, yuibus est nomen proprium viri : 

aliis est appellativum $ignificans voluplaiem qqus, 
propter 1 Vau aflixum in fine, m adino. { 


„ Emendandum , ut Clericus nolat. oxoria yi. 
Tum $Wzrpur, non pergecutionem, ut Maruan. ver- 


deus. 
Auathoth, obedientia, etc. 


Ana, responsio, sive . 
Aida, milvus, Ne 


Duo isthaec nomina Hasadias et Asel non legun- 
tur interpretata apud Hier onymum, qui sumpla sunt 
e primo Paralipomenon volumine, cap. 1 et 8. Jam 
vero observatum est Supra, librum Nominum He- 
braicorum non ſuisse contextum ex Esdra vel ex 
Paralipomenis. 

* Gracus manuscriptus hic habet ze»og pro auth 
id est, vanus pro Morus. Hauc restitulonem debe- 
mus imerpretationt Hieronymianz, qua: monuit nos 
legendum zag pro xovog, quod ex corrupia pronun- 
liauone ortus duxitl. 


* Hie etiam lego dwnrue pro depravalo Gepaxriic 
codicis manuscripti; et CconSequenter zateoxeoros 
pro alio verbo paululum corrupto in exemplar: Col- 
bertino. 

idem quod Azida stalim sequens Hebraicum 
on Azida siguilicat ciconiam,, avem piam, et be- 
neficam, quam pietalis cultricem appeliat Petrouius 
arbiter. Nomen Aida legitur apud LXX, Jerem. 
vill, 7. Hieronymus milvan hoc loca transwlt; et 
in epistola ad Sunn. ei Fretel. milvum pariter iudi- 
cat se vertisse p>al. cini. 


lit, sed que persequitur, sive persecutricem sonal in 
Latino. 


eie. 
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Interpretatio Latina. Coder Colbertinus. Hieronymus, 
Xihiopia, humilitas. Atbuoria. Tantovwo A , lenebr#, sive ealigo. 
Ach+r, nutrimentum. azop, * Gurrpoph. Achor, turbatio, vel tumultus. 
Azeca, firmitas. "Anza, oripiunaty. Azeca, ſortitudo, etc. 

Adeph1, magisterium &, 6 Alepha, mille. 

Ain, us. "Atv, 6p8ahuts. Ain, ſons, vel oculus 
Azere , oriens. AGhpn, Gvatoly. Zare, oriens, sive ortus est 
Ausitis, consilium. auͤbtric, Sous. Ausitis, consiliatrix, eic. 
_ — Aode, 05 — milvus. 

„ prophetia. ATOUp, XDναανjðt „congregans. 

Aud, lans. N "awd, 16. Aod , inclytus, gloriosus. 
Abelmaula, luctus primitiarum. ASU ο , revieg anwpy wv. „ luetus parturieutis. 
Abiud, paupertas. * "aGtovs, movie. Abiud, patris robur, etc. 

Azarom, consilii altitudo. * 'Aoapmu , Gouliis üg , Sagiltain etc. 

Taba, saturitas. Ainba, nhoowovh. Sabe, $aluritas. 

Araph, insidiæ. "apay, dvd. Arab, insidie. 

Ari, lux mea. "Ape, pag pov. Uri, lux mea. 

Abiel, pater meus deus. Atti, rathp mou bros. Abiel, pater meus deus 

Abieza, pater meus robur. "abun, navip pou ie A , patris mei , 
Amalce, populus deflectens. 4 dn“. Amalec, populus lambens, vel lin- 


Ammon, populus gentium, vel la- 
boris 


Ames populus, elevalio. 


Amenalab, populi beneplacitum. val, avs evdoxia. 
Abdiu, populus meus est. "a63tod, Lats tort. 
s, sive columna. 4 5 — 2 
Annas, nan Aeg, ru 
Barne, filia electa. Bapvi, * Guyarn 
Bagauites, pudeſacius. — , ale — 
Bersabee, filia septima. Bnpoaubet, byyarap iE3ouos. 
Beelphegor, dæmon or. Bg dine $5ywp. 
2 1 Bogwp, 8 
Bartholomevs, lilius benedicius. Bapbolopatos, vics cννν,ꝭVoc. 
Boanerges, filius tonitrui. Boavepyts, vices Spovriis- 
Bethania, domus obedientiæ, glo- Bybavic, oog vrais, diE. 
ria. 
Betbphage, domus occursus. Bu, ode ererv Xing 
Besania, domus rubi, sive bali. Buoavia, olzog grob. 
Beliar, inquisitio. Buhiap, extgTuots. 
in, demonium. Ballv, datnabvtov. 
Bar-Jona, filius columbe. zo db, vids tt νντι, c 
lon, conſusio. ba 3 


Benjamin, filius dexter, vel doloris. Beviayly, vies 


"AjanGH, Mah, ENapT. 


agp, 2 ra 


, , 6 66uvns- 


gens. 
Ammon, populus mœroris, vel fi- 
lius populi mei. 
Amasa, populum lollens, sive le- 


Bersabee, puteus saturitatis, vel 
puteus septimus. 

Baalſegor, habens os pelliceum. 

Bosor, in angustia, sive caro. 

Ba „ libus 
aquas, etc. 

Banereem, filii tonitrui, quod cor- 
rupie Boanerges usus vblinuit. 


Ben „ filius dexire. 


Nihil inuto in Graca lectione, etsi Hierony- quod maxime vulgatum erat apud christianos. 


miana interpretatio mauiſeste doceat esse deprava- A 
um, atque drgenù, id est, perturbatio, pro Gurpopn 


legendum. 


* Josue Int, 28, Eleph nomen est urbis quod 
Graci corrupie legunt Ad-pha; et supra in libro No- 


miuum Aaleph. 
o Hebraice "Ox Azaph, c 
interpretatur congregans : si 


beat Sin, Chaldaice Asrologum $Significat. Asoup/ 
igitur, quod fherowymus congreganiem traustulit, 

A png par reddiderunt. Ext autem, , 
culum ei prophetia, aui divinatio apud Grazcvs ; sive 


quod vraculo respongun 


sive Azouph Uhaldzvrum, videtur Gracorum xpn9uds- 
Azaph quvque prophetia celeberriaus. rug date 

* Ebion intelligitur pauper et egenus. Confundunt 
ergo Cre nomen Abiud cum nomine Wa, Ebion, 


PaTROL. 


. cetur. 
um Samech in medio, j 


og, ora- 
est. Hinc Azsaph TOR, 


XXIII. 


Abest hie 
Grzcis exemplaribus iu 


5 Corruplo Azsarom, opposvi Esrom, quia illud. 
Asarom, juxis sonum lillerarum, potest »iguilicare 
allitudinem nam ON) rom, exprimitur altitudo. 
Nomina isthec depr | 4 
na Ilieronymiana, ideo de illis nibil awplius di- 


avala docet adversa colum- 


uid 4-4aovorys inleiligatur , judicium ſerant lin- 
autem Jr Azaph ha- giz Gree peritiores. 
avugiaThs legendum. 

„ Solciz int Graci in nominibus Barne et Ber- 
sabee : in primo quidem 0 i 
mentes genus lemininum pro masculin», filiem pro 
filium, id est, Hebraice "2 al- 
lero autem masculinum pro 


Nescio an @rmoris vel potius 


solœcismun ſaeiunt su- 


bar, pro Tu bath. in 
ſeminino, hoc est G- 


probatio est. 


6686un. P 
particula b, rel, ut ex superioribus 
prowplu | 


nagel gate, le aνν0α & THTHP. 


Bepoy * 21 


bnelau⁰,e,, — rs. 
TeSοναν , opog = 
Carisin, mons redempuss. Pept, 6005 rp. 
Gabriel, homo ot dess. Tag νẽ, cvipuncg nat Gave. 
Gomorrha, statio, sive seditho. Pouoppa, THING. 
Geon, Nilus. ryan, vides. 
„ studium, vel formuna. rad, imirndevpu, A 0x9 


Gammel. plenitudo $uperna. rauh tThyoweg πνννναπννi 
Gad4i, oculus tentationis. Fadi. ohe ub n,. 
| * wangmigrationem tene Ta, Ao ,h 


Galites, volutatio dowini. Ta, 2v)40 whe 
Gerges., coinmoratio czecta. wh, Taper £5)nwevos ( Pro 
anf 
Gabbayha, hapidibus Stratus. 256206, Dee 
, Colvaria. Tou. zpavios. 
0 dei. : Pouch). a 9600. 
Gersam, — Pnpo%, Taporns, Sivoc 
A 


Aavid, Guveatog xe. 
Acvin. xpiorg god. 


Acts, LTH 

A104, FR0Fy — 
Egoowuet, bid 

"Edaue)tx, 009 — 

* Js» 


En, 20d xrhua- 


deliciens. Edu, d N 
82 n 
0) . 
Eli, dei. Bui, Gcob. 
humilitas, td es, nim kbeypatug, TaNv0g poFWwe. 

ussio. 

E ter ubtas, vet cone. J \ £4 prragepicy 7; Trparineog. 
'» Elisabeth, dei remissio. 5 eb apo, | 

Ezecias, potentia divma. "Etexiagy ner dene. 
Emimur, labor. a EU, T9vos. 


inis hygus Bu sac. 


ram dGcivur-Getboe, ons vanus facius ; sed propler 


(variziths Qui Juxia inleipre bones alloy modan. 
corum polest dict moans * 1 


ipse ne v, laſronum receplaculum intergretalus 
est, pro tionem ; ànò rod nepatecy, quam etymo- 
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Interpretano Latina. Codex Colbertinus. Hieronymus. 
Bethel, domus dei. bnöth, obeog hob. Bethel, domus doi. 
| Bara, oreatura, awe ereatio Bapa, Tio. Bara, ereatura, ete. 
4 Barsac, in impietate. | Bapoa, is d Bara, in malitia. 
3 Balla, — vel arina aqua Bal, zcrarownmepts, þ eee. Balla, absoypts, progeipitata, give 


invelerala. 
Beeri, puteus meus. 
Bathue!, virgo Des. 
Bethleem, domus panis. 
Bethabara, domus transitus. 
Beth, domus. 
Barneh-abba, henedietus qui venit. 
Baruch. benedictus. 
Baalmon, — 


Gelboe, volutatio, sive deeursus, 
vel acervus pluens. 

Garizim, divisto, give advena. 

Gabriel, fortitudo dei, vet vir meus, 
eic. 

Gomorrha, populi timor, sive sedi- 
tio. 

Geon, pectus, sive præœruptum. 

Gad, latruneulus, vel fortuna, aw 


Gimel, retrsbutio. vel 
Gaddi, hedus, vel temiatio mea. 
Galaad, transmigratio 


Galilza, volntabitis, vet rota, etc. 

Gerasenorum, coloni ibjdew, aut 
Suburbana. 

Gabbatha, excess. 8 

Golg"tha, Calv ria. _ est, ele. 

Gamaliel, retributio dei 

Gersam, —— 


David, fortis manu. 


Daniel dei. 
Din, judicinm, vel — 
Sanguis oventurm, off, 


Elisae, dei mei salus, ot. 
Elimelech, deus meus rex. 

Evila, delens, vel parturiens. 
Elcana , dei possessio. 

Edom, rufus, ve terrenus. 
Epbatha, ſrugiſera, eic. 

Elmodad, a4 mensuratm, Cc. 

Kli, deus meus. 

Euphrates, ſrugiles, e ereseens. 


Ephraim, frugifer, Swe creseens. 
Elisabeth, dei mei saturias. 
Kzecia, fortitude domini, ete. 


Emor, asinus. 


* uerum debere et etymologia. A dietivnce vero Super menten Reba 
— — N ö * Qwivit partieulan En in nomine Kngaddi, qued 


E Nabel Rrangelio Hebraico «1umpium videtur sonat oculum lentationis / J en namque oculus en- 
hog nomen ah Ocigene, quia ibi serp⁰Ml,ꝭ˖&ÿ tat cap. primitur, et 7, gad, . 
*. $: n bac abba, cum N He emphalico 5 Corruplissime legimus in hoc exemplayi Gree 
ut sit Sensus Benedictus ille qui venit, etc. | Eli pre Kala. 
4 Nov sccundum etymologia:n ot frlem elemento- 7 n Origenianum supra co 


„ ui probai elymologia. nominis, 
_—_ [ 627. in vocabulo 


verba David, Montes Gelboe, nec ros, nec pluria beniant © Iterpretalur Graeeus hoc nomen ac Si Scyi plum 
SUPER vos: Wade: enim ani hunt monies, el inanes ad esSet Bldan, nom Eb dieitur Deus, et Dum 50nat 
[ruguu nina (Oveuds. Stalder dicimus de yy (Heim. Bigg igiter posuit pro Elmodad; au pro 


| ' Sicuk corrupte Emimyr pro Emor, ita pro over 
» ſiaues bosite legunlur super montom — male both amanuecusis SCHAETE xv. 


Supra in! Fragmento ad hoc nomen Marlianaus iam, Clerico annotante, respuit Signilicaue ye- 
— : CR, Cad. * 
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1261 LEXICON GRAECUM NOMINUM HEBRAIGORUM. 4263 


Interprelatio Latina. Codex Colbertinus. . Hieronymus. 
Eliezer, Deus meus, auxiliator 'E)w{p, 5 beég pou, Benbög pov. Eliezer, Deus meus adjutor, eie. 
meus. 
Emmen, matres. Euunv, 6. Emmim, terribiles. 
— ocutns A 'Evyadl, be tpipo's Engadi, ſons hædi. 
Enagallim , oculus juvencarum. E babe DG Goat e uv. „ Vitulus mœroris, etc. 
Enoch, dedicatio. , EynauveT h. , dedicatio. 2 
Esebon, cogitationes. "Eorhuwv, oye uo. sehon, cogilalio, etc. 
En dendor, ocutus perus. Ex dvd, e bedr. — oculus, aut ſous genera - 
8. 
Eloi, deus. Eat, 6 0265. Eloi, deus. 
Ermon, anathematizans. Ep, evale ui Ermon, anathema mcororis. 
Eden, terra. 'Edtv, * yh. deliciz, vel ornatus. 
Elizcim, deus mens resnrrexit.  "Elcaxiu, 6 bro; nou Gviara. Eliatim, dei reurreciio. 
Era, mater vfvenuum, decor exi- Eva, unrip git, timpirncg, Eva, vita, aut v#, vel calamilas. 
mius. | 
e Z 
Zia , iftustris, orjens. Zap, „ U. 
Zacharias, victor, vel memorin mor- Zazapiag, vumric, 7 * podun d- 


tis. 
Lorobabel, parvus de confusione. 
Lebedæus, hostia mea ipsa. 
Zacchzus, sorte electus. 


Toy, 
ZopoCulih, pexpos Grd Tv[Luouus. 
zubed tos, hie [09 UT 
La A ths, x pνEłc « 


iste . 
Lachæus, juslificatus , aut justus, 


| ele. 
Labulon, donam, id est. gratia. Zabeviev, Z6ptTpa. Labulon, habitaculow, clic. 
Lelpha, aquæ exhaustæ effasio. Z. 2 Zelpha, ambulans — 
Lan, vivit. gau, 6. Zanoe, repulit, * isle quievit, 


H 
llesaias, obumbratio, ant clatio Healac, on,, & inapors Grey. Esalas, salus domini. 
de 


1. 
lleliu, deus ſortis dominus. 


2 


Eliu , deus maus isle. 


Hesau , locus arboribus consitus, Hou, Esau, ſactura, sive roboreus, ele. 

vel quercus. - 
El, deus. N, be65. El, deus, vel ſortis. 
Eih, vivens. ug, C. Eth, ſormidans, sive stupens. 
Helias, ang % "ices, betov cb Elias, deus RE ole. 

ty 

Thamar, huc sermones, aut domi- 9aap, de, d xupt. Thamar, palma, vel amara. 

nus. | 
—1 oriens. — cvero N. — — 

cel, mensura. Gerd]. pirpoy. „ appendit, 

Thabrathen , quassalus. 1 Gabpaliv, NI NAH 3 » quasi elecium , give 
— strepunt. 6 Sud, zulbabevoot. 12 1 — vive itrorata. 
homas, incom asibilis, sive @wpcs, dN νο, unc. , $ , sive gemmus 

didymus. * — el Grace didymus appelia- 
Thaddzus, laudalus. 1 S,, alvetoc. Theudas, laudaſio, eic. 
Thecel, appensum est. 12 Sent] BGN Thecel, appendit. 


Non Euagaullin, sed Euguunim forte legendum , A tut a wobis jrala spiritum asperum in Graco no- 


nisi obstet ei Eangannim , qua interpretatur 
ſons hortorum, vel oculus hortorum. 

* Quia dicitur apud LXX habitasse Cainum in terra 
Eden, Græci param consulti lingaz Hebraice pu- 
larunt Eden signiſicare terr am. 

3 Josephi Judi hace etymologia es, ut supra ob- 
grvatum in Origeniano Lexico. 

* Conſunditur hie nomen Zacharias cum nomine 
Iichariath, quod iuter pretatur menioria merits, = 

Nomen inlerpretatur ambulans 68 , illud 
ein sumplum Veteres volunt ab e azal, abit, 
eie. et 72 phe, id est, 6s, ab ore, nou ab 0580. | 

; | vocabulo Zan nomen Zance, quia in Hlo 
est * ba Zan. Forte Zenam legi botui-set. Cæte- 
rum Zan verbum Gracum est, uon Hebraicum u- 
men. - 

S. Heroaymns it Nominibus ex Epistola ad Ra- 
mauos monuit nos, tria nomina, ue SEQUUAIEF , 
un I ess* legend, Hesgias , Helias , Herodiouem. 
Ne mireris igirur, quod bare cum aspiratione legan- 


* Divinus ignis non est interpretatio nominis Elie, 
ted virtudis eds, aut zeli divini, quo ſſagrubat, signi- 
licatio. 

Exymotopiam hoc loco prorsus depravatam do- 
cuit nos superius exemplar Gracum col, 631 , ubi 
nomen Tamar interpretatur 6409 144% Dei sermo- 
nes, vel Jr5po noyor huc sermones. Lege itaque Je9po 
en EL nupecs - 

1% An pro Fabrathen legendum Sit Thartan, non 
>alis mihi comperiam:; Ghabrath opposui propter 
allivilalem Clcnen rum. 

+ Nomen Thaddex non reccnset Hieronymus sed 
Theudas ramdem habens signiſicationem. 

1 tha: est interpretatic Fheeet Davielis v, 27. 
Graces autem amagmensts preposmt kiaeram B 
verbo torn unde maxima ocbortter confusio. Signi- 
lies vers and clementum B quod bis fegiter 
mem Thecel , vel in Daniele, aut in pragenti Voca- 
bulario. 
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MHERONYMI APPENDIX. 1264 
Interprelatio Latina. Codex Colbertinus. Hieronymus. 


Kephas, peirus. Kapas, xi poc. 

Kedar, obscuritas. 1e. TXOTAT 405 - 

Kapernaum, ager, vel domus con- Kanzpracrty, d. 
solationis. T8695, 


Verba sunt libri Jos. VI, 19, satis corrupta, lere A 
dove ©4tuavay, Videle vias Themanorum. 

* Hehrwum Tr Thalpioth , sine interpreta- 
tione posurrunt LXX Canticorum ty, 4. Hieronymus 
transtulit illud propugnacula, juxla primam etymo- 
log iam Gra cam. 

. jr with, $Cribit Gracus reg quod est doreum, 
pro vörog bil est, pars australis. Est igitur nomen 
venti a meridie spirantis. 

„ Hallucinatio, sive ſraus potius awanvensis Cræ- 


* Legendum pure pro paris id est amabilis , 
pro visibilis. Passim Veteres Jobi nomen iuterpre- 


— — 


Themanon, vias nutu vetasse, vel * Gamariy, àdebg dvaveiom, 4 amo Themana, auster, vel Africus. 


apocryphus. #pupo | Lege "noperoc |. Thalpioth, propugnacula. 
Thalpioth , propugnacula, vel su- Saris, dn, N . Thabor, veniens lumen. 
blimia. 
bor, irrisionis. Safop , Ju F. Suanac ua Thyatira, illuminata. 
706 . 
Thera, luminis spiritus. Oripa, prroeg TVELuR. Thaphnas , opertum signum, eie. 
„Signum, aut vocatio. Ovnp, Tnueiov, ; A Thau, signum, etc. 
Thwaam , auster. 0 vorog. Theman, auster. 
Theman , illinc. N Studs, Theman, , Africus. 
Jesus, $alns, salvator, salvus. "noobs, cwrnpia, cwrip, Wen. Jens, galvator, sive salvaturus. 
Josias , salvans. ""ecaiag, cutuv. Josias, domini salus, etc. 
Jeremias, largitio aquæ. iet, mapoxn USartoc. Jeremias, excelsns domini. 
Jereciel, ſortitudo dei. lege, zpato; frod. Jezeciel , ſortitudo dei. 
Jonathan, columba veniens. Laaber. Tepurtripe EX 0memn. Jonathan, domino donante, eie. 
Jonas, columba. levies TEPITTESA. Jonas , columba. 
Joannes, expiatio, — donam ing Melacnög, du,, loc Joannes, cui est gratia, vel domini 
dei , remedium „dei gratia deb, tapa bo, Jrov H,, avrov, gratia, aut in quo est gratia. 
i - her Os, — Tovo; dend, puyh xakkous , du - 
is, sustinentia dei. vac; dev. 
Josedec, justiua. "Ieort3tz, dtnfjEsx;vn Josedech, domini justus, etc. 
Jacob, supplantator. ing, vt ue Jacob, supplantator, sive supplan- 
tans. 
Israel, mens videns deum. Io pan, vous oper feov. Erael, vir videns deum, etc. 
Joppe, speculatio gaudii, pulchri- "16779, * zxrarzomy xapas, rxxhow Tharsis, exploratio gaudii. 
twdo mirabilis. bavparth. Joppe, pulchritudo. 
Joac, ſraternitas dei. luax, dA Geov. Joach, cujus est frater? sed melius 
confitens, sive glorificans. 
Jezracl, non videns deum. Can, wh dhe Gov. Jezrael, semen dei. 
Japheth, latitudo. lap), thatucuts. Japbeth, latiinda. 
Jothor, cæcus, vel superfluus. — Tupheg, i T5per T9. Jothor, superfluus. 
, calcanei filius 16 c. TTipung vc. Jacobus, supplantator. 
Isaac, exsultatio, angelus. at, dyalkinua, * aycoc. Isaac, risus, vel gaudium. 
Judas, conſessio. "1ouGas, tZomoleynor. Juda, conſitens, sive laudans. 
Jo<eph, additamentum np, Tpocieog. J „ augmentum. 
lsachar, merces. ng u lssachar, est merces. 
Job, visibilis. "1606, derts. Job, magus. 
Idumæa, deſiciens. "1601 actice, EXMLETOUT A. ldumea, terrena, vel ruſa. 
Jerico, deorsum voluta, vel cava pf, zxarwrkoty, + zoom, zal Jerico, odor ejus, vel luna. 


28 d bie 
Liang. - | Jael, cerva, vel incipiens. 


Jordanis, descensio eorum. 
Judza, conſessio. 
Jerusalem, visio pacis, etc. 


. . t C « 
Joel, habet spiritum dei. . Tv ua bod. Joel, incipiens, vel est dei. 
Jaerus, domini vigilatio. rpg, xupiov ypryopnotc. Jairus, illuminans, vel i 
tus. 
Jasuph , conversio. "Iaoovg, ti h- Jasub, revertens. 
lechonias , purus. eg, xabupes Jechonias, præparatio domigi 
Jao, dominus, vel invisibilis. "Ia, U οα. & ROpaT3s- Jao, dominus. 
Jebus, Jerusalem. Artec. Wpovanlujs. Jebus:eum, calcatum, etc. 
Joacim, — domini. ssi, * broquanoiax xupiou. Joacim, domini 
C 
Kain, zelus, vel possessio. Kaiv, Sikes, 4 xThua. Cain, possessio, etc. 
Kades, sanctus. dug, &i. Cades, Sancta, etc. 


o maperig- Capharnaum, villa, sive ager con- 


ei, qui hie loci supprimit nomen Tharsis, interpre- 
talum exploratio yandii, ut hane etymologiam aſfi- 
gal nowini Joppe ; quia Simul conjuncta sunt in eo- 

m versiculo Jou cap. 1, 3. 

Isaac nullo modo Significat angelum : quare pro 
corrupto Greco yy lege, ut in cxteris Superio- 
ribu«s Fragwentis, yes id est, rigus. 

* Joacim conſundunt Grrci cum nomine Jecho- 
nias, quod exprimitur Latine preperetio Domini : 
Joacim autem Domini resurrectio. 


lavtur &yanytey Evpioy dilectum , sive amabilem Do- 
mini. Vide superius in w Fragmento. 
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1268 LEXICON GR ACUM NOMINUM HEBRAICORUM. 
Interpretatio Latina. Codex Colbertinus. Hieronymus. 
Kaiaphas, curiosus. Kaiapas, t νẽ] Aye Caiphas, vomens ore, vel sagax, 
Karmelus, scientia eireumeisionis. Kapunlos, ü, mrprouic. Carmelus , scientia cireumcisio- 
Kana, possessio. Karp. rn, Cana, possessio, sive pos<edit. 
Kanachol, omnipotens. exe, Favroxpatrop. „ pe — 
Keph. vocatio. Kup, ct Crete, vocationis, aut vocatz. 
Kecharitomene, 1 * Kexapertouiua, * > Cechariiomene, — est. 
Lamech, electionis. Aauey, Tis in,. Lamech, humiliatus, vel percus- 
$US. 

Lia, laboriosa, infirmos habens Aia, zorwwox, aobeveic ixoves robs Lia, laboriosa. 
Lia, plana. Aid. ouch. - Lia. laboriosa. 
Levi, societas, sive eonjugatio. Atul, cg. Levi, additus, sive appositus. 
Lazarus, convertens et adjulus. AdCapog, erorpipww xai mpooten- Lazarus, adjutus. , 

Govurves . | 
Libanus, dealbatio. AiGavos, \euxzo us Laban, candidus. 
Lot, exclusio. - Abr, Gnoxbewt. 1 Lot, ligatus, 4 etc. 
Nesias, Christus. Megiag, Xperröc. Messias, unctus, id est Christus. 
Michael, prætor dei. Mixam, orpariryos Geov. Michael, quis ut deus. 
Moyses, aquz ablatio. Mwvong, voato; avaipeots. Moses, sumptus ex aqua, sive as- 

sumptio. 
Mathusala, propler ſaciem loquens, Mafoucale, * dur mpoowmney hakigns, Mathusala, mortis ewissio, sive 
miss us. 19% mortuus est, et Interrogavit. 

Manasses, recordatio. „ Mavaoois, avant Ma nasses, obliviosus, etc. 
Nelchi, rex. Menzi, Bacyeve. 
Neichisedech , rex paciſicus. Mihztoeder, Saritcve conver; 
Mane, numeravit. Man, tutrpugey. 


Moldan, aquæ judicium. 


Melde, Zdarec xpios. 


Misael, misc ricordia dei. Miran, tec 9b. 

Martha, Cominus venit. Magda, wipes Bev. Maranatha, dominus noster venit. 

Mariama, amarum mare. Ma,. Tirxps Galan Mariam, amarum mare, eie. 

Michtheel, dissimilis virtus. Mix. aovyzperes dνννte Magdiel, magniſicat me deus, eie. 
„ que plantata est. M , * rtpurtugivn Magdalene, turris, vel turrensis. 

Mathzus, gloria vite. Marhaiog, Scan Croic. Matheus, donatus quondam. 

Malachias, angelus. Molaxias, d Malachi, angelus meus. 


Michzas, quis sic ut Dominus. 
Mariam, Domini sigillum, Domi- 


Micha, quis hic? vel quis iste? 
Mariam, plerique æstimant inter- 


nus ex genere meo, illumina- vob yivovg pov, purio pers pretari illuminatrix, vel Zwyrna 
uo. N maris, eie. 1 
N : 
Nephthalem, latitudo vel opitula- Venga, mhervouis, d drm e. Neplithali , latitudo, sive dilatavit 
110. me, etc. 
Noemen, dulcis. Noeurv, Ila. Naama, decora. 
Nadam, beneplacitum. Nadau, ci. Nadab, le. 
Nathan, dedit. Naa, IJ ev. Nathan, dedit. 
Naoum, consolatio. Naopu, meparinots. Naum, consolator vel consola tio. 
ma, ſides. Noeud, toric. Naam, fidelis. 
Noba, corvus. Nag, vp Nabal, iusipiens. 
Noe, rrquies. Nos, dt u Noe, requies, vel requievit. 
Nathanael, dedit Deus. Nerv, dn 6 Oops Nathanael, dedit Deus. 
Nae, instabilis et fluciuans. Nath, oaheve 6 Noa, movens, sive commotio. 
Nazareth, Hos. | Nataptd, Sale Nazareth, flos aut virgulium eus. 
Naphtha, oleum quod apud Persas " Narbe, Daw th wept Niponee Naphtha, species ſomitis apud 
ſunditur. X g 6 Per>as, etc. 
Noe, justitia. Nen, — wh . Noe, requievit, vel requiescet. 


' Hebrzum est verbum istud- compositum ex up A 


cond, Sive cone, et 35 chol , sive Kol. Huic simile est 
iesis x1V, 19 : Cone samaim vaarets, 

cœli et terre , sive, qui creavit celum et lerram. 

Quomodo autem buc tran-latum fuerit, et unde 

Sumptum sit, minus mihi compertum. 

Luce 1, 28, legimus verbum Xxex«prrupivy id 
esl, gratia plena, lamquam gratie et virtutum tecep- 
taculum ſuerit Maria Virgo juxta Grecorum inter - 
pretationem. 
Nomen Lia iterum posuit Creus amanuensis, 
iHludque interpretatur juxta proprietatem lingue 

Fece, nam Jia apud — planam sonat; apud 
Hebrzos vero non item, quia 7x9 lad proprie sigul- 
debt wolene ſeryv, ot laborare, etc, 


+ Quid sibi velint hee verba Crea incertum 
prorsus. Certe Mathusalz etymologiam nominis non 
exprimunt. Nescio an poxsint hoc modo — 
juxta superſiciem litlere loquens, interpretatur Ma 
thusala, missus. 

5 Falsa est Manasses etymologia apud Cræcos, 
et veritati contraria, cam 722 nasa, ſormatur 
nomen Manasse, $Significet oblitus est, minime autem 
recordatus es!. 

dem nomen Magdalene interpretatur supra 
repvlaryuim, id est, custodita. et nisi ſallor, sie 
quoque legendum hoe loro, non Tegurrvuive. 

7 De Naphtha pbunde diximus in superior exeme 
plari Origeuiani Lexici. Couſer utrumque locum. 


1267 AD TOMUM HI OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 
Interpretatio Latina. Codex Cotbertinus. Hieronymus. 
0 0 Br 
Hoon, sublimis. O Lege S. & Shores. Ram, sublimis. 
Urias, spiritus. Ovpiag, d mebua. Uri, lex mea, 
Hooliba, adulte;a. Oha, aM Ovliba, tabernaculum meum in ea. 
Hodolla, meretrix. O. nopvun Ovla, tabernaculum. 
Hozias, foriitndo Dei. Oing, iI bred. Ozia, fortitudo Domini. 
P 5 


Paschor, liber. 
Paulus, requies, minimus. 
R 


Ruben, videns filius. 


Rabbi, magister. 

Ramma, ecels:, 

Racca, vanus. 

Ragnel, pastura Del. ; 
- ** „spiritus Del, vel medien 


Rachel, grex Dei, vel ovis Dei. 
Rebecca, pastoralis filia. 
Ruth, grex. 
Rachel, domina, cognitio. 

8 


1 3 petitio, vel obedlentia 
i. 
Symeon, exauditio, vel obediens. 


Salomon, paciſiens. 
Sedech, pacis. 

Salim, pix. 

Seraphim, spiritus stantes. 


Satan, aſſligens. 

S enam, obedieus. 

Sidon, captura. 

Sin, sitis. 

Sion, sitiens. 

Samaria, obedientia dicitur. 

Sodoma, evocatio. 

Sephela, pelvis angusta. 

Semnas, conversiones. 

Sania, rubus. 

Sabbatum , requies, $anctiflieatio, 
otiosiias. 

Segor, excitata. 

Sipha, excitatus. 

Sabz, Mthiopes. 

Sabaoth, virtus. 

Susanna, muro cincta. 

Sophonias, intelligens abscondits. 


I 
nam x, curferiproy , Mitportc. 
nao x, thovbepic. 
nag ywp, Devbepor. 
lakes, {6/1 6)0 719790. 
P 
PoE *, ven. bod. 


Poulty, 0pOy vide. 
'Pab6t, 0:34aoza)og. 


"Paujact, dnl. 


Pxxd, ZEVOS + 
uz Brod 


Paryo7j), rothe 


Papel, mvebpe 96, $ lar pie 0809. 
Fa xu. roizvn he, i̊ c . 
vr. 


Fasern, wourtvers 
Pov9, Torn. 
Paxil, &pyouee, ve. 


Z 
LẽE J, ruν,ĩi i vrexorn Vod. 
Yunus, tiourh, | vroawmwouv. 


7 Fedex, 4 ; 
n 
Tt pi, * mripuarsn dt rννν,Ʒ̃. 


Yatgy, On (F. Hin). 
Srv lt, VRORunuav. 

rede. Hiprvupa. 

Liv, dt. 

Liv, OrYOTe- 

Laus, vinaroh Moira. 
Ls pu, Hex note · 

Lem, e oTevo. 

Le hννν, ü ονον 


, 
Lat gr, avanuoty , fywurr ue, & - 
Jia. 
Lp, EVETTUAEN. 
Ltd, KVETTRAEV » 
Latmi, Aibiont;. 
Zaubawl, Givens. 
Loca, TETEHLY n. 
Lopwvlng , Tuvitle TH πνννπνντνι 


Ea h, — 


Hoon positum credi potest pro Heroon, ynipaoy, A opprimebanter. 


Pascha, transitus, sive transcen- 
Sus. 
Phasec, transgressum, sive trans- 
censio. 
Phasor, os nigredinis. 
Paulus, mirabilis, sive electus. 
R 


Rubel, eorruptum esl. 

Ruben, videns Mlius, sive videns in 
medio. 

Rabbi, magister mens. 

Rama, excelsa, sive exaltata. 

Raca, vanus. 

Raguel, pastor dei, ete. 

Raphael, medicina del. 


Rachel, ovis, vel videns Deum, eie. 
Rebecca, multa patientia, ete. 
Ruth, ſestinans. 

Rachel, videns 3 eie. 


Samuel, nomen ejus Deus. 


Symeon, exandhio, vel nomen ha- 
bitacul', 

Salomon, paeificus. 

S-dech, justus. 

Salem, pax, vel reddens. 

Seraphim, inceadentes, vel arden- 
les. 

Satan, adversarins, ete. 

Sun um, coccinen, etc. 

Sid--na, venatio meroris, ete. 

Sin, tentatio, sive rubus. 

Sion, $pecula. vel sitiens. 

Samaria, custodita. 

Sodoma, fultva, vel tacens, etc. 

Sephela, humilis, sive campestris. 

Sobaa<+, sedens, vel roveriens. 

Sinai, amphora mea, sive rubus. 

Sabbatum, requies. : 


Segor, parva, etc, 

— — adhesit, vel placens. 
Sabaim, captivi. 

Sabaoth, virtutum, ete. 
Susanna, llium, etc. 
Sophonia, abscondens cum. 


aut pro pn, id ost, Ram, quod iuterpretatur excel- 
anus 


Greise nomina duarum mulieram Oola et 
Ooliba interpretantur, non attendentes ſidem ele- 
mentorum , vel proprietatem lingum Hebraice , ged 

od de its soriptum legitur Ezech. cap. ut, ubi 

ivinus propheta probris insectatur idolulatriam 
Samariz et Jerusalem, quas sub lypo duarum me- 
retrieum repreSental. 8 

* Pascha, sive Phazee dicitur redemptio et liber- 
tas, non juxta proprietatem verbi rD2, quod trans- 
itum 8ignilicat; sed ex en ſujnũd liebrei tempore 
Pascha seu immolationis Phazee , liberi exierint de 
AMgyplo , ue redempli e durissima capti vit 0, qua 


4 Alladit Lele locum, ubi duo Seraphim stantia 
describuntur, non etymologiam vocis explicat, que 
vulgati-sima est in his quoque libris Sic Dionysio 


Hoe nomen scriptum est "TW? in Hebreo eum 
Helth in medio, quod Septuaginta sæpius legunt per 
y ! unde Pascher hie pro Phashur 8ive Phasor. 

* Hem vocabulum , quo primogenitus Jacob ap- 
pellatas est, corrupte seriptum cum ( in fine, ef 
interpretatum spiritus Dei, reponu t Crwel hoe Joes 
eum vera lections, et genuina elymologia, nempe 
Ruben, videns filins. 

De ſatsa hae etymologia Graca nominis Samuel 
Supra jam dictum est. 

Hoc nomen Sedec (i180 semper interpretantiur 
Graeci pacem , ut anten in vocabulo Melchizedee ? 
cum vera ejus interpretatio git, justus. 


tarpnrrat dicuntur. Cyrillo Alexandr. Ocppuaivorres 3 
Curysostomo d cr9pare, qulbus Latine respon- 
det incendentes. 
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Hieronymus. 


ad ah At 1 1 * 


Simon, humilitas. 


PO IT" 4 * - 4 = 
Simon, audi tristitiam, 66. 


Tuwy, TERTWWTY. 
bud, oblivio malorutn, vel qui po- u, erdyopory xaiy, i Piurvr, Seth, positus, vel positio, ete. 
$1 1. 5 a 1 
Sem, requies, nomen. Liu, &vανν %.], dvO¹⁰νe. Sem, nomen. 
Solem, perſectum. Toi, rb Tietov. Salem, perſeeta, vel reddita. 
— pelitio. Loud, alrnpa. | Saul, expelitus. | 
mir, via lucerne. Lavip, * 636g Wxvov. Sanir, dens lucerne, eie. 
Sulamites, paciſicans. Lovlauituc, elpnvevouern. Sulamitis, mortificats , etc. 
Sara, panxilla, Laa, 6 | Sarai, mea. 
Sarra, multiplicala. n un (F. huhn Sora, pt or 
At - 
Sir, eursus. Lucio. rx. Seir, pilosus, vel hispidus. 
Sennaar, excussio. Livvanp, 1265 » Sennaar, excussio dentium, eie. 
Sychem, labor, vel exefcitaltio. . Zuxip, A M dorxnoig. Sychem, humerli. 
Saulus, perseculor. Lab og, Bitxtns. Saulus, tentatio respleientis, ett. 
Sen, denies. Lv, tg. Sin, dentes. 
wer consideratio, vel pnl- Serpwpa, inioxebic, i wpartrns. Sepphora, avis, vel pulchritndo 
chritudo. ejus. 
Tigris, aeutissimus spiritus. Tiypts, Þ dure nvebun Tigris. 
Titus, . Tiroc, Sraxperess Titus, quzerens, on lactatus, ele. 
+ 
Phares, intercisio, Lollit. $2ptc, Strom, © CTraiperite. Phares, divisſo. 
Phi, os. dir, oT6un. Phi, Lybis, sive oris declinatis, 
Phison, os ignis. dh., oTouu Tvpo. Phison, vs pvpille, eie. 
Philippus, quæ effugit vita. Nee, K U Lon. Philippus, os lampadarutfi. 
anuel, redemptio dei. utpworg 500. Phanuel, facies dei. 
Phenana, resipiscentia. Srvave, ptravic F. urtirna). Phehana, conversio. 
Pharan, cerva. dap, Snake, Pharan, ſerocitas eorum, cle. _ 
Pharisæi, separati, dissecti. Laptemtot z prpuepropivet , Nanb er- Pharisal, dividentes, sive divisi. 
pevor. 
CH | * ch 
Xa, bupvia TTEY v0; Cham, calidvs, etc. 


Cham, aceryus spicæ. 
Choreb, novale. 
Chelciv, Dei excitantis. 


Xwpys, vimua. 
Aale, 9100 rov de ονατνο 


Oreb, corvus, aut siceltas. 
Elciav, pars Dowinus est 
Cherub, scientiz multitydo. 


Cherub, multitudo. XepovB, clubs. 4 1 
0 Q 
Osanna, gloria, salva quæso. 'Qcard, NEA, ono $4. Osanna, 8alvifiea, quod Grace di- 
| Citur #6c0v 34. 
Osee, obumbrans, vel cus tos. nend, onion, 4 pat. Osee, salvator, aut salvans. 


| Grizcns codex > labet 
pasitus, juxta elymologiam nominis w sul, quod 
es! posuit, et juxta Hieronymianam interpretationem, 
Malui tamen substituere bintveg, quam beros vel bios, 
quia pauca mutantur in nomine restituto. 

' Putarunt Graci nomen uxoris Abrabe primum 


* [ia emendavit Martian. ipse posten in Addendis 
ot Mutandis 6345 pro dog, et via pro dens. 

» Legendum 6vrotov peut, hoe est, celerrimum 
flnentum , erudite contendit Clericus. Vid. I Fra- 
gmentom in fine. 

© Fort. dtaipsctie, id et Hvivio, reteribendum est. 
Non dubito quin exciderit proctus, id est scien- 
lic, ut Philo ipse inter pretatus est, mhivog ννν⁰Em ue 


th th. _ 


0 berg, id est, A ſuisse Sara, mutatum autem in Sarra, addito ele- 


mento r : et quia r apud Grecos centenarjus n 

rus est, mulias super nomine ejus yy | 
cantur. liine in ms. codiee Greco Sara dicitur 
pauxzilla sive cum paucis; Sarra vero multiplicaia. 


vel ut alibi, et ννHẽ,AuPe,νi,hũs #0004; In quod 
dem recidunt et Auastasius 4 x11 anagog, con- 
templ. in Hexaemefon ; et Dionysins de coaflesti 
Hierarch. quibus est xueig gig; Chrysostothus 
wege rast. Vide ef Latinis Philamtfon, of A 
99 ) vie. ex nis Phi „et Au- 
— ut alios plerosque omiitamus, quibus pro- 
tur multitudo scientic. 


tt 


DE DECEM DEI NOMINIRUS. 


EXPLANATIO PREVIA. 
Non difllteor summam percipere me animi volu- B men illud cv ineffabile reperiebatur ? an — 


platem ex ultima hac parte Colbertini codieis Graeci, 
qui viam nobis aperuit 2d consequendam perſectam 
intelligentiam epistol:e sancti Hieronymi ad Marcel- 
lam, eujus verba, etiamsi per se waniſestizsima, di- 
verse tamen a diversis interpretari putuissent ; in eo 
loco maxime, ubi ait nomen Dri tetragrammaton 
propter similitudinvem elementorum, cum in libris 

recis reperiretur, Pipi a quibusdam legi consue- 
visse. Quis enim certo noverat, in quibus libris no- 


rum Scripiurarum contexiu: an in Cræeorum 

plorum Commentariis : an denique in utrisque legi 
consuevisset? Scimus equidem nomen Domini tetra- 
grammaton in quibusdam Gr:xcis voluminibus, usque 
ad etatem etiam ipsius Hieronymi, antiquis expres» | 
sum litteris, id est Samaritanis, ſuisse inventum, ut 
idem sanelns Doctor teviatum rehquit in Prologo 
maximo Seripturarum, seu Priefatione in libros Re- 
gum. Quz proculdubio Samaritana, sive vetera illa 
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AD TOMUM in OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. | 
dinali de<ignato, indistinele ea ponantur ad hune mo- 


Nebrzorum element, ſiguris et apieibus distineta ab A 
Gr:ecis Biblio - 


hodiernis, in quibusdam tantummodso Gre 
rum voluminibus lecia et exarnta, non in alis libris 
expressa cred-re par est. line facili« erat conjecinra 
unque ufficiens, ut de d., quod Pipi 
legebant, idipsum sentiremus; in his nempe exem- 
plaribus sol umme scriptum esse, que Biblia sacra 
nuncupantur. Sed © ms. codice Graco Coulbertino, 
licet corruptissimo, perspicue Jidicimns nomen Dei 
tetragrammaton in Commentariis Gr:rcornm Seriptum 
ſws«eliveris Hebraicis, ei propter similitudinem qua- 
mor horum elementorum TFT cum Gre is characte - 
ribus mm, a quibusdam Pipi solitum legi. Deprava- 
tum prorsus ms. dizi ex-mplar Graecam , quia 
Seriptorum imperitia nonnulla e nominibus Det, ac 
pue nomen Dei (etragrammaton corruptissime 
en leguntur. Quz ut manitestiora ſiant, ad hu- 
jus modi corruptelarum declarationem ordine proce- 

damus. 


Primus amanuensis, sive scriptoris la psus, si tamen 
Iapsus, apparet in recitata Legis, hoc est, Exodi sen- 
tentia cap. xxvin, 36 et 37, ubi -eriptum legimas de 
nomine Det tetragrammato : Kei moajors tralen 

nue pov, xo exTVTWILYG iv TB EXTITOUR Tp - 
og, ayiarua v,, id et : Kt ſartes laminam dun- 
ream puram, et [ormabis in ea ſormationem sigiili, an- 
ctificatio Domini. Omissa namque sunt hujus lestimo- 
nii aliquot. verba, ut vides ex contentione cjusdem 
cum Colbertino — in quo etiam pro c- 
, Scriptum legitur oy: x pus, et qui- 
c — aut melius 1 — est. 
u . quod alii legunt Codes /.aihova, alli Codes 
Ladonai, et interpretatur, sanctitas Domini, sive juxta 
yuum, sanctum Domino. 

Post verba jam dicta in zvpiw, immediate 
Seripumerat in lib is Gracts namen, lectitatum- 
que Te. Quod minume intelligens is, qui descripsit 
eoicem Colbertinum, suspicatus est nomen esse Gre- 
cum, ac legendum t 7 ap 7. Id autem quantum vis 


dy pravate scrip>erit, ubersunt adhue liter Grwer C 


in ins. cum peculiari lorma. quæ multum accedit ad 
mm 1, Cujus lectio usitatior fait Taw, in 
evdice ms. satis clurens. Pruna itaque syltaba vo- 
eabuili tatarton psum ſuit Hebriewn N he ; forma se- 
— indica; van ; deinde a conjunctum cum g, 

repreemiat Secundi N. sive primi, si a dex- 
tra ad sinistramegumus more llebrworum, 7 denique 
ulumum locum tenet jede; © uibus elements con- 
junetim exaratisexsurgit nomen septus memoratum, 
ac Semper adorandum ITY, quod Gract doctiores le- 
gebant aw alli autem liuguz prof sus Hebraice im- 
periti ac rude Hint, quasi Grzeum esse, legere 
consueverant, cum illud in Gracts libris reperi- 


Tania vero est nominum Dei in ms. conſusio post 
vocem 74 7 ap 7, ut nullo deinceps numero or- 


dum: lam, tho, dee, cabbaw), Sud. itar, än üs. 


Sed ex lieronymiana epistola observari eim rin 
hie nomina Dei ſuisse omissa, Hl scilicet, atque 
* Elion, et N Eloe, quorum prins Fortem, po- 


«terins Excelsum, lertium autem ultimumque Deum 
Signiticat. Nomen quomue 43wwat inter ctera scri- 
ptum legitur, cum antea primum omniuar lud re- 
cen«nerit idem codex Gracus. Hincque fit, ut nog 
plura quam sex nomina Vei a Grreis assignata ha- 
beamus, nempe Adonai, Ja, Jao, sive Jehova, Eloim, 
Sabbaoth et Sauddai. Nam ultimam, quod imperitia 
Gracorum in duo divtraxit , seribens tar, zxx tut, 
unicum est apud Hebrros, sextumque ordine posi- 
tum abs Hieronymo, ESER JEE ; quod in Hebras est 
TITS "WR TR ehje ascher chje, Latinoque Sermone 
exprimitur, Ero qui ero. loc nomen Dei tribus hisce 
constat vocabulis, quorum lectio omnino depravata 
apud Gracos, ita restituenda erit ex ipsis Græcarum 
liuerarum veStigiis, lat dete tar ; nisi mecum volue- 
rit qui germanam ac usu receptam apud antiques 
Graeos hane lectimem ab Hieronymo mutuari, Len 
e ln. bx quo intetligimus Veteres non ſuisse s0- 
litos legere vocalem e sub & futurr characteristico,sed 
vocalem i unde Ieje pro eie hodierno. 

Sed Grecorum errores redarguendo, laudabilem 
quoque imitemur sor diligentiam, nomina bei 
in fine harum observationum ordine congruo, puro- 
que stylo describentes : 

1. El, Fortis, vel Deus. 


2. 27373 Eloim, Deus. 


5. Tx Eloe, Deus. 
4. RN Sabah, virtutum. 


5. * Elion, excelsus. 


6. Tx "wart ee eser leje, sum qui sum. 

7. 27m Adonai, Dominus. 

8. la. Dominus. 

9. rr Jas, Dominus. 

10. To Saddai, Omnipotens. 

Veterum SCriplw rum worem hie eculi Sumus; quod 
licet res ipsa monebal, id tamen dixisse haud ottosum 
putavi, propter nvanullos hujus lemporis Hebrai- 
zantes, qu»s facilius Stomachart video, si quid aliter 
in Hebhreis voluminibus lectum ſuerit, quam ipsi le- 
gere conSuevernnt. Porro nomen rerpay , Leirg» 
gammunm, apud Theodoretum Qurst. 15 iu kxod, de- 
pravatum exiStimavit J. Drustus in suo Tetlragram- 
malo. Sed ex Graco ms. codice Colbertino, et ex 
Latinis exemplaribus Saucti Hier onymi wanifrsti>- 
Sine apparel, veleres legisse cum Theodoreto 

; ac proinde Drusii restituttonem, ie cor- 
rechunenm Cap. 25 Qpiusculi menmorati esse Mmeram 


depravoli0:em, si legatur apud Theodoretum loco 


supra citato Terpay pap earey. 


CAPITULUM. 


Interpretaiio Latina 


Codes Colbertinus. 


lheronymus. 


Propier Hebraicam de Domino 
notaliouem bac dicenda sunt. De- 
cem nominibus apud Hebraos D. us 
appellatur. Vuum enim Alonat , 
quod est Domnus. Aliud anten 
ha, quod et ipsum Sermone Gr.co 
wanslertur in Domimnum. Ale: um 
vero preter bc est nomen Letra- 
gramivum, ineſſabile existens, quod 


interpretationem et Hieronyinianam castigamus. 
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Priu. um nomen Dei est El, quud 
Sepiuaginta eum, Aquila crymu- 
logiau cus exprimens {@xvpoy, id 
est, lortem iuterpretatur. Heinds 
Elo:m et Elbe, quod et ipsum Deus 
dicitur, Quartum Sabah, quod 
Septuaginte, Viriutum , Aquila, 
Exercituum. traustulerunt. QUnin- 
tum Eliou quo.l nos Excelsum dich 


* Legerat Martian. Ttepaguioc;, quam corruplam vocem posiea ipse emendavit : nos subinde Latinam 


SEFSELESEE | 
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[nlerpretatio Latina 
apud Hebrzos dicitur Adonai, apud 
nus autem Dominus. Hoc vero di- 
cunt seript um in lamina aurea, qu:r 


Codex Colbertinus. 


— — ſ —  — — 
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pusita erat Super frontem Sunni Eva 75 & r vary Sonuives, Kur- quem nos ' 
oc, cn v appellamus. O-tarum 7 in 
- Tx- ia 


meerdotis : juxta quod in lege di- Twas 
cum est: Formatin Sigilli, Sancti- rü 7 ap 7 


fiextio Domino. Quartum Jan, Eloi, Gas. det, tar . ixyine. 


Advnai , Sabaoth , Sedai, Jeai-ec - 
cheai. 


Deo tantum ponitar, et in 
extrema quoque syllaba sonat. No- 
num Teiragrammum, quod der- 
pwvwarey, id est, ineſſabile putave- 
runt, quod his litteris seribitur wo, 
E, VAU, k. Quod quidam non intel- 
ligentes propter elementorum si- 
— udigem, cum in Grecis libris 

Mm consSueve- 
runt. Decimum, j, et in Eze- 
chiele non interpretatum pon - 
tur, eite. 


CAPITULI GRACI DE DECEM DEI NOMINIBUS 
ALIUD ET MELIUS EXEMPLAR. 


0 


EXPLANATIO Pn VIA. 


Hee de nominibus Dei, deque Tetragrammato pri- A g, id est: Hebraicꝶ ti 


mus e codice ms. Greco edidisse, uteumque gloria 
bar, cum subito casu lectiouis quutidianze impegi in 
Fragmentum Evagrii, qu clarissimus vir Joannes 
Baptista Cotelerius dudum ediderat e quatuor mss. 
Regiis exemplaribus, dome tertiv Monumentoruni 
leclesize Cru. Quid exsultatiouis tune et admira- 
Unis anmum meum iucesserit, testis est conscieu- 
ua lam mea, qui gavisus sum, qu:m sodalium meg- 
rum, qui mecum duxerant vitam; et gratias ago 
Domino, quod ex hoc Fragment, sive capitulo Eva- 
grii, conjecturas meas de cortupto nomine MINI ab 
seriptore codicis Colbertini , verissimas ſuisse de- 
prehendo. Ubi enim corrupte ac imperite v0 7 4b 7, 
id est, 74 posuitamanuensis Gracus, qui exem- 
Mar memoratum deseripiit; ibidem codtees Regii 
manuseripti retinent nomen NN, vel me me. distin- 
etum et incorruptum. Sed non addunt consequenter 
law, relenium tamen in codice Culbertino, prout 
anten mouuimus, quando de lectione TYP apud Cre 
cos uSurpala dispula vi. Hinc exploratum omnibus ese 

t, summam emergere Semper uiliiatem e magna 
libro: um manuscriptorum copia : dum ibi mutur 
Suppetias ſerunt ail genuinas lectiones reStiluendas; 
et quod uni deesse videbatur, ex als «upplendum sta- 
uw occurrit. Sic R»vgia exemplaria in Graco prope- 
sito Fragmento exhibent nomen WL, quod alia vel 
corrumpunt, vel omittunt; e contrariu codex Colber- 
Unus in multis depravatus scriptoris imperitia, sup- 
plet nibilominus lectionem nominis Tetragrammati, 
S$Clicet "law, in exteris manuscripiis omiggam. Pre - 
terea e Regiis codicibus multa ca>tiganda vide:tur, 
atque supplenda in Colbertino a nobis edito, quem 
unicum, cum nacius ſuissem in capitulo de decem 


Nominibus Dei, nolui tunc correctioni nimium i- 


ere, et intacta nounulla reliquimus, que bolts 
mulanda cognovi, ac in hunc modum opta ut rest 
tuanlur. N 
Nomen ms 
quia Ttipes 
apud Ari>ivielem finitus, vel (ermindtus iniclligiur ; 
quomodo seriptum reperi in codice Colbyrtino, sie 
Wind edidi quasi esset xdverbium. Sumplo autem ad- 
verhialiter nomine xepad ing, IecessaTia >ubinielt. 
gendum exiSiimayi ngwen A@rrHy, ut phravis Graca 
«ensus complementofauderel. A teu EEpaingy 944g 


uiws, quod, in fine, interpretatus «um, 


s ac (erminus dicitur ; et merepanpineg (; 


ngue gratia. Alioquin nullum 
seusum elicere potuissent etiam peritiores, qui non 
esset ſalsus, vel absonus fidei Cræcorum —— 
At e quatuor codicibus Regiis citatis expositisque a 
el. viro ac doctissimo Cotelerio, manifestus error ap- 
paret in exemplari Calbertino, quod nepuruicg legit 
Pro Taparuuiiagty. Vade $enwms ex it apprime 
diversus ab i110, quem Latine reddidi de Gravis on- 
nino corruptis. Porro ˙ανννανę te Ec pati optime 


dicitur nomen Totragrammaton ry, quia semper 


in Hebrwis voluminibus destguat Deum ommipaten- 
tem, quasi tessern divinitatis et incommulabilis es- 
sentue. De hoc igitur nomine, quad provulo Deo usur - 
pare consueverant Hlehrei. imellizenda est maonry- 
eic 'EEpainy, ennotatio Hebraica, in enjus gratiam 
vagrius, aut quilibet alius exiera enarravit, quie in 
capitulo consequenti posita leguntur, 

Dixerimen aud codicum manuscriptorum sa is in- 
signe est in his de Tetragrammato verbis; nam Col- 
bertinus habet: T -n. avinywwnrtov by 6 nap 
sp, Glow Mytrar. Kew vero vic legunt : T6 m5: 
Ter. | Mas, rerperyparpa], den Os raf 

Comes . 6 natecprories rape pv 017 his Ae, xe 
Meir. Ubi multa vides expre-$9, que in Colbertino 
reticentur, præcipue rerexprorize;, quud gignificat 
apud Hebraus nomen FP, letragr ammaton, et incl 
fabile, dici ac legi abusive Adonai. Cui annotation 
haud consentiunt Judei hodierni, nee gramwatici 
Hebrei; docent eniu: nomen Dei proprium 7777! a ge 
existens, numquam $icut seribitur, legi apud Judzcs, 
propier swmmam reverentian, qua nomen find pro. 
vequuntur, ei subjicientes puncta vucalia aliena ; et 
ſere semper puncla vocis 27K Adonat, id est. Domi- 
us, Si abusus ergo est in appellatione numinis Le- 
tragrammati apud Hebraos, non alius es, quam re- 
verem iz abusus, sive potius reverentia ac religien(s 
indicium. ; 

Pravier a>$iznatas —.— — — 
sCriplorum, 6upersuntadbuc in is mu : 
ver. gr. nomen ultimo notatum in Colberiino codice 
iat, dx dat, corruptiasining ext : pro gun Reg'a 
exewp!atl. legunt Ladd, Bet, et quidem melius; sed 
non she aliqua depravatione valde notabilti, Namen 
illud, ut in procedentibus animadversionibus dizi, 
unum este decem Dei Nominibus, poxitum Exod, in, 
14, W en FIN ee avcher ef aut junta Heros 


unicam Dei nomen tribus vocalibas complexum, in 
duo nomina distineta Grzeci codices male distrabun!; 
et in eo peccant universi. Deinde Regii optime po- 
suerunt Jaje et Her; sed ad perſeetum genuin le- 
etionis restitutionem, — — debet ab uftima 
syllaba je ; et hvie altera syllaba pr.rponenda con- 
junetim, Ja, ut sie Hebrzo conformiter legant 
Graci : lad "lacs, id est, ere qui ero. Et seeun- 
dum bnjus restitute lectionis norman Colbertiuus co- 
dex e Regiis potest emendari. 

Onisit etiam idem exemplar Colbertinum hc ne- 
cossaria verba, qua in Regiis leguntur : Ta d ours 
eviuark tovey vatra. M, etc.; hoc est: Reliqua rero 
nomina hwe aunt : El, ete. Notareram supra in codice 


EVAGRH 
In or n. 

Propter Hebraicam de Domino notationem, hæe 
dicenda sunt. Decem nominibus apud llebræos Deus 
appellatur. Quorum unum quidem efſertur, Ado- 
nai, id est, Dominns, Alterum autem, la, quod et 
ipsum ia lingus+ nostra versum est Dominus. Aliud 
vero præter hc ert, Tetragrammaton, seu qua- 
tuor litterarum , ineffabile apud Hebræos, quod per 
5 catachresim , seu abusionem , ipsis quidem dicitur, 

Adonai, nobis autem, Dominus. Porro hoe aiunt 
scriptum fuisse in lamina aurea, quam fronte gerebat 
Pontiſex, juxta illud quod in lege dictum est, Forma - 
tionem 8igilli, sanctificationem Domino ( Exod. xxvim, 
56). nm. Reliqua vero nomina, hac sunt, EI, Eloim 
Adon , Sabaoth , Saddai, laie, Eserie. Ki superius 
exaraia tria, inter que est Teiragrammatum , quod 
hisce elementis seribunt, Joth, Hep, Vau, Hiep. 
m ni. Deus. 


quatuor scribitur elementa, scilicet, loth, Hep, Yau, 
et Heth, interposito * medio inter hae, seu post 
duo priora, clemento quod Hebrei vocant Sen, et 
signiſicat denies. Adev ut quinque litters translatze 


0 iov ele r m N. Hoe fragmentum, seu capi 
8 licet jam sine nomine — 
ediinm ſuerit a Joanne Croio in Specimine eonjeetu- 
rarum ad quzedam loca Origenis, lrenzei, Tertulliani, 
et Epiphanii, p. 50, tamen propter nomen Evagrii, 
et = insigne est ac breve , iterum hoe loco cor- 
rectius typis mandari curavimns, conferendum pre- 
cipue cum Hieronymi epistola 136 ad Marcellam 
super eadem re. A Petro Lambedio, Bibliothee. Cres. 
lid. 3. cod. 3. dicitur esse sy Aihanacianz. 

. In fine epistole 63 inter Bonifhcianas = 
thmus ge corruptissimus in nominibus Det, 
Elonque el. Acaddai. Altevatia. Qui ad hune fers 
modum restituendus videtur : 


Vale viveas feliciter, Ethraligque lavitia, 

Ut eis Sanctus simpliciler. Clara Christi clementia, 
ibi salus per swcula, Celse laudis in $ecula. 

ibuatur per culmina. Valeamus, Angelicis 

Vivamus soli Domino, Victrices junge miliis ; 

Vitam semper in «eculo. Paradisi perpetuis 

—— ipsum 1 — in gaudiis. 

proſusis i ' Kl, 

Solo tens sa pies Nice , 

Subrogare auilia, Ac $ i 

Us avs digoi gloria, Adonai, 

Ubi regonaut carmina Allevet Ja, 

Augelorum letissima, Alleluia. 


pro vo. 
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nymiauam lectionem Jeje eser Jeje. Id vero eum sit A Colbertino prætermissum fuiz8e nomen Dei El cum 


C 
Quod de Domino ponitur ineſfabile namen, per 


1776 


duobus aliis, Elion et Eloe ; ac in eo sex tantum aut 
$eptem nomina, quibus Deus apud Hebhræos appella- 
tur, ſuisse recensita. Idipsum modo observandum ve- 
nit cirea R Codices Grmeos ; quis in illis nulla 
est mentio Elon, neque Eloe. Sed ut rem geeuratio- 
rem faciamus, cnpituſum Graenm Evagrii de decem 
Dei Nominibus 1otum ab integro preis subjicimus 
eam notis „. viri Joannis Bapti-te Cotelerit, 


nomini de integro gratulari pereupis ; | 
supplenda decreverim, que eruditissimi Scriptoris 
videntur effugisse diligentiam. Insigne igitur Evagrii 
Fragmentum ita nobis edidit vir optime memorize 
nunc laudatus, tomo Il Monnmentorum Ecclesiz 
Grace , pag. 116 et 5354 ac 555. 

*"ETAPPIOT 

Eig rb MIMI. 

Aw Thy ESpairny tn rod xo rapacnuciuat, Taita 
kexrtov. ara dh xp" BG patios ovornterore © Orbe, 
di , "Adravet eyerat, 6 dg xypug* Frepo 3t la, & 
aro & 7 Eier tt r xypios perthiptn* frepoy Gt 
Tt rape TruTE er, v0 TETPUYPRLAGRTOY ,, EVExpwrnrey = 
bv wap ECpaing, & wetaxpnoTixic maps wv wire 
Ada xf TA, mxpe 5 nuiv xvperr . Toiro Gt gary 
ent T6 meTE) Th xpvon, T6 int v uertrov Toi 
&pzptug yrypayiur, e rd â T6 vom din, 
ExTutwpa 09 ayjioes, * aypianpa xupig HI DL | Al. xt xt. 
Deest in al.]. Ta di Loma ovopart form rum Il, 
"Daxzin. AI. Boi], Ades [Al. Ava, Zabacd, Ln 
dat, lad IXI. 19e], 'Eoxpie, aa Th npoyrypapuiva tpi 
deri T6 TSTpaypuppatry, * Toros yaupeurver molt 
oroeeiong, Md. Ur. Oda. Me. [Al. r] um (A, 
rt wi] 6 Orcs. 


Th * ent rob xupiov TETTOLEVOY ðονννντανννπντ]hο Gvoud , 
dia Trooupuy yptrptTa v x tiwy* Tix r Hol, Ted rob 
"Ur, Ji rad Ovas, aal Tit To 'Ori* roiruv än = 
Tapevriiy were rd npare Ivo, map BEpaicrs eros - 
xe ne) ovusvey Zdv, 6 der ofovres* te atv Thy ei- 


NOTZA I. B. COTELERU. 


uind wupi. Ha Origenes in psalmum primum 
cum Cyril. Alexandr. lib. x1, de Adoratione in 

rim et veritate p. 388; item codex Regius 24, 1 
nechon Colbertinus. Vulgo xvpicy. Ex cap. xxvm, 36, 

n. Hic sese offert locus iste ex Catena in 
nem, ad finem, cap. 8 : len yup forw * 
der lag tagU⁰,Beg. 6 Orb. + üg. Tac dp Hot Da, Tap” 
'ESpaiots © Orog ovounterme. Hoc est, $i interpret 
ereviinus : Jubil enim ext Hosanna geminatum, id est, 
Deus. Deus. Jehova enim ot El apud Hebrowos Dews 
appellatur. 

rob rote vn Tolf cretxcietg. Nam ſucus 
factus Photio, — eptst. 162 : Foaprem 3t nat 
yphununr roirog, in), Dip, owatd, i. 

EH v xvptov,feic.[Remitto te ad Drustum in tine 
libri de Tetragrammato, et Vosstum in Etymologico 
voce Juvo, ncenon ad Eusebium Prparat. Evangel. 
lib. x, cap. 5, Meronymum epist. 155, et Alcuinum 
de Divini+ Officiis, eng. 39. 

EruditisJ. B. Co:elerii Notis in Fragmentum Evagtli 
nostras adjugimns ad pleniorom imeltigentiam nomi- 
nis Tetragrammali , ac elementorum, quibus scrip- 
tum dicitur apud Hebrie 8. Terpaypanuc Hud appolla- 
ur in Regiis eodicibus, nou ret paypappuarey : in C 
bertino autem exemplari manu>erpto ter pdyparuc, 
juxta lectionem Theodoreti Supra recitatam , et hane 


„ lunuit, opiner vorren Jesus, lametsi violenter in suam rem trabat, scribens wer, vel rp Jelosual, 
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hane seriem, sire sententiam confielant : Prineipium A war mie nivre ypapplruy olrws* A t Al. rl, 


hoe, dentes in eog is qui vivit. Quatuor quippe ele- 


ius est etiam 8. 11 in cap. vi Ezechielis : 
— spe, inquil, in Propheta dicitur Aol, 

nus; propler Gracos & Lalinos, qui Hebrew lin- 
gue non habent scientiam, breviter exponendum vide- 
iur. ADA on nomen est de decem — Dei, 
et ziqnificat Dominum ; quo et in inibus nuti- 
mur. Denique el Sara vocans Abraham dominum suum, 
hoc vocabat nomine. Et ubi dicitur : Domine, mi rex, Abo- 


nal acriptum est. Quando igitur duo, Domini, et Domini 


juncta unt nomina; Prius nomen commune est; zecundum 
proprie Dei, quod appellatur a purov, id esu, ineffabile; 
et quod $cri in lamina aurea, que erat in 
ſronte Pontificis. nei sunt, nisi me fallo , qui sen- 
em hujus lei i uido percipiant; quia nec ex Vulgata 
Latina nostra, nec ex Grzca Versione Romana LXX 
Interpretum muniſestum est, in Propheta Ezechiete, 
cap. v1, et alibi swpe scriptum legi Abonat, Domi- 
uns. In Graco enim legitur, axovoare xvpiou* rude 
1 rope Tels opeot, id est. Andie rerbum Domint : 
Hee dicit Dominus montibus ( Ezech. vi, 5). In Vul+ 
ga'a autem: Audite verbum Domini Dei: Hoe dicit Do- 
minus Deus monlibus. Unde facili conjectura Apoxai 
Dominus, scriptum credi potest in sale Hebraico 
eantextu, ubi sw pissime occurru TYP 7+ Adonai 
Eloim ; quod interpretatur, Dominus Dominus, sive 
Adonai Dominus juxta Hieronymianam annotaiionem. 
Sed qui hoe loco manuseriplium Alexanirinum con- 
tenderit cum Hieronymianis Cammentariis , statim 
intelliget Ilie ronymum legisse in suis Graeeis exem» 
plaribus Septuaginta Trauslatorum, quod ipse Cre 
cos et Latinos Hebraice nescieules commonebat, In 
ms. namque Alexandrino Ezech, v1, 3, scriptum re- 
peritur, gzovouare 10/ov alouval xv pioy' Tabs Mya adwval 
rope; Teig deset, Audite verbum Adanai Domini : Hee 
dic Adonai nus montibus. Vera ergo comprobatur 
observatio 8, Doctoris, cum e duobus junctis Do- 
mini et Domini nominibus, prius sit nomen com- 
mane '27x Adonai, quo spe in hominibus utimury ; 
posterius vero nomen Dei proprium, id est, @urpar 
weren el Tetragrammaton 777 , quad scriptum ſuit in 
lawina aurea, que eral in ſronte Pontiſicis; uti idem 


Wieronymus testatum reliquit Comment. lib. v, in 


Ezechielem, cap. 16: Volumus scire, ait, que sit co- 
rena deeoris in capite Jerusalem! revolvamus Exo- 
dum, in quo scriptum est Et fecit laminam auream, 
et seripsit in ea litteras deformatas sigilto sanctifica- 
tio is Domini, et posuit super caput Aaron. Signum 
Doninice sanctificationis nomen es! omnipotentis Dei, 
quod quatuor litteris Hebraicis scribitur, et apud e0s 
rocaſur inefſabile, dum nomen ejus non potes! dici. Cu- 
jus majestatem etiam Gentilitas non ignorat, et Alhe- 
mensium textatur ara, Ignoto Deo. Unde et Aposto- 
lus : Quem vos, inquit , ignotum colitis, hune nos 
annuntiamns yobis, Jam puto coronam esse, ele. 
Viinam Joeum prasemem legiss@4 nuperus Seriptor 
nomine Gravisset, qui de Urim et Thummim disputans, 
novo commento sibi persuasit, Pontiſicem Habræorum 


 Latinis : Graci vero nomen e videntur 


C litera Gr 


dere is abri* 8 Cov. Epurvevera: rd riooupa crow 


De corruptis, vol praetermissis aliquot Dei 
nibus breviter diximus supra. Sed hie quoque 
vandum nomen Ado vel Adevat, — 
eibus positum volult Cotelerius forie pro Ad, quo- 
modocumque acceptum, depra vate legi pro "Ev : ne- 


appellatur, esse potest nomen Adonai ; 
quod t:men tortio de Deo diceretur, si post vocem 
mm, atiud Adonai eompumaremus. Pra terea in Re- 
eis exemplaribus "Jad (Al. "1al9) mute recensetur 
quasi nomen ab bert: tria enim voca- 


DOuantum ad litteras, quibus a 

nomen Dei sert legitur, | 

in Capitulo Evagrii. 109. "thr. Ovev. der. (AL. u.) 
mm (Al. me we); sed 169 depravate : 
Crammatiei enim Hebræi nomen hujus elementi le- 
gunt in fine per 7 Daleth non per N TG Tv Jod, 
non I? Joik. Deinde "Hm Gracorum - 


plectitur rauonem i Hebræum 
nam vulgo illud legimus He, vel E cum 


F4 


bere, atque eadem imperitia , qua mT, mm 
ebant , —— in eo N, legunt "fr pro E quinita 
4 alphabeti. Obæb, vel 0946 nibil abhorret 


wy $00 Y 
Orientales molle volunt, ut x) ous monosyllabum ; 
quod Rabbini non pauei durius legerent va. 

Quatuor denique | | elementorum $ignifl- 
catio satis indieat Hieronymum opinionem Graeco- 
rum consecutum ſuisse in annexa interpretatione 
Jod elemento et He. Apud Grecos W Jod interpre- 
tatur &pxy, hoe est. n ; n He antem en- 

imitur «%rn sive avry , her, sive ipsa. Similiter apud 
lieronymum Epistola nunc 30. Jod son ; 
He vero Latine vertitur, ista. Sed Y Van, quod 
ſalso de vielenter interpretantur iv avri}, in ea; 
Hieronymus pro copula connexiva et accepit ; Greeo- 
rumque vita vii errorem, quo secundum 7 He nomi- 
ls Tetragramee asserunt signifieare viventem * val 
did rob 119, J Cv, et per Heth, qui vivit. Fateor equidem 
A Hheth, quod —_— aspirationem habet a 
Hebræos, et octavo loco positum est in serie alpha- 
beti, significare vitam, attestante etiom Hieranyma: 
sed hie maniſestus est error Graecorum, qui He quin- 
tum elementum confundunt cum Hheth, quod octavum 
numeratuy in Hebræo Alphabeto. Facile porro intel- 
lectu erit nN, Hheth inte ari vitam, si memineri- 
mus N. Hhaja verbum signilicare vizit, revixit, eie, 

nod si legamus 777, Haja cum He, $implici aspira- 
one, verbum est substantivum, ſrfr. 

Existimanti mihi curiositatem esse finitam in casti- 

ala Grecorum imperitia circa elementa nominis 
ineffabilis, major quzrendi ac 1 ar dor 
exoritur : dissolvor enim undique, et non pos · 
sum, quod Hieronymus de Tetragrammato seribebat 


- 
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Hep, hoe; Vau, in eo, Heth, qui vivit. 


ad Damasum pontiſicem : Sciendum, inquit, quia ubi- 
cumque Septuaginta Interpretes , num virtutum, 
et Dominum omnipot-nlem erpresserunt, in Hebreo it 
— Dominus Saru. quod inter pretatur Aquila, 
militiarum. Dominus quoque ipse hic quatuor 
literarum est. Ouod proprie in Deo ponitur, 100, uE, 
300, ug. id es Ia, duplicala inefſabile illud 
et gloriosum Dei nomen efficiunt. Si Hieronymam Hie- 
ronymo is, ſateri necesse est ipsum sibi pa- 
rum constare, quippe qui supra nomen Dei ineffabile 
compositum dixit ex 30D, HE, VAU, 100; cum hae loco 
doceat ex dnabus 14, id est, ex 100, HE, 100, HE, esse 
conſlatum. Sed ut alibi monuimus, error ille castiga- 
tus invenitur in duobus mss. Exemplaribus epistoſæ 
Damasum papam. Nam in anliquissimo codice 
Colbertino annotatio isthec scripta este latere ver- 
borum contextus Hieronymiani, Jod. He, Jod, He. 
Pro 8ecundo 10 melius vau legitur, ut git 140. Quam 
etiam castigationem exbibet codex ms. Monasterii 
$aucti Cygiranni , in} epistole contextum imperite 
translatam. Voluit itaque Hieronymus, vel quis alius, 
duplex un seriptum in nomine Tetragrammato ; sed 
non duplex 30D, nec congequenter duplex 14. 

Aliam hvic diſficultati responsionem adhibitam 
inveniet lector studiosus Prolegom. 3 in Divinam 
Biblivthecam Hieronymi num. vi, ubi dicebamus ad 
Gros codices 8. iorem respexisse, quando 
docuit duabus ia nomen ineffabile Dei ſuisse compo- 
situm: quia enim apud Gracos nomen illud hoc 
modo scriptum legebatur, nn, facile erat in qua- 
litate omnimoda elementorum et syllabarum, ut 
diceret Damaso Hieronymus nomen Dei Tetragram- 
maton duabus 14, id est, duabus I constare. Cui 
responsioni robur accedit ex tempore, quo dedit 
epistolam ad Damasum Roman urbis pontificem : 
nam tune temporis Con-tantinopoli auditor erat 
Hieronymus Gregorii Nazianzeni; et magis lectione 
* librorum Grzecorum hoc trieunio detentus videtar, 


B othijoth, nomen 


xal de rob Oba, i» abi Tek cob ug, 5 Cov. 


pliciter per Jod heemanthi, sicut py aut 27 
formatum ab 75357 hava, ſuit : vel etiam 77 * 
ſuit, liitera ? ei mntata, ut a r jibje, erit, di 
rat. Hujus autem nominis auetor Sibimet est ipse 
Deus, Exod. m, 14, et dicent mihi, quod ext T7 
schemo, nomen ejus, quid dicam illis? et dicebat 
Deus ad Mosen Tx "ox Tix ehje ascher ehje, 
ero qui ero. LXX, + ** à d, ego zum qui est. Et 
dicebat, Sic dices filiis Israel, e ehje , ero, 6 ty 
=, misit me ad vos. Et dicebut amplins Deus ad 
ozen : Sic dices filiis Israel, TTY Jehova, xptog 
Deus patrum vestrorum, Deus Abraham, Deus Isaac, 
et Deus Jacob misit me ad vos : hoc ext e schemi, 
nomen meum in ternum, et hec ext 7 zichri, re- 
cordatio mea in omnem @#lernitateit. Idem igitur sunt 
Tmax r Tex ehje ascher ehje, ero qui ero; et im- 
pliciter, m ehje, ero, et d Jehova, ens. Porro 
Judi vocantr rr Y2"x schem schel arba 
quatuor litterarum: Gr:rCi rern · 
arten, 2 litterarum quibus seribitur numers. 
illud legendo, aut seribendo usurpant quadam reli- 
gione : sed ubicumque occurrit in saeris Litteris 
eo legunt 23x Adonai, quod est, Dominus, a LXX 
et Apostolis z55 redditur. Et puncta habet eadem, 
nisi cam "Ix Adonat præcedit, aut sequitur, tum 
legunt 278 Elokim, quod est Deus; ne bis Adonai, 


quod turpe putant, dicere cogantur. Et de hoe puncia 


adjeeta chirek sub 7, et hatephsegol Sub “ monent, 
ut II Sam. vu, Cognovisti servum twnm. ry 27x 
Adonai Eloim : pro quo habetur 1 Paralip. un, 
Dx Tit Jebova Elohim, Domine Deus. Cum vero 
scribendum ſuerit, pro eo ponunt 7, id est, n 
hassem, illud nomen; ac var oxuv, nomen boe Dei 
mT intelligunt, desumptum ex Levit. uv. Et va- 
rie postea appellant. Primo vocant nomen quatror 
literarum, quod quatuor litteris seribatur. Deinde 

schem bamphorasch, nomen expoxiium, 


quam Hebreorum ſontium; quibus totus intentus C quando videlicet, ut seribitur, exprimitur, proter- 


landem vixit tate grandior ſactus. 

Non abs re furte erit et hoc etiam addidisse, sei- 
licet indicare Hieronymum Chald.rorum potius mo- 
rem scribendi nomen ineffabile, quam Hebræorum: 
Chald:ri namque illud gloriosum Dei nomen duodus 
Jodim cum unico Cames >cribunt ad hune modum . 
Que inter se divisa duplex 1a possunt efficere ; 
unde duabus syllabis, vel una eademque duplicata 
nomen Teiragrammaton constitutum diet nihik vetat. 


me lamen latet contca ultimam hanecce epa 


Sitionem verborum Hieronymi, nonuulla esse expli- 
catu difficilia, qu nobis objecta respousionem no- 
$iram infirmare, ac meliorem desiderare viderentur. 
Quare superioribus magis adhæreudum censco. Hue 
etiam refer, quz Jo. Drusius annotavit lib. 1 Quit. 
Hebraic. ad Quzst. 56. 

Sed qui hactenus errores Grecorum expendimus 
in nomine Tetragrammato, illorum imperitiz per 
si ad Hebrzos trauscamus, ui quam ipsi a Patri- 
bus traditionem de nomine Dei ineffabili acceptam 
eustodtunt, lectori studioso hie eam paudamus, ne 
quid studiorum curiositali desit, aut non nemo an- 
phorem diligentiam a nobis requirat. Describo igi- 
tur, que apud Hebravs Grammaticos d: ctiora reperi 

de ill» nomine gloriosissimo, quod Tetragramn:aton 
dicimus: TV b ens, qui est, et revera subsistit, 
vel existit, et per quem facta sunt ommia qua sunt 
et existunt. Nomen Dei proprium, quo distinguitur 
ab idolis, que non sunt. non existunt, sed flugun- 
wh Joanues ita expressit Apoc.1, v. 4: à ov , 6 wv 
al 6 {px 0arves, gui esl, ef qui eral, et qui erit; quasi ixi- 
bus noe nw Jdebeve, erit; n hove 
ens; ei uu hava, ſuit, coutet; ot Dei zternitatem 
ludiesl; qui un us per se ab wierno existit. Sed sim- 


tur, seu enuutiatur ; ut ille de quo Levit. XII - pro- 
ſerebat, filius mulieris Israclitidis NN eth-has- 
sem, nomen illud, et malediæit. Nomen Jehova, quod 
in monte Sinai audiverat dmr bichthiva, suis 
litteris protulit, et maledixit : ac Judzi mentiuntur 


Christum edidisse miraeula 22107 2 al schem 
hamphora-ch, per nomen expreasum, quod dixerat 
JEUOYA super zgrotus, qui sanati ſuerunt; et su- 
per mortuos, qui revixerunt. Sieut Apostoli fecerunt 
miracula per nomen Jesu Christi. Et Benjamin Ju- 
deus in Itinerario seribit, Davidem Elni magum uno 
de dierum decem viam conſeeisse per Schem am- 
phoras, seu virtute nominis Jehova evuntiati. Tertio 
Schem amphoras, Vr duodecim litterurum vo- 
cant nomen Jehova in illa benedictione. Num. 6. 
Benedicat te d Dominus et custod iat te. Ter enim 

itum litteras duodecim efficit, et a Sacerdotibus 
in templo hanc beuedietionem recitantibus enuntia- 


D batur. Quarto, nomen erpositum 2Y 72 litterarum; 


nde schem baggadol, nomen magnum,quod po- 
vwitur Exod. xiv : Et eatendit Moses manum sua 
Super mare, et abduxit TXT Dominus mare vente 
ortentali. Ille enim versiculus constit 72 litteris, 
Sicut et duo præcedentes, cum quibus continua ora- 
tione cobceret. Et ex tribus illis versibus faciunt 72 
dictiones et nomina : unde vocaut nomen 72 dictio- 
num, ant nominum. Unde Cant. n: Quoad flet dies. 
Targum nomen magnuin expositum 5eptuaginta nom- 
nibus. Et fabulautur hoc nomen 72 litterarum in- 
$culptum fuisse baculo, quo Moses mare disrupit, 
et petram aquas fundentem pereussit. Quinto, no- 
men expozitum 3 42 litterarum quod Sacerdod 
Waguus prowth in dis expitiionyus. Hye est Levih 
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wi: (uia in die illo expiabit zuper bos. wt mundet A rio. lia Valentinus Sebindlerus Oe leronus in Lexico 


vos ub omnibus peccatis vestris, coram T7 Domino 
mund«bimini. Sacerdotes bendlicebant Israelem, 1* 
Lingua sancta, 2 Stantes, 3” Auollentes manus, 4* 
Voce elevata, 5* Facie ad faciew, 6* 2=051 22 
desem hamphoras, in nomine eæposito, 7 lu Sanctua- 


Pentaglotio. Qui plura desiderarit, consulat Joannis 
Buxtorsi Lexicon Hebraicum et Chaldaieum, ubi 
Rabbinorum $ententias replicat ac deliramenta circa 
ineffabile Dei nomen, de quo satis Superque diximus. 


— —— 


LI BRI NOMINUM HEBRAICORUM 


PARS UA DAM ? 
EX OPERIBUS PHILONIS JUDEAI 


COLLECTA. 
Interpres Latin. Philo. Hieronymus. 
A A 
Adam, terra. An, yi, p. 57. Adam, homo, sive terrenus, aut 


Abel, nomen est lugentis. 


Abraham, pater sublimis. Aßpan, tavip periupes- 
"AEpany, * ratip indaxthc i005, p. 
2. 


Abram, pater electus soni. 


x 


Abiud, pater meus. 


Xlim, portz interpretantur. 
AMihiopia, humilitas. 


Agar, inquilinus. 
Amalec, populus elingens. 
5 


* 


Ann, gratis. 
Aaron, montanus. 


Arphaxat, qui exponitur, contur ba- A 

vit ærumnam. THAT W -Þ 
Aunam, interpretatur oculi. _ 
Amorrhæi, loquentes. 


Aste, wre wov, p. $18. 


* Tmulaws ichs „ p. 
77. 


Aria, rartivwcy, p. 53. 

Ave. rapoixnors , p. 47. 

85 lates inkeixay, p. 410 et Ams lee, 
2. 


And. * xhoes, P. 294 et 602. 
"Anpar * Sprrver, p. 289. 


* Abvay, dpa ipunvevirat, p. 
Aeg gates, Jg, p. 104. 


j „vel terra rubra. 


Ash, Sen %, p. 399. Abel, luctus, vel vapor, vel mise 


rabilis. 
Abram, pater excelsus. 


Abraham, pater videns populum. 


Abiu, pater meus est, sive pater 
meus iste. Abiud, patris robur, 
sive paler eorum. 

Alam, ante fores, sive veslibu- 


lum. 
Aibiopiam, tenebras, vel caligi- 


nem. 
Agar, advena, vel conversa. 
lus lambens, vel lin- 
gens. In Genesi. 
Amalec, populus bruchus, sive 
populus lingens. In Exodo. 
Anna, gratia ejus. ; 
Aaron, mons fortitudinis, sive 
mons ſortis. In Exodo. Mons eo- 


rum. In Luca. 


nem. 
Aunan, mœror eorum, vel labo- 


res 
Amorrhæum, amarum, vel loquen- 
tem. 


r cru Arphaxad, sanans depopulatio- 
vey. p. 107“. 


| Violenter satis nomen Abrabz interpretatur A seu pronomen tertize pers one masculine pluralis. 


Philo: ex Hebræo namque 57728 Abroham, vin 
excutitur, pater electus s0ni, nisi subintelligat, 2 
ab, partem $iguiſicare, A bar, electum, et 737 hama, 
sonitum. Hieronymi similiter interpretatio magis 
vera comprobatur secundum sonum litterarum, quam 
juxta fidem elementorum; vox etenim Abraham 
run quinque tantum litteris scripts est: pater 
aulem videns populum septem habet elementa, N 
O97 , ila ut 2x ab, sit pater; x" ra, videns, et CY 
am, populus. Aliam interpretationem nominis A 
braham videsis libro Quzst. Hebr. in Genesim. 


* In expositione multorum nominum PI Yo non- 
nulla supplet, sive subintelligit elementa non ex- 
presa: hie in Abiud abjicit «yllabam ultimam ad: 
nam Abi solum dicitur pater meus, Non sie Hiero- 
nymus, qui nomen integrum exprimit, dicendo pa- 
tris. robur; sed insuper nomen illud accipit, ac si 
corrupte seriberetur Abiam, vel Abium, cum m in 
fine, sicut in aliquot exemplaribu> Italieæ Versionts 


S. Matthei serlptum reperi Eliam et Elium pro B 
ind. Abiam porro significzt patrem eorum, propter 


m ultimam litteram, quz apud Hebræos alfixa est, 


„ Napoixnos magis siguilicat commorationem apud 
exlerus, quam inquilinum, qui mepouros dicitur, non 
nog, ul pulavit novus Interpres. _ . 
Anna interpretatur Hieronymus ejus. 
quia nomen terminatur per 7 He, sufllxum femini- 
num 3 pers. sing. 727. Philo confundit N hhen, el 
4n hhanna; et ideo aſlixum non exprimit. 

* Bene Philo nomen Aaron iranstulit montanum. 
Idque magis prubare mihi visus st Hieronymus su- 
pra in contextu ad vocem Magdalene, de qua ait: 
Sed melius 8icut a monie montanus, ita turrenss a 
turn dicatur, 7 

5 Perplexa et intricata nimis etymologia nominis 
W.-D. N Arphazad apud Philonem. Forte eam desu- 
mit a verbo 9" hharaph, et a nomine T2 80d, vel 
zad, quod miseriam ei calamitaters sonat, sicut ver- 
bum Araph, provecavit, et irritavit. Potest etiam 
oriri ex D ei WP" raphas, id est, calcando pertur - 


barit. - 1 
7 Aunan, confundit Philo cum E naim, vel E nan, 
quod oculos significat. 
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Interpres Latin. Phils, Hieronymus. 
In B 
—.— ls Bag uv, ovyguos, Þ- 520. Babylon, conſusio. 
lan, transpositio. ha gun, 16, P. W3. Babylon, couſusio. 


Balde, amens. 


Bathuet, filia det. 
Balaam, vanus populus. 


Balla, deghut 

| Benjamin, filius dierum. 

Beseleel, in umbra dei. 
Beelphegor, — os cutis. 
Cades, sanctus. 

Cain. possessio. 

"WW interpretatur æquabili- 
Chaled, totum cor. 


Cham, interpretatur calar. 
Chamos, quasi palpalio. 


Chanaan, commotio. 


Charran, ſossa, vel specus. 
Cherubim, multa seientia. 


D 
Damascus, sacei sanguis. 


Dan, judicium. 
Debon, judi 

Dina, judicium. 
Dotbal, deretictio 
Dothaln, — non par wa. 
Edem, delicie. 

Edom, terrenus. 

Eliezer, dens adjutor meus. 
Eliphas, deus me dispersit. 
Emor, asinus. 

Enoch, gratia tua. 


Enoch, gratiosus. 
Enos, spes. 


$ufficiens. 


| Pessime tegitur in eontextu Graco Penis sw, A 2 $. Doetore seri 
#vovg , quod nos restituimus in hae cottectione 
uomodo Balac nl wy 


8 Sed quomodo 


sit amens, non 
guam Arabicam 9 


dicitur amens ; duia 
eat moris, Aultitia, 


ri. lala, sive belek 
ſatwilgs, el inzania. Hie- 


BaGoui, hrrerug beo, p. #57. 


Ba, , Mata; 
— „Ta 12 p. 21085 
Beeten, wa p. 596. 


— — p. 1051. 
ede, der, p. $79. 


Katy, Tho, h. 161. 


2 onechorare Raps) uit, p. 
X46, nden naplia, p. 1061. 


— roy mn oof 


Kervortes, oaks, ibid. 


agg, purrh, | Tparyer, p. 571. 


A, 5. 668 


3 
AuuaTry, alua owes, p. $58. 


Dr. p. 164. 
n brd, p. 00. 


Aubatv, ban p. 468. 
Eddh, Tpuyph, p. 110. 


. ive; p. 314 Sender, p. 150 
N05 « (ny 
i 25 | ap p- 


Ene, wor, p. 425. 

Ey, zap 099, p. 338. 
Ex, x aperuiveg , p. 353. 
"Eves, iris, p. 180. 


tant Benj 
retatum 
ad Hin- 
. 


Balac, lingens, vel elldens, aut in- 
volveus. 
Bathnet, virgo dei. 
Balaam, vanus populas, sive pre- 
epitans eos, vet sine populo. 
Balla, inveterata. 
Benjamin, filios dexterz. 
Beseleel, in umbra dei. 
Balſeor, habens os pelliceum, 
C 


Cades, $aneta, sive mutata. 

Cain. possessio, vel lamentatio. 

Chaldæi, quasi dæmonia, vel quasi 
ubera, aut ſeroces. 

Chaleb, quasi cor, aut omne cor, 
sive canis. 


Cham, calidus. 


Chamos, m—_— 
altrectanti, ve — 


Chanaan, calc, hoe est motus 
eorum, vel negotiator, aut hu - 
milis. 

Charran, foramina, sive ira, vd 
fodiens eos. 

Cherubim, sctentiz muttitedo, ant 
scieu tia et 23 


Damascus, sanguinis potus, sive 
— osculum, vel sanguis 


Dan, judicium, aut judicans. 

Dibon „ suſliciens 2d — 
dum, vel -abundaater intelli 
gens. 

Dina, jadictum istud. 

Dothaim, pabulum, vel viride eo- 
rum, aut Suſfitientem deſeectio- 
nem. 


E 
Eden, voluptas, stve delete, ve 
ornatus. 
Edom, rufus, sive terrenus. 
Eliezer, dei auxitiam. 
Eliphas, dei mei aorum. 


Emor, asinus. 
Enoch, dedicatio. 


r 


4 Unde errant, Los 


dextera — jamin (PD) et finiatur in Fapy 


rem : dies quidem appellautur e ipsi jamim ( 
ted in m litteram terminantur. 


* Non ex N dux derivatur nomen Dibon, ut v0- 


ronymus Fespenit ad ppb locus. seu liccee, quod linzit 
et lambit signiffeat; et ad 72 batte idem sonans, 
quod atterere, et consumere. etc. 
Hane etymologiam Phito desumit ex flebrzo 
bala, cum Ain in fue. quod et Laune absor- 
„ deglutivit. Hieronymus vero vocem ipsam ſemi- 
ninam 772 bala, cum He dual: opline interpret - 
tur iureteralam, Quia namen Bale hoc modo serip- 
8 — et inveleratam signiſicat. 
coarguit, quod nomen Benj 


er yanus, suphresso Philoms uomine, eum B uis quanwin — — 
janun 1 Hliunt ess Lectori 4 — — edivcriter eru· 
dierum, Libro enim Quest. Hebr. in esim isthæe — 8 N 


mit Philo; sed ex 7 dat, et da bun, Sccundum 


interpretalenem Hieronymi, qui palchre callebat 
sermonem llebræum. 

Hic agnoscimus Philonem disertissimum. impe- 
ritum ſuisse sermonis Hebræi. Neque vero idioma 
gentis patitur analugiam, 
— En ND 
SOR i, quod CERT we 

ri est ul 
1 
Sit inepta d — 


— 


— —— 


re- 


Z. 


ons 
hu- 


+? 


817 
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Interpres Latin. Phils. Hieronymus. 
Enos, a Latinis homo nominatus. Eg. — fo 
; 354 *. Ephraim, ſrugiſerum, give erescen- 
Ephraim, ſertiluas memorie- geg, zxpropopim mwniuns, Þ tem. 
Ephraim, ſertilitas interpretatur. * - ks isunmbertal, p. 
Ephron, pulvis. dees, Ls. h. 58. 


Leau, qui modo factura, modo Een, 5 % Tort ui Mou, mars 3t 
debe ipunevere, p. 453. 


quercus interpretatur. 


— ab igne ducens nomen. 
„ inlerpretatur cogitaie- 


= vita. < 3 488 et alibi. 
Evilat, I Evert, chowwrn, 51. 
Calaad, migratio tesimonli. Falecd, peromicx puaprupias , P. 68. 


Gedeon, interpreiatur prædonum 1 Ep ππαινενντνjẽ MELPETHARDY , 
p. 0 
Daws, cee © Nm, Þ. . 
1 
bs, W. 5. 607. 


receptaculum. 
Geon, pecius, * cotuupeta. 


Jacob, qui . calcibus, sup- 
plantator. 


N Ty be AK © 


rustra. 
E-chol, boirus, sive — omnis. 
Egebonj, cogilalie, ive civgulum 
m@eroris. 
Eva, calamitas, aut ve, vel vita. 
Evila, dolens, vel parturieas. 


— 


Galaad, acervus testimonii, sive 
trausmig ratio leSlimonil. 

Gedeon, circumiens, sive tentatio 
iniquitatis eorum. 


Ceon, pecius, * prevuplum. 
Jacob, 3 


Israel, deum videns. | —— lsrael, princeps dl. rel. tete, 
Japheth, latitudo. Thats, p FL +1 latitude. 
_ descensus exponitur. = = BBD rt, p. Jordanis, descengio eorum. 


Joseph, domini apposiua. wi, xvpioy xpoobeors, p. 850. Joseph, avgmentum. 
Jeseph, exponilur adjeciio. rip ee e 
Joibor, superſluus interpaelaiur. Jeithran, Superfivus eorum. 
i Er, dive 

lr, coriaeeus inerhrelalur. \ eel, 6 oe pallieing, 0.000 
lazac, risus, et letilia. 2 zu u alibi, 2 lane, risvs, vel gaudium. 
Ismael, auditus ei. wa, 2 020%, p. 480 et 1076. Ismael, auditio dei. 

, Merees. mare, N „est merces. 
Judas, qui interprelalur domino "lovdas, os tppoveverat xvpin Eh Juda, laudatio, vel couſessio. 

conle-si0. v. i 

Josua, salus 2 ebe. 1 p 0% esu, salvator. 
Laban, candidus. e, kvzes, Þ 45k. b — 
Lia, a, ſatigatia, reaueas el labo- Atta, i,. u Sabie, P. — 


410 et 1084. 
Lot, interprataine declinatia. 


M 
Madias, ex judicio vecalur. 


Mambre, a visione denominatur. 


_ ipuniera ü,. p. 
10. 


* 
* in xaiatge wapaltra P 
| 
Mat pn, © pn n opagins 


Lot, vinctus, sive declinatio. 


Madian, de jagieie, Urs de eau. 
Mamre, de visione, sive perspi- 


*r, P: 415 unte oblitus, sire necessi- 
Manasses, ex oblivione. Meng oh, ns p. 278. 5 nne 
Netcha, regina. a, r 430. ve lehis edee, W 
Nelchisedec, q regem paeis, tetdix — tigung, 
hoe est, Salem (sic 9 ter- . rab ro yap d h,h⁰b trat, P- 
pretatur), 75. 9 


un liber wie peo Gyacis. Lalinos nobis suppo- A Hane io 


nere voluernm 10x46 luder pr es. nondum intcllexi. 
"IT verius ex Philohe, Lues Gree termoue 
ilur. 

= Hieronywus supra in Mateo: Lyell, vir videns 
Deum: sed mes, rectus Dun ni Cons ule etiam an- 
notastienam 10:40am in nowen Wracl e libro Ce- 
nesis. 

* Observandum est, Philonem non que inter- 
peetari Senner nomina Heber i wan Liu 
pag. 410 dicit $i seu laboran- 
lem, pag. aulem ok renuen lem, el laborantem $imul, 


i n imitatur 223 
roymus, ut in promptu probalig 
minibus in Genesi, ver. gr. et in Mat kies recensilis, 
de quibus supra diximus baud incuries. 

+ Falgus est — $i putavit pomeu Melchizedec 
es, — Hen! — — Sa 
Melchisedec, | 


valumus leclore, #8 hy 
num, of 
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Interpres Latin. 
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Philo. 


1288 
Hieronymus. 


——— 


— 


Moab, ex patre. 
Moses, ex aqua assumptus. 


. li di- 
os, Agyetieram ingua aqua di 


Moses enim translatus nominatur 
sumptio: quin etiam contreciatio 
dici potes!. a 

Nadab, voluntarius interpretatur. 


Nachor, idem est quod luminis re- 
quies. 


Naid, commotio. 
Nebrod, transſugium. 


Nephthalim, aperit, et dilatat. 


Noe interpretatur requies , aut 
Nds, qui * solidus. 

Os ee, interpretatur qualis iste. 
Or, lux. 

Pharao, 8 

Phison, interpretatur oris multa- 
— rubor interpretatur. 

Pitho, sermonem persuasibilem. 


P>ontomphanech, in respons0 os 
judicans. 


Rachel, visio profanationis. 


Raguel, pastoritia dei ars. 

Ramese, * — quassatio 
Une, vel ns mentem. 

Rebecca, patientia. 

Ruben, videns filius. 

Ruma, videns aliquid. 


i Noe, secundum vite meritum, justus dicitur, A braice 


Moat, tx nwrpo;. 
Mw, ix Tov dq tg j,. 


* Mag = ovouctougry Atyumrior, 
p. 605. 

Moors , perahngbels yap xaeirar 
Ji , duvet a oe N i ' 
p. 4064. 9 


N 
m_ „ Exovoros ipunveverat , p. 
414. 


Naxop , 8 ꝓeròg dye 


te, P- 

Natd. oog, p. 110. | 

Net pd, avrouohnowy, p. 295. 

Nepbaleiu, Survoryerar tal eVpuverat, 
p. 1115. 

Noe, tpunvevera evanavoy, i di- 
xa«©05, P. 75. 

Ne, 6 ippnveverar di,] p. 177. 

2 

Qn, dh οτο,u nowg ob reg, p. 

4005. * 

ap, pc. — 

dapοα, anoppirtuy, p. 172. 

$vowv, Eppunveverar TTEOUaATES Gol 
og, p. 54. 1 

®ove, ip οοοοον ippavevera, p. 498. 

* Nee vob Mov, & Th xtibaty d- 

\ Wert, p. 577. 

Yoyroupaviy , &v &nwoxpiot: oToux 

To. 


xpEvovy, p. 


P 
ux, cpa Sebnvrtus, p. 428. 


Peron, roam c 6600, p. 1061. 

Papers, tPpunvivera oewouos cr, 
xai xTUvwv Toy voby, p. 577. 

Prin, vrouory, p. 160. 

PovGiu, opwy vice, p. 1060. 


Povuc, 6pac mt, p. 450. 


Moab, de paire. 
Moses, atirectaus, vel 
sumptus ex aqua, 

tio. 


Ipans, aut 
ve assump- 


N. 
Nadab, spontaneus. 


Nachor, requies luminis, vel re- 
quiescente luce, vel obsecratio 
. novissima. 

Naid, motus, vel fluctuatio. 

Nemrod, tyrannus, vel proſugus, 
aut transgressor. 

Nephthali, conservavit me, vel di- 
latavit me, vel certe implicuit 
me. 

Noe, requies. 


Osee, salvator. 
Or, lumen. 


Pharao, dissipans, sive discoope- 
ruit eum. 6 
Phison, os pupille, sive oris mu- 

latio. 
Phua , hic adverbium loci, sive 
apparebo, sed melius rubrum... 
Phithom, os abyssi, vel subito. 


Somihonphanech, salvator mundi. 


Rachel, ovis, aut visio sceleris, 
vel videns principium, sive vi- 
dens deum. 

Raguel, pastor dei, vel pabulum 
ejus deus. 

Ramesse, pabulum, vel tinea, si- 
ve malitia de tinea. 

Rebecca, mulla patientia, vel mul- 
tum accepit, sive patientia. 

Ruben, videns lilius, vel videns 
in medio. 

Remma, videns aliquid, vel ex- 
celsa. 


ersuasionem sonal; weidw enim, et ID 


non secundum fidem elementorum nomiuis sui 7 
Nua, vel u Noe, quod requiem, aut cessationem 
Siguilicat, 

Apud LXX Num. xm, 9, Aber scriptum est pro 
flebreo yu Ozee, sive Hosee. De eo nomine hc 
habet Hieronymus in cap. 1 Osee prophetz : Osee 
enim in lingua nostra salvaltorem 8s0nal quod nomen 
habuit etiam Josue filius Nun, antequam ei a Deo 
vocabulum mularetur. Non enim, ut male in Grecis 
codicibus legitur et Latinis, Ause dictus est, quod 
niki omnino intelligitur, sed Osee, id est, galrator, 
et additum est eius nomini , Dominus, ut salvator 
Domini diceretur. Philo n Osee interpretatur 
ac si legeretur Hebraice 77 N e ze. 

* Nomen Hebræum r Phithom Grece ac He- 


Cum Josepho nd, vel pay Glycas, et Hamarrolus 
legunt, ut nuperus ejus editor notat, at pos Zonara. 
Pseudo- Euslathius, Atyvrrio yap T6 VIwp pay nped- 


— dem est quod persuadeo, aut persuasus ſuit. 
ieronymus compositum voluit ex 7D phe, et Y 
thehom: unde os abyssi illud interpretatur, vel gu- 
bito, quia RTE pilhom cum Aleph in medio si- 
gniſlicat repente vel subito. 

* Textis est Hieronymus, vocabulum Josepho im- 
postum a Pharaone rege Agypti, ab Hebrais ex- 
positum »igniſicare repertorem absconditorum : lingua 
vero Mgyptiaco, salvatorem mundi. Quis ergo Phi- 
lonem docuerit Pzonthomphanech sonare in respouso 
os judicans, curiosis ac doctioribus divinandum re- 
linquo, Sed nisi ſalsam sequor opiniouem, ex Ca- 
dem penu eiymologiam illam — Judæus 
Hellenista, e qua Significationem vocis Heroon hau- 
serat supra. 


eyopriouce, xai T6 ow (ms. bois) ch, Eg yytii 
enim aquam moy vocant, et ses, salvari. 
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Samue 

deo. 
Sara, 
Sarra, 
Sepph. 


Sychet 
Syria " 
Sicima 
SUCC 
Sellin, 
Sur, m 
Symeo 


Sennaa 


Thama 


Thamn 
Tharra 
plor: 


Tabulo 


Zelpha 


—— mm— 
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Interpres Latinus. Philo. | 


Hieronymus. 


— 


8 * 8 
Samuel, interpretatur ordinatus Sur), i ⁰ννννNn‚-l rereypives bra, Samuel, nomen ejus deus. 


deo. p. 26 et 294. 
Sara, principatus meus. 
Sarra, princeps. 
Sepphora, avicula. 


Sychem, humerus. 
Syria, interpretatur sublimis. 


Yape, ' apyy pov, p. 109 et 1058, 
Zappa. spyovee, p. 1 
Lenpopa, opviluv, p. 498 


Luxiu, önog, p. 1074. 
Lupic, tppunveverat ueriwpa, p. 64. 


Sarai, princeps mea. 

Sara, princeps. 

Sephora, avis ejus, sive pulchri- 
tudo ejus, sive placens. 

Sychem, humeri, vel labor. 

Syria, sublimis, sive humecta. 


09 et 4053. 


Sicima , quæ vox interpretatur Linn, ouincmy dehnte ,, p. 65. Sic himorum, humeri. 


succolatio. 
Sellin, sentes. Lerr viv, dusvbett, 
Sur, munitio, vel directio. 
Symeon, exauditio. 


Sennaar, excussio; 


Thamar, interpretatur palma. 


Thamna, deſectus fluctuans. 


Tharra, interpreiatur odoris ex- Oappa, - NATE 
2. 


ploratio. unc, p. 


Zvuswy, eigxxo, p. 1060. 
Levvacp, txrrveryuos, p. 330. 


0 
GSu⁰,he⁴, Epunivera york, p. 315. 
Sau, dsc ig calsvoniyn, p. 432. Thamna, vetans, vel deſſeiens. 
oronn d- 


p. 578. Selim, spine. 
Lobp, rei xo, 2 eviuopds, p. $79. 


Sur, murus, vel directus, aut 
continens. | 
Symeon, exauditio, vel nomen ha- 

bitaculi. 
Sennaar, excussio dentium, sive 
ſetor eorum. 


vel commutans. 


Thara, exploratores odoris, sive 
22 0 ascensionis, vel pa- 
1 


Z 2 Z 
Labulon, natura nocturna nomi- Zafovov, gb, vrripins ewpn- Tabulon, habitaculum eorum, vel 


natur, Fe vat, p. 1113. 


Zelpha, oris iter. 


Zilpa, coεοανν,Viuan GT0puu, p. 428. 


jusjurandum ejus, aut habita- 
culum ſortitudinis, vel fluxus 
noctis. 

Zelpha, ambulans os, vel fluens 
0s : ab ore, non ab osse. 


! Imperitiam Philonis in lingua Hebræorum ver- A effugisse diligentiam meam; atque veniam precor 


nacula manifeste declarat nomen Sara et Sarra ab 
eo expositum libro de Mutatione Nominum, et ali- 
bi s pius. Consule Hieronymum libro Hebraica- 
rum Quzr$tionum- in Gen. cap. n, ubi castigat er- 
rorem Gra corum, qui super nomine Sarz mutato 
multas ineptias suspicantur. 

* De hac etymologia ita disserit Hieronymus lib. 
Qu:rs!, Hebr. in Genesim : Male igitur ei riolenter 
in libro Nominum Zabulon fluxus noctis interpretatur. 
Quecumque ergo reperiuntur male c violenter 
interpreiata in libro Nominum Hebroaicorum, non 
Hieronymo , sed Philoni , vel Origeni reſerenda 
sunt. 

Hec sunt quæ ex Philonis Operibus colligere po- 
lui nomina Hebræa. Si qua sint alia, fateor ilia 


ab erudito benignoque lectore, propler omissas ſor- 
te, non omiss0 animo, dictiones nonnullas, quas 
ipse studio ſeliciori supplendas curabit. Ex iis por- 
ro, que modo allulimus , facile liquet quania sit 
concordia, vel dissonamia Philonis ab Hieronymo. 
Nolim lamen asserere Philonem uthil aliud scripsis- 
se in libro Hebrajcorum Nominum, prater illas 
interpretationes vocabulorum , quæ passim occur- 
runt legenti in editis e usdem Opusculis, Quare ut 
maniſestins appareant tam Philonis elymologiz , 
quam Hieronymi castigationes et adjectiones, Gre- 
ca Fragmenta libr. inum supra exhibuimus, 
Latine a nobis reddita, atque comparata cum Hie- 
ronymianis interpretationibus, uti actitatum est in 
præcedenti collectione tribus columnis distincta. 


— 


LIBRI NOMINUM HEBRAICORUM 


PARS QUADAM 
EX OPERIBUS FLAVII JOSEPHI 
COLLECTA. 


Interpres Latinus. 


Josephus. 


Hieronymus. 


1 ů —— 


Adam, rufus. 
Abel, luctus. 


| Melius ab Hieronymo ©7x Adam interpretatur 
mo, et lerrenus , quam ruſus a Josepho : nam 


A- 
Aan, * mvppos, p. 5. 
"A62\, 4 wives, p. 6. 


A 
Adam, terrenus , sive terra rubra, 
ele. 
Abel, luctus , etc. 


proprie ct Edom, dicitur ruſus; OT Adam vero 
homo tamquam de humo sumptus. 


Vetus Inter pres Josephi videtur legisse o, nihil, pro ci, luctus : nequeea improbanda Etymologia est. 
b1 


PaTrOL. XXIII. 


Thamar, palma, sive amaritudo,- - 


8 
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Interpres Latinus. 
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Hieronymus. 


Ammanus, generis filius. 


Adonai enim Hebrzorum lingua 


dominus dieſtur. 
Aser, beatificus. 


Babel, confusio. 
. , fulgar, 


Benjamin nominarit, eo quod do- 


usa matri ſuerit. 
Cais, acquisitio. 
orban, donum. 


D den, ante. 
Dyath, cum ongwtiz lx. 
Ephraimes , redditus. 


Fscon , pugna. 
Eva, Signiſicat vero had cuncto- 
rum viventium matrem. 


Gatgal , significat vero nomen il- 
lud liberalem, ingenuum. 
x 11 vero redditum no- 


is ab oriente. 
12 
| 
Judas, gra " actionem hoc 
nomen exprimſt. 


Issacharis, $'gnificans eum qui ex 
natus est. 
ns additamentum. 
eu, id risum significat. 
lsraelus, Significat vero fthn uta 
Hebreorum sermonem, reſuc- 
tagtem ange 


lo divino. 


Jobetus , libertatem vero fieat 
Tor * 


* 
Levi, communitattz velut firmitas. 


—— — — 


mum 
corum 


propos uisse. 
in Grweis F 


doloris. 


Bo , Gorpanh, 132. 
Be vi brate _ 
3 — e 


arCope, uihors, p. 152. 

Atv. beorpreog, p. 30. 

* Aral, pert 1 E, p. 5. 

"Epparuig, «rwobibovs, p. 48. 

Noro, Adv. p. 26. 

* * Ba, oα⁰αν⁰jẽie dd toiro dvr 
r dur 2 „ p. 8. 

ray *, onuaiver 3t rovro Arubepeoy 
ovour, p. 137. 

to, Snot Gt Tov nd Tis avatolic 
—— 5. 


eva, tvxaios, p. 


lor. 


rodveona, p. $6. 
A 
Avi“, war ,j olov Srfmrorac, p. 50 


nomiuis Amon admirabili diligen- A Heres. 78. 
vulgari explieat Hieroaywas li- 

bro Cue. Hebraic, in Genesim. Aon. inquit, 

— — Ee er — in eirculum 


Ammon , filius populi mei, etc. 
Adoni, — 


Aser, — 


Babel, conſusio. 
Barac, ſulgurans. 
Benjamin, filius de xtra. 


Bethel, domus 4 


Cain, possessio. 
Corbana , oblatio. 
D 


— 1 apis, > loquax. 
n, Judicium judicans. 
Diglach. ; 
E 
Ephraim, cresceniem , vel ſrugi- 
ſerum. 
Esec, calumnia. 


Eva, vita, vel calamilas , aui vu. 


6 
Galgal, volutabrum, vel rota, vel 
ta. 


[ransmigratio 
Geon , pectus , —— NO 


Gad, latrunculus , vel fortuna, 
etc. 


I 
Juda, conſessio, vet confltens. 


Issachar, est merces. 


c volri- 
i. Abu- 
sicut aliis bene 


t el — * 
curpebai le- 
t. Hebr. ia Genes: Josephus, 


0 Antiquitatum libro, Israel ideo appel- 
$iqularum , cum 2 no- 


Nomen Jobel apud Hieronymum non est Jubi- | 


* Consule supra col. 348 observationes nostras de, dei, sive anni remisstonis ; sed nomen quo vocatus est 


namine r quo Adacel in Hebrzo legitur. Baus filiorum Lamech in Geaesi, 

Hebraice scriptum est n Jobel sive pro dubio, 
sive pro Jubal filio Lamech ; unde unam debet ha- 
am. | 


imterpees noster Gallus; ere eiymologi 


Pro 


lonem 
Hesse enim legebat, non Eaton. 
Ansam sie erraris 


« Cod. Lexicorum Vatican. ta di , Thy EGHαEłꝑ 
dialentev va yori. Boa ane junta Hebraorum 


„ Wd el, pro Hebrzo 
seriptum est apud Jasephum Ezcon ; 


Josephus prebuit Gracis Scri- 
ptoribus, qui x$timant Evam sSignificare matrem 

Videsis Epiphaniaum lib. ww, ut 
linguam dicitur mulier. Cztera ibi paulo depravatiora 
sunt. 


2. eorruple 
sed veram loc- 


Eodem amen 


Si diligenter contenderis Josephi verba isthec 


__ Miergnymiana interpretatione in libro a 
Hebraie., fateberis stauin optimau esse nominis Levi 
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Pascha, [ransgressus. 


Psonthomphauecus, Significat hoe 
nomen occultorum repertorem. 


Phalech, partitio. 

Pharaon, apud ZEgyptios regem 
siguiſic ai. 

Phison, Significat autem hoe no- 
men plenitudinem. 

Phora, signilicat vel dispersionem, 
vel lorem. 


Rubelum nominavit Glium : quia 
miseratione divina sibi conligis- 


sel. 
Rooboth, . 


Sabbata, signiſicat vero hoc nomen 
requiem, juxta Hebræorum ser- 
monem. 

Symeon, signiſicat autem illud no- 
men, quod deus eam exaudie- 


Syenna, inimicitiam signiſicat hoc 
nomen. 

Sampson, ſortem vero signihcat 
nomen illud. i 

Samuelus, a deo exoptatus. 

Seiros, capillamevtum, pilosum 


legmen. 


! Quia omnis dolor amarus nobis est, ſacile d A breumque nomen Ie niphthal 
: maxime in Scripwris & — 


mara, signi 


Interpres Latinus. Josephus. Hier onymus. 

4 . 1 1 i 

Melchisedechus, significat illud re- ui,, orpaive dd cabte ga- Melchigedec, rex justus. 
gem justum. ous); dave, p. 18. 

Man, quid hoc est! Mev, ri tobt fore; p. 75. Man, quid? 

Moab, ex patre. I Mag, any TRTPO- Moab, ex patre. 

Moyses, mo Agyplii aquam vo- Mwvcis, Th öde wa of Aly a- Moses, alirectans, vel palpans, 
cant, y$es vero ex aqua serva- — - aut sumptus ex aqua, 8e as- 
tos. „p. 56. \ | 

Kara, dolor rehemens. * Mapa, Iden, p. 163. Mara, amaritudo, vel amara. 

P oblivio- „ onuative: U, p. $4. Nanasses, oblitus, vel necexsitas. , 
nem d 

Kesre, Karpis, uin. Norroc, p. 15 Mesraim, e 

2 | 

Naamis, felleitas. Nees , ery p. 168. 

Nephthallm, artificiosus. * Nrptalelu, xevarog, p. 30. 

0 0 
_ Obedes, . Ognene, Juho, p. 164. 
n 


nas zu, nepbaria, p. 63. 


Youloupanyzo;, cnuaiver 6 Hops, Psonton 
zpunToy ebpeniv, p. bh. 


liz. At )], p. 15, 
—— —— 


nuntytt, p. . 

rr 
p. 5. 

end, tet Ts trove 
A 

P 

PouCukev Gvopatt Thy vitv* Teort 
_ avry co 0ov vet, 
Pp 


on 


| R 
Ruben, videns filius, sive videns 
in medio. 


'PowSub, e5pizwper, p. 26. Roobokb, inclinatio, vel platee. 
3 of 

La Gare, de dd nave vp Jabbatlia, requies. 

"BE patty > __y ck. p. 6. / 
Zupecv, Gon 34 7 Trap, r4 Symeon, exauditio, vel nomen ha- 

e ares ve Oabv evi, bitaculi. 

50 _—_— inimicitie, vel contra- 
us. 


4 0. ebe ATTN AKivEL TO dονν. | 
Samson, sol eorum, vel solis ſor- 
utudo. 


Samuel, nomen ejus deus. 
Seir, pilosus, vel hispidus. 


Lauber, in Cups di cee wh 
wh, p, 10 

raueunlog, beairoros, p. 165. 

Lnieepog, Tpixwun, p. 26. 


, calliditatem et 
denotare, ut Prov. var et Job. v. Hine 


$a- 
apud Josephum eiymologia, ar(ificiosi; et apud Hie- 


eris, ubi se pius legitur amara animo, et amaritudo 
ppiritus, id est, cruciatus, et dolor vehemens animi. 
Noemi proprie dicitur pnufchra, amona, et ju- 
eunda ex verbo n neem. Magis ad Noemi 
loqueniem in libro Ruth altendii Josephus, quam 
ad etymologiam nominis. 
De hac etymologia ita disserebat eronymus in 
ro Quzst. Mebr. in Genesim : Causa nominis 
im aliter hic mulls itur, in libro 
Hebræorum Nominum scrip'a est. Cude et Aquila ail, 
evevtor ff & te, nat ovveveort payny © pro quo in 
Bebreo Seripium 656, NEPTTHULE ELON NEPUTHALE - 
Tk. Unde d conversione, gave 4 comparatione, quia 
utrumque soit COnverdionem, sire Comparationem 
Neptihatin filio nomen imposuit. Non sie ;rammatici 
botierni, qui verba Rachelis rn. 5758 "TE: 
nephihule H niphthalthi, interpretart &lent, u- 
Glationes Dei luciaila wm. Faieniue nibilominus eb 


ronymum, implicuit me. 

* Licet corrupte cum « in fine, pro , seriptum 
sit nomen Phaleg apud ; oceurrit tamen 
sepius apud eumden Scripturew Vox galsyes, que 
Craca lterminatione nomen 27D Phaley incorruple 
representat. 

Verbum 112% phison, —— plenitudinem et 
mdinem Sν⁹πmmptum e radice r Phasa, id ext, 
extendii, diffudit, eic. : 0s vero pupilie, cum ex 7D 
et 'm i50n compoitum intelligitur, 
. — „ es Fra, sive Pe 
Eu ue ſormatum volunt ex enn 
Hu —— phrath. vede- 
tur non ID Phorath cum Thau in line; 84d "2 
Phora cum Heth ; unde nomen illud jinterpretatur 


' Nominum oty mologias 


. minime pogun 
ipsi, per metaphoram (ransſerri ad animum, He- B in Samson et Samuel; sed quod Samon præditus 


| pho, mods 2 Philone dissentire latebimur; 
tre multis votis ae precibus — — legitur. Me- cum ambobus consentire, sed rarius inveniemns. 
minerit lector ſrequentes esse in Grzcis Fragmen- Consentit verbi gratia Hieronymus cum Judzis Seri 
tis id genus expositiones. sive etymologie nominum =ptoribas in etymologia nominis Abet. quod luctum 


' $i gennina est apud Iosephum lectio nominis 
Zoor, maniſeste apparet ipsum legis+e litteram Taue 
uf ; Grzcum, sive ut 2 Latinum: Ir enim voca- 
blu babet ab inivo elementum T ade. Non sie utroque dissentit Hieronymus: quin et corum erro- 
—— qui liueram 1 Taade nameravit inter res castigat libro Curstlonum Hebrajcarum in Ce- 

tres bueras $ Hebrzorum : quique de codem no- nesim. Philonis quutem — — 
mine Zoor sie seribe bat supra col. 16. Segor, inquit. vocabulo Fract, quod illud videns Deum traus-tule- 
44141 Sed sciendum rit : Josephi autem dicentis id habere »gnificantiam 
in medio non habeat : scribaturque reluctantis Angelo Dei. Now sie in voce Eva; in e 
2 Sonum denique li enim concordat cum Philone, dissentiens 2 Jose- 
Hebrææ aures Latinorum reformidare pho, qui voluit Evam Signilicare matrem cumctor um 
lestis est col. 15. Quem locum consuli velim ad viventium; cum juxta fidem elementorum hoe t- 
erudito curios0que lectore. 1255 nibil addendo de alis Josephi ver - 


Zabulon; quoniam Hebræum v Zebul, aut Z- — — vel lug inculeemus, 
bal, non recte vertitur per Grreum dT id — Lectoris studi. hujusmodi comparationes Auctorum 


esl, oppigneror. unde ennie opprgneralus, permiito:; ut eaden se:nel et iterum 
vel captus pignori. — gitar erymologizz lentus, de aliis nondum expositis — 
que posita noscitur juxia idem ele- ac expeditior ratio disputandi. 
mentorum Hebraicorum. 
* Hebraice est r. quod Septuaginta zesse transtulerunt Gen. ux. 22, BD. Martian. vo mor legit. 


— 


————————————— 


APPENDICIS © 
Pars altera, 


COMPLECTENS LATINA QU.EDAMN OPUSCULA 
S. Hieronyme olim falso tum in editis cum mss. libris attributa. 


D 


ADMONITIO IN PROXIME SUBJECTUM LIBELLUM. 


une sane diligentem, atque eruditum libellum veteres editores Hieronymiano cognomini libro de Locis 
continuo Subdiderunt, uipote quem, licet S. Doctoris, ſetum non esse, bonis argumentis colligerent, ad 
ejus amen operum collectionem pertinere non ignorarent, nec penitus repudiare contra vetustiornm testi- 
wovia auderent : quod temere ſactum a Martianzo, qui illum hine jussit exsulare, nemo non improbarit. 
Et vero quedam ipsius operis germanitatem videantur asserere, aique hc sunt in primis : Auctorem videri 
Syriace Scire : tum que de Sychem et Saronna tradit, Judaica illum geographiz +atis peritum designare; 
due duo quantum pre exteris Hieronymo couveniant, non est qui ignoret. Nam quod de Smyrna Lyeia 
civiiate loquens, ipsum de nomine laudet Hierunymum que palmaris eruditorum esl ratio, ut hune ad 
Hierouymo librum abjudiceat : uon usque adeo firmum argumentum visum est Erasmo, quandoquidem po- 
tuit Uta studios alicujus notatio ex margine in textum irrepsisse. Quod quidem eo fit verosimilius, quod 
non iisdem. atque apud S. Doctorem verbis recitatur bic locus Porro Hieronynius in libris Hebrœorum No- 
minum ponit myrrham, et inter pretatur amarem. Nec desunt denique doctorum bominum testimonis, aique 
eorum cum primis, qui eritiee arus gloriam sustinuerunt, Casauboni, Scaligerique, quorum alter 
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miraculo hie enarrato nem tamquam ex Hieroaymi avctoritate adbidet, alter auctorem impenee 
lamdat . 

vero Bedz, in cujus quoque operibes continetur, ruigatusque ext. muito verius triduitur, nam et ea tempera, 
et ens Anctoris ingenium tota seripuonis sertes ac Stylus refert. E coutrario quis hae hate 2d Hieronymi 
um $pertare, ubi de Damasco loquens Auctor, Nunc, inquit, Seracenorum metropolis case perhidetur. Unde 
et rex corum Navvies amm in e b., Suryre gent: dasilicam dediceri, Chrigtaenis in Circuitu crribes Bape 
ne Joanms eccienam frau, - cum badi post S. Doctoris oditum seule vu Saraceni Damages po- 
ws Sat? Nec seripsisset lheronymus. Arabia cru interpretari dicitur : c quod ait regio thurifers odores 
creans, que totidem verba sunt Lidori Hispalensts, Originaum |. A, cap. 5, ut et ista, Chies ineule, cujus 
nomen Syra lingua mas/ycem designt. c quod id mastitr neu : et pleraque alia ex eodem libro paulo 
immutatis verbis descripta. Sed et ex Hierooymi ipsius Commentariis nonnulla delibantur, quod ex Joppe 
talo, 21que als subinde, quos lectori conſerendos relinquia-us, plane constabit. Quamobrem non vid mus. 
cui verius ascribatur, quam Bedz, cui hoc erat etiam in more positum, ut ex aliorum $criptis sus pas: hn 
evasarcinaret. In cod. autem nostro ms. quem domi habemus, et ad quem rulgatum exegimus, errorem ipsa 
eavet inscriptio : — —— —— NS ad ad allo 


quodem descrtpia. 


i 


LIBER NOMINUM LOCORUM, EX ACTIS. 


A 

Acheldema * (Act. 1), ager sanguinis, qui bodie 
quoque demonstratur in Elia ad australem plagam 
moalis Sion et hactenus juxta Judæorum consilium 
mortuos ignobiles , alios terra > tegit, alios sub divo 
putrefacit. 

Asie regio (Act. x v1, xx), que cognominatur Mi- 
ner, absque orientali parte, qua ad Cappadociam, 
Syriamque progreditur , undique circumdata est 
mari, cujus provincie sunt, Phrygia, Pampbylia, 
Cilieia, Lycaonia, Galatia, et aliz multz, sed spe- 
cialiter ubi Ephesus civitas est,. Asia vocatur. 

Zeypti regio (Act. vn), a septentrione mare ma- 
gnum, sinumque Arabicum, 2b oriente Rubrum mare, 
a meridie Oceauum, ab occasu Libyam habet: cujus 
inferiorem partem Nilus dextera levaque divisus, 
amplexu suo determinat, Canopico ostio ab Africa, 
ab Asia Pelusiaco, centum sexaginta passuum inter- 
vallo : quam ob causam inter insulas quidam AEgy- 
plum retulere , ita se findente Nilo utrimque , ut 
a litterz figuram efliciat : inde multi quod Greece 
litterz ſiguram eſſieiat. vocabulo Deltam appellavere. 
Mgypii vero mensura ab unitate alvei, unde se pri- 
mum ſindit Al. ſundii] in latera ad Canopicum ostium 


centum sexaginta sex passuum, ad Pelusiacum du- 


centorum quinquaginta sex. 

Arabi regio [Act. u, 44), inter sinum maris Ru- 
bri, qui Persieus, et eum qui Arabicus dicitur, habet 
gentes multas, Moabitas, Ammonitas, Idumwos, Sa- 
racenos, aliosque quamplurimos. Arabia autem sacra 


A FZthiopum regie (Act. vm, $7) ab Indo flumine 


consurgens, juxta Egyptum inter Nilum et Oceanum, 
et in meridie, sub ipsa solis vicinitate jacet : quo- 
rum tres sunt populi Egypti, Hesperize, et Occi- 
dentis. 

Antiochia (Act. x1, uv, xy) civitas, Syria Coles, 
in qua Barnabas et Paulus Apostoli sunt ordinati. Est 
autem et alia in Pisidia provincia, in qua lidem pro- 
dicantes, Judzis dixerunt : Vobis oportedat primum - 
loqui rerdum Dei , sed quoniam repulistis illnd, etc. 
(Act. xm), 

Alexandria (Act. vi), civitas Xgypti , que quon- 
dam No dieebatur, inter Ægyptum, Africam et mare 
quasi claustrum posita, in qua beati Evangeliste 
Marci tumulus hodieque 4 veneratur. 


B Azotus (Act. vm), oppidum insigne Palestine, quod 


Hebraice dieitur Esdod, et est una de quinque olim 
civitatibus Allophylorum. 

Attalia (Act. zu v), civitas Pampbylie maritima. 

Amphipolis (Act. xvn), civitas et ipsa Macedonia : 
est alia ejusdem nominis in Syria. Apollonia, et ipsa 
civitas Macedonie : et est altera in provincia Aſrice, 
quæ dicitur Pentapolis. 

Athen, civitas in Achaia, philosophize dicata stu- 
diis : que cum una sit, plurali numero semper ap- 
pellari solet : eujus Pirzeus [ Al. Phireus ] porius, 
geptemplici muro quondam communitus ſuisse de- 
seribitur. 

Areopagus , Athenarum curia, que interpretatur 
villa Martis, quod ipse ibi quondam cum ducentis 


interpretari dicitur : eo quod sit regio thuriſera, C duodecim diis dicatus sit. 


odores creans. Hine eam Graci, dan, nostri 
beatam ſelicem] vocaverunt. 


* Mens ms. liber Acheldemach : moxque rectius 
monsſratur. 

„ Antea erat corrupte, te! 

* Editi antea, ſundeute TM Mon brevius: ne to- 


Assos (Act. xx, XXy n) Civitas Asi maritima, ea- 
dem Apollonia dicta. 
ctius in meo ms.: Indeque multi Greer littere voca- 


bulo Deltam appellavere. 
4 Addit meus ms. in ecclesia. 
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&antipairis (Act. x xm), civitas Palzstinze nune di- A livs in tructa, in honorem Ce5aris Augusti Carsarea 


ruta, quam Herodes rex Judzz ex patris sui nomine 
vocaverat. 

Appii forum (Act. xxym), nomen fori Roma, ab 
Appio quondam consule tractum a quo et via Appia 
cognominsta est. 


Babylon , metropolis regni Chaldæorum, ubi eo- 
rum, qui edificabant turrim, linguz divisee sunt, 2 
Al. qua] et regio circumposita , Babylonia vo+ 
estur. Hanc ſuisse © potentissimam, et in campestri- 
bus per quadrum sim, ab angulo usque od angu- 
lum muri, sedecim millia passuum tenuisse, id est, 
emu per cirenitum 8exaginta quatnor millia, reſert 
Herodotus, et multi alii, qui Greeas bistorias con- 


cognominata est, cui etiam templum in ea marmore 
abo coastru zit: in qua nepos ejus Herodes ab An- 
gelo pertussus (Act. xn, 10, 11), Cornelius centurio 
baplizates, et Agabus Propheta zona Pauli ligaim 
est. Altera vero Cæsarea Philippi (Matth. w.. Mare, 
vm) : enjus Evangelii scriptura meminit : ad radices 
montis Libani, ubi Jordanis ſontes sunt, a Philippo 
tetrarcha ejus dem regionis facta, et in honorem Ti- 
berii Cæsaris cognominata est. Sed et tertia Cæsares 
Cappadociæ metropolis est, cujus Lucas ita memi- 
nit: Profecius ab Ephezo, et dexcendens Canaream 
{Al. Gesarea|, ascendit el galutavit Kcclediam (Act. 
vin). 

Corinthus (Act. xix, 186), civitas Achaie mari- 


seripserunt. Art autem, id est, Capitolium illius ur- B tima. 


bis, est wwrris, qu post diluvium zdificata (Gen. x1), 
quatuar millia passuum 1enere dicilur: cujus post 
ruinam, muri tantum fictiles remansissec, ei ob bestias, 
quz i!lic abundam captandas , recuperali esse tra- 
duntur. 

Bithynia (Act. xv1) , provincia Asiz minoris , quze 
et qu, Bibraja, ei deinde Mygdonia dicia est. 
Et major Phrygia, Jera flumine a Galatiz distermi- 
nata, habet eivitatem ejusdem nominis. 

Rerea (Act. xv), civiies in Macedonia, que ver- 
bum Domini nobiliter accepit. 

C 

Cappadocia (44. u) regie in capite Syrie, id est, 

ad septentrionem. 


Cenchrez (Act. xx), portus Corinthiorum eivi- 
lalis, 

Chios (Act. xxvn), insula ante Bithyniam , cujus 
nomen Syra lingua masticem designat , eo quod ibi 
mastix gignitur. Hance aliqui Chiam appellavere a 
Chione nympha Choos. 

Cnidus, iusula contra Asiam nobilissima adjacens 
provineiæ Cathiæ, ei est ejuslem nominis oj pidum 
in insula Calymna. 

Þ 

Damascus (Act. ix), urbs nobilis Phanices , que 
ei quondam in omni Syria tenuit prineipatam, ei 
nune Saracenorum metropolis perhibelur : unde 
ei rex corum Navvias ſamosam in ea sibi sur- 


Cyrene, civitas in Lybia, enjus regio etiam Penia- C que genti basilicam dedicavit, Christianis in eir- 


politana vocatur, eo quod quinque urbibus maxime 
ſulgeat, Beronice, Arsinoe, Piolemaide, Apollonia, 
ipsaque ͤ Cy reno. 

Creis (Act. xxvn), Gracie [Al. Galatice] insula , 
centum quondam oppidis insignis , famosaque divi- 
tiis, maxime riss: ibi enim prima bujus metalli in- 
ventio et utilitas ſuit, cui prosimum est in finibus 
Cilicize promontorium, et oppidum Veneris. 

Cilicia (Act. XX), provineia Asie, quam Cydaus 
amnis intersecat, of mons Amanus, cujus meminit 
Salomon (Cant. rv), a Syria Cole separat. | 

Carra (Act. vn), civitas Mesopotami® , apud Ro- 
manos Crassi clade, apud nos hospitio Abraham 
patriarche et parentis ejus morte nobilis (Gen. 
x1, 42). 

Chaldworum regio (Act. vn) inter Babyloniam ei 
Arabiam , Tigrim et Lupbraten. 

Chanaan, flius Cham, obtinuit terram a Sidone 
usque ad Gazam, quam Judæi deinceps possederunt, 
$jectis Chanancis. . 

Cxvaren (Act. vm) civitates dua sunt in terra pro- 
missionis. Una Cæsarea Palæstine in livore magni 
maris sita et, que quondam Pyrgos, id est, twrris 
Stratonis dicta est: sed ab Herade rege Judwæ no- 
bilius et pulchrius, et contra vim maris multo uli- 


4 Isthxc de Babylonie turri totidem verbis deseri- 
buntur ex Hieronymi Commentariis in Isaiam, lib. v, 


cuitu civibus Baplistæ Joaunis ecciesiam ſrequenian- 
libus. 
Derbem (Act. xiv), civitas Lycaonie provinciæ. 
E 
Elamite (Act. 11), priucipes Persidis, ab Elam 
filio Sem appellati. 
Ephesus (Act. xvim, XM), Amazonum opus, civitas 
in Asia ubi requiescit beatus Evangelista Joannes. 
F 
Frygia (Act. Vm), provincia Asie, Troade su- 
perjecta in septentrionali sua parte Galalize eonter- 
mina, meridiana |Al. meridiane] Lycaonize, et Pi- 
Sidis Macedonizque , ab oriente Cappadociam 
autingit. Duz autem sunt Frygie, quarum major 


D Smyraam habet, minor vero llium. 


Faenicia (Act. x1), proviacia Syrie, cujus partes 
sunt Samaria et Galilza , et alie plurimæ regiones. 
G 

Galilee due sunt (Act. xm). Una Galilea gen- 
tion vicina finibus Tyriorum in tribu Nephthalim 
(Jos, In). Altera circa Tyberiadem et stagnum Ce- 
nesareth in tribu Zabulon. 

Galatia (Act. xvi), provincia Asia, a Gallis vo- 
cabulum trahens : qui in auxilium a rege Bithynia 
evocali , regnum cum eo ſacta victoria diviserunt. 


c. 14, in quem locum videsis quz nos ex Herodoto 
aliisque auctoribus observamus. | 
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$301 LIBER NOWINUM LOCORUM, EX ACTIS. 4302 
Sieque deinde Cracis 2dmixti, primo Gallogrzci , A Cedron interflueate, ubi ultima vesiigia Doniini hy- 
postea Calatæ sunt appeltati. mo impressa hodieque monstrantur (Act. ). Cum- 
Grecia (Act. 41), provincia quæedam Achaiz, que terra eadem quoltidie a credentibus bauriatur : 
quz a Grzeis scriptoribus Hellas vocata est, in qua nibilominus tamen eadem sancia vestigla, pristinum 
Athenz civitas est, quondam * Attica dicta. statum continuo recipiunt. Denique cum ecctesis , 
H in cujus medio sunt, rotundo schemate, et pul- 
Hadrumetus (Act. XA vn), civitas in Bazatio regione cherrimo opere conderetur, summum tantum eacu- 
Aﬀricz. men, ut perhibent, propter Dominici corporis mea- 
Hadriz, nomen maris contra Ravennam, quod tum nullo modo contegi, et concamerari potuit : 
per ostia Padi fluvii intratur, sumpto vocabulo ab sed transitus ejus a terra ad celum usque patet 
Hadria proxima civitate, qu idem mari nomen la- 3 
driatiei dedit. Medi (Act. u), 4 Madai nne Japhet appetiati : 
Hieras2lem (Act. u, rv, v, xi), metropolis quon- sunt autem inter flumen Indum et lumen Tigrim 
dam totius Judzz, quæ none ab Kio Hadriano Cæ- regiones liste, a monte Caueaso usque ad mare Ru- 
zare, quod eam a Tito destruetam, latiore situ In- brum pertingentes, Aracusha , Farthis, Azytis, 
stauraverit, Elia cognominata est: euſus opere fac- B © Persis, et Media : quas Scriptura sacra universas 
tum est, ut Loca Saneta, id est Dominic Passionis Spe Mediz nomine vocat. 
et Resurrectionis , sed et Inventionis 8. Crucis Mesopotamia , regio inter flumina Tigrim et Eu- 
quondam extra urbem jacentia, nune ejusdem urbis phratem, quæ et ipso yorabulo Cræco, in medio 
muro septentrionali elreumdentur. fluminum esse posita monstratur. Hine ad meridieth 
I Babylonia, deinde Cedar, novissime Arabia Eudz- 


Judza (Act. i, u, 1x, x), aliquando tots lerra duo- mon. 
decim tribuum appellatur, aliquando duz tantum Madian (Act. vn), civitas juxta Arnonem et Areo- 
tridus, que quondam Juda vocabantur, ad distine- polim, cujns nune ruine tantummodo demonstran- 
tionem Galilez et Samariz, aliarumque in terra re- F 
promissionis regionum. Et notandum apud histori- (Exod. 1). 
cos, quod Judza (Act. ix) ad Palzstinam, Galilzes Mersia, provineis Aste: nate Tolle ets. E 
vero et Samaria ad Phenicem pertineant. autem ei Alters eſusdem nominis Juris furiom Da- 

nubium. Suntque auetores, qui dicant tronsisse et 


Joppe, oppidum Palestine maritimum in tribu 
Dan: ubi hodie 8axa monstrantur in Httore, In qui Europa Mesas, et Brygas, et Hunnos, 4 quibus af 


bus Andromeda relegsta [Al. religats}, Persei quon- C pellantur in Asia Myst, Phryges et Birbynil, 

dam viri 8ni fertur liberata fulsse presidio. Macedonia (Act. xx), provincia Greeorum nobjtie- 
leonium (Act. xi, xvt), eivitas etleberrima Ly- ima, et virtutibus Alexandri Magni hobilior facts. 

caoniee , et est altera in Cilicia, Mitylene, insvh contra Astam, dum a proxitns 
Italia (Act. xxvn), regio et patria Romanorum ad continente abest quingenta septem millia passus. 

I12t6 rege yoeabulum travit , que 5b Aﬀrico et a B- Miletus (Act. xx), civitas In Asia twaritima , de- 


rea mari magno eincta, reliqua Alpium objicibus 
obtrusa est. 
L 

Libye provineie duæ sunt, una Libya Cyreneata, 
de qua dietum est. ET partes Libye, qu est circa 
Cyrenem (Act. u). He porta Kgypti in parte Afriem 
prima est: et mari Libyeo eognomen dedit : post 
quam Libya Mibiopum, usque ad meridianum per- 
lingens Oceanum. 


cem stadiis ab ostio Meandri amnis secrets: u 
Paulus Epheslorum majores alloquitur, est et Inguls 
4 non ignobilis nominls ejusdem in mari £gz0 vel 
lonio. 
N 
Nazareth (Act. u, x), vieulus in Galikea juni 
montem Thabor, unde et Dominus noster Jesus 


1 * 


Christus Nazarenus vocatus est: habetque ecele- 


siam in loco, quo Angelus ad beatam Mariam evan- 


Lydda (Act. 1x), civites Palestine in litiore magn! D gelizaturus intravit : sed et aliam, ubi Dominus ct 


maris sita, que Diospoſis appellatur. 

Lycaonia (Act. x1v}, provincia Asi est: et ejus- 
dem nominis elvitas est in Phrygia minore. 

Lystra, ei vitas Lyenoniæ. 

Lyeia (Act. run), provinela Asse. 


Lagea; civitas Hittoraris Crete insulæ juxta lo- 
cum, qui vocatur boni portus, ut ipse Lucas expo» 


nit: pro qua quidam corrupte Thalsss ſegunt. 
M 


Mons Oliveli ad orientem Hierosolyme, torrente 


* Idem, haud tamen recte, — antiqua dicia. 
b Rursus idem , que nunc Diospolis, etc. 


© In meo ms., 


Persida, quemadmodum et ab Isi- 


nutritus, 
Neapolis (Act. xm), civitas Carie , que est pro- 


vincia [A/. provinciz] Asi. 
P 
Parthi (Act. u), inter flumen indum, quod ab 
oriente est, et inter damen Tigrim, quod est ab 
occasu, sid sunt, ut supra dictum est. 
Pontus (Act. zin), regio multiarum genlium jus ia 
mare Pentienm, qued Asiam Europamque disler- 


dopo Hispel. scribitur in reclo. 
andi particula in meo Ms, non est, ted con- 


wk sensu dieitur, insula ignobilis, eie. 
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minat : et propter plurimam ostiorum Danubii infu- A Sina (Act. vi), mons in regione Madian super A- 


sjonem , dulcins ceteris esse dignoscitur. 

Pamphylia, provincia Asie 

Paphus, maridima in Cypro insula, Veneris 
qaondam $acris carminihusque Poctarnm famosa , 
que, frequenti terremotu lapsa, nune ruinarum 
ſantom vestigiis, quid olim ſnerit, ostendit. 

Perge, civitas Pamphyliæ provinciz. 

Philippi Al. Philippis] , civitas in prima parte 
Macedonin. 

Pigidia (Act. xvi, xx), provincin Asi. 

Patars (Act. Ni, civitas Lyciqm provincies in 
Avia. 

Piolemais (Act. x4), civitas in Juda maritima 
prope moniem Carmelum , que quondam 2 quo- 


rabiam in deserto, qui alio nomine Choreb appella- 
wr. Uade dicitur : H ſecerunt vitulum in Choreb (Ps, 
cv, 19) cum hoe Moyses in Sina ſactum serige 
serit. 

Saronas (Act. 1x), quod interpretatur campesiris, 
regio est Cesare Palestine, usque ad oppidum 
Joppe pertingens. EL est hodie locus pascendis gre - 
gibus aptus que juxta soli qualitatem, Petro pre- 
dicante, ſidei continuo (ructus germinavit. Sed et 
inter montem Thabor et stagnum Tyberiadis, regio 
Juronas appellatur. 

Sidon (Act. xxvn), urbs Phenices insignis, olim 
lerminus Cananzeorum ad aquilonem, juxia Liba- 
ni montis ortum sita, et ipsa artiſex vitri. 


dans Piciemes dicta est. Ext autem altera Ptole- B Seleucia (Act. xm), civitas Syria nobilis, in pro- 


mais in Pent»poli provincia Alriez , cujus supra 
memim. 

Pateslis, civitas colonia Campanite, eadem dicitur 
Ceadicta. 

R 

Roma (Act. y), „ totius quondam orbis do- 
mina, 3 conditoris sui Romuli nomine sie vocata : 
quam, propier eximiam virtutem, plerique Seripio- 
rum, quasi sola esset, Urbem appellare malebant. 

Rhodus (Act. xx), Cycladum insularum nobilis- 
Sima , et ab oriente prima, quondam Ophiussa vo- 
ea ta, in qua ejusdem nominis urbs fuit, reo coloss0 
famosa, Septuaginta cubitorum altitudinis distat a 


montorio Syria Antiochize sita. 

Salamis (Act. xm), civitas in Cypro insula, nune 
Constantia dicta, quam Trajani prineipis tempore, 
Jadzi interfectis omnibus accolis delererunt. 

Samothracia (Act. xvi), insula in Pacasiaco sinu. 

Syria (Act. xx), que Hebraice Aram dicitur, regio 
est inter lumen Euphraten et mare magnum usque 
ad Mgyptum pertingens, babe! maximas provincias, 
Comagenam, Phœniciam, et Palzestinam absque Sa- 
racenis et Nabathzis, quorum gentes sunt duode- 
cim. 

Samos (Act. xx), insula in mari Ago, in qua 
reperta prius lictilia vasa iraduntur : unde et vasa 
Samia appellata sunt. 


Rhegium (Act. xxvm}, civitas Sicilize maritima , C Smyrna (Act. 1, u), civitas Lycia provinei in A- 


viginti millia passuum a promoniorio Peloro secreta: 
cujus nomen Gracum interpretatur discretio ev 
quod hzc Siciliz pars quondam Brutlo agro Italia 
coherens, mex interſuso mari sit avulsa, quinde- 
eim passuum longitudine ſreto, in latitudine autem 
modo juxta columnam Rhegiam A. Regio, in quo 
frelo est scopulus Seylla, item Charybdis mare 
© verticosum , ambo clara sævitia. 
8 

Samaria (Act. vm), eivitas regalis in Erael in 
vertice montis Somer posita. Sed et omnis regio 
dum circa eam fuit , a civitite quondam nomen 
acceperat : media inter Judæam et Galilzam jacet. 
Hze ab Herode Antipatri filio in honorem Augusti 
Czegaris Graco nomine Sodacto , id est, Auguate , 
vocata est. 

Sichem (Act. vn), civitas > Jaced, nunc Neapolis 
dicta, juxta Sepulerum Joseph, que 2 lis Emor 
sui regis Yocabulum sumpsit: juxta quam Dominus 
Samaritan: mulieri loquitur ad © puteum ubi nunc 
ecclesia ſabrieau est ex latere montis Garizim. 

a quonda 

* owe — —_— paulo eleganuus, 
Roma, wrbs totius quondam orbis, etc. Notatum vero 
est doctis viris, ip-aque res clamat, nequaquam abs 
Hieronymo de Roma hxe, et quz subsequuntur seribi 

uisse. 


e Malim utique vorticosum reset ibi pro verticosum. 
4 Vulgati antea, ad ſontem, Historic veritad pro- 


sia cujus Lucas ita meminit : Et pelagus Cilicia et 
Pamphylice navigantes nenimus in © Smyrnam Lycie. 
Pro quo aliqui codices habent : Venimus in Lystrum, 
que ast in Cilicia. Porro Hieronymus in libris He- 
hrworum nominum ponit Smyrnam, et interpretatur. 
amaram. 

Salmon (Act. xxvn), civitas maritima Crete in- 
sul. 

Syrtes (Act. xxvn), arenosa in mari magno loca 
multum torribilia et metuenda, eo quod ad se omnia 
diripere soleant, et appropinquantes (A. appropin- 
quanti] vadoso mar: hereant. Ile autem ad mare 
Agypiium vicine sunt, et pariter 2dmiscentur. 

Syracusa (Act. xxvm), metropolis Siciliae, sub pro- 


D montorio Pachyno siquidem Sicilia ipsa tribus est 


disüncta promontoriis unde et a trianguli specie, 
Trinacria quondam vocaia, mor a Sieulo rege Sicilia 
dieta es!. Primum promontorium dicitur Pelorum, et 
spectat ad aquilonem cui Messana civilas proxima 
est: et adversum ex lialia dictum est promontorium 
Cenus, duodecim sladiorum intervallo. Secundum 
pior mei ms. lectio est. 

* Hocce additamentum, et ip artiſex rurs, meus 
ms. non agnoscit. 

Pro Smyrnam meus ms. habet Smiram, propius 


eo, quod Grieci codd. ab Anciore notati præſerunt 
dg Mig. Myram : Sicque inferius Myrram legit pro 
Smnrnuam. 


inu. 
Pg10 
que 
1as, 
Ja- 
de- 
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dicitur Pachynum, quod respicit ad Enronotum. A in brevi ſreto aggeribus comportatis : cujus maxime 


Teruum appellatur Lilybeum, civitatem ejusdem 
nominis habens, et dirigitur in oceasnm. 


T 


Tarsus (Act. xxn), civitas metropolis Cilicia pro- 
vincize, Paulo Apostolo gloriosa. 

Tyrus (Act. ui), metropolis Phenices in tribu 
Nephthalim, vicesimo prope milliario 2 C:esaria Phi- 
lippi. He quondam insula fuit prealto mari, sep- 
lingentis passibus divisa : sed ab Alexandro terra 
continens facta est, propter expugnationem, multis 


4506 
nobilitas ennehylio atque purpura constat. 
Troas (Act. xx), civitas Asie maritima, eadem 
Antigonia dicta. 


Thyatira (Act. x1), civitas Libyz, qum est pro- 
vincia Asie, lemplo quondam sculapii famosa : 
enjus eivis erat illa Lydia roppuperutg, id est, pur- 
pure venditriz, quæ in Philippis hdem Christi $usce- 
pit. 

Thessalonica (Act. xv1), civitas Macedonize. 

Theatrum (Act. 1), locus 2 spectaculo vocabu- 
lum mutuans, quod in ev populus stans desuper at- 
que spectaus, ludos scenicos contemplaretur. 


Subnectutur in meo ms. isthec lectiu non indigna, et mazimam partem ez Hicronymo excepa, Hebraici u- 
phabe i interpretatio tum a quodam Symeone Judo expoita decem Dei nomina, que non abs re me 
rum putavi, si hic adjungerem, marime cum et illa, et aliam paulo longiorem eorumdem Nominum expoitio- 
nem a Martaneo incuriosins edilam lomo V, ne quid dezideraretur, huc transferri, et ipsa 8criptionis indoles, 
t inatil ut us a nobis in hac digerenda collectzone ordo postularet. 

HERRAICI ALPHABETI INTERPRETATIO. 


x Alef, mille, vel dociring 

2 Beth, domus. 

2 Cimel [Al. Gemel]. retributio, vel plenitudo. 

7 Daled Al. Deled], pavper, vel tabule, sive ja- 
anna. 

7 He, ipsa, vel ista, se suscipiens. 

7 Vau, et, ipse, sive hee. 

7 Zain [Al. Zaj}, oliva, vel fornicatio, hec. 

mn Heth, rita, vel vivacitas. 

= Theth , bonum. 

Jod Al. Joth], scientia, vel principium, aut domi- 
nator. 

2 Chaf Al. Caph}], menus, > palma, vel vola. 


© 5 Lamed, doctrina, sive disciplina. 

DO Mem, ex quo, vel ex ipsis, sive aqua. 

2 Nun, 4 fetus, vel piseis, sive sempiternunt. , 

© Samech, firmamentum, licet quidam erectionem, 
vel adjutorium, si ve fulturam putant. 

7 Ain, fons, sive oculus. 

D Pe, immo Fe, os ab ore, non ab bosse, sive laqueus, 
vel decipula. 

r Zadi Al. Sade), regio, sive justitia. 

p Coſ. vocatio, » 

Res, caput. 

& Sin, dentes. 

D Thaf, sgnum, vel 


SYMEONIS JUD.EI DECEM DEI NOMINUM EXPOSITIO. 
Sabaoth, id est. Dominus virtutum, Dominus mi- C Elyon, Excelsus. 


litiarum , Dominus omnia tenens. | 
Eloy, Deus. 
Saddech, Justus. 
Adonai, Dominus. 
EI, Fortis. 


Que nos vocabula lialico charactere descripsi- 
mus. cum Hieronym. interpretatione consentiunt. 

» Vitiose legit Martian. . 

© herum corrupte, Lab, pro Lamed. 

idem Feta, et deiude gerpentinum, pro gempitler- 
num. 


Coneacol, Omnipoteas. 

' Aia, Qui erat, et qui erit. 
Barucabba, Benedictus pater. 
Barue, Benedictus. 


* Evanuerunt in ms. meo litieræ alteram etymolo- 
giam efferentes, vixque legitur but, Martianzus in 
suis snudler. 

b Martian. Aio : et mox Barucae legit, pro quo 
mallet Baruca ex Arabica terminatione : et reetius 
supra omnium posse3507, pro omnipotens. 


1 — 


= 


DE DEO ET NOMINIBUS EJUS. 


Beatissimus Hieronymus, vir eruditissimus et mul. 
tarum linguarum peritus, Hebreorum Nominum in- 
lerpretationem primus in Lalinam linguam convertit, 
ex quibus pro brevitale pretermissis multis, quædam 
huic operi adjectis interpretationibus interponere 


velint intelligi. In principio autem decem nomina 
ponimus, quibus apud Hebræos Deus vocatur. 
Primum apud Hebræos Dei nomen Er, dieitur, 
quod alii Deum, alii etymologiam ejus exprimenies, 
Schiros [Leg. "1azvp34], id est, ſortem interpre* 


aul, vorabuldrum enim expositio tis indicat, quid D (ati sunt eo quod nulla luirmitate opprimitur, sed 


1707 
fortis est, et sufſieiens ad omnia perpetranda. Se- 4 misit me ad vos, tamquam in ejus comparationem 


cundum nomen, ELow. Tertium, ELN. Quod utrum- 
que in Latinum Deus dicitur. Est autem in Latinum 
ex Crœca appellatione translatum, pam Deus Cræce 
Theos, ſebos [Lege pages dicitur, id est, fimor. 
Unde tractum est Deus, quod eum colentibus sit li- 
mor. Deus autem proprie nomen est Trinitatis per- 
tinens ad Patrem , et Filium, et Spiritum sanctum. 
Ad quam Trinitatem etiam reliqua, quæ in Domino 
intra sunt posita yocabula reſerunt. 

Quartum nomen dicitur , SapaortH , quod vertitur 
in Latinum, exercituum. Sunt enim in bujusmodi or- 
dinatione virtutes multæ, ut Angeli, Archangeli, 
Principatus, et Potestates : cunctique cœlestis mili- 
tize ordines, quorum tamen ille Dominus est omnes 
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qui vere est, quia incommutabilis est, ea qua com- 
mutabilia ſacta sunt, quasi non sint: quod enim di- 
citur , ſuit, non est; et quod dicitur, erit , nondum 
est. Deus autem esse tantum novit, ſuisse, futurum 
esse non novit. Solus autem Pater cum Fino et 
Spiritu sancio veraciter est, cujus essentia compa- 
ratum esse nostrum, non esse est. Unde et iu collo- 
quio dicimus, vivit Deus, quia essentia vita vivit, 
quam mors non habet. 


Septimum, Apoxai, quod generaliter interpreta- 


wr Dominus, quod dominetur creaturz cunctæ, vel 


quod creatura omnis dominatui ejus deserviat. Do- 
minus ergo dicitur et Deus, vel quod dominetur om- 
nibus, vel quod tlimeator a cunctis. 


enim sub ipso sont, ejusque dominatui subjacent. h Octavum, Ia, quod in Deum tantum ponitur, quod 


Quintum, ETV, quod interpretatur excelsns, quia 
super colos est, Sicut seriptum est de eo: Excelons 
Dominus supra colos gloria ejus. Excelsus autem di 
citur , pro valde celsus, sicut eximivs , quasi valde 
eminens. 

Sextum , Est, id est, qui ext Deus enim solus 
quia æternus est, hoc est, quia exordium non habet, 
essenium nomen vere tenet. Hoc enim nomen ad 
ganctum Moysen per Angelum est delatum, querenti 
enim, quod est nomen ejus, qui eum pergere praci- 
piebat ad populum ex Agypto liberandum, respon- 
dit : Ego aum qui sum : et, Dices fils Israel (ui est 


etiam aſleluia in novissima syltaba sonal. 
Nonum, Tera. Graunaron, boe est, quatuor litts- 


rarum, quod proprie apud Rebrzos in Dev ponitur; 


id eat duabus la, qu duplicata incffabile illud et 
gloriosum Dei nomen efliciuat : dicitur autem ineſ- 
fabilis, non quia dici non potest, sed quia Guiri 
sensu ei intellectu humano nuilatenus potest, idee 
nihil de eo digne dici potest, quia ineffabilis est. 
Decimum, Sappai, id est, omnipotens vocatur; vo- 
catur autem omnnipotens, quia omnia potest, sed ſa- 
ciendo quod yull , non patiende quod non vult. 


_ 


ADMONITIO IN SUBSEQUENS OPUSCULUH. 


Nedum Hieronymo, Augustino etiam tribuitar libellus iste de Benedictionibus Jorob, eum in mss., tum in 
vulgalis sæpe libris. Nimirum ex utriuzque Patris Questionibus in Genesim deseriptas 8ubinde est: et prior 
quidem expositio historica tutidem fere verbis ex Higroayme exeipitur , quibus nonnulla ex Augustine in- 
termiscentur : altera, sive Allegorica , quemadinodum cl!. Benedictini Augustinianorum operum editores 
monent, apud Gregorium in libris Moraliatm in Job invenitur. Opus vero ipsum ita ab Aleuino congarciuatum, 
non est qui dubilet, sub eujus quoque nomine valgatum est in ejus operum collectione ; lametsi, id quod 
laudati Benedictini annotant, utraque et integro expositio, sed ordine nonnihil diverso, atque aliquot per- 
mutatis vocibus habeatur in tertio libro Commentariorum in Genesim, qui Eucherio Lugdunensi tributi olim 
falso ſuere, edilique in Bibliotheca Patrum. Quin aliud quoque ejusdem expositionis exemplar occurrit, quod 
a Martianzo Tomo V llieronymianorum operum, qui supposititia continet, exhibetur, inscriptum Benedic- 
tiones de Filiis Jacob, et brevi Praefatiuncula premenitum, et postrema sui parte de verbo ad verbum ex 8. 
Doctore expressum. Nos qui prius istud exemplar ex Auguslini editione a Benedictinis adornata deveribi- 
mus, et supposititiis Hieronymi scriplis primum accensemus, alterum quoque huc duximus transferendum, 
ut ne quid esset, quod jure a nobis Lector aut eruditus, aut ineruditus desideraret. 


— 


— 


— 


DE BENEDICTIONIBUS JACOB PATRIARCHE. 


Sione terræ repromissionis, quæ divisione dividendæ 
erant nepotibus eorum : et allegoriam de Christo e 
de Ecclesia in novissimis temporibus ſutura. * 
prius historiæ ſundamenta ponenda sunt, ut aptius 
allegoriz culmen priori structuræ superponatur. 
Ruben primogenitus menus, iu ſortitudo mea, prin- 
cipium doloris mei prior in donis, major imperio, 


Quid intelligendum est de benedictionibus, quibus 
Jacob patriarcha benedixit filius suo: an historice vel 
allegorice intelligendz sint, dum dicit, Congregamini, 
fili I acob, ut annuntiem vobis quæ ventura sunt in novis- 
timis diebus (Gen.'x14x, 2); et si videtur ex his verbis 
magis allegoriam sonare quam higtoriam ? Utrumque 
vero, et historiam et allegoriam ; bistoriam de divi- 
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bile patris (ui, et maculasti siratum jus (Gen. III. 3). 
Let autem sensus hic, ts es primogenitus mens , 
major in hberis, et debebas , juxta ordinem nativi- 
latis tu, hæreditatem, que primogenitis jure de- 
bebatur, sacerdotium accipere et regnum. Hoe 
quippe in portande bonore | Zege onere | et prova- 
lido robore demonstratur. Verum quia peceasti, et 
quasi aqua quz quolibet vasculo non tenetur, volup- 
tatis eſſusus es impetu : ideirco præcipio tibi, ut 
ultra non pecces, sisdue in ſrairum numero, pœnas 
peccati luens, quod primogeniti ordinem perdidisti. 
[> Principium autem doloris est omnis primogeni- 
tus, quia pro eo commoventur viscera parentum. | 
Simeon et Levi fratres, vasa iniquitatis bellantia : 


autem dieit, Fifi mi, * conversionem ad Christum 
de ips0 Juda facit, eo quod Christus $i walversa 
ſacturus. { 4 Quod aviem dieitur, Non anferetur 
scoptrum de Jude, et dur de femoribus eue dener 
reniat ile qui mittendus est; et ipse erit exypectatio 
gentium, significa quod non deticerent prinei pes de 
tribu Juda usque ad tempos, que natus est Chris- 
tus, qui missus a Petre exspectatic est gentiuns. ] 
Zabulon in littore maris habitabit, et in atatione ng- 
rium, pertingens usque ad Sidonem. lzachar asinus 
ſortis aecubans inter terminos, vidit requiem quod 
eszet bona, et terram quod optima : et $uppoanit h 
rum su] ad portandum, ſactuaque es! tributis 8erviens 
(Gen. An, 13). Quia supra Zabulon dixerat, quod 


in consilium cor um non venial anima mea, et in cle B maris magni liuora esse possessurus, Sidonem quo- 


illorum non ci gloria mes : que, in furore sus occide+ 
runt oirum, ei in voluniale ene sufſoderunt murum. 
Halediclus ſuror corum , quia periinex; & indi- 
guatio corum , quia dure. Dividem eos in Jacob, 
el dis pergam illos in Israel (Gen. xLix, 3). Significat 
autem non sui coasilii ſuisse, quod Sichem et 
Emor ſederatos viros interſecerunt, et contra ſas 
in pacis et amicitiarum tempore $sanguinem ſude- 
ruut innocentem, et quasi quodam ſurore, sie 
erudelitate raptati, muros hospitz urbis everterunt 
(Gen, AIV). Unde dicit : Maledictus ſuror eorum, 
quia pertinas (Josue xx1, 20), et,retiqua. Et disper- 
gam illos in Isracl. Levi enim hereditatem pro- 
priam non accepit, sed in omuibus sceptris paucas 
urbes ad inhabitandum babuit. De Simeone vero in 
libro Jesu seriptum est (Josue x1x, 1), quod et ipse 
proprium ſuniculnm non acceperit; sed de tribu Juda 
quiddam acceperit : Juda, te laudabunt ſratres tui, 
manus tu in cerricibus inimicorum forum ; adora- 
bunt te filii patris tui. Catulus leonis Juda, ad prodam, 
fili mi, ascenditi, requiescens decubuisti wt leo, of 
quasi lena. Ouis suscitabit eum (Gen. xL1x, 8)? Yuia 
Juda conſessio sive laus interpretatur, recte seri- 
bitur de Juda, Confitebantur tibi ſratres, vel lauda- 
bunt te. Et licet de Christo grande mysterium sit, 
tamen secundum liiteram $ignificat, quod per David 
stirpem generarentur reges, ei quod adorarent eum 
omnes tribus. Non enim ait, filii matris tue; sed, 
filii patris tui. Et quod sequitur, Ad prædum, fili mi, 
ascendisti (Pzal. LX vn, 19), ostendit eum captivos 
populos esse ducturum, et juxta intelligentiam sa- 
cratiorem ascendisse in altum, et captivam duxisse 
captivitatem (Ephes. rv, 8). Sive quod melins puto, 
captivitas passlonem, ascensus resurrectionem, si- 
gnificat. Alligans ad vineam pullum suum, et ad vitem 
exinam snam (Joan. xn, 14). Quod videlicet pullum 
asinv, cui snpersedit Jesus, hoc est, gentilium po- 
pulum, vine Apostolorum, qui ex Jadzis sunt, 
copulaverit; et ad vitem, sive, ut in Hebrao habetur, 
Sorech, id est, efectam vitem, alligaverit asinam, cul 


« Ex Hieronymo, lib. Quzst. in Genes. 
Hæc uncinis inclusa non sunt Hieronymi, 
* Heron. et ms, Corbei, apostrophen ad ipsum Ju- 


que et reliquas Phonices urbes contingeret, nune 
ad mediterraneam provinelam redit, et kachor, qui 
juxta Nephthalim puleherrimom in Galilea regionem 
possessurus est, benediculone sua habitatorem ſacit. 
Asinum autem osSeum vel fortem vocat, et hume- 
rum dieit supposuisse xd portandem ; quia in la- 
bore terr® et vehendis ad mare, que in finibus avis 
nascebantur, plurimum laboraret, regibus quoque 
tributa comportans. Aiant MHebrei per metaphoram 
significari, quod Seripturas sanetas de die ve 
nocte meditans studium suum dederit ad laboran- 
dum : et ideireo ei omnes serviunt, quasi magidtire 
dona portantes. Dan judicabit populum suum, sicut 
et alia tribus in Israel. Fiat Dan col in via, ceras» 


C es in 8emita, mordens wngulas equi, ul cadat ascensor 


ejus retro. Salutare tuum exspectabo , Domine (Ibid. 
16 et sen.). Samson judex in liract de wibu Dan 
ſuit (Jud. xm, Y. Hoe ergo dient: Nune videns in 
spiritu comam natrire Samsonem Nazarwum tuum, 
cx$isque hostibus triumphare, quod in Sinfilitedt- 
nem colubri regulique obsidens vias nullum per ter- 
ram krael transire permittat : sed etlam si quis 
temerarius, virtute sua qua -i velocitate equi eonſisus, 
eam voluerit prædonis more populari, non effugere 
valebit. Totum autem per metaphoram serpentis et 
equitis loquitur. Videns ergo tam fortem Nazarzum 
tuum, quod jpse propter meretricem mortuns est, 
et moriens nostros occidit inimicos (Jud. xvr, 29), 
putavi, o Deus, ipsum esse Christum filium tuum: 


D verum quia mortuus est, et non resurrexit, et rur - 
sum ductus est Israel in captivitatew, alius mihi 


Salvator mundi, et mei generis prestolandus est, 
ut venlat cui repositum est, et ipse exspectatio 


gentium. Cad accinctus yrœliabitur ante eum, et ipse 
accingetur retrorsum (Gen. xt, 19). Significat, 
quod Cad, Ruben, et dimidia tribus Manasse ad 


filios, quos trans Jordanem in possesslonem dimi- 
serat, post qua tuordeeim annos revertens, prfium 


adversus eos gentium vicinarum grande repererit, 
et vietis hostjbus fortiier dimicaverit. Lege Jesum 


dam ſacit. 


4 Non sunt hec Hierouymi, 


” LR 
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Nave (Josue xm, 7) et Paralipomenon (I Paral. A sunt eloquia Dei (Rom. in, 2), et legislatio, et 


v, 1). Nepthalim , cervus emissus dans eloquia pul- 
chritudinis ; 8ivve Nephthalim ager irriguus (Gen. 
IIIA, 21). Utrumque significat Hebræum verbum, 
AIALA Suna (I Paral. , 11). Significat autem, 
quod aqua calide ipsa nascantur tribu , sive quod 
super lacum Genesar fluento Jordanis esset irri- 
gua [ Al. irriguus |]. Hebræi autem volunt propter 
Tyberiadem, quz Legis videbatur habere notitiam , 
agrum jrriguum , et eloquia pulchritudinis prophe- 


tari. Cervus autem emissus temporaneas ſruges et 


velocitatem terræ uberioris ostendit. Sed melius si 
ad doctrinam Salvatoris cuncta reſeramus, quod ibi 
vel maxime docuerit Salvator, ut in Evangelio 
(Mak. zv, 15) quoque scriptum est. Filius meus 


Testamentum, sive promissio. Iste major imperio ; 
utique pro magnitudine virium quia copiosius exte- 
ris in hoe seculo populus idem regnavit. Effusus est 
autem sieut aqua, peccando in Christum, quæ vas- 
culo non tenetur : voluptatis effusus est impetu, et 
ideireo addidit, Ultra non crescat ; quia populus ipse 
posiquam in universo orbe dispersus est, valde im- 
minutus est. Sed quare talia meruit, ita 8ubjecit: 
Quia ascendisti cubile patris tui. Primogenitæ autem 
plebis audaciam prædicat, quæ ascendit cubile pa- 
iris sui, et maculavit stratum ejus, quando corpus 
Dominicum, in quo plenitudo divinitatis requiesce- 
bat (Coloss. u, 9), raptum in eruce suspendit, et 
ferro commaculavit. Simeon et Levi ſratres , vasa ini- 


Joseph accrescens , filius meus accrescens et decorus B quitatis bellantia (Gen. xL1x, 5). Per Simeon et Levi 


gspectu ; filie decurrerunt super murum ; sed exaspe- 
raverunt eum, et jurgati sunt, invideruntque illi ha- 
bentes jacula. Sedit in ſorti arcus ejus, et dissolula 
sunt vincula brackiorum et manuum ejus per ma- 
nus potentis Jacob. Inde pastor egrezsus est lapis 
Jorael. (Gen. XI, 22.) O fili, Joseph, qui tam 
pulcher es, ut te tota de muris et turribus ac ſe- 
nestris puellarum Agypli turba prospectet, invide- 
runt tibi, ei ad iracundiam ie provocaverunt fra- 
tres tui, habentes livoris sagittas, et zeli jaculis 
yulnerati. Verum arcum tuum et arma pugnandi 
posuisti in Deo: qui fortis est pugnator : et vincula 
tua, quibus te ſratres ligaverunt, ab ipso soluta sunt 


et disrupla, ut ex tuo semine tribus nascatur Eph- 


raim ſortis et stabilis, et ins tar lapidis durioris in- 
victa, imperans quoque decem tribubus Israel. Ben- 
jamin, lupus rapaz, mane comedet predam, el vespere 
dividet 8polia (Gen. XIII, 27). Quam de apostolo 
Paulo que dieta sunt (Act. vm, 3; Gal. 1, 15), maniſes- 
tissima sit prophetia, omnibus patet, quod in ado- 
l escentia persecutus sit Ecclesiam, in senectute præ- 
dicator Evangelii ſuerit. Hebræi autem ita dixerunt: 
Altare in quo immolabantur hostiz et victimarum 
Sanguis ad basim illius ſundebatur , in parte tribus 
Benjamin ſuit ; hoc, inquiunt, significat, quod sacer- 
dotes immolant mane hostias, ad vesperam dividuntea, 
quz sibi ex Lege collata sunt, lupum sanguinarium, lu- 
pum voracem super altaris interpretatione ponentes, 
et spoliorum divisorem super sacerdotibus, qui ser- 
vientes altari, vivunt de altri. * Hec autem historice. 

Spiritaliter autem in Ruben prioris populi Judæo- 
rum ostendit esse personam, cui a Domino dieitur, 
Israel primogenitus meus (Gen. XLIX, 3): etenim juxta 
quod primogenito debebatur, ipsius erat aceipere 
sacerdotium et regnum. Additur, tu rirtus mea(Exod, 
Iv. 22). Utique quod ex ipso populo ſundamentum 
dei, ex ipso virtus Dei, qui est Christus, advenit 
(1 Cor. 1, 24). Quomodo autem ipse sit principium 
dolorum, nisi dum Patri Deo semper irrogaverit 
inj ur iam: dum convertit ad eum dorsum, et non ſa- 
ciem. Iste prior in donis, quia primum jipsis credita 


Macnaque ex Hieronymo. 


Scribe et Phariszi et sacerdotes Judaici populi in- 
telliguntur. De Simeone enim Scribe erant Judz0- 
rum, de tribu vero Levi principes sacerdotum, qui 
consilium fecerunt, ut Jesum delo tenerent et ocei- 
derent. De quo consilio dicit: In consilium eorum 
ne veniat anima mea. Horrebat enim tanta scelera, 
que novissimis temporibus facturi erant Judi, 
Quia in furore suo occiderunt virum, id est, Christum, 
de quo dicitur : Ecce vir oriens nomen ejus (Zach. vi, 
12). Et alibi : Femina circumdabit virum (Jerem. xxu, 
22). Suſſoderunt murum, id est, illum spiritalem 
fortiss imum murum, qui custodit Israel, lancea con- 
ſoderunt. Maledictus ſuror eorum, quia pertinaz : 
utique quando ſurore accensi et ira, obtulerunt 
Christum Pontio Pilato dicentes : Cruciſige, erueiſige 
(Joan. Xx, 6). Et indignatio eorum, quia dura: dum 
Barrabam latronem peterent, et principem vitæ eru- 
cifigendum postularent (Matth. xxvn, 21). Dividam 
eos in Jacob, et dispergam illos in Israel : quia non- 
nulli ex ipsis crediderunt, quidam in infidelitate 
permanserunt. Dicuntur enim divisi ii, qui ab eis 
separantur, et veniunt ad fidem : dispersi autem, 
quorum patria temploque subverso, per orbem terræ 
incredulum genus spargitur. Juda, te laudabunt fra- 
tres lui (Cen. AI, 8). Per hune Judam verus con- 
ſessor exprimitur Christus, qui ex ejus tribu secun- 
dum carnem est genitus. Ipsum laudabunt fratres 
sui, Apostoli scilicet, ei omnes cohæredes ejus, qui 
per adoptionem Patris, filii Dei effecti sunt, et Christi 
ſratres per gratiam, quorum ipse est Dominus per 
naturam. Manus tug in cervicibus inimicorum luorum. 
Eisdem enim manibus atque eodem crucis tropæo 
et suos texit, et inimicos ei adversarias potestates 
curvavit. Juxta quod el Pater promiitit ei dicens: 
Sede ad dexlteram meam, donec ponam inimicos tuo 
scabellum pedum tuorum (Ps. c, 1). Adorabunt le 
filii patris lui: quando multi ex filiis Jacob adorant 


eum, per electionem gratiæ salvi facti. Catulus leonis 
Juda. Quando nascendo factus est parvulus, sicut 
sctipium est: Parvulus natus est nobis (Rom. x1, 5). 
Ad predam, fili mi, ascendisti (Jsai. 1x, 6): id est, 
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ascendens in crucem , captivos populos redemisti; A ipsis locis Dominum sxpe docuisse, $Sicut scriptum | 


et quos ille contrarius invaserat, iu moriens eripuisti: 
denique rediens ab inferis, ascendisti in altum, cap- 
tivam dux isti captivitatem. Requiescens accubuisti ut 
leo (Paal. LXVn, 19). Maniſestissime Christus in pas- 
none accubuit, quando inclinato capite tradidit spi- 
ritum (Joan. x1x, 30): et quando in sepulerosecurus, 
yelut quodam corporis somno quievit. Sed quare ul 
leo, et velut catulus leonis ? In somno enim suo leo 
- fuit, quando non necessitate, sed potestate hoc ip- 
sum complevit, sicut ipse dicit: Nemo tollit a me 
animam meam, sed ego pono eam. Quod vero addit, 
et ut catulus leonis : inde enim mortuus unde natus. 
Bene ergo Christus ut leo requievit, qui non solum 
mortis acerbitatem non timuit, sed ei in ipsa morte 


est, Terra Zabulon, et terra Nephthalim, populus qui 


. 8edebat in tenebris, vidit lucem magnam (Maith. iv, 15, 


16, ex 18i. ix, 4). Sidon interpretatur venator, vel 
venatriz. Venatores qui sunt, nisi Apostoli? Qui, ut 
Supradiximus, ex illis locis assumpti sunt, de quibus 
dicitur : Mittam venatores multos, et venabuntur vos 
in omni monte. Isachar asinus ſortis (Jerem. xv1, 16). 
Isachar qui interpretatur merces, reſertur ad popu- 
lum gentium, quem Dominus sanguinis sui pretio 
mercatus est. Hie Isacharasinus fortis scribitur (Cen. 
xXLix, 14), quia prius populus gentilis quasi brutum 
et luxuriosum animal, nullaque ratione substitit, sed 
postmodum jugum discipline Evangelice libenter 
portavit. Hic accubans inter terminos, vidit requiem 


mortis imperium vicit, Quod autem dicit, Quis susci- B quod esset bona, et terram quod optima. * later ter- 


tabit eum? Quia nullus nisi ipse, juxta quod ipse ait: 
Solrite templum hoc, el in triduo resuscitabo illud (Joan, 
u, 19). Non deficiet duz de Juda, et reliqua. Hoc 
maniſestissime ad Judam reſertur. Diu enim ſuit ex 
semine illius intemerata apud Judæos successio re- 
gai, donec Christus nasceretur, sicut supra diximus. 
Alligans ad vineam pullum suum. Pullas suus populus 
est ex gentibus, cui adhue numquam fuerat Legis 
onus impositum. fune copulavit ad vineam, ad Apo- 
Stolos scilicet, qui ex Judeis sunt. Nam vinea Domini 
Sabaoth domus Israel est (Isa. v, 7). Et ad vitem 
asinam 8uam. Ipse dicit, Ego sum vitis vera (Joan. xv, 
1), Ad hanc ergo vitem alligat asinam suam, Synago- 
gam lardigradam scilicet, et gravi Legis pondere de- 


minos autem cubare, est præstolato mundi fine re- 
quiescere, nihilque de iis quæ nune versantur in me- 
dio, querere, sed ultima desiderare. Et ſortis asinus 
requiem ellerram optimam videt, cumsimplex gentili- 
las idcireose ad robur boni operis erigit, quia ad æter- 
nz vite patrom tendit. Unde etiam apponit hu- 
merum suum ad portandum, quia dum ad promis- 
sam requiem pervenire desiderat, cuncla mandatorum 
onera libenter portat. Unde factus est tributis serviens, 
hoc est, Christo regi suæ fidei bona et operum bonorum 
offerens munera. Dan judicabit populum suum sicul alia 
tribus in Tsrael. Fiat Dan coluber in via, cerastesinsemila 
(Gen. xu, 46), et reliqua. Dicunt quidam Antichris- 
lum per hc verba b prædiei de ista tribu ſuturum, 


pressam. Lavit in vino stolam suam (Matth. xxvi, 28), C pro eo quod hoc loco Dan et coluber asseritur et 


sive carnem suam in sanguine passionis, sive sanc- 
tam Ecclesiam illo vino, quod pro multis effundetur 
in remissionem peccatorum. Ei in sanguine ure pal - 
lium suum. Pallium gentes sunt, quas corpori suo 
junxit, sicut scribitur, Vivo ego, dicit Dominus, nisi 
hos omnes induam sicul veslimentum. Pulchriores oculi 
ejus vino (Gen. xL1x, 12). Oculi Christi Apostoli sunt 
et Evangelisiz, qui lumen scieutiz Ecclesiz præ- 
sant: quorum præcepia austeritatem vini priscæ 
Legis superant, quia longe leviora sunt. Et dentes 
ejus lacie candidiores. Dentes præcepiores suntsancti, 
qui pr:ecidunt ab errorſbus homines, et eos quasi 
comedendo in Christi corpus transmittunt. Candi- 
diores autem effecti sunt doctores Ecclesiz lacte ve- 


mordens, et quo inter tribus Israel primus Dan ad 
Aquilonem castrametatus est, illum significans qui 
se in lateribus Aquilonis sedere dicit (Num. u, 25), 
et de quo ſiguraliter dicit Propheta, A Dan auditus 
es! ſremilus equorum ejus (Jerem, vm, 16). Qui non 
solum colubem sed eliam cerastes vocatur. Kipatc 
enim Græce cornua dicuntur. Serpens ergo ille cor- 
nutus esse perhibetur, per quem digne Antichristus 
asseritur, quia contra vitam fidelium cum morsu 
peslifere predicationis armabitur etiam cornibus 
potes1alis. Quis autein nesciat »emitam angustiorem 
esse quam viam? Fit ergo Dan eoluber in via, quia 
in præsentis vitz latitudine eos ambulare provocat, 
quibus quasi parcendo blanditur : sed in via moi dei, 


leris Legis. Zabulon habitavit in littore maris, et in D quia eos quibus libertatem tribuit, erroris sui veneno 


satione natrium (Gen. XLII, 15). Zabulon interpretatur 
habitaculum ſortitudinis, et Ecclesiam signiſicat. Hæc 
in liltore maris habitat et in statione navium, ut cre- 
dentibus sit reſugium, et periclitantibus demonstret 
fidei portum. Hec contra omnes turbines sæeculi in- 
concussa ſirmitate solida spectat nauſragium Judæo- 
rum, et hæreticorum procellas, qui circumſeruntur 
omni vento doctrine, quorum etsi iunditur flucti- 
bus, non tamen ſrangitur. Pertendit autem usque ad Si- 
donem , hoc est, usque ad gentes. Legitur etiam in 
Evangelio inde assumpios esse Apostolos aliquos, et 


Ex Gregorio, lib. 1 Moral. c. 6. 


consumit. Fit cerastes in semita : quia quos fideles 
reperit, et sese inter augusta precepli cœlestis iti- 
nera constringentes, non solum nequitia callidz per- 
suasionis impetit, sed etiam terrore potestatis pre- 
mit, et in persecutionis languore, post beneficia 
fietz dulcedinis exercet cornua potestatis. Equus 
iste, cujus ungulas cerastes mordere dieitur, hune 
mundum insinuat , qui per elationem suam in cursu 
labentium temporum spumat. Et quia Antichristus 
exirema mundi hajus apprehendere nititur , ceras- 
tes iste equi ungulas mordere perbibetur. Ungulag 


, Ex Gregorio, lib. XII Moral. c. 10. 
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contingere. * Ut cadat axcougor cjus retro. Plebs 
inddelis Judza, erroris cul laqueis capta, pro 
loco repente in electorum vocem conversus est di- 

* In Corb. ms. sie desinit: Ascensor qui ent, 
quizquts iniqu itutibus uus mundi extollitur, qui r- 
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quippe equi mordere , es! extrema sculi feriendo A cens, alulare tum -I8pectabo. Domine id e, non 


13186 
sicut infidetes Anuehristum, ed eum qui in redew- 
plionem abs tr: 1h veaturus esl, verum credo fideliter 
Christum. Amen. 


tro cadere dicitur. 


charum benedictio, qua per Spiritum $sanctuun al- 
que os bdeati Jacob singulis est competenti qualitate 
telligi : maxime cum idem beatus Pairiarcha dicat, 
U. wnaunitrm nobis qua venturd zun in OVISS ui die- 
bus, nec ita extenuanda per sensum atlegoricum, 
ut omanimeds | Cod. omnino| evacuari debeat seusus 
historicus: quia et quadam, uti ost videbemus, vie 
Coed. ua eis predieta sunt. ut Þ in prozimogquedam, 
quadam multo pet vene rin: damen plura ex lis 
in nem serva sunt. Qua ergo At ego | bb 
morialiter in ipsis verbis inteiligere posumus, hi- 
Strictim paudames : que autem omnimodis litte- 


mi et spiritali sunt intellectu carpenda, di>cutia- 
mus. 
DEK RUBEN. 

Ruben primnogenitus mens, tn fortiindo men, & 
princrpum deri me? prior in donts, major imper'o. 
4 Patet Mitere sensus, quia beatus Jacob primum 
fitinm Ruben ex Lia uxore sua susceperit, qui si Se 
digne tanto patre tractasset, ad eum primogenita re- 
ganmque pertineret. Vade dicit sib eum primoge- 
nitum, quasi cui deberentur done primogenita : Sed 
ei fortitudinem suam cum nominat, eo quod robur 
imperit ad eum debwerit deciinare. Hee autem non 
idee indicative protulit, quod ita futuwra esse aut 
previderit, vel voluerit; ed ut eum per hæe dieta 
ad penitentiam cohortaretur, cum recoleret, 2 
quanta dignitate peccand» decidivet. Unde dicit, ef 
principiem doforts met; principiam namque doloris 
itius fuit, qui ruptis castimonſe hadenis, infreuis 
e jrruit ad constuprandam coujugem potris, qua 


* Ad ms. cod. Biblivthecz S. Salvatoris, qua: Bo- 
none ex, fragmenium hoc recenonimus, Beque 
im instun notti est, totum opusculum eAscri- 

quod nuper cl. P. Mingarellius Anccdot. tom. 
- perfecit. Quin cttm quiv4w'! hoc est opere se- 
eundis curls recervaviumns; gain cum 4 l. v. P. 
Ab. Trombeiho mitum ad uos est ejus ins. eiu 
8 priote illa nostra, non 

d Verba in prozimo quedean, que ejusdem recur- 
zu vocis 2 — .. a Mox advit 


DE BENEDICTIONIBUS JACOB PATRIAR CHR. 
ALIUD © EXEMPLAR. 


Sacrecancia atque præsaga Sanctorum Pairiar- B res non medioeri dolore eum Stimuiasse credenda 


ram reſugiunt, 6a per besen inceltigentian e ( 


eo. Bene autem dicitur meim doloris iste, quiz 
et reliqni ſratres aceusati sunt 2 beato Joseph apud 
patrem ericine pessime. Quod autem ait, prior in 
dovis. ad primogeni a pertinet quæ illi tamquam pri- 
moge ite debebaninr: quod vero subfungit, major 
mmperts, aper'c dcelaratur ad eum pertinuisse, ut dle 
ejus 5emine rvges reliquorum fratrum crearentuy. 
Quod ver» ait, „usus es sicut nα, hume habet sen- 
sum Saut aqua que vase non cobibetur, quaqus- 
rersum duit, et abt deefivior locus humtherem 8 
briebuerit, to mpetu deerdit : ita tu nulla mensu- 
ra conjugali lihiꝭdinem colibuistt : Sed quo te impetus 
voluptatis allextt | A. 2itexerunt}, eo Sentinam tum 
coueupiscentte <Afugisti. Cum vero subjungit, non 
cresc us, probhibet eum ulteries 2 tali et n tur- 
tude. Unde et Dominus d Cain (Hod. eum] per- 
cus du, fue αν. Y aue m ista tendant, subjunetn 
verba lestantur: quia dscendteti cudtle pairs bus, of 
incest erimen, quod ile in Balam concnbinam po- 
tris sui commisern, exaggeratur : quod ne cut for- 
an violentum videatur ev quod superius premivsum 
est Al. premissum sn 

Anuntabo votes que rentnye une in weisst 
diebus : audiat quid liber Paralipomenon de bac re 
eat: Filii quoque Ruben, * ite primogenitus Faru: 
ide quippe fuſt premogenttus ejus; sed eum viotasset 
torum patris sui, data sunt primogenita eius filifs 
Joseph. this Israel, et non e ti reputatus in primoge- 


Þ tum : typice autem Ruden iste primogenitus hopu- 


Jum designat Jadaicum , qui primogenitus fait Dei, 
joxtz quod de iſto Dominus ad Moysen zit: ue 
primogeniins mens Isract est. Et beatns Jeremias, 
Sanctus Faraet Domino , primitice frugum ejus - Qui 


idem ms. futur, videticet in nen futur cerrate 
54 


* Legimus que auiem omnimedss Lillexum reſfug un. 
ea per, ele. ems. cod. cum, autea esset gue autem lit- 
tera reſugiunt, etc. 

4 Coutroriu sens anten erat Lat. Levior in- 
ſra emeudauns. 

* Aique hie trvuit legimus e ms. pro quo antes 
aruit. 

la cod. Ruben primogeniti Israel, ipse quoque- 
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ſortitudo illius fuit, quando [Forte quandam| in Pa- A cendiati cubile patris tui, al; maculagh aa¹ (i 
lriarehis et Prophetis et cmieris quibus que ſurtissimis per cubile patris © lui, carnem Salvaioris inginuans : 
iris contra (dulalatiam, ot VSIOTUNE amn FTP ned miruan Elie pRLPIS dus, genies ck eurgus bo- | 
ram catervam fortiter dimicavit, qui tamen princi= minicum inteiligi. : quia ah 60 idem populus ereatus 1 
pium doloris eins preeexslitit, quando advenients 


mullum per omnem modum amplius esse Judmo di- 
cat. Jddit interen, effusus cs nou aqua, efftenatio- 
nem iifius populi mente conviderans, qui nequaquam 
vase ſegis ac prœeeptorum d divinorum coercilus est 
mensura. sed abjeetis omnium precepiorum Dei vin- 
calis, in Savatoris necem toto conaly locutionis $2 
rivos et. Nam quod per quam locutio bona, vet 
mala $ignifleewr, Seriptura testis est divina, qua in 


in malo. Qui dimilfit aquam cap est jurgiorun. 
(nod vero sudjungit, You creeas, ostenudm eumdem 
popuſum, Sieut et oeubs cernimus, inter eunetas gen- 


© by was. ts cet. Ex quo 
—r 


ADMONTTIO IN DUOS SEQUENTES TRACTATUS. 


lalus istos, eusque | 
Denique Erasmus, de priore, quod plane dieas et de alters, Sie judicavi. Siy tus ct non albeujus recrniens: 


apparet fragmentum esse decerptum ex Commeniariis aleuges nau et abruglum ct nil. uin el siuuliter 


desinit, ut meipit. Neque video eur qutsquam hoc eneiarh⁴ Hieronymo tribuendum , nisi eee decopwms 
hac conjectura, quad interpretatur aliquot veces Uebralcas. 


AD TOMUM mi OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 


DECEM TENTATIONES POPULI ISRAEL IN DESERTO. 


Hac sunt verba, que locutus est Moyses ad omnem A (Ibid., 16, seg.) . Altera fuit tentatio, de qua post 


Izrael, in transitu Jordanis, in solitudine , in campes- 
tri, contra mare Rubrum, inter Pharan et Thophel, et 
Laban et Azeroth et auri abundantiam. Undecim die- 
rum iter de Horeb ad montem Seir, usque Cades-Barne 
(Deut. 1, 1, 2). Rec sunt verba, quibus corripuit 
Moyses filios Israel pro decem tentationibus, qui - 
bus Dominum teataverunt. Unde Dominus in libro 
Numerorum dicit : At omnes homanes qui viderunt ma- 
jeatatem meam , et signa que ſeci in Agypio et in 80- 
litudine , el tentaverunt me jam per decem vices , nec 
obedierunt voci mem, non t ide bun terram pro qua ju- 
ravi patribus eorum (Num. xiv, 22). Quas tentationes 
hie breviter et obscure Moyses enumerat dicens : J 
solitudine, in qua ostendit eos pro aque penuria 


pauca in eodem libro dicitur ; Ser diebus colligite, 
in die autem 5eptima Sabbatum es! Domini, idcirco 
non invenietur. Venit autem septima dies, et egressi de 
populo ut colligerent, non invenerunt. Dixit autem 
Dominus ad Moysen : Usquequo non vullis servare 
mondata mea, et legem meam? ec. (1bid., 26, 8eqq.). 
Sexta tentatio continetur in eo quod ait: Et Aseroth, 
Aseroth vero civitas est vicina solitudini, et inter- 
pretatur Villa, in cujus territorio, id est, in sepul- 
cris concupiscentize ſacta ſuisse legitur Secunda ten · 
tatio carnium, in qua et prima tentatio carnium 
complectitur, De prima ita in libro Exodi legitur : 
Dizerunt Moyses et Aaron ad omnes filios Iargel, 
vespere 8cielis, quia Dominus eduzerit vos de terra 


duabus vicibus tentasse Dominum. De prima tenta- B Egypti, et mane ridebitis gloriam Domini : audivit 


tione ita in Exodo legitur : Jurgatus populus contra 
Moysen ait: Da nobis aquam ut bibamus (Exod. xvu,>). 
Quibus respondit Moyses : Quid jurgamini contra me: 
cur lentatis Dominum? De $ecunda tentatione ita in 
libro Numerorum dicitur : Cumque indigeret aqua po- 
pulus, etc. (Num. xx, 2), usque ad eum locum in 
quo alt: Hoc est, aqua contradictionis, ubi jurgati 
unt filii Israel contra Dominum, et sanclificatus est in 
eis (Ibid., 15). Tertia tentatio continetur in eo quod 
ait: In campestri contra mare Rubrum. In quo loco 
murmurasse dicuntur contra Dominum, quia * per- 
emptos AXgyplios ſuisse, Moysi non crediderunt 
sibi de verbo Domini dicenti, sed potius eos se sub- 
sequi timuerunt. Unde dicitur : Patres nostri non 
intel lemerunt mirabilia, eic. (Paal. cv, 7). Quarta et 
quinta tentatio continetur in eo quod ait: Inter Pha- 
ran et Thophel, et Laban. Pharan interpretatur ona- 
ger; Thophel , stultitia; Laban, album. Quod ita in- 
telligitur, quia similes onagro facti filii Israel, stulte 
egerunt tentantes Dominum duabus vicibus super 
albo, id est, super manna. Manna vero album dici- 
tur, ut est illud Exodi : Appellavitque domus Israel 
nomen eus Man, quod erat quasi semen coriandri al- 
bum (Exod. xvi, 31). Una tentatio ſuit super idem 
manna, sicut in Exodo dicitur : Hic est sermo quem 
præcepit Dominus: colligal ex eo unusqutsque quanium 
onfficit ad vescendum. Et post pauca : Dixit ad eos 
Moyses, > Nullud ex eo reservet in mane. Qui non au- 
dierunt eum, sed dimiserunt ex eo quidam usque mane 


C 


enim murmur vesirum ; nec contra nos est murmur 
vestrum, sed contra Dominum (1 bid., 6 geg.); et post 
pauca : Locutus est Dominus ad Moysen dicens : Au- 
divi murmurationes filiorum Israel; loquere ad eos : 
Vespere comedetis car nes, et mane saturabimini pani- 
bus, scietisque quod ego sum Dominus Deus resler. 
Factum esl ergo vespere , et conscendens coturnis 
operwit castra (Ibid., 11 seqq.). De * secunda autem 
in Numeris dicitur : Interea ortum est murmur populi 
quasi dolentium pro labore contra Dominum. Quod 
cum audigzet , iratus est, © elt accensus ignis Domini 
devoravit extremam partem castrorum (Num. x1, 1); 
et post panca : Sanctificamini , cras etenim comedetis 
carnes. Ego enim audivi vos dicere, (Juis dabit nobis 
escam carnium? Bene nobis erat in /Egypio. Dabit 
Dominus vobis carnes , et comedetis non uno die, nec 
duobus , rel quinque, aut decem, nec viginti quidem , 
sed usque ad mensem dierum , donec exeat per nares 
vesiras , et verfalur in nauscam; eo quod repuleritis 
Dominum qui in medio vestri est, et fleveritis coram 
eo dicentes , Quare egressi sumus ex Xqypio (Ibid. , 
18 en.)? hem paulo post: Adhuc carnes erant inter 
denles eorum, nec deſecerat hujuscemodi cibus, et ecce 
ſuror Domini concilalus in populum, percussi! eum 
plaga magna nimis (Ibid., 33 8eqq.). Septima tentatio 
continetur in eo quod ait: Ubi auri est plurimum. 
Notandum namque quod in Hebrzo et abundantia 
auri habeatur. Abundantia enim auri intelligitur vi- 
tulus aureus, quem fabricati sunt sibi filii lerael in 


Edi libri hunc locum mutarunt, legunt enim: Dita castigandum putaverunt, ut numerus decem 


imendos ptios esse Moysi non credide- 
— de, etc. omnes reunent, quod nos 
edidimus. 


* Emendant hanc lectionem editi libri, et pro se- 
cunda, ponunt 5septima : pro 8eptima consequenter 
octava ; et pro octava, non in eis legitur. Hoc autem 

« In meo ms., unde dicitur in psalmo, Patres no- 
stri in £Zqyplo non intellexerunt mirabilia tua, non 
sunt — multitudinis misericordic tue, et ad 
iracundiam provocaverunt te super mare in mari 


Tentationum manifestius appareret in expositione 
earum : sed monuit nos Auctor hujusce Opusculi 
duas esse lenlationes carnium et secundam esse con - 
tentam in prima. Unde numerus septimus potest ac- 
cipi hoc loco pro octavo etiam numero. 


Rubro. | 
» Idem ms.: Nullus relinquatur ex eo in mane. _ 
4 © Rursum in eodem ms., et accensus ext in eis ignis 
omini. 
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deos, morante Moyse cum Domino in monte Sinai. A tes et Chananeus, qui habitabant in monte, et percu- 


Idcireo abundantia auri dicitur, quia in idolo moles 
omnium peccatorum consistit, et idolum pro omni- 
bus peccatis abundat. Octava * tentatio continetur in 
eo quod ait : Undecim diebus de Horeb per viam mon- 
tis Seir. Quod in Hebræo ita habetur : Undecim 
dierum iter de Horeb ad montem Seir. Fabricato ita- 
que in Horeb idolo, undecimo die venerunt ad mon- 
tem Seir, qui est in suburbano civitatis Cades-Barne, 
ubi ſilii Israel tentaverunt Dominum , sicut in Libro 
Numerorum scribitur : Usquequo mullitudo hc pes- 


ima murmurat contra me? querelas filiorum Isracl 


audivi; dic ergo eis, Vivo ego, ait Dominus, sicut 
locuti extis, audiente me, 8ic ſaciam vobis. In solitu- 
dine hac jacebunt cadavera vestra(Num. xiv, 27 et seqq.). 
Et post paululum : 
dierum quibus consi lerastis terram, annus pro die 
compulabitur. Quadraginta annis recipietis iniqui/ates 
vestras, et scietis ultionem meam ; quoniam sicut locu- 
tus sum, ita ſaciam d huic mullitudini pessime , qua 
consurrexit adversum me. In zolitudine hac deficie! et 
morietur (Ibid., 34 se.). hemque : Locutus est 
Moses universa verba hec ad filios Israel , et luxit 
populus nimis. Et ecce mane primo surgentes, ascen- 
derunt verticem montis, et dizerunt : Parati sumus 
ascendere ad locum, de quo locutus es! Dominus, quia 
peccavimus. Quibus Moyses : Cur, inquit, transgredi- 
mini verbum Domini , quod vobis non cedet in prospe- 
rum? Nolue ascendere , non enim est Dominus in me- 


tiens eos atque concidens, persecutus est eos usque 
Horma (Ibid., 44 se.). Mons ive, in quo Amaleci- 
les et Chananzus h.bitare dicuntur, mons Seit in- 
telligitur : sieut in Deuteronomio scribitur: Itague 
egressus Amorrheus, qui habitabat in montibus, et 
obviam veniens , persecutus est vos, sicut solent apes 
persequi : et cecidit de Seir naque Horma (Deut. 1, 44). 
Decima tentatio continetur in eo quod ait: Usque 
Cades-Barne ; unde Moyses misit exploratores ad 
terram considerandam Chanaan , sieut in libro Nu- 
merorum dicitur : Et locutus est Dominus ad Moysen : 
Mitte viros qui considerent terram Chanaan, © quam 
daturus um filiis I>»rael (Num. xm, 3). Et paulo post: 
Et dixit Dominus ad Moysen : Usquequo detrahet 


Juxta numerum quadraginta B mihi populus iste? Quousque non credent miki in on- 


nibus signis, que ſeci coram cis? Feriam igitur eos 
pes'ilentia, atque consmaem. Te autem ſaciam in 
gentem magnam (Num. xiv, 11). lem post pay- 
lum: Atamen omnes homines, qui viderunt maj esta 
tem meam, que ſeci in Egypto, et in solitudine, et 
tentarerunt me jam per decem vices, nec obedierunt 
voci mem, non videbunt terram , pro qua jurari patri- 
bus eorum, nec quisquam ex illis, qui detraxerit nuhi, 
intuebitur cum (Num. xiv, 22, 23). Nec moveatur 
quis, quod a deserio Pharan, non de Cades-Barne 
Moyses exploratores misit. Cades enim Barne ipsa 
est Pharan, quod in libro Josue ita dicitur : Lo- 
cutus est Caleb ad Josne : Nosti quid locutus it De- 


dio vestrum, ne corruatis coram inimicis ve:tris (Ibid., minus ad Moysen de me et te in Cades-Barne. Qua- 
39 3eqq.). Itemque: At illi contenebrati ascenderunt C draginta annorum eram , quando me misit Moyses ad 
verticem montis; Arca autem lestamenti Domini, et considerandam terram (Jos. xrv, 6, 7). 

Moyses non recesserunt de castris. Descendit Amaleci- 


* Addit meus ms., et nona lentatio, eie. 
d Idem., omni multitudini huic ; etc. 
© Totam hanc pericopen duodecim fere versuum 


exinde usque ad verba , intuebitur eam, ex 190 ms. 
Suffeci. 


— — 


ITEM 
» SUCCINCTA COMMEMORATIO DECEM TENTATIONUM. 


Prima tentatio in mari Rubro : unde scriptum est D aquas contradjgtionis: una ante mortem Mariz, alia 


in psalmo, Et irritaverunt ascendentes in mari, mari 
Rubro. Secunda, de creatione vituli. Tertia, quod 
murmuraverint dicentes : Ouare nos eduxizli de 
#gypto ! Anime nostrœ nausean! super cibo levissimo. 
Et misit eis serpentes ignitos. Quarta et quinta, ad 


* [dem ms. quod ex libro Jesu animadverti ſacile 
potest. Ita etenim in eodem libro scribitur : Locutus, 
etc. 


Om 


post mortem Marie. Sexta, quando manna compu- 
truit eis, et vermibus ebuliivit. Septima et octava, 
de coturnicibus. Nona, de Chore. Decima, de explo- 
ratoribus. | 


„ Hane superioris libelli velut avazepalainary en 
eodem meo ms. subnecto. 


COMMENTARIUS IN CANTICUM DEBBORE. 


(Jud. V. — Vers. 1.) Cecineruntque Debbora . et 


Barac filius Abinoem. Barac vir Debboræ prophetidis 


ſuisse traditur. Ipse etiam Baracin precedentibus 
PaTroL. XXIII. 


Lapidoth vocatur. Lapidoth enim interpretatur, 

ſulgur : Barac quoque, ſulmen, Fulgur ideirco, quia 

antequam ulcisceretur Israel de Chananzis, quasi 
12 


g | 
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fulgur splendebat iu populo, meritis scilicet et præ- A peus, nec hasta inveniri posset. Adcirco Domiaus 


rogativis apernm : postquam vero ultus est Israel 
de Chananzis, fulmen, id est, percutiens vocaius 
es!. 
Vers. 4, 5) Domine, cum exires de Seir, el trans- 
tres per regiones Edom, terra mola ast, cali ac nubes 
a/illaverunt aguis. Exisse Domiaus dicitur de Seir, 
oi transisse per Edom, eo quod Idumæis legem suam 
recipe re nolenlibus, in monie Sinai legem Israel de- 
derit, Terra mala ext, cali ac mubes stillaverunt aquis. 
Terremotus montis Sina describilur. Et quod dicit: 
Celi ac nubes 8tillaverunt aquis, ad preventiam Do- 
mini, cœli quasi quodam pavore sudores * emillen- 
tes, aquis StHflavisse dicuntur. Similiter ei monies 
fuzernnt d facie Domini. Qnod vero sequitur, Siuai 


nova bella elegisse. dicitur, et portas hostium $ub- 
verlisse, eo quod de inermibus fories et vicioriosos 
ſecerit. Quod vero Israelitze armis exspoliati ſuissent 
a Jabin rege Chagaao, ig superiorihus declaratur, 
ubi dicitur : Clamaveruntque fili Israel ad Dominum. 
Nongentos habebat ſalcatos currus, &« per viginti an- 
nos vehementer oppressil eos (Jud. av, 5). Vehemen- 
ter el ſortiter oppressit egos, guia armis exspoliasse 
dicitur : sicut in libro Samuelis scribitur : Cumgne 
venissel dies prelii, non inventus est ensis et lancea in 
manu totius populi qui erant cum Saul et Jonathan, 
exceplo Saul et Jonathan filis ejus (I Reg. zm, 23). 

(Vers. 9, 10.) Cor meum diligit principes Ierael. 
Nulaudum quod iu Hebrz, non principes,sed * » doc- 


4 {acie Domini Dei Israel, zubsudiendum cal, con- B 407es legitur. Hoc Debbora in persous Dei loquitur, 


lremuit et ſumavil. 

(Vers. G.) In diebus Sangar filii Anath, in diebus 
Jahel quieverunt semitee, el qi iugredicbantur per eas, 
ambulaverunt per calles devios, Quievisse dicuntur 
gemite, quia tempore Sangar Ducis Israel, proc 
cupaiz erant Semilz ab inimicis Israel, et nou au- 
debant in domum Domini libere eraudi gratia ascen- 
dere; sed qui ingrediebaniur per eas, lianore ini- 
Micorum latenter, et per calles devios ascendebanl. 
De quibus inimicis non dene eos liberasse San- 
ar scribitur (Jad. 11, 31 ). Quod vero inlerpanüur 
paulo guperius, in diebus Jahed, intelligendum est. 
quia in lerempto Sisara © Jabel, vperte sunt via, 64 
absque ullo timvre iban! in domum Domini, qui 


quod Deus diligat doctores legi Dei stndentes. De gui- 
bus $equitur ; Oui propria voluniate obtulivtis vos dis- 
crimini in populo, henedicile Domino. De quibus eliam 
jam superius dictum esl in £0 Joeo uhi ail : Oui gpoule 
ablulisiis den erase animas vesiras, ew. Oui ascendislis 
Super nilentes axincs, In Hebrao, © asinas. EI ade 
in judicio. In Hobrao, sedenies 4uper judicium. Gt 
ambulalis in via, loguimini ubj collisi sunt currus, & 
hotium $ufſocatus u exexcitus, ibi narrentur jualilic 
Homini, clementiee for iis I srael. ASCEngores asinarum 
papulus Israel dicitur; asinaz vero in quibus ascen- 
duat, doc tores trihus Israel dicuntur, auper guarum 
doct rina reliquus papulus quasi per asinas ascen - 
dere dicilur, id 681, requiescerd.- EI 4psi asinæ dicun- 


antea per calles devios illuc gradichantur. Ei quod C dur, hoc 661, gradicules ins lar asium in lege, tedeu- 


Jabel ante Debboram hic ponitur, buwililalis causa 
hoc Debbora ſecisse dicitur, eo quod Jahel uxor 
Aber Cinzi Sisaram interſecerit. 

{ Vers. 7.) Cemapernnd autem, fortes in ferne 
quieverunt, donec surgeret Debbora, mater in Tsru#l. 
Fortes hic doctores et prædicatores legis dicit, qui 
quievisse , id est, non ſuisse dicuntur, donec sur- 
geret que Israel et predicatione, et exhortatiane 
doceret, et consilio ab hostibus liberaret. Hos etiam 
fortes in superior ius ud Domiaum sraum bene- 
dicendum eadem Debbora verbis his provocat, di- 
cens: Oui sponte obtulistis de Israel animas vestras 
ad periculum, benedicite Domino (Vers. 2). Hi'fortes, 
id est, doctores obtulisse dicuntur animns suas ad 


tes super judieium, id esl, super legem. Que elem 
$4Per jade ere JiOumur, id £64, suber legem. 
ekambulare in via sub lege, eo quod viam legis ne- 
quaquam excederem. Pouprlum vque ai upper has 
aginas, id est, super has toctores requiegcebant, pro- 
vocat Debbora ad benedicendum Dominum, et ail : 
Loquimini, id est, laudate. Ft quasi interrogassent: 
ubi et quando laudabimus Dominum? illa respondit: 
Ubi collisi sunt currus, et hostium suſſocatus est exer- 
ichtus, ibi narremur j ust iti Domini, clementic ſortis 
Israel; ac si diceret : Quamvis semper et ubique Deus 
laudandus sit; tamen modo laudandus à nobis po- 
tins ei benedicendus est, qui inimicos nostros sub- 
vertit, sent Zgyjtios in mari Rubro. 


pevieutum, idea, tegi Hot et servituti ejus se subdi- D (Vers. 11.) Tunc descendit populus Domini ad por- 


divse, et die noewytae in meditstionthus ſegis corpus 
auimamque ' mactas<e. 

(Vers. 8.) Nova bella elegit Dominus, et porias 
hostium ipse subvertit. Clypeus et has 5i apparue- 
runt in quadraginta millibus Israel. Quod dieikelypeus 
et hasta, intelligendum est hoe quasi jurejurando 
dixisse, quod in quadraginta mittibus Israel nee cly- 


| In aliis Exotupkribus, zinecr as 5. 


« Perperam, et nullo sensu excuderat Martianzus 
nuscentur embttentes, quena n meo 
ms. . 

„ Rabanns, Principes Iersel, inquit, aunt doctores 


tus, et obtinuit principatum. Ad porias poputus Do- 
mini descendlit, id est, ad portas domus Domini, quia 
henetticto Domino et collandato in loco victorie, 
descanderunt in domum Domini, ut ibi etiam Domi- 
num collylzent, orauones et victimas ei offe reutcs. 
Quod vero de tribu Issachar doctores exlerarum tri- 
buum essent, monstratur ex Tibro Paralipomenon, 


„Hebron - De eue, ad Scribus 


Israel. 


$ancti, ques, etc. 
cem, Alia nutem, git, editio'sic habet, Benedicite 
quiascendiatis $uper jumenia, cnpri ve] 
eden, e $4per asi406'reſulgentes. 
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(333 COMMENTARIES 1N CANTIGUM PEBRORA. en 
abi git: Ne filiis guogue Iasachar virj erudili, qvi ne- 4 id est, Josue, ex iribu Benjamin exsistens Saul, po- 


rex! singula lempora, ad pracigiendum guid ſacere 
deberet Isrgel, principes ducenii - omnes qulem relique 
vidus ear um cousilium sequebantyr (I Paral. zu, 32). 
Et quad iidem daetores asini yuncupeutur, monstra- 
wr ex Jibro Cenesis, ubi sequitur: Issachar usiuus 
ſertis accubang inter ler min as, vidit reguie m guod es- 
uf band, et ſerram quod esset opti ma, ei uppaauil h- 
merum 5pup ad parigndumn, ſaci uaque esl tribulo ser- 
tien (Cen. Mx, 4, 15). Asmus in Libro Genesegs 
ſortis digityr, propter ſoruiindinem legis, eo guad 
in kamero legem poriarcs, el celeris lrihubus li- 
butum, id est doctrinam legis impenderei. Jo Libro 
wo Judicup agiuz dicuntur, eo gqued viribys ſracti 
& humiliay, algue infirm; manerent, jugo seilicet 


pulum Amalec, præcipienie Domino, deleyit, quod 
io spirity propheliz Debhora de Saule ſuturum pro- 
phetavit. Et hoc secundum schema, quod vocatur 
prolepsjs, dictum est, quad ipse essel delelurus Ama- 
lec, Sicus iv libro Samuelis babes (I Beg. zu, 48). 
Sed et quod ail, o Angles, ip Hebræo non legilur. sed 
Lalinus inierpres seusus gralis hac addidu. 

(Vers. 14.) De Machir principes descenderunl, ei de 
Zabulon, qui exerciſihu ducerent ad bellaudum. lo He- 
bra legilur: De Machir ? ©, priugipes desceuderunt, et 
subhaudiiur, ad bellanduw, id esl, proslernendum Si- 
saram principem. Et de Zabulon, subauditur, descen- 
deruni. qui exereium ducerenl. Ei de iribu Lexi, et 
de tr ia Issachar, subaudiuar, ad bellaudum, id est, 


bentium pressij aluue bumiliali, el sola lantum lege B ad Dominum callaudandum el exorandum. De gqui- 


lei canteni. 

(Vers. 12.) Surge, z ge Debbora ; zurge, loquere 
Canficum. Nolandum guad in Hebra o exspergisce le- 
ga/ur, id est, exspergisce in Spirity prophetiæ. Præ- 
ſyorym aque doctorum vocibus Debboya praypea- 
jury, ut exspergisegiur in spiritu propheliz et laugis, 
& gan cesset a Jaudibus Dei. Unge et gequitur : Lo- 
quere Canticum. Surge Barge, el apprehende captives 
lues, Ali Abingem. In Hebrao dicitur: * Pradare pre: 
dam, kar fili Abingew. ac seutentia yocibus egrum- 
dew etiam doctorum Barac admonet, ut depragetur 
rehquias iniyicorium &yerum!, et ad interneciqnem eos 
Wagye perducal, al namen sibi victorig laudabiliter 
nat. 


bus el sequitur. 

(Vers. 43.) Duces lasachar fugre cum Nebbars. 
ln Hebrzo : Princiges, id est. declares Legis ſuerunt 
cum Debborg ad colaudanduw Dominum, e Barac 
vesligia aunt Secuti, LuleNigendum ex, quia pars 
quedam illorum cum Nebbora ad laudandum omi 
num remansi, et pars Bargc xesligia sunt $eculj 
ad populum exhortandum ei debellandum Sisaram. 
Qui quaai in preceps ad barathrum 8e discriming dedii. 
2 —¾—¾3 se dedi discri- 

mini, præcipitaus se in lorreniem Cison, persequens 
el dobellans ex ereitum Sisaræ. Rarachrum enim in 
hoc loco lurrens Cison intelligitur. Diviso contra 46 
Ruben, maguanimorum reperla contentio est. In He- 


Merz. 13.) Tune gglvate aun / peliquig populi. He © bro non legitur contra 8e. Vox enim Debbore esl. 


w&Meniia ad intelligendum jungenda est 5eplentie 
Wberiuri, qua dicihuy: Ubi narranie judtilie Domini. 
clementice ſortis Israel; eo quod tune salvate gat 
teliquia populi. D axinas in ſoriakus dinicavil. lu lie- 
bra legitur: Dominus propler me in forjibus dimi- 
cazit, Ei est xox talius populi Israel; dimicayit enim 
progter eos in gypliiis, ei in cteris inimicis raed. 
Lade ei seduitur. 

Mers. 14.) Ez Ephreim dglevii eus in Amalec, id 
, Je Ahtens ex ibu Ephraip delevit ſurtes, 
ies iuimicos Israel in Awalec, sicui letzitur in libro 
Laodi: Fugaviigue Joe Amalec, el populum eiu i 
«Me gladii, etc. (£x0d. xxn, 13). Etqued idem dos ue 
& zriby Ephraim ſuerit, monstratur ex libro Nume- 


rorum : ubi dicitur : De tribu Ephraim Osec filium Nun Þ 


( Num. xm, 9), quem et in consequentibus Josue 
vocat dicens: Vocaritque Moyses Osce filium Nun, 
Joe. Et post eum in populos tuos Amalec. Post eum, 


in Hebrzo est 2 uri, id est ane ele. 
r uzabe ebjecha, Ei captirh captivitatem 


22 doctiores , jukla superiorem obcervatlionen : 
nam in Hebrao © mehhocecim, quod Hebræus 


noster Scriptor iuterpretatur Hoctores. 


a en es adeo Rabanus, principes, hoc est, 


2 r itipe Ecclesic 
et 2 nar fe cum llebræum 
landat , non ad ipsum Hebraicum (extum provoeste 


inctepans irihum Ephraim, eo quod imperio Domini 
non oblemperans, cum frairibus suis contra inimicos 
Damini debeHandos non iverit : sed timore perter- 
ritus, et verbis Dowini ineredulus ab eis se divi-erit, 
et pro eo magnanimus, id est, superbus reperius 
exstiterit. Unde et sequitur eorum increpalio in spi · 
riui prophetiee dicens : 

(Vers. 16.) Quare habilas inter duos terminos, wut 
audias 8idilos gregum? In Hebræo non legitur, duos, 
sed inter terminos b tuos, scilicet vicinarum tribuum 
tuarum, ut audias sibjlos gregum; ac si diceret : Gre- 
ges quibus abundas servare cupis, et eos amjtiers 
vereris, eorumque sibilos audire polius delectaris, 
quam cum ſratribus tuis ad debellandos hogtes I>raclt 
progredi niteris. Et quia hoe facis, imperio Domini 
superbus resistis. Unde et sequitur idipsum quod et 
supra : Diriso Ruben, magnanimorum reperta contenti9 


* Falzus est hoc os + Scriptor Mebraws - quis 
ip 


niextu Hobraico DUST 
1 1 10 2 id est, duos F sed hunks 


bat forte in suo Exemplari 7 Chaph aftixum, pre © 
A hammjsephetheca, pro AH ,“eͤeuin ho- 


Commentarioli bl auctorem, sed Hebræi no- 


22 cans z gu2 < my . 
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ext : eo quod male fecerit, imperium Domini par- A filiis Israel, et Mgyptiis pereuntibus. Et quia marg 


vipendens et superbus existens. 

(Vers. 17.) Cad trans Jordanem quiescebat. Et hoe 
increpando ponitur, eo quod remanente Ruben, cum 
eo Cad pari consilio remansit. Et Dan vacabat nat i- 
bus. Quia videns quod tribus Ruben et tribus Gad 
non irent cum ſratribus suis ad bellandum, timore 
perterritus, navibus vacando, ſugam arripuit. Aser 
habitabat in littore maris, et in portibus morabatur. Si- 
militer hoe increpando ponitur, eo quod et Aser in 
liuore maris habitans, in portibus moratus sit, ſu- 
gam potius arrepturus, quam fratribus combel- 
laturus. 

(Vers. 18.) Zabulon et Nephthalim obtulerunt animas 
guns morti, in regione Morome. In Hebræo, super re- 
gionem Morome. Et est sensus, Quia c#leris tribubus 
ire nolentibus, be duz iribus animas suas morti 
dederunt. Super regionem M orome. Morome enim in- 
terpretatur excelsus : pro regione enim excelsi, id est, 
Dei, obtulisse dicuntur animas suas, et ideo laudibus 
efſeruntur, cum cz#terx tribus reprehendantur. 

(Vers. 19.) Venerunt reges, et pugnaverunt. Reges 
terre Chanaan dicit, qui regi Jabin subditi erant. 
Pugnaverunt reges Chanaan. Idipsum repetit, In Ta- 
nach. Tanach enim provincia est, ubi est torrens Ci- 
son. Juzta aquas Mageddo. Mageddo enim civitas est 
posila super torrentem Cison. Et quod dicitur, Juxia 
aquas Mageddo, intelligitur juxia torrentem Cison, 
civitas Mageddo. Tamen nil tulere predanies. Hoc 
Subsannando dicitur, cum non solum nil praede 
tulerint, quin potius animas eruere nequiverint. 

(Vers. 20. ) De celo dimicatum est contra eos. Quia 
in quadraginta millibus lsrael clypeus et hasta inve- 
niri non poteral, idcirco Dominus de cœlo lapidibus 
grandinis, et igne dimicavit pro eis contra hostes 
suos. Sicut est et illud in libro Josue : Stelle manen- 
tes in ordine 8u0, ei cursu adversus Sisaram pugnave- 
runt (Jos. x, 11). Sielle Angeli intelliguntur, qui 
de calo contra Sisatam pugnaverunt. 

(Vers. 21.) Torrens Cison trait cadavera eorum. 
Est enim hic deſectus; et quasi interrogando, ubi? 
et respondeatur : In torrentem Cadumin, id est, in 
mari Rubro ; unde sequitur: Torrens Cadumin, lor- 
rens Cison. Torrentem Cadumin mare Rubrum vocal. 
Cadumin enim interpretatur * antiquorum, eo quod 


Rubrum Zgyptios emortuos evomuit, ita ut eos 
mortuos Israelitæ super littus maris viderent, et 
eadem cadavera piscibus et bestiis maris abstracta 
ſueriat : ideirco traxit torrens Cison cadavera eo» 
rum, ut pro cadaveribus Xygypiiorum sibi ablalis, 


cadavera Chauanæorum ipsius maris Rubri pisces & 


bestie comederint. Conculca, anima mea, robustos, 
Hæc Debbora in persona totius Israel dicit, ut omnes 
uno animo robustorum, id est, fortissimorum inj- 
micorum suorum colla conculcarent : sicut est et 
illud in libro Josue de quinque regibus Chananzo- 
rum (Jos. x, 24). 

(Vers. 22.) Tunc ungule equorum ceciderunt ſu- 
gientibus impelu, ei preceps ruentibus ſortissimis hog 


B tium. Ungule ' b eorum, in Hebræo legitur; lapidibus 


enim grandinis de cœlis, id est, ab Angelis eorum 
equorum ungulæ cecidisse traduntur : ut sit Sensus: 
Si ungul:e equorum tactu lapidum ceciderunt, quid 
putas equitibus accidisse ? 

(Vers. B.) Maledicia terra Meros, dixit Angelu 
Domini. In Hebrzo legitur : Maledicite Meroz, dias 
Angelus Domini. Angelus Domini ab Hebrzis Michael 
intelligitur, qui jubet per Debboram populo Israel, 
ut maledicant Meroz, id est, potestati Angelica, 
quz præerat Chananzis : Meroz enim interpretatur 
arcanum. Idcirco maledici jubetur, id est, anathe- 
matizari, eo quod Angelis c#teris dimicautibus pro 
Israel, ipse non solum non pugnaverit, verum etiam 
in adversitate eorum perstiterit. Maledicite habile- 


C toribus ejus, id est, Meroz, et populo ejus. Et reddi- 


tur causa cur maledicantur, quia seilicet non tene- 
runt in auzilium Domini, et in adjutorium ſortissimo · 
rum e jus. 

(Vers. 24.) Benedicla inter mulieres, Jabel, uzor 
Haber Cinei. Inter mulieres, seilicei Saram, Rebec- 
cam, Rachel, Liam, et cxteras ſerme mulieres. 
Benedicatur in templo, subauditur Domini, ut ibi sn 
memoriale ejus, sicut ct Judith. Et redditur causs 
cur benedicatur, quia scilicet sapienter et prudenler 
ſecerit, eo quod petenti aquam, lac dederit. Idcireo 
lac dedit, ut hostis ſugiens sibi dem potiorem gc- 
commodaret. Et si quzritur cur non vinum dederit, 
respondendum est quia domus Rechab vinum non 
bibunt, sicut habes in Jeremia propheta (Jer. xxx, 


antiqua miracula in eo ſacta ſuerunt, transeuntibus D 14). 


* flic quoque Hebrzus fallitur, quia in Hebrai- 
eo scriptum legitur OD NFY icbe sus, calcanei equi, 


* Apud Raban. interpretalur resurrectio.inutilis. 

b In meo autem ms. quod verissime scriptum ab 
auctore ipso arbitror, contrario sensu ad bane mo- 
dum totus locus iste recitatur: Ungule eorum. In 


— 


* 


= ungula equorum : nisi ipse alio fuerit usus exem- 
plari. 


Hebreo legitur, Tunc ungule equorum ceciderunt ſu- 
gientibus impeiu, et praceps ruentibus ſortissimis ho- 
stium, lapidibus enim grandinis, etc. 


ADMONITIO IN OPUSCULA SUBSEQUENTIA. 


1 Damus hanc laudem Martianœo, qui subsequentium Hebraicarum Ouæslionum in Regum et Paralipomenon 
(bros germanum auctorem , de quo lantopere anten ab Eruditis in utramque partem dis pulatum est, ez Rabani 
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1529 QUESTIONES HEBRAICE. IN L1B. 1 REG. 1530 
Vari tes:imonio indicavil. Usque in præsens tempus, inquit ille in præſira his libris Admonitione quam deseri - 
bimns, parum liquebat, quo Auctore edilæ ſuiszent hujusmodi Quesiiones : et ſalso probabile putabatur quedam 
in illis decerpia ſuiase ex Hieronymi Commentariis. Nunc vero maniſeslissime apparet, syntagmaia is|ec Aucto- 
rem habuisze quemdam, Hebr:rum in scientia Legis florentem, qui aliquanto ante Rabanum Manrum ritam 
duxisse perhibetur. Nam idem Maurvs conceptis verbis fidem ſacil, Hebræum illum anonymum edidisse Com- 
mentarios in Regum el Paralipomenon rolumina, quorum ipse Commentariorum capitula noanulla et observa- 
tiones inserere voluit cum expositionibus celebriorum Eeclesi Chrisi Scriptorum, ut nihil superezset ad studium 
ac diligentiam, qua libros jam dictos illustrandos susceperat. Praterea, inquit prefatione Commentariorum in 
libros Regum, Hani cujusdam modernis temporibus in Legis scientia florentis capitula traditionem 
Bebrzorum habentia non paucis locis simul cum Nota nominis ejus inserui : non quasi ingerens alicui aue- 
loritatem ipsius, sed simpliciter potius, quod seriptum reperi, ejus probationem lectoris judicio derelin- 
quo. Eadem inculcat prefatione Commentar. in Paralipomena : Quatuor, inquit, Commentariorum libros edi- 
d, quos et sacratissimo genitori vestro Ludovico Imperatori prasentialiter in nostro monssterio tradidi ; 
in quibus, sicut et præsenti opere ſeci, Josephi Judzorum historici narrationem, necnon et Henni cujus- 
dam modernis temporibus in scieutia Legis florentis opiniones plerisque in locis interposui : sed non ita, 
ut quasi lectorem invitum ad ipsorum traditionis assensum pertraherem, sed magis judicio ac probationi 
ipsics illa derelinquens. Jam si capitula illa Hebræi scriptoris, inserta Commentariis Rabani Mauri. contendas 
cam Hebrœis Ouæstionibus in libros Regum et Paralipomenon, ubique eadem rerba. nec plura, nec pauciora depre- 
hendes : unde evidentissimum exsurgit argumentum, Hebræum illum Mauri in scientia legis florentem, ipsissimum 
eue parentem Questionum istarum H ebraicarum consequentium. Certe abs Hieronymo tantum hic difſert Hebrevs, 
quantum differt a margarita pretiosissima vitrum aut orichalcum. Et miror homines eruditos probabile exizti- 
maze mulla ex Hieronymi Commentariis derivata ſuizze in (ueestiones supradicti Hebrai : cum in illis mulla 
tententiæ legantur Hieronymianis dissimiles ac contrarie ; et null prorsus, vel perpauce int eniuntur Traditiones 
Hebraice latinitate, eruditione, s1nudioque Hieronymi 8a:is dignæ. 

His tantum addimus, videri interdum plura quam hic sunt, sub hujusce Hebræi nomine ad libri oram preno- 
tato, contra quam Martianens sentil, penes Rabanum exhiberi : que vero ex Hieronymo ibi afferuntur, non ez 
oliquo Questionum Hebraicarum libro, qui interciderit, sed ex Commentariis in Prophetas, alis S. doctoris 
operibns, et cum primis ex illo de Nominibus Locorum describi. Cæterum vide quæ de hujusmodi Hieronymianis 
Ques:ionibus in reliquos Scripture libros sive deperditis, sen verius minime elucubratis, in generali preſatione 
obervamus. 1510s exegimus ad fidem domestici ms. codicis, quo s@pius usi sumus tum ad ipsius Rabani ſectio- 
nem, que subinde melioris est ſrugis. Sed et alio usi sumus ms. codice Mediolanensi, Bibliothece Ambrosiane 
ab D litera, et numero 88, cujus Variantes Lectiones in hac editione (quod in precedenti per typothetas non 
8's licuit) suis quasque locis expendimus. 


QUASTIONES HEBRAICA 


IN LIBROS 


REGUM ET PARALIPOMENON. 


IN LIBRUM I REGUM. 


(Cap. I. — Vers. 1.) Fuit vir unus de Ramathaim A citur (I Paral. v1). Matrem quoque ejus de tribu quda 
Sophim, de monte Ephraim, et nomen ejus Elcana, exslitisse monstratur, in eo quod Ephratzens vocatur. 
filius a Jeroam, filii Elin, filii Thou, filii Suph Ephra- Ephraizus ab Ephrata uxore Caleb, quam constat 
tens. Ramalhaim interpretatur, duo excelsa: Et hæe de tribu Juda ſuisse, dietus est. Et si quem movet, 
duo excelsa, duz intelliguntur tribus: regalis vide- quod * b non ab Ephraim, sed ab Ephrata, Ephra- 
licet, et sacerdotalis. Quod Pater Elcanz de tribu tæus yocetur : videat in subsequentibus, qualiter 
fuerit Levi, liber Paralipomenon plenissime docet, David filius viri Ephratzi vocetur : cum liquido pa- 
in quo series genealogiz illius usque ad Levi perdu- teat eumdem Isai, non de Ephraia, sed de iribu 


| Ita codex ms. monasterii Gemmeticensis nostri. Idem habet et Rabanus Maurus in eap. 1, lib. 1 Re- 


Ali contrario sensu legunt cum editis libris, quod gum. 
ab Ephraim, non ab Ephrata, Ephrateus vocetur. 


* Ms. Ambros. filius ejus Jeroboam. : non ab Kphrata Ephratexs, ele. Ita et Ambros. mis; 
> Ms, eum pridem edſtis libris. quod ub Ephraim, | 


MY 
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Jada tx $tfefsx6, et probet eumd em Bicafid Fptitarifuiltt A et os eus increpat, que ob feeundttatem bi con- 


4b EG⁵Hratd, hon $b Efiitiſm dei. Sophim, sp6+4uhit- 
ſores ſuterpretantur. Specutatores hic Propheta in- 
teinguntur, qudeum Mins Elcans fut. De monte 
Eptraim: De monte vero Ephraim fuisse Mieitür, 
quis ii efat eius Mabftatw. Intra butetas namque 
tribes ; habit vH Levitarum fufsst non dubium 
est. 

Vers. 5, 4.) Fi abcolrdecbitt vir lite de civitare sun 
mars Mies. Tribus ſetiviiaibas , Paschæ vide- 
Heet, et penterostes, 
rum ascendebat in domum Domi. Dediigne Phe- 
nent arori cut et enictis fil, ej et filiabus pirtes. 
H# partes, bestes intelnguntur, que in lisdem 
tribus ſestteitatibes juxta morem ius gentis, uco- 
rms; et Nperis, te ſamulis tribuebantür. 

Vers. 5.) due antem dent purtem unum tristis. 
IN Heb rg Na ſegltur: Ann autem dedit partem nnam 
du yſſrem, hun Ahinim il igebnt. 

(vers. 40.) Ne reputes ancillum tnum quart with 
et abus Real: quit er multttudine mœrbris vt db- 
tors met böocnta sum une ad priviens. Belial enim 
Amer pteisſür, nhague ingo. Et nötandum qudd ond= 
nes, qui ebrietatem sectantur, filii Belial vocenttf. 

(Vers. 24.) Ft addufit eum 37HHE, pobtgiant ub lar. 
Furrer in ruled tribas, Bt Tibits todiis ſafine, et 
HNpRBPa bin et addi Hit bum in Homniti Domini th 
Sits. in Mere not irtbus modiis fartfice, sed 
modal Mint WERdt : quem locum apud Latinos 
Seri tbrtiint vnc constat 6546 depraratum. Si eum 
ehm Viittis Hb, tes möchtos fartm v obtutit, con- 0 
tea prwermm letzis fern. in kege ubm [is prweißl- 
tur: Mensis 8eptimi , prima dies venerabilis et 8ancta 
eri! vobis: Omue opus servile non facietis : dies tlan- 
goris est et tubarum : offeretizque holocaus/um in 
edorem suavissimum Domino: vitulam tle urmento 
unum, arielem unum ans afhnicilos ihimiicHHdtos 
seplem, el in 8acrificiis eorum simile oleo consperse: 
Tres decimas per singulos ritulos, duas decimas per 
arietem, unum teciman per ugnum (Levit. AKAI, 34 et 
Num. KAI, | « Gch.) He vb deelma, deeidha pars 
erat Ephi. Unde datur intelligi, quod Elcana non 
oblulerit tres modios farinze cum tribus vitulis, sed 
novem decimas: quibus secundum Hebraitam men- 
suram, uns eſlicitur Ephi. 

(Cap. H. — Vers. 4.) Exsultavit cor meum in Do- 
Wend, et brnktä tu bot corn eum th Donn. Cor- 
nu, num vocal! quia quando sine Hlio erat, absque 
evrnu videbatur sibi esse. | 

(Vers. 3.) Retedaiit betera de ore veilro, In lie- 
bF&6 Ita nabetur: Exeunt velera, eic. Et est sensus: 
Eiesnt numitia de ore vestro, de quo antea gran- 
dia bi süperba exibant. Quibus verbis Phenennam 


ne, 


| Nullum est viſium in Latinorum yers\e uh 
» abunde 


legimus tribus modiis ſarine: quia , ut ali 
probatum est ex Hieronymo, Ephi, Hebravorum 
mensura est trium modiorum. Consulat lecior scho- 
lia nomra in primum eaput primi libri Samuelis. 


* Cum Gemmeticensis ms. legit Rabanus quoque. 


et solemmtate Taberhitils- - 


eessam, contra Artiant eletabatur. 

(Vers. 3.) Afcns fortiam auer et, et inn 
nern unt tobore. Arcus Æęyptiorum, is 6ht, ſoF= 
titido et potentia, superata est: et innirmi, seinett 
ler sette, tonfortati sunt, Alter: Ates, id est, tit: 
perhia et fbrütudo Phenenne, qua fit fifiis gtoriabs⸗ 
tur, superata est: et Anna, quit 66 stertiitatem in- 
firma erat, ateincia est robert fiftprum. 

(Vers. 8.) Douec sterilis peperit phiinids : et gu 
multos Nubebat filios , In Hr P86. Ti Habra &t 
In Septuaginta transfattone, hon pfrfmi, sed t plen 
ſeguntur. Jad#i bunte töcum ta intetligunt, quod 
nato Samoete, mortutis sit Afins primogenltus PhE 
nenn b, * et ita oftis His Anne, Phenennt Mi 


B mortul sunt. Sed quærendum est quomod hve stare 


possft, cum Phenenta septem: Auna autem nog 
ptusquam quinque fitios habuerit. Ouam quwsttonem 
Hlebrri soltentes, duos Mios Sammells eum ils 
Amme anntmerint; 

Vers. 8.) Domini enim sunt cardines torrw, ei 50. 
znit zuper ebs orbem. In Hebtæo its habetur: Dom 
int Hunt aſſticti terre. AMMictos terre, Hebræi patis 
erty spiritu et humiles Forde intelligum: super 
qubs Dominom orbem posulsse dirunt: qula ebrum 
meritis terram start àutumänt. 

(Vers. 10.) Domunm furmitt ab unt un terkarti 2% 
et zuper ips0s in ceſs romnbit, Super adversariog 
$008 Dominus in clis tonabit: seul est inud in L 
bro Josue: Cungiit ſagerciit a ſatie Tifacl, el een 
in descensu Bethoron, Dominus mist auer #68 Hupides 
mag nos de cœlo usque Aztcha® el mortui zun! mulls 
plures lapidibus grandinis, quam quos gladio percui - 
serant fei rue (Jos. X, 11). 

(Vers. 22.) Eli autem sene erat ralde, et audivit 
Omhia gue Jaciebant filii dui uhiverso Israeli: et quo- 
thotlo durmiebunt cum mulieribus, qua observabant 
ad ovtium labernaculi. Dormisse cos dicunt Hebrzi 
cum mulieribus, eo quod post menstrui tempus aut 
partus, non ilipleto (ecundum legis prieceptuth) sa- 
erifieio, suadebant eas ad viros Sus redirs ; Þ eis- 
que commisceri. Et dormire ideo dicyniur : quia 
eas dormire cum viris suis, contra præceptuim legis, 
Ffacidbant: Udde idem Eli post paulum ail : 

(Vers. 24.) Non est enim bona ſama quam ego audio, 
ut transgredi ſaciatis populum Domini. Transgressi0- 

nem ergo populus faciebal: quia, $acrificio non rite 
peracto, yxoribus suis jungebatur. Sicul enim vi ex- 
torquebant carnes ab immolante : ita etiam extorque- 
bant sacrificium ab offerente. Et ideireo sicut in au- 
ferendis carnibus, ſaciebant homines detrahere sa- 
erificio Domini, ita quoque nihilominus in conjungen- 
dis uxoribus, transgredi faciebant populum Domini. 


D 


* Idem codex Gemmeticensis legit hoc loco, el 
ow» Anne nascentibus, mortui sunt fili ginguli 

henennge. Apud Erasmum, moriuns primogenitas 
Phenenne, mortui sunt et alli filit, 


b In meo ms. verba, eigque commisceri, non sunt. 
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i Deus. Quia placato sibi viro, in quem peccavit, 
placabilem sibi facit Deum, cui in viro peccavit. Si 
autem in Deum peccaverit vir, quis orabit pro eo? Non 
ergo eo modo in virum, quo in Deum peccatur. Quia 
in virum peceare, peccatum qualecumque est, le- 
viorque remissio. In Deum vero peccare, id est, ab 
ejus cultu recedere, impietatis peccatum est, diffi 
eiliorque remissio. Et quoviam cum iu virum quis 
peceal, placato sibi viro, facit sibi Deum placabilem. 
In Deum autem cum quis peceat, quis orabit pro eo! 
Ae si dicatur: Per quem, Deum, sibi in quem pec- 
envit, propitium ſacere poterit? 

(Vers. 27.) Venit autem vir Dei ad Eli, & dixit ad 
eum: Hec dicit Dominus: Numquid non aperte reve- 


QUASTIONES MEBRAICE. N LIB. ! N. 
(Vers. W.) $i peccaverit vir in virum, placari potest A ibescut anima tun. Ieo Domfnus se non penitus ob- 


ur om ex dome Bf virum ab altar? sue de, ut 
semper de domo Eff esset in domo Domini vir, qui in 
dignitatesacerdotii afinm substitutum videret: et 56 
eadem dignitate privatum videns, ocult eus deftce- 
rent, et anima tahesceret. Unde et in subsequentibus 
dieitur: Feniat ut * adoret eum, id est, sacerdotem 
magnum : et accipiat ab eo nummum argentoum, ed 
tortam panis, dicatque : Dimilte me, obsecro, ad nnem 
partem $acerdotalem, ut comedam buccellampanis. 

(Cap. III. — Vers. 1.) Et sermo Domini erat pre- 
tiosus in diebus illis. * Pretiosus dicitor, quia perra- 
rus erat. Omne enim quod rarum est, pretiosum 
est. Non erat visio maniſesta; quia prophetia non 
plene mani ſestabatur. 


latus um domui patris tui, cum esset in Egyplo in B (Vers. 2.) Factum est vero in die quad am, Ell jace- 


domo Pharaonis? et elegi eum ex omnibus tribubus 
lerael mihi in sacerdotem, et cetera, Hune virum 
Dei, * Judzi Phinees dicunt : quem ef Eliam autu- 
mant. Revelatus vero Dominus ſuisse dieltur domul 
patris ejus, id est, Aaron: in eo loco ubi alt: Dixit 
enim Dominus ad Aaron. Vade in occursum Woysi in 
deserto (Exod, iv, 27), et cetera. Et in hoe loco 
primum Dominus ei revelatus dicitar: In sacerdotem 
vero electus est ex omnibus tribubus israel: sleut 
habes in * Elle Smoth et in Vajecra. Quod vero sit: 
Venit vir Dei ad Eli, et emtera que sequuntur, ante 
tempus Elcanze dicta fuisse arbitrantur : sed hie ob 
gloriam Samuelis interposita dicuntar. 

(Vers. 31, 32.) Ecce dies venient, ei precidam brau- 
chium tunm, et brachium domus palris dul. Brachium, 
b arcam vocal, et dignitatem sacerdotii, Ut non sit 36. 
nex in domo !ud. Senem, 8acerdotem magnum dicit: 
Ei videbis mul um tuum in templo, in universis pro- 
speris Israel. ETmulus domus Ell, Sadoc sacerdos 
exsiitlt: qui, ejecto Abies thar a Salomone, $acerdo- 
lum su-cepit: sicut in Malachim legitur : Projectt- 
que Salomon Abiathar, ne esset sacerdos Domini, ut 
impleretur verbum Domini, quod locutus est super do- 
mum EA (III Reg. u, 27). 

(Vers. 33, 36.) Verumiamen non auſeram penitus 
rirum ex te ab altari meo, ut deficiant oculi tui, et ta- 


bat in loco 840: et oculi ejus caligaverant nec poterant 
videre. Hie eniu distiuguendum est, et postea Infe- 
rendum : Et antequam lucerna Dei exstingueretur. Sa- 
muel aulem dormiebat in templo Domini, ubi erat arca 
Dei. Intelligi autem hoe modo debet. Et antequam lu- 
cerna Dei exstinguerelur, in templo Domini, ubi erat 
arca Dei, Samuel dormiebat. Quod vero ait: Ante- 
quam lucerna Dei exslingueretur, intelligi oportet, an- 
tequam lux diurna ſieret: quando eadem exstinguenda 
erat lucerna. Sie enim a Domino per Moysen jussum 
erat, ut eadem luceret usque mane: 8icut est itfud 
e Exodi : Prœcipe, ait Dominus, filiis Israel ut afferant 
tibi oleum de arboribus olivarum purissimum piloque 
contusum , ut ardeal lucerna semper in labernaculo 
Domini : et collocabunt eam Aaron et filii ejus, ut usque 
mane luceat coram Domino (Exod. xxvu, 20 et 21). 
(Vers. 7.) Porro Samuel necdum sciebat Dominum. 
Nescire Dominum dicitur : quia per prophetiæ mys- 
terium necdum ei revelatus ſuerat sermo Domini. 
(Vers. 41.) Dixit Dominus ad Samuel: Eecs ego 
facio verbum in Israel: quod quicumque audierit, tin- 
nient ambe aures ejus. Hoc in loco comminatiq Do- 
mini est super Eli, et super domum ejus : eo quod 
in peccato filiorum Eli, Area Dei caperetur, et 
Israel rueret, et ejus filii interirent, et domus Eli 
sacerdotio domus Domini privaretur ; et ob id fac- 


| Elle Emoth apud Hebrzos vocatur liber Exodi, D esse, veniat us adore! eum, el cccipiat ab o nummum, 


quia incipit ab illis verbis, Hac sunt nomina, etc. 
imiliter Exodus vocatur Vajecra, id est, et vocavit : 
banc habentes Hebrei consueludinem,- ut ab exor- 
diis nomina voluminibus impanant. 

* In versione Hieronymiana, sive in canone le- 
braicz, veritatis a nobis edito legimus, veniat ut ore- 
tur pro eo, el offerat nummum, eic. Sed ad marginem 
e regione postum est scholtion Hebræi seriptoris 
hujusce opusculi, indicans in Hebrajico scriptum 


* Sic enim $sentiunt, inter Pontiſices Aaronem et 
Heli, nannist duos, Elertarum seilicet et Phineem 
inte cessisse, atque adeo replende intercapedini 
plura vitæ Phineis sacula commenti sunt. Immo et 
Rabbini quidam eum non hominem ſulsse, sed An- 
gelum mortali corpore indutum dixerunt, qui $a 
2 hune in mundum venerit, abieritique; et ad 

eli quidem venisse eum ultionis a Deo nuntium, 
ilerum sub Salomone paruisse , quasi Phineem fi- 
lium Eleazari: venturum denique extrema s#xculo- 


etc. Quo argumento maniſeslissime comprohatur, 
unum esse auctorem scholiorum canonis Hebraic. 
Verit. et Quzstionum Hebraicaram in libros Re- 
um. 

10 Verus Hieron, in Commentar. in Isai, lib, v, 
cap. Xin, 12, ad verha Pretiosior erat vir auro. Pre- 
tiosum, inquit, dicitur omne quod rarum est. . Et in 
Samnetis volumine contine(ur, sermo Domini eral pre- 


liosus in diebus illis, id esl rarus. 


rum die sub Eliæ persona ac nomine comminis- 
euntur. 

's Penes Rabagum, Brackium dignilatem el robur 

i umi Sacerdotis, eie. 

. ex Rabano duximus emendandum, iſhed 
Erodi, vel in Exodo, pro quo incongrue hactenus 
editi, i{{ud in Hebr&o : meus uns., illud in libro, Sug- 
ple Erodi, hac enim utitur s£pe phrasi ng! ut 
est illud in libro Cenesis, l, atque his 8imilia. 
Facit cuu Ambros. meus ins. liber. 


tum, audientium aures tinnirent stupore vehementi. A 


(Vers. 15.) Aperui!que ostia domus Domini, et Sa- 
muel timebat visionem indicare Eli. Non est intelli- 
gendum quod Samuel aperuerit ostia domus Do- 
mini, sed sacerdos. 

(Vers. 19, 21.) Et non cecidit ex omnibus verbis Sa- 
muel in terram. Non cecidisse ex omnibus verbis 
ejus in terram dicitur : quia quidquid prophetabat, 
rebus gestis demonstrabatur. Et erenit sermo Samue- 
lis universo Israeli. Sermo ejus ſuit ad universum 
Israel, quod percutieudi essent a Philistzis propter 
peccata fliorum Eli: quem sermonem eventus rei 

posten probavit. 

(Cap. VI. — Vers. 14.) Era! autem ibi lapis ma- 
gnus : et conciderunt ligna plaustri. Lapidem istum 
Hebræi aram ab Abraham #dificatam intelligunt. 

(Vers. 17, 18.) Hi sunt autem ani aurei, quos reddi- 
derunt Philistiim pro delicto Domino: Azotus unum, 
Gaza wnum , Ascalon unum, Geth unum, Acharon 
unum. Quinque anos et quinque mures, he quin- 
que civitates dederunt. Reliquæ autem eivitates pro- 
vinciarum, ei ville que eraut absque muro, mures 
tantum dederunt. Idcirco dicitur, ab urbe murata 
usque ad villam qu erat absque muro. Quod autem 
sequitur: Et usque ad Abel magnum, super quem po- 
awerunt arcam Domini. Abel magnum civitas est in 
termino Israel. Abel magnum idcirco vocatur, cum 
antes Bethsamis vocitata sit, sive propter luctum 
super viris Bethsamiübus ibi factum, sive propter 
distinctionem civitatis Abel Bethmaca, de qua excla- 
mavit mulier sapiens ad Joab, dicens : Qui interro- 
gant, interrogent in Abela. Sic itaque intelligendum 
est, quod ab urbe murata usque ad villam que erat 
absque muro, ei usque ad Abel magnum, dederint 
mures. Super quem, id est, super luctum, poxue- 
runt arcam Domini, que erat usque ad illum diem 
in agro Josue Bethsamitis. Fuit ergo in agro illius, 
donec in Cariath-Jarim ducta est. 

(Vers. 19.) Et percussit de populo septuaginta viros 
et quinquaginia millin plebis. In Hebræo ita habetur: 
Et percussit de populo septnagin'a viros et quinqua- 
ginia millia viros. Hos septuaginta viros, Jugices 
septuaginta Hebrzi intelligunt. Quorum merite et 
gloriz quinquaginta millia viri comparabantur, sic- 
ut et de David dicitur: quia tu unus pro decem 
millibus compularis. 

(Cap. VII. — Vers. 2.) Et factum es! ex qua die 
mansit area Domini in Cariath-Jarim , multiplicati 
aunt dies, id est, viginti anni. * A tempore quo re- 
probatum est sacerdotium Eli usque ad Samuelis 
ducatum, viginti ſuerunt anni miseriarum reſerti. 
Peracto vicesimo anno, translata est eadem arca a 
Samuele in Masphat, et de Masphat transtulerunt 
eam Samuel et Saul in Galgala. Inde translata est 

a Saul in Nobe. De Nobe in Cabaa. De Gabaa trans- 
lata est a David in domum Obed Edom. De domo 
Obed Edom traustulit eam David in Sion. De Sion 
transtulit eam Salomon in Sancta Sanctorum. 


AD TOMUM UI OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 


(Ibid.) Et requievit omnis Israel post Dominum. 
Requievisse post Dominum dicuntur: quia abjectis 
idolorum sordibus, Domino se ad serviendum 1010 
corde tradiderunt. Quod et in subsequentibus di- 
citur: | 

(Vers. 4.) Abstulerunt ſilii Israel Baalim et Asta- 
roth, el serrierun ! Domino soli: et convenerunt in Mas- 
phat, hauseruntque aquam, et eſſuderunt in conspectu 
Domini. Hebrai tradunt quod coram Domino in 


eamdem aquam maledicta congesta sint: et sicut in 


lege mulier zelolypa hausta aqua probatur, ita et 
hie idol-latrie hae aqua probati sunt. Hi videlicet qui 
se idola coluisse penitus denegabant: Tradunt etiam 
quod quicumque idololatra hane aquam gustasset, 
labia ejus ita sibi adh#rerent, ut nequaquam ea ab 


B invicem idololatra separare posset. Hoc indicio idolo- 


latra deprehendebatur et interſiciebatur. Qued et se- 
quentia demonstrant in eo, quod ait : 
(Vers. 6.) Judicavitque Samuel filios Israel in Ma- 


sphat. Judicare in hoc loco idololatras, secundum le- 


gem morti tradere intelligendum est. Dicunt etiam 
quod Moyses hoc modo idololatras qui sibi vitulum 
ſecerant, probaverit quando arripuit vitulum et com- 
bussit, et contritum usque ad pulverem sparsit, in 
aquam, et dedit ex eo potum filiis Israel. 

(Cap. IX. — Vers. 7.) Dixitque Saul ad puerum 
guum Ecce ibimus : quid ſeremus ad virum ? Non 
enim putabat Saul sibi asinas a Samuele aliter indi- 
cari, nisi pretio divinationis, ideo ait: Quid feremus 
ad virum ? 


C Vers. 12.) Festina nunc: hodie enim veniet in ei- 


vilalem : quia sacrificium es! hodie populo in excelso, 


Sacriſicium in hoc loco prandium intelligitur, quod 


praparaverat Samuel populo in Kalendis. 

(Vers. 19, 20.) Et dimitiam te mane: et omnia qu 
sunt in corde tuo indicabo tibi: et de asinis, quas per- 
didisti nudinstertius, ne 80llicitus sis: quia invent 
sunt. Erat in corde Saul, sicut Hebræi tradunt, quod 
rex ſuturus esset, quia viderat per visum se in ver- 
tice arboris palm collocari. Quz visio signum re- 
gale ſuit. 

(Cap. X. — Vers. 3.) Cumque abieris inde, et iltra 
transieris, et veneris ad quercum Thabor, incenient te 
ibi tres viri ascendentes ad Dominum in Bethel. Hi 
viri cansa orationis ibant in Bethel, ubi Jacob lapi- 


D gem erexerat. 


(Vers. 5.) Post hœc renies ad collem Dei. Collis 
Dei locus erat, ubi Prophet habitabant, Et insiliet 
in te Spiritus Domini et prophetabis cum cis. Prophe- 
iasse eum ibi Judzi dicunt de ſuturo 8xculo, de Gog 
et Magog, et de premiis justorum et pena impio- 
rum. 

(Vers. 7.) Quando ergo venerint signa hac omnia 
tibi, ſac quecumque invenerit manus tua, quia Deus 
ſecum est. Ac $i diceret: his signis nosse poleris , 
quia Deum te regem ſore voluit. Et idcirco ad omnia 
que libi agenda sunt regaliter age, quia Deus tecum 
est. 


* Tota hec pericope a verbis, A tempore, usqus reſerri, in meo ms: desideratur; 
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quippe descendam ad te ut offeras oblationem, et im- 
moles victimas paciſicas. Septem diebus exspeclabis 
donec veniam ad te, et ostendam tibi que ſacias, Vide- 
tur quibusdam inculpabiliter Saul obtulisse holo- 
eauslum, cum Samuel exspeciatus ab eo, juxta placi- 
lum sepiem dierum non venerit. Quod si quis bunc 
locum bene distinxerit, inveniet eum non immerito 
tulpatum ſuisse et inobedientem redargutum. Locus 
zutem hic apud Hebraos ita distingwtur: Et de- 
xendes ante me in Calgala : ego quippe descendam ad 
le. Ei postea infertur : Ad offerendas oblationes et 
inmolandas victimas pacificas, septem diebus exspecta- 
bis, donec veniam ad te, et ostendum tibi qui ſacias. 
Non enim Samuel, suum præstolari ad ventum Sauli 
zeptem dierum tempore præcepit, sed ad offerendas 
oblativnes, et immolandas victimas pacilleas, se ab 
eo eisdem septem diebus voluit exspectari. Quod ille 
nequaquam ſecit, et ideo merito culpatur, et stulti- 
liz elogio denolatur. 

(Vers. 12.) Responditque alter ad alterum, dicens : 
Et quis paler eorum? Ac si diceret; Et quis * major 
illo in dignitate et sapientia %Optime enim potest 
inter Prophetas versari, et pater corum, id est, 
magister vocari, qui tam doctus et sapiens est. Pa- 
ler magister yocatur : sicut Eliszeus Eliam patrem, 
id est, magistrum vocat: Pater mi, pater mi, currus 
Israel et auriga ejus (IV Reg. u, 12). Et in libro Job, 
Heliu Eliphaz patrem, id est, magistrum vocat, hoc 
modo: Pater mi, probetur Job usque ad finem (Job. 
. 36). 

(Cap. XIII. — Vers. 1.) b Filius unius anni erat 
Saul cum regnare cepisset. Duobus autem annis regua- 
vit super Israel. Non de Isboseth filio Saul, sed de co- 
dem Saule dictum est hoc. Sie enim erat innocens, 
quando regnare cœpit, sicut filius est unius anni, et 
in eadem innocentia duobus reguasse annis dicitur. 

(Cap. X. — Vers. 28.) Locutus est autem Samuel 
ad populum legem regni: llebræeus, Judicium regni. 
Et reposuit coram Domino. Coram Domino, id est, 
coram arca Domini, qu erat in Masphat. 

(Cap. XII. — Vers. 11.) Et misit Dominus Jerubaal 
el Bedan et Jephla, et Samuel, et eruit ros de manu 
inimicorum vestrorum per circuitum. Jerubaal ipse 
est Gedeon: et Bedan ipse est Samson. 


QUASTIUNES HEBRAICA. IN LIB. 1 REGUM. | 
(Vers. S.) Et descendes ante me in Galgala: ego 4 modi ſamam : percussit Saul stationem Philiatinorum. 


Sic enim intelligendum est, quod cum audissent 
Philistiim, subauditur, conturbati sunt. Saul cecinit 
buccina. Ilæe buccina signum victoriæ et exhortatio- 
nis ſuit, ut audirent et nossent llebræi, conturba tos 
et superatas esse Philist os. Propterea sequitur: 
Et universus Israel audivit hujusmodi ſamam: Per- 
cussit Saul stationem Philistinorum. His rebus com- 
perti«, conſortatus est I>rael propter hoe. Et sequi- 
tur: Et erexit ge Israel adversus Philistæos, id est, 
viriliter ccepit agere contra Philisteos. 

(Vers. 6.) Quod cum vidissent © filii Israel ze in 
arcto positos.: uſflictus enim erat populus: absconde- 
rant se in speluncis et in abditis, in petris quoque & in 
antris, et in cisternis. Hebræi autem transierunt Jorda- 


R nem in terram Gad et Galaath, 4 Si se abscondit 


Israel in præſatis loeis, quid est quod ait: Hebrei 
autem ([ransierunt Jordanem. Absconsis evim quibus - 
dam Israelitis qui Saul et populum qui cum eo erat, 
reliquerant: quadam pars eorum qui bie Hebræi 
vocantur limore perterriti , defecerunt a Saul eta 
viris qui cum eo erant, et descenderunt in casira 
Philistiim. Quem locum ad intelligendum clarius et 
maniſestjns sequentia demonstrant, in eo loco ubi ait: 
(Cap. XIV. — Vers. 21, 22.) Sed et flebrei qui 
ſuerant cum Philistiim ab heri et nudiuslertius, ascen- 
deruntque cum eis in castris, reversi sunt ut essent 
cum Israel, qui erant cum Saul et Jonathan, Onmes 
quoque AI. ergo] Israeli, qui se absconderant in 
monie Ephraim, andientes quod ſugizsent Philistiim, 


C 80ciaverunt de cum 82is in prœlio. Et versus ad pra- 


dam; tnlit oves et boves, et vitulos, et mactaverunt in 
terra, comeditque populus cum sanguine, Non ſecit 
populum irritum juramentum, quo eos Saul adjura- 
verat, dicens: Maledictus vir, qui comederit panem 
usque ad resperam, donec ulciscar me de inimicis 
meis : quia victoria jam potiti erant: sed peccas+e 
Domino et cum sanguine comedisse dicuntur : quia 
contra legis preceptum antequam sacrificium vesper- 
tinum perageretur, comederunt. Sic itaque usus 
erat, ut quando homicidium ab eis, aut in suis, aut 
in exteris fiebat, ut non comederent, antequam sa- 
criſicium vespertinum pro eis ſieret. Aliter peceasse 
Domino et comedisse cum sanguine dicunt: quia 
mactatis vieümis, non obtulerunt ad sanetuarium 


(Vers. 14.) Si timueritis Dominum, et servieritis ei, D sacerdotibus juxta legis preceptum adipem et sau- 


el audieritis vocem ejus, et non exasperaveritis 0s Do- 
mini. Os Domini, dicitzos Prophetarum, qui ex ore 
Demini loquebantur. 

(Cap. XIII. — Vers. 3. 4.) Quod cum audissent 
Philistiim, Saul cecinit buccina in omni terra, dicens : 
Audiant Hebræi. Et universus Israel audivit hujusce- 


* Praposterns ordo capitulorum exStal hoc loco, 
nam verba istec initio capituli decimi tertii legun- 


* In meo ms., quis major illorum in dignitate, etc. 


b Videas hc lamen suo, non præpostero ordine, 


penes Rabanum recitari. * 
© = Vulgato interprete meus ms., tidiesent viri 
af af 4 


guinem, cum videlicet sanctuarium secum haberent. 
Quando locus sanetunrii procul erat, jubetur [Al. 
jubebatur] sanguis victimarum in terram ſundi, «de 
his videlicet victimis quas ad $y0s * esus prepara- 
bant. Quando vero sanctuarium præsens erat, san- 
guis hostiarum super altare Domini jubetur ſundi, 


tur eum tamen alia consequenter posita sint, quæ ad 
caput decimum et duodecimum noscuntur. 


4 Apud Rabanum , Questio non indigna oboritur, 
gi ge — abscondit. eic. ac deinde, Quod ita soli 
tur, Absconsis quibusdam, etc. | 

Sic. ms. meus et Rabanus legunt. Antes erst ad 


% theiis: 
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sent est Hffad in ro Heuteronomff: Sungutnem Ro#- A mitias eorum que ceva sunt. Primiliz bie 6a que 


farum luarum ſandes in Hart / cuynibus atem ipge 
vesceris : quod profatns tamen non feet popeles + 
Peccasse ideireo diciter Domino , et eum samguine 
comedisse. 

(Vers. 35.) £difieavit auẽm Saul altre Deming. 
Tune primum cepit edi ficare altare Domino. Nebr us 
non habet primum. Querendum jtaque cum antes 
legatur ædiſſeasse altare, quando # Samnele inere- 
patus est, eur hie dieatur, func cpi edificare allare 
Domino. Xdifteasse itaque antes legitur altare: sed 
quis invhedienter illud edificavit, non Domino di- 
fieasse intelligitar. Hie sutem quis obedienter et 
recte ia #dificayit; Domino edificasss perhibe- 
tur. 


potiora et meflora erant, inteſligende sunt. 

(Vors. 29.) Porro tHinmphator in Jerael uon parcel, 
et penitudine non flectetur ; neque enim homo eat, ut 
agat penitentiam. In Hebræo legitur, porro triumphe- 
tor Icraeſ non mentietur. Trlumphator iste Deus esl. 
Non mentietur, quia ea que promittit sibi famulag- 
fihus, largitar. Ponitudine non flectetur, quia 508 
penitet eum de bonis que largitus est. | 

(Vers. 30.) Sed nunc honora me coram 'seniofibus 
populi mei, et coram Israel. Honora me sicul regem, 
ut ego præcedam sicut rex, et iu subsequaris, of 
adorem Dominum Deum tuum. Senes autem populi 
sul, suam iribum : et coram lsrsel, cetera, Lribus 
Israel dielt. 


(Vers. 38.) Dizitque San: Applicate bur unirer- B (Cap. XVI. — Vers. 18.) Et reqpondens unn & 


9% Myulos populi. 4ngnlos populi , princlþes po- 
puli voeat, quibus idem populus adtrerebat. 

(Cap. XV. — Vers. 3.) Nunc ergo vade et pereute 
Amate, et demolire ihiversa ej us. Non parcas ei, bed 
inter ice & viro usque ad mulierem, et parvulum atque 
luctentem, borem eli ovem, et camelum et atinum, at- 
que jumenta. Idee autem Dominus jomenta Amalec 
demoliri jubet, ut nec in jumentis ejus memoria fle- 
ret. Dominus ehim diserat se deleturum Memoriam 
Amalec de sub clo. Ideireo preecipituf Sauli, ut 
eum penitus ab homine usque ad jumenta deleret. 
Sed quia ejus memoria, id est, Amalee penitus de- 
leta non ſuit, Saulis peccatum et inobedlentia In 
causa ex8{itit. De quo Amalec its in Libro Deutero- 


nomii dieitur : Memento gue feeerit tibi Amilee in C 


via grando egredicbaris ex FE gypto: quomodo be c 
rerit tibi, et exiremos agminis tui qui lassi residebunt, 
ceciderit. Lassos hic Hebrei immundos secundum 
legem extra cantra manentes intelligunt : quos ce- 
eidisse Amalecit? dicuniur: quia sicut ipsi tradunt, 
eorum cireumcisionem ampulayerunt et in subsan- 
nationem Dei, in clum projecerunt. 

(Vers. 6.) Dizitque Saul Cinwo, abite, recedite at- 
que dizeedite, ne ſorte involvam te cum eo. Tu enim 
ſecisti misericordiam cum omnibus fils Isrnel, cum 
ascenderent de Eyypto. Ceni ipse est Jethro cogna- 
tus Moysi, de cujus genere erant nel qui deseen- 
derans ad Amalee, et habitabant eum eo, qui utique 
consanguineus eorum erat: et hæreditatem in eſus 


terra habebat. Misericordiam vers Ceni cum Bits D 


Israel ſeelsse dieitur, sive quia Moysen ſovit in terra 
Madian, sive quia consitium dedit Moysi qusliter 
multitudinem popull gubernaret. 

(Vers. 12.) Nuntiatum est autem Sammelt eo quod 
venisset Saul in Carmelum, et erexiszet ibi s fornitem 
triumphalem. Quando victoria potiebantur, faciebant 
arcum de myrtetis et palwis et olivis, ob sigaum 
victorie. x 

(Vers. 21.) Tulit autem populus oves el boves, pri- 


* In ms. Ambros., et erexizset ibi fornicem, eie. 
b Mirum hominem Rerum genere, tametsi 
postea velis Christianz fidei nomen dedisse, sie tan- 


L 


pueris , af? Eece vidi filium Isai Bethlehemitem, & 
cetera. Puer iste Doch Idumæus fulsse perhibetur, 
inimteus David: et omnia quz de David in laude 
dixisse videtur , in «dium ejus dixisse dleitur: qui 
vole bat inimieitiæ causa et invidlæ li core ut ad Saul 
veniret, quatenus ibi qualibet oecasjone neearetut. 

(Vers. 13.) Ft directns est spiritus Domini in David 
a die illa et in retiquum. Ideo directus in eum Spirits 
Domini dieitur, co quod tune Psalmos canere ecepe- 
rit. 

(Cap. XVII. = Vers. 4.) Et egrestus est vir spurius 
de castris Philistinorum nomine Goliath. Spurius dick 


lur, quia a patre gigante, matre vero Gethea natus 


eral. 

(Vers. 12.) David autem erat filius viri Ephrutei de 
Bethlehem Juda, cui nomen erat Isai, qui habebat orte 
filios. Quzritur eur hie octo filios habere dicatur, 
cum in Paralipomenon non atmplius quam septem le- 
gantur. Quod ita 801 vitur. Nathan, Prophetam filium 
Sanmaa Ali sul, quem in loco Mii edueaverat 8h 
nutrierat, inter filios annumerat * Nam et coramt 
gamuele septem ejus li leguntur adduct! ſuisse, 
et oetavus esse In pascuis (Vers. 10). Inter quos Na- 
than adduetum fuisse manifestum est, qui et Jons- 
than vocatur. De quo in extrema parte Samuelis di- 
citur : Percussit autem eum Jonathan filins Sammaa 
fratris David (11 Reg. Xu, 24). Et notandum, quod 
ubjeumque Propheta vocatur, Nathan seribitur, non 
Jonathan. 

(Vers. 18.) Et ſratres tnos visitabis xi rette agant : 
et cum quibus ordinati sunt, disce. In Hebræo ita ha- 
betur : Et ſratres tuos visitabis, gi rerte agant : et pF 
gnora corum tolles. Pignora in hoe loro Hebreei libel- 
los repadii inteltigunt. Siquidem usum us gentis 
ſulsse Þ ferant , ut quando ibatur ab eis ju pugnam, 
Udellos repudii uxoribus suis darent: ut si contig|s 
sel virum in prelio capi, et in caplivitatem duei, 
mulier cjus exspectatis tribus annis, si vir ejus non 
redisset, alium duceret virum. 


quam ex aliorum ore de gentis sue moribus fulsse 


locutum. 
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(Vers. 28.) Oadre remiiti, et quart deretiquisii pun- A David Abscunderetur, coffoctitum inter eos füerdt. 


culas Fes illus in deserto ? Ego nori iuperbiam tam 


a Win terun (hi. Nosse se dieit illius superbiam 


ei ne tua cordis : fitia_piſtabat eum (amore cor- 
dis elevari, eo quod Sembel undbset illum in re- 


gem. 

(Vers. 54.) Attimens autem David caput Philistei, 
attulit illud in Jerusalem: arma vero ejus pomtit in 
iaberftncitls au. Yuod dieit attulisse David caput 
Philtstei in Jerusalem, anticipation est, quod postes 
fobit: Arma vero ejus, d est, Phalistei, non est in- 


telligendum quod in $16 posuerit tabernaculo, sed in 


tabernaenid Domini, de que tabernaculo poste hee 
ih Abitttelech ssterdote suseepit. 
(Vers. 38.) Ditique Abner : Vivat anima tun, rer; 


In quem agrum erebro Saul constliandl gratis convé- 
nire solebat, ub! etiam constitutum fuerat, wt ocef- 
_ David, quod et Jonathan indicaverat Da- 
vid. 

(Vers. $4.) Et expolidvit ze eum Saul vextimientis 
gut, et prophotavit corum Samuels. Ouestio magna 
hie oritür, eum in precedentibus legitar : Et non 
vidit Sumuel Faule uique in diem mortis tic : 4 61 
bic ptophetasse eoram Samuels diestur. Quam qubs- 
tionem Hebrwi his duobus modis solvunt. Aut non 
vidi eum, quid quando ſunetus est Saul euneo Pro- 
phetirum , abscondit se Samuel ; ne viderstur ab 
eb. Aut non vidit eum indutum habitu regis, quo in- 
dutus erat quando dietum est: Won vidtt eum nique 


11 hibri. Secundum Hud locution is genus hoc dietum B in diem mol tue, subahditur indutu n habltu re- 


est, quo dietum est Alud : Benedizit Naboth Des el 
rei (111 Reg. txt, 45); 5c vi dieefet, hon viral 
anima tua, fet, s novi. Alter, videam mortem 
tan, $1 novi. 

(Cap. XVII. = Vers: 10.) Post diem auterit alle- 
rum invasit Spiritus Dei malus Saul, et prophetabat in 
meu o dom tHe. More ifreptiiforunt prophetahat : 
et prophetasse zuum tt five loco ; nom est aliud In- 
ligendum, bist aliens retulisse. 

(Vers. 13.) Et egrediebatur David , el ingrediebu- 
fir in condÞrrtt pdputi: Quando egrediebautur in 
pagnam, ipse primus more regio egrediebatur in 
eunspeetin eorum, et regrediebatur. 

(vers. 21.) Ditithie Stu! : Dabo em illi, tt ft 


illi in acundalu, ut sit #hper ent Hanis Philiztinec C 


ram. His duobus pericdlis Saul David pithvit inte- 
rm pose, flirt aut ingfvits ME Sha; 4 qua de 
Videbat muftum amar, aut causa preput turm Phi- 
listinorum; propter que adipiscenda, Phinist eos 


erat Welto ggressurus. Dixit ergo Saul u David : In 


dub u rebus gener ments erm houdte. In dua bus robus 
generum eum sibi ſuturam dicit : quia jam ei atth- 
lerat prputia Philistinorum pro Merob, quam Saul 
deuit Adrieli Mokolathite, et posten pro Michol du- 
centa. Ei quamvis non aperte dicatur pro Mervub 
Saul prwpntia Philistinorum Da vid dedisse : lamen 
qui preeuentia ei subsequentia periegerit , et per- 
seruiatus ſuerit, inrenſet eum bis Sauli prepulia 
Phiustinorum dedidse: Potest etiam et aliter intel - 


gin. Etspollasse vero se non omnlbus vestimentis, sed 
regalihus tantum, inteliigendum est. 

(Cap. XX. = Vers. 1, 2.) Et git Dominus lecum; 
sirut ſuit cum putre hes. Et vi vitero, facias mihi t- 
sericordiam Domini. Sit Dominus tecuni sleul full 
eum patre Hieo, Id est, sublime fueist regnum 
num, sieut sublime fecit patris mel regaum. EY 1 
virero , facits mihi misericoruium Domini, ut sellicet 
sim secundum in reguo tuo: et of mortuus fuer, on 
au feres miterirordiam tuam a domo mea usque in dem- 
piternum. 

(Cap. XXI. — Vers. 1.) Veit autem David in 
Nobe ad Aftimelech zacef totem. Abimelec ips6 est 
Aja flits Abitob, flit Phitices , ffi Hell. 

(Vers. 5.) E fueriin! ruaa pherorum dancta. Ablinelech 
interrogat utrum David et pusri sat, quos in illum, 
et in illum kocum ebndurſtse se dixerat , mundi es- 
sent. David vero #fiigtbatice phiraliter de seipso 
respondit, dierns: Et fnerunt tacn puerorum emvictd, 
a concubitu conjugali. Quod vero ait, porro vid ht 
pollutn e, et in Hebrwo Negitaf, porro Hit hiec 
lasen ent, die est mielngendum: via hæc laies est, 
ac si Meere: in lege prweeptum est, ut ektraneus 
non tomedat et eis: ei tu interrogas utrum mundi 
sint puer, qui etiam, si mundi essent, hequaguam 
eis vesti deberent. Iueireo vis hae est latea, quia tu 
laicaliter interrogas. Quod vero sequitur : Seil et 
ipsn hodie banttienbftut in rute b: ipss uiiqbe in 
vasis, id est, In mente $62 sanctificart dieitur: quia 


ligi. In duabus rebus gener meus eris hodie, quia eo D nisi necessitate corporis et periculo vit# urgente, 


qusesivi a te centum præputia Phillstinoruth , ei tu 
obtulisti ducenta. 

(Cap. XIX. — Vers. 8.) Ego antem egrediens nb 
juætu pulrem menm in agro ubi tu ſneris, et ego ſoqtitty 
de te nd putrem menm , et gnodcumque videro, nun- 
iabo tibi. Descensurum namque Saulem in eumdem 
agrum Jonathan, David dixerat , et ut in eodem agro 


' Dominam Jesum et Evangelium eſus opposuſt 


Traditioni Hebræorum auctor hujusce operis, quare 


© Rectius penes Rabanum, quomodo hic prophelasse. 
| » Addit ms: Ambros. meis , quod subsequenti ver- 
8iculo jungit. 


nequaquam vesceretur eis; non tamen Aperte eos- 
dem ſegitur David panes comedisse. Tradunt Hebrwi 
nequaquam David ens tomedives panes: ed aliter 
amen bominus in Evaigelio [Watth, zn, 4). 
(Vers. 7.) Erat atem ibi quidum vir de zefvis Soul 
in die illa intus in tabernaculo, et nomen ejus Doech 
(Al. Dog] Idumipns. In Hebræo dieitur, obligatns in 


ſaeile erediiu videtur, ipsum in Christum eredtdisse, 


ut jam alibi a nobis observatum est. 


e Rabanus hune locum, ex quo Christiana roli- 
gioni nomen Uedisse Hebræum operis aucturem ar- 
gumeutari iterum licet , penitus non agnoscit. 
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conspectu Domini. Obligatus idem Doech Idumæus A et qui querunt Domino meo malum. Fiant, inquit, sie- 


erat voto , quo se obiigaverat aliquot diebus in ta- 
bernaculo Domini immoraturum , et orationi vaca- 
turum. 

(Cap. XXII. — Vers. 5.) Dizitque Cad Propheta 
a1 David : Noli manere in presidio. Proficiscere et 
vade in terram Juda. Miro modo hie introdrcitur Gad 
Propheia, cum in præcedentibus ejus nulla facta 
ſuerii mentio. Sic itaque hie introducitur, sicut Elias 
Propheta in loco ubi diciwur : Et dizit Elias Thes- 
bites de habitatoribus Galaad (III Reg. un, 1). Ex 
ore itaque Domini Gad propheta David dixit, ut non 
moraretur inter gentes ct in terra polluta , sed in 
lerram Juda rediret, et ibi juxta voluntatem Do- 
mini persecutionem inimicorum ferret. 


ut Naba!, ut pereant sicut Nabal in stultitia sus. 

(Vers. 39. ) Cum ergo ſecerit Dominus tibi Domino 
meo omnia qu@ locutus est bona de te, et cons'ituerit ie 
ducem Israel, non erit libi hoc in singulium. Non erit, 
inquit, tibi hoc in singultum: ut modo effandas 
$anguinem Nabal, et propiter hoc flendum tibj sit et 
penitendum. = 

(Vers. 44. ) Saul autem dedit filiam snam Michol 
uxzorem David, Phalti filio Lais, qui erat de Gallim, 
Ut Hebr#i tradun!, non cognovit b eam; id est, Phak 
ti : quoniam $i cognovisset eam, numquam David 
sibi eam f ostea sociasset, quia in lege penitus hy- 
jusmodi prohibetur coitus. Idem namque Phalti de 
Gallim, id est, de inundatione erat. Inundatio, hoe 


(Vers. 18.) Et trucidavit Doech Idumeans in die illa B est. Gallim, lex intelligitar. Legis enim doctor erat 


octoginta quinque viros reslitos ephod lineo. In He- 
bro habetur : porſantes ephod lineum. Aiunt Hebræi, 
non omnes ephod lineum portasse, sed tales eos 
fuisse , qui utique digni et idonei essent ad portan- 
dum ephod. 

(Cap. XXIII. Vers. 11.) Si tradent meviri Ceilæ in 
man us e jus, ei ai descendet Saul sicut audirit servus tuns, 
Domine Deus Israel, indica serro tuo. Et ait Dominus. 
desc endet. Ac si diceret: si hie $teteris, descendet. El 
quod ait: Si tradent me viri Ceile : et Dominus ait : 
tradent : iste est sensus: Si descenderit Saul, et hie 
te invenerit, tradent. Porro eo tempore. quo ſuge- 
rat Abiathar ſilius Abimelech ad David in Ceila, ephod 
secum habens descenderat : ephod illud erat, quod 


de Baburim, id est, de electis. Quando autem a Saule 
Michol ei datur, Phalti, id est, evadens, interpretatur. 
Quando vero ab eo eadem Michol auſertur, Phaltiel 
id est, eradens a Deo interpretatur. Evadens a Deo 
dieitur, quia custodivit eum, ne tangeret eam, ne 
fieret transgressor legis. 

Secutusque est eam vir suus plorans usque ad Bahu- 
rim (II Reg. m, 16). Plorasse dicitur pra gaudio, 
eo quod Dominus cum cuStodisset, ne eam tange- 
ret. 

(Cap. XXVI. — Vers. 6.) Ait autem David ad 
Ahimelech Etheum et Abisai filium Sarvie ſratrem 
Joab, dicens : Quis descendet mecum ? Abimelech ipse 
est Urias. Urias ergo interpretatur, lux mea Deus. 


Moyses, jubente Domino, ſecerat : in quo erat doctrina C Abimelech interpretatur, ſrater meu: rex. 


et reritas, in quo etiam consuluit * $acerdos Dominum. 

(Vers. 18.) Percussit igitur uterque, Jonathan 8ci- 
licet et David ſœdus coram Domino. Coram Domino, 
id est, coram Gad Propheta, et Abiathar Sacerdote, 
qui portabat ephod. 

(Vers. 25. ) Ivit igitur Saul et $0cii ejus ad qua- 
rendum. El nuntiatum est David, s!atimque descendit 
ad petram, et versabatur in deserto Maon. Descendisse 
ad petram dicitur, id est, ad tutissimum locum, in 
quo ea, quz sibi oneri et gravia erant, reposuit. Ez 
ipse versabatur in deserto Maon, quo sibi suſſugium 
patebat. 

( Cap. XIV. — Vers. 2. ) Erat autem vir quispiam 
in solitudine Maon. Hebræus hoc in loco non habet, 


(Cap. XXVII. — Vers. 8.) Et ascendit David, ei 
viri ejus, et agebant predas de Geazuri, et de Geiri, 
el de Amalecitis. Hi enim pagi habitabantur in terra 
antiquitus, Hi pagi non erant sub potestate Achis. 
Habitati in terra antiquitus dicuntur, quia quieti et 
securi habitati ſuerant, et nullius hostis depraxdatio- 
nes perpessi. 

(Cap. XXVII. — Vers. 53. ) Samuel autem mor- 
tuus est, flevitque eum omnis Israel. EI sepelierunt 
eum in Rama urbe sua. Supra (Ad cap. Mv, 1) nam- 
que dicitur sepultus ſuisse in domo sua in Rama. In 
domo sua, in familia videlicet et cognatione sua. 
Quzritur namque, cum superius jam mortuus lega- 
tur, cur hie repetatur mortuus. Mortuus bie, ut He- 


in solitudine. In Maon enim civitate habitabat, non D bræi volunt. resuscitationis $uz causa repetitur e. 


in solitudine. 

(Vers. 21.) Vere ſrusira servavi omnia, que hnjus 
erant, et non periit quicquam de cunctis, que ad eum 
pertinebant, et reddidit mihi malum pro bono. Tunc 
quippe ei reddidit malum pro bono, quando blasphe- 
mavit eum conviciando, et dixit : Quis est David, et 
quis est filius I5ai? Hodie increverunt servi, qui ſuge- 
runt dominos 80s ( Vers. 10). 

(Vers. 26. ) Ei nunc fiant sicut Nabal inimici tui; 


« dem David supponit, pro Sacerdos. 
bd Ambros. ms., idem pro id est. 
* Legorat proterea Rabants, dummodo de evo 


(Vers. 6.) Consuluitque Dominum : et non respondit 
ei, neque per somnia, neque per sacerdotes. Hebræus, 
neque per doctrinam, neque per Prophetas. Res- 
pondebat Dominus per somnia, sieut iidem Hebræi 
asserunt, eo quod orando et jejunando poscebant 
oraculum sibi fieri divinum, et Deus illis per somnia 
revelabat ea, que ſutura erant, quod in hoe loco 
minime Saul ſecisse legitu*. Per doctrinam , per 
ephod scilicet, quod Sacerdos in pectore portabat. 


non «uffecerit : et repetitur, ut damnatio Saulis, qui 
in peccatis morinus erat, et relicto Deo, contra 
Paihonenm tongtiebat, fuels ede maniſaatarerys | 
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Neque per Prophetas, quia illis consulentibus, Domi- A cinas ; quia $i lassi remansissent, nulla eis deberetur 


nu; nequaquam respondebat. Hi Prophetæ dicuntur 
ſuisse discipul; Samuelis, quibus prophetantibus 
junxit se Saul, et prophetavit. 

(Vers. 7.) Querite mihi mulierem habentem Pytho- 
nem, et vradam ad eam, et suscitabor per illam. Nullo 
accepts divinitus Saul re- ponso, convertitur ad Py- 
ones. Quamvis ergo Saul legatur erasisse magos 
et hariolos de terra: banc tamen mulierem Hebrzi 
matrem fuisse Abner filii Ner autumant, et propter 
eumdem Abner, ne perimeretur cum cæteris Pytho- 
nissis, absconsam et reservatam ſuisse. 

(Cap. XXX. — Vers. 24. ) Nec audiet vos quisquam 
de sermone hoc. qua enim pars erit descendentis ad 
prelium, et remanentis ad sarcinas. Cum in Latinis 


de pry dis portio. 

(Cap. XXXI. — Vers. 3.) Quod cum vidisset ur- 
miger ejus, videlicet quod mortuus exzet Saul, irruit 
eliam ipse super gladium suum, et mortuus ext cum eo. 
Armigerum istum Hebrzi Doech Idumæeum dicuat 
ſuisse, qui cernens Saul mortuum, seipsum ob me- 
tum David interemit. 

(Vers. 6.) Mortuus est ergo Saul, et tres filii ejus , 
et armiger illius, et universi viri ejus. Viri isti, pueri 
domestici ejus intelligendi sunt. Hi tres filii Saul 
cum eo interſecti sunt, Jonathan, Abinadab, qui et 
Jesui, et Melchisua. Isboseth autem domi erat, qui 
anno, quo Saul rex constitutus est, natus ſuisse di- 
citur, qui etiam quadraginta annorum ſuis e legitur, 


codicibus legatur, lassos quosdam aubslilisse ad sarci- ; cum regnare eœpisset: unde colligitur Saul quadra- 


nas : et in Hebræo habeatur, jussos ſuisse, ut resi- 
derent ad sarcinas : locus hie monstrat, Hebraicam 
verilatem in hoc loco sequi debere, quæ non lass0s, 
sed jusz0s remansisse ad sareinas, dicit fuisse. Kit 
enim ita : qua pars erit descendentis ad prelium, 
et remanentis ad sarcinas. Non ait, qui lassi reman- 
gerunt ad sareinas; sed absolute, remanentis ad ar- 


unc locum abunde confutavi in annotationibus 
meis Divina Bibliothecz S. Hicronymi, ostendens 
Latinam versionem, qui lassi 8nbsiiterant, optimam 


ginla annos regnasse. Quezrendum cur alibi legitur 
Jesui, et alibi Abinadab?_Jesui enim interpretatur 
equalis. Xqualis ides dieitur, quia #qualis meriti 
fuisse fili (Al. filius] cum patre memorantur [Al. me- 
moratur]. Abinadab interpretatur, pater meus sponte. 
Sponte etenim sua pater ejus Saul male agendo 
acquisivit, ut taliter una cum Gliis perimeretur . 
esse el fonti Hebrzo V pi + plane consentien- 
tem. Cousulat qui voluerit tiones nostras. 


* In Ambros. ms., Expliciunt Questiones Hebraice de libris Malackim. 
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"IN LIBRUM II REGUM. 


(Cap. 1. — Vers. 2.) In * die autem tertia appa- C a ſortitudine et timore Domini, sicut Saul, recederent 


rt homo reniens de castris Saul, et reliqua. Hominem 
istum Amalecitem Hebrzi filium Doech ſuisse dicount. 
Amalecites enim et Idumeus unum est, quia filius 
primogenitus Esau Eliphaz ſuit, et hujus filius Ama- 
lee. Diadema autem et armiliam, quz David detulit, 
a patre Doech commendata sibi ſuisse Hebrzi per- 
hibent. 

(Vers. 12.) Et planzerunt, et fleverunt, et jejuna- 
rerunt usque ad vesperam super Saul et super Jonathan 
filium ej us, et ʒuper populum Domini, et super domum 
Israel. Populum Domini, sacerdotes, et domum Israel 
generaliter omnem populum lsrael dicit. 

(Vers. 18.) Et dixit, ut doceret filios Juda arcum: 
Ecce scriptum es! in libro Justorum. Et dixit, subau- 


ei eo modo, quo ipse perierat, perirent. Quod autem 
ait: Ecce scriptum est in libro Justorum : liber Justo- 
rum, liber > Samuelis est, ubi continentur Prophet 
justi, Samuel videlicet, Cad et Mathan : in quorum 
libro scriptum esse perhibetur, qualiter Saul rece- 
dens a timore Domini, per inobedientiam suam poriit. 

(Vers. 19.) Inclyti tui Israel super monies tuos in- 
lerſecti sunt. In Hebrzo habetur, super excelsa tua, 
Et est sensus: O Saul, gloriosi Israel super excelsa 
tua interſeeti sunt, quia in peccato inobedientiz tua 
una tecum perierunt. Inohedientia namque tua pro 
idolis, id est, excelsis reputata est, sicut est illud in 
libro Samuelis : Melior est enim obedientia, quam ti 
clime : et auscullare magis, quam offerre adipem arie- 


ditur David, ut doceret, subauditur Deus, ſilios Juda Dum quoniam quasi peccatum hariolandi est repugna- 


arcum, reges videlicet Juda doceret fortitudinem, 
seilicet ut ſortes et intenti es-ent in timore Domini, 
et in præceptis Dei, ne per inobedientiam reges Juda 


la omnibus fere codicibus manuscriptis hac con- 
lim leguntur, et nulla exstat Quaestonum He- 
raicarum divisio in primum et secundum librum 
Regum : attamen vnus est Colbertivus num. 2832, 


Hane meus ms. inscriptionem supplet. 
> Verus Hieronymus in Kkaiam cap. XII initio, et 
in Ezechiel. cap. vm, hane librum, quem Recti ap- 


re, et quasi scelus idololatrie nolle acquiescere (1 Reg. 


xv, 22, 23). 
(Vers. $4.) Filie Israel super Saul flete, qui veslicbat 


qui hac divisione utitur post vocem perimeretur , 
EXPLICIT DE LIBRO REGUN. ITEM JERONYMUS DE LIBRO 
SECUNDO REGUN CAPITULUM 1. Cu omnia miniatis lit- 
teris descripta sunt. 
lat, non Samueli tribuit, sed ipsum Geneseos li- 
— esse putal, ipsorum secutus Hebræorum sen- 
tentiam. 
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tui vestro. Vestiebat eas coccino, et prebebat orna- 
menta aures cultui carum de predis hotium ans 
agebat. 

(Vers. 28.) Quomods cac ideruni ſories in prelio ! 
Subauditar, in pecealo uo. Jons han in excelsis luis 
occious e. In Vebae von habeiur, 661. Est enim 
sensus: O Saul, Jonathan in excelsis wwis, id esd, in 
Peccals iuobedienus We du. vubaydatur ea. 

( Cap. H. — Vers. 6.) E uu, relribuet quideu 
nobis Dominus misericordiam et ueritaleni. Migericor- 
diam, in present cue, veritatem. in duturo; quia 
Misericordia, quæ in ptesenti saculo iribuitur, ad 
£9014ÞAralionem æternæ mjSericorditmeudaciu esl. 

4 Vers. 8. ) Abner autem filing Ner princeps exerci- 


b css. ly Hebrao bohetur, Gansdunit aum in M- 
unim, gu in terpretantur casted. Transduzit eum, in- 
telligendum est viig Jordanem, et in Manaim regem 
eum constilutsse. 

Super Calaud 41 su,J⁰ ee. Mebrau>, Aasuri, id 
el, super iii bum Aser. 

( Vers. 26, ) E damit Abner ad Joah, & ai: 
Num usque ad internecionem tuus mucro dexeviet? 
Hobreus nou habet, u An ignores, quod periculosa 
it desperatio ? In Hebræo ita habetur : An ignoras, 
quod amarus erit finis, Et est sensus: Numquid iguo- 
ras, quod ad amaritudinem tibi proveniet, eo quod 
populum hune detere niteris. 

(Cap. III. — Vers. 5.) Sexius quogue Jethraom de 


supra notatæ sint, et non dicantur uxores David: 
et hie sola Egla uxor dicatur David ? Egla enim ipsa 
el Michal, guz ideo uxor eius hic sola vocatur, eo 
guad ip adolescent prifum ipsam sortitus ſuerit in 
urgrem, due ea park occubiiese dicitur. Egla 
Uague interpretatur vil. 

(Vers. 8. ) Nawnguid capul 6414s ego 448 a ner au 
dudam? Ac xi dicere! : Propier de et propler downm 
paris ui dicer cap canis esse cor:ira Judam, 00 
quod pon reducam domun bracl ad Ba vid, quem 
scio unctum esse regem, et teguaturum Super uni- 
versum Israel. Caput canis se dicit esse, id est, vilem, 
eo quod a demo Juda sic haberetur Sicut Jatrauis ca- 
nis: et eo quod pripceps esset canum, id est, stul- 
torum bomiuum. 

( Vers. 15.) Sed unam rem pew d le, dicens : Non 
videbil ſaciem meam aniequam adduxeris Micho! filiam 
Saul, et sic yenies, et videbis me. Est enim hie deſe- 
etus, et necess atis aubaudilie, gua respeudisse ſer- 
tur Abner ad David, se hanc rem penitus aon passe 
ſacere, ut ei Michel reduceret, eo quod rater ejus 
rex eam haberet in potestate: et responso excusatio- 
nis naliobe pleno ab e David accepto, misisse pro 
aacd is {rairem Iboseth ſegitur, sicut sequentia 
declarant. 

(Vers. 14. ) Misit aulem David nuntios ad 1sbo- 
cethfilium Soul, dicens : Redde nxorem meam Nichol, 
quam esp mihi centum prepuliis Philistium. 


E | AD TOMUM BI OPERUY S. HERONYMI APPENDIX. a 
cocciuo in deliciis, qui prebebat ernamenta aurea cul- A (Vers. 33.) Plangensque rer Abner, Git : Neque- 


quam, wu! mori sent ignavi, moriuus 68, Abner : hoe 


est, nan peristi io stultitis tua, sien ignavi perire - 


solent : quia fraude deceptus £6. - 

(Vers. 34.) Manus lun non ant ſigote, e pede 
4s u 5d Compedib u aggranali Now 85 jure belli 
eaptus, ei mans WE non wink ligala:, ef pedes com- 


pedibus aggrovaii, Sieut eorum wanus Sulgen ligari, - 


a pedes vinciri, qui in proviie capi solen!. Bao igi- 
tur, non viribus, peremplus es. 

(Cap, N — Vers. 8.) Due anem uni, * 
latronum era filio Sau: namen uni Bana, el nome 
Allari Recheb, filii Remmon Berothiie, de filiis Ben- 
juin. Duo viri iet principes eFavl sauber eapcditie 
nes lsbuseth. Mortuo vero Abner, at Hebrei tradun, 


tus Saul, lulit Jabosgth filing Saul, cbpirowmanzil ex! B eancilati sunt eum Mbosetl, at una inlervicerent 


I-bos&{h, el eumdem MifGboseth constituerunt regem: 
el ejusdem consilii delatorem Mifiboseth exstilisse. 
Ei ideireo hie idem Milibe>eth subintroducitur het 
modo. 


auntius de Saul, et danathan e Jaarael, et cetera 60. 
quentia. Videntes vero Baana et Rechah a Mifiboseth 
suum proditam esse consitium, tigyore perterriti, 
ſuga lapsi sun in Gethaim : ſueruniaue abi adveng 
us que ad tempus illud. Tempps illud inelligengum 
est, quando inde reversi domum Isbose:h fervente 
die ingressi sunt, assumentes spicas tritici, et per- 
culienles eum in ipguine. Spicas tritici quasi caust 


Egla urore David. Quzritur eur alice wxores David C primitiarum tulerunt, ut honorem regi deſerre vide- 


rentur, et eorum dolus nequaquam deprebendere- 
tur. 


(Cap. Y. — Vers. 4.) Filius triginta apngram erat 


David cum regnare cpi, e quadraginta unis g 
guavit. I Hebron , uhr Juda cenie ann 
e 2x mengibus. In Jerusalem autem regnanit Ariginis 
ef {ribus annis zer amnem Iargel ot Judum, Quatir 
tur CUT uon iD summa Quadro giula anni ef SEX men- 
Ses aunumerentur ? Quod ab Hebrais duobussusitur 
modis. Dicunt enim quia David Sex mensibus Asa 
lam filium sun fugerit, merito cosdein sex menses 
a summa regni illius esse excluses. Dieyat etiam 
aliter, quod 5ex mensibus in Hebron David qu dam 
inficuutate corpuris laberayern, el idcirgo eusdem 


Þ $ex menses non -6Ppulari ia regho. eus. EA £0 nally 


que telupote lay) regaasse dicuntlin Hebron, ox quo 
devietis Amalecitis, de spoliis rum misit, dona so- 
nioribus Jada, his qui erant in Hebron, et his qui 
erant in Bethel, et reliquis qui erant in dis locis in 
quibus commoratus fuerat David ip<e of viri ejus. 
(Vers. 6, 8.) Dictumque ext ad David ad cis N 
ingredieris huc, nisi absluleris cœcos et claudos dicen- 
les : Non ingredictur David huc. Ac $i dicayur ab eis: 
Non ingredietur huc Dawid, danec mas hing alert 
ques inermes of unbecilles Sieut C@eus el elaudos 
esse arbitratur, et ques bello aggremurys, gigut c- 
cos ot Haudos se iriumpbaturum puts“. Idcireo dici- 
tur in Proverhio : Cæcus of cundus non intrabunt in 


EG 


{ Vers. 4.) Zrat autem Jonathe filio Saul fliue d. 
bilis pedibus - quinquennis enim full quando venlt | 
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urubi d omum : hoe est, cæcus ei claudus, suhaudi- 


I dicunt : Non intrabit quilibei de mum cæcorum et 


gaudorum , quamdiu cæeus ei claudus haus fue- 
nut. 

(Ibid. ) Proposuerat enim in die illa David promimum 
gui percusswzet I ebuscum, et leligiszzet dumaum 5. 
xulgs, & abstulizzet claudos et cecos odienles ani mam 
David. In Bebrao ita habetur : E: dizit Harid in di" 
ls : Qui percusserit Jebuscum, et tc;igerit fistulam, 
acaudos et cacos odientes animam Darid ; Subaudi- 
iu, erit princeps et du, >icut liber Paralipomenon 
lerlarat, hoc modo dicens, Oumnis qui percuaserit Je- 
rum in primis, eril princeps et dug. Azcendut igilur 
pimus Joab filius Sarrig, et ſactus est princeps (I Por. 


1a QUASTIONES HEBRAICE. iN LIB. 1 BEGUN. 4550 
jemplum. In Hebræo haketar : Cæcus et claudus non A pomenon $eribitur : Maugit 4790 dg Dei in dams 


Obed-Edom tribus wengibus, & benediaii Dominus 
domui ejus et omnibus que habebai (i Paral. In, 44). 
EI alibi in eodem libro Paralipemence dicitur : Fi- 
li aun, Obcd-Edam, Semeias primaogenitus, Jeu 
secundus, Johas Urtius, Sachar quartus, Nathauact 
guinius, Anicl 5exius, Ixaachar epimus, Pailaihs oc 
lavus, quia henedizit illi Deus (4 Paral. XXII, 4). 
(Vers. V.) iguur Michal flir Saul nou £5 natus 
flius uaque ad diem martis ane. Nichol ipsa et Egla: 
bc geanit David Jethraam , cujus parin uccubull, 


. Gap, WI. — Yers. 3.) Diziigue Nathan ad regen: 
Onne quod est in carde lun, pede © fac ; quis Domi- 


uus rum t. Hoc enim Nathan cx te, aon Ar- 
mone Daumini d. Lu ad Daxid. Mud vero quad di- 


u, 6). Quod autem dicit : Oui letigerit ſistalam, ita B dur, ex termane Domiui di: Har dicit Domings ; 


nelligendum est: Qui tantæ fuerit audaciæ et ſor - 
fiwdinis, ut ad murum civitatis usque venial, ei ha- 
* sua ſistulam quæ in muro est, langat, inse prin- 
ceps erit. 

(Vers, 21.) £1: religuarunt ibi sculptilic a gue 
tylit David ei riri ejus. Tulit ea David, 4 igni jussit 
euri , sicut liber Paralipomenon declazat, ua di- 
tens: Dereliqueruntque ibi deus anos, gues Darid jus» 
dit exur I Pargl. u., 12). 

(Vers. 25.) Conguluit antem David Dominaum. 
ſui respondit : Non ascendas, 56d gra nest lergum 
llarum, et venies ad eos ex adrerso pyrorum; In lie- 
brzo non pyrorum, sad fSentiam legilur. Ex adyerso 
lane flentium eum vevire jubei, hoc est, es ad- 


Numquid iu @dificabis mabi domuun ad habilendunu ? 

Ac si diceret: Non poleris mihi dowun à diliczte, 

qayia vir sanguinnm es, £1 mullum tangulnem eu- 
0 


(Vers. 6.) Negue cuim babitari in dome e dic 
que aduxi filies Iaruei de terra E gypy vague 6d dient 
hanc : sed ambulabam in iabernaculo, 6 in leudario. 
Ambulazse se Domiaus dicil i labervsculo £ in 
tanlurio quis nce Mays, nec lokue haluerunl ei 
edificare domum, eo guad virj ſuerini sanguinum, 
Sicul el David. 

Vers. 7.) Per cuncia loca gue dransivi cum cn 
bus filiis Larach, numguid loguens loauitus wn ad 
unam de iribubus 1argel, cu nrer chi nt pascerel na- 


verso idolorum $ugrum , ub scilicet idola earum {© pulum meum Isracl, dicens : Quare non cc 


erant in quibus conGdebans. Ou idola idcirco flen- 
ham yocantur, quia fletu digna sum, ei eas gui ca 
colunt, ad fletum miseriarum perducuni, Fleutium 
itaqne eorum ido'a ob blasphemiam hie sermo divi- 
nus vocat sicut alibi vocatur idolum Moab, conta 
minatio Moab. 

(Vers. 24,) Et cum audjeris sonitum gradients iu 
cacumine flenitum : hoc es! , eum audieris a potesta- 
libus angelicis eorum idala (in quibus ognis ſorti- 
indo eorum est] conteri et concplcari, lune inibis 
przlium : quia tunc egredietur Domings ante ſaciem 
wam,, ut percutiat castra Philistiin. In eus 
namque.idohs Dominus judicia ſecit, sicui et in diis 
Zeyptiorum. 

(Cap. VL — Vers, 8.) Contristatus as! gutem Da- 
vid, eo quod perc ussiset Dominus Ozam, Hebraus : 
e quod divigigget, Divisisse illum Dominus dicitur, 
quia l. eus ubi erat Ozam , vacuus apparuit. EI no- 
luit Dar id ad se direntere arcam Domini in cixitatem 
David; zed divertit aa in donnn Obed £dom Ce- 
thei, qui Geth-rus ideo vocatur, eo quad in Geib 
pater ejus habilaverit. 

Wers, 11.) EA benedizit Domiuus Vhed-Edom, el 
onnem domum ejus. Benedixisse domum ejus Do- 
num, 4{ebrei dieunt, eo guud omnes uxvres ejus 
U coneubine, ( nurus, et aneillæ, masculos pepe- 
rerint filios, necuon et ſewinz quadrupedes gemi- 
nos ei _ed.derin foetus, De guo ita in libro Parali- 


mihi domum cedrinam ? Hae laca per que se Irans - 
isse Dominus eil, inetligenda aunt Silo et Gal- 
gala et Nabe, el £21era loca, abi labervaculum et 
zum alice judiai de iriluabus Jarvel, cui tc ui 
nuscenet rFopulum neui Jarael ; Quare nou adificasti 
midi domum cedrinam ? Adcisch a nulla Judicum gibi 
edificaci domum cedrivan jussit, dd ab omnibus 
contra hostes pugpatum lait, al umnes eſſusores 
ſuerunt 42nguinum, Filius aun dus, cui non 
instahunt bella hastium, £4 dpi nap erit xir Sangui- 
num, ipse Rdigcabil mihi domum. 

(Vers. 8.) #t aunc de dice a mas David.: 
Has dicit Domings eaercitunmc Ego tuli le de pas- 


D d peguentem gregem. Et post payca : Fecigue tibi 


namen grande jinx nomen magnarum qui zu um 
terra. Feci , inquit Bominus,, tibi namen grande, 
Sicul ſeci Abrabamlaac, el Adu, ei MoysielJosue: 
quorum nomina sunt ſumosissima in ters a. 

(Vers. 10.) KI n locum populo mee Lara*l, at 
plauighs eum, £1 habidahit au eo. Iluc in luco dem- 
pus Salomonis sermo describii divinus , gue filii 
Israel pacem essent habituri per circuuam, ei uon 
essent aſfligendi et opprimendi sicut tempore Judi- 
eum ſueruni oppressi et afſlieii. 

(Vers. 14.) Qui gi inique aliguid geagerit,, a 
eum in virga viror um, et in plagis filiorum hominum. 
virgam viroruw „ladium Yoga inimicarum. Plagz 


rum humanorum, quibus pro peccatis suis a Domino 
merit homines flagellantur. 

(Vers. 19.) Iata est enim lex Adam, Domine Deus. 
Hoc est, lex hominis est, Domine Deus, ut tibi in 
simplicitate cordis et puritate serviat. 

(Vers. 21.) Et tu ſacies ei juxia misericordiam 
tuam, sicut mihi dignatus es ſacere servo tuo propter 
verbum lunm : et secundum cor tuum ſecisti omnia ma- 
gnalia hec : propter verbum tuum, quod promisisti 
Abraham, Isaac et Jacob, fecisti omnia hæe mihi 
Servo tuo. Quod dicit, secundum cor tuum, intelligi- 
tur secundum misericordiam tuam. 

(Vers. 22.) Quia non est similis tui. Neque enim est 
Dens exira te in omnibus que audivimus auribus nos- 


AD. TOMUM N OPERUM S. MIERONYMI APPENDIX. 
vero filiorum hominum sunt incommoditates corpo- A 


(Cap. IX. — Vers. 41.) Dizitque Siba ad regem: 
Sicut jussisti, Domine mi rex, serro tuo, tic ſaciet 


servus uns, et Miphiboseth comedet zuper menzam 


ſuam. Notandum quod in Hebræo super mensam 
mean legatur : quia in hoe loco deſectus est, et ne- 
cessaria Subauditio. Quando enim dixit Siba : Sicut 
jussisti, Domine mi rex, servo tuo, sic ſaci:t servus 
tuus : subaudiendum est David dixisse, et Miphibo- 
8eth comedet super mensam meam, quasi unus de f- 
liis regis. 

(Cap. X. — Vers. 2.) Dixzitque David : Faciam 
misericordiam cum Anon filio Naas, sicut ſecit pater 
ejus mecum misericordiam. Quando ſugit David a fa- 


eie Achis regis Geth, venit ad Naas regem Ammon, 


qui ſecit cum eo misericordiam, multa impertiens 


tris. Non est, inquit, Deus similis tui qui ſecerit B ei bona. De Naas itaque venit in speluncam Odol- 


magnalia hc qua audivimus auribus nostris. 

(Vers. B.) A facie populi ſui, quem redemis!i ex 

Mgypto, gentem et Deum ejus. Hebravus habet, gen- 

bus et diis earum. Et est sensus: A facie populi 
tui, quem redemisti ex KRgypto, de manu scilicet 
Mgypiiorum, quos in mari Rubro peremisti, et diis 
eorum, in quibus judicia ſecisti. 

(Vers. 27.) Quia in Domine exercituum , Deus 
Israel, revelasti aurem gervi tui, dicens : Domum di 
ficabo tibi, propter hoc invenit servus tuus cor suum, 
ut oraret te oratione hac. Aurem ejus Dominus per 
Prophetam revelaverat, se illi domum zdificaturum. 
Idcirco David invenisse se dicit cor suum, id est, 
invenit audaciam in corde suo, ut oraret eum ora- 
tione hac. 

(Cap. VII. — Vers. 15.) Factum est autem pos! 
hee, percussit David Philistiim, et humiliavit eos : el 
tulit David ſrenum tributi de manu Philistiim. Frenum 
tributi, quinque erant civitates Philistinorum , que 
ſrequenter Israel sibi tributarium ſaciebant, quas ab 
eis tulit David, et bumiliavit cos, ſecitque sibi tri- 
butarios. Unde et in Paralipomenon legitur : Per- 
cuasit David Philistiim et humiliavit eos, et tulit Geth 
et fas ejus de manu corum (I Par. x, 1). 

(Vers. 19.) Fecitque David gibi nomen cum reverte- 
retur, capla Syria. Fecisse sibi nomen dicitur, quia 
in valle Salinarum, cxsis decem et octo millibus , 
erexit sibi ſornicem triumphalem. Fecit etiam sibi 
nomen, quia vieta Syria Damasci, et Syria Soba, 


lam, ubi venerunt ad eum pater ejus et mater et 
omnis domus ejus. Inde venit ad Moab, et dimigit 
apud eum patrem et matrem, et omnem domum 
suam. Quod vero dixit Achis rex Geth : Hiccine in- 
gredietur domum meam ? Abiit inde David et ſugit in 
speluncam Odollam. Abjit inde, subaudiendum est, 
de domo Naas, et inde ſugisse illum in speluncam 


Odollam. Si vero queritur, cur ad eum, id est, ad 


Achis David redierit, ante cujus ſaciem ſugerat ; 
intelligendus es! iste Achis filius ſuisse illius Achis, 
a quo fugit David. Unde et in svbsequentibus Achis 
eum quo David in prelium contra Saul descendebat, 
filius dicitur fuis-e Maoch. Non enim a patre hoe 
nomen patronymicum, sed a matre sumpsit, qua 


C Mascha vocabatur. Et ideireo non a patre hoe 


sumpsit nomen, eo quod David a se abjecerit. 

(Vers. 10.) Reliquam autem partem populi tradidil 
Abisai ſratri au. Notandum quod solummodo in hoe 
loco in Hebræo legatur Abisa, in c#teris vero locis 
Abisai. Abisa itaque interpretatur, pater sacrificti : el 
Abisai, pater mens sacrificium. Ideo autem ex nomine 
illius unam litteram demptam Hebræi dicunt, eo quod 
necis Abner conscius ſuerit. 

(Cap. XII — Vers. 1.) Factum est ergo, revertente 
anno, eo tempore quo solent reges ad bella procedere : 
misit David Joab et serros su0s cum eo, et cetera. In 
Hebrzo ita legitur : Eo tempore quo reges ad bella 
processerant, misit David Joab, et cœtera. Hos reges 
dicit qui processerunt contra David in pugnam, sei- 


erexisse sibi dicitur alteram ſornicem triumphalem. D licet regem Roob et lstob, et Soba et Maadia, qui 


Et si quem movet quod in plerisque Latinorum co- 
dicibus invenitur David non decem et octo millia in 
valle Salinarum, sed duodecim millia cecidisse : no- 
verit hoc vito“ Scriptorum in eisdem codicibus 
inditum exse. Veraciter tamen David in eadem valle 
Salinarum decem et octo millia cecidit. Joab vero 
duodecim millia : sicut in titulo quinquagesimi oc- 
tavi psalmi seribitur. 

&* De variante hujusmodi lectione diximus in no- 


tis ad Bibliothecam Divinam S. Hieronymi. Consu- 
lat locum qui voluerit. 


* Hujusmodi vitio, quod remotissimæ antiquita- 
tis indicium est, codex quoque Veronensis peccat. 


utique reges Syriz ſuerunt, et pugnare voluerunt 
conducti mercede a rege Moab contra David, a quo 
iriumphati esse leguntur. 

(Vers. 3.) Et dizit David : Nonne ista est Beikaa- 
bee filia Eliam, uzor Uri £thei? Eliam filius ſuit 
Achitophel. 

(Vers. 13.) Et vocavit Uriam David, ut comederei 
coram te, et biberet, et inebriavit eum. Idcirco ine- 


* Ms. Ambros. * vertente : et paulo post sive sexte 
2 versu Istob et Maacha prætermisso nomine 
Soba. 


Porro pro inditum legas inolitum, id quod licel ex 
Rabano arguere, qni mendose habet molitum. 
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briasse eum dicitur, ut saltem ebrins in domum A cessasse dicitur exire post Abs»lom : subauditur, ut 


$yam descenderet. 
(Cap. XII. — Vers. 14.) Verumiamen quoniam 
blasphemare ſecisti inimicos Domini, propler rerbum 


- hoc, filius qui natus est libi, morte morietur, In He- 


bro ita legitur : Verumtamen quoniani blasphemando 
blasphemasti inimicos Domini, prop'er rerbum hoc 
tliam et filius qui natus est ibi, morie morietur. Quod 
per antiphrasim dictum est: et est sensu“: Salva- 
tionem tribui-li inimicis Domini, quibus insurgenti- 
bus contra populum Domini, peccat» hoe tuo priepe- 
diente, von poterit eis resi>te; e populus Domini. In- 
super etiam ipsi inimici vie rios existent propter 
peccatum tuum super populum Domini. 

(Vers. 25.) Et vocavit nomen ejus amabilis Domino, 


enm ad propria revocaret. Quod vero ait : eo quod 
consolatus etset super Amnon interitu : intelligendum 
est, quia posiquam noluit exire post Absalom, ut 
reduceret cum, et videretur ab eo, cœpit consolari 
Super morte Amnon. Quamdiu enim pu abatur idem 
Absalom reduci ut videretur ab eo, semper mors 
Amnon {ilii sui animo ejus occurrebat. Sive aliter, 
cons0latus ſuj-se super Amnon interitu dieitur, eo 
quod noverat eum flagitiosum et dignum morte meri- 
loque perisse. 

(Cap. XIV. — Vers. 1.) Intell gen autem Joab f- 
lins Sarvice quod cor regis rerum eget ad Absalom. 
Cor regis versum esse ad Absalom vidisse diciinr, 
eo quod viderit eum idem Joab 4 pro Absalom suspi- 


eo quod diligeret cum Dominus. In Hlebræo ita leg tur: B rare, et ex eo inlellexit quod cor ejus versum esset 


Et rocarit nemen ejus * * bibi, id est, dilecius Do- 
mini propler Dominum. Dilectus Domini propier Do- 
minum dic itur, propter suam seilicei misericordiam 
gratuiiam, qua eum diligere dignatus est ; cum uti- 
que ejus dilectivne et mise icurdia indignus existe- 
rel, quem Cc: nStabat mamzerem esse. | 

(Vers. 27.) Dimicavi adrersum Rabba, et capien- 
da est wbs aquarum. Notandum quod in Hebrz#o, 


quando cum adjectione nominum ponitur Þ Rabbath, 


zicut est Rabbath filiorum Ammon. Quando vero 
sine adjectione nominum, non Rabbaih, sed Rabba 
zeribitur. 7 

(Vers. 30.) Cumque dimicasset, cepit eam, et tulit 
diadema M-l: hom de capite ejus. Melchom interpre- 


ad Absalom. : 
(Vers. 2.) Misit Thecuam, et tulit inde mulierem 
sapientem. Theeua civiias est, de qua fuit Amos Pro- 
pheia. Putatur autem © eadem vidua avia fuisse 
ejusdem Amos Prophetæ. | 
(Vers. 5 senq.) Que respondit ei: Heu mulier vi- 


dua ego sum. Muriuus est enim vir mens : et ancille tum 
erant duo filii, qui rixali unt adrersus e in agro, nul- 


lusque erat qui eos prohibere posset. E! percussit alter 
alterum, et interſecit cum. Et ecce conzurgens universa 
cognatio adrersus ancillam tuam dicit. trade eum qui 
percuss#it ſratrem suum. In veritate autem, ut Hebræi 
tradunt, bac muler vidua duos fili-s habuit, qui 
rixati sunt in +gro super hæreditate patris sui, ct al- 


talur rex eorum. Rex eorum vocatur idolum eorum : C terum ab altero interemptum. Seipsam tamen eadem 


quod hic vocatur Melchom, cujus diadematis aurum 
el gemmas conflasse et purgasse dicitur David secun- 
dum legem, et ſecisse sibi inde diadema, quod hie 
positum super caput ejus dicitur, 

(Vers. 31.) Poplum quoque ejus adducens 8erravit, 
el circumegi! au er eos ſerrata carpenta, diwisi / que cultris 
et transduxit in typo laterun. Serravit enim eos fer- 
ratis carpentis, et divisit cultris, sieut lateres dividi 
solent, qui ex paleis et Into conſiciuntur. 

(Cap. XIII. — Vers. 57.) Porro Absalon ſugiens 
abiit ad Tholmai filium Amibur [Ms. Amui] regem 
Cessur. Tholmai pater ſuit Mancha matris Absalom, 
quam dicunt Hebræi a David in pra- lio captam (Deut. 
N), et cxsarie et unguibus præeisis, set undum le- 
gem eam uxorem sibi David sociasse: et ex ca ge- 
nerasse Thamar et Absalom. 

(Vers. 39.) C-s8avit itaqu / David rex persequi Ab- 
talom. Ia Hebreo legitur : Cessarit itague © David rex 
exire poxt Absalom. Vo'uisse idem David exire per- 
hibetur, ut reduceret Ab-alom. Sed pertractans in 
corde suo, quod quoties eum videret, 1oties dolorem 
mortis Amnon ei ad memoriam reduceret, idcirco 


vidua in persona David posuit, et duos filios suos in 
persona Amnon et Absalom : cognationem vero, 
que consurrexit adversus filium suum, in persona 
cxterorum filiorum David. 

(Vers. 9.) In me, Domine mi rex, iniquitas : et in 
domo patris mei: rex autem, et thronus ejus 8il inno- 
cens. Ac si diceret, pro eo quod alter filius meus 
consurrexit adversus alterum, in me sit iniquitas, 81 
tamen aliqua esse debet. In te autem, o rex David, 


nulla sit iniquitas : quia absque culpa es, eo qu'd . 


Absalom Amnon diguum morte interſecit. Et sicut 
ego absque culpa sum pro f eo quod duo fili mei 
consurrexerunt adversnm se, et interfectns est alter 
ab altero : ita et tu absque culpa es, pro eo quod 
Absalom et Amnon dignum worte interſecit. 

(Vers. 11.) Que ait: Recordetur rex Domini Dei 
aui, ut non mul yplicentur proximi sang inis ad ul- 
ciscendum, et nequaquam interficient fili m meum. 
Recordatio he pro juramento posita est. Ac $i dice- 
ret: R-cordetur rex promissionis sue, immo jura- 
menti sui, quo mihi per Dominum Deum suum polli- 


| Ita legunt codices mss.; editi vero Jedidia. Qaid sit Mamzer vide Deuter. xx, 2. 


*In meo ms. ut et Ambros., Ididiam: Raban., Idi- 
am. 
b Raban., ſunc Rabbat scribitur. 
© Ipsum David nomen in meo ms. et penes Raba- 
num in llebræo non haberi dicitur : ſalso tamen. 


Parnot. XXIII. 


d Martian, per Absalon. 
e Apud Robin. Putatur aulem ab Hebræis riduu, ele. 
t Pro his legit Raban., in eo quod illi duo ſratres 
inter te conſlixerunt. 
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citus est, ut non multiplicentur proximi sanguiuis ad A se vovisse mentiendo dixit, id est, orationem ſar- 


ulci>cendum. 

(Vers. 13. ) Dizitque mulier ; Ouare cogitasii istins- 
modi rem conira populum Dei? Ki locutus est rex 
rerbum ist ud ut peccet et non reducal ejectum gnum ? 
Ex hoc loco demonsttatur lud, quod paulo superius 
dictum est: Cessarit rex David ire post Absalon, id 
est, cessavit ut adn exiretur ab aliquo el reduceretur 
Abs:lom. Inde ait mulicr : Et locutus ext rex verbum 
islul ut peccet, & non reducat ejectum sunm, Quud 
vero ait: Quare cogitas'i istius modi rem contra popu- 
lum Dei? Populum Dei, vocat eumderm Abgslom, 
sive cos qui cum illo ierant [Al. erant], qui quasi cap- 
Uvi et ejecti erant, co quod non reducerentur ad 
hereditatem Dei: ne lorie coacti, diis alienis in terra 
alieua gervirent. 

(Vers. 14.) Nec rult perire Deus animam, sed re- 
tractal cogitans, ne pereat penitus qui ubjectus ext. AC 
$i diceret : Deus peccaiures qui a diabolo cap vi de- 
Unentur, ut ad se converiantur, vocat: el iv qui eum 
imiſari debes, cur non * eo modo agis ? 

(Vers. 26.) Et quando (ondebatur capillus, 8emel 
autem in anno londebatur. In Hebreo ita legiiur ; Et 
quando tondebatur caput ej us. Statuio aulem lempore 
tondebatur : quis gravabai enum casaries. Ponderabat 
capillos capitis $i ducentis 8iclis pondere publico. Non 
enim semel in anng, ut Latini codices habent, wde- 
batur caput eus: sed slatdio tempore, id ext, de 
iriginia in tringinta dicbus. 

(Cap. XV. — Ver-. 7.) Pos! que rain extern 


turum in loco quo requiescunt Abraham, Iszac et 
Jacob. 

(Vers. 24. } Et deposuerunt arcam Dei. Et ascendit 
Abiathar,donec erpletus este! oninis populus qui egres- 
8us ſueral de Civiiaie. Ideo arcam Dei deposnisse dicun- 
lar, ut Dominus ab Abiathar >acerdote conculeretur, 
quo versus David ire deberet. Ascrudis-e autem 
Abiathar dicitur, id el, orasse. Et quia oraculy di- 
vino non ei responsum est, idcirco in subsequen- 
libus dicit David, ut reporiaretur arca Dei in 
urbem. | 

(Cap. XVI. — Vers. 10.) Quid midi of robis, filti 
Sarriæ ? Dimitiile ut maledicat. Hebrazus non habet. 
wi maledical, sed tanium , maledicat [ Ms. maledic ]. 


B Abisai solus dixeral : Vado, et ampuiabs coput eiu: 


et David ad Abisai, et dab respondit dicens : Quid 
miſt et vobis, filii Sarvie ? Ac si diceret : Numquid 
vultis interficere is(um , sicut interſecistis Abner? 
Dominus enim precepit ei uu malediceret David. Et 
quis est qui dical, quare sie fecerit ; suhauditur, quare 
sie ſecerit non Dominus. © sed Semei. Semei qui ma- 


ledicebat David, ipse est Nabat pater Jeroboam , qui 


filins Gemini dicitur : et in zelo domus Saul male- 
dixit David. Nomen vero avi ejas Gemini ſuit, et 
ipse Semei ex tribu E hraim filii Joseph exstiik. 
Unde et dem Semei ad David dicit: Primus quogre 
reni hodie de omni tribu Joseph. 

(Vers. 47.) Ad quem AL. Hoc est, inquit, gra- 
tia ad amicam twin ln Hebrwo Mur: Hee en, 


anxos dixit Absalom ad regem le reddam vote C inquit, misericordia tna ad amicum twam ? O 


mei, que vori Domino in Hebron, Quadroag«simus 
agebatur aunus ex co tempore quo Saul Nobe civita- 
lem cum $acerdotibus octoginta quinque propter 
David interemit. Et idcirco hie idem qu»dragesimns 
annus poniltur, ut monsfelue divioam ulljunemSUSCI- 
tari super David, eo quod Þ Ahimelech sacerdutem 
ſeſellerit, ei propter eum tot sacerdotum chdes feta 
ſuerit. Cave, lecior, plero-que mendosos * codices, 
in quibus seriptam iuvenitur, post qualror, non post 
qua · lruginta annos. In vetacturibus veto codicibrs ; et 
in Hebraica ver itate non quatuor, sed quadraginta 
geribuntur ann. Si vero contentious quis, eosdem 
quatuor au nos astrunte voluerit ab eo tempore quo 
Alsalom Amon fratrew suum interſecit, usque ad 


mon aftirmando , sed negarde pronmiandum 
est. EL est £ensus 2 Misericordia est, aut dici debel, 
quod David amicum tuum dimisisti et cum co not 
is? 

(Cap. XVII.— Vers. 2.) Camqne ſugerit omnis po- 
padus qui cum eo es! , prentiam vegem desolvtum, el 
reducam nniversum populum , quomode omnes rererti 
s6lent. Scilicet $jent revert Solemt qui amiss0 in re- 
lio rege reveriunter , sie mmiversus popates I:-rael 
revertetur ad te. 

(Vers. 19.) Et cum ceciderit unus quitthat in prin- 
cipio, audit qraecumgn' audicrit , & diet * Farta en 
plaga in pops, qui sc hat ur Absatom ; ef forti>srms 
quizqze , cupus cor ct quasi fromis , purore solvetir. 


Mad tem us quo patri d xt : Vadam, et reddam vota D bn llebrwo ita habetur : Et forrissimms ipso, cuj u cor 


me 1, que roi Domino in Hebron: perspicue se crrare, 
$i diligenter porserutatus nerit, inveniet: cum uti- 
que Abs dom, interfecto Amnon, in Gessur apud 
Tholmai regem tribus nm, et in Jerusalem inde 
revoralus, non viso patre, duobius moratus ſoerit 
annis, ei sexto anno faciem pairis viderit, et contra 
eum perduellionem preparaverit. Vaom namque 


est quasi [-onis, parore solveter Quo non atfirmando, 
sed negando pronuntiandum est. Fortissimus isle 
David intell-gendus est: quod et sequentia decla- 
rant. - 

(Vers. 20.) Seit enim omnis Trael fortem esse pu- 
trem taum , et robustos one qui cum co sunt. Abiit 
ancilla, t nuntiant eis. N i yroſecti um. Mae an- 


los errores abunde conſutavimus in Notis ad Divinam Bibliothecam. 


« Al. eum Ambros. ms., cur non eo magis ? 
: Ex veteri leefione, meus ms. et Raban., Abime- 
leck. 


© Addit Raban. ut Hebrœi dicunt. Infra quart» 9b 
hoc versu pro Semei habet Aumbios. ms. iterum Ge- 
mini. 
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cilla quasi lavandi gratia eum pannis ad fontem Ro- A riori loco eopulandus est, ubi dicitur (Vers. 14) : 


gel icrat, ut penitas res non deprehenderetur, Puer 
autem, qui rem indfeavit Absalom , filivs gusdem 
ancillz parvulus divitur ful-se. 

(Vers. 21.) Surgite, et transite cito farben. llebræi 
In hoc loco non flavium, sed aquam habent, que 
Jordanis fluvius intelligitur. 

(Vers. 24.) David autem venit in enstra, que Manaim 
: in quo loco obvii ſnerunt An- 
sieut in Genesi legitur : Et rocarit 


ten Dei Jacob, 
casira ( Gen. 


Jacob nomen loci Mancim , id est, 
xu, 2). 

(Vers. W.) Amasa autem erat filius viri, qui voca- 
batur Jethra de Jesracte. In Hebrwo legitur : Jothra 
Iamaelites. Unde et in Paralipomenon ita legitar : 


Tulit Joab tres lanceas in manu un, et infixit ens in 


corde Absalon, cum adhuc p1{pitaret herens qucreui. 
Hebrzus : Cum adhuc riv-ret hærens in quercu. Et hie 
jungendum est: Porro Absalom crexerat sibi, cum 
adhuc viveret, titulum qui et in valle regis, et cetera 
que sequuntur. Tradunt Hebrai quod depositus de 
queren petierii sibi indacias antequam perimeretur, 
ut faceret sibi thulum ob memoriam sui, eo quod 
non h1beret filium talem, qui regno dignus esset. 
Putabat enim fifios snos non solum regno indignns, 
verum etiam ob p-cceatum suum quod in patrem ges- 
serat, pr:y-enti vita indignos. In quo titulo manum 
dieitur defixisse, et ſiguram manus sur expressisse, 
et ob hoe iiinlum hoe modo vocari: Vocaritque titu- 


Abigail antem gennit Amasa, cufut puter ſuit Jother B lum nomine suo, el appellatur manus Absalom, usque 


ſ{mnaciites. Ismaectiies enim idem Jether vocatur, quia 
filias ejus Amasa opera kmaelis imilatus, David fu- 
gieniem nequaquam est comitatus, cui dixerat : Tri 
mmus, o David, et terum filii Isai. In libro vero Sa- 
muelis ideirco Jethra Jexraeclites vocatur, quia pee- 
eatom Amas flii ejus, quod in David porpetraverat 
Joab, eum, id est, Amasam percutiente deletum 
ext. - 
(id.) Oui ingressus ot ad Abigail filiam Naas - 
rorem Sari. Naas interpretatur coluber. Ideireo co- 
laber, quia nullum admisisse mortiſerum perhibetur 
peceatum, nisi in quod originaliter de serpente an- 
tiquo contraxit. Est etiam Naas qui et Isai pater Da- 
vid, sicut in Paralipomenon demonstratur : ubi enu- 
meratis dis Isai, legitur, quorum sorores ſuerun!, Sar- 
via, et Abigail, 

(Vers. 27.) Cumqne renizset David in enstru, id est, 
in Manaim : Sobi filins Naas de Rabbath filiorum Am- 
mon, etc. Iste Sobi filins fuit Naas regis, cum quo 
pugnavit Saul. Ipse etiam Naas focit misericordiam 
cum David, quando fugit a facie Seu: quo mortuo 
dixit David: Faciam misericordiam cum Anon , sicut 
ſecit pater ejus Naas meeum. laterempte vero a David 
Anon, qui ei in deealvandis servis suis injuriam fe- 
eerat , con*titnins ext ab eodem David in loro fratris 
iste Sobi, qui ad David legitar eum eœteris venisse, 
a wiratoria, ot lapetia, ei vasa ſietilia et cætera quæ 
sequuntur ei obtulisse. 

(Cap. XVIII. — Vers. 8.) Frit autem ibi prælium 
dlis peru anper ſaciem emnis terre. Ft mnlto plures 
Sant quos saltus consumpserat de populo , quam hi 
wo voreverat gladius in bello. Situs hic qui plures 
cansumpsisse, quam gladius vor..88e, legitur, bes ius 
ſerocissimas que in saliu cront, Hebrxi autumant, a 
2 plures consumpti quam a gladie vorati fue- 

(Vers. 48.) Porro Abzalom erexernt sibi, cum ad- 
huc vireret , titulum , qui est in valle regis. Dixerat 
enim Nen habe filium, et hoc crit monimentum no- 
minis mei: vocavitque titulum nomine 810, el appellat''Y 
mamis Absalom, usque in hunc diem. Mie locus Supe- 


in hunc diem (Vers. 17). Quod vero legitur : Et pro- 
jecerunt eum in zaltum in ſoream grandem , et com- 
portaverunt super eum acervum lapidum magnum nimis: 
projectum eum in saltum Hebrwi dicunt , eo quod 
gladio peremptus, lapidibus obrui deberet : quippe 
quia sceleratissimus erat, et geminz neei obnoxius, 
Scilicet qui et patrem contra legis prirceptum valde 
dehbonorarit, et turpitudinem ejus revelarit. 

(Vers. 20 ) Ad quem Joab , id ext, Achimaas, di- 
xit : Non eris nunlins in hac die, sed nuntiabis in alia. 
Hodie nolo te nuntiare. Filius enim regis mortuus es! : 
ac si diceret : Nolo ut vir tale, qualis iu es, nun- 
uum ſeras regi , quod filius ejus mortuus sii. Nee 
enim decet, ut tale nuntium purtes. Ideirco dixit 
Chu+i : Vade, et nuntia regi que vidisti. No andum 
quod in hoc loco Chosi, non proprium , sed appel- 
lativum sit nomen. Ac x diceret ; Tu es dignus ut 
nuntium flebile (non Achimaas) pories. 

(Cap. XIX. — Vers. 8.) Venitque universus populus 
coram rege: Israel autem ſugit in tabernacula a. 
Universus populus qui coram rege venis-e legiur, 
hi sunt qui cum David permavserant. Quod vers ait: 
Israeli fugit in tabernacula su, hi intelligend: sunt , 
qui cum Absalom perduelliones ex8Uterant. 

(Vers. 24). Miphiboseth qnoque filius Jonathan de- 
scendit in occur:um regis illoti; pedibus. Ei notindum 
quod in Hebrzo non illotis pedibus : sed legitur , 
pedibus * inſectis. Fecerat namque sibi idem Miphi- 
boseth ligneos pedes, quibus ui quasi pro natura- 
libus solebat : sicut solent ſacere claudi, quemad- 
modum et ille erat. 

(Vers. 29.) Quid ultra loqueris ) Fixum est quod 
locutus sum Tu et Siba dividite poizess one's. In le- 
bro ita legi ur, Dixi, In et Siba dividite ogrum. Pro 
en quod in hoe loco David immemor fnit amicitig et 
ſederis , immo juramenti,, quod habit cum Jona- 
than : et tam erudele ded t vdicium, dicens : Tu et 
Siba dividie ngrum : jdeire + Roboam et Jeraboam 
diviserant ejus regnam. Miphibegeth enim in Sa- 
muelis libre legitur : et interpretatar . 0s verecundia 
[ Al. rerecundum]. In Paralipomenen vero idem Mi 


" Peres Raban., pedibus infleris : tum, idem Miphiboseth, ut Nebrœi tradunt, ligneos pedes, etc. 
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phiboseth, Meribaal legitur, et interpretatur, * liti- A nobis pars in David, neque hereditas in filio Ita. Ideo 


gans cum allissimo. Litigaxse enim cum altissimo, 
id est, cum Deo, dicitur : ev quod David reduxiset 
cum pace. Et quod ait idem Miphiboseth regi, eam 
cuncia accipiat : pos/quam reversus est Dominus meus 
rex in domum sum | Al. meam| pacifice : non hoe 
dixisse suspicatur graiulanti animo , sed inulianti, 
et quasi contra Deum murmuranti : eo quod David 
Dominus in pace 1eduxisset. 

(Vers. 37.) Est autem servus tuns Chamaan. In 
Hebreo : Ecce servus twus Chamaam, ipse vadat tecum, 
Domine mi rex. Chamaam interpretatur, snspirans. 
Quamdiu cum patre permansit, suspirans vocatus 
est. Postquam vero in doctrinam David regis iraus- 
iin, non Chamaam, sed Chamaan, quod interpreta- 
tur fidelis. appellatus est. 

(Vers. 41.) ltaque omnes viri Israel concurrentes ad 
regem. dizerunt ei: Ouare te ſurati sunt ſratres nostri, 
viri Juda, et tran»duxerunt regem et domum ejus Jor- 
danem, omnesque viros David cum eo? El respondit 
omnis vir Juda ad riros Israel quia propior est mihi 
rex. Ext enim hie deſectus, et hc subauditio: et 
plus amo regem, quam tu. Et post pauca : 

(Vers. 43.) Et r:4pondit vir Israel ad viros Juda, et 
ait: Decem pariibus ego um major apud regem, ma- 
gisque ad me pertinet Da id, quam ad te. In Hebrao 
iia legitur : Decem partes mihi sunt opud regem, ma- 
gisque ego in David quam tu. Decem vero partes Þ Is- 
rael craut, id est, decem tribus : et idcirco magis se 
in David es-e dicunt, quam viros Juda. Cur wiki 


ſecisti injuriam? Viri Israel fecisse sibi injuriam ( 


queruntur, eo quod non exspeciaverit eos tribus 
Jada ad redurendum regem. Nonne sermo meus 
prior ſuit, ut reducerem regem meum ? Sermo ejus 
prior ſuit ad reducendum regem: sicut in præce- 
deniibus demonstratur in eo loco, ubi dicitur : Ser- 
moaulem omni Israel perrenit ad regem in domo ejus; 
$ubauditur, ut eum redurerent : quod et majoribus 
natua Juda mandasse David per Sadoc et Abiathar 
sacerdotes legitur, hoc modo, dicens : Loquimini ad 
majores nain Juda. dicentes : Cur venitis novissimi ? 
febraens : Cur extis novissimi ad reducendum regem 
in domum $nam ? Et bie >ubjungendum est, ſratres 
mei vos, os men m ef caro ma ros, cur novissimi redu- 
citis regem! Ki © per ea intelligendum est, mandasse 


cecinit buccina, ut ejus $0nitu altoniti tacerent, 
Qubus tacentibus, dixit : Non est nobis pars in Da- 
vid, neque hereditas in filio 150i. 

(Vers. 18.) Sermo dicitur in veteri proverbio : (ui 
interrogant, interrogent in Abela, et sic perficient [Al. 
proficient]. In Hebr:ro non habetur, proverbio. Ile 
serma, sermo legis est, in qua 4 jubetur a Domino 
per Moysen (Deut. xx), ut quando ingressuri ter- 
ram Chanaan essent, et gentes deleturi, primum 
pacem offerrent : et si pax ah eis recipereiur, pa- 
cem recipientes, tributarii eorum efficerentur : ets 
pacem nou reciperent, tune a filiis Israel deleren- 
tur. Idcirco exclamasse mulier sapiens de civitate 
ſertur. 


B (Vers. 19.) Nonne ego sum quæ respond eo verila- 


tem in Israel: et tu quaris subvertere civilatem ? (Juart 


precipitas hœred tatem Domini? Ac si diceret : Cur. 


vis destruere civitatem banc, antequam pacem in- 
terrugando offeras, sicut in lege jubetur ? Cur eljam 
non eamdem legem in nobis Israelitis servas, qua 
in alienigenis olim servala est? Hane mulierem Ju- 
dei, Zaram, filiam Aser, filii Jacob intelligunt : & 
quod se watrem dixerit, ita dicens : Tu quæris ever- 
lere matrem erat. Ideireo matrem, quia multorum 
annorum erat. 

(Vers. 26.) Ira autem Jairites erat sacerdos David: 
id est. magister: sicut al:bi scriptum est. Filti au- 
tem David eraut sacerdotes, id est, magistri ſrairum 
suorum. 

(Cap. XXI. — Vers. 1.) Dizitque Dominus, propter 
Saul et domum sanguinum ; quia occidit Gabaon'las. 


Domus sanguinum sunt % Saul: qui cum Doech 


Idumzo, dum adbuc pueri es8ent, sacerdotes et 
Gabaonitas in Nobe occiderunt. 

(Vers. S.) Hi sunt Armon et Miphiboseth, quos pe- 
perit ei Respha filia Aia, et quinque filii Michol, filie 
Saul ; quos g nuerat Adrieli filio Berzellai, qui uit 
de Molathi. Queritur cur filii Michoul dicantur : cum 
non Michol, sed ejus soror Merab uxor fuerit Adrieli 
lie Berzellai. Quod ita solvitur: Merab quippe eos 
naturaliter genuit: et Michol vxor David, quæ et 
Egla diciiur, ros in loco filiorum untrivit, et sibi in 
tilios adoptarit : idrires ejus filii dicuntur. 

(Vers. 2.) Filii quippe Israel juraverant eis. Et ro- 


illis quod sermo omnis Israel ad eum jam petveuis- D {uit Saul percutere eos zelo Teo quasi pb filiis Israel 


sel, ita dicens : Sermo autem onnis Israel perrenit ad 
regem in domo ejus. 

(Ibi4.) Durius antem responderunt riri Juda viris 
Israel. Et hie defectus est. Dicuntur enim respon- 
dive viri Juda ad viros Israel: eo qu d mentiren- 
tur, et non ſacerent hoc ob amorem regis, sieut as- 
serebant. 

(Cap. XX.—Vers. 8.) Pro quibus rerbis Siba filius 
Bocri, vir Jemine::s cecinit buccina, et ait: Non est 


a Meus ms. litigatus cum altizsimo. Litigatus enim, 


b Idem, partes viro Israel erant, ee. 
© Sic ms. Antes editi, Et poztea intelligendum. 


el Juda. dicens : Jasue gratis endem Gabaonitas vi- 
vere permisisse (Jos et x): et filiis I-rael et Juda 
predam eorun inuste ab<tulisse : idciren eos peri- 
mere jubet, quasi pro zely I«rael et Juda. Hujus ultio- 
nis causa in Gabaonitas, Ahimelech sacerdosex-titit. 

(Vers. 21.) Percussit eum Jonathan filivs Semmaa 
ſratris David. Jouathan enim ipse est Nathan pro- 
pheta, 

(Vers. 19.) Tertium quoque ſuit bellum in Gob con- 

4 Antea erat, in qua ridetur a Domino per Moysen 


| qd ut quando, etc. Nobis ms. et ex parte Ra- 
num $equi placuit. - 
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tra Philis!@0s : in quo percussit Adeodatus filius sal- 4 magizter operum. Cabseel enim inter pretatur, con- 


tw Polymitarius Bethlehemites Goliath Get hum. Gob 


mim interpretatus lacus. Idcirco lacus, quia sicut in 


. heun leonum quis miltitur, ita semetipsum contra 


Goliath David misit. Adeodatus ipse est David. Id- 
circo eur Adeodatus, quia a Deo es! electus in 
regnum. Filius salius, quia de saltu ubi oves pasce- 
has, est eductus. Polymilarius : quia de genere Be- 
zeleel mater ezus ſuit, Bethlebemites, quia Nuemi et 
Ruth tempore ubertatis reversæ sunt in Bethleem. 
Et quia pai is causa Ruth a Bo nacta est, propter - 
© idem locus, domus panis vocatus est. Quod vero 
Adeodatns ipse wit David, >equentia declarant, ubi 
ut: Hi quatuor nati sunt de Arespha in Geth, et ceci- 
derunt in n.anus David, et servorum ejus. 


gregatio Dei. Magister enim erat de congregatione 
Dei, id est, Cerethi et Phelethi, qui interpretantur, 
occidentes et vivificantes. Ipse percussit duos leones 
Moub, id est, duos fortis ins viros Mnab. Qnando 
evim David eosdem Moabitas bello aggre su- est, 
et ſecit tres ſuniculos, duos ad mortificandum, et 
unum ad viviſicandum : isti potentes, Moabitas tue- 
bavtur. Er ipse descendit et percussit leonem in media 
cisterna, in dicbus nivis. Leo iste, Joab nit. In media 
eisterna id es!, in demo Domini, ubi cornu altaris 
lenehat. Cisterna idee diritur, quia sicut aqua cis- 
terne munditiam affert : ia etiam nihilominus hc 
cisterna, id est, ganctuarium Domini, peccata ex- 
piabat. In diebus nivis : Quia per mortem expiavit 


(Cap. XXII.— Vers. 1.) Dixit vir, cui constitutum B peccatum : juxia illud P8alwicte : Lavabis me (Put. 


at de christo Dei Jacob. In Hebrao ; Cui constitula 
et 8cala christo Dei Jacob. Scala eidein christ Dei 
hcob, id est, David, constituta est, per quam con- 
zeenderet ad Deum: eo quod idem seilicet conſes- 
zus ſuerit >e peccasse Domino in Uria Ethæo, et pœ- 
nent; am agens per haue scalam conscenderit ad 
deum. 

(Ibid.) Hoc sunt verba David norissima. Novissima 
zuvt, quia post psalterium, et cetera metra, hoc 
composuisse metrum dicitur, in quo ait: Dixit Da- 
vid filius I ai. Dixit vir, cui constituia est scala chrislo 
Dei Jacob. 

(Vers. 13.) Et descenderunt tres * qui erant princi- 
pes inter triginta, et venerunt in lempore messis ad 


.) : quod impletum est in media cisterna, ei super 
nivem dealbabor : quod impletum est in eo quod ait, 
in diebus n vis. 

(Vers 21.) Ipse quoque interfecit rirum .Egyptium, 
b virum dignum s8pectaculo. Vir iste Agyptius Semei 
liſius Jera (uit, qui maledixit David. Sciendum autem 
quod idem Semei de Bahurium ſuit, id est, electis. 
Ideo Egyptius dicitur : quia opera illius Agyplii 
Deum blasphemantis, quem Moyses jubente Domino 
interſecit in eremo, imitatus ſuit (Lerit. xxiv). Ille 
enim blasphemavit Deum, et iste maledixit prophe- 
lam et regem. Diguum spectaculo : id est, dignum 
morle. Ex8p: clabatur enim, ut si egrederetur Jeru- 
Salem, interſiceretur. Habentem in manu hsm, id 


David in speluncam Odollam. Tres isti ſuerunt, Abi- C est, legem Dei : quam si meditatus ſuis>et , perma- 


$ai filias Sarviz, et Sibbachai U-athites, et Jona- 
hau filius Semmaa ſratris David. Hi etiam tres ir- 
ruperunt castra Philistinorum, et hauscrunt aquam 
de cisterna Beihleem. Et de tribus istis Abisai pri- 
mus eral, quod in sequentibus declaratur. 

(Vers. 18.) Abisai quoque ſrater Joab, filius Sarvie, 
princeps erat de tribus istis, nominatus in illis (ribus : 
el inter tres nobilior eratque eorum princeps : ed us- 
que ad tres non pervencra', id est, ad tres virtutes 
David: sapientiam videlicet et humil:tatem et ſor- 
liludi- em : sicut in prarcedentibus (Vers. 8) dieitur: 

Sed-ns in cathedra zapientissimus : Ecce sapien- 
lia. Ipse est quasi tenerrimus ligni vermiculus : Ecce 
humilitas. Qui octingentos interſecit impein uno: Ecce 


fortitudo. Ad his tres virtutes nemo fortium David D 


p*rvenit. Ieirco autem Ele zar inter tres forties, 
qui erant cum David ſuisse dicitur : quia in eo pre- 


' bis, in quo David interſecit »ctingentos impetu uno, 


ei Jonathan ſilius Semma virum habentem digitos 
Viginti quatuor interſecit. In eo etiam prælio idem 
Eleazar percussit Phiſistæos, donec deſiceret manus 
ejus, et obrigesceret cum gladio. 


(Vers. 20.) Et Banaias filius Joiade, filii viri for- 


lissimi magnorum operum de Cabs-el. Notandum quod 


in Hebrzo non habetur, magnorum operum, sed, 


* Meus ms., descenderunt tres viri, qui, etc. 
Cum vulgato ipso interprete nomen rium reps- 


nendo in Jerusalem, non perimeretur. Quia ergo 


precepinm regis © irritum ſceit, exeundo foras Je- 


rusalem : ideirco in eum a Bnaia in virga, id est, 
rectitudine justitize descensum est: et hasta quam 
non rectam tenebat, vi ab eo extorta est. Et inter- 
fecit eum hasta sda. Has! enim sus interemptus est, 
quia non custodiendo legem, legis censura perem- 
ptus est. In lege enim ita scriptum est. Dis non 
detrahes, et principem populi tui non maledices (Exodi 
Xu, 28). | 

(Vers. 21.) Hac ſecit Bunaias filius Joiadæ. El ipse 
nominal us inter tres robustos, qui erant triginta nobi- 
liores. Intelligitur, quia ipse nominari dignus esset 
inter tres robustos, id est, Abisai, Sibbachai, et Jo- 
nathan: quippe qui viribus eis quiparari posset, 
Hi etiam tres crunt super triginta. Et ne quem 
moveat, quod in summa ron triginta, sed tri- 
ginta septem legantur. Triginta enim et seplem 
sunt hoc modo: septem videlicet fortiores hi sunt, 
David, qui appellatur Adeodatus, Abisai, Sibba- 
chai, Jonathan, Eleazar, Semmaa, filivs Agg. de 


Arari, et Banaias ; ecce $eptem. Triginta autem hi 


sunt, Asael, Eleanan, Semma de Aradi, Elicha, 
Elez, Hira, Habiezer, Mobunai, Selmon, Maharaj, 
Eleph, Banaias, Phratonites, Eldar, Hidai , Albial- 


tit mens ms. 
* Mons me,, regis Abanana; id ext; Irrimumn. bis 
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bon, Azmavet, Eliaba. Semma de Arari, Haiam, Kli- a 
pheleth, Kliaw, Ksral, hr arai, J gaal, Bani, Selech, 
Naarai, Hira, Gareb, Unas Eth:rus. Ideo ergo Urias 
Ethæus ultimus ponitur propler id quod $equiiur. 

(Cap XXLV; — Vers. 1.) Et adi fror Domini 
irasci contra Ierael, Im enim ultio eta ſuerat in 
David et in damum ejus. In popula { Al. pralio bie 
et inſra] vero, qui uoluit re-istere David in peri- 
menda Uria Ethrs, necdum ultio divina ſacta ſuerat. 
Ileirco hie ultimus ponitur, ut ultio mortis ejus in 
populo mus raretur. Pro quo populo legitur in sub- 
Sequeniibus David dixisse : Vertatur manns tua, ab- 
8ecro, con'ra me, el contra demum patris mei. 

(Vers, 9.) Et inventa sun de Israel oclingenta mil- 
lia virorum ſortiun, qui ed: cerent gladium : ei de Juda 


legitur : In Paralipomenon vero legitur, Mille miiflia | 


cenium millia de }sracl, ei de Juda qredringenta 2ep« 
tuaginta millia (1 Par. 1, 5). Quos quidem intelligen« 


dum ect, a Joab numeratos esse: sed summam eo 


rum noluisse astendere David, nisi tantum quantum 
in Samunlis Libro seribitur. 

( Vers. 15.) Immisitque Dominus peatilentiam in 
Israrl de mane usque ad tempus conglitutum. Tempus 


constiütntum dici, quando vacrificium vespertinum 


offerebatur. 
(Vers. 24.) Emit ergo David arcam et boves argenii 


8iclis quinquaginta : quod et in Paralipomenon ita le- 


gitur : D-dit ergo Darid Ornan pro loco aiclos auri ju- 


sli i mi ponderis sexcentos (| Par. xx1, 28). Intelll- 


gendum namque est boves argenti Sielis quinqus- 


quingenta millia prgaatorum. In Hebrzo, Virorum I yinia : aream vero sexcentis aureis emigge. 


8 


— — 


"IN LIBRUM 


II REGUM. 


(Cap. 1, — Vers. 6.) Erat * autem Adonias pulcher 
valde, zecundus natu post Abzalom. N:tandum quod 
in Hebreo ita logitur : Et ipsum peperit post Abaa - 
lom, subauditur peccatum. 

(Vers. 8.) Sadoch vero sacerdos et Bana'as filius 
Joinde, et Nathan propheta,  Semei, et Rh, ei ro- 
bustiss8imi Darid non erant cum Adonia. Semel ipse 
est Nabath, pater Jeroboam, qui fuit magister Salo- 
monis, et fuit de Bahurim, id est, de electis. Rhei 
autem Ipse est Hiram Tairites sacerdos, id est, ma- 
gister David. Robustissimi namque David supra no- 
tati, ſortissin,i intelliguntur. 

(Vers. 17.) Nonne tn, Domine mi rex, jurasti an- 
cille tug, dicens, quod Salomon filius tuns regnabit 
post me, et ipse 8edebit in throno meo ? Jurasse David 
dicitur, quando eam consolatus est post mortem 
filii, sieut in libro Samuelis legitur : EI consolatus 
ext David Bethsabee uxorem snam. 

(Vers. 21.) Eriique cum dormierit Dominus menus 
rex cum patribus suis; erimng * ergo et Salomon filius 
menus peccatores, id est. mamzeres. Inde misericor- 
diam ſeci-se Deum cum D+ vid, Salomon dicit in sub- 
sequentibus: eo quod filium qui secundum legem 
mamzer erat, sueces-orem illi fecit. Ait enim ita: 


(Vers. 33.) Tollite vobiscum 8ervos Domini vestri, a 
imponite Salomone m filium meum gu her mam maam. 
Servos hic dicit Cereibi et Phelethi, id est, septus- 
ginta genes Judices. 

(Cap. II.— Vers. 8.) Habes quoque apud te Sen 
filum Gera, filii Gemini de Bahurim , qui maledizi 
mii maledictione pessima. Pessima Hebraice nat» 
Tun (MYR) dicitur, quod quinque litieris enuntia⸗ 
tur, id est, nun, mem, res, zade, thau. In nun, 
vorpu, id est, adulter: mem, MOABITA : res, Ras, id 
est, impins : zade. Zakva, id est, ſeprosus: that 
TYEEBA, id est, abominatus. Et juravi ei per Deum, 
dicens, Non le inter ficiam gladio.: sed lingua, 

(Vers. 22.) Postula ei et regnum. Ipse eat ſrater 
meus major me: et * habet Abiathar sacerdotem, et Joab 
filium Sarriæ. In Hebrao ita habetur : Et Abjathar 
8acer1oti , et Joab filio Sarvie : quod ita intelligen- 
dum est: Postula ei, id est, Adoniz et Abiathar $- 
cerdoti, et Joab filio Sarvie regnum. 

(Vers. 24.) Virit Dominus qui ſecit mihi domum, 


8icut locutus est; id est, sicut promisit David, feen 


me ut essem rex domus David. 
(Cap. l.— Vers. 5.) e Quos occidit, et effudit sangui- 
nem belli in pace : et posuit cruorem in balled 


Tu ſecisti cum servo tuo David Þ misericordiamgrandem, D suo, etc. Sanguinem belli effudisse dicitur, quia cum 


et dedisti ei filium sedentem super thronum ejus sicut 
eat hodie. 


| Abgnnt in multis mss. exemplaribus Questiones 
in Libram tertium Regnum. 

* Vitiose et contra $acri texius fidem erat antea 
ergo pro ego. Ambrosian. et quo que parilculam pra - 


« Epigraphen mens ms. svpplet. 

* Interserit meus ms. patre meo : quod et Ambros. 
ſacit. 

© {lujas et subsequentis vergien'i experitiones 
M irtian ens ex eomruptis ss. ad libri calcem dis u- 
lerat, de qua ipse luxatione conqueritur. Meus ms, 
ulram que suo oco postliminto restituit : tameisi in 
iilo pi$|\rewa pericope à verbis, ut seilicet ante- 


essel pax, suscitavit bellum. 
(Vers. 28.) Venit nuntius ad Joab, quod declinas- 


ponit, et ego. 

Verbum habet in Ambrosiano ms. non est, nee 
in llebryo quem co modo resonat, sed v ef illi, 
supple est. 


quam, elc., desideretur. Ambrosian. hoe uno a mee 
ms. abludit, quod versiculi, Venit antem nuntius ad 
Joab, usque post Adoniam, ex positonem praxpe 
nit altert, guss occidit, et efſudit sanguinem. e- 
sunt vero ad priorem versie, verba, Ut scilicet an- 
tequam Adonias affeciasset regnum, elc., usque in 
fizem. | 
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zet pos! Adoniam, et non declinaszet post Salomonem, A b qi et Var vocatur. Zib enim interpretatur, vultus. 1 
vp. d est. venit ad eum fama, quod in dome Salomonis Idcireo vultus, quia in dedicatione Templi nubes 
diceretur illum secutum non ſuisse Salomonem, sed glorie vultus Domiai texit Templuw Var «utem 
60 © declinasse post Adoniam : ut sei lcet antequam Ado- interpretatur, paror. leo pavor, quia umetur ne ca | 
um dias afſectasset rognum, Salomonem non dilexisse, que ſruges lerræ debeut, in hoe mense aeris intem- | 
nec ei ſavisse; sed ab eo declinasse diceretur, quod perantia infructuosa fant. | 
in totum rei probavit eventus. (Cap. VII. — Vers. 13.) Misit quoque rex Solo- | 
pts (Vers. 34.) Sepuliusque est Joab in domo ma in de- mon, et tali: Hiram de Tyro filium mulieris ridue de : 
terto. Desertum hie pro munditia ponitur. Manda enim tribu Nephlthalim, patre Tyrio artificem erarium. Unde it 
zieut deserium domus ejus ſuerat ab omni potlutione et in Paralipomenon legitur : Misi ergo tibi virum ih 
penti et sanguine, excepto sanguine Abner et Amase. . prudentem et scientissimum Huram patrem meum , | 
1 (Cap. MI. — Vers. 5.) Dilezit aulem Salomon Do- filium mulieris de filiabus Dan, cujus pa'er Tyrius 4 
ju- minum, ambulans in preceptis David patris gui : ex- ſuit ( N Par. 1,13). Et notandum, quod in Malachim 1 
ell cepto quod in excelsis immolabat. Hine patet Salo- Hieram dieitur : in Paralipomenon vero Huram, i! 
wo mon in eo, quod ait: Immoladat in excelsis, quia Hiram enim interpretatur, vivit aublimis : Huram au- 1 
quatuor annis cunctatus est zdilicare domum Do- B tem, Deus excelsus. Nliram in Malachim dicitur ſuisse 
as mini. I quiſ po erat 2xcelsum maximum, id est de Tyro, et filins mulieris vidu de tribu Nephtha- 


altare illud quod M-yscs fecerat. 

(Cap. IV. — Vers. 5.) Et preſectus uns erat au- 
per lerram. I-te pra ſectus Azarias hlius Nathan erat, 
de quo supra 8cribitur : Et Azarins filins Nathan 
tuper preſectos, * non operum, sed s)mpticiter. 


lim patre Tyrio. Sciendum quod de tribu Nephihalim 
pater ejus fuerit, quo mortuo, uxor ejus, quz bie 
mulier vidua scribitur, eumdem fliraw in Tyrum 
misisse docendi gratis dieatur, et a quo, doetus in 
Tyro fuit, pater ejus Tyrius vocatur. Ideireo paire 


— 


, (V-rs. l.) Et erat 5aprentior cunctis hominibus. Tyrio ſuisse dicitur, cum utique pater ejus de tribu 
em. Sapientior Ethan Exrurte, et Emam, #1 Chalchol, & Nephthatim ſuerit. Quod vero in Paralipomenon le- | 
u- Darda, filiis Makel. Ethan enim interpretatur, du - gitar, Huram regem dixlese: Mist tibi virum pruden- 4; 
riggimus. Esraila, orieutalis. Ethan pve est Abraham tigzimun et gcientissimum Hurant patrem meum : pa- | 
mel orientalis. Eman qui interpretatur fidelis, est Moy- trem dignitatis gratia eum vocat, sleut in plerisque 1 
ol zes. Chalchol, qui interpretatur, gubernans, est Jo- joeis legitur. Filium vero mulieris de filtabus Dan q 
* seph. Darda interpretatur, generatio scientie. Mahol, eum vocat, quia mater ejus de tribu Dan fuit, de 4 
ia. indulgentia. Goneralio scientie intelliguntur duode- genere Solomith sororis Ootiab Alii Aizamas, cujus | 
", cim iribus; Bi Mabol, id est, fi. Jacob. C nus Solomith £gyptius in eremo lapidatus est: | 
4 (Vers. 52.) Locutus est Salomon tria millia pare non enim endem Solomith sponte eidem gyptio i 
un, bolarum. In Proverbiis enim versus“ nongenti et conjuncta e ſuit, sed vim ab co perpessa est. Idcirco | 
n, quindecim coutinentur : in quibus etjam continen= meritis ejus ſactum ſuisse dieitur, ut de filiabus ejus 4 
tur tria millia paraboke. Et fuerunt carmin@ en (jg nasceretur, qui operaretur in domo Dowini. + 
er quinque millia, Et dispu'aru super lignis a cedro, que Nam et meritis Bala concabinge Jacob quondam fac- | 
00 esl in Libano, usque ad hyszopum, que egredituy de lum ſuisse autumant, quod mortua Rachel, non so- 
a pariele : et diszeruit de jumentis, et volucribus, et rep- lum Joseph in loc Alfi educavit : verum etiam pro | 
- lilibus, et piscibus. Disputavit enim de naturis ligno- ſratrihus ejus intereessit, ut Immemor es8et iuris [| 
* rum, jumentorum, replihum et piscium, de vi vide- fratrum suorum. Et pro hae re Dominus ei tribuit, 1 
licet et naturis illerum, et tempore quo nascuntur, ut de uno ejus filio Dan nasceretur Ooliab socius . 
„ ei cur non omuia in unaquaque terra nascantur. Beseleel, qui ædiſſearet domum Domini; et altero | 
it (Cap. VI. — Vers 37.) Anno quarto fundata ext ejns fitio Nephthaltim nasceretur Hiram, qui domum Fi 
| domus Domini in mense Lib. Mensis iste Aprilis est, D Domini in Jerusalem fabricaret. | 
* 1 
0 | Ex hoe loco maniſestissime comprobatur Auc- Proverbia Salomonis in nongentos et nn 
1 torem Qu:rst. Hebraicarum in libro« Regum , post sus divisa esse voluerunt. 1 
doctores Massorethas scripsisse : nam Maxsorethe : 
i Isthæe, non operum, sed simpliciter, meus ms. b In Ambros. ms., qui et Jajar et Jiar vocatur. 
non agnosCcit. © In meo ms., ſuisse suspicatur, eie. 4 
. | 
| 
| IN LIBRUM I PARALIPOMENON. 
(Cap. I. — Vers. 19.) Eber a nati ewnt duo fili : no- Ouis ln diebns ejus facta est turris, ubi confuglo lin- | | 


guarum ſacta est. 


men uni Phaleg : quia in diebus ejus divisa est terra. 
| Martian. habet: Incipiunt Questiones Hebraicie prioris partis libri Dabrejamin tive Paralipomenon ; 


a Meus ms. sic 'exorditur ; In diebus Heber dirisa est lerra, quia in diebus ejus, eie 


Los) 
— 
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Vers. 50.) Nembrod cepit esse in terra, id est. polens. A tio : Aleia in Patalipomenon super eam. Et notan- (Vers. 
(Vers. 32.) Cethura, ipsa est Agar: quod in dum quod primum reges dixerit de Edom, posiez {mae}, 
psalmo maniſesta ur, cum dicitur : Tabernacula duces, cum prius duces ſuerint, ei postea reges: i regali, 
Idamæorum el Iamaelitarum Moab et Agareni (Paal. quorum ducum quasdam matres, id ext, uxores Joloch ' 
LxxxH. 7). I«maclitas vocaus filios Ismael, qui uti- Esau hic nominat , ut est Oolibama uxor Esau, et rex inte! 


que Azar filius ſuit : et Agarenos, Madianitas, et Thamma concubina Eliphaz. (Vers, 
eieras tribus, quas de Cethura procreatas, Sacra (Cap. II. — Vers. 7.) Achan filius Charmi, in Jo- liphat : 
Scriptara commemorat. sue, Achan , id est. coluber insidians; in Paralipo- (Vers 
( Yers. 36. ) Zephi filius Eliphaz, qui in Genesi menon, Achar, id est, turbator. un Cal 
Zepho, id e<1,speculator nom natur: in Poralipomenon (Vers. 8) * Ca/ubai, vel Chalubi filius Fsrom, (Vers 
Z-phi, id est, speculatus. Scribitur enim utrumqueper filii Phares, filii Juda: ipse est Caleb filius. Je- dus no 
Sade litiierom. Sephi filius Sobal : in Paralipomenon, phone. Caleb * Cenezæus de loco qui vocatur Cha- (Vers 
tnipes. Sepho, in Genes), bipes : utrumque tamen naz. Ipse duxit uxorem Azuba, ex qua natus est Ce- lu S 
per Sin liveram. Thamna, concubina Eliphaz rioth. Duxit et aliam uxorem nomine Ephrata, ex des pi 
(Genes.xxx11, 12), mater Amalec, ſuit de genere Chor- qua suscepit Hur, virum Marie sororis Moysi, patrem Galaad 
reorum , qui ante Idummaos habitaverunt in terra B Uri, avum Beseleel, in Paralipomenon Chlubai, canis eepit J. 
Seir. Sed in Paralipomenon inter Eliphaz filios mens. In Jozue et in Eptatico | Fort. Eptateucho] Ca- fla Ma 
computaiur, qua quamquam ejus ſuerit concubina, leb, canis, Esrom et Jephone unum est. Cum autem (Ver 
et ex ea susceperit Amalec ; ut filiam tamen eam mortuus es5e! Exrom, ingressu«est Calebad Fphrata, Thecue 
educavit. Idcirco vocatur Caleb E hrata: quia Caleb ſuit vir wpien 
(Vers. 39.) Heman filius Lothan : in Genesi, id Ephratr. Idcirco dicitur Esrom sexaginta annos ha- (Ver 
est, perturbans : qui in Paralipomenon scribitur buisse, quando accepit uxorem ſiliam Machir, ut mon- eepit n 
Homam, id est, perturbatus. stretur per annorum numerum, et de Agypio illum 


(Vers. 40.) Filius Sobal Alian de genere Chorreo» egressum ſuisse, et in terram repromissionis venisse, 
rum: in Genes} scribitur, Aluan, id est, exallatus ; quia a viginti annis et supra ad preliandum degcri- 


in Paralipomenon , Alian, id est, ejectus [Ms. dejec- bebantur usque ad annum $exagesimum. Ab anno el, u 
tus]; quia Chorrzi exaltati ſuerunt, antequam Edom sexagesimo, et levitæ minisirare, et milites puguare (Ye 
terram illam caperet : ejecti posiquam ab eo trium- desinebaut. Unde et Romani eos emeritos vocant, « Rec 
phati patriam amiserunt. qui jam militare desierunt. (Ve 
(Vers. 41.) Hamaran filius Dison, flii Ana. In Pa- (Vers. 11.) Nason genuit Salma. In Paralipome- lerchs 
ralipomenon, Hamaran, id est. rubricatus, sordidus, C non, Salma, id est, pax. In Ruth, Salmon, id est, (Ve 
vel temulentus : in Genesi, Amdan , concupiscibilis. pacificus. deins 
Hamaran, et Amdan unius hominis nomen est [Al. (Vers. 12.) In Paralipomenon, Isai filius Obed, id en 
nomina sunt]. est, 8acrificium meum. In Regum vero Jesse, id est, (Ve 
(Vers. 42.) Alchan filius Eser de genere Chorræo- Sacrificium : filius Isal, Abinadab: filius Ram, Ami- du 
rum : in Genesi, tribulator; in Paral-pomenon , Ja- nadab. locus 
chan, id est, tribulatus, (Vers. 13.) In Paralipomenon. Simmaa. In Regum, id es: 
(Vers. 5.) Phon, id est, eructans : qui in Genesi Samma. Samma. ibidem : Simmaa, exaudih lis. (Ve 
scribiiur, Phau, id est, eructantes in Paralipome- (Vers. 16.) In Paralipomenon : Abisai, filius Sar- . 
non, Phou, eructans cujus uxor vocabatur Meeta- Vie, id est, pater zacriſicii. lu Regum, Abisa, pater fer. ( 
bel, quod interpretatur, benigna Domini : ſi ia Ma- mens, gacrificium. bor 
tred, id est, dispensatricis | Al. dispensatoris] : Me- (Vers. 32.) In Paralipomenon: filius Jether lsmae- Ori, 
zaab Mis. Emazrab], filia aurificis, que duos patres lites. In Regum filius Jethra Ismnelites. Jetbra, re- * 
habere de-cribitur, ad significandum my terium sub 8idunm: Jether, modicum residuum. Filius Ismaelites nath, 
una interpretatione nominum : ut auriſex gennerit vocatur, propter meritorum qualitatem. — 
dispensatricem : di-peusatrix genuerit bevignitatem D (Vers. 34.) Aalai, filius Sesan, ipse est F'imelech (Y 
Domini. pater Malon et Chelion. Sesam ideo dicitur filios but « 
(Vers. 52.) Alua, in Genesi interpretatur, eleva- non habuisse : quia isti absque filiis mortui sunt. bar 
lei, 
eui titulo subneetit hanc notam: « Hane libri titulum tudinem apud nos dirisus est, quod nonnulli etiam in rail 
ex wmeo ms. describo : qui præterea he suhdit ex Bruto Ciceron s Dialogo faciuni, ut cum in tres partes id e 
nio : In quib«s. si vis, lene ordinem hit. alpha- gecent, cum unus a 810 Auctore sit rditus. Sicque in Req 
beto e regione affi co, naturaliter innilere rubrica. Jam duas partes, nou libros, ab harum Quastionumn 
vers autea erat in editis : Questiones Hebraice in Anctore dispertitur. „ Epit. 
libros Paralipomenon. Verum monuit inse Hieron. | Malize sunt in antea editis libris perturbationes x 
Pr:efat. in hun hbram juxia LXX ad Domian. et conterius et depravationes naminum, quas Singilla- bra 
Rogatian.: Hoc primum sciendum, quod apud Hebreos lim recen ere ninus longum et operosnm ſoret. Con- 
Paralomenon laber unus , et apud illos vocetur ferat, qui volaerit, nostra editiovem cum veteri- : 
Dabre jamin, id est, verba dierum, qui propter magni= bus, et verum me diere comprobabit. ord 
* 


* lsthet verba, Cencs vus de loco, qui rocatur Ca- posita, hue ad fidem ms. revocavimrs. 
has, qu in Vulgatis luxata sunt, et post Rexeleel Pod 


kmael, filius Nathaniz, filius Elisama de genere 
tregali. Quod vero dicit illum de semine regio, 
Joloch vult intelligi idolum Moab : quod in Hebræo 
rex interpretatur, . | 

(Vers. 42.) Ziph nomen loci est, a quo ſucrunt 
liphaci ; qui venerunt ad Saul. | 

(Vers. 46.) Gazez, id est, /onsor: filius Haran, 
ji Caleb, ipse es! Nahal garmelus. 

(Vers. 50.) Epbrath : quia de Ephraim fuit : ab 
eus nomine Bethleem Ephrata vocatur. 

(Vers. 22.) * Jair, judex, qui in Judicum seribitur, 
Mus Segab, filii Esrom. Ideirco in Judicum Galaa- 
des pulatur, quia Esrom duxit filam Machir patris 
falaad uxorem. Viculos et civiiates Sexaginta sus- 


flia Machir, filii Manasse. 

(Vers. 24) As$ubur filius Esrom pater Thecue. 
Thecue est civitas, de qua sumpsit Joab mulierem 
upientem. 

(Vers. 26.) Onam filius Jerameel ſilii Esrom, ac- 
tepit nomen Onam flii Juda, qui mortuus est. Et in 
© diſeruut, quod filius Jude in Hebræo per nun, 
flius vero Jerameel per mem scribuntur. 

(Vers. 42.) Maresa patris Ebron. Ebron locus 
tl, ubi David regnavit septem annis. 

(Vers. 45.) Filii vero Ebron, Chore : et Thaphihn, 
« Recem, et Samma, lilii sunt Maresa. 

(Vers. 44.) Samma autem genuit Rabam patrem 
lerchaam, Jerchaam locus est. 


nomen accepit, qui in R gum scribitur Maon. 

(Vers. 4).) Saab filius Jaddai pater d Madmena. 
Ldmenn locus est. Sue pater Machbena. Michbena 
loeus est; et ſuerunt hi filii Caleb. Et patrem Gabaa, 
est, locus unde ſuit Saul. 

(Vers. 50, 51.) Filti Hur, Sobal pater Cariathia- 
rim, et Salma pater Bethleem. Hariph pater Bethga- 
fer. Cariathiarim et Bethleem, et Bethgader nomina 
beorum sunt. Cariathiarim, ipsa est Cariatbarbe ct 
Gariathbaal et Ebron, quz Cariathiarim vocatur, id 
el, ciri/as silrarum. Cariathbaal, ciritas mariti ; Ca- 
ratharbe, ciritas qua/uor : que Omnia interpretari 
poSunt in Pairiarchis, qui ibi sepulti sunt e. 


but dimidium requie:iouum, propler viciniam sepuleri 
Patriarebarum : cujus filii ſuerunt Jethrei, et Phu- 


ale et Estaoliiæ : qui nomiua locorum sortiti sunt, 
id est, Saraa et Estaol, ubi sepultus est Samson. 
Requi-tio sepulerum intelligiiur. 


' Retrocedit sæpius Seriptor in his Question. He- 
weis, dum post versus nferiores resumit S$uperio- 


* In meo ms., de genere Jeraa Æquyp'ii : pro regali. 

d Meus ms. primum Macitbena. deinde Ma ſmena 
ordin- contrari« legit : et Dai pro Sue. 

© Addit nis,, Ab hinc usqlte ab subsequentem Litteram 
Pon nrdln procedit. Nuhe autem hajnamodi nit hrt 


| lei, et Semethei, et Maserei. Ex his egressi sunt Se- 
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(Vers. 41.) Ichamia genuit Elisama. In Jeremia: A (Vers. 54.) Filii Salma, filti Ur, Bethleem et Neto- 


phati, qui in Regnorum $eribuntur : Eleanan filii 
pairui ejus de Beibleem, et Eleb filius Bana Neto- 
phatites. Qui ideirco >cribuntur corone domus Jacob, 
propler socie'alem, qua mutuo in pra liis utrbantur 
Sarai, id est, Sarait, de quo supra dictum est. 
(Vers. 55.) Jabes filius Sabaha, de quo in sequen- 
tibus scribiiur, eo quod exaudierit eum Dominus, 
ſuit doctor, in cujus eonspeetu sedebant fili Cinzi, 
qui et Obab, cograti M»ysi, qui in hoe libro scribe 
vocantur. Canentes atque resonantes ideo seribun- 
tur, co quod assidue in Lege Dei ei in Prophetis 
versabantur, In t:bernaculis autem eos commoratos, 
et Regum historia seribit. Hi renerunt de calore patris 
domus Rechab (I Paral. m, 1), id est, de stirpe Re- 


tepit Jair in hareditatem , eo quod es:el avia cjus R Chab. 4 


(Ibid.) Achinoam uzor Darid Jezraclitis. Hie Jez- 
rael locus est, in quo Naboth habitavit. In Parali- 
pomenon, Daniel : in Regum, Chilaah, id est, vindi- 
cans pairem : eo quod disceptans cum Mip' iboseth 
quæstionibus Legis, et victor apparebat, et patrem 
ulcisei videbatur, | 

(Vers. 3).) Jeiraham filius David de Egla uzore 
sud. Egla interpretatur, vitula, quam nonuulli pu- 
tant Michol filiam Saul. | 

(Vers. 5.) In Paralipomenon, Simmaa filius David, 
qui in Regum Samaa nominatur. Simmaa inierpre- 


lalur, exaudi : Sama», exauditus. Bathsua mater Sa- 


lomonis. In Paralipomenon dicitur filia Amiel : et 
interpretatur, nomen ejus ; Bathsua, filia depreca- 


(Vers. 45.) Maon filius Sammai paler Bethsur, C lionis In Regum Bethsabee, filia Eliam Glii Achito- 
deinsur nomen loci est, et ab codem Maon locus fel, etinterpre'»lur, filia zeptem, filia a ielatis, filia 
juramenti. Eliam interpretatur, Deus meus populus ;- 


Ammiel, populus meus Deus. 

(Vers. 6.) In Par-lipomenon seribuntur duo filii 
David, Noga et Elipheleth, qui in Regum non ha- 
bentur. 

(Vers. 15.) Filii Josi, Sellum, Joannon d el Jo- 
chim. Sellum est, quem Nachav rex Agypti cap- 
tivum duxit in Agyptum. Unde memwinit Jere- 
mias : (uoniam hc dicit Dominus ad Sellum filum 
Josie regem Juda, qui r. gnarit pro Joi patre su. 


Oui egressus de loco isto non reverietur huc ultra 


(Jer. xx1). 
(Vers. 26). Joachim, qui et Eliacim, ipse Joachim 


(Vers. 52, 55.) Sobal pater Cariathiarim vide- D ductus est in Bebylonem cum vais templi Domini, 


et Daniel, Anavia, et Varia, et Misael cum eo. Joa- 
eim filius ejus, qui et Jechonias, * captivu+ ductus 
est in Babylonem, cum exteris vasis domus Domini, 
cum Ezechiele et Mardocheo, in cujus loco substi- 
tutus est Mathanias, qui et Sedechias. 

(Vers. 17.) Filii Jechonie, Assir Salathiel, unum 


res in explicatione, ut hie vers. 22, et seqq. post 50. 


oram litteræ deseribuntur. 
d Ms., et Joachat unus est, quem Necho rer, ele. 
e Vocem caplivus non habet ms. pro qua addit, 


qui etiam Chananias ductus, eie. 


_ $6£...4S-4 
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nomen est, ipse est Phadaia pater Zwobabel, Ki in- A unt filii | Ms. ori} Recha (Vers. 12). Rechs inter- 
terpretatur Phadaia, redempius Domini, Assir, car- preiatur, tener, quem bie David nonnulli intelligh 
ceratus, Salaithiel, ſruten Domini, Seuneser Glius volunt. Sic enim ipse ait: Eqo sum tener et wnctut 
Jechonie, qui in Ezra Sesbasar nominatur. Sen- rer (I Reg m, 79). Et in alio loco: quasi Hlignt ver- 
neser jnterpretatur, blasphemaius. Sesbasar inter- miculus tenerulus. Idcireo enim viri Recha, id est, 
preiatur, (ribulatus, Seshasar scribitur, cnt Cyrus David dicnntur, qui» propter exprimendam genea- 
annumeravit vasa domus Domini. lugiam David, in hac 8ententia annotati sunt. 

(Vers. 22.) Sechenias habuit ſilium Semciam uni- (Vers. 13.) Chenes geanit Othonie! et Saraiam. De 
cum, qui babuit quinque filios, Athus, Jegaal, Baa- Sarvia dicitur prodiisse Joab. Qui ideo dieitur pater 
ria, Naaria, et Saphat, qui cum paire suo Semeia, vallis artificum, quia de filiis ejus ſuerunt architect 
qui unicus patris erat, sex computantur. ad zdificandum downm Domini. 

(Cap. IV. — Vers. 1.) Filii Juda quinque, qui jam (Vers. 17.) Filii Esra Jether et Mared, Eßer d 
superius aliis nominibus nominati sunt. Mie autem Jalon. Ezra interpretatur, auzitium, ip-um enim & 
* mutantur nomiua repetendo causa interpretationis. cunt Amram patrem Moysi et Aaron. Jether inter 
Pharez interpretatur, divisio ; Egron interpretatur, pretatur, residuum. ipse est Aaron. Mared, rebella 
atrium; Zara, ortus ; Charmi ip«e est Er. Charmi in- B ipse est Moy+es. Effer. pulvis, ipse est Eldad ; Jalon, 
lerpretatur, vinea mea; Er, vigilans. Hurlqui et Onan. lex, ipse est Medad : iidem [Ms. id es] duo qui pro- 
Har interpretatur, ſenestra; Onan, murmuratio. Subal phetabant. Traditur enim Maysen post accepiam le- 
ipse est Sela. gem in eremo patri injunxisse, ut matrem dim 

(Vers. 2.) Subal genuit Raiha, et Raiha genuit teret, eo quod i!lius amita esset: ſilia enim foit Lei. 
Jahad, Jahad genuit Abumai et Laad : Lasd genuit Post cujus dissidium, duxisse aliam morem Amram: 
Etham, Etham genvit Jezrahel, a que nomen accepit ex qua suscepit duos bias hos, Eldad et Medad. pia 
urbs, in qua Naboth habitabat. Sobal ipse genuit Ouod vero sequitur, genuitane Mariam et Samai, . $6d | 
Raiha, qui alio nomine Er nowinatur : ideirco quod Jesba patrem Eslemoa : Samai Moysen intelligi vo. 
Er et Onan, in peccato suo mortui sunt. Sobal inter- lunt, qui interpretatur, celestis. Jesba Agron, qui 
pretatur, spica; Sela, missus. Quod vero prius aliis interpretatur, collaudatio, patrem Ectemoa, id est, quit 
nominibus et modo aliis nominibus nominautur, ad ignem meneniem, eo quod filii Aaron in as-iduis 6 q'10 
mysterium pertinet. erificiis igne utebantur. Quod vero sequitur, war pre 

(Vers. 4.) Phanuel pater Gedor, et Eser pater Huza, jus Indaia genuit Jared : Indaia, ipsa est Jachabath die 
filii fuerunt Iur; fraires Huri i Marie : Gedor mater Moy<i. > Nomina vero que sequuntur pert ] a 
vero ei lusi nomina sunt locorum. C omnia Moysi nomina intelligi yolunt, quia ideo J. Noe 

(Vers. 7, 8.) Ashur genuit Ethan, et nomen matris red vocatur, id est, desc ndens, quod de monte de- pan 
eius Hola. Ethan genvit Chus, Chus genuit Sobobsz Scenderit : pater Jedor, id est, 5epinm, eo quod quali in | 
Soboba genuit Jabes , qui fuit doctor, de quo supe- quadani de pe lege cirenmdederit populum. Heber, liby 
rius dictum est. Quod vero inter Chus et Jabes in- junctor, eo quod populum Dei Servitio junxeritt tur 
troducuntur cognationes Abarhel filii Arum, has Patrem Socha, id est, prophetic , eo quod ipc6 il F bit 
causa est: Aharhel, ipse ext Obab, qui interpreta- doctor Prophetarum. leuthiel, id est. sperans in Deum, de 
tur, pos! exerciium. Filius Arum, ipse est Jethro. e quod spem habnerit liberandi populum de A. bu 
Arum interpretatur, erultatus. Quia ergo Jahes do- pto : sive quod spe parentum de aqum perieuls libs pl: 


cebat eos habitantes in :entoriis, sicut superius die- rotus sit: patrem Sanoha, qui interpretatur , guber- thi 
tum est, ideo introducuntur in ejus progenie, quasi nator, eo quod magnam populo in eremo gubern= re 
a majoribus ejus progeniti sint. Hane Jabes ferunt tiovem exhibuerit: sive quod doctrina sua quotidie 
nonnulli adhuc vivere, propter hane sententiam qua gubernaret. de 
dicitur, prœstilit ei Deus que precatus est (Vers. 10). (Vers. 18.) Quod vero sequitur : Hi autem fill pr 

(Vers. 11.) Caleb frater Suaa, ipse est Ram. Ram Brihie, fili Pharsonis, quam acrepit Mered : q 
interpretatur, excelans ; et Suan, h, [Al. humi- D Pharaonis filiam, idcireo in hoe loco matrem Moysi 10 
lis]. Caleb genuit Machir, Machir geuuit Estam, Exton vont. et interpretatur, filia Domini , propter bonam n 
genuit Tehinna. Quod vero dieit eum patrem urbis voluntatem quam in nutriendo puero babuerit, ets u 
Naas, imelligi potest aut Bethleem, aut mater lsal; Mered, id est. Moyse gecepta ese dicitur, eo quod u 
quia Lai in alia loeo Naas, id est coluber vocatur. rebets idolorum eultbus, ad Dei cultum couversa Sit. e 
Abigail soror est David, filia Naas, id est. Isai : qui (Vers. 19) Charmi pater Ceila et Exlamon, qui ſil 1 
utroque nomine vocabalur. Getra Ismaelites habuit de Machati. Ceila nomen loci est, et Machaii simi- 1 
uxorem Abigail filiam Naas. Quod vero dicit, isti liter. c 

* Ms., bie autem mutatis nominibus ideo repetun- pro Jedor M Jether, pro Heber n Chaber, p'0 
tur. Fares interpretatur, etc. leuthiel wr Jekuthiel, et M23 128 Abi Zanuach, 

> Qui decem Mosis no-nina ſulase tradunt. veleres > u Abi Scho. pro Pater Sanoha, et Pater Se- | 


Hebrei, ut sunt Auctor Vaikre, atque exinde R. Repay Ty” a 
Gedlaja Schalkchel, nonnthil ab bis variant tum in cho. Hisque addunt Dre Ben Nathanael, id est, 


ipsa nominam geriptara, tum in excudendis etymo— Filium Nathane-clis, et Ate Tobia, et ED, quod 
Jogiis. Scribunt vero pro Samai 77 22 Schemaia, - est, Scriba. 
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(Vers. 20.) Simon paler Amnen, ef Rena, filius A nomine in utroque libre commemorat, bie filium 


ſuit Estamoa, filii Odai, flii Asriel, filii Jalaleel, filii 
Cenes, (ilii Sela, filii Jude. 

(Vers. 21-235.) Kt guter Lecha, ideirco hie ponitur 
propter memoriam pristini nominis. Cognationes ergo 
domus operantiun byssum in domo juramenti, hi sunt, 
qui cum Beseleel morati sunt ad explendum opus 
lbernaculi. Juramenti etenim domus idcirco dici- 
uur, $icut et tabernaculum ſœderis, quod in eo ſœ- 
dus esset Dei, quod cum hominibus ſecit , et jura- 
mentum quod juravit ad Abr. ham, Isaac et Jacob, 
Quod vero sequitur : Oui stare ſecit solem : redit ad 
progeniem Pharez, de quo artus est David, oppor- 
tunum judicans progeniem Juda, de qua tribus regia 
orta est. in David terminare. Tradunt enim Hebrzi 


Cananitidis tacet, et vieinitate ſraterni naminis ex 
Zara, qui interpretatur, ortus, decorat. Quod dicit, 
he civitates eorum nsque ad regem David + boe vult 
intelligi, quod Sicelech et Bersabee, qu tribes Jude 
ſuerunt, et a tribu Symeon invase sunt, a David de - 
nuo in pristinam Jude redierunt hæreditatem. Ain 
Remmon unius ville nomen est, que interpretatur, 
ſons malorum granatorum. 

(Vers. 33.) Et universi riculi corum per circuitum 
civitatum istarum naque Raa. Baal in hoe loch ipga 
est, que in alio loco Cariathbaal scribitur, de qua 
Superius dictum est. Notandum de reliquiis Ama- 
lech: Beers filius Baal de stirpe Ruben, ip-e est 
Pater Osez prophetæ. Notandum quod ip-a sit Ce- 


zune ſuisse Elimelech virum Noemi, pairem Maalon B thura que et Agar. 


et Chelion in cujus tempare sol steterit, propier preva- 
ricatores ¶ Ms. pra varieationes ] legis, ut tanto miraculo 
viso, converterentur ad Dominum Deum suum. Quod 
quia ſacere contempserunt : idcirco ſames invaluit, 
ut ille, qui in tribu Juda prior videbatur, ſamis ino- 
pia cum uxore et ſiliis, nan solum patria petieretur, 
ted etiam in eadem peregrinatiane cum filiis more- 
retur. Viros autem mendacii esse Maalon et Chelion, 
qui hie, securus et incendens appellantur , et de 
quibus dicitur quod principes fuerint in Moab , eo 
quod uxores Moabitidas duxerint. la Hebræo ex- 
pre-sius ponitur, et ab ernditis illins lingue di- 
dicimus, > ut non principes, sed mariti dicantur. 
Quod vero sequitur, que reverse sunt in Lehem, 


(Cap. V. — Vers. 19.) Nam cum dicat Rubenitas 
et Gadditas et dimidiam tribum Manasse pugnasse 
cum Agarenis : sequitur prebuisse eis aurilium. Itu- 
re0s, Naphaes, ei Nodad, qui atique filii Emael ſug- 
runt. Idem in Paralipomenen Nodab, in Genesi Ced- 
ma vocatur. Cedma interpretatur, antiquorum, No- 
dab, ver. Fuit enim bellum Domini: quia Dominus 
pugnavit cum eis. 

(Vers. 26.) Transtulit Theglaiphalazar, Ruben et 
Cad et dimidiam tribum Manasse, ei adduaii eos in 
Hales, et in Abor el Hara, ipsa est Rages. In Males 
chim vero Hara prætermittitur. 

(Cap. VI. — Vers. 415.) Josedech $acerdos, ipse 
est Ezras. Demonstrat hoc liber ejusdem kzrz, ubi 


Noemi et Ruth demonstrat, quz in Lehem, id est, C dicit : Et post hee rerba in regno Artazerzis regis Per 


panem post inopiam ſamis „ audita ubertate pauis, 
in Bethleem reverse sunt. Et quia hac historia in 
libro Ruth seribitur (Ruth 1, 4) : ideirca subsequi- 
tur: Hec autem rerba retera. Figulos vero dicit ha- 
bitantes in plantationibus et sepibus, proge::iem que 
de Ruth propagala est: que in sepibus ct plantationi- 
bus habitasse legitur, quandoad regiam digr.itatem hc 
plantatio pervenit. Commorati sunt ibi, hoc est in Be- 
thieem apud regem in operibus ejus, quia ex eis David 
rex ortus e$t,cujus opera miris precoviis predicantur, 

(Vers. 24, 31 et 32.) Filii Symeon in Genesi sex 
deseribuntur. Hie vero sextus tollitur, eo quod nulla 
progenies de eo processit. Mutautur vero nomina 
quzdam suis ratiouibus. In Genesi scribitur, Jemuel. 


Jemuel, mare Dei: in Paralipomenon Namuel. Na- D 


muel, loquens cum Deo. Alius vero in Genesi voca- 
tur Ohad : in Paralipomenon Jarib. Obad interpre- 
tatur, laudatio : Jarib, litigans : quia de cjus progenie 
exivit Zamri, qui cum scorto Madianitide peceans, 
a Phinees peremptns est. Jachin in Genesi, quod in- 
terpretatur, preparatio : in Paralipomenon Zara, 
quod interpretatur, ortus. Saul vero, quem eodem 


| Ex hoe loco perperam conjicit Erasmus, Seri- 
plorem hujusce Opuseuli propemodum fateri se ne- 
seivisse Hebraice. In ambigurs enim Scripturarum 


Ms., seeurus inlercedens appellalur. 
b Malit vero in Erasmi sententam prudens Lector 
eoncedere. Vide quæ hac de re diximus in Preſa- 
Q 


sarum Ezras filius Saraie filii Azarie. Sed in libro 
suo se- prætermitiit humilitatis causa. Quod vero 
dicit, Joanan genuit Azatiam, et ipse est Azarias, qui 
sacerdotio ſunetus est in d mo quam diteavit Salo. 
mon in Jerusalem: monsirat eumdem Azariam re- 
$'itisse Uzize regi, quando intravit in templum Da- 
mini cum thuribulo et terræmolus maguus ſacius 
est. Tradunt etiam eumdem Ezram esse Malachiam 
prophetam, qui iu duodecim Prophetis ultimus est. 
Ipsius filius est Jesus sacerdos maguus, de quo me- 
minit Zacharias propheta. Sciendum sane quia ere- 
bre appellationes pergonarum et immulationes 
© nowinum et repetitiones, ad magnum mysterium 
periinent. 

(Vers. 24.) Filii Chaat Aminadeb filius eine. Iste 
Aminadab ipse est, qui in Numeris Jes$aar seribi- 
tur, pater Core. Filius Samuel, qui in Regum Jobel 
nominatur: in Paralipomenon Vasseni scribitur, 
quia Abia filius Samuelis, in judicem conStitutus, 
munerum acceptor erat. EL quia iste Jobel, qui et 
Vasseni, sciebat hoc, eit non corripiebat cum: ideo 
dicuntur uterque ſecisse. In hoc vero loco demon- 


verbis, periti consulto interrogare solent peritiores; 
nec hoe imperitiæ, sed prudentize et maturiori judi- 


cio tribueudum esl. 


tione. 
Verba, nominum et repetitiones, in mee ms. non 
sunt. 
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Strat eum separatum a fratre suo, quia acceptor mu- A et suburbana ejus. Ramoth Galaad, in Regum unum 


nerum erat. 

(Vers. 34.) Eliel pater Jeroam filius Thou : in Re- 
gum EKliu seribitur Sic enim hahes, el nomen ejus 
Elcana filius Jeroam, filii Eliu filii Thou. Eliel inter- 
pretatur, Deus mens Deus. Eliu, Deus meus ipse. Et 
hic Eliel d:citur, id est, Deus meus Deus: in Regum 
vero, ubi necdum ad templi ministerium designa- 
tur, sed solummodo genealogie ordo texitur, diritur 
Eliu, id est. Deus mens ipse. Quod vero dicitur Eman 
cantor filius Johel, ct expleta genealogia, dicit A- 
saph ſratrem ejus. Ilie frater non unins patris aut 
matris dicitur, sed eo modo quo * solemus propin- 
quos ſratres appellare. Quod vero genealogia Aaron 


repelitur, et usque ad Achimaas pervenit, pulatur 


hoe ob laudem et memoriam Achimaas ſactum esse, 
eo quod fideliter erga David in omnibus egerit. 

(Vers. 68.) Jecmaam cum 8: burbanis suis. Jec- 
maam, in Paralipomenon, per Mem, quod interpre- 
latar, vindicatio populi : in Josve «cribitur * Jec- 
naan *, per Nun, id est, acquisitio populi. Hac videli- 
cet ratione, quia qui primitus in custodienda lege 
ſaerunt acquisitio populi : propter peccala sua versi 
sunt in vindictam populi. 

(Vers. 70.) Porro ex dimidia tribu Manasse Aner, 
el suburbana ejus. Aner ex uno de pueris Abrabe 
nomen accepit, qui vocabatur Auer, en quod ibi ha- 
bitavit, et ibi sepultus est. In Jocue vero Thaanath 
vocatur. Aner interpretatur , lumen. Thaanach, re- 
spondit!, In Paralipomenon, Bilaam et suburbana 


nomen est, et est in tribu Ephraim. 

(Cap. VII. — Vers. 6.) In Paralipomenon, porro 
filii I88achar Thola et Sua , Jasub et Simeron. Jasub 
in Genesi Job nomina'ur. Job interpreiatur, ulula- 
tio ; Jasub, retocuns. Simeron, namen hominis, et 
Samaron, nomen civilatis. Simeron, ubi nomen est 
hominis, per i: ubi nomen et civitatis, per a. 

(Vers. 3.) Filii Jezraia in Paralipomenon quinque 
dicuntur esse, et non sunt nisi quatuor; sed annu- 
meratur cum eis pater eoram Jezraia, qui unicus 
patri suo Ozi ſuit, et ſtunt quinque. 

(Vers. 6.) In Paralipomenan, filii Benjamin, Be- 
la et Bechar, et Jaiiel : in Genesi pro Jadiel A«bel 
8cribitur. Jadiel interpretatur, cognoscens Deum; A8- 


B bel, captivus Dei. 


(Vers. 8.) Omnes is!i filii Becher. Ubicumque in 


lege scribitur, om es is!i filii, cujuslibet aut pro me- 


ritorum excellentia, aut pro meritorum deleriora- 
tione ſjunt. 
(Vers. 9.) Filii autem Belan, Jehus et Benjamin & 


Aoth et Canana. Aoth, de cujus progenie ſuit judex 


Aoth, qui in Judicum libro seribitur. Canana vero 
iste est, a quo egressi sunt Benjamitz, qui nefas per- 
petraverunt, propter quod magne cedes in rad 
tempore Judicum ſactæ sunt. 

(Vers. 18.) In Paralipomenon, filii Nephtali Ja- 
iel, et Guni, et Jezer, et Sellum : in Genesi iste Sel- 
lum, Sillem scribitur. Sellum interpretatur, par; 
Silem, recens. 


ejus : in Jasue Giblaam scribitur. Giblaam, invete- ( Quod vero sequitur. filiirBalaa, quæ ſuit conenbina 


ratio populi : Baluam, turbatio populi. 

(Vers. 75.) Ramoth vero in Paralipomenon seri- 
hitur, Unde dicitur, Ramoth quoque et 8snburbana 
ejus, et in tribu Is8achar. Ramoth vero Galaad, qua 
in Regum serihitar, in tribu Ephraim. 

(Vers. 74.) In Paralipomenon, de tribu Azer, 
Masnl cum suburbanis suis. Ilie Masal parabola in- 
terpretatur. In libro vero Josne Misaal scribitur, 
quod interpretatur, interrogatio Dei. 

(Vers. 75.) In Paralipomenon : Hucac et subur- 
bana eius : in Josne vero Helcath <cribitur, Hucac 
interpretatur, sculpsit, Heleath , portio. 

(Vers. 76 ) Dur sunt Cedes: una in tribu Issa- 
char, et altera in tribu Nephthalim in Galilz»a, ubi 


Jacob: quidam putant ide» illam in hoe loco ab Ezra 


nominatau, quia post mortem Jacob legatione fun- 


cla fuerit inter Joseph ct ceteros Patriarchas, qua 
precati sunt cum, ne recordaretur peccati eorum. 
(Vers. 14.) In Paralipomenon, porro filii Ma- 
nasse Asriel. concubinaque ejus Syra. Idem Manasse 
peperit Machir patrem Calaad. Ferunt hane Syram 
Hliam ſuisse filii Laban, que in Agyptum famis 
inovia ad venundandam. a patre ducta, a Manesse, 
qui horreis pra erat. misericorditer suscepta, pairi 
cibariis datis, ab eodem Manasse in conjuginm 
sumpta est: peperitque ei Machir patrem G-laad. 
(Vers. 15.) Fili Mackir Huphim et Suphim. Hu- 
phim et Suphim anum nomen est: et est soror ejus 


fult Darach filius Achinoem. In Paralipom-non , D Mancha, quam accepit Esrom. dum $exaginta esset 


Hamon cum auburbanis suis: in Josue Hamathdor. 
Ramon interpretatur, caleſactio. Hamathder, cale- 
ſactio generationis. In Paraſipomenon, Cariathaim et 
anburbana_ eius: in Josue vero «eribitrur Carthan. 
Cariathaim interpretatur, u be maris : Carthan : urbs : 
in Paralipomenon, de tribu Gad, Ramoth in Galaad 


 Hebrvum gente hic aguoseimus Anctorem : 
in mos Hebrrorum est, ut propinquos appellent 
tres. 

* [mperite seriptum legitur in antea editis libris 


* $-4 et apud Latinas hujusmodi exempla ocrur- 
runt. Vide inmm Hieronymum Libro contra Helvi- 


annorum, ex qua Suscepit Segub. Huphim interpre- 
latnr, thalamus; Suph m unctus. 

(Ih1d.) Namen autem secundi Zalphaad * et ideir- 
co iste secundus nominatur, quia hi duo principes 
erant in trihn Manasse, id est Huphim, qui et Su- 
phim et Zalphaad. 


Jecmann pro Jecnaam : Nun enim, de quo Joquitur 
auctor ist- Hebreus, in medio yocis es-e debet, non 
in ine, uti noverunt linguze Hebraicz periti. 


dinm, hac de re maxime ex Scripturarum idiomate 
ſusius disserentem, 
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(Vers. 18.) Soror autem ejus Regina, id est, Be- A 


dam flii Ulam : alis est iste Bedan, et alius est 
Bedan in Regum, id en, Samson. Bedan interpreta- 
tur, in Dan. I-ta soror Regina est Debbora uxor Ba- 
nch , qui alio nomine Laphidoth vocatur *, 

(Vers. 20.) Swhala filius Fphraim, genuit Ezer 
et Elaad, qui congregata multitudine de Israel as- 
cendere ni-i sunt ad terram repromissjonis, et in 
Geth Philistinvrum interfecti sunt. Fraires vero, 
qui ad consvlandum Ephraim venerunt, aut eus dici- 
mus, qui de Patriarchis supererant, aut cognationem 
quam ſraierno ¶ Lege ſraires ut supra] nomine spe 
non, inavimus. | 

(Vers. 24.) Filia autem Beria, id est, Sara, que 
edificavit Bethoron inſeriorem et Ozen-Sara. Virtus 


1378 


(Vers. 13.) Hi ſugarernnt habilatores Geth, ei ulti 
sunt ſraires suos filios Ephraim, qui eorum cecide- 
rant gladio. 

(Vers. 40.) Fuerunt autem filii Ulam viri ſortis- 
simi et magno robore, lendentes arcum, et multos ha- 
bentes filios ac nepotes, centum quinquaginta. Hic cen- 
tum quinquaginta reſerunt ad fihos Ulam, ut iste sit 
$ensus : ſuerunt autem filii Ulam centum quinqua- 
ginta, per tropum qui vocatur hyperbaton. 

(Cap. IX. — Vers. 2.) Nathinnei, id est, donati. 
Sunt enim Gabaonite, eo quod ad serviendum dati 
sunt ad templum Domini a Josue. 

(Vers. 11.) Azarias quoque filius Helchie, I-te est 
Helchias sacerdos magnus, qui librum legis invenit 
tempore Josiæ, et dicitur ſuisse pater Jeremiæ pro- 


illius ſewinz describitur. Ozen - Sara nomen est B phete. | 


loci. 
(Vers. 26.) Elisama filius Amiud, ipse est Pa- 


triarcha de tribu Ephraim, qui in libro Numerorum 


serilitur. 

(Vers. 28.) Ista est Sichem, quam percusserunt 

Symeon et Levi. Þ Sara filia Aser dicitur Pro- 
phetissa fuisse, et meritorum prœragativis exube- 
rasse. 
(“Vers. 31.) Berzaith de progenie Melchiel, de ſiliis 
Aer, ſuit ditissimus olei et cæterarum opum, et tu- 
lit primitias Elisæo Prophetz. In eo impleium ſerunt, 
quod Moyses de Aser ait, tingat in oleo pedem 
mum. 

(Cap. VIII. — Vers. 4.) Aara filius Benjamin : in 


Genes: scribitur Cera, quod juterpretatur, peregri- C 


nus. In Paralipomenon, Aara ſrater odoris. Et notan- 
dum, quod hie quinque de ſiliis Benjamin prætermi- 
serii: de quibus necdum progenies creverat. 

(Vers. 2.) Nobaba in Paralipomenon, ipse est qui 
in Genesi, Naaman. Nobaba, requies ; Naaman, pul- 
cherrimus. 1+ Paralipomenon, Rapba : in Grnesi 
teribitur Ahi, quod interpretatur ſrater mens; Ra- 
pha, medicina. 

(Vers. 6.) Hi sunt filii Ahod principes cognatio- 
num habitaniium in Gabaa, qui translati sunt in Ma- 
nahuth. Manahath interpretatur 8epulcrum. In Ma- 
naha ih trauslati sunt, quando pro scelere in uxorem 
levite perpetrato, gladio corruerunt. Quod vero e- 
quitur : Naaman autem et Abia et Gera ip-e trans- 
lulit eos, devignat eos fuisse principes et illis emi- 
nuisse Cera. Unde et Singulari numero describun- 
tur, ipse transtulit eos. De isto Gera processit pro- 
gemes Cern, qui ſuit pater Semei. 

(Vers. 8.) Serachim dimisit uxores sua Um et 
Bara, et ſugit in terram Moab, et accepit uxorem 
Odes, ex qua suscepit filios, qui hie seribuntur. 


Bachbachar, carpentarius ideireo describitur , 
quia artificio suo fungebatur in domo Domini, et erat 
de tribu Levi. x 

(Vers. 15, 16.) Et Barachie filius Azaph , filii El- 
cana, qui habitarit in atriis Netophali. Netophati no- 
men loci est, ubi babitavit Heleel fitiu> Bana, de 
quo superius dictum est. Oui erant corone domus 
Jacob. Abdia filius Semeiz , filii Calal, flit Idithun. 
I«te est Iduhun cantor David. Observabaut in porta 
regis, ad orieniem de filiis Levi per vices suas, qui 
erant cantores :. et vicibus suis ad psallendum cum 
David veniebant. 

(Vers. 19, 20.) Sellum vero filius Core, filii Abia- 
8aph, filii Core. Ilie prior Core per Aleph serihitur, 
et sonat Core: secundus vero per Heth, et sonat 
Corach. Core, clamans; Corach, calrus : ipse est qui 
in Numeris sctibirur (Cap. xv1 et xxv1). Hi aunt Co- 
rite super opera ministerii custodes vesi . bulorum taber- 
naculi. leli eustodiebant ostium tabernaculi exterius, 
Paires vero eorum, qui subter scribuntur, et qui in 
Ps.lterio titulos babent, ipsi custodiebant ostium 
interius tabernaculi Domini, et erant cantores 
castrorum Domini, Tabernaculum dict, ubi Domi- 
nus requie-cebal. His quatuor excubiis crediius 
eral omnis numerus janitorum : et quatuor partes, 
quibus observabant custodes domus Domini , de- 
seripiæ sunt in libro Numerorum (Cap. in). Eragt 
enim in unaquaque parte quinquaginia et tres, qui 
ſacinnt ducentos duodecim. Phinres filins Eleazar 
erat du eorum coram Domino. Hic monxtratur Pi- 
nees adhue in eo tempore vivere, et iy tabernaculo 
vicibus suis excubare. He sunt vices viginti quatuor, 
quze in sequentibus describuniur, * quarum in Evan- 
gelio mentio est (Luce 1), de vice Abia. 

(Vers. 35.) In Gabaon autem commorati 8unt, pa- 
ter Gabaon Jaiel et nomen © uzoris ejus Maacha. Jaiel 


| Noverat Hebrzus noster Fvangeliorum volumina , antea Maithzi, et hie Lueæ. 


* Addunt Martianzens, aliicue Vulgati longam hu- 
„di pericopen, ed in libro suo se pretermiltit 
um litatis causa, (0d vero dicit : Johannas genuit 
Iam : et ipse es! Azarins, qui sacerdotio ſunctus 

cat in domo, quam edificarit Salomon in Jerusalem : 
mons!/rat eumdem Azariam r23litizze Os regi, quando 
intravit in templum Domini cum thuribulo, et terrœ- 


' motus magnus ſactus est. Que et superius leguntur, 
artian. ipse querebatur. . 


et p-rp-ram hie repeti 
Nos ad ms. nostri lidem bine amovimus. 
b Meus ms. Bera filius Aser dicitur propheta 
fuisse. 
f © Pro uzoris, in meo ms. est matris. 


— — 


— — 
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ipse est, qui in Regum scribitur Abjel pater Chis A pretatur sedens in populo; filins Achamonni, id est, 


patris Saul. Abiel interpretstur, pater mens Deus; 
Jaiel, desertus Dei, propier meritorum distantiam. 
Et notondum , quia inter filios Jaiel, Ner et Chis vo- 
cantur fratres, Sicut et sunt, et in Regum ita habe- 
tur. Ia sequentibus vero dicitur, Ner genuit Chis : 
non quod eum genuerit, sed quod eum educaverit , 
geuuisse eum dicitur. 

(Vers. 38.) Iati habitaverunt e regione ſratrum tuo- 
rum in Jerusalem cum ſratribus sis. Quamvis foris 
muros Jerusalem habitarent, dicuntur propier viei- 
nitatem tamen et conventum loci in Jerusalem ha- 
bitasse. 

(Vers. 39.) Aminedab filius Saul, in Paralipome- 
non: In Regum vero, ubi oecisus est cum paire, 


sapientissimus, ipse est David. Hoc ext quod in Regum 
scribitur ; Sedet in euthedra sa ientissimus, et minaitur 
de sapientia, quasi vermiculas ligni tenerrimns propicr 
peccatum, quod commisit in Uriam. Et cum in Re- 
gum volumine dicat octingentos illum uno impety 
interſeciese : in Paralipomenon bie dieit irecentos 
eum inter ſecisse d propter ipsum peccaiom. Uu 
vice intelligitur uno impetu, et octingentos inter- 
ſecisse. Unde et in Regum scribitur, uno impein. 

(Vers. 12.) Abohi ſrater fait Isai patris David, eu- 
jus filius ſuit Eleazar, qui ſuit inter tres © potentis- 
simos, id est, Baanaian filium Joisde, et Abigai 
filium Sarvize ſratrem Joab. 

(Vers. 14.) Stelerunt in medio agri, et eum deſends- 


Abinadab vocatur, id est, pater meus rotum. Ia aliis B runt. David scilicet ei Eleazar. Hoe in Paralipome- 


vero locis desi, id est, corgquei/us. 

(Ibid.) Aba, filius Saul, ipse est Isboseth. Es- 
baal interpreiatur, ignis maritus. Isbogeth , tir con- 
ſusioms. 

(Vers. 40.) Filius Jonatham Meribaal, qui el Me- 
ribabaal , ipse eat Miphiboseth. Meribaal interprela- 
tur, litigans cum marito. Meribabaal, liligans in ma- 
rilum. 

(Vers. 43.) Raphaia et Rapha unum nomen est, 
filins Dinaa, filii Masa. Raphe interpretatur, * de- 
Auens. Raphaia , medicine Dei. 

(Vers. 44.) Azaricham Bocru unius hominis est 
nomen. Bocru iaterpretatur, primogenitus. Tradunt 
enim eum armigerum Saul Doech Idumæum ſuisse, 


non: In Regum vero singulariter ponitur, ut regis 
fortitudo moustretur. 

(Vers. 153.) Descenderunt autem tres de triginls 
principibus ad petram, in qua eral David ad spelnn- 
cam Odollam. Tres isti, hi sunt quos supra meme» 
ravimus. 

(lbid.) Desideravi ergo David aquam qui non de- 
siderio aquæ hoc fecit, sed ad probandum utrum 
tam ſories in veniri potuissent, qui hoe alleniarent. 
Sacrificavii eam Domino gratias agens, quia 14m 
ſortes viros in Israel dederat. Et notandum quod v 
num, quod Deo in sacrificum offerebatar, aqua 
mixtum erat. | 

(Vers. £2.) Baanaia filius Joiade, ipec percunil 


et puerum qui diadema et armillam Saul detulit ad C duos ariel Moab. I» Regum scribitur dues leones 


David fltium Doech Idamei. lesum etiam Doech 
ſer unt puerum Saul ſuisse, qui cam eo perrexerat 
ad requirendas asinas pairis sui. 

(Cap. I. — Vers. 6.) Interiit ergo Saul, el tres 
flii ej us. et ois domus ejus pariter concidii. Domum 
ejus pariter concidisse dicit, non ut non esset, de 
qui bus ſuit Mardochzus , sed ut non regnaret. 

(Vers. 10.) Et caput ejus affixerunt in templo Da- 


pon. In Hebrao non caput, sed corpus habetur, 


quia caput jam miserant ad circumducendum. lu 
Reg um vero seribitur in Bethsan. Bethsan enim tra- 
dunt vocatim domum Dagon, que interpretatur do- 
mus dormientis. Alia est enim Bethsan in Judicum , 
ei in Jogue, quz inferpreiatur, domus 8ecuritatis. 

(1 Par. x1, 8.) Joab axiem religua urbis eastruxit , 
id est, pereuntibus Jebusris gladio, si qui ex l- 
raelitis inter ens inventi ſuissent, ab eo salvabantur. 

(Cap. XI. — Vers. #1.) Jaan filius. Achamonai 
princeps [Al. ponitur] inter triginta. Jesbaam inter- 

Alter mss. codices Corbeiensis et Colbertinus, 
qui hoe modo ſlegunt: Hilai, exaltatus. Banaia fura- 


« In ms. meo, defi-ns pro deftnens. 

d Ou hine subnectuntar verba usque ad allerum 
„ antea de-iderabantur, exceptis propler 
ipeum peccatum, que superiori isocolo junc ta, Sie 
tamen luxala videri poteraut. Logum quoque modo 
Zupplet meus ms. et qui nunc demum 8nccurrit, 
unus Ambrosianus D littera, et num. 88, pramota- 
tus, a quo exceptz lim variantes lectiones non in 


Moab , ipse percussit, id est, duos vires fories de 
Moab. Idem Basnaias multa opera perpetravit de 
Cabscel. Cabseel nomen loci est. Ilie opera ejus las- 
dat, id est, sapienam, quia anus erat de veptus- 
givta Senioribus |«rael. Cabseel, congregatio Dai. 
(Vers. 27.) In Paralipomenon Sammoth Arodites, 
ipsc est qui in Regum scribitur Samma. Sams in- 
lerpretatur, ibidem, Samoth, noming. Eltes fins 
Phalti de Jaito, quod in Regum scribitur. in Para- 
lipomenon Elles Plonites scribitur. flic progenien 
matris designat. Ploni enim ſuit proximaes B00, dt 
quo dicitur in Ruth, Est quidam propingquior, 
(Vers. 29.) In Paralipomenon Sibbochai Uphathi- 


les, ipse est qui in R-gam seribitur Mobunai. Mobs 
D nai iaterhreiatur, edificium meum; Sibboc boi, irreti- 


dus. In Paralipomenon Hai Aothites , ipse est qui 
in Regum scribitur, Simon. Salmon interpreta, 
zub umbra. Illai, exaltatus . Avihites fins Aothi 
ſratris Isai. 


tonites filius Ahodi fratris Iaai Hurai, eic. 


istas modo, sed et in superius enchas Qureftiones 
in Regum libros , inter adversaria mes, aliigue ge 
neris schedas hucusque delituerant. Cartorum illum 
scias a meo ms. aut aumquam, aut raro admodun 


| dissentire. 


e Sic babent meus, atque Ambrogian. as. Antes 
eral potentiszzimus, quod relerrelur ad Kleasarus. 


212128 er 


2888 


**S$STE BEES Fort 


TOC TT Tar ofF>. 


SO BET SEEEFRESES 


gum scribi-ur Heled. Heleb, adeps; Heled, terra. 

(Vers. 32.) Hurai in Paralipomenon , in Regum 
gribitur Hedai. Hurai interpretatur, ſenestra mea. 
lledai interpretatur, acumen mum. Abiel in Parali- 
pomenon, in Regum Abialbon. Abiel, pater meus 
Deus. Abialbon , pater mens dolor. 

(Vers. 33.) In Regum , fili Jasen, Jonathan: non 
est putandum quod filtus ejus sit. Sigillatim enim 
povitur Jonathan, et ext fitins ejus Sagie in Parali- 
menen. Filii vero Asem Gizoni. Jasen interpreta - 
tur dormitor. Asem, nominatus. 

(Vers. 34.) Aikhem filfns Sachar : in Paralipome- 
bon, et interpretatur meets: in Regum seribitur 
Saar, et interpretatur cantor. 


1321 QUASTIOVES HERRAICE. IN LIB. 1 PARALIPOMEYON. 1882 
(Vers. 30.) Heleb in Paralipomenon, qui in Re- A 


(Cap. XII. — Vers. 8.) Sed et de Gaddi ſruusſuge- 
runt ad David : de Gaddi, id est, de tribu God. 

(Vers 21.) Hi prebuerunt auzilium David adversum 
latrunculos : id est, Amalecitas, qui pradati sunt 
uxores ejus, et eorum qui cum co erant, 

(Vers. 22.) Usque dum fieret grandis numerns quasi 
exercitns Dei. Sexcentorum millium numerus, qui de 
XMgypio egressi sunt. Joiada quoque princeps de 
Stirpe Aaron, ipsum tradunt ſuisse Phinees, ad cujus 
comparationem, Sadoch puer vocatur. Quod vero di- 
eit principes cum eis venisse, id est, sacerdotcs. De 
fliis Issachar viri eruditi, qui norunt singula len po- 
ra. Ipsi enim erant doctores, computatores, et ma- 
gistri, sive ad ſestiviiates celebrandas, sive ad catera : 
et ideo dictum est in benedictione Issachar: Suppo- 


(Vers. 35.) Eliphal, filius Ur, in Paralipomenon : B auit hameros sn0s, et ſactus est tributis serviens (Cen. 


in Regum EKliphelet filius Asbai. Eliphal jinterpreta- 
wr Deus mens mirabilis. Ur, ignis. Eliphelet, Deus 
meus liberabit. Asbai, pepercit mini. 

(Vers. 36.) In Paralipomenon , Epher Mechorati- 
tes. Hepher ipse est Eliam pater Bethsabee , filius 
Achitophel. Mechorati, renmdatus. Epher, ſoveam. 
Mam, Deus mens mirabilis. Acbitophel, frater menus 
mina : tem, ſrater mens mirabilis. 

(Vers. 37.) Esro in Paralipomenon, interpretatur 
rium ejus. In R-gam , Esrai interpretatur, atrium 
mem. In Paralipomenon, Noorai filius Esbai : in 
Rezom Pharai de Arbi. Noorai, prer menus. Esbai, 
hyzw0pus mens. Pharai interpretatur gluto. Arbi, 
locusta. 


III, 15.) 

(Cap, XII. — Vers. 5.) Congregavit ergo David 
cunctum Isra-l, a Sihor © gypti. Sthor Egypti flu- 
vius est a Nilo derivatus. In Jeremia, Quid tibi est 
ad viam Agypti, ut bibas aqnas Sihor? In Josue, De 
Sihor, qui est super ſaciem £gypti, usque ad termi- 
nos Accaron. 

(Vers. 9.) Cum pervenissent ad aream Chidon. Chi 


don interpretatur, clypeus. Traditur enim iste locus 


esse, ubi Josue stabat, quando dictum est ei, ſera 
elyperm contra urbem Aki. 

(Cap. XI.— Vers. 32 ) EHMada filins David, in Re- 
gum, et in Paralipomenon, in primo loco nominatur 
evilem modo: in secundo vero loco Baliada. Eliada 


(Vers. 37.) In Faralipomenon, Joel rater Na- C imerpretatur, Deus mens cognovit. Baliada, maritus 


than : in Regum scribitur Igal filius Nathan, Joel, 
imerpretatur, Dominns Deus. Joel, et Jonathan el 
Nathan propheta fratres fuerunt, filii Sammaa fra- 
tris David. Igaal, redemptus. Qnod vero in Parali- 
pomenon Joel frater Nathan, et in Regum filios Na- 
than scribitor, hwe causa est: illie ponitur pro edu- 
catione pater, bic pro natura ſrater. Milahar filius 
Azeri, in Paralipomenon : in Regum, Bini de 
Caddi. Milahar interpretatur, de electis : Agari, 
edvena mens. Bani, fflius mens : de Gaudi, hoc est, 
de iribu Cad. 

(Vers. 41.) ira Jethrœus, filius Jether patris A- 
mase. Uria Etha us vir Bethsaber, à loro qui voca- 
wr Eth, Kthwus vocatus est. Hi trigenta septem 
ſverum Ad. fageram| cum David cum ſugerei ante 
Saul. 

(Vers. 48.) Maacha nomen est officii ſeminarum de 
canis mul iebribhus. Maacha, mg viosa. Selech Am- 
mon ites, eo quod in Ammon winister'o ſungeretur. 
GCithma Moabites, eo quod in Mvab ministerio funge- 
retur. Hactenus Benſamito, Elcana, et Jesia, ei Au- 
nel. Invipini Levitæ. 


* Falso hactenus obtinuit Deus mens, o Pater 
menus, ax; Abi enim Patrem meum sonare nemo ne- 
seil: Dei vero nomen, nisi si iyopotogice (quod sic 
tamen alibi ſactum sciwus) interpreteris, minime ex 
autem atque Ambrosian. 


©0 vocabule extundas. Meus 


cognovit. Tradunt propter transgressionem David, 
hoe nomen immutatum. 

(Cap. Xl. — Vers. 7.) Abinadab, interpretatur 
Pater mens votim ; Aminadab, populus mens votum. 
Jusscrat enim idem Aminadab duobus filiis suis Oza 
«_Ahio, ut portarent aream Domini humeris suis. 
Ei quia neque ipsi cam portaverunt, neque Chaatitis 
ad portandum dederunt, ideirco Ozz mulctatus est 
morte. Fut enim peecatum in non portando : in 
sustinendo arcam, jam pena peceati. D;visio enim 
Oza traditur, Þ quod aruisset brachium cjuset hume- 
ras, ulla arca Domini portanda erat, et in illius loco 
divisie qu:rdam ſacta est. 

(Vers. 15.) Avertit arcam Dei in domo Obed-Edom. 


D Obed-Ed-m levita erat: et jgnor:bat David ob quam 


causam indignativ Dei venisset in Ozam. Posiquam 
vero cognovit causam, pro qua Uza pereussus est, 
Jussi eam portari in humeris, cut sequentia de- 
monstirant. 

(Cap. XIV. — Vers. 8.) Venit contra Mos er ad- 
verso flentiem. Tradunt Puihstæos idotum habuisse, 
cui in laerymis hominum $acrificiom parabarur. Hue 


ms. restimunt. 

d Sed non usque adeo constans traditio est: 8iqui- 
dem Auctor suſſocatum eum tradil, alii 
futmime ferum Yotant, afti contabuisse. 


— 
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Ini more suo Herymis $acrificabant. Et eis ex ad- A In Regum Betha et Berothai. Betha interpretatur, 


verso David veni!, in quorum capitibus jam ſuror Do- 
mini s:+jcbat, quando ad eos ventum est. Ideo 
timuerunt gentes David propter idolum destruetum, 
cui bumanis lacrymis 8acrificabatur. 

(Cap. XV. — Vers. 1.) Tetendiique ei tabernacu- 
lum, etc, Aliud novum tabernaculum fecit, quo istud 
[AL. ind] quod a Moyse ſactum ſuerat in eremo, 
cooperiret, 

(Vers. 19.) In cymbalis eneis concrepantes.In Hebræo 
habet in cymbalis @neis ad audiendum: quia videlicet ab 
Ipso psalmo incipiebant, qui babet in capite : Exaudi, 
Domine, justitiam meam, qui est 8-xtus decimus. 

Vers. 20.) In Nablis arcana cantabant. In llebræo 
a bei, pro juventatibus : quia a psalmo quadragesi- 
moquinio incipiebant, qui hoc habet in titulo. 

(Vers. 21.) In citharis pro octava cantabant : quia 
a sezto psalmo incipicbant, qui hoc habet in titalo. 
Pro octava autem, quidam putant * pro cireumei- 
sione. | 

(Vers. 22.) Chonenias autem princeps Levilarum, 
prophetie® prœerat ad precinendum melodiam : quia 
ipve eis spiritu prophetie, melodias et verba ad me- 
mor am revocahat. 

(Vers. 23.) Barachias el Elcana janitores arcm. Hie 
janitores b portatores vocat. 

(Vers. 26.) Cumque adjuvisszet Deus leritas, qui 
portabant arcam ſœ ſeris, tunentes casum Oze. 

(Cap. XVI. — Vers. 5.) Obed-Edom, et Jeihel su- 
per organa. b-te Jeibel est, de cujus progenie ſuit 


requies. Berothai, ſontes mei. Thibahat, macellum, 
Chun, percussus Al. compercussus] : propter derigig- 
nem enim in hoc loco immutatio nominum facts 
est. 
(Vers. 9.) Thou rex Emath, in Paralipomenon, in 
Regum Thoi. Thoi, error meus : Thon, error eorum : 
quia fi jum suum in dolo ad David mittebat. Ideires 
nominis immutatio facta est. 

(Vers. 10.) Misit Adurom filium suum: in Regum, 
Joram. Joram, Deus excelsus. Aduram, decor er- 
celsus. 

(Vers. 12.) Fecit David gibi nomen cum reverteretur 
capta Syria, in valle Scllinarum cœsis decem et octy 
millibus, Eod-m modo et in Regum seriptum esl. 


B Multi enim duodecim millia habent, errore queti, es 


quod in psalmo scribitur dude eim millia. Sed illie 
duodeeim millia Joab interſecisse perhibetur, hie 
decem et octo millia Abisai : et propter regali« no 
minis dignitatem, David victoria ascribitar. Ext enim 
in Paralipomenon plane scriptum, quod Abisai hae 
decem ei octo millia interſecerit, 

(Vers. 15.) Commentarii, Commentatores, qui an- 
notatis rebus et causis, regi eas ad memoriam reſs 
rebaut. 

(Vers. 16.) Abimelech filius Abiathar in Paralipo- 
menon, in Regum Achimelech scribitur. Abimelech, 
pater meus rex. Achimelech, ſrater mens rex. Sus 
teribitur Paralipomenon, in RAegum Saraia. Sus, 
gandium. Saraia, princeps Domini. Baburim, inter- 


Abiel prophetes, qui in diebus Josaphat propheta- C pretatur, electorum. Pholti, liberatus, Lais, filins 


vit. 

(Vers. 21.) Sed increpavit pro eis reges, Pharaonem 
et Abimelech. 

(Vers. 39.) Sadoch autem sacerdotem, & ſratres il- 
lius sacerdotes coram labernaculo Domini in excelso, 
gui erant in Gabaon. Hic Gabaon, quidam locum 
quemdam arbitrautur esse in Jerusalem, ubi a David 
labervaculum federis, et arca testamenti Domini 
collocata sunt. Gabaon interpretatur, rallis. Excel- 
sum autem propter sublimitatem cultus divini exi- 
Sti mant. 

(Vers. 43.) Reversus est David ut benediceret domui 
ae. Uuidam benedictionem hie per antiphrasim 
dictam putant, Domum vero Michol, fitizz S ul quam 


leonts. 


(Vers. 47.) Venit usque ad Bahurim, usque ad lo- 


cum doctorum et electorum, e quibus unus erat. 
Ceretbi, exterminatores. Phelethi, admirabiles. Di- 
cuntur enim ſuisse septuaginta Judices loco eorum 
substituti, quos Moys's in eremo, Domino prac 
piente, delegerat. In Regum, filii David sacerdotes, 
in Paralipomenon, primi ad manum regis seribuntur. 
Ad unum enim +enswm utrumque convenit : quia 
hie dicit eos primos, et illic sacerdotes, propter no- 
bilitatem et prioratum. Hi enim sunt qui ei in Ebron 
nati sunt. 

(Cap. XIX. — Vers. 2.) Faciam misericordiam cum 
Anon filio Naas. Prœstitit enim pater ejus mihi gro- 


increpavit la vid, eo quod indignata sit. cum vidiset D tiam. Naas ſuit rex Ammon, qui in Regum seribitur, 


eum >ubsilientem coram Domino ante arcam tes!a- 
menti. 

(Cap. XVII. — Vers 8.) © Fecitque sibi nomen quasi 
unius maj rum, qui celebrantur in terra. Unius majo- 
rum aut Abraham, aut Isaac, aut Jacob. 

(Cap XVIII. — Vers. 4.) Ut tolleret David Ceid, et 
filias ejus de manu Philistinorum. In Regum seribitur: 
Tulit frenum tributi, ut dilataret imperium suum us- 
que ad flumen Euphraten. Quidam putant de Ada- 
dezer dictum, necnon et de Thibahath et de Chun. 


* Ex eo scilicet, ut P-endo-Hieronymns in eum 
ps»Iwum nott, quod octavo de circumciduntur pri- 
mogenita. et immunda esse deiatunt. 


cum quo primum Saul in defensionem Jahes Gal-ath 


pugn-vit, et vicit eum. Quia ergo erat inimicus Saul, 


idcirco gratiam prustabat David, si quando ad eum 
yenicbat. lu Regum, dimidiam partem barbe pra- 
eidu, et vesies eorum medias usque ad nates. In Pa- 
ralipomenon, decalvavit, et precidit tnnicas eorum 
medias usque ad inguina. Quod in uno loco deest, in 
alio habetur : unde colligitur eos decalvatos ſuisse, 
et barbas rasas eos habuisse, et vestimenta prieciss 
ante et retro. 

» Martianzus vitiose peccatores legerat. Ms. uterque 


castigat. 
© Victorius reseripsit Fecique tibi nomen, etc. 
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(Vers. 16.) Sophach autem princeps militic erat Ada - A tribu Levi, et Benjamin; quia non sunt numerati, non 


dener. Sophach interpretatur, evisceratus : in Regum 
gcribitur Sobach, et interpretatur, columbaris. 
(Cap. XX. — Vers. 2.) Tulit autem coronam David 
Melchom de capite ejus. Melchom idolum Ammoni- 
larum, de quo in Regum, et in Paralipomenon, el 
in Sophonia scribitur. Melchom interpretatur, rex 
torum. De simulacro enim illius idoli tulit David 
diadema, Iilicitum erat de idolis aliquid auri appe- 


lere, aut argenti, Judzis per legem. Sed, ut ipsi 


tradunt, Ethai Jethæus, qui de gente Philistinorum 
ad David venerat, ipse diadema diripuit de capite 
Melebom, ut liceret Hebræo Je manu hominis capere, 
quod de capite idoli non licebat. | 

(Vers. 4.) Post hc initum est bellum in Gezer : 


sunt interſecti: quia Benjamin ideo evasit, quia re- 
centi lempore ſraterno gladio pene usque ad inter- 
necionem corruerat. Levi vero non numerabatur, 
quia sacerdotii dignitate præcellebat. a 

(bid. Cladium Domini et mortem et Angelum Do- 
mini. Dicitur Dominus in Ægyptum descendisse, et 
pereussisse Ægyptum plagis, et peremisse primoge- 
nitos Ægyptiorum (Exod. x1). Hie vero, quod terribi- 
liter posilum est primum de gladio Domini, tempe- 
ratur dum dicitur, et Angelum Domini, non in manu 
hominis, ut flagellum ejus non esset in manu homi- 


nis, sed in manu Dei, quia multæ miserationis est. 


Flagellum enim hominis et in gladio est, et in ſame. 
quia possunt prohibere venundationes hi apud quos 


in Regum, in Gob. Cob interpreiatur, locusta. Gezer B sunt ſrumenta. 5 


vero nomen loci est, et interpretatur, ordinatio. Sic- 
ut locustæ, ita filii Araphe delebant Israel. Arapha 
enim ſuit nurus Noemi, de cujus progenie ſuerunt 
gigantes, Goliath et fratres ejus. 

(ibid.) In quo percussit Sobochui Huzathites Saphai : 
in Regum Saph. Saph interpretatur, liminare. Sa- 
phai, liminare meum. In Paralipomenon, de genere 
Raphaim : in Regum, de stirpe Rapha, quia filii 
Orpbe erant de genere gigantum. 

(Vers. 5.) In quo percussit Adeodatus. In Hebræo 
legitur, Eleanan filius Jair, a Leemites ſrater. Jair, 
rigilans, in Regum seribitur Hur filius Jaare, quod 
interprelatur 8altus : in Regum scribitur, Bethle- 
hemiles : in Paralipomenon, Leemites frater. In- 


(Vers. 15.) Vidit Dominus, et misertus ext. Aiunt 
Sadoch sacerdotem infulatum Dominum deprecatum 
ſaisse, et imitatum ſuisse patrem suum Aaron, et 
illius preces et devotlonem Dominum vidisse, et mi- 
sertum ſuisse. 

(Vers. 18 seqq.) In Paralipomenon Ornan, et in- 
terpretatur, lumen nobis in Regum vero Areuna, id 
est, arca. Ornon, Jebuscum ſuisse ibi parescit, quia 
noluit David absque pecunia aliquid ejus offerre Do- 


mino. In lege enim est prohibitum. Quidam ideirco 


dicunt bis sanguinem fusum a David pro sanguine 
hosiili, quem eſfudit, et pro sanguine Uriæ, qui ef- 
ſasus est. 

(Cap. XXII. — Vers. 1.) Filii Geraan filii Moysi, 


terſecit ergo Golizth Getthzum , ſratrem Goliæ C Sebuel primus. Ipsum ſerunt esse qui in Judicum, 


Pnilistæi, quem interfecit David. Fuerunt enim de 
xirpe Orphæ quinque, de quibus in sequentibus 
dicit. 


(Vers. 7.) Et percussit eum Jonathan filius Sammaa 
ſratris David. Jonathan ipse est Nathan propheta, qui 
habuit duos ſratres, Joel et Jonadab. Idcirco ei hie 
nomen patris imponitur, quia inter preliatores de- 
seribitur. Ubi vero de prophetia ejus scribitur, non 
ei annotatur pater, eo quod pater ejus Propheta non 
ſuerit. 

(Cap. XXI. — Vers. 3.) Quod in peccatum reputetur 


Iraeli, id est, in mortem, quæ pro peccato venit. 


(Vers. 5. ) In Paralipomenon, b mille millia, et 
centum millia : in Regum, mille trecenta millia, in 


Jonathan scribitur, qui ſuit sacerdos in tribu Dan, 
Jonathan interpretatur, Domini donum. Sebuel, re- 
vertens a Dominum ; de quo scribitur : Ipse et filii 
ejus ſuerunt sacerdotes in tribu Dan, usque ad diem 
captivitatis terre, id est, usque ad diem, quando area 


Domini ab Allophylis capta est. Sebuel revertitur 


Deus : juxta hoc quod habetur in Propheta : Converti- 
mini ud me, ct ego convertar ad vos (Zachar. 1, 3). 

(Vers. 17.) Porro filii a multiplicati 8un! 
supra modum [Al. domum]. Et/ hic impletum est, 
quod Dominus dixit ad Moysen : Dimitte me, ut de- 
leam po pulum istum, el ſaciam te in gentem, quæ major 
ista est (Exod. XXI u, 10). 

(Vers. 27-29.) * Juxia pracepla David noriasima 


Paralipomenon scribuntur et hi qui remanserunt, et D supputabitur filiorum Levi numerus, a viginti annis et 


qui interſecti sunt. In regum vero vivi tantummodo 


numerantur. Quod vero scribitur, septuaginta millis 


interfecta fuisse, hie tantum capita seniorum nume- 
rantur. Czeterum de plebe tot millia interſecta sunt, 
quot millenarium trecenta numerum excedunt. De 


' Hunc locum ad ſidem mss. codicum restituimus. 
In editis apud Erasmum ita legimus : Que major 
la est. Novissima supputabitur 
lin labernaculu m Domini mutabatur de loco ad locum 


Martian. Bethlehemites hie legerat, quemadmodum 
non in Paralipomenon libris, sed Regum scribitur. 


b Cum meo ms. Victorius quoque, In Parali- y 


pomenon quingenta septuaginia millia, In Regum 
mille, eic. 


PaTroL. XXIII. 


iorum Levi : quam- - 


supra. Quando labernaculum Domini movebatur de 
loco ad locum, a *© triginta annis eligebantur: post- 
quam vero lemplum Domini zxdificatum est, a vig nti 
annis. Quod vero in quibusdam codicibus habetur, 
ad ſerrentem similam, et in quibusdam ad ferventem 

1 n 
2 . 
mutila ac corrupla probat coniexius sacer I Paral. 
um, 27. 

c is ante Martianæum libris at- 
que 8 mss. in hoc consentiunt "ond vi- 
inti hie pro triginta, alque e converso mox triginta 
pro riginti aunis præſerunt. 
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tantummodo, error est. In Hebræo non habet in hee A (Vers. 24.) In ſatis regis David. * quia superve- 


loco similam, quia simila jam paulo superius nomi- 
nata est: sed ad torrendum, in Hebræo ponitur, ut 
subaudias spicas. Primiiie enim spicarum quando 
delerebantur, torrebantur, et graua comedebautur. 
Quad genus cibi vulgo graneas voeant. 

(Vers. 27-29.) In quibusdam codicibu habetur: gu- 
per omne pondus et mensuram sed in Hlebræo in hoc 
loco pondus non habet, sed mensurem tantum geminato 
nomine positam, sive eam qua brachiis aut manibus, 
aut ſunibus metitur, sive eam quæ vasis. 

(Cap. XXIV. — Vers. 5.) Principes sancluarii, filii 
Ithamar ; principes Dei. de ſiliis Eleazari : priucipes a- 
cerdotum de Eleazas. Ei idcieco priucipes Dei dieuntur 
priucipes sanciuarii de Ithamar, quia ili miuistra- 
bant. 


(Vers. 16.) Vicesima Ezechiel: a qua cognuomen 


sortitus est Ezechiel Propheta, 

(Vers. 22.) Salomith de filiis I83ahgar. Superius ge- 
neris ſeminini. Salomoth vero ig sequentibus geue- 
ris masculini. 

(Vers. 26.) Filii Merari Jaaziahu. Hic Jaaziahu, 
in vicesima quarta Maaziabu scribitur. Maaziahu in- 
terpretatur, de auxilio Dei. laaziabu, auzitium Do- 
mani. 

(Cap. XXV. — Vers. 5.) U: exaltet cornu, id est, 
cornu leracl, sive cornu, regem David. 

(Vers, 27.) In sorte vicesima. Eliba, qui paulo su- 
perins Eliatha nominatus est. Eliatha interprelatur, 
Daus mens tn; Kliba, Deus mens veni. 


niente indiguatione Dei, omais iste numerus contus- 
batus est. et non ſueruul disiributi per ministeria, 
neque ad aliqua oflicia. 

(Vers. 25.) His autem thesauris , qui erant in uhi 
bus. Thesauros in hoe, loco, now Solum pecunians, 
sed ei omnes subslaullam nominat. 

(Vers. 32.) Jouathan auien paiyruns David c onsilia· 
rius ipse est Nathan propheta. Palruus vero honoris 
et propinguitalis causa vocatur. | 

(Ibid.) Jadiel filius Achanion erat cum filtis regis. 
lote dakiel est filius David, qui in Regum Ciilab 
nominatur. Achamoni, Sapieniizainiag ipee ol 
David. 


(Cap. XXIX. — Vers. 24.) Taugus wille cum lin- 
D Minibus suis: id est, cum vino. | 


(Vers. 22.) Unaerunt secundo Salomonem filing 
David. Unxerunt autem eum in principem, dicen- 


tes; Quicumgue regnet, lu Deus naster, lu semper 


sis Deus no- ter. 

(Cap. XX VMI, — Vers. 4.) Qui heran“ anbatantic 
regis cum Eunuchjs. Quier potest, can bic Eunuchi 
ad tam graude coovilium vodali esse dicantur, 
cum Isracliias absciudi lex probiberet, et alicuis 
gene non facile poggunk admit ad tam grande 
consiliam (Deus. X). Tradunk Hehrai in bee 
loco illos vocari eunuches,, qui ab omnibes acting 


suculi aliens, oratiaui Laniun el lectioni vacabant: 


el uxores RUM causa libidiyis, sed seipiendæ prolis 
gratia habebaut, guys Janephus wecundum eorum 


(Cap. XXVI.— Vers, 15.)@bed-Edom plaga austra- C\lkavxesim. > Esseuos vocal. 


lis et filiis et domus consilii. Domum cousilii pleri- 
que imelligt volunt Saucta Sancwruy, in quo eral 
arcanum cnsilii. 

(Gap. XXVIL— Vers. 18.) Elihu frater David prin- 
ceps Juda: in egum Eliab vocalur, Eliab, Deus meus 
peter, Elihu, Deus mens Dominus. 

(Vers. 25.) Noluit ant e0s David uumerare à vi- 
ginti * annis * inferius. Usus enim eral, ut »iquaydo. 
numeraretur A viginli annis et supra, numeratremur 
hi qui poleraut ad bella hrocedete, aut aliuuo mini- 
sterie ſuugi. Quia vero David generaliter jussit om - 
nes numerari, et supra vigindi, ei infra viginti annos, 
idcirco indignationem Domini experts esl. 

* Mannmeriprt libri, a wyinti annis et supra. 

* Conjuncum leguniur Oumstiones ista in miss. 
codicibus, nec ulla in inis est dislinetio inter librum 
primum et Secundum. At Colbertinus supra lauda- 


a Nosiri vero mss. iwpresse lectioni reclissime 


suffraganiur, 
* De Exccnis loquitur Josephus lib. de Bello Ju 


(Vers. 2.) Audi/e we, ſabes wei et popultus mens. 
In hoc loco ei ſralervilalew eb hrieratum $4um de- 
monstrat. 

(Cap. XXX. — Vers. 23.) Sediique Salomon snprr 
thronum Domini : propter Similidadinenm levnum , 
qui eliau in Cherubim describuntur. 

(Vers. 29.) Cesta autem David prigze el naviss:me, 
Priora, quando tegnam in Hebron : novissima, 
quando regnavit iu Jerusalem. Notandom quod qua- 
draginta aunis regnasse perhibetur, et in Libro Se 
muel secundy scribitur 864tem annis ct sex wensi - 
bus in Hebron, in Jerusslem Winginla tres 


D i hune retinet tituſum miniatis Hitteris : Finimt 
i Incipiunt 4 


Oucsenes de libro primo 
s£cundo. 


daico cap. 8. Verus autem Hieron. Epist. 22, ad 
Eus och. num. 35 : Tales (sc. continentes) Josephus 
in secunda Judaica captivitatis historia Es8enos reſcrt. 


— 


*IN LIBRUM H PARALTPOMENON. 


(Cap. I. — Vers. 8.) Fecisti cum patre meo miseri- 


« Hie, ut supra, Martian ponit : Incipiunt Ougs- 
tianes Hebraice partis sec undæ libri Dabrejamin : his- 
que stmiliter appendil notulaut, quam habes :« Sichabet 
meus ms. Ambrosian. tlantum, Incipit de secunda 


cordiam magnam, et constituisli me regem pro eo. Quia 


Parte. Antca erat, In librum secundum_ Paralipome 
non, Vide que de prioris pariis inscriptione anno⸗ 
tamus. „ Evir. 
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zecundum legem prohibitum erat, ne quis de alie- A Domini. Quia pre mullitudine sacrificiorum hostiæ 


rius uxore generatus auderet introire Eccles'am 
Dei. 

(Vers. 14.) Et ſecit eos ente in urbibus quadrigarum, 
a cam rege in Jerusalem. Urbes quadrigarum dicit 
1 cortes , que in Jerusalem erant ædiſicat e ad sta- 
tionem curruum, quod et sequentia monstrant, cum 
dicitur : et cum rege in Jerusalem. 

(Vers. 16.) Equi de .Egypts et de Choa. Choa alii 
dicunt iusulam esse unam de Cycladibus, in qua fuil 
Aaculapius. Kebrzi dicunt, et hoc nomine congre- 

(Cap. II. — Vers. 13.) In Paralipemenon Huram, 
quod interpretatur Deus excelsus : in Regum Hiram, 
quod interprelaiur, vivit excelsus. Misique tibi Huram 


non poterant offerri omnes in altari, et ideo mediam 
partem atrii dedicavit : ut et in ea ita offerretur, 
sicut in aliari. 

(Cap. VII. — Vers. 9.) Fecitque die octava collec- 
tam {ze est collecta, que in bro Numerorum 
Al. Levitici ] seribitur. Dies octavus erit vobis cele- 
berrimus atque sanclizsimus. Ext enim cetus alque 
collect. Duabus enim vicibus in anno ha collectæ 
colligebantur, id est, die octavo Pasche, et die oc- 
tavo Tabernaculorum. E notandum, quod in ea qua 
in Pascha celebrabatur, dicitur : Celebrabitis col- 
lectam Domino Deo nostro (Dent. x»1). lu ea vero 
quae in solemnitate Tabernaculorum Celebrabitis col- 
lectam vobis, 


patrem mcum. Lie Huram fitigs ſuit mulieris de pro- B& (Cap. VI. — Vers. 2. Non averlas ſaciem cel. 


geaieSalomith, de tribu Dan, qui in Libro Numerorum 
$ribitar. Pairem vero eius tradunt Hebr:iri ſuisse 
Hebræum de progenie Ooliab, de tribu Dan, qui in 
eemo cum Bescleel operatus est. Quod. vero hie 
Tyrium eum vocal, illi dicunt bec trauslatione ſac- 
tum ſu sse. Zoori enim lingua eorum plasmator in- 
lelligitur. Tyrus enim, quam illi Sor vocaut, in qui- 
husdam. locis angustin, iu quibusdam plasmatia in- 
telligi solet. Ideirco vocat illum patrem suum, qui 
ad eum de terra Israel ad peregrinandum proſeetus, 
docuit eum timorem Domini, et adduxit eum ad 
egnitionew. | Ms. eongregtionem | Dei. 

(Cap. III. — Vers, 1.) Moria interpretatur visio: 
ipse est enim locus, de quo dictum est ad Abraham: 
Vade in lerram visionis (Gen. XXII). 

(Vers. 3.) In mensure prima, id est, mensura, qua 
Moyses tabernaculum in eremo men>us est. 

(Vers. 47.) Jachim interpretatur , preparator : 
hune volunt intelligi David. Booz, propier virtutem 


*- caslitalis. 


(Cap. IV. — Vers. 7.) Secundum speciem quam 
jusserat fieri : $ubauditur , Deus. Boves propter me- 
moriam vituli in eemo coudili. Basilicam grandem 


ubi reges orabanl.. 


(Cap. VI. — Vers. 1.) Dominus dixit ut habitaret 
in catigine ,, quando ad. My>eu dixit : Ecce ego renio 


| ad te in columna nubis. 


(Vers. 25.) Ei cum. deprecaii ſuerint in loco islo, 
ezaudi de cœlo; et propiliare peccatis eorum , eb reduc 


enim ens in loco ipso oraturos dieat : cur dicit, et 
reduc cos in Lerram.,, quam dedisdi prtribus eorum, 
nisi forte bi qui ibi al orandum veuerint, oblinere 
valeant, ut hi qui iu caplivitatem ducti sunt, redu- 
cantur. 

(Vers. 26.) Kl conversi a, peccatis suis, exaudias 
con. Notandum, gaod cum ad orandum pergilur, a 
peccatis convertendum est. 

Suncliſic avil Salomon medium atrii ante lemplum 


i Sienificat loca eineta parietibus , quibus 
Amalia Mubentur, quit scheu et Vitrwytus. Hb: vr, 
buum —— nominal. Italice quoque, corti. Atque 
hac quidem expositio praeferenda illi videatur, qua 


b] 


sli lui: id est, non reprobes deprecationem meam. 
Unde et Neitur: Suscepit ſaciem tuam, 

(Cap. VII.— Vers. 10.) Letantes atque gaudentes 
super bonis , qua ſecerat Dominus David « Salomon 
et Fsrar{ populo auo. Quia David, dimiss0- peecato 
Urize Eth#i, regnum coucessit in sempiternum. Et 
Salomoni, quem lex prohibebat Feclesiam Dei in- 
trare, non solum veniam , sed etiam regnum con- 
cessit : et Israel, qui post multitudinem pra variea- 
tionum, templum in quo Dominum iuvocarent, re- 
quſem et Dei gratiam merverunt. 

(Cap. VIII.— Vers. 2.) Civitates quas dederat Hiram 
Salomoni edificavit. Eas civitales, quas Salomon 
dedit Hiram, et iste noluit eas recipere, sed voravit 


C terram Chabul, ipsas dieit Iliram Salomoni dedigse. 


(Vers. b.] Omnia que voluit Salomon, atque dis- 
posuit, edifhcarit in Jerusalem et in Libano. lic in 
Libano tewplum significatur, juxta istud Ezechielis; 
Aperi, Libane, portas tuas. In solemnitale hebdoma- 
darum, id est, Pentecostes. 

(Cap. IX. — Vers 29.) Reliqua autem opera Salo- 
monis priorum et novissimorum. Priorum, antequam 
pre varicalus esset: posteriorum, poslquam prava- 
ricalus est. 

(Cap. X. — Vers. 4.) In tisione quoque Jaddo vi- 
dentis. Jaddo ipse est prophetes, qui ad arguendum 
Jeroboam pro altari, quod ſecerat, a Deo unssus est 
in Samariam. 

Pater tuus durissimo jugo nos oppressil ; eo quod 


dos in terram quam dedisti pulribus eorum. Cum Pviginti quatuor millia per vices mensibus singulis 


morabautur cum rege in Jerusalem. 

(Vers. 6.) Iniit consilium cum senibus, qui slete- 
rant corani paire ejus Salonone , id est, cum Banaia 
filio Joiadez, et Jahiel filio Achamoni, qui alio no- 
mine Chilab vocatur. 

(Vers. 8.) Relicto consilios senum, cum juvenibus 
tractare cepit, id est, Adhuram, qui in sequentibus 


lapidatus deseribitur. 


(Vers. 16.) Nunc autem vide domum twan David. 


tradi urbem Bethmarcaboth, id est, dommm cur- 


rum, er Haver-Sus1, quot est commoratio equoram, 


designari. 
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Nunc autem videat Deus, quia quod nos a domo A Ideireo non dixit matrem suam, quia non ambula- 


David recedimus, peccatum est filiorum ejus, qui 
nos abjiciuat. 

(Vers. 18.) In Regum, Huram : in Paralipome- 
non, Adhuram. Huram : fuvius exaltatus : Adbu- 
ram, ruina exaltata. 

(Cap. XI. — Vers. 5.) Et edificavit civitates mura- 
as. Causa belli ediſicavit civitates. 

(Vers. 15.) Sacerdoles excelsorum et dæmonum. 
Quia sicubi fiebat imago, dæmones dabant respon- 
8a, et constituebantur eis sacerdotes. 

(Vers. 18.) Duzit aulem Roboam uzorem Malaad, 
filiam Jerimut, filii David. Iste Jerimut non seribi- 
tur, neque in Regum, neque in Paralipomenon, 
quia ſuit de f(iliis concubinarum. 


(Vers. 20.) Accepit Maacham filiam Abeszalon. B primis : id est, antequam peccasset David. 


Non est iste Abessslon filius David, sed alius, quod 
in Regum volumine demonstratur. 


more correptus est. 


bat viam rectam, sicut ſilius ejus. Ex augusto depo- 
suil imperio : hoc est, de $acerdotio. Comminuit si- 
mulacrum Priapi, et combussit in torrente Cedron. 
Aiunt comminuisse istud , et clam voluisse proji- 
cere, quod Dominus ut pateſaceret, in torrente Ce- 
dron ex aqua ignis processit. 

(Cap. XVI. — Vers. 10.) Jussit eum in nervum 
mitti : eo quod publice se arguit. 

(Vers. 12.) Doluit pedes Asa : quia podagrico hu- 
Notandum quod regibus causa 
reverentiæ combustiones vestimentorum et aroma- 
tum fiebant. Unde dicitur, et juzta n 


majorum ſacient tibi. 


(Cap. XII. — Vers. 15.) Scripta sunt in libro Se- 


meie Prophele, et Addo videntis. Hunc Addo, supe- 
rius Jaddo nominavit. 

(Cap. XI. — Vers. 4.) Stetit Abia super monlem 
Samaraim. Multi putant hoc de Samaria dictum, 
quod non potest esse. Fuit enim mons in Ephraim, 
haud procul a Carmelo, ubi ſuit Elias. 

(Vers. 5.) Ipsi el filiis ejus pactum salis. Pactum 
salis in quibusdam locis pro lege ponitur, que 
omnium condimentum est, et in hoc loco pro Do- 
mo David, qui universo Israeli condimentum fuit. 

(Vers. 7.) Porro Roboam erat rudis et corde pavi- 
do. Quia Semeiz Prophetz verba extimuit. 

(Vers. 9.) In tauro et arietibus septem consecra- 
bantur manus illius, qui sacerdos ſuturus erat. Hune 
enim morem Jeroboam ceperat ad sacerdotes ido- 
lorum consecrandos. 

(Vers. 17.) Et corruerunt vulnerati ex Israel quin- 
quaginia millia virorum ſortium. Hi nimirum qui an- 
te idolum curvavyerunt genua sua. Præceptum enim 
erat in lege, ut si quis idolum adoraret, moreretur. 

(Vers. 19.) Et cepit Bethel et filias ejus. Bethel 
ipsa est, fn qua posuerat Jeroboam vitulum. Ephron 
quoque et filias jus. Ephron ipsa est Sichem. 

(Cap. XV.— Vers. 1.) Azarias autem filius Odeth. 
Odeth ipse est Jaddo, qui ad Jeroboam missus est. 

(Vers. 5.) In tempore illo non erit paz egredienti 
el ingredienti. Tradunt hoc quinquaginta duobus an- 
nis post eversionem templi impletum, ita ut in his 
quinquaginta duobus annis, nec avis volaverit, nec 
bestia pertransierit per Jerusalem: et Israel ſuerit 
absque “spe, et omnes gentes in conturbatione. 

(Vers. 8.) Et edificavit altare Domini, quod erat 
ante porticum. Illud scilicet, quod a Salomone con- 
elructum fuerat, renovavit. 

(Vers. 15.) In omne enim corde tuo juraverunt. In 
corde, in jejunio, et in afflictione, in voluntate, in 
eleemosyna. 

(Vers. 16.) Sed et Maacham matrem Aza regis. 


C 


I 


(Cap. XVII. — Vers. 3.) Et ambulavit in viis *. 

(Vers. 16.) Post istum quoque Amasias filius Zacri 
consecratur Domino : eo quod esset de tribu . 
char et esset doctor. 

(Cap. XVIII. — Vers. 38.) Porro rex Israel id 
in curru zuo contra Syros, usque ad resperum, et mor- 
tuus est occidente sole. Accepto vulnere mortall, 
jussit se teneri, ne deprehenderetur ab hostibus, 
quod vulneratus esset, et illius ruina et bostibas' 
vicioriam, et populo periculum ſugz incuteret.' 
Occidente sole mortuus est, ut nocte presidium * 
ge su populus haberet. 

(Cap. XIX. — Vers. 2.) Jehu filius Anani : Ns 
videlicet Prophetz, qui ab Asa rege Juda in carce- 
rem missus est. f 

(Cap. XX. — Vers. 1.) Filii Moab, et filii Ammon, 
et cum eis de Ammonitis. Ammonitas, Idumaos 
vult intelligi, quia ob reverentiam fraterni nominis,* 
nolebant in pristino habitu arma movere contra 
Israel, sed transfigurabant se in habitum Ammoni- 
tarum. , 

(Vers. 2.) De his locis que trans mare sunt: mare 
Salinarum est, ubi Jordanis influit. 

(Vers. 53.) Ante atrium novum. Atrium novum vo- 
cat, id est, atrium, quod peccando vetus ſecerant, ] 
et pœnitendo ad pristinam novitatem reduxerant. 

(Vers. 9.) Nomen enim tuum in domo ista. Quod- 
scriptum erat in ſronte Pontiſicis, sive in vestimen- 
to Ephod, quod in sequentibus monstratur. Idem 
locus Jeruel vocatus est ab ea die, id est, timor Dei. 

(Vers. 20.) Egressi sunt per desertum Thecue. Un- 
de ſuit Thecuites ſemina. 

(Vers. 21.) Confitemini Domino, quoniam in ter- 
num misericordia ejus. Jdcirco deest, bonus, quia in 
bac re non mansuetudinem suam, qua omnes tole-' 
rat, sed judicium exercuit. 

(Vers. 26.) Vocaverunt locum illum vallis Benedi- 
ctionis. Vallis Benedictionis, ipse est Jeruel, de 
quo supra dictum est. 

(Vers. 31.) Nomen matris ejus Azuba filia Silai. 
Silai interpretatur, missus , ipse est Anani Prophe- 
tes, filius Jaddo, de quo superius dictum est. Qui 


g 


* Ambrosian. codex, ſuerit absque ipsa. Mox quoque, et dedicaril, pro di ſicatit. 
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ideirco missus yocatus est, eo quod ad patrem Josa- A Domini, id est, quamvis necessarii sint ad implen- 


phat generum suum, ad prophetandum missus sit. 
(Vers. 37.) Prophetavit Eliezer filius Dodahu. 
Dodabu intelligitur filius avunculi ejus Josaphat 
ſuisse. 
(Cap. XXI. — Vers. 2.) Omnes hi filii Josaphat 
regis Juda: quia imitabantur opera regis Josaphat : 
ideo duplicatur cum dicitur, Omnes isti filii Jo- 


saphat. 

(Vers. 6.) Ambulavit Joram in viis regum lsrael , 
sicut egerat domus Ahab. Filia quippe Ahab erat 
uror eius. Athalia erat uxor ejus, quz non Ahab, 
ed Amri filia erat, sed imitatione illius, filia yocata 
est. Unde et in Regum dicitur de Joram: Erat quippe 
gener domus Ahab. 


(Vers. 11.) Insuper excelsa fabricatus est. Pleri- B 


que putant in domo Domini illum excelsa fabrica- 
lum ſuisse, que sita est in monte Moria, quod ma- 
niſestius in gestis Manasse regis ostenditur. 

(Vers. 17.) Nec remansit eis filius nisi Joachas. 
Joachaz, ipse est Achazias, pater Joas, ſilius Joram, 
eujus soror ſuit Josabeth. Josabeth vero non uit 
filia Athalize, sed de alia uxore suscepit eam Jo- 
ram. Quzstio valde perplexa oboritur. Dicit enim 
regnasse Joram octo annis, et vixisse eum quadra- 


- ginta annis: et dicit filium ejus Achaziam cum re- 
gnare eœpisset, ſuisse quadraginta duorum annorum. 


Quod si ita est, duobus annis antequam ipse natus 
est, ipse illum genuit. Quod nisi solvatur, quam sit 
ridiculum, etiam simplex lector advertit. Ipse enim 


dum opus, id est, ad confirmandum regem: obser- 
vent tamen custodias Domini, ne quis exterorum 
ingrediatur locum, quem ingredi non debent, nisi 
sac erdotes et Levitz. 

(Vers. 11.) Ipo runt super eum diadema et les- 
timonium. Tesiimonium erant Phylacteria , eo quod 
in illis decem verba legis essent. Unzitque eum 
Joiada pontiſex et fili ejus. Tachariam dieit, qui pro- 
pheta erat , quem postea idem Joas interſecit, ut ad 
magnum damnationis ejus pertineret * augmentum , 
eum interficere, qui se in regem unxerat. 

(Vers. 13.) Vidit regem stantem muper gradum 
zunum : super colamnam videlicet , quam Salomon 
preparaverat regibus in Basilica. 

(Vers. 16.) Pepigit Joiada ſœdus inter c universum 
que populum et regem. Se in loco legis et Dei, 
quippe qui minister Dei erat, collocans : et cujus 
nomen interpretatur, Dominum coonoscens. Et po- 
pulum et regem : ut et populis et rex obedirent Deo | 
et legi ejus, et populus erga regem lideliter ageret, 
et rex populum cum justitia regeret. 

(Vers. 18.) Sub manibus sacerdotum et Levitarum. 
Ne de alia tribu Sacerdotes fierent nisi de Levi. 

(Vers. 19.) Constituit quoque janitores in portis do- 
mus Domini, ut non ingrederetur immundus in omni 


re; id est, ut nullatenus ulla occasione ingredere- 


tur in domum Domini aliquis de sacerdotibus 
Baal. 


(Vers. 21.) Et urbs quievit ; sive quis eatenus ido- 


Joram, qui hie quadraginia annis vixisse describitur, C lorum cultibus tempore Athaliz inquieta erat, sive 


et octo annis regnasse , vixit annos quadraginta, et 
regnavit viginti et octo. Octo enim anni, qui ei in 
regno tribuuntur, ipsi sunt antequan fratres occi- 
deret, cum adhue innocenter viveret. Viginti vero 
anni, quibus regnavit, ideo a numero ejus auſe- 
runtur, quia in languore et in tribulatione deduxit 
eos: ideo filio ejus tribuuntur,qui non amplius quam 
viginti duos annos habens, regnasse perhibetur, ne 
de numerorum summa remanentes , errorem inda- 
gini temporum ſacerent. Achazias enim vixit viginti 
tribus annis, uno lantum anno regnavit. Collatio 
enim lectionis libri Regum huic solvendæ quæstloni 
magnum przbet auxilium. 

(Cap. XXII. — Vers. 4.) Igitur Azarias filius Jo- 


quia post tumultum quo rex unctus est, Athalia in- 
terſecta, singulis ad domos suas ene omnis 
tumultuatio conquievit. 

(Cap. XXIV. —Vers. 1.) Et nomen matris ejus Se- 
bia, de Berzabee. Idcirco nomen patris illius non 
seribitur, quis non fuit tam celebre , ut scribi po- 
tuisset. Quorum enim nomina scribuntur, aut cele- 
britate , aut potentia, ant generositute illorum fit. 


(vers. 5.) Egredimini ad civitates Juda, et colligite 


de universo Israel pecuniam ad zartatecta templi Dei 
vestri per singulos annos. llæc est pecunia , quam in 
lege dari præcepium est, quam in dinumerations 
ipsius per singulos annos dare consueverant, id est, 
singuli dimidios siclos , quod a diebus, ex quo Atha- 


ram rex Juda. Hie Azarias paulo superius Achazias D lia regnare cœpisset, non dederant. 


nominatus est. Achazias interpretatur, apprehendens 
Dominum : Azarias, adjutorium Domini. Et ideo mu- 
fatur ei nomen in melius in hoc loco, eo quod juxta 
præceptum Domini, ad infirmum visitandum descen- 
derai. 

(Vers. 8.) Et flios fratrum Achazie, qui ministra- 
bant ei. Filios ſratrum dicit consobrinas et consan- 
gui neos. 

(Cap. XIII. — Vers. 5.) Et tertia pars in porta, 
que appellatur fundamenti. Poria ſundamenti , porta 
sanetuarii. Et omne reliquum vulgus observet custodias 


(Vers. 7.) Athalia enim impiissima et filii efus de- 
struzerunt domum Domini. Filios ejus , sacerdoles 
idolorum dicit , plerumque enim in sacro eloquio ſl- 
li non nascendo , sed imitando vocantur. Destruxe- 
rant autem domum Dei, sive spoliando istam orna- 
mentis, sive ut ſerunt, terræmotu facto, sicut tem- 
pore Oziæ : ut sieut Illo intrante cum thuribulo , ita 
etiam Athalia jidoia in Jomem Domini mitero nitents, 
terræmotus factus sit. 

(Vers. 16.) Eo quod ſeciaset bonum in Israel, et 
cum Ded et cum domo ejus. Cum Deo , quia idola, 


' Meus eum Ambrosian. ms. detrimentum, pro augmento preſort. 
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quz ad agpervalionem Dei ſacta erant , subvertit. A ſuissent. Videns ergo ille idola responsa dare, & a 


Cum domo eus, quia ruinas et scissuras inSlaura- 
vil in Israel, quia regnum domus David instauravit, 
amovens inde idololatriam, quæ peccatis illorum 
dominata ſucrat. 

(Vers. 17.) Pastguam obiit Joiada, ingressi sunt 
principes Juda , el adoraverunt regem. Adoraverunt 
eum ut Deum; ei acquievit eorum obsequiis delinj- 
ius, ul se ut Deum coli permilteret. 

(Vers. 20.) Her dicit Deus AI. Dominus], Quare 
transgrediminj preceptum Domini ? Ac si aperie di- 
cat: quem vos Deum habere deslifisus, in tantum 
ut tale neſas ſecerilis, quod numquam ante in vobis 
lactum est. Et notandum quod non in alio loco in- 
veuliur, Hec dicit Deus, nisi hic lautum. Filii enim 


ruina eripi, hoc errore deceptus, adora vit ea. 

(Vers. 15.) Miet Prophetam ad eum. Propheta hie 
Eliezer est, filius Dodahu, id est, avunculi ejus, de 
quo superius dictum est. Cæssat itque Propheta, et di. 
ri. Cessavit, ad mis as regis : et dixit, ad Imperium 
Domini. 

(vers. 16.) Ouia ſecisti hoc malum , et insuper non 
acquievisti consilio meo. Consjlio aulem ejus 2cquics- 
ceret, si eos igne combureret , ve-timenta disrum- 
peret, cinerem super caput spargeret, ct totum 58 
peniteniiz daret : hoc eteuim illi consilium Pro- 
pbeies dederat. 

(Vers. 18.) Carduus Libani, qui est in Libano. Hie 
earduum Libani vocat, ob generositatem illius, qui 


Lacharia cum eo interfecti sunt: et ideo dicit (ilio- B quamvis vegligenter ageret , maguis erat majoribus 


rum Joiadæ gacerdolis. 

(Vers. 26.) Insidiati sunt ei Zebat filius Semmaa 
Amanitidis et Jozabath filius Samarith Moabitidis. 
Ideirco enim cos dicit ülios Amanitidum et Moabitj- 
dum, ad exaggerandam malitiam Israelitarum, qui 
_ plcisei nolurrunt gacerdolem Dei, quod illi ſecerunt 
qui ſilii alienigenarum ſuerunt, 

(Vers, 27.) Porro filii jus & gumma pecunie a; 
flies eus, ques Syri interſecerunt coram eo, ſa- 
cienles in eum iguominiosa judicia , sive quia turpes 
in eum res egerunt, sive quia interficientes filios ej us 
improperabant ei scelus, quod iste in Zachariam 
perpeiraverat. In Hehræo : Et ſundauien um domus 
Dei, eo quod sauguis Lachariæ usque ad ſunda men- 
ium 4empli et aliaris pervenerit. 

(Cap, XXV. — Vers. 2.) Fecitque bonum in con- 
spectu Domini , rerumtamen in corde per ſecio ; quia 
pro hrasentis seculi diguitate, non pro ſutura pa- 
ria laborabati, 

_ (Vers. 3.) Jugwavit gervos, qui occiderant regem 
patrem gnun. Quamquam illi Dei timore et in ultione 
TZacharia illum occiderint ; tamen [Al. ideireo] ab 
eo occisi sunt judicialiter ; quia non ore Prophetz , 
nec eonsulty Domini: sed sua præsumptione illum 
occiderunt, 

[Vers. 7.) Non est Deus cum Israel et cunctis filiis 
Ephrgim. Quia cum aliis tribubus erat: cum tribu 
Ephraim unde reges erant, non erat, propler præ- 
varicationem J:roboam et cæterorum regum. 


procreatus : quippe qui de Israel semine erat, 
(Vers. 20.) Omne quoque aurum et argenium et 
universa , que reperia sunt in domo Domini apud 
Obed-Edon, Apud Obed-Edom : quia cjus ili cug- 
todiebant ea, et ab eo descripta sibi permanebant, 
(Vers. 25.) Dixit Amasias filius Joas rex, postquam 
mortuus est Joas filius Johaaa rex Israel , quindecim 
annis. Eo tempore in utero habebatur Orlas, 4 
postea regna vit in Jerusalem. Unde et seribitur, sede · 
eim annorum erat Ozias, cum regnare cœpissel. Ex 
eo tempore, quo discessit Amasias a Domino, insur- 
rexit super eum conjuratio in Jerusalem, Yula ex e 
tempore, quo Prophetz consiltum non audivit, ne- 
que od Dominum couverti volait , præparatio conju- 


C rationis illius ſacta est, et eatenus dilata, donec ad 


consummationem per veuiret. 4 

(Vers. 28.) Reportantesque super equos , gepelierun 
eum. Non enim sine causa Scriptura dicit eum super 
equos portatum; sed colligitur ideo illum portandum 
Super equos, quia deos Edom, qui in equis porta» 
bantur , adoraverit, Et idcirco non portatum super 
humeros : quia neglexerat servire Deo Israel, cujas 
„ mysteria super humeros Chaatitarum portari jug- 


serat. 
(Cap. XXVI. — Vers. 1.) Ozias in Paralipome- 


non: in Regum, Azarias seribitur (ilius Amasiæ. Ozias 


enim interpretatur, virtus Dei. Azarias , auxilium 
Domini. Idcireo enim virtus Domini vocatur: quia 
magna in eum virtus Domini ostensa est percussione 


(Vers. 10.) Separarit itaque Amasias exercitum, qui D lepræ, et terr:emolu facto, 


veneral ad eum ex Ephraim, quia idola secum habe- 
bant, Amasias post cadem Idumzorum, el allatos 
deos fliorum Seir, statuit illes in deos sibi, Cum 
enim precipitarentur illa decem millia, illa idola, 
que Secum habebant, responsum dederunt, ideo 
illos interſectos, quia de cultu eorum negligentes 


Pro illis verbis Contextus 8acri, t eumma- pe- 
cunie , editi avica libri ridiculam rem posuerunt, 
scilicet, ct multitydo prophetic. Eodemquè modo sex- 


* Ms. quoque meus, atque una Ambrosian, pro 
ef 8umma pecunie, cum vulgatis antea libris habet, 
el mullitudo prophetie. 


(Vers. 5.) Exquisivit Deum in diebus Zacharie, 
intelligentis et rideutis Deum. Zacharias filius Zacha- 
riz , filii Joiade, qui post mortem patris natus, 
posthumus patris nomen sortitus est. Intelligens enim 
et videns dicebatur, Iutelligens, propter sacerdo- 
tium; videns, propter prophetiam. p 


centa alia depravata retinent, que lectori erudite 
cachinnum movent , dum imperitos delectant. 


b Ambrosian. cujus ministeria super humeros Chad- 
tilarum poriare j usa erant ; cui portremis lantum ver- 
bis meus quoque Coucinit. g 
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(Vers. 7.) Contra Arabes, qui habilabum in Gurbaal, A receperint, qui thi Sepulti sunt: sed quoniatn melius 


pes est Gerara, in qua peregrinatas est Abra- 
ham. 

(Vers. 8.) /Edificavit Otias turres in Jerusalem zu- 
per portam anguli, et super portam vallis , portam ei- 
ifatis : a porta Ephraim usque ad portam angnli : 
quam Joas rex Tsract destruzerat, ipse inslauravit : 
portam enim Ephraim, portim vallis nominat. Th 
edificando notoit ejus nomen ponere, quod in de- 
struendo posuerat. Nee immerito : quia qui Wolis im- 
molabat , ei particep? in destruendo fuerat, in dif- 
eatione proprio nomine non mervit nuncupari : sed 
nomine vallis censetur, propter humiliationem. 

(Vers. 21.) In domo separata, juxta quod in Le- 
vitieo scribitur. 


inteſſigi debeat, aut ab ædituis, qui eadem sepulera 
ca>todiebant, prohibitum est, aut allo aliquo modo, 
voluntate tamen Dei. 

(Cap. XXIX. —Vers. 2.) Nomen matris ejus Abia, 
Sia Zacharize posthum: Zachariz prophet et sa- 
cerdotis, qui a Joa rege imerſectus erat. 

(Vers. 3.) Tpse in anno et mene primo regni aul. 
In Hebrzz fingus idiomate, etiam primus dies re- 
gui ejas in hac descriptione subauditur. 

(Vers. 5.) Auſerte omnem imnunditiam de tan- 
ctuario, id est, Idola quam Achaz puaverat, que in 
modum mulieris menstruatæ et polluta eraut et 
polluebant. 8 

(Vers. 6.) Averterunt ſacies snas a tabernaculo Do- 


(Vers. 22.) Reliqua autem sermonum Ozie prio- B mini, et præbuerunt dorsum. Quod plene scribitur 


ram el _novissimorum, scribit Teaias propheta. Isalas 
ei propheta scripsit, In anno quo mortuus est rex 
0zias, vidi Dominum 8edentem : eo anno illum mor- 
lwum ſuisse describit, quo lepra percussus est. 

(Cap. XXVII. — Vers. 3.) Et in muro Ophel miilta 
comtruzit, In muro Ophel, hoe est, in muro nebule: 
quod intelligitur Sancta Sanctorum. Dominus enim 
dixit, ut habitaret in nebula. 

(Vers. 8.) Filius rigintiquingue annorum erat Joa- 
tham, cum regnare cepizzet. Hie ei initium regni ejus 
et ianocentia deseribitur: ut monstraret eum in ju- 
nocentia perseverasse, qua c@pit. | 

(Cap. XXVII. — Vers. 7.) Masiam filium Moloch, 


in Ezechiel. ubi dicitur, rigiutiguingue viros haben- 
tes dorsa ad templum, et udorantes ad ortum solis. 
(Vers. N.) Nircos septem pro peccato. Contra mo- 
rem in hoe loco factum est. In omnibus enim loeis 
unus pro peceato hireus offerri solebat ( Lepit, , 
m, xxm), Sed quia multa erant peccata, ideo se- 
ptem hirci offerri debuerunt. Ideireo Cad videntem 
vocat : quia prophetia per visum ei veniebat. Mos erat 
Levitis, ut illi detraherent pelles holocaustorum: 
ei 8acerdotibus, ut quando pro peccato bebat $acri- 
Reium, sacerdotes detraherent. Et idcirco 82cerdotes 
in hoe loco detrahebant pelles: quia pro þeceato sa- 
crificium erat, Et quia sacerdotum numerus no 


id est, filium idolis Ammon, quod vocabatur Moloch, LX. minus] sulficiens erat ad hoe peragendum :; 
id est, rex. Ideireo enim filius ejus dicitur, quod C quia tempore Achaz regis, dispersi necdum reversi 


illi sacra instituebat et cnlius. Hoe et in Jeremia 
habes de Ismaele, qui describitur de genere regio, 
eum non de genere regio ſuerit, sed de Gera servo 
Egyptio (Jerem. x11), 

(Vers. 9, 19.) Ea tempettate erat ibi Propheta no- 
mine * Obeth. Ipse est pater Azarie, qui Asa regi 
prophetavit. Ad prophetandum enim in Samariam 
venerat, quia de Juda erat. Ideirco non dixit : Hye 
dicit Dominus: quia non erant digni sermone Pro- 
phetz. Iratus enim erat Deus illis. In hoe solo loco 
Achaz vocatur rex Israel: non quod super omnem 
Israel regnaverit, sed quia Secutus sit opera regum 
Israel: in tantum ut nullus ante eum de regibus 
nequior ſuerit. Unde et dicitur de eo, quod nudasset 


erant : ideo juverunt eos fratres eorum Levitze 
quia Le Nis rectius eral ad 8acriſicandum uti, qu: 
sacerdotibus : eo quod tempore Achaz, et ipsi con- 
senserunt: quippe quia exemplar altaris Damasceni, 
Uri pontiſici missum est. | 

(Cap. XXX.— Vers. 1.) Scripsit quoque epistolas 
ad Ephraim et Manasse. Cum omni Israel publice mi- 
sisset nuntios, Manasse et Ephraim latenter misit, ad 
eos quos sciebat conversum iri posse per epistolas. 
Illi enim superbiores eraut, propter regiam dignila- 
tem, quz erat in domo Ephraim. 

(Vers. 18.) Magna enim pars populi comedit de 
Phase, non juzia quod scriplum est. Scriptum enim 
erat, ut qui primo mense non poterant comedere, 


Jud m pr:eceptis et auxilio Dei, sicut de Aaron seri- D secundo comederent. Venit enim plurima multitndo, 


bitur, quod nudasset populum. Auxit b contemptum 


- ipse rex Achaz. Quod videtur quasi superſluum. 


Quod dicit ipse, causa notationis hoe facit. Notat 
enim ejus malitiam, sicut et erebro in laudem © hoc 
pronomen poni solet. 

(Vers. 27.) Et gepelierunt eum in civitatem Jeru- 
zalem : quia non sepelierunt eum in sepulcro re- 
gum, sed in Jerusalem civitate in alio loco. Quod 
vero dicit : Non receperunt eum in $epulcro regum 
Iirael ? sonat in Hebræo: quod quasi ipsi eum non 


* Ambrosian, ms. nomine Eded.; et paulo post, de 
Judea, pro Juda. 


b Martian. aliique editj, peccatum : renitentibus 


que purificata non erat in mehse secundo, et quia 
in tertio mense illicitum erat illud peragere, in se- 
cundo peregerunt. Pro his oravit Ezechias, quem 
exaudivit Dominus et placatus est populo suo. Aiunt, 
neminem pollutum potuisse Phase comedere, quin 
statim inoreretur, et in ev placatum Dominum co- 
gnoverunt: quia comedentes exstincti non sunt. 
(Cap. XXII. — Vers. 21.) Reversitzque est chm 
ignominia in terram suum. Tradunt Hebrzi illi eaput 
et barbam rasam ab Angelo in ignominiam, et hoe 


inss. e quibus Ambrosian. duzit pr meren habet, pro 
it. 
* Addit Ambrosian. koc modo. 
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ſuisse, quod per propbetam Isaiam dictum est: In A set, et in vase æneo perſorato missus, admoto igni, 


die illa radet novacula acula conducia in rege Azzyrio- 
rum caput et barbam, et cxtera (Ia. vn). Quem 
eum eadem ignominia pervenisse ad templum Dei 
sui Nesrath, quem dicunt in reliquiis are Noe cul- 
turam habuisse. Cum ergo quereretur [ Al. quære- 
retur] deprecans, cur se non adjuvisset : qui etiam 
filios suos Adramelech et Sarasar sibi offerret, si 
hoc ille ratum duceret : illi hoc audientes post tot 
clades, ruinas, et ignominias, timentes ab eo inter- 
fici, interſecerunt eum. 
[Vers. 31.) De portenio quod acciderat super ler- 
ram, de solis reditu per lineas decem. 

Ad hoc unum mysterium inquirendum, legati re- 
gis Babyloniz venerunt. Reliquit eum Deus ut len- 


invocavit omnia nomina idolorum, quæ colebat: et 
com non ſuisset ab eis exauditus, neque liberatus, 
© recordatum ſuisse, quod a patre crebro audierat : 
Cum invocaveris me in tribulatione, et conversus ſueris, 
exaudiam te, ut in Deuteronomio seribitur: exaudi- 
tumque esse a Domino, et liberatum et reductum in 
regnum suum, et in modum llabaeuc reducium sie- 
ut ille deductus ſuerat in Babylonem. | 

Circumdedit Ophel, id est, instauravit zdificiun 
Sanctis Sanctorum, quod pro idolis construxerat. 
Ad occidentem Geon, id est, a torrente Geon di- 
care coepit usque ad portam piscium, quæ est porta 
de parte Joppes. 

(Vers. 19.) Scripta sunt in sermonibus Ozai. Hie 


laretur : quia non prohibuit ei per propbetam osten- B Omi quidam Iaiam intelligere volunt. Orzai enim 


dere thesauros suos, sed thesauros domus Domini, 
unde et postea ab eodem propheta objurgatus est. 


(Ver. 33. ) Et sepelierunt eum super sepulcra filio- 
rum David. Et hoc notandum, quia excelsius sepul- 


erum ex#teris ſiliis David habuit meriti prerogativa. 


(Cap. XXXHI. — Vers. 3.) Et adoravit omnem. 


militiam cœli. Duodecim signa, quz in zodiaco sunt, 
ut tradunt. | 

(Vers. 3.) ZEdificavit autem ca cuncto exercitui 
ceeli, id est, aub nomine stellarum dzmonibus, in 
valle Benenon, quæ alio loco Gebennon dicitur, id 
est, railis filiorum Ennon. Est enim hæc haud procul 
ab Jerusalem, de qua in Jeremia et in Regum libro 
plene scribitur. Ab ea enim origine accepit nomen 
Gebenna. 

(Vers. 10.) Locutusque ext Dominus ad eum et ad 
populum ejus : et allendere noluerunt in manu Isaie 
prophete. Tradunt Hebrzi eumdem Manassen f- 
lium ſuisse * filize Isaiz : et ideo in hoc loco, quam- 
quam nome: matris «cribatur, patris tamen illius 
non $cribitur : quia indigaus erat proſanus rex tanto 
avo. b Tradunt Hebræi, idcirco occisum Isajam, eo 
quod eos appellaverit prineipes Sodomorum et Go- 
morrhz. Ei quia dixit : Vidi Dominum sedenten 
( Izai. vi, 1): cum per Moysen dixerit, Non enim vi- 
debit me homo et vivet ( Exod. XI, 20). Et quia 
dixit : Addet Deus ad dies tuos quindecim annos (IV 
Reg. xx, 6): co quod per Moysen dixerit : Ei nu- 
merum dierum tworum implebis ( Exod. XX, 26). Et 


interpretatur, visio mea. Et ideo immutato nomine 
introdneitur, quod maniſestetur longe istius merit 
ab illius meritis distare, qui eum interſecit. 

(Cap. X XXIV. — Vers. 9.) Ab omni quoque Jude 
et Benjamin, et habilatoribus Jerusalem. Habitatores 
Jerusalem dimidiam tribum Manasse dicit, qui ple- 
rumque in tribu Benjamin computantur. 

(Vers. 22.) Ad Holdam que habilabat in seeunda. 
Holda uxor ſuit Sellum, avunculi patris Jeremiz, 
et patris Ananeel. Habitabat in secunda. Locus enim 
erat Hierosolymis extra murum, id est, inter murum 
eivitatis et antemurale, qui yocabatur Secunda : eu- 
jus mentio fit in Sophonia propheta. In Paralipome- 
non, filii Tocaat, filii Hasra : in Regum, Ticua filia 


C Araoz. Tocaat interpretatur, stridor. Hasra, diminu- 


tio. Ticua, spes. Araaz, negotiator. Custodis © vestinm, 
quia templum Domini servabat. | 

(Cap. XXIV. — Vers. 3.) Ponite arcam in gane 
luario templi, quod edificavit Salomon filius David 
rer Israel. Notandum quod arca Domini elata de 
templo ſuit, quam modo in templum reduci Josias 
przecepit. Tempore enim Achaz, quando simulsers 
in templo missa sunt, elata est inde et ducts in 
domum Sellum, viri Holdz avunculi Jeremiz, ubi 
permansit usque ad lempus Josiz. Nec enim poteral 
area Dei esse in loco, ubi simulacra introducts 
ſuerant, et gentilitius nsus et ritus neſandissimus 
observabatur. 

(Vers. 415. ) Stabant in ordine juzia preceptum 


quia dixerit : Queriie Dominum dum inveniri potes! : D Darid et Azaph et Eman, et Idithum prophetarum 


invocate eum dum prope est ( Izai. Iv, 6), cum dica- 
tur: Quis est tam propinquus, quomodo Dominus 
Deus noster, quando eum invocamus ? 

(Vers. 13. Et cognorit Manaszes, quod Dominus 
ipse est Deus. Dum enim in Babylonem duetus fuis- 


* Historiam Abacuci veram agnoscit Seri He- 
bræus, sicut et eam Catholici inter — Bark. 


* Abest he a meo ms.; sed gravius multo tum 
ipse cum Ambrosianus, vulgatique libri deinde pec- 
care videntur in yocibus patris, ac matris, quas hie 
putarim trans positas. ac legendum e contrario quam- 
quam nomen patris scribatur, matris lumen illius non 
scribitur. Nimirum non nominatur Manassis mater, 
quæ filia dicitur lsaiz, qnia indignus erat proſanus 


regis. Ideo prophetz regis vocabantur, quia cum 
David rege cantabant. | 
(Vers. 18.) Non ſuit Phase simile huic in Isracla 
diebus Samuelis Prophete : quia omnes, qui invent 
sunt in illa ſestivitate, ibi septem diebus commorati 


pturas recipiuot. 


Rex tanto avo, +cilicet Isaia. Pater vero ejus Eze- 
Chias tum hie nominatur, tum xy R 2. 
' b Confer Auctorem libri de Pr is apud Epi- 
phanium, S. quoque Augustinum, ac Theodoretum. 
„ Mss. recordatus ſwzze dicitur, quod a patre, eie. 
4 Pro restium, quod verbum restituit meus ms. 
juxta ipsum Scriptarz textum, antea erat templi. 
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tunt: et omnes Suſſicienter de regis sub tant'ia, et A est, et que inrente sunt in eo. Inter ciera mala que 


de bis, quz supra memorata sunt, epulati sunt. 

(Vers. 21.) Contra aliam pugno domum : id est, 
contra Adad Remmon regis filii Tabrimon, qui re- 
guavit in Charcamis : quem ea lempestate, quando 
Jesiam, rex Nechao interfecit. Factus est enim 
planctus magnus in Mageddo : cujus meminit Za- 
charias propheta. 

(Vers. 22.) Noluit acquiescere sermonibus Nechao 
& ore Dei : quia per Jeremiam prophetam prophe- 
laverat, quod ille ascensurus erat in Charcamis, et 
victoria potiturus : que prophetia Nechao regem 
minime latuit. Unde et Rapsaces dicit de Senna- 
cherib rege Assyriorum : Dominus jussit me ascen- 
dere ad terram islam. Quia jam Prophetæ lsrael pro- 
phetaverant hoc, quod ille ascensurus esset, quod 
eum minime latuit. | 

(Vers. 25.) Omnes cantalores et contatrices, usque 
in presentem diem, eo quod seriptum est in Lamen- 
latione Jeremiæ : Spiritus oris Domini, Christus Do- 
minus ( Thren. Iv, 20). 

[(Vers. 27.) Opera cjus prima et novissima. Novis- 
uma in hoe loco ea dicit: eo quod non consuluit 
Dominam, ulrum pergere deberct contra Nechao. 

(Cap. XXXVL. — Vers. 8.) Reliqua autem verbo- 
rum Joachim et abominationum ejus, quas operatus 


- * Editi, Non tondebitis... srper mortuum, neque 


] ſacietis, etc. 

* Mss. exemplaria sie legunt post inrexta sun! : Ext 
enim nomen idoli, cui idem Joachim serviebat, Chodo- 
nazer, quod interpretatur plasma rinum capiens. No- 


gessit, etiam hoe ſecit in corpore 800, quod Do- 
minus prohibuit, dum diceret : Non * tondeatis ca- 
pita vestra in rotundum, neque super mortuo, neque 
stigme ſaciatis in corporibus veatris. Our posiquam 
mortuus est, in corpore ejus inventa sunt a 

(Vers. 10.) Nabe prophetia. Est enim nomen 
d jdoli, eui idem Nabo serviebat. Chodonasar, capiens 

(Vers. 22.) © Auno primo Cyri regis Persarum, ad 
explendum sermonem Domini, quem locutus ſnerat per 
os Jeremia, auscitavit Dominus spiritum Cyri regis 
Perzarum, qui jussit prædicuri in univers0 regno zo, 
etiam per scripturam dicens : Hec dicit Cyrus res 
Persarum : Omnia regna terre dedit miki Dominus 


B Deus celi, el ipse preecepit miki, ut &dificarem ei de- 


mu n in Jerusalem. Audierat enim prophetiam laaiz, 
in qua dixerat: Hec dicit Dominus christo meo Cyro 7 
cujus apprehendi manum (1 Exdre 1). Ezras ei 
hze legit, et ideireo dixit $ibi a Domino hoe pratce 
tum de cunctis regibus terrarum. Hi duo per pro- 
phetiam antequam nascerentur, propriis u. 


yocali sunt, id est, Josias et Cyrus. Josias, ut de- 
strueret idola, et cultum Dei renovaret. Cyrus, ut 


154 458 


ve 4} "Y 
„enn 


ruinas templi instaurarei d. 


—— connec ey 
esse in codicibus manuseriptis. 0 | 


= 
- \ 


Mes. caput restrum. Cæterum, quem in suis no- C versuum usque ad verba, et ipse precepit miki, ete.; 


tat MNartianzus, errorem nostri non errant. 

- > Sentiebat ecoutrario Hieronywus, Nabo non 
oli nomen esse, sed civitatis : tametsi longius a 
vero videatur sententia ahesse. In Commenta- 


rs in Isaiam lib. v, cap. 45, ad vers. 2 : Domus, in- 
dun, regia, et urbs Dibon ad idola, qua in editis poita 


aunt, ascendit. super Nabo, et super Medaba, nobiles 

ciritates ululabit unirersa provincia. In Nabe enim eral 

Chamos idolum consecratum, qrod alio nomine appel- 

— Beelphegor. Videsis quz in hunc locum auno- 
S. 


* Tota isthæc saeri textus pericope septem fere 


in a 'neque in Ambrosiano : et abesse 
udem rect, — expositionis subne x 
25 Vall N ittit — —2 
jamin, Vallars. subm ö . 
— iv aique Re ATE | 
$ubsequuntur, in Abacuc prophetam r 7 Hie- 
. 
que onus , | | 


illa signarur. Sed Hi 
illarum Auctorem, nibil est dubium. 


Ds IS 


= 


ADMONITIO 2.1.9 "fl 
IN SUBSEQUENTEM EXPOSITIONEM INTERLINEAREM IN JOB. 


Nullos in Jobum Commentarios Hieronymus cudit : nisi si forte cum 


Questiones Hebraicas in universam 


Seripturam meditaretur, quas tamen, excbptis quæ in Genesim sunt. mu"ato consilio, aut penitus dereli- 


quit, aut intra domesticos parietes perire maluit, in Jobum quoque | | 
f longis in utramque partem disputationibus exsulare jussis, 


operi præparavit. Hoc ratum certumque ut sit, 


una he demum causa prævaleat. Numquam ejusmodi Commenta 
aut pone Secutorum temporum testimonia eorum qui legerint, 
pias : aut denique fragmenta ulla aut reliquia supersunt, que 
autera magni nominis imposuit falsa loci cujusdam Commentariorum 
que dudum ſerebat, Nahas in Job appellatur Leviathan, a 


licia quædam ac subtegmina texendo 


rii aut meminit Hieronymus verbo tenus, 
aut viderint occurrunt ulla, si Bedam exci- 


votes sint ac vere Hieronymiana, Criticis 
S. Doctoris in Amosi cap. v lectio, 
e cujus natura, et terrore multiplici plenius ipso vo- 


lumine diximus, eum penitus diverso sensu, discimus seripserit ibi 8. Pater pro dixin us, quemadmodum et 


Martianzzus e ducbus mss. restituit, et nos e pluribus pljis, zique 


lis saue antiquissimij+, uno S. Crucis in 
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Jerusalem de Urbe circa annum septingentesimum ser ipto, duobus Palatino- Vaticanis paulo sequioris tem- 


poris, atque ab is, 4uos ad eum locum laudabimus, pro certo asserimus et confirmamus. Germanus loc 


eu sensus hie est: ex ipso Jobi volumine, hoc est capile quadragesumo et seiuenü, posse nos de nature 
terroreque mulliplici Leviathan ac Beemoth plenius aliquid discere, minime vero editum, sive elucubratum 
abs Hieronymo in Job Commentarium. 


Hec cum ita se habeant, unum reliquum est, de eorum qui sub Hieronymi nomine eireumſeruntur Com- | 
mentariorum in eum librum Auctore perquirere. Qua in re illud cum primis est animadvertendum, ej · 
modi operis quatuor propemodum esse, ut ego quidem opinor, unius criptionis exemplaria, ut vulgo autem 


exi-tiwant, diversa syntagmata. Prima, quod Hierony mianorum Operum postreno lomo inter adscilitia 
recenset ir (suis enim unumquodque notis designare oportet), Joannes Sichardus e Fuldensi bibliotheen 
erui, vulgavitque Bastler an 1527, illudque Philippo, qui S. Hieronymi insignis auditor ſuit, nee plane 
immerito ascribitur : tamet>i alienis interdum glossematis interpolari perspicuum sit. Alterum, si modo a 
priore usque adeo diversum est, in Bed Operum collectione tomo IV invenitur, Nectario cuidam, aut Vee 
terio, sive Abbati, sive episcopo inscriptum, auetius Prfatione, nonnullisque in ipso bpere ex Bede inge 
mo assumenlis. Tertium Martianzum appellamus, estque hc ipsa, que subnectitur, Interlinearis Expo» 
sitio, quam primum ille e Corbeiensi quodam ms. edidit, et laudato Philippo S. Dcctoris nostri diseipuls 
acceptam certissime refert ex eo quod librorius codici aitexuit hujusmodi testimonio : Hec Interpretatis 
excerp'a est de Expositione Philippi. Quartum denique est M. ibomianun; de nomine Marei Meibomii, in evjws 
Bibliotheca exstabat Trajecti Batavorum, quod ille pro genuino Hieronymi ſetu venditabat, et priusquam 
specimen ex eo in yulgus prodiret, pro germano habebatur. 

Diximus, non hc videri nobis variorum Auctorum vnrounuars, Sed ex uno Opere varia congarcinaturum 
excerpla, qui pro lubito aut ſusius descripta imminuunt, aut quæ sobrie dicia videbantur , amplifieant. De 
duobus quz primo loco nominamus, nihil est dubium, $i i vicem conſeras: 101 dem nempe nedum sententia, 
sed ſere sunt in utroque verba; 2 capite autem xxx ad fnem usque eadem utrubique et verba, ne coronide 
guidem operis, ut Valesius ait, pretermissa. Quod si ampliora juterdum in altero oceurrunt , hoe 
nimirum Bede ingenio dandum e-t, cui multa vetustiorum scripiis de suo attexere solemne fuit : Cal iturque 
adeo splendide Viciorius, qui quod Philippe tribuitur, Bede maluit ascribere, at jue e converse, quod Bed 
consarcinavit, Philippe tribuit. Tertiam ipss, que apponitur, studiosi nota, si c:rtera deessent arguments, 
6 Philippi commentariis derivari persuadet. dem in Quario deprebendisse mihi visus sum, tametsi totum ia 
eo ſuerit consarcinatoris ejus studium, ut mutatis paululum verbis, lateret. Heumanlius. qui in Actis Bre- 
Aitor. Lipsiens. anno 4711 excerpta ex eo quedam vulgavit, ingenium in eo Rabani Mauri sibi visus est 
deprehendisse, et cum primis >tyl ac methodi summam convenieutiam, quod mullis iu medio adductis logis 
conatur osteudere. Minime autem ip>c difttelur Scriplions exildatein, ut uon magnopere de Repub. litterarid 
meriurum eum fore ical, qui illam in lucem producat integram, plenam quippe indoetis, et ridieulis etiaa 
interpretationibus; rectiusque mullo facturem, quod et nobis placuit, qui ex illo sterquilinio, quod utile &. 
deretur, colligeret, ac seorsum edereti, id quod una vel allera page!L: comprebeundi potuit. 

Sed sunt preterea duo mss. codices, qui Hieronymiani nominis prerogativam sibi vendicent, quos tame 
utpote vihil inter se diversos, sie unum idemque eum Mcibomiano esse contenderim. Alterum Romanum, 
alterum Duboisianum exemplar voco, quod in bibliothecam Duboisianam a cl. Bignonio illatum annis abbint 
ferme decem Haje distractum auctione est. ius prestantiam, ut licitatoribus, opinor, commendarent, qu 
Catalogum instruxcre, rationes ibi quasdam adacctunt, quibus jure tribui ilud opus Hieronymo posse dicant. 
Sunt vero ille ex ip-ius continent bbri petite, ut quamvis euin veults usurpare row heuert, exinde tamen 
ceriis quasi notis colligere liceat, eumdem plane esse cum altero, sive Romano, quem Romæ arbitratu mes 
inspicere ac pervolutare permissum est. Dellneandus itaque est paucis Romanus iste ms. liber, quem perhu- 
maniter nobis obtulit cl. Vaticanz Bibliothecæ custos AsSemanius : ut quibus argumentis Seu verius ſucis hee 
8ibi hactenus comparaverint dignitatem, in vulgus prodeat. Ext liber iste quadr, quam vocant, forme, ſolils 
ex membrana compactus ecirciter 130 et credo equidem paucos ante inventam Typographicam artem anna 
exaratus, quod subelegans liverarum conſormatio ostendit. laitio priorem Hieronymi Prafationem in Jobum, 
ex Hebraica veritate interpretatum, describit a primis verbis, Cogor per singulos divine Scripture libros ad 
versariorum respondere maledictis ad hæe usque: Eligat unusquisque quod vull, et studiosum me magis, quam 
malivolum probet. His attex it continua serie aliam ex integro Hieronymi Præſationem in evmdem Jobi librum 
ex Septuaginta, additis obelis, et asteriseis, a se revtitutum : Si autem fixcellam junco texerem, ad finem 
usque, magis utile quid ex otio meo Christi Ecclesiis eventurum ratus, quam ex aliorum negotio. Ex genuinls 
iiaque Hieronymi Prefationibus, que duz sunt in Jobi ipsum librum, non illum quidem Commentario illus- 
tratum, cujusmodi nullum esse diximus, sed primum ex Hebraica veritate conversum, tum ad Creeus 
exemplar emendatum, pleraque omnia consarcinator descripsit totidem verbis, suamque in rem transtulit. 
Eamdemw plane esse codieis Duboisiani fraudem perspicuum esl. Nam qui eum pro germano S. Doctorls 
fetu student obtrudere, iu eo aiunt, Hieronymi gustum referre, quod Auctor nune de x mulis queritur labor 
suo clauculum detrahentibus aunc antiquos interpretes, Aquilam, Sy mmachum et Theodotionem de 99 
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mine laudat : denique non nulla ingerit de interpretatione ex Rebraied. Equidem bat propria Hieronymi 
verba sunt: Cogor per singulos Scripture libros adrersoriorum rexpondere maledictis : qui interpretationem 
meam, reprehensionem Sepiuaginta Interpretum crininantur : quasi non et apud Grecos, Aquila, Symmathns et 
Theodotio, rel rerbum e ver50, vel sensum e genau, rel ex utroque commiztum, et medic temperatum genus 
translationis expresserint. Et paulo post qui locus cum a Beda laudaretar, muttos in cam errorem impulit, 
ut expressum pularint ex Hieronymi Commentario ; demum cum et in Duboisiano sit ms. palmare argu- 
weatum pro operis germanitate eis Suppeditat, qui præconcepta illa oplulone inn ituntur: Obliquus enim 
etiam apud Hebreos tons liber (Job) ſertur et lubricus, et quod Greci Rhetores vocent dexui⁰h,&z'9 v uiver : dumque 


alind loquitur, aliud agit; ut si velis anguillam ant murenulam 8!rictis tenere manibus, quanto ſortins presseris, 

tanto cilius elabitur. e abr replicat pendonymus auctor, Sicque nititur fidet lectorem imponere. 
Jam et cum Meibomiano unus Romani codicis $Subsequens contextus est. Succedunt undecim Tituli, 
guerum primus de modo exponendi incipit : Quedam Historice hie dieuntur, et Allegorice, et Moraliter, ete, 
Postremus qui de morali expositione est. Innumera turba cogitationum, quasi ancille, Domina, et ratione ab- 
gente, opus descrunt, tc., qu in Excerptis ivfra exhibemus. Denique ipse Commentarius wird tribus itidem 


eolumais distinctus, sie incipit. 
Timent Deum. Salomon ; 
Qui timet Deum nihil negli- 
Recedens a malo. Item 
Ar Qui in uno oſſen- 
dit, multa bona perdet. Prius 
persona describitur, 
quam pugna ejus dicatur, ut 
lalis. posse vicem reddere vi- 
deatur. Necesse est, ut sim- 
plieitatem columbe in bono 
astutia ntis instruat, el 
— icilas lempe- 


Desinit his : 


Numquid conjungere valebis 
mieantes rh onstat, hoc 
nullum hominem po88e 3 sed 
cum Job de his iaterrogalur, 
ut humilis ad eum refugiat, 
_ solus posset hoc ostendi-— 
ur 


— est terra Gentilinm , ad laudem 
Job qui bonus inter Wales tut, ut 
Lah in Sodowis : sie hum, 
$piuas, Sic, ele. 
In terra Hus nomine Job 
— janitl 
erat vir ille simplex 
principalis. Et timere Deum, ext nulla 
— roles ac timens Deum, ef 


dun facievda 
Guia m— ——— Domino 
recedens a malo, eie. 
necepla bona. 


2 


Namquid 9 — valedis 


micanles stellas las Plelada; aut 
gyrum Arcturi poteris dissi- 
Moraliter. Quotidie elacet Laclfer 
pare? Numquid produces Lu- 
bouts, ot rere quod ser - 
ciſerum in are suo, el 
mo Domini tostatur, etc. 
vesperum super filios terre 
consurgere facies? Numquid 


4 


Allegorice. Job, dolens inter- 
latur Jesus Christus, qui 
ores nostros vit. Hus, 
3 
habitat, et corda consiliis 
Ego in concilio habits. Sim 
plex el rectus. Nos per j 
am mansuetudinem et per 
mansuetudinem — 
lin quimus: Deus homo 


apr fan ar ni. Reces- 


ue a malo, non 
faci-ads contin 0, a goo 


veniens in m reprobavit. 


vale. 


—.— 
— pluralitate yocale 
sunt, quod ef sibi viciue, of 
divise sunt. Sauclos on 
denuntiat, qui inter presen 
vile tenebras Spiritus Lepü 
formis gratiz eos lumine i- 
lustrat, qui a mundi origine, 
usque ad ejus terminum, di- 
versis lemporibus missi, — 0 


nnr 


nosli ordinem cli et pones disjuncli sunt, el 

la nebula in- per intenionem mentis Domi- 
rationem one in py 4 num . predicant, ete. 
plevit domum evabi nedula 
gui ele vabis in pl Fay ae vo- Nunquid in 
Las, et Sacerdotes, eic. 


cem luam, 

Verum ex universo opere Excerpla post Interlinearem Expositionemw exhibemus. eaque supra Lipsiensem 
editionem nonnihil auctiora; nune quando hc ipsa glossemats ex Philippi Commentariis primiius derivari 
consiſtulmus, quisnam vero oma ex parte genuinus ejus Auetoris fetus habendus sit, dicere non est expe» 
ditum, pauca quedam gubnectewus ſragmenta gjus (peris, que ex antiquissinia Catena in Genesim in 
Ambroziano ms. seul circiter sepumt, F litera et num. 60 pre notte, expressimus, ul periculo ſaciendo 


inserviant. 


Et dizit Deus, fiat lux, PHILIPPUS. 


Deus hic loquitur cum efficientixe ejus res intelligitur, quemadmodum ad Sanctum Job ipse Dominus 
Gixit : Aut pulas me aliter tibi locutum, nisi ut appareres justus. Locutum se dixit pro illa tribulatione, qua 


ſecit ut tentaretur, 
Nikil in terra sine causa fit, et de humo non oritur dolor (Job. v, 6). 
De bumo, id est de nawra omni terre non erit malum, cum in terra nilul sine Dei justitia flat. Hoc diciiur 


quod omne malum naturale non sit, quem hie dolorem voest, sed omne malum accidens est naturz bone. 


Et est aliud malum, id est, vindictz, qua propter peccatum a Deo inſertur hominibus. Malum est quidem 
peccatum, sed libero arbitrio malum est, quod hominis voluntate commiititur. Et malum est retributio mall, 
id est peccati, quando irrogat Dominus supplicia peccatoribus. Hoe ergo dicitur, quod nihil borum acc- 
dentium malorum sine judicio Dei fiat. Non ita naturale est homini, ut a Deo ereatum putetur; et ideo (+ 
_eitur : Et de um non oritur dolor, id est, non naturz, ed eulpæ. | 
Homo ad laborem nascitur, et avis ad volatum (Job. v, 7). ; 
Id est, labor hominem manet [Forte monet], ut ab omnibus vitiis castigatus incedat. Et fit ad hæe tam er- 
. perrectus, ut velut avis, quæ naturaliter volatum arripit, ita et hie per agones vitz presentis evolet ad 8s 
6 

Pereat dies in qua natus zum, et nor in qua dictum est, conceptus est homo (Job. in, 2). g 
Et Jeremias dicit : Maledicta dies in qua natus sum. 
 Quidam dicunt tempora nativitatis humanz, que preterierunt, non posse maledici. Certe ex superſiug 
maledicuntur, quæ suis jam sunt peracta transcursibus. Sancti hi inflati spiritu prophetiæ maledicunt diem 
nativitatis humane: quod quidem non sine tribulatione sua faciunt; sentiunt quippe in se, com pa tiendo 
generi humano, justitia Dei sententiam mortis illatam. Non itaque existimo, diem istum, qui homini in 
ministerium datus est, a Sanciis tanta exsecratione maledici. Tropicos ergo diem cum sua nocte dici tune 
noverimus. Dies namque et nox Diabolus et mortalitas possunt intelligi : non quod dies, et lumen diabolm 
uit, recedendo a vero lumine, sed quod dies ſuerit aliquando, cum babitaret cum Deo æterno lumine, sien 
Laicifer ex aurora diluculi, et lapis splendore rutilans in paradiso Dei. Vel quod impiis, et peccatoribus in 
hac prosperitate, et ſelicitate hujus szculi gaudentibus dies esse videatur. De quo dicitur : Auſeretur @ 
impiis lux zun. Et Salomon, Lumen, inquit, impiorum exstinguetur. Et iterum : Splendor impiorum peecatum, 
Nam et hoc potest de diabolo dici, qui inventor est peccati. 
Et formavit hominem. Vides ergo quanta differentia sit ſacturz, et plasmationis. Quod fecit Dew 
imaginem suam ſecit, id est animam : et quod plasmavit, corpus est de terra, quam vivificavit anime 
'spiratione, quod ſecit. Imago ad immortalitatem pertinet : Dei similitudo ad potestatem, et —.— 
ut nsturalitas possideret imaginem immortalitatis Dei et similitudinem poteslatis super omnia que _— 
rat, el, piis operibus imitaretur Deum. 
Semel loquitur Deus et secundo idipsum non repetit : 
Ab ipso principio mundi, et deinceps semper locutus est Deus hominibus et semel nihilominus loquitur; 
sed ubi frequenter loqui dicitur Dominus, vel lex ejus mulüplex est, vel Prophetz et mandatorum ejus 
diversitas indicatur. Ubi vero semel Joqui significator, stabilita ac definita ejus sententia qemonstratur. 
Loqui enim Deum efficieniie ejus intelligitur. Quemadmodum et ad S. Job Dominus ipse ait, Ant pulas me 
aliter tibi locutum, nisi u! appareres justus. Locutum se dicit per illam tribulationem qua fecit, ut tentare- 
tar. EI ideireo hoe est illius loqui, quod facere. Alt ergo Heliu ita dicens : Semel loquitur Deus, et secundo 
idipsum non repetit, quod locuturus dicitur, hoc est, immutat, nisi hoe ipsum vite nostræ immutatio de. 
posceret. 

Onnes homines vident eum, unusquisque intuetur procul. 

Per naturm son bonum notitia Creatoris inest cordibus hominum; et quamvis quisquam tam 1 
et ſrigidus, ut alienus esse studeat a Creatore suo: nullus tamen est qui se abscondat a calore ejus, & 
deo unusquisque mortalium, licet de longe, sentit, et intelligit, Deum. Dissimiliter quidem omnino, quod 
non sicut corpus a Spiritu creatum ita sentit esse Dominum; sed alio ineffabili modo, quo Deus acie ments 
est intuendus. Ubi in ipso obtutu cordis intelligendo videt homo, quod supra ipsum est Deus. 


1 


Hec si studiose ad eum conſeras Commentarium, quem proprie diximus Philippo aseribi, id ſere per- 
videbis interesse discriminis, quod studiosi epitomatoris ingenium invexit : ut quamquam ab uno illo varia, 
que hactenus recensuimus, interpretamenta descripta sint, ipsum tamen ejus Commentarium non prorsus 
esse ab aliorum aut assumentis, aut mulctis immunem, suique nativa germanitate integrum fatearis. 


EXPOSITIO INTERLINEARIS 
LIBRI JOB. 


CAPUT PRIMUM. ex Maria signiſicat. Consiliatrix intervetatur. 


« dictus ntationes superabat. * Job 45 
* * — 7. 1— Mii fuer unt Na- lens interpretatur. Typum Christi ſerebat. 
chor fratris Abraham. Terra Chus a8sumptum bominem « Vir erat in terra “ Hus, nomine Job; 10 
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erat vir ille 4 simplex, et rectus, ac — 
et, V raterire : 
: natique sunt 
Prophetiam, Evange- 
Perfectus nume- 
em filii, et tres fili. Et uit 
1 K 
e millia ovium, e a 
han gent popu populum. Judeorum et gentium 
cameloru ngen uoque fo a 
—— — 1 et — ade —_ 
g — 2 — — ac "amilia 
plicatam is 
divitior — 
nus _ 


mulla nimis, eratque vir ille m 
bitabant in Oriente. Et pater dives 

omnes Orientales. Et ibant filii ejus, et fa 
eoncordes, patris dividenda inter eos Substanlia aderat,corda 
ciebant convivia per domos, unusquis- 
umen omnium indivisa charitas retinebat. 

que in die suo. Et mittentes yocabant tres 
sorores — ut comederent et biberent cum 


Seplem finiebantur, 
eis. e in orbem transissent dies con- 
eliam sancutatem et religionem suam osten- 


x vivii, Alien ad eos Job, et qty 


dit, ita cupit eos, sicut semetipsum, Deo irre- 

2 — diluculo offerebat ho- 
2 e In hoc apparet primogenitum 
ta per singulos. Dice at enim Job: 


| qui dolocanuta 64 cacrificium offerebat. plor 
— forte L filii mei IMs.” et _ 


dixerint De Deo in cordibus suis. "Lic Sie faciebat 
ribus ideo corda mundabat. 
Job cunctis diebus. Quadam autem die, cum 
Non solum Dei, sed etiam omnes San- 
venissent Angeli | Vul 9. Filii] Dei, ut assiste- 
cos Perm — se inserere in medium 
cr Domino, 1 inter one etiam 
Non ignoranlia exprimitur, sed vias su 
Satanas. Cui dixit Dominus: Unde venis ? 
biediaboli nesci ens damuavit. Per hoc labor diaboli digno- 
Qui — ait: Circuivi terram, et 
Silur, adeoque quantus. 
perambulayi. eam. Dixilque Dominus ad 
in ceelo stare comtempsit, . . el2ctos suos juslifi- 
— Numquid considerasli puerum meum 
.. bimirum apostata angelus fuisset. 
Job, ; quod non sit ei similis in lerra, homo 
dem quod supra. 
simplex, et rectus, et timens Deum, ac re- 
cedens a mayo! Cui respondens Satanas , 
ac 8 „ Qui tot bona ia terra recipit, = mi- 
ait: — Taken timet Job Deum? non- 
rum est, si pro eis sese innocenter gerit. 
ne tu vallasd eum, ac domum ejus, univer- 
zamque substautiam per circuitum, operi- 
ue manuum ejus benedixisti, et possessio 
Ac si dicat : Ea que dedisti $ubirabe he, nam si 
ejus crevit in terra? Sed extende paululum 
accepta perdiderit, respectum tum gratiæ ablatis rebus tem- 
manum tuam, et lange cuncta que possidet , 
poralibus non qussieril. Per antiphrasim dictum est, quod 
nisi in facie tua benedixerit tibi. Dixit ergo 


non ſuit ausus scriptor historie ore suo in Denm dicere 


Dominus ad Satanam : Ecce, universa que 
rerbum blasphemiz. Magna pietas Domini nostri, hostem 
habet, in manu tua sunt: tantum in eum ne 


nostrum permiltit et retinet, relaxat et frenat; Substan- . 


dam prodit, sed tamen corpus protegit, quod quidem 
vosunodum tentatori traditurus est, sed tamen non simul 
ad omnia relaxat hosteiu, ne undique ſeriens frangat civem. 


— INTERLINEARIS LIGRI JOB. 


— nem deg 
Satanas a facie Domini. — _ 8 
die filii et filie ejus comederen 
in domo fratris sui * 
venit ad Job, d, qui diceret : Boyes nt, 180 
licet memorato ſructu operis, causa erescat 
ain n juxta eos, et irruerunt 
* ul tot atibus exaspe- 
Sabel, tuleruntque omnia, et Ae 54 
ratus, contra Dominuw in | 
Seruut in gladiv, et 8 solus N 
magnum testimonium are” 
tarem tibi. bi. Comque adhuc Ker 


Si diceret : illius 
alter el dixit: 
hostiis placare 


ego dee ul ut nuntiarem. di. 
humana adversitate doluisset, 

— 3 yenit . et dixit : 

rruisse denuntial, Sabel et Chaldei 


* tres turmas, et 4— 
persecutores Ecclesie, qui beresis pravitate 


ot tulerunt eos, necnon et e 
minicos, et domum Christi 


runt L el ego dg cole me. 


tibi. Adbac RE Fr 1 ecce alas 
in extremo filiorum mortem ut palientiam bancil 
travit, el dixit: Filiis | luis et filiabus yescen- 
Viri rumperet. In fratris domo cum 
libus et bibentibus vinum in 

pereunt, quia cum —_ 


ewe an ooh, 
sui primogeniti, repenle venlus Lene 
rum jor en freta laxantur. 


irruit a regione pm et consum ry, 
C quod —— nutu element ene, Pi 


* 22 l 223 uber qu cor: 


fertur 
FROMS Dna oe liberos A et L. 


et eſſugi ego solus, ut nunliarem tibi. 10 
tudinem tolerantize. Significat luetum, non ex desperatlone 
[ristitiam, et pios ab impiis separatos. 
surrexit Job, et scidit tunicam suam, cl 
Superſlua, et 2 resecanda signiſicat. 
tonso 1 2 in lerram adoravit, et 
et nudum 


_ 
pit. Nulla sorde peccati origi * 2 


dixit : Nudus egressus sum 
rediturns. Bonos in 


Christo couveniunt. 
Ad carnem suam resurrectione 
tris mee, nudus el revertar illuc. Dominus 
hereditatem sibi, et malos abstulit. Ipse qui dedit, sua 
D gedit. non nostra abstulit. 
Dominus an sit nomen Domini 
2 in — ae desideratur}. 


Quia nec umu, nec 1 
In AT Tn non peocavit Job, — 
n — 

t loqui sapientia pa 
Stultum quid contra , locutus est. 


CAPUT 1I. 


Quia tus Angelorum illuc 
Factum est autem, cum quadam die ve- 
conyersione unde nulla menlis a versione disceduant. 
nissent filii Dei, et starent coram Domino, 
Quia eu beatitudiuem „ naturam tamen eissimilem 
venisset quoque lanas inter eos, et staret 
non amisit, et oculi Domini, ut dicit Scriptura, 

in conspeclu_ ejus, ut diceret ad 


wi 


4411 AD TOMUM m QPERUM S. HIERONY MI APPENDIX. 
bonos et malos. Non j ntia, sed ut nobis demon- A hereticorum demonstratur, semper multi septem 
— 2 A. — — —½ an a — 
Satanam : Unde venls? Qui respondens, ait: in terra 3 diebus et sepiem noctibus, 

dum interiora non appetunt, ia exteriorum labore fidei yerdurant 

trum contianis eerte Gebus 

Cireaivi terram, et 3 eam. Et et nemo 2 uebatur ei verbum; ridebanl 
| 2dveraarius | ater. Sulniliter membratim noctibus lia eĩ erebræ yisilatliouis 


| Go Ba Dominus ad — : Numquid con- 
replicare que dix unos devitamus. 


elderanti puerum Ka. serum] meum Job; 
quod non 40 ei similis in terra, vir simplen, 
ac limens Deum, et recedens a male, o« et ad- 


Nan quasi a 
huc retivens innocentiam? Tu autem com- 
minus instigatus esset ad toutandum Job, sed potivs ut 
2 ad vers um eum, ut aſſligerem eum 
: Quid tibi 2 . creders notuisti Job in 


= vir um ess 
on Cui Mi udens . ait: 
Job ad liberan lam animam $varn, ef 


ey yo” et cuncta habet homo, Bet 
pro pelle, et cu que 


dederu ad evertendam. QYuasi non 
dabit pro pc ind sua: atioquin mitte manum 
malum, quod boato Job intulerat, earuem videlicet ferienu- 
222 lange os ejus et carnem, et lune 


Machts 00 quod in facie — Ubi. as. ll 
ergo Domigus ad Satanam : Fece oe mana 
war, sed custodia comitatur ne laberetur. 

are dicitur, id ext, irrampere non audere. 
ex parte tentatibue 
tua est, verumtamen animam ius ebserva 
Jatamas a fee Domini exeat, 
[ge serva]. sus igitar Sata aas a — 
superiortdus ex Oo us. Elephantize morb0 a ewibus- 
Domini, percussit Job uleere pessimo, a 
dam creditur, et ideireo a feeditate manic reguum suum 


semetiſum —— 
ticem tesla saniem deradebat, 
3 ostendit. Linguam muticris dia- 

n in sterquilinio. Dixit autem illi uxor 
bolus instigavu, sed har arte uihil prevaluit. His dietis 
simplicitatem desorere docuit. 

zun: Adhuec permanes in simplicitate tua? 
— * quo supra. 
benedic Deo et morere. Qui ait ad mam: 
Erxo qui blusphemant Dominum, inter Kuſtos deputandi 


sunt. 


— ens EIEEY 


quare non suscipiamus? In omaidus his non 
lauii patri gratias reddit, et matesnademi couſugi doctri- 
nam minisravil. 
goccarh Job in labiis suis. Igitar audfentes 
tres reges fucrunt de genere Exan. 
tres amici Job omne matum quod accidisset 
ei, venerunt gingoli de loco suo, Kiphaz 
Theman provincia iu * 


Themanites, et Ba — l. —. 
el Sophar Naamanithes es (Fulg. 
i ex codice adaficli. conSulalionem veuunt, _—_— 


ondixerant enim, ut pariter venientes vi- 
tis quanuiai em, demonstrabaat et tamen incaula locutione 
deliqquebant, sed facile yeuiam mererentur, qui bono 
animo quererent eum. 
sitarent eum, et consofarentur. Cumque le- 

bereticos figurat ereden- 


| oculos $WOS, non 


te 
— ic» cares. Et Sederuct cam £0 


ignaramus. 


enĩm dolorem 2 vebementem, | 
Wr 


ser i ptor lustor ih, quem Mo 

ruit Job as suum, "el maledixit Gei aus, 
el laculus est. 
CAPUT In. 


Vir pati-ns uon de animogitats dicit, sed optat ut in. 
Pereat dies in qua natus Sum. ei nox is 
mortalitas per Christum redeal, quæ per Adam deleta en 


qgua2 dictum est: Conceptus est home. Dies 
cun note dictan intelligit. Diabolum et mortem vignifh- 


illa verlatur is * et. non requiral 
ante Dominum in bonum. I. amine cognitionis Dei, vel h- 


nitemiie. 
Deus desuper, et non illustretur lumine, 
Peccatorum — ccetur. Pena infernalls. 
Obscurent eum tenebra et umbra morlis, 
cordis. Furore ire Dei. 
occupet eum caligo, et inyolvatur amari- 
de qua supra dictum est. Diabolus qui 1 
tudine. Noctem illam fenebhrosus 
tionem mundo advexit. In numero Chrigianorum, = 
pos8ideat ; non compuletur in diebus and 
nus Christum siguiſtcat in Apostolis. Non babeat 
nec numeretur in meusibus. Av nor 
habitatorem. utiqae præ- 
solitaria, nec laude na. Rassen * 
yaricationem mortis suæ et Mabolum maleuicunt resistendo 
gl i maledicunt diei, qui parati sunt susc- 
inatioui ejus, id est ameutum hominum, qui lo- 
C miuibus culpam augere non desistit. 
Perystor s, qui im note seul fn 


tare Leviathan. Obtenebrentur stee a 
honore et divitiis ſucere se putabant. 
Diabobus lucem 


ine ejus cles ei won 
. eee Watris visceribvs ven 
ortum surgentis aurorw. Qui ue 
elaustris fortibus debuerit detinert, ne ad does u.. 
ostia ventris, qui portavit me, nee 
retuy. dolores et eruciatus Quare mort altas ip 
mala ab oewtis meis. Quare now u vun 
mortalem non ens? Quid viverem moritures el ps 
mortuus sum, vel egressus ex utere stati 
Surus mala mortalitatts humane ? 

— ile et 


Post apertam culpam, cur me 
consuetuda — 
perii? Quare exceptus genibas? 1 
suetudinem, cur ad augwentum bus un Rus sun 
Nullum fletum et ululatum e- 


p tus sum uberibus? Nunc enim Job 1 


turus. Non eram incitatus imulis eruciatu und. 
Silerem, et somno meo requiescrrem; * 
iuferno sint, tawen corpora non seutiunt N rments. van 
regibus et consutibus terre, quf @lificant 
opera, vel quod degerta sunt omaia, que Dr 
tem uon habent. Pro mulſthudine 

Sibi sohtudines, aut cum — 

liarum hoc dieit. Varris wodis dicit, quod pamas, uy 


possideni aurum, et replent domes $045 af- | 


bus erat, optasset avadere. Abortividicuntur 
genlo: aut sicat abort um abscon 

legem litters. Hi qui post acceptam legem in hoc 

non subsisterem, vel qui concept non N 
nati sunt, et advermem Curisti non viderunt. 
derunt lucem. 150 imm cessavenunj,.ja & la- 
infeeno, 3b orpressond et motentia mon- kbceat, I 
multu, ct ibi requieverunt ſesei robore- N 


Nou vt ejus mejHQd 
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iulerno simul habitare dicit, damen sine pena. 
quondan vineti pariter sine molestig. Non 
jnjquorum dominorum non verentur. Paryuli et magni 
audieruut vorem exactoris. Parvus et ma- 
credentium ibi liber autur a couſustone. 

ibi nt. et servus liber a domino * 
Sil, ut \ iuferno e 


petit, valde ad inventam requiem coutemplationis hila- 
— gaudent — eum — 


. 


abseondita est vita, et — eum Deas 
cæteros cruei stu-. e dave infir mtater diabolus ei in- 


tenebris? Antequam comedan, — et et 


her, ut ante eibum torquestur, et Sint ei post cibum 
indesinemes dolores; de hoc Sequenua $4ubjeent. 
un inundantes aque, sie rugilus meus. 
Timebomz ne peceando D. um offenderem ; quid mihi 
(ia limor, quem limebam, venit mihi, et 
profurl, quia doluribus me torquet. Non reddens mal3, ia 
verebar accigit. Nonne dissunalavi ? 
1 verbis — 8 Molem 

noane $1 noune evi ve 
plagarum dicit. 1 as 

me indignatio. 


he si 


CAPUT IV. 


Respondens autem Eliphaz Themanites, 
Ostendit se nou conSulatiria, sed injuriosa verda 
ne _ ceperimus loqui libi, ſorsitan mo- 


per concepia ergo verba proſert C 


— ep ten : Sed concept um sermonem 


. pau- 
quis possit? Eee docuisti maltos, et 
peres tua bunitate couSolatus es. Dubios de religione sus. 
manus lassas roborasti. Vaciilantes confir- 
Hee omaia ki Sanctum dub cure irrisione dieuntur, decli- 
waverunt sermones tui, et genua lrementrunt 
nantes 4 rectiludine. Non defecit, nee 
[Vulg. trementia] confortasti. Nune autem 
conturbatus est, 7 ITT * 8 
vent oper le plaga, et ecisti: teti e, 
Ac $i dieeret : Si thmworem ha- 
—— 6s. Ubi est mor —— for- 
eb perſectionem vile m, numquam 
— patientia tua, et r — 
go igno- 
— Recordare, obseero te, quiy | um- 
rans Abel mnecentem occtsom, et Justos re quenter af- 
innocens perift? amt quando recti 
Operantes iniquitatem Scimus ancillante 
delelf sunt? Cui potius vidi eos qui ope- 
iracuudis Sicut te yidimrs. 
rantur iniquitatem, et seminant dolores, et 
repelit « quod 
metunt eos ; ante Deo perisse, et spiritu ire 
pes di terat. Swevitiam rapienlis osteu- 
eas eas congumplos. Rugitus leonis, et vox 
u. m quo $mctum Joly falkiciter denotst. 

(aulos yrapaciures ad pda dicit, id est h˙⁴es 
leens, et dentes catulorum leonum contriti 
ch Ses illi dicit; 

Veloenate in ad predam, el «+ opelitudums homi- 
sunt; tigris periit eo quod now habet 
nes Ostend. Mios ghnntiter nterenptos. 

— ei catuli leonum dissipati sunt. 
Scrrtun (x revelaltione mihi otensn, d est. 
Porro. ad me dictum est verbum abseon- 


EXPOSITIO. INTERLINEARIS LIBRL 0. 


Jussa A causa 


—— & eis; morientur, et non 


car v. 
in somuis vidisse 8e di- 
fut Ubi 5 
num 1 


e de his loqui 


at Sanctum Job. 
rum, 8 abe eorum tibi aliter respondeat.” 


dicit, 
tum aterficit i irac 


et maledixit pulcbritudiut ejus 
de. g ob exprobratio- 
Longe fie fient ii jns lute ii ana, 
ot e X $2 1 
Laborem hominis 


D porta, et non erit qui eruat. Cajus messem 


— 2 — qui armatus et fomelicus dicitur 
n proditioue howinum 
— — comedet, et ipsum rapiet armatus, 


Homiues mali rapiemes ſaeultates oſſorum. Quando ntadiogs 
et bibent sitientes divities eus. Nihil in terra 
Lavditas ad 


prammum proficit, et deg:dios0 veloritas 
plicium crescit. Sine justilia, Natura — bo 
vine causa fit, et de humo non oriebur 


Sed malum accidit. 
Ä * ita et homo per la- 


dolor. Homo. ad laborem nascitur, et avis 
bor em ad superua 


um, et DT bonam "= i 
mendat. Eficientia ownium rer 
meum. Qui facit magna et insce eb 


pro nobis pauper ſactus est, 
Porro SI faciet a gladio oris 


et de — * — pauperem. 
1 
erit egeno open; iniquitas autem con- 


— 0s suum. Beatus homo pan — 9 
Et ista in $anctum Job quasi in preyari- 


tur a Deo. Increpationem ergo Domini ne 
catorem recte dicuntur, a Domino erudi fi- 
ut dicitur : * 2 — 


Ego occidam, ei 
reprobes. Quia ipse vulnerat et — 


t, et manus ejus sanabunt. In sex 


x enumerat 
lrlbulallonibus liderabit * . et in pens 
endi verbum De 


non tanget te malum. in — eruet te 2 
|  pececali de potestate mortis. 
worls, et in bello de manu gladii. Et a Na 


meridie. 
lideratus est de 
eorum , 


: 


| 


frenata lingua 
gello lingue — absconderis, et non timebis — 
Letatus ſueris, cum alios 
8 cum venerit. In vaslitate et fame 
videris vastitate deleri. potestatem diaboli, sive terreno- 


rum 
ro, et bestias terre non formidabis. 
omnibus pacem semper habe bis. 

Sed cum lapidibus regionum pactum tuum, 

homines boni immulati a bestiali vita. ab omuibus 

et 3 pacifice erunt tibi. Et scies quod 
tuum liberabitur. exhi- 

= habet tabernaculum tuam, et visi- 

divina visitatione. 

tans speciem tuam non peccabis. Scies quo- 
carnales filii, sive fructus bonorum operum. 

que, quoniam multiplex erit semen taum, et 
pre mullitudine herbis antur. Plenus dierum 

progenies tua quasi her herba terre. lugredieris 

morieris, vel in abaudantia bonorum 

in abundantia sepulerum, sicut infertur 

in horrea, ita Sancli in 

acervus in tempore $00. Ecce hoc, ut in- 


id est, quod ipse ad emendationem tam 
vestigavimus, ita est, quod auditum mente 
debes corde percipere. 
pertracta. 

CAPUT VI. 


Dum dicitis, pec- 
. autem Job dixit : Utinam ap- 
facientibus ista Coe velim * 

penderentur peccata mea iram 
mea contra calamitatem, quam palior, et i leo videbitis le- 
— et calamitas quam patior in sta- 
; ipxa calamitas gravior est merito peecatorum meo- 
dera quasi arena maris hec gravior ap- 
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4 rum. Quia 


. Sicut Witicum P 


1 
sunt pœne, ut dixi, quam meorum 
pareret. Unde et verba mea doloris sunt 
merita 8 Molestia peenarum S$agillis comparatur, 
— ache. sagitte Domini in me sunt, 
_ — nn sed vermes (quos) 
— 


t Sugerent. 
quarum indignatio e ebibit spiritum meum, 
tum pœuarum diabolus terrorem ei incutit, _ 
— terrores Domini militant contra 4 

Ista animalia, si pabulis abundant, D 

1 rugit onager, cum habueril Ter. 
bam, a r 
—2 aut mugie cum an reesepe 
1 Kgo nihil fide Ü—ñ— 
— fueril? Aut polerit comedi insu 
sum, hec patior que sustineo? Nullum stuhlum 
comraDeum verbum locutus est, fide non Sicut 
quod non est sale conditum? aut potest 
_— _ — ita ego — 9 
aliqu re, qu um affert mor- 
— —— — — que prius l- 
tem? Que prius —_ nolebat , anima 
mebam ex ore meo | 
mea, nunc pre anguslia cibi mei $unk, 
desiderabat per mortem de liberari. 
Quis det ut veulnt petitio gel et quod ex- 


Sicut Deo sinente. panas 
peto tribuat mihi Deus? EL * cepil, ipse 
patior, ita potestate ejus mors conterat me 
me conlerat, solyat manum uam, et $ucci- 

bec mihi sit consolatio, ut finem crucia- 
dat me; et hoc mihi sit consolatio, ut allli- 
tuum meorum remedio mortis obtineam. 
hoc convenit dicere 
— me dolore non parcat, nec contradicam - 
ilitati Sanctorum. Ego homunculas, talia 
Sermonibus. Sancti. Que est fortitudo mea 
flagella sustinere possum ? ac $i diceret : Si scirem finem 
ut sustineam ? aut quis finis meus ut pa- 
doloris mei, patienter exspectarem. Non sum insensatus 
lienter agam ? nec fortitudo lapidum for- 
dolori sicut lapides. quia caro mea corrumpitur sanie. 
titudo mea, nec caro mea wenea est. 
Tristitia renuit consolari animam meam. Pro- 
Ecce non est auxilium mihi in me, et ne- 
pheta eadem de Christo dicit : Amici mei, et prozim 
met (Is. xxxvu, 12), et reliqua. Qui 
cessarii quoque mihi recesserunt a me. Qui 
non compatitur ex corde tribulalis, inandata Dei deserit. 
tollit ab amico suo misericordiam, timorem 
Unis cognatio ejus detestata ext 
Domini dereliquit. Fratres mei preterierunl 
eum, et deserens velociter quos ad ima a $6 lor- 
me, Sicut torrens qui raptim transiit in 
rentis more Suspirat. Timebam minima peccata perpetrare, 
convallibus. Qui timent — irruel 


et nunc crucior quasi — —— 
ionis sus 23 in 


super eos nix; — quo fuerint dissi- 
his versiculis. =sicut calore solls Solvitur nix, ita gloria 
pali peribunt, et ut incaluerint, solventur 
4 non comparuit. Virtus animi suppliciis involuta. 
loco suo. Et inyolule semite gressuum 
ineassum laborant, qui perituri sunt. 
eorum ; —_—_— in vacuum, et — 


de quibus 
Considerate _ et itinera Saba. EI 
ad eum populus confluxit. dum me $tultis increpatio- 
exspectate paulisper; confusi sunt, quia 
nibus ad desperalionem flectere nequeunt, ipsi ou 


duntur. Videntes dolorem ejus, i: vultus * 
speravi. Venerunt quoque aue ad me, et 
pudore texerunt. 


pudore cooperti sunt. Nunc venistis, et 
amici Sui similem ruinam plagarum timebant sibi. Ac 

modo videntes plagam meam timetis. Num- 
diceret : Numquid aliquid vos petii, aut fortitudine vestra 
quid dixi : Aﬀerte mihi, et de substantia 


— — 


- 
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indigni, ut suhsannatis me quasi inopem et pauperem ? 


vestra donate mihi? vel Liberate me 8 


manu hostis, et de manu robustorum eruite 
R me, si mentior ; et tacebo couvictus, ets 
me? Docete me, et ego lacebo; et si quid 
aliud ignoro, vestrum est errautem corrigere. 
te ignoravi, instruite me. Quare de- 
adbuc Elipbaz uuus locutus esset, tamen aliorum mens ea- 
trakisti sermonibus verilatis, cum e vobis 
dem obtinuit. ideo pluraliter de omnibus dixit. Morda- 
nullus sit qui possit arguere me? Ad incre- 
cissimis increpationibus Sermo j-refati repletus est. vana 
— lantum eloquia concinnatis, ct in 
sunt propria voluntate. Desertus est ut pupillus a 
venlum yerba proſertis. Super pupilium ir- 
suis omnibus. irriSiogem et su uonem. 
ruilis, et subvertere nitimini amicum yes- 
per $ermones Eliphaz. 
trum. Verumtamen quod cepistis 2 
corde intelligite nou mentiar. Sit 
Prebete aurem , et videte an mentiar. Re- 
contradicendi studium, quod contentionis generat morbum, 
spondete, obsecro, absque contentione, et lo- 


et ita demum nulla animoSilalis perturbali poteri- 
— id quod justum judicate; et non 
inter me et vos quod justum est judicare. 


invenietis in ore meo iniquitatem, nec in 
ſaucibus meis stultitia personabit. 


CAPUT Vn. 


Homines Dei dimicanies contra vilia. 
Militia est vita hominis super lerram, et 


sicut dies mercenarii dies ejus : sicut servus 
zervi, et mere uarii servitutis et laboris sui mercedem 
— umbram , et $icul mercenarius 

eraut; ita Deo laborantes ia e ant 
#terna. (De mentions in «eculo.) 8 nn 
prestolatur finem operis sui, sie ei ego 
de. ulit ate m dolorum iudicat, et ad respirationem dolorum, 
habui menses vacuo“, et noctes laboriosas 
mulationem wram desiderasse, et diem in nocte, 
enumeravi mihi. Si dormiero, quando con- 


el noctem ; in die quesisse. 


zurgam? et rursum exspectabo tw 


8 
el replebor doloribus usque ad lenebras. In- 
e percussus est a diabolo a plauta pedis usque ad 
dula est caro mea putredine, et sordibus 
verticem, hoc est. tus compulrui. 
pulyeris. Cutis mea aruit et contracta est: 
F fragililatem caruis telarumn filis 
dies mei velocius transierunt quam a lexente 
comparavil. mentis fiduciam iu precnti vita non 
tela Succiditur; consumpti sunt absque ulla 
posui. Vento prætare undi siunlts est, quia nunc jaw proe- 
spe. Memento quia ventus est vita mea, el 
teriit $p-iritus meus dolore, meutis intuſtus. Quando 
hc dicebat, ignor»bat se reversurun ad gloriam. 
non reyertelur oculus meus ut videat bona ; 
Non a$piciet me homo in ea gloria, qua ante fui. Iracundiam 
nec àspiciei me visus hominis: oculi_tui 
vioionis luz sustinere bon possum. Homo in morem nubis 
in me, et nou subsistam. Sicut consumitur 
lvcre terre reparabitur. Non asceudit in incor- 
nubes, et pertransit; sic qui descenderit 
ruptiouem, sed immortalitate induitur. | 
ad inferos, non ascendet, nec revertelur 
Spirilus in suum. præteriia mundi conver- 
ultra in domum suam; neque cognoscet 
840 in homine immutato. quo mihi 
eum amplias locus cjus. Quapropter et ego 
enormitas pwrnarum generavit dicam, ct cum amaritudine 
non parcam ori meo : loquar in tribula- 
loquar. bre angustia 
lone spiritus mei. Conſabulabor cum amari- 
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penarum. Ac $i diceret : Mare et cetus, 

ludine anime mee. Numquid mare sum 

iniqui et impii, eorumque doctor malignus $piritus, recte 

animal marinum. in carrere enslrin- 

aut celus, quia circumdedisti me 

„ hon ego. Umnem carcerem 

i Si in doloribus ad quiesceudum me couverto. 

carcere ? Si dixero : Consolabitur me lectu- 

1-yabor strati 8olatio, ad relevandos quoque 

lus meus, et releyabor loquens mecum in 
dolores meos mecum illie voluero loqui. 

a Domino hoe pati dicebat, quia diabolus 
stratu meo; terrebis me per somnia et 
a Domino permizsus est illa irrogare ei. Ac s diceret: 
4 hee horrore concuties. 

evt penarum afflictione de mea morte 
obrem clegit suspendiom * 


mortem ossa mea. Des 
B Ave presentis vile bona pro Sermone quem dixi. 


esto jlacabilis, ne 
— — vivam. Parce mihi, nihil enim 
illic ubi dies sine five sunt, inveniar puniendus. 
sunt dies mei. Quid est homo, quia magni- 
confitetur. eirea eum sollieitam curam ? 
ficas eum; aut quia ponis 2 eum cor 
Post tenebras ignorantie, divins cognitione 
tuum? Visitas eum diluculo , et subito 
homiuum seis. 


illustras, qui corva 
Ab his peuis quas permissione tna pal lor. 
probas illum. Usquequo non parcis mihi, 
hoc enim habebat iuter cætera mala dulorum, 
nec dimillis mihi [Vulg. 8 glutiam sa- 
Loquens quæ uon ulique, *. 
livam meam? peccavi; quid ſaclam ö. i, 0 
es, quid emendationis offero? qui omnia nogti. 
dedisti nuhi copiam re- 
custos hominum ? Quare posuisti me con- 
Spondendi ut dixi? justus nun debet Lalia pati, qui Ubi re- 
lrarium libi, et factus sum mihimetipsi 
$pond: quze uonfdebui, quia creatura contra Creatorem loqui 
nou debet. = magnet x I ag, p: ceare c:mpellor, 
gravis? Cur non lollis peccatum meum, et 
qui eram hactenus justus. Ac si 
quare non auſers iniquitalem meam? Ecre 
deploret dicens : In preemi qudem mortem caruis patior, 
nunc in pulvere dormiam, et s; mane me 
el tamen graviorem senteutiam pertimesco. In ma- 
tuuno re>urrectionis. 
quesieris, non subsistam. 


CAPUT VII. 


Offensus est Baldad, quia dicebat Job, quod in regno 
ſuisset cateris regibus prepotentior, Qui enn 
Respondens autem Baldad Suites, dixit : 
Usquequo dicit, quia edilicatiouts verba jam portare non 
Usquequo loqueris talia, et spiritus multi- 
| Justiva D. i nisi reo talia 


D plex sermonis oris lui? Numquid Deus sup- 


pa-nalia non ingerit, qualia tu sustines. 
plantat judicium ? et omnipotens $ubvertit 
quod justum est? Etiamwsi filii tui peccave- 
in viudiclam suis facieutibus malis dimigit 
runt ei, et dimisit eos in manu iniquitatis 
cos. Tibi in nullo nocore poterit, side errorum tencbris 
su. Tu tamen $i diluculo surrexeris ad 
ad aguitionem divine justitlæ conSurrexeris. 
Deum, et omnipotentem ſueris deprecatus: 
$i fueris corde et ore muudus, SLatim ad reporationem fe- 
si mundus el rectus incesseris, $lalim evi- 
licitatis tur instabit. quietum a peuarum bello corpus 
gilabit ad te, et pacatum reddet habitaculum 
tum dJimittet. divitie aute 
- justitie tue. Intantum, ut priora tua fue- 
ad comparatiouem gloriz pot plagam : bec autem pent- 
rint parya, et novissima tua mulliplicentar 
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tentibus conveniunt. Memoriam quere ab his, quorum 
— 1 enim generationem pristi- 


cognosces quod ali diluvio, alii sulphure 
— et „ gester iny invesliga pony memo- 


pericruat. Non ext olim quod vivimus, et diu 
riam. Hesterni quippe samus, et ignora- 
non subsistimus. 
mus, quoniam sicut umbra sunt it dies noxtri 
Quod iniqui ig presenti geculo diversam 
super terram. Et ipsi docebunt fe, loquen- 
mortem habebant. gesta utique bominam prexteritorum. 
wr tibi, et de corde suo proſerent eloquia. 
unc aperte de Job dicit. ita et tu absque ju$titia in 
Numquid vivere potest . absque hu- 

pristiua ſelicitste permanere nou poly 

more? aut crescit r Fu crescere 
e arcscit, ita 


— sine a 1; WIT Ins Sit in fore, 
$20clum Job en al Werilo suo ante peccalores perice, 
nec carpatur manu, ante omnes 

quiz omnia Deus introspicit, 
arescit; sic via omaium, gui obliviseun- 
peribuut Simulantes sauctimouiam Vie. 


tur Deum, el ——— hypoerile neridit. Non 


aunulatio vecordige Comparatur, qui ulique lenui 
enim ei placebit vecordia sua, et sicut tela 
aur ſlamine corrum pitur Coufidendo ia 
aranearum liducia eius. Ianitetur super 
io. propriis viribus nog consunrgit, quia 
domum suam, et non stabit; —— 
Dominus non e fortitudo ein. Tribulationibus ſrangitur, qui 
et non consurget. Humectus videtur aste- 
in ſ rosperitate stare videtur. Ia principio prospere agere vi- 
veniat sol, et in ortu suo 

ved yon permanet. Hic non habendo humorem vile, 

egredietur. Super Wren petrayum 
morietur sine fructu operum. + $militadinc imer 
radiees ejus densabuntur ; 'et inter lapides 
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A audit quasi sub signaculo. Qui © extend 
Creatoris oxtendit. 


— 22 dicere polest, cur facis ? Deus cujus 

ritas demonsleatur. Qui euras preSentis 
ere ire nemo potest, et sub quo cur- 
uli , curvantur deficienda. 
vantur ant orbem. Quantius ergo 

qui pou Quid verba — 

sum ego qui 9 —_ ei? et loquar ver- 
et cineris ris ad th divioa eloqu 
bis meis cum "> ” Qui etiamsi habuero 


— | 
quippiam justam, you 


sed meum jadicem de; recabor ut ee Sit. 
meum judicem dep Et cum in- 
De fuluro judicio loquitur 
vocantem exaudierit me, non credo quo 
is quo et electi trepidabunt. Diabolus 
vocem meam. In turbine enim con- 
super merma diabolus 
— me, et multiplicabit vulnera mea etiam 
addit pm. Pre quadau grunde boc el se- 
— causa. Non eoncedit requiescere spiri- 


duros corde reputabitur. de presentt Vi $wprs 
commorabitur; $i absorbuerit eum de toco C oY meum, of implet me amaritudinibus. Si 
sculo, hoc est, Deus. Per artes iniquas. ire resisteto nemo potest. 
suo, negabit eum, et dicet : Non novi te, queritur, robostissimus est. 8“ 
Per jroniam dictum legitur. Projecto enim quia ille omni, 
Heec est enim letitia vie ejus, ut rursum @equitas judicii, nemo pro me audet testi- 
impio, justus suscitatur. humiles enim 
de terra alii germinentur. Deus non proji- 
non dabit auxilium. utique s 


ticem, n iget man ti- 
ciet np 0 com, hex; ec ec porriy ge manum ma 


gnis, donec —— — * os tyum, el 
vocem exsultationis. peccatores et dæmones. 
labia tua jubilo. Qui oderunt te, inducntur 
ia amatores mundi repente subtra- 
conſus one, et tabernaculum imp non 
buntur de sæculo. 
subsistet. 
| CAPUT IX. 
Notaverat Baldad sanctum Job, quod sibi de . 
1 Job, ait: Vere scio quod 
blandiretux; et ab hoe ita ei Job incigit a 
ait. 22 uod non justiſicabilur homo composi- 
e. suppositus Deo juslitiam recipit, compositus 
tus = dos. $i voluerit contendere cum eo, non 
amitik. pro universitate homiuum ponit. 
poterit respondere ei unum de mille. Sa- 
quis contra, Doui- 
plens corde est, et fortis robore, quis resti- 
num agens, non Sibibething irs c $commorit ? Superbi et 
tit ef et pacem habuit? is transtulit 
elate mentis, qui nescientes Dum, pro infidelitate sub- 
montes , et neseferunt hi, hogs subvertit 
versi suut. ud worum ptehem de 
Qui commovet terram de 
Sacerdotes, vel Judices. 
oc suo, et columne ejus concutiuntur. 


adyeniente nocte. adveniene 
Qui precipit soli, et non oritur; et stellas 


novit. ne mo in 


Cuia 
monium dicere. Si — me voluero, 


carne vivit. Si me inuoxium de- 
8 condeinnabit me; si innocenten 


— pra vum me ww ee ogg et si 
quia ite magis novit. 
Simplex fuero, hoe ipsum — anima 
pro aſſhctione presentis pla 
mea, et tededit me vie — Unum est 
inum pu- 


hence probando, 
— tocutus sum, et innocentem et impium 
— consumit. Si flagellat, occidat 


* 
ridere non patiatur. 
D et non de penis innocentum rideat. Terra 
is adversario, Sapientiam obumbrat ; 
ta est in manus — vullum judicum 
ne agnoscant judices terræ y em. Deus solus ad vers 
ejus operit. Quad si age — quis ergo 
rios vincit, Dies feheſtatis 

est [Al. esset]? Dies met — ſue runt 
meritorum retributionem · 
curgore ; fugerunt et non viderunt bonum. 
Oni po na nertat,alils cibum vebit, et sibi odore tauiuim utitur. 
Pertransierunt quasi uaves poma portanles, 
lia ſelicitas mea recessit. Repechendit se incaule 
Sient aq uila volang ad escam. Cum dixero: 
de obscurts equi. Tristis amaritudinis 
Nequaquam ita toquar, commulo facient 
yerba depromam. Quoniam omnia 

meam, et dotore torqueor. Verebar omnia 


— =S 
1 — 
3 
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vel gratie, Quia quamdiu hac corruplione indui- 
quasi aquis _ —_ et ſulserint velat man- 
mundi s. 
mar ow: manus mee, tamen $ordibus intin- 
corpus meum immundum m 
yo ma; et abominabunluy me vestimenta 
Hip Deus est, ego homo, 
mea. Negue enim viro, qui similis mei est, 
Que judex melior es eo, qui judiean- 
respondebo. Neque qui mecum in judicio 
dus esl. _  Potentem Daum quis potest 
ex £4uo. possit audiri. Non est wirum- 
— +7 quum ? . ille home 
que valeat arguere, et pounere manum 
et Deus apparuul. plagam castigzonis. 
mam in ambobus. Auſerat a wa virgam 
une pot ero 
el 12 ejus non me lerreat. Loquar 
duo a me amoyeas, id esl. m o- 


el . "ts eum, enim possum 
Beque po 
— — 


CAPUT X. 


De hoc versiculo deu] est superius. Ne 
L auimam meam vile mem; 
* loquitur, ad versus se loquitur. 
versum me eloguium meum. 
* quidquid liugua per meuus judcium accusal. 
quar in —— anima mee ; dicam 
bo Noli 8 dicis, quia occultuw Dei ju- 
oli 22 con r indica mihi 
cognoscebal. est, qui hie ita pun 
Se luke 7 "om Non cobra 
. me o ia 3 umquid — — 


subnegando infirmat. 
idetor 144 — eris me, el — 
me opus manuum tuarum, et consilium 
rel amicorum Jab. 
impiorum adjuves? Numguid oli carnis 
Non ervat 


| Fulg. ney lib} sunt, aut sicat videt 
»icul Nanqnd di es lCrmitatly 
2 Numguid "lend dies 


— diag — e agni toi ajcut bu- 
SUnimo studie FEquiras 
mana sunt lempora, ut quares injquita- 
CAuS3S, quihus de Me ukionem cava. 
lem meam, et —— weum $scruteris ? 
Cur culpas meas =————— — quem nec prius- 
1am canduleris ignaras ? Pavcr, 
scies ou nihil i 


Valet, obviare. Jo ma- 
su eruere. Ma- 

aperatione igluns, quis bomo de 
nus (ue — me, et plasmaverunt me 


limo plaamatus ext. Contra eos dicit, qui dieunt akerum Do- 
circuilu; el sic ropente praects on quam pn COmpaliop. 744, 


lofum in 
mum En Boa aum, "aherum corporis. 


in Cris oi tn, ſcaguem earuis sum 
Wende. qusso, quod wvut lutum 


ris. me , el in pulverem reduces me. 


In hacsimilituding g@0di,quodia visaor ihus mat rum crea 


Nonne sicut lae mulsieli me, et sicut ca- 
tionem hominis di vini ratur. Voras me ad probatio- 
seum me coagttasti? Pelle et carnibus 
nem degeris, sed tamen intus ne pergam virtutibus astin- 
vestisti me, et ossidns et nervis compe- 


(cur ab 


um, idem est tamquam im 
teris ? DDr 
4. e, non Wade e, 1 


aflictione et miseria. Ft 
humilem assimilas. 


adjici Kerber rlos 1 
radidiier me — et instanras ni 


e 


ee 


— 4 pun, BY, oY 
et prinepio th) 
Quars 2 vulva i die - Oar 


essem 
I 
subsisterem. 


— — finietur brovi 
bue mihi. merita 


— et 
tebebrosam, vi 
wrram Tg 
procul dubio, qui LL negligit, 
us ordo, et 1 hor- 


CAPUT XI. 


5 anlew Sopbar- Nedmathiles, 


Mt 
dfxit : 1 1 "= mulla Toquitur, nun 
cum sit in offensione nimiz verbositatis 


exaudiet, aut vir verkogus juatificabitur 7 
Ita aggreditur sanetum Job, quasi magna et grandia sit 


dicturus. 
Tibi soli tacebunt homines ? et cum ctte- 


mortis, el nu 
ror iaha 


m [ecerim, cum Sit D £06 irrigeris, a nullo — 5 


lumniatoris hac verba sunt, non y 

enim: Purus est — — 1 ys 

prosequentis. 

Vuig. r — in ems gr 1 Aiquo 
ac d dicat : kmperitie tae 


vocem Dei voluit indicare, ac 


Deus — teeum, of ape- 


1. 
te; bia "I 


lie baer ee 
1 — — #4 esset lex ejus! 
intellges, int ende ris. 


— minora 

Sicut lari. 
22 NR Forsitan 
5 


la et 
este Ber com — 7 et usque ad 
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Credimus quod 
perſectum omnipotentem reperies? Excelsior 


ubique est Deus, et intra cum omaia, ab ev creata 
$unt, continentur. His verbis dicii Deum ubique 
est cœlo. et quid facies ? Profundior inferno, 
esse, et sanctum Job arguit, pexnas merito patiatur, et 
et unde cognosces ? gior terra mensura 
jaſicia Dei ehenderit. Sicut mundum in diluvio, et 
ejus, et latior mari. Si subverierit omnia, vel 
— 6 


aquis. 

in unum coarctayerit, quis contradicet ei? 

Hoc sensu 
Ipse enim novit hominum vanitatem, et vi- 
dien. quod Deus iniqua agentes et animaivertat, et puniat. 
dens iniquitatem, nonne considerat? Vir 
Vanitas obumbrat. Omae iniquorum 
vanus in superbiam erigitur, et tamquam 
genus vull intelligi, quod non ext disciplinæ $1etum. 
pullum onagri se liberum natum putat. Tu 

durasti ut non peuileres. 


declarat. Sabel ot Chaldzi ejus divitiis abundant. 
tutum. Abundant tabernacula 

Quia mali co magis contra Dominum supertiunt, quo in 
et audaciter provocant Deum, cum ipse de- 
cult honore extolluntur. Qnod omnia ad Dei 
derit omnia in manus eorum. Nimirum in- 
gubernationem pertineant, eam ea que irrationabilia et 
lerroga jumenta, et docebunt te, et volatilia 
insensibilia sunt, quedam ratione veritatis interrogata 


rexpoudr mM. 
celi indicabunt tibi. Loquere terre, el 
responde dil tibi, et narrabunt pisces maris. 
Quis ignorat quod omnia hec manus Domini 
in divina polentia, in qua omnes Saneti Sperialt- 
fecerit? in cujus manu anima omnis vi- 
ter contineatur. b 
ventis, et spiritus universe carnis hominis. 
Per aures verba intelliguntur. Fauces comeden- 
Nonne aures verba dijudicant, et fauces co- 
tium saporem accipiunt et decernunt. 


autem firmasti cor tuum, et expandisti ad B medentis saporem ? In antiquis est sapientia, 


Deum manus tuas. Si iniquitatem, que est 
a sanctam uuque 

in manu tua, abstuleris a te, et non man- 
conscient am, liberam ad depre candum erigis 


tuam. 
serit in tabernaculo tuo injustitia. Tum 
levare poteris faciem luam absque macula, 
Eris atique hac fiducia firmus ante Deum, et $tabilis. Vu 
et eris stabilis et non timebis. Miserie 
pt ©5entis, quia (1 quis amplius cœlestia Jeviderat, tanto 
quoque oblivisceris, et quasi aquarum, que 
plemius terreva obliv iscitur. lu cousuumstione 


— recordaberis. Et quasi meri- 

ä 0 ad vamp 

nus consSurget u ad vespe- 
adveuiet. post mortem coasurges in g lor iam. 

ram, et cum te cousumptum putaveris, orieris 

For b u reparari hoteris. 

ut Lucifer. Et babebis üduciam proposita 

Quia justus sicut leo cunſidenter ambulnt, ad 

tibi spe, et defussus securus dormiens re- 

nullius pave bit occursum 
tanto quisque a se pleuius pavorem qui ex 
—— quai 16 deme tipso verius mundi coucu- 


uiesces. EL non erit, qui te exterreat, 
re imercessores Meri pro bominibus appotunt. 
et precabuntur faciem tvam quamplurimi. 
Intentiones carualium devderiorum. 
Oculi autem impiorum deficient, et effugium 
hoc est, preeviis we hunor et di- 
peribit ab eis, et spes eorum abominatio 
vitie. 


* „ — 


CAPUT XII. 
Miror eur vos 


Respondens autem Job, dixit : Ergo vos 
Solos bi-mines >, et ode re $2pieuliam, ut ad alios non 
soli evtis ines, et vobiscum morietur 
possit se extendere. 
sapicutia? Verumiamen cognoseite quia 

ita ego vovi sicut et vobis. 
mihi est cor, sicut et vobis [Vulg. Et mihi 
est cor a radia}, nec ivferior vestri 
u dicitis de magnitudine Dei vel iti 
quis est qui — vel debest iguurare ? Maw fontunt 
sum. Quis hec que noslis ignorat ? Qui de- 
est iu saucto Job >ecuudun literanm. 
ridetur ab amico suo sicut *go, invocabit 
.bristi 


4 | Siwplicitias 
Deum, et exaudiet eum. Deridetur enim 
a Judeis irridebatur. Superbos eos utique denotans, qui 


justi simplicitas. Lampas contempta apud 
des; iceren enmatſhcium. quem gloria iu ie retributiouis 
cogitationes divitum, parata ad tempus sta- 


et in multo tempore providentia | Fulg. pru- 
Ipse solus vere uo il quo judicio et qua justitia uni- 
dentia]. Apud ipsum est $apientia et forti- 
verda dispensct, qui in Daniele Antiquus dierum appellatur. 
tudo; ipse Babel consilium et intefligentiam. 
Qubdquid sa ientie su judicio destruere voluerit. = 
Sistwre puterit? In mfe 
Si destrukerit, nemo est qui edificet. Si in- 
conclusum nullus poterit liberare. 
cluserit hominem, nullus est qui aperiat. 
Spiritaliter aque doctrinarum iu Judzorum X — 
Si continuerit aquas, omnia siccabuntur; 
nontur atque siccantur, et terra Ecciesie in Spiritali vita 
proficit, Secundum htteram maniſestum est. Sapien- 
si emiserit eas, subvertent terram. Apud 
tia Dei Pairis Christus vst, et fortitudo Spiritussanctus. ut 
ipsum est fortitudo et Sapientia; ipse novit 
Achab et ejus Prophetas. vt 
et decipientem et eum qui decipitur. Et 
in Ægypto factum legimusde cousillariis ac magis P harao- 
adducit consiliarios in stultum finem, et ju- 
nis. Regnantis gloria inte lligitur. 
Goes in stuporem. Balteum regum dissolvit 
ia d iti de . 
* — Sn. Ut in Regno- 
el precingit ſune renes eorum. Ducit sa- 
rum libris scribitur de Sar»ja et Sophouia Sacerdutibus : Iui- 
ques amovet, et 'u$tos iustituit. 
cerdoltes inglorios, et optimates supplantat. 
Quando justus peccat, mutatur gloria labiorum ejus. 
Coummutans labium veracium, et doctrinam 
Senum et Judicum Judeorum. Ut Saul spretus et reproba- 
Senum auſerens. Et effundit despectionem 
tus est a Deo. Ut ayid sustulit in reguum, qui 
super principes, et eos qui oppressi fue- 
prius persecutiones Saul tolerabat. Mysteria legis pa- 
rant relevans. Qui revelat profunda de te- 
teſecit. Peccatores in lucem fidei. 


Dvebris, et producit in lucem umbram mor- 


Quutidie crescendo per caruem. cum exeuntde mundo. 

tis. Qui wultiplicat gentes, et perdit eas, 
In resurrectione rest . 

et subversas in integrum restituit. Qui mu- 


Decipi per 
tat cor principum populi terre, el decipit 
mittit, vel decipere eos pro meritorum iniquitate con- 
pellitur. Hoc est, putant se per 
eos ut ſrustra incedant. Per invium palpa- 
suam adinveationem ambulare, Sed errant , quia lucem no- 
bunt quasi in tenebris, et non in luce, 
lens idere, ju teuebris debet errare. Nunc buc, nunc illue 
graditur ebrisus Sic mente cecati Judi. 

et errare eos laciet quasi ebrios. 


; CAPUT XUI. 
Oculus mentis mem, qui est lucerna corporis mei, vidit 
Hoc omnia |Vulg. Ecce omnia] vidit ocu- 
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bc omnia que enarra1 i. revelante 
lus meus, et audivit auris mea, et intellexi 


Domino. 
singula secundum scientiam vestram. Et 
Ejus 


Cum non sim vobis iusi pie utior. 
novi. nec inferior vestri sum. Sed ta- 
deprecabor. Cum Deo dis- 
men — — loquar, et disputare 
— — * vitam suam sub tali 
Dum astruitis hac omauia 
= Domino cupio. Prius vos ostendam 
me pati. Quia dicitis quod uullus hæc 
—— mendacii, et cultores perver- 
mala sustineat quæ egc, nisi merilis suis exigentibus. 
sorum dogmatum. Raney ulinam taceretis, 
Kanifestum est. lu sequemiidus per si- 
ut putaremini esse sapientes l Audite ergo 
gula easdem correptioues enarrat. Quia sub verbis consola- 
— meas, et judicium labiorum 
torus dolose cogitabant. Ac si diceret : Numquid Deo faltaci- 


meorum altendite. Numquid Deus indiget 1 — — - Qui >ingula 


ter adularidebere vos creditis? 
vestro mendacio, ut pro illo loqueremini 
Numquid coutra me personam judicis suscepiaiis, ut 
dolos? Numquid faciem ejus accipietis, 
merit tamquam Deus me vestra senteulis coodemutis? Isle 
et pro Deo judicare nitimini ? Aut placebit 
r rta sunt. Quasi 
ei quem celare nihil potes? aut decipie- 
——_— a 
ponere ei poteritis ? a Deo 


compe 
arguet. In + ago [Vulg. _ yos 0s arguet, 


2 iam in abscondito, etc. f — — —— ac- 
Commotio Dei dicitur juaieii ejus 


| cipitis. Statim ut se commoverit, turbabit vos, 


jasia distriet.o Mortalitas bomiuis 


nominibus Scelerum et d- lictorum 2 beats Jud 
tas — iniquitates, — scel ora, et pecrata 
gram lia et pary a 
mea, et delicta ostende mihi. — 


Sentia tua viSiiatio et cuxtodia quam abscoodis, 
luam abscondis, et — 2 
permittis. 


2 
erpeudit apud Se quid esst ipse ad Deum. et 
tuum? C-nira ſolium quod vento rapitur 
— potenti — et beige, ede, 
iam * 
AmarivSimos 


3 ponere, 
Posuisti in nervo pe- 


meum, et obgservasli omnes semitas 
mivuta bowinis opera diligenter e xplorat. 
meas, et vesligia pedum meorum consi- 


tribulationem habe re indicat, 
derasti. —— potredo conzumendus 


diuturua cousumpserat. 
sum, et quasi vestimentum quod comeditur 


a linea. 
CAPUT XIV. 


Humanum genus dicit in Adam perditum, 
Homo natus de muliere, brevi 1 1 * 
el miserhs. 


multis 
pore, replebitur multis miseriis. Quant los 
gilitatem bumaui 


generis Quia 
egredietur et conteritur, et ſugit velut um- 
omnia momenta decrescimus. 


quotidie crescinus, aut = 
— el — ar eodem statu permanet. 
bumanum 


Super oculos miserationis apervit, ui illud 
el lerr l vos. Memoria ves! — dignum — super a gary a 
or ejus irrue super vos. Me la estra C g pe —— 


comparabitur cineri. 
comparabitur cineri, et redigentur in lvium 
ia diguoscitur. Ut ipse in doloribus positus loque- 
cervices vestre. Tacele paulisper ut — 
retur, Silentium get. Forsitan 
— que mihi mens suggesserit. Quare 
naimio dolore carnem sua lacerabat. Id est, 
ro carnes meas deulibus — el ani- 
vitam meam, que solet pro anime Ut alibi 
mam meam porto manibus — Etiamsi 
dicit. Donec deficiom, non recedath ab inn eutia mea. Hoc 
ccciderit me, in ipso sperabo. Verumtamen 
mihi veui-t in salutem, cum yias meas castigatioue purifi- 
calas reddidere. 
vias meas in cunspectu ejus arguam, et 
Vos autem qui estis, 
ipse erit Salvator meus. Non enim veniet 
ut me tamquam justi arguere pregumatis? 
in couspectu ejus omnis hypocrita. Audite 

Quia uon intelligebaut quodjusti afligautu, 
$ermonem meum, et Pnigmala percipite au- 
ideouigmata ait. Vobis dic, non babeo unde debeam 
ribus vestris. Si fuero judicatus, seio quod 
condemuari : nou de Dri judic io hoc dixit, 

Hie sermo nou arrogantia deputetur, 
Jjuttus inveniar. Quis est qui judicel |Vulg. 
Sedde liducia boue conscie Dim. Quare prius non sum au- 
Judicetur] mecum? yeniat; quare lacens 
us, et si reus ſuisem, tune cousumerer! 

Totum illud ex, quod a Deo Sanctus Jed 
consumor? Duo tantum ne ſacias mihi, 
Postulat, ut prius auſerat ab illo plagam; deinde pot * 
tune a facis tua non abscondar. anum 

nam, quam sustinere non potuit. 
uam longe fac a me, et formido tua non 
Quasi ex quo cominus positus dicat ei, 


me terreat. Et yoca me, et respondebo tibſ: 


iu Christo repararet. Saurti 
—— tuos, et adducere — lecum in 
los: Sededitis auper sedes judicanies duodecim tribus israel 
(Matth. xvu, BW). Recoucilationem nostram futuram in 
— Quis potest facere mundum de 
o. prop beta it in spiritu. 
immundo conceplum semine? nonne lu qui 
solus es ? Breyes dies hominis sunt, nume- 
Mensuram flois is «ui dies 
rus mensium ejus apud te est. Conslituisti 
mei acce|eruut,ut complementi sui termiuum nou excedant. 
terminos ejus qui n non poterunt. 
Flagella vite preventis 
Recede paululum ab eo, ut requiescat, do- 
Bona quietis eterve osteude. 
nec oplata veniat sicut mercenarii dies ejus. 
Homo migrationis de $eculo. de presenti vita. 
Lignum habet spem, et si — ſuerit, 


resurrecuonem corpus reviviscit. 
D 480 Sancti 


exem cle en 
rursum virescit, et rami ejus p iulant. $i 
heccatis Adam $eneScente * et omni bouo — 
senuerit in terra radix ejus, et in pulvere 
habit a viriditate, premortuo, ad odorem aque baptismatis 
emortuus fuerit truncus ejus, ad odorem 
rurstu froudesctt, quasi cum primum jlantatum et in 
aque germinabit, et faciet comam, quasi 
paradio. Homu malus 
cum primum plantalum est. Homo vero 
pruscull vue subiractus, sine dubio in interitum vadit. 
cum mortuus fuerit, el nudatus atque con- 
* ubi, queso, est? Quomodo, si re- 
undus mari « ature, 
rf. us vacueſactus 


cedant aque de mari, et fl 
Subducla auima vacuum remanel 


corpus. 
arescat : sie homo cum dormierit; non re- 
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— — — — non CY 


nec —— Se somno suo. Gl 
—— — es in cum. 
mihi hoe tribuat ut rms — 
ictio super peccatores. 
abscondas me, donec transcat furor luus, 
Donee Chu redimat nos, obsecro uta miniatris inferorum 
et — — . mihi tempus in duo recor- 
lafirmorom in Se — — assu- 


— — ? Putasne mortaus homo rursum 
mit. . Quoniam quasi qui da detto sudat, iucertos habot 


diebus quibus nunc mi- 
wie in dh est quali fine clnodstur labor vita 


„ Signasli quasi in 
ia deleta, ia seereto udicioque reservau- 
sacculo delicta mea; —— — — — 
tur. Vt pleramque e 
lem meam. Mons cadet defluens [Fuig. ca- 
matentur. wensferatur ad iniquitatem. 
dens destru 2 saxum transferetur de loco 
gpiritibas Sutatli tentetione 
suo. 185 des 1 — & alluvione 
Ju eum qui sibi 
ita terra consumitur. Et hominem ergo 
vice batur stare in rectindine, teme permiitis. 
Quia brevis est vita 
si militer + Roborast eum 
Nr. Com ejns 


nt in nam ransiret. Immutadis fa- 
— — ad va se -- ma putat. Non hoe de 
carnali nobiltate, sed de spirital. 


ciem ejus, eiſin Vulg. abes(]non emiltes eum. 
Nondum — wobilis vel ignobilis exMat in 
operibus et dictum melli- 
Sive nobiles — filii ejus, sive ignobi- 
——ů — Dum ignorat utrum opera 

, non in Allamen caro ejus , 

eprobentur. Quia nemo digue 
it; et anima illius super 
gandinm, sed in Pomino gaudendum 


CAFUT un. Th 

Respondens autem Eliphaz manites, 
Sanctum Job redarguit — aua loquen= 
— : Numquid sapiens respondebit quasi 


— [Vuig. in ventum —— et im 
ejus voluit Len qui adversus Deum 
trasci precumpserit. 


ſelle 


nadie. 
plebit ardore stomachum $snum ? Arguis. 


His verbis 

verbis eum qui non est qualis tui; et lo- 

bent us Job ab Tantum elatus 

queris quod tibi non * Quantum in 

es, ut timore divino sis yacons. et dedigneris precari 

te est, evacuasti timorem, et tulisti — 

| Quando ex mala via concipitur quod per 


os lequitur. a 
coram Deo. Docuit iniquitas tua es luum, 


otium discipulus es. 
et imitaris liaguam blasphemantium. Con- 
Merita ser- 


demnabit le os tuum, et non ego. Labia 
—__—_— |, Qui terrena sapis, cur de 
tua respondebant tibi, Namquid primus 


C mites sul. 
bscondunt patres suos. Quibus data est 


is loqueris ? Ante omaes creataras Angeles, 

tu nalus es, et ante eolles formatus? 

— increpayit sanctum Job, quod se putarel ca- 

Numgeis cousilium Dei audisti. el iuſe- 

uhum Dei habere, el inferior eoxitdiviua aptentia. Magis 

rior e erit ejus sapientia? Quid nogll 
nov erat ip cum Christu. n. et mysteria per spiriiuum vi 
quod ignoremes ? quid jatelligis 4 


Multum bi ee ä 


sciamus ? et seges et antiqui sunt in a- 
quorum mores pravos, ut filius ravus imitaris. 
bis, multo ———_ 2222 — Num- 


lei corrigeres, jam- 

quid Ber SL ie Deus ? ved 
dudum flagella desinerent. 

rerba tua — hoc prohibent. Quid te ele- 

late lleciu et coyitatione denotat cum 

vat cor tuum? el — magna 2 


— iaveniar. 
tas — WINS? — inter — 


Sanetam Job ex- 


paratione. 

mundi in conspectu ejus. 4. 

probrat qassi ahominabilem & ĩnẽjẽ 

adDominabilis et RO R inultili 

Stultus vine meritatione peccit, q deghnint. 

homo, qui bibil ynas aqui infquitates ! 
Quod loquar ** 

Ostendam thi, audi we; quod vii na 

Me noveris. Non defen dum whipsos, suosque fares 8 

raho tidi. Sapientes confitentar, non 

De — , quite 


wg eredunt mystei ja nosse 
Soncti alieni ab ni a bremen im elliges c 


terra, et non 9 . . — oe 2ek 


Cunetis diebus suis — „abe, el un- 

de saperbia ejus hoc 

merus annorum incertus est tyrannidis 

ejus. Sonites terroris [In Ft dee 
8. nitus terroris In er 

— clot 


ous demper in anribas illins; et cam pax 
et omne corpus ejus intelligitur. ins desperm, 
dit, iſle insidias sus picatur. Noncreditquod re- 
uo ad penitentiam reverti possit. 
yerti possit de tenebris| Vulg. addit ad lucem), 
Hinc inde sibi prestolaus mortem. Pe ccatot 
eirenmspectans — gladiam. Cum Se 
ad stipendium vite Diabolo nthil alind 


amquan corqua- D Moverit ad audcendew panem, novit quod 


occurrit anime, quam t s mud judicii Dei horridilis, 
quo $ihi pœnas perpetuas ndas expavesrit. 
— est in manu ejus tene dies. 
s coarctabiiur pre payore pœuarum 
Terrebit eum tribulatio, et angustia valla- 
bolum significat, vel impium homiuem, 
bit eum, sicut regem qui preparator ad 
qui befla 2 — — Deo comrarins. 
one, sive expansjione manus, D&o 


prelium. Totendit enim adversus Deum ma- 
resistentem ostendit. Pro meritis contumacia roboratum 
num suam, et contra omnipotentem robora- 
dicit, Diabolus vel * ea que displicent Deo, 
cum audacia perpetrare ſest 
tus est. Cucurrit adversus eum erecto collo, 
Superabundantem superbiam iadicat, Mentem anim® 
et pingui cervice armatus est. Operuit fa- 


— 
1 
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obscurant pereata Sun. Diaboli ministri, ex 
ciem ejus crassiludo, et de Ineribus 
dus pendet elatio mentis. Apud tiones iniquorum 
arvina 2 Habitabit in civitatibus deso- 
Congregationes impiorum deverte dicuntar, quin 
latis, el in domibus desertis que in tamn- 
tabitatorem Deum non habent. Dum mque peritura con- 
lum sunt redacte. Non ditabitur, nec Fer- 
| nm oy voniam ipse puniendus erit festinus. um. 
yerabit substantia ejus, nec millet in 
8 ut speret futura. infidelitate ad preaſten- 
em $uam. Non recedet de w_ 
tiam. 2 $495, et mala 1 Tribulationis. 
bris. Ramos = Lr t Hamma. Tale 
permaaebit coosilium 
retur 5p iritus oh ejus Vulg. sui]. Non 
impius nul bo pretio redimendus erſt: sive diabolns de in- 
eredat frastra errore de eplus, uod aliquo 
teritu perdilionis. nte presc- 


pretio 997 — ; REY ach dies ejus 1 Job 


tus ia predestinati 
impleantur, pe bit: ef manus ejus arescet. 
iniquorum non crexcit, sed calore superbiæ, sive frigore 
tar ques, vinea in primo flore bolrus 
charitatis Dei ar 
Plebs Judd Christum cepelleus eagtissimum florem. 
1 2 nasi oliva projiciens florem suum. 
— ap 
CR enim rite sterilis, et 
— 1 et 1 9 t proderiat ei a = 


ue devorabit ta labernacula eorum qui mu- 

nas laudes vult intelligi, Cum pervers cog lat. 

nerd. liBontor accipiunt. Convepit dolore, 
oxprory contenderit. Impii hominis mens tote 

Nye peperil e et op Fm eas p 

ligi potest, quæ non desinſt prleparare 

paravit dolos. 


CAPUT XVI. 


Respondens autem Job dixit : babe 
suis, aut ab alis hujusmodi as accepit, 
quenter 4alia; consolatores onerosi omnes 

Finem dixit, id ext, vel modum, vel rationem va» 
vos estis. Numquid habebunt finem verba 
na $cilicet. Non molestum est. qui injurios? Joquacitas magig 
ventosa, aul aliquid libi molestum est si 
audienti molesta est, quam dicenti. maniſestum est. 
loquaris? Poteram et cgo similia vestri lo- 

Si vos que sustineo patereMmini, non ita circa vos agerem, 
qui. Atque utinam essel anima vestra pro 
ut vos circa me agitis. 
anima mea! Consolarer of ego vos sermo- 

Super vos animi mei blandimemum confirmarem, 
nibus, et moverem capul mcum super vos. 
Consolatoria verba depromerem. Eloquium temperarem. 
Roborarem vos bre 6, el — — 


ns comſalientis 


bin bis. Sed quid me D 
ia quasi parcens vobis. qu — 
impendatn — 


affectum ? ive joquar, sive etiam Laceam, inces- 
si locutus ſuero, nun quiescit dolor meus: 
8abili dolore diseruoior. calamitas plage, Calumitatibus 
et si tacuero, no recedit a me. Nunc autem 


plge illi us, quam patiebatur, victum se clamitat 
oppressit me dolor meus, et in niht re- 


Vuas patior insanie Soros, 
dacti sunt artus mei. Ruge mew testime- 
pulreris quam eruciutus sustmeb. [pum El- 
nium dicunt contra me: et suscitatur falsi- 

sive diabolum dien, quia non put probere, quod ad 

inum dixerat : Tange os ejus, el curnem. Kt reliqua. 

loquus adversus animam meam contradicens 

ationem animi swvientis effadit. Ore 

mihi. Col furorem suum in me, et cotn- 
amicorum contra Sanctum Job disjulantium diabotus 

minans mihi, infremuit contra me dentibus 
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8 Diabolum dicit, qui ei horrendas in somno 
suis. Hostis meus terribilibus s me in- 
excitabat, Dioentes illud, quod postoa Tobias audivit : 
Ubi gum une juslitice tur? ecce QUE 


tuitus est; aperueruut super me ora sua; 
Dum ei in faciem opp robria et maledicta 
et ex — percusserunt maxillam 


Saturari dicitur. dum 
eos quos immerito oderit, videt cruciari. 

meam ; satiati sunt penis meis. Conclu- 
lreaditer, In manibus 


caro Sancti impiorum, 
Sit. —— Deus —— — —— el manibus ini- 


rat me kadidld. Ege it. go i ile —— opu- 
potens, subito omnibus facu|tatibes desditutus est, Domino 
rmittente. Virtulis ejus et libertalis erec- 
tus, repente contritus sum. Tenuit cer- 
signiticat. Siquid mperbie habebat. Sicut sagitta- 
760 am vm r 

t us 

— —UU——ä—ä 


— oi in. ol — Circumdedit me lanceis 
nem dieit. Non sodum deſoris corpore computruerat, verum - 
suis; convulneravit lumbos meos ; non po- 
etiam totuss dum Saule liquescebat. 
; 
Dum lan 
Concidit me yulnere 
rabiles, ae 8 
me a 8. Saceu aper 
— — r 
eutem meam, et W cinere 
nis ab omnibus factns FE JET 


a Fr mea * ſletu, 1 * — 
rum obiutum dicit, qui eo quod palpiten 


— mee caligarerenl. og — sum 
ostendit, quia Dominus laudaset eum. 

C absque iniquilale manus meg, cum habne- 

rim mundas ad Deum preces. Terra, ne 


. — 2 — 


— sanguinem meum, — — 

al Dominum —— indicat, vel * 
illus reclamantem, or un 

in te 8 loeum clamor meus. 

est, quod healus Job sanctz vitesue Deum testemsiv e con- 


enim in celo testis meus, el conscius meus 
scium habuit. . = — 


laerymas. _ cum homiue 
sﬆGltal oculus meus. Atque utinam vic pay 


dicere wilt, et dicuniar : guosch: qui autem a Des 
caretur yir 2 Deo, quomodo judicatur f- 


von Na habet sghbscere. 
He hominl cum collega suo! Eece enim 
Quia ulia erit vith port . 


ths vit®. 
breves anni tronseunt, ei $emitas per qua$ 
non reyertar ambulo. 


CAPUT XVII. 


mque impendemen mortem bis sermonibus indieat. 
Spiritns meus altenuabitur, dies mei bre- 
Ita a Sanetis dicitur, qui semper fi1em c- 


viabuntur, et solum mihi su sepul- 
sideram. Per n Deum. sie fiunt Sancti quam- 
crum. Non peccavi, et in amarit bus 
diu hie erum. intentio mentis. Protego 


moratur oculus mens. Libera me, et pone 


re velamine egebamur. 
ms poly et 4 ovjusyis manus p con- 
Amicorum Job; vel kereticoram cor e ſactum 
tra me. Cor corum longe ſecivti a Uisbi- 


* —— justo Dei judicio. 
et propterea non exaltabuntur. 
— . — — predam, hoe est — 
voram pravi in en laborant, 
dam pollicetar $ociis, et oculi filiorum ejus 
secum de werulo wferre non valent. 

Ut alibi dicit : Nune autem derident me juuio- 
deficient. Posuit me quasi in proverbium 
res et reliqua. Nunc Job 
vulgi, et exemplum sum coram eis. — 


9 ———— by —— 
vit ab indignatione oculus meus, et mem 


bona concientia pens 
mea quasi in — redacta sunt. — 


justus homo p is max imis affligitar. . 

bunt justi super hoc, et innocens contra 

Ae amici Job, contra quos in certamne i1$e SuScitatur. 
Perseveranuam in sanctitate 
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ltiaera ana in errore peccati in role. in quo implicatur ut 
lmmisit enim in reite pedes suos, et rin: 
corruat. 


culis [ Vulg. maculis] ejus ambulat. Tenet. 


antique hoe. Mabolus, qui sitit interitum 
tur planta ejus laqueo, ct exardescet contra 
humani generis. Per decipulam que ponitur es. dee 


Antiquus A 26 non possit exire. Maxime unus consilio wo decipitur, | 
Pre confidens in virtute sus. | 
lis ejus, ef pr@cipitabit eum cousilium suum: 


eum sitis. „I est in terra pedica 


mundi aguantur, quod sie ab ignaris appetuntur, Sicut 
exca per de cih lan. 


ejus, et decipala illius super semitam. Undi- 
tinore pear future terrebitur. 


que terrebunt eum formidines, et involyent | 


Qui non pazeitur wniritali alimemo, quod 
pedes ejus. Altenuabitur fame robur ejus, 
procedit de ore Dei, interuos mentis Seasuns. Gloria tem- 
et inedia invadet costas illius. Devoret pul- 


—— pocritam _C——_— Et tenebit 9 — B poralis quz dum: foris consyicitur, quasi Species in cute 


et mundis manibus addet = 


tur omnes cuavertimini. el ve— 
contra eum. quem Dominus lauda uit, in- 
laquerentur. 


— et non inveniam in vobis ullam sapieu- 
bretetuæ * 1 poSSunt. 

tiam. Dies mei transeunt, ot cogtationcs 
iribulatiouem 


met dissipale sunt lorquentes cor meum. 
Ut in die ve in nocte requiem uon habul, Sed juges vigi- 
Noctem A. oom—_ in diem, et rursum 
lizs prz dolore. Domum inſerui dicit 
post tenebras spero lucem. Si susltinuero, 
Similibutine cruciatuum. lu tenebris lectum rare, 


requiem quærere 
meum ; putredini dixi : 
vermes sunt et putredv, uli uascerer ab eis velut ex parente. 
es, mater mea, et soror mea vermibus 


Fortem se in 
on est ergo —̃ men, mea, et patientiam 

ulis cruciatibus ostendit. Animam dicit, in qua omuis 
meam quis considerat ? In proſundissimum 
status hominis coulinetur. 


ä . 
autem uites, it <. 
Verbogum redarguit Sanctum J. Quasi — Sit 


Usque ad finem verba Jactatis; ; intellgite 


wolus, pro Spiritu. quo loqui non devinat, on  - 
cutus est. 


= | Qua tati 

et sie loquamur. re reputati — 
zumenta , 
Eg 


mortem. 
Ix animam meam in furore tuo; 
———— propter te mundus ad rectorem 


— r propler te relinquetur — et 
Ex — mundi —— intelliguntur, 


Feheuatim pristinam acceptu- 
lux impii exstiaguetur? nec spleudebit lam- 
rum non exe inipienter dieit. Gauhum præse us in cogila- 
ma ignis ejus? Lux obtenebrescet in ta- 
uoue cordis Protectio videlicet diviua, 

deruaculo illius, et lucerua que super eum 

Tribulatioaum a gusliis, ut inde omni- 

eat, exslinguetur. Aretabuutur gressus virtu- 


et sorduimus coram vobis ? D 


— — cutis ejus, consumat 2 
ten tur riam — supplautat. vel 
* sus hallutus, nulla ei f- 
illius primogenita — — ts taber- 
ducia sit de;cecandi Dvmiaun. 
naculo suo fiducia ejus, et — — 
2 diabolo calcatur. us host i inn 
— 7 
eum quasi rex interitus. Habitent in la- 
esse in demo Job, antiqui hostis maustri. leo non est, 
bernaculo illius socii ejus, qui non est; 
quia a summa essentia recesSit. a vita illius peccati ſeeto- 
— in habitatione [Fulg. taberna- 
cogitaliones malorum. 
culo] ejus Sulphur. Deorsum radices ejus 
Succidantar |Vulq. siccentur], sursum au- 
ope ratio eorum a Deo despicitur. Terreue lau- 
lem atteratur messis ejus. Memoria illius 


dis altitudinem amittat. et Zaudium 
— de terra, et non celebretur nomen 
de vita præ- 


ejus in — Expellet eum de lace in te- 
Suti in mortem. De huc mundo 2 _— tran<fe- 
ratur in tartarum. 2 populus 
ne bras et de orbe transſeret eum. Non erit 
pravorum pariter in Suppliciis manebit. 

Semen — neque progenies in populo suo, 


mundi fine 
goon distrietus jude x cum 1430 _ 


nec ulle reliquie in regionibus ejus. In die 
pore damnation cum Supra dicta adyenerint, inſumi et pro- 
ejus siupebunt novissimi, et primos invadet 


Quomam 
iste locus cjus qui ignorat Deum. 


CAPUT XIX. 

geibus locutionum amicarum Job, adhue 
— Job dixit : usquequo aſfli- 
lorutos esse coguoscimus. $4 pro tet hoe quod 
gitis animam meam et atteritis me sermo- 
ab eis quinque increpatioues audiera, quorum increpatio- 
nibus? En decies conſunditis me, et non 

ibus i owlorat, d del 
nibus quinquies ipse res ——— 
erubescitis opprimentes me. Nempe elsi 


guorure 
ignoravi. mecum eril ignorantia mea. At vos 
exaltamini. 


lu novissimo prays 


dicentes eum pro impietate pati. | 


contra me erigimini, et arguitis me oppro- 


briis meis. Saltem nunc intelligite, quia 
2quum non ess, quod talem vitam dalia flagella punirent. 

Deus non quo judicio afflixerit me, et 
penarum verberibus. m more loquitur. 
flagellis suis me cinxzerit. Ecce clamabo vim 


: 
£ 
: 
: 
. 
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bie nuchre digsimalat, ut A Fexurrectionem futuram glorificatus videbo Deum, 


patiens, et nemo Tr vociferabor, et 


oe. crescani merita. Qua ulique recte pro- 
non est qui judicet. Semitam meam cir- 
ce bar. Intolerandis dolor:bus 


interchusit. mgers 
camsepsit, et trausire non possum, et in 


ia mea; et abstulit coronam de capite 
wm. Familia, Abs, et anitate corporis. NIE 


mes. Destruxit me — 4 — el 

Crus etiam pes vite velut eradicata 

—— arboris — spem meam. 
mom furorem Dei vocat, cui subjcctus est. Quasi 

latas est furor ejus contra me, et Sic me 

whuntati ejus coutrarins exiSterem. M:nistiri diaboli 

habuit quasi hostem suum. Simul — 

dexignantur, vim ejus facientes, t 2d eum 

gjus venerunt, * ſecerunt sibi viam per — 

dacedati sunt. Omnibus temiationibus men! em cinguat et 


et obsederunt in gyro labernaculum meum. 

Drum fecizse dicit, quia fieri permisu. Nam et Salvator in 

Es moos longe fecit a me, et noti 

ait Patrem : Elonges/. u me (mn ei etc. 

mei quasi alieni recesserunt a me. De- 

ut me propinqui mei, et qui me 

Hoe est, Servi. 

noverunt, obliti sunt mei. Inquilini domus 

mee, et ancille mee sicut alienum habue- 

ruat mn et sicut peregrinus ſui in oculis 

Ad majorem injuriam pertinet, cum 

corum. Servum meum —— 2 non — 

— blaade 


_ eu exhorruit uxor mea, et orabam 

Hine maj r nascitur iwdignatio, ut Sapien- 

flies uteri mei. Stulti quoque despiciebant 
ban >tulti irrideant. Per hoc indicatur, quod non Sem er in 
me, ei cum ab eis recessissem, delrahebant 
enatione wa in terquilimosederet. Judzi Chris- 
mihi. Abominati sunt me . consi- 
Um. congregatio Judeorum. m- 
liarii mei, of quem maxime diligebam, aver- 
aexum est. luer cetera mala hoc additum ex, ut 


satus est a me. Pelli mee, consumptis car-' 


cru mee corium adheserit osSibus meis. Tulum cor us 
didus, adhesit os meum, et derelicta sunt 
cruriatibus diabolus diabolus consumpsit, Sed labia ut 
per en in beaiam excitarent in dolore. SET a- 
lantamin labia circa dentes meos. Mise- 
bill pie talis prebete solatium. Licet alli, qui supra. abo- 
remini mei, miseremini [Vulg. addit mei], 
mina Sint me. Potestate affli x 


— vos, © amici mei, quia manus Do- D 


Persequi Dei, ( Sanctos beaigue 
mini leligit me. Quare — me sic 
lagellare. Cur wiki pe-nas old 
ut Deus, ef 41 1 addit meis] sa- 

Quoniam a nullo hominum pot nit invenire so- 

luramiui? Quis mihi tribuat ut seribautur 

» convertit se ad Deum, et resutrecuouei futuram 

sermones mei? quis mihi det ut exaren- 

Prophetavit. Per ferrum, plumbum, silicem, duraturos 

tur in libro stylo ferreo , et plumbi la- 
in xeculo apices oxtendit, quibus optat inet ibi. 


mina, vel celte sculpantur in silice? Scio 

Ego, inquam, jam cor- 
enim quod redemptor meus viyal, el in no- 
"pus vulceribus, in hac carne mortali incorruptus, per 
\ Miimo [Vwlg; addit die] de terra sur- 


recturus sum. Et rursum circumdabor 
mea, et in carne mea videbo Deum. 


te hae mala xiue causs 3 Dev juxto judice Suntivere. 
cedunt sibi, ei mens in diversa rapitur, eo 


nod bac mala panerem innocentem asse- 
1 i dicat : Verbs tua audio, d an 


ris te sustinere. Doctrinam qua me arguis, 

ita Sint, Spiritu — — mer discernam. 

audiam, et spiritus intelligentie mee re- 

spondebit tibi. Hoc 3 ab — ex quo 
Sanctum Job impium et 

— bs Loon homo bog S. -+—— terram K Ln — — 


in — sit, et — m byp a » ad 
E pioram been et nune del in Deum + 5 

instar puncti. Si ascenderit usque ad clas 
dum eum ex elevatio mentis. Per 


superbia ejus, et caput ejus 41 teligerit 
Cc Supe _— put ej ige 


omuia \ 

quasi sterquilinium in fine pordetur ; — Wi 
eum in n insultauti voce dicem: 

— regum ? 

eum viderunt, dicent : Ubi est? Velut som- 

brevi exitu vite. 

nium avolaus non invenietur, transiet sieut 

visio nocturna. 4 qui eum viderat non 

Ouis ext locus hypocrite, nisi cor 


ubi favores eruut, ppe cor illius requiescit. 
videbit; neque which intuebitur eum locus 


Per Det Sententiam miserrima etzestate cunsumen- 
Suus. Filii cjus atterentur egestate. el manus 


tur. Yuia damnalionem per — ,, 


illius reddent ei dolorem suum. Ossa ejus 
adulesceutia dicitur, in forti- 


usque 
implebuntur viliis adden ejus. ei cum 
ad mortem hee vitia eum nou relinquunt. 
eo in pulvere dormient. Cum enim _ 
iniquitas Suavitas est cordis blande 
fuerit in ore ejus ma um, abscondet iNud 
ritatem servat in corde. Quouiam hoc in semetipso non 
sub lingua sua. Parcet illi, et non derelin- 
pumt. in meme. Saljetas 
quet illud, et celabit in gutture suo. Panis 


temporalis ditectioais, que in finem amaritadiois vertitur, 
cum in novissino „ bane diabuli ese peraua - 


ejus in ulero illius vertetur in fel aspidum 
$100em. Diviaam aliquando mali 
intrinsecus. Divitias quas devoravit 4 — 
ul scire ; sed agere recucant, ecto 
nnr. uod iujuste abstulerat. 
met, et de ventre illius extrabet eas Deus. 
Per aspidom rrava et latens diaboli guasio ; per viperam 
vero aperta diabuli tentatio desiguatur 
Capul aspidum sugel, el gry eum lingua 


| * . 22 : * 
u —— © a 
v _ 
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Nona Spiritus $ancti non ridentur A 


vipere. 
—.— Paradisi affluentiam Sigviticat. Juxta omnia que 
rentes mellis et butyrf. Luct que fecit 
feen, recii it. gehenna ignis. Vt Propheta att: 
omnia, ner tamen consumetur. Jaxta mul- 
ia fu reddes singulis secund um opera eorum. 
titudinem U moan Suaram , Sic As. 
causas quare pens que supra 
zuslinebit; quoniam confringens nadavit 
$unl, luere mereatur impius. 
auperis domum ; rapnit [Vulg. pauperes 
domam rapuit], et non wdificavit eam. Nee 
His sermonibus sanctum Job cupiditate inexplebilem dicit. 
Quemadmodom et 


est satlatus venter ejus, et cum babnerit 
tu ipsc justo Judicio patrimoniam tum perdidisti. 1 — 
aun capierat, possidere non poterit. Non 


e mensa ejus hospites non pavit, nec peregrinos recepit ; 
et propterea nil remanoeat de bonis suis, Id est, — 


tem tus. 10 
permanebit de Honis eus. Cum satiatus 
majora tn sch,ỹ aMpiscitnr, tanto Intolersbifores 

fuerit, arctabitar, estnuabit, et omnis dolor 
patitur, quomodoinrenth cuxtodiat. | 

222 Quamdam capacitatem anime ven- 
trem ot usque ad summum oris sui blase mia eumu- 
irruet A cum. Utinam impleatur venler 
letur. Iram, furoris diaboli sevitlam dicit. 
ejus; et emittat in eum iram furoris sui, 
— jaculis tentationum districtam ret 

recijdat. 


22 super illum bellum suum. Fugiet 

Omnis necessius non 2 . ot 
vitam inopis meroris vulaere crucial. 

errea, et jrruet in arcum wueum, 

* diabolus lutel inferis. Quta inhumane 

. 


arma | 
Rue! lur. de 


remansit de citfo ejus, et proplerea nihil B non est virga 
44. cipit. 


| egrediens de vagina sua, et i 
premit quem corrupit. Quia simulat se in Angelum 
rans in amaritudine sua. Vadent et ye- 
ardent sel principis adversarii. 

nient [Fulg. in amaritudine suà yadit, et 


Peceata sus 
yenient, ete.] super eum horribiles. Omnes 
vi in ode unt, eisque plurimum delectantur. 
enebre abscondile sunt In occultis ejus, 
Vindicta que semper ardet; que omnia qua e injects 

fuerint, concremat. 

Devorabit eum ignis, qui non succenditur: 
Gels cum corpore suo punietur impius justo judicio a Deo 

erclictus. Sa 

alllige tur relietus in tabernaculo suo. Reve- 
vel Angelt opera imp manifestant. Oula terrent testi 
labunt celi iniquitatem eus, et terra con- 
monium dicunt contra eum. Cogitationes quas ante Solus 
surget adversus eum. Apertum erit ger- 


ebat, apertæ sunt. 

Mentis Fel intentTonis, In die judicii mga in tenebras 
men dolhys (liſa, detrahetur in 

exteriores. nium operum retributio. sauctum 
Domini. Hec est pars hominis yy Pe, 
Job omnia hac dixerat uotans eum impium esse. 

el hœreditas verborum ejus a Domino. 


CAPUT XXI. 


Ut perſectus non movetur injuriis, sed tranquille eus de- 

precatur ut audientiaiu prebeaul ejussermouibus quibus 

Respondens autem Job, dixit : Andite, 

Jon et coguilis, cognoscant se dignos pœnitentis. 

ques0, sermones meos, et agile poœniten- 
Patienter cx8pectate. 

tiam. Sustinete me, ut et ego loquar; 
si ita fuerit aptum. 

et postea, si videbitur, verba mea ridete. 

Si imer homines hoc modo judicaret, non mirarer, apud 

Numquid contra hominem disputatio mea 
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ribulionem 
Cum se putaverit 


c 


Sileati. Quia cum recle vivere ante 
— ori vestro. Et ego quando 
eo in hoc, quoniam iguoro q 

ſuero, perlimesco, et 
veri Dei venire non posůmm. Ius respondit qui diet 
meam tremor. Quare ergo impii vivun 
pium festinus [Lege festine] delendum. 
zublevati sunt, confortaligue divitiis? $ 


progenies. Fra | 
on ermanet coram eis. 2 


men eorum 
uo. Non solum filii, sed etian» nepotes iu congpectu 


rum turba et nepolum ip conspectu eorum 
Familize eorum nullam discordiam habentes. 4 
Domus eorum secure sunt et pacate; d 
Dura correptio. semen te 
i super illos. Bos eorun 
ante LEmpus non enixa est. 
concepit, et non abortivit ; vacca 
non est vitulis aborta. Dominis gregum prima 
grex steriliiatem non habens concepit. l 
et non est privata feelu suo. Egredions 
ceptus ad portum venit; tertia autem si hoe quod 
esl, per nutrimeuta ad perſectum ducatur, que 
adesse impiis $rpe demonstrat. Et sicut majors ad 
quasi greges paryuli eorum, et infantes es. 
bendum concessa sunt, ita etiam multi germinent ad cus 
Cum honoribas & 


rom exsnitant lusibas : tenent ! 
rebus ument, sabjecti in ludicris aruibus | 
cytharam, et gaudent ad $onitum organi, 
Teinporalibus. Umbre smiles. Et intra temps 
Ducunt in bonis dies suos, et in puncto 
brevissi um ad tormenta inferorum — 

omnis longitudo vile preSentis pancius ¶ Lege 

Mur, cum (ine terminatur. Causa 
inſerna descendunt. Qui dixerunt Deo ! 

m aper. 

ecede a nobis, scientiam viarum tuarus 
nolumus. 3 est omnipotens ut ser viamt 
ei? et quid nobis proderit, si oruverime 
ala gloria edrum. que 


mor 
Mum? Verumtamen quit non sunt in man 


temporalis apparuft, 


ara non erit. Qnia pro bag tempore gloria, per. 

eorum bonn sua, consilium impiorum lou 

tua ignominia induentur. gloria Lemporalis. 

bit a me. Quoties lucerna impiorum ers 

abandamin tormentorum. 

guetur, et superveniet eis inundatio, cot 0 
unicoique reddet. - P et ian 

lores dividet furoris sui? Krunt sicut pale 


perituri sunt, ut omnino reparari non 

ante faciem yenti, et sicut fa villa quam men 
Deo reddente, Diabolus cum em 

sibi pcends patiior wternas. 


dispergit. Deus servabit ſiliis iNlivs dolor 


ie furoris D Tune sciet diabotns, id est, $entiet quando patietur. 


patris; et cum reddiderit, tune sciet. Vide 
id est peenam, quia duplex infeheitas, pati, el ,. 
bunt oculi ejus interſettionem eorum 
dere. Alii dix eruut, et > Domino non slvetur. : 
suam], et de furore omnipotentis bibel, 
Jam enim novit se cum filits, qui sunt dus ejus, in wier. 
Quid enim ad cum pertinet de 0 
num damnaudam. Diabolus, cum dich Deus feliciia 
post se? et si numerus mensium ejus d 
suam quam habuit in clo, et intereisa est illa imm 
felicitas. Qs Deo test dicere ; Quare hec talia f 
dietur ? Numquid Deum quispiam do 
que ante diximus. Beatorum 
scientiam, qui excelsos judicat ? Iste mon- 
hoe mundo et infelicem dicit communem esse cond! 
tur robustus et $anus, dives et felix. V. 
$cera ejus plena sunt adipe, et medullis os 


* . ee ˙ * . ———ͤ— ̃ ͤ ũẃàuůà.—ö⁴f a Rr r_ 
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ha et nune videnms, Mt af 
* ntur. Alius vero moritur in 
eScan, aki summa egestate tabecant. 
ect e anime, absque ullis opibus; 
—— — est nascendi conditio, ita et 
1 simul in pulvere dormient, et ver- 
workeadi. Quis in cogi- 
mes operient eos. Certe novi copitationss 
tatiogibus vestris ip) datis contra me seutentiam. 
yeslras, et senlentias contra me iniquas. 
e utique irrideutes et lusultautes. 
Dicitis enim: Ubi est domus * et 
i du 
ubi tabernacula Arne! inlerrogale 
—2 8822 iis, et eadom dicent y 
e viatoribus, et bac cadem in- 
Quia hic non est divisio bono- 
nia in die 8 
Sond, þ * 


= cognoscetis. 
rum et malorum. Quia statun 
orbem terre. pius ad 

his Servalur malus, et ad diem forotis da- 
hoslis, vel iwpii in hoe mundo. 


. | 


2 
=> 
2. 


| tiqui 
celur. Guis why xg coram * yan 6jus ? et 
pius ad mortem vi- 
Ate \otwentoturd. Ia av des ERR Ren 
que ſecii quis reddut 6 e ad r 
I layolvitur rvai qu 
ducetar, et 4. congeriem mortworum ett 
bis peccali, quus diabolus peccali 
bit. bt. Duſcis is L Fol, glareis Cocyti, et post se 
luwitatione superbiæ ejus. 
Eos quos decepit 
omnem Foie tahet, el ante se lang- 
it omnem altercationem 
NE igitar consolamini me 
— sum, et amicos Suos siue causa contra eum 
n uia qum ulllrmaut pro impietate cruciatum ; et 
probavit, quod 1— in $xculo impii prosþ6- 
= cum responsio vestra repugnare 
deletes si verilali. 
CAPUT. XXII. 
Respondens autem Enph az Themimniles 
Qua. niſhet mullam scieus thi videaris, tamen sclomte 
di 14  Numquid Deo comparari poles! * 
teris conarart. Nem 
wo, Leds perfect fuerit scientie? vid 
jugitia ua Deum theliorem it, a quo proeessit omnls 
fete, $i juslus fueris? aut quid ei confers 
own Subsannauti 
Si mmaculila fuerit vita tua? Numquid 
$ensu hoe diet. Si Deus Umens tecum certaret judici9. 
limens te arguet, et veniet tecum in judicjum? 
el non propter maliliam tuam B 
infra explanat eausas singularum iniquitatum, Iost 
mam. et infinilas iniquitates tuas? Abstulisti 
rapnerit aliens, vel pignora injusta extorgevit. = 
enim pignus fratrum tuorum sine causa, 
Uuid meretur spoliator, ai negator damnatur? Sicut 


Precipit sitienubus — dare. 
emgrave es negassa, gravins abstulisze. 


non dedisti, et esurienti subtraxisti panem. 
rbum eum et lyrannun denolat, quod non equitale, 

In fortitudine brachii tui possidebas terram, 
rederudelitate subjectos sibi redargueret. Ouia quod a te 
el potenlissimus obtinebas eam. Viduas di- 
non potuit impetrare. Dum eos passus es op- 

misisli vacuas, et lacertos pupillorum com- 
Ac $i dicerel ; Male 

movisti [{Vulg. comminuisli]. Propterea cir- 
conScientiz formidine turbatos, etiam consilium paticatie 
cumdatus es laqueis, et conturbat le formido 
perdiditi. Mala meritorum tuorum non credebas te accep- 
zubita. Et putabas te tenebras non visu- 
turum. Calamitatom et mise riarum irruit super te mo- 
rum, et impetu aquarum inundantium non 


m  _  . iz 2 
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Duminns 
ei nudos $poliasti vestibus. Aquam lasso D 
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Sancuwu Jab ehrt. nou crederet 
Deum: Putas Deum latere quod facis? 


oppressum iri. An cogitas Deus 


A lestia. 
ubrque 


es, sed in eelorumw 

sior est — et rum Rr 

et regno minor sR. verbis a$$eril SABCLUM 
— — — W 2 Deus? 

erret in judieiu 
n ero judicio. | ma 
et Quaal per r caliginem judicat. by- 
incurreret d diving 

atone. asi ex K* 
lum ejus, nec nostra rat, et circa 
ignoraret eum iuuocont em el Cone 
cardines cœli „EM maul 
jllorum, qui in dilu 


tam sœeulorum op 2 e quam cal- 


carerunt ri iniqui? Qui zablati — — 

terra, nente in se irs 

B 700 duvius subvertit n- 
ropter 


suum, 


plessel domos Mlorus bonls. 
phematorum numerum posuit. 


1 Dei 
7 0 Fae av toms 


_ 
0 eos. Nonne 
rem 


88 el innocens subsannab 


ulique eorum omnino deleta est. 
suceisa est r eorum, el 2 N 


peccamiaum lu die ju-licii 
c rum Eee SLES b Acqulesce Ro, vr 
penitentiam 


habet6 deep, f. ls "cempar ene Traits 


i 
ple. ER e bes Tifits de Jogom,, &t 
pone made ejus in 805 wo. Si rovervus 


Luorum 
ane tene, ' aderis; 6 ; 


ſueris 
17 ligbolus, qui auct6r est iniquitatoin — 


longo facies er a tabernaculo tuo. 
ro ndMbvns fartis, 


an cudestin. 
s dilies — 
terra silieem; 
oy Cum hive, que dixi, impetrabis, erit om- 
rentes avreos. Erit omnipotens contra 
niputens deſensor tuns. Domini iutelligendum 
hovtes tuos, et argenlam coacervabitar 


est. Deliciis uti jue piritualibus Mistus 
r — entem deliciis af- 
* em d —— Deum elevabis. 


Liberam 
fines, et lexabis ad wy faciem (uam. Ro- 
— t 16, et vota tua reddes. 
ou eum, et exandie "y * 
Decernes rem 


1 
e bs, ot veniet Ubi, ct in viis 
inis lucebit tibi lux ni 
tuis Spinner lumen. 


Dei. Jasta illud Evangelium : 
exallabitur (Luc. 


Qui enim humilia- 
Ouise nl yr: 1 1 

» e t- 
e exaltabilur in gloria; Le — 


clinaverit ocu 08, ipse salyabitar. 1 


enim salvabitur: salvabitur autem munditia 


rum operum. 
mauuum suarum. 


1439 AD TOMUM I OPERUM 
CAPUT XXIII. 
Respondens autem Job, dixit : Nunc quo- 


amicorum, qui sermonibus suis addunt amaritulinem meam, 
que in amaritudine est sermo meus, et 
et me convertam ad Deum. et dicam ei, pro fiducia con- 
manus plage mee aggravala est super ge- 
scientie mee, que ntur. Iatellectu se 

mitum meum. Quis mihi tribuat ut coguo- 
Deum dicit. operibus bonis. Ia die judicii, usque ad 
scam, et inveniam illum? et veniam usque 
| divine poteslatis. 

Ab judicii ejus æquitatem requiram. 
ad solium ejus? Ponam coram eo judicium, 
boc est, cum ſiducia loquar. Ex Domini 
et os meum replebo increpationibus. Ut sciam 
mei regponsione cognoscam , quid cause exstiterit , ut 
| homo iunoceus malis cruciatuum deputetur. Per totum igi- 
tur libellum istum uno sensu sancto Job ad Deum queri- 
verba que mihi respondeat, et intelligam 
monia est. ntia sua, quia omnis crea- 
quid mihi loquatur. Nolo multa formidine 
tura Sustinere non potest. vum 
contendat mecum, nec magnitudinis sue 

Sensu optantis locutus est, non 
mole me premat. Proponat zequitatem con- 
jubentis. per causam justitie vietor existam. 
tra me, et perveniat ad victoriam judicium 

Dum omnes mundi enumerat, eum 
meum. Si ad orientem jero, non apparet; 
habitare ubique totum : sibi tamen omnino esse inv 


etur. ' 
$i ad occidenlem, non inteliigam eum. Si ad 
sinistram, quid agam? non — — 
uvisibilem crea- 

eum; si me vertam ad dexteram, non videbo 
iuris cum osteadit. 

Quia viam conversat optime noverat. Tamquam 
illum. Ipse vero scit vim meam, et probavit 
aurum igne excoctum, ita me tribulationibus probat. 


me quasi aurum quod per ignem transiit. C 
q q per ig 


Preceyta . et quod 
Vestigia ejus secutus est pes meus, viam 
jubore \oluit, custodivt; in partem alteram. 

ejus custodivi, et non declinavi ex ea. A 

; Ut David 

mandatis labiorum ejus non recessi, et in 

ai: In corde meo | anna (Ps. KV, 11). Quia 
Sinu meo abscondi yerba oris ejus. 1 

ejus ease Semper est. hoc est, abscoudere a Scientia Dei. 

solus est, et nemo avertere potest cogita- 

& quod $tatuerit, prieterire nou poterit. 

tiones ejus, el anima ejus quodcumque vo- 

Cum me tormeatis al. cerit ut voluerit, 

luit, hoc ſecit. Cum 1 in me volun- 

quanta adhuc voluerit, mihi infligere 

latem suam, et alia multa similia presto 


poterit. a potentia majestatis ejus. 
sunt ei. Et idcirco a facie cjus turbatus sum; 
cogilatione perpendens 


ei considerans eum, timore sollicitor. Deus 
Payore volvit. interiora mea solvens thmore. 
mollivit cor meum, et omnipotens conturba- 
Nou Sum iu desperatione adhuc pregsus propter plagas 
vit me. Non enim perii propter imminentes 
quas fidem mean infidelitas non 0pervit. 
lenebras, nec faciem meam operuit caligo. 


CAPUT XXIV. 
Quia ipse omnia seit, qui cuncta creavit. 
Ab omnipotente non sunt abscondita tem- 
Uuia nemo eum 
pora. Cui autem noverunt eum, ignorant 
plene nov Contra illud preceptum Moysi : Noli trans- 
dies illius. 


ſerre terminos, quo posnerunt patres tui. 

Alii terminos traustulerunt, 
com aliorum. Ab hoc loco usque ad fin m, nimium 
diripuerunt greges, et paverunt eos. Asinum 


S. HIERONTML APPENDIX. 
obscure dix it, nunc ter, ; 
A * plurali 1 — 


* 
1 — abegerunt, et abstulerunt 
tur : Viduan et pupil lum non i 


opprimetis 
Spoliautes e N 
pignore boyem vidue. Subverterunt pas- 
persecutione affligentes. Oui resistere non potuerunt, a. 
perum viam, et oppresserunt pariter may» 
vituti subjecerunt. Ouasi predones ſurtim rapiunt 
suelos terre. Alii quasi onagri in deserls 

utique non ad opus Dei. Omni vigilandy 
egrediuntur ad opus suum, vigilantesque 
instant, ut de aliorum rebus sibi et filiis suis prepare 


. fruct- 
ad predam, preparant panem liberis. Agrum 
— Cs — aliena diri;-juat. 


non Suum demetunt, et vineam ejus, quem 


on 
vi oppresserunt, vindemiant. Nudos dimit- 
Si videris nudum, operi 


B tunt homines indumenta tollentes, quibus 
montibas 


pore utilissimum fuit. Aquis de 
non est operimentum in frigore ; quos im- 
fluentibus copiose infunduntur. Qui | non habent, 
bres montium irrigant, et non habenle 
petrarum umbraculis adoperiuntur. In duabus rebus 
velamen, amplexantur lapides. Vim feces 
eos denotat, in vun faciendo, et pupillum opprimendo. 
[atirmas meutes fortia 
runt deprodantes pupillos, et vulgus 
vitiorum manif-stum est. blandimenta decipiunt. 
Dei timore et custodia derelictis, 
porum opotiarerent. Nudis et incedenlibus 
pra hostilitatem est nec a Seminudis spollis 
45 I1sam nature m, vel 
aliis absque vestitu, et esurientibus, tu 
bonze voluntatis. Hoc malum iniquissimum est, ut «ab 
runt spicas. Et inter acer vos eorum merk 
fructibus aliorum alii requiescant. 
Quia alt incbriantur vino eorum. 
diati sunt, qui calcatis torcularibus sitiunl, 
Vastitas civitatis usque ad gemituw in civitate habitantium 
voniebat. Unn'un 
De civitatibus fecerunt viros gemere, et anima 
m. sive qui in corpore gladio ſeriuntur, s ve qui 
iu timorls mœrore. Sine vi hermanere non 
vulncratorum clamavit, et Deus inultum 
Sinit hostem. In miei utique Dei, qui vera lux 
abire non patitur. Ipsi fuerunt rebelles lu- 
est. przedicti luminis justitiam. ad Deum pœnitende 
mini, nescierunt vias ejus, nec reversi sun 
redire-noluerunt. Mane dictum est, eo quod publice 
per semitas illins. Mane primo consurgit 
et clara luce malum committatur. Pots autem et de in 
quis judicibus intelligi, qui ad hoc maturius surgunt. u. 
causam egeni et pauperum, muneribus corrupti, pre- 
varicentur. quorum a debuit. 
homicida, interſicit egenum et pauperem, 
Publicus bomicidia, etiam fur nocturaus efficitur. Cordis 
per noctom vero erit quasi fur. Oculus 
ejus oculus fugiens noliliam lumiuis Dei. 
adulteri obseryat caliginem direns : Non me 
quia uolult imtelligere, ut bene ageret. 
videhit oculus : et operiet, ne agnoscatur 
[Vulg. non habet ne agnoscatur], vultum 
lu tenebris domorum irruptionem meditatur. Apud e 
suum. Perfodit in tenebris domos, sicu 
rdiemdefiuierunt adulter ina colloquia. id est, Christum. 
in die condixerant sibi, et ignoraverunt 
Si eis per casligationem Dei lumen vitz ingeratur, 
lucem. Si subito apparuerit aurora, arbitrau- 
pro couscientiee Suz malo se arbitrantur morte u $UuStinere. 
[ta iu peceatis vivere delectantur, 
tur umbram mortis. Et sic in tenebris g. 
de bueruut in luce virtutum. De peccatoribus dirit nullum 
oudus habeatibus fructuum bonorum. 
in luce ambulant. Levis est super faciem 
Maledictam partem dixit eam, que non est Dei, sed 


aque : maledicta sit pars ejus in terra, 
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lu von Sequatur fidem Ecelesiæ. 

net ambulet per viam 1 Ad nim Leinen 

ment m Sentiunt, nune ninmum algorem. 

— 1 transiit ab aquis * : — uo 

mud inferos qui non 

ad inſeros peccalum illius. Obliviceatur ejus 

wizericors, sed etlam misericorcha dicitur. - 

peccatoribus. ad veniam mi- 

misericordia ; duicedo illius vermes; non sit 

wricerdize non pertineat. Diabolus, qui numquam fructum 

in recordatione, sed conteratur quasi li- 

pevitentize habut. Peccatum in homine fovit. 

dre, animas iufructuosas virtutibus. 

_ infructuosum. Pavit enim sterilem 
corde opera bona. Animam virum Deum non ha- 


— Sanciitatis yiribus destitutam dicit, quam mo- 
nere noluit ut rediret. 


et que non parit, et vidue bene non fecit. 
I fortes ravit, adverte quid fecerit de infirmis. Non 
Petraxit fortes in forlitudine sua; ei cum 


sleterit , non credet vile sue. Dedit ei 
dre se non possit. beneficium pietatis per su 

Deus locum penitentie, et ille abutitur eo 

comempsit. Nuue illi plaraliter dieuntur, de 

—— — Oculi autem ejus in viis ejus 

ter dixerat. 
Fuly — in viis illius] elevati sunt ad mo- 
Mox defecturi. 
dicum. Et non subsistent, et humiliabuntur 
[Vulg. humiliabuntur — somnia, et aufe- 


ia vita praseus brevis est, 
inutilis status impiorum Somno comparatur. 
rentur sicut, efc.], et sicut 8omnia auferentur r, 


Diabolus, et les tanta facilitate comminuitur, ut 
nihilum doducatu 


ei sicut zummitates spicarum c6nlerenſur. 
nou ita putatis quemadmodum dixi, quis ex vobis de 
si non est ita, quis me potest ar- 
kakitate me convincere potent? qui dicitis, quod omnia 
— esse moan, et ponere ante Deum C 
addat tori r merentur, 
qu in mam rl buen arri, 3 


verba mea? 
CAPUT XXV. 


Convictus Raldad, dixit : Non jam facit jndicium, sed 

" Respondens autem Baldad Suites, dixit : 
differ in posterum, et apud se repositum tenet. Ipse tamen 
Potestas et terror apud cum est, qui facit 
pacew in Sanctis, vel in Augelis suis Jungiter poxsidebit. 
Iuſluitus nu- 
concordiam in sublimibus suis. Numquid 
merus est militum ejus. Ipse enim illuminat 
est numerus militum ejus? et super quem 

omnem hominem venientem in hunc mundum. 

non fulget —_— ejus [Vulg. — lumen 
lad respondet ad ea, que dixit sanctus 
Mlius]? Namquid juslificari potest homo com- 
Job, sed jux ia illun se sm dicit, quem et illi se pe dixerunt. 


paratus Deo? aut apparere mundus natus de 5 


muliere? Ecce etiam luna non splendet, et 
et sue rum potextates nou possunt comparari Deo. 
Melle non sunt munde in conspectu ejus. 
eo quod sicut vermis ex corruptione nascitur, ita 
— magis homo putredo, et filius ho- 


minis yermis ! 
CAPUT XXVI. 


Sanctus Job amicis suis numquam aspere respondit eum illi 
espondens autem Job, dixit: Cujus ad- 
ei apertas injurias irrogarent : nunc autem videns Deo inju- 
julor es, numquid imbecillis? et $ustenlas 
ram bert, justa indignatione commoutus est, et verbis — 
Budag, quod ita loqueretur, tamquam Dus inflrmus 
brachium ejus qui non est ſortis? cui bs 
auxilio. Beatus Job miraus quomodo ausus 
consilium ? Forsitan illi qui non habet 


PHY INTERLINEARIS LIBRI JOB. 
A fuerit docere evm a quo 


elit, quod in vita sua tam perdita stare possit. Ut excu- 3 Qui tenuit vultum 8olii 3 


Sapientiam? et — tuam oslendisti 
plurimam. Quem, docere voluisti? nonne 
id ex, animam tuam. Diabolus, vel ho- 
eum qui ſecit spiramen tuum? Eece giganles 
mines. sub terra, id est, in inferno. omnes simu 
gemunt sub 'aquis, et qui habitant cum eis. 
Scientiam Dei nihil latere 


Diabolus non po- 
Nudus est — —— — el . — 
1 
es oY 1 um 
eo quod impenetrabilis 


ceit, remotus 
Silemio. * ex nihilo facts 
aquilonem L... + vacuum, el d ler 
est, sive quia nullo fuleimento 

Modo dicuntur ligate, quia non simul 
ram super nihilo. Qui 1 =_ n 4 
eſſunduntur in terras, $icut in 
Suis, ut non erumpant pariter. Cortes, 


Seutentiam atque terror em 
el —— 

suain, quia rari seiuut Secreta Dei. sinet Deus 
super illum nebulam suam. Terminum — 
ctos suos supra mensuram tribulari a populis infidelium, 
Quia in fine mundi desinunt ista 
cumdedit aquis, usque dum finiantur lux 
ita yariare. decore dicti. 
et tenebre. Columne cli intremizcunt — 
presentiam conditoris sui veuerantur, Hic beatus 
pavent adventum ejus. In fortitudine — 
tentiam Dei narrat Baldad, W 

nie maria co 


la — el — 

do eclus est de Sublimi Spiritus wuctus 
* reussit superbiam. "Spiritus ejus or- 
Doctoribus — Mios fidei, pietate 


part 

— Dowjuus adjuvat, ut 1 2 

* suis Sauctis callida bestia, a 
quibus excluditur, ut 4 eis — non habet polestatein. 
navit celos, ct obstetricante manu ejus, 
In quo nihil ext rectum. Qui iu superioribus 
eductus est coluber tortuosus. Ecce hec ex 

dicit : Quia nullus omnia comprehendere poterit. 
parte dicta sunt — 1 boy cum — 
Hominem assumptum dicit, Daniele 

excisus dieitur. Hoe enim dicit : St assqu,je⅛]um hominem 
non plene intelligimus, qui ad comparationem a$81mentis 
Dei Ailta permodica est, quanto magis ipsam 


divinitalem 
22 stillam sermonum ejus + audierimns, | 


ia divinites tonitruo 


comparatur, quod de clio terris 
quis polerit tonitruum maguitudinis mus 


intonuit. 
inlueri ? 


cpr xxvn. 


per parabolam 
Addidit quogus 10% at avoumens ——_— 
_ on diceret. 
Dum — path, 


ug, et dixit : Vivit Deus qui abstulit 


quod ad dispeusationem jusii 
judictum meur meum SK — Bloom — qui ad 
i$erian 
— m adduxit animam — Quia 
halitus jam atlenuatus est in Qui corroborat ine 
donec superest halitus in me, et spiritus Dei 
ut sus ineam hos cruciatus. ut vos ee dicam. 
in naribus meis, non loquentur labia mea 
iniquitatem ; nec lingua mea meditabitur 


mendacium. Absit a me ut Feoles vos esse 


quam vos quasi 
— Donec deficiam, non recedam ab 
—3 Ji libcationem meam 

* 
ivnocentia mea. Jus _— — 


non deseram. 
quam © cœpi lenere, non deseram; nec enim 


pordiion. Qui extendit extendit 


1 
* 7 nog pI gore 8 


$443 


vita i bec 
D Tr 
tantis hortunlibus non consensit. 


tide discre- 
Sicut ius inimicus meus, et adversarius 
pat, qui e non coneordat. id est. fictos et dotosoõ 


meus quasi iniquus. Que enim est spes 
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Fertiludo de molltie emendatue. 
Ferrum de terra lollitur: — lapis 
not am CON LeSSIOAE m. 


waleciceolis. mais bominibes. 


is mien. Quas avaritiz sidn patiamini interitum gy separat. 
hypocrite, si avare rapiat, et nou liberet morüis. Dividet toxrens a pop 
| a) nou acypieaciis Doo, ut Tos in hac — 2 


animam ? Nav id cla — ; 
| ejus? Numquid clamorem ejus 
mare incipient, quando his a erit yn” _ 
audiet Deus, cum n super 15 an 
e aut poleril in omuipotente delectart, 
Deum in omni tempore? Docebo 


V 
$ane Deus in RN = 
— —— 


* 
vera raliogem non 
— 


Slis; et qui 
si diceret : He, que 


—— 
8 


Chrigti adverte, per quem a is. 


Ouasi nune de Sodoma loquizur 
iuvios. Terra de qua oriebatur 
ful, ct propter peccats babitantbus 


= 


beat nan abscondam. Ecce vos omnes no- eius, el 
rat avis, nec inluilus es eum oculus rulturis, 


Sibi ipsa us cuncta fere 
ercatorum, qui propt 


aliens. {areulum nov issime $ubversos. in adveutu Filii Deb. 


salurabuntur pane ;z et qui religui 
daumadtor morte ſutnra. 


Sive in Gentbus 1 .Fius dures. 
ut : 


ex eo, $Sepetientur in interim, ot vid gramm cam 


copia. =Magnitudo a\ aritice impiorum 
Diarab t. Si computaverit C 
— propter — — 


* 


fats peccatorum, vet Christus, cloquemtiom 
uv 


jescit in sus. 
dividet. sieut Honea domum suam, 
lam cito gaudium ejus traustvit. Cum in S0mMnum 
el sicut custos fecit umbraculum. Dives cum 
mortis venerit, uibil de fpewhiatibugauts habebit. In resur- 
dormierit, nihit secum auferet; aperiet ocu- 
rectione uullum neritum boni operis inveuiet, Pradicium 
los suos, et nibil iuveniet. eheudet eum 
divilew uu n > sua, 
quasi 4 ia, nocle mel eum 
— — 0 — — 

Tollet eum yentus — et 
repente non impetu prevenict. 8 . 
auſeret em velut turbo. Repich cum tn loco 
Deus pepam meritam, cum ei reddet SeEQUaRdu opera ejus. 
suo, el mittet super eum, et nem parcet. 
Non leuebitur manu eus, ut $alrewr. Aldi GNerunt 


1 


De manu e lug ien ſugiel, Stringet su- 


super 


Plaudet wiper enn 


— — 

bu Shaurtca. 

illun intuens lecuin ejus. 
CAPUT XXVII. 


Hon 23aQcus elo4ucntifyu huet ab anime ns n. 
Habet argentun euarum suarum prin- 
bal intellect. Con is uibul tone velut aurum in 


'S. In petris rtwas seindit, ei cms 
Secrela 


um videt oculus 
homiuum, qui sie decurrunt 


$ yestietur illis. Et argentum innocens venitur, et quis est locus intelligentig? 
iſte Tantum pretiosa fit, ut quantum git. ejus me | 
penitus ignaret : omue vero pretium non est ea 


Nescit homo ptetium ejus, nec invenitur 
carnis ser viunt secularuer. luferuus d 
terra suaviter viventium, Abyssus 
Quia seculares howines $api mor is 
hoe culum 


Non est in me; et m itur 8 
Tine — 
hut ientie 


Sapi 
mecum. Non dabitar obrizum 
Quod $apicutiam stam nuttus pro merilo 
— — in tion ejus. 
appen arge ntum ia commauta 
In luda omnes — cultores 
cullor es proton nasνναεανf 
Non conferetur tlinctis Indie c 
atone reli 
apidi Sardonichs preosissime, v 
Clari homines intelliguntur, qui in hoe — nonune 
diguilatis ſulgent, et 
Nou adequi bitur ei aurum vel virum; not 
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1143 EXPOSITIO INTERLINEARIS Linn 3OB. 
ina ideo ad memoriam deduxit, A quam fama referebat, et ideo omnes 


Omnia hc nomi 
ia. Nog adequaditur ci ei to * de 


nulla crea 
re uec Unetura ET pin compo- 
Eudem sensu dicit, quo super: Sapientia ubi inrenitur? 
nelur. Uade ergo gaplentia veniet, et = 
id est, omuſum carna 
hom est intelligentia? Abscondita est ab 
—_—— Homines 12 
vel alta $apingt, et in imis morantur, 


oculis omnium viventium; ene uoque 
Diabolus et Satellites ejus res qioque 


i latet. Perdilio et mors rant. Auribus 
per igobedientiom babere eam uoluerunt. Pro certo scit 
noghris audi vimus Ra ejus. Foun. in 
Deus Sapientia properal, cu wm 
— ulique pacis æteruæ. . * 
it viam ejus; ipse novit locum Mus. 
Wenns nos in plenitudine temporum, ut in 
enim fines mundi intuetar, et ommnia 
: Dominus de W super hommua 
um, 2). yatia Spi Sancti, vel 


xn, 


que rub clo gunl, revpict. Qui fecit ventis 
— pondus habere a ras bro) gag 


pontus, et aquas it mensura. 
utriusque lestanenti — — 


audo 
voluit indicare. jonidus 
TLerlesle P _ aperit, ut — — 
ponebat viis _ et vam 
wc. — icht timorem Dei ia mundo. 
ore Prophetarum 


xaantibus. Tunc vidit iam, et caarravit, 


quEereus oe errantem. 
et ravit, et investigavit. Et dixit ho- 
wo Oh 85 7555 obseurius dixerat. 
wini : Ecce timor ipsa est sapientia, ct 
recedere a malo intetfigentia. 
CAPUT XXIX. 


Per paradotam dicturum sanctum Job, que subjecta sunt, 
en quoque Job, ny x para” C 


iascriptione Aignoachur, Upta reyocari 
1 sam, et dixit : Quis "midi tribuat 


iam feticitatem, quam dudum cum Dei eustodia possi- 
debat. Ad felicitatem prhuam 
ut eim juxta menses pristinos, et Secun- 
prospere viv ebat. 
dies, quibus Deus eustodiebat me? 
gloria lemporalts. super cwteros 
Quando resplendebat — ejus super en- 


erueul ir. = — uo. et ad ea, qu iguora- 

meum, et men am m in 
. yon 
tenebris ? sicut 


habitabat — in oorde moo, re- 
wee, quando secreto Deus erat in taber- 
mot vitivrum tumultibus. Ouando preveutia Det ſruebur. 
naculo meo? Quando erat 2 me- 
virtutes anime adstabant ei Anime sui 

cum, el in cireuitu mee pue 


ri mei? ndo 
— — 24 D 


— tg butyro, et petra ſun- 
ter dedft. lkas us sanctus. 
er pies Spir 


in porta judices 
debat mihi rives olei? ? Quando procedebam 
ul judicarentintrantescivitatem, Cum tempus set ad exa- 
Wibanda dis ers nogotia, ch intel, UL inn, he- 
ad poctam tried ek in plalea parabant ca- 
in pate rr 

am mihi? Videbant me juvenes, et 

Wam ei merito deſore bau sends el jay cage, hr Ii et 
abscondebanlur, el sens assurgentes sta- 


Prineipes cessabant loqui, et digitum 
— ori su. Nocem suam cohi- 
3 el lingua eorum guter _ 

aim saucta erat presens covert ens, 

adherebat. — 80 deatificadat me, 


1446 


et oculus videns lestimnogiem 
—— 88 clamore suo viui pati se LED 


od Uheracem pauperem vaciſera 
banum defeusionis auxilio desitulum ab _ —— 


et pupillum cui uon esset en 


lis, et pueris, 
her ers, me ava el afflictorum, 


ark (Fg, periluri] su — ; realebat, 


cor riduw co cons0tatus sum. Bastide — 
jusi iti Misericordia 


—— (Ps. n, N). et veritas 


sum, et vestivi | Vulg. veslivit] me sieut 
ent diadena, 


judicij veritas eminebat. 
vestimento et diademate, judicio meo. Qevius 
r Paternmy 


regali, quia in eo, 


affectun 
— pater eram = 


fui eco, of 


—— in oagoe tn s 


—— E ea us am 3 — 


Ni obs 
ns ets hu 
mora- 


vina 
* est segus aquas, et ros 
ee EEE 
per — . Ir. meus in man 


C vitia. 
— Qui we me a 


hank $oalenLam meamm | mean 8 
eee 


intenli 3 ad congilium weum. Verbis 
= aucioritas, ut nemo quidquam W — — — 


meis addere _ audebant, et — "ilios 
stillabat eloguium mewn. — mo 
nibus, copiozam vald6 eruditionis me Sefeutiant ese 
sicnt pluyiam, et os sum ——.— quand 


demonstrat. mor um dicit. 
ad imbrem serotinum. ridebam 
2 videutes me 2 — 
ad eos, non 4 4— et vultas 
j 4 i nitate yulus 
— —— ä — 2 — — 
non cadebat in terram. K 70 — ire ad 


rex eircumstante exercita, eram tamen ma- 
mearentibus solatium prestabat. 
realium congolator. 
CAP UT XXX. 
Non hoc jactantis fecerat 
Nuue autem derident : of 
rum, ut deridentium illum ibus ejus quon- 


pore, « gon ns non nadar patres ponero 


rem canſdes. gregly mob. yr 
nuum erat mi pro nibile, et vita ipsa pw- 


vod viticas 
ee 
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A Sui ſuisse in prosperis dicit, et in adversis subito com- 


co 


vilitate despecti sunt. 

tabantur indigni. Egestate et fame steriles, 
Pre miseria et aviditale 

qui rodebant in solitudine. Squalentes ca- 

ea etiam. que extra cihum erant hominum, vel f-rarum, 

lamitale et miseria, herbas manducabant 


tam juam m_— ac delicias invadebant, humectas con- 
[Vulg. man 


5 ebant] et arborum cortices, et 
pre nimia egestate sectantes. 
radix juni um erat cibus eorum. Qui 
de convallibus ista rapientes, cum singula 
reperissent, ad ea cum clamore currebant. 
Hoe superius locutus ex, dicens : Quos imbres moutium 
In desertis babitabant torrentium, et in ca- 
irrigant. Id est, Si in 
vernis terre, vel super glaream. Qui inter 
wstu suo vilissimorum $eutium foliis tegerentur. 
hujuscemodi letabantur, ct esse sub sentibus 
icias computabant. Filii stultorum et igno- 
obgcuri, et memoria peuitus indigni. 
bilium, et in terra penitus non apparentes. 
Nunc in eorum canticum versus sum, et 
factus sum eis proverbium. Abominantur 
mauiſesta suut, nec inter- 
me, et longe ſugiunt a me, et faciem meam 
pretatione historica indigeut. Pre muliitudine plaga- 
conspuere non verentur. Pharetram enim 
rum, quibus diabolus afflixit eum. a dolore non 
Suam aperuit, et aſſlixit me, et frenum po- 
potuit nisi diſuculter loqui. hoc est, diviuze virtutis permissu 
Suit in os meum, et ad dexteram orientis 
Illate sunt. Ipse est enim oriens ex alto, ipse dextera, id 
virtus Altissiwi. Calamitates 
calamilatis mew illico surrexerunt. Pedes 
req enti repetitione me affligentes, velut fluctibus omnes 
meos $ubverterunt, et oppresserunt quasi 
vias rectas conversationis mee subverterunt. 

Viam justitiz me contur- 
fluctibus semitis suis. Dissipaverunt iti- 
baveruat, insidiantes mint. 
nera mea: insidiati sunt mihi, et prevalue- 
n proximis meis consolationem impendere. Tam 
runt, et non fuit qui ferret auxilium. Quasi 
veloci, inquit, impetu- predicta mala super me irrueruut, 
rupto muro, et aperta janua irruerunt su- 
nullo resistente. : 
per me, et ad meas miserias devoluti sunt. 

desiderium remuneratiouis tuæ, pa- 
Redactus sum in nihili, et abstulisti quasi 
riter cum salute, quasi venti impetu, et quasi trausvolantis 
ventus desiderium meum, et velut nubes 
nubis celeritate rapuisd. quia abripi permisistl. 
ransivit salus mea. Nunc autem in me- 
est, a vigoris sui intentione dissolvitur. 
melipso arescit | Vulg. marcescii] anima mea, 
a _ Quod de vermi- 
et possident me dies afflictionis. Nocte os 
bus et de dzmonibus intelligi potest, quiz vermes, qui 
meum perſoratur — — el qui — 0- 
carues comedebant, noctes Jurebant iles. 

* — reraine mul- 
medunt, non dormiunt. In multitudine eo- 
titudo, semper se commov ens, dum per me repere non 
cessat, vestem allrivit. f 
rum consumitur veslimentum meum, et 

im totum in unum vulnus redactum, incessabili esu 
haustuque discruciat. ; f 
quasi capitium tunice sic cinxerunt me 

Vulg. capitio tunice succinxerunt me], 
bh summam vilitatem perducium se dicit, quod yulneribus 
et sanie xicut lutum computresceret. _ 
Comparatus sum luto, et assimilatus ſaville 

Intentionem orantis ad Deum ostendit. 

et cineri. Clamo ad te, el non exaudis me; 
Perseverantiam ad Deum indeclinabilem se habere dicit, 
Plum et misericordem Deum 


sto, et non respicis me. Mulatus es mihi in 


C pateretur. 


mutatum. Potestate tua penam frrogas, quia permisisti 
crudelem, et in duritia manus lu adver- 
Terreui honoris gloria ine sublimasti, qua a we 
saris mihi. Elevasti me, et quasi super 
subducta, ita elisus sum, veluti supra veutum me 
venlum ponens, elisisti me valide. Scio 
Post delietum primi parentis internus hominum domus con- 
quia morti trades me, ubi conslitula es 
$tituta est: ibi me abire volutsti. Reconciliationem mund 
— — omni viventi. r non ad 
in Christo elavit futuram. Post redemptionem, 
per lidew ＋— $alyamur, si iterum per = 
consumptionem corum emities [Vulg. meam 
riut houines, manu pictatis elevante, per paeniteatiam ipse 
emiltis] manum tuam, et si corruerint, ipse 
Salvabis. Flere se pro afflictis dicit. 
salvabis. Flebam quondam super eo qui 
utique condolebat misero. 
aſſlictus erat, et compatiebatur anima mea 
Beneficia divina. p 
on gem — bona, et yenerunt 
miseria arum. Factum est, ut pro luce prosperitalis, 
— — a 
mihi mala: prestolabar lucem, el eruperunt 
Suas exprimit pœnas. quibus ejus viscera iu'erno 
lenebre. Interiora mea efferbuerunt absque 
ſervore coquebautur. 
ulla requie. Prevenerunt me dies aſflictio- 
Quia peaz meritum nesciebam, et tamen sine iracundia 
eram. 
nis. Merens incedebam, sine ſurore; con- 
Animi virtute ad spem, publica $atisfactione exoravi. 
Derelictus ab homi- 
surgens in turba clamavi. Frater fui dra- 
nibus, illis avibus assimilatus sum. Hoc ad cumulum 
conum, et socius struthionum. Cutis mea 
penarum ejus pertinebat, ut in stercore constitutus, per 
multa tempora Solis ardeutissimos radios usque ad d 
denigrata est super me, et ossa mea aruerunt 
Felicitatem dierum $yorun, et letitiam, 
pre caumate. Versa est in luctum cithara 
et jJucunditatem in luctum esse conversam dicit. 
mea, et organum meum in vocem flentium, 
CAPUT XXXI. 
Ego, inquit, animocum his obtuuibus carnis mez definivi 
Pepigi ſœdus cum oculis meis, ut ne 
ac statui, ut nihil omnino turpe atque obscenum mihi in- 
cogilarem quidem de virgine. Quam enim 
lringe 
paRtem haberet Deus in me desuper, et he- 


tuiquis cogitationibus volutarem. Et idcirco se virtute con- 


reditatem omnipotens de excelsis? Numquid 
linentiæ precinxeral, limens oculum Dei, cum ipse seru- 
non perditio est iniquo, et alienatio ope- 
tator cordis sit, et omnes yias conversationis humane, 
rantibus injustitiam? Nonne ipse considerat 
cunctosque gressus actuum hominum uoverit. 
vias meas, et cunclos gressus meos dinume- 
Fe elevatione hic vanitas ponitur. 
rat? Et si ambulavi in vanitate, et ſesti- 
1 * Sanctus Job certus de #quitate jutitiz Dei, 
navit in dolo pes meus; appendat me in 
maniſestari se optat hominibus. Scire faciat alios. 
statera justa, et sciat Deus simplicitatem 
_ opera mea de via mandatorum Dei. 
meam. Et si deelinavit gressus meus de via 
Corde non consensi concupiscentize, quam oculi obtulerunt. 
ezus ; et si secutus est oculus meus cor meum, 
Operibus meis nulla peccati macula adhærere potuit. 
et in manibus meis adhesit macula. Seram, 
cum quadam juramenti exsecratione couſirinat. 
et alius comedat, et progenies mea eradice- 
tur. Si deceptum est cor meum super mu- 
Secundum nature bonum hoc „ ut in 
Tobia Kriptum est: Quod tibi non vis fiert, alteri non 
ſeceris (Tob. i, 16). . 
lierem, el si ad ostium inimici mei insidiatus 


nuntiarent, quod delectatione voluptatis intra me 
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l N He ſunesta se de- 
guper illam incurventur alii. Hoc enim ne- 
teslabilia cogitare vel ſacere. Ignis est incentive 
fas est, et iniquitas maxima. Ignis est usque 
lbidinis omnia virtutum bona consumens. 
ad perditionem deyorans, et omnia eradicans 

E magna humilitas saucti Viri. 
genimina. Si contempsi subire cum servo 
meo judicium, et ancilla mea, cum discepta- 

futuri judicii cogi 
rent adversum me. Quid enim faciam cum 
que ut semper coc in humilitate deprimat, nequaquam in 
gurrexerit ad judicandam Deus? Et cum 
eisdem famulis conspicit, quod sibi status est dispar, sed 
quod natura communis. _ Cur non que 
utesierit, quid respondebo ei? Numquid 
bemus in cujuslihet negotii judicio discuti, qui per con- 
non in utero fecit me, qui et illum opera- 
ditoris potentiam sumus #qualiter ſacti ? Per hec 
lus est, et formavit me in vulva unus? Et si 
dicta vir sanctus ostenditur, non Solum ad inopiam paupe- 
negavi quod volebant pauperibus, et oculos 

ribus, sed etiam ad adhibendi desiderium deservisse. 

: Pro omni alimento dixit, 
vidue exspectare feci. Si comedi de panibus 
implens illud : Frange esurienti m tuum. 

[ Vulg. non t de panibus] buccellam 
meam solus, et non comedit pupillus ex ea? 
Ad laudem conditoris uarrat ab ipso accepisse, ut pius esset, 
quia ab infantia mea crevit mecum mi- 
a quoaccepit ut esset; quia sicut suo opere in utero conditus 
pon fuit, ita nec sua virtute ab utero pius fuit. 

seratio, et de utero matris me e 

Juxtaillud: Si videris nudum, operi eum. 
mecum. Si despexi pereuntem, eo quod non 
— misertum se indical, quem prætereuntem vocat. 
abuerit indumentum, et absque operimento 
Hzc omnia locutus est ad signihcandum 


essa est 


pauperem. Si non benedixerunt mihi latera C 


„ opus misericordie fleri debeat. id est, ne 
u aufcras unde alii dare te arbitreris, ut Salomon ait : 
Honora Dominum de tuis justis laboribus. & 
ejus, ei de yelleribus ovium mearum caleſactus 

Potestatem meam contra pupillum exercere nolui, 
est. Si levavi super pupillum manum meam, 
quando me in judieio, etiam ex justitia, potiorem vidi. 
eliam cum viderem me in porta superiorem. 
la bumero opera designantur. Nisi ita est, inquit, ut dico, 
irriti ante Deum veniant omnes labores mei. 
Humerus meus a junctura sua cadat, et 
virtus perseverantie in bonis operibus. C 
brachium meum cum suis ossibus confringa- 

Quasi ergo tumentes super se fluetus Deum metuit, 
tur. Semper —4— tumenles super me 
qui dum veram vitam erat, omnia despicit. 

Quomodo us Dei poterit 
ferre qui despicit, si hoc et ille in verbere pertulit, quæ 
50 timorem prævidit? : 

uctus timui Deum; et pondus ejus ferre non 

Aurum etiam pro nihilo se habuisse testatur. 

potui. Si putavi aurum robur meum, et 
obrizum dixi fiduciam meam ¶VFulg. fiducia 
Ut ver philosophie homo nullo vitio tenebatur, 

mea |]. Si lelalus sum super multis divitiis 
sicut nunc cupiditatis et elationis contemptor ſortissimus. 
meis, et quasi plurima reperit manus mea. 
Non solum, inquit, culturis, verum etiam nec ho- 
Si vidi solem cum fulgeret, et lunam ince- 


Hue veri Hieronymi in Quzstionibus Hebraicis 
in Genes. cap. xx1, 20, reſerenda sententia est: Se- 
cundus, i«.quit, natus est de Melcha Bus, quem Sep- 
tuagin'a Bauz transſerre roluerunt. El ex hujus genere 
est Balaam ille divinus, ut Hebrœi tradunt, qui in libro 
Job dicitur Eliu : primum vir sanctus, et prophetes Dei, 
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magnorum luminum delectatus 
dentem clare : Et letatum est in abscondito 
sum, nee quasi adorans ea, eorum veneratione osculatus sum 
cor meum, et osculatus sum manum meam 
manum meam, nec creaturam pro Creatore veneratus sum. 
ore meo. Que est iniquitas maxima, et ne- 
; est si de 
gatio contra Deum altissimum. Si gavisus 
inimicis suis quis, cum possit, uleisei non vult: quanto 
sum ad ruinam ejus qui me oderat, et exsul- 
apud Deum speciosius est, de corum ruina nee in eorde lætari⸗ 
tavi quod invenisset eum malum, ut expe- 
; | _ Famuli laboris tadio 
ron LES animam ejus. Si non dixe- 
victi, maledicebant Dominum ia pro talitate, 
qua cœteri sancti Deo OI ee — 
runt viri labernaculi mei: Quis det de carni- 
lraxerat. Ouod omues libenter susciperet. 
bus ejus, ut saturemur? Foris non mansit 


B 2 ostium meum viatori patuit. 


e his beccatis tantum dicit, quæ cogitationibus commit- 
Si abscondi quasi homo peccatum meum, 
tuntur, eo quod nee ipse celare voluit. bes 
et celavi in sinu meo iniquitatem meam. 
Pendet ex superioribus, ac si dicerel, coram multitadine 
Si expavi ad 8 nimiam, et 


li non erubui 
Quiai miseriis posiio indesinenter pra: coutemptu injurias 
pectio — 2 — lerruil me, et 
rrogabaut. Observans illud : Posui ori meo custodiam (Paal. 
Xxxv1u, 2), et reliqua. 


non magis lacui, nec egressus sum ostium. 
Auditorem Deum — tantis virtutibus justitig 
Quis mihi tribuat auditorem, ut desiderium 
Sug, sciens ulique eum esse W | 


: desiderabat ob me- 
meum omnipotens audiat? Et librum scribat 
ritum juste retributionis ejus, librum ab eo conscriptum ; 
ipse qui judicat, ut humero meo portem 
demonstraturus c#teris in humero suo. loco videlicet cunctis 
conspicuo, et pro laberis sui meritis corona gloria: coronatus. 
illum, et circumdem illum quasi coronam 
mihi. Per singulos gradus meos pronun- 

Librum, omnium bonorum auctori, ut eo me 
gloriosius judicet. 50 
tiabo illum, et quasi principi offeram eum. 
Si possibilitatis ejus modum noluerit impetrare. Si viveret, 
Si adversum me terra mea clamat, et cum 
et ratione nteretur, clamare et deflere injuste acta valeret. 

a adicat quod neque sine 
ipsa sulei ejus deflent. Si fructus ejus co- 
competenlibus expensis, proveulus ejus assumpse 
medi absque pecunia, et animam agrico- 
rit. nequaquam opere durooppressi. Juxta illud: Exsy 
larum ejus afflixi. frumento oriatur 


ut ſaceret el ſecit labruscas (Tai. v, 2). 
ſ 8 ma, arg 


mihi tribulus, et pro hordeo spina. Finita 
divina, et irrita esse non possunt. 
sunt verba Joh. 


CAPUT XXXII. 


Seriptor historiæ hujus ex sensu respondentium dixit, eo 
Omiserunt autem tres viri isti respondere 
uod justus sibi videretur, non ex $10 judicio. et Bus 
ob, eo quod justus sibi videretur. Et iratus 
filii fuerunt Nachor fratris Abraham. De generatione Chus 
nascitur Job, et de generatione Bua nascitur, unde 
et Buzites dicitur ; et ipse est Balaam alio nomine, Alius 
Beor, quem, ut in Numeris legimus (Num. xxxu), Balac 


poslea per inobedientiam et desiderium munerum, dum 

Israel maledicere cupit, divini rocabulo nuncupatur : 

diciturque in eodem libro: Et iratus Elin filius Ba- 

rarhiel Buzites, de hujus ridelicet Buzi radice descen- 

dens. Vide quæ in eum locum annotamus col. 330, 

not. d. | 
46 


y 


1451 AD TOMUM in GPERUM 8. HIERONYMI APPENDIX. 1452 


rex Moabitarum ad maledic-ndum Isracli condu erat, » qul A Ventrem enim suum, sive uterum, ipsam memoriam suem 
et spirijuw prophetie babuit, sed non eo modo vel gratia, En yenter meus quasi mustum absque spf- 
750 soneti Prophetie. dixit, eo quod peve omnes sermones Job et amicorum ejus 
pdignatusque est Elin, filius Barachiel [Vulg. aliquandiu discrepautium, velut cibos intra capacitatem 
id est, Abraham. sun menuort® congregaverat. : 
Barachel] Buzites, de cognatione Ram. Ira- raculo, quod lagunculas novas disrumpil. 
tus est aulem adversum Job, eo quod justum Loquar et respondebo paulnlum, aperiam 
Ut ex verborum conti- Jac judicii mei sen- 
se esse diceret coram Deo. Porro adversus labia mea, et respondebo, Non accipiam 
nentia demonstratur, videtur mihi quo! hac prius gesta tentia est, ut nec homini parcam, vera dicendo ; nee Des 
amicos job iratus esl, eo N non inve- onam viri, et Deum — — pe 
Sint, legimus, quam il}a, que jn Numeris legimus infortam factam, ut eum injuste ſecisse con in : et 
nien reepeneionem rationabilem, sed tan- eee quod veram est tacere non pogsum, preSertim cum 
de hoe Eliu, sive Balaam facts. et vicinior fuiss2 Lempori- m quamdia in hac vita eubsistam ; com forstan dum 
DIP rn —s 
* ve „ £l ue te , me 
 grandevus 2 8 modicum tollat me factor mens. 


tummodo condemnassent Job. Igitur Elia CAPUT XXX 

Aperte beato Job nou pro 5va, ed pr. Audi igitor Job, et omnes sermones meds 
— — Job loquentem, eo quod se- 2 2 
—— —_ wal Joquadantar. Cam autem B ausculta: Ecce aperui os A 
vidisset quod tres respondere non possent. lingua mea in faucibus meis- Simplici corde 
iralus est vehementer. Respondensque Eliu mentem t auditoris, quod eine dolo, id esl, in am- 
filius Barachiel [ Vulg. Barachel | ziles, plicitate cordis, purizque labile definitum sermonem tam- 


Hoc solum puto breviter intimandum, quod Eu, quamdiun sermones mei, et sententiam meam labia 
dixit: Junior sum tempore, vos autem an— quamsentenliam sit locuturus. Ul det auetoritatem se gu- 
©latis sus respectu tacuit, saplentior fit : cum vero mea pura loquenlur. Spiritus Dei ſecit me, 
uiores ideo demisso capite yeritus sum Gdiendi, ita Joqui exorsus g, quod non pose non vera el 

in als auncrum multitudinem, se preferens, degpicit, et spiraculum omnipotentis vivificavit me, 
indicare vobis meam senteatiam. Spera- non recta dicere, is qui Spirita Dei factus git, et omnips- 
pueriliter desipiat, otendit. Si potes responde mihi, et adversus faciem 
Lam enim quod elas provectior loqueretur, tentis spiraculo auimatus. De creation? primi homivis Iu 
et annorum multitudo doceret sapientiam. meam consiste. Ecce et me, sicut el le, ſeeil 
Dicit hoc sibi magis viden, quod a gpiritn agantur homt- ſorsitan hoc dix, iu qua se velut in fonte unde defluxerit, 


Sed ut video spiritus in hominibus est, et rum dba. 
quibus Deus omnipotens mapien insptrationem Deus; et de eodem quoque luto ego formatus 
— atio Vuig. inspiratio — dat 1 —— exapectaiouem 1 
: quod in predictorum Sum, Yerumtamen miracuſum meum non 
— — ut sub blandimeuto quodam et consolauione simulata, ming- 


intelligentiam. on sunt longeri sapientes, 


nec senes — too judicium. Ideo dico 5 terrorem inculiat, quo 


audite me; ostendam vobis etiam ego meam —_— — . 

e In his sermonibus ostenfit se 1 Super- — — 7. = — RAR, Guan —— 
sententiam. Exspectavi enim sermones ve- — "_ B —— 4 — — by 
bum ejus ad Verde senum Judicantis potius quam digcentls 4 4; 4 immaculalus, el — 2 
stros 14 prudentiam vestram; donee — arbitralus el 2 many» > won leg. 
disceplarelis 8ermonibus, et donec putabam 4 me; quia querelns non reperit in we, 
vos aliquid dicere, considerabam. Sed ut Ide arbiiratus est me inimicum 8b; posuil 

. . * 
video non est qui arguere possit Job, et Job dicta suis verbis bic compoeuit. 
Ac d deere: in nervo pedes meos; cuslodivit omnes se- 


perturbains J 


ex vobis sermonibus ejus. Ne 14 est. 30cugare le Jebueras, non laudare. 
Nolite putare, quod insontem Deus abjecerit, et hon potius mitas meas. Hoc est ergo in quo non es 
merito eo, ut Mia paauarum mals ou diene end- Cual fem, jnquit, Conaris ad versus eum 
ſorte dicatis : Iavenimus Sapientiam ; Deus jus(ifieatus. Re L bo tibi quia Deus ma- 
neret; voluntas enim div ina, justitia csi. Nullam, inquit, — eo non a Singula werbe querelarum 


projecit eum, et non bomo. Nihil locutus jgr es ine: endis 
adversum me Job habuit disputationem; sed neque oge 2 — 9 ? 


_ mihi, et ego — r nna vestros ser- D quod non ad omnia verba res rit tibi. 
um, quem om vos facitis, mali dietiouibus convicio- OCuia non immut at quod loquitur, nisi hoc iyesum vitæ nostre 
rum auf adler. u ee beati Job idle Semel loquitur Deus, et secundo idipsum 
mones respondebo illi. Et timuerunt, et gon 10 Com increpatione Deus aliquando in 


Eliv dicit ab eo ess, coavictos, usque adeo qui in suis con- : , 3 
— —— ulteries progredi, M nom repetit. Per gomaium in visione nockurna, 
respondtere nequiverant, ; hominem graviorem immittit oporem, ut Sensibus cor ports 
responderunt ultra, abstulerunt a se eloquia, nahes, animus ad endenden Dominice dicipha 
— — quando irruit sopor super homines, et dor- 

Proinde et ego Eliu, a, pro viribus mcis respondere ten- verka religetar, qui oper Damani dicitur 
Quouiam igitur exspectavi et non sunt lo- ; De bis auribus Dominus in Evan- 
tabo, et ostendam vobis meam pariter et Job scientiam: miunt in lectulo. Tunc aperit aures viro- 
— ex jactautia vanitatis dicere eum Satis apparet in gelio ait: Oui habet aures audiendi, audiat — vn, 15 
Subsequeulibus. rum, et erudiens eos instruit disciplina. 
culi , steterunt et non respenderunt ultra. . id est, a peccalis. ; . 
Res pondebo et ego partem meam, et osten- Wertat hominem ab bis que facit, et liberet 
dam scienti Pi - In, — Dſ—ᷣ 

am nream. Fenus sum enim ser- eum de superbia. Eruens animam ejus 3 
monibus, et coarctat me spiritus uteri mei. tur mors ista corporea, ita per peccatum ineurritur more 


C terreat; eloquentia mea non sit gravis tibi, 
quo dien, vetut ipsi soli hoegapientie bonum coucessum sit. | , 1 | 14 F W. 
Dixisti ergo in auribus meis, el vocem ver- 
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secunda, a qua contignos et emendaios 

corruplione ; et vitam illlius, ut non trans- 
Non solum, inquit Eliu 

* in "qladium. Increpat' quoque per dolo- 

horrendis terret Deus hominum 2nimas, ut corrigat delin- 

— verum etiam jnficmilatibus corporum eos discru- 


rem _— — el omnia ossa ejus marcere 
Cum per bec itaque confectus homo atque con- 
facit. Abominabilis ei fit in vita sua — 
morti et infernalibus ministris appro 
et anime illius cibus ante doviderabilie. Ta Ta- 
A fnerit quteyam Sanctorum, qui nomen Angeli mereatur 
bescet caro ejus, et ossa que tecta ſuerant 
babere, is pro h __—_ pro peccatis suis a Deo ita 
— Appropinquabit anima ejus 
eorripitur, 


erit impetrare, si multis ope ribes bonis, 
quæ debuerat, saltem unum opus — — 
quo $acrificium pro eo offerat, vatuerit invenire. 
corruptionibus, et vita illins mortiferis. 


t pro eo Angelus loquens unum de 
pro quolibet peceatore in is posito intorce- 
— rs enim cura — ut homiutbus 
euctodiz sue opem ferant. 
millibus, ut annuntiet hominis æquitatem. 
Miserebitur ejus, et dicet : Libera eum, et 
non descendat in corruptionem. Invent in 
Recepit, inquit, mala pro meritis 
quo ei propilier; consumpta est caro ejus 
suis, nunc err divine pietatis ad dies — 2 
id est, ut $t fterum sanus et lucUν,jũñ 
— revertatar ad dies adolescentie 
autem ſactem ejus, propitium sibi vulum lias 
bilur Deum, et placabilis ei 
=D reddit e ei dign? list action ust it iam 
et vide bit faciem ejus in jubifo. Et red- 
Abona i justiliam suam; et respiciel bows, 
a res, Deoque plurimum acceptabilis, ut 
2 £5; Deoque phurimom hops ct pry Bro 
el dicet : Peccavi, et vere deliqui, et ut eram 
merites c exe sse, ent. Agnitionis Dei lacem, et 
us non recepi. Liberabit animam suam 
neun e jus beneſhein iNamfomtus us aguoseet. 
ne e in interitum, sed vivens lucem 
urriur, atque isa atiritione pur gata. Nhe ratut. 
naeret. Ecce hee omnia operatur Deus, 
Nest, vel labore conversionis, vel tematione probationis. 
tribus vicibus per singulos, ui revocet ani- 
vel formidine solucionis. de quo lumiae Proſch ta 
Grit: Ur ylacram coram Deo in ſumine rirentmm (Ps 1, 18). 
was eorum a corruplione, et illuminet luce 
Docemte me, obe eus e. et rede consensus m 
venting. 26s Allende Job, et audi me, « tace 


incroditem, vel impatient em jubet tacere 
dum ego foquar : si autem habes quod lo- 
Hic vult ostendere 
quaris, responde mihi, Ioquere. Volo enim 
wis ermonibus 53uetun Job einem el veritate con- 
— justom: quod si non habes, audi 
— — —⅛¾ꝛ non esse 
— zuturus. 
me, (ace, doce bo te sapienliam meam. 


CAPUT XXXIV. 


Conde mnerntus. Ai. 
mus quid sit meliuvs. Quin d Job: Jastns 


merito avgeril A 


| abel a ws Deo {mpictas, 6 


n co awixtens ante faciem Dei B sit locutus, de 


sum, et Deus cubreriit j udi um meum. In 


judicando enim me men — est; violenta 
ut utique et impius De um subsanuare, et — 


84 ue t 
gi In. Quis ext vir ut 


DD 
sunt. 
est Job, qui 1 Dr quas 
aquam? Gar — tar cum das 12 
ſuisse mentitur. al 
—— el aa lat N. iris impiis? Dixit 
qu 
enim ; Non on Fee vir vir r Deo, eliams| r 
plendis occurrat: Jad dlcore nov non meminimus. 
e imp me sancti Job, et in 
rerit qa eo. Ideo Sw, —— me; 
4 uv idlam Job, qui quasi impia 
et en 
Jpus enim his reddet el, 
sunt! a Int 
et juxta vias singulorum rows uet. Vere 
quia m rita ianoentum per 
enim Deus non r fru 1 et om- 
nipotens non subvertit jadicium. Quem co — 


pot ens est 
of huem = 


uilas. 


alin, quia ipse quam 

slitult —— Super lerram 
moderator, ar pas peu ogra, f. 
suit su 5 — 1 


Cor 
—— 
81 per a 
direxerit IS cor suum, . m illius 
cum auſert ab 


et flatum ad se trabet. Deficiet yp caro 


simul, et homo in cinerem reyertetur. Si he 
quam de virtute Dei. et justitia loeutus est 


bes ergo intellectum, an 175 dicitur, et 
Eliu, rursum convertit se ad 1 est, in- 
ausculta vocem —— — aui 


quit, quad 
— — 

Sausre A . 
el quoinodo tu Deum, sauator em 
itale notare presumis? 

tu — qui justus 65 in lanfum con- 
r - $i iniquusesL, r 
PAS, Qui dicit regi, aposlala; qui vocat 


py ens ſig ram Oct e 


poiesl? BI gao- 


dives esset, 


als taret adversus rem? Opus enim 
D discep paupe Op Arr am 


manuum suarum sunt unitersi; et subito 


de hae vita toffantur iniqui, subito et repente tollantor, in 
Subita tem dem suuin 


pestate 
morientur, et in media nocte turbabuntur 
cogitando previdere vesciunt. Nullum habebit adjutorem 


violentus, quo possit erui a Supplicto mortis. Absque mann 
id est, absque pre+idio erit violeutus inmmeus ductns od 


populi, pertransibunt, et auſerent violentum 
Supplicium. 


absque manu. Ocutt enim eas super vias 
Manifestam est. 


W el omnes A eorum one 


howinom 1 —_ 


derai. Non sunt lenebre, ei non esl wmbra 
mortis, et abecondamiur ibi: quia operaniur 


eb 29-08 — | 


. on 
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Ideireo namque memoramur, qui tune non A que sunt. mentiendo que non sunt. Pro eo 
iniquitatem. Neque enim est ultra in homi—- tibi prodero, si ego peccavero? Itaque et 
possumus, ne nunc quod possumus negligamus. quod non potuerunt ei rationabiliter respondere. 
nis potes tate, ut yeniat ad Dominum in judi- ego respondebo sermonibus tuis, et amicis 
Jam superius diximus; ut factum est de Heli et 7 Hoe ait Eliu, qui Deum corporaliter locis teueri 
cium. Conteret multos et innumerabiles, et luis tecum. Suspice celum et intuere , et 
Samuele, David et Saule, Judzorum et Gentium populo. arbitrabatur, quod in excelsis lantum commoretur. Ac si di- 
| 8 ; - DeJudzis intelligi potest, contemplare æthera, quod allior te sit. Si pec- 
stare ſaciet alios pro eis. Novit enim opera ceret : Non enim, te peccante, Deo aliquid damni inſertur. 
Vera tamen sunt. que 


qui nocte infidelitatis excecati sunt. et puniuntur vindicta. 13 
eorum, et idcirco inducet noctem, et conte caveris, quid ei nocebis; et si multiplicate 
Omaes et impii contra inditum sibi dicuntur, quod videlicet Deo nec peccata nostra 

rentur. Quasi impios percussit eos in loco — _ 1 Si vult te ulcisci, 
. + hong — fuerint iniquitates tum, quid facies contra 


videntium. Qui quasi industria recesserunt ; 

quas suis e gg at noss0 et intelligers 1 on —8 beato Job scienti majora, nequaquam dici 
ut opere implerent. Pens a 0 

ab eo, et omnes vias ejus intelligere nolue- sum? Porro $i juste egeris, quid donabis ei? 

contra homines quoque impie egerant, ut ad Ut Davidait ad Deum: Bonorummeorumnon Qui impie- 

runt: ut pervenire facerent ad eum clamo— aut quid de manu tua accipiet? ini qui 

tatem am æmulatus fuerit, illi nocebit. din. iliter ei 


Deum paupe rum et egenorum vox ascenderet. A a „ 
rem egeni b et — vocem pauperum. similis tui est, nocebit impietas tua, et filium 
Deo pacem tribuente, nullus hominum poterit discutere, qui justiliam sequitur, illum justitia adjuyabit. Sub hae ply- 
ut condemnet, id est, foctum ejus irritum revocare. hominis adjuvabit justitia tua. Propter mul- 
Ipso autem concedente pacem, quis est qui ralitate disputationis 5uz Eliu Sanctum Job talibus ad- 
Nis ipse dignatus fuerit se homini re- titudinem calumniatorum clamabunt, et eju- 
et? Ex quo absconderit vullum mTiscet; eisque similem indicat : caluniniatores et Lyrannes 
velare, nullus suis viribus intueri valebit. iniquos homines appellat. 4 
suum, quis est qui comtempletur eum? labunt propter vim brachii tyrannorum. 
Deus, quod voluerit faciet. Hypocrita — — eo — — . 
3 — — Et non dixit: Ubi est Deus, qui fecit me? 
qui regnare ſacit hominem hypocritam pro- i — 2 in iribulatione. us homiui pra 
auctor tenebrarum. Hic ergo Dei dominatur impiis, Jui dedit carmina in nocte. Qui ducet nos 
222 — — — et Sed tiles gratie — 
Pter — — Quia ergo locutus sum Super jumenla terre, et super yolucres cali 
„te quoque non prohibebo: erudit nos. Ubi clamabunt, et non exaudiet, 
S se errasse credidisset. quare non exaudiantur peccatores, mauiſestat. Perseveran- 
me. Si iniquitatem locu- Propter superbiam malorum. Non ergo fru- 
id est, non loquar. C tes in malis non exaudit Deus, et frustra clamant, qui non 
tus sum, ultra non addam. Numquid a te Stra audiet Deus, et omnipotens singulorum 
id est, blasphemiam Tu dixisti, Werchtur audiri. Patienter susüne, et noli dicere 
Deus expetet eam, qui displicuit tibi? Tu Causas intuebitur. Etiam cum dixeris : Non 
quod iniquus quod vi injustes correptionis exigeret ['Ovidentiam Dei uon esse iu mundo. us ejus 
enim — Jogui , et non ego : quod si considerat ; judica coram eo, et exspecta 
——— loqui Sousentire. quia statuit diem judicii. Hoc totum in 
brationem $ancti job loquitur, quem ut reum pœnas 
— El eum; nunc enim non infert furorem suum, 
nosti mel et iu ſuturo majora passur um dicit. Convictum Sanctum Job 
quid nec ulciscitur scelus valde. Ergo frustra Job 
Eliu arbiiratur, et quadam verborum ratione conclusum. 
aperuit os suum, et absque scientia verba 
multiplicat. 


me. Job autem stulte locutus est, et ve 


stum se in suis operibus ſuisse memoravit. Tanto enim arrogantes Semelips0s doctiores ostendere vo- 
— — — — luut) quauta se potuerunt mulliplicitate loquacitatis 
us non $onant disciplinam. Pater mi, pro- CAPUT XXXVI. 


u in eo r plaga Flagelli hujus. ei infligere. 
betur Job usque ad finem; ne 1 — ab ho- Addens quoque Eliu, bec locutus est: 


Addit ad cumulum peceatorum, ut in ; : THU 
mine iniquitatis. Quia addit super peccata DK Mpc ene Por de ves 
blasphemize crimen incurrat. Condemnetur jater nos iute- enim habeo , quod pro Deo loquar. Repetam 
sua blasphemiam : inter nos interim con- Seientia tumor cordis declaratur. Ut dum quasi pro Dei 
rum. ne et nobis injustitia reputetur; absque mostro Cr scientiam meam a principio, et operatorem 


mine erit, si ocare Lentaverit; ex | ; 
2. P. ]˙ . wan Jl qu rp 
Stringatur, et lune ad judicium provocet meum probabo justum. Vere enim absque 
mination — SR de 8 ri justitia Dei profundo nimium et copioso Ser- 
sermoni . mendacio sermones mei, et perſecta scientia 
CAPUT XXXV. moue progsequitur. Nature ejus bona voluntas est, ut 


Igitur Eliu bec rursum locutus est: probabitur tibi. Deus pote bjicit, 
Per omnes illas novem responsiones beati Job, quibus — invideat, quia nemo ei, — — poterit 
Numquid aqua tibi videbitur tua cogitatio, @#quari. os desiruit, humiles vero 
amicis uis ad Singulas eorum interlocutiones respondit, cum et ipse potens sit. Sed non salvat ia - 
ut diceres : Justior Deo sum? Dixisti, non liberos reddit per jusüitis sua tenorem. ut ait Davie: 
nihil horum Sanctum Job dixisse depreherdimus; sed arro- pios, el judicium pauperibus tribuil, et non 
gaatium moris esl, ut cum uon posSunt rehreheudere juste Oculi Domint super jualos, et reliqua. Hie reges non Solum 
Ubi placebit quod rectum est; vel quid auſert a justo oculos suos. El reges in solio 


þ 4 
. 
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wculi hujus, sed etiam Eeclesiee reges 


intel- A bumanam exceduat intelligentiam. id est 8 
1 al eriguatur — — — viri. 


liguntur. 
collocat in perpetuum; et illi — et 
Ipsa est adhuc retentio peregrinatiouis. 
Fortibus videlicet judiciis Dei et e e 
funibus colligantur. Opem divini auxilii non 
Omais rei bonæ 


SHORE catenis , et vinciantur funibus 
qualitate meritorum. vel Sancti 
ok | ladicadit eis opera * 


— gloriam amantes, per pœnitentiam ot 
cordis 


Aures 

& .- ih quia violenti ſuerint. Revelabit 
ad obediendum sibi Deus per castigationes et Secretas 

quoque aures eorum ut corripiat, et loque- 
aperiet, ut #ternorum bonorum desiderium 
; et mala que extrinsecus perpetravit, agnoscat. 
tur ut revertantur ab iniquitate sua. Si 
Ut Salomon ait: Memoria jusforwn cum laudibus, et 
audierint et observaverint, complebuut dies 
reliqua (Paul. xxxm). Si Deo do- 
zuos in bono, et annos suos in gloria. Si autem 


cente cout per hane mortalitatem de hoc S culo 
non audierint, "transidunt per gladium, et 
et Stulti constituti sunt. 

n Sanctum Job 


lidi iram Dei provocant, neque clamabunt 
Anima ini semper in tem- 

cum vincti fuerint. Morietur in tempestate 

estate yitiorum erit. vitiosos vel vitia esse noverimus 

que nullam in se virtutem animi habevt. 

anima eorum, et vita eorum inter effemina- 

Sauctos de qualibet 
tos. Eripiet pauperem de anguslia Sua, et 
cousolationem in aure cordis, Deuw illic audiendo, ler 


revelabit in tribulatione aurem ejus. Igitur 
hahitacula my «ov r 


la inferorum ab Eliu dese 
salvabit te de ore angusto to latiosime, et non 
recipiendum. angusta ad dimittendum. pre immens ca- 
Amenitatem 


habe habentis fundamentum $ubter se. Requies 
. paradisi siguiſleat omuibus _—_ — ew. edi 
autem mense tue erit pie ine. 
Secundum tuum 3 — — 
Causa tua quasi impii judicata est; causam 
Iracundiaetcupiditate, 2 quibus 
judiciumque recipies. Non te ergo superet 
non tenebatur. sauetus vir correptus est. Quia si universita- 
ira ut aliquem opprimas; nec multitudo do- 
lis veneratione extollerts, ab interua intentions corrues. 
Superbum hic et 
tumorem et elauouem mentis tus. 
norum inclinet te. Depone magnitudinem 
Mediocres et rebusti similiter tua fortitudine nou 
tuam absque tribulatione, et omnes robustos 


wactum Job notat. 


conterantur 1 Jam $vffic4 hucusque in hac ccitate D agimi facit 


vixisse, jam ad lucem pruveaie venire contende ne po- 
fortitudine. Ne trahas noctem ut ascendant 


puli ante Deuin ee, Scelera tua. 
Ne in desperationem declines peto, et 


uli pro eis. Cave ne declines ad iniquita- 
nf iuiquitate m jam caveas. 
tem, hanc enim cœpisti sequi put miseriam. 
©, ait, quod nullus a Deo, qui solus est forus, et 
Ecce Deus excelsus in ſortitudine sua, et 
pie ns, injuste poterit condemuari. Quis utique, 
nullus ei similis in legislatoribus. Quis po- 
nisi impius et superbus, e pose putat judicia Domini 
terit scrutari vias ejus; aut quis ei dicere 
comprehendere ? Quis ergo tam tenerarius est, ut hoc au- 
deat dicere ? Hec omuia in ivjuriam Job dicuntur. 
Quia wiracula eſus 


potest :, Operatus es iniquitatem? Memento 


ny 
Omnes homines viderunt eum; un * 
tamen sentit et intelligit Deum . Magnitudine 

intuetur procul. Ecce Deus magnus — 


adiciorum 
J IA 


esse —— 
scienliam — numerus annorum ejus 
ratur. A ludeis legis Moysi precepta propter 


infidelitatem eorum. 
inestimabilis. —— i auſert stillas pluvie, 2 
; 
infundit imbres ad instar 2 — de 
licet, et apostolici 

nubibus flaunt 12 —— — 
0-eriunt carualium corda. predicantium vox in omuem 
desuper. Si voluerit extendere nubes quasi 
terram exivit. Per predicatores nominis Ch 
ſoma velut lumen — et caruines mundi 

tentorium suum, et 3 lumine suo 


enim judicat os, et dat escas mul- 
recte abscondit, predicativaem E 
tis — Ja manibus a N 


His qui merentur, Deus maniſestationis sue lucem mit- 
et precipit ei ut rursus adveniat. Et annun- 
ry ns quos sibi amicus elegit, ut possideant regnum. 
tiat de ea — oa possessio ejus sit, 


donis 
et ad eam possit ascendere. 
GAFOT XXXVII. * 2 
Miror n_— I : pejoribus 


Super — expari cor meum, et emotum 


Doctrinam divine, quia 
est est de loco suo. Audite auditionem in ter- 
fortiter, et terribiliter Dei verbi sonant. | 
rore ejus — et sonum de ore illius pro- 

Sauetos ejus, dum ea que intra eos sunt arca- 


norum $crutator i 
cedentom. Subter omnes cœlos ipse consi- 
Ipsi sunt Sancti, qui finem terrenis cupiditatibus 


imponunt. 
— — lumen — — super terminos terre: 
cum *r ſuerit Deus. 


cœlorum regna 

t eum rugiet sonitus; tonabit voce magni- 

yy . antequam quemquam 

tudinis sue. Et non investigabitur cum au- 
1 — 9 — 


Deus, quis iavestigare valeat ? 
sive predi- 
dita fuerit vox ejus : tonadit bit Deus in voce 
nominis sul notitiam in sure 


caiores. 
sua mirabiliter ; qui facit magna et inseru- 


Gratia Spiruus $ancti ex precepto divinitatis 
tabilia. Qui precipit nivi ut descendat in 


per Christum, per quem vetustas nostra in melius ingtau 
ratur. Graves 


Eceles i perse- 
terram, et hyemis pluviis, et imbri ſortitu- 


tiones imber fortitudinis Spiritus $ancti superavit. 
T. Liberum arbitrium singulis adesse mani- 


dinis suw. Qui in manu omnium my 


feslat. 


$ignat, ut noverint singuli ra sua. 
— cor peccatoris K 55 


dietur bestia latibulum suum, et in antro 
dito mentis perdite. cordium in quibus bestia moratur. 


$10 morabitur: ab interioribus — 


insecuuo ab 3 i 
dentia. „vel sinente, 
tempeslas, el ads Arcturo Cigna.) Plaats — 
durantur iuſideles. lu charitatis dilectione 
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Doctrinam fundunt A convertit se Dominus ad Jab. Sicut vestimenta in lumbis 


concrescit gelu, et rursum latissime fundun- 
priedicatores, De hoe frumento dicitur : Priticum congre- 
tur aque, Frumentum desjderat nubes, el 


gole iy Tewn (Math. xm, 50), Doctores Hlngwe nito- 


; | qoia ex omni parte 

nubes gpargunt lumen suum, que iilustrant 

auditores — K 

exivit zoms eorum (Ps. xvin, 18), «4 rehqua, id ost. Dei. 

per circuitum. Quecuinque cas voluntas 
eus emilteans verbum suum err. 


. 
omne quod preceperit illis, super 
et, len I Ut ipse ait Peri, mihi — 2 


ſaciem orbis lerrarum. Sive in una triby, 
Jerwalew, Judea et Samaria (Act. 1). Per gratiam 
sive in terra sua, sive in 22 loco 
Christi et misericordiam gignilicat ad idem vocandog. Ad- 
Misericordia sus eas jusserit invegire. Au- 
In, ut in Christo et Erelesia adim- 
Ran By. Kar ee atteudat. 
sculla Joh, sta; et considera miracula 
Pro faclis fulura commemorat. pit ergo 


s quando preceperit Deus 
n — pM _ per infusto- 


Del, 


pluytis cis, wt 


nem fkle | 1 
luyiis, ul -; <4 lucem nubium ejus ? 
e rationabilibus 58 toqui nubibus evidenter ostendit. ra- 
Numquid oosti semitas nubium, magnas et 
dicatorum vias ei um sonsuum semitas Virtutes auſime 
perſectas sCicylias? Nonge vestimenta tua 
er 


calida sunt, cum flata fuerit terra Austro! 
ab Elju juxtalitteram in injuriam Jub per ironiam dicuntur. 

Tu forsitan cum go fabricatus es cœſos, 
Sancti eris metallo ima tur, quia tuba Evan- 
gelica gouarunt, et in Che r 1 permanserunt. 


5 
2 solidtssimi quasi ere fusi sunt. Ostende 
Mo loqut $olftys es. lest, tenebris 


Psalmi>ta ait: In onnan terram 


B quam eaderent. 


77 iu amore Dei ger gratiam $; fritus sancti. Hee 


Sermonibus imperitis : Accinge sicut vip 
accihngimns, ita gre<v41 ann bonis operibus muniamns, 
lumbos tuos : interrogabo te, et responde 

id est. Eecleslam di terra human generis congre- 


gatam, in virtute fidei stabilirem. 


mihi. Ubi eras quando ponebam ſundamenla 
Virtutem sam Deus et potentiam, mensutasque 
terre? et indica mihi si habes intelligentiam, 
mundi in ejus conditione dexcribit, super quem Hfneam hon 
Quis posuit mensuras ejus, $i nosti? vel quis 
rectique operis sui teten lerit, polenies et ſortes, q 
D cam lingam? Saber quo baseg 
suslinent Ecclegam Dei. apis angularis e | 
— est in — terre Banik d 
Quia lapis augulerta quadran- 
Haris ex omni parte slahflis fit. Christum $igniflcat, in 
nos selidate sunt? aut quis dimisit apt 
populi eontinentur. : id est, Angeli pr 
dem angularem ejus? Cum me laudarent 
qui semper lu hono stete - 
simul astra malutina, et injubilarent omnes 
runt. Vel fili Seth. Hoc sweulum preceptis Damiuieis con - 
filii Dei? Quis conclusit ostiis mare, quaude 
cluditur, ne homo iMecebras cogitationis parturict in 
opera. Vulvam maris terre siuum dictam puto, ut mare 
de eadem progenitum noverimus. h 
erumpebat quasi de vulva procedens? Cum 
vestimentum, quod per ministros Eyangelii meisuper mare 
ponerem nubem vestimentum ejus, et cali 
morum expandi, ne infidelitatis c:umate torreretur. 
ine illud quasi pannis infantie obvolverem? 


erminis mandatorum meorum 8xculum conelusi, et yectem - 


Cireumdedi illud terminis meis, et pos 
charitatis ahposui, et ostia infldetitatis destruxl, ut $i 
yectem et ostia, ct dizi: Usque hue venies, 
forte cogitationum malarum fluctus cxagitant, non _ 
et non proceves amplius, et fic confringes 
dant in opera id vst, postquam natus es, in 


lumentes fuctus tyos, Numquid post ortum 


nobis quid dieamus i: nos quippe involvi- C ortu tuo gon potuisti diluculum dei facere, 1 


ignorant w. Nonne ipse g, qui noh iudiget teste 
mar tenehris. Subito quis narrabit ei que 
| jeumque putat ein aliquid latere. oh pirmetur 


qu 
loquor? etiamsi locutus fuerit homo, deyor, 


scjentia ejus. In hog mundo. lem gc>-ntin. Ia, 
1 tur. At nunc nop vident lucem; subito 
1 


2 


2 129 qiabobo sanguine Domini red ununtur. 
ſugabit eas, Ab Aquilone aurum veniet, et 
tremore laudantes Deum. Sicut est. a fea 
ad Deum ſarwidaloss laudatig. Digne eum 
tura sua inveniri nag potest, Sicut fortitudine maguug 
invenire non possumus. Magnus in fortitu- 

pale na es, ita judicio, juslitia verus est, et enarrart yep 
Lie el judicio et justitia ; et enarrari nan 


patest on ut serutari incomprehensibilemw 
potesl. idee tie — eum, et non audebun 
peque E inxisibilem. Hoc to uu in exprobratione 
wa 


ol of 8 que ratur * Pede — iuiqui- 
coulemplar nes qui $191 Yidentur esse 
talis Rena et 0 | 


ientes. 
Respondens autem Dominus Job de lur- 
Nine, dixil : Per Angelos meos, ct per sedem 
Hoc dictum de libre PaStoris assumplutꝛ dicitar. 
regni mei anima, quod si unius anni spa- 
Uum emendationes fecisses in sceulo, num- 
quam tibi priora commemorassem). 


CAPUT XXXVIE. 
ad terrotem pertinet objurgantis. 
Res pondens autem Dominus de turbine 
His verbis Dei amovetur Eliu cum sermonibus suis 
eonſusus. Aoolo igitur Eliu cum sermouibus suis impegitis, 
Job, dixit : Quis est iste involvens sententias 


tuum precepisti diluculo, et ostendisti au- 
sum tus moriis, auroran regurrectionis, De terra Eeclesiæ 
rare locum suum? et tenvisti concutiens 


auima cum eo pariter vestimento immortalitatis i , 
stabit sicul vestimentum el auferetur ab 
gloria et ſelicilas trausitoria. virtus et potentia s- 
impiis lux sua, el brachium excelsum con- 
laris. Mare, seculum: profunda ejus, omnes pac- 
ringetur, Numquid ingressus es proſundum 
et iniqui jute lligumur: novissima abyssi, omnes 

juni et Sacrilegi prot! lor es in peccatis, , 
naris, et jn novissimis abyssi deambulasli ? 
— amt est; per quem mors perditionis in- 
Numgquid aperle sunt libi porle morlis, 

me riora antri penalis. Latitudinem terre, 

el astia lenebrosa vidisti? Numquid consi- 

intue ri valebit, nisi ile qui condidit ? similiter et Keglesi 
derasti latitudines terre? indica mihi, s 
sanets conversalionis 2 lux est virtutum, eg 
nosti omnia, in qua via habitet lux, et 
vu tarum locus ext hon peccater. ad preelinitas retribution 
tenebrarum quis locus sit) ut ducas unum- 

nes, sive ad dexteran, seu ad sinisttam. 

quodque ad terminos suos, et intelligas se- 
taliones eardium. Quis homiaum novit antequam 
mitas domus ejus. Sciebas tune quod nas ei- 
Sit, qu fadturus est, tatisque sum dies et annas cogno- 
turus esses? et numerum dierum tuorum 
scit. Sub nivis et grauchinis nomine hoc Jeeo ad- 
noveras ? Numquid ingressus es thesauros 
versarie potestates intelhguntar, que loage 2 calore cha- 
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4461 EXPOSITIO INTERLINEARIS LIBRI JOB. 
ritatis Dei recesserunt. 1 Secreta cogitationum ma- A 


ebinamenta thesauros Deus vyolvit appellare, 
nivis, aut essere grandinis aspertisti ? 
Qui impœaitenti rorde numquam ad Dominum conversuri 
exsent, dispens1tione divina effecti sunt ministri paena- 
Que preparavi in tempus hovtis, in diem 
rum, alii yero per _ Dei emendati sunt. 
| Via est Evangelii predientio 

pugne el belli? Per quam viam opergitar 

lux fei spargilur super corda credentium. 

— Spiritus Sancti. Ye 
lax. dividitur stus super terram ? Crate de- 


mus imber est Salvatoris Eyangelium, qui in signis atque 
virtutibus viam sibi ſidei fecit in — wh terrore — 


dit vehementissimo imbri cursum, et viam 


nis Dei, atque tonitruo m;raculorum. 
Copiosa predicationis abundantia 


tonantis lonitrui; ut plueret super lerram 
in nat ionibus, in quibus nullas Prophetarum missns ſuerat. 
absque homine in deserto, ubi nullus mor- 
Evangelicus imber terram 
Feclesize, que faerat a Deo deolata, charitatis Dei ſ ĩngu 
taliom commoratur ? Ut impleret inviam 2 
dine replevit. Ut ex ubertate donorum cœlestium semen 


re surgat. 

rr et er LA ? 

us viavis, et hujus im Mei. quidus supra 

=. ae nist Deus? 
Quis est pluvie — "al genuft stillas 
cordis secreto districta senteutia. 

roris? De cnjus utero egressa est glacies ; et 

Quia quorumdam corda dura 1 constrivguntar, 
ut non seutiant ſervorem charitatis De 


Impii homines ad instar 
— de eœlo quis genuit? In similitudinem 
um solidi et nimium duri affecti sunt, et in profundissi- 
lapidis aque durantur ; ef 2 We PE 
ma meutis obscutitate demerguatur. Se 722 
abyssi constringitur, Numqui 2 


u ors 
, Sanetos omnes Septiſormi Le 
is fulgentes $i 


valebis micagles Slelias Pleiades; aut gy» 
ex septem stellis constat: ita et Ecelesia ex fide Trinitalis, 
el * quatuor principalium vututum cousuhumatur. 


Christus de 
rum Areturi poteris dissipare ? Numquid 
wblimibus venicns, lucem nobis dei exhibet : qui et 
producis laciferum in tempore suo, et ves- 
vesper appe llatur. quia in n paS$iouis occu * 
* Ut non Sint ft tenebrarum, sed Mii luciferi, et Mii 
rum super filios (erre consurgere cacis f 
umquid tu Job quasi coguitor futurorum, jam nos quo 
ordine in cceto Ecelesta, et quam divers? grade S iritus mei 
Numquid nosti ordinem coli, et ponis radio- 
velut stelle fulgent ? in occuito ubi 3 ne- 
nem ejus in terra? Numquid elevabis in ne- 
mine videaris. resist emſum Syuagoga populorum 
buta vocem tnam, et impetus aquarum 
eircumdabit te. Sancti fulgura dicuutyr, qui mittuutur a 
Deo, ut predicatione Evangelit illuminent mundum. 
riet te? Namquid mittis ſulgura, et ihant; 
Cum gratiarum actione, et laude Deo præsentes ostendunt. D 
Christus 
et revertentia dicunt tibi: Adsumus? Quis 
enim Dei sa hien in viscera Virginis venit. 
posuit in visceribus hominis sapientiam ? 
Omnes Sanctos significat, qui in uocte seculi per ſidem 
chmant ad Dominmn 
vet quis dedit gatto intelligentiam? Quis 
fidem Ecclegie que coli nomine appel/atur ; ubi Angelica 
enarravit cœlorum rationem, et concen- 
virtutes indefegaa voce clamant laudem Dei. Infilelitaye 
tum cli quis dormire facit ? Quando fun- 
utique pulvis aridus, Apostolico labore in fructiferam Ec- 
debatur pulvis in terram; et gleba com- 
clesiæ dem wiscetur. Diabolica fraude deceptam animam. 


pingebantur? Numquid capies leane pre- 


my; keg ek 


Arcturus ( Indus co 0 
nis, et ole malt 


1 — , $0d nun 2d Deum 


Gan, NN — — 


quan ando cubant in antris, et in specubus in- 


es in abditis peccatoram. 
Corvus diabotus, et soetos ejus, et omnes 
patres quos habuimus in errore, Significat. 
ridiantur? Quis — cor vo egeam suam, 
Et relinquentes eos, —— 99 
quando = ejus 5 54 Deum clamant, 
quotidianum pomulantes panem, quia — 


el —— sun r lerram 
gantles eo — 4 non habeant cibum ! 
CAPUT XXXIX. | 
Apostolos et omnes pradieatores veritatis 2 —— 5 


N id — tem 
1 umqu pus — — 
eos, — 1. 


— — 
— pro menses earam, et 
— try oe > OY —— 
porum in cordium s u 


scisti lempus partus carum ? — 
infirmjoribes. sive af- 


A  rndon 
ad ſœtum | 
Acarnalibos et 
8e 
egrediuntur et 
Populum 
Quis aw go ona Nen et v 


ejus us quis g0ty r ot Tat 0- 
mom, of et iadernacala a ejus in 1 


n. F 


Cujuslibet evangelizanls rerbum 
Ctamorem exactoris pon quit; ieren 
Seridbas et 'harisæos. 


cit montes pascus sue, et Tan ue 
— — ü 


perquirit ary uid volet rhinoceros ser- 
: milem 
perbia in cornu * Populum ——— 


vire tibi, aut mora ad tuum? 
pree4epe 


incireumeisus 
Roll aleabi rhinocerota ad arandnam 
fortissimo charitatis Christi per fidemn — of eo8- 
dur iam peccaturum, ei colei terram Dommuñmcam 
loro tuo, aut confringet glebas valtiom 
humilitatis. vori fortitudinem charitatis ojus et 
post te? in 


patientte ; et idcirco dereliqui ei ad imitandum me 
forlitudine 9 et deretinques 
p magna eju — — 


— 101 kr mew. Ui mihi 
labores ? Numquid credes ei, quod red» 
ferat. 
dat sementem tibi; et aream tuam ee 
Quorum tria sunt nerd: album, nigrum, 
Penna Arulhlonum glamllis ext est pennis he- 
aves homines divers bacinarie teen, sed in Ecclesiam 
Similitudine morum perveniuut. Eeclesiæ Glios, quos hie 
parit per doctrinam. Relinquere autem eos dicitur, dum ad- 
rodii el accipilris; quanda derelinquit in 
versaulibus non resistit. foyendo doctrina. 
terra ova sua, tu ſorsitau in pulvere cale- 
keclesia non curat. damnatio perseculiogis. 
facies ea. Obliviscitur quod pes conculeet 
Serpeutes antiqui Suadendo. illicit, id est, Lecle- 
ea, aut bestie agri conterant. Duratur ad 


* * 
a — — aun tn 


4 
— — — — 
— — —-. —— oe te ne es _ 
—— 
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Sia, quoniam tionem terreuam non atteodit, sed 

5955 ut illic inveniat. ; _ _ Subauditur, non 

filios suos quasi non sint sui; frustra labo- 
- Voluntarie, non timore veteris Legis, Ecelesia f- 


ios suos in 7 dimisit. Quia stulta mundi 
ravit, nullo timore cogente. Privavit enim 
elegit. Ideo Ecclesiam privavit carnali sapientia. 
ere damna ter- 
eam Deus sapieatia, nec dedit illi intelligen- 
rena. reddendi mercedem. in sublimitatem 
iam. Cum tempus fuerit, in altum alas 
meriti, diabolum et satellites ejus, quoniam deficieat 
in novissimo. ; : 
erigit : deridet equum et ascensorem ejus. 
Namquid prebebis equo ſortitudinem, aut 
prosuperbia qua contra Deum perversa loquitur. Quia sicut 
circumdabis collo ejus hinnitum? Numquid 
terre, ita diabolus agro Christi nocere desiderat. 
Fortitudinis 
Suscitabis eum quasi locustas? Gloria na- 
ejus audacia, ut inimicos suos in verlat, inimicos 
seilicet Christi. Terrenos homines in terrena demergens 
rium ejus error, Terram ungula — et 
supercalcat. ali contra eos, qui spiritalibus ar- 
— — — * bk an R 
exsultat: audacter in occursum pergitarmatis. 
Quoniam frequenter gladio verbi Dei ad horam territus, 
revertitur. | Lo- 
Contomait payorem, nec cedit gladio. Su- 
cus iniqui, in absconditur, sicut ite in 
1 
per ipsum sonabit pharetra, vibrabit hasta 
Satellitum ejus dicit, quibus ipse exercitum Chi isti aliquando 
aggreditur. terre nos in opere suo. 
el clypeus. Fervens et fremens sorbet ter- 
Predicationes audire non Llimet, 
ram, nec reputat tube sonare clangorem. 
adversarius audierit adhortantem commilitones 
suos. J , dicit: Vah; quis contra me ascen- 
dat? hoc est, ut audeat contra me puguare. 
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. Virtute 
tus sum, respondere quid possum? Manum 
boni operis tegere culpam incaute locutionis. 

Duo illa verbs 
Ac si dicat : Rectum 
meam ponam super os meum : unum locu- 
esse stimo, que ait: Anima mea elegit suspendium, & 
mortem 0884 mea. Et: Si flagellat occidat semel, et non de 
penis innocentum rideat. | 
—— me inter homines credidi, sed te loquente, et ante 
gella prayum, et post flagella me rigidum inveni; qui- 
bus ultra non addo. f E 
lus sum, quod utinam non dixissem ; et 
quia nunc quanto te $ubtilias loquentem intelligo, tanto 
memetipsum humilius investigo. 
allerum, quibus ultra nihil addam. 


CAPUT XL. 


; de incre- 
B Respondens autem Dominus Job de tur- 
pationis impetu. Omais, qui cum Deo loquitur, lumbos 
ius charitate jubetur accingere. 
ine, dixit : Accinge sicut vir lumbos taos ; 
 Quomodo Deus bominibus loquatur, multis significationi- 
bus divine Littere nobis indicant. Quigquis contra 
interrogabo te, et indica mihi. Numquid irri- 
flagella Semetipsum defendere nititur, flagellantis judicium 
evacuare conatur. Aut ita jntellige : Tus 
tum facies judicium meum ; et condemnabis 
quidem bene acta consideras, sed mea occulta judicia iguo- 
ras; si ex tuis meritis contra mea flagella disputas, quid 
aliud quam me de injustitia addicere te justificando festi- 
nas, ; — Ae $idiceret ; Si quid potes, 
me, ut ta justificeris? Et si habes brachium 
ipsos dzmones, quorum tribulationibus contereris, ex- 
pugua atque disperge. 3 In brachio, 
Sicut Deus, et si voce simili tonas ? Circum- 
potentiam diviuam ; in voce terrorem m.] statis sue Deus 
Significat ; non quod beatus Job ita elatus sit, ut se erigere 


De longe oy" g - - 
Ubi audierit buccinam, dicet : Vah. Procul C da tibi decorem, el in sublime —— Et 


sentit eos, qui diversis hortationibus se invicem coutra dia- 
odoratur bellum, exhortationem ducum, et 
bolum acuunt, quod significat ululatus exercitus. baptismi 
ululatum exercitus. Numquid per sapien- 
bonis ornabitur, nunc populum christianum signiſicat. 
tiam tuam plumescit accipiter, expandens 
Spiritalem ascensionem in fervorem charitatis. de iuſimis 
alas suas ad austrum; aut ad preceptum 
mundi illecebris, tune ſortis in $piritali volatu. in meritis 
ſuum eleyabitur aquila? et in arduis ponet 
bonis mansionem suam. In fortibus fundamentis blasphemi 
nidum suum? In petris inanet, et in pre- 
intelliguntur, qui sunt nimium duri corde. in cordibus pec- 
ruptis silicibus commoratur, atque inacces- 
catorum hominum. Per peccatores alios decipit. ad- 
sis rupibus. Inde contemplatur escam, et 
versarii mentis intuitus subtili intentione longe — 
SOC11 dia- 


contra Deum, vel cogitatione conciperet, sed 
Dei verba talia sunt: Nec sic contra Deum velut ex 2quo 
esto gloriosus, et speciosis induere vestibus. 
contendere deberes, si tibi esset fortitudo ut Deo. 
Disperge superbos furore tuo, et respiciens 
Superhorum et arrogan- 
omnem arrogantem humilia. Respice cunctos 
tium animas cum intellectibus suis in foveam inferni de- 
merge. Quam impossibile est, ut 
superbos, et confunde eos. Et contere im- 
hec homo habezs, tam stultum est, ut quasi ex quali con- 
pios in loco suo, et absconde eos in pulvere 
tra Deum loquaris, a quo humiliter sperare misericordiam 
simul, et facies eorum demerge in ſoveam. 


debes, ut ejus de xtera, id est, virtute contra eos, quos dixi, 


Et ego confitebor quod salvare te possit 
superbos el 993 impiosque salveris. 


iabolus ita factus est damnatus, ut qui | 


dextera lua. Ecce Behemoth, quem feci te- 


de longe oculi ejus prospiciunt : pulli ejus PD Prius in interitu multorum gavisus est, nune invitus man- 


doli livore invidiæ sitientes um lambunt. 
et socibejus, ubi pec- 
lambunt sanguinem, et ubicumque cadaver 
catum agnoscunt, em anime Sciunt. a 
fuerit, statim adest. Et adjecit Dominus, et 
Hic apparet, quod contra Deum qua- 
locutus est Job: Numquid qui coutendit cum 
dam presumptionis audacia ex fiducia bone conscientiz sit 
locutus, non tamen blasphemayerit Deum, sicut quibus- 
dam videtur. 


Deo, tam facile conquiescit ? Utique qui ar- 


Ad interrogata 
guit Deum, debet respondere ei. Respondens 
respondit, et ait seriptor libri buj eus Job agnoscens 
aulem Job Domino, a Br leviter locp- 
e leviter et non consummare locutum, dicit omnins Se 
Deo non posse respondere. , 


suete tecum vivit quasi bos. Unde potestas 
cum, fenum quasi bos comedet. Fortitudo 
diaboli in humano genere maxime per luxuriam viris. 


ejus in lumbis ejus, et virtus illius in um- 
mulieribus. Novissima in duritia superbiæ 


bilico ventris ejus. Constringit caudam 


et desperationis concludet. Vincula illietarum eupidita- 
suam yu cedros. Nervi testiculorum ejus 
tum et libidinum multiformem tenacitatem significant. 
Duritia et inflexibilis ejus malitia. 
— sunt. Ossa ejus velut fistula ris : 
intelligitur quod numquam se diabolus per ten- 
uam Deo sit — 0 . 
cartilago ipsias quasi lamine ferree. Ipse 
in 8 ejus inter c#teras creaturas Dei primus ba- 
bebatur. ; id est, ut malo quo alics 
principium viarum Dei; qui ſecit eum, ap- 
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—— loco pruntater, id est, Behemoth, per animad- A servus nequamsit, tamen tremens suum $entiat Creatorem. 


] i Jucunditatem voluptatum 
plicabit gladium ejus. Huic super montes 
temporalium offerunt ei carnales. 

socii ejus, mundi illecebris delec- 
herbas ſerunt : omnes bestie agri ludent 
tati. In suavitate corporalium cogitationum, et ideo sunt 


ibi. Suh umbra dormit in secreto calami, et 
homines omuimodis volu ws illiniti. 
oc est, peceatis suis aliorum pee - 
locis humentibus. Protegunt umbras umbre 
cata defendit. Diabolum homines pleni sentibus pecca- 
torum, verbis quoque tamquam foliis fructus bonorum 
menticutes. ; : 
ejus. Circumdabunt eum salices torrentis, 
Gentilitatem dixit, et merito, quia sine baptismo sunt. 
Eece absorbebit fluvium, et non mirabitur ; 
Ia eos quoque confidentiam habet, qui layacro renovationis 
habet fiduciam quod influat Jordanis in os 
loti sunt. Nunc Deus de Filio dixit, quia in oculis velut 
homo diabolo Christus videbatur. i 
ejus. In oculis ejus quasi hamo capiet eum, 
In Sanctis, qui Crucem, per quam victus est hostis, inde- 
Snenter portant, dizcrationem calliditatis ejus 8 
oc est: Si- 
el in sudibus perforabit nares ejus. An ex- 
eut piscis Leviathan, qui in 
potest; sic diabolus a pelago humani generis tua virtute 
non eradicabitur. Districtione divine 
lrahere poleris Leviathan hamo, et fune li- 
increpationis, ejus arcebis doctrinam ? 
* Circali, capistri, forcipis, et 
gabis linguam ejus? Numquid pones circu- 
armillæ aibas, intelliguntur sermones divine potentiæ. 


lum in naribus ejus, et armilla perforabis 


quibus superbus humiliatus est atque astrietus. 

1 Quia soli Deo, cujus se creaturam 
maxillam ejus? Numquid multiplicabit ad 
esse cogaoscit, Subditur; atque ei tantum ipsa conscientia 
pavens animus ejus Super bus addicitur. Hoc enim 
le preces, aut loquelur tibi mollia? Numquid 
nulla voluntate facit, sed divine potestatis imperio. 

4 quod Angelicam dignitatem numquam 
ſeriet tecum pactum, et accipies eum servum 


aquis dicitur esse, extrahi non 


C 


St recepturus. In tantum Deo humiliabitur draconis istius 


zempiternum? Numquid illudes ei quasi avi, 
ſortitudo, ut omnino pro nibilo erit, et ab animabus sanctis 
tur, que sunt ancille Christi.  _ Apoxtoli, 
aut ligabis illum cum ancillis tuis? Conci- 
et omnes predicatores verilatis, quia ipsi multos a diabolo 
deat eum amici? divident illum negotia- 
t. Hoe est: Ministri ejus, qui ei, qussi pellis 

carui, adherent, non facile separautur sus docirina. ; 
lores? Numquid implebis sagenas pelle ejus, 
Caput diaboli mundi principes, qui iutra septum eSie 
concludentur, velut intra receplaculum piscium. Tua 
el gurgustium piscium capite illius? pones 
te non eum domas, quia maguus, et potens est draco. 
Hoe est tribulationis, 


Super eum manum tuam? Memento belli, 


quæ tibi ab ev evenit, nequaquam te modo in pejus deturbet. D 


Dum plura sibi promiitit ; 
nec ultra addas loqui. Ecce ejus spes fru- 
raleat perficere. Angelis et Sanctis omnibus aspicienti- 
Sirabitur eum; et videntibus cunclis preci- 
bus in pœnas detrudetur. 


pitabitur. 
CAPUT XLI. 


luimicum non ut erudelis suscitavit Deus, qui eum quasi vi 
Numquid non quasi crudelis suscitabo 


ure desideret. Soli aspectui majestatis Dei omnis creatura - 


eum? Quis resistere potest vultui meo? 
his verbis Deus solus semper ſuisse monstratur. : 

is ante dedit mihi ut reddam ei? Omnia 

manifestum est. Quia diabolus licet 

que sub cœlo sunt mea sunt. Non parcam 


nominibus quantum malus sit. et 


— 
as | Se 
— gy revelabi faciem indumenti 
reduceret, nis Christus: PRONE 
ejus ? et in medium oris ejus quis intrabit? 
Abdilam fortitudinem bypocriseos ejus vult intelligi. Ideo 
Portas vultus ejus quis aperiet ? Per gyrum 
formido et tremor in circuitu, ew 
randum paratus est. illius 
dentium ejus formido. Co 
sunt, idcirco 
scuta fusilia, et 
quam corpus chrisi 
copulati sunt; quos 
mentibus. | 
— 
tias spacium sit respirandi ad Deum. 


ile in sordibus iade simulati luminis 
ostendit 


rabuntur. Sternutatio ejus splendor ignis, 
falsi Prophet» quasi luce scientie prediti, se simulant 
justos, et illuminatos. 
et oculi ejus ut palpebre diluculi. Et de ore 
impii omnes ei ostendunt se lampades veri lu- 
minis, sed in se versi inaniter flagrant. 
illius lampades procedunt, sicut ted ignis 
De diseretione intelligenti® ejus. caligo in- 
<jus procedit fumus, 


accense. De naribus 


telligentis hoc est: In tali iditate teruam 
rant. Fumus e naribus 


Pepe F | | 
—— olle r atque ſerventis. Halitus 
ex iu ut et minkgris e elernum et 
— — Aale de pre · 
ejus prunas ardere facit, et ſlamma de ore 
diea ejus. In rumore arrogantie sus inexsu- 
ejus egreditur. In collo ejus morabitur 
perabilis. quia ubicumque hostis antiquus yenerit, eg esta- 
tem advehit vitae terne. i 
ſortitudo. et — 1 — precedit egestas. 
Sequaces sui, quoniam in eum sequuntur. Deus 
Membra carnium ejus coherentia sibi: miltet 
tribulationes contra diabolum. nisi ad locum sibi destina- 
tum, nec se ab eis diabolus'gloriatur impunitum. 
contra eum fulmina, et ad locum alium non 
Incudo cditur, seu uon producitur, super jecia 
ſerentur. — indurabitur goes! Tapes, 
edomat, et jpsa i ilis stat: ita diabolus incre- 
pationibus Lunditur, sed manens rigidus et durus, Sternis 
addictus est penis. . Hoe de 
el stringelur quasi malleatoris incus. Cum 
imo sweuli ex accipi potest, quia malis cadentibus, 
i persliterunt, firmati et m limentes. 
sublatus ſuerit, timebunt Angeli, et territi pur- 
Alii manifestius dixeruat : Si occurrerum ei 
abuntur, Cam 9 eum gladius, 
,nihilei ſucient, id est, nullus erroribus et iuerepallo- 
nibus emendari potest.  _ 
subsistere non polerit; neque hasta, neque 
Forutudinem Sanctorum uam palearum pur · 
thorax. Reputabit enim ferrum quasi pa- 
gamenta habebit, ut pro superbia ejus bac omnia pro 
nihilo pendat, . Viriutem 
leas, et quasi lignum — #s. Non ſu- 
electorum quasi liguum put æstimabit. Sermonibus 
Sanctorum non compungitur diabolus ad penitentiam. Ja- 
gabil eum vir sagittarius; in stipulam yersi 


cula Sanctorum sibi in stipulam convertit , dum eorum 


rl nihilo dv superbia in lantum erectus. 
ume 1 Hoc totum Deus de diabolc 


sunt ei lapides ſunde. Quasi stipulam msti- 
diversis modis et similitudiaibus ideo dicit, ut demoustret 


mabit malleum , et deridebit yibrantem 


K 
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Qo 
baslam. as ipso erant radii solis; sternit 
$ernil lutum, cam eos sibi sgbditas facit in sor- 
secuhern , quod 


ibus b N quod euam pro semetipso pœnitens, tanto citius 
sibi aurum quasi latum. Ferrescere ſaeiet guagee con versus est ad penitentiam J 
mars comparatur, ſervescere facit ad iniqui- meruſt, quanto devote pro alits intercesserit. Sed et 
lalem, | Diabolus suos cum ille oraret amieis suis. Et 
quasi ollam profundam maris, et ponet guplicati sunt in his, qui a Deo translati sunt, et in 
gequaces carnati concupiscentia accent, ut ferveant ad quos ſterum genuit 4 $nam calamitatem; sed hae 
amanda lerrena. in fe icatio per aliquan erevit, non Subito ont. 
Uasi cum unguenla ebulliant. Post eum Þumious omnia, > fucrant Job duplicig, 
e — 1 cognatio, et familia ejus intelligends eg, 
Mondum er 


„ non attendens post Chriatum couversuim. 
dit semita; stimabit abyssum quand se- 
quia nulta creatura in potestate ta nee 
nescentem; non est s terram estas 
walitia et nequitia. sic in duritia est eor ejus, 
que comparetur ei: qui factus est nt nu 
4 [a suhlime alque in excelsum erigitur. 


. eh ejus et ho- 
( Gt Orme sublime videt, et ipse est rex 


mines impit facti sunt ſitiil superbiæ eſus, imitantes eum. 
ler fitios zuperdis. act 


CAPUT XL. 


Respondens autem Job Domino, dixit : 
Dizbohum humitjas vis, et quanto vis. B. Job 


omnia potes, et nulla te latet co- 
potest a congcientia tua abscondere. 

gitatio. es! qui celat consillum absque 
Jam in ibus errorem gwum 


am 
geientia? Ideo insipienter locutus sum, et 
ad 


wacre- 

ad emendalionem erectus est. 
que ultry modum excederent scientiam 
Post inerepationem Domini, depogita insipientia, 


audet interrogare. 
meam. Audi, et ego loquar; interrogabo 
Post Lenlationis probationem prox i- 


suscepit Dominus faciem Job. Domings 


Venerunt ad eum omnes 


liam ejus. lu convivio honoris ejus reverentia ostet 
ditur, quia ab eo omuium sordum squator abstersus 
eum prius. Et comederunt eum eo panem 


lu motu capitis, convenientiumad eum ll“ 


domo eius. Et moverunt super eum 
novimus. Ostenditur quod quanto quis ee rumtur de 
et cousolati sunt eum super omni malo, 
prox iu salute gaudere, tanto se indicat de ablata 
intulerat Dominus super eum. Et dedern 
velut igopi el penitus aibil habeuti dederunt,, et si in 
parva collectioue duplicate sunt ei divitie eius. 
multitudo fuil couveulentium ad eum, a 


: 


a lilios a Dog reddon, quantos anniserat, Sentiendum ent, 


r 
reddita, etiam filios in ese 
qui utpote tidelissimus Det servus. minime dubjtare dede- 
ret eos sibi, * ad Deum premiserat, non perisse, 


II 


IS iii Z 


tres sui, et un- 
et noti et amici efus, qui prius noverant regalem poten- 
verse sorores sue, et cuncti qui aoverant 


I: 


mior fuetus di vius ioni, dicit se Deum ; ; 
— ,], 
te, et ostende mihi. Auditu auris audivi te; on, bis No; ** 
cordis, id est, entis. 86 dixit. Quin quarts Ramen terte Cornuslibla. Non zugt aa Þ Þ 
nunc autem oeulus meus videt ic : Ideiree la vente mulieres 4 sicul fitie Job 
propinquius Deum intelligit, tanto humilior effleiue. in universa terra. Dediique eis pater sun 
ut alii dixerunt: Ideo desen memetipaum, et t- Hereditatem inter fratres earum. Vixit at 
ipse me reprehendo, et ago penitenlam is tem Job post hec centum quadraginta annos, 
—— ——— N —— et vidit filios suos, et ſilios ſiliorum usque ad 
wk — —— cortre cam. quartam generationem, et mortuus est $ener 
est Dominus verba hee ad Job, dixit ad Eli- et plenus dierum. 
Amicos ejus per districte re- X 
haz Themaniten : Iratus et fu r menus in CONCLUSIO. Que 
, et per misericordiam benigne covert. Hie n- Gloria tibi Pater, gloria Unigenito, cum sancto Spirits, moral 
te, et in er amices tuos ; quoniam — in sempiterna au. quia v 
nulli ex cum e arguere 
Ar Dum vum D 
osteudit quod cuncta, que in — — non ales vero Job * r en ot een eee 
4 superbis, sed hunflitate dix. Christi expressit imaginem. Conjux vere eius eat» portant 
estis locuti coram me reetum, sent servus nalium typum destgnat, qui latra Ecetesiam post, egit « 
meus Job. Sumite ergo vobis septem tauros, viiam spiritualium moribus suis scandalizant. Amid weben 
et seplem arietes, et ite ad servum 2 ejus figuram hæreticorum designant. Elig vero gen- un. 
Job, el offerte holocaustum pro yobis, Job liliatis habuit imaginem. Sed nunc exstineta genii- If veritay 
ditur, quod peccatum illud ex atiouis els remitti pop litate atque abolita, haretici ad Christum a Deo BF quarer 
aulem servus meus orabit pro vobis. Faciem = ES a Ff | 
nisi ipse beatus Job Dominum pro iflis oraverit, ot prnitentay, ot per medinecoone Bav: Gere ta nN Cn 
ejus suseipiam, ut non vobis lmputeter stül- ur. lu holucausto vero septem taurorum et arietum, If Peribus 
propk iationis obturerit.. orationum atque eleemosynarum satisfactione pu- 
titia ; neque enim laculi estis ad me rectum, tent demenstratur. Quod autem oli: Doninus es- . 
$icut serwus meus Job. Adierunt ergo Eli- nl od reben > t Bab it: Inte af nm 
phaz Themanites, ct Baldad Suites, et ſece- cept Lamas Sued aihity ws) " pitibus 
runt gicut leculus ſuerat eis Pominus. propitiatie apud Patrem. Sic itaque facies Sal vatoris b Co 
Beall Job faciem $ascepisse dicitur, quia quisquis pro ans o Patre su eipitur, dum et ipse exaudit et eauαj,ů vel jm, 


=S 


— 


7 - 


r TT -> 3 S ee. 


- 


EXCERPTA EX COMMEATARIO MS, IN JOB. 


1470 
u wahle. EU adjecis Dominus, et reliqua. Ila igitur A vero 8ignifieationem aniwaliam voesbula in 66 con- 


"Y 
Mr, 
aus 
aan 


in sunt Christa Domino , eum populo Judæo- 


na, Geatium moltitude additur. Omnes ſratres ef 
nee. Omnis coguatio populi Judzorum , de quo+ 
rom familia Chris tus natus est. Sive generaliter am- 
um Gentium muliitudinem intelligere po-8umus, 
dei ius nover ant enum. Omnes Sancti el Propheiz qui 
tumdem videbant in Spiritn, quem etiam in carne ven- 


lineant, in prineipio bujus aperis dizisse me memigi, 
Sepiem filii 5eptiſormem gratiam Spiritus sancti; et 
tres file Legem, prophetas , el Evangelium gignid+ 
can!. Nomina ſilia rum ejus, Dies, Cassia, Corausti- 
bia. Dies ergo lex Dei est, que ad agaltlonem veri- 
tals, n« elem humana iguoraniie illuminat. Cassia 
san, wactionis denum est. Coruustibia compelen- 


mn annuntiabant · Comederunt cum eo. Nune in do- tissime Eyangelicis copiis cosplatur. Coruu vero ad 


no Beclesim Salvatoris, omnes Fideles Seripturarum dignitatem Eeclesiz pertinel. Quemadwodum 
ahortationibus reficiuntur. E. moverun(super cum ca- beatus Job post damnum ditatus est in filiis ; * 
jul, Ownos Sancti ex suliantes quod spiritalis el sseri Salvator post amissionem infideliuw Jude ot um, di- 


(hrighi convivii eſſee ti sunt participes. El consolati aunt 
exm.Salvatorem nostrum non mediocriter consolatur, 


quod per eius passionem mundus redemptus est. 


latuliase autem dicit Filio suo Deum Patrem malum 
paxionis et mortis, ui ait Apos tolus: Oui proprio 
Filio au non pepercit, Ki dederunt ei unusquizque 
new wan. Uuu-quisque per lidem ad Christum 


latus est in Gentibus. Non unt aulem inrenl@ mus 
lieres apecios , quia electorum auimea unne quod in 
terra conversalur, gue pulchritudiais deeore trans- 
ceuduat. Dedii que eis paler uus, el reliqua. Sorores 


n eum fratribus ad hæreditatem veniunt, quia iplirmi 


in reguum Dei cum foriibus admittuntur. EI vidi 
ſilias 808. Sancia Leclevia videt filios auas, cum 


ren'onlium afferet ei innocentiam suam, mentisque primam ſidelium s0bolem conspicit ; videt filios Gli · 
cbestentiam. Dominus que noviasimis Job benedizit run, cum ab eisdem lidelibus alios gignit Gdeles. 
nogis quam principie ejus, Principia Christi Dei ef Et plena dierum moritur, quia per hae transeuntis 
domini nostri, legis Moysi exordia esse Significat, tempora, operatur quad transire nan polerit , quia 
ovissiopa vere eius Evangelium esse monstrat, et fideles Ecelesis el opera bona cum Christo in ter- 
nelior est ma niſestatio veriiauis in Evangelio, quam num pergeverant, 

allegoriarym umbra in _veteri Testamento. Quam 


EXCERPTA 


EX COMMENTARIO IN JOBUM, 
Oui manuscriptum Amstelodami in bibliotheea et. Viri Manci Memour exstebat 
ET PUTATUR ESSE 8. MIERONYMI, 


Hue primum (Vallarsio loquente) adscita, nec non aliquot locis aueta, atque emendata ex 
romano allero manuscripto. 


__—— == 


EX PROCEMIO AD HUNC COMMENTARIUM. 


Kras TERLERRB TEE TT ARPOE SIE RESITAT SIE IS AIG 


a De modo exponendi. 
Quzedam historice hie dicuntur , et allegorice, et 


moratiter. Quedam nequeunt ad Hiteram aceipi, 


quia b erronea essent, vel impoggibilia, vel a $6 
invicem discordantia ; ut, ub que curvantur, qui 
portant orbem quasi gigantes mundum vehant. Et: 
elegit uopendium anima mea quasi tam paliens velit 
spendie vitam finire. Et : perea! dies, in qua natus 
um, ee. Aliquando qui sensum litter» negligit, 
Yeritatis lumen sibi abscondit, dum intrinsecus aliud 
rende, quod est foris , perdit : dum de miseri- 
cordiæ operibus dieit : si negavi, quod volebant, pan» 
peribus. 


* Hane prafert Roman. ms. epiyraphen , qui et 
Num hocee pro@mium undecim quasi tilulis aul ca- 
pilibus distinguit. 
> Coneiunius in Roman. ms., quod erronea sint, 
vel impossibilia, vel a ge, etc. | 


QC Divinas sermo, Sicut © mysteriis prudenies exer- 


cet: ita superſicie simplices refovet , quia est ut 
fluvius planus et altes, in quo equus ambulet, ele- 
phas natet. | | 

Ryyanti homini data est lex: inobediens legi con- 
funditor : exemplo maximi hominis, tine lege qui 
legaliter vit. Unde erubezce Sidon, id oat, siabill- 
tas in lege posltarum : a mare, Id eat, gontiliias, 
que dum legem eustadit, auditores logis redarguit. 

Dieitur Moses hve de Jacob , quasi de antecedente 
seripsisse, quia in Genesi legitur Jobab de Exau 
descendisss, et Bela filio Beor in regaum suecessii8e. 


Sed mos est +acri eloquii, in prioribus pairibus 


© Brat ex Meidomiano cod. miniateriis , quod Ro- 
man. emendat, Sue ipse herum Excerpiorum Edi 
tor in Aeti, orudiy, Lipsiengibus augi vl ous 
vera quod perspicuum sit, Innui ab hujus 0 
auetore sensum Scripture My${icum. 
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breviter longe post secutura perstringere, dum ad A 


alia properat. Non igitur ſuit Job ante legem, sed 
tempore Judicum. Qui ipse verius creditur gesta * 
vietoriæ sur seripsisse. Nec nocet , quod ait: dizit 
vel ſecit hoc Job: quia mos est 8ancti, de se quasi 
de aliis loqui. Spiritus enim est, qui loquitur in illis 
de ipsis, sicut de aliis. Unde angelus Mosi modo an- 
gelus dicitur , qui exterius servit: modo dominus , 
qui interius presidet. Unde et David : attendite , 
populus menus, legem meam. Non enim populus vel 
lex erat Þ David, sed ejus , qui in eo loquitur. 

Et a genlili, sicut a Judzo, voluit prophetari, qui 
pro utroque populo venerat. 

Infructuosa loquacitas quasi verborum ſolia a divi- 
nis resecatur, dum in templo Dei nemus plantari 
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Omni genere tentationis ſeritur Job. Damnis rs. 
rum, quibus potens in sæculo moveri putabatur : 64 
hec despicit. Orbitate prolis, sed hanc 2quanimile 
dolet. Percussione carnis , quam patienter tolery, 
Et hac fuerunt quasi exterior impetus belli. et qua 
hostes a facie pugnantes. Intus vero per uren 
quasi per civem mens sustinet venena consilii; wd 
et hanc sapienter docet. | 

Amici ad consolationem veniunt, sed ad incrept- 
tionem prosiliunt. Inter quos et ultimus junior, 
*(uod indignus sit, acrius increpat : quia aliquant 
plus conturbant verba, quam vulnera. Ecce qu 
hostes ex latere. Per vulnera probatur patientia; 
illa robore, hc ratione superavit. | 


Amici Job magis ignorantia deliquerunt, quan F 


prohibetur. Indignum est, ut verba cœlestis oraculi B malitia. Non enim tantus vir amicos iniquos haba, 


restringantur sub regulis Donati. 

Virtos Job in quiete magna fuit sibi nota et Deo, 
sed flagellis commota , ut aromata, nobis redolet. 
Unde et fides grano sinapis comparatur, quod non 
contritum lene est, sed si conteritur, inardescit, et 
quod latebat in eo, prodit. Unde in psalmo : In die 
mandavit Dominus misericordiam uam, et nocle decla- 
ravit eam. Donum misericordiæ, quod in diei quiete 
-precipitur, nocte adversitatis maniſestari dicitur. 
Flagellatur autem, ut et inter mala gratias agere 
seiret: quod uno © profecto deerat. Quod ergo hostis 
ad malum petiit, Deus ad bonum permisit. Nec putet 
quis, aliquando verba Job reprehendenda, quem 
Deus adeo commendat: in quo, quasi medio, diabo- 


sed, dum causam percnssionum discernere nequeun, 
in culpam labuntur. Pereussionum enim alia es, 
qua premitur iniquus, ut puniatur; alia, ut corrig- 
tor; alia, ne ſutura commiltat; alia, ut cum sequitur 
salus, Salvator amplius ametur. Bonus si perevtitr, 
merita cumulantur : quod nescientes . distinguere, 
percussum pro culpa credunt. Unde et citius af 
veniam redeunt. Quos Deus sic humiliat, ut non u 
per eum, quem despexerant, ad gratiam reeiperet 

f Moraliter. Multa fa.... Iunumera turba cogitt- 
tionum, qua quasi ancille domina, et ratione 4 


sente opus deserunt, perstrepunt, et ea redeuntt 


cum silentio operantur. His scilicet, unde dominan 


lus contra Dominum certat. Quod d vero hona sua C in earum multitudine animis superat. Orientales e 


narrat, non est arrogantia, sed per ca se, ne despe- 
ret, confirmat, cum per tot mala et amicorum op- 
probria cogeretur desperare de vita sua. 

* Leg. historice. 

b Id est, Davidis. 

* Fortasse legendum perſecio. 


4 Rursum mendose scriptum in Meibomiano cod. 
vera pro vero. 


— —— 


angelos orienti luci inhærentes magni sumus cor 
$ocii, eic. 


Leg., ultimus et junior, quod. 

Postremum hoece capitulum , quo tertius Seri- 
ure sensus explicatur ad Auctoris mentem, e 
omano archetypo suffecimus. 


EX IPSO COMMENTA RIO. 


Ad Cap. I, 4. 

Necesse est, ui simplicitatem columbe astutia ser - 
pentis instituat, et astutiam simplichas temperet. 
Unde Christus in columba et igne apparuit : quia 
pleni illo sie mansuetudini simplicitatis deserviunt , 
ut contra mala zelo rectitudinis accendantur. Ti- 
mens Deum. Salomon: Oui timet Deum, nihil negli- 
git. Recedens a malo. liem Salomon: Qui in uno 
offendit, multa bona perdit. Prius persona apta 
describitur, quam pugna ejus dicatur, ut talis posse 
vicem reddere videatur. 

Ad Cap. III, 8. 

Maledicant ei, qui maledicunt diei. Moraliter. In 

veteri translatione : Maledicat eam, qui maledicit 


diem, qui capturus est grande cetum. Diabolus, qui 


Hane quoque ex Romand 1ns. pericopen atiexere placuit. 


D modo nox, in fine erit visus dies, cum ex tolles 


supra omne id, quod dicitur Deus, vel quod colitut. 
Sed modo malitiam ejus destruit, qui in fine advent 
suo potentiam ejus destruet: qui in aquis sancl 
baptismi grande cetum, id est, ſortitudinem es 
exslinguit. Vet maledicant ei, id est, nocti , tenebras 
damnando nuntiantes electi angeli. Oui maledicus 
diei, id est, qui fictam ejus claritatem , qua pt 
sumpsit æqualis Deo fieri, despiciendam monstratl. 
Oui parati sunt zuscitare, id est, relaxare, ui 10s 
viribus contra Ecclesiam agat. Modo ligatus lenelr 
in abysso et pressus, et qui superbus præ alis ie 
extulit, substratus ditioni eorum sueeubuit, ut mod 


eis ministris ligatus lateat, etsi in fine solutus ape. 


bella gerat. 
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try 


Ad Cap. IV, 10, 11. 

postquam clementer monuit, aperte increpat. 
Rugitus leonis : id est, severitas et terror ipsius Job. 
Vos leene, loquacitas conjugis : dentes catulorum , 
edacitas filiorum, destructa est. His rigidus insultat, 
quasi in re damnata. Tigridi etiam Job comparat, 
pro maculis simulationis. Hypocrita enim, qui rectus 
videtur, habet latentia vitia, quæ aliquando erum- 
pentia colorem variant. Præda est justorum gloria, 
quam sibi arripit. Putans ergo iste, sanetum Job 
bona, quæ in eo noverat, per hypocrisin tenuisse, 
dieit : Tigris periit, hoc est, varietas simulationis 
tuz exslincta est, quia adulatio laudis ablata. Pro 
tigride hie apud EXX mirmicoleon legitur, quod 
Latine dicitur ſormicarum leo, vel expressius, for- 


1 


in pulvere insidiatur ſormicis, eas comedit : volati- 
libus et aliis animalibus ſormica est, a quibus come- 
ditur. Per hoc notat, Job ſuisse contra erectos timi- 


A 


4 dum, contra subjectos audacem , sed jam non habet 
lun, predam ejus elatio, quia percussus ab aliena læ- 
vere, one probibetur. Eadem typice de herelicis. Leo 
sf & diabolus pro sevitia. Lezna civitas mundi. Baby- 


lonia, leoni sociata, catuli, Qui quod reprobi ab 
illis generati, ab his cavent sibi sancti. At hæretiei 
gecuri omnia se superasse putant, quasi dicant: ideo 
non flagellamur, quia virtutem diaboli vincimus, et 
vocem, id est, gloriam sæculi, et {dentes, id est, 
persuasionem reproborum. Tigris iterum diabolus 
pro multiſormi astutia, vel mirmicoleon, qui contra 


SECT xp 


dicunt periisse, quia in eis prædam non habet. Hoc 
* pro gaudio repetunt, quia sæpe repetitur, quod per 
gaudium dicitur. 

Ad Cap. XIX, 24. 

Quod in plumbo scribitur, citius deletur. In silice 
diſficile scribitur, sed manet. Sic Judza verba Dei 
cito recipit et deserit : gentilitas vix recipit, sed 
ſortiter serval. 

* Ad Cap. III, 25, 27. 

Scio enim, quod reden ptor meus vivit. Non ait con- 
ditor, sed redemptor, eum aperte denuntians, qui 
postquam omnia creavit, de caplivitale passione sua 
nos redemit. Vivit autem, quod inter manus impio- 
rum occubuit. Quem visurus sum ego, id est, caro 


a I- 


Eadem per naturam, diversa per gloriam. Eriique 
spiritualis, quia incorruptibilis, et palpabilis, quia 
non amiltitur essentia veracis nature. Reposita est 
hee spes mea in sinu meo. Nihil nos certius habere 
eredimus, quam quod in sinu tenemus. In sinu ergo 
spem repositam tenuit, quia vera cerlitudine de spe 
resurrectionis præsumpsit. Ex presse indicat verita- 


git: ut qui dicunt, invisibile corpus ſuturum : sed 


LL” WWD INES 


* Fortasse legendum pre. 
v Rescribendum censeteditor Lipsiensis hoc pacto: . 
id adhuc cogitant horetici , qui ze sapientes, eic. 

e Constabit utcumque sensus, si legas swbruit. 


nostra post resurrectionem eadem erit, et diversa. D 


lem resurrectionis. Non alius moritur, alius resur- 


un ' EXCERPTA EX COMMENTARIO MS. IN 108. 474 
A idem ipse. Redemptor. meus vivit, et per resurrec- 


tionem spero mihi similem: ut aliæ virgæ manserunt 
aride, sed virga Aaron, id est, corpus sacerdolis 
nostri in ſlorem resurrectionis erupit, quo flore 


sacerdos ille ostendi iur, qui pro nobis interpellat. 


| Ad Cd. XXI1, 11. 

Et impetu aquarum inundantium non oppregzum iri. 
Tribulationes aquis inundantibus comparantur, quia 
alize super alias irruunt, sicut unda super undam. 
Ideo non putabas te opprimendum, quia cogitabas 
Deum non videre hc inferiora. Þ Et an adhue cogi- 
tas? Hæretiei se sapientes putant, et irrident catho- 
licos, quod Deum non timeant, quia corporaliter 
eum non vident : nec putant eum terrena videre ex 
longinquo. Immo quod cœlo altior sit, et quasi in 


mica et leo. Est autem parvum animal, quod latens B. nube latens per caliginem judicet. Ideo, quod inter 


nos et celum aeriz partes sunt, et superioribus 
intentus, minus videat ima, vel ambiens cardines 
cli, inſeriora non respiciat. 
Ad Cap. XXII, 15, 16. 

Numquid semilam 8@culorum cusiodire cupis ? Sicut 
semita redemptoris humilitas, ita 8emita sæculorum 
superbia. Seculorum itaque Semilam viri iniqui cal- 
cant, quia per hujus vile desideria in elatione per- 
ambulant. Qui 8ublati sunt ante tempus zuum, qui 
præsentem vitam diligunt, longiora sibi spatia ejus- 
dem vitæ promittunt, Sed cum eos superveniens 
mors subtrahit, eorum vitz spatia, quæ in cogita- 
tione tetenderant, intercidit. Et fluvius subvertit ſun- 
damentum eorum. Iniqui, dum præsentia ſugitiva 


resistentes debilis, contra consentientes ſortis. Quem C esse non intuentur, mentem in amore prasentis 


vite inſigunt, et quasi longe habitationis in ea sibi 
ſundamentum construunt. Sed fluyius subvertii fun- 
damentum eorum : quia ipse eursus mulabilitatis sta- 
tum ejus © subrui pravæ constructionis. 

Ad Cap. XXII, 16. 

Qui sublati sunt ante tempus suum. Sciendum 4 quod 
*ordinat annos Deus juxta merita singulorum, dispo- 
nit et terminum, ut et malus breviter vi vat, ne plu- 
ribus noceat, vel bonus diutius vivat, ut pluribus 
prosit : vel rursus malus diutius , ut mala augeat, 
quibus boni probentur, et Al. ut] bonus citius sub- 
trahitur, ne si diutius vivat, malitia corrumpatur. 
Et mutatur sententia Dei, sed non consilium #ter- 
num. 

Ad. Cap. XXIV, 5-41. 

Alii quasi onagri in deserio egrediuntur ad opus 
s$uum. Sunt enim heretici, qui populis admisceri re- 
ſugiunt, sed secessum vitz secretioris pelunt, et eo 
amplius peste suæ persuasionis inſiciunt, quo quasi 
ex vitæ meritis reverentiores videntur. Onagris au- 
tem comparantur, quod in suis voluntatibus dimissi 
a vinculo fidei et rationis sunt alieni. Egrediuntur 
ad opus suum. Non enim Dei, sed opus suum pera- 
gunt, dum non recta dogmata, sed propria desideria 


Fortasse lamen —＋ ab auctore est, innuit et 
prave, etc. Lipsi editor legi vult, ſundaments , 


pro slatum ejus. . 
4 Ma vult editor Lips. quod dum ordixat. 
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nem liberis. Ad predam vigilant, qui verba justorum 
ad sensum proprium semper rapere conantur, ut 
non enum demetunt. Agri ve] vinez nomine Eccle- 
sia signatur, quam perrer-i prædicatores demetunt, 
ei anciorem ejus in membris opprimendo vindemiant: 
qui creatoris gratiam persequenjes, dum quordam 
de illa, qui recti videbantur, rapiunt , quid aliud, 
quam spicas, vel botros animeram ¶ Forte animaruin] 
toliunt? Nudos dimittunt hommes, indumenta tollen- 
es, quibus non esd operimentum in ſrigore. Sicut ves- 
timenta corpus, sic bona opera protegunt animam. 
Hzretici itaque, cum quorumdam bona opera de- 
struunt, vestimenta Lloltunt. Quibus non es! operimen- 
tum in ſrigore. Operimentom ad justitiam pertinet , 


AD TOMUM HI OPERUN S. HIERON YMI APPENDIX. | 
sequuntur. Vigilantesque ad predam , preparant pa- A tionem suscitare; polentes $eculi ad hoc excitag, 


quorum ſcrvor dum eorum desideria $alial, in eorun 
actibus, quasi in meridie, quiescunt. 
Ad Cap, AXVI, 2, 3, 4. 

”  Cujus adjutor es? numquid imbecillis? eie. Adju- 
vare imbecillem charilatis est: adjuvare potenten 
velle, elationis est. EI est seusus. Dum eum juan 
intendas, sub cujus magnitudine Succumbis, qual 
inpendis Solatium, de ovieniatione est, non de pie 
late. Cui dedisti congiliam? Consilium dare $willy, 
Charitalis est: cousilium dare sapienti, os{e1itations 
est: consilium dare ipsi Sapiemt e, perverse 
el. Unde sequitur, et prudentiam. Omnis, ai 
prudentia est, recia est. Plurima non est, quis wot 
plus appetit sapere. Nonne eum, qui ſecit spiramets 
tum! Baldad, quia Job flagellatum pro culpa cred 


frigus ad culpam. Alget ergo, et tegitur, qui ex 3h B dit, occultum Dei judicium, quod venerari debuit 


opere ſervescht ad justitiam, ex »lio frigescit ad 
culpam. Sed cum herelici talibus bona opera s ubtra- 
hunt, agunt ne in ſrigore habeant, ande vestiantur. 
(uos imbres montium rigant, id est, finenta prædica- 
torum $Sacrant. Ei non habentes relamen, amplexaniur 
lapides. Dicit ſortes in Eeelesia viros, ut martyres. 
Qui icaque de nulio opere sue confidunt , sed ad 
Sanciorum martyrum protectionem orando currunt, 
quid is4i faciunt, nisi * qui bonm actionis velamen 
non habemt lapides amplexantor. Vim ſecerun de- 
predentes pupillos, et vulgum panperum spoliaverunt. 
Meretiei depredautes vim faciunt quia [Ad. qus] 
contra infirmas fideliom mentes verborum et ope- 
tum violentia grassantar. Vulgum peuperem spoliant, 


humiliter, superba nisus est lemeritate penelirare. 
Ipsi ergo »e per prudentiam prtulit, cujus judicius 
non intelligendse judicavit. Sed quia Job, Eccles 
lypum gerens, pauca in superborum correctione pre 
tulit, repente se ad doctrinam per sententias exges- 
dit dicens (Vers. 5): Ecce gigantes gemunt sub aquis, 
Giganles, Superbi : aqua sunt populi. Eloti autem, 
dum in hoc sa culo assequi honorem celsitudinis &- 
piunt, sub ponderibus populorum gemuni. Eis p& 
pulis supponitur quis mente, quibus sapponitur d. 
gnitale. {4 his verbis indicatur, quod omnis Superbia 
eo ipso in imo jacet, quo ve in altum erigit. 
Ad Cap. AXIN, 49, 20. 
Radix mea aper la e, jurts © aques. Radieis nomine 


quia, dum doetis non prevalent, indoctos a vela- C occulia cogitalio signatur. Juxia aquas radix er- 


mine dei denudant. Nudis et incedentibas absque 
veatitu of exurientibus tulferunt spicas. Qui nee bona 
nec mala opermur, nudus est et otiogns : qui mala 


agit, nudus incedit, quia sige velamine boni operis . 


per iter pravitatis pergit. “ Ksorientibeas et per pœ- 
nitentiam pabolum verbi concupiscentibus, hæretiei 
spicas (ollunt, quia in eorum mente Patrum senten- 
tias destruunt, que per spicas $ignificanter. Quia 
dum per figuram eloquia proſeruntur, ab iis tegimen 
liverz, quasi aristarum paleas, subirohimns, ut me- 
dulia epiritus reficia mus. inter acervos corum meri- 
chati sunt, qui culcatis torcutaribus gitiunt. Qui Kede- 
siam persequuntur, torcular calcant. Nam dum in- 
justi justos deprimunt, betros sub pedibus millunt, 
qui carne exuii ad ecftentia velut in epotbecam cur- 
rant. Caleant autem et siliunt, qui agendo crudelia, 
ev ipso crudeliores hu, et graviora ſaeere ambiunt : 
quos eum contra Catholicos hæretici agere erodelia 
eunspiciunt, inter acervos corem meridiantur. Oui 
calcatis torcularitdus 2itiunt, quia corum Se multitu- 
Ani adjungunt, quos vident gravia agere, et adbuc 
graviors sKire, ei cum per se non PoSount PETSCEu- 

dem reponit, ui quod bone actfonts vetamen 
non habentes. Nihilosecius impeditus valde est sen- 
eus, et contra Seriptor is mentem, Vigwontii fere do- 
etrinam redolet. 

bPrave — vitio laborantem bune locum 
ita restitu Lips. edhor 


tur, quoniam ad percipienda veritatis 4 fluentia la- 
lenter cogitatio mentis aperitur. Et ros morabitur in 
messione mea. Subaudis *, dicebam. Messio Ecc'eait 
accipitur, cum perſectæ avime corporibns abstrocie 
velut mature segeles a terra decige, ad calestia 
horrea demigrant. Ros morabitur in messione, qui 
gratia desuper veniens agit, ut digni gimus, quide 
inſerioribus coltigamur. Gloria mea semper_innovab- 
tur : ( Quia amiszam gloriam deplorst ; quia eos, 
quos ipse nove vite militare crediderat , vewelis 
desidet iis servire eagnoseii. 
Ad Cap. AXXI, 25-28. 

lntellectus vel otie torpet, vel elatione vancecit, 
el ideo ait: si {@tatns aum. Cum quis, que iatciligit, 
operatur. ex eo, quod ſoras osLenditur, spe labilur. 
Seil beatum Job sicut intelligentie aurum non extu- 
lit, sic nee lumen operationis. Kü hoc est, u vidi 40. 


lem. Bene soli boni bona sus non vident, que us 


videnda prabent, nee lunsm, id est, faman booi 
operis, quæ in lenebris ambulanthbus lucet- Ha c enim 
Job non exwalit, que plus timenda 6. Tune enim, 
quasi alta arbor, flatibus amplius agitator, quæ per 

© Bene fta in ms. non secus ui in vulgata versione. 


Nota Relandi. 
4 Leg. fluenta. 
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jtelfigentiam erat quasi in semine operationum A Sentiuat, dum in suis cornibus excipiuntur : quia , 


wortua. De landibus vero non modo non est ſactus 
arrogans in verbis, sed nec in tanta cogitatione. Et 
hoe est, letatum est cor meum in abscondito. Et quia 
incons derata mens, favoribus erecta, aliquando lau- 
Gt, quæ ſeeit, addit : et osculatus sum manum meam 
we meo. Que iniquilas est maxima. Vnine peccatum, 
quod ex infirmitale est. spiritum non perdit, quia a 
Des veniam qucrit. Præsumptio vero, quanto lon- 
pus est ab humilitate, tanto gravior in desperatione 
wt, et, dum vires sibi tibuit, a Deo non requiril, 
— dum mali beua mirantur, lucerna ardei in nocie. 
$i et boni optina mirantur, sol ſulget.* In die dum 
bonum actione corporis lucel, lucerua esl, id est, 
lumen in testa: dum contemplalione mentis, sol de 
— { 
Ad Cap. AXA VIII. 7. 

Cum me laudarent simui astra matutina lncarualio- 
nis Christi mysterium eliam elecii angeli inirati sunt, 
quia primi in tempore creati sunt, non in initio. Astra 
matutina dicuntur, vel quia 8a pe ad exhortandos 
homines missi, dum venturum mane nuntiant, ab 
humanis cordibus præsenlis vitz lenebras ſugant. 
uz matulina astra etiam cum vesperiinis Redem - 
ploris potentiam laudant : quia redempiis in fine 
mundi hominibus largitatem superne graliz glori- 
ficant. Et jubilarent omnes falti Dei. Jubilatio dicitur, 
eum cordis |:-titia oris eſſicacia non expletur. Lau- 
Gant itaque angeli , qui jam tautz claritatis latitudi- 
nem in Sublimibus vident : jubilant vero homines , 


quicquid ruine temporalis adversitatis accesserit , 
in testamentis se sacræ Seripture suscipiunt, et 
quasi coruuum exceptione salvantur. Ipsi cer vi vo- 
caniur , qui interemptis vitiis, quasi exstinetis ser- 
pemibus, vivunt, et de ipsa exstinctione vitiorum 
ad ſoutem vile acrius jnardescunt. 

Ad Cap. XLII, 43. 

Deditque eis pater suns hereditatem inter ſratres 
ipzarum. Ergo ex prafectorum numero speciosz 
memorantur. Ipgx etiam ex imperſectorum 1ypo 
velut infirme menies hereditotem aceipiunt. So- 
rores ergo cum ſratribus ad hereditatem perve 
niunt : quia infirmi ad cœlestia cum fortibus ad 
mitiuaiur, Vizit autem Job post hee. Vacuus dierum 


Best, qui et quamlibet multum vixerit , eiatis sum 


lempora in vanitate consumpsit : at contra plenus 
dierum dicitur, cui uequaquam dies sui pereundo 
trauscunt, sed ex quolidiaua mercede boni operis 
apud justum judicem, et postquam lrausacli sunt 
vel ſuerini, reservaniur, In typo Ecclesiz, ei 14 per 
denarium ducimus, ad centesimum et quadrogesi- 

mum numerum perveuimus. Et recte Ecclesie let 
multiplicata 10 et 4 computatur : quia utrumque 
lestamenium custodiens, et lam secundum Legis 
decalegum, quam secundum Evangelii quatuor libros 
vivens, usque ad perſeciionis culmen extenditur. 
Bene autem Job post flagella vivere dicitur, quia 
Ecclesia prius ſlagello discipline perculitur, el post- 
modum vitæ perfectione roboratur. Quz etiam filios 


qui adhue in inferioribus, oris sui angusiias susti- C suos, et ies filiorum $vorum usque ad quartam 


ent : qu quia ſulura Dominus noverat, ſaeta nar- 
rt. Sed quia cum boni jubilant, males invidia in- 
lammat, quos tamen Dominus temperst, de his pro- 
Unus subdit. 
Ad Cap. AAV III. 31. 
d Numquid cou j ungere valebis micantes oteil as, eie. 


Constat hoc nullum hominem posse; sed cum Joh 


de his interrogatur, ut humilis ad eum reſugiat, 
qui solus posset hoc, ostenditur. 
Ad principium Capitis AXXITX. 

© Ibices parva quadrupedia dicuntur, que in pe- 
tris morantur, et pariunt : et ruentia in sufs se 
cornibus illæsa suscipiunt. In quibus magisuorum 
Pirituzlium persona signatur, qui velut thices in 
petris pariunt, quia in doctrina Patrum, qui petra 


generarionem conspicit : quia hac tate, que an- 
nuis 4 temporibus volvitur usque ad fuem mundi , 
per ara preediea::tivm nascentes sibi soboles con- 
templatur. Videt filiorum Nlios, cum ab eisdem ad 
linew gigui et alios aguoscit. Qua 8enex et plena die- 
rum mor iiur: quia 8ub>equente luce cx mercede quo- 
tidianorum operum, deposito corraptionis pondere, 
ad incorruptionem spiritualis parrir mutatur. Ptena 
dierum moritur, cui labentes anni non transeunt, 
sed stantium actunm retribetione solidantur. Plena 
dierum moritur, quia per b#c transeuntia lempora 
id, quod non transit, operatur. — Usu veteris vita 
ſeminz inter mares hereditatem non habent: quia 


legis severiias ſortia eligens, inſirma contemnens, 


districta potius studuit, quam benigna saneire. Sed 


pro 8oliditate sunt voend, ad eonversionem animas D pio Redemptore veniente , et iurmus cum perſec- 


kiguunt. Ipsi, velm fbices, casus nullius damna 


© Mavult edit. Lips. Inde. 

d His desinit Roman. codex, ex quo nunc primum 
lola hzec cap. 38 pericope suppletur : cxtera deside- 
raniur. 

* Ex Isidoro, quem et cl. Relandus laudat, hae 
delibantur, b. x1, cap. 1. cire. medium : Ibices, 
May aviles.... qut animalia in petris altissimis com- 


tis ad reguum asu. 


morumtur, ut sf quando ſerarum, rel hominum adver- 

gilatem perenserint, de allissimis 8arorum cacuminibus 

se5e precipitanies in suis e cornibus illese $usci- 
| la ex eodem inſerius totidem ſere ver- 


i$ describuntur. 
4 Legi vult editor Läpszensis. Eccledie ex mulli- 


" plicato. 


AD TOMUM In OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 


verbis, sed rebus, Christum presignavit, ut per pas- 
sionem passurum ostendat Christum, id est, caput 
cum corpore, quod Ecclesia est. Uxor b ejus car- 
nales signiſicat, qui intra Eeclesiam, quo per ſidem 
propius sunt, durius in vita premuntur. Amici Job 
bereticos, qui specie consulendi, decipere volunt, 
et dum quasi pro Domino loquuntur, veritati adver- 
santur. Job dolens dicitur, quo passio Christi, vel 
labor Ecclesiz exprimitur. Eliphaz , © domini con- 
temptus : id est, hæretici, qui, dum falsa de Deo 
sentiunt, eum superbiendo contemnunt. Baldad, 
velustas, id est, sola, quia non intentione bona, sed 
appelitu gloriz loquuntur : id est, non zelo novi 
hominis, sed pravitate vitz veteris. Sophar, dissipa- 


mentes superna contemplantes verbis perverierc 
appetunt. Contemnendo ergo Deum in vetustate se 
retinent, in qua manentes, malis sermonibus specu- 
lantibus nocent. Sed quia et ipsi aliquando ad Ec- 
clesiam redeunt, hc d annorum reconciliatio osten- 
dit, pro quibus Job orat : quia hereticornum sacrifi- 
cia Deo non sunt accepta, nisi manibus Ecclesiz 


« Proxime superius edita interlinear. Expositio in 
fin. : Beatus Job verbis et passionibus (Christi expressit 


nem. 

b Rursum eadem Exposit. : Conjuz rero ejus (Job) 
carnalium typum designat, qui intra Ecelesiam positi 
vitam 8piritualium moribus suis $candalizant, Et, 
Amici ejus figuram hœreticorum designant. 

* Atque ita quidem Hieron. in Onomastico sup. 
col. 87. , Dei contempius. Baldad , vetustas 


ola. Sophar, spocule dissipatio, eic. 


MISCELLA 


Excerpta ex variis paginis ejusdem codicis manuscripti. 


Pag. 5. Sicut omnes justi, ita Job, non modo A oblata. Septem procis e sacriſicia offeruntur, quia, 


dum septiſormem Spiritum accipiunt, quasi sepliem 
oblationibus expiantur. Tauri et arietes pro eis oblati 
sunt. In lauro cervix superbiæ signatur: in ariele 
ducatus gregis, quia per superbiam ab Eecclesia re- 
silientes, post se inſirmas greges trahebant. 


Pag. 147. Sardonychus terre rubræ similitudinem 


tenet : sapphyrus aeriam tenet speciem. - 

Fag. 148. Et topazion de Mthiopia, pro eo, quod 
omni f colore resplendet, topasion quasi topadion 
vocalur. 

Pag. 150. Mos veterum ſuit ut seniores in porta 
civitatis consisterent, et causas innocentium judies- 
rent, si urbis populus esset pacificus, in quam dis- 
cordes ingredi non liceret. Quod et ſeeit divinus 


tio specule vel speculatorem dissipans : quia heretici g Job. 


Pag. 158. Adversariorum semita fluetibus compt- 
ratur, quia pravorum insolenti inquietudine molesta, 
ad obruendam, ut ita dixerim, navem cordis, quas 
lempestas illabitur. | 

Pag. 169. Librum in humero portare, est Serip- 
turam sacram operando perſicere. 


d Rescribit Lipsiens. editor, amicorum. - 

* Septem Jobi filios denotari hie nullus dubito, 
per quos et juxta interlinear. Exposit., septiſormis 
gratia Spiritus sancti explicatur. Sus adeo est 
mihi de mendo vox isthxe procis. Facile pro el 
seripsit auctor, supplendaque est vox filii sie: Sepiem 


C filii, pro eis sacrificia, etc. 


f Ex S. Isidoro Orig. lib. xvi, cap. 6 : Tens 
— ex virenti genere est, omnique colore resplet 
ens. 


— 


1. Eruditione inter omnes scriptores ecclesiasticos 
longe'presiat Hieronymus 


„Bonis artibus et studiisexpolitum ſuisse Hiero- 
nymum , qui neget_nemo virorum est: id enim 
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quamvis ipse tacuisset , euncte syllabe ac litter 


- Opusculorum ejus palam testarentur, in Latino 


licet pene ab ipsis incunabulis inter grammaticos ei 
rhetores et philosophos detritum eum atque vers 
tum esse. At minima juvenilisque peritiz pars 
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4481 COMMENTARH ET NOTA JOAN. MARTIANEAIL. 4452 
ſuit contendenti ad apicem intelligentie sacrorum A Hebræa Grae: 


Voluminum , qua haud sine laboribus maximis ade- 
pla, dicere potuit, cum sanetissimo ac invietissimo 

e : Super omnes docentes me intellezi. Tania enim 
est de eruditionis Hieronymianmz laudibus ſama con- 
senliens, ut in Hieronymum aptissime quadret il - 
lad elogium unicum :, Uno ore plurime consentiunt 
genles , populi primarium ſuisse virum. Equidem non 
zolus sic opinor , quippe qui mecum eruditissimos 
viros habeo consentientes, Desiderium Erasmum 
eum primis ævo superiori clarissimum et excultum 
bumanioribus lilteris , cujus proinde verbis apposite 
dicemus ad persuadendum. 0 

« Atque id praſecto, inquit , cum mihi vehemen- 
ter indignum videretur in omnibus eruditis, tum 
longe indignissimum i» Hieronymo, cujas tam mul- 
tz tamque eximiæ dotes promerebantur, ut vel solus 
et tot us ct incorruptus servaretur. Nam cæterorum 
quidem alios aliz commendant dotes : in hoc uno 
gulli dw, ut aiunt, conjunctum ſuit, eximium ſuit 
quidquid in aliis per partes miramur. Et cum in 
singulis egregium esse magnum sit ac rarum : hie 
gie excelluit in omnibus, ut longe precurrat in sin- 
gulis, si illum cum cæteris conferas: sin ipsum se- 


cum componas, in nullo præemineat. Tanta est re- 


rum omnium summarum temperatura |! Etevim si 
naturz ſelicitiatem expendas, quid illius ingenio vel 
ardentius ad discendum, vel acrius ad judicandum, 
vel ſecundius ad in veniendum? Denique quid dexte- 
rius aui ſestivius, si forte res delectationem desi - 
deret? Sin eloquentiz laudem requiras, in hac cerie 
Christianos scriptores universos tanto post se reli- 
quit intervallo, ut nec hi cum Hieronymo conſerri 
nt, qui viiam omnem in uno bene dicendi stu- 
contriverunt ; ac prorsus tantum abest , ut quis- 
quam sit nostræ religionis +criptor, quem cum hoc 
is componere, ut meo judicio , Ciceronem etiam 

n $uffragiis omnium eloquentia: Romane prin- 
cipem, nonnullis dicendi virtutibus superet : quod 
idem in ipsius Vita copiosius demonstrabimus. 
ihi sane hoc ipsum solet usuvenire in Hieronymo, 
= olim in M. Tullio: cum quo si quem contu- 
o, per se quamtumvis disertum , repente velut 
obmmescere videtur : et cujus linguam , citra con- 
tentionem vebementer admiror, ad hunc composi- 


uus et admotus, elinguis videtur et balbus. Sin doc- 


trinam exigas , quzs0 te, quem habet vel eruditis- 
sima Grzcia sie absolutum in omni ductrinæ genere, 
ut cum Hieronymo sit committendus ? Quis umquam 

ri ſelicitale omnes totius eruditionis partes con- 
unit ei absolvit? Quis umquam in tot linguis an- 
tecelluit unus ? Cui tanta historiarum, tanta geagra- 

ie, tanta antiquitatis notitia coutigit umquam ? 

is umquam sacrarum ac profanarum omnium 
literarum , et parem , et absolutam scientiam est 
assecutus ? Sin memoriam examines: quis auctor , 
seu vetus , Seu novus, quem ille non in promptu 
habuerit ? Quis angulus divinz Scripturæ, quid iam 


que vocabula, quæ frequeuter inter- 
miscet Hieronymus: sed multo — a $acri- 
legis, hand scio quibus, studio detruncata per- 
mulia, addita nonnulla , mutz2ta pleraque , depra- 
vata , sordidata, conſusa pene omnia: ut vix ulla 
zit periodus quam eruditus inoſſense boss it legere. 
Immo quod est pestilenti-simum vitiandi genus, her- 
inde quasi parum esset, tot insulsis-imas nugas 
juxla inſantes aique ineruditas, in hominis eloquen- 
tissimi pariter ac doctissimi nomen ac litulum con- 
— mediis illins Commentariis, passim admis- 
cuerunt suas nenias, ne quis repugnare posset. 
Nam librum falso inseriptum — sunt que 
coarguant. Cæterum ſragmenta sparsim intermixta , 
veluti frumento conſusum lolium, quo tandem eribro 
repurget aliquis? Atque hee omnia hic esse facta 
ebimus mox in operum illius catalogo, etc. » 
Tot tantzque ab Erazmo contextz laudes nibil 
sane honoris Hieronymo non debitj tribuere pos- 
sunt; cum ille a preclarissimis viris, cum veieri- 
bus, tum recentioribus, que aique a summis pon- 
lificibus et Ecclesi® catholicx synodis, semper 
dictus et habitus sit homo doetissimus, linguarum 
omnium peritissimus, in omni doctrine genere 
— — legis divine diligentissimus scrulator, 
mundi denique Aer ac $:crorum codicum in- 
terpres maximus. 0 ut impeirem cum gra- 
tia, præjudicia hujus laudis argumentaque propono, 
uibus nostri temporis Eruditi res sibi persuaden- 
as semper exoplant. 


$ I. Altissimæ hujus eruditionis prejudicia et argu 
| menla. 

Me autem in bis argumentis summo pontiſici 
currere vix bonestum est; quam ob rem Bau 
Quinti verbis incipiam, quibus ip«e elogio nostro ex 
parte antevertit, cum diceret preſatione Bibliis suis 
preeſixa : « Tanta per se est Vulga editionis au- 
ctoritas, iamque excellens præstant „ ut majorem 


C desiderare penitus inane videatur. Qui namque in 


ea libri continentur (ut a majoribus nostris quasi 
per manus traditum nobis est) retenti sunt partim 
ex communi et antiquissima quadam editione Lati- 


na, quam sanetus Hieronymus Vulgatam editionem, 


B. Augustinus halam, sanctus Gregorius veterem 
translationem appellant, quam saneius itidem Au- 
guslinus cæteris, quæ tune plurime in usu erant, 
etiam preferendam censuit, quod es8et verborum 
tenacior cum perspicuitate sententiz; partim ex 
sancti Hieronymi translatione adseiu fuere; quibus 
idcirco quantus honor deſerendus sit, is facile in- 
telligit, qui eorum interpretis digniiatem agnoscit. 
Fuit enim sanctus Hieronymus (ut inter cœteros 
idem B. Augustinus testatur ) Graco, Latino et He- 
breo eruditus eloquio, et ex Oceidentali ad Orienta- 
lein transiens Ece m, in locis sanctis, litteris- 
que $acris, ad decrepitam usque vixit ætatem: 
atque omnes qui ante illum ex utraque orbis parte 


abditum, quid tam varium , quod ile non velut in D de doctrina ecclesiastica seripserant, pene vidit aut 


numerato habnerit ? Sin industriam : quis umquam 
tantum aut evolvit, aut scripsit voluminum 7 Quis 
sie universam divinam Scripturam edidicit , imbibit, 
concoxit , versavit, meditatus est? Quis æque su- 
davil in omni doctrine genere? Jam si morum $anc- 
timoniam spectes, quis Christum spirat vividius ? 
Quis docuit ardemius ? Denique quis eum vita ma- 
gis expressit ? Poterat hie unus pro cunctis suſſi- 
cere Latinis , vel ad vitæ pietatem, vel ad theolo- 
giem rei cognitionem, si modo integer et incolumis 
exsaret. At nunc baud scio, an quisquam omnium 
iractaius sit indignius. Bona pars vigiliarum ejus- 
imtercidit. Quod superest, non depravatum erat, 
ted pror>usexstinctum et oblitteratum: idque partim 
quidem illiteratorum vitio scribarum, qui solent 


ex emendatis inemendata describere, ex men- 


dosis mendosioria reddere , prætermiuere quod 
non legunt, corrumpere quod non intelligunt , velut 
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legit; eumque non modo Augustinus, Chromatius, 
Paulinus, cæterique sanetissimi episcopi, sed etiam 
Damasus pontiſex Rom. de Scripturarum locis con- 
sulebat. Nec immerito tantam apud omnes nominis 
celebriiatem, in sanctarum præseriim Scriplurarum 
scientia, adeptus ſuerat: cum ad eam consequen - 
dam nullis vigiliis, nullis peregrinationibus peper- 
cerit, et docussimos (q ue in Gallia adiverit: 
Constantinopoli Gregorium ianzenum , Alexan- 
driz Didymum, et alios alibi conquisierit, usus de- 
nique clarissimis Hebree lingue magistris : non 
enim uno aliquo doctore contentus ſuit, sed pluri- 
mos eosque eruditissimos adhibebat : non rerum 
modo, verum etiam nominum sedulus indaga tor. 
Quinimmo et loca ipsa, que in Seripturis sxpe 
commemorantur, inspexit , idque ad intelligentian 


Scripiurarum summopere sibi proſuisse testatur. 


Quicumque igitur tanti interprelis sanetitatem, in- 
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ium, eruditianem, solertiam, 
lud, in quo vixit, seculum, cum lingguarum om- 
nium ac præsertim Hebree studia florerent, dili- 
genter $peclaverint ; facile judicium damnabunt 
corum, qui aut tam eximii doctoris lueubrationibus 
non acquiescunt, aut eam meliora, seu paria pre- 
stare se se confidunt. „ He Sixtus Quintus ex 
2 eronymi Vulgatam Editionem commen- 


Cum eo eliam canciuit doctus Serarius Proleg. 
Bibl. cap. 19, quest. 7. Nam diligentem Hierouy- 
mum in vertendis ac emendandis codicibus sacris 
ostendit adversus reprehensores, novatoresque He- 
reticos, dum ait: 4 Hieronymi in saeris Bibliorum 
libris aut vertendis , aut corrigendis, diligentiam 
ostendit primo cxtera ipsius aliis in rebns diligen- 
tia : cum hxc et essei revera, et ab eo iutelligere- 
tur optime res momeati maximi. Secundo, zmulo- 
rum multitudo et procacitas. Hi enim, ut aliud vihil 
progint, haminem solent, ad ea que facit, atleniws, 
diligentiusque ſacienda impellere : quemadwodum 
equos ad gese agitaudum et commovendum pulices 
ac musce. Tertio, omnium consensus. Neque enim 
vidi, qui hac in re quidquam in S. Hieronyme de- 
siderat et, 4 . e catholicis apud Andra- 
1 „ pag. 92, ubi 50 illis ail non repugnere, 

tiam in eo nonnumquam perspicuitalemque 
. et præter unum e Novatoribus Junium, 
— lib. u, cap. 13, num. 19, pagina 144 , nov qui» 
Jem aperie, sed occulie, nescio quid muginatur, 
dum scribit : Per alios sic occupabalur Hieronymus, 
ul curtim lantum ei, e carptim pler racaret de- 
stringere. Sane occupabatur S. Hieronymus pluri- 
mum. In ea tamen quiz majoris crant penderis, ut 
conſerret aitenlionis et aper®, ipsa ei Suadebat 
rudentia, quam in eo vocal 8. Augustiaus Kpist. 
9 : Dociam et otiosam, annosam, sludiozam, ingenio- 
8am, diligentem. Et vero plus lis ia rebus polerat Stang 
e in uno D. Hieronymus, quan toto incumbens 
pectore , ei quidem horas, diesque plures, Junius, 
9 ag similes, et Hebrzali alii. „ Hucusque Se- 
rarius. 

Scribe non suſſicarent, ei cuncta hc loco repli- 
carem , quæ in Eruditarum bbris reperiuntur seri- 
pla in laudem ingenii ac eruditionis Hieronyme, 

ue ne longius excurral oratio, redeo nune ad 
ca quedam praiudiciorum el argumenioermmn , 
quibus certa ascrivera possimus S. Hieronymo pre- 

entem, de qua loquimur, peritiam et Sacram 
eruditionem. Nihil enim in eo non pracipuunm , non 
singulare reperies, cum in mentem venerit ingemii 
hoju indoles ac inSULutio, magistrorum nobilitas ; 

ilium puerorum coutyberniun ; locorum ecelebyi- 
tas, urbiumque ſrequentia , quarum fuit colonus; 
copl, librorum ac volumigum ; industria propria, 
soſertia, diligentia , constans et invictus studierum 
labor, tas deuique in Liueris saeris acta el exacta. 
Quicumque in isthac ac similia eruditionis Iliere- 
\ aymianz prejudicia avimum intenderit, meenm i- 
lice ipse consentiet de stulta sciolorum, Critieorum, 
et Hebreolorum coutideulia, aua se pares Hieronymo 
in scientia divinarum Seripturarum profitentur; vel, 
quod deterius est, cidem prestare in eruditione He- 
braica gloriautur haud obseure. Sed brevi aggrediar 
ad decutieudum hujusmodi supercilium, post alt- 
quam enumerationem — ger ejus eruditio- 
nis, quam prater alios Scripteres universus bubuit 
Hieronymus. 

1. Ab ſacunabulis domi diligenter indientes & 
Chris ianis piisque parentibus Christum latin im- 
bibit ; simulque banis lilkeris, quarum ea wm wtas 
capax esse poterat, apud Urbilium (a) imbutus, 
puer adhuc Rowam migzus et, velut ad penuarhem 
tum religiquis, tum eruduiouis magistram, ut andi- 


(«) Hoe vero non proprium ejus, qui Hieroenymum 
docuit, magistri, sed celebre est pædagogi women, 


* 
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rum tunc temporis prudentiæ et efoquentize — 
elarissimorum. Inter nobilissimos igitur magistros 
a puero detritus Greas ac Latinas Nitteras tanto ſe- 
licius didicit, quanto maturius: haben! enim liters 
nescio quid duriuscuſum et subacerbum in itlis qui 
serins se contulerunt ad discendum. Donatum porro 
in 1 habuit præceptorem, eujus exslant 
in Maronem et Terentium Commentarii, quorum 
etiam in Apolugia priore adversus R ſinum mentiq- 
nem ſaeit Hieronymus his verbis: « Puto quod puer 
e legeris A«pri in Virgilium et Sallustium Commen- 
« tarios; Vulcatii in OQrationes Ciceronis : Victorini 
« in Dialogos ejns; et in Terentii Commedias pre- 
« ceptoris mei Donati, * in Virgilium , et alia- 
rum in alios. » Sub tali ac similibus praceptari- 
bus jam adultior factus Hieronymus in bovis litteris, 
weltum doctrinz genus latactum reliquit ; naw 
Porphyrii isagogen, Platonicam, Academicam, Stal- 
cam ae c:xrterorum omnium phitosophiam perlegers 
voluit. ln rhetoricis tamen sese studiosius exercens, 
derlamatoriam palæstram subire non renuit; nee 
alicubi sibi irasemur quod puer in fictis coptrover- 
viis, et obliquis rhetorum strophis luserit aliquands, 
Horum autem studiorum sodales juter cxteros has 
buit Pommachium summo loco natum; et antes 
Bonosum puerum nobilem, cui opes aſſatim erant; 
Helivdorum ue, quem posten morum integritas 
et virtus ad episcopi functionem pertraxit. Erga 8 
primus ex S. Ambrosio discendi ardor nobilitas es 
mag tri; si honestissimos pueros in virtute et liſie- 
rarum studio emulos habere magnum est; $i Ro- 
mam agnoscere educatricem suam præstantissime 
laudis vid-tur apud omnes, quis jam amabo præstare 
poterit Hieronymo nostro, id est (elicissime indall, 
Ingenio secundo ac facili, pectori ardenti atque its 
——  liberalibyus disciplinis exculla af 

ito | 
2. In sxcularibus igitar liters Rome ad plenum 


C ernditus, ad graviora studis jam adjiciens animum, 


hae etiam parte laudatissimos viros est imilalus, 
Pythagoram scilicet, Piatonem et Appollagium , wu 


lustrandis regionibus sapienſiæ ac scienlia supelle- 


etilem redderet auctiorem, Gallias iiaque lustravit 
cum suo peregrinationis comile Rongso, eb in allis 
studiose bibfiathecas omnes ; cougressus etiam 
cum tis, quos vel eruditio, vel integritas moi um 
ſecerat insigniores. Treyeris demum ivgens Hilarli 
votumen de synodis propria many descripsit. Utram- 
que deinde patriam posiquam reviserat, et eam in 
qua natus, et eam in qua renatus , in Orientam per- 
revit cum locupletiss ima Bibliutheca, quam summe 
studio compara veral ; ea enim haudquaquam carers 
potuit. Quorum autem praceptarym congueludine 
deinceps usus fuerit, ah ipso discere juvat, ne 

Hint secus quam opartet. Ex epigtola igitur Pawmar 
chio ei Oceano inscripla rem imprimis maniſestam 


« Dum essem juvenis, inquit, miro discendi (@ 
rebar ar dure, nec juxta quorumdam 
nem ipse me docut. Appollinarium Laodicenus 
audivi Aniiochize frequenter et colui, et cum me 
in sanctis Seripturiserudiret, numquam illius calls 
tentiosum super sensu dogma suscepi. Jam canis 
aspergebatur caput, et magistrum potius, quam 
disciputum decebat; perrexi tamen Alexzaudri 
audivi Didymum; in mullis ei gratias agua. — 
nescivi, didief; quod sciebam, i docenie , nog 
perdidi. Yeni rursum Hierogulymam et Bribleew; 
que tabore, quo pretio Bar-Aninam nocturnus 
babui priycepiorem ? Timebat enim Judazos, . 
mihi atterum exhibebat Nicodemum , 
antem opponunt congregasse me libros Origeuis 
super cuncios homines, ulinam omaium traclh» 


— $440 ei UB? rt echrovornoiay Hieronymus appel - 
Vu. 
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t torum haberem volumina, ut tarditatem ingenii A derum, quem 


+ bectionis diligentia. compensarem. Congregavi 
+ libros ejus, fateor ; et idee errores nan sequor, 
e quia seio universa que $cripsit. Credite experts, 
asi Christianus Christianis loquor. Yenenala 
4 aunt Mes dogmata , aliens a Scripturis sanctis, 
+ vim Seripturis facientis. Legi, inquam , legi Ori- 
t geneom; et 5} in legend» erimen est, ſateer : et 
« novo IFUrn marsupium Alexandrine Chartze evacua- 


unt. » 

In Apolegetico quoque a Domnionem Irridens 
imperitum monachum, muta de suis preceptoribas 
nos perdocuit, dicens : « Seribis enim monachum, 
immo n ο,ο, quem de trivio, de compitis, de pla- 
t teis cireumforaneum, rumigerulum, vafrum lan- 
dem ad detrukendum, qu} per trabem ocnli sui 
+ ſestucam abterins nitatuy eruere, concionari ad- 
: versum me, et libros, quos contra Jovinianum 
' — canino dente redere, heerare, eonvelle - 
4 re; hune dialeetieum urbis vestro, et Plautinm 
„ Þmiltice columen, non legisse quidem Kærryopiag 
+ Arigtotelis, non wept Epproveicg, non Torte, non 
+ saltem Cieeronis ef sed per imp eritorum cir - 
e euvlos, mulicereuhyamque overcoorn , *yHogismos 


4 texere, et quasi sophismata nostra cnbtide argu- 


+ mentatione dissolvere. Stultus ego, qui me puta- 
+ verim b-»c absque philosophis seire non posse; 
« qui weliorem $ty't partem eam legerim, qua de- 
+ leret, q am que seriberet. Frusira erge Alexandri 
+ vert} Commentaries, nequicdquam me doctus ma- 
« pister per nur introduxit ad logicam. Et 
t ut humana comtemnnamny, sine eausa Gregorium 
+ Nesianzenum of Didymum in Scripturis synetis 
+ eateebistas habui. Nihil mibi profuit Hebrarorum 
+ eruditio, et ad adolescentit usque ad hane ta- 
tem quotidiana in Lege, Prophetis, Evangeli's , 
« Aposlolisque meditatio. Inventus est homo absque 
« praceptore perfectus , „g feos nat 
+ avredidaxror, qui eoquentia Fullium , argumentis 
« Aristotelem, prudentia 


« arehum, multitudine librorum Chalcenteram , | 


« Didymum $cientia Scripturarum , omne+que sui 
8 wis vincat tractatovres. » 

in Apologia sua adversus Rufinum, ita 
eumdein alloquitur : « Audio preterea te qurdam 
1 de epistola mea phibesophice earpere, et homi- 
« nem rugose frontis, adde] Supercili, Plau 
tino in m6 sabe ludere, e quod Harrabam Juda um 
eri peu rem meum. Nec mirum si pro 
«© Bar-Anina, ubi est aliqua vecabulorum s:imithtu- 
« do, $evipseris Barrabam ; cum tantam habeas 
+ lieentiam nominum immutandorum, ut de Euse- 
t bis Pamphitem, de heretico martyrem fecerls. 
t Audi ergo 8apiontize columen, et norma Catoniane 
+ severitatis. Ego non illum magisiram dixi, ved 
+ meum in Seripiuras ganclas stem volui com- 
« probare; ut — me «jc ſegtse 2222 
+ QuOmede et Uhuun {exam 4 neque enim Hes 
© braas liveras 3 % digeere debut. An —— 
beta od ie Apolliuariun, ven- 
© que — wn? Nemgaid in itla Epistola Cre- 
0 


gorinu vicum elaqueuti-simum non potui nomi- 
nare, qui se apud Latinos impar est, due ego 
magistro glortor et etsulto! ele. » g 
Ex his por ro tustiauntis jam alla tis, multisque si- 
milihus aliis brevitatis ergo pr.elerwigsls , luuide 
apparel Higrony wenn super unnes huuunes CONgFe- 
Eroditorum libres; in srevlaribus ac $c7is 
Weris pri-ceplarcy habuigse sui lev ports omni 
dachssimes, $ive Gracis, give HMebravs; uullum 


davigue Uuem dizgendi ſecisse Rowe, Antiechie, 


Alekandtin, Conxlomiinopoli et Mierasolyme ; ubi 


hand dubie vigehaut hac winte Laujα,⁰eu , Grazco- 
rum, ac Hebrauum gywuasia of SPCUlarium sue 
divinarum studia Luterarum. >. 
. Pracigna quidem he sunt argyuinenta erudi - 
liguis tigronymiane, Sed 2pex doctriie werlus stu- 


Erasmus eleganter expressit v 

bis : « Tempus omne stuchis ei orationibus — 
da tur; bonam etiam noettum partem his operis 
addens : minima portio dabatur somno, minor cibo, 
nulla tio. Stu, lassitudinem recreadat deprecatio, 
ant hymnus: mox velut integer ad intermissam le. 


etionem redibat. Relegebat unfversam bibliothe« 

$9219, reterum Stufforam memoriam sibi ew 09a 
Sacras Litteras ad verbum edisc«-bat, Meditabotur 
in in eruendis oracntorum mysteriis vi- 
gilhantissimns. Ex 1 et Apostoficis litteris 
vein! ex purissimte Cbriai ' 
havriebat, Primus enim ad pletatem gradus est 


mint templum certior esset 
— — ringalie n N 
aut pugnantie ratio postufabat. . . Quid ” 


— — um est. 
cclesiæ avuotorem, 3c rere magnum th 
Slilueudum pertinehat : be quid 12 — 
eruditioni : aut necubi vita parum emendata, do- 
3 —＋ el ret opetariinters.” 5 

s etiam nda supy onum ac jej uniorum 
frequentia, qua d pius a Deo Patre lum — impe- 
trare yoluit Vir san tus cogitatum purum don 


— — umque 
— — — 


tur. Hine eum frequenter audhs in iis 
* proemiis opus- 


Platonem, eruditione Ari- C of Spiritus gratia, quo alios Prophetas interpretcti 


2 et 41 70 ; aut, ro- 
s, opus nem wque perduxe. Ita Heron 
erat sanctius et antiguſus, quam yp hong 
sua el opuscula orationibus piorum par an... ac 
propriis, austetilateque jejuniorum Domino conse- 
ebe off 

am * a, et huma 
1 in quarto a = no gs ag 2 
cio alti-sime eruditiouis Ilie ruuymia na. 
ro, Ad, rvναν,jGe Lupe, aut 88 


Deo plenum, Spiritu u, flatum, vel zu . —4 


nm sese reputavit Vir maxihwus, scd omni diligeu- 
lia adbibita, opportune. importuue, discere enpicbat 
quæ ne>ciebat. Quia vero mtelfexit qua: Yebraorum 
sunt ad Mebrais esse quarrenda; qua Chaldaorum 4 
1 2 Ægyptiorum ab Key tiis; et que 

rorum ac Gracorum a Syris a horum 
a consuetudine — I 


ad intime Seri sensus ms intuendo 
9 Qnomods enim, ipse, Grecornm — 
0 iatelligunt, qui Athenas viderint; et ter- 


« et Acrucerauma ad Siciliam, et Inge ad ostia Tie 


lucidius 


« ot auliquarum urtnum memorias, 
4 —— — vel wutata 
« nobis cura fuit, cum erveiti-gmmis If 

« huve hborem gnbire; mt — 
« Cam, quam universe Christi Ecrivsiz 1 
tor enim, my Domnier et R. _ 


— = gr 
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« bitrabar, interrogare me solitum: 
« de his super quibus anceps eram ? ique cum 
« a me nuper litteris Nlagitassetis ut vobis Paralipo-g 
« menon Latino sermone transſerrem, de Tiberiade 
« Legis quemdam doctorem, qui apud Hebrzos ad- 
« mirationi habebatur , assumpsi: et contuli cum 
eos vertice, ut alunt, usque ad extremum un- 
0 ; et sie confirmatus, ausus sum ſacere quod 
« jubebatis. » 
ruditionem igitur Hieronymi omni genere rerum 
cumulatam demonstrant precedentia quatuor pre- 
judicia et argumenta. Quid enim litterariæ perſec- 
tionis in illo desiderare possumus, qui bona indole 
ardentique ingenio preditus auditor fuit assiduus 
m sui temporis in grammatica, in phi- 
hia, et in theologia facile principum ? qui ab 
Hebreis, a Syris, Chaldzis, Agyptiis, nec non a 
Grecis viva voce et libris edoctus, universam Scrip- 
turam sacram ita animis imbibit, ut pectus suum 


bibliothecam ſecerit Christi, fueritque oraculum B 


Keclesie et summorum pontificum, qui nullam in 
vita putarunt digniorem conſabulationem, quam de 
Scripturis sermocinari cum Hieronymo ; ita tamen 
ut illi interrogarent, ipse responderet. He sunt exer- 
citationes ingenii : lc curricula mentis sancti Doc- 
toris. In his desudans atque elaborans , corpore se- 
nei tandem esse potuit, avimo numquam fuit. 


F ui. Scioli quidam, æmuli ac critici recentiores con- 
ſutati. 

Pudebit forte sciolos quosdam , zmulos et criti- 
cos, tot dotibus ornatum, omnibus numeris absolu- 
tum, nullo non genere eruditionis præstautem su- 

i Hieronymum, quem illi sæpius in turba impe- 

torum, vel apud mulierculas canino dente car- 
pere, nec satis eruditum ostendere gloriantur, At 
quid aiunt emulatores illi Hieronymianz virtulis ac 
ernditionis ? Unum presertim nobis objleiunt, quod 
videtur minuere laudes peritiz tanti viri : Spe, in- 
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cur hominem Judæum habuerim præceptorem. 
Et audet quidam proſerre litleras meas ad « 
« mum quasi ad magistrum. Grande crimen d 
« puli, $i hominem eruditum et senem magislrum 
« dixerim.... lnepta sunt hc et ſrivola. » 
Prefatione in librum Josne : « Unde cesset arcus- 
« (0 vulnere contra nos insurgere scorpius, et gane 
« tum opus venenata, carpere lingua desistat; vel 
« suscipiens, si placet, vel contemnens, si displi- 
Se cet: memineriique illorum versuum: Os tam 
10 abundarit nequitia, et lingua tua concinnabal doles. 
« Sedens adversus fratrem tuum loquebaris, eic. 
. 
1 
4 
4 
* 
* 


enim audientis, vel legentis utilitas est, nos 
rando sudare, et alios detrabendo laborare! L 
lere Judzos, quod calumniandi eis et irridend 
Christianos sit ablata occasio, et Ecclesiz homj- 
nes id despicere, immo lacerare, unde adversari 
lorqueantur. » 
Prafatione in librum Paralipomenon : ( Nune v6 
ro, cum pro varietate regionum diversa ſerantur 
exemplaria, et germana illa antiquaque trans- 
aao corrupta sit atque violata, nostri arbitrii pu- 
las, ant e pluribus judicare quid verum sit aut ho- 
vum opus in veteri opere cudere, illudentibusque 
« Judzis, cornicum, ut dicitur, oculos configere. 1 
Præſatione in librum Tobiz : « Mirari non de- 
sino exactionis vestræ instantiam : exigitis enim 
« ut librum Chaldeo sermone conscriptum, ad Lati- 
« num stylum traham; librum utique Tobiæ, quem 
« Hebrxi de catalogo divinarum Scripturarum $6 
« cantes, his, que Apocrypha memorant, manch- 
« parunt: ſeci satis desiderio vestro, non tamen mes 
« $tudio. Arguunt enim nos Hebrzorum $tudia, el 
« impulant nobis, contra suum Canonem Latinis au- 
« ribus ista transſerre. Sed melius esse judicans 
« Phariseorum displicere judicio, et episcoporum 
« jussionibus deservire, institi ut potui, etc.» 
Libro mn Apologiz adversus Ruſinum : « Tu L+ 
« linas Scripturas de Greco emendabis, et aliud Ee- 


uiunt, falsus est Hieronymus in sua Bibliorum trans- © eleslis trades legendum, quam quod semel ab A- 


atione, et in Commentariis eorumdem librorum ; 
quia Judzis prebuit se credulum, et non raro fa- 
bulis Judaicis ac traditionibus indulsit. Ita David 
Clericus in Quzstionibus sacris, pagina 245. Sed a 
Rabbino, inquit, magistro deceptus, ut alii observa- 
runt, vir magnus hallucinatus est. Et Jacobus Ca- 
pellus Observat. in cap. Iv Cantici Cantic. : Id Hie- 
ronymus constanter yerlit... Sed omnino magnum 
jllum virum decepit Judæus quo tum ulebatur. Al- 
ter quoque Jacobus Capellus Indice rerum et verbo- 
rum Criticz sacræ Ludovici Capelli parentis sui, 
in Hieronymo : Male quædam vertit in textu He- 


infra in Notis 5 | 
meo ad librum Hebraicorum nominum. In commune 


tamen omnibus Criticis primum respondeo,. ut pe- 


dem deinde conſeram cum Clericis et Capellis, quos D 


non vulgaris eruditio et Hebraicæ liuguæ peritia 
mihi in honore esse postulat. 

Quid animi vero Hieronymiani super hac re sit, 
quamque valde iniqua cantilena illa quam nobis cre- 
bro insusurrant tum imperiti catholici, tum hetero- 
doxi critici, ex verbis consequentibus maniſestis- 
sime declarabitur; cum in eis multa sint argumen- 
ta quibus demonstrat Hieronymus se numquam in- 
eli na visse ad Judæos; quanto magis futilibus eorum 
traditionibus et fabuliz indulsisse. Audiant proinde 
universi et cognoscant :equitatem expostulationis 
mem adversus reprehensores tanti viri, qui ex sui 
animi sententia ita loquebatur in suis opusculis. 

Epistola ad Pammachium et Oceanum : « Si ex- 
« pedit odisse homines, et gentem 3 detes- 
« lari, miro odio aversor circumcisos. Usque hodie 


« enim persequuntur Dominum nostrum Jesum Chri- 
« stum in Synagogis Satanæ. Objiciat mihi quisquam, 


« postolis susceperunt; mihi non licebit — 
« tuaginla editionem, quam diligentissime e 

« tam ante annos plurimos me:e lingua hominibus 
« dedi, adconfutandos Judzos etiam ipsa exemplaria 
« veriere, que ipsi verissima conſitentur; ut 
« quando adversum eos Christianis disputatio est, 
« Non habeant subterſugiendi diverticula , sed suo- 
« met potissimum mucrone ſeriantur. » 

Epistola ad Marcellam, Ut tam parvam, ele. 
« Quzris quiduam illud sit, quo epistolicze conſa- 
bulationis munus exclusum sit. Jampridem cum 
voluminibus Hebræorum editionem Aquilz con- 
ſero, ne quid forsitan, propier odium Christi, sy- 
nagoga mutaverit: et, ut amice menti fatear, 
qu ad nostram ſidem pertineant roborandam, 
plura reperio. Nunc a Prophetis, Salomone, Psal- 
terio, Regnorumque libris examussim recensilis, 


Exodum 1teneo,quem illi EELLE $MOTH 8s 730) 
vocant, ad Leviticum transiturus. Vides igitur, 
quod nullum officium huic operi præponendum 
est. » | 
Epistola ad Damasum, Septuaginta, etc. : (Sed ne 
videamur aliquid præterisse charum, quas Judzi 
vocant d ture pong, et in quibus universam scien- 
tiam ponunt: nunc breviter illud attingimus, 
quare in Hebræo sit positum: Et quis ibit nobis! 
Sicut enim in Genesi dicitur : Faciamus hominem 
ad imaginem et similitudinem nostram ; ita et hie 
puto dictum, Et quis ibit nobis? Nobis autem qui- 
bus aliis æstimandum est, nisi Patri, et Filio, et 
Spiritui sancto, quibus vadit quicumque eorum 
obsequitur voluntati? Et in eo quidem, quod unius 
loquentis persona proponitur, divinitatis est uni- 
tas: in eo vero quod dicitur, nobis, personarum 
:diversitas indicatur. » 
Epistola ad Hedibiam. Quarstione secunda : « Si 
ergo panis, qui de cœlo descendit, corpus es 
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1 Domini; et vinam, quod discipulis dedit, san- A istiusmodi suspicionibus reclamitet scientia, 


+ guis illius est novi Testamenti, qui pro multis 
t effusus est in remissionem peccatorum : Judaicas 
t fabulas repellamus, et ascendamus cum Domino 
+ cenaculum magnum stratum, atque mundatum ; 
et accipiamus ab eo sursum calicem novi Testa- 
+ menti, ibique cum eo Pascha celebrantes, inebrie- 
mur ab eo vino sobrietatis. » 

Libro in Commentar. in Isai., cap. vin: « Duas 
domus, Nazarzi (qui ita Christum recipiunt, ut 
« observationes legis veteris non amillant) duas ſa- 
« milias interpretantur, Sammai et Hillel; ex qui- 
t bus orti sunt Scribe et Phariszi, quorum susce- 
« pit scholam Aciba, quem magistrum Aquilz 
« proselyti autumant. Et post eum Meir, cui suc- 
« cessit Johanan filius Zachai : et post eum Eliezer, 
« et per ordinem Delphon. Et rursum Joseph Ca- 
« likeus ; et usque ad captivitatem Jerusalem, Jo- 
Sammai igitur et Hillel, non multo prius 
quam Dominus nasceretur, orti sunt in Judæa, 
: quorum prior dissipator interpretatur, sequens 
t proſanus; eo quod per traditiones et Sryrepooreg, 
« 5uas Legis præcepta dissipaverint, atque macula- 
« verint. Et has esse duas domus, quæ Salvatorem 
« non receperint, quia ſactus sit eis in ruinam et in 
« $eandalum. » 

Commentario in Ecclesiasten, cap. v: ( Hebræus 
(jus prœreptor) ita sentit: Quod non potes lacere, 
ne promitias. in eo quod ait: Ut peccare ſa- 
« cias carnem tuam, non diligenter eventilans, ita in- 
« tellexit, quasi dixisset: N 
« pecces. Nobis vero alter $eisus videtur, quod ar- 
« guantur hi qui de vitio carnis queruntur, et aiunt 
se corporis necessitate compulsos ca facere quæ 
« nolint. „ 

Eodem Commentario in cap. 1x Ecclesias|z : 
« Aliter referebat Hebrzus versiculum istum, in 
{ dicitur: Melior ext enim canis vivens super 
« leone mortuo, ita apud suos exponi: Utiliorem 
esse quemvis indoctum, et eum qui adhuc vivat 
« et doceal, a preceptore perſecto, qui jam mor- 
uus est. Sed quia nobis hc ex positio non pla- 
t cet, ad majora tendamus... Canis ergo vivens nos 
« $umns ex nationibus; leo autem mortuns, Judæo- 
« rum populus a Domino derelictus. Et melior est 
apud Dominum iste canis vivens, quam leo ille 
© mortuus. Nos enim viventes cognoscimus Patrem, 
t et Filium, et Spiritum sanctum; illi vero mor- 
© WW! nihil sciunt, neque exspectant aliquam re: 
 promissionem, etc. » 

Pauca isthecde multis in aspectum lucemque pro- 

> voluj testimonia , ut ex iis miraretur lecior 
Sudiosus ſutilitatem opinationis tam sciolorum, 
quam Criticorum, qui sermonibus ac libris impor- 
lune nobis recantant, Hieronymum a Judzis decep- 
lum, et plus satis lidem — ipsorum ſabulis 
el lraditionibus. Immo enimxero quis tam diſficilis 
ad persnasionem et fallaciam , ut Hieronymus fuit 


des 0s fuum ut non. 


tia, studium et pietas hominis Dei, ac Doctoris dili- | 
gentissimi. 


Sed jam ad objectas Hieronyma a Clericis et Ca- 
lis veniamus hallucinationes. Prin um itaque te- 
um, quod David Clericus torquet, hoe modo cudi- 


tur: ( Quzest. XXVI. De voce c av. Dum lego 


Hieronymum , non tam ut veteris Ecclesiz ritus et 


opiniones cognoscam, quam ut ex eo ad genuinam 
linguæ Hebraſcæ cognitionem adipiscendam quæcum- 


ve potero petam subsidia, occurrit mihi locus in 
mment. in Epist. ad Galat. cap. 1, quem a te ex- 


pendi velim. Hæe sunt ejus verba : « In Hebro sæ- 


« culum, id est, Y ubi J litteram positam habue- 
rit, æterniiatem signiſicat: ubi vero sine 7 scribi- 
tur, annum quinquagesimum, quem illi Jobilæum 
vocant. Ob hane causam et ille Hebræus, qui pro- 
pier uxorem et liberos amans dominum suum, aure 
pertusa servitio subjugatur', servire jubetur in 
s$eculum, hoc est usque ad annum qui esi- 
mum. Et Moabitz et Hammonite mom ingrediun- 
tur in Ecclesiam Domini usque ad et 
quintam generatiouem, et usque in s#culum : 
quia omnis dura conditio Jobilzi solvebatur ad - 
ventu. » 

« Responsio. Primus locus, ad quem respicit Hie- 


ronymus, exstat Exod. XII, 6; alter vero Deut. xxn, 
3, et in primo revera abest Vau, quod in 8ecundo 
cernitur, sed a Rabbino magistro deceptus, ut alii 
observarunt, vir magnus hallucinatus est. h. 
xxv1, 20, ., populus sœculi appellantur, qui 
jamdiu mortui sunt. Ad quem locum Hieronymus 
aliter hane vocem interpretstur: « Non eris in sem- 
« piternum, sive, inquit, ut in Hebraico oy, et in 
Greco alem seribitur, unum s#culum sign 
« juxta illud lsaie, qui post septuaginta annos di- 
« Cit Tyrum restituendam. » 


ificat 


« Miraberis forte Hieronymum ita contrarium esse, 
ut alibi idem neget quod alibi aſfirmavit. Sed audi 
quanta ſestinatione Commentarios seripserit. Aliud 
« est, inquit in fin. Comment. in Abdiam, spe siy- 
« lum vertere, ei quæ memoria digna sunt scribere: 
« aliud notariorum articalis preparatis, pudore re- 
« tlicendi dictare quodcumque in buccam venerit, » 


In proœmio Comment, Epist. ad Ephesios testatur se 


in Commentariis dictandis per singulos dies 3 


ad numerum mille versuum per venisse. Et jam olim 
reprehensus ſuerat a Ruſino, quod sibi non conslaret 


in Commentariis, eamque rem sic excusat in Apo- 
logia sua: 4 Ego, inquit, in Commentariis ad 
« Sios, etc. » Hue usque David Clericus, et Joannes 
item Clericus ex fratre nepos Davidis. 

Non dubito quin imperiti catholici nostri, et hæ- 


retici omnes hujus temporis, magni faciant prace- 
dentes Clericorum Annotationes in Hieronymum , 


ut ipsi autumant, pro merito confutatum. Sed si eo- 
gnovissent errores et imperitiam hujusmodi conſu- 


In us4 ac consuetudine Hebraorum ? Ille enim est, D tationis, omnino hallueinationum suarum eos poœni- 


qui miro odio aversabatur Circumeisos, et cujus 
Iranslatione dolebant et torquebantur Juda'i, Ee- 
*ese Christi adversarii, qui cornicum illarum quo- 
ie oculos contigebat; qui incredulis sublerſu- 
giendi diverücula auferebat, et proprio eos conſo- 

bat mucrone; qui cum voluminibus Hebrzorum 
editionem Aquile examussim contendebat, ne quid 
orSiian propter odium Christi synagoga mulasset : 
W_Tvrepory Judeorum captivas ad suos sensus 
lrabebat, vel omnino repellendas docebat et abji- 
dendas ; qui Deuterotas Judos, et principes eo- 
rum vocat dissipatores et con/aminatores Lrgis divi- 
ne, quibus Salvator noster factus sit in ruinam et 
Scandalum. Ipse est denique, qui præceptores suos 
Judæos, quamvis in Christum aliqui credidis- ent, 
libertate prudenti aique docta refellit in Comn'@ 1- 
tarüs. Cessent ergo Critici Judaicas ſrandes, captio- 
nes ei hallueinationes ſingere in Ilieronymo, eum 


ritiam. 


nilalem, si seriptum ſuerit cum Var, 
coy; sine Vau autem scriptum by. sonare s- 


teret. Haque si pœnitere possunt, non mihi suecen- 
seant, nec stomachari velint, cum sua argumenta 
conſutala viderint, et maniſestam propriam impe- 

Arguunt ergo Hieronymum Clerici, quia dixerit 
Vir sanetus Hebræum verbum OLA Significare @ler- 
hoc modo 


culum, sive annum quinquagesimum et Jobileum. Et 


. quia in voluminibus Hebrais, et in veteribus edi- 


tionibus Commentariorum S. Hieronymi, reperiunt 


hodie vocem olan scripiam eum Vau in medio Nx. 
quamvis ibi ex eodem Hieronymo dietio illa lie- 


.hraica sœculum interpretetur; arguie sibi videntur 


notare inconstantiam saneti Doctoris, qui alibi idem 
n2get quod alibi affirmaverit. Hujus autem iuconstan- 
lic causam esse yolunt, ſestinstionem Hieronymi in 
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Commemtariis scribendis, et preceptorem 
bream, quo legente, Scriptaras didicernt , et a quo 
_ — sit. 

erwn - non mireinr seriptores deceptos et 
hallueinatos a Rabhinis et Morethis inens ro nlios 
hallucinationis n erroris Rabbinicl ? tyesi Clerici a 
textu Mazgorethico ot hodierna Hebren sunt decepti 
pulantes nomen OLAy criptum ſuisse cum Fan. qu 
plenum vocant, in etemplaribus Ilebhræis S. Iliera- 
nya; cut aue seripum eoruitar Deut. XXI, 
3, Deinde Erasmiana Hieronymi editjone decepil, 
iteram hallucinati sunt exisiimantes ipsun posulsse 
in Comment. in Ezec. xxv1, 20. Sire ut in Hebraico 


chu. d in Graco aden seribitur, Hoc nei uaquam 
Scrip-it Heronymus; ved jutta dem omnium exem- 
plarium manuscriplornm, 8ive ut in Hebraico LOAN, 
et in Greco Al icribitur. Lolam uutem Hebraice 


seribi potest cum Vau deficiente £59), vel cum Vau 


pens 8, ut hodieque scriptum est, ac leolam le- 
gur. Tortius error ei _ Clericornm propriu: tn 
eo est, quod as erat Hieronymum decepium a Rab- 
bino magistro in ectione volumiuum RHebraicorum: 
asi sanctus Doctor lingua tantum et auribus stu- 
ulis et, interrogans suum —— et ab codem 
andiens quid legeretur in Hebræorum exemplaribus. 
n vel stultissimum est cogitasse ; quia 

certum et exploratissimam habemus, sanctum e- 
ronymam lectione quotidiana Hebræorum Tontium 
detentum In lingea Latina, ut ipse git, aliquam ru- 
biginem contratisse; editiones Grecas, cum volumi- 
m Hebrcorum ekamussim contuſisse; elemeuta- 
que Hebrajea ud lumen lucerne ipsi cen ſuisse 


—— —ä 

«ans ergo ibi est sanctus Hieronymus, nec 
ansam pritbuissel tot lanki «que Clericorum balluci- 
nationibus , nisi depra vaiissime luisset editus ab 
Erasmo ei Mrriano, qui, ut jam sepius adwonui, 
Iectiones Mass-oretbicas cum puncitis et elementis 
HNebraicis nobis obtradant apud Hicrony mum z 
quamvis ips*+ nullb1 reposuerit verba Hebraica nisi 
tontum Latiais clementis expressa. Nec est quod 
vir daetus a Clericis qu“ si ſestinosimillimus argua- 
tur in sui- Opus uli-; plus cim poterai cur-im una 
die seribondo vel dictando, quam Clerici duolecim 
Meum spatio of tols mente inlenti in Compuaitio- 
nem librorum. Cujus docize ſestinationis argumenta 
maniſestissima habemus in Commentariis Pr a- 
rum ac pruser im u epistola de veste :acerdotali, 
ad Fabialam, in qua maxime lestinationis hæc sunt 
indieis: « Hre ad unam lacubratiunculam, inquit, 
cum jam ſunis golveretar a litiore, et nautz cre- 
«© brius inclamarent, propero sermone diciavi, qua 
« Memoria tenere poteram. et que diuturna in ru- 
«© tiouwah pecioris mei lectione congesseram: satis 
« intelligens, magis me loquendi impelu, quam ju- 
« dicio seribentis fluere ; et more torrentis turbi- 
« dum proferre sermonem. » 

Quod modo in reprehensionem Hieronymi obji- 
ciunt nobis Capelli tres, id procipue $peciat loca 
nonnulla Comment» torium in Prophetas , quorum 
diſlicullates discutiende erunt lomo iertio sequenti 
editionis notre : quamobrem hoc loco pauca sub- 
jiciam in deſensionem Hierouymi , ut ex lis in- 
telligat lecior neminem esse Criticorum qui 
jure rederguerit Virum doctissimum. Indice igitur 
rerum et verborum Criticz Sacre Capelli, hc no- 
lata invevi in Hieronymo : « Male quedam vertit 
in rextu Hebreo, 82, ) . at alibi sepins a 
preceplore Judo deceptus, 115, etc. ; pagina autem 
113, a, ita seriptum legimus in Hab:cuc Prophe- 
tam, cap. in, 5 : Ante ſaciem ejus ibit mors. Et 
egredietur diabolus ante pedes ejus. Hieronymus, in- 
quit Lad. Capellus, hie (reseph) reddit diabo- 


ſam; nempe putavit allegorice hoc loco degignari 
diabolum, pestis atque mortis auctorem, ac veluti 
priacipem. Sed videtur Jud:cus aliquis cj imposuisçe. 


AD TOMUM m OPERUMN S. MERONYM APPENDIX. 


reptans — enim s'mile signiſicat) unde putat dia. 
bolum sſe esse nuncupatum ob maſedictionem, quam 
in serpentis persona a Deo accepit, Gen. in, èum- 
que esse qui sub serpentis forma Kram derepit. » 
Al hee annotata a Capello pertacills et expedia 
erit responsio nostra, eum e manuseriptis codicibug, 
qui genuinum retinent Hieronymum, integrum de- 
eripsero lorum Commentarioran in Habacue. 
« Ante ſaciem ejus ibit mors : Et egreffietur dinbo- 
lus ante pedes eus. Pro eo, inquit Hiermnymas, 
quod nos transtulimus mortem, in flbrao tres lifts 
r sunt r (427) deer, bern, kus, 3 
vocal. Onan si legantur paban, verbum se 
cant : A prben, bestem, que Greece Meitur; 
Yor; . 3 „t A-jni'a ſta mterpretains est: Ante 
faciem n ſbit pestis. 1 : Ante 
us prœredet mors, Quinta editia : Ante 
ius ambulabit mors. Soli LXX et Thendotion zer- 
monem pro morte interpretati sunt. Nee non in 
consequenti versiculo, abt diximus : Egredietur 
dindolns ante pedes ejus; et LAN aliter wanginls- 
rant, juxta quos postea dispmabimns. Aquila pre 
diabolo transtulit volarite : Symmachns umem e 
Theodotion, et Sexta editio , vofucrem, quod Ne 
braice dicitur axsEYUH (7 ). Tradunt autem Re- 


brai, quomodo in Evangelio 'priuceps da monum 
dicitur esse Beelzebub, ita Reseph damonis este 
nomen, qui principatum tencat inter alios; & 
propter nimiam velociiatem, aique in diver>a dis- 
cursum, avis et volatile nuncupetur : 4p$u 
esse, qui in paradiso sub ſigura serpentis muliefi 
Sit locutus; et ex maledictione, qua a Deo 
demnatus est accepisse namen. Siquidem 
replans ben re, interpretatur. He est ergo, 


con- 
dicitur : Statim ut venere Dominus, ct in 1 
ſuerit baptizaius, el ad columbes desceasum vol 
Patris intonuerit : Hic eit filius mens dilectus, in 
que mihi complacui, exeunti de aquis occurret 
diabolus, et ante pedes illius $tabit mars et culy- 
ber antiquus, qui quadraginta diebus tautavit eus 
in Solitudine. » | 
Mirum proſec!o mihi est videre aliquem Criticus 
huic doctissima expositioni contrarium. Sed, 
quit Capellus, Hieronyimo os sublevit Jad;zus, ct a 
imposvit, cum Reseph interpretatur reptans ventre; 
quia nihil simile siguiſicat. Quis vero ipsi Ga 
ita imposuit, et quis recentiorum Judæorum et off 
sublevii, ut nes ciret vorem 2 rexeph , gignilicars 
ser sit, reptavit serpens? Audiant | lectores 
stadiosi verbum Reseph, vel R in lingua Sym 
(que Hebrex affinis et contermina est) idem esse, 
quod repsit et ventre replavit. Neque enim uilem 
consului Lexicon Polyglotion, quod in 2 receph, 
radice, eamdem significantiam non stitim mihi e. 
nuntiaverit. Vide cum primis Heptaglotton Lexicun 
Edmundi Castelli col. 3654, ubi in dictione Supr# 


D dicta Reseph invenies ipsissimam Hieronymi sener 


nom de diabolo et aliis infernis volueribus, gc 6 

tatlone serpentis. 

lc habui de eruditione flieronymiana, que &. 
cerem : ad quam utinam aliquantillum accedamm, 
ut ea, quz ex me in defensjonem saneti Doctors 
lector prudens audivit, re expertus probare pose. 
Nam quicumque opuseula ejus ac ernditionem agnes. 
cere volnerit, unim Hieronymum peritia omibn 
hodlieruis Criticis præstare, quo animo mihi co 
cedet; ridebitque obscuros quosdam Rabbinorum 
recentiorum pedissequos, qui cum suis magixtris . 


digni sunt prorsus, ut in aliquo componanter cum 


doctorum omnium priucipe et Imerpretum ph 
nice. | 


| | IV. Summa pielas ac religio in Commentoriis d 
Opusculis etiam criticis Hieronymi. 
Summam Hieronymi pietatem in Opusculis elian 


L 
cas Me- A nique os syhlevisse, eum W interpretatar ven 
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eriticis hoc loco breviter demonstrandam guscepi. A « fortitadine ; justitin 171 humilſtate , 


Ab exemplis autem rem tatam perficio, quia in hoc 
mento illa sola suſlieiunt. 

„ Primum sumitur ex epistola ad Fabiolam de 
Veste sacerdotali: 4 Super patre suo of maire 5a 
« non inquinabitur, Multa nos ſacere cogit afſecius ; 
ei dum propinquitatem respicimus corporum , et 
corporis, et anime offendimus Creatorem. Qui 
« amal patrem aut matrem super Christum, non est 
« eo dignus. Discipulus ad sepulturam pati is ire 
« desiderans, Salvator i- probibelur imperio. Quanti 
« monachorum dum — malrisque miserentur, 
« suas animas perdiderunt ? Super patre et matre 
« pollui nobis non licet, quanto magis super ſratre, 
t sororibus, consobriuis, ſami lia, servulis ? Genus 
regale, et sacerdolale sumus. Illum atlendamus 
« Pairem, qui numquam moritur, aut qui pro no- 
« bis moritur : et qui ideo vivens mortuus est, ul 
« nos mortuos Vivilicaret. Si quid habemus de 
« Xgypto, quod princeps mundi suum possit agnos- 
« cere, (enenti Agypiie cum palliv relinquamus. 
« Syndone opertus adolescens vinctum Dominum se- 


« quebatur : in laqueos nisi expeditus et nudus per- 


© $equentium dechnosset impetu. Reddainus paren- 
« tibus, que parentum sunt: si tamen vivunt ; si ger- 
« vientes Domiuo filios suos præſerri sibi gloriantur. 

Ei de ganctis non egredictur, et non polluet sanc- 
« lificationem Dei oui. Pro oiiog0 quoque verbo ra- 
« tionem reddituri sun us; et emne quod non di- 
« ficat audientes, in pericolum vertitur ſoquentium. 
« Ego si ſecero, si dixero quidpiam quod reprehen- 
« Sione dignum est: de sanetis egredior, et polluo 
« vocabulum Christi, in quo mihi blandior : quanto 
« Magis iſex el episcopus, quem oporiet esse 
« bine crimine : tantarumque virtutum, ut semper 
« moretur in ganciis, ei paratus sit victimas offerre 
« pro populo, sequester hominum et Dei, et carnes 
( — $acro ore conliciens : quia Sanctum oleum 
Christi Dei sui super eum est. Non egredietur de 


© $anCclo, ne vestimentum, quo induius est, poltuat, C 


«© Quotquet enim in Christo baptizati sumus, Chris- 
« tum induimus. Ille montanus habitator, qui de 
» Jerusalem descendebat in Jericho, non prius vul- 
« neratus est quam nudatus. Infunditer ei oleum 
« medicameutun lene, et migericoryia temperatom 
el quia debuil negligentice sentire cruciatum, vini 
« aubteritnte mordetur , ut per olenm ad peniten- 
1 tiam provocetur, per vinum severitatem sentiat 
« judicantis. 

« Ego jam mensuran epistol: excedere me iniel- 
« ligo, et excipiemis ceras video esse completas. 
© Unde ad reliqua transeo, ut tandem fluiatur ora- 
© tio. Lamina avrea rutila! in ſronte ; nibil enim 
nobis prodest omnium rerum eruditio, nisi Dei 
 scientia corenemar. Linei« indiimur, ornamur 
0 8 8acro balten cingimur, dantur no- 
© bis opera, rationale in pectore pemitur: 
« mus verilatem, proſert sermo doctrinotn : jmper- 


« ſecta sunt universo, nisi tam decoro currui diguus DP. lorum, ubi 


« queratur auriga , et super creaturas creator ins- 
stens, regat ipse que condidit. Quod olim in la- 
mina monstrabatur, nunc in signo osten ditur eru- 
« cis. Auro legis, Sanguis Evangelii pretiosior est. 
Tune signum jikla Fzechielis vocem gementibus 
« ſigebatur in fronte : nunc portantes crucem dici- 
mus! Signatum est zuper 1108 lumen bultus tul. 6+ 
© mine. Bis in Exodo legimus, pracipiente Do- 
mino, et Moyse jusss ſacieute, ccto vestiium ge- 
 nera Pontificis. In Levitico de septem tantum 
« xeriptum est: et reſertur quae Noysrs fra- 
© trem suum Agron ils induerit : de solis ſemi- 
© nahbus mihil dicitur : hac, m arbitror, causa, 
quod ad genitalia nostra, et verena lex non 
« mittit manam ; sed lpsi secretioria nostra, et cou- 
© fasione digna tegere, ei velare debemus, et con- 
© $cjentiam puritatis, ac seminum Deo judici reser- 
« vare. De cxteris virtutibus, v. gr. sapientia, 
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qusdraginta duabus 


mans uetudine, libera possunt et al judicare; 
pudicitiam sola novit conscientia, et humani 
ocull ejus rei certi judices esse non possunt: abs- 
que his, qui passim in morem brutorum anima- 


lium libidini j þ g 
De Virginibus, Meet, proveptam Dowd den by 


beo: quasi Moyses loquatur, ſeminalibus ego non 
vestio, nec impono leu necessitatem: 00 vult 


sacerdos esse, ipse se Lestiat. O quante vi 
quantorum sperata pudicilia inde Jo: 


nes, et 
cii dehonestabitur: quantorum inſamaia 
a Deo Ar coronabitur. Ipsi igitur assumamus 
ſeminalia : ipsi nostra verenda operiamus: non 
quæramus a deulos. Ha tegantur genitalia , 
ut nullorum otulis pateant, ne quando intramus 
Sancta sanetorum, $i qua apparnerit turplitudo , 
morte moriamur. 
« Jam sermo finitur, et ad superiora retrahor. 
Tanta debet esse scientia et eruditio ponlilicis 
Dei, ut et ejus , et motus, et univerna 
voealia sint. Veritstem mente concipiat, et toto 
eam habitu resonet et ornatu: ut quidquid 
nidquid foqvitur, sit dottrina po f 
«que tintinnabulis enim et diversis coloribus , 
et gemmi« floribusque wirtntum, nec senetg in- 
Ar polest, hee nomen antistitis 


ad unam lucubratiunculam, eum 
retur a linore, ei naue 
pero sermone dietavi. 
ram, « que diuturna ＋— pectoris Lye 


lectione congesveramh : satis — agls 1:6 
loquendi impetu, quam Judicio s tis fluere , 
ei more (orrentis — sermonem. 
Fertur in Indice Septimii Tertulliani liber de Au- 
* bog do ad hanc diem a 
me non est repertus. SI a vobis propter celebri- 
taten Urbis fuer iaventus, qutesd ne mean Sill- 
lam ius flumini comparetis. Non enim | 
rum virorum ingenlis, sed meis zum viribus 


simandus. 
2. Ex epistola ad eamdem Fublolam de 
tsrael in deverto , 


hwo babes exempla virtmum : « Ex quo animad- 


1 
[| 
* 
1 
4 
f 
4 
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vertimus non in monde timpliciter, sed in motitls 
mome Pomiſicem mortuum, ut dignus locus me- 
ritis nus mohstraretur. Moritur autem eo anno, 
novus populus iss lonis terram intra- 
ſurus erat in extremis Unibus terre Idumæorum. 
Ei duamquam in meme sacerdotum Eleataro fl- 
liv dereliquerit, lexque evs, qul eam erint, 
perdncat ad summum: tamen ipsa Siblitnitas non 
est trans fNluenta Jordatſis, sed In extremis terre- 
e 
ig inta diebus: Aaron nar, 
eh, ny In lege descetisus ad infetos, in Leong 
ad paradisum tranwigratio. Audivit quoque Cha- 
nanwus quod venisset israel, & lu loco eplora- 
vondam offendisse populum noveram, 
jneunt preelium, et capttvom Israel. Rur- 
sumque in eodem loch pognater, ex Fold victor 
vineſtur, viell $uperant , appellaturque nomen 
loci Horma, id est, anathema. Eadem dicere _ 
non est pigrum, legentibus necessarium, qu 
sem — Slatus in hujus sœculi via le. 
tuel, et alius iu Valle, alivs in compis , »hg 
moriatur in monte, id est, in excelso vertice. 
Cumque nos Dei ———— hostis 4 — 
rit, duxeritque caplivos, non desperemus salutem, 
sed Meran Bee ad prælium. "Potes1 ſeri ut 
vincamus, ubi viell fuimus, et in evdem loco 
irlumphemus, vbl fulmu- ante caplivi. » 
3. Ex epistola ad Prineiplam Vit ginem : 4 Accin- 
gere yladio tuo super ſemur fuum ſortissime. Ivium 
arbliror te locum optime intelligere , et aceine- 
tam Christi gladio militare. Ut autem scias em- 
per virginitatem gladium habere pudicitize , per 
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« gentilis quoque error deas virgines finxit arma- 
«tas. Accinxit et Petrus lumbos suos, et ardentem 
« lucernam habuit in manibus suis. Gloria 
ergo et decore suo, sive specie et pulchritudine 
« divinitatis $uz carnis opera mortificans , et natus 
« ex Virgine, ſuturis virgiaibus virginitatis prin- 
« ceps ſuit. » 

4. Ex epistola ad Cyprianum presbyterum : « Do- 
« mine, habitaculum ſactus es nobis in generatione et 
« generatione. Septuaginta: Domine, reſugtum ſactus 
« es nobis, in omni generatione et generatione. Pro 
« habitatione et reſugio in llebraico, uo poni- 
« tur, quod magis habilationem quam reſugium 
« sonat. Narraturus autem tristia, et genus deplo- 
« raturus humanum, a laudibus Dei incipit : ut 
« quidquid postea homini accidit adversorum , non 
« Creatoris duritia, sed ejus qui creatus est culpa 
« accidisse videatur. Qui sustinet tempestatem ꝙ vel 
« petrze, vel tech quzrit reſugium. Queen bostis 
« persequitur, ad muros urbiam confugit. Fessns 
« viator tam sole quam pulrere, umbræ quærit so- 
« latium. Si $xvissima bestia hominis sanguinem si- 
« tiat, cupit et nitiwur, utcumque poterit , pre- 
sens vitare discrimen. Ita et homo a principio 
« conditionis sue Deo utitur adjutore : et cum il- 
« lins sit gratize quod creatus est, illiusque miseri- 
« cordize quod subsistit et vivit; aihil boni operis 
« agere polest absque eo, qui ita concessit liberum 
« arbitrium, ut suam per singula opera gratiam non 
« negaret : ne libertas arbitrii redundaret ad inju- 
« riam conditoris ; et ad ejus contumacian , qui 
« ideo liber conditus est, ut absque Deo nihil esse 
« $6 noverit. Quod autem dixit, in generatione et 
« atione, omnia signiſicat tempora , et ante 
0 em, et in Lege, et in Evangelii gratia. Unde 
« et Apostolus dicit : Gratia salvi ſacti estis per fi- 
« dem, et hoc non ex vobis, sed ex dono Dei. Et om- 
« nes epistolæ ejus in salutationis principio, non 


« prius pacem habent, et sie gratiam ; sed ante gra- C 


« tiam, et sie pacem; ut, donatis nobis peccatis nos- 
« tris, pacem ini consequamur. 

5. Ex Comment. in cap. x Ecclesiasiz : « Ve tibi 
terra, cujus rex adolescens, et principes tui mane 
« comedunt. Beata terra, cujus rea tuus filius inge- 
« nuorum , et principes lui in tempore comedunt ; in 
« ſortitudine , et non in conſusione. Videtur quidem 
« reprobare juvenum principatum, et luxuriosos ju- 
s dices condemnare ; quod in altero per atem 
« Sit infirma sapientia, in aliis etiam matura tas 
« deliciis enervetur. Et econtrario principem pro- 
« bare bonis moribus, et liberaliter institutum ; et 
« eos judices prædicare, qui nequaquam voluptatem 
« . negotiis civium preferant ; sed post multum la- 
« borem et administrationem reipublice, cibum ca- 
« pere quasi necessitate cogantur. Verum mihi sa- 
s crativs quid latere videtur in littera : quod juve- 
« nes dicantur in Scriptura, qui a veleri auctoritate 
« desciscunt, et cana præcepta parentum con- 
« temnunt; qui, neglecto Dei mandato, cupiunt sta- 
« ture traditiones hominum. De quibus et in Isaja 
« Israeli Dominus comminatur; eo quod noluerit 


— — — 


AD TOMUM in OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 


« quem truncat opera carnis, et superat voluptates, A « aquam Siloe, quz vadit cum silentio; et veterem 
piscinam averterit, eligens sibi fluenta Samariz , 


et gurgites Damasci. Et dabo, inquit, jurenes 
principes eorum , et illusores dominabuntur eis. 
Lege Daniel, et Vetustum dierum invenies Deum. 
Lege Apocalypsim Joannis , et caput Salvatoris 
candidum ut nivem , et quasi lanam albam repe- 
ries. Jeremias quoque, quia sapiens erat, et cani 
ejus in sapientia reputabantur, prohibetur jure- 
nem esse se dicere. Ve ergo lerr#, cujus rex est 
diabolus, qui semper novarum rerum cupidus , 
etiam in Abessalon adversus parentem rebellat ; 
que judices et principes cos habe!, qui ament hu- 
jus $culi voluptates, qui antequam dies mortis 
adveniat, dicunt : Manducemus, et bibamus ; cras 
enim moriemur. Econtra beata terra Ecclesiz , 
eujus rex est Christus Filius ingenuorum , de 
Abraham, Isanc et Jacob, Prophetarum quo- 
que et Sanctorum omnium stirpe descendens, 
quibus peccatum non ſuit dominatum ; et ob 
id vere ſuerunt liberi. Ex quibus nata est Virgo li- 
berior sancta Maria, nullum habens fruticem, nul- 
lum germen ex latere : sed totns ſructus ejus eru · 

it in. florem, loquentem in Cantico Canticorum : 

go flos campi , et lilium convallium. Principes 
quoque ejus sunt Apostoli , et omnes saneti, qui 
regem habent filium ingenuorum , filium liberz, 
non de ancilla Agar, sed de Sarz libertate gene- 
ratum. Nec comedunt mane, nec velociter. Non 
enim in presenti s:rculo quzerunt voluptatem : 
sed tempore suo manducabunt , cum retributio- 
nis tempus advenerit : et manducabunt in ſortitu- 
dine, et non in conſusione. Omne bonum præsen- 
tis se uli conſusio est; ſuturi, perpetua ſortitudo. 
Tale quid et in Isaia dicitur : Eece qui serviunt 
mihi, manducabun! ; vos autem esurietis. Et iterum : 
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debit. 
In pigritiis humiliabitur contiqnatio ; et in infir- 
milale manuum 8lillabit domus. Domus nostra, que 


habemus in colis , si pigri sumus, et ad 


tio que debet culmen portare in sublime, ad ter- 
ram corruens habitatorem suum opprimit. Cum- 
que auxilium manuum virtutumque torpuerit , 
omnes desuper lempestates, et nimborum ad nos 
turbo prorumpit. Porro quod in homine uno in- 
terpretati sumus, melius potest super Ecclesia ac - 
cipi : quod per negligentiam principum, omnis ejus 
corruat allitudo : et ibi vitiorum illecebræ sint, 
ubi tegmen putabatur esse virtutum. » 

llæe sunt exempla, quibus ad lectionem Opuscu- 
lorum Hieronymi provocare te volui, lector studiose; 
ratus in illis non Rabbinicam et exsanguem erudi - 
tionem te reperturum, sed uberrimos pietatis et 
religionis Christianæ fructus ex eorum lectione per- 
cepturum. Denique nemo miretur $i quid mibi exci- 


D derit in tanta tamque diflicili editione Operum $an- 


eti Hieronymi; solus enim et nullius auxilio recrea- 
tus hunc laborem Herculeo majorem sustinere 
compulsus sum. 


— 


COMMENTARIUS IN LIBRUM NOMINUM HEBRAICORUM. 


In edendis hodie sanctorum Patrum , aliorumve 
Seriptorum opusculis ac syntagmatibus, sic nobis 
usus est, ut perſecta completaque editione contex- 
tuum, præſationes totius operis præviæ, seu prolego - 
mena universalia ultimum prelo subjiciantur ; atque 
capiti voluminis quasi componendo exirema manus 
imponatur, Ex ea recepta modo apud librorum edi- 
tres consuetudine vel hoc incommodum sæepius 


emergere polest, quod dum auctor inceptum novæ edi- 
tionis decurrit laburem, ipse moriem oppetat prius- 
quam aggrediatur ad communiendam aliqua gene- 
rali præſatione illam editionem ; lectoremque stu- 
diosum commoneſaciat de multis a se gnaviter præ- 
stitis, quorum notitia ab alio +criptore nobis deinceps 
minime aperiends est. Huic ego laudabilium studio- 
rum discrimini obviam ire percupiens, librum llebrai⸗ 
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Ecce qui serviunt mihi, l@tabuntur ; vos autem pu- 


cum statu hominis erecla est, et habitatio, quam 
a 


opera tardiores, humiliabitur. Et omnis contigna- 
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1497 COMMENTARII ET Nor JUAN. MARTIANEIL. 1498 
wrom Nominum, cnjus forte prafationem ante vite A cum minime pervenerit liber Greeus Judæi serip- 


ceasum non sum editurus, Commentario hie illustran- 
dum suscepi; ut seiret benignus lector in quantas 
wlebras primus inciderim correctoris ofſicio defunc- 
tus, depravata nomina undique convertens, omissa 
bene mulla repetens, ac superflua quæque jugulans 
in rolumine Hieronymiano, szpius quidem antehac 
edito ; sed ut primis sic et secundis euris male edito 
uque neglecto. Nullum enim ( audacter loquor ) viro- 
rum doctorum opusculum ev nostro prodiit in lucem 
tum tanta errorum congerie : nullum cum minori le- 
_ utilitate. Quid namque aliud est anten editus 
Nominum Hebraicorum, quam ſœdum Hiero- 
— ad deterrendos simpliciores ab studio 
inarum Litterarum, et ad commovendum eruditis 
tachinnum, propter ineptias quibus scatet ubique 
lotus ? Opus itaque ame nos adeo neglectum, et om- 
a horridum squalore, nunc vero integrum prorsus 
inmaculatum, splendidumque, ne sua sponte natum 
pularentyuidam ſastidiosi rerum estimatores, causas 
triginesque lum veteris corruptele, tum cxantlati a 
boris commentariolo docere volui, ut sie tan- 

dem intelligant studios homines, quanta in antea 
editis libris desiderentur, ei qualia perpessus sim 
luctando idie eum errorum monstris, atque por- 
lentis verborum, qum decem ad minus mensium 
zatio exagitavi, donec antiquarem oblitteranda, ac 
pro virili exstinguerem universa male seripta vel edi- 
la, nedum in Latinis exemplaribus Hieronymianis, 


ted in Gracis etiam Fragmentis Philonis, ac toto 


Urigenis Lexico Greco Nominum Hebraicorum ; quæ 
he magno labore descripsi ac interpretatus sum. 


CAPUT PRIMUM. 
De Auctoribus libri Nominum Hebraicorum. 


Tres simul hujus Operis $eriptores ſuisse docuit 
nos ultimus eorum jpse Hieronymus in ea quam edi- 
dit ad frontem libri præſatione. Philo, vir disertissi- 


B 


loris, licet tempore Hieronymi vulgo haberetur a 
Grzcis, et bibliothecas orhis impleret, alia ratione 
jndicium habendum erit de his que in quæstionem 
sunt proposita. Distinetio jiaque ymianæ cas di- 
gationis in libro Nominum Hebraicorum ab iis que 
primus ejus conditor seripserat, petenda imprimis 
mihi videtur e septuaginta Translatorum editione, 
quam utique solam noverat Philo Hellenista Judæus; 


cuique totus adhærebat in concinnando Nominum 


Hebraicorum volumine: hine enim maniſesta primum 
nobis erunt nomina, quz integra adhue perseverant, 
ut a Philone mutuata sunt de versione Septuaginta 


Interpretum, et ab Hieronymo immutata relicta. 


Hujus generis sunt primo verba Hebraica sine in- 


lerpretatione posita ab ipsis Septuaginta Tran-lato- 
ribus, quæ vel aliter leeta, vel Laune versa habemus 
a sancto Hieronymo, Exempli gratia in libro Gene- 
$evs legebant LXX Interpretes, Achi, | 
et Similia nonnulla, quæ Hieronymus diverso modo 
legenda decrevit, aut interpretatus est. Unde hac 
omnia reprehendens libro Quzstionun Hebraicarum 
in Genesim, haud indocte de Najd observabat istud, 
(Gen. iv. 16). Et habitavit in terra Naid. « Quod 


, Naid, 


Septuaginta, inquit, naip, transtulerunt, in Hebrao 
Nod (TO) dicitur, et interpretatur „ id 
est, instabilis et fluctuans, ac scdis incertz2. Non 
est igitur terra Naid, ut vulgus nostrorum putat; 
sed expletur sententia Dei, quod huc atque illuc 
vagus et proſugus oberravit (Cen. xxxv1n, 5). » De 


nomine Chazib cons-quenter etiam disputa!, et post 


citatum Scripturte testimonium juxia Septuaginta, 


« He autem erat in Chazhi, quando peperit eum, 
« ita ait: Verbum llebraicum hie pro loci vocabulo 
0 * est, quod Aquila pro re transtulit, dicens : 
« Et factum est ut mentiretur in pariu postquam 
« genuit Selom. Postquam enim genuit Selom, stein 
« partus ejus. Chazbi ergo non nomen loci, ed 


« mendacium dicitur. Und et in alio loco scripium. 


mus, Jud:eorum prior ſuit qui Nomina Hebraica ve- C « est: Mentietur opus oliez, id est, fructum oliva 


leris Testamenti Grice interpretaius est, eorumque 
eymologias juxta ordinem litterarum e latere copu- 
lait. Hune excipit Origenes, qui inter eætera ingenii 
wm preclara monumenta etiam in hoc laboravit, ut 
quod Philo quasi Judæus omiserat, ipse ut Christia- 
bus impleret; adders nempe Nomina Hebraica novi 
Testamenti, que apud Philonem nequaquam lege- 
bantur. Tertius posteriorque hujus operis conditor 
erstitit Hieronymus. Is veius ;rdificium nova cura 
llum inslaurans, ſecisse se dicit quod non solum a 
Lalinis, sed a Grarcis quoque appetendum sit: pluri- 
ma namque emendavit ad fidem Ilebræorum ſontium, 
— hilonis aut Origenis Gracis exemplaribus 
vata jacebant. Verum non facile dietu est, qua- 
nam sint Judæi Philonis vel Origenis, quæuam Hiero- 
Aymi nostri in libro Nowinum Hebraicorum. Neque 
vero indicare voluit Hieronymus nomina aut verba 
ab ipso casligata, ac in meliorem formam restitula; 
tauus existimans de iis lacere, quam quid reprehen- 
none dignum scribere. Ob illam saneti Ductoris 
am non pauca nos latent, quorum notitia 
mediocriter juvat ad vitanda carca præjudicia, 
hodie plures implicantur. Hujusmodi errorum 
ne parijceps egomei invenirer, multo sudore quæsivi 
quod nemo ante nos docuit, ut compertum aliqua 
taltem ex parte haberem, quz propria Philonis, aut 
mantii essent; et quzenam Hieronymo ascriben- 
Ga. De hoc igitur argumento disputandum nobis in- 
cumbit in paragraphis consequentibus. 


fl. Quanam nomina Philoni Juda'o accepta reſeramus 
in libro Nominum Hebruicorum. 


Si superessent integra nonnulla exemplaria Græca 
Philonis, nobisque ad usvs ſuissent concessa, omni 
MMigutate propulsa, statim innotesceret genuinus 
ſeius, que ut Hieronymiana in Nominibus 
Mebrzis restituilo : sed nd nostrum usque inten 


« non faciet. „ Advertat prudens lector, namen 


Casbi seriptum ſuisse a Philone in libro Nominum 


Hebraicorum, juxta Gracum Xacti quod leginus 


apud LXX, sed ab Hieronymo revtiimtum ad fidem 
Hebræi ſontis, ubi scriptum est . Chazib cum 
Zain in medio et Beth in ſine voris. Chazib igitur 


partim Philonis est Judwi, partim Hieronymi nostri 
in libro jam dicto Heb. Nom. 

Neſas esset omisisse quod de nomine Achi, idem 
Hieronymus dissernit libro jam laudato Quzstionum 
Hebraicarum in Genesim ; pulchre enim be obser- 
vare voluit super illo yocabulo « Bis in Genesi. seri- 
plum est Achi, et neque cus sermo est, nee 
« Latinus, Sed et Hebræus ipse corruptus est; dici- 
tur enim in Ahu (TR) hoc test, in palude, Sed 
quia Vau litera apud Hebra'os, et Jod $imiles 
sunt: et lantum magnitudine difſerun, pro Ahn, 
Ahi Septuaginta Interpretes transtulerunt ; et te- 
cundum consuetudinem $1: ad exprimendam 
duplicen aspirationem Heth Hebraz liver, Chi 
Gracam litteram copulaverunt. „ Ita est: bis in 
Genesi legimus Ach, sive Achei apud Septuaginta. 
quia bis scriptum est in Hebræo TR Ahhu, videlicet 
capite quadragesimo primo, versu sccundo, er deci- 
mo octave. Nam his locis pro Hebra'o TX2 baakhu 
Septuaginta transtulerunt i 76 "Axe, id eg. in Ach. 
Hoe autem quod in Genesi dicimus de Nominibus 
Hebr#is sine interprelatione positis a Sepiuaginta, 
ac deinde Philonis opera derivatis in librum Hebr, 


Nom. observandum similiter monemus in ceteris ve- 


teris Ingtrumenti voluminibus, ui quawplurima id 
genus nomina legentibus pain observanda veniunt. 

Secundo nulli dubium esse potest. quin nomina 
Gricea po-ita pro llebtwis ascribantyy I'bilont Ju- 
des, qui he omnia muluavit e LXX Translatione; 


et Graca elewenta quasi Hebraa interpretatus est. 


Insigne bujus libertatis argumentum pricbet von 


14%9 
Eroon, sive Eroum cum ejusdem ei ymologia e regione A /ucius. Af n. cer. 8 e uri An 
copulala. \ — — r — 


. Nam purum putum est verbum 
toris Helleni>te, qui Genevis capite quadragevimo 
se to, vereu vigesimo octavo legebat, juxia Septua- 
f ad 


corum, ac i alienbi in Genesis volumine Hebraice —— — Signiticare cνν] 
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ina ; 
— ut occurreret ei ad urbem Heroum, a gonet transitorem, sive patrem excelzum : 


trensiter, vel pater excelsns. Abraham vero, — 


Appion. 
dit libr un 


s Yorabulis absurde satis [ori amem, sive {bri, vertitur in trunsitorem: ui u. 


: men 
liquet, quod Philo 
ue enim He bræo- 


7 rug id est, Abram. G 
— quod supra evincunt alia vocabula cum 1 


potent Supplere vices nominis n mare, rulinm 
al! et ſaciem $igniticantis. Procul it igitur 
ab nostro immoderata illa libertas con- 
fingendorum nomiaum, 1c rauh interpretattonis eo- 
rum ; quia indoctos fallere, d»ctos vere offehdere 
apla dignoscitur. 

Tertio non salum Nomina Hebrea, et ad ipsorum 
ſormam Creca conſicia cum suis et mis, Jodæo 


Philoai accepta hie reſeruntur; $ed illa etiam voca- C due nomini Adama. Jam «i quis veire voluern 


bula, quæ constant tum ex vocibus, tum ex articn- 
lis Hebreorum. Ecempli causa nomina Aeberim, Aﬀe> 
reawi, vi Accherubim, qum sub bac forma leguntur 
in Exodo, composita deprehendi ex prefixo articulo 
7 he, quem emphaticum vocant. Nam Aeberim no- 
men si Eberim, id est, Hebrei; Aﬀerrxcei ipsum 
Pheresœi; et Acchorubim idem quod Cherubim. Sed 
quia Hellenistis Judzis legere placnit hujusmodi no- 
mina, et alia non pauca, cum 7 He, quod pronun- 
tiant a, nemini mirum videatur si pro Ch rubim sri - 

int Accherubim ; pro Pherczeti, Aﬀercei, etc. 
læc enim cum initiali articulo, qui congeminant liite- 
ram Sequemem, nonnumquam lectitantur in texty 
Hebraieo, c Aeberim ; W Aﬀerezi ; n 
Accherubim. Immutata — hae gomina reliquit 
Hieronymus in libro Hebraicorum Nominum, quia 
diverso modo seripta leguntur in Hebreo, id est, 
interdum cum he emphatico, et sxpius absque illo 


species verborum et interpreistionam Phi- 
lonis superest, ni ſallor, in Graco Lexico Hesyechii 
— — Aletandrini, qui non ab atio quam » 
ro Greco Judrorum disertissimi ſielleniste, id est, 
ex libro Nominum Hebraicorum, mutnari potnit no- 
mina bene multa, que ipse interpretatur juxta pro- 
prietatem lingua Hebraice. Nam unde fluxit apud 
Hesychium tanta copia nominum, quorum ratio igno- 
rata erat ab omnibus Grzcis seriptoribus profanis, 
nisi ab illo primo conditore voluminis Alebraiewum 
— — Lexici sseri, cujus usuram babutsge 
Alexandrinis facile licnit? E qu:reumque ſegun- 
tur nomina Hebraics, — secundum pro- 
ium idioma in L-xico He-ychiane, haud dubie Ph'- 


onem Jud.rum primum parentem agno-cunt. Hujus- 


modi sunt vomina consequenter a me subject. quia 
hee nee operi meo superſhea. nee curioso lectori 
injucunda fulura exivtimo. A860, st, id est, Abel, 


sum plura in illis reperiri corrupte Scripta ; nam it 
legimus in prædieto Regio codice :"ATaz. d rapling, 
i 74 aiuzrucng, id est. Adam, terre virgo, 
81anquinea. Nomen igitur Adu hoe uit Gracus Serip» 
tor pro 'AJzu, ut in promptu probatio est ex i 

codice manu-cripto, qui nomen 'A3&u codem loco his 
posuit cum diversis interpretationibus, quarum pris 
res conveniunt nomini Adam, ver 


car Adama, ex qua homo diritur ſormatu-, ters 
virginalis exprimatur, meminisxe debet Adam 
apud Hebrwo idem esse quod terra rubra; terra 10 
lem vera, pura. et intaeta rubet, quare 7 ' 


terra virqo, Signiticat par tem terre rubram. nor 
dum manibus contrectata ext, nee conce> 
cata ; qualis erat haud dubie la ex qua past 


legitar primus homo de terra terrenus. Hinc Phils 
libro de Mundi opiſicio, pag. 52, causas multiplies 


periectionis Adæ corporis edisserens, materiam pÞ# 


riorem et ginceriorem in ejus plasmationem sumpus 
esse docuit. «© Altera vers, inquit, causa, quia ne 
« ex quaris terræ parte humo sumpta, videtur Dem 
« hanc humana specie statuam formare vous 
summa cum diligentiia : sed selecta undequaqe 
« Optima, ex pura materia, in aboapar Une, ad if 
« quod inerat purissimum excolasse accurate, quad 
« maxime ad hoc opus aptum erat. » Nee 
ext apud eumdem Philonem terre virginatis appt 
latio; nam libro de Cherubim, pag. 446, allegorices# 
virimibus di-putans, mentern sapientis viri hoc BY 
mine cohonestat, dicens : « Et sapiemice vir, sem 
« ſelicitatis in usum mortalium jaciens in bomy 
« terram et virginem, sieg unn no Th 
« Decet enim impoliuiam intactam puramque, & 
« vere virginem naturam, ch Ne dh sts raphive; 
« cum bro colloqui, etc. » Terra igitur virgo 
virginalis idem esse perhibetur, quod natura of m# 
teria intacta paraque, ex qua compactum ſuisse Adv 
mi corpus I hiloni disserenti facile concedent doe 
pariter et indocti. Adama autem unde sumptus en 
protoplasies, intaeta prorsus erat puraque hum 
quam proinde Grwci «criptores non immerito terran 
virginem interpretantur. 

Sed ad nomina Hebraica in Lexied 
ac in Regio codice manuseripio memorala $ | 
disputatio nostra, occurrit imprimis Aba nome 


vel terra 


e —w . . rn 


= B 
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cum obscura et nimis intricata eiymologia ; quia di A 428754, vel principiume ; quod tamen sonat nomen Joet, 


versa est in illis, tam vocibus, quam rerum intel- 
let. Apud Mesyehiam enim seriptum est. A6 dad, 
(s), Nene Joukeg Gouokoyares, id el, Abdie Mercurii 
uus confitens. In covdice autem ms. verba dis/incte 

hoe mad: A840, Jeblec mou, ih2jcohoynreg, 
Aan, servus meus, confiiens. O antum distet Mer- 
uri serrus, ab alia interpretatione, errus mens, 
perspicuumu es studiosis omnibus Utrumque tamen 
wriptores Gree quamtum vis diversum extundere 
ex Hebrzo rr. Abdi: yuia in hae 


| yore, si vltimamn litterau d he quiescenlem accipia- 


mus, Abdi ur, quod recte iuterpretabimur ser- 
tum weum, juxla codicem manuscriptum. Deiude 
eum 7727, Abdia ita Sit vok ex Abad et 1a, 
Laune ve! lilur servus vel Domini. Quod nomen 
eoavenire potest Mercurio, qui serrus. We minister 
hoe est nantins Dei, et dictus et creditus est apud 


nisi forte pou facium d:camus ab 


tov interpretatum erit Zourteyuros, confiiens, prop- 
ter 40 prima 6yHabam vomins 'lovee Hlud Sighili 


cautis. Qua BUMiNis Cone i tatio 
mihi vi. let ur non Hebræi Adieu, Sed Gract Hormon, 
quod apud ipsum Hrsychium interpretatur prece, 
Eputic, xhpvf. At de bis judicium 1 erudiu 
huowines. 

Alia sunt in Hesychianis lectionibus permulta no- 
mina Hebraica, e quibus quatuor laninm, aut quin- 
que adhue sſſeram, interpretata secundum proprie- 
atem Ungum Hebraice; ac proinde mutuats @ 
Philone Judo. sen, dae cvwrikaa, id evi: Jon 
tham, Dei perſectio, vive 4%, conscummatio. "towna , 
cyarwrbg Kvpiny : px. Joel. dilectus Domini, prin- 
h. lends. 6p never V/ertey Naveuvrery, - 
re, Mm pogn s oe. d est: Jonas inferpre- 
_ excelsi dolent's, vel columba , I upud 
, os. b T, Tu rag *νανj s : | * 
— hos, — as ambivnl. — 
Ten, bb 10 Coping xv Seraph, 
sientice multiphcaiio, rel sapienti” cumwilas. Sin- 
gula istha-e, $4 diligenter inspercrimes , ſateri co- 

ur a Philone ſutsse desumpta, nisi propria ſuerit 

Fychii hallucinatio in eiymologia Seraphin: qui 

falsa prorsus et alterius nomiiiis ese comprobatur, 
ut mox ostend atm. 

De Joatham, qued intelligitur Jao, id est, Dei 

eclis, id tantum observandum, nomen illud ab 
eronyme judivise Sumpium, interpretatum esse 
concummatuns give perſectus : cum eccontrarie 


_ &riptoribus Grevis nomen Sit compositum ex try 


Jo, vive Jehova, $ecundum hbodiernes Gramm» 
licos, et ar them, quod Latine perſectus, vel per- 
_ dicitur. Sie in Regio codice ms. Graco fol. 
„ Seriptum legimus , Wehe, dans xupiovy 1 
rihttoc, id est: Joatham, immaculatus Doi sive 
perſectng ; ot poet pauea, le, car ,rüg nuptev, 
— interpretatur, Joel, dilectus Dei. Non ys yore 
Regius cum Hesychio, 4px» , sive potius d 


(a) Misere se toto hoc capitulo Martianæus torquet, 
minime advertens Hesychii verba cubare in mendo. 


— Expedita tamen res es, si pro ACE, tppos legas, 


que emendes, 'A 63093 tppanveuerar : SHE pro Abdiou 
Nercurii servus confilens, verias Abdiud interpretatur 
zervus confilens. Ext autem cum primis manifestum, 


_ notatum Mariian:ro 1d Lexicum Origenianum, 


recus Abdie nomen efferre sollts AE quemad- 


modum AC pro Abia, atque his >imilia, que in 
gignendi easn, non recto proponuntur. Et vero Ab- 


erpreta $i 
B Jehova, quod antiqui tas legebam , audlimem 


quia 8nmptum est 2 verbs Hebrzo a jan, aut 


Jonas, in libro Nomioum 


que latet quomode Hebraicvum N. Jona, 
Sit, ut ex ev extandatur Significatio 

celsi. Nec me movet Latina ivterpretatio 
cnn di Commentariorum Origenis in Joannem , 
he seripia leguntur: Eodem modo 

dit ina elatione elatum 

sed ad homines 


elationem , Ut 
maximum robur accederet 
ex J, vel Joao 


celsum, seu 
so0naret. 
logir nominis Jons, 


„nis 
cum "wed, 


in ipso contexi Grew Origents Adoma 


tatur enim clevatio Jas. Jeremias igitur interpretatur 
eleratio Jas, sive mublimites Jehovee , aut potins er- 
celsus Domini juxta Nieronymum. Nam ia nomen 
drr in eau genitive aceipiendum est, quod cffy+ 
| Origenis interpretem. 

Ciren nomen Lapafape, nihil ex quod multum 


Cup. 
1 


etiam bracee eorum, quibus erura leguntur ef 
« tibiæ. quasi crursles et tibiales appellatæ sunt 3, 


Consentiunt igitar Hieronymus et 
1 


supra Sarubaru in est, 

tibias embiunt1, sive tibie teguntur. Nee al 
Sarnbarn, quam cerrupte legere 

eo quod W a Philone, 

mutuatus nomen 


braicoram hoy 
Hogyehit Lexicum atis. Sed $i cetera rept- 
grarent, id mantſesilssime comprobaret interpretat io 


nominis Seraptin, quam supra recenscbamus. Sara. 
phin jutta — — scientie multipli- 
catio, vel sapientic cumulus : —— minime seriptor 
Græcus asseverure potuisset, nisi et ipse lingua He- 
braice omnino imperitus inveniretur, ac nomen Se- 


diud optime reddi serrum confleniem, sive conſessum, 
a verbis My, et IT, nemo qui Hebrajcas alligerit 
liceras, diſltetur. Jam pro degeb, reponendum dens 
vevere res ipsa loquitur. Abdiud interpretatur servus, 
non Abdiud Mercurti servus: quorsum enim big 
Mercurias ? Facile Grazenlo descriptori ſraudi ſuit 
compendiaria verbi gpwrveveru: Seriptura hujusmodi 
'Eppny ut lineolam pro circumflexo >ccentu habverit, 
alque adeo ippos temere ex ingenio reseripser ll. 


UW 


eretuam diving elatione efatum , interpre 
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raphin pro voce Cherubim acceptum interpretaretur : A 5 Il. De Origeniano Lezico Nominum Hebraicorum. 


Seraphim enim secundum febrzi sermonis proprie- 
tatem Latine dicuntur inflammantes, vel incendentes , 
a verbo TW Saraph, quod cremavit et incendit si- 
gniſicat. Cherubim, vero interpretatur scientic mul- 
titudo, a 2 nachar, id est, e it; et a 2) 
raba, multum esse vel multiplicari. Hesyghius ergo 
confundit Saraphim cum nomine Cherubim, cu- 
jus elymologiam male cum Hebræo Seraphin co- 
pulavit. difficile est explicatu, quid in hunc 
. errorem Hesychium induxerit; an Philonis Judzi 
Grecum exemplar corruptum ; an Collecta oratio- 
num usu recepta a Christianis, forte etiam et a Ju- 
dzis. Memorabile in primis est, quod de pio illo 
perrore ac vulgato refert Hieronymus in Epistola 
nunc 143, ad Damasum papam , dicens : « lilorum 
« quoque, pius licet, allamen coarguendus error, 
« qui in orationibus et oblationibus suis andent di- 
« cere : Qui sedet super Cherubim et Seraphim. 
« Nam et super Cherubim sedere Deum scriptum 
« est, ut ibi (Pal. XIII). Qui sedes super Cherubim, 
« ostendere. Super Seraphim vero sedere Deum 
« nulla Scriptura commemorat; et ne ipsa quidem 
« Seraphim, circa Deum stantia, excepio praeenti 
« loco (10. vi) in Seripturis sanetis omnibus inve- 
« nimus. „ Ex illo errore pio deprecantium , quo 
Cherubim cum Seraphim conſuse nominantur, error 
Philonis et postea chii manare potuit. In qua 
tamen conjectura nolo esse contentiosus. 

Præter Lexicon llesychianum, maximam partem 
libri Nominum Hebraicorum retinent etiam aliqui 
codices manuseripti Grzci. Unum ego nactus sum 
in amplissima Christianissimi Regis bibliotheca , 
quem manu propria totum exscribere , emendare , 
atque in Latinum sermonem convertere statui spe 
ulilitatis publice in hune improbum laborem al- 
lectvs. Nam si qui sunt rerum Hebraicarum contemp- 
tores, quia ej usdem liuguæ prorsus inconsulti, non 
despero multos invent i eruditos viros, qui nec 
studium meum existiment supervacaneum, nec di- 
ligentiam meam prudenti exosam Lectori. Bene- 
volis ergo placiturus describo manuscriptum, ac 
interpretis munere deſungor. Prius tamen recen- 
Sitis quotquot apud ipsum Philonem invenire pot ui, 
nominibus ieis cum Hieronymiana inter- 
prelatione Latina, necnon cum nova explicatione, 
quamplurimæ voces aliunde postulare videbantur. 

Josephum nunc si cum Pullone, ac cum utroque 
Hieronymum comparaverimus, modo ipsum a Jo- 
sepho, modo a Philone dis-entire ſatebimur; modo 
cum awbobus consentire; sed rarius inveniemus. 
Consentit verbi gratia Hieronymus cum Judzis 
seriptoribus in etymologia nominis Abel, quod luc- 
tum apud Philonem æque ut apud Jasephum signifi- 
cal. Similiter et in nomine Babel sive Babylonis, 
quod conſusionem interpretantur juxia proprietatem 
Sermons Hebrai. At in famosissimo nomine Israel , 
ab utroque dissentit Hieronymus; quin et eorum er- 


Ut compertum flat omnibus studiosis 
condidisse librum Nominum Hebraicorum; et in eo 
sepius violentas ac indoctas etymologias 
suisse, testem proferam virum doctissimum, de 
Origene quidem optime meritum ; sed ejusdem erro- 


rihus nequaquam blandientem. Prævia hujus aucto- 


ris teslificatione facilius mihi venia concedetur, 81 
_ necessitate veritatisque judicio compulsus , 
rigenis redarguero etymologias, ejusque inseitiam 
in lingua Hebraica manrſe<tam facere legentibus non 
recusem. Itaque Origenianorum libro tertio, cap. 3, 
n. 7, de præsenti Syntagmate ita disserit Daniel 
Huetius. « Aliarum preterea, inquit , quarumdam 
scriptionum Origenis mentionem apud Veteres inve- 
nio. Philo Judzzus ediderat librum Ebraicorum No- 
minum Veteris Testamenti, eorumque ety 
et interpretationes adjecerat : quem librum Latina 
oratione Hieronymus expressit. Quod in Testamento 
Veteri fecerat Philo, idem in Novo factitavit Orige- 


nes, suumque opus ad opus Philonis adjunxit; in 


eoque Hieronymum imitatorem habuit : cujus verba 
bee sunt in Praf:t. ad librum Ebraie. Nomin. : (Ae 
« ne forte consummato edificio quasi extrema dees- 
« 8et manus, Novi Testamenti verba et nomina in- 
« terpretatus sum, imitari volens ex parte Origenem, 
« quem post Apostolos Eeclesiarum magistrum nemo 
nisi imperitus vegat. Inter cetera enim 

sui præclara monumenta etiam in hoc laboravit, 
« ut quod Philo quasi Judæus omiserat, hie ut Chris- 


« tianus impleret. „Libri ejusdem meminit Auetor 


Questionum ad Orthodoxos, qui falso tribuitur Jus- 
tino, Quzst. 82 et 86, in eoque præter Ebraica no- 
mina, men<uras etiam interpretatas esse docet. Vi- 
deat ergo Rulinus qua fide scripserit Invect. 2 in 
Hieronymum, ne unum quidem Scripture verbum 
Origenem vertisse. » 

Auciorem libri Nominum Hebraicorum in Novo 


C Tesſamento, viro eruditionis fama celeberrimo at- 


testante, jam nosti Origenem : nune quenam fuerit 
in eodem Origene lingnae Hebraice peritia , paucis 
te doceat idem Petrus Daniel Huetius Origenianorum 
libro secundo, cap. 1, n. 2: « Quod si plus sese 
(Origenes) in Ehraicis exercuisset, majoremque lin- 
gu hujus ſuisset peritiam consecutus, nihil ei ad 
berſeetam sacr Legis cognitionem deſuisset (Hieron. 
Epist. 25, ad Paulam). Sed tantum decerpsit ex ea 

loria , quantum ex loquel:e hujus studio detraxit. 

cam enim vere : vel Ebraismi parum scientes 
sunt, vel in lectione Origenianorum operum per- 
ſunctorie versati, qui eumium quid ipsi, vel in 
sanctæ Lingne, vel in earum que ex hoc ſonte pro- 
ſeciz sunt dialectorum peritia tribuunt. Nec opinioni 
nostre contradicit Hieronymus, etsi videtur con- 
tradicere, cum ait singularem ioquele hujus noti- 
tiam demiratam in eo fuis-e totam Greciam : mirum- 
id quippe videri potwit Cræeis Ebraismi rudibas 
ei imperitis, nec quantum in eo proſecisset Origenes 


rores casligat libro Quæstionum Hebraicarum in D ezistimare scientibus. Minime vero suam ipse lingur 


Genesim. Philouis quidem redarguit elymologiam in 
vocabulo Israel, quod illud videns Deum transtule- 
rit : Josephi autem dicentis id habere significantiam 
reluctantis Angelo Dei. Non sie in voce Eva; in bac 
enim Cconcordat cum Philone, dissentiens a Josepho, 
qui voluit Evam significare matrem cunctorum riven- 
tum; cum juxta ſidem elementorum hoe significet 
vitam, nihil addendo de aliis Josephi verbis. 

ne superflue dicta vel dicenda inculcemus , 
Lecloris studio hujusmod: comparationes Auctorum 
periniuo; ut eadein sen el et iterum replicasse con- 
tentus, de aliis nondum expositis proclivior sit mihi 
ac expeditior ratio disputandi. Post illustratam igi- 
tur collectionem nominum Hebraicorum ex Philonis 
Operibus, ex Gracis diversis Fragmenlis, atque 
ex Opusculis Josephi, transeamus ad Origenem, quo 
_—_ nescio an majus sit inter Christianos scrip- 

res 


hujus ignorationem dissimulat Homil. 14 in Num. 
« Ajuut ergo, inquit, qui Hebraicas literas legunt , 
« in hoc loco, Deus, non sub signo tetragrammati 
esse positum : de quo qui potest requirat. » Multa 
in Observationibus nostris animadvertimus, que 
inscitiam ejus in Ebraicis demonstrant; cujusmodi 
est ſrivola illa distinetio, ovpary, inter et ovpaveis, 

nam comminiscitur ad Maith. Vm, 18, ct ad quam 

hristum respexisse tradit; quasi ha ne distinctionem 
ſerat Syriaca dialectus, quam Christus usurpabat : 
cuju-modi est ſalsa illa nominis Aser interpretatio, 
que habetur in Comment. ad Mauh. zy, 19, 
quasi derivetur a ©! erudiit , ligavit, cum fiat ab 
ON ligarit. Quamquam auctoritate Senum Sep- 
twaginta excusari id potest, qui "OR aliquando 
ita reddiderunt, quasi idem esset ac . Ut 
Psalm. ci (Ehr. cy), 22, pro Ebrxo uv 


A 
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ſuisset versaius, quz habent To) Two, 
emendasset utique in Trois O oivoxos 76 Sartlet, Si 
modo hune ipse errorem non invexit , qui certe in 
LXX Seniorum exemplaribus nuspiam exstat: cujus- 
modi est inepta illa expositio vocabuli , Joannes, 

ſormari existimavit a nomine Tt? prefixo, 


el N, cum ex solo Tx prelixis servilibus lie- 


ris deri vatum sit. Plerumque itidem peccat in — 
gerutandis nominum Ebraicorum originibus. 

dive id nempe ſuit viro ad mutuatitiam lucem ves- 
tigia sua in locis ignotis regenti : præstabat autem 
lucem Judzus Philo, qui Ebraica Veteris Testa- 
menti nomina peculiari libro fuerat interpretatus ; 
eui libro parem subjunxit Origenes, Ebraicorum 


gusti, cum hac perturbatione ac subversione prodiit 
inter Opera Hieronymi liber Nominum | ö 
in quo sublata universa distinctione 2c mentione 
voluminum Scripture , omnia prorsus vocabula tam 
Veteris quam Novi Testamenti sub littera quam ha- 
bent ab initio, posila leguntur. Series igitur nomi- 
num in Lexico Origeniavo adventitia est, et sub- 
versoris Greculi cujusdam7 qui ordinem perversum 
non nativum Secutus, e medio sustulit annotatiun- 
culas et citationes librorum , ut qu distinete ac 
partite scripta fuerant apud Philonem ac Origenem, 
= salive propriæ indulgens, separata consSociare 

istinctiaque confundere sibi tteret. Sed etsi 
ordo nominum vitiosus sit in Lex ico, res tamen et 


Novi Testamenti expositionem complexum. Qui vero B interpretationes dictionum omnino genuinz sunt, 


non offendisset Origenes Philonem sequens ducem, 
qui Judzus licet, Judzis prognatus, ne mediocri 
— litterarum Ebraicarum aura, uti neque Hel- 

iste ſere reliqui, fuerat afſlatus? Id si minus in 
hominibus Alexandriz natis et eductis novum est, 
__ nature repuguare seribit Hieronymus (de 

ipt. Eccles., in Origene), Ebraicam linguam ad- 
discere, pro more Grecorum omnium, qui linguarum 
exoticarum studium aspernari consueverunt; at in 
Josepho illo Ebræo Maitathiz filio plane mirum vi- 
deri debet ; ſacile quippe ex ejus scriptis deprehen- 
dere licet, ad magnam illam et singularem Judai- 
carum originum cognitionem non parem ipsum pa- 
trie loquelz peritiam contulisse ; quamvis se non- 
nulla Ebraice seripsisse dicat, quæ lapsu temporum 
Interciderunt. » 

Quid ad hc reponunt Josephi assertores indocti, 
qui vix quamdam aurulam Hebraicarum litterarum 
capienies , de intimis $acrz Legis sensibus judicium 
ſerre non verentur ; et huic ascribere scriptori peri- 
uam Hebrzi sermonis quam nec ipsi a longe saluta- 
runt? At suſficit eis ad plausum popularem ut ex 
hae occasione longam ingrediantur disputationem ; 
et ut tanta operositate, quod volunt intelligi , utan- 
tur persnadendi , quanta Semper falsitas indiget, ut 
vera videatur. Nos autem cordatorum hominum ac 
eruditorum sententiis adhzrentes, nec Philonem , 
nee Josephum , nec Origenem, ubicumque veritatis 
ratio po-tulaverit, reprehendere pertimescimus. Sed 
ne reprehensioni nos quoque videamur obnoxii in 

ndo Origeniano Lexico, nonnulla de eo ge- 
neratim hic observamus. 

Prior quippe notandus venit ordo Hebraicorum 
nominum , que juxta seriem litterarum alphabeti 
Grzcorum posita leguntur in toto predicto Dictiona- 


rio: nulla facta distinctione, nec mentione sacrorum 


Voluminum. An vero Origenes ipse hune ordinem 
persecutus sit, non satis elucet; quin etiam verisi- 
milior apparet opinio contraria, tum ex Hiero- 
— vestigia s#xpius terente; tum ex 
Fragmento Origeniano, supra a nobis edito, 

quod nomina Hebraica uniuscujusque Evaugelistæ 
seorsim habet posila secundum seriem elementorum 
Grzci alphabeli. Ilia ut que in Mattheo legentur 
hujuscemodi vocabula ante cztera scripta sint, 
que sunt Marci, et sic consequenter usque 

ad Joannem. Vix autem adduci possum ut mihi per- 
suadeam distinetum ex Libris sacris ordinem obser- 
vasse Origenem in Fragmento libri Nominum ; et in 
nies, quod superest integrum, aliam viam ingres- 
sum, ut conſuse et promiscue sub unaquaque littera 
omnium librorum Veteris ac Novi Testamenti no- 
mina collocaret. Facitius igitur crederem , impor- 
wa Grzcorum quorumdam diligentia hoc Lexicon 
coneinnatum ſuixse , sed totum mutuatum ex Orige- 
mano libro Nominum Hebraicorum, quem ipse cum 


aquave ex suo ſonte nativa. Quod,maniſestum ratum- 
que facio e duobus tocis Quæstionum et Res 
ad orthodoxos falso ascriptarum Justino Martyri. 

Ad quzsTIONEN igitur 82, Qua sit nominis 
zebub itio? talis RESPONSIO ab Auctore Graco 
est adhibita : Tov 7s BeeM26ovA , va rob Being, Myer 
rd GVOURTR. » « N ö 7 1 2 r vo- 
luder 1 Epuaveia ppanveig toy EEparni ovopn- 
rv, id any RS —— Beelzebul et Be- 
liar..... dicitur autem ab Origene horum nominum inter 
pretatio in inter prelatione nominum Hebraicorum. Hæe 
Graci Scriptoris, quicumque fuerit, responsio vera 
omnino com tur ex Lexico Origeniano mox con- 
Sequenti, ubi nomina Beelzebul et Beliar corrupte 
leguntur eodem plane modo ac in Respousione reci- 
tat-; diversasque inibi habent interpretationes ab 
Origene subjunctas. 

Ques71086. Qua est * — vocabulorum isio · 
rum? Mna, Ephi, Nebel, 'r, Sielus, Basilicon, 
Sanctum, Stater, Drachma, Quadrans, Hormiscus, Di- 
drachma, Talentuin , Assis, Seraphim, Bezel, Sa- 
baoth, Adonai, Ephud ? Utrorumque enim nobis per- 
necessaria est cognitio : utraque namque in Scripturis 
1 den 5 el brurrauieg 

ESPONS10. ae 76 'Qpryever, 
ru Toy EI p] d , —— r ty Tais being 
DP oapais ; EE pain voudrwy i pr poy i 
ipunveia. Ersin Cnvioas, 8vpyntiy by avry ru Tevrwy 
un iæy ww 99 _ est, Exposila est ab ky 
ne, riro Hebraice lingue perito, omnium que 
— Scripturis ſeruntur Hebraicorum nominum el 
mensurorum interpretatio. Eam si requisieris, in ea in- 
venies omnium eorum de quibus quœsivisti, explanatioe 

Lexicum certe quod Origenianum dixi, non solum 
elymologias Hebraicorum nominum , sed mensvra- 
rum etiam interpretationes complectitur : unde ip- 
sissimum videtur opus Adamanlii, quamvis nomi- 


D num, ut antea observabam , conſusus sit ordo atque 


mulatus. Quibus si addas, nomina Hebraica novi 
Testamenti in eodem Lexico seripta esse, et inter- 
tata ; nullus ambigendi locus relinquitur, quin 
oc opus parentem habuerit Origenem, qui ut Chris- 
tianus suppleverat nomina a Judzo Philone præter- 
missa. Previis itaque hisce generalibus documentis 
ad Lexicon ipsum manum mittamus, multis aliis pe- 


culiaribus pro modulo nostro inferius i!lustrandum 
annotationibus. 
CAPUT Il. 
De eruditione Hieronymi in rebus Hebraicis , ac de 
ul ilitale libri Nominum. 

De prioribus libri Hebraicorum Nominum Seri- 
ptoribus Grzcis, Philone scilicet ac „ præ - 
cedenti capitulo abunde disputavimus. zimum 


est ad complementum hvjus Commentarioli , ut 
de Hieronvymo ejusdem libri Nominum 
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toris in rebus llebraicis, summamque lucubra- 
tionum ipsius ulilitalen maniſestam omnibus faciant. 
Audio enim querulas sepius doctos pariter et in- 
dockas, qui viru prclarissiuia, divinarum Litterarum 
ac Hebriei sermonis consultissing uuno imperitiæ 


$uspicianem, nunc jnconslantisanimi ſamam inurant: 


quasi vel nescivisset Hieronymus vialentas ese ple- 
rumque in lihro Naminum Hebraicorum etymolo- 
gias; aut alibi nan meminissct 86 hic Latine repo- 
suisse, quod pastea vialenter interpretatum aguoscit. 
Adversus eeca bujusmodi ac præpropera litteratarum 
quorumdam præjudicia, ineptamque multorum hujus 

is garrulam disciplinam, sanetissimi Doctoris 
Koo vgiam hoc loco guscipiendam , idque oper:e 
prelium existimavi ; ne deinceps Seripturarum 
maxim iuterpreti, Hebraice lingue callentiss\mo 
audeaut deira neque ipsis liceat: impune alt 
quando virum docussimum maledico deute carpere, 
quem perſects eruditio cum integritate morum con- 
juacta ad summum glorie apicem evexit, 


$1, Erimiq fuit in Hieronymo lingue Hebraice 
peritia. 


usa certe nulla est, cur absolutam germonis 

i nolitiam Hieronyiwwo quidaw seriptores in- 
vidoant ; eigi ſuisse videstur primum ex eo quod 
lamquam (lebraica inlerpratetur nomina Gratca ac 
Latig» plurima, quz nemo virorum doctorum juxta 
proprielatem lingue [lebraica sibi umquam pro- 
paul expouenda. Secuudo ſrequentes occurrent in 
ibro Naminum elymaologize verbarum ab Hebraica 
origine violeuter deducke, quzque haud muliyiny 
$apiant erwitiogem idiamatis Hebra i. Tertio devi- 
gue ambiguum et diversis interpretationibus accom- 
madatum esse voluit sepius S. Doctor, quod unam 
tantum habet etymologiam, se unam interpretauo- 
nem patitur. Ea sunt praecipue que in Hicronymo 
tur, qQue4yue mecum expostulayerunt non- 


nulli, cum de eius eruditione in rebus Hebraicis C sunt imperiti 8criptoris nomius 


$ormouem habercmus. 
ded livis est ac expediia responsis ad pro 
Silas : el amoliri singula baud dillicile, 


modo eodem ardine diluautur quo nobis objecita 
sunt. Miratur itaque Erasmus, et post illum non 
auci lectores Nominum, quod Hierenymus Grazca, 
[avin-que yocabula interpretetur, ut Ethiopia , 
gupins, elc., lamquam Hebraica (erin aliguar do 
nomma; cum exploratum sit amnibus itla nomina 
nug vam, sed Cracam aut Latiuam habuisse 
semper arigiuem ac elywologiam. Ego vero maxlwe 
wiror i quemquam editorum , vel lectorum ha- 
bere potuit Hierauymus, qui de ibsg talia suspl- 
catus vt, Nam qui librum Hebraicorum Nonmunum 
vel periunetorie cursimque legerunt, faleutur uni- 
vers perperam castigatum 5. Heronymum censura 
et dubiiatione Erazmiana ; quia berto certius 
apparet improbalam atque repudiatam esse ab llie- 
rouywe viulentag huyjuswmedi , absurdamque ra- 
tiouem inter yomina, que non sunt pure 
Id polissimum probatur Hieronywi ipsius ango- 
latiuncula Lsta host vacem Pulegh scripla ex Achbus 
Apostoloruum, col, 103: (Hag vmuia, luquit, Graca 
« womina vel Latina, quam vigleuter secundum lin- 
gau Hebraicam iuterpretata slut, per-picuum puto 
esse lectori. » Nihil prufecto lectti maumesdius: 
unde caujicio Desiderium Etasmum nun letzisse iu 
legrum librum Nominum Hebraicorun, ; sed aum ty- 
pograplis edendum tradidise eadem ſucuria, qua 
us erat in aliquo exewplari rue, on 
enim will ſuit stuporis Eragipus, vir nobilitate in- 
genii et erudili..ue celebris, ut Hieronymo vel duhius 
acceplas reſerret ety wologias nominum Gracorum 
ei Lailngrum, quas apud ipsum abjectas reproba- 
lasque legissel. a 
aullicigbai ad apul»giam gancii Doctoris vel uus 


AD TOMUM 1H UPERUM S. HIERON YMI APPENDIX. 
dino ea proponautur, que eruditionem maximi A hc jam laudata annotatio ipsius : sed tanta est eqs 


ex Actibus Apastolorum, ubi fre 


E 


pia id genus admanitionum in alphabeto nominum 

quenrer occurrunt 
tum Græcæ, tum Lating dictiones, ut sub solo ele- 
mento A, duodecies violenlas pronuntiet yocaby- 
lorum interpretationes. Ad finem quoque nominum 
ex C, hane clausulam altexvit : « Exceptis paurk 
« noumuibus, omuta pene ex Clitiera violenter inier- 
« preiata sunt ». Huic simile istud etiam est, quod 
auh L seriptum legimus : ( Omuia pene ex L litter 
« namina violenter usurpata sunt. » Videat nun 


Loeter eruditus, quaula sit quarumdam Crilicorum 


kaprudentia el inscilia, qua carpere soleut li 
um velut parentem omutum eiymologiarum li 
aminum Hebraicorum. 


Yuod autem in genere docent exempla modo 37 


lala, sive communes observationes de serie aliqus 
multlorum simul nowipum, 1 — * demon- 
Aran ac evincunt nomina gSiogularia 

Griwca vel Latina, quibus Hieronymiana ce 1$ura spe- 


B cjatim adhibita est. Talia sunt Andreas, Arios pages, 


Erastus, Eutyches, Festus, Mesopotamia , ot Sprit 

quorum interprelaliones Singillatim replicare 

Silo nostro non exit otiosum « Andreas, decus in 

« stallone, vel respondens pabulo , sed hoc vivlew 

« lum, Melius autem est ut sccundum Græcam el 

« mologiam &ns roy &vò pg, id est, a Yiro virilis 

« pelletur, Arios pages, primitiva Solemnitas , 

et hoc violentum est, cum Atheniensis curie po- 

« men vil, que a Marte nomen accepit, Erasies, 

« [rater meus videus ; satis absurde vocabulum 

« ratum. Euiyches, amens, Porro Grace die 

« forkunatus. Festum , ore multocum : et buc La 

« finum women , violenterque HMlebraice liguralur- 

« Mesopoiamia, elevata vocalione gquadam : sed me 

« lius a Graco elymologian pagsidet, quod duobys 

« Nuviis, Eupbraie ambiatur et Tygri. Syrum 

« gusliam, sive tribulationem ; melius gutem 

« >lius, a lractu nomen ail i 

ris re & 

quasi Hebrza accipientis, aut juxta Hach f 
ale 

v 


lingux Hebravruw ea interpretaulis ? 

lur, velint nolint, illi Crisiel apud ques 
baiur Hebraica eruditio Hierouymi, ipsun! | 
modo Latine couvertisse, qua ab Origene prize 
pareute, aliisve seriptoribus Graecis in uhrum Nowls 
num fuerant conge>la : quandoquidem Hgrunyms 
nuster violeutam hujusmodt ac absurdam rationes 
[pterpretaudi Greca et Laiina vacabula , 
verbis repudiaveril, servaus ubique Graecis 
bus elymologiam Gracam, Latiuvam Latiuis, Hehrais 
Hebraam. 

Alterum objiciunt Hebraizautium nogwulli, oil 
nolunt Hieronymun. calluigse linguam Hebraioam, 
$i eu, inguiuat, huzus idiomatis peritian habnis⸗ 
set. non tot verba in bro Numinum wialentas is 
lerprelala legeremus, uec tanlis eiywolagtarus 
ineplit> volumen abuudaret. Quid autein magis vie 
lenwum, quam uowen Lardel interpretatum, eu th 
dere Deum, give vir, aut mens videns Down? Qua 
major ineplia quam Ramesses elywologia hc, iuilde 
nuit latus, sive malitia de tinea / Uuiusque geverly 
interpretationchus totus scatet liber . 


jus couditor fuil Hierouymus. Cessel igitur 
eruditovis Hebraicz , quam in ills uun vulgates 
ſuisse vulgus homtuum suspicabalur. 

Qui in Bunc wodum qucruutur demper aliquidy 
non intelligunt Hieronymuu ipsum, quem lemers 
repreheadere pragumunt , cadem male inter pretala 
vocabula in libre Nomiuum $egius couguenum 
luisse; el arnis plus mille ante viluperatores wal 
belluw iudixi>se violeutis et Calsis elywologiis nomis 
num Hebraicorum, Latissimo Hague digpuationd 
campo, quem uvobis dederuut quaruudau Critices 
rum iujustæ queruuonte, hie indulgentes, plurimns 
quidew otuamenta in Hieronymus, Weeli 
autem veluti $axa ingentia in adversarios congerss 


non paues 
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nus: quibus ipS0rum lingna in perpetuum maneat A minum Hebr:jcorum, et ſuterdum in allegariarum 


techn. Ulque a nomine Jerael primum excurrat 
regponsionum nostrarum faculas, ineminerit Leetor, 
Milan ot Origeni propriam esse etymologiam 
hajus voeabuli, nee Hierony mo wnquam probatam, 
a eam © Graea lingua in Latinam verterit ati- 
. Audiant proinde vitiligatores nostri Critici, 
mutalione nominis Jacob disserentem Hieroay- 
bum libre Questionum Ha braicarum in Genesim. 
+ heephus , inquit, in prime Antiquitatam libro, 


+ kraet idee appellatum putat, quod adversum An- 


$teterit. Quod ego, diligenter exentiens, in 
' penitus invenire non petui. Et quid me 
4 necesse est opiniones querere singulorum, eum 
t aymologiam nominis exponal ipse qui posutt ? Non 
4 pacabitur, inquit , nomen tuum Jacob; zed Iargel 
(n nomen tum. Quare? NG Aquita : drt 
i Scod ; Symmachus, cre fee mpeg Oct; 
4 —— a xi vio vous — Stob. 
+ Saurru enim, quod ab Israel vocabuto derivatur, 
+ principem sonat. Sensus maque est. Non vocabinn; 
4 nomen luum zupplantator, hoe vst, Jacob: sed roca- 
t bitur omen ſuum princeps cum Deo, hoc est, Harget. 
+ Quemode enim prineeps ego sum; sie et tu, qui 
+ mecum luctari potuisti, princeps vocaberis, Si au- 
um mecum, qui Deus sum, sive Angelus (quoniam 
1 plorique varie inte rpretantur). pugnare potuisti: 
4 quanto magis cum hominibus, hoe est, eum Esau, 
quem ſormidare non debes ? Mind autem, quod jn 
(libro Nominum imerpretatur Fract , vir videns 
+ Deum, awnium pene se e detritum, non tam 
vero violeuter mihi merpretatum videtur. Hic 
4 enim - rael per has litterav seribttur : 20D, SIX, RES, 
4 ALEPH , LAWED (5 ), quod interpretatar, priuc 

Di, sive directus Dei, hoc est eifvratas Stab. Vir 
vero ridens Deum, his litteris scribnur ALEPH, 40D, 


4 my, ut vir ex tribus litteris scribatur, et diestur 


ts (On), Videns autem ex tribus ; ans, ALEPS, 
(un, et dicatur xa, (x1). Porro bt ex duabus : 
Men et LawEd ( 
« ſortis. Qnamvis igitor grandis auctorilatis sint. et 
+ eloquemiize ipsorum umbra nos opprimat, qui 15- 
4 nant, virum, give mentem videntem Deum transw- 
« lerunt ; nos magis Scriptorz et Angeli vel Dei, 
«qui ipsum Ekrae! vocavit, auctoritate ducimur, 
+ quam evjuglibet etoquentiae sxcularis, » Tatum 
locum replicare ryotui , ut ex eo diligentiam 
llieronymianem, splendorem eloqu:uliz iNius, el in- 
tncuss2 doctrine fundamenta palam testarer : uihil 
aim splendidias ita expositione nominis lsracl ; 
cevmmodatius nibit in commendationem eruditiunis 
a diligewtie Hieronymi ; nihil denique ad revincen- 
aceusMores eflicucins, qui <xpius unicum locum 
is libeornm Hicronymianoram infinita mullitludine 
legizse contenti, pures se putaut judicio habeudo de 
perſeeta eruditione maximi Docteris. 

vi quis autem sctre votuerit scriptorum Griecorum 
nomina, quorum grandis erat auetoriias, et eloquen- 
liz unbra opprimens Hieronymi modestiam, legat 
Philonem Gree. Lat,, pag. 480; Origenianum Lexi- 
dun supra cob, 637; Euschium Ca sariensem Demonst. 
kaang. lib. v, cop. 14; Vidymum Alexaudrigum lib. u. 
& Spirits gancte, in cuſus voluminis calce hee yerba 

: © Recordart autem se misericordig, ei vir- 

1 um \ Inquiant, in omnibus que retrihuil eis; 
| nou jars la jus Han sum, sed juxta mitericordiam, 
© et banitateut cars, quest judex domui videnti, et 
genen mand corde cernenti Dominum, Hoe siqui- 
4 dem en ehre sermone in tingua nostra inter- 
Ableben Isragl, id est, mens videns Dominum. » 
lo igitur, Urigencs, Kusebaus, ac bidymus, apud 
Cracus a Lavbues celebratizsine, omen Isracl 
lerpretaii sunt, meutem, sive virun videniem 
mi ut eliam autor apocryphus apud Origenem 


ment. iv Jounuen, tow. V, pag. 72 : T4 34 oops 


* "lopanid, 6 Aubalg brd Se dee, dvip d G. 
ibus ne unus repugnaret Hieronymus in libro No- 


varietate, idem vocabutum tsrael dicit sonate virum 
et mentem videntem Deum. Allo autem in loco quasi 
medius incedens inter suam et aliorum sententiam , 
distinetione habita, docet nos Israel interpretari ri- 
run t ideniem Mum, magis ecundum $00um linera- 
rum, quam juxta fidem etementyrum. Quod j1a esse 
nemo prudens — * Is enim rirum sonare perspl- 
cuum est; Ra, sive videntem, ei Et pariter Deum: 
unde Jerael, rir videns Deum. At $i res ad fidem ele- 
wentarum exigatur, desunt in nomine N Farael, 
elements iris per se necessaria, ut vers on ety molo- 
gia hujus yoeis, Jux ta expositienem Hieronym! paulo 
superius allatam ; ubi uit nomen ts $ignificans 
rirum, seriptum legi cum tribus hisce litteris do; Et 
ra, id est videns, cum toridem 7x9 : Ef denique, quod 
Deus exprimitur, cum duabus litteris scriptüm esse 
N. Nine liquet iniquos esse llieranyuianæ eruditionis 
ceusores, aui prapler ey maloglam nuwinis Jucel, 
periiiam llebræi scrmonis a saueto riru aljudicat unt. 

Prater æquum c> bauum Sixviliter agunt, qui eru- 

itianew Hieranymimagno 122 risu ervil- 
antur in elywulogia nominis Ramestas. quod pabu- 
lum, aut tinequ, sive malitiam de lined inlerhtelatur 
— in libro Genesis. Nam ut cancedamus hre yr iam 
ſuſase Ilierou mo int em illaw ; quid habet 
(ulilitatis vel ridiculi? Imo optima est, 8 juxta 
proprielalem linguz lebraicz eam expeudamus : 
IN amesses enim omnia elementa comple: titur 
necessaria proposit et iz, pabulum de tinea, 
vive malitia de linea; quia ve, significant matitiam, 
aut pabulum; © me 50nat de Latinorum 50 
nem et DD 4s, Sive es Hebraicum , ut Gracum cue, 
tixea expriinivur. Nolo lamen anetori Hierenymo 
aicribere interprotationem, quam Philoni et Origeni 

iam esse no Vi, nee Satls probetam ih Hieron 

interpret). Philons — 2 —— 
nominis Hameazes $upra col. ys ye pnveverae 
ends cg, nat * Thy vobv, id est, — in · 


N et interpretatur Dens, sive C terprodatur quassatie tinee, vel offers monte, In 


Opigeniane autem Lexico, col. 635 , de eodem voca- 
bulo, sie scriptum legimus : "Papicy is ix 
c, Ramesi patio, ex fruments, Qu proulecte ex- 
mologia dypravatissiua by ee law ex Greco 
Phitonis , quam ex Latino Hieronymi; cum augpts 
onrds, id est, commolio fine apud Philanew, doceat 
nos imperitia librariorum Grecorum inductum ſulsse 
in Origenis Lexicog & oH pro d antes, linc est, de 
ſrumento, pro de tinea. Doinde Hierowymiana inter- 
pretstio he „ pabulum de linea, Laline idem sohat, 

od verba Orige nis orgs ia iu ors, patio, 
sive pabu{um de tinea. nil e>lisgima igitur exislit 
＋ Hieronymum Origenis interpretem ſulsse 

etymologia nomipis Kamegses, von primum cjus- 
dem equditorem aut harentem. Cui schtentig robur 
maximum accedit ex iſs, que lagnalar epi>tala ad 
Fabiolam scripta de quadraginta duabus Mansianihus 
Israeliiarum in deserto, ubt de prima stallone sic dis- 
seruit tHerony mus: Rames e, inquit, a quibusdam, 


D e interpreiatur commotio turbulcula, aut amathudo, 


« commatioque liner: nos autem verius a'slimamus 
c exprimi, tonitruum gaudii, Ad baue urbem, que 
t in extremis Myypli Unibus erat, populus congre- 
tus est, gui ip desertum es ire cupichal, ca quad 
multum sæculi derelinquens moveh tur a ws 


rarom ; ut omnem amariudiuen vertens iu dul- 
cedinem, Dei vocem in Sina mante desuper fa- 


1 
c 
t prixtigis, et ab excomedente se prius tivea peces- 
c 
1 


e nautis gudiret, etc, » Vide nunc, benigue lector, - 


quanta sit distantia et imparilitas iuter etymulogum 


- in Commentariis Hfieronymun, et ip ummel interpre- 


rem in bro Nowinum llebraicorum. 4 qui b 
In uit, Ramesseg inſerpretaiur cam, r fc, hac 
est, a Philone Judæorum diseruissmo, qui caucep:is 
verbis Ramessen voluld interpretari ougpen crüg, mo- 
tum, seu commotionem tine; et deinde ab Origene, 
commotio turbida, vel commotio line, tom. I, homil. 
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27, in Num. 35, pag. 175, e. Nec putes hoc loco omis- 
sam Origenis aſteram memoratam etymologiam , pa- 
adio de linea; hanc euim apertissime prosequitur in 
allegorica præsenli expositione dicens, Et ab erco ne- 
dente ze prius tinea peccatorum. Quod nequaquam ad- 
didisset, nisi ex præconcepta et ommum animis im- 
essa hujusmodi etymologia Origeniana nominis 
R. messes. Quam interpretationem ipse etiam Philo 
katis indicavit libro de Somniis, pag. 577, b, cum de 
civitatibus munitis Pitho ei Ramese Pharaoni dif- 
catis, allegorice d:sputaret in hunc modum: 'Qzodou- 
nene Payemiv, tiv alobhoow , vy" is Gone vio ouriv 
xi Zuger. di ſicareruni Ramesen, sive sensum, 
4 quo velut a tineis anima absumitur. Hinc luce clarius 
ostensum est Hieronymum in etymologia et allegoria 
Ramesses, imitatorem Philonis ac Origenis se pre- 
buisse : in eo autem, quod postea sequitur, sui expa- 
suisse animi sententiam; ait enim: Nos aulem verins 
estimamus exprimi (Ramessen ) tonitruum gaudi. De 
qua inierpretatione nullus reliaqueretur dubitandi 
locus, si nomen e Ramesses scriptum leger tur 
in hne cum duplici cw Sin; nunc vero cum habeat 
do duo Sa mech, non satis accurata videtur ultima is- 
thec Hieronymiana eiymologia. Sed conſeri maxime 
ad maniſestationeia eruditionis Hieronymi, quod baud 
modicum ipsi obesse videbatur. Sciebat namque 
S. Doctor ex usu sibi familiarissimo lingue He- 
braicæ, © Sin apud Chaldæos, Syros et Arabes sxpius 
mulari cum © Samech, et in etymologia nominum, 
bn aal per Sin scriptum, idem valere apud He- 
bros, ac % aal cum Samech apud Arabes et 
Chaldæos. Quare non incuria, vel imperitia aliqua 
probabili, sed perſectissima notitia Sermonis Hebrei 
Ramessen interpreiatus est, tonitruum gaudi. BY) 
raam qui fonitruns exprimilur, ei DD s, Sive WH? 
aas Signilicat gaudium. Huic eiymologiæ lavet impri- 
mis-Rabbi Bechai apud Buxtorfium , docens 
DD us appellari, sicque dici ab hilaritate, cum sit 
natura bilaris, et sessorem maesum sua alacritate 
exhilaret. Præterea vicissitudinem et æqualitaten, 


Samech ac Sin ostendit his verbis : xP2 X71 PD 


wo rr DD. hoc est, Idcirco ipse rocatur sus, 
quod idem ait quasi $48. Potuit ergo Hieronymus Ra- 
messes per commutationem © Samech, et W Sin, in- 

ari tonitruum ii; tantumque abest, ut ex 
hac erymologia imperitus rerum Hebraicarum dica 
tur, quin et doctissimus habendus ſuerit, morem in 
ea Hebræorum magistrorum +ubsecutus. 

Alterum adhuc exemplum propono in hoc apol-- 
getico syntiagmate Hieronymianze eruditionis Hebrai- 
e, quod e libro Exodi æque ac superiora sumptum 
est; et in verbo dim, aperiissime demonstrat 

etymologias libri Hebraicorum Nominum, 

non ipsum Hieronymum, sed Philonem vel Origenem 
habuisse pareniem : ac proinde nullum Criticorum 
absque temeritatis et imperitiie nota , hujus- 

modi interpretationes objicere $ancio Duc. oi; uisi 
certum aliunde exploratumque habrat ab Hieronymo 
ſuisse derivatas. Raphidim igitur supra col. 22 inter- 
pretatur laze manus, vel sani/as judicii, aut visio oris 
zuſſciens eis. Qui perſunctorie versati sunt in lectione 
um sanctt Hieronymi, triplicem banc etymolo- 
giam prefracte ipsi lamquam auciori ascribere haud 
vererentur ; cum nullum sit in libro Nominum indi- 
cium, quo internosci possit cujus scriptoris primum 
illæ ſuerint interpretationes vocis Hebraæ dim. 
Sed preporerum foret ſalsumque judicium illud, ut 
ex epistala superius laudata scire nobis licet. Man- 
sione enim undecima hoc modo de Rhaphidim 
disputat Hieronymus: ( Profecti de Alus, inquit, 
« casira metati sunt in Raphidim; et non erat ibi 
aqua populo. Undecima mansio est, quam vio- 
lenter interpretatam in libro Hebraicorum Nomi- 
num reperi, vidit os suſficiens cis, aut certe visio 
oris ſortium : meliusque transferiur, dissolutio 
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fortium, vel sanitas ſortium, sive juxta 
tem my Syræ, remissio mavuum. Hzc ei i 
Exodo legitur post proſectionem de eremo Sin... 


A 


phidim dicitur, vel propter dissipatum 

vel propter sanatum Israel. Sin autem remissiones 
manuum juxia Syros Raphidim sonat, dicamm 
propter offen- am populi, quia contra Domins 
murmurarit, istud ſoco nomen impositum. 5 
libro igitur Hebrajcoram Nominum violentam nom 
nis Raphidim etymologiam repererat Hieronymys: 
quam ipse in epistola ad Fabiolam exprimens jun 


proprietatem lingua cum Hebraicz, tum Syræ, dg. 


ciissimum atque vers4lissimum sese prodit in uns- 


que Hebrzorum ac Syrorum idiomate. Quad cer 


VIX, ac ne vix quidem nobis concessissent 
Hebraizantes Critici, qui ab uno libro Nominum 
dicium habent de Hieronymiana eruditione in rebys 
Hebraicis : nisi ſides etiam accessis8et ipsius Hierg- 
B ny mi contestantis se interpretem ſuisse lantom ei. 
mologiarum pluriwarum, quas Philoni aut Origeni, 
prioribus libri Nominum conditoribus indicat ene 
reſerendas. | 
Nec unus hic locus est, in quo iestatum reliquit 
Ilieronymus, reperisse se Nominum Hebraicorun 
eiymologias, quas eruditi etiam homines ab coden 
proſectas esse ducebant. Libro namque $exto Com- 
mentariorum in Isaiam cap. xv expresse common 
nos nominis Philisthiim interpretationem istam, . 
dentes poculo, usu receptam ſuisse ante translate 
nem suam Latinam libri Nominum. ( In libro fie 
« brajcorum Nominum, inquit, reperi Philisthiim in- 
« terpretari cadentes poculo. » Caveat igitur lector 
$tudiosus, ne Hieronymo deinceps ascribat silvam 
Hebraicorum Nominum,quz violenter aut absurdeig- 
lerpretantur; Cræcos enim habent parentes, quorum 
nomina satis = a nobis antea recensita sun. 
Illud etiam admoneo, Kieronymum in expositione 


allegorica Prophetarum sæpius uti violentis nomi- 


C num etymologiis, quas alibi abjiciendas ac asper- 


nandas volebat : veras econtrario propri 
glectui habere, cum loco exposito — 
conveniuni. Unde Commentariorum in Lzechielem 
ab. vm, cap. 27, hæc de Damagco apud ipsum gen- 
pta leguatur : « Sin autem hama, eus interpretatur 
« 5anguinem bibend, et Hebreorum vera traditioesl, 
campum in quo interfectus est Abel a 
Cain, ſuis-e in Damasco; unde et locus hoc ins 
guitus vocabulo $it : juste et Paulus post interſe- 
cliouem Stephani primi in Christo martyris per- 
rexit Damascum , ut credentes in Christo vines 
duceret Jerusalem : Deique miscricordia, qui feeit 
videntem et cæcum, oculos carms amisit, ut men- 
tis acciperef : cecideruntque $quam: draconis ex 
oculis ejus, quibus lumen perdiderat veritatis; u 
iret ad vicum, qui appell.tur rectus, et invenirel 
Ananiam, qui in lingua nostra interpretatur, obe- 
diens. » Et post pauca ; « Hiud autem, quod Ds 
mascus interpretatur sanguis cilicii, et sanguis 
osculi præsenti non convenit loco. Frequenter 
enim Hebræa nomina pro diversitate accentuum, 
et mulatione liulerarum, vocaliumque vel maxiwe, 
que apud illos habent proprietates $u3s, varie it- 
« lerpretantur. + Quia igitur loco presenti non con- 
veniebat interpretatio nominis 7 a 
juxta proprietatem linguz Hebfaicæ intelligitur 


N . oy 
quis sacci; alia abusus est etymologia satis wie- 


lenta, bacscilicet, sanguinem bibens, ut sie 
ubertati allegoriæ, — vulgate f 


Cue sit porro diversitas illa accentuum ( cujus 
hic et alibi frequens est mentio apud Hieronymum ) 
mutans nominumn $ignilicationes et interpretationes, 
paucis ab eodem sic accipe, libro Quzstionum Hebrat 
carum in Genesim cap. xxv1, vers. 32 et 38: « Ne 
s sci, inquit, quomodo in Se inta I1terpretibes 
« habeatur: Et venerunt — el nuntia verum 


Pulchre autem dissolutio ac sanitas fortium . 
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' maxci, ſrequenter Hebrea nomina pro diversitale « pres, et Judaicæ calumniz locum darem, 
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« &i de puteo quem ſoderunt, et dixerunt ei: Non A « scura sunt, plano sermone maniſestant : lorum 
« invenimus aquam ; et vocavit nomen ejus Juramen- « $ententias replicant, et dicunt: Hune — qui- 
t tum. Quz enim etymologia est propterea vocari « dam sie edisserunt; alli sie interpretautur; illi 
1 ay my, aquam non invenerunt A, con- « Sengum suum et intel bis testimoniis, et 
« trario in , cui interpretationi Aquila con- « hac nituntur ratione prudens lecior 
« $entit et Symmachus, hoc signiſicat, quod invene- 1 
« rint aquam : et propterea appellatus sit puteus ipse 
4 Saturilas ; et vocata civitas bee, hoc est, pu- 
c teus saturitatis. Licet enim supra ex verbo jura - 
4 menti, sive ex sepienario ovium numero, quod 
+ Sabee dicitur, asseruerimus Bersabee appellatam, 
F tamen nunc ex eo, quod aqua inventa est. Isaac ad 
4 nomen eivitatis, que ita vocabatur, alludens, de- 
t clinavit paululum litteram, et pro stridulo Hebræo- 
rum Sin, a quo Sabee incipitur, Græcum Sigma, id 


est, Hebrzum Samech posuit. Alioquin et juxta sione conſutat: Cd rogue carpere dicitur, 


« allegoriz legem, post tantos puteos in fine virtu- « secundum 

tum, nequaquam congruit, ut Isaac aquam minime « gimus 

t repererit. » Qui linguam Hebrzam non didicerunt, Hebraico 

file sibi persuaderi patientur ex hoe lo&o Quzst. 1 «rim in Commentariolis meis 

Hebraicarum S. Hieronymi, Iszacum in nomine sa- i 

u mutasse W Sin cum © Sameck, et pro JD legisse « num, quasi immemor 

. Sed bujusmodi suspicionemFemoret textus He- « rim : Adorate pure; 

jeus libri Genesis bodiernus, in quo nomen Y2Y « rium omnibus patet. Et revera est ei, 


ignoscendum 
Sabee semper seribitur Sin, quod stridulum 1 | li Hebrzz veritatem, qui interdum 
dicit — sive * et juramentum, sive ( et in Latinis bavitat. Nene Bar ut —— de verbo 
abundantiam ac satietatem bea at. deosculamini dici 


sonet. Nihil enim differ t 2 . 
may Sabee, Gen. xxv1i, 35, ab eodem yaw Sabee, « tur. Quod ego nsſerre putide, sensum ma- 
cap. I, 30 et seqq. Isaac igitur sono vocis et pro- 4 gis seeutus sum, ut dicerem, enim 
nuntiatione tantum posuit pro Sin, id est, « qui adorant, solent deosculari manum, et capita 
paululum litteram declinavit in accentu, vocando « submittere : quod se beatus Job elementis et ido- 
Ta Sabee puteum, quem servi ejus foderant ad (lis ſecisse negat, dicens : Si vidi solem cum - 
aquam sibi hauriendam. Hane vocis inflexionem ver - ( ret, et lunamincedentem clare ; et latatum est in 
naculam, et tonum diversum littere w Sin apud ve- « condiio cor meum, et osculatus zum manum meam ore 
teres Hebrzos usitatum, exprimit schola recentior « meo ; que iniquitas maxima est, et negatio contra 
Kassoretharum et Grammaticorum, cum punctulo (Deum altissimum. Et Hebrei, juxta lingum sum 
dextro atque sinistro, quod imminet eidem elemento proprietatem , tionem pro veneratione po- 
v Sin. Nam si scribatur cum punctulo dexiro W. so- « nunt; id transtuli quod ipsi intelligunt quorum ver- 
nat ui ch molle, aut juxta quosdam ut sch: at serip- « bum est. Bar autem apud illos diversa $igniflceat; 
lum , cum puncto sinisiro, sonat ut s durum. C « dicitur enim et -ut est illud, Baro-Jona, filius 
Hine $22 Saba cum 2 dextro septem, vel « columbe ; et holomæus, filius Plolemæi; et 
juramentum exprimitur in Lexicis Hebraorum ho- Barthimæus, Barieu, et Barabbas. Triticum 

diernis. Sin * habeat sinistrum, fasciculus, 

caturitatem, vel iam $igniſicat. 

His itaque observatis de vario accentu litieræ He- 
rem Sin, picuum est omnibus Hier um a ubi libertas est 

consulto di Supra ad etymologiam nominis Da- « lium ; in ipso corpore, ne 


accentuum varie interpretari. Respexit scilicet ad Adorate pure, sive efecte ; quod Aquila 
Sin elementum medium in vocabulo Damezec, 


e quo Grzca et Latina terminatione Damascus. OT 
Dem quippe sanguinem sonat; PW zac vero cum 
puncto sinistro in prima littera, cilicium aut 8accum ; 
sed si habeat punctulum dexirum immjinens ei 
demento Sin initieli, vertitur in bi „ vive in 
potum tribuentem : quia radix Hebræa Tp schaca, 
vignilicat bibendum dedit ei adaquavit : PW naschac eriminator vidio tribuebat, ipse 
quoque deosculatus est. Unde nomen Damascus lam 5 tie Hebrzi sermonis esse tribuendum ape 
canguinem bibens, quam sanguis cilicii, et sanguis = docuit. 
oculi interpretatum dicitur. 
Profligata tot exemplis omni opinione præjudicata 
licoram illorum, qui Hieronymo Hebrzi sermonis 
peritiam invident, pedem nune cum eisdem, vel cum 
dimilibus couſeramus, S. Doctori constantis sibi ani- guperfluum sit alia vel aliter dicere, przier 
wb — asserturi. Neque vero — 22 in 1 aui ——— ix © 
mus, qui Hieronymo inconstantiæ vitium jam : Depend, Sagem * Aleiur; _ 
; obis 


23 


i 


F 


1 


expositione divinarum Litterarum objicerent, ac « Hebraos p, id 
dissonantia s:epius ipsum seribere E Inten- « quod et Dominus alt: Pulsate et aperietur vobis. 
lus foit aliquando Rufinus ad hanc illi calumgiam « In libro autem Hebraicorum Nominum, adhæsio- 
Siruendam ; sed diverse interpretationis et contra- « nem, rem ve transtulimus ; lecto- 
riorum inter se sensuum minime reus teneri voluit « rem turbare non u, nec putet nos 
ouymus, qui non tam propriam sententiam, 
quam —— solet — Ideo va- beth litie- 
expositionis copiam, et disserendi libertatem acri- scriptum 


ter ornateque tuetur bis verbis: « Commentarii quid m reperiphe ; quod elementum magis pulsationem, 
N operis babent * alierius dicta edisserunt ; quæ ob- « quam glutinum sonal. Sensusque est maniſestus, 
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y — Chriati ineipimus sacramenta pulsare. 
« Prudemem studiosumque leciorem rogatum velim, 
t ut selat me vertere yomina juxta Nebraicam veri- 
atem. Alioquin — el vs — 2 

, omn — mus ; et miror 
. — dradites el lee vir da bega 


t iransſorre. que in Hebraico non habentur; et de 
« male tis fietas explanationes re, ul 
« in prevent! pro peenca legant rabaca, litteram 
e ponenies pro litera, eo quod res el daleth parvo 
- r, et interpretantur curationem, 
i exinde tropologiam similem prosequuntur. » 


potuit evidentius diversz interpretationis in- 
; se amovere D et quisquis 


hoc testimonium perl volu nisi obfirmato 
$it animo , et insd libus laboret adversus Vi- 
rum enctum Tacken nam sibi permit- 
tet dubitasse de H ymiana eruditione Hebraica ; 


in makima interpretauonum etiam diver- 
ato donstantem perfectamqne fulsse nemo prudens 


wh 


mihi non raro videtur in etymo 


: 


mo —I—= in — — No- 
' us quam a ex- 
Nam ut rem ar mention Mam uno vel al- 
probem exemplo, nomen Cates rum sua etymo- 
petitum e libro Nomitimm proponere juvat. 
pantcins aut santa, sive commutatus el 
semper in Pentateuchi volu- 
minibus ; in libro. autem Ezechielis prophetæ Cades, 
dv exprimitur : nec »licahi monel 
— — in toto Hebrajcorum Nominum libro, qua 
sit | vocabuli Cades , xancta an tan- 
cms, an commutatns. fineque fi ni ambe tamquam 
i= Hieronymo reſerantur ab omnibus qui sin- 


iana vulumina non perevrrere:quamv fs 
prior eit judai Phitonis interpretiatio, nempe Cades, 
zanrtus ; posterior vero ipgiuns H i, mu- 
tatms, aut utata. Id namque ma issimum habe- 
mus v eadem epistola nd Fabiolam, maus jone Xun, 
ubi de Cades hoe modo dsputatum est: Ei profe- 
x ot de eustra menati sunt in desert Sin: 
ther est C Queritur car octava mansio, nunt 
« tricesima tertia esse dieator. Sed sciendum 


wrque rubus 
« *Abx ( 
4 agel Cades 
* tar, sed 
« nesi juxia Hebraicam verſtatem ubi Jndos mere- 
« Uricem putaus Thamar, dona transmisn; et seque- 
4 B e 
« scoriumn, enſus a c#teris ſeminis immula- 
« tus t. In Multis tocis hoc idem ri- 


x mus. Sin autem xancia imerpretatur, at &vrippa- 
e est pate dicunur 


1 


viitit. 


FR 


gulati 


« ab eo quod — — et bMom quod 9 


« nequaquam beltem sm; ei ſtucus quod mintme la- 
« ceat. 3 

Hujus ambiguitatis am difficultatis 2lind argumen- 
lun subministrat nomen Labulon in libro Genesis 
interpretatum supra hebfracutum forritudinis, vel 
luxus noctis. Nam e s libro Nominam quis inter- 
n eit an ultima hee etymologia. ftuctus noctts, Hie- 
ronymo probata it ut propria, vel ut aliens jpsi ha- 
beatur et abjecta ? Sed eum evolvo Iibram Quzestio- 
num Hebralcarum im Genesim , abscedit matim 
omnis oembra ambiguitatis ve cechaus nubecnla, 
s6nenquee liquidus aſfulget Hiefonymi in propotlt 
Zabulonis etymotogit : © Et vocavii nomen efus La- 
«+ bulon, Ubi nos poxuimns, quit itte, habitivit me- 
: cum ; & Sepiasginta interpretati sunt, diliget we, 
: in Hebrzo habet Jexbwtent ; et est sensus, quia se 
« lilios genui dacob, proprerea jam secura sum: ba- 
« bitabit enim meeum vir mens ; unde et Mus meus 


nominum sensus Hieronymi; quia vis sciri aut 


Domini, post octavum numerum re- A « yocatur habitaculum. Malo igitur et violenter in 


« libro Nominum, Zabulon, fluxus noctis interpre- 
« tatur. „ Male ac violenter interpretatum hie docuit ; 
quod vulgo docti pariter et indocti ipsi 
reſerunt lamquam auctori omnium el iarum, 
que leguntur in libro Hebraicorum Nowinum : qua- 
rum tamen majorem partem repudialam uovimus ab 
Nieronymo, quicumque monumenta lucubrationum 
qus — — wg 8 
xcenta his similia exem —— in prom- 
piu eget ; el erudilionis Uieronymiane jura tueri 
$emper honorilicum ; ed s1adios0 beni leciori 
cum jam in medium allata edissgrtaque sint satis ad 
conſutandam omnem præjudicatam opinionem eo 


rum Criticorum, qui Hieronymum culpare gaudent in 


nominum elymologiis ; aliud reprehensionis ei eri- 
minationis capul aggredimur, quod cause tertium 
esse antea dicebamus. enim Scriplorum 
quorumdam exposlulatio ulumo loco everienda, ne 

Imam eruditionis Hebraica mazizao —— 
nterpre!i subripere possini magna hujus @ vi noming; 
homines dico eruditos, qui pro re nee vel impy- 
gnant Hieronymum, aut impugaatum male et indo- 
cle deſendunt. In hoc censu prior wh occurrit 
erudilissimus Samuel Bochartus, ei qui hujus seru- 
pulum infeliciter exemit Ri us Simovius. Mes 
huge interest amborum opiniones HNieronyme 
quam laventes, veris responsis eveflere ah animis 
$ludiosorum, quos $ video similibas 
implicari ex lectione 
veteris. 

Libro igitur secundo de Animalibus sacre Secri- 
plure, cap. 10, cum de ecorvo disputat Bocharies, 
modeste his verbis casligatum voluit Hieronymum : 
« Additur ex Sophonia.n, 14, ubi de vasratione- Ni- 
nives, vox cantaniis in ſenestra, corvus in euperlimis 
nari. Ita enim habet Hieronymus. Et Gracerum ver- 
sio: Onpia get bv Tois d auh, vai 1 
pores by Tois nvlago wiris. Bela clamabunt in e- 
rum (Ninivitarum) ſossis, et corvi in portis ejus (Nink 
ves)... Sed Nebraa vox 207, Jr was 5 quam corrum 
explicant, sicchatem et vagtitatem BSigniliont t ant vi 
chereb legs, gladium. Proigde Syrus interpres gle» 
dium reddit, quomodo etiam Aguila. Et Graxcorum 
alii siccitatem. ut lestatur Hieronymus, qui cur ma- 
laerit corrum reddere, nullus capio. 4 co, in- 
quit, ponitur 2, quod secundum leclionis diversite- 


error ibus 
islori Crilica lastrumenti 


tem vel 8iccilas, vel gladius, vel cor vus eccipitar. 
unsi idem eim 2M per el AW per ain. Quod 
ieronyine nullus concesgeri, Nam w per ain & 


cholem, cordum gonal : sed 277 per cheth et tholem, 
ecilalem el vaslitalem, aut gladium, vi vit Segel. Hit 
igitur cum Hebræl a2 N per cheth et cholem 8cribant, 
Sophonie vera se reddenda sunt: Vox regonabitt 
a; vastitas eri in limine, cum codrus nudate 
nexit, id evi, cedrinum rabulatium. Vocem hie intel - 
ligv, quatem Es. xm, 21. » Hane Bocharti difficul- 
1atem repticat, et zolvere conatur auetor nupere 
Historia Criven, lib, 1, cap. 16, pag. $5 « 96. G. 
jus ego verba, wt ab eo gcripia sunt, Gallico germone 
recitabo, ne illa Latine reddens aliquid mutasse, 96 
addidisse viderer : « Le meme S. J6rome, 
Simonius , « dans son Commentaire sur 
« temoigne que le mot qu'il a traduit corbeuu avec bes 
« Septanie,6tail aulrement dans 'exemplaire Hebre 
de son temps; mais que selon la diversité de leon, 
« ON traduir „ou contenu, ou corbeun. 
« Bochart assure qu'il ne peut comprendre celle 
« obgervalion de S. J6r0me, pnisqu'il y a une 
« dilference entre orcb 6crii par um din et un hol, 
« qu; Signifie corbeau, et entre bereb, avec on bed, 
« qui siguiſle coutean, Pour repondre à cene A- 
« cults, Il »uſlira de remarquer que S. Jerome . 
© pas toujours 6i6 (eliement attach 4 suivre 50G 
«© exemplaire Hebrew, qu'il n'ait quelqueſois su 
d'autres lecons, qui dzient ſondées sur les ver- 


« $i0ns ancler nes, ou sur la nature de la langue BY - 
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u braſque. II regardait le texte hébreu comme une 
« 6criture fort luconstante, et il prenait la liberté de 
t changer des leitres en autres, quand H eroyait 
« faire un meilleur sens. II ne s'est prescrit dans $a 
« rersion aueune regle certaine. et il n'est pas mme 
t toujours e nt dans ses observations. 

Ui levissia dicam, facilis erat Simonio ac expe- 
qua responsio ad Bocharti objectionem, si vel unum 
ille revol vigset exemplar ms. Commentariorum Hie- 
rooymi in S»phoniam ; sed prætermissa omui fide 
veterum librorum, tantum ingenio proprio indulget, 
ut excusatius fecisset Bocharto simpliciter conce- 
dens Hieronymum hallucinatum. Nam si vera inve- 
nirentur, quæ de S. Doctore diflicultatem Scriptoris 
jam laudati expendendo proposuit Rich. Simonius, 


hon solum in oreb interpretatione falsus esset Nie- 


fon. . Bocharto visum est; sed in omnibus pa- 
rum sibi constans revera haberetur, utpote qui nec 
Hebraico contextui lirmiter adhæreret, nec alla ex- 
tionis certe regulis astringi se patcretur in suis 
lationibus, aut nominum etymologiis; quique 
ifferenter ac promiscue mularet elementa Hebimi 
germonlis, ut sensum congruentem suis dictis apta- 
ret. Quibus proſecto vitiis carere debuit etiam om- 
dium imperitissimus interpres ac etymologus. Ad 
repellendam ergo male concoctam hujusmadi re- 
$ponsionem nuperi Critici, Hierouymo prorsus exi- 
m, Tabularum fidem interpono, hoc est, mo- 
bumentorum veterum auctoritatem, qua et eru- 
de Bocharto scrupulum evellam, et Historia Cri- 
led conlumellosam falsitatem in medium pro- 


m. 
Puta vit Bochartus eorruptis Hieronymi editionibus 
hodiernis deceptus, Doctorem S. ita scripsis8e libro 
ment. in Sophon..proph. c. u :«Praterea quod 
« el nos, et LAX similiter traustulimus; Corvus in su- 
« perliminari ; in Hebrzzo ponitur 271, quod secun- 
t dum lectionis diversitatem vel siccitas, vel gla- 
« Aus, vel corvus accipitur. Unde et Aquila gla- 

« dium, ali sjccitalen jnterpretati sunt. » Vi 
autem N liueris Hebraicis cum heth ab initio scri- 
pum, acilius sibi persuasit Hieronymum docuisse, 
Hebraicum am, secundum lectionis diversi- 

latem um, siccitatem el corvum sonare. 

1 verissimum comprobaretur, si hoc loco li- 
Hieronymiani vocem supradictiam 2% cum ele- 
mentis hisce tribus exaratam retinerent. Nunc vero 
cum nullum sit manuscriptum exemplar Commenta- 
riorum Hieronymi in Sophboniam et in alios prophe- 
tas, quod non apertissime probet manu propria scri - 
isse Hieronymum Latino charactere nomina He- 
iea nantn, OREB, ERER, ei Similia ; maniſeslissima 
dpparet (exius Hieronymiavi depravatio, quæ occa- 
Le erroris prebuit tam aro, quam cieris 
iptoribus Criticis, qui volunt conſuse et proimis - 
eue accepia fuisse in Commentario Hieronymo vo- 
kabula 2413 et 2. id est, choreb et oreb. Vera iaque 
e lectio S. Doctoris, quam accerso ex quinque 
manuscriptis codicibus in hunc finem hodie diligen- 
ler consuliis : In Hebræe ponitur nakks, quod Secun- 
dum lectionis diversitatem, vel siccitas, sive gladius, vel 
corrus accipitur, etc. Quis jaw, amabo, negabii lie- 
ronymo nomen HYebraum hareb +ecundum lectionis 
diversitatem, modo sircilatem sive gladium, modo 
coream $ignificate ? Nam si Hebraice iflud seribas 
per kheth AN, gladinm sive siccilatem sonat, m Bo- 
eharius conce di. Siu autem per ain ineiplat N, cor - 
bum exprimi nuntus infleiabitur, Verissima igitur ac 
Pieronymo dignissma erit obserratio, quam Critici 
i errorem et haltucinationem putaverant : 


eum ipsi e comrario erroribns editorum librorum” 


implicarentur, et perpetuis hallucinationibus obnoxii 
essent. 


Li vero cur ballucinationis alicujus argaeretar Hie- 


ronymus iu verbo hareb, sive oreb, qui aliorum er- 


rorem ipse redarguit propter conſugum Qi N, choreb 
© cum oreb? « [lis(oria, inguit, Madianitarum in Ju- 
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4 — tem 
« Madianitz csi vniur ab lergel z et 
Sur; et wontem Dei oreb; Que alii — 
0 0s seribumur liueris; cum eo non 
« ſuerint in monte oreb, sed in solitudine im. 3 
Hire ille lib. v Comment. in leal. cap. 10. Quorum 
utique verborum explorata veritas Sori $acra? 
„ 4 nam in Judieum libro cap. vn, 
. ae, seripium legitur eum ai 
Oreb; libro autem Jade K. ** 
Dei Oreb ger 
aeloiw, hhor 
mus Hieronymus magnum 992 diserimen in. 
| reh cum ain: quare Bo- 
charto non i $1 genuina uleretur editione 
ot $. Weronynil, * UND ju 
„quem incomparabili; v | explod 
libro quarto Commentariotum in falten. Mulio — 
nus si præter locum hune recitatum, Commentaria 
n cap. 18. ubi de coder nomine in plu- 
Ii disputat Hieronymus: « Pro salieibus, inquit, in 
t Nebrzo legimus aA] (5\25;) quod ei 
{ 8828 K =, id ms), in fini- 
' eorum a plerisque accol in mon 
« Oreb Eliz præbulsse dilivonts. icu«tur. Quod = 
« men propter atnbiguitatem trans fertur et in coryos, 
« atque occidentem, locaque campestria. „ Fatean- 
tur ergo Critiei hnjus temporis, nibil Jatuisse Hiero- 
22 in nomiais hareb — oreb e bete : rec te- 
ab ev scriptum lum illud secundum le- 
etionis diversitatem gladium, aul siccitatem, sive cor- 
rum interpreiari 


supra ab Hiero- 
rum $ecun- 


« me enihil dumiaxat ggjentem de Hebraica veritate 
« mulasse. Stcubi ergo editio mea u veleribus disere 
« parii, interroga quemlibet Hebreorom , et 
x pervidebis me ab aunulis ſrus tra lacerari. s Certe 
law er en non gecriberet sui conscius, et 
ve lebraice contulies , nisi efxptoratisimum 
jpsi ſuisset, se nibil dumtax at mutasse de Hebraica 
verilate. Si nihil dumtaza!, proferto nec elementa 
exemplarium $uorum, e quibus pendet tota 8ignifi- 
catio vocum Hebraicarun, ac gensus omnis Sacro- 
rum voluminum. Preierea qui alios carpere solet 
propler hujuscemodi Hebraicarum Interarum conſu- 
Sichem aut mulationen, non sibi consulte periniitit, 
quod eæteris scriptoribus illicitum tiat : fre- 
quentes vero id genus casligationes in Hieronymianis 
opusculis invenuntur , ut sunt is ehistola centies 
recaiſtala ad Fabivlam, mansione 1y : « Quaria man- 
« sio, inquit, est Phiairoth „ qu; interpretawr os 
« nobilium , scribiturque per liveram heth. — 
« male lroth , villas putant; errorque maniſesius , 
„ quod pro supra dicio elements, an litteratn le - 
e gau. » Clarius give 1: adhue eamdem 
gementorum mansioue 
uv, ubi ait : « Twersima querta mans ext, quam 
« plerique otantur lamen z nec errurent, si 
« per aleph livteram $criberetur,_Alii pellem ; et pet 


« verum dicerent, $i esset ain 
« ſoramen; posset accipi, si heth haberet ele- 
« mentum. Cum autem legatur per he, magis mons 
« intelligitur, et legi potest : Ascendit Aaron sacer- 
« dos — — — id est, — > ejus. » 

ta terpretes ler coarguit ob 
— — nam lib. zn, — . in 
Ezech. cap. XI ita docet : ( Talami autem, inquit, 


sive ut posuere thau vel thee (vertentes atque 


* 
« mutantes per singula loca, ut voluerunt, nomina 
« Hebraica) sex cubitorum, etc. „ Occasionum haud 
segnis cum sic fuerit in redarguendo Hieronymus, 
sine injuria de eo credi minime potuil, quod temere 
illi ascribit historie criticæ parens, mulasse seilicet 
elementa Hebraica indifferenter, et quasi jure victo- 
ris captiva duxisse in suos sensus. 

Sed ut in gratiam redeamus cum nupero illo cri- 


tico, concedimus illi variantes interdum lectiones 
occurrisse in Hebreis exemplaribus, quibus Hiero- 


nymus utebatur. Inter variantes lectiones eligebat ; 


eas sanctus doctor, quas r suis ap- 
tiores et veraciores existi lt; nihil tamen mu- 
tando in archetypo exemplari , cujus lectioni adhæ- 
sisset. Nam si secus ſaceret, hoc erat. non veriere 
bros Hebrzorum , sed evertere; atque Hebraicam 
veritaiem insuper habere. . Deus avertat pror- 
sus ab eximio maximoque Scripturarum iater 

Hieronymo; ne fides translationum — tola 
ruat, nullo Hebraice veritatis to sub- 


nixa. 

Tertio denique notandum maximeque præcaven- 
dum est lectori, quod ipse Hieronymus premonuit 
his verbis lib. v Comment. in Ilsai. cap. xv : « Ne 
0 22 vitium putet, et errorem emendare 
0 vult, faciat; una urbs et per mem, et per 
» beth litteram scribitur, e quibus Dimon silentium 
« interpretatur; Dibon , fluens; indito utroque no- 
« mine propter latices, qui tacite fluant : usque ho- 
« die indifſerenter ei Dimon, et Dibon hoc oppi 
« dicitur. » Hebraicus hodiernus textus huic 
nymiane observationi consentaneus Isai. cap. xv, 


vers. 2, legit fat Dibon ; et postea vers. 9, non, 


Dimon. Chaldzus similiter cum exemplaribus Grecis 


Romans editionis , ubi ans et artmuov; sed ms. 


Alexandrinus Septuaginta Interpretum aliter habet, 

Assuan nempe et 'Prupudy, Syrus ubique retinuit 

Res ab initio , et Beth in medio, To! Ribon, Arabs 

vero, juxta exemplar Grecum Alexandrinum, legit 

Dibon et Remmon. Inter tot variantes lectiones ejus- 

dem nominis , quis Hebraizantium nostrorum igno- 
observatio 


rata Hieronymi ne , non ipsum 
deret, quod lsaiz c. xv 
nupere critice seri 
elementa Hebraica 
pro Mem libidinose legisse. Sed illam opinionem 
sicut et precedentes, ad libidinem ipse finxisset, ut 


lee pad 


rum Nominum. 


Quod si nostram commonitionem recusaverit, au- 
diat saltem virum doctissimum Joannem Drusium 


(ne. lib. m. quzst. 75, de nomine Oreb deſensionem Hebraicz eruditionis Hieronymian®. 


AD TOMUM II OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 
itum. Nonnulli A characteribus Hebrzis scri 


Ne 


9, posuerit Dibon pro Di- die parti responsionis eus. Quis enim, inquiunt 
mon, aut pro Remmon ? Dixisset haud dubie historiæ non — quo animo = 1 ac ſutiles 

„ Hieronymum more $u0 
iſſerenter accepisse, et Beth Sum. Biblic : « 


exploratum habetur ex varielate translationum su- 
i quibus invictissime probavimus diversa 
iversos Hebraica exemplaria Scripture 
pescat itaque nimiam libertatem disse - 
rendi nuperus ille criticus; et statim fidem ac eru- 
ditionem Hieronymianam nobiscum suscipiet tam in 
contextu versionum, quam in etymologiis Hebraico- 


D seripiores in culpa 


02 
pserint, quz Hieronymus 
Latinis scripserat; deinde quod mutata veleri lecuone 


| = ea novam ac Hieronymo incog;.:lam posuerint, 


de lectione quidem , quod dico verum esse ali. 
quando, si vita, valetudo et otium suppetet, ostende- 
mus. De characteribus adducam nunc locum, quo 
injuriam, factam esse sanctissimo viro, nisi eum 
summæ im 


uod et nos ei 


impress | 
LXX similiter traustulimus, corvus in superlimi- 


nari, in Hebrzo ponitur 211, quod gecundum 
lectionis diversitatem vel siccitas, vel gladius, 


* 
1 
1 
« corpus aceipitur: unde et Aquila gladium, alli tie- 
= 
4 


citatem interpretati sunt. » Noli a , quin 
Hieronymus scripserit: ln Hebræo ponitur Oreb 
quod secundum tectionis diversitatem, etc. » Q 


modo gladium (b). Siccitatem, $i prima sit Holem, ge- 
quente Seo, videlicet Horeb , ut hodie legitur: 
gladium, 


Horeb etiam gladium $ignificare, quod vero non dis- 
sentaneum videtur. Nam quantum ad sensum atlinet, 
parum interest gladium, an siccitatem hoc loco ex- 
ponas. Interim verum illud Hieronymi, dictionem 
Oreb pro lectionis diversitate 8iccitatem, et 
et corvum : ſalsum quod correctores illi 
2M, dpa, 1, corvum denotare. » 
Multa preter hc objiciunt Hieronymo hodierni 
critici Hebraizantes, et criticorum gregales, 22 
vis Hebraicz linguz prorsus rudes ac 3 llo- 
rum argumenta collegit vir clarissimus vicus 
Ferrandus , de sacris Litteris, et de Hieronyme 
opltime meritus. Is cum guscepisset provinciam 
wendz Hebraicz eruditionis Hieronymianz, u 
conquisitis argumentis , qulbus sarcti doctoris 
pugnatur peritia , satisfacere laudabili conatu 81 


|= 2 et toto capitulo 3 sectionis w disput. 


om. summe Biblice, militare ccepit adversus 


eos qui semper aliquid reprehendunt in etymologiis 
aut interpretationibus Hieronymi. At nolunt plures 
in responsis viri laudati famam maximi 
Seripturarum interpretis , quia vix acquiescunt me- 


de- 
ſensione Hieronymi id genus responsiones, p. 146 
teræ objectionis sextæ interpreta- 
tiones deſendi, aut excusari ſacile possunt: ad 
ignotas conſugiendo significationes, aut negligentes 
ponendo : addique ſortasse etiam 
possit lectionis varietas, que in causa ſuerit, cur 
antiqui interpretationes ab usu nostro alienas ad- 
duxerint. 

« Voeis sonus, qui idem fere est in nominibus 
Hereb N, et 20; Cades WT, et VM, Hieronymus 
allioribus intentum , et forsitan properantem ſallere 
poluit, ut rebus in hujusmodi doctissimi quique quo- 
lidie peccant. » 

Cerie res conſecta est, si nihil aliud afferamus in 


: « Dupliciter, inquit, erratum a nuperis Sive enim properando, sive altioribus intendendo 


nymum : primum in eo quod 


(a) Talis locus est in Comment. Mich.  : « Zara 
« in lingua nostra dicitur semen, vel oriens, cum 
temen VN, oriens MM dicatur : ut nullo modo pos- 


« eint hic adhiberi characteres Hebraici. » 


(b) Heron. Hag. 1. «Pro siecitate LXX Popyaiay, 


ſalsus ſuerit sauctus doctor, constans erit sententia 


« gladium, transtulerunt; sed et in Hebraico tribus 
« litteris scriptum reperi Heth, Res, Beth. 

« 81 Hereb legimus, ium $0nat : si Horeb, zavua, 
« quod nos transtuli mus siccitatem, licet melius in 
« urenlem ventum transſerre possis. » 


e % rennen 
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apud eruditos, Hieronymum sæepius hallucinatum in A 


P et nominum etymologiis. 
Deinde — lus est error tam manifestus , nulla de- 
vationis species que non possit defendi, modo 
— ad illa imperitize diverticula, id est, 
ad ignotas Hebraicorum nominum significationes , 
aut ser ipiorum veterum oscitantem inscitiam. Præ- 
tat igitur novas potius ac speeiales supplere - 
siones, quam hisce generalibus assertlonibus adbe- 
rere, quibus nec iocriter docti satis acquiescere 
mihi visi _ Id ego tanto —8 — . 
quanto major copia respons ionum et solutionum ab 
Hieronymo nobis subministratur. Sed ordine 
cuique diſſicultati propriam expositionem ad- 
statuimus, et cum erudito Ferrando prio- 
rem hoc modo proponimus : 

« Hieronymus Hebream linguam apprime caluisse 
immerito dicitur : cum ipsemet testetur se li m 
Hebraicam ex parte tantum didicisse; seque, 
pturas interpretaturum Hebræos subinde | 
decersivisse: quod hominem allene opis m, 
nee satis doctum prodit. Se Hebreum sermonem ex 
pw didicisse ait lib. u contra Ruf. Idemque ſatetur 

epitaphio Paule, et Prœſat. in Esdram et Nehe- 
miam. » 

Quasi non liceret homini studiosissimo ac omnium 
eruditissimo modestiz partes agere in suis opuscu- 
lis. Immo muliam gloriolam redoleret, et sapiente 
indigua loqueretur , si tumens in se summam He- 
sermonis peritiam ret. Non est hominis 
ehristlanam pietr tem essi , virtutes suas, sclen- 
tiam, aut recte facta jactare; sed Judzi Josephi 
kistorici, qui de Bello Jud. lib. ut, cap. 14 et alibi, 
$a sepius merita decaniat, et Judeorum pruden- 
tissimum, legumque sacrarum consultissimum esse 
te qua ue Signilicat. Procul ab Hieronymo fuit 
omnis illa jactantia, nam lib. 1 Apologize sum adver- 
zus Ruſinum ab hoe vitio sibi pracavere palam 
ogtendit, dicens : « Nisi enim et prolixum esse, et 
« redoleret 
« quid utilitatis habeat magistrorum limina terere, 
« et artem ab artificibus discere : et videres quanta 
« Silva sit apud Hebreos ambiguorum nominum at- 
« que verborum. Quz res diverse interpretationi 
t materiam prebuit; dum anusquigsque inter dubia, 
« quod $ibi convenientius videtur , hoc transfert. » 
laque propria eruditionis Hebraicz ne ostentato- 
rem se ret Hieronymus, sermonem Hebræum 
ex parte se didieisse aiebat. Et si quando ad Libro- 
rum divinorum interpretationem socios Judæorum 
magistros adhibult, diligentie illud adscribendum 
est et studio viri sapientissimi , qui quidquid habuit 
maturioris in se judicii , sciente ac eruditionis 
eliam mutuatitie, totum insumpsit in perfectam Bi- 
jorum sacrorum translationem , quam Eeclesia 
Christi deinceps utendam $uscipiebant, « Fateor, in- 
« quit Prafatione in librum Parslipomenon , num- 
« quam me in divinis voluminibus, propriis viribus 
 credidisse..... sed en etiam , de quibus scire me 
1 arbitrabar, interrogare me solitum, eie. 

Secundum quod cudunt argumentum adversus 
Hebraicam eruditionem Hieronymi, illud sie dedu- 
eunt critici ex epistola ad Damasum papam : « De 
verbo Usanna disputans Hieronymus, ait primum : 

una, Seu ut ipse legendum putat, Osianna, ex- 
tur salvifica, seu salvum fac. At vox illa sonat : 
lvum ſac, quzs0. Deinde ait sanctus doctor: Si ex 
Heih scribatur Anna, esse conjunctionem sive in- 
terjectionem, que apud Græcos ponitur oxerkacte- 


ng, cujus interpretationem Latinus sermo non e- 


primit. At vocis hujus mterpretationem Latina lingua 
optine exprimit, cum gratiam habeat, qum Hebrz#e 
voei respondet : e qua fluxit nomen Auna, beatis- 
time Virginis Matri indiium quod gratiam signifleat, 
ut nemo nescit; fluxitque etiam verum N miserere 
mei : a quo decaiftatissimus incipit psalmus quinqua- 
gesimus. Denique dicit Hieronymus tertium Anna, 


B contra den lingum x 


gloriolam, jam yane tibi ostenderem (C 


in ps. ev 
illam, eujus i 
— 12 — Heth ad 
nem siee terjectionem tenus pertinet 
quidem ad yerbum Hebraicum , re, 
est tertia radicalis ; et a quo di 
interjectionem —— conslituat, quod contra He- 


Oleum atque operam 
nullius momenti a 


bene 


eel 


initio, 


tertiam radicalem a verbo , ut cum $ 
elementis in voce ASLIANa, Seorsim interjec 
consltituat, « Alii opinati sunt, inquit Hieronymus 
« Osanna, gloriam dici. Porro gloria Chabod appel- 
« latur. Nonnulli, graulam, cum gratia Thoda, sive 
« Anna nuncupetur.» Et postea: « Et quia Osianna 
c nos corrupte over ignorantiam dicimus 
« Uzanna, $alviſica, sive galvum fac, ex 

« omnium interpretatione tum est. Nune illud 
« in cura est quid sine salvandl, solus 
« Anna sermo significet.» Quod in fine 
edisseruit: « Osia ergo 8alviſica interpretatur ; Anna 
« interjectio deprecantis est. Si ex duobus his velis 
« compositum verbum facere, dices ' vive 
« ut nos loquimur, media vocali littera 
e cafes Gffenſiates tpun 
est, et um A tum tales Ipsa 
epistole verba enodatius explicant; nam quidquid 
in eo objici potuit contra eruditionem 
Hieronymi, solutione præoccupatum hahemus in 
ipso e pistole contexiu, e quo conflant-Critici boe 
ipsum a tum. Verbum, ut jam monui, multam 
habet ulilitatem, eo quod locum tribuai restituendi 
conter us epistole in rebus etiam — 
1 cum antea editis | legere ſas 
est, a Graecos erhucoTirieg ; cujus 
antiquigsimis exemplaribus manuscriptis, Que apud 
Grecos ponitur u, et est in avow ; cujus 


prelationem Lalinus sermo non „ Hoc est, 
Crwei exprimunt Hebræorum interjectionem Anna 
per du, ut in o@g0v du super iori; sed Latinus sermo 
non exprimit illam in Osianna et 


ram row la lgondom aritror, — 
? apud Grecos 
41 —* lis, 1 apud poelas. 


Verum hanc con 


| ui probabilivs aliquid invenerit, etc.» Non proba- 


| ae. Nw poo 
— Jed" exflorata bde 64 avetortat 


— ITED — - 


duorum codieum manuscriptorum, quorum 
est monaslerii 8. Cygiranni, posterior celeberrima 
Abbatim Cluniaceusis. lo San-Cygiranno sic legitur: 
Que apud Graces porituy al et est IN $080NAN, Ou 
verba juxta morem ipsius exemplaris Grace sunt 
legenda, panityr an et 654 in cecon AM. Nam in 
eodem manuscriplo a scribitur pro A, et N vel n, 
pro # Ela Gracorum, Mutal etiam s pius a par vum 
cum „ mage, $4 vieissim . cum o. Ex quo usu 
aut abusu elementorym imperitus scriptor pasuit 
al pro 64, el 8050ngn Pro away Gy, hits un scribers 
voluit amanuensis exemplaris Cluniaceusis Mona- 
sierii, sed que imperitus linguz Grace, quid scri- 
bebat nesciens, hoc ſortuito deveripsit ; Que apud 
Grecos ponitur Ky of est Conan. Deguper autem 

verhorum Gracorum apposuit hoc moda, 
apesesinos 


„uod etsi corruptissimum habeatur, 
— — ia hag depravata lectione 
quedaw v 


ia liuerarum ad restimtionem ge- 
nuinæ ſectionis 
Exemplar $an-Cygiranuo inlegr 


All et est in cœcon an; quam ab 
Q Scri am di- 


discimus : in eo enim nullum abest, nullum abundat 


elementum, et si formam litierarum excipias — 
non convent cum hodierna, quamvis us tatissima 
inveniatur in exemplaribug mss., genuinam lectionem 
retinet imer omnes unus ille vetus codex San-Cy- 
iranuus. C:rtera exemplaria preter Cluniacense 
nt valgo anesesin sosannan, anesesin, nosanai ; 
vel anescsin, id est [audibus. Que aliquo modo 
videntjur accedere ad Erasinianam conjecturam paulo 
ante recitatam. 


Nee unigum 
locum res! um infra in praesenti 
stra: nam dum alia sunt non minoris momenti re- 
stitutiones ſuiur®, quas hie tantum indicate +uſficiet, 
donee perveviamus ad lomum proprium hujus epi- 
$t0lp variis observafionibus illustrendo. Editi igi- 
tur libri sie legunt verba qua speclant ad interje- 
ctionem Latinam qua silentium imperawus : El 
quando gilentium rolumus imperare, 4triclis dentibus 
Spiritum coarctamus el 3 ingonando scilicel gibi 
lum : ita et Hebr@i, etc, Alizer manuscripius San- Cy» 
gaannus ; Et quando vilentium volumus imperare, 81rin 
clis bus 8pirigum coarctamus, el cogimus insonans 
dum 8ith, I Hebrgi, ec, Aliter et Cſuniacensis eu- 
dex velystior : Et quando gilentium volumus impone- 
re, slricljs dentibus epiritum coarclamus ; et agimus lan · 
tum 5ibilum insonends si, Ita el Hebrœi, eic. Que vil 
inter has 3:7igntes lectiones cteris prieferenda , a 
1emelipso ſacile perdisces, gi, vt ſeri natura, silen- 
tium inperare yolyeris, ö ö 

Altera varians lectio occurrit in elisa media yQs 
cali yacis Osjanna; nam in anſea editis libris hog 
modo legim us: Aleph namqne littera prima verbi ge- 
quentis, extreman verbi prioris Jod inveniens exclusil. 
Manuscripti autem codices aliter atque aliter legers 
hie consuevernnt, San-Cygirannus supra laudaius, 
et alter monasterii S. Martini a Campis sie babgnt : 


ies hun pistole S. Ilieronymi 
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tribult Hieronymus: qui Samech, ſa 
interpretatus esse, quam adjutorium ; et docting 
ſulsset locutus, sl litleram Tau in signum vusurpatan 
fuisse dixisset, non aulem signa interpretart : He- 
brael enim signa dicunt rr Othoth, ut palet 
Gen, 1. 14. » 

Qui hac objiciunt Hleronymo, veniam 
non mereutur ; sed proprio mucrone sunt confodien» 
di, id est, propriis verbis refellendi, Doctius enim 
loquerentur ipsi, si Samech interpretationem e libro 
Hebraicorum Nominum , sub 12 Hieronymo 
edocti ſuisgent, « Sameck, » inquit Hieronymus $upy 
col, 72, « firmamentum ; licet quidam erectionem, 
« adjulorium, sive fulturam buen: » Ex quorum» 
dam ergo sententia Sameck interpretaltur erony- 
mus adjulorium in epistola ad Paulam : hie autem 
firmamentum rectius exponit juxta proprietatem vo- 
cis Hebrze samach, que $ignilicat — m 
81it , aut con irmavit. Unde in novo Testamento ins 
positio manuum fuit usurpata ad dona Spiritus gan- 
eli impertienda ; in designationem diseipulorum Chri- 
s: et ad munus apostolleum, sive ad functionem 
publicam ministerii ecclesiastici injungendam. Hine 
Sacramenti confirmationis nomen habuit illa manuum 
impositio. Nam idem verbum 799 samach, et mans 


imponere, et confirmare significat. Proprie lgitur Sa- 
mech dicitur Grece oTupryua, Latine firmamentum; 
metaphorice 2 et auxilium. 

dem erit judicium de littera Tau, quam Hferony- 
mus 8ignum, vel subter interpretatur : de yoca 
Coph, quod supra col, 50 interpretatum legitur 
« vocatio vel avis; sed melius excussio, quam Grzd 
Erxpoupe Yocant. vg Coph aulem optime interpre- 
latur arcussio, a radice r nacaph , id est, excidil, 
concidit : unde "3 noceph, strictura , hoe est: oles - 


rum extrema decussio et quasl exelsſo, Isaiz xvu, 6. 
Ad summam quidquid in Hebraicarum literarum i 
lerpretatione violentum invenies apud Hieronymum 
Grzcis indubitanter ascribendum scias; ne in $ex- 
centos prolapsus errores , illi temere nesclus impu- 


tes, quod ipsemet abjiciendum decernit. Utque non 


te lateat e quo ſonte bauserit Hieronymus ei inter- 

pretationem alphabeti Hebræorum, et litterarum 

— - ; concito gradu ad superius capitulum 
vagrii in nomen nim, ut revertaris admoneo. 


Multa similia argumenta cateryatim propogita le- 


guntur pagina 139 Summe Biblicze ; et quamvis in- 
yalida sint ac levia, nullum tamen aspernabor ex (is 
que vera responsione nondum enervare poluerunt 
erudtiionis Hieronymiane vindices studlosi. « Multas, 
inquiunt, Hieronymus affert interpretationes , que 
virum Hebraice doctum non decent: quales v. g. sunt 
istæ: David, manu ſorlis ; Cherubim, multitudo scien- 
ti; Moab , aqua paterna ; Carmelus , scientie cir- 
cumcisionis ; Ammon, filius generis mei , vel 2 
noster; Beelsephon, ascensus specule ; Sin, odium ; 


Aleph namgue litters prime verbi «equentis, extremam p Alus, ſermentum ; Pharan , onager , aut, ſeritas; 


prioris rerbi ain veniens exclusit, (;Juniacensis vero: 
Aleph quippe liueram primam verbi sequen(is, extrema 
prioris verbi ain veniens exclusit. Quæ lectio pendet 
ex alia precedenli, nempe ex ista: Osia ergo galvijica 
interpretatur, Anna interjectio deprecantis est, At de 
his lectionibus aliþi ſuse dicetur, ; 
Teriio contra eruditionem Hicronymianam argu- 
mento causam prebet epistola Hieronymi ad Pau- 
lam Urbicam $eripla de alphabeto Hebreorum , ubi 
« docet nomine Daleth signilicarj tabulas , seu (i- 
bros; voce Zain, hc; vocabula Jod, principium; 
Mem, 8x ipeis ; Num, gempiternum ; Koph , vocatio, 
At nibi} horum vocibus illius subest , ne quidem in 
Zaim et Mem , qum deſendi ſacilius possent. Nam 
N, vel aa, vigniſicat quidem ac; sed si in acces 
dai, nt Zain efliciatur, $iguiſicationem illam amitiit. 
Mem autem, ut $ignilicare possil ex jpsis, indiget lit- 
tera 7 hoe pacto B72 : quod eum non ita habeat in voce 


Ressa, ſreni ; Harada , miraculum ; Thare cum Ai 
y, malitia, vel pastura; et cum Hei, abactor , ve 
depulsor ; Asmona, ſeslinatio ; Bene-jaacan, filii ne- 
cessitatis, seu stridoris; lotbatha, bonitas ; Asionga- 
ber, ligna viri, sive dolationes hominis; Phasga , do- 
latus ; Tia, mandatum, Jeabarim , acervi lapidum 
trauseuntium; Dibongad , ſortiter intellecta tentatio ; 
Aaron, monlenus ; Arnon, ag 4, yi =_ 
thaiema , contemplus plagarum . tharum}, 
sive opprobriorum ; Nao, conclusio ; Ibo Asitim, 
luctus spinarum ; Ulam, privs. » 

Qui futilia bac objiciunt Hieronymo, vel imperitl 
habenii sunt iu lingua Hebraica, vel litigandi $tudils 
mirifice deditj. Quis enim mediocriter exculltus He- 
brzorum sermone ac disciplinis, ignorare potnit 
David vocabulum non solum dilectum interpretarl, 
verum etiam manu ſortem ? Utroque modo Greaci il- 
Ind nomen interpretantur supra in Fragmentis libr 
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1525 COMMENTARII ET NOTE JOAN. MARTIANMM. 
Nominym, et iu Lexice Origeniano, col 626, ais, A autem mullitudinem 


de x84pt, & paves merahnuives, t ele. 
David, ſorts manu, vel solus degideratus, vel dilectus, 
etc. Utroque modo similiter Hieronymus cal. 33, 
— ſortis manu, vel desiderabilis. Col. vero 107, 
id desiderabilis; nihil amplius addendo, Unde 
balis liquet Hierowymom pro re nata Commentariis 
Ezechielem, David, manu ſortem exposuisse more 
um : cam alibi juxia proprietatem lingum 

dic et radicem M dud, aut „ idem nomen 
relatur desiderabilem, sive amakilem, Popro ſor- 

tis manu David dici powit a verbo 77? jada, e 
quo nomen Juda gumpium ſuisse indoclis cliam pa - 
let : sed apud Græcos hujus modi etymalogiam a voce 
Hebr:ra M dai derivari exploraium mihi est; quia 
Greci eam exprimunt unde Xeipl. non duverreg Xeps, 
llebræum enim M dai, idem plaue Siguitſcat , quod 
Grecorum ixavòg, id est, zu fficiens. Inepta igitur ei in- 
digna suo auciore expasitio hc est. quam apud He- 
braizantem invenio. Nec male veteres litteram 1 Van 


addebant, ut esset pronomen 8yus quasi pradicia vox B 


AN David, idem valeret, ac qui sibi guſliceret manu, 
hoc est,qui manu polens esset ac ſortis. Yocabuloautem 
T manymexprimi, nullum Hebrææ lingua iyronem 


latet. ( Neſas erat apud yeleres Hebraos namen 


Deo — — ulli — eo rr Maxime 
autem proprium est, quod gibi 8uſficiat manu, 
hoe est, quod nullius egeat auxilio ; quod - 
58 
suſficiens. Non ergo in nomine David Van litteram 
addebant Veteres, nec ſortasse legebant v, el tri - 
bus primis litteris nomen conficiebant , etiam- 
num cum duabus sonat aufficientem. Fietitia sunt ist- 
hae et ludo proxima. Sed Van soripium in voeabulo 
T1 David, accipiebant pro Jod, ut esset in eo , dai, 
a v zad, id est, ſortis, et manus. Perinde enim est 
yu He quod verba scribantur in medio per 
au, aut per Jod: unde verbum substuntivrum , 
1 hava , vel 7171 haja scribitur ; nee aliud significat 


1528 
el acien- 
unde vox — — | 


tudo zcientic. Ex nacher $iwifiter, et ex 579 mul, no- 
men Carmel derivatum, scientiam circumcisionis 
vifieat , juxta proprietatem lingue Hebrajew : 
mul redditur Latine cireumcidii. Has sine fuco 
rili Hebraicorum Nominum etymologias 2 nap 
ut seiat lector 6 tus sibi ſaetus 
sit in multis hodiernorum Criieorum libris, quibus 
Hebraiea eruditio Hieronymi impugnatur temere, vel 
indocte defenditur. Sed pergamus ad reliqua. 
Nomen pariter Bene-jaacan male vexatum, eorru- 
ptum, ae violenter um apud eriticos Scri- 
es, probat sequens ejusdem nominis expositio : 
Benejaacan , geriptum ſor tasse werden wot 


tio ili — 22 — Nit dieo de 
bene, aut benel i nemo quippe ignorat ea voce filiog 


$i eie licet quadrata mutare rotndis, et yy. 
Bene jaacan, cum ficto WM N Benejaracan ; nulla 


id est, angustiarit, molestus fuit, vexavit : a abso- 


lute, arctalus, pressus , affli fui1, Hive Ty aca, 
angustia , moleslia, pavperias : in — wth 
, hoe angusiæ, ele. Apud u- 
——— p avac, significat torsil. 
eeedint igiturac pe ersulent ab hac Apo» 
logetica pro H mo disputatione contorte pror- 
sus et dle etymologie : inum, vel 
tones, quas nuc | 
rn; FE EY 


quoquamodo illud seribas. Apud Grammatieos quo- C allegorica nominis Benojaacan interpretatione sen- 


que Hebreos verba, que habent Jod pro secunda 
radicali, dieuntur quiescentia Ain Van, Hee interim 
juxta medioeritatem sensus mei breviger strietimque 
respondi. Ceterum +cire debet Lector, in isiusmodi 
disputationibus molestiam in legendo non debere 
zubre pere: quia ſacile et nos potuimns aliquid emen- 
uri, quod ex una voce solveret quæstionem, sieut 
et eæteros ſecisse monsiravimus. Sed magis conde- 
cet ob veritatem laborare paulisper , et peregrino 
aurem accommodare $ermoni , quam de aliena lia- 
gua ficlam falsamque reſerre sententiam. 
ln ex positione vocis Cherubim ct Carmel, nibilo 
lelicior respons io Hebraizautis quam ſyit pracedens ; 
et miror scriptorem ſama ernditianis Hebraicm apud 
mulios celeberrimum ita ignorasse vulgares Lingus 
sanctæ radices ; ut dum errores Hieronymi repre» 
hend, proprios ostendad : « Interpretationes, inguit, 
Cherubim et Carmel vitio capent,- si statuamus 
h Kare apud Veleres signilicazse »Cieutiam 3 
quod omnimodam veri similitudinem consequitur 
« ex Rabbinorum uss, quibus * Kara est legere, 
« unde pg, mitra, (ectura, Scilicet Sacra, hoc est, 
« Scripturg sanc{a, quæ est [otiug Sgientie ſans. » 
pessime ststueretur nomina Cherubim el Carmel 
vignilicare multitudinem 8cientie , et scientiam cir- 
cumcisionis; quamvis Kara apud Veteres selen- 
tie 8ignificantiam habuigset. Nam quis nesciat voca- 
bula man; Cherubim, et 192 Karmel, oriri ex the- 
male 23 nachar , quod Lative vertitur cognovit , of 
in Hiphjl ven kikkir, agnovit, recognovit ? 727 habe 
kara, quoque exprimitur agnitio, 1iaqye namen Cher 
rubim compositum intellige ex "22 nackar, et 223? 
rabab ; que cum sint verba deſectiva apud Hebrz08s, 
hand dubie nomina ob illis derivata litteras aliquot 
radicales amiltere debent in compositione. 20 rab 


„ tendens cum a 


D 


sum [lieronymi orem esse ad radicem TTY 
acad, quam ad superiorem p uc, aut py ac. Man- 
sione enim 12 uu epistolm ad Fabiolam ita serintum 
legimus: « Vicesima octarg manslo rant 
K. r 87 Qui pink 
« fili necessitatis, Psa | : Aﬀerig 
« Domino, (ili 155. afſerte Domino arietum, 
« Qui est lanta necessilas, We nolen 
tur? Cum divinis Scripturis [ueris 
« earum ac lestimonia, rincula_8cieris 
is ligabis eos ; ef rincigs duces 
« in captivitalem, eic. Filios ergo necess$i 
ligit ligatos el, captiros , sicuti sunt vow el ores , 
uz Domino offeruntur ad vietimam. ** autem 
febraleum y acad, apud CGrammaticos Latine est 
ligarit, colligavil, proprie arius, ui oves quaiuor Pee 
dons colligeri 8olent ad mactationem, De I5a8c 
noque ad vietimam praparato dicitur Genes, 3X4, 
9, nn paij „el oolli 1 
lsagcum ; hoe est, manibus et ibus post ter- 
gum revinzii, sieut ligantur oves londenda aut ma- 


clande. 


ry 
Alus, decimam mansionem | 

rio, dixerit Hieronymus interpretari ſer · 
men!um, hinc sumunt Critiei inan 
tes gollieiiandi veram leetionem Alus, pro quy Aung 
zubstituendum putant, Nil vetat (81 iis eredamus) 
quominus Hierenywns =o Alus Amus et ais 
inen pala erit inlerpretalis. N 

e aum esl, Hieronymum pre ter auc toritalem Seri 
piurm legisse Amus, Alus, Neque ineulpalam 0 
falsis conjeeturis dicimus 8. Doetoris inter pretatis - 
nem ; sed ab eximia exuditione, linguæ Hebraiem, 
qua ignorare non potnit verbum 0 lus, significare 
miscuil, commiscuit, et ſermenty imbuit, Quare 
Hebraicorum Nominum supra col, 24 de Alus ita 


rum in d 


« dicitur pv „ Hec latere minime 
debuerunt viadices eruditionis Hieronymianz , que 
inculpabilis prorsus habenda est, cum ait: « Inter- 


0 turque Alus, ſermentum : lolleus mulier, 
0 — = tribus, == ſermentaretur 
« totum. » 


Latissimum vero dispulationis campum nobis pan- 
dit Summe Bibſic pag. 146 : 
« Abel Aitim scriptori, me judice, (ribui debet, non 
auctori ; quem verisimile est legisse Abel Asirim 
cum Samech : quod luctum spinarum me verterit 
Hieronymus. » enim conjecturam longiusa vero 
abesse palam evincunt ipsius Hieronymi contrarize 
observationes in caput tertium Joelis — ubi 
de torrente spinarum sie inslituit disputationem : 
« Pro lorrente m, Septuaginta transtulerunt, 
« torrentem ſuniculorum, id est, xo. Quod aut 
« ſuniculos significat, aut jux ta Kgyptios mensuram 
« certi ilineris, Psalmista dicente : Semitam meam, 
« et meum tu investigasti. In Nilo enim 
© flumine, sive in rivis ejus colent naves ſunibus tra- 
4 here, certa habentes spatia, quz appellant ſunicu- 
« los : ut labori deſessorum, recentia trahentium 
« colla succedant. Nec mirum $i unaquzque gens, 
« cerla viarum spatia suis appellet nominibus : cum 
« et Latini mille passus vocent, et Galli leucas, et 
« Persz parasangas , et rastas universa Germania, 
« atque in ciogulis nominibus diversa mensura sit. 
« He propterea, quia verbum Hebraicum Sattim, 
Septuaginta ſuniculos transtalerunt. Cæterum nulli 
« dubium est, omnia que in Tabernaculo Dei legi- 
—_— —— — — ＋.— > 
0 — — sunt ligna imputribilia. Est 
« autem genus arboris in eremo, spinæ albæ simile, 
« colore ei ſoliis, non magnitudine. Alioquin tam 
« grandes arbores sunt, ut latissima ex illis tabulata 
« eedantur : a ſortissimum est, et incredi- 
« bilis levitatis ac pulchritudinis, ita ut ex his etiam 
0 torcularium , que @porvas el on, vocant, 
« ditissimi qui ue iosi faciant, qua ligna in locis 
« cultis, et — solo, absque Arabia solitu- 
« dine non inveniuntur. Pro torrente ſuniculorum, 
« sive , Symmachus interpretatus est val- 
« lem 8pinarum. Est autem locus juxta Libiadem 
t trans mare Mortuum , sexto ab ea distans millia- 
« rio, ubi quondam cum Madianitis fornicatus est Is- 
« rael. Hujus loci ex persona Dei Micheas propheta 
« meminit, dicens * — mon, page quæso, 
0 taverit rex Moab , et quid respon- 
- jr —— filius Beor, de Seim usque ad Gal- 
« galam : pro quo et ibi Septuaginta transtulerunt, 
« rd x oivwy, hoc est, a ſuniculis usque ad Gal- 
« galam, eie. Non poterat maniſestius suam de 
nomine OY12w Sittim , vel Saitim opinionem propo- 
nere Sanctus Doctor; nee validius falsam de errore 
geriptoris conjecturam in lectione Abel Asirim, pro 

Azitim, explodere. Constans proinde debet esse 


sententia apud omnes studiosos et eruditos sermonis D 


vocabulum ST2y GSitiim, ab antiquis inter- 
pretibus Græeis atque Latinis tatum ſuisse 
#pinas. Et consequenter lectionem Abel Asitim, man- 
Sione XL epistolze ad Fabiolam, genuinam esse ac 
Hieronymianam ; uon errorem imperiti nescio cujus 


seriptoris. 

Czteris Criticorum _ violentis Hebraicorum 
Nominum interpreialionibus nullam adbibent erudi- 
tionis Heronymianz vindices responsionem, preier 
eam quam Gallice dicimus Le pont aux Anes. Insolu- 
biles, inquiunt, nobis videntur illæ difficultates : sed 
excusari possunt, conſugiendo ad ignotas significatio-- 
nes, aut negligeates ser — in culpa ponendo. Ita 
excipimus etymologias hujusmodi : Abraham, pater 

. , ſortiter intellecta teniatio ; Nabo, 
conclusio; Oreb , corvus, vel siccitas ; Azer, divitie, vel 
beatus ; Cades, sancta, vel nutata ; Nephthali, convertit 
me, vel comparavit me. Ergo imperitus linguz Hebrajice 


AD TOMUM In OPERUM S. HIERONYMI APPENDIX. 
seribebat: (Alus ſermenta, sive commisce ; quod Grace A remanet Hieronymus, nisi ignotis aequieseamus - 


9 


gnificationibus Hebraicorum Nominum; aut veteres 
omnes exscriptores Operum S. Hieronymi insimule- 
mus depravationis perpetuæ. 

Non ita erit, ut vel imperitiæ suspicio adhereat 
Hieronymo, aut depravationis culpa rei teneantur 
quotquot usquam gentium descripserunt Opera Hie- 
rouymiana. Neque par arbitror unum vel alterum 
aſſirmare : sed verisimilius dixerim leviter linctos 
esse scientia Hebræi sermonis, qui his dilficuliatibug 
superati, impares se przbent susce 


sancti Hieronymi. Nam quid tante est difficultatis in 


recitatis interpretationibus, ut fingere opus sit vel 
crimina in scriptores, vel ignotas significationes vo- 
cum Hebrzarum ? Sola lectio libri Geneseos cap. àvn, 
vers. 5, objectionem de etymologia nominis ru. 
Abraham, ſutilem prorsus ac imperitam demonstrat, 
Nec ſeliciori sorte cteræ gaudebunt, si res enucleate, 
ordineque debito expendantur. Objectas igitur inter- 


B prelationes sic defendo : | 


Edisserebat sanctus Hieronymus hune Genesis ver- 


sieulum juxta Septuaginta: Nec vocabitur ultra no- 


men tuum Abram : sed erit nomen tuum Abraham, 
quia patrem multarum gentium posui te, / TT 
Prru g M97 2K rum, id est, Et erit nomen 
tuum Abraham, quia patrem mull itudinis m dedi 
te; uique mulati nominis rationem manifestam ſace- 
ret lectori, ay arr quzrit sie auxilia : 
« Dicunt autem i, quod ex nomine suo Deus, 
« quod apud illos Tetragrammaton est. ut litteram 
« Abrake et Sare addiderit. Dicebatur enim primum 
« Abram, quod interpretatur pater excelsus ; et posiea 
« vyocatus est Abraham, quod transſertur pater mul- 
« tarum nam quod sequitur, gentium, non habetur 
«© in nomine, sed subauditur. Nee mirandum quare, 
« cum apud Græcos et nos A littera videatur addita, 
« Nos Ax lilleram Hebream additam dixerimus. Idio- 
« ma enim lingue illius est per ut quidem seribere, 


C « 8d per Alegere: sicut e coutrario 4 lileram spe 


« per u pronuntiant. » Apud Grecos et Latinos lit- 


tera A addila erat in nomine Abraham, quia primum 


dictus est A6 Abram, et postea addita liuera 
'ACpany, Abraham. Apud Hebrwos non Aleph x addi» 
tum est, sed N He : unde prius N Abram, et deinde 
STAR Abraham, quia 73 He per A legebant, teste 
Hieronymo. Elementi autem He additamentum ſecit, 
ut qui primum pater excelsus appellabatur, postea no- 
mine suo diceretur pater muliitudinis. Nam Hebraice 
N «mon, idem est, quod Latine multitudo et tur- 


ba : in nomine vero rum Abraham, ultima syllaba 
prior est in vocabulo Amon; am n videlicet, 
e qua nomen Abraham habet significationem multi- 
tudinis ; sieuti ex 2K ab, habet significationem patris, 
litera media © Res otiosa permanente ex priori vo- 
cabulo Nan Abram, quod pater excelsus exprimitur. 
His ita observatis maniſestissime comprobatur inter- 
pretationem seu potius expositionem Hieronymia- 
nam eximiam ac diligentissimam ſuisse. Neque pror- 
sus ignorasse licuit Criticis nostris Hieronymum, 
cum Abraham interpretari diceret pater multarum, 
intentum ſuisse Hebrzorum Scripture atque Graco- 
rum: A fora rd avop cov 'Kpanj, ore wuripe c 
Lov t6vav tir os, hoc est, sed erit nomen tuum A- 
braham, qui patrem mullarum gentium posui te. Quod 
ergo sequitur post patrem mullarum non habetur in 
nomine Abraham, nempe gentmm; sed subauditur, ut 
oplime observat sanctus Hieronymus, temere ac in- 
docte a sciolis impugnatus. Non omitio Hieronymum 
supra in libro Nominum interpretari nomen Abraham, 
videns popu lum, vel pater videns mullitudinem ; 
n qua interprelatione exprimitur Y Res liitera, quam 
otiosam dixi ad etymologiam, pater mullarum. Nemo 
autem nescit verbum en ras, quod incipit a Res, 
Signilicare vidit aut videns ; hinc Abraham pater vi- 
dens multitudinem. 
Sed breviter ab his Criticorum tricis ut nos ex- 
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1529 COMMENTARU Er Nor JOAN. MARTIANEL 
pediamus, dico Dibongad ignificare ſortiter intellec- A Hebraicis, $i ſides criticis adhibeatur, contrarium 


wn tentationem : quia Hebraice 7 dai intelligitur 
mſſicienter vel ſortiter; a bon, intellectus ; et 73 gad, 
lextatio. Quas syllabas retinet dan ya3 apud Græ- 
(9s, quorum interpres est Hieronymus in hujusmodi 


_— s nominum. 

| Nabo, interpretatur conclusio in Epistola ad Fabio- 
hn : sed in libro Hebraicorum Nominum Vaban, 
transfertur veniemus, vel, in conclusione. Nabao, pro- 
forum o venientes. Nabo, tessio, vel superveniens. 


omnium rationes ac interpretationes su 
e possunt Hebrzz radices x bo, 20 222 


De nomine Oreb abundc disputatum est contra 
l um Bochartum. Vide supra in hoc syntagmate 
Ap'1getico Criticorum hallucinationes. Falsum 
m.que est quod ait quidam : « Vocis sonus, qui 
idem ſere est in nominibus Hereb 207, ei 2 

et Wm : Hieronymum altioribus ivtentum, et 
ſargitan properantem, fallere potuit, eie. 

Aer. » inquit S. Hieronymus Lib. Ouæst. He- 
ic. in Genesim, ( non divitie, sed beatus dicitur, 
( dumiaxat in præsenti loco; nam in aliis, secundum 
 ambiguitatem verbi, possunt ei divitie sie voca- 
ti, » Hæe verba duplicem habere possunt intelligen - 
lam. Primo, ita intelligendus videtur Hieronymus, 
quod Wn Ager scriptum cum Aleph, ut in presenti 
beo Geneseos seribitur, beatus interpreiatur; in 
Alis antem locis, puta | Sam. xXvn. 28, et psal. Lu, 9, 
nomen Ager, quod propter ambiguiiatem verbi scribi 

Wi cum Ain, significat divitias. Ambiguilas 
laque hujus verbi Aser, apud nos seriptum per A, 
ſacit ut aliquando beatum, aliquando divitias sonet. 

» Ambiguitas verbi poles: esse ex Secunda 
ndicali, nam si vocabulum Aser seribatur per Sin, 
n in Genesi W, tune beatum signiſicat: at si seri- 
in medio cum Sade, Au, tunc sonat divitias, 


um WN Osar, Laune thesaurus exprimitur. 


ln Cades interpretatione eisi nonnulla oriatur dif- 


beultas, vix 1amen remanebit adjuncta objectioni 


(riticorum hac expositione Hieronymiana, quę le- 
dur mansione XXIII epis!. ad Fabiolam : « liludque 
t quod jungitur, Cades, non ut plerique :#$timant, 
t ancta dicitur : sed mutata, sive translata. Legimus 
tn Cenesi juxta Hebraicam veritatem, ubi Judas 
t meretricem putans Thamar dona transmisit; et 8e - 
tester munerum interrogat: Ubi est CADESTA, hoe 
t est, acortum, cujus habitus a ceteris ſeminis immu- 
t lalus est. In multis quoque locis hoe idem reperi- 
mus. Sin autem sancta inter pretatur zar' evrippacty, 
west intelligendum: quomodo parcz dicuntur ab eo 
(quod minime parcant, etc. „ Non inficiatur 
dici sanciam per antiphrasim, sive per ironiam: 
kd propriam nominis hujus significationem voluit 
Ge in elymologia superiori mutata, sive lranslata. 
maxime firmari potest e prima significantia 
fam habet radix wp Cadas in Hebraicis Lexicis, 


udi verbum illud interpretatur mullis in locis Biblio- 
num, ab usu communi ad divinum separatus. Quid- 
quid autem ab usu communi ad usum transit 8acrum, 
dere mutatum ot trans/atum dicitur. Ab hac igitur 
vgnificatione sumpsit Hieronymus etymologiam no 
minis Cades, non a ficto W Chades, sive Hhades, 
quod norum, sonat, non translatum. 

Libro Ouæstionum Hebraicarum in Genesim mo- 
nel Hieronymus, quod nequaquam Criticis placuit ; 
tlunt enim Nephthali nomen impositum a eonversio- 
be, sive comparatione Rachelis cum ejus sorore Lia. 
Causa nominis Nephthalim, » inquit sanetus Do- 
cor, (alia hie multo ex ponitur, quam libro Hebrzo - 


run Nominum seripta est. Unde et Aquila ait. ouvay- 


r ut 6 Steg, nat ovvaveotrowpny. Pro quo in 


o scriptum est, Nephthule Eloim Niphthalthi. 
t Unde a conversione sive a comparatione, quia 
mrumque sonat conversionem, 8ive comparatio- 
nem, Nephthali liv nomen imposuit. » Ex verbis 


Hieronymianz sententie ostenditur : quia 
N Di D DI nephthule eloim niphikalthi nul- 
lam conversionis aut comparationis notionem inge- 
runt; sed ad verbum sonant. luctationibus Dei luctata 
zum : hoc est, invalxi. Sed pace borum Criticorum 
dicere nobis liceat, idem esse apud Hebraos, Gre- 
cos. ac Latinos interpretes, nec non apud Gallos et 
Vascones, luctationibus Dei luctata um, quod Aquile 
interprelatio, convertit me Deus, et conversa sum. Id 
plane liquet, si meminimus Rachelem sorori impa- 
rem ſuisse inſerioremque apud virum suum Jacobum, 
aniequam ei peperisset ſilios vel proprios, vel ex an- 
cilla adoplivos : postquam autem matrisſamilias ho- 
nore lelata est in nalivitate filiorum ſamulm sum 


Bale, parem $0rori sese priebuit apud maritum; unde 


aiebat : Co t me Deus cum sorore mea, ei inva- 
lui. Luctabantur ergo $orores inter sese prolis con- 
tentione; in qua lucta inferior erat Rachel aliquan- 


B diu: Cernens autem Rachel quod inſecunda esse l, invidit 


D 


80rori sue, ef ait marito suo: Da mihi 
moriar. Sed nato primum Dan, ac deinde 


uz prius invidia, et inſecunditate inzquabilis et in- 


erior remanebat, zqualis procreatione liberorum 
exstitit sorori Lia, cujus vulvam Deus 9 ne 
lippitudine oculorum Jacobo despectui ba beretur. 
82 veral Wir — * nk wn quan- 
o minorem majori præstiut equalem g parien- 
di filios : nam apud Latinos contendere rem 
cum alia, idem valet ac comparare : rursum conten- 
dere et luctari pro eodem accipiuntur. Ex quo con- 
sectarium est optimam apparere ety m nomi- 
vis Nephthali, quod comparationem sonal sive conver- 
sonem, eo sensu quo apud vulgus Gallorum dicitur, 
relournez-vous; et apud Vascones, tournee: quod 
Latine diceremus, contende, [uctare, dimica, par pari 


redde. Qui alias vocabuli wr Nephthali requisierit 
interpretationes, consulat supra librum Hebraico - 
rum Nominum, vel Gra:ca Fragmenta. 

Explosis Criticorum diſficultatibus inerudite ob- 
jectis contra Hebraicam eruditionem Hieronymia- 
nam, nihil addendum putayi prieter verba l. v. 
Ferrandi, quibus finem ſacit Disputationi P - 
menice de S. Hieronymo, pag. 147 Summe su Bi- 
blieb: « Ex his perspicuum est, inquit, Hierony+ 
mum facile expurgari ; et collatas in eum ab impro- 
bis aut imperitis criminationes nullo negotio elui, 
si ex veris regulis judicium ſeratur, ei lis justa exa - 
mine libretur, non autem ad jnscitiz aut odii nor- 
mam dirigatur. Ad haue amussim nonnulli hujus 
vi Critiei controversiam nostram exigunt; nee 
mirum si lance tam iniqua utentes, veteribus, adver- 
sus quos reverentiam exhibere deberent, Seriptori 
bus inscitio vitium objiciant, el interprelationes 
erimini dent, quæ præconio sunt digna aut saltem 
jusla excusatione tegi possunt. 

« Tales esse Hieronymianas satis superque, ni ſal- 
lor, a me fuit demonstratum, et in spem venio 
sanetum hune Doctorem iis deinceps admiration 
fore, qui eo — el —_— — N 
ipsum despicatui haberent : neminemque pos 
— o eximjam lingum Hebraicz peritiam 
ei non Ltribuat. » 

Hactenus ego quoque vindieis munere deſunetus 
sum in hae Apologia pro Hieronymo suscepta. Nunc 
mer partes sunt agere præconem ejusdem eruditia- 
nis Hebraicze, quam contra objecta falsa vitia sufll- 
cjenter deſensitavi in lis quæ aliquod momentum ba- 
bere videbantur. E quibus autem libris argumenta 
hujus laudis primum peterentur, non illieo fixam 
ratamque habui gententiam , propter copiosiorem 
sclentie Hieronymiane worms que) in — 
elis ejus opusculis splendet. nium enim cape 
potui — —— lectione Commentariorum et reli- 
quarum ejus lucubrationum, nulla in iltis exstat pa- 
gella ubi non occurrant maniſestissima indicia pre- 


p my per 
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Satin« est e libro Hebraicorum Nominum, enjus 
obtenty imperitus Hebræisermonis Hieronymus — 
batur, eximiam ipsius eruditionem probasse, quam 
infinitam andique testimoniorum congerere multitu- 
dinem. Libri jgitur Nominum observationes et 
annotatluncule manifestam facient omninodam 
| peritiam in rebus Hebraiels. 
» ito __ a nobis Hehræorum — wry opus- 
guperiori, summa exactaque cognitio 
Hebraicz non uno modo elnect? $i tamen ea tantum 
us que Hieronymo propria d tur. 
e enim elementorum sermonis penitiorem intelli- 
gevtiam, sive expositam dictionum signiflcantiam, 
ive s0norum ac nominum ambiguorum distinctam 
etatem requiras , unus liber Hebraleorum No- 
minum innumeris exemplis hec omnia reperiri a 
Hieronymum plane demonstrabit. Utque ante cxte- 
ra noble explarata sit in Hieronymo exacta peritia 
elementorum ||  Hebrajez, quasdam annotatio- 
nes ejus recitare juvai, Hane vero ipse admonitionem 
in fronte libri Nominum posult, ne lectori erroris 
locus iribueretur ex ambiguo elementi A Latini, 
= apud Hebreos multiplex in litteris consonanti- 
invenitur. 

« Non statim ubienmque ex A litters, que apud 
« Nebrzos dicitur Aleph, ponuntur nomina, st- 
« mandum est ipsam slam esse que ponitur. Nam 
« interdum ex Ain, sepe ex He, nonnumquam ex 
« Heth, liuteris, qua aspirationes suas vocesque com- 
« mutant, habent exordium. Sciendum, igitur, quod 
« lam in Genesi, quam in ceteris libris, ubi a vocall 
« litera nomen ineipit, apud Hebræos a diversis, ut 
Supra diximus, inchoetur, elementis. Sed quia 
apud nos non est vocum tanta diversitas, simple] 
sums elatione contenti, Unde accidit, ut eadem 
« vocabula, quz apud illos non similiter scripta sunt, 
nobis videantur in interpretatione variari. » 

Ad litieram &, que apud Hebreos multiplen es, 
istud quoque observari voluit: « Quod in prineipio di- 
« xeramns in vocalibas litteris observandum : eo 
« qued apud nos inferdum una et livers, et apud 
« Hebr#os variis vocibus proferatur : hoe nunc quo- 
« que in 8 litera sciendum est. Siquidem « 
« breos tres 8 sunt litlere : una que dicitur 0 
« et simpliciter legitur, quasi per 8 nostram litte- 
« ram describaiur ; alia Sin, in qua stridor quidam 
« non nostri germonis interstrepit; tertia Sade, 
« quam nostre aures penitus reſormidant. Sicubi 
1 ergo evenerit, ut eadem nomina aliter atque aliter 
« iMerpretentur, ilud in causa est, quod diversis 
« $cripta sint litteris. Hoe autem quod in Genesi di- 
« eimus, in omnibus libris simihiter observandum. » 

Tot tantaque circa Hebreorum elementa, duabus 
hisce observationibus Hieronymus nos docuil, ut alia 
eruditionis ejus argumenta superflue desiderari 
tuissent, nisi male intelligerentur a quibusdam Cyi- 
ticis, ei a Mariano etiam Vietorio, qui Opera gancti 
Doctoris postremus edidit. Is enim cum more golito 
librum Hebricorum Nominum arguments premunire 
voluit, non satis altentus fuit superioribus annota- 
lionibus Hieronymi; aut certe nullatenus legit, 
suo sensui maniſestissime controria cernuntur. « 
mo miretur, inquit, quod unum idemque nomen Va 
riis apud Latinos significationibus Divus Hieronymus 
hoe in libro explicet. Non tam enim id ex ambigui- 
late, varietaleque interpretationum, quam ex diver- 
Sitale penes illos accidit elementorum :; quod enim 
nos litterarum penuria, uno interdum charagiere 
explicamus, diversis Hebrei elementis conscribunt. 
Nam preler quinque nostras vocales, quas quadru- 

tas habent, ex KN, N, N, et y, habent etiam tris 

„ videlicet H. 2, ei p: et quatuor 8, Sin, Sein, Sa- 
mech et Tzade: qua etsi pronyntiatione, ügurarum- 
que varietate apud Hebrzos difſerunt, nos lamen 
pronuntiare illas magis possumus, quam effingere. » 
Non miror, quod unum idemque nomen Hebræum 


Ab TOMUM HI OPERUM S. HERONYMI APPENDIX. 
pqiile eruditianis, Verum ad compendium laudis A variis interpretationihus Hieron 
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a er i 
sed valde mirum est, editarem Hie 
uz sanctus Doctor conceptis verbis docuit de 
apud Hebrzos , tam hie in libro Nominum 
Commentario in Epistolam ad Titum cap. m. Nam 
mediocriter atientus loca eitata legisset, u 
tria C, vel quatuor S apud Hebræos induxivset, 
tus auctoritate Hieronymi. Neque vero fas erat 
riano liveram 7 Heth confundere cum elements G; 
quia Heth apud dy duplex est 
8 pal th consonans 2 constanter | 
a ebræos meminit; nusplam quatuer 
apud illos observavit. Quz ut nobis expl 
fiant , locum Commentariorum in cap, in E 
Titum integre describam ; est enim apprime 
et instituto nostro accammodatissimus: «Quod 
« 3it : Genealogias, et contentiones, et rizas, que 
« ex lege, devita, proprie pulsat Judzos, qui in e 
« Jactant et putant legis habere notitiam, $i 
— Singulorum, . quia barbara sunt, et 
mologias eorum non mus, plerumque 
proſeruntur a nobis. Eisi —— in 
in ex tensione et brevitate 8yllabe, vel brevis prodt- 
centes, vel produeta breviantes, solent irridere un 
imperitice, maxime in — et quibusdam 
cum rasura gulæ Hteris Hoe aulem 


eveuit, quod Septuaginta — in 
ina translata La, w= 


Gr:ecum sermouem lex div 
liter Heth linteram et Ain, et cteras istiuemedl, 
quia cum duplici aspiratione in Greeam lingum 
transſerre non poterant, aliis litteris additis expres- 
gerynt. Verbi causa, ut Rahel, Rachel dicerent, & 
Hierio, Hicricho ; et Hebron, Chebron; et Sees, 
Segor. In alis vero eos conatus iste defecit. Nam 
nos et Grzci unam tantum litteram 8 habemus! 
illi vero tres, Samech, Sade, et Sin, que divers 
sonos possident. Isaac et Sion per Sade seribuntur. 
rel — Sin, ei tamen non sonat hoe quod set- 
bitur. quod seribitur Seon rex Amorrhsorum, 

r Samech litteram et pronuntiatur, et seribilar, 

igitur a nobis hæe nominum et lingu® dn 
ut videlicet barbara, non ita ſuerint expresss, . 
exprimuntuy ab Hebrwis, solent cachinnum 
re, et jurare se penitus nescire dicimus. Unde 
et nobis cure ſuiti omnes veleris legis bros, ques 
vir doetus Adamantius in Hexapla digesserat, 4 
Czsariensi bibliotheea descriptos, ex ipvis Authen- 
ticis emendare; in quibus et ipsa Hebrea 
sunt characteribus verba descripta, ot Greeis lib 
teris — expressa vicino. _ etiam w 
machus, vaginia quoque et Theodotio 
ordinem — Nebanitt vero libri, ex maxime 1 
qui apud Hebræos versu compositi sunt, tres alia 
editiones additas habent, quam quiniam et senume 
seplimam translationem vocand, auotoritatem 81nd 
nominibus interpretatam eonseculas. Hec immer- 
tale illud ingenium suo nobis labore donavit : @ 
« non magnopere pertimescumus supereilium Judd, 
« rum, solutis labiis, et obiorla lingua, el stridenis 
« valiva, ei rasa ſauce gaudentium, » 

Quisquis Criticorum aureum illum Hieronymi re- 
legere mentarium volyeril, ei anpoulationes 
e libro nominum antes recitatas, illico ſatebitur, 
si Adel plenus est, nibil in sermone 
nymum latuisse; tantamque hujus idjomatis per- 
Liam ſuisse in saneto Vira, ul nullus Crammatjeatum 
hadiernorum sii ipsi 2quiparahilis. EI vero 
nam hoc #vo sais calle} sermonem He 
ad docendum nos rationem commutationis 
tionum et yocum in elementis Aleph et Ain, He 
Heth ? A quo Lexico, ex qua Grammatica H 
digcere possum, quid sit apud Hieronymum s 
quidam in liuera V Sin, hon nostri sermanis ine 
Sirepens ? quid Y Sade Hebreum, quod S, nee 
liveram sonat, sed aljud quidpiam quod nostro . 
res penitus reformidant? Quid dicam de 
bus diversis lillerarum , de extensione et 
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} Quis llebralsantlum gloriabitur se hee seire, 
posse docere? Certe coullilenter dieam, nemo 
2 est vel apud Judas hodiernos, vel apud 
Christian nos seriptores, qui ad tantam peritiam lin- 
gaz Hebraics porvenerit: ut presto sit ad expli- 
madam pronuntiationem litters Sin, ugurpatam 
veteres Judzos in nomine [srael, quod apud il- 

les non $0nabat hoc quod serihebstur. Præterea ec» 
m in Grammaticis principium putamus capes 
gend:v antique untistionis liverarum Hebraica- 
rem eum rana ſauce, obtorta lingua, sotutis labiis, 
wridente saliva? Unus est Hieronymus qui hae 
omaia didicit et docuit; et qui adeo calluit sermo- 
em Hebreorum, ut qumeumque corrupla erant in 
Hexaplis Origenis, ipse ox libris authenticis emen- 
daverit, ubique restituens aspirationes elementorum 
nativas , you Septuaginta Interpreies mulaverant 
vel cum y, in literis N. Heth, ot ) Ain. Uti- 

nam non perissent reipublice liverarie Origenis He- 
wpla, in quibus et ipsa verba Hebres is erant 
character! d pla, ot Crweis liveris tramite 
a vicino, aique Hieronymiana manu casti- 
ad fanics Hebraicos. Si hæc suporessent nobis, 
ls quidem ſateremur ingenium Adamandii, 
ed divinum prorsus ingenium IIieronyml, stupen- 
_—__ mortalibus diligentian, qua jn Grwcis 
verba Hebrwa exprimentibus depravatas 
lectiones restitult in integrum, ac propriis accentibug 
ingignivit. Krat ille egregius admodum labor, ut vo 
ditati Christiani veteres non magnopere mee - 
rent supereilium Jud worum, qui ante Iſieronymia- 
nam restitutionem jam dictam, lideles irridehant im- 
peritize, waxime in aspirantibus et quibusdam lte⸗ 
ris Hebreis, cum ragura ſaucium proſerendis, Periit 
ia Jude rum gloriatig , cum suprema numini pla- 
ent providere Eeclesia sum maximum Seriplurarum 
lmerprelem , qui si qua forle vera et fidei nostra 
aecommodata inyenit apud Circumeisgs, non solum 


eu. 2, 


nan ſormidanda, ved ah eis etiam tauau em njustis C betur superſius copi 


bassessoribus in usum nostrum Yindicanda esisti- 
mavit, Judi enim won solum traditiones falang 
babebaut et onera gravia, que populus Chrigtianus 
detestaretur c ſugeret, sed gtiam libros et eloquia 
Dei eoncredita pairibus, quasl vasa alque ornameyy 
ta de auro et argento a Prophetis elaborata; que 
ownia Hieronymus rapuit ei abelnlit in usum con- 
wrienda Christianum, Unde ad Marcellam serihg- 
bat: « Jampridem cum voluminibus Hebr;xorum edi- 
t lionem Aquila conſerq ; ne quid ſyr>itan propier 
t odium Christi £ynagoga mutaverit; et ut amice 
« menti ſalear, que ad nogiram ſidem pertinent ro- 
« borandam , plura reperio. » 

Sed ad proposila redeamus argumenta, petenda 
© libro Nominum ad probaudam Hebraicam eruditio- 
nem Hieronymi, Monet igitur col, 7 quzdam nov 
mina cum aspiration,e sive Chi x Cru cum legenda ; 
verum generale illud documentüm, quia lecigri non 
wlis intellectum errorem generaret, slalim hisce ob- 
Servationibus Illustrat: 5 Cham, calidus, Sed scien- 
( dum, quod in Hebræo Chi (x) littgram non habeat; 
« $eribitur autem per Meth, que duplici aspiratione 
« proſeriur, „ Et post pauca : « Chethzus , mentig 
« exce88us, sive fixus, vel abscisus. Sed hog nomen 
in Hebraico non incipit a consonanti liitera, ver 
4 rum ab Heh, de qua jam supra dixjmus. » Col, 
deinde 11 hwe habet ad nomen Gomorrhz ; « Gomory 
tha, populf tjmor, sive seditio, Sciendum quod 
« G liveram in Hebraico non habel ; sed seribitur 


COMMENTARI] ET NOTE JOAN. MARTIANAI. 
rum, de litteris cum rasura gulæ proferen- A dent Gramwatici hodierni in leetions et pronuntia- 


= 


« Hebraice interpretatur, aut cinis, 
D { 6%, feng Worum, „ Jam si revolve Her 
bras Lexica, nibil aliud renuntiant in radice 


4 per vocalem Ain, „ $i Hebreorum nupers opera 


rammatica contendas cum istis observationihug 
ymianis, multa in illis contraris vel diversa 

es. Docet Hieronymus N Heil litieramn non 

base congonantem ; docet pariter I Ain esse vocg- 
Uirumque negat Alphabetum ſlebr worum, ubi 
omnia elementa sunt litiere consonantes; Hell of 
„ui exter® viginti. Et inter se non minus dissi- 


tione horum element 
Hieronymianis 
_ — id 

Grum proaun + ac 

jus fuit callentissimus sanctus „ Quod 
xerint exploratum ipais semper ſuize, litierss 
vocamus gulturales, R, J. N. N, pro 

ceplas esse veteribus Hebreis 
possint, quod sit discrimen in 
ma littera nominum positorum 
observayii Hieronymus eodem 


orum , quam eontrarii 
is. Quo 
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brevem litteram E, nunc per produciam nominum 
legenda principia. Nomen e ergo Eden — 
bus usque ud Ksbel nt Antiqui E 1 
sed cum producia litera nomen Eliza, et 
dera trudeeim sequentia ad liveram F. Ouis Cri- 
licorum, sive grammaticorum serio me docebit, 
ein Elmodad, nomps 
& Aleph, brevis ſuerit apud veteres Hebreos; eadem 
—_ litera pr oduceretur in MYR Eliezer, inque 
a un paueis, 
— aum $4 ur Higrouwymianam 


| IU 

Jud brevilalis aut produciionis vocalium in quibus- 
dam nominibus deprebendere, sicut in Bethaubee, 
de quo Col, 57, sed incoguilum et 
nobis est, uhi aqualia sunt glementa el 
cipia llebraicorum nominum, Que lamen 
perspecla exploraiaque ſuerivi Hieronymo, 
ciarium est melius eum caluisse linguam 
atque iricas etiam grammaticales, quam quivis ho- 
die Hebraizanijum, aut Criticorum emuncle 

Et nisi me eadem 


Nomiuum 

Admonitionem ex ordine replicarem. Sed hee im- 
poriuna ac molesta scig lectori stludingo, cui 
simum spinus facimus nonuulla omiltiendo argue 
menta propogite quystionis, ne intentio ipgius tur- 

n r 2 
qui voluerit, Hieronymum; of a 
corym Nominum duceatur que — elemenia cum 
aspiratione prouuntianda, qua brevia, que produ- 
cla; ut his ac similibus preceplis grommeticis ins 
structus, (evils jpge accedat ernuditioni 
ne 8uſſragaturug, Non enim ils contemplui 
nisi apud imperitos, qui aut rare aut numquam le- 
gunt qua apud sui similas criminari non verentur. 

Quem vero leb worum peritia sul 
ſarcinatum jam novimus, eumdem iu diction 
gnificantiis experiyum probant aliquot 
nes, quibus ipse verba nonuulla illustranda SUSCE» 
pit, Pauciora seligemus exempla, quis ad prubatio- 
nem rei propesite nequayquam omnia necesgaria 
oo CO ON 

imus supra: 4 Deen, , 
4 cam; sed hog Syro germone 


dazzen, prater duo Signilicata ab Yieronymo 


intellecta alque explicala ; enim nomen 
— — —— aut lth id est, ſovilla h- 


beaustarum. Unde Levit. 1, vers, 16. K. 

eam juxla aliare vergus orientem ad locum had- 

desen, hoc est. — — ad — N — 
tur eineres. P. inem vero = dem 

— : — Jud, — vers, 9, An deseram "201 dis- 


beni, pinguedinem meam? Quidquid ergo de signiti- 
— Fools Hebre# _ vel deson muliis ber- 
monibus lectorem dacent Hebriea dictionsria, dus · 
bus id verbis explicat 8, Hieronymus; qui si tacuis- 
get priorem etymologiam, caleabit em, o Syre 
ermone derivaijam, vitio jpsimet dais ſutaset 

umquam omnino violenta et indocta apud Hebral 
zautes hujus vi, doctos pariter atque indocios. Af 
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hujusmodi originationem videsis su in scholiis 
nostris ad mo Deson. 45 8 
Aliud exemplum Hieronymianz ernditionis ac in- 
telligentie, qua odorabatur sagacissime, quid singu- 
la m nomina Significarent, sumi potest e 
voce Rachel, cujus etymologiam multiplicem hoc 
modo declarat col. 15: ( Rachel, ovis, vel videns 
0 1 aut visio 8celeris, sive videns Deum. 
0 autem secundum accentorum et litterarum 
e evenit diversitatem , ut tam in contrarias signiſi- 
e-cationes nomina commutentur. „ Quid sit illa lit- 
terarum diversitas contrarias inducens $ignificatio- 
nes, diserte ipse Hieropymus exposuitcolumna 114, 
dicens : « — — Ain — liiteram . 
« tur, ſamem 8 cat: si per He, — 
« Heth, latitudinem. » Eodem modo Rachel, 6 per 
Heil scribatur, ovem signiſicat; si per Aleph, vi 
tem Deum. Rursum si ex 70") raa, et n khalal, 
lum int , 8onat videutem pri um. De- 
ex KN ra, et N ra, cum Ain, exprimitur g 
8celeris 


Tertium Hieronymianz eruditionis argumentum 
capio ex famosissimo nomine Sonuhonphaneck, de 
quo col. 47 ita disserebat : « Somthonphanech, cor- 
t rupte dicitur: nam in Hebrzo legimus Saphneth 
« phanee ; quod interpretatur, absconditorum re- 
0 - Porro ab yptiis didicimus, quod in 
« lingua eorum resonet, Salvator mundi. » Brevis 
est admodum hc annotatio, verbisque succincta : 
sed quantum constringitur sermonibus, tantum dif- 
ſunditur sensibus. Monet in ea illico Hieronymus, 
corruple legi apud Septuaginta nomen Pso a- 
nech. Genuinam ipse restituit lectionem e ſonte 
Hebrajico : ac veri deinde nominis etymologiam He- 
braicam profert. Nec his contentus summus ile 
vir, ptiacam originationem verbi Saphneth 
phanee ab Agypliis acceptam diligentissime repo- 
Suit, Quibus cum addis Hebraicas Quzstiones ejus- 
dem saneti Doctoris in Geneseos caput quadragesi- 
mum primum, ubi translationis rationem exposuit 
de nomine supradicto Saphneth phane? ; nihil super- 
est, quod requiras ad perfectam verbi intelligen- 
tiam, quoscumque veterum, vel recentiorum Serip- 
torum Commentarios evolveris. Loco igitur eitato 
hc habet Hieronymus: « Et vocavit Pharao nomen 
« Joseph Saphaneth phanee; et dedit ei Aseneth li- 
« liam Phutiphar sacerdotis Heliopoleos in uxorem. 
« Licet Hebraice hoc nomen, absconditorum reper- 
« torem sonet: tamen quia ab Agyptio ponitur, 
« ipsius lingua debet habere rationem. Interpreta- 
« tur ergo sermone Agyplio Saphaneth phanee; sive 
« ut Septuaginta trausſerre voluerum , Psomtom- 
«© phanech, Salvator mundi: eo quod orbem terre 
« ab imminentis ſamis excidio liberarit. » 

Tanta splendet eruditio, tamque incomparabilis 
Hieronymi diligentia vel in uno hoc exemplo, ut le- 
etione nuperi scriptoris heterodoxi certior factns 
audeam intrepide asseverare, neminem esse hodier- 
norum captatorum novititis, qui it dem sancti D 
Doctoris, scientiam, et ingenium A assequi, quam- 
vis adhibeat pompam in dicendo, et omnibus viri- 
bus contendal ad sensum novum in saeris Volumi- 
nibus procudendum. Id mibi facile concedent, qui 
ingenium Joannis Clerici norunt, quæsitasque, vel 
ex ſutilibus argumentis, et procul accersitas, argu- 
tias quantopere Caplet, sciunt. Nam in Commenta- 
rio suo in Genesim nuper edito, multarum hereseon 
assertor nihil invenit novi, quod lectorem doceret 
circa interpretationem nominis Josepho impositi a 
Pharaone : quin etiam ab aliis bene dicta, maxime 
ab Hieronymo scientissime tradita, obscuravit suis 
commentis. Sic enim in nova versione ac paraphrasi 

tua reddit versum 45 capitis XII, in Versio- 
ne quidem: « Vocavitque nomine novo Josephum, 
Tsoplnath - phabaneachum , et Asnatham filiam 
Poltipher:ze sacerdotis Oniorum ei uxorem colloca- 
vit. In paraphrasi autem : Tum nomine Josephi yo- 


/ 


7 
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cari amplius eum vetuit, Ii Tec- 
phnath - phahaneachum , hoe on, Bom re- 
velatorem vocavit. Neve ex pto ad suos redirg 
umquam cogitaret, Asnatham Potiphere Oniorum 
sacerdotis filiam matrimonio ci jungi voluit. » 
sint prolane novitates in novis hujusmodi inter- 
pretationibus, non est presentis instituti 


monuisse. Id tantum observasse suſſficiat, ing © 

pliaca non posse Josephum appellari 780 
— quia nomen illud non Agyptiacum, 
sed Latinum habet sonum ac finem, quod tamen, 
cum ab Zgyptio ponitur, ipsius linguz debet ha- 
bere rationem, ut supra docebat Hieronymus, cujus 
diligentiam nullibi attingunt nuperi Critici, 
vero sancti Doctoris studium effugiunt id genus oh. 
servationes, ut in promptu probatio est ex voce . 
chimorum columna 16. « Sichimorum, inquit, ba- 
« meri : ipsa est que et Sichem. Sed in Latinum & 
« Grzcum sonum vertitur. » Præter illum errorem 
Joannis Clerici, quo Agyptius inducitur Latine lo- 
quens, alius est et quidem pejor priore, in eadem 
Paraphrasi perpetua, ubi 7zoph haneachu 
lingua Zgypliaca dicitur interpretari Occultorum 
Revelator. Hane enim originationem ä 
confingit Clericus, qui antiquissimos plios 
consuluisset apud Hieronymum, non occu re· 
velatorem , sed ab illis Salvatorem mundi interpreis- 
tum ſateretur nomen Txophnath-phahaneachus, 

tius Saphneth - phanee, ut optime legit gancius 

ieronymus juxta Hebraicum ud rum. Deinde e 
hoc adjiciendum, si studiosis li ice credi- 
mus, nomen Ezotem - pane significare Coplice, $1 
lingua Mgypliaca, Salvatorem sœculi. 

In eodem Commentario nuperi Seripioris, ab Hie 
ronymo Clare edisserta, aique diligenter notata, ob- 
scuris opinionibus multum conſusa reperiuntur : naw 
Hieronymus diserte asserit Septuaginta voluisse 
transſerre Psontomphanech ; quod Clericus his ver- 
bis negare mihi visus est pag. 265 Comment. in 
Genes. cap. II, 48: « Tsophnath - 


ru rr, que voces a Septuaginta Interpret. sus 


integre servalz, nisi quod seribunt Youloppavix, qui 
si legissent 
dum quod in barbaram vocem facile irrepere p& 
tuit Græcorum librariorum incuria. Novæ proſects 
lectiones, et inauditæ opiniones. » Voces 

inquit, integræ servantur a Septuaginta, nisi 
seribitur voni pro Saphneth. Quod plane 


est ac si diceremus, verba Hebraica inlegre scribuut 


Septuaginta, nisi quod omnia eorum elementa in- 
versa et conſusa repræsentant, pro Txophnath le- 
gentes Psonthom, et pro Adon interdum Dane 
nentes. Sed quis nesciat in nominibus ac 
Hebrzis signiſicationem earum ita ab integro lilte- 
rarum ordine pendere, ut qui unam inverterit,omnem 
sensum subvertat in verbis? Ne _ susdeque 
contextum sacrum habeamus in Hebræis Nomini- 
bus, cum Ilieronymo nomen Psomthom - cor- 
rupte scriptum, et ab ipsis Septuaginta mutaium 
agnoscamus. Quantum vero detrimenti secum 
rant hujuscemodi perturbationes elementorum, ab 
eodem 8 discere possumus. Ipse enim 
Commentar, lib. vn in Ezech., cap. xxvn, app® 
site istud obser vat: ( Charran, inquit, in nostra 

« gua sonat foramina; Channe, præparationem; Eden, 
« delicias. Pro quo apud Septuaginta Edne, 

t in Hebraico non habetur, quid sonet ignoramus: 
« el ficti nominis etymologiam quzrere non debe- 
« mus. „ Unius litterulz transpositio quantum er- 
rorem ſecit apud Septuaginta? Eden nainque ipsum 
« est Edne, si ultimum e reposueris ante. » 
tamen fictum nomen vocat Hieronymus, cujus ein- 
mologiam quzrere dedignatur ; quia non habetur, 
in Hebraico nomen Edne scriptum. Ex bis perspi- 
cue apparet, quam dispar ſuerit Hieronymi diligen- 
tia, quam dispar ingenium et studium in rebus sa- 
cris, illi quod nunc ostentant Critici hujus tempo 
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plisothon ; nisi sit aliquod men- 
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xs. Sed cum hoe dixero, invidiz statim me insi- A ( 0allZaov (Nemo). » Id annolare aliquod opere 
] 


malant, aut amarulenti Seriptoris famam inurunt 
ti: quasi vitiom cum persona mutetur, et 
Clerico impune liceat contra Hieronymum, 
miki pro Hieronymo non liceat adversus Clericum, 
wrorum sensuum et dogmatum assertorem. lluic 
aeeusationi, si quando evenerit, nihil habeo quod 
opponam in bac Apologia, przter verba sancti Do- 
doris, cujus gratia eam suscepi: Veritas, inquit, 
(mara est, rugosæ ſrontis ac tristis, offendi 

4 correctos Veritas in nobis sit et sinceritas, 
£4 amaritudo illico consequetur. » Ita ille lib. 1 
adversus — — OP 1 

Superioribus argumentis a e probavi Hieron 

niaunam eruditionem Hebraicam; ac — 
mam saneti Viri maximique Scripturarum Interpre- 
tis dem atque diligentiam snſficienter maniſestavi. 
Aua men ultimam manum estima vi huic operi apo- 
lagetico im ponendam duobus aliis exemplis, quæ mi- 
hi nequaquam erant prætermitienda, quia multum 


cmmendant Hieronymi peritiam, et studium inter- B 


pretationis diligentissimum. Observat igitur Syrorum 
u Egyptiorum sermonis proprietatem, nedum in 
weibus Desen et Saphneth-phanee supra memoralis ; 
xd in nominibus etiam Javan et Bubastus. De priori 
le ab eo scripta legimus col. 11 : « Javan, est et non 
e eat, sive columba : sed Syrum est. Non magno- 
pere me torsit ratio etymologiæ, est et non est: quia, 
ut dixi in scholiis ad hunc locum, Javan potest intel- 
ligi iguratum ex verbo W? jes; ex particula connexi- 
Mie, et ex alia negativa e en; unde * Javan, 
at e&-non. At qua auctoritate ductus hanc etymolo- 
giam edidisset Hieronymus, diu incertus nec parum 
anxius exsliti usque in presens. Nam e Grecis deri- 
mum apud Hieronymum aflirmare non patiebatur 
lestis conscientia propria : quia nomen Javan non 
ur in Greis Fragmentis, nec in Lexico Orige- 
no. Verum nullam dubitationem apud me reliquit 
octavus Commentariorum in Ezech. cap. xxvil, 


ubi ipse Hieronymus conceplis verbis de eadem ety- C « mo rhetoricus immularet. » 


mologia lectorem sie monebat: « Aiunt Hebræi Græ- 
« ciam, id est, Javan, interpretari, est et non est. 
uod proprie refertur ad sapientiam sæcularem: 
« in qua $i recte aliquid reperiunt, est appellatur, 
ts in contrariam partem, non est. Multa enim na- 
m lura bona et ipsi disserunt de officiis, de conti- 
t nentia, de opibus contemnendis, etc.» Ab Hebrzis 
ergo Javan etymon acceptum proſitetur S. Doctor: 
cam autem addit in libro Hebraicorum Nominum, 
| interpretari etiam columbam; diligenti® pari- 
ler et * singularis argumentum præbet, 
: Sed Syrum est. Nomen scilicet Javan inter- 
prelatum columba : quin Hebraice columba dicitur 
dy Jona; et Syro sermone XY! Jauno, vel ÞY Jau- 
non Sophon. 11, 1, quod propius accedit ad Javan. 
De vocabulo Bubastus, quod in Hebræo seribitur 
u D Phibeseth, quid sperurem amplius non habe- 
: eum nullum sit Hebraicum hodiernum Lexi- 
etymologia nominis ex plorata nobis esse 


logiæ contextum non reeusem 
mento quo utitur adversus ineptum a qui 
Hieronymum $ugillat propter etymon nominis Jose- 
pho impositi a Pharaone, Capiie igitur primo Dis- 
Serlationis de nomine patriarehæ Josephi a Pharaone 
imposito hæc habet Guillelmus Bonjour: « Recen- 
tiores quidam in summa lingua Xgyptiacz ignora- 
tione versantes id sibi non possunt, Unde 
Joannes Gregorius Nolis et Observationibus in loca 
aliquot Scripturz, cap. 16, in Hieronymum 
ail 139 rar L. Ro hanc glossam 
nominis revelavit, Salvator mundi, illi i 


Quasi vero D. Hieronymum | lingus b 


ca. Epistolas enim quas Pac et 
Syrus Xgyptio sibi scribebant, el 4 

le ſecit 
imitatus; ut ipse 


sermone 

Gennadius meminit in Pachomio, Latinas i 
simplicitatem ser 
_ tur 4 A* lam sancti Pachomii : «Aiunt, 
t inquit, quod Pachomio, Cornelioque et 
« Syro, 11 oy o_ centum et decem annos 
« vivere ur, us lingue mysticæ seientiam 
« dederit, ut — sibi, et loquerentur per al- 
« phabetum speciale, signis qu et symbolis 
« absconditos sensus involvens : quas nos epistolas, 
ita ut apud Zgyptios G r, in no- 
0 . linguam vertimus, * - mu 
« men nentes, et qua sim tatem Zgy 

4 - lationis ſides 2 


nupero seripiori id asserenti, * hunc Apo- 
tribuere a 


lionis idem simpli gyptii sermonis in Lati - 
no A — Is ac —— idoneus tes tis est 
Significationis vocabulorum hujus lingue, hisque 
omnino præſerendus, qui nulla Agypiii sermonis 
ratione habita nomen J i a Pharaone impo- 
Situm revelatorem arcanorum interpretantur. » 
Sermonis igitur Hlebræorum, Chaldzorum, Syro- 
rum et Agyptiorum (si Guillelmo Bonjour creda- 
tur) cum oplime callentem jam noverimus Hierony- 
mum, imperitiæ deinceps aut invidie tenebitur reus, 
quisquis eximiam iu saneto Doctore peritiam He- 
brææ linguz non mirabitur: eisi argumenta hbujus 
eruditionis bene multa prætermiserim, ne nauseanti 
Criticorum $tomacho cibos plurimos ingererem. Hac 
autem rmissa a nobis argument — heat 
diosus facile supplebit, si tanlisper lectioni 
observet has voces in libro Hebraicorum nominum: 
col. 24, Jezzaar; col. 24, Aborim, col. 25, Bazan ; 


ptiacam callebat D. gy 
proi 


con, e Po , , 
poxsit. Bubastus namque col. 83 interpretatur os, vel D col. 30, Mozeroth ; col. 31, Opher; col. 32, Salu; 


ladium i. Et de ore quidem, seu de labio 
nulla difficulias, quia D phi vel 72 phe utrumque 
Sonat apud Hebræos. At de significatione beseth, 
quod in experimentum vertitur, ratio longe diversa : 
non enim ab Hebræis hanc elymologiam didicit Hie- 
ronymus : sed ab 
ron erat. Hine apud illum legas, Comm, lib. 1x 
Ezech., cap. xxx : « Bubastus autem juxta linguam 
« Kypiiacam, oris experimentum (interprelatur). 
Hune locum non legit haud dubie, qui in quadam 
Episiola ad — e f - 6 
el ia sic loquitur : « Feriur apud non- 
0 vullos Bubaotus vel Bubastis nomen esse Ægyptia- 
© cum, et interpretari urbem Felis. » « Bubastus ou 
© Bubastis 8'6crit en deux mots dang H HKeriture, 
<r02 b. D'autres disent que ce mot est &gyptien, 
wei qu'il signifie une chotie, la ville du Chat, c'est 


Egyptiis mutuatus est quod Agy- 


arissimum Alix seripta, de Bu- 


Balath, Balathaba, et Cana; col. 40, Go 
mel; col. 46, Tyrus, Thafſſue ; col. 55, Nabal, Ra- 


chal, et R col. 58, Hiram, et sequentia iria 
vocabula ; col. 61, Bethsabee; col. 65, Zamri; col. 
69, Nabuzardan, Sir; col. 70, Theglath, Therach ; 


A : 75, Joach; 
Chabonim; col. 83, Ulai; col. $6, : 


editionum errores ac lenebras satis perspicua mihi 
semper apparuerit. Quamobrem angustissimis volu- 
Lind wi us lerminis cohibere meipsum volvi in hae 
dissertatione; ut ſacilius lectoribus | 


quis persua- 


* 
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derem quanla esset Hebraica eruditio Hieronymiana 
de cunctis ejus operibus collecta et comprobata; 
cum tanta sit de uno opusculo omnium abjectissimo, 
ut videbatur, manifestiss}me proposita, probataque 
— satis. Hæe igitur argumenta Hieron ymianz eru- 

ition latissimos terraram situs in brevi ta 
bella volui demonstrare, non extendens spatia sen- 
zuum atque tractatuum; sed quibusdam quasi pin - 
etis aique compendiis inlinita significans. 

Verum quia docti ac honestissimi viri aliquando 
amanter interrogarnnt causas el origines ejus, quæ 
incidit de Hieronymo, suspicionis in lingua Hebrai- 
ea, cujus gat is imperitus apud Criticos avdiebatur ; 
et universa quz didici fidis auribus in*tillanda sunt: 
dicam breviter quid cause fuerit , cur opinione 
— 2 Aieronymiane imperitiz quidam la- 

potuerint. Precipua igitur occasio hujus 
opinionis ſuit in maxima errorum multitudine libro- 
rum editorum : nam in illis adeo depravatus textus 
Hieronymianus invenitur, ot —— sint nomina 
et verba Hebrza quæ pure seribantur; aut as 
habeant etymologias, vel mazime in libro Hebrai- 
eorum Nominum, ubi si depravata subtraxeris, ſere 
tertia pars voluminis iruncabitur. F1 ne illud hyper- 
bolice dictum putent studiosi homines, aliquot 
exemplis corruptelarum feeditatem prodo. In libro 
imum nomen Hebræum ſalsam retinet 
etymologiam in antea editis libris: Aszyriorum, di- 
ti : cam ex singulari Aut consequenter po- 
, facile intelligatur legendum, dirigentium, non 
diligentium ; W asar enim Hebraice non sonat dili- 
os sed e, incedere et beare. Unde Assur diri- 
„ 6c 
addendum quoq 


, aut gradiens. Nec male cum editis 
ne hoe loco, arguens : quia id non 
8igniftcat vox Azsur. Ibidem pro nomine Avila legi- 
mus Amila ; et pro Archab corruptam Archat. Quo- 
rum etymologiz ab Hieronymo copulatz non re- 
2 corruptis nominibus jam dictis, sed restiiu- 
SO et Archab, Sub . m littera A —_ 
Aggea, Aggati; in et voca 
, adversa, . adrena, in erymologia Apher, ku- 
pro humus ; et nomen Abdam pro Amada, qui 
signiflcationes commutant suis cum litteris. 
era B mages resertim habent eiymologias 
Beor Bockor. Nec uno modo depravate 
leguntur in veteribus editionibus. Nam Beor, quo 
exprimitur in pelle, mutarunt Erasmus et Marianus 
enm . Deinide Bochor interpretatur in 
Erasmiana editione, ingressus est angustus; in Ma- 
Hanes autem, in ingressn est angustus. Utramque 
ſalzgam etymologiam tollentes, genuinam et Hiero- 
ianam ulmus; nempe, ingressus est agnus. 
Quiz 1 Bo significat renit, sive ingressus eat ; et 
e char sermone Hebræo Agnus dicitur. Nec 
propria auctoritate veras Hieronymi lectiones resu- 
iulmus: sed vetustissimorum librorum fide, ac co- 
dicum manuseripiorum omni copia. 

Superfluum autem est lectoris . ſastidium, 
depravata quzeque ina Hebraica sic in aspectum 
lucemque proſerendo. Quare unum adhue exemplum 
am ex nomin|bus avale scriptis et male 

terpretatis sub liuera M. Ut ex eis jodicium ferant 
Reuditi, quot 8int in toto volumine corruptelze at- 
errores; eum tot maniſesta vitia In paueis no- 
minibus reperiantur: NMatüubafe, Mortis concussio, 
mortis emissio; Mesa, aqua rara, vel erado, pro 
vel elatio ; Mamre, divisio, pro de visfone ; Mabram, 
$90 Jang: Mabdleti, pro Meilen; Mazreca, give li- 

„ pro tive sibilans ; Warrnid, percngsio, pro perae- 
cutlo. : ajuam hatriens ; pro aqua anni. Mab- 
zar , pro Mabzar, Cetera tacey N perversum ha- 
bebant ordinem in Hpris anten editis; quia suſlicere 
arbiiror nomina depravata, precipueque vitiosas 
annotasse elymologias | way" ansam reprehensionis 
habuſt Merony mus in libro Hehraicoram Nominum. 


Hieronymi occa- 
verba Hebraica proprits scripia lit 


Alia prazterea repre :1ensoribus 
stonem preobeni 
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A teris apud Erasmum ac Marianum, qui parum 
citi consuetudinis Veterum, ei moris Hier 
in exscribendis yocibus Hebreis, pro Hieronymo as 
bis obtrudunt Massorethas; erroresque plena ma 
Serere, non auſerre, in suis editionibus com | 
tur. Nam quod in in exemplaribus manu 
legre ac perfecle descriptum legimus Latinis 
hoe ipsi ita depravant adhibitis ubi non 
Hebrzis elementis, ut sermouis Hebrzi im 
us Hieronymum, et ubique balbutientew 
Exhibeant. Hujus rei argumentum sumpsimus Sup 
ex verbo Hareb, quod perperam seriptum boc 
literis Hebræis 277, occasionem erroris dedit er 
ditissimo etiam Bochirto; qui putabat Hieron 
hallucinatum fuisse in ctymologia hujus — 
cum lamen verbum Hareb vel Oreb «1 
mo scriptum, pro diversitate leetion adn Þ 
siccitalem, vel corrum signilicet. Id genus depravs- 
tionis manifeslissime demonstrant manuseripli 
p nes codices quotquot sunt in universo orbe 
$tiano ; nec aliquod exemplar alicubi reperies, gut 
Eras. et Marian. editionibus plane non cou 
Quia vero in mentionem eorum incidi, non abs . 
ſuerit observasse, quz leguntur Libro octavo 
mentariorum Hieronymi in caput xxl 
Prophet. Versum enim quartum, Finitini ti 
te edificaverunt, etc. , enarrat ad hune m 
et Pro quo nescio — volentes, ita Sepia 
transtulerunt: Beelim filii (ui circumdederun! tibide 
« corent, etc. Sermo enim Beelim, in hoc loco 
t Hebræes penitus non habetur, sed pro 
« $cripium est Gebulairh, quod siguilleat ie 
« luos. In eo quoque quod dixerunt, Gli lui, 
« ambiguitate decepti sunt, et scriplur® sli 
« ne, dum pronuntiatione diversa —_ 
« mentariorum et filiorum Bonaick et k 
« guntur. „ Non potuit Hieronymus apertius expe 
nere Se inta Interpretum hallucinationem 
awbiguitate verbi Hebrzi P., quod juxla diver 


C pronuntiauonem 8ignilicat modo cementarios (nel, 
modo filios tuos. Si bonaich legas, cementarics 1105; 
si autem benaich — filios tuo v erben 
illud signific4t. At in editis anten libris corruple 4 
conſuse omnia Yerba Hebraiea descripu sunt, net 
illoram diversam pronuntiationem apud Erasgmw 
vel Marianum notam ac distinclum habebls ; dc 
lectionem perturbant lideris Hebreicis bende 


P72. n et P22, id est, denajich et bnich, gebals 
jick. fixe profecto non sunt Nebrajece lectiones Me- 
ronymianz; sed errores imperitorum editorum lt 
lypographofum, quorum ineptix et balbuties in 
bus Hebraicis materiam ubique subministrant 
nionis illius prejudicatz de qua nunc logoimur, 
Eamdem — . ws suspiclonem in 2 
pepererunt allegorice quedam exposit , 
mologiz indocte qnamplerians em ye Nr 
rum. Gul enim unum locum aut partem 3 
b !oluminis exiguam legerit apud n T5 
pt ria saliva viderit discrepare efuditionem 
erborumque interpretationes; sermonis 
stalim wa yy 11 Doctorem ye 
contemptuioe um decernit propter | 
— — 
ecta 


lum, im vocat, studium, et incariosas © 
Multa Injusmodi vitia Hieronymo oty 
initio Apologize; eaque abunde 8atis confutayi Hit 
ronymi ipsius verbis, quibus doctissimus vir aiich 
Grzcorum etymologias uas temere 4c im 
haud pauci Critici ascribebant — ut priwo 
paremi; cum illarum interpres solum unus en- 
terit, ut probant cum primis voces 1srael, Daphers, 
elc., in libro Hebraicorum Nominum expoite Juz 
Grecorum elymologlas : in Quzestionibas zutem 
-braicis in Genesim, et episi, ad Fabiolam de 
mansionibus Israelitaram lu deserto, jutta memen 
$anetissimi Doctoris enueleate, el $00 e1ymo pee 
nativoque resmulæ. Cayeam proinde hothles lu · 
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ne deiuceps in hunc 8copulom impingant, Hie- A stissi mum in « 
Zr Ito ny moot 


Hieronymi iavenil Joannes Clericus in qumstionem instituissemus, in 
wa appeadice Gommentarii in Cenesim. Non enim probationes, ut evincerem nibil utile apud alivs Au- 
grores alienos culpat in Hieronymo cum caieris Ciores inveniri posse, quod apud Hieronymum mul- 
Criticis; sed — imperitia 3 — diligen- to 2 — non inveniatur apud eum autem 
ta et eruditione Hieronymiana dignissimam castigat multa ue nusquam omnino alibi leganiur. 
err p0g- T18 :.< idow logus - + — — 
ex rei natura ab, id est. convallis dictus, quam- 
vis Hieronymus in Locis Heb. perperam Hebraica 
weem esse velit. « Aulon, inquit, non Gracum, ut 
pulani, sed Hebreum vocabulum est. Ap- 
autem 


| { nam nomen exl 

uxoris {'haraonis regis Exypticl Reg. 1, 
pomen B Grece nh ons wy — —— 
du quidam putabant) propter vocem Cream aviev E est Taphns, Kaech. IN. 18, ubi Hebraice seriptum 
lectori magis notam, quam esset M anton, vel N 5 ien 
alen, vel ajalon Hebræorum. Non ergo perperam 
wivit Hieronymus aulon esse Hebræum voca- 
lum, ut perperam criminatur Clericus, sed lecio- 
rem necessariis imbuil premonitionibus, ne in am- 
voce anlon, que Græca est æque ac Hebraa, 
inationi tribueretur locus, dum in Locis lle- 
braicis Græca invenice nomin sibi videretur lector Bibliorum Polyglottorum in line; bee eo „- 
Hebraicze li imperitus. Que ut maniſestiora mige aliam elymologiam = wg viri studios, rv - 
aliam observationem Hierony mianarn e libro ditionis laude celebralissimi. 

Nominum accers0; nam col. 36, de Id vero Hieronymianz elymologiarnm zopellectiti 
aulone hac scripta leguntur: « Ailon, quem supra 
t aulogem dizi mus: quod si gion legere volueri- 
$ mus, interprelatur vacca Corum, „ Supra autem 
tal. 34, sub liuera E sie aiebat : £lath, terebinthus, 
tel anlones. Sed significantius adhuc ipSisvimum 
nomen auion ex pressit, col. 19, sub liuera K, di- 
bens: Elon quercus, give aulon ; de quo in libro Loco - ( 
rum plenius diximus. id reponet ad has obser- 
g | _—_ ac diligentia — 0% 
rum ius 6Cripseral Sanctus Do- 
dior in libro Locorum ; Aulon autem illud, idem est 
=” Elon interpretatum quercus; vel idem quod 

„id est, terebinihns. Si ita res 66 habet, ut vere 


I 
dicitur. 


te habet, quomodo Tom Ailon, Klon, et — 
inter Grazca vocabula recenset Clericana sagueitas 

Sed ide, sed aurea non dicerentur ejus com- 
menta , nisi morderetur rir $uminus , spreia eget 
in illis Hieronymiana lingua rum peritia. Nec hoe 
dico quod uam Seriptorem hagiographum Hie- 


— iam, aut jus gratia hujus temporis 
repungere apud me statuerim : Sed qu d 
veritatis se reverentice studium non patiatur impu- 
ne diets, « malevolis, aut impredentibus Seri- 
ptoribus ſalso ac temere dicla comperiantur adver- 
1 
. | % et 
non invidendam, hee aspernandy in 8 quid proba » D wi 
bilios alii dixerint poxt Hieronymum in obsecuriori- 
bus qurstionibus Bibliernm cacrorum : Si quis 


PH kl 
fil 


f 
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pulant 81 i ; | | „id est, Tanies, Fandornm batte, ref 
—— — —— = — 42 
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pte, hoc est, Taphnos, s(upens 0s serpentis, Cræcis A præpropera imperiti leetoris judicia, aut amulorum 
igitur tribnendam est quod — Hieronymum in- — eum libro de Loos Hebraicis ad vocem 
veniatur Taphnas interpretatum insanum , vel u- Elmoni hc apposite observavit : ( Elmoni, 
0s gerpentis : violenter enim figuratum nomen 2 interpretatur : pro quo Aquila et 
— ex taphal, et N hhaphas, et W «© 
nakhhas, Quzz verba diversas retinent litteras ab iis c possumus, bune vel illum. Porro 
— in vocabulo prof Tahpnas visuntur. De ter- « agnoscat, quod in prinei pio quoque libri hujus all- 
Taphnis interpretatione mox dicemus prolisius. « qua ex parte perstrinxi, me non omnia quz trans- 
Qua riam Græcis ac priores reſerendam conjicio; «© — comprobare : sed idcirco quædam juxia au- 
violenter Ta interpretantur, Cedentes ori. « ctoritatem Grzcam relinquere, quia de his in libris 
video unde illa etymologia exsurgat, nisi ex r «© Hebraicarum Quzstionum plenius disputavi. 1 
takhath, et ex D Phe derivata sit apud Graeos; qui Tutissima proinde prudenti lectori hae erit cautio, 
cedentes ori sumere potuerunt, pro inſeriores ori. Sy- ne quid Hieron ascribat, aut acceptum reſern, 
riace etiam VN dicitur infirmus ſactus est, et"deje- quod ab ipso edisserfum ac comprobatum non vide- 


ia presenti. tariorum volumine. Neque enim prudentis viri est 

y Quod tertiam etymologiam spectat, scilicet Ta- Hieronymianum asserere quidquid apud . 

phnis, mandatum kumile, ex corrupta lectione ori- mum legitur; nisi aliunde exploratum nobis x4 
habuisse comperio. Ita enim seriptum legi- $anctum m proprio sensu ita 


: Phatures inter panis conculcatio- Criticos Scriptores hujus temporis, ac lectores 
T anis mandatum humile. vero Tanis, quod in peritos, nulla mihi provincia vindicandi H 
Hebreo D 50an legitur, Hieronymus in libro He- mi suscipienda; nullum in me impositum erat 0aus 


| usque 
milia; et deinde col. 86 mandatum humile. Eiymo- ßente perduxi : deprecans ut ad exitum ipse per- 
logize hujusmodi parentes Grzcos ſuisse exploratum dueat; et ex eo ulilitatem aliquam Ecelesiz zun 
este Lexico Origeniano, cujus verba superius Covſerat. „ * 8 

recitavimus, Teving, 'Evrok ra meer, hoe est, Tanies $ Ul. Utilitas libri Hebraicorum Nominum. 
Mandatum humile. Facile porro ad eredendum mi Inutile ac ignobile penitus Opusculum Hebrai- 
est, nomen soan antiquitus cum Vau seriptum hoe Corum Nominum nonnulli putavere; atque absur- 
weil bale gr yr rr 
zau, Signilicat mandatum : T7 an autem ex radice hoeee argumento ad me seriptam aseryo in tere 
Toy ana, humile sonare, nullus sermonis Hebrzi pe- lis meis. Persuasissimum equidem mihi est, in antes 
ritus inficiatur. Denique cum vocabuli DTD Fa- editis libris dignitatem ac ntilitatem libri Nomi- 
tures mentionem injecerim, monendus est lector, num evanuisse prorsus imperitia typographorum, 
ety m hujus vocis sumptam esse ab Hebrzo vel oscitantia eorum, qui præerant veteribus Editio- 
re , quod proprie buccellam et ſrustum panis, nibus. Neque enim cum aliquo fructu legitur liber 
non panem ipsum significat : et ex verbo DA" re C ſunditus eversus, cujus contextus absurdis paseim 
phas, a quo est in etymologia Phatures, significatio eiymologiis ſeedatus, ver ba ubique muta ac depravats, 
ure ad : licet redundet media radicalis in ordoque verborum perversus et conſusus. Utilem 
Themate Raphas. + ; certe hujusmodi librum nequaquam dico, eum tot 
Universa bac bucusque a nobis explicala edisser- mendis, cum tantis vitiis in lucem editum. De Libro 
ue ——_— — moram lectoribus — —— loquor, cujus interpres dc 
nullam > SPeramus percipienda quæcumque editor fuit Hieronymus; cujusque diguitatem, ac 
Hebraicz eruditioni Hieronymianz val- lectionis fructum præsenti disputatione commendan- 
de iniqua. Nam cuncta que vitio dabantur $anelo dum suscepi. | 
Doctori , aut imperitias Grecorum, aut erroribus Utque remjsusceptam exsequar primum auetoritale 


veterum editionum , aut incogitantiz ac invidize Cri= yirorum summorum, Origenis, Hieronymi, 2 ; 


ticorum hodiernorum 25cribenda maniſeste satis de- demum Augustini verba recitabo : hi enim 
claravi. Ei quamvis in Taphnis dictione et Phathures Nominum prevtantiam non uno verbo commeudant, 
fortuito nt argumeula et exempla hujusee nec uno loco utilitatem ejus predicare voluerunt. 
Apologize; haud tamen finem seribendi incommodum Origenes quidem tom. v in Joannem, ubi ait: ( Pror- 
ſecisse me reor : cum in eo causas ſere omnes et ori- « gugque cum Joannes Christum ostendit , homo 
ginem prejudicatz ad versus Hieronymum opinionis Deum ostendit, et servatorem inco a 
animadvertere possimus : errores dico veterum editio- vox sermonem. Ut autem in rebus multis nominum 
num,ubi — — Tanis legitur; etymologias Gr2e- « evidentia est utilis, xpriozor dd as by cows ini 
— ——— ieronymo imprudenter adseriptas; „ Ne d tov voher. oe, SIC hoe quoque in 
ha denique Criticorum, qui non satis D . loco utile erit videre, quid Zacharias, 
attenduut interpretationes et consuetudinem Hiero- Joannes signiſicent: Etenim perinde ac $i esset 
nymi abutentis in allegoriarum varietate ſalsis ac c aliquis non contemnendus, quod ad nominis posi- 
Grecorum Scriptorum etymologiis; quas 4 tjonem attinet, etc. „ Vim igitur nominum, 
alibi ipsemet abjiciendas szpe docuerat. Hine _ evepyeuy, id est, efficaciam agnoscere in rebus mul- 
eum legas lib. W Comment. in Ezech. cap. u: « tis haud inutile docet Origenes, non tantum hoc lo- 
« quoniam quidam volunt captivitatem Sedeciz, qui co, sed infra Comment. in eumdem Joannem tom. 
« in tur justus Dominus, in iypum VIII adhue maniſestius. « Interpretatur autem, inquit, 
« re Salvatoris....ideo premonendum puto pruden- Gertesa. Habitatio ejicientium, R 
« lem cautumque lectorem, et hæe quidem nos po- « tum $Sorlita propheticz illius rei, quam 
« nere, ne quid præterire vide: mur, sed non pro- « cives erga Servatorem ſecerunt, obseerantes eum, 
« bare. Neque enim rex impius in figuram potest « ute finibus suis excederet. Tale subinde erratum 
« prazcedere illius, qui totius pietatis exemplum « in Lege etProphetis circa nomina licet cernere, ut 
« est. » Et post multa: « He diximus, inquit, le- « accurate perspeximus ab Hebrzis edocti cum 
« etoris arbitrio judicium relinquentes. Cæterum « ipzorum exemplaribus nostra comparantis, que 
« nulla dubitatio est, periculosum esse regis impii «-testimonium habentabeditionibus Aquilze, et Sym- 
« captiviiatem et necem Sacramento Domini compa- « machi, et Theodotionis, quæ nondum sunt de- 
« rare. » Simili preæmonitione $680 tuetur adversus ( pravatz. Pauca jgitur apponemus in studiosorum 
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t son nominatus est. pro eo, quod est Cerson, ejus- 
« dem nominis exixtens cum primogenito Mosis, 
« nomine vere utrisque posito, quod geniti ſuissent 
« in terra aliena habitantes. Rursus Judz secundus 
t apud nos quidem Aunan esse dicitur, apud He- 
« bros vero Onan, quod est. Labor i . Ad 
t bre in profectionibus filiorum brael in Numero- 
« rum libro invenimus, quod profecti sunt ex Soc- 
«© hoth, et castra fixerunt in Buthan : cum Hebrai- 
© cum pro Buthan, E man habeat. Et quid me opus 
est lardantem plura apponere, cum veritalem, que 
test in nominibus, cuivis volenti, tum inquirere, 
« tum agnescere, sit in promptu? Sed in primis ea 
« Seripturarum loca suspecta habere debemus, ubi 
e pariter quamplurium nominum est enumeratio: 
4 veluti in bro Jesu Nave sunt, que ad divistonem 
« kzereditatis pertinent: et in primo Paralipomenon 
« a principio per ordinem usque ad ea, qui in prin- 
« cipi0 sunt Super... Similiter autem in ra. Nec 
vero parvipendenda sunt nomina, cum res utiles ex 
« eis Significentur locorum interpretationi. Ceterum 
« haud est nunc opportunum inStituere sermonem 
« de ratione nominum, omittendo quæ sunt propo- 
« Sita. „ lia Origenes de Nominibus in versione 
Septuaginta Imerpretum depravatis, deque utilitate 
Nominum Hebraicorum interpreiadioni Scripture 
sacre apprime conducibilium. 

lat-rpretationem Hebraicorum Nominum non mo- 
do utilem voluit pariter Auctor Qurstionum ad Or- 
thodoxo's, sed pernecessariam quoque declarat 
Durst. 86. Querens namque que sit interpretatio 
vocabulorum istorum, Mna, Epkhi, Nebel, Seraphim, 
Bezel, etc., $ubjungit siam: « Utrorumque enim no- 
« dis pernecessaria est cognilio : utraque namque in 
« Scripturis continentur. > Hane vero explanatio- 
nem nominum pernecessariam intelligentiz Serip- 
turarum, ab Origene mutuandam monet Re-ponsio 
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cap. XX, 5 et $eqq. 


>p, ut Septuaginta A | & 
Xp, ut legun! pos" nw — 


mus oris nigredinem; quod 


a . trunslatione, colono, ei Hine idem 
H ymus in eumdem Jeremize apposite 
observavit quæ sequuntur « Mutatur autem nomen 


« Pontifieis, ut ex nomine ſuturum +upplicium de- 
0 r Nequaquam, inquit, hadedis nomen 
« orts migredinem, el inique imperium poteslatis ; 

« captivus duceris in Babylonem : hoc enim — 
« pavor que, give per circuitum, ut tremens et 


4 on pe incertus, huc illu 

« cias, et venientes contra te — — 

« Pro parore, quod iu Hebrajeo seriptum est Magur, 

« LXX et Theodotion atroncv, id est, — 
; prima, eireum · 

tum, sive 


« Aquilze secunda editio, per 
tm, 64. contum; intrprota New args 
0 , et c 11 | sunt. » 

Sic intelligendus nobis est Hieronymus, ut ane 
mur nomen TW? Phazeur , sive , aut 
Phaschor, Significare parorem, trans/ationem,colonum 
ei peregrinum absurde enim verba S. Doctoris sie 
intellecta contrarium penitus sensum eflicerent iis 
que docere voluit. Nec cum antes dixisset Phasour 
interpretari oris nigredinem ; minime a seips0 dis- 
sentit, quando eumdem diei em , aut 
regrinum monet : quia une Phaszur nomine mutato, 
Magur a Jeremia dictum intelligit; quod nomen gg 
Magur peregrinus, trauslatus, ei circumspiciens, 8ive 
eltiam pavor ac ſormido exprimi potest juxta proprie- 
latem sermonis Hebræorum, apud radix Mu gur 
gaudet bis omnibus siguitieatis. iaque sp 
ostenduntur ex verbis ei interpretatione ico- 
rum Nominum; unde maximam conſerunt utilitatem 


Qua:*tioni subjecta in hune modum : « Exporila est C ad sensum genuinum Seripturm acre percipien- 


« ab Origene, viro Hebraica linguz perio, omuium 
« quz in sacris Scripturis ſeruniur Hebraicorum No- 
« minum et mensurarum interpretatio. Eam si re- 
« qui>ieris, in ea invenies omnium eorum de quibus 
« quxsivisti, explanationem nominum. » Urizenem 
sermonis Hebrzi peritum ſui-se vix scriptoribus 
Grecis concedent Hebrez linguez consulti; ed li- 
brum Hebraicorum Nominum utilem ac perfleces-a- 
rium omnes ſatebuatur. Unde Hieronymus, Iittera- 
rum Hebraicarum callentissimus, inter egregia Ori- 
geniana monumenta recenset opusculum itlud, dicens : 
« Imitari volens ex parte Origenem, quem post 
« Apostolos, Ecclesiarum magistrum, nemo ni⸗i 
« imperitus negab't. Inter cœiera enim ingenii sui 
« preclara monumenta etiam in hoc laboravit, ut 
« quod Philo quasi Judzzus omiseral, hie ut Chris- 
« tjanus impleret. >» Omiserat Judeus Philo Hebrai- 
ea Nomina Instrumenti novi quod non recipiebat ; 


hæe autem Origenes collegit ut Christianus, et ab- P 


solutum Hebraicorum Nominum edidit volumen, 
quod Hieronymns Latinitate donavit, hortatu qui- 
dem ſratrum —— et Valeriani : sed et rei ipsius 
ulilitate commotus, Singula quoque per ordinem 
Seripturarum volumina percurrens, et vetus #difi- 
cium nova cura instauraus, ſecis-e se merito existi- 
mavit quod mauime a Grecis appelendum erat quia 
liher itle Hebraicorum Nominum mulio castigatior, 
multoque auctior ac verior editus est ab Hieronymo 
scriptore Latino, quam ab aliquo Grecorum inter- 
prete vel auctore libri Nominum. 

Eamdem utilitatem predieat sanetus Doctor lib. iv 
Comment. in Jerem., cap. 23: « Ex verbis autem, 
© inquit, et interpretatione nominum, sape res 0S- 
« lenduntur, ut Abraham, Sarz, et Petri, et filiorum 


« Zebed#i, vocabula commutata significant rerum 


© mutationem : et in hoc eodem Propheta, Phassur, 
1 dicitur paror, sive translatio , et colonus , sive pe- 


PaTrOL. X XII. 


dum: ut ex rrcitaio hoe eodem Hieronymi loco ap- 
probare conabamur. 

Jaw quod saneti Augustini aucthritatem spectat ad 
commeudationem libri Hebraicorum Nominum, nemo 
est apud Grazcos aut 1ativos qui voluminis hujus 
commoda et dignitatem tam manifeste testari volue- 
rit. Libro namque secund» de Doctrina Christiana, 
cap. 16, mirilice Origenis et Hieronymi Syntagma 
vocum Hebraicarum predicat, dicens : ( lu transla- 
« tis vero signis, si os ſorie ignorata cogunt he- 

rere lectorem, parüm linguarum notitia, partim 
rerum, investiganda sunt. Aliquid enim ad simi- 
litudinem valet, et procul dubio secretum quid- 
dam insinuat Siloa pisrina, ub ſaciem lavare jus- 
sus est, cui oculos Dominus luto de sputo 
inunxerat : ues tamen nomen !inguze vite, 
nisi Evangelista interpretatus esset, tam mag 
nus inteliectus lateret. Sic etiam multa qua a 
auctoribus eorumdem librorum interpretata nou 
sunt, nomina llebrwa, non ext dubitandum ha- 
bere uon parvam vim atque adjutorium ad sol- 
venda æuigmata Scripturarum, i quis ea possit 
interpretari : quod nonnulli ejusdem linguz pe- 
riti viri, non sane parvum benelicium pocteris 
contulerunt, qui separata de Scripturis exdem 
omni verba interpretati sunt, et quid sit Adam, 
quid Eva, quid Abraham, quid Moyses, sive etiam 
locorum nomina, quid sit em, vel Sion, 
vel Jericho, vel Sina, vel Libanus, vel Jordanis, 
vel quecumque alis in illa lingua nobis sunt in- 
cognita nomina. Quibus apertis et interpretatis 
multa in Scripturis ſigurata locutiones mauiſes- 
« tantur. » Prestantissimo buic Augustini testimo- 
nio nihil adjiciendum putavi, præter verba ejusdem 
sanctissimi Doctoris qua leguntur ibidem cap. 39, 
num. 59 -: « Sicut autem, inquit, quidam de verbis 
« omnibus et nominibus Hebreis, et Syris, et 
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tis inveniri pote I, que in eis sine interpretatione 
sunt posita, ſecerunt, ut ea eparaum interprota- 
rentur; et quod Eusebius Tecit de Temporum llis- 
toria propter divinorum Librorum Cusestiones, 
uz usum ejus Hagitant : quod ergo hi ſecerunt 
his rebus, ut non sit necesse Christiano in 
multis propter pauca laborare, sie video poss8 
« fleri, etc. » Ergo gon parvum beneſicium poste- 
is contulerant , teste Angustiao , laterpretes He- 
icorum inum, quorum etyma aperta non 
parum juvant ad golvenda #nigmata et translata 
siena Scripturarum. Tantum vero prestilit auxi- 
lun liber ille Hebraicorum Nominum, apud Ecele- 
s maxime $criplores antiquioris vi, ut eo 
destitnti nibil haberent, quod loquerentur in expo- 
sitione divinarum Scripturarum. Sicut accidit olim 
—— in lsalam $scribeati , cujus recordatur 8. 
ymus l. i Comment. in caput decimum ejus- 
dem Prophetz : « Hoc juxta literam, inquit, crte- 
rum er in isto loco, cum lalsorum nominum 
0 E 
ge 


X Lronsleying luvenire non pot; nec 

libro Hebraicorum Nominum reperire po- 

« tuisse testetur, mittit nos ad incertum, ut dicat, 

« in extremo mundi tempore, el ia eousummatione 

« hujus seculi imminentibus pœnis, sensum wag- 

+ num priscipem Assyriorum ese lugiturum, et per 

« diversa loca variosque proſectus ſugere cupere ab 

„ ira Dei, etc. He dit, quia rei veritale cunstrie- 
« tus, aliud quod diceret, non habebat. » 

Sed vetrrum (antorum virorum auctoritas gquam- 
vis non esset eſficiens probande ulilitalis libri Ile 
braicorum Nominum; halluciuatioues tameu sum 
morum bujus tempuris ingeniorum, ac celebriorum 
scriptorum errores plane demonstrareut volumen 

nee doctoribus coutemnendumn, nec atiis qui- 
buslihet abjiciendum fuisse., Nai cuntemptibiliora iu- 
terdum que putantur magisque superflua, swmwmam 


| suo prestare possunt utilitatem. Id ego 
n el quidem iusigvioribus in hoc C 


eruditionls genere, comprob ire statu, ut sic tan- 

dem persuasissimum fiat omnibus studiosis, librum 

Hebreorum Nominum assidua manu esse lerendu:n 

apud eos maxime qui eju-dem liuguce aut nullam, 
* aut parvam notitiam consequuntur. 

Josephi Judzorum Historici interpres no>ter Gal- 
lus, newine reclamante doctissünus, in elymologia 
tamen nominis Egan falsus deprebenditur propter 

i m liugue Hebraicz proprietatem : ita euim 
allico sermone redd:dit verba Græca Juda erip- 
toris lib. 1 Antiqq. Judaic., cap. 7 vel 18: 4 Re- 
« becca accoucha de deux fils, dont Vaigue estoit 
« tout courert de poil, et le puizne lux tenoit le 
« tilon quand i} viat au moude. Lajzne fut nommé 
« Lau, à cause de ce poi qu'il avoit apporté en 
« nais>ant : et I-aac avoit pour luy une affection 
« particulicre. Le plus jeune fut nommé Jacob et 
4 Rebecca Faimoit beaucoup plus que son aisve. » 
In indice quoque de ika commonet : « Eau, 
« Ces à dire velu, el — ps Edom, fils d Tau. 
si cum Greco pho coutealeris, nounulla 
invenies verba ab Interprete hostro pretermissa; 
uibus non Eau, sed Seir dicitur pilusus : nam in 
reo contextin legimus hoc modo: Wang Jt 6 Ka- 
cue Tov TpioEutiper, Hoa Ii poprvoy 247 i icy The 
rei » Eb pain yup T6 Thitpov Tplzwmps Myouory. 
Pater autem amah iu seniorem Es:um ex re coghomen 
habentem nam Hebrœi pilos vocant Seir. Num igitur 
lsaaci major filius dietus est Exzan ex pilis, quibus 
in ortu suo fotus bispidus apparuil; sad ipse Kaan 
cognomen wlit Seir propler vi. hoc e- l, prop- 
ler capillamentum, sive piu. tegmen corports sul; 
F.leor allamen Gren Jasephi (a) "ogy ue a 
r dm, Y, Tex 055, Vx allo sensu exprimi 


(a) Tt anne pro Esau 
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ptiis, vel si qua alia lingua in Scripturis saue- A posse, quam quo Gallice expressa sunt ab ernditic- 


& 


simo nostro Inlerprete : presertim cum sacri con- 
lexius ipse voces, Gen. XV. 25, Oui prior egresang 
est. ruſus eral, et lotus in morem pellis hispidus , voca- 
lumque est nomen ejus Eau, huic intellectu non me- 
diocriter favere videantur, At lectionis ordine, con- 
lextuque Hiermnymiane versionis paulo atlentius 
consideratos, facile apparet majorem Ilaaci filinm' 
minime propter pilos Ezau coguominaium ; sed mi- 
norem dictum ſuis+e Jacob, ev quod naccends plan- 
tam fratris tenvisset manu sun! Oui prior egressus 
est, ruſus eral, et lotus in morem pellis hispidus : vo- 
catumque eat nomen ejus Kean. Protinus alter egre- 
diens, plantam ſratris tenebat manu : et idcirco ap- 
pellavit eum Jacob. Ynis aliquando Hieronymi dili- 
geutiam, et inlerpretationis acumen miratus est in 
Geneseos loco? De Eau dixit : Vocatnmque ext 
nomen ejus Eau; nec addidit, ideirco vocatum est: 
quia sciebat vir He-riei sermonis cousultissmus ha- 
mea Ear significare ſaciuram, non villoanm, aut pi- 
lomm , ut putabat interpres Gallus , Josephi verbis 
obscuris deceplns. De J.cobo autem loquens Hiern 
uymus, consulto rationem nominis expreasit : [d- 
circo appellavii eum Jacob. Nm supplantator, id est: 
Jacob dictus est, quia plontam fratris tenuit egre- 
diens de utero materno. Yue profecto maniſestis- 
sim sunt lectori voluminis 1 cor um a 
et Libri ctavi Commentariorum Hieronymi in Ezech. 
cap. XXv, ubi hec leguntur : « Quod autem Egan, of 
Seir, et Edom, et Idumma, et Duma, una gens 
appellenmur, nan ambiget qui scientiam hubuerit 
Seripturarum. Ut de cterie Prophetis tuceam, 
Is4ia, Jeremia, Amos, qui contra Idumeam, et 
humam, et Edom vatieinati sunt. Abdias Pro- 
phela totam Prophetiam contra hanc dirigit na- 
lionem, quem ut potuimus olim digseruimus. Ar- 
guitar igitur Seir, qui quia hispidus erat, pilosi 
nomen accepit, el Edow 2nguinarius, qui ob eu- 
lieuke ruſe coctionem primngenits perdidit, et ab 
edulis sortitus vocabulum est: Egau quoque (acta 
interpretaniur. EL hoe sciendum, quod in Hebrao 
num um serilatur Id uma, sed Edom, 
quem ldumaam expresst Græea tran-latio. » Ex 
bis perspieuum est Seir sonare pilosum, et Kan in- 
lerpretari ſacta, sive ſecturam in gingulari, id est, 
Toinow, ut alibi s2pius Hieronymus docet. Ne quid 
autem desi curiositatt, rationemque impositi nom. 
nis Ezau perspectiam habeat letior stadiosus, et hic 
observanuum quod Hud yorabriam usurpatum sit 
24 rem penitus novam indicandam. Novum enim 
erat quod inſans ex utero mabris prodiret villusus 
eb pilorum tegmine totus hispidus in moren polſis; 
quod utique non convenit homintbus in state inſan- 
bi, sed in robusta et perfecta. Lenu igitur cum nas- 
ceretur ſul 7W72 nee, id est ſactus et poriectus 
pilis, tamqnam multerum anuorum puer, et ideo 
Kaan nowinatus; ut eum apud nos de adolescente 
propler ingenii maturitatem dicitur : Cest un homme 
lait. Ergo Wi Renu juxta 8ermonis Hebrei proprie- 
totem in'elligitar ſacius, Sive ſacture : VYY Seir au- 
lem pilosus et hispidus : N Edom denique rafts, 
Sw %, s@nguinarius, ob colvrem rubeum lenticulæ ruſe. 
Quanins etiam fucus ſactus sit ductissimo Henrico 
Vale-io Hebraice nescienti, sequens docebit exem- 
plan, ex ejusdem Anioltionibus in Librum secun- 
dum Hivtorie Eeclesiaviice Ensebii Pamphili de- 
$1mplam. Scripgerat Kugebins libri jam reeituti ca- 
ite vigestwo tertiv * Kai rh mh tov, xai 
ovTwy ent Y pic rob landen, met Meyovruy 
Qreve T6 via Aubid, id est, Cumpue multi hoc A- 
cobi les/imunioe confirmati gluric ur Jesum, dicen- 
les Ozanue filio David, etc. Sed lnguw llebrate h- 
peritus Gr.e:us. amanuensls nomen Qravd in duo 
vocabula distraxit os ave ra, et ansam tanti erro- 


Seir apud Fosephum , sine fegendum una eric Hoon Tov Nl Bist 


+ Evan, qui et Seir dieebatur, docti viri contendunt. 
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ris priebuit in hae imperita divtinctione, ut eo modo A enin est Mosdung geminatum, id u Deus, Deus: 
depravatum Eusebii contestum ediderit Yalesins ; 2 hovn enim et EI apud Hebrivos Dens latur. — 
hi-que notis ipsum Scriptoris ertorem illustrare se absurdum atque alienum sensum a Graco contexty 
eonfirmare voluerit pag. 40, Aunot. in lib; u Hist. enpre-serit Latina bee wihslatis ; ſacile intelligit 
Feel: ws ava. « In omnibus, inquit, ust ris tem- qui vel levi aura Hebrai sermonis ſwerit aſſlatus. 
plaribus duo sunt vocabula e de. Na etiam apud Ynomodo enim in voce 159) og gere, 
Heronymum in interpretatione Nomiuum Hebraieos et in Hozanina duplen Deus, id el, bis rorabutim 
rum. Osanna, alvin, Greece dicimus de wa. Dras inveniri possit; nec Rabbinorum nentissim u-, 
Utrumque aulem homen per extensam litteram legen- nee Hebraizantium pertinatissimnus itare sibi 
dum. Id est, Osanda tam in Hebræa gam in Green permittet : quiz stuſtis etiam patet (4 et penj- 
lingua primam syllabam produit. Isidotus quogus © tas ohn esse hujuginedi imerpretationens, Ita- 
in libre v1 Originum, Osanus ex duobus vetabetis que sensus Striptoris Gtzci terto cortiur t, 
0si et Anke conipositum esse tenotur, elisa seilicet in voce 19069; Jobel; duplex nomen jnvenir}; 
una littera, Sieut in versibus cum Scandimes. Os wt» nempe, et M, sive td et s, qued 
enim $alviliea interprotatur : Annd interjeetio est, Deum gonat apud Hero“. Deinde itt sper ies 
motum animi Signilticans sub depreeantis wheel: ext 'Qeavert, hoe est, laudis et conſessionis; ut 
Que Isidori verba desumpia sunt ex Hieronymi epi- verba, len yp toro 'Rouvni, Jobel enim est Mo- 
Stela 145, od Damasum. x dannn, maniſeste deriarant; OGame vers et 
Ex hoc loco invictissime demonstrari potest mul- aus dicitur, id est, ddfas in evvive ms, Cot : 
tipheatos ffisse scriptorum errores ex male editis _ quiz honoris causa ud nomen fult viſion dcr tams⸗ 
Hieronymi voluminibus. I» omnibus Greeis Eusebia - B um epiccopis et presbyteris mi{verienbus. Unde 
nis exemplaribus repererat Valesius nomeh Osna Hieroriymes fil. in Comment. in Math: ep. v1 : 
seriptum sub hac distinctione og (wa. Quod cum Cumque manum non auteant inſtcere suterdotes, 
ter usum in duo vocabula partium vidisset, ad tamen opera calumniantur; et testimonium po- 
— Hebraicorum Nominum tamquam ad Ly- puli atque puerorum, qui clamabant, Osanna filio 
dium lapidem conſugere merito existimavit. Sed David, vertunt in calumniam : quod videlicet 
pro Lydio lipide scopulum posuerunt Hieronymiane non dicatur nisi soli filio Dei. Videant ergo episco- 
yeleres editiones, ad quem observationes proprias pi, et quantumlibel sanett howines, cum quanto 
so appellere wit vir alioqui doetus. Depfava- - ista sibi patiantur : 81 o, eui 
noi Hibrt Nomindu kettionem in editione Etas- vero hoe dieebatur (quia Herdum erat sda tr6- 
miana ac Marianzea coarguimus supra col. 92, in dentium ſides), pro erimine impingitur, » Eun:dem 
Sch»liis nostris, ubi maniſestissime comprobatur, Christianorum morem discimus ex liinerario Hie- 
omnium miss. codicum consentiente lide Hierony- rosolymitano Antonint Monachi, pag. 30 : « Ibi, in- 
mum hoe modo scripsisse : « Osanna : salvifica, quit, venerunt mulieres in occursum cum infanti- 
Y quod Grzce dicitur a@co 3. Uirumque autem bus, palmas in wanibus tenentes, et ampullas cum 
nomen per o liueram Exttrisam legendum. „ Non rosaceo oleo : et ptosträte pedilus nostris, plautas 
ergo legendum falso ac ridienle, quod Grace dicitur no ungebant, cant hantqne lingua Ka e 
ws dd: quia Osanna Hebraum Grace dicitur c. psallentes antiphonam : i ros a Dotino, be- 
oo» qu Denique utrumque nomen legendum yer ex nedictusque adventus f Usanna li eacelsis, » 
lensam e liueram, non est intelligendum de Osann C Hine hu bes rationem etymo A Jsatna, 
fam in Hebræs quam in Graea lingua, junta hallu- geeundo e legitup in Colber Uno exe a ri 
cinatum Valesium; sed ita aceipienda sunt Hier Graco libri Hebratcorum Nominum ubi Gap in- 
nymi verba, ut sclamus nomen d, ei Ozann@ lerpretatur 30;z, nou juxla pr oprietatem lingua lle. 
sequens sub litera O legendum per liveram exten- braiee aut idem elementurum sed ex usu 5 
sam. Videal nune prudens et stüddiosus lecter quan- veteres Christianos usut pato, cum v rage Ie 4 ger” 
tam præbeat utilitatem liber Hebrajeorum Nominum rent ante sauetos homines el episcopos, 6 * 
4 nobis restitutus juxta primigeniam sinceritatem carios doctores, quibus voces Osanua in excelsis no- 
ae lidem, qua non solum cditorum librorum Lat clamatze ſuerum. 85 uli 
norum, sed el Cra corum exemplariorum manu- Magnam aliunde præbere lesi ulilitatem apud 
scripiorum errores nulliplices cavvigandt certy n- stadteses liber Hebraicorum omioum, in com 
Scuntur. De Osannd autem apud Grweds seripto & nendis hræcipue Criticorum vel inferpretum contro - 
illud commoneo; in Gracis Fragmeitis et Orige- versiis Circa vocabyla nounulla Seripiurarum, que 
ntano Lexico , reperiri 'Qoaws uvhique sine ulla di- diverse a diversis Loterpretata euntendeniium — 
stinctione syllabarum, et semper in Illis espreszum mos ext ohn veheineniery cum e contrario compri- 
Two d, vel Jähn. Quibus proſects observationibus mere debuissent apud C r ND 
omms imperilia Latinorum atque Ceterum exelush eii de verhatis amantes, nou 8 
e-t ac Casligala., Nec propterca tamen eo infieias, sed veritatem dispmialione se quarere wh ene 
nomen anna apud imperitos olim scriptehit esse Quid de hisce verbis Mallhai. 19045 ay nag hr 
ac separatum in duo vocabula; id enim satis aperte D mann 84g on ſuit ultro citroque discept | wium apes 
docet Hieronymus in cap. XXI Maith. dicens: « Nemo = bodiernGs interpretes — ry ls Mn, 
ergo pulet ex duobus rerbis, Graco videlicet et He- Nolunt Critici quidam 3 a — = 2 * 
bro ser mone esse compositum, ed totum Hebraicum, ibi 22 oagiags com $2, as le- 
. Yolgardnt, eajes ventifubrun 
Hebreum : quam opinio ren reien hot leo 8. It art diem 7 Quin (Jr Hm ttb 5 1 
Doetor, monens nomen tutum esse Nebrein. rating Evarigetri _ Atios videas — I 
Ex ignorsto, vel male edit volumine flebraics- ſerens pulam it main dun. en 
rant eadem Evangetivtee verbs fie Gulet conver a 
rum Nominum alios errores bene malios propagatys f ii. Yentilabtuth enim, $E ifs 
ſuizse apnd imerprotes hodier HO ue Serifitores, left 11 @ le ban en la md me — wit ane 
opera ostendere potbussem : sed eempla jan flizte, eredstaf, now unt tantthm, — — 1 7 
r 1is ensutnm kunt ab Antiqutis, et grratum. Hot pittres 
quia in<igniora sunt et demestien, fo se keen censorlagu,q x Hg nota nn 
r . —t 
mihi lcet, quod de Osauinᷣ Inerpres Latinas edidit vies voce vitro dievidia. 61 
ex Catena Groca in Jounnem ud nem cap. vin. Ni- mint. Inter hoy — her — 
dieulam enim rem posult, dum Gres isthiee inter- 1 lah 
| leoturtr Notice, putin ge rentilabruit phy e- 
pr erarctur : "164k vp lere 2 dem Wert iments ige ＋— uud Vetetes 
0 Othg, & Seeg. e 70 F "Bla, #4 Es paicts eu «pictd dete: !fetrern 5 r #208 i Beds ell 


dvo h: N. Hoc est, si interpreti credimus: 
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ſerens palam in manu sua; ac oum dicitur, cujus A ad ventilandun, apertissime nos docuit prasens 
ventilabrum in manu sua. Rursum si palam dictam Hieronymi locus, non uno modo aptns ad Erudito- 
ventilabrum concedamus, optima erit vernacula ist- rum lites dirimendas, ac Criticorum cavendas hallu- 
hee translatio nostra, II a le van en la main : quia cinationes. 

pala una mann tenetur ab agricolis, dum sunt in Præter jam commemoratas Libri Nominum utili- 
procinctu ad mundandum in area triticum. Excus- tates mulliplices, præcipuam aliam habet in obseu- 
sion-s namque frumentaria: sicut in diversis regni ris sacrorum Bibliorum illustrandis sermanibus, ac 
partibus diverse sunt: ita diverso modo agricolas trium Scripiorum, quos parentes agnoscit, allego- 
excussa frumenta ventilare nulli dubium est. In Oe- rico sensu probe maniſestando. Multa enim clausa 
cilania eribro in medi area suspenso utuntur ven- AC lenebris obsepta manent in libris sacris, inque 
tilatores, quod quidem ventilabrum unica manu agi- Philonis, Origenis, et Hieronymi Commentariis, nisi 
lari potest, aut utraque $i libeat. Apud nostrates au- lucem facemque lectori præſerat ad intelligentiam 
tem Vascones eventilata semper vidi frumenta cum volumen Hebraicorum Nominum. Sed quia longum 
pala lignea, qua sursum a ventis purganda toto nisu est argumenta omnia et exempla singula recensere, 
elevantes longe a se ipsis projiciunt grana ſrumemi quibus utilitas illa peculiaris approbari pussit, et eam 
paleolis ac ſestucis permixia : e quibus vento per- explicare prope res unius est voluminis : snfliciat 
flante Separata defluun! in terram munda atque prudentibus antea signilicasse ad quid maxime va- 
purgaia. Nec interim occasione ventilabri breviter Jeat; et quasi in quadam brevi tabella situs pinxisse 
a me perstricta sint ad commendationem libri He- terrarum, totivsque orbis vastitatem et ambitum 
braicorum Nominum, in quo scriptum legimus, col. _ oceani, angusto monstrasse compendio. Nec necesse 
69 : « Nabuzardan, prophetavit palas, que ventilabra B est super boc sxpe admonere leciorem, et prudentiz 
« pulgo nuncupant. » Palas igitur, que vulgo dice- ejus studioque diſſidere. 

rentur ventilabra, in usu Veteres babuisse s2pius 


PROPHETARUM NOMINA ET NOMINUM ETYMOLOGLE. 


HIERONYMUS. C GRACI. 


Osee, interpretatur c, quem nos salvantem pos- Osee, oxuyuy , ; pda, id est, obumbrans, vel eu- 
sumus d cere. stos. 


Joel, &px6ueve, id est, incipiens. Joel, &yaryrov O, dilecti Dei. 
Amos, ew, qui apud Latinos portans dicitur. Amos. zxprepos, ö nwrds, & atv &noonay, validus, 
Abdias, id est, Obedia, Jobog Kvpiov, id est, servus vel fideli.. vel populum avellens. 
Domini. Abdias, dove Kvpic, serviens Domino. 
Jonas, mepeorepe, hoc est, columba. Jonas, tepeorepe, 1d est. columba. 


Micha, rig 65, ex duabus orationis partibus nomen Michza+, ric oöroc Prodevg , hoe est, quis iste rex! 
compesitum, quod apud nos sonat quis quasi, aut Naum. Tapexinors, 1d est, consolatio. 


quis relut ? Ambacum, Terip tyzipwv, hoc est, pater susci- 
Naum, ny paxinoy. id est, consolatio. . taus. 
A „ nepdapEavuy, id est, amplexus, sive lu- Sophonias, ovvdvre avrov, id est, intelligentem ip- 
clans. sum. 
Sopbonia, zexpuppives Kvpiov, hoc est, arcanus Do- Agg2us, topratovroc, festum agentis. 
mini. * 4 Zacharias, vexoris lie, id est, victor leo. 


Aggzus, &wv, quem nos ſestivum, sive 8olem- Malachias, &yyoc, & owrnpic kopien, id 651, ame- 
nem pos>umus dicere. Jus, vel salus Domini. 

Tacharia, wh Kupiov, id est memoria Domini. Esaias, owrypeov Kvpioy, hoc est, salus Domini. 

Malachi. be wov, id est nuntius mens, | Jezechiel, zparos Ocov, id est, fortitudo Dei. 

Isaias, owrnpic Kvpioy dicitur, id est, salus Domini. Hieremias, dW, Kvptov, exaltatus Domini. 

Ezechiel , zp&rog Kupiov, quod nos robur, vel impe- Daniel, Kpiors avrov ioxvpe, id est, judicium ejus 
rium Donum possumus appellare. validum. 

Jeremias, vines Kvpiov, id est, excelsus Domini. 

bamel, &prv . AU, id est, judicavit me Dominus. D 


Librum Hebraicorum Nominum hac contentione et paratione Hieronymi cum Græeis Scriptoribus ab- 
golvendum existimavi; quia ex illa oppositione Hebrzi Sermonis peritia summa elucet in Hieronymo ; nulla 
autem aut minima exsistit in Greis Auctoribus etymologiaram Hebraicorum Nominum. Ex quo maniſes- 
lum est etymologias qua>cumque violentas, quæ vel in libro Nominum, vel alibi apud Hieronymum oc- 
currun!, Gr.rcos habere parentes. Ubi enim sudo sensu ac proprio marie Hieronymnus Hebreas voces inter- 
pretatur, mhil ad ejus diligentiam et eruditionem perſectam addendum inveniet Hlebraizantium magistrorum 
eliam acuusimus. Id ego contestatum volui ex Preſatione S. Doctoris in Commentarios in Joelem prophe- 
lam: cuzus prieſationis verba d-scripsi prout leguntur in vetustissimis exemplaribus manuscriptis : nam in 
editis aniea libris preler pauca, omnia corrupla sunt Hebriza Grecaque nomina. De qua corruplione ac 
perp-tua depravatione viros doctas admonui in Prodromq nostro S. Hieronymi; et licet noverim adinonitio- 
nis men sinceritatem displicuisse quibusdam sciolis ac 2tpulis meis, qui contumeliis non paucis de statu 
meo deterrere me gesliebant, vill invror hodie eorum imperitam morositatem, qua invita Epistolam dare 
Statut ad c. v. Urbauum Chevreay, ut eum c-rtiorem ſacianRgde. Hupenda depravalione veterum editionum 
Hieronymi, eamque probem iusiguiori argumento et exemplo vocis Mia, pro qua nobis obtrudunt absur- 
dissiinum ꝙuα,juà in prefatione Hieronymi jam laudata. i 
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GLOSSX QUORUMDAM SCR DTR LOCORUM, | 


ET | 4 
NOMINUM INTERPRETATIONES BRITONUM LINGUA. 4 


Ez antiquissimo codice ms. Colbertino, num. 1951. 


[> « 


DE GENESI. 
Furſum, dun, vel rot, lege sur<um pro furſum. 
Cervus emissus dicitur quando cervam sequitur. Et 
equus emissus quando equas sequitur. 
DE EXODO. 
Fige: Nam, sportam thenil. 
Sponsus sanguinis tu mihi es, id est puer, qui de 
sanguine meo natus est circumcisus. 
Non mutiet, grennat, gillit : quia non nocet ei ex- 
terminator. 
Pruine, brimus. 1578 
pretium pudicitiæ, id est x1 solidos qui ipsam tra- 
didit marito. debet puellæ dare. 


Mittens crabones, id est, urnite, propter terrorem 
dixit, vel ingelos e. f 

Pelles arietum, ic ett, sine lana, quasi partica, id 
est, roth loschi. 

Pelles jacintinas, id est, sine lana, aut ad tegendum, 
non est in Britannia. 

Fibulas, hringan. 

Capitium, quod circa collum ſithalsetha. : 

Dexteralia, armbo gusbregida ante manicas, et ibi 
conjunguntur clavi. 

DE LEVITICO. 

Renunculi, levint legum. 

Lumbulos, lenbradun. * 

Chrogillius, animal spinosum major quam hirieius. 

Carula, rouca. 

Nuptuam, nectret. 

Larum, meu. Bononem uuof. ; 

Mergulum, niger dicitur a mergendo, id est, dop 
ſagul. Herodianum, uua luc hc ſuch brucus si- 
milis, id est. locustæ, sed major. 

Aucupio, id est, ſugolada. 

Spatulæ, habent similitudinem spadæ, inde spadu- 
le dicuntur. 
Sub pastoris virga transeunt, id est, rabbacula ejus 
cucurrerunt ſoras. - 

DE NUMERIS. 

Signa, id est, pone signum proprium, id est, 

thoon. 
Vatilla, id est, serscufla similis vasis quibus aqua 

de navibus projicitur, 
Bdellium, herba albi coloris est. 
Etatis integræ, id est, trigennem. 

DE DEUTERONOMIO. 
Porfilio, philſor. 
Noctuorax, nactraſan. 
DE JESU NAVE. 5 

Arcuato vulnere, id est, incurvato vulnere : quia 

cauda scorpionis curva est unde nocet. 
Postlimenio, id est. post mortem palris. 
Regulam auream, ringam gurdiles. wel 
Civitas litterarum, propler literatos qui ibidem eu- 

stodiuntur. 

DE LIBRO JUDICUM. 
Teslatio, vel quia ibi fecerunt tistas. Uaum. 
In taberna, id est, negali sernin. 
Sibilos, regum blandimenta. 
Palantes, fugientes. 
Litio, id est, eblit. 
Teralim, id est, idolum. ; 
Implevit manum, id est, dedit pecuniam. 
DE RUTH. ; 

„Longessit polenta, id est, congregatio formal, 


Hec Glossemala descyipsi ad calcem Additamentorum magis ut paginas hujus editionis vacuas occuparent 
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| DE LIBRIS REGUM. 

Cireulum dierum, id est, annum. 

Focarias, coquinarias, id est, cibum præparantes. 

Sitarcis, in quibus eibos portant, id est, ſecislun. 

Unins anni filius, propter humilitatem. 

828 post cras. 

asa puerorum $ancta, id est, corpora, 0 
cutione et luxuria. wennn 
qui scribebat annuales commenta- 

68. 

Tip-inas, ſaciunt de bordeo, decorticant ipsa grana 
in pila, id est, in cavato ligno : deinde coquunt in 
quo volunt. | 

Ligno lancetico, $icul est biguo, id est, uuidubil. 

Pilenticus, insanat mentes. 

Polimitarius, arlifex ve>limentorum, id est serico, 
goduu ueppi. | 
Abies, arbor miræ altitudinis, unde ſaciunt tunnas 

Franci, dicitur sepis. 


B Tornaturas, in transversum, ligno tornata, legge. 


Celatura dicitur, quod intrat. 

Sculptura, quod eminet, 

Anaglippa dicitur quod valde eminet quasi pennæ. 
Istriarum, uualaua uvira plectas gumdlunt. 
Camites quoque cant dicunt. 

Canis, ſelgunt. — 

Modioli, nap. 

Regina Sabaa, id est, Athiopum. . 
Peliz, longiores sunt, que scuta nostro tunde. 
Lecito, vas vitreum in $imilitudine flasconis, vel 


panis. , 
Cancellus, id est ligna, subtivitrans versu, vel de 
foro sicut reir. 


Elides, aſſellis. 
Latrinas cloacas, aquze ductus, id est, groua. 


Musac sabbati, zdificium ubi miserunt reges mune- 


ra sabbato, quando ingrediuntur templum. 
Nam Corban dicitur, ubi erat pecunia sacerdotum. 
Edra dicitur interior sedes ubi Papa sedet. 


eribe- C Tignani, qui tigua ſaciunt, id est, restras. 


Taſet, nomen templi idoli, vel lociſarurum. 
Allas, groguni. 
Trullas, panundiuſe. 
DE LIRRIS PARALIPOMENON. 
Pro octava, id est, novissimo die Azymorum. 
In ſastos, diguitates 
DE SALOMONE. 


Panarelus, sapientiam. 

Coacuerunt, accitaverunt. 

Aleo, herba est. 

Blena dicitur, per quam aqua currit. 

In acervum Mercurij, habent consnetudinem ambu- 
lantes in via, ubi Mercurius sepultus est, lapidem 
jactare in acervum ipsius, unusquisque unum pro 
honore. 

Lamuel, agnomen Salomonis, sicut Ecclesiasles ab 
actione. 

DE ECCLESIASTE. 


D Contignatium, tectio domus. 


Capparis, herba est ad cibandum. 


DE SALOMONIS SAPTENTIA. 
Faseinatio, laus stulta, id est, mascrune. 
Malagma, multa herbe vulneri impositæ. 


4 dy * - $9 


n, 


+ AD TOMUM Ill OPERUM 8. HERONYMI APPENDIX. 


EXPLANATIO 
IN nh 
DE SITU BP NOMINEBUS LOOORUM HEBRAICORUM. 


Libri de Locis Hebraicis primus 
Ensebing cognomento Pamphilus, qui de sanels 
Scriptura omnium pene yrbium, montipm, fl he 
num, vienlorum, et diversorum locorum vocaþul 
in hoe Opusculum congregavit; indicans qu ve 
eadem manent, ve! immutata sunt pos:ea, vel ali ua 
ex parte corrupta. Hune Eusebii librum cum qui- 
dam vix primis Imbutus litteris ausus fuisset in La- 
tinam lingyam non Lajine vertere, ogcasiopem cau- 
$Samque prxbyit Hieronymo novam ac doctiorem 
adornandi Litinam tranlationem. Unde Engebii 
ipsius admirahilis viti secnſus studium, secundum 
ordinem !itterarum, ut sunt in Greco, Latine volu- 
men transtulit : relinquens ea quæ digna memoria 
non videbantur, et pleraque mutans. Semel enim et 
in Temporum libro N et, se vel interpreter 
esse, vel novi operis conditorem. Sic autem $ecup- 
dum ordinem literarum, ut sunt in Greco, suę lin- 
gu hominibus tradidit Opusculum Ensebiapum : ut 
damen seriem litterarum aſphabet} Lajini, non orgi- 
nem Grzci subsecutys sit, Neque vero Latinis geri 
hens, aut G exemplaria Latino sermone conver- 
tons, recto judicio pervertere pool ordinem live- 
rarum alphabeti nostri, ut nomina qu Incipjunt per 
7. g. ud Gracos, tertio quoque duc reponeret in 
sus editione Latina; codemque modo Graeum ord- 
nem observaret in x, z, u, et , et Similibus, qua 
cum aspiratique, vel fie extensum eſementum le- 
guntur. Itaque pradens Lector ne in errorem pertra- 
hajur «wb ob-curo verborum Hlieronymi intellecty, 
noverit sauctum Doctorom in e tantum ordin 
liveraram, ut sunt in Graco, observass:7, quod pri: 
mum recensverit nayina et Jocorum yocalula, que 
ab Kuschio ponuntur ex Genesi, demde de Exodo 
et tia — — servato ordine sacrorum Biblio- 
rum. FP ordinem Eusebia num NN n Au- 
gulis Fileris, v. g. ingipit, juxta Eusehlum, ab 47 
rat, Achad, Agai, cie.. in 6 imiliter, a Babel, Bethel, 
Bala, oc. Ou allum 2 oblinent in serie ak 
(batica Lexicoram, et in Hh 


icorum a Beda nostro olim digesto, edito gu- 
tem tomo HI, cum alis Operibus eſusdem seripto- 
ris. Con-entientes tgitur reperio Eugebium Gracum 
eronymumque Latinum, quantum patityr ordo lit. 
terarun Alphabeti nostri, quod In multis drscrepat 
a Grwco, tum propter condonantes aspiratas, tum 
propler vocales extensas, que apud Grocos patio 
magno intercedente in veniuatue digest; exemphi 
causa, zz tab n, cab , etc., cum subeadem huera 
leganiur +pud Latinas: e namque of o vacales. vive 
louge $int, ive hreves, eamdem formam retinen!, 
et ung loca veribuntur. Ea sunt pra:cipue qua de 
veleribus seriptoribus lihri Locarum phremouere vo- 
luimus lertorem studiosum; cui ne forte excidant 
de endem argumento nuper Scripla in Pealatione 
Jacobi Bonſrerii ad suum Onomasticon, muka ex 
eodem excerpta hie appenere parulile mihi visum 
est. 

« Ext autem hie liber, iaquit Bonfrerins, primo 
ab Ensebio Czesarienst Graece scriptus, ut ipSemet 
Hieronymus in libgh uus Pracwio lestatur, quem 
Hieronymus in corum gratiam qui sacrarum Litera- 
rum studio delectantur, in Latinam linguam sihi 
vertendum esse putavit: eum autem ita vertht, ut 


amen uc addigerit, uonnulla immy- 
rarit, L-2 +4, Lov. 2 correxerit, ut vel 4 


Auctor ſuit A Procemio ipse de se fatetur, vel ex libri hujns de- 


cursu colligi potest; cui u'pote acerrimi judicii viro, 
et regionum illarum bcorumgne sp=ctatorti, immo an- 
nis pluribus in iisdem versgto, magna ſides hberi 
pologt : ut plurimum tamen Vf a) boo interpretis 
officio ſungi se profitetur. Forte Hierony mus initle 
aliis characteribus sua ng den; vel asteriseg 
notaverat, quæ postea, ut in hujusmodi spe acct- 
dit, in unum corpus cum Eusebii verbis confluxe- 
runt, Fuit quidem et ipse Euschius in Palestina din 
versatus, ntpote Cxgarex Palestine episcopus ; 
multa tamen argument: sunt, qu suadent Ense- 
bium non eam tisse nactum ufbium, lacorumque 
notitiam, quam habuit Hieronymus. Fatendum nihi- 
lominus est non pauca in hoe fibro desfderari po- 
tufseg, qu Hieronymus vel aliis distentus occupg- 
tionibus perficere non potuit, vel ei certe non libnit : 
ig itur et nos operi huic nuperrime manum opponen - 
tes studuimus in ea re opellam aliquam ponere, et 
liber hie, qui alioqui videbatur implicatior, et p 

ter conſusum nominum propriorum ordinem mu! 
ſuturus inutilis, quos videlicet difficultas qu:erendi 
inveniendique loca, que myectigatyri erant, ab ejus 
usu lectioneque averteret, omnibus divinaram Lit- 
lerarum sacræque Topographie stadtosis ugy esse 
posset. 

« Qur autem in hac re præestiterimus pancis indi- 
cabo. In primis enim eigi nomina singnta ab Ense- 
bio gt Hierqnymo ad suam initiatem, ng vocant, At- 
leram sint revocata, ut puta omnia, * ab A ineſ- 
pinnt in unum sunt conges!a, tamen quiz et hie sine 
ordine colloc1ta rant, quibus eadem initio litiera 
erat (quz res loca annotata invenire yolentibys et 
oper, et temporis dis endium non sine tr dio parie- 
bat), omnia ita ordine digessimus, ut extemplo quis 
nulla difficaltate in ipsam quam investigaturus est 
vocem incurral. » | 

Hec aliaque bene mula, que non sunt instituti 
nostri, præſatus doctissimus Bonſrerins, de Regie 


bro quoque Nominum C tandem codice Gr:yco Eusebii ita lectorem admo- 


nendum duxit : « Hactenvs, ait, mihi eum solo Hie- 
ronymo res ſuerat, cum milla mihi spes esset nanci- 
sceudi Grzcum de locis Hebraicis Eusebium : sed 
ecce pr:rier spem omnem, cum Lutetiam Paris'orum 
me contvlissem, in manus incurrit Gracus manu- 
seriptus Eusebius e bibliotheca Parisiensi Regia; 
hane excerpendum nactus nova cept consihta, et 
cum Eusebio nova successerunt curœ, novi labores, 
Placuit itaque hunc seu Grecum, seu Latine reddi- 
tum Hieronymo, meisque annotationibus conjungere, 
ne qua in re operam no-tram benignus lector devst- 
deraret : qua ex re illud imprimis commodi acredet, 
quod no1 difficile erit qu Hieronymi sint, que Fu- 
sebii internoscere, quidque Hieronymus ad Ensebii 
lucubrationes addiderit, detraxerii, correxerit, im- 
mutarit. Addidi equidem Hieronymus aliqua non 
lanium ad Eusebii sententiam, sed etiam qua dam 
locorum nomina propria, que in Kusebio now cer- 
nuntur; quamquaim et nonnulla suspicia esse pos-H 
corum nonnulla ex Eusebio exeidisse: vieissim vere 
paucula locorum nomina propria cernuntur in Euse- 
bio, que Hieronymus non express, que ab Hiero- 
nymo 8yppressa vel negle-ta censeri possunt. 

« De hoc manu+eripte Enseb:o addenda hie mihi 
paucula, de quibus legior premeneri debeat, Alque 
ud imprimis, istum manuscriptum Eusebium 
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mendis quam plurimis sentere, præserüm vero in A ad F reyocata sunt. Qua: ab initio habent Hf, id est, 


exprimendis locorum nominibus propriis, qum in 
vitiose non raro eſferuntur, ut ægre cun jis yocibus, 
que apud Hieronymnm sunt, affinitaiem cernas : ea 
tamen ſere cum ea corruptela relinquere malul, 
quam in illo reperi, ne viderer non tam Eusebinm, 

am conjecturas meas et animi ſigmenta tibi tradi- 

isse. Neque id molestum erit, aut lectori incum- 
modum, quando quidem ex lis, quæ apud Hierony- 
mum leguntur, vel meis additementis liquido fere 
constare possit, quomodo voces ille emendari de- 
beant... Quod ad cxtera menda attinet, subinde ut 


$ensus, veritas sententie, vel syntaxis constaret, 


adjuvari debuit Eusebius, et nonnulla medicina afſer- 
ri, addita, detracta, vel mutata identidem ana litte- 
rula vel vocula, neque aperti errores reliuquend? 
ſuerunt, suggerente presertim emendationem (lie- 
ronymo : quamquam subinde nonnulla ad marginem 
annotatione maluimus banc rew conlicere. 

Illis tamen et illud addo nonnun quam apud Eu- 
sebium sincerius et incorruptius nomina ſocorum 
propria aſferri, quam apud Hieronymum et ex Eu- 
sebio posse fHlieronymum aliquando emendari; quod 

nando usnveniat, non difficile erit ex iis, que nos 
mendis nominum apud Hieronymum afferimys, 
colligere. Hlud etiam admonendum duxi nonnulla 
apud Eusebium nomina locorum cerni, quæ in Hie- 
ronymo desunt; sed hæe admodum panea sunt. Item 
apud Eusebium nomina quedam locorum propria 
Suppressa fuisse, quz ex —. . resti tuenda fue- 
runt. » Huecusque Bonfrerius. 

Majorem vero haus Prefationis partem in nostra 
Admonitione desc mus, ut gratum animum os- 
tenderem erga laudatum Bonfrerium ; uam laborem, 
ac partes quas mihi suwpseram, eas proevccu; arunt 
observationes doCcti viri. Ad plebiorem tamen intel- 
ligentiam et Eusebii Graci, et Hieronymi ejus inter- 
pretis, nec non ad perfectam cognitionem eorum, 
que 2 nobis peculiariter pertractata sunt, nonnulla 


Bonſrerianis pr:ymonitionibus >nperaddenda erant C 


mstituto nostro propria. Mud igitur primum admo- 
neo, me Hieronymi editorem esse, non Eusebii: qua 
ratione non Euscbio Hieronymum, sed Hieronymo 
Eusebium accommodare atque attemperare debui. 
Quoed et factum comprobabiiur toto decursy Hibri 

rum: nam quod Hieronymus ita sceutus sit lit- 
brorem alphabeti ordinem in nominibus locorum 
ordine collocandis, ut alphabeto Latino eum adapla- 
verit, quem Eusebius Greco accommodarerat; nos 
quoque Hieronymi vestigiis Inbarremes, Gracarum 
hiteraram ordinem ad —— revocamus. Mic 
que X Grecum pro initiali littera habent, ad C La- 
unum retulimus cum Ktferonymo: quæ a e incipiunt, 


a$pirationem sive v inter ea nomina qua 
initium ducunt ah A vel E, conjecimus. Denic 

nonnulſa vocabula tamquam nomina appellativa, a 

Hierorymo Latine versa atque expressa, ad gnag 
quæ que initiates litteras referre studuimnes. Talia 
sunt, Ager ſullonis; Puteus juramenti, aut risfonis ; 
sepulcra concupiscentie, eic. Quz in Greco alpha - 
heto litteras haben initiales a Latinis longe diversas. 
Huie ordini ac vir insistere necessitate compuls} 
sumus; —— toll Hieronymo intenti, ne aliquid de 
_- operibus a nobls ederetur non esset vere 
. sive in verbis, sive in ordine ver- 

rum. | 

Sed alteri lectorum vutilitati providentes, et stu- 
dosis Grzece neseientibus indicare cupientes, quæ ab 
Hiero: ymo addita sint ad Eusebium G in 
Latino contextu hac additamenta uneinis concſudl- 
mus in hune modum : ( Porro Hebrei hanc esse dicunt 
M ami civitatem, quæ hodie vocatur Nisidi, et a 
Luculto quondam Romano consule obsessgam, coptam- 
que : ot ante 3 annos a Joviano imperatore Persig 
traditam). Monent igitur signa h#c totam huſusce- 
modi pericopem ei historicam observationem ah 
Hieronymo conjunctam fulsse voci Achad; de qua 
nihil amplius scripsii Eusebius præter ista quæ te- 
quuntur : Achad, urbs requi Nemrod in Bubylone. Ubi 
vero additamenta Miervnymiana nncinis non inve- 
ninuntur conclusa, facile ex absentia contextus 
in aliera columua poterunt internosct; vel certe ma- 
niſestissima flem in scholiis nostris, quibus luca 
quamplurima illusronda suscepimus. 

Caterum monendus est benignus leetor, ne 
studio diligentiaque nostra ali in editione Ii 
Lo: orum exspectet, quod neuiiquam ab editoribus 
Hierovymi jure merits, ant quo | 
exspectari, Neque enim novo sysiemate autiquam 
Terræ $2net# topographiam mutare tentabimos; sed 
Opera Hieronymiana summa qua poterimus fide ad 
pristivam ae primigeniam integritatem revecare, No- 
tisque illustrare pro modulo nostro Satagewus. Qui 
prater he in editione nostra aliquid ivierit, 

«am irritam agnoscat: quia majors et indebita 
$tudia poscit, quam res ac provincis a nobis cus- 
cepia exegisse videhatuy. Ea sunt ergo de quit u 
maxime premonendus fuit s1ndiosvs lector, qui et 
alia bene muhta in annotatinnculis nostris 
ad eme dationem mannseripti et editi Eusebii 
gpectantia : plurima enim curiosa ac schu digna a 
Bonfrerio prætermissa sunt — BR - ejus 
editione im ia typographorum co 
omnia suis — notats, restituta, zuppletaque Ker. 
nuntur. 
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NOTE PROLIXIORES 


IN LIBRUM HEBRAICARUM QUASTIONUM IN GENESIM. 


— 


Preeter annetatiunculas nostras, quas in ors ne- D in nostris 


riori paginarum libro præecedenti Subjecimus, ne- 
eessitate compellor difficiliora gon pave: jam per- 
Siricta breviter hie longiori dispulatione cone luden e. 


Neque vero spes magna me lenet, hreviimem obser- - 


vationum mearum Criticis quibusdam scriptoribus 
fore pheituram ; nisi Joes plur ma, que isi redar- 
guunt in Hieronymo, rurenm evaminanda ze iHus- 
irauda proponerentur. Invpicianus igitnr now que 
omnibus laudibus abundant apud Hierenymum, Sed 
ea lantum mode que vitio aut imperilie tribuere ipsi 
vohw! Critici recentiores. 6 

I. Prior autem locus baud sstis probates in Hlibro 
Hebraicarum Quastiovum sumitur ex hac observa- 
uone Hieronymi in caput 1 Genes., 2: Pro eo quod 


codicibus scriptum est, ſerebatur, in Mebreo 
habet Merepheth, quod nos appellare poszumus, incu- 
h:-bat, Sire conſovehat, in simiſitudinem volucris ova 
calore animantis, etc. Melius, inquiunt hodierni Cri- 
nei, Hehræum err merakhepheth vertitur La- 
tine ferebatur, quam incubabat : quia verbum inc 
babat propins accedit ad sermonem Syrorum, quam 
»d. idioma Hebraicum. ; 

Seid tonge diversum erat judieium antiquissimorum 
Patrum ac virorum doctissimorum circa inferpreta- 
tionem voc is Hebrzxx et affinitatem finguz Syrorum 
cum sermove Hehriro. Nam ex Ila affinitare appro- 
bant sonctt Patres proximiorem esse ac magis ge- 
nuinam ex positionem incubabat, sive conſovebat, 
quam ſeredatur. Audiendus hae de re Basilins Magnus 
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Homil. 2, in Hexaem.: « At quonam pacto, inquit, A sanetorum virorum expendere 


dixeris, super aquas hic spiritus ſerebatur : Equidem 
non meam tibi. sed viri cujusdam Syri sententiam 
recensebo, qui tantum a sapientia mundi distabat, 
nto verarum $cientie rerum propinquior erat. 
jiebat igitur ille Syrorum vocem significantiorem 
alque miorem esse, et ob affinitatem quam 
habet eum Hebraica li gua, sententias aliquo modo 
Seriplurarum propius aitingere Iiaque alem hu- 
jusce dieti sententiam esse dicebhat: Verbum hoc, 
ſerebatur, pro conſoreba!, vitalemque ſecunditatem 
aquarum natura prebebat, sumunt atque interpre- 
lantar, ad similitudinen aviculæ incubantis, vimque 
vitalem quamdam imprimentis, in ea quz ab ipsa 
ſoventur. Talem hunc is prxdicabat ea voce sensum 
$iznilicari, super aquas, inquam. Spiritum Dei ferri, 
id est, ad ſecunditatem vitalem aquz naturam ipsum 
lum $anctum preparasse. Quare satis per hoc 
ostend tur quod quzeritur a nonnullis, nec ab actu 
creandi Spiritum sanctum abſuisse. „ Eadem habet 
S. Ambrosins in Hexaem. lib. 1, cap. 8; eadem et 


Augustinus lib. 1, de Genesi ad litieram, cap. 18. 


Ex quo maniſestissime comprobatur Hieronymi an- 
notat o. ubi lectorem docet pro ſerebatur in Hebrao 
legi incubaba!, sive conſorebat. Quia enim Syrorum 
sermo Hebre« vicinior, alque aplior consequenter 
exprimendis verbis Hebr-icis, retinet merah 

id est, incubabat, sive ſovebat ; haud dubie interpre 
tatio illa is accedit ad ſontem Hebrrum, quam 
Versio LXX Interpretum, ſercbatur. 

Nec quempiam moveat quod in Latina Vulgata, 
ei in Hieronymiana translatione, verbum ſerebatur 
scriptum reperiamus; id namque consulto retinuit 
Hieronymus, ne ambiguum verbum a diversis di- 
verse accepium ad unam lautum significationem 
trahere videretur; et quod de vento, id est, de spi- 
rin bujus mundi intelligunt quamplurimi, ipse de 
solo Spiritu sancto tamquam conditore rerum om- 
nium, sententiam illam sibi astrueret accipiendam. 


—— cum Sa- 
liano et Jansenio deſensionem lieronymi lubenter 
suscipiam, ut ex sensu Judzorum, non ex proprio 
locutum ſuisse sapientissimum Interpretem evincere 
possim. Salianus itaque in Epitome Annalium Vete- 
ris Testamenti causam agens Hieronymi, annota- 
tionem ejus hoc modo defrudit: « Divu+ autem Hie- 
ronymus ex Hebræorum sententia, quorum ibi Tra- 
ditiones scribebat, locutus est. Simili respouione 
omnibus excusatum Hieronymum volebat Jansenius, 
cum hxc $criberet in caput 1 Geneseos : A principio, 
inquit, non ante terram conditam, ut Judi ex lib. 
iv E<drz cap. m, v. 6, fabul-ntur, et Hieronymus 
in Traditiontbus Hebraicis dicit esse certissimum, 
sCilicet ex Jud:rorum sensu: sed @ principio, hoe est 
multo ante septimum diem. Vox Hebraa indifferens 
est ad principium temporis, et loci qui est oriens, 
ubi incipit motus solis. Unde LXX verterunt ad 
orientem. » 
De eo sententiæ Hieronymian:e inteHectn facile 
masum erit nobis, si verba lib. iv, c. mn. 6: Et 
induxis/i eum (Adam) in paradiso, quem planiaverat 
dexiera tun, antequan terra adrentaret, contendamus 
cum Prxfatione ejusdem Hieronymi in hbros Ezræ 
et Nehemiz, ubi proprium sen<um exprimit, dicens: 
Nec quemquam move at, quod unus a nobis editus 
ber est: nec apocryphorum tertii et quarti libri 
« somniis delectetur, Quia et apud Hebres Ezra 
4 * sermones in unum volumen Ccoarc- 
« lantur, A que non babentur apud ilios, nec de 
« viginti quatuor senibus sunt, procul abjicienda. » 
llc ab Hieronymo perbibentur scripta circa annum 
Christi 392, cum anno 388 aliam opinionem propo- 
suisset in libro Questionum Hebraicarum in Gene- 
sim. Hinc ergo vera elucet sententia propria Hiero- 
nymi abjicientis somnia libri w] Esdræe, quorum 
$ane ineptissimum fuit paradisi t-rrestris plantatio 
ante quam terra »dventaret. 
Similes et alias in deſensionem Hieronymi re- 


Deinde non uno loco ſa-sus est sanetus Doctor, con- C Sponsiones invenire potuissem, et ad stylum condi- 


suetudini veterum interpretum suam coaptare vo- 
luisse Translationem, ubi nullum erat damnum in 
sensu: « Noluimus ergo, inquit, immutare quod ab 
« Antiquis legebgiur, quia idem sensus erat. » Et 
pos! pauca ; « Sed et in hoe nulla est sensus muta- 
« tio; et nos antiquam interpretationem $equentes, 
« quod non nocebat, mutare noluvimus. » Pro more 
igitur suo noluit mulare verbum ſerebatur, quia nibil 
nocebat quod ab Antiquis lezebatur : nam srperſerri 
potest et de vent» et de Spiritu sancto indifſerenter 
accipi in hoc Genesis versiculo sceundo. 


II. Alter locus insignior habetur ad reprehensio- 
nem Hieronymi, quia in eo visus est Criticis .liquot 
Seriptoribus Judaicarum fabulirum assertor. Ob- 
gervat igitur Hieronymus Gen. u. v. 8, in'Hebrzo 
scriptum esse p mecedem, id est, a principio: 


eamqne Significationem docet præſerend m Versioni 
LXX Translatorum, qui posuerunt contra orientem. 
Suam rursus opinionem probat sanctus Doctor ex 
conzonantia Grecarum Versionum, Aquilze, Symma- 
chi et Theodotionis, diceutium. ab exordio, sive « 
principio plantatum ſuisse paradisum in Edem. « Ex 
« quo, inquit Hieronymus, maniſestissime compro- 
« batur, quod prius quam celum ei terram Deus ſa- 
« ceret, paradigum ante condiderat, sicut et legitur 
« in Hebrao: Planiaverat autem Dominus Deus pa- 
« radigum in Eden, a principio. „ Si Augustino 
episcopo Chimasensi, ac parenti Historia Critic:e 
Veteris Testamenti credimus, pessime hanc inter- 
pretationem deſendit Hierony nus, edoctus vel de- 
ceptus a Judzis, qui plurimis deliramentis indulgent, 
et sept-m condita ſuis«e volunt ante creationem coli 
ei terre, inter que adisum compulare solitum 
est scholaribus Rabbivorum Cabbalistarum disci- 
plinis. 


Ego vero, qui semper auimo prolixo sententias 


tionemque libri Hebraicarum Questiovum provo- 
care : nam cum ille congregatio it Traditionum 
Nebraicarum , nemini micum videri debet, si in eo 
quid de Multis Hebrxi sentiant , inſeratur. « Quia 
« semel, inquit ipse Hieronymus, opusculum no- 
« strum, vel Qurstionum Hebraicarum, vel Tradi- 
« tionum congregatio est, propterea quid Hehrei 


« de hoc sentiant, inferamus. Aiunt hunc esse Sem 


« filium Noe, eic. „ Traditionem igitur Judaicam 
de paradiso, non propriam sententiam exprimere 
voluit sapicntissimus Doctor, qui S&xcentis altis locis 
allegorias paradisi terrestris, ac similes nznias Ju- 
deorum ridendas atque  contemnendas ape: ti>sime 
docuit. Qui plura desiderat, Francisenm a Messana 
consulere p«terit tomo ultimo editionis Parisiensis 
Operum S. Hirronymi. 

III. Male versum 2 nostro interprete Gen. m, 18, 
Maledicta terra in e tuo, contendit J. Drusius 
Qurst. Hebraic. lib. in, quæst. 5. Post Drusium 
quoque Auctor Historiz critice veieris Testamenti, 
$0lito reprehendendi czteros pruritu Semper labo- 
rans, hc addit lib. u, cap, 12: (Le m&me S. I. 
rome ajoute que par ces mots, in opere two, il 
ſaut entendre le pech, et non pos le labourage ; 
et i pretend de plus, que ce seus est aussi des 
Septante ; mais il paralt trop 6loigns de la veri- 
table explication du texte. Th&dotion a aussi 
suivi cetie dermere interpretation; et Pon doit 
prendre garde que 8. Jerome a quelqueſois suivi 
cel interprete, saus Vexaminer avec assez d'appli- 
cation ; et c'est ce qui fait en partie que la Vul- 
gate es! Souvent conforme & la traduction de 
Theondotion. Aquila a traduit en cet endroit, 
propler te, conform6ment an texte hébreu d'au- 
jour hui, et je ne doute point que ceite derniere 
traduction ne doive etre pröſérée aux autres. 
Castlgat jtaque Illeronymum seripior noster Critieus! 
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ei eum Hieronymo Vulgatam Latinam editionem, A tiositatem , quz ex diversitate librorum omnium 


quod non sit conformis tlonti Hebraico hodieruo , et 
ins accedat ad Theodotionis translationem , 
quam haud $atis accurate expenderit sai-ctus Hiero- 


At perperam notatus a Simonio sanctus Doctor 
per>picue mihi visus est hoc solo contexts annota- 
lionis sue: Maledicta terra in operibus luis. Opera 
lie, inquit, non ruris colendi, ut plerique putant, 
ui peccuta sigi ficat ; ut in Hebræo habetur, Et Aquila 
non discordat dicens : Maledicia humus propter le. El 
Theodutio : Maledicia Adama in transgressione tua. 
Quid reprehensione diguum jnvenire possunt ho- 
dierni Critici in erndius>ima hac atque accuratis- 
vma observatione Hieronyriana. Legant uicumque 
wiverint in Hebrxo, vel Tua bauburecha. vel baa- 
bodecha cum daleth 7; noune semper verum erit 
— ail Hieronymus, Scilicet, hunc versiculum 

, Maledicta terra in operibus tuis, non esse 
nlelligendum (ut plerique putabunt) de operibus 
ruris colendi , sed de peccatis? Si autem peccatum 
rel peccata juxia grnuinum sensum Scripture imtel- 
lgenda sunt, dicant reprehensores iiqut , quid 
us Sit cur Aquila non concordet cum Vulgata 
edtione , seu Hieronymi versione. Neque enim alio 
tensu accipi potest isthæc Aquile interpretatio, Ma- 
lelicta terra propler le, quam quo ace ipitur versio 
Theodotionis , Maledicta Adama in trunsgressione tu. 
Cui divers# lectiones aut interpretationes ill , 

le in opere tuo, in transgressione tua, nihil 

alind Significant quam peccatum Adami , quo mors 

in mundum et maledictio in terram inducta ereditur 

— vere pios ac catholicæ ſidei assertores. 

ergo reprehensionis, sed maxima ſuerat occa- 

w laudis in prsenti annotatione Hieronymiana , si 

de illa judicium habuissent qui pariter atque eru- 
Gti |-ctores. 

IV. Brevis est prorsus sequens observatio Hiero- 
umi in cap. v1 Genes. 44 : Fac tibi arcam de lignis 


quedrais. Pro quadratis lignis , bituminata legimus ( 


in Hbreo ; sed longiori censura castigatur apud 
metorem $:xpins jam memoratum, lib. 1 Hist. crit., 
tap. 12, pag. 252 et 253. « Au versct 14 du m&me 
( chapitre, ou y a dans la Vulgate : De lignis læ- 
« mgatts, S. Jerome a observe que, selon I'6breu, 
il faut iraduire De lignis bituminatis. En quoi il 
 $emble s etre trompE , et avoir lu Copher, au lieu 
de Gopher. Il a neanmoins pu changer la lettre 
( Ghimel en Caph, pour trouver un sens plus com- 
mode, bien qu'il lat Copher dans sou exemplaire 
( b&brev , comme on lit dans ceux d'aujourd hui ; 
wel cela es! meme pratique assez souvent par les 
 Fabbins. » 
Sie Rahbinorum imperitam et sacrilegam auda- 
am, nulla scientiqm aut veritatis cogente ratione , 
#eribit Auctor criticus fidissino ac religtosissimo 
npturarum divinarum Interpre!i. Nemo homo est 
qui cordate pogsit asserere Hieronymum mutasse 
nta contextus Hebraici, et consulto pro Chi- 
nel legisse litteram Caph, ut sensum magis commo- 
im efliceret in sua translatione, vel in suis quz- 
Wonibus Hebrarcis. Quantum hoc horreret Hierony- 
nus, perspicuum bet lectori ejusdem verbis ad 
Uireellam, quibus sese lurtur adversus injuriam 
Wm illi modo infert R. Simonius: Post priorem, 
inquit epistalam, in qua de Hebris verbis pauea 
berstrinxeram, ad me repente perlatum est, quos- 
dam homunculos mihi studiose detrahere, cur 
adversum auctoritatem veterum et totius mundi 
* Opinionem , aliqua in Evangehis emendare tenta- 
* Yerim. Quos ego cum possem meo jure contemuere 
(Asino quippe lyra $uperflue canit), tamen ne nos 
| Wperbize, ut ſacere solent, arguant, ita respon- 
sum habeant : non adeo me hebetis ſuisse cordis, 
et lam crassz rusticitatis , ut aliquid de Dominicis 
verbis aut corrigendum putaverimus , aut non 
' divinjtus inspiratum seu Latinorum codicum vi» 
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« comprobatur, ad Græcam , unde et j 

« translata noudenegant, ED: 

« $i displicei ſontis unda purissimi , cnosos rivu- 
« los bibant, etc. » | | 

Qui tam geriter crimen mulati Evangelici contex- 
tus a se ſrepellit, ad ſontes Bibliorum sacrurum sem 
per provocando; quid nune Simonio respenderet 
in; putanti procaciter mutationem elementorum con- 
textus Mosaici ac Prophetici? Non erat sancius Vir 
adeo hebetis cordis, et tam erassw ruxicitatis , ut 
_— de propheticis verbis ant corrigendum pula- 

„ aul non divinitus inspiratum. Conticeat jtaque 
temeraria illa Historia critica , que $tudiose detra- 
hit doctissimo viro, qui gloria invidiam omnem 
semper superabit. Uique ad cau-am criminationis 
redeamus , superſſuum puto aliud hoe loco seribere 
in defensionem Hieronymi, præter illa pos ui in 
notis Divine Bibliothecez, col. 7 ei 8, e 
est in bune modum. Cum dixisset Hieronymus pro 
quadratis lignis , in llebræo legi biruminata ; halluci- 
natum eum putarunt nonnulli, et in Hebraico 
contextu D? Copher, pro a G Ai pace hu- 
jusmodi scrigtorum asserere fas sit, Hieronymum 
legisse Gopher, et optime ex Hebrzo ſuisse inter- 
pretatum , de lignis bituminatis ; nam n Gophrith, 
genus ext yore „et bituminis, = ej sul- 
phurose Rabbini quoque inter spec ponunt 
ed yy Et-5chemen, arborem pinguedinis : e lignis 
vero Cedrinis ſactam Arcam multi volunt. Gopher 
igitur est species arboris bituminate, et stillantis 
resinam aut picem , ut Abies, Pinus, etc. Hine li- 
quei iniquam esse Hieronymo ſalsam conjecturam 
scripioris Critiei, neque diguam satis homine perito 
linguz Hebraicz , cujus se callentem ubique profi- 
tetur. 

V. Otiose dicta bene multa in Historia critica hie 
prætermitio; ut graviora mendacia, et imperitam 
temeritatem quorumdam locorum accuratius coar- 
guere mihi liceat, sequentem prweipue observatio- 
nem non uno modo iniquam >ancto Hieronwymo: « Au 
chapitre xm, vers. 14, 0h nous lisons dans la Vul- 
gate, peccatores coram Domino nimis, saint J6- 
10me reprend les Septante d'avoir ajouté, in con- 
spectu Bei, qui sont des mats, selon lui, super- 
flus ; mais ils sont dons le texte benen, et 
Signifient la 16116 h- que coram Domino. I est 
n6ces8aire d'observer, à I'occasjonde celle critique 
de saint JE me, que ce Pere a rapporté braucoup 
de choses peu exnetes et nullement concluantes 
dans ses Que>tions hebraiques sur la Genese , (u 
il a combaitu expres la version grecque des Sep- 
tante, pour autoriser davantage le texte hebreu , 
et eu meme temps ss nouvelle traduction sur ce 
texie. » le Rich. Sim. lib, et capite supra ei- 
alis. 

Quorum verborim falsicatem , ac imperitize calum- 
niam oper; pretium est conlulare, ex ipsomet con- 
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D textu Hieronymianz ob-ervationis in bune modum 


scripiæ: Ei viri Sodomorum mali et peccatores in 
cougpectu Dei vehementer. Superflue le in Sep- 
luagiula Interpretibus additum est in conspeelu Dei; 
siquidem Sodomorum coloni „pad homines mali 
et peccatores erant. Hle autem dienur in consPe- 
ctu Dei peccator, qui potest apud homines justus 
videri , quomodo de Zachoria et Elizabeth in pre- 
conic ponitur, quod ſuerint justi ambo in con- 
gpectu Dei. Et in Psalter io dicitur : Non juslifica- 

- bitur in conspectu iuo omnis vivens. » 


Observat itaque Hieronymus, diligens et aceura- 
tus interpres , Jn LXX iranslatione superfive addi- 
tum esse, in conspectu Dei. Quod vera rectaque 
probai consequentia , dicens : Siquidem Sodomorum 
coloni apud homines mali et peccatores erant. Hoe est, 
Sodomite scelestissimi babebaniur etiam apud ho» 
mines] tanta Impudentia libidines Nagitionas perps- 
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lrabant, ut de maximis peceatoribus posten seri- A tyr. dicens : Kel fy dre v6 Or, hoe est, Bl er 
9 


tun legatur in Isaia : Er peccatum zuum quas? 
8 . nec absconderunt. Ubi gutem 
Hagitia non sunt abscondita, sed a flagitiosis ipsis 
pr.edicata ; quid necesse est de hujus modi hominihus 
dioero, quod mali sunt in c u Dei Rostai ergo 
ut quo modo in plerisque, sie in hoc loco 10, 
judicii ac eruditionis expers sit critieus scriptor, 
qui ausus est impugnare S. Doctoris verba oraculo 
etiam prophetico confirmata, et consequentia ser- 
monis comprobata. 
Neque vero putes illum judicio et eruditione Seri- 
urarum pollere, qui temere doctissimos coargnit 
ines, cum ipse ignoret phrases atque idiamata 
Ungne Hebraicr. Dixit enim supra, in Hebræo seri- 
plam esse, in cangpectu Dei; idemque $ignificare ac 
coram Domino. Quod profeeto non abservasset, nisi 
plusc lum quam coner dit veritas, Hebrii sermonis 
aatitiam sibi vindicaret. In Hebreo igitur hee legun 


we τ⁰ e 119 BRAT, vehhatigim laihova meod ; 
vel ul eum qociis sie legam, rehkhatigim ladonai meod , 
id evi, & pecoatares ino. aut contre num 
valde. Quomndo interpretantur Glossa interlinearis, 
ot qu hexinmn Samariianum ac vervio.nem Arabi 
Latne reddiderunt. Quamvis Chaldæus Interpres et 
Syrus Simonio favere videautur. De. voce ergo lai- 
Bana, sive ladonai, inquirendum est an teancl , in 
conapecin Dei; an, quad verius est, Domino, vel 
contra Dominum signiſicet. 

Uique pedem conferam cum Critieo nostro, dicat 
in quo exemplari Mebreo repererit verba ee, in 


congpectu Dei, quæ Hebraice non 7,37 ladonai, sed 
d 1205 liphne Adonai, aut SVW et d 1225 liphne 


Haeloim, vel 7979 12992 beene adonai, ubique pouuns 
tur iv bbris $acris Instrumenti veteris. . au- 
tem in conspeceu Dei, Hebraice est liphue Husleim. 
ul Gen. M. 14 , ei Sexceantis alis locis sub alia 
forma liphne Adonai . id est, in conspectu Domini, 
vide Gen. x, 9; Exod. xxviu, 50 et 35, et deinde 
xvix 11, 8 et $5, ole. ; sub tertia forma, beeng 
Adonai, in oculis Domini, aut coram Domino , habes 
Cen. vi , ei xvxviy, 7, etc. Uuo itaque loco Gen, 
xm,15, excepto, semper pro Latigis vocibus, co. 
ra ino, Hebraice s ribitur ue Adondi , aut 
beene Adonai. Uude exploratum habemus, parentem 
Historie critiee , non legisse in Hebrao versiculum 
controversum , in consp cin Dei; et quod illi 2que 
vine vortitur, iguorasse etiam regimen el Siguilicas 
tionem littere servilis 5 lamed, que nymquem in 
conspeciu, sed in, vel ad Latine redditur apud omnes 


Grammatices Hebreorum. Et utique 1 ladonai, 
propris intelligitur, Domino, in Domimum, vel contra 

ominum : abusive autem apud LXX interpretatum 
povitur in conspectu Dei; quam interpretationem 
$eenti sunt Chaldzens Paraphrastes, Syrus interpres, 
et Mieranymus poste In sus translatione Latina, 
quam voluit s&ptus consonam esse Septaaginta 
Interpretibus, ne nimia novitate lectorem terreret. 


Nee indeclinabiliug solum particularum vim ano- 
ravit incurtosus ctitieus naster; sed, quod magis Wir 
raberis, idiumata lingue Hebraice nescite se palam 
teslatus est inerudila sua observatione. Nam si He- 
bravrum ac Prophelarum callussset dialen, num 
quam 715 ladonai isset idem esse quod in con- 
speetu Dei, vel coram Domino. Quia ut oxemplis mox 
evincam, phrasis isthac peceatores Domino, loeum 
habe cagus Superlatlivi, gui amnem auxcabm supe- 
ret, Sig Jour capile lertio, vers. & ad expriwen- 
dam uphis Nivive maguitudigem incredibilew, dick 
tur: Kt Ninive erat civitas magna DI Leloim, 
Deo, vel Doi ; hoc ot, rastissima, et amplizzime + 
vides. Simili patria phras} Act. n, 20, Mesis infantis 
wulchrivudinew cxmmiam expressit Stephanus Mar- 
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venustns Deo : quod apud nos est 
venustissimus. Juxta hune morem loquendi Hebralg 
usitatissimum, de Sodomitis d1etum ext, quod ſug 
rint peccatores ladonai, id est, Domino valde ; hes 
ext, sceleratissimi et ſlagiliosissimi hominum. 
Preter hnjus imperitie notam , eslumnistorig 
quoque sibi famam inurit, dum Hieronymum 2ccy- 
sat invidie adversus LXX hiterprevtes, quasi con- 
suſto eorum versionem Gracam pessumdare voluerit, 
vt ſonti Hebrzo , ac su translattoni Latine e He 
bræo ek presse ancioritatem conciliaret. Cujus es- 
lumniæ injuriam ae removebal Hieronymus Presa, 
tone Ouestionum Hebraicarum in Cenesim, ub 
P ii operis eonsilium proponit his verbis: « 
dii ergo nostri erit, vel eorum qui de libris lle- 
braieis varta suspieantur, errores reſellere : vel ea 
qu in Latinis ei Eræeis codicihus seatere viden - 
tur, anctoritati sue reddere : etymolagias quoque 
rerum, nominum, atque rrgionum, que in noctry 
Sermone non resonant, vernacule lmgue exply- 
nare ratione... vero Septuaginta luterpre · 
tum, ut invidi latrant, errores arguimus : nee 
nostrum laborem, illorum reprehenSionem pult- 
mus, etc. „ Quare ergo latrat invidus Historie 
crit icae Seripior ? Imitetur deineeps non invidos , net 
$tultos calumnie artifices , sed potius medesi08 3+ 
que cordatos Auetores, imprimis Jacobum Bonfre- 
rium, qui LXX laterpretum versionem ipsius His 
ronymi iuetur exe , dicens : « Quibus etiam, 
quod mirere, nonnulh Catholici, mes zudicio, parus 
vel modesti, vel periti, suceinunt; dum qualibet 
oceasioẽ Septurginta Interpretum versionem nose 
quo <npercilio reſieiunt... Non ita sane Hieronymss, 
qui ubs quid in illa ob-eurum oecurrerit, ingenue faie- 
tur se nescire quid voluerint, ut in Questionibus He 
braici< in Genesim ad cap. xxxv, ubi quzern quid = 
Septuaginta sit Chabraihe terre; vel ut a, loco 
bent, in via hippedromi (.habrathe terre ; qui eorus 
C wanslationem 2 mendis correxit, et ex ea 
e Grice in Latinum vertit, qui ubique sese purgal, 
quod sum editionem ex Hebræo in Latinum cud 
ri, non ut quidquam de Septuaginta bunterpretus 
honore decerperet; sed alias j ob causes in- 
primisque in Prologo Galeat ,, ubi de $6, en. 
ver-ione demississime Joquitur : qui prefations 
altera in librum Paralipomenon, in — In- 
teypretibus Scernum sanetum aguoseit- > Na Bot 
frerius Preloquiis in totam Scripturan Sacra, 
cap. 16, ect. 4. Quibus castigatus nuprudens Gn 
hen» ut resipiscat, peroptumus. 
Poct lot errores in Historia critica notatos, 
est adhuc hallucinatio chronologica, quam 
aguovit hujus auctoris diligentia, de qua 1. 
monendus est Lector $Siudiosus, ne cu 
amphus sequatur. Dicebat supra Simonius H 
mum dais opera suggillare voleis-e versione L 
| Iterpretum in Quastiouibus Hebraicis, ut coneilis- 
ret auctoritatem suæ versioui ex Hebrae proguate. 
D Sed nemo nescit, quod versioui nondunt extSlenl 
auctoritatem tribuere nullus Seriptor umquain cog 
taverit. Hieronymi autem versio Genesis Lalins 20 
fontem Hebraum expressa, Se aunis ediia est poll 
editum kbrum Hebraicarum Quzstiegum in Gene 
Sim. Naw opusculum itind eduum dixious anne 
Christi 388, cum verso Latina mei Goncgees ad 
Hieronymo elaborata non prodicri: in lucem ans 
annum Dominica lucaruationis 394. Ex qua cheer 
vaonum pre entium serie perpetua mantſestisstwe 
comprobatur, Auctorem Mistorte eruice a vere 
pius aberrasse, et lounge positum esse ab erudite 
Hebraica, ac divinarum Scripturarum einteiligen 
tudabili. o 
Sed ne invideniie tabs Suffusum exixtimes 9 
dico, meque non tam errore> alleriws repre headere, 
quan proprium stomachum in æmulos erumpere | 
bonnulla vera ac erudite scripta in eadem 


Sa S222 4a 4 4 4 +a «a 


= [Nei ef mano art Z 


EFETFELS. 


55 


THESEFEF LESS: 


FR 


FEESE 


a 
2 


52 


& 
4 


rr 


Deen „„ a wa aw. 


2211 ROLES CA RGRLETEDE AI REGS COB TELVRESBOTEFESTEDA SERIE EG ILE IO ESO FAS s EfScs © 


767 


COMMENTAR!} ET NT JOAN. MARTIANAIL 


wities, lubens le lusdue roplicabo. Didici namque A probare geatinat, Vulgatam vergjouen uch ass 


nad $ancias el ecclesiaslions seriptores, nee ami- 
cam laudanda vitia, nec bonis ad verssriorum, si 
honestum quid habuerint, esse delrakendum. Unum- 
dne igitur ned personarum, sed rerum poudere 
miieans , veram ne oplimam faleor observationem 
Smonii sic dicentis Histor. crit. lib. u, cap, 412, 
jag. 254 : On ne doit pas &'imaginer qu'on trau- 
« vera exaciement dans les observations de S. Je- 
eme, les mals memes gui sont dans la Vulgate 
dani naus naus servous proevenlement. [| snifit que 
pour Voardinaire le seus sait le meme ; ei encore 
il des raisoas pourquui les remargues de 
> Jerome, tant dans ses Ouestions sur la 
i Gevese, que dans ses Commentaires sur le reste 
i de [Ecriture , ne ont pas toujours conformes à la 
i Vulgate , bien qu'il en soit Vanteur. » Et deinde 
jpg. 235, col. 1: « Ainsi saint Jerome qui @ gards 
+ dans sa version le mot de fendire, montre qu'il a 
en plus d\ggard a la nellele du ens, qu'a exprimer 
eurer mot pour mot. Ce qui n'a pas df em- 
« pbcher de laire des remaraues lifierales ei crivigques 
ns ses Questions bebraiques. » 

ly hag Sane abservaiione ac dispulatione veritatem 
vit (ritieus eriptor; cujus sententia diserte 
tduſulat imperitorum apinionem, qui sibi similibus 


Hieranymi : quia iaterdum diverepat verbis ah illis 
loetienibus que baseim oceurrunt iv Quaestienibus 
Hebraicis, vel in Commentariis ejusdem $anct} 


Doctaris. Nam $i en varietate 

Vulgatam non esse verum Hi ſerum , eon 
sequenter verum eri, Qurgtiones in Ge- 
nesim, aut Commentaria in Prophelas et in Epi>tolas 
Pauli , non esse asCribenda propter eat» 


verhi gr. Comment. in cap. un Eaechiclis, ubi 
Leciarem his verbis monitum voluit : « LXX rurwmn 
j, luterpretati sunt. Cujus verbi , ut ante jam 
dizi, non paseum seire ratiunem , nec 
sit, dicere eonfidenter : nisi hoe admonere : 

ubi nunc, definitienem, inlerpretatus sum; in- 
ra, coronam , trahstulerim. Negent ergo imperiti 
Vulgatam versionem F. zechielis uon — 


g ue verbis interfdum discrepal ab cjusdem Commons 


lariis, Sed e cantrario ratum eit studiosis omnibus , 
Lalmam Vulgatam libri Versi0n6m nor 
minus Hieronymianam ease, quam Sik versie item 
Lativa «exdecin Prophetarum, eujus utique proprice 
laiem nemo nisi Stultus ab auciore Hieronyino abju- 
dieandam eenvuil. 


_ 


NOTA PROLIXIORES IN COMMENT. IN ECCLESIASTEN. 


— —— CO * n nd * n 


Quad in calce libri Hebraicarum Ou stionum in 
Gaegim ſacare campulsus sum, id quoque in fine 
Camentarii in Kovlvgiaghen Salomanis agere com- 
wile, Nec enim Ricardus Simens 80Jum volumen 

carum Quaztinum impugrnatum voluit suis 


(kgervationibus Criticis ; sed badem arte ac leme- C 


ale ausus esl 5lylum canvertere in SWPeriOFeln 
lieroaymi Commentarium, evi nulla nata, nullp 
andes allini potrrant, nisi ab imperite ſals0que 005+ 
n lemporis aristarcho, qui $wpius digit walum ba- 
nam, ei bonum malum. Sunna ergo (ener line 
i ul intemperanſiam compescamms, inertes 
4 & ac male sauns, nec non docti-sima Vire ini- 
1s Observatianes Historte Crilicie lustrumenti ve- 
leis ostendere bar loco cammodum duxi : coin 
Meg enim el compunetla Notis nostri harum Ob - 
Ldervationum imperita falsitale, quasi spenie sua 
| Mnpugaala in illis veritas, debitusque Hie- 
Mymianis lucubrationibus honor accedet. Loquen- 
em vero introducam ipsum opilicem Historia 
Wee, ne umquam cenqueti possit de aliqua ver- 
bum Swarum vel seusdain iacta mulatiune in hae 
rsenti dishutatione pro Hieronymo eucepla. 
gilur areus esl Simonius Caput in, libri se- 


« Saint Jerome declare, dans la preface qu'il a mise 
a la tete de son commentaire sur Eecidsiabte, ba 
methade qu'il a suivie dans sa nouvelle version; 
el il (6mnaigue Vabord qu'il ne Set azanjent 
Fautorite d'aueun interprete , mais qui a twadult 
simplement sur Vhobrevn. I ante nEanmoins qu'il 
est aecommodè à usage des Sepianie, 1 
aucune autre tra luction, dans les 9 

ne difſerent pas beaucoup du texte bebreu. Rahn 
avoue qu'il a aussi quelqueſois eu rerones & 
Aquila, à Symmaque et a The6odotion ; de sorte 
qu'il a congulte tous ces auteurs hour faire une 
hone version. Voyous maintenant i a toujours 
r6ussi dans le choix qu'il a fait de ces interprotes. # 
Ex hoc tHistorie Critice turbido fonte invumert 
fluxerunt errores apud Ccurioses ac Studiosos homi- 
nes, qui R. Simouii non defugiunt aue 

ſuxam. Dum enim credunt verbis Seriptoris, 
ſalsam sibi seientue persua-ionem induxit , pl 


„„ «a «a =» a = + -a > 4a A 


eos oporiel commenta alque phantasmata venerari. 


Cujus utique generis sunt 4* Vulgatas duas transla- 
tiones Latinas eohumnis distiueias poxitas esse in 
Commentari» sancti Hieronymi in Keelesiasten ; 
2” eundew sanctissimum Ductorem Vulgate anti- 


wadi Histar. Crit. voluminum Vet. Testam: 4 I est D que Latina e Gravis prognake copulasse nom 


abe de recaguaiitre, par la Critique que ugus ve- 
(ns de (aire, gue la Vulgate Latine, de la ma- 
( ere que nous |'s pregentement, n'est pas 
( ellierement de saint Jerome, bien que, parlant on 
6 „il en soit Fauteur. Comme il y a autres 
res daus la meme Vulgate, qui sont abgoluneat 
' & lui, el dout personne ue peut douter , Jai cre 
( Qui] serait a propos d'examiner encore celle Ver- 
dam dans quelques eudroits qui sont assurément 
de aint Jerome. J'ai done choisi le livee de I Ke- 
| Cesiaste, dont nous avons les deux Verslous Vul- 
( , Fangees sur deux diflcrentes columpes dans 
| ts 0uvgages de ce Pere, el alusi il n'y a pas leu 
(de douter qu'une de ces colonnes, qui reprezente 
l Vulgate aujourd'hui, ne eit la wouvelle tra- 
deetian de saint Jerome, qu'il a jointe avec an- 
' cienne Vulgate qui avail Ele laite sur le Gree des 
" Nplanie , el oil il a aussi quelque niclange de la 
Version de Theodolion. 


suam Translationem ex Hebron expressam, cum 
Eeclesiasten Commentario su illugtravit; 5“ deela- 
rasse methoduim cui adbaegigset in condenda Bi- 
bliorgin sacrorum nove trauslatione; 4* denique 56 
Aquilam, Sywmmachum et Theodotionem fuixe in- 
terdum secutumn in eadem versione Latinis ador- 
nauda. 

Miraris forte, Lector, scriplorem Critioum e por- 
lu egredienten statim navim impegi>se in Lot erro- 
rum scopulos; quia eum apprime docium et de his 
${udiis miriſice deditum putabas. Ego vero, © 
carrarum ghoratio Mirationew mn lacit, SHOUT in 
ahis bene multis, Ma hoc loco inseienter ac temere 
scripsisse Simonium comperio; et tam male exis- 
was» de cs teris, ut nullus possit de ejus erroribus 


judicare. Sed a4 rew Youu; prioremque Aucioris 
Critics hatlucinationem in general dispalatioue re- 
darguo lis obscrvaiionibus. 


Non babemus, wut ille 
voluit, duas Vulgalas Versioues Latinas columais 


in 
sed una dumiaxat 
hnjus temporis et editorum Incnbra- 


$iagton ; 


fationis it» Lectorem commonentis : loc breviter 
« admonens , nullius anctoritatem secutus 
« um: sei de iransſerens, magis me Sep- 


« inagints Interpretum consnetudini coaptavi; in his 
« damtaxat que non multum ab Hebraicis 

t bant. „ Quis in tanta verborum atque veracium 
sen -unm luce, que animo audire potest scripto- 


« choisi le livre de F Kcelésiaste, dont nous avons 
« les dent Versions Vulgates rangees sur dens dif- 
— — , 
Antiquarem Valgatam versionem Latinam Ecele- 
$ji-«te Salomonis, e Grzcis exemplar;bus LXX la- 


tetur in prefatione hujus operis, se nullius inter- 
E auctoritatem secutum transtulisse de Hebræo 

Latinum! Num pugnacissimum scriptorem ali- 
quando pudebit tantæ inscitie ? num quod in ea ob- 
gervatione diligentize vestizium apparet ? Sed ut pro- 
prios jam erubescat errores, qui in alienis redar- 
gnendis nescivit erubescere modestus, conferamus 
antiquam Eccleviastæ versionem Latinam a LXX In- 
Lerpretibus expressam , cum illa Latina translatione 
quam Hieronymus elaboravit , eamaue tamquam sa- 
erum Conte xtum suis in Eeclesiasten Com- 


IN CAPUT PRIMUM. 


Vers.4. Secundum Septuaginta: Verba Ecclezias(@, 
fulii David , regis larael in Jerusalem. 

Secundum Hieronymum Verba Ecclesiasteæ fili 
David. regis Jerusalem. 

Antiqua versio Latina, ut vides , retinebat, juxta 
LXX, regis Israel in Jerusalem. Non est ergo antiqua 
Vulgaia ea qu legitur in Commentiario Sancti Hie- 


buju - loci, « um , per tres 


libros Avetris ( Saloumonis ) diver>us est utulus. in 


erbiis enim notatur : Proverbia Salomonis filti 
David, regis Israel. In E«clesiasie vero: verba Eccle- 
masα fils David, regis Jerusalem. Superſluum quippe 


nam versionem Hieronymiani Commentarii esse 
antiquam Vulgatam e Grzecis exemplaribus expres- 
sam. Quod tamen inscienter docere contendit parens 
ille ac presultor pessime Historie Crilicz sacrorum 
Bibliorum. 

Vers. 5. Secundum LXX Et oritur sol, t occidit 
801, et ad locum runm ducit : oriens ipse ibi, vadit ad 
aus/rum, etc. 5 

Secundum Hieronynum : Oritur gol, et occidit +01, 
et ad locum »uum ducit ; et oritur ipse ibi. In hoc 
versiculo LXX laterpretum consuciudini se coaplans 
— gt lectorem accommodate postes monel, 

Pe eo autem quod Vilgatam Kditionem se- 


AD TOMUM II OPERUM S. HIFRONYMI APPENDIX. 
Commentario 8. Hieronymi in Erele- A les 
hodierna , temeritate — 


Soeph, etc. Frustra autem nos de illo us 4. 
euisset aliquando, si Vulgatam editionem su, 
pr posuisset Commentario in Keelesiasten. 

Vers. 11. Secundum LXX: Von est memoria primiz 
et quidem noriss / mis qui ſuturi sunt, non erit eis memo- 
ria cum his qui ſuturi sunt in novissimo. 

Secundum Hieronymam : Non est memoria primis 
et quidem novissi mis que ſutura sunt. non crit eis mens- 
ria apud eos qui ſuturi sunt in novissimo. Quis sit h- 
rum verharum sensu< perspiene in Commentarie di- 
citur , ubi hæe addens Hieronymus: Junta aun 
Septuaginta Interpretes, qui dizerunt : Von est memo- 

ria primis. ee. aliam esse ostendit suam verSionem, 
aliam LXX Inmterpretum, et in ura Sensus plane 
diversos. Od ntique scriptorem Criticum hand h- 
leret , $i tantisper rem ille expendisset propoitam 
sihi ad persuadendum. | 
Vers. 16, 47 et 18. Secundum LXX : Locutus m 
B eqo in corde meo, dicens : Ecce ego magnificares mm, 
et adjeci sapientiam super omnes qui ſuerunt ante me 
in Jerusalem. Fi dedi cor meum wt noscerem ape 
tiam et scientiam. Et cor meum vidit mnlta, sopienton 
et scientiam, parabolas et scientiam. Cognovi — 
et hoc presumptio spiritus. Ouia in multitudine 
tie, muititudo cognitionis . ete. 
Secundum Hieronymum : Locutus zum ego en 
corde meo , dicens : Ecce ego. ., in Jerusalem : ef cor 
meum vidit multam sapientiam et scientiam. Et dedi 
cor meum ut nossem sapientiam et scientiam , errore 
et atultitiam : cogqnovt quia ei hoc est pas!io venti, ne 
pres mptio spiritus. Ouia in multitudine sapientie, 
multitudo ſuroris, etc. 
Contendat nune Simonius hasce duas versiones Lo- 
tinas, et. ſacta inter utramque comparatione , facile 
_ Vulgatam antiquam tantum digtare ab 
ieronymiana translatione , quantum Septuagint 
distant ab ipso Hebrzo fonte. Discrepant enim it- 
ter se non solum Sensibus , ed verbis etiam et &- 
C dine verborum ; ut legenti perspicuum est. His add 
obxervationem Hieronymi in versieulum 
lein, hanc occupationem malam dedit Deus filiis hom 
num quod Latinus interpres in distincti me 
lam expressil. Unde manifestissime comprobame, 
translationem Hieronymi poxitam in Commentariv 
supra laudato, longe diversam esse ab ea que Vub 
gala antiqua hodieque dicitur ; opinionemque Ate- 
toris Critiei abjiciendam prorsus ac elimimnandas. 

Plurima potuissem id genus argnmenta proporert 
ex consequentibus capitulis libri Ecclesiastze, in qu- 
bus el diversus ab aniiqua Vulgata, et contrarius spe 
LXX Interpretibus invenitur contextus Hierony* 
miaum Vers ionis; Sed adeo maniſestum omnibas p# 
tet primum Historize Critice mendacium modo pro- 
fligaium, ut in eodem deinceps conſutando oleum el 
operam — viderer. Cxteris —— 
Simonii bellum inſerre ac eitissime illud eas. ing⁰Ee 
nos oportet , quod melioribus >tudiis intenti, a f- 
giosis quæstionibus multum abhorremus. 

Dixi jam Historie Criticæ errores simul mute 
coarguens, ſal>am esse et imperitam prorus 
nem qua deceptus Simonius :ffirmare voluit , ane 
wm Hieronymum antique Vulgate copulagse 90 
vam Vulgaiam Latinam , uti couspiciuntur distinel? 
columnisin edito Ecelesiastæ Commentario. Hoe sant 
persuasissimum erit omnibus qui ex antiquis money 
mentis, aut e veteribus Hieronymi edition:bus ju 
cium habebunt de ejusdem Commentario in kecle· 
siasten. Nam in cunctis illis libris unicus legitur & 
er Scripiurt coulextus, et quidem in manu ewa 
tis exemplaribus , eodem prorsus Lenore 

uo nunc 3 nobis editus habetur. Nec ante Marianum 

ictorium quisquam Eeclesiastæ duplicem Versio- 
nem Latinam columnis distinctam conjuncum 
evulgare sibi permiserat. Denique cum B 
Keclesiasten exposuit suo Commentario 
Is1ud nullum aud volumen Scripurs in 


D 


e 


posui mus, ad locum suum dueit, in Nebra 


| 
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ol vit quinquenn 0 lerme postquam Roma redierat 
tlerosoly mam, id est, anno re Christiane 389, vel 
arciter : libros autem quatuor Regum de Hebræo 
Latine convertit ante cætera volumina lastrumenti 
weeris anno 392, vel 391, e quibus Notis Chronolo- 
es Salis hiquet versionem Vulgatam bodiernam 

t non poiuisse copulari cum alia transla- 
lone in Commentario Hieronymi, quandoquidem 
(mmentarius tribus annis præcedit novam Vulga- 
um edivionem librorum Salomonis. 

Rebquos Historie Criticæ errores supra natatos 
nemo ent qui non possit revincere sola Praefationis 
x Commentarii Hieronymiant lectione premunitus. 
(pecumque enim ibi scripta leguntur, non ad Vub 
glam hodiernam verSionem saerorum 
&d ad unum contexium translativnis et Commenta- 
m in Eecle-iasten referenda noscimus. Constans 
woude sit apud omnes studiosos Sententia, longe a 
res aberrare Simonium , qui quod proprium est 
(onmentario in Keelesiasien, imperite docuit ascri- 
kndum Vulgaiz Latine Scripturarum versioni, 
ins forte necdum cogitatio sancto Doctori inse- 
erat. Recordatur itaque Hieronymus interdum 
kquile , Symmachi et Theodotionis , cum in con- 
ew Commentarii, eorum interpretum versiones re- 
ditat, verbi gratia, col. 387, lin. 38, dicens : «Pro eo 
« autem quod / ulgatam editionem sequenties posuintus 
au locum suum ducit), in Hehre@o habet Soeph x7 
l Aquila interpretatur server, id est, aspirat. 
. — el Theodotion, recurrit: quia vide - 
# ket, etc. » Vides nunc, candide Lector, quid do- 
wat Hieronymus cum ail, se coaptasse consuetudini 
LIX laterpretum, et interdum quoque recordatum 
be Aquila: , Symmachi et Theodotionis. Utrum- 
qe præstat hoc loco et Sexceniis aliis in Commen- 
aris eunSequentibus. Pudeat ergo Criticum Scripto- 
rem tot ac lantarum ballucinationum ; et qui inter 
mos +quales longe prstare sibi applaudebat, ſateri 


COMMENTARI ET NOTE JOAN. MARTIANAL 
werterat ex Hebrz». Siquidem Commentarium suum A « 


Bibliorum ; 


nem interdum congervantes. Sensuum igitur ve- 
ritatem in nova sua transltione potius conser vare 
studuit, quam ordinem verborum. Qu«d utique uſli- 
cium cumula ius i non potuit, quam mutaudo 
antiquam Vulgatam, vadit. 

nit in aliam novam ac veraciorem, Generatio 


Seriptor, qui utriusque versionis unum Sen>um 
rit , magisque .expressum ac litteralem in 
quam in nova Vulgata; ubi nulla necessitate 
ſactam quoque docet mulationem 
ratio preterit, etc. | 
Universos hujuscemodi errores in promptu 
nobis liceat cum ex ipso contextu Sacro libri 
siaste, tum ex Hieronymi Commentario in huvc 
locum : x2 "77 31 17 der holech, redor 


| 


generatio — succedeute; 
in anliqua autem Vulgaia poles intelligi, quod eadem 
eneraiio vadat ei eadem postea reveriatur , ui mox 
icturi sumus. 
rilas ab optimis lexicographis Hebreis, qui ante nos 
docuerunt verbum Hebraicum Im halach , per me- 
talepsin intelligi debere de rebus evanescentibus. in- 
lereuntibus, pereuntibus , et morientibus, Gen. AV, 
2: Et ego m3 n holech ariri, id est, vadens 


=  evgatur mulia quæ ipse nesciebat, S2pius alios C ,,..;;_ sive maniſestius „ morior absque liveris. Quod 


hm quod temere in Hieronymo atque in Vulgala 
wra versione Latina carpere voluit, diligentius 
mendendum. Dicere enim non metuit more suo 
tensor: « Voyous maintenant sil a toujours reussi 
Gans le choix qu'il a fait de ses lnterpreies : » Vi- 
et nos, an ille censor recte judicaverit de 
merpretatione Hieronymiana ; ut $i infelici utatur 
eie, ſalsus ac imperitus nostri lemporis arister- 
tus male undiat ab omnibus. Hec est igitur prima 
gudem obse-rvatio Vulgatam hodiernam impugnaus. 
« Prem.erement, il n'61ait pas, ce me semble, ue 
t eexvaire , en suivant meme les rèzles de sa mé- 
mode, qu'il changedt ces mots de Fancienne Vul- 
( gaie,, au chapitre 1, vers. 4 : Generatio vadit, ef 
( generatio venil, en ces autres: Generatio preterit , 
t of generatio advenit. Et bien que ce soit le meme 
sens dans lune et dans autre version, je trouve 
 anmoins que |ancienne Vulgate exprime mieux 
et pus a la lettre, les mots bebreux , que notre 
© Vulgate ; et pourtant, il n'6tait point besoin de r6- 
( formation en ce lieu-la. » 
Qunt verba Simonii, tot hallucinationes. Nam ex 
ltione in Eeclesiasten judicium minime haben- 
est de methodo cui Hieronymus insistebat cum 
m nova Vulgatam, id est, bodiernam nos- 
nw condidit. Totum quod in ea Prafatione prælo- 
Wiar Doctor sauctissimus, id Commentario in Ec- 
, proprium est: nec absque imperitiæ nota, 
neu aniea monui, censor Simomus promiscue de 
is Heronymianis lrauslationibus eadem $Cri- 
e pom Yua methods Biblia sacra de Hebr#o in 
Lainum verterit Hieronymus, si quis scire peropiet, 
audiat scribentem ad Au,ustinum epist. 
Woe gu : ( [bi Gra-ca, inquit, transtulumus: hie de 
% Hebraico quod intelligebamus, expresSimus ; 
' 2enguum potius veritatem, quam Yerborum ordi- 


Targum expressit, 15! x72 Nx azel bela velad, hoc 
est, vadens sine prole. Sepluaginla anolvopas aTIXVOC, 
morior sine liberis. Targum Hierosolym.xt59 122 x 
azel minni alma, abeo ex mundo. Sic Launis, .abitio 
— morle. Qui nascitur, vent: qui moritur, abit. 
est. Pomp. , abitionem , Antiqui dicebant mortem. 
l'ræterea interpretes Latini versionum Syriace et 
Arabic, cum Vulgata nostra ac Hierony 0 consen- 
liunt, dicentes : Alas prœterit, et tas succedii. Quod- 
que curjosius aitendendum, Chaldæds Par 
eodem modo interpretatur hic in Eccle>iaste verbum 


T1 holech ; quo supra in Cenesi cap. xv, 2,bocesl, 
d 12 Nx azal min alma, abiit de mundo. Tot 


igitur Interpretum sufſragiis comprobata nova Hiero- 
nymi bodiernave editione Vulgata , æternum Cconti- 
cescat imperita illa Historia Critica , cujus parens 
ſulurum speraverat aliquando, quod nulla ætas de 
suis laudibus cunticesceret. 
Utque demum perdiscat censor noster, quia ne- 
cesse habuerii Hieronymus mutare antiquam v 
lam loci coulroversi in Eerlesiaste, meminisse de 
ex hac versione, Generatio vadit , et alio venil, 
occasiunem et cau-am »ubminisirari Ecurie Ori- 
geuis pedisequis , ut innumerabiles nobis ol 
ineplas earumdem rerum periodos et Platonicus cr- 
cuilus infiungs. Quod argue precavens opliemus in- 
terpres Vulgatus noster Hieronymus. pro illa autiqua 
Latina versione , aliam novam substituit, Generatio 
eterit, generatio advenit , que Sensum genumum 
. exponat apertius, nullamque prebeat con- 
tentionum ansaw ; ut ex ea putemus Sigua algue 
prodigia, ei mulia quæ arbiirio Dei nova in mundo 
liul, in prioribus srculis esse jam lacla: et locum 
invenire Epicurum , qui as8erit per innumerabules 
periodos eadem , et eisdeuu in locis , et per eosdem 
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puecedii, sive advenit , nec Judas crebro prodidit ; 
nee Christus se paseus est pro nobis; nec exiera 
un fits sant of futura, id ensdem gimiliter 
revolver. Plarae his adderem ad repre- 
Inzciemtis Critici , nisi invanabile ejus in- 
Sd vs 2c vidiegem in multi« Opusculis. 
bras tiumen objectiones Historiz Critice conſu- 
tand U. 

Eu secbnd lien, au verset 6 du mème chapiire , 
« Pahcienne Vulgate semble avoir mieux traduit et 
« plus à la lettre, les mots du texte bebreu par 
1 el, Vadit ad Austrum, et gyrat ad Aquilonim: 
gyrando vadit apritus, et in circulos nos 
* ur 8piritus; quits n'ont &6 traduits par 
« saint Jerome. Je ne parle pos présentement du 
sens qu'on doit donner à ces paroles, qui sont 


4 $eus 
4 ons dilficiles A expliquet ; mals je suis bersuadé 
„ que ics nie unt mient lmetpreié Webreu en 
« cel endroit-i que saint Jerome. + 488: g6 
« esl x, el qu'il peat ètre explique de di tes 
4 manigres, il semble que le traducteur est alors 
0 oblig de he $'Eloigher pas tant du sens gramma- 
« tical : el C'est ee que les Sepfante ont beaucoup 


« deux obser t ici que saint Jerome u' falt. 
Videle quam valde lemritati ue confidat. Non 
loquor, inquit, de sensu * verborum satis ob- 
0 alque imricato: ted persuasum miht est apud 
ptuaginta 1 Hebraicum interpretatum, quam 
Hieronyinis Latine teddidetit in nova Vulgata. 0 
r:eclaram saplendiam Crit T SEripuotis ! Faſetur se 
nescire sensum Scriptüte ninits obscurüm; et in tan- 
is lenebris »udet ihconcinnus sustinere 1 — jit- 
is, el abjecta ffieronyiniana zuthegtiea Yersiohe 
zunliare pro antiqua Vulgata In Ecelesia Chrisi 
m antiquata, notre quotidiano negleeta. 
46 Ilistorim Critice hrvam hoe loco aspernabor, 
paFaius ad deſensionem Vulgate nogire susti- 
, m. cum videro Simonium sani Critici munere 
defuuctum 
que ad declarationem tet propositæ nihil condueunt. 
ged ne quis me putet hac respimsione disputatiouis 
| iatem, et juxta vulgare proverbium, 
mo nods malum cuneum adbibiium ſuisse ; eo re- 
vertar unde luc declina vit ratio , ut contentione 
wriusque Vulgatæ palam contra Simonii opinionem 
evincam, verstonen M ex — Th 
presvam antique translation, atinze esse pra feren- 
dam : ln Hobewo igitur scribtum hoe mode, legimus 
Eeclesiaste capite primo, versu 3 et 6 : W527 7m 
* in: d re 5pO? 10 ON WW Ko 
WD N Hr A =o 2 fer Tre ne Bt 
N:: Verrrabh hissthemezeh whe hasschemecth , 
veel mecome sc gorealth hu ei Hm. Ii olccſ el darom, 
pesobeb el taaphon : s0beb 50beb, holec hirughh. real 
sebibothav 8chab huruahh. Qua verba, si anon ier 
iaterpretattonis sequimur, Latinis sonsre possunt, 
Kt orieiur 301. et ingr edioiu/ sol; et ad locum autumn 
anhelus oriens ipse ibi. Vadeus ad austrum; et crewens 
ad aquilonem : cireniens , circuiens, vadens spiritus, et 
auper circuitus 505 Fevertitur eyiriius. i supra 
apad Simoniuin Septuaginta luterprotes, huie vie 
insivtere videntar , dicentes : £1 oritur 80l, e occidit 
200, et ad loc um o ducil : oriens ipse ibi, vadit ad 
Austrum, et gira Aquilonem ; gyral yyrars, vadil 5pt- 
ritns, ef in cireulos $105 reveriitur pr,. At Hiero- 
uywöus sensuum pohus verilatent , quam ordinem 
vorborum $eculus, maniſestius Ma interpretstur. 
Oritur 01, el oer idil. | 
& ad [ocum enum reveriiine ; 
Ibique renascens, gy! al per meridiem, 
el flectitur ud aquilontem 2 — 
Lastrans univers@ in cireuitu per git gyirilus, 
01 in cir cul os c regreduur. 
Nonne lobi videtur, erndiie Lector, or ore Salo- 
muns L. Un loquen i+ 141m elegautem manasse ver- 
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non frustra jactantem verba censorin, C sobeb of tsaphon : $0bb sobeb, holech harnahh, veal 


5 


monis in hae interpretatione non etneer ? Nam 
quid de «olis continuo ortu et oecasu, ad 
reditu, obliquoque per meridiem ad aquilonem 
narrat sapientissimus Eeelesiastes, tum iNud 
quentissimus ihierpres Hieronymus integra 
tate nobis expressit. Obliqua enim et fracta 
eum sol per Austrum pergat ad Brem, ot its 
vertatur ad Orientem, non po erat pulchtius. 
rari eursus ite noctes ei dies reciprocans , 

xstatis et hiemis vieissiiudines adducens; 
mer quatuor commutum precedentiam. 

t ovcidit, of ad locum sun revertitur : 
cons gra per meridiem of flectitur ad 
Geters duo commute que ative de sole, ow 
de venty intelligi hossunt, a eleganter Latihe 
tt Higronymus; ut sine wile scheue er user 
tione, ad uirumvris reſerre nobis hee. De Solis 0. 
fractibus totum locum teh ight Chaldiens Paraphry- 
stes, ant enim : Oritm sol in die et later 


Z 


Feet 


23 


1 


uh 


ingreditar 0 in latus Octidentis in note, et od tori 


uu m prulatim proripit ge, et ambulas per riam 
A oriturus est eras ex loco unde ip orine th 
Prrambulat omne latus meridivi in die # redit ad um 
Aquilonis in nocte via abysti gr, eren ot ani 
lat nd rentum plage Australis in rervlutione Minn f 
Thammuz, et per Circuitns 8404 Fevertitnur aff tens 
plage Borealis in revolutione Tyr e Tebeth f eqtatis 
tur carceres Orientis mane, et ingreditnr cancellos I. 
cidoniis vesperi. Syrus et Arabs, de ventis qui in 
orbem circumaguntur , ullimum versiculum! 
pretantur. Pergit ad Austrum, et flectitur ad Aqiile 
nem. In orbem cireumagitur p-rmeatque renias; aa 
circulos 8465 remeat renius. | 

« hie interprelstionum lauta varietate pers, 
cuum est omnibus, Latinam vulgalam bodier am, l 
est, versionem Heronymianam cteris lounge rs. 
stare in expositione ambiguorum ver horum contet- 
tus Hebtaiei :: Zoreahh hu scham holec el daron, 1. 


bibothar, schab haruakh. Neque vero elegant 
aut veraciorem puts inveniri posse Scripiur® 
translationem Launam quam $4 nostra Y ulgata: IA. 
— renascens, gyra per meridiem, et ſlectiuur ad aqui- 
lonem : Lusiras universa in cireuiiu pergit api 
in circulos sus regreditur. Sive enim Sprritum solen 
velis inielligere, quod lumine suo et calvre bu 
animet et viviſicet : sive spiritum acreum qui ig . 
bem rapitur, et quaqua versus pelluur et re 

| ita-jn eosdem eirculos $u0s revertitur; duplices 
anc intelligenttam ubisubministrat Verne lng 
mi cum mavima Latinatum vocum proprieiate * 
monis eloquentia. Quod facile mihi evncedent 
linguzx no0Ulam babuerint, nee puiida gaudent 
corum verborum iMerpretatione Latina, gyral gran 
vadit spiritns, et in circulos 8w0s revertiiu ,d. 

Tei tit ordine reprebengionem adversus Vulga 28 
editionem sie proposuit Simonius : + Au Vettel 

oh il a dans la Vulgate, Mare non redundat les 
Seplaute 094 exprime plus à la leiite le texte lle 
breu, en traduisant, Mare non impletur. Aint f 
vois pas quelle raison saint dre a eue d 
ger en cet endroit-la leur traduction, pui>qu'tl 3 | 
lait proſession de ne point abandonuer I 
Vulgate Lativne, que lorsque sera oblige | 
faire pour de bonnes raisens. IIa aussi 
quelques autres mots dans le meme vervet 8 
aucune n6cessil6. » : , 
Antequam redundantem Critica quadom dicend 
jmpunilate Simonium reprimas veritas, vellem 4 
seiscitari, an intelligat quod ipsemet — a 


sub quo magisire edoctus sit hug ham 
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vel Graveam, vel Latinam! Certe si novit quid apod 
Hebrzos sit d male, apud Graces ein lage 
et apud Latinos redundare : nulla erat cane walt 
merendi de Vulgata Lavigne bodierua, bee 

sionis in Hieronymum hujus Versionis pareniet 
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ham Hebraicum X79 male Significat omnem abun- A laudibus criminaretur auctorem lranslationis, quam 


ntiaim el plevitudiuem; Sicut Greeum ianiyetiapar 


nat expleor et exsalior, unde tun u h· in Sep- 


Symmachum, alu inwadal, give redundat pre 
ker nimiam plenitudinem. Cum itaque continue i- 
flumina in mare voulvantur, et rursum inde ad 
ipia sua revolvaniur, ut pergant fluere ; idque 
absque ulla maris inundatione ex perpetuo illo 
num ac torrentium decursu , non potut mira- 
le naturz spectaculum illud, elegantius ex Hebrao 
ist in Sermouem Lativem Lran>(erth, quam 
deendo : Omnia flumina intrant in mare, et mare non 
redandat : ad locum unde exeunt flumina, reveriun- 


We, ut ferum fluant. Halet mare . melo, hoe 
a, plenittdmem suam, quamivis flumina Oreauum 
Wu influatit ; et de iſta plenitudine, sixe aquarum 
wpia plus in P-alniis et in Prophetis, Tonet mare, 
1 ejus, vel moveatar mare, et plenituds eius. 
de alia plenitudine midtis sermo est apt Ee- 
detasten, qui miratur quod omnia Alumina in mare 
uum InfNaatt, nec tamen ipsum tot Autialibus 
7 aut pluvialibus auctum quandoque etundet. 
$a04 maris lnundationem gon Exprimil anti- 
n Vulgaita Latina, et mare non impleturf; quam 
teuntrario Hieronymiana trans latio coficeptis verbis 
fepresental dicens, et mare non redundat. Causa ig i- 
wr fuit Hieronymo, ut autiquam Vulgatam mutarat, 
wmendaretque: at mls Simonio esse potuit, quod 
ymum temere reprehenderet, contempia ho- 
Germ editione Valgita. 
quam mo licam landem Hiero! ymo ſribuat 
tfticus $seriptor, consequenubus obsefvationibus 
s ips6 docebit. t Au ver-et 8, oft nous lisons dons 
th Viighte , cuncte res diſficiles, les Septante ont 
t tradnit omnes termones graves { mals 1a premiere 
t traduction est beaucoup meiffeure. Comme le mot 
; — signifie indiſſéremment res 61 sermo, les 
h letire, et quetquefols meme sans prendre garde 
u sens, ne font pas toujours un cho exact du 
( Witable sens. et ils se rendent obscurs, pour 8'at- 
nacher trop A la lettre, comme gu verset 10 de ce 
t ehapiire, on is ont tradait mot pour mot sur 
t ruebreu, Non est omne recens aud sole, au ticu que 
unt Je 0me à traduit avec bien plus de neftets, 
i Nikil ub sofe novum. Ce- sortes le changements 
t wont ſeuables duns saint Jerome, et on ne peut 
' mer qu'en une infinite d'endroms, notre Vulgate 
de de Etre preſs; be à cause de cela à Pancienne 
( Valgare, Mais d'autre part if y a des endreits oft 
' Mint Je me paraſt 8'6ire un peu Emcmeipe;: car 
tous pr6iexte de are pas harbare, en traduisant 
t les mots h&breux trop littéralement, if lunite 
. 1 le sens de Porigindl, et il $'Eloigne de 
Clin lettre plus qu'il ne devrait faire. Il est vrai quien 
t autres endrorts, sa traduction est 4dmirable, et 
r que, sans arreter aut mats avec scrupule, il ex- 
© plique tres Men la pensce de son auleur: ce gui 
ten une marque Evidente quei pussédait assez la 
langue hebraique; comme forsqu'tl iraduit de cer- 
bins ſuturs par le présent, et qu'il change des cas 
' et demres, selon le genie de cette tinge. Pur 
' eXetnple, au meme verseb8 de ce chapitre, i} a 
res- bien 1y8dnit, Stu ,,öHẽ, impletity, àu ien que 
( les Seplante out traduit à la rigueur d- la lente, 
t Satiabrtur of intptebitar : et au tetset 11, on nous 
tons, Non ext priorum memories $a lead 
est beaucoup meillevre que cette des Seplanle, 
ui ont traduit, Won est memeria primis, Eu ua 
mol, la traduction de saint Jerome a cela de hon, 
duelle Ote la plus grande part des Gquiveyues, 
u' est difficile d' iter quand om esche trop 
| W sens grammatical. » 
Prolixe hic Iſerouymum ac Vulgatam nostram 
lur laudare Simonius, nisi manilesie in suis 
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nia | terpretibus, quod idem est ae Rui 
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ute, qui traduisent souvent I'h6breu trop A C 
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aliquot in locis mirabllem non w egat; sed quali di- 
gui ate bu Ecclesia Christi existimamus esse censo- 
rem, qui audeat i<thre de sau,j]d-simo Voctore palam 
Scribere: « Mais d antre part, il g a des endroits bit 
aint 16; dme parolt s'ftre un pen 0 An- 
gularent modestian (fi ploris vETNGdUSE ! Non detet 
bomuncionem ia contempiim dicere de iris Sum- 
mis. Fuit Equillem Siinonius multo in omnes intem- 


perant per quam debuil sed eus Minervam 
docere nu Lit, et muss procaei aceusate maxi- 
mum Doctorem in $aeris Seripturis interpretandis, 


quasi inmoderala int-rduu libertate Latino conver- 
terit verba Pr arm, Parumque abſuit quin ei- 
dem cognitionew i Sermonis invideret 8 
vius; dicens namgue, il it as5e3 la 6 
b. aique, non absulutam Heronymo idiowmatts Helr ai 
ascribit peritiam, sed tantum parvam ac mediv- 
crem. Cum sint autem ill Seripturt a $avictle bve- 
tore intempetauler Latinis verbs express, non gu- 
sus est notare ſal-us uristarbhus z ut vic auſerut u- 
bis oecasionem deſensienis pro Hirronymo et Nel 
gala >uscept®. Ad ctera ergo eriminatonum capita 
[rai 15@amus, 55 
« Au verset 45, » inquit ile seriptor, « chil y a 
dans la Vulgate, Perversi difficile corriguniny, les 
Septanie ont beaucoup mieux taduil , Perver 
non poterit Salut J&rGine f pas Of 
Miter d un sens mere de quit et en pr en g6- 
neral et guns vestrietion dans le texte hebrew: et 
ce qui evi di emnite, Sin{iornm infiniins £51 j - 
Hoigns de Poriginel, «ii y a 
ala leure, Deſectus nem numerar; Leyuel chant 
de traduction view rei de la reviriviion du gevs, 
parce que bs in@me int J me n'a lat a>80L 
de reflexion sur le style du Livre de |'Kceleviavie, 
on 'Avtevr se tert de certains leywes pris des 
choses naturelles en geutral, ot qu'on pert apy - 


« quer ensuite à plusieurs autres, rip lee a 
. 7 gui 4 ue ——— , , * 

Ad eontuta | bujusmoedt reprebe nsienem 1 
orice Cribez , Sufficint etxeribere Commerntaruth 
—— in locum Keclesiastæ, supra a ho- 
bis editum, col. 722: Perrerous non po'errt adornart; 
« ef imminutio non poleril numerari. Qui perver>us 


e-t, nisi anie corrigatur, non pulerit adernaers, 
Recia ornatum reciplunt; eve corrretionem, 
Perver>us non diciiuf, nid qui depra vates ret 


minute erectus, bse newero 1 
sunt. Potest et bie esse Sehvus : — 
mundi hujus capacitate ver-atur, ½ d 

boni — mundus redive viz valest ; nec bos 
sil ſacile recipere ordinem et perfectionen sunmm, 
in quibus priwum condetus est. A liter: 

r paniten en in liter um reStitutisy solus dis · 
4 in o permenebil errore. Cuncla em que 
sub sole ſacta sunt, ius arbitrio et spirnu muli- 
guilaſis eversa sunt, dum ad ejus instinetum pec- 
catis pet, cumubiintur, lanius est mu- 
merus seductorum, et eorum qui de giege Vomini 
ab eo rupti sunt, ut SUPPULAIGNe HOR queat cen 
prebendi. » > 
Tot Modis expivhtus Ecclesiastæ versiculus nul- 
lum ambigendi locum reliuquit de im eritia Obser- 
vationum Simonii, in varias reprelensiones merke 
rentis propter Hieronymum jncaule ac perperam ab 
eo fedary ntun, Fut die in 110 neu- 
rave cs, % dietionis Ecciesh>tt, (un; em 
Latinitate dvnaret, uti proba or Cotmena- 
ries vibes anne eclaboratus ante v vers 
ejuadein libri. A4 nullent hie agnosco im Cf: ies ger · 
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tore larditatem consideratam, vel peritiam linguz A « le<quelles on a jointes ensemble, comme il arrive 


Hebraicr. 
Nam $i considerare voluisset de Versione Hiero- 
nymi cum aliquo docto et Studioso, intellexisset sta- 


Um Hebrzum contextum Ecclesiavie : x5 r 


mat 1 5 from rb w., Meuvath lo juchal 


litkcon ; vehhesron lo juchal lrhimmanoth, recte La- 
Uno sensu exprevum esse, Perrersi difficile corri- 
gunt ur. et stultorum infinitus est numerus. Quamvis 
enim Meurath sit participium passtvum singulare, 
hoc tamen loco distributive sumptum. id est, quili- 
bet perversns non potes! adornari , eleganter plurali 


numero Latine redditur perversi, ut quemque per- 


versum complectatur. Deinde altera vox (o juchal, 
non potes!, cum diflicultatem potius correctionis si- 
gnificet, quam absoluiam rei impassibilitatem. appo- 
Site ac integro sensu illa exprimitur per adverbium 
difficile. De alis quoque verbis consequentibus idem 
erit judicium ; nam Hebræa phrasis, et deſectus, sive 
imminutio non polerit numerari, eumdem habet sen- 
sum, quem Latina Hieronymi Versio Vulgata, et 
s!ullorum in ſinilus es! numerus ; quia Eeclesiastes non 
de quolibet defectu aut imminutione loquiitur, sed 
de ea que accidit in hominibus, quos antea insi- 
pientes centies vocavit. Sic Proverbiorum 10, 21 : 


Et stulti in deſectu cordis morientur, 25 Vm bahha- 
tar-leb, concretum pro abstracto: nam idem est ac 


si dixisset, stulti in vecordia morientur. Quomodo 
postes ibidem cap. zu, 11, 25 n khasar-leb , in- 
telligitar imminutus corde, sive excors. Horum itaque 
vecordium infinitus e<t numerus, qui et diflicile cor- 
riguntur juxta ipsum Eeclesiasten _ cap. 7, 44: 
Quoniam quis poterit adornare, eus perverterit, 
sive quod Deus imminuit, ut habet Symmachus. 

Ea sunt vel maxime quibus approbare possumus 
Hieronymum versatum ſuisse in sermone et idiotis- 
mis libri Eeelesiaste; Simonium econtrario nec 
Scripturarum scire phrases, nec versionum accura- 


Paraphrastes, vel Syrus interpres, qui pari consensu 
redarguunt llistoriam Criticam, Vulgate versioni op- 
time coansonantes. Syrus enim legit Moroudo, hac 
est, Rebellis non poterit dirigi, et imperſectus non po- 
terit numgrari. Quod nisi de stultis ac perversis ho- 
minibus intellexeris , stulte rebellionem lignorum 
aut lapidum hoc loco docebis significari. In Chal- 
daica similiter paraphrasi moribus perversi notan- 
tur: Vir cujus vie pervers@ sunt in hoc sc, et mo- 
ritur in eis, nec revertilur ad penitentiam, non est ſa- 
cultas illi corrigere 8e pot mortem 8uam, eic. Accura- 
tam igitur Editionem Vulgatam Latinam Ecclesiastæ 
ſateri cogetur quisquis non Critica temeritate, sed 
acri ac maturo judicio eam expendere voluerit. 
Pudet me nunc in Historia Critica Simonium au- 
dire ita dicentem: « Au verset 48, ot nous lisons 
« dans la Vulgate, Labor et aſſlictio spiritus, Vh6- 
« breu porte simplement, aſſtictio spiritus; et dans 
« Fancienne Vulgate rapporiée par saint J6rome, 
« pastio venti, sen presumptio spiritus. Ce sont deux 
« traductions difſerenies de memes mots hébreux, 


Quanta sit isthxe hallucinatio seriptoris Critici, 


queiquefois dans cette ancienne Vulgate, eie. 


cis ostendo verbis. Numquam in antiqua Valgata La- 
tina e Greco LXX Ierpretum expressa, poxitom est, 


io venti; sed ubique presumptio spiritus. Unds 


ieronymus Commentario in versiculum decimum 
quartum ejusdem capituli prioris : « Necessitate com- 


pellimur , inquit, ut erebrius quam volumus de 
verbis Hebraicis disseramus. Nec enim pos- umm 
seire seusum, nisi eum per verba digcamus, Routh 
(Tn) Aquila et Theodotio viuny, Symmachus Sige 
zoe ranstulerunt; Sepinaginta autem Interpre- 
tes non Hebreum sermonem exprexsere, sed Sy- 
rum, dicens tpoxipeoty, Sive ergo voun, sive fie- 
xno5, 2 pastlane vocabulum est. Heeaipeete au- 
tem melius voluntalem, quam præsumptionem 8 
nat. » Quod si in codem Hieronymi Commentario 


legatur infra alis Scripture contextus: cognovi quia 
et hoc est paslio venti, sive presumptio spiritus; non 


cum imperio aristarchico existimes duas versiones 
ejusdem vocabuli Hebræi conjunctas ſuisse in anti- 


qua Latina Vulgata; sed haue varietatem Hierouy- 
miano agcribe Commentario, ubi vir summus $ﬆ#- 
pins LXX editionem $ecutus, aliquando recordatur 
Aquilæ, Symmachi, et Theodotionis. 


Lectoris idonee comparans ad reliquam dictionem, 


Post tot errores hucusque a nobis notatos, animum 


ista premittit Simonius: « Au reste, je crois 


ce que nous avons produit a présent touchant la 
maniere dont saint Jerome a fait sa nouvelle 
Version de I'Ecriture sur Vhebreu est suſlisant 
pour faire connaitre en particulier la me hode 

a observée dans un si grand ouvrage. Nous 
terons seulement à ce que nous avons d&jA remar- 
que, quelques r6flexions generales, qui nous ſerom 
encore connaſtre plus à ſond cette m&me methode 
de saint Jerome. » 

Quod antira monuimus Lectorem studiosum uſl- 


cere videtur, ut irritam ſaciamus spem Aucioris 
tas dictiones posse discervere. Non sic Chaldæus C Critici, qui se cum ſrustratur, ſrustrari alios incat- 
ius existimat. Nihil nos docuerunt priecedenies vel 
consequenies Observationes Historiæ Criticze, quod. 
conducat ad intelligentiam methodi, qua in Latinum 
Sermonem Biblia Hebraica transtulit Hieronymww. 
Nam quidquid præſatus est sanctus Doctor in Con- 
mentarium libri Kcelesiaste, eidem lucubrationi pro- 
prium est, nec magis spectat Vulgatam Seripturs- 
rum versionem, quam expositionem Eyangelii te. 
cundum Maitheum. Reeto itaque judjcio repugial 
prudens Lector omnes Observationes Historiz Un 
tice, quia hujus Operis Scriptor magno log 
impetu flueus, more torrentis turbidum ubique pre- 
ſert sermonem, ac falsa pro veris 82pius, aut sen- 
per nobis obirudit, 
las ego Simonii injurias conqueri compulsw 
sum pro authentica Ecclesie Romane verswne L+ 
tina, ac pro maximo divinarum seripturarum . 
terprete Hieronymo ; paratus alioquin in gratiem 
redire cum iilo Seripiore Critico, modo ipse ad 15 
genium suum nolit redire. 
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SYLLABUS MANUSCRIPTORUM CODICUM 


AD Oos EXEGIT MARIAN US CUM ALIA TUM PRACIPUE QUE IN HOC TOMO in CONTINENTUR 
OPUSCULA S. HIERONYMI, 


Tanta est copia mss. codicum ad quorum fidem 
edidi tomum praeentem, ut vix numerositatem 
eorum dicere ausus fuissem, nisi in promptu mibi 
esset singulos nominibus propriis appellare, et suis 
numeris designare. In certas itaque classes distri- 


butos # recenseo plus centum libros divers0s, lo 
m 


eis ac 


poribus diversis antiquitus deseriptos. 
CODICES uss. GALLICANL. 
Regii , 8eptem. 
Bibliothecæ Christianissimi Regis Francorum li 
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ier 


rum, quem manu mea 
deseripsi, Latinitate donavi, et notis in- 

mmeris illustratum edidi. Alter codex Grzcus ve- 
wilizimus, qui complectitur Expositiones in Psal- 
nes, et Epistolam enis de Diapsalmate, non- 
hm editam, de qua dixi in quadam epistola Hiero- 
ad Marcellam. Codex Latinus 3998, exscriptus 
1 Domini pcccLxxx vn. Codex 3999 alter Epis- 
warum Hieronymi, descriptus anno Domini uc. 
Wi tres, scilicet 3629, 3993, 3994, ubi habentur 
Ibri Hebraicoram Nominum et Locorum, Quzstiones 
ſebraicz in Genesim, et Epistolæ Critice Hieronymi. 

Colbertiai, viginti. 

Gracus unus 4124, complectens Lexicon Hebrai- 
rum Nominum, quem descripsi manu mea et in- 
ierpretatus sum ut supra Regium. Latina autem exem- 
part, quibus usus sum ad Editionem hujus Tomi, 

sunt: 455, 464, 635, 893, 1038, 1128, 1248, 


I, 4436, 4951, 52416. 
lorbeinses et Sangermanenses nostri, septemdecim. 

Umnium vetustissimi et optimz Notz, multi ante 
mille annos litteris uncialibus vel Longobardicis 
ascripti, hos obtinent numeros in Bibliot nos- 
ira Sancti Germani a Pratis : 9, 126, 127, 132, 
133, 434, 137, 138, 143, 147, 276, 281, 374, 580, 596, 
660, 675, et alii quorum numerus jam mihi excidit. 

Aliorum Monasteriorum ncstre Congregationis, 

quatuordecim. 

Hi sunt: Sancti Remigii Remensis, . 193, 194. 
Sancti Theodorici prope Rhemos, unns et alter. 
Sancte Mariz de Crassa in Occitania, unus. Sancti 
Andrea secus Avenionem, unus. Sancti Michaelis 
in periculo maris, duo. Plures, Monasterii S. Ebrul- 
= S. Martini Sagiensis; duo, Fiscanensis et 


nsis: unus, S. Marie de Pratellis. 


Codices Cluniacenses , tredecim. 
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(9, 2597, 2450, 2474, 2504, 2599, 2807, 2852, y 


Unus tinus, id | 
lam H i ad Sunniam, et Fretelam, cum tri- 
lici — — — et LXX 
n 1 i 
— — — — 34 
mos, in Ecelesiasten Salomonis, in Prophetas ma- 


j - , 
— — 
Editionis nove nuper cita- 


quem in Prodromo 
vimus, et recensuimus. 
* 1 — —— unicus. 

oe est, Bibliotheca illustrissimi preesidis de Mes- 
mes, qui exscriptus est jussu Theodulfi —— Au- 
relianensis, id est, sxculo octayo exeunte, vel nono 
ineunte. De hoc codice plura diximus in rags” 
menis tomi prioris, sive Divina Bibliothecz 8. 


ronymi. 


mini mill. nonagesimo quarto. Com- 
plectitur autem ille codex librum Nominum et Lo- 
— — — quod — — 

ex est est 
non longe ab urbe Narbana. 

CODICES MSS, ROMANI, NOVEM. ; 

Valicanz Bibliothec# isti sunt, 38, 341, 342, 345, 
344, 348, 349. Deinde Bibliotheez Palatine duo, 
133, 135, Hi complectuntur Epistolas Criticas 
S. Hieronymi, libros „Locorum, ei Ouæstio- 
num Hebraicarum in Genesim, in volumina Regum 


et Paralipomenon. | 
CODICES GERMANICI, MURBACENSES,' QUATUOR. 
Grzecus unus, Psalmorum Davidis, scriptus liiteris 
uncialibus, ut vocant, id est, 


cn, sieut $0- . 
decem celeberrime Abbatiz Cluniacensis , qui C litum erat ante annos mille vel nongentos. Alter 


complectuntur omnia ferme Opuscula S. Hieronymi 
genuina et supposititia. Tres quoque Monasterii Pa- 
risiensis Sancu Martini a Campis. Hi omnes codices 
zunt antique et optimez manus. 
Codices Monasterii S. Cygiranni, quinque. 

Totque voluminibus comprebensi , ubi optima 
manu seripti habentur Hieronymiani libri Hebraico- 
rum Nominum et m, —— Hebraice , 
Epistolæ omnes, Commentarius in Eeclesiasten, sup- 
posititius in Psalmos, et cæteri similiter Tractatus, 
ei Commentarii in omnes Prophetas. 


Latinus Epistolarum sancti Hieronymi, — 
Anno tertio Childerici Regis, aub Amico Abate. er- 
tius, complectens Commentarium in Ecclesiasten; 
quartusque, libros Nominum et Locorum Hebraico- 


rum. Cuncta hec exemplaria , manuscripta singulari 
diligentia et studio contulit Dominus Hyacinthus Al- 
liot, quem laudavi in fine Prolegomenorum hujus lomi. 

Summa numerica omnium manuscriptorum codi- 
cum, est centum et trium librorum, addito Eeele - 
si Anciensis exemplari ms. Epistolarum Hiero- 


nymi, quod in serie prætermisi. 


INDEX 


VERBORUM, SENTENTIARUM, ET RERUM MEMORABILIUM. 


QUE IN TOMO TERTIO CONTINENTUR. 
ere 
Accentuum varietas in nominibus [Hebraicis diversam 
A efficit significationem, 509. = 
Accusare majorem suum nemo audet, 
A litteram sæpe per He pronuntiant Hebræi, 331. Acheldama Syrum est nomen, non Hebræum, 
Aaron Pontifex odiit in Mech, 171. Adad quartus regnavit in terra Idumea, 218. 


Abacue sepulerum monstrabatur in villa Ceilla, 186, 207; 
el in Gabatha, 223. 

Abarim, mons in quo mortuns est Moses, 142. 

Abela, vini fertilis, 158. 

tempus quinto anno statutum, vel anno 
duodecimo, ex sententia Hebræorum, 335. 

Ahraham secundum traditiones Hebræorum de igne libe- 
ratus est, cum noluisset Chaldeorum idola colere , 525, 
JN. Ejus mausoleum, et quercum Mamre , que supersli- 
tiose colebatar, 130, 195. 

Aboti. Non habet veram lætitiam et cor bonum qui crea- 


uris supra modum abutitur, 462. 


PaTRoOL. XXIII. 


- , Tempore Hi 


2m dicitur in civitate Arbee, vel in loco Cal- 
arie, 130. 
F Adolescentie stultitia est copulata, 484. 


Adommim, locus in crebro sanguis fundebatur a la- 
—— — — 
de Jerusalem in Jericho, 149. 

AE GE —ꝗtvv. 
Egyptus, Mesraim appellatur in Scriptura sacra 13. 
eronymi lingua Egyptiorum dicebatur Ham 


1579 
316. 1. el jscons de Ahiopia renientibus aquis ir- 


N e 
yertice insigne um , 


, Mons 
air vocabam : in 


velocissimos. 565 e 
uo 
N. A 
. ot 


nun a dlieatibus, 429, 
cecinerint , 36 561. 

ron gui pau ana un dn 
3 Christo sc pturus est, 
Apher, unus ex posteris Abrabz duxit adveruus Libyam 


; ei ibi victis hoatibus — Deen ws posteri 
Te ex nec Jul ala 


pos- 
ortu Domini 


, 482. Ridendi 
et yon a Deo, 


de —— yu, 
X Intgerpretum exem- 


; Abrahe Sepulcrum ig Ur Chaldeorum, 27. 
Ararat, est Armenia, in cujus montibas superstRes erant 
AC 


Noe, 126. 
e, in qua quatuor condili sunt, nempe Abraham, et 
loco et 1 cob, et ipse princeps bumani generis Adam, 340. 340. 
Arcana Dei non quibuslibet narranda, 451. 
Arcz 138. meminerunt omnes qui barharas Scrips&rum 
74 d Uu¹rnuus oAendebeter prof ter 


Bethleem, 167. 
, urbs a Marte dicta juxta quosdam. 162. 
di ing 


Argentum, cui obediunt omnia; talenta sunt de 
gelio, 478. Argeutum et aurum Semper Seriptura di 
— 


— — Huz, in Deer Klum; primum 
— — — 2 Divini 1 De 
2 ——— — gignuntur apud Balam ur- 

Baraciba Docter Hehreoruin — vel maxime 
admirabantur Jude, Hieronymi — 
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OY 


subericnis labii mystacam vont Graci, 
= m Moab cognomento Baal, — 


arew Nov, 13 
a Syriis Bethramtha, ab Herode in honorew 


Ta Libia 12 Ld 474. 


2 2 ia Uribe Judy, 
e e 


vero vero alque meadacium sine fine sunt, 496. Jon: 


ei bonum est unumqu 
Omnia ke in hor mondo I EET: 


"nt Beers 
yin 


en ain oe 


entimrientixntqne virtuus 


Cain quo siguo Rt muners Abel 
310. Y et profugus aberravil in terra, 
Calamilas. Oui injuste 
solatorem — r 
Calcare terrena 


Callirhos, ori bb ny op calide es 
Aubrum gehuunt; 5 F 
] Latioum, de Hebrza lingua 
Camicorum ad eos 
qui tanto m superna desiderant 


es lmabitay erun in Gaza, } pristinis cultoribus in- 
* 218. 
Ceprer vulaerate dietamnum, 444. 
uenorum moas in Armenia, 126. 
＋ mlatur esse Tharsis , 286. | 
lurimorum inordinata charilas, 
12 = debent diligere, diligum in — 9 | 
malus est, et dowesLicus bo bonus; dom 
rate n collocetur : et ita flet ut sanctorum 
charitas, 528. Vera charitas «t a nullo livere > 
augetur numero, tanto cresck et robore, 442. 
Christus. Antequam in corpore 6 cerneretur, jam 
in ene ney} wh et —— — 
sacundum homnem , lu bas = — i Pate, Ea 
tas (hrimi ab umbra sumit exordiam, 82. 


ler magnus, iu que nan mera pron omar fo 
media temperata est, 401, A Nazareth vocelus — | 
Sed et nos apud yeleres quasi N i diceda- 
mur, quos pune Christianss vocan Faw n Ce- 

. prineipio Joannis s , coll 
terr® ond ur, 305. — 21 — jq 
in Christo —. servus 1 

Gt, 8anileatibus uobis 


uus oeput Christus ev, oculos io non tomjer 
n ot et os in 


rioribus cogitahit , 403. "Nut Num um bonum e 
Christus manifestetur, 


lraxerit, et universos zuls 2 illuminaverit, fiet revti- 
zutig prigcipalis : et Deus erit omnia in omnibus, 389. 

* plurimi vitali gurgite baptizabantur in 
Belhabara , 182 


1 dae. Io N jurasse servum Abrahæ 


n Dei est cum peccator hie visitatur $u0 
Scetere , 315. 4 * 


Codrantem per O liueram Latini Ouadrantem dicunt. . 
lestia clausa erant antequam paradisi ſores Christus 
cum latrone reseraret, 416. 

Cogitationes. In multis sudiosis et quotidiana medita- 
tione sudantibus, vix invenitur cogitatus purus, et viri di- 
gaus vocabulo, 449. 


— 5 — — vel cum opus est pareere 


— est bivjum , ubi diligentius debet vintor hi- 
cere, quod Ker gradiendi cupiat, 365, 

Confessio et peenitentia . peconi remedium , 44. 

Com fo. Humanus aus non [ue semper ese 
in contemplatione rerum 
Corojatha , vicus Christiants omnibus florens , 183. 
Cor Reda oruatum recipiont , cnrva correptio- 
nem, 394. 

Crassus dux captus, et Romanus exgrcitns chem in 
( erra urbe Mesopotamie 180. 

Creator. Ex rerum itate, „ ordine, atque 
coustantia intelligimus Creatorge , ; A 


; in quo erant vesitta q 
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T 
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rene 


III. 40 ins instinctum 


3 teilen ie daronatur, 441. Tormentum habet 


> 
— — — IE 
tur Quirious , 94 


D 


„ Savulis liz p dieplicens, magis placuii Deo, 109. 
David et Jesse sepu 
amator. -- dy ing 1 btim est, tam ejus qui 10» 
„quam eorumn qui 242 tin Keelesia declamatorem , 
2 lenocialo ac venustale verborum excitare 


Petractio, Sanclis pon getrahieudum, quia Angel) nostra 
yerba et cogitationes ad Deum perferum, 479. Detractor 
el dep =equales sunt, 474. Iguoscendum detractoribus 


Dev solus semper est id quod fuit, 386. Ut benignus 

17 . quoque et omnium 4 2 Qu 
16 £0 loqueudum et cogila 

2 En de diviniate divserere , — 


1 


gh ronomium. Iliud . yer wit Wagon Junta 
montes Aureos, 81. Ad pol ne 
hem — Jerichum, 198. " Lobon illum librum — 
Taphol cum scripsit,, M2, 
us per bonorum abundantiam eorruit, 306. Rex 
ior el peccati operatur in nobis perditione. a, 431, 
r novarum rerum „16. Fautor errorum , 
i peccala peccalis cumnlaytur, 
82 gressus diaboli, 2 sunt el fraues, 309. 
ejus 127 — plena sunt, $529, Numerus s ductorum 
2 diabolo 4 nequit ne comprehendi, 501. 
quinta Gracorum vocalur Kolis, 518. 
achmum Hebraice dicitur Bace, xewinncia-esl, 344, 
es vitze. Non prolongant dies suos ii, qui multo tem- 
pore vivunl, 8 qui graudes eos laciuut bonorum operum 


ine 
Qui com diligenti et cautione agit uaiverss, 


enlia. 
potest omnia vaua dicere 


recordantur Ser . * 
yang no pry eg N 


{hongos habet lingua Holoraics, 38 
re. Difficile invenhtur qui rRErC queat vi- 
ab his qui yidentur esse 68pieutes, 450. 


a Faw os  Sentium, da discijulis effici de- 
is} 1 *. avs sub sole, — 


— * Seculorum idie in pejus labentium vi- 
tio, docemus nunc iu m__— _— 111. 
Doctor. Faleus doctor aduilat ur el decipit nec beet 
versionem awlientium, sed plaizus et laudem, 457. Docet 
A. ae opuum audire deleutet, quod peccalores palpet 
in y el Arepilus concitet audienlium , 478, Di: ilias et 
„ei opes per delectabilia prowiss: it, ihid, 


Auditores futuro incendio preparal, et vinculis peccalo- 
rum magis — 47. 
Doetus, N ieulo etiam doctus vir disputat cum 


hereticis, 92 3. vine park Keclesia apprehenduut sapientes 
$Eculi in I eorum, 400. 
Dominvs $anctus ext cum eo qui sanctus esl, et peryer- 
015 apud eum qui sua voluniate ſuerit auto per versus. 
Dominus noster iu lorreme traditus est, 1 re- 
1 uostram et Baylizui sacramentum, 346. 
alus preeeptor Hic rony au, Terentium ex posuerat, 


Dona. Malum ext alque peccatum Deo salisfacere velle , 
wes, 15; et operibus bonijs, sed yictimis , donis, ei 
$acrifi. 


ea ex iusita sibi vi nomen accepit. 
TN 
E 


— 9 . „en. 


Ebeietas. Idioma liaguze Hebreæ est, ut ebtietatem pro 
poust , 368. 


*. —— Jn. plura in ea armenta quam 23233 12 2 


auciie atque vernacnh , Per negligen- 
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tris\itiam lestivitati 
si bibere et vesci alicujus mn esse 433. Non 
28 ad luxuriam, neque in Epicuri dogma corruit , 


ee sem- 
e is} locus ad Orientem, 199. 


Elitionem quiniam igs en. Actio livore, et 
2 


ege 
U, fenore 


Loi ny ER 
dis dederal reperwrus, 
55 . 
ENR 


2 i A. E ante a e - ja priori- 


"Fol Nom be gut pl gue tn, 38 


sam, 209. 
\ Eagads, views Judæorum, unde opobalsamuw veniebat, 
palmarnm et balsami fertile, 328. 


i 
ta et Bethleem unius urbis vocabulum est, 360, 
Ephraiha , regio Bethleew, io tribu Juda; non in in 


ia, 
Fuse bium reprehendit — 193, 202. 


Eva, dicitur mater — * 

E. angelium. lingu creden totus Byange- 
lea icatione mundus exjletus est, 19. 

Evila, ubi anrum purissimum, et pretiosisshma: 
carbuuculus, nascumur. 199. 

E . Non sunt vane excugtiones querende, nec 
danda 00cagi0 earn pn quasi necessitate com- 
pulsi ea fariamus que notumus, 428, 429. 

Exerciluum magistri — aa dieuntur in Scriptura 
id est, coquorum! ſerineiſ es es, 5364 


Far. Agyptiorum mos est far voeare Theran, tem- 


Hie corrupte Atheran nuncupatnul, | 
Femina. Nullus sanctorum, nisi perruro, feminas ge- 
nuisse nayralur, 


400. 
Wench, thi arts went fans ROO FRY 
— metior est, quam antumnalts, 356. 
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— credendum est eum venisse qui seriptus est: sed 

— — — venerit, 486. 
Filius omnis, ad comparationem inſans vocatur 

— Ag tam apud — apud Hebra0s 336. 336. 


Fratres. Filii dicuntur fratres in Scriptura sacra, 343. 
en non iguoscens, plus justus est, quam jus 
tum ext, 


Galgala et Golgol, ubi legis Mosaicæ 
copta >dimplet — W — 


Ganges, Phison creditur circumiens terram Evila, 199, 
® Garizim et Gebal duo montes vicini juxta Jericho, 219. 
Error Samaritanorum, ibid. 

Gaza, quomodo ſuit = bw sempiternum, 218. 


Gehenna unde a 
Genesis, e eben lidrorum, 505. Vocatur Bresich 


apud Hebreos, 
Geon, apud Geon etiam Nilus vocatur, in Pa- 
radiso oriens, et universam ZEthiopiam circumiens, 215. 


Gethsemani est ad radices montis Oliveti , ubi Ecclesia 


Gog et _— unt Gothi, ut quidam — sed 


yr get 
omnes pene insulas, „ orbis littora, ler- 
rogue mari vicinas occuparunt. 
dicitur inutilis, 444. 
— (Gena Dei Dei, scientiam non consequimur, 464. 
Pomti episcopus, >. om auditor, metaphra- 


sim $cripsit in Ecctesiasten , 4 
H 
H a e atio, non littera pntatur, = Gram- 
matici — a Kilo re loco habeodam, 91. Per H 
utar tria nomina , 106 
e litteram — sicut econtrario. Vide A. 
3 — G -2 317, 5 W 
a ex recum , 366. 
— Lowry sum . defendeas, 
vultu est, 450. Hzretici falsis atibus k 
Izta sibi et re uunt. 396. Suut infruc- 


— © et e war, 478. Sagena eorum, est 
sermo affabilis, jum, Simulata aut coacta 
—— r we imitatio, 465. Frustra 

et allliguntur in Siudio Scripturarum ; quia ambu- 
lant in deserto, et verilalis civitatem invenire non valent, 
475. .Falsum s2cramentum, et lutum habent 

Hebrezi. Proverbi ebreoruin quando sunt in an- 

— — B , 2 — by 

in ex principi — nomina imponant, 0 
minino genere Ae. 5. nos solemus 
— a . L sermo 
litteram non habet, 7. 

Hebron, sive Chebron condita est septem annos, ante- 
quam m conderetur Tanis urbs _ 

Herculi extorquere de manu clavam , magnarum est vi- 
rium, 301. 

Hieria, regio Indi. 199, 288. 

Hieronymi iuſantia — — imperatoris, 195. 
Hebreus precepl 4. 8 pluras sanctas in- 
stituente gue. 395, 412, 12s, 4 438, 4539, 466, 
470, 471. non probat expoSitionem preecepto- 
ris sui Hebrwi, 4 459. Non probabat us quod in La- 
Unum transferebat sermonem, 198, 207. consci en- 
tiam suam, noluit opinionum rivulos consectari, ſonte ve- 
ritatis omisso, 381; Ne novitate nimia lectoris Studium 
deterreret, veteres interprctes aliquando secutus est, 
ibid. Non arguit errores L x Interpretum, 503. LXX In- 
terpretum cousuetudiui se — we" in his, que non mul- 
tum ab Hebraicis rx, ut cam Rom Ecclesiasten 
——— Blesillæ t, ut eam ad CR hujus sæ- 
culi 

Hirundo — = novit de sua oculare chelidonia, 444. 
©” Homo. — vita diluvium non est contracta in 
centum viginti annos, 515, 318. Homo non est insensibilis 
et slvlidus a Dro creatus : Sed relinquitur ipsi liberum ar- 


bitrium, ia eligendo bonum, et vitando malum, 442. Ad 
hoc natus natus est homo, ut Creatorem suum intelligens, vene- 
retur eum meta, et honore, et opere mandatorum, 496. 
Colonus et hospes mundi homo datus est ut brevi vitz su 
TI, 227272 OR 


on intelligunt ruinam peccatorum — 
1 396. m, ot 
dom quis e nobis loquantur homines, £46. 
— tot ues _ vel monile, 515. 
ortorum deli ocus Thopbet prebebat irrigatus 
_—_ Alle, 300 vod rietes nuntiant 
ce dicitur, q ayes, et etes 
audiorint nobis loquentibus , 479. A des 


Idola dicuntur primum fabricata tempore na 313. 


Illecebre. Ibi vitiorum jllecebre su tegmen puta- 
batur esse virtutum , 477. A 

Imprecatio. Ecelesiagtes imprecatur male his qui non 
—— Dei; et optat ne diu differantur a pœna, 


lucerta nunc omnia apud homines, et utrum per amorem 
Dei sustineant, ut Job: an per odium, ut —— 
res, nunc habetur incertum , 487. 

Infernus. Non multum intererat perire cum 
inferni tenebris detineri ante adventum Christi, 16. 

Ingratum hominum genus pro beneficiis acceptis , 466. 

Interpretatio. Non debemus in Scripjurarum interpreta- 
tione opinationum pannos pro voluntate nostra consuere, 
sed unum disputalionis servare textum et ordinem et eum- 
* _ Simplex intelligentia interpretations 
non 

Invidie livor exarsit. in doetissimos viros, 501. _—— 
etiam invenit, _ Nihil — 2 — — 
mines non suas flere miserias, ve ugere — 
sed me lioribus invidere, 420. wy 

Invidus aliena felicitate netur , et patet insidiis 
riosus , 420. Quanto quis fr invidet , tanto ipse 
contabescit et deperit, ibid. 

Ira pro correptione et eruditione in minores pa 
Ira semper juncta superbie est; et sapiens, —_ 
Sit, ens arguitur, ibid. Ira furens et recens, 
ſuerit d lata, facilius sedatur et potest auferri, ibid. — 
scendum et nobis si quando peccamus, irascendum et aliis; 
quia per tristitiam vultus melior fit animus, 437. 

Le natus in Geraris, non ad quercum Mambre , 387. 
Vel hora nona, vel ante Solis 0ccazum spirituales Deo vieli- 
mas offerebat ; et in campo orationi vacabat, 343. 

lsmael ludens cum Isaac, vel idola faciebat, vel joco sibi 
primogenita vendicabat, 333. 

Itabyrium, est mons Thabor in campo maximo, 235. 


Jacob quare dictus sit Israel, 387. 

Jericho, prima, secunda , et 'tertia, 230, 281. 

Jerusalem, ipsa est que et Salem, etc., "231. 

Jethira habebat omnes habitatores Christianos, B4. 

Job non est de stirpe Esau, ut male e$timant, 
339. Domus ejus in Carnaim Astaroth , 182. Post Balac 
filium Beor d reguasse, 195. 

Jobab idem qui Job esse putatur, 365. 

Joannis Baptits reliquiæ condilz sunt in oppido Palæ- 
stine, quod dicitur Sebastes, 271. 

Jordauis fluvius oritur de fontibus Paneadis , et in mare 
Mortuum interit , 139. Erumpit ex rivo Dan et Jor , quod 
fluvium significat , 195 , 250. Dan et Jor mary 
unde et nomen accepit, 328. 

Josephi ossa in Sichem sepulta, 274.E mausol eum in 
Sichem tempore Hieronymi cernebatur, 

Josue sepulcrum monstrabatur juxta Tamna, 228 

Jud tribus bellicosissimis viris pollens, in pants i tri- 
bubus tenuit principatum , 174. Frustra de otio sabbati 
gloriantur, 307. 

Judicium. Plurimi judicati in bac vita ante diem = 
444. Deus non per partes et per singulos — 
in futurum reservat judicium, ut omnes pariter jud 
et secundum voluntatem et opera sua i — — —— 
judicio quando Dominus cœperit judicare 
veritas; nunc injustitia dominatur in mundo 

Jupiler Enyalius Martem Signiticat , 266. Jopuer Game- 

lius ibid. — amasius et cstamitus, poculum ipsi Jovi 


porrigebal, 336. 
Juslitia requiem habet iniquitas laborem, 421 . Inhumana 
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justitia est fragilitati conditionis hominum non Melchisedech | 
— NIL 5 LO anus Noe 428 juxta opinionem Hebreorum ſuit Sem 


scientie lumen, 407. Grandis libra justitiæ est, et cul, et 
quantum, et quamdin , et quale, vel in re, vel in 
tribuere, 446. 

Justus in se Sinistram non habet maxillam; sed totum 
in eo dextrum est, 469. Justis ea frequenter eveniunt , 
quz impiis evenire debnerant; et impii tam feliciter in 
hoe mundo degunt, ut eos pules esse justissimos, 456. Pro 
incerto vite — * = statu, et — coneidit, et 
peccator exsurgit, Justus et peccator nequaquam 
7 exitu tenebuntur; quia hic ad refrigeria , ille perget 


pœnam, 404. 
K 


K apud Latinos, exceptis Kalendis, superſſua litera 
putatur, 34, Per C exprimitur, 91. 


L 


Labor. Maxima est inter bomines vanicas , ut alter 
labore alterius perſruatur, et sudor mortui delicie sint 
viventis, 405. 

solum habere nobis licet iu calamilatibus, dum 


—_— ur a Uorihus, 418. 
tius. In preclaro Institutionum suarum opere, Y 
littere meminit, et de dextris ac sinistris, hoc est de vir- 
tutibus et vitiis, — disputat, 469. 

Letitia. N lis letitia , sed etiam spiri- 


possidenti, ita ut indigeat corripiente 
ulimnlo ne elevetur, 396; In convivii letitia, si quid timo- 
ris Dei babere videbamur, amittimus, 436. 

Laqueus. Omnia retibus plena sunt: diabolus laqueis 
cancta complevit, 329. 

Larvarum natura est terrere parvulos, et in augulis 
garrire tenebrosis, 303. 

Lavacra salubria in Betomnea. 151, 175. 2 

Laus. Frequenter post mortem multi laudantur in Eeele- 
dia, et beati in his quæ non probabiliter fecerant}, publice 
vive a successoribus, sive a populis præsicantur, 454. 

Romana, cognoinento Decima sedebat in Aila in 


. Non 
tualis tentatio est 


_ Legio 
extremis finibus Palestine, 130. 


Lex antiqua rigida, im na, uon Parcens, peccantem 
erficit. Evangelii gratis miseretur, et ad pœnitentiam 


1 : 

Libris ex principiis eorum nomina imponunt Hebrei, 
506. Innumerabiles libri, una Lex, unum Evangeliom 
nominantur, 495. Libros quos max imo labore componunt 
bomines, segnibus et otio torpentſbus sœpe traduni, 404. 

Lingue immoderat:e periculum, 479. 

Litter Hebreorum, Aleph, He, Heth et Ain aspira- 
tiones suas vocesque commutant; 5 littera x, Chi, Græca 
non habetur apud Latinos, 190. 

Lucas, ut progelytes, litteras Hebrzas ignorabat, 371. 

Luctus. Populus peccator in vestibus pullis luxisse 
deseribitur, 462. 

Lucullus Romanus consul obsedit et cepit Nisibi urbem 
Mesopotamie, 126. 

Luna stetit oraute Josue in Allon. 143. 

Lybies ab Hebreis dicitur Phut, 319. 

Laabim, Phutzi dicti sunt, 320. 


M 


Machabeorum sepulcra in Modim. Ostendebantur tamen 
eorum reliquie Antiochie, 247, 250. 
ajorum sequenda vestigia, et ab auctoritate eorum 
discrepare non debemus, 495. 
lu Maledictum et in detractionem regum et principum 
non debemus prorumpere, 479. 
Manaim castra interpretantur, 356. 
Manasses post caplivitatem restitutus in regno, et longo 
deinceps vixit tempore, 443, 456 
nous qui! sit, 471. 
Mreaion et Valentinus melioris se dicunt nature esse 
—— conditor est, 480. Marcion et Manichæus rabido ore 
laniabant veterem Legem, Eyangelium tantum susei 
pentes, 480. 
Mare apud Hebr#os vocatur omnis congregatio aqua 
rum, 306. In Seripturis pro occidente ponitur, 326. 
Mariz sororis Mosis sepulerum monstrabatur in Cades, 188. 
Martis idolum in Areopoli vocatum Ariel, 162. 
Martyres et Machabei pro Lege Dei atque justitia visi 
sunt in sua perire justitia, 442. 


de recentibus ficis compacta apud Hebrzos Debu- 


lath, apud Grzcos Palatha vocatur, 27. 

Mathusala quo anno mortuus sit, 514. 2 
Meditsto quotidiana et frequens lectio, anime solet 
Wagis labor esse quam carnis, 495. 
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in ſuturo, 465. A cy 
Bonds ena fry nt ee op 

iserabilis ulerque est. et qui er periclitatur 


M 
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337. De Geraris usque ad montem , id est, sedem 
templi, iter dierum trium erat: de quereu autem Mamre 
aqua A eumdem montem, yix unius diei iter plenum 


nias, 
Mundus ex diversis 8ubsistit, et eodem modo vita homi- 
nis Super terram, 442, Tanta malitia in mundi hbujus 


N | 
N 
— * any ee * re est Moses, 281. 
emrod primus in populo insuetam arripuit, 


regnavitque in Babylone, 320. 
ephthali. In Neplbthali aque calide nascebantur, 377. 
Nineve urbs Assyriorum, et Nineve urbs Judeorum in 
N50 . Persis tradita, 128. 
Ar * n 
deserebantur 


Nives æstive Tyrum ob delicias a monte 


Ermon, 143. 
= non fuit justus secundum ju$titiam consummatam, 


Nomen. Quatuor homines in veteri Testamento nomini- 
bus suis vocati sunt antequam nascerentur, 332. Nomina 
Hebræa secundum accentorum et litterarum diversitatem. 
in er Significationes commutantur, 18, 33, 36, 88, 98, 

Naturas heretici quidam introduce baut, que non reci- 
piunt sanitatem, 384. 

Novum nihil volebant sub sole heretici, nisi quod fuerat 

$Pcul fieret, 391. 


in preteritls is, antequam , 
Noxia plurima in rebus sunt creata, ut dum yitamus ea, 
ad sapientiam erudiamur, 398. 

. accipitur, duplex in 
ma ; 


Obrizum, genus 2uri Greci ſulvum vocant, 81. 
Olei _ est, ut 1 et ſessorum solvat 


laborem, 408. 

Ommei, sive Ommim, gens valida in Save, 267, 

On, Grzce Heliopolis, exstrueta erat antequam Jacob 
ingrederetur Agyptum , 238. On sive Aun, civitas Sama- 


ibid. 
1 odir, re -__ sic dicta ab Ophir uno de posteris 
Eher, 28 
Opera. Novo venia concedends, 303. Ex 
pera operi 


Origenes Apostolos Ecclesiarum 
we, 4. In Hoon tai communem — 
in tomis inguæ quzrebat 
in libro Hebrajicorum Nominum quod 
serat, 3. Omnes ad libris, in Cantico 

ipsum supera „ 

1 et desidia 12 est. 478. | 

Ovium Italicarum et Mesopotamie una natura esse tra- 


b ditur, * . 
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Plitteram non habent Hehrei. Abustve corum nomina 
per F scripts sunt Latinos, 96, 101. 

Pale, vulgo ventilabra nuncupabantur, 96. 

Panem clestem fasthhebat Isravt, et Egyptiornm 
carnes desiderabat, 138. 

Para eus dieitur conditus ante conum et terram, 307. 
De paradiso et ejus Numinibus quid sentiendum ex Sallo- 
sd certizsimo auctore, 207 


Pagger numquam in deri turs legitur in malam partem, 

Passion 8. In ira omnes perturbationes animi e- 
benduntiy : in carnis malitis, universe corporis p- 
wtes, 486. 


Pater. Juvenes et multi dieuntur in Seriptura, qui a veteri 
auctoritate desciscunt, et cans preceta par entum cau- 
temaunt, 476. 
Patientia non solum in angustiis, sed et in Fetiortbus 
Convenit — 2 r — N Ae 
o parum . ulis, et er 
oimiam m, dum ultionent regery at Deo, —— 
vnleri; quam Haim se indteemem sub vetamemo pru- 
dentio exercere malitiam, 468. Dei patientia in oeculto 
ext, que Amun tribulare nunc sanetos, ei peceatores you 
vivitat pro &rebers, ut justis posSit Eterna bon testituere, 
et lern mala inferre perpeina, 443. 
1— nominum omnjum etymologie pnuntur, 


Paulas. Manif-eatieima in benedictione Benjawin pro- 
pbetia de Panto 2; oo, 379 . 

Peceatum. Ali A coptalione, — — peceare , 
470. ecru wir ect enn; Artus Strat ungnents, 
305 Propter unum pecratum mult justitiæ pereunt, 468. 
Yui peccavit ot ſecii malum, Mortuus est; in eo enim quod 
peccarit , Matim mortuus ext. 454. Feccator ignorans con- 

nem $; irituztem, frohibet a vera jucunditate cor 
—— 402. Ira Dei e in — ut x5 ac notti- 
opes congreget, et — 2 utens, his re 1 
qui im couspectu Dei justi sum, 406. Quia feccatores 
Mauim argunntur atque corripiuntur, putant nequaquam 
jeficiam, et  grelere perseverant, 455. 
Peccatorum remedium ex conversatione bona naseſtur, 
non ex tunen of «nperſiua M guitate, 470. 

Pecunia. Argemum sccundmi 6 $ermanis amd] 
latem, potesl et pecunia transferri, $50. Pecuniost | 
deti plurs bebterutmt peculfa, id est, 
pecora, ibid. 

— « * consummatos, magier et 
diseipatus equales sunt. 385. 

Perverms, uisi ante cor rigatur, non poter it adoruart, 591. 

Pets, Gvitas Arabi, cognominata Jeetael, a Syris 


dicta Recem, 230. 

Po Msertissimus dicitar, 1. In Whro He- 
hraicorum Nominum omiserat ut Judieus nomina novi 
Tevtamenth, . | 

Philosophi els omni studto veritatem queecdierint, of 

comprehendere putaverint , ad verſtatis 
mum 


Saprontiam se 
lumen pervenire non potuerunt, 475. Sooram — 
Mone 


falvitales conamur asserere varietate sc wnlth 
Sermonum, 499. 
Pheuicum antiquitates Hieronymus /Ezyptius conscrip- 


Pietas. Tempus odiendi est in martyrioa, cum pro 
Chrjg't confessivnc rigidos nos pictas oppugnat inimica, 11. 

ww ministerium nou vile putabatur officium ad 
antiquos, sed erat maxime dignitlatis apud barbaros, 3689. 
* 1 probatica, id est, pecualis, eleganter describi- 


Piangendum est in preæsentlarum, ut postea saltare 
valeamus, illa saltatione qua David $allavit ante arcam 
testamenti, 409 

Plausus. Si composilione verborum, vel insunetu diaboll, 
plausns popult excitaverimus, contra conScientham nostram 

Wire nos arbitramur, de (quo alus poluimns adere, 411. 

Puente medicina proposi 17 „1. Liben- 
ter Deus sus itt peenitentom, 462. Deus non statim scelus 
hominum ulciscikur. sed differt peaam, dum exspectat 
paritentiam, 455 Ad vocem eplscoqt sive presbyteri, per 
pent it entiam cumurgunt atores, 489, Onnibus per 
penitentiam in jategrom festitutis, solus dlabolus in $00 
permanebit errore, 391. 

— 22 calumnia, qua Evangetistas coargu bat, con- 
futatur, 07. 

Poruo hec nostra est, premiumque perpetnum , si hie 
pro virtutibus laboremus, 402. Pars nostra est, ut in nostro 
Studio ot labore letrmur, 132. 

Pracepum. Non debeunus tractare quare Deus unum- 
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188 

oe preceperit, sed 6 videmns esse man- 
ol hor uae 

Predfeator. Qui tautum co tempore verbum pradi- 


cat, quo populus libenter zuscultat, et secunda aspirat 
rumoris, sator negligens, et iznayus agricola est, 
Saptentium verba pungunt, non palpant nec molli many 
attrectant [:sciviam; ed erranttus et fardls pœnitentim 
dolores, et vulnus infligunt, 494. 


Prescientia. Ex preegcientla et ng Dei 
jam ea facta sunt qui futura sun t, 591. Non tollit liberuw | 


es nt, 476. 
vere, ut semper [resentes 
dies meliores nobis sint, quam prateriti, 439. 

Promigsto. Melius est ancipitem din IDrare sentenuam, 
quam in verbis facilem, in opere ese difficflem, 8. 

Prophet. Nubes sunt Prophetæ et omnes Sancti, qui 
precepla doctrinarum pluere possunt, 481. 

Proverbiorum liber, non ut Simplices arbilfantar, pa- 
jentia habet precepia, sed quasi in terre rum bern 
ditum, et in nuce nucleum, 493. 

Providentia. Omnia Deo finnt disponente , et non eau 
aut fortuito , 461. Cuncta non $i 
unt, et Deus omnia in uti howinum facit, 452. 
Eventus rerum prov ident Dei reservandus, dum nos 
operibus bois laboramus, 483. Deus jussit homanis usibus 
e uta servire. ut homines be videntes, inteltigant 
ess providentian, 415. | 

Paalmus Lxiv et Paalmus ix v1 secundum bistoriam 


So0unt 
ſicet? 367. 
Ptolemezvs Platonis ſoit sectator. Judeos — 1 icheitco 
lacie bat quia unum Drum colere dicerentur, 303. 
—— hagua —— Sermout contermina est, 362. 
thagorirorum doclrina est Licere per 2 um, 
ct poste erudites loqui, 410, Deercium iflud de sibentio 
— mulualu' este hbro Keelesiastis, ubi di- ur, 


empus lacendi, et tempus loquendi, ibid. 
literam, exceptis 1 alia li babet, 44, 
— — 31 sus erstiuoso cultu celebris usque ad 
tempora Consfaulii regis, sive imperatoris, 130, 193. 
quis, prouomen, in Scripturg nou pro impossibi 
pro dificili semper accipitur, 417. 


R 

Res et Daleth paryo apice distinguuntur, 452. 

Ratio naturalis, quam etiam pecentoribus Deus ancter 
ingervit, deducit ad Sapientiam requirendam, utittamque 
calcandam, 397. 

Recem, rex ejusdem urbis quz et Petra eitur, dietus 
— rex Madian, 262. Recem, alia in tribu Benjamin, 
ibid. 

Regnum Dei appellantur volumina Legis et Prophe- 
larum, 433. 

Remmam, domus idoli Damasceni, 265, 

Reprobi habent aliquaudo Deum in seipsis habilantem, 
425. 


Rhinocorura, vox addita a LXX Interpretibus oh noti- 
tiam loci, 265, | 
Khodii Hebraice Rodanim, vel.Dodauim dicuntur, 1. 
Risus dissolvit ridentem, ira eorriyit et emendat, 437; 


8 


S triplex apud Hebrwos : quomodo legatur, 16, 266. 
Sade Hebream nee 8, nec 2 nostrum sonat, 92. 
Sabbatum in principio dissolutum est, 307. 

Sabee vocis multiplex interpretatlo, 587. 

Sacerdos. Primogeniti ſuneti sun 
apud Hehrwos, antequam Agron in sacerdotium eligere- 
tur. 318. 

Sacramentum. Mysterium Ecclesiz Christiane non es 
in vietimis irraionatiins fmmotandis , oblatione 

uis * id est, Corporis et Sauguints Domini Jean 

isti, 529. 

Suculum. Omne bonum przeentis seul conſusio est, 
ſuturi jperpetua fortitude, 477. 

Salem, Sichem dicitur et Jerusalem, 358, 359, 

Salomon iria habuit nomina, 385. Sapientior fuit , non 
Abraham et Moyse et exterts Sanetis, sed his qui fuerunt 
ante de in Jerusalem, 394. Jaxta numerum voc 
suorum, trix volumma edidit , in quibus parvulos docet, e 
viros mature #talis, et perfectos atque consummates 


S. fy 


D 


* 
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384. Salomon non hahu't similens sul flium Roboam, 464. 
Hoke, 1 Salomonis anliquala, nec in memoria dura- 


Salus. Simpliciores nonnumquam salutem cons:'quuntur, 
quam doctriores amitiunt, 417. 

$:luterſs. Gas proviccia io Paleatia diela alt Salu- 458. 
laris, 537. Servi interdum subits a diabolo diguitate perflati, vias 


— ＋ 4 _ Or, 278. publicas mannis terunt; dum nobilis r 

Ha unde fuerunt, 277. 1pertate oppressus, graditur itinere $eryo- 
uf tr adventum Christi, Sancti omnes detiueban - rom, 471. e : | 
toe tn interns © 00h. Salem poah reourreciboem Domiel, Sicers dcitor apnd Hebrios omne quod toebrlare 


quia cum Christo sunt. 464. polest, 96. 

Sapleus. Vie sapiens in Scripturis laborat et componit A ug — 
bros qui in manus stulturum veniunt, et ſrequenter ca- Siclus Latiuo germane, 
lumaiis patent, 40S. Qui sapiens est, semper de futuro bet 1. 
&xcols cogital, quod ducit ad dextram; qui vero insipiens, : 
de prasen(i, est in Siuistra, 469. Melior est 
$2ptens cum dvitiis, quam tantum sapiens et quare, 440. 
Sapiens vadit ad domom viri, qui se corripiat deliuquen- 
tem, ut ad et provocet propria flere 

Wo, 437. Dolor $apieutum — 1. —ů— 

95. Muitorum ex emplo probatur, q nierdun sapien- 
lissimi homines necessariis indigeant; cum in Ecclesia 
imperitissimi — — floreant, et prudentes se esse arbi- 
trentur, 465, Sapientis hominis est, Sapicutiam previam 
sequi, et vonos non are rumores, 416. Sapieas 
A nulla indiget, nulla calumnia contur- 

atur, 438. Quanto magis quis sapientiam fuerit conse- 
cutus, tanto plus indignatur subjacere vitiis, et procul 
esse a virtutibus quas requirit, 395. Sapientia per lor- 
menta quedam et erahilem n, medita- 
lione et studio nobis provenit, 393. Latet in abdito et 
profundo : nee ita se prebet mentibus, ut lumen visni, 
ibid. Probatur in bovis appetenis, et in malis dec | 
ibid. Ext liguum vive que nis in medio virtutum plaute- 
tur, ligna dtera si ntur, 398, Plus potest in angustia 
const ituto prastare, quam quzlibet maxim potestates, $45, 

Saracegorum mons et desertum dicitur Pharau, 197. 
Vagi eb iucertis sedibus universas gentes incursaut, et 
lmmguantur ab omnibus, 350. 

arai nomen mutatum in Sara. Errores Græcorum cirea 

mnlationem bujus nominis, 331. 

Satanas contrarius interpretatur, 347. 


melior sit finis germonts, quam e 
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Sub Saule necdum regnabatur in Jerusalem, 390. 
Sctentiam Dei non latet quod clam cogitamus, 479. | 
Scire. Magis opinamur, quam $cimus quod verum est. 

401. Superflua cura et sollicitudo diversa crucians a 

Deo hominibus data, ut scire cuptant, quod seire non 

licitam est, 393. Precipitur nobis, ne velit homo plus 

scire quam Scriptura testata est, 435. Non potest homo 
lam liquido et pure scire gapientiam Creatoris , quam sent 
ille qui conditor est, 403. Quanto amplius scire querimus, 
tanto magis ostendimus vauitatem nostram et verba Super» 

ua, 435. 

Seriptura divina brevi circulo coarctata est, et quantum 
dilatatur in sensibus, tantum in sermone constrimgitur, 
495. Verus cihus et potus, qui ex Verbe Dei sumitur, 

um est, 415, Karum notitia divitie 

Christi, 505. Sapientia Sequeuda, et Scientia Seripturarum 

quasi in canjugium copulanda , 465. Notitia Scripturarum 

non poles haberi cum mundi divitiis, 505. Non posmmmus 
seire gensum Scripturarum , uisi eum per Yerba discamus, 

394. Cum sint plurimi qui Sci;gturarum occulta dicantur 

home $e Solvere ; rarus est qui veram inveniat solutionem, 

30. Omnes artes absque doctore nom discimus; sola Scri- 
plurarum doetrum tam vilis aut facilis multis videtur, ut 
hon indigeal ore, 411. Omnes res diflici et 
magoo labore discuntur, contra eos qui pulant otiogis bi 

vola facientibus venire nolutam Scripturarum, 390. 

SLOrize —— sive simplex intellectus, non est pr 
lerrundus sensum 
mur, 406. Moris est Scripturarum, quamvis multos bros, 
i inter se non diserepant, et de eadem re gscribantur, 
unum volumen dicere, 495. Imperati vum moduin pro oi ta- 
tio ponunt, 506, 

b Nemo debet se nunc pulare securum; sed ei 
tractanda sunt arma zu hoc bell tempore, ut victor quon- 
dam requiescat in pace, 411. 

Seir montes a quo dicti, 548. | 

Senectus. Omni tempore bona agenda, tam in tate 
longeya, quam in juyentute ; quia non prodest adotescen- 
liz [rugalitas, si senecta ducalur in luxu, 485. 

Sensus magis debemus sectari quam yerba, 408. 

Sepleuarius numerus pleuus et perſectus, 461. , 

Sejlvaginla Interpretes Seriplurerem zacramenta Pics 
lemeo reg) prodere noluerunt, 5305, Horum errores non 
* Hieronymus, ibid. Grace quiyque tantum libros 
osis reddiderun, ibid. Plusquam c#teri Hebraicis con- 


in Scripturis $equi- 


\ Superbia. Nibil est in hoo mundo deterius, o omni yento 
inanius, rizus et ns, placet, 
nisi 22 435 FM 


ros AsSufim YoC2tos fuisse nonnulli contendunt, 544, = 
| Sri a tractu nomen habet imposilum juxta Sallustium, 
* | 


Templum. Non laudis est ingredi domum Dei, sed sine 
offensione ingredi, 426. | 
Teregtins Commatorum suarum Prologos in deſensio- 
nem suam scenis dabat, 301. Eum quasi publici ærarii ſu- 
rem criminabatur Luscius Lanuinus, ibid. 
legendum 


hebor, mons in 
Tharsis regio,286.Omne Pe 
Tharsus metropolis Cilicie, Paulo 
Theman dicitur apud Hebreos omnis A 
Theodotion in mu cum LAX 


tit, 396. | 
The vel 355. 
en: imagines ane e 6 
Thus oritur apud Sabe0s, 319. . 
Tigris et 74 — oriuntur in Armenia, 92. Tigris 
22 


bousm egitur, 389. 
Thrathonitis ——_— eadem regio, 279. 
Trit ulationibus variis quam iscoarctemar, ait 

mum loquendum, nihil impium Sentiendum, 479. 
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ORDO RERUM IN HOC TOMO CONTENTARUM. 


et poeta 
tes 2 flosophos in meditullio sunt posite, et 
utes pd phil Ave sursum, sive deorsum, 8 
tur in vitio, 445. In medio sunt; et nimietas oranis in vi- 


ptas 
evertit animi vi 
_ = = ex non satiat, 
tates, tanto sapientia deest in homi 
es, et voluptatibus totos se tradunt, et 
— 8 que in necessitate non liberant, 467. 


Y 
Y, liuera philosophorum, quid significet, 424, 469. 


ELENCHUS 


VETERUM AUCTORUM QUI LAUDANTUR A S. HIERONYMO IN HOC TOMO III. 


ä 


a . 409.—Jason, 
305. — Josephus Judeus, 126, 165, 199,251, BB, , 67 


$91, 401. — Batimvus 


286, 287, 299, 304 . Vid. Firmianus.— 


Bara” Mantu Vas Vid. Virgilius.— Moyses, Legifer Judæo- 

78.— anus nc 

— OR $75. — 
gd mg” 


Nicolaus Damascenus, 126. 


rum, 12. — Mnaseas; = 


1, 3, 504, 435. — Papiscus. Vid. Jason. — 
ä 1, 8. — Plato, $78. — 307. — 
* $10. — Quintilianus, 301. — , 104, 


430. — Sibylla, 166. — Terentius, 501, 390. — Ter- 
tullianus, 308. — Tullius, 301, 450. — Victorious, 425. 
Virgilius, 425, 501, 388, 448, 432, 460, 469. — Zeno, 178. 


ORDO RERUM 


QUEA IN HOC VOLUMINE CONTINENTUR. 


— —— 


OPERUM HIERONYMI TOMUS II. 


Incieir 1 1 
VITA MALCHI MONACHI — monachi ex Maro- 


nia, Syrie viculo, vitam , que variis 


periculis — infor- 
tonlis exagitata 
toribus 


et captivitate oppressa est, ob oculos _— 
In S. Pachomii Regulam a S. nir latin redtom 
— ag S. PACHOMII TRANSLATIO er bg 


— PR ECEPTORUM. 
. Ixsrrr97a 8. Pacnoun.—Quomodo collecta;fieri_ dedoat, 


et fratres congregandi sint ad audiendum sermonem Dei, 
juxta precepta majorum, et doctrinam sanctarum Seripiu- 
rarum, ut liberentur de errore anime, et Deum 
in luce viventium, et sciant quomodo in domo Dei 
conversari sine ruina et Seandalo , ut non inebrientur ali- 
— passjone , sed tent in mensura yeritatis et traditioni- 
bus apostolorum et prophetarum, et solemnitatum ordinem 
teveant, imitantes conversationem eorum in domo Dei, et 
— atque orationes ex more complentes. Qui enim 
ne ministrant sequuntur regulam Scripturarum. 


A ET JUbicia S. Pacuoun. 81 
Paxzcerra of — S8. Pacnoun. - 
Momrra S. P 


PP. PACHOMII ET ET THEODORI EPISTOLE ET VERBA 
MYSTICA. 


= I'S. 3 —beribers yg ney qui — 
t monasterii nseos tur juxta linguam 
ambobus ab angelo tradita est. 8 11d. 


= — It S. Pacnown.—Scribit ad Patrem monagterii 
qui et ipse gratiam cum Pachomio et Cornelio 
ragelcs lingue acceperat. Thid. 
ersr. III S. Pacuoun.—Scribit ad patrem ä 


Cornelium, 

Erter. IV S. Pacuoun.—Scribit ad Syrum patrem mo- 
nasterii Chum, et Joannem præpositum domus * 
monasterii. 

Extsr. VS. Pacuoun.—Scribit ad universa 1 0 
ut cuncti fratres congregentur in monasterium — 1 
vocatur Bhnum, in diebus Pasche, et sit omnium una 
nitas. 


nod vocatur Mochanseos. 
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Eeisr. VI S Pacuoun.—Seribit ad. Syrum et ad Joannem 


TT — 
. VII S. Pacuoun,—Vniversis monasteriis mandat 
ut congregentur omnes Monasteriorum principes et domo- 
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rum _—_— in moos! -rium quod vocatur Bhum, vice- Car. 
timo die mensisqui apud ＋gyptios appellatur Mesore, ut rite Cap, 
5 atque oe rum remissio tur. 96 Car. 
Exisr. S. Pacuoun.—Scribit ad ſratres qui tunde- Cap, XX? 
bant ia deserto capras, de quarum filis texuntur cilicia. 97 Car. XXI 
Van PROPHETICA S. Pacuoun.—In visione erudit ſratres Cr. XL, — 
in monasterio Mochansi , de his que eis eventura essent, Cr. XLI. — 
et de his que vel facturi essent principes Cap, XLII. — | 
vel passuri. | Cr. XLIII.— Cæsarer 
Ertsr. Tun. Seribit ad monasteria de Pascha. 99 Cr. XLIV.— Corinthi 
oe Saint L Ibid. Car. XLY, — Polyerates, Ephesio 
— 0 L DIDYMI DE SPIRITU _ 2 = — 1 —— 
. ” _— imus. 
Hieronymi prœſatio cd Pauliniamum. Ibid. Car. XLVIII.— 
m0. 105 Cr. XLIX. — Appion. 
r PMW 153 Cap, L. — Sextus. 
DIALOGUS CONTRA LUCIFERIANOS. 135 Cae. LI. — Arabianus. 8 
In . librum admonitio. 181 Car. LII.— 
LIBER DE PERPETUA VIRGINITATE B. MARIE. 185 Car. LIII. 
In libros adverss J \ 205 Cr. LIV. 
ADVERSUS JOVINIANUM LIBRI DUO. A1 Car. LV. 
Linn rams. I'bid. Cap, LVI. — 
In librum A — 5 5 F 
n contra i . gy —_ elix. 
LIBER CONTRA VIGILANTIUM Car. LIX. — Gaius. 
In liorum contra Joan. Hier 0. Cr. LX. — Beryllus. 
LIBER CONTRA JOAN. HIEROSULYMITANUM. 335 Car. LXII.— episcopus. 
In libros contra Ru admonitio. Car. LXH. — , episcopus 
APOLOGIA ADVERSUS LIBROS RUFINT. 397 Car. LXHI. — Julius Africanus. 
APOLOGLE LIBER PRIMUS. Ibid. Car. LXIV. 
— vel ultima esponsio S. Hi 8 Lr. Hi 
vel u r . Hieron versus N 
He 7 Pelagianos anos admonitio 5 $57 F. [XV 
n contra a . . 
DIALOGUS ADVERSUS PELAGIANUS. 495 Cay. LXILX. 
Prologus. Ibid. Cap, LXX. — 
Linen PANNUS. 497 Car. LXXI, — 
Linn IT. 833 Car. LXIII.— 
Lizen III. 369 Car. LXXIII.— 
— THEODOR MOPSUESTENT EPISC. FRAGMENTA. 589 _—_— 
De secundo codice libri quarti, folio decimo, contra . LXXIV. 
8. Aug. deſendentem originale peccatum, et Adam per trans- Car. LXXV. 
— mortalem factum catholice disserentem. Ibid. on 


II. Ex secundo codice, libro tertio, ante quatuor folia 
finis libri. 591 
III. De codice secundo, ex libro tertio, folio decimo 
octavo. 594 
IV. De secundo codice, ex libro tertio, folio vigesimo 
nto Ibid. 


V. Ex octavo sermone catacismi, folio seplimo. 
— Ex libro quinto commenti de creatura. 


596 . 
597 Cay, LXXXY. — Eustathius 


n viris illustribus admonitio. . 
LIBER DE VIRIS ILLUSTRIBUS, 601 Car. LXXXVI. — Marcellus 
PRIMUM. — Son PeTrUS. 607 LXXXVII. — Athanasius 
Car. IL — Jacobus, ſrater Domini. 610 
Cap; III. — Mattheus apostolus. 613 
Car. IV. — Judas, frater Jacobi. Ibid. 
Cay. V. — Paulus apostolus. 615 
Cap, VI. — Barnabas C « 619 
Car. VII. — Lucas m b Ibid. 
Car. VIII. — Marcus evangelista. 621 


. a us. 625 
Cay, X.—Hermas, Paulus Ep. ad Rom. meminit.625 
Cay. XI. — Philo J . Ibid. 
Cr. XII. — Lucius Annius Seneca. 629 
Cap, XIII. — Josephus Matthie filius. Ibid. 


Car. XIV. — Justus Tiberiensis. | 631 
Car. XV. — Clemens, de quo Paulus Epist. ad Philipp. ictoriuns Rhetor. 
meminit. Ibid. b Car. (II. — Titus Bostrenus episcopus. 

Car. XVI. — — Antiochiz episcopus. 635 „Car. CHI. — Damasus Rome episcopus. 

Cr. XVII. — Polycarpus. 655 Car. ( — Laodicenus, Syriz episc. Ibid. 
Cr. XVIII. — Papias, Joannis auditor. 637 Car. CV. — —— Eliberi episcopus. 

Cap, XIX. — tus apostolorum discipulus. Tbid. Car. CVI. — P Barcilons episcopus. 

Car. XX. — Aristides, philosophus Atheniensis. 639 Car. CVII. — Photious Sirmii 

Cay. XI. Aprippa, cognomento Castor. Ibid. Car. CVII. — Phœbadius episcopus. Tbid. 
Car. XXII. — Hegesippus. Ibid. Car. CIX. — Didymus Alexandrinus. 705 
Car. XXIII. — Justinus philosophus. 641 Cap. CX. — Milevitanus. Ibid. 
Cap. XXIV. — Mello Sardensis episcopus. 645 Car. CXI. — Aquilius Severus. Ibid. 
Car. XXV. — Theophilus Antiochiz episcopus. Ibid. Car. CL. — episcoſ us. Ibid. 
} Cay. XXVI.— Apollinaris Hierapolitanus episcopus. 645 Car. CMIII.— Cxsaree —— 707 
\ Cap. XXV[T.—Dionysius Corinthiorum episcopus. Ibid. Car. C XIV. — Epiphanius Cypri episc. Ibid. 
t Cay, XXVII.—Pinytus Cnossiæ urbis episcopus. = Car. CXV.— Edessens Eccles. diaconus. [bid. 
Cay. XXI. — Tatianus. Ibit- Car. CXVI. — Cazsares Cappadocis episc. Ibid. 


Cay. XXX.—Philippus, episcopus Cretensis. 647 Car. XVII. — Gregorius Nazianzenus, - Ibid, 
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"Cap. CXVII. — Lucius Aria „ 703 RUM HIERONYMIANA PRET COMPA-: 
re MANY OFRETATION CONrEcY 
Cav. (XI. — Eunomius Cyzicenus episcopus, Ibid. . FracueNTUM PRIMUM. WY Ibid. 

I. — Priscillianus Abile epjscopus, 5 1 Fra. II. a 


Ambrosius 115 * vr 5 N 
CXXIVII. — Maximus P Teil. OniGENANUM LESICUM NOMINUM KEBRAICORUM CUM JNTER- | 
. CXXVHI. — Gregorias Nyssenus. Ibid. rr ü Hign"NYMWaANA COMPARBATUM. 1 
XX|X.—Joanncs Antiochene Ecel. presbyt. Ibid. Deu Dm NOM:NiBUS CAPITULUM, 
Ts : NOM!NUM HEBRAICURUM van QUADAM EX OPRRIDUS 
— episc. met: PanLoxis JD COLLECT v, | 181 
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vrris APOSTOLORUM. 719 1 ALPHABET! INTERPRETATIO, 
| 7 fp — De duodecim — Da Dro Er NUM-NAUs . 
| Her index us. jtio in subse | 

OPERUM S. HERONYMI 10808 7016s. _ bi BEAKDICTIONUUS e 
4110. 6 Admonſtio in 
ER DE NOMINIBUS HEBRAICIS. TH DECEM TENTATI 
ſatio. Ibid. SERTO. 43 
773 COMMENTARIUS IN CANTICUM DEBBORA. 4321 


VETUS TESTAMENTU 
1000 


be Leyitico. 790. 
— De Numerorum libro. 791. — De Deuteronomio. 2 
De libro Jesu. $00. —De libro Judicum. 809. — be K 
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Admonitio in opuacula 1327. 

ASTIONES HEB REGUM ET 

PARALIPOMENON, 1329 

E bid. — Ie lib, 11 . 545. — In lib IN 

Reg. 1363. — In lib. I Paral. 1365. In lib. II Paral. 1387. 
Admonitio in expositionem interiinearen in Job. 
IN JOB EXPOSITIO INTERLINEARYS. 

Linn Jos 


1435. . A - 
Cav, XXXVIII. 1459. — Car, XXIII. 1 
1964. — Cay: XLI. 4465. — Car. XLII. 1 
Concuuso, 
ex commentario in Jobum, qui 
esse Hier 
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961. meuta. f : 
968. — $ 11. — Scioli quidam, muli ac crivici rocanthres con- 
— Cay fulati. 


$ TV. — Summa pietas ac religio in coumeantariiget 
opusculis etiam criticis 
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Cay, LXLV1 Caror prion. — De auctoribus libri Nomioum Helrai- | 
989. — Cay. corum. | 9 
Car. LY. Car. II. — De eruditione Hiaronymi in abus 


ac de utilitate libri Nominum. |; 1 
Prophetarum nomina et nominum 222 aa 
Gloss /e quorumdam Scripture locorum ei mul in- 

elationes Britonum lingua, In, 4553 
Aeli IN 5617 DE SITU ET NOMINIBUS 

LOCORUM HEBRAICORUM, f 48 7 
Note prolixiores in librum Hebraicarum — 
13 in — r 13638 

mauuscriptorum cum | 

Martianzus cum alia tum precipue gue od - 4 | 

cantinentur. .4975 
Inves ANALYTICUS \ertii bujus toni. 4877 
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